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PREFACE. 


Tue increased attention which is paid to the German language in this country, 
and the acknowledgment of its utility for the purposes of practical life, and of the 
necessity of an acquaintance with German authors to complete a literary educa- 
tion, have rendered more imperative than ever the demand for the production of 
such works on the language as shall be best adapted to render the English 
student fully capable of appreciating the beauties, and mastering the difficulties, 
that present themselves in his progress. 

A reference to the German edition of M. Fröser’s Dictionary, which is 
acknowledged to be the best and most complete work of the kind, will show how 
much has hitherto remained to be done in the way of lexicography, and how in- 
adequate is the chief work of reference to the general demand for a thorough and 
refined knowledge of the German language. In the English portion of his work, we 
find an immense mass of expressions huddled together at random, without regard 
to their currency or propriety; the most disgusting phrases pursued, with painful 
assiduity, through every. shade of variation ; and legitimate words placed in juxta- 
position with the lowest cant, as if they were of equal value. Nor is there 
the excuse for this collection of vulgarity and indecency, that the words are 
in use at the present day among the uneducated portion of the English, for 
the greater part of them are utterly obsolete. The forgotten obscenities of the 
17th and 18th centuries have been raked together into one heap, forming at once 
a monument of the great industry and the small judgment employed in making 
the collection. This charge, however, is not to be brought exclusively against 
M. Fligel, or his German editor. They found the rubbish which had been 
collected by the earlier lexicographers, as Bailey and Ludwig; and they have even 
the merit of removing some of those expressions that most obviously outraged 
propriety. The greater part, however, have been left, and are the blemish of 
every English-German dictionary on a large scale published up to the present 
day. If, on the other hand, we refer to the German portion of M. Fliigel’s 
Dictionary, we find a want of copiousness, and that he has not been liberal enough 
with his ‘German words to keep pace with the growing advance and continual 
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evolution of a language, which, from its surprising facilities for composition and 
modification, is susceptible of endless variety. Thus his work, while it presents 
a super-abundance of useless English phrases, exhibits a want of many useful 
German expressions. 

The Editors of the present English edition felt, therefore, that they had a 
double task to perform; viz. first, to remove a vast quantity of English vulgarisms 
and obsolete expressions, and secondly, to increase the German portion by a 
careful addition, not only of words previously omitted and sanctioned by the best 
authorities, but also of such phrases and idioms as were calculated to show in 
a clearer light the meanings of the words already given. On this plan of eradi- 
cation and amplification they proceeded ; and while, on the one hand, they have 
effected a great reduction, on the other, they have supplied thousands of new 
German words and phrases, besides many new significations, either added to, or 
substituted for, those given by M. Fliigel. In the work of reduction they are 
aware, that they are open to the charge of not having gone far enough, and 
many may be of opinion that a great many words, as for instance the country 
names of plants, might have been with great propriety omitted. They would 
observe, however, that it was necessary to proceed with the greatest caution in 
striking cut the words already given, and that they considered it better to incur 
the risk of leaving a word that was altogether useless, than to eradicate one that 
might by the remotest possibility be useful: hence many inoffensive expressions 
have been allowed to remain, although not sanctioned by common use. On the 
same principle Dr. Webster's Dictionary has been the chief authority used in 
compiling the English part; not because his choice of words is the greatest sign 
of their purity, but because his collection is the most copious. 

The German work that has been chiefly consulted, in framing this new edition, 
is the admirable Dictionary of Dr. Heyse, which is one of the best digested 
that has ever appeared in Germany. It is less voluminous than those of 
Adelung, Campe, and Heinsius, because the author has omitted a great quantity 
of spurious compounds; but, at the same time, he has given the fullest 
meanings to his words, and has followed them through every shade of signi- 
fication. His work has, also, the advantage of containing several words peculiar 
to the different provinces,—words often of singular beauty, and peculiarly fitted 
to the meaning they convey, and of frequent occurrence in the works of Göthe, 
Voss, and other eminent masters of the language. All additions from this 
source will be found of the greatest importance. 

But the labor of the Editors has not been confined merely to augmentation 
and reduction; they have found a task equally laborious in methodizing the 
Dictionary. M. Fliigel seems to have compiled his book almost without a 
system: sometimes the different meanings of the same word are divided into 
classes, and sometimes they are not; while the division adopted is often com- 
pletely arbitrary and illogical, The Editors have been at the greatest pains 
to improve the arrangement of words, and to distribute them into their proper 
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classes. They were aware, indeed, that from the very nature of language 
a rigidly logical division is impossible, as the first or general meaning of a 
word frequently includes the more particular significations; but still they felt 
that improvement was required, and that, at all events, there was no necessity 
that the arrangement of a German Dictionary should be less logical than those 
of other languages.— They have also made a distinction, when a word not only 
has different significations, but is of more than one part of speech, or has (if a 
verb) more than one voice; the divisions into different parts of speech and 
different voices being headed by Roman, and those of signification by Arabic, 
figures. By these means, the division and subdivision are rendered at once 
apparent. 

While accomplishing this work of reform the Editors have availed them- 
selves of an opportunity of making the Dictionary of increased grammatical 
utility. They have given the genitive case singular of the nouns, in addition to 
the plural already given by M. Flügel; they have pointed out the regimen of verbs 
where differing from the English idiom, the prepositions which should follow 
them, and the proper auxiliaries with which verbs neuter are conjugated. When 
they have deviated from this practice, it is because in some words the manner of 
inflexion is not reducible to any fixed rule, which frequently happens in the case 
of vulgar and technical expressions. In the case of compounds the genitive and 
plural have been frequently omitted, as being the same with those of the simple 
words. ” 

Thus, by the pains they have taken in the processes of reduction, augmenta- 
tion, re-arrangement, and general revision, the Editors hope that they have 
succeeded in presenting the English public with a German Dictionary, offering 
advantages hitherto afforded by no other work of the same kind. 

It is due from the Editors, being natives of Germany, to state that they have 
not relied on themselves alone, but have availed themselves of the kind services 
of Joun Oxenrorp, Esq., whose cooperation has been essentially useful in 
the improvement of the English-German part, and who has given many valuable 
suggestions as to the logical arrangement and disposition of the whole. 

They also feel that it would be an unpardonable omission not ‘to mention the 
great zeal and intelligence with which Mr. Vincent, corrector of the press to 
Messrs. Gilbert and Rivington, superintended this Dictionary in its progress, 
and the diligence with which he scrutinized every portion of the work. 
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EXPLANATION 
OF THE 


MARKS AND ABBREVIATIONS USED IN THIS DICTIONARY. 





© marks a poetical word or expression. 


+ „arks an obsolete word. 


— ellipsis, or mark of repetition of the word at the head of the article. 


A. T. anatomical term. 

abbr. abbreviated; abbreviation. 

Ae. cant. academical cant term. 

Ae. T. academical term 

adj. adjective. 

adv. adverb; adverbially. 

affirmatively. 

Alg. T. term in algebra. 

Am. American word or phrase. 

an. analogous; analogously. 

angi. anglicism. 

arb. a word of arbitrary formation. 

Arch. T. architectural term. 

art. article. 

Ar. T. arithmetical term. 

As}. T. astronomical term. 

Astrol. T. astrological term. 

aux. v. auxiliary verb. 

B. T. botanical term. 

barb. barbarous word or term. 

burk burlesque. 

b. wo. a bad word. 

Cam. Univ. Ph. Cambridge university phrase. 

cant. (cant-s.) cant term (cant terms). 

cant. * cant term used poetically. 

ef. confer. 

Ch. T. chemical term. 

Chron. T. chronological term. 

col. colloquial word or expression. 

collect. collectively. 

com. commonly. 

comp. comparative. 

compos. compounds. 

eonj. conjunction. 

cont. contemptuously, or marks a word of contempt. 

contr. contracted. 

cor. corrupted, corruptly ; corruption. 

d. defective. 

dm, diminutive ; diminutively. 

Dran. Ph. dramatic phrase. 

el. elegantly. 

ellipt. elliptically. 

emph. emphaticall T. 

J. substantive of the feminine gender. 

Jam. (fem-s.) familiar word or expression (familiar 
terms 


). 
#g- (Ag-ı) figuratively (figurative expressions). 


Fort. term in fortification. 


Geog. T. geographical term. 
Geol. T. term in geology. 


Germ. germanism. 

Gram. T. grammatical term. 

Gun. T. term in gunnery. 

H. T. term in heraldry. 

hum. humorous ; humorously. 

hyp. hyperbolically. 

Ich. ichthyology. 

i. e. id est, that is. 

imp. impersonal ; impersonally. 
imper. imperative mood. 

impr. improperly. 

inel. inelegant word or expression. 
indiv. individually. 

incor. incorrectly. 

insep. (partic.) inseparable (particle). 
int. interjection. 

inter. interrogative. 

iron. ironically. 

irreg. irregularly. 

joc. jocularly. 

I. p. less properly. 

hw. little used. 

Lat. Latinism. 

L. Ph. law phrase. 

lic. licentiously. 

L. T. law term. 

lit. literally. 

Log. T. term in Logic. 

lud. ludicrously. 

m. substantive of the masculine gender. 
Mat. T. mathematical term. 

Mech. T. mechanical term. 

Med. T. medical term. 

M. E. & M. T. mercantile expression. 
met. metaphorically. 

Met. T. meteorological term. 

m. p. more properly. 

m. u. more usually. 

Mil. T. military term. 

Min. T. mineralogical or miners’ term. 
mod. (mod-s.) modern word or phrase (modern 

words, &c.). 

Mus. T. musical term. 

Myth. T. term in mythology. 
N. B. Nota Bene. 
n. substantive of the neuter gender. 
n. L not legitimate (or unauthorized word). 
N. T. nautical term or term in navigation. 
neg. negatively. 
n. i. u. not in use. 

Opt. T. optical term. 

Ozf. Univ. cant. cant term used in the university 

of Oxford. 
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Parl. Ph. parliamentary phrase. 
paron. paronymous word or expression. 
part. participle. 

part. adj. participle adjective. 
part. perf. participle perfect. 
part. pres. participle present. 
part. s. participle substantive. 
partic. particle. 

particul. particularly. 

Ph. T. philosophical term. 
Pharm. term in pharmacy. 

Phr. phrase. 

Phy. T. term in physics. 

pl. plural number. 

pleon. pleonastical ; pleonastically. 
prep. preposition. 

pres. present tense. 

pret. preterite. 

Print. Ph. printer’s phrase. 
pron. pronoun. 

pron. adj. pronominal adjective. 


pron. pers. pronoun personal. 

pron, poss. pronoun 1 Possessive. 

pron, rel. pronoun re tive 

prop. properly. 

prov. r prov. s.) proverbial expression (proverbial 
expressions). 

province. provincialism. 

qa. vid. quod vide, which see. 

quest. questionable; or a word of which the pro- 
priety is rather doubtful. 

Rh. T. term in rhetoric. 

resp. respectfully 

rid. in ridicule. 


ABBREVIATIONS. 


rom. term of romance. 

s. substantive. 

s. pl. substantive plural. 

s. sing. substantive singular. 
S. T. term in surgery. 

s. w. superfluous word. 


Sea lang. hres expression, sea language, sea phrase. 


singul. singularly, or word used in a singular 
sense. 

sol. solemn. 

Sp. E. 

Sp. T. 

sup. superlative. 

T. (T-s.) technical term (technical terms) (in 
general). 

taut. tautological word or expression. 

Th. T. theological term. 

tr. tropical expression. 

Trig. T. term in trigonometry. 

Typ. T. typographical term. 

uncer. uncertain word, of which the sense is not 

clear. 

v. verb. 

v. a. verb active. 

v. d. verb defective. 

v. imp. verb impersonal. 

v. 

V. 


sportsman’s expression or term. 


ir. verb irregular. 

n. verb neuter. 

reg. verb regular. 

vid. vide, see. 

vulg. vulgar word or expression. 
w. a. without authority. 


Erflärung 


der 


in dieſem Wörterbuche gebrauchten Abfürzungen. 


.x. das ri e (d. i. Wort). 
b. ü. das pi re (d. i. Wort). 
bet defectiv, rte al 
gl. deßgleiche 
3 ' m., dimin. WerHenerumgsmort 
ei eigentl. e gentuch 
Llipt. elliptiſ 
tang. franzoͤſiſch. 
gem. a Hepeiner, gemeine, gemeines. 
gew. gewoͤhnlich 
gta my oat 
grie vie 
lat. tateinifeh 


m. mit. 

moral. moralifd. 
n. nad). 

n. uͤ. nidt üblich. 
n. a mod gemeiner. 


Bike "De eid) (im De 
— a ( ſtreichiſchen). 


po —E Port. portugieſiſch, Portugieſe. 


tiger. 
vegelm. regelm aͤßig. 
[oor ott, Sdottl. fchoctifdy Schottland, 
ogenannt. 
Vi a pe , Span. fpanifd, Spanien. 


ry —X uͤblicher. 
übrig. übrigens. 

uneig., uneigentl. uneigentlid. 
ungef. dante 

ungew. ungeröönli 

unr. unridtig. 

unt, unter. 

urfp. urfpringlid. 

u.f.w. und fo weiter. 

v. von. 

vgl. vergleiche. 

verb. Verb. verbunden, Berbinbung. 
verd. verdorben. 

w. uͤ. weni Abts 

w. uͤ. i. weldhes üblicher iſt. 
zum. zumeilen. 

3. B. gum Beifpiel. 
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A COMPLETE 


DICTIONARY 


OF THE 


ENGLISH AND GERMAN LANGUAGES. 


PART I. 
ENGLISH AND GERMAN. 


A 


A, s. A, a, der erfte Budftabe des Alphabets der 


europadi(den Spraden. 


A, vor einem Bocal oder ftummen h An, art. ein, 


eine. 

AARON, «. Aron (Mannéname). 

ABACIST, s. der Rechner (w. uͤ.). 

ABACK. ade. N. T. zurüd, rüdwärts ; (v. einem 
Segel) mafhvärts, bad liegend. 

ABACOT, s. die Staatsmüße (in Geftalt einer dop⸗ 


pelten Krone), ber Hauptidmud ber alten engl. | 7 


Könige. 

ABACTOR, s. L. T. + der Giehbieb (nur von 
ganzen Herben). 

ABACUS, s. 1. der Rechentifd ; 2. Gilberfdrank ; 
3. Arch. T. die Platte auf dem Gapital einer 
Säule. 

ABADDON, Abaddon, ber Erzfeind, Teufel. 

ABAFT, N. T. adv. hinten am Schiffe, nad) dem 
Hintertheile zu, hinterwärts. 

ABAISANCE, «. vid. OBEISANCE. 

To ABALIENATE, v. a. L. T. verdufern; fg. 


entfrembden. 

ABALIENATION, s. L T. die Beräußerung (eines 
Befisthums), das Aufgeben zu Gunften Anderer. 
To ABANDON, ». a. 1. verlaflen, fahren laffen, 
aufgeben, fid) begeben bes, u.f.w.; 2. M. E. aban⸗ 
donniren, betmfdlagen ; vid. ABANDONMENT; 3. 

(— to) ergeben, babingeben, ganglid) überlaffen. 

ABANDONED, part. adj. 1. verlafjen, aufgegeben, 
verddet 5 2. den Laftern ergeben, verworjen, im 
böchften Grabe verborben, liederlich, abſcheulich. 
ABANDONER, s. der Berlaffer. 

ABANDONMENT, «. 1. bie Berlaffung, Berlaf- 
fenbeit; 2 M. E bie Abanbonnirung (i. ¢. das 
Aufgeben ber it a die nad) bem Seeredte 
der Kaufmann auf ein geftrandetes Schiff, od. auf 
bie aus demfelben geretteten Waaren zu maden 

t 


ABAPTISTON, s. 8. T. ber Srepan, Schaͤdel⸗ 
et. 
ABARTICULATION,.s. bie Knodenfigung. 
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ABB 


To ABASE, ev. a. 1. nieberlaflen, berablaffen; 2. 
. erniebrigen, berabfegen, bemüthigen, nieder⸗ 


{Hlagen. 

ABASED, adj. H. T. gefentt. 

ABASEMENT, «. die Erniedrigung, Herabwirdi- 
mk 7 emüthigung ; Riebergeichlagenheit, Muth⸗ 

igfeit. 

To ABASH, v. a. befhämen ; to be abashed, fid) 
ſchaͤmen, verlegen, betreten feyn (ar, über Etwas). 

o ABATE, ve. I. a. 1. abbredyen, niederreißen ; 2. 
vermindern, nadlafien; 3. ftillen, mildern; 4. 
(— of, from) herunterfegen (den Preis) abziehen 
Phr. L. T-s. to— a writ, eine Schrift umftoßen ; 
wiberrufen, für ungültig ertennen ; to — an 
estate, ein Gut wibderredtlid in Befig nehmen, 
fid) hineindrängen; II. ». abnehmen, nadhlaften ; 
N. T. the wind abates, ber Wind legt fi}; the 
writ abates, L. T. ber Prozeß ift verloren. 

ABATEMENT, «. 1. bie Verminderung, Ab⸗ 
nahme 3 2. der Abzug, Nadılaß, Erlaß; 3. M. E. 
Rabatt; 4. L. T. die Umftobung 5 wibderrechtliche 
Befignehmung ; 5. H. T. bas Neben- od. Beizei⸗ 
hen in einem Wappen. ; 

ABATER, s. der (die, baé) Vermindernde, u.f.w. 

ABATIS or ABATTIS, s. Mil. T. der Berbau. 

ABATURES, «. pl. Sp. T. die Spur ded Wildes, 
Faͤhrte, der Abtritt (Zweige oder Gras, welde ein 
Hirſch beim Wechfel niedertritt). 

ABB, s. T. der Aufzug, die Kette, bas Werft, ber 
Grund (eines Gewebes). 

ABBACY, s. die Abtei (Würbe, Befisungen und 
Vorredte eines Abtes). 

ABBESS, s. die Aebtifjinn, Abtinn. 

ABBATIAL, adj. dbtlich, abteilich. 

ABBEY, or ABBY, s. die Abtei (das Klofter). 

ABBOT, s. ber Abt. 

ABBOTSHIP, s. die Würbe und bas Amt eines 


Abtes. 
ABBREUVOIR, «. 1. die Tranke, Pferdeſchwemme; 
2. Arch. T. Fuge, Kittipalte gwifden Mauer⸗ 
fteinen. B 


ABB 


To ABBREVIATE, v. a. abtürzen. 

ABBREVIATION, s. die Abkürzung. 

ABBREVIATOR, s. der Abkürzer. 

ABBREVIATURE, «. dag Abtürzungszeichen. 

ABDICANT, part. adj. entfagend, verzictend. 

To ABDICATE, v. a. abdanken, entfagen (bem 
Ihrzney, niederlegen, abtreten, aufgeben (ein 

t 


mt). 

ABDICATION, s. bie Sbhronentfagung, Abbdan- 
tung, Niederlegung eines Amtes. 
ABDICATIVE, aaj. eine Abdankung bewirkend. 
ARDITORY, s. ber Ort wo man foftbare Sachen 
(Gold, Juwelen, u.f.w.) verftedt. 

ABDOMEN, s. der Unterleib, Schmeerbaud) 5 das 
ABDOMINAL 
ABDOMINOUS,} adj. zum Unterleibe gehörig. 
Ti en To ABDUCT, v. a. T. abziehen, abs 
uͤhren. 

ABDUCENT, adj. abziehend, abfuͤhrend, A. T. a 
muscle —, ein Musfel, der ein Glied zuruͤckzieht. 
ABDUCTION, s. T. die Abführung, Wegwendung ; 
4. T. ein gaͤnzlicher Knochenbruch am Gelenke. 
ABDUCTOR, s. A. T. der ein Glied zurüdziebende 
Muskel. 

ABED (or A-BED), adv. im Bette, zu Bette. 
ABEL, s. Abel (Mannöname). 

ABEL-MUSK, s. der Abelmofhus, die Bifam- 
törner. ' 

ABERRANCE (—cy), «. 1. die Abweichung, 
Verirrung ; 2. fig. der Srrthum. 

ABERRATION, «. 1. der Srrweg, Irrgang; 2. Ast. 
T. die Abirrung (3. B. eines Planeten von ne 
gemöbmlichen ahn) 5 3. Opt. T. Abweichung, 

ertheilung der Eichtftrahlen (wenn fie durch einen 
Spiegel zurüdgeworfen werden, oder durd) ein 
Glas ſich brechen). 

To ABET, v. a. antreiben, anreizen, anſtiften, 
anhetzen; Vorſchub thun, helfen. 

BETMENT, s. Anſtiftung, Anhezung; die Un⸗ 
terſtuͤzung, der Beiftand. 

ABETIER (— ror), s. der Anſtifter, Anhetzer; 
der Mitfchulbige, Helfershelfer. 

ABEYANCE, s. L. T. lands in—, vacante, nod 
berrenlofe Lanbdereien; to lie in—, nod) nid 
zugewiejen feyn. (von Grundftiden, deren Befts 
nod) ftreitig if). 

To ABHOR, v. a. verabfdeuen, veradten, ver- 
ſchmaͤhen. 

ABHORRENCE (— cy), s. bie Verabſcheuung, 
ber Abfcheu, Haß, die Abneigung. 

ABHORRENT, adj. verab{deuend ; Phr. — from 
(to), unvereinbar mit. 

To ABIDE, v. ir. I. n. 1. bleiben, verweilen ; 2, 
wohnen 5 3. Kg. bleiben, verharren, fortbauern, 
aushalten, Phr. to — by or in a thing, fid) halten 
an, barauf verlaffen, begnügen mit; to — with a 
person, bei Jemand bleiben; II. a. 1. erwarten ; 
2. leiden, auéfteben, dulden, ertragen, aus⸗ 
balten. 

ABIDER, s. der Einwohner. 

ABIGAIL, s. (ft. lady’s maid ober waiting woman), 
joc. Abigail, 

ABILITY, s. dad Vermögen, bie Geſchicklichkeit, 


Gabigteit. 
ABINTESTATE, adj. L. T. ohne Teftament. 
ABJECT, adj. (adv. — ıy), niedrig, verächtlich, 

nieberte Acts 5 verrvorfen, verloren. 
ABJECT, s. der Verworfene, Clende. 
ABJECTION, * die Niedertraͤchtigkeit, Nie⸗ 
ABJECTNESS, dergefchlagenheit. 
ABJURATION, «. die Abſchwoͤrung. 
To ABJURE, v. a. abſchwoͤren, verichwören. 
ABJURER, s. Einer der Etwas abfchwört. 
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ABO 


ABLACTATE, v. a. entwöhnen (ein Kind) 3 B. 7 
ablactiren, abmilchen. 

ABLACTATION, «. 1. die Entwöhnung eines 
Kindes 5 2 Abmildung, Ablactation. 
ABLAQUE, s. die Perlenſeide (feine perfifde 


Geibe). 

ABLAQUEATION, «. B. T. dad Aufbaden der 
Erde um die Wurzeln der Bäume. 

ABLATION, s. die Wegnahme, das Wegnehmen. 

ABLATIVE, s. Gram. T. der Ablativ. 

ABLE, (adv. ABLy) adj. 1. fähig; 2. tüchtig, ge⸗ 
[niet 5 to be —, im Stande feyn, vermögen, 

nnen. 

ABLE-BODIED, adj. ſtark, Eräftig, robuſt; an 
— seaman, ein zum Geebdienft tauglider Matrofe. 

ABLENESS, s. die Fähigkeit, bas Vermögen ; die 
Geſchicklichkeit. 

ABLEPSY, s. bie Blindheit. 

ABLEN, | & der Weißfiſch 

To ABLOCATE, v. a. + vermiethen, verpadten 
(ein Gut, u. f. w). 

ABLOCATION, + die Bermiethung, Verpadtung 
(eines Ackers). 

ABLUENT, adj. Med. T. wegfpülend, veinigend, 
abführend. 

ABLUTION, s. 1. die Abwafchung, Abfpülung ; 
2. Ch. T. das Auswaſchen, Wiederholung des De⸗ 
ftillirens (der Auflöfung in geiftige ünfte) ; 3. das 
Spülmafler, Wafchwafler, der Spuͤlkelch (i. e. ber 
Keldy ber den Laien in derröm. Kirche ohne Weihe 
gegeben wird). 

To ABNEGATE, v. a. abläugnen. 

ABNEGATION, s. die Abläugnung. 

ABNEGATOR, s. der Verlaugner. 

ABNODATION, s. B. T. das Verhauen, Ablappen 
ber Aefte und Knorren an ben Bäumen. 

ABOARD, adv. N. T. am Borde, an Bord, im 
oder zu Schiffes to fall— of a ship, mit einem 
ondern Schiffe zufammenftoßen ; — main tack! 
(Buruf an die Seeleute) den großen Hals gugefest ! 

ABODE, s. 1. bas Bleiben, Verweilen; 2. die 
Wohnung, der Wohnort, der Aufenthalt. 

To ABODE, ». a. vorbedeuten, bedeuten, ahnen. 

ABODEMENT, «. die Vorbebeutung, Ahnung, as 
Vorgefuͤhl. 

To ABOLISH, v. a. abſchaffen, aufheben, vertilgen, 
vernichten. 

ABOLISHABLE, adj. abſchaffbar, vernidtbar, 
vernichtlidh,. 

An HER, s. ber Abfchaffer, Vertilger, Ver⸗ 
nichter. 

ABOLISHMENT, s. bie Abſchaffung, Aufhe= 


bung. 

ABOLITION, s. bie Abfchaffung, Aufhebung (eines 
Gefeseds) ; Vernichtung. 
ABOMINABLE (adv. — sty), adj. abſcheulich, 
verabfcheuungswürbig, ſcheußlich. IL. 
ABOMINABLENESS, s. bie Abfcheulicykeit. 

To ABOMINATE, v. a. verabicheuen. 
ABOMINATION, s. 1. die Verabfdeuung; 2. 
der Gräuel, die Abfcheulichkeit. 

ABORIGINAL, adj. urfprünglid,, lanbeseigen. 

ABORIGINES, s. pi. die Ureinwohner eines Landes, 
Stammvilter. 

ABORTION, «. 1. das Mißgebären; 2. bie un= 
zeitige Frudt ober Geburt. 

ABORTIVE (adv. — ty), adj. 1. gu früh geboren, 
unzeitig 3 2. fig. verunglidt. 

ABORTIVENESS, s. 1. das Mißgebören; 2. fr. 
bas Mißlingen, Fehl(dhlagen. 

ABORTMENT, a. 1. die ungeitige Geburt 3 2. der 
Mipfall. . ; 

To ABOUND, v. n. 1. tiberfluffig feyn, reichlich 


ABO 


feon; 2. im Ueberfluffe haben, Ueberfluß haben ; 
(— in, with, an Etwas, voll feyn von). 

ABOUT, I. prep. 1.um ; 2. wegen, über ; 3. bei; 4. 
irgend wo in; — the house, irgend wo im Haufe ; 
Il. adv. 1. herum, umber ; 2. gegen, etwa, ungefähr ; 
3 im Begriffe ; to be — to, im Begriffe fenn zu, 
eben wollen; to be— a thing, etwas vorhaben, 
(oder wirklich) thun. N. T7-s. ready —! Klarig- 
keit zu wenden! — ship! Ree! to put a ship —, 
an Schiff wenden; Mil. T. to the right—! rechts 
umfebrt eudy! III. int. auf! daran! 

ABOVE, I. adv. oben bort, da oben; II. prep. über. 
To ABRADE, e. a. abidyaben, abreiben. 

aM N s. Abraham (Mannésname). 

ABRASION, s. 1. das Abfdaben, Abreiben; 2. 
bas Schabfel, Abgeriebene. 

ABREAST, ade. neben einander. 

To ABRIDGE, v. a. 1. abkuͤrzen, verkürzen, ver⸗ 
mindern ; 2. (im engern Ginn) kuͤrzer faffen, zu⸗ 
fammenziehen (ein Bud) eine Rebe, u.f.w.) 5 3. fig. 
berauben, benehmen. 


ABRIDGER, a. ber Abkürzer, Compendienfdrei- 


ABRIDGING, part. s. 1. bad Abkürzen, uf.w. ; 

2. Serauben. 

ABRIDGMENT, «. 1. bie Abkürzung; 2. baé Com⸗ 
pendium ; 3. ber Auszug. 

ABROACH, ad». zum Anzapfen ; to set—, an- 
sapfen ; Ag. verbreiten, ausbreiten. 

ABROAD, adv. 1. aus, außen, braußen, außer bem 
panfe ; 2 auswärts, in der Frembde, außer Landes ; 

—, von außen; to go—, 1. ausgeben; 2. 
verreifen, außer Landes geben. 

To ABROGATE, v. a. abfdaffen, abftellen, auf- 
heben, für ungültig erklaͤren. 

ABROGATION, s. die Aufhebung, Abfchaffung. 

ABROTANUM, s. bie Stabwurz, Cherraute Cine 
Art wohlriehenden Wermuthes). 

ABRUPT (adv. — ty), adj. 1. abgebrochen, turz 3 
2. unzufammenböngend, ohne Berbindung; 3. 
ploglid, unerwartet, rafd, haflig; an — style, 
eine turze (abgebrodyene) Schreibart. 

ABRUPTION, «. die Abbredyung, plöglidhe Tren- 


nung. 
ABRUPTNESS, s. 1. die Rauhheit; Gteilheit, 
Babe 5 2 die Abgebrodyenheit. 

ABSCESS, s. die Abfonderung, das Gefdwiir, bie 
Eiterbeule. 

ABSCISSA, s. Mat. T. bie Ubfciffe, der Quer- 


finug. 
ABSCISSION, s. 1. das Abſchneiden; 2 der Bue 
ftanb bes Abgefdhnittenfernns. 
To ABSCOND, v. n. fid) verbergen, verfteden ; 
durchgehen, fid) heimlic, entfernen. 
ABSCONDER, s. der fic) verftedtt, Austreter. 
ABSENCE, die X enbeit ; — of mind, fig. bie 
Berftreuung, Geiftesabwefenheit; leave of — , 
der Urlaub 


ABSENT, adj. 1. abweiend 5 2. fg. eut. 

To ABSENT’ ». a. (oe self) —— 

ABSENTEE, s. ein Abweſender (von feinem Amte 
oder Baterlanbe). 

ABSENTER, s. der Ubwefende, ein im Auslande 
Lebender. 


ABSENTMENT, «. bie Abweſenheit. 
ABSINTHIAN, adj. wermuthartig. 
ABSINTHIATED, part. adj. mit Wermuth bitter 


gemacht. 
ABSINTHIUM, vid. WoRMwoon. 
ABSOLUTE, (adv. — ır), adj. 1. frei, unum⸗ 
ſchraͤnkt, eigenmaͤchtig; 2. vollftändig, vollkom⸗ 
men; 3. unbedingt, unabaͤnderlich; 4. IE 
Id, unbepüglich ; — space, Phy. T. der unbeziehliche 


ABU 
Raum ; Gram. T. Ablative —, ber unabhängige 


Ablativ. 

ABSOLUTENESS, «. 1. die Unumfchränttheit ; 2. 
unumfdrantte Gewalt, ber Despotismus. 

ABSOLUTION, s. die Losſprechung, Crlofung ; 
2. der Straferlaß 5; Th. T. die Abfolution (Erthei= 
lung ber Weihe der Katholiken nad) ber Beichte). 

ABSOLUTORY, adj. loöfpredyend. 

ABSOLVATORY, vid. ABsoLUTORY. 

To ABSOLVE, v. a. (— of, from), loéfpreden, 

ei fprechen, entbinden, loszählen, erlafjen, ab= 
olviren. 

ABSOLVER, «. ber Loé{predver. 

ABSONANT, adj. 1. wibrig Elingend, unbarmo= 
niſch, wibrig; 2. fig. ungereimt, abge(dmadt, 
vernunftwidrig, gegen eine Abfidt firettend, bavon 
weit entfernt. 

ABSONOUS, adj. wibrig klingend. 

To ABSORB, v. a. einfaugen, in fid) ziehen, vers 
{dlingen, verzehren. 

ABSORBED, part. adj. 1. eingefogen, u.f.w.; 2. 
Ag. vertieft, verfunten (in Gedanken, u.f.w.). 

ABSORBENT, adj. einfaugenb. 

ABSORPTION, s. daé Ginjaugen, Einſchlucken. 

ABSORPTIVE, adj. einſaugenb. 

To ABSTAIN, o. x. fid) enthalten, abfteben, mei= 
den, fid) verfagen, entbebren. 

ABSTEMIOUS (adv. — Ly), adj. enthaltfam, 
mäßig. 

ae OUSNERS, s. bie Enthaltfamkeit, Maz 

igteit. 

To 9 BSTERGE, v. a. abwifden, abtrodnen, reini= 
gen (Wunden, u.f.w.). 

ABSTERGENT, adj. abwifhend ; Med. T. abfüh- 
rend 5 abstergents s. pl. Abführungsmittel, Reis 
nigungsmitte j 

ABSTERSION, s. bad Abwifchen, Reinigen ; Med. 
T. die Abführung. 

ABSTERSIVE, adj. abwifchend, 
Med. T. abführend. ; 

uno ENCH, s. die Enthaltfamkeit, bie Ent= 

altun 

ABSTINENT (adv. — Ly), adj. enthaltfam, maͤ⸗ 


abtrodnend ; 


To ABSTRACT, v. a. 1. entziehen, abzieben, ab= 
ondern; 2. deſtilliren; 3. fig. in Gedanken abs 
ondern, abftrabiren (Begriffe, u.f.m.). 

ABSTRACT (adv. — Ly, ABSTRACTEDLY), adj 
1. abgezogen, abftract, abgefonbert, allgemein ; 2. 
tieffinnig. 

ABSTRACT, s. bas Abftractum, ber abgezogene 
Begriff ; in the —, an fic, abgehen von. 

ABSTRACTEDNESS, die Abgezogenheit. 

ABSTRACTER, «. der Gpitomift, ber Auszuͤge 


madyt. 
ABSTRACTION, s. 1. bie Abziehung ; 2 das Abs 
aiebun évermigen; 3. der abftracte Gegenftand ; 
4. ie 3 euung ; Geifteeatioefen eit. 
ABSTRACTIVE, adj. abzufondern fähig. 
ABSTRACTNESS, s. die abftracte Beihaffenbeit. 
ABSTRUSE (adv. — ır), adj. 1. tief verborgen, 
verdectt, umhuͤllt; 2. buntel, ſchwer zu begreifen. 
ABSTRUSENESS, ». die Duntelbeit, Unverftänd= 


lichkeit. ; 
ABSURD (adv. — ty), adj. wiberfinnig, unge⸗ 
reimt, abgeihmadt, albern, thöricht. 
ABSURDITY, Ys. 1. die Ungereimtheit, Ab⸗ 
ABSURDNESS, eihmadtheit, Albernheit, 
Shorheit ; 2. der Unfinn, Wiberfinn. 
ABSYNTHIUM, s. der Wermuth. ; 
ABUNDANCE, s. ber Weberfluß, die Menge, 
Fille; in — , im Ueberfluß, vollauf. 
ABUNDANT (adv. — Ly), adj. überflüffig, reiche 
lid) 5 — in, reid an. Ba 
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To ABUSE, v. a. 1. mißbraudyen 3 2. befchimpfen, 
fhmähen ; 3. mifhandeln ; 4. ſchaͤnden 3 5. (w. 
u.) betrügen. 

ABUSE, s. 1. der Mifbraud ; 2. Mißhanblung, 
Beihimpfung ; 3. die Verführung. 

ABUSER, s. der Mifbraudende, u.f.w. 5 Schimp- 


fer. 

ABUSIVE (adv. —ıy), adj. [hmähend, beleidigend, 
angtigtidy ſchimpfend. 

AB die Schmaͤhſucht, der Laͤſter⸗ 


SIVENESS, s. 
finn. 

Tv ABUT, v. n. angrenzen, anftoßen; (— upon, 
an, gegen). 

ABUTMENT, s. die Angrenzung. 

ABUTTALS, s. pl. L. T. die Grenzen oder Mark 
eines Landeigenthums. 

Er s. der Abgrund, Schlund, bie grundlofe 

iefe. 

ABYSSINIA, s. Abyffinien. 

ABYSSINIAN, I. adj. abyffinifd) 5 II. s. ber Abyf- 
finier, bie Abyffinierinn. 

ACACIA, s. 1. ber Acacienbaum, Schotenborn ; 
2. ber Acacienfaft; German —, der Sclehborn, 
Schwarzborn (Prunus Spinosa, — L.). 

ACADEMICAL, adj. atademiſch. 

ACAD EM IAN, s. ber Stubent, Afabemifer. 

ACADEMICAL, (ade. — ır), } adj. atabemijd 

ACADEMIC, s. der Akademiker; der Student. 

ACADEMICIAN, s. ber Afademifer, Mitglied 
einer Akademie. 

ACADEMISM, «. bie Lehre der akademiſchen Phi⸗ 


lofophie. 
ACADEMIST, s. der Akademift. 
ACADEMY, s. 1. bie Akademie; 2. Eraiehungs- 
anftalt ; 3. ber Gelehrtenverein. 
ACANACEOUS, adj. pornigy Rachtig. 
ACANTHUS, s. bie Bärenklau (ein Kraut) 3 Arch. 
Ei, Dersierung von Laubwerf am Gapital einer 
ule 


ACATALECTIC, s. Gram. T. der vollftändige 
(volltactige) Vers. 

To ACCEDE, v.n. beitreten, beiftimmen, einwillis 
gen auf; annehmen. 

To ACCELERATE, v. a. befdleunigen. 

ACCELERATION, s. die Beichleunigung. 

ACCELERATIVE, adj. be{dleunigend. 

ACCENT, «. 1. der Son, der Accent; 2. Das 
Zonzeichen 3 3. bie Auöfprache. 

To ACCENT, v. a. betonen, accentuiren. 

ACCENTUAL, adj. ben Accent betreffend. 

To ACCENTUATE, ». a. betonen, mit Tonzeichen 
verfeben, Selbftlaute accentuiren. 

ACCENTUATION, «. die Betonung, Tonſpre⸗ 
dung, bas Gegen der Zonzeichen. 

To ACCEPT, v. a. annehmen ; to—a bill of ex- 
change, M. E. einen Wedfel acceptiren; to — of 
conditions, Bedingungen eingehen. 

ACCEPTABLE (adv. — Buy), adj. annebmlid, 
annebmbar, angenehm. 

ACCEPTABLENESS, s. die Annehmlidfeit, An- 
nehmbarkeit. 

ACCEPTANCE, s. 1. die Annehmung, Annahme; 
2. M. E-s. bie domicilirte (zahlbar gemachte) 
Zratte ; ber Accept; Annahme ober Acceptation 
eines Wechfeld. - 

ACCEPTATION, s. 1. bie Annahme, gute Auf- 
nahme ; ber Beifall; 2. die (angenommene) Be⸗ 
deutung, ber Sinn eines Wortes. 

ACCEPTER, s. ber Annehmer, M. E. Ucceptant. 
ACCESS. s. I. der Zugang, Zutritt ; 2. der Zuwachs, 
Wachsthum, die Zunahme, die Vermehrung; 3. 
der Anfall einer Krankheit ; a man of easy —, ein 
fehr zugänglicher Mann. 
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ACCESSIBILITY, s. bie Zugänglichkeit. 

ACCESSIBLE, adj. gugdngltd, erfteigbar. 

ACCESSION, s. 1. ber Beitritt; 2. die Gelangung, 
Thronbefteigung, ber Regierungéantritt 5 3. — of 
bodily distempers, Krantheitszufälle; 4. die Ver⸗ 
mebrung, der Buwads. 

ACCESSORILY, adv. alé Nebenfadye, beiläufi. . 

ACCESSORINESS, «. die Zheilnahme, ber Bet= 


tritt. 
ACCESSORY, adj. 1. beitretend, hinzu fommenb 5 

untergeorbnet 3 2. theilnehmend, mitfduldig; to be 

— to, zu Etwas beitragen, helfen, mitihuldig 


feyn. 

ACCESSORY, «. ber Theilnehmer, Helfershelfer, 
Mitfchuldige ; accessories, s. pl. 4. T. Beinnerven, 
Hilfenerven. un _ 

ACCIDENCE. «. (book of —), bie Heine lateiniſche 
Spradlehre (für Anfänger), ber Donat. 

ACCIDENT, s. 1. das zufällige Ereigniß, der 
Zufall, Unfall ; 2. das Zufällige, Außermefentlidhe, 
by —, zufälliger Weife, von ungefähr. 

ACCIDENTAL, adj. 1. zufällig ; 2. unwefentlid, 
alg Nebenfadye ; (adv. — iv), von ungefähr. . 

ACCLAIM, s. * der Zuruf, das Freudengeſchrei, 
ber laute Beifall, 

ACCLAMATION, s. ber Zuruf, laute Beifall, das 
Sreubengefchrei. 

ACCLAMATORY, adj. zurufend. ; 

ACCLIVITY, s. 1. die fteile Anhöhe; 2 das jähe 

uffteigen. 

ACCLIVOUS, adj. in einer ſchraͤgen Richtung, jaͤhe, 
fteil, aufwärts. 

To ACCOMMODATE, v. a. 1. verfeben, verforgen, 
aushelfen, dienen (— with, mit Etwas), Ctwas 
leihen ; 2. beilegen, ſchlichten, vergleichen ; 3. ein= 

idjten, bequem machen; zurichten, zurechtmachen, 
(accommobiren). ; 

ACCOMMODATE, adj. bequem, gemäß, geſchickt. 

ACCOMMODATING, adj. gefällig, artig, 

ACCOMMODATION, 1. s. sing. die Gemafbeit, 
Anpaffung, Schidlichkeitz 2. Beilegung, der gut= 
lide Vergleich; 3. die Verfehung, Berforgung, 
Aushülfe 5 Comp. — bills, M. E. Kellerwedfel 5 
— ladder, N. T. die große Fallreepstreppe (auf 
Schiffen) ; 2. accommodations, s. pl. 1. die Abthei⸗ 
lungen und Kammern auf einem Ediffe 5 2. Be= 
quemlidteiten, Bedienung. 

ACCOMMODATOR, s. Ver= 
mittler. ; 

ACCOMPANIST, s. der Mtitfpieler, Accom= 
pagnift 

ACCOMPANIER, 1. der Gefellfchafter, Begleiter 5 
2. ber Mitipieler, Accompagnift. 

ACCOMPANIMENT, «. Mus. T. die Begleitung, 
baé Accompagnement. 

To ACCOMPANY, ». a. 1. begleiten ; 
fpielen, mit einftimmen ; 3. N. T. geleiten. 

ACCOMPLICE, s. der (die) Mitfchuldige. 
To ACCOMPLISH, ». a. 1. vollführen, zu Stanbe 
bringen, vollziehen, ausführen, vollenden ; er⸗ 
füllen 3 a ‚außgieren, ſchmuͤcken, ausbilden (Körper 
ober Geift). 

ACCOMPLISHED. adj. auögebilbet, an — gentle- 
man, ein Dann (Herr) von feiner (vollendeter) 


Bildung. 

ACLOMPLISHER, s. ber Bollender, Boll 
uͤhrer. 

ACOGMPLISHMENT, s. die Vollendung, Voll⸗ 
führung, Ausführung ; Erfüllung ; music, draw- 
ing, &c. is an accomplishment, bie Mufit, das 
Zeichnen, u.f.w. gehört zu einer höhern Aus⸗ 

ildu 


bildung. 
ACCORD, s. 1. der Accord, Ginflang, Vollklang in 
ber Mufit; 2. die Uebereinftimmung; with one —, 


der XAnorbner, 


2. mit= 
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einflimmig, einmütbig ; of one's own —, fteis 
willig, von felbft. 

To ACCORD, v. I. n. übereinftimmen, uͤbereinkom⸗ 
men ; II. a. übereinflimmig machen, ftimmen ; ver= 
gleichen, vereinigen, verjühnen; Par. to — difti- 
culties, Schwierigkeiten heben ; to — a difference, 
einen Streit fchlichten, ausgleichen. 

ACCORDANCE, s. die Uebereinftimmung, Ge- 
mäßbeit, Gintradt. 

ACCORDANT, adj. übereinftimmenbd, gleidfirmig, 


gemäß. 

ACCORDING, prep. (mit, to) gemäß, zu Folge, 
nad), laut. 

ACCORDINGLY, adv. dem (der ob. denen) gemäß, 
datnad), Tolglich, bemnady, mühin, alfo. 

To ACCOST, v. a. anreben. 

ACCOSTABLE, adj. gefprädjig, zugänglich, um= 


goͤnglich. ae ; 

ACCOUCHEMENT, s. die NiederFunft, Entbin- 

ung. 

ACCOUCHEUR, s. ber Geburtébelfer. 

To ACCOUNT, o. I. ». (— for), 1. Rechenſchaft für 
Ewas geben, dafür fteben; 2. Grund davon 
angeben, es erklären; II.a. adten, meinen, dafür 

(ten. 


ACCOUNT, s. 1. bie Regrung, Berechnung; 2. 
Rechenſchaft; 3. Ag. die Erklärung; 4 Schilde⸗ 
rung, ber Bericht, die Nachricht, die Gryäblung ; 
5.das Unfeben ; 6. der Gewinn, Vortheil; 7. Grund, 
die Urſache 3 Phr.to balance an —, eine Rechnung 
abidließen; to bring in one’s —, feine Red) 
nung einreichen 3 to call to—, zur Rechenſchaft 
ziehen 5 to give —, berichten, benachrichtigen ; to 
give an —, Rechnung oder Rechenjdaft ablegen, 
berichten, erzählen ; erklären; to give an — o 
one’s self, ha befannt machen, ſich zeigen; to 
krep — , Rechnung führen, halten ; to make — 
of. bod) fhägen; to make no — of, gering ſchaͤz⸗ 
jen 5 to pass to — , in Rechnung bringen ; to 
take an — of, unterfuchen ; to turn to —, M. E. 
Gewinn bringen, gute Rechnung geben, ſich verin- 
tereffisen, guten Gebraud, Nutzen madyen von ; 
— a man of (good) —, ein angelehner Mann, ein 
M. v. Bedeutung ; a man of no — , ein unbebeu=- 
tender Menſch; of — wichtig, von Bedeutung; of 
no — , geringfügig, nichts bedeutend, nichts gel⸗ 
tend; MM. E-s. on —, auf Rechnung, auf Abfchlag, 
4 Gonto ; a payment on —, Einfhuß ; on — of, 
aus Urfadje, wegen, um ... willen; on no —, au 
feinen Fall, durchaus nicht. 
ACCOUNTABLE, adj. zur Rechenſchaft verbunden, 
verantwortlich (— for.., f. Etwas) 


ACCUUNTABLENESS, ) s. die Verantwortlich⸗ 

ACCOUNTABILITY, keit. 

ACCOUNTANT, 3. der Rechenmeifter, Redynungs- 
führer, Buchhalter. 


ACCOUNT-BOOK, s. bas Rechnungsbuch; M. E. 
das Gontobud. 

To ACCOUTRE, v. a. ankleiden, ausftatten, pußen ; 
ausrüften. 

. ACCOUTREMENT, s. 1. der Anzug, Zierath; 2. 

bie Soldatenrüftung. 

To ACCREDIT, v. a. Glauben beimeffen, beglau- 
bigen, accrebitiren. 

ACCRESCENT, adj. en zunehmend. 

" ACCRETION, s. ber Wachsthum, die Anhäufung, 
bas Zunehmen. 

ACCRETIVE, adj.- zunehmend, wadfend (von 
einer Beroegung). 

To ACCRUE, v. n. aus Etwas entfteben, erwach⸗ 


fen. 

To ACCUMULATE, e. I. a. häufen, zufammen- 

bäufen, aufgdufen, anhaͤufen Il. ». zunehmen, 
ch häufen. 


f| ACERB, adj. 1. herbe, 
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ACCUMULATION, «. 1. die Häufung, Anhäu= 
fung ; 2. der Haufe. 

ACCUMULATIVE, adj. bäufend; 2. gehäuft, 
baufenvweife. 

ACCUMULATOR, s. ber zufammenhäuft, Ver⸗ 


mehrer. . 

— URACY, s. die Genauigkeit, Richtigkeit, Puͤnkt⸗ 
lichkeit. 

ACCURATE (adv. — ty), adj. genau, richtig, 
pünktlich. ; 

ACCURATENESS, s. die Genauigkeit, Puͤnkt⸗ 
lichkeit. 

AUCURSED, part. adj. 1. verfludt, verwuͤnſcht; 
2. abfcheulich. 

ACCUSABLE, adj. tabelhaft, ftrafbar. 

ACCUSANT, s. der Antläger, Kläger. 

ACCUSATION, s. die Anklage, Befduldigung, 
Klage (vor Geridt). 

Ae s. Gram. T. (— case), der Accu⸗ 
ativ. 

ACCUSATIVELY, adv. (grammatifh) den Accu= 
fativ betreffend, als Accufativ. 

ACCUSATORY, adj. anflagenb. 

To ACCUSE, v. a. 1. antlagen, befchuldigen ( — of, 
or for a thing, wegen einer Gace); 2. tadeln, 
mißbilligen. 

ACCUSER, s. der Anklager, Kläger. 

To ACCUSTOM, v. a. gewöhnen (— to a thing, an 
eine Gade). 

ACCUSTOMED, adj. gewöhnt, gewoͤhnlich. 

ACE, s. baé AB, die Eins (auf Würfeln ober Karz 
ten) ; fig. die Kleinigkeit ; not an —, nicht ein Haar 
breit, nicht das Mindefte. 

ACEPHALOUS, adj. topflos, chne Kopf. 

enge, {charf, bitter (im 

Gefdmad) ; 2. fig. ſcharf, ftrenge, rauh. 

ACERBITY, s. 1. die Herbigkeit, der herbe Ge⸗ 
ſchmack; 2. fig. bie Strenge, Schärfe. 

ACESCENCY, «. 1. die Säure, Schärfe; 2. 
Säuerlichkeit (Neigung zur Säure). 

ACESCENT, adj. fauer werbend, fauernd. 

ACETABULUM, s. 1. 4. T. die fpharifihe Aus- 
hoͤhlung der Knochen, zum Behuf der Cinfugung 
und der Beweglidteit anderer ; 2. ein roͤmiſches 
Fluͤſſigkeitsmaß 4 einer englifden Pinte. 

ACETATE, s. Ch. T. eine Art Säure. 

Meme ACTION: s. bas Gffigmaden 3 Ein- 

uern. 


f | ACETOUS, adj. fauer, ſaͤuerlich. 


ACETUM, «. Ch. T. der Beineffig. 

ACHE, s. ber Schmerz, die Pein. 

To ACHE, v. n. fhmerzen, weh thun; Phr. my 
head aches, mir thut der Kopf weh; my heart 
aches, es fchmerzt mid in ber Seele, im Herzen. 

ACHIEVABLE, adj. ausführbar, möglid). 

ACHIEVANCE, «. die Handlung (im edlen Sinne), 
bie Grofthat. 

To ACHIEVE, v. a. 1. vollenden, ausführen, zu 
Stande bringen; 2. erwerben, befommen, erlangen, 
gewinnen. 

ACHIEVEMENT, s. 1. bie große Bhat, GHeldenz 
that; 2. Wappen, der Wappenihild (zur Beloh⸗ 
nung großer Thaten). 

ACHIEVER, «. 1. der Vollbringer ; 2. Erwerber, 
Erlanger. 

ACHOR, s. ber Anfprung, Mildfdorf, Kopfgrind. 

ACHROMATIC, adj. Ont. T. farbenlos. 

ACICULAR (adv. — Ly), nabelförmig, ftadlig. 

ACID, aaj. fauer. 

ACID, s. die Säure. 

To AC IDIFY, v. a. anfäuern, in Säure verwandeln. 

ACIDITY, : 

ACIDNESS, f * De Säure. 

To ACIDULATE, v. a. fäuerlidy machen, fäuern. 


AGI 


ACIDULOUS, adj. ſauerlich. 

To ACKNOWLEDGE, v. a. 1. erkennen, anerfen- 
nen, beftätigen ; 2. befennen, geftehen. 

ACKNOWLEDGMENT, 1. die Anerkennung ; 2. 
das Geftänbniß, Belenntniß ; 3. Empfangsan- 
zeige. 

ACME, s. der Gipfel, bie Spiße. 

ACONITE, s. die Wolfewurz, das Eifenhütlein ; 
fig. * ein töbıliches Sift. 

ACORN, s. die Eichel, Eder ; N. T. ber Knopf am 
Fluͤgelſpill. 

ACORNED, adj. Eicheln tragend. 

ACORUS, s. der Kalmus. 

ACOUSTIC, adj. acuftifd, das Gehör betreffend. 

ACOUSTICS, 1. s. pl. T. Acuftit, Schalllehre, Ges 
hoͤrkunde; 2. Gebbrargncien. 

To ACQUAINT, v. a. befannt machen ; berichten, 
melden, benadridtigen, Nachricht geben (mit 


with u. of, mit, von Etwas) 3 this is to — you, | ACTIN 


hiermit melde id) Ihnen. 

ACQUAINTANCE, s. 1. bie Bekanntſchaft, Kennt- 
nip; 2. der (die) Bekannte. 

ACQUEST, s. ber Erwerb, das erworbene Gut, 
die Eroberung. 

To ACQUIESCE, v. ». fidy bei Etwas beruhigen, 
damit zufrieden feyn, ſich e& gefallen laffen, es ge⸗ 
nebmigen, darein willigen, ſich darein fügen. 

ACQUIESCENCE, s. die Ergebung, Fuͤgung, Ge⸗ 
nebmigung, Einwilligung. 

ACQUIESCENT, adı. th Leicht, gebuldig in Et⸗ 
was findend, ergebend, nadgiebig. 

ACQUIRABLE, adj. erwerbbar, erlangbar. 

To ACQUIRE, v. a. 1. erwerben, erlangen ; 2. 
erlernen. 

ACQUIREMENT, «. 1. bie Erwerbung, Erlan- 
ung; 2 bie erworbene Fähigkeit oder Fertigkeit, 
rlernung. 

ACQUIRER, s. ber Erwerber. 

ACQUISITION, «. 1. die Erwerbung ; 2. Erler 

nung ; 3. ber Erwerb, bas erworbene Gut. 

ACQUISITIVELY, adv. Gram. T., anzeigend, daf 
ein Zeitwort to ober for nad) ſich hat. 

To ACQUIT, v. a. befreien 3 fret fpredjen, los⸗ 
fpredyen, erlaffen, quittiren ; — one's self of a 
thing, ſich einer Gade entledigen, diefelbe verrich- 
ten 5 to — one’s self from blame, fid) gegen Tadel 
fiher ftellen. 

ACQUITTAL, s. Z. T. die Loéfpredung. 

ACQUITTANCE, s. bie §reifpredung 3 Quit- 
tung. 

ACRE, s. ber Ader. 

ACRED, part. adj. col. Grunbftüde (Aeder) bez 


figend. 

ACRID, \ od. ſcharf, beiß- 

ACRIMONIOUS (adv. — Ly), f end, bitter. 

ACRIMONY, «. 1. die Schärfe ; 2. fig. die Bitter- 
keit, Heltigteit, Strenge. 

ACRITUDE, \ «. bie Schärfe, bas Beifende, der 

ACRIDNESS,) berbe Gefdmad ; 2. fg. bie 
Heftigfeit. 

ACROAMATIC, adj. eigentlid) hörbar wie Vor⸗ 
lefungen (durch Mipverftand und Mißbrauch aber 
wird es im Engl. von Vorträgen für Geweihte, 
oder efoterifchen Vorträgen gebraudyt) 3 geheim. 

ACROATIC, adj. zu den geheimen Borlefungen 
bes Ariftoteles gehörig. 

ACROMION, s. 4.T. die Schulterhöhe. 

ACRONICAL (adv. — ty), adj. T. achronifd. 

ACROSPIRE, s. der Keim (befonbers eines Samen- 
tornes außer der Erbe). 

ACROSPIRED, aaj. Keime habend, keimend. 

ACROSS, I. adv. treuzmeife, in die Quere; Par. 
with arms —, mit übereinander gefchlagenen 
Armen J I. prep. über, quer durch. 


ADA 


ACROSTIC, I. s. T. das Afroftidon (Namen 
gedicht) 5 II. adj. atroftifd. 

ACROSTICALLY, adv. gleid einem Afroftidon. 

AChoTErs’}" i. tleine niedrige Fufgeftelle 

ACROTERS, (zu Vafen, um) 

To ACT, v. I. ». 1. handeln, wirkten; 2. fid) betra- 
gen; Phr. to— upon..., auf Etwas wirten ; 
to— up to a thing, einer Gace gemäß handeln, 
nadfommen; II. a. vorftellen, fpielen, machen 5 
Phr.to— a play, eine Komoͤdie fpielen; Mr. G. 
acts Hamlet, Herr G. fpielt (macht) den Hamlet. 

ACT, s. 1. die Handlung, That; 2 der Act, Auf= 
zug 3 3. die feyerlihe Handlung, (geiftlidhe Amts⸗ 
verrichtung) der Actus; 4. bie Dieputation, Streits 
übung (auf Univerfitäten) ; 5. die Acte, das Statut ; 
bas Decret, a 6. die Wirklichkeit; Parr. in 
the very —, auf frifcher Bhat; Acts of the Apos- 
tles, bie Apoftelgefchichte. >, 

NG, part. — partner, M. E. ber wirkliche 
Affocte. 

ACTION, «. 1. die Wirkung; 2. Handlung, Bhat ; 
3. Haupthandlung eines Gedichts; 4 Action, 
Geberdung, Geftué ; 5. der Rechtshandel, Prozeß, 
Klages 6. bas Gefecht, Treffen; to bring an — 
against one, eine Klage wider Jemanden eingeben, 
ihn gerichtlich belangen. , 

ACTIONABLE (adv. — BLY), adj. prozeßfaͤhig. 

agbar. - 

ACTIVE (adv. — ry), adj. 1. thatigs 2. wirfend ; 
3 gefhäftig, lebhaft, emita 5 4. behend, gewandt ; 
5. prattifd); 6. Gram. T. activ, zielbar, thätig ; Af. 
E-s. — debts, Xctiv-Schulden (ausftehende ©.) ; 
— commerce, ber Activ-Hanbdel, Ausfuhr⸗Handel; 
— property, eigenes Vermögen (eines Kaufman⸗ 
ned) an barem Gelde, Grundftuden, Waaren, 
Wedfeln, u.f.w. ; ı. 

ACTIVENESS, 2s. Thatigheit, Lebhaftigkeit, Be⸗ 

Anite § benbdigteit, feats of — , Kunft- 

ude. 

ACTOR, s. 1. ber Handelnde, Thater 5 2. Schau- 
fpieler ; 3 Anwalt im Civilprogeffe. 

ACTRESS, «. 1. die handelnde Perfon ; 2. Schau⸗ 
fpielerinn. . 

ACTUAL (adv. — ıy), adj. wirklid) ; — service, 
ber wirkliche Dienft bei Krtegéleuten. 

ACTUALITY, s. die Wirklichkeit... 

ACTUARY, s. 1. ber Actuarius, Regiftrator, Ge⸗ 
richtsſchreiber; 2 Schreiber. ı. 

To ACTUATE, v. a. in Bewegung ober Thätigkeit 
fegen, in Gang fegen, antreiben, treiben. 

ACTUATION, «. bie Wirkung, wirkende Kraft. 

ACUITION, s. ba8 Schärfen, das Sptgen. 

ACULEATE, adj. ſtachlich, Ipigis. 

ACUMEN, s. 1. bie ſcharfe Gpige; 2. fig. die 
Scharfſinnigkeit. 

ACUMINATE, adj. ſcharf. 

ACUMINATION, a. bie fharfe Spike. 

ACUPUNCTURE, «. daß Nadelſtechen. 

ACUTE (adv. — ty), adj. 1. ſpitzig, ſcharf; 2. fg. 
fharffinnig, fcharf, fein; — disease, eine hißige 
Krankheit 53 — accent, or acute, s. ber Acutug, 
ſcharfe Accent. un 

ACUTENESS, s. 1. die Schärfe, Spibigkeit ; 2. Ag. 
der Scharffinn, die Schärfe, Feinheit (des Ver⸗ 
ftandes), Spisfindigkeit; 3. Heftigkeit, Krifis 
einer Krankheit. } 

ADAGE, s. das Sprichwort, die Martme. 

ADAM, s. Adam (Mannéname) 5 —’s ale, cane. 
Ganfewein ; — 's-apple, ber Abaméapfel, Para= 
biesapfel, Zudenapfel (Art Pomeranzen) ; Adams 
apfel (hervorragende Sheil an ber Gurgel) 5 ber 
Kehlknorpel. 

ADAMANT, «. 
Magnet. 


1. ber Diamant, Demant; 2. 





ADA 


ADAMANTEAN, adj. bemantartig, hart wie 
Diamant. 

ADAMANTINE, adj. 1. dvemanten ; 2. fig. unzer= 
ftörbar, unaufldélid ; — spar, der Diamant{path 
(in Indien und China gefunden). 

To ADAPT, e. a. anpaflen,anbequemen, anwenden. 

ADAPTABLE, adj. anwendbar. 

ADAPTATION, s. die Anpaffung, Anwendung. 

To ADD, oe. a. bingutbun, bingufegen, hinzu⸗ 
fugen, beifügen, beitragen 3 to — to, vermeh- 
ten; to — up, abdiren. 

To ADDECIMATE, v. a. zehnten, ben Zehnten 
nebmen. 

ADDENDUM, s der Zufab, Antang, Rade 
trag, die Ergänzung (eines Werke); =. pl. 
ADDENDA. 

ADDER, s. bie Natter. 

ADDER’S-GRASS, s. bad Knabentraut (Orchis 


— L). 

ADDER’S-TONGUE, s. die Nattergunge (Ophio- 
glesum — L.). 

ADDER’S-WORT, s. bie Ratterwurz, bad Rats 
tertraut (Polygonum bistorla — L.). 

ADDIBILITY, s. die Vermehrbarkeit. 
ADDIBLE, adj. bingufegbar. 

To ADDICT, v. a. — one’s aelf, fid) ergeben, fid 
überlaffen. 

ADDICTED, part. adj. ergeben, zugethan. 

ADDICTEDNESS, s. die Ergebenbeit. 

ADDICTION, «. die Ergebenbeit. 

ADDITION, s. 1. bie Hinguthuung, Hinzufegung 3 
2 Zulage, Vermehrung, der Zuſatz; 3. Ar. T. die 
Addition; 4. L. T. der Beifag, das Beizeichen, 
Beiwort, (jeder Zitel und Beiname zu bem Vor⸗ 
und Zunamen eines Mannes, pur Bezeichnung 
ee Alters, Gewerbes, Wohnortes, 
u. ſ. w. 

ADDITIONAL, adj. hinzugefeßt, nachtraͤglich. 

ADDITIONALLY, ado. alé Zufag ober Zugabe 5 
mit dabei. 

ADDITIVE, adj. binguffigbar. 

ADDITORY, adj. bingufegend. 

ADDLE, adj. leer, unfruchtbar 3 addle or addled 
egg, bas Windei, faule (leere) Gi. 

To ADDLE, v. a. unfrudytbar madden. 

ADDLE-PATED, adj. leertöpfig, unbefonnen, 
windi 

To ADDOOM, v. a. + zuerkennen. 

ADDORSED, part. adj. H. T. rüdlings gegen 
einander geftellt (Thiere, Sachen, u.f.w.). 

To ADDRESS, v. a. 1. in Bereitidhaft fesen, bereit 
balten; 2 anreben ; to — one’s self to any one, 
fic) an Jemand wenden, ridjten ; to — a letter, 
einen Brief überfchreiben, mit der Auffdrift ver⸗ 
feben 5 to — the king, bei dem Köntg anfuchen 
um 


ADDRESS, «. 1. bie Anrede ; 2. das Benehmen 3 
3 bie Gewandtheit, Geſchicklichkeit; 4. bie Bitt- 
fhrift, Dankſchrift (i. e. as the address may be a 
petition, or of thanks) ; 5. Auffchrift, Abreffe. 

ADDRESSER, s. 1. ber eine Bitt-, Dank, Zu⸗ 
fcorifts, uf. überreicht ; 2 ber welder eine An⸗ 
rede 


ADDRESSES, s. pl. to pay one’s — to, ſich bewer⸗ 
ben um, den ‚Hof maden. ; 
To ADDUCE, e. a anführen, aufftellen, bei- 


ADDUCENT, adj. anziehend; 4. T. zufammen- 
gie 3 — muscle, der Angiehungsmusfel, An⸗ 


zieher. 

ADDUCIBLE, adj. an Ha anziehbar. 

ADDUCTION, «. die Anführung, Anziehung. 
ADDUCTIVE, ad. berunterbolend, herunter: 
bringend, 


ADJ 
ADDUCTOR, s. 4. T. der einwärtsziehende Muss 


fel. 

ADEMPTION, «. L. T. die Wegnahme, Entzies 
hung (eines Vermadtniffes, u.f.w.). 

A SRAPHY, s. A. T. die Beſchreibung der 

rüfen. 

ADENOTOMY, ve. A. T. die Drüfenzerglieberung. 

ADEPT, adj. gelehrt, erfahren. 

ADEPT, s. 1. der Abept, Goldmacher, Eingeweihte ; 
2. erfabrne, weile Mann. 

ADEQUACY, he die Gemäßheit, Hinlang- 

ADEQUATENESS, lichkeit, Richtigkeit. 

ADEQUATE (adv. — ır), adj. 1. gleih; 2. ans 
gemeffen ; 3. binldnglid. , 

ADFECTED, aaj. Alg. T. aus ver{diedenen Pos 
tenzen beftehend, gufammengefetst. 

To ADHERE, v. x. anbangen, anfleben ; to — to- 
gether, zufammenhangen 5; fig. to — to a party, 
— an opinion, — a person, einer Partei, einer 
Meinung, Semandem zugethan feyn. 

ADHERENCE, s. das Anhangen, Ankleben ; Ag. 
die Anhänglichkeit, Ergebenheit. 

ADHERENT (adv. — ty), adj. anhangend, an= 


bene, ENT 

ADHERER. ‘} s. der Anhänger. 

ADHESION, s. die Anklebung, das Anhangen (3. 
B. bes Eiſens an d. Magnet). 

ADHESIVE (adv. — Ly), adj. anbangend, ankle⸗ 


bend. 

ADHESIVENESS, s. bie Klebrigteit, Zähheit 

ADHIBITION, s. bie Anwendung, der Gebraud). 

ADHORTATORY, s. anmahnend, ermabnenbd. 

ADIAPHANOUS, adj. unbdurdfidtig. 

ADIAPHOROUS, adj. Ch. T. neutral, gleihgüls 
tig; — sale, ein Mittelfalz. 

ADIEU, I. adv. Adieu, Gott befohlen, lebe wohl ; 
II. s. bas Lebewohl; to bid one — , Einem Lebez 
wohl fagen, von ihm Abſchied nehmen. 

ADIPOSE, Apırovs, adj. A. T. fchmierig, fett. 

ADIT, s. Min. T. der Zugang, Gang. 

ADJACENCY, s. die Angrenzung. 

ADJACENT, adj. anliegend, angrenzend, dns 
ftoßend. 

To ADJECT, v. a. binguthun, binguwerfen. 

ADJECTITIOUS, adj. hinzugethan, hinzugeworfen. 

ADJECTIVE, s. Gram. T. das Udjectiv, Beis 


wort. 

ADJECTIVELY, adv. ald Beiwort, beimörtlich. 
To ADJOIN, v. I. a. beifügen, hinzufügen, anfuͤ⸗ 
gen (mw. ü); II. m. anliegen, angrenzen, anftofen. 
To ADJOURN, v. I. a, 1. auf einen andern Dag vere 
—5 vertagen; 2. ausſetzen, verſchieben, auf⸗ 

ieben ; II. wn. die Sitzung aufhehen, ausein⸗ 
anbergeben. 

ADJOURNMENT, «. 1. die Anfegung eines Pages, 
bie Vertagung ; 2. Ausfegung, Veridiebung, der 
Verſchub, Auffdub. 

To ADJUDGE, v. a. 1. guerfennen, gufpreden ; 2. 
urtheilen, erfennen. 

ADJ v DGMENT, «. bie 3uerfennung, daé Ur: 
thei 

re ADJUDICATE, vid. To AvsupGE. 

ADJUDICATION, s. 1. Z. T. die Zuerfennung, 
Zufpredhung (eines Haufes, u.f.w.). 

ADJUNCT, (adv. — ty), adj. mit Etwas verbun- 
den, verfnüpft. 

ADJUNCT, s. 1. etwas Beigefügtes, ein Umftand, 
eine zufällige Gigenf{daft; 2. der Adjunct, Amts⸗ 

ebulfe. 


KDyU NCTION, s. 1. bie Beifügung, das Hingus 
fügen; 2. ber Bufag. 

ADJUNCTIVE, «. 1. dad Reigefigte. 

ADJUNCTIVE, adj. verbindend. 


ADJ 


ADJUNCTIVELY, ade. vereint. 
ADJURATION, «. 1. die Xuferlegung und Vor⸗ 
@retbung bes Eides; 2 die Cidesformel; 3. 
eſchwoͤrung, bringendfte Bitte. 
To ADJURE, v. a. 1. den Eid auferlegen, beeiben ; 
2 A one by...,) anrufen, auf das Dringenbite 
itten. 


ADJURER, s. ber auf einen Eid Dringenbe. 

To ADJUST, v. a. 1. orbnen, in Orbnung, ins 
Reine bringen, guredt maden; 2. übereinftim- 
mend machen ; 3. berichtigen, abgleichen. 
ADJUSTER, s. der Beridtiger; Bermitt- 


ler. 

ADJUSTMENT, s.1. die Einrichtung (einer Ma⸗ 
fine, u.f.m.), Anordnung ; 2. Berichtigung. 
ADJUTANCY, s. 1. die Adjutantur ; 2. die ge⸗ 
ſchickte Anordnung. Ä 
ADJUTANT, s ber Adjutant, Hülfsofficier, 
Dienftgehülfe. 

ADJUVANT, adj. 1. behuͤlflich. 

ADLOCUTION, s. vid. ALLocUTION. 

To ADMEASURE, ». a. 1. meffen 5 2. gumeffen. 
ADMEASUREMENT, «. 1. dte Meffung; 2. Zu⸗ 
meffung. 

ADMINICULAR, adj. huͤlfreich, behuͤlflich. 

To ADMINISTER, v. a. 1. verwalten, handhaben ; 
2. auötheilen, ertheilen, verforgen, geben (Mes 
bicin, u.f.w.)3 Phr. to — to the wants of, Be⸗ 
bürfniffen zu Hilfe fommen, Bebürfniflen ab- 
belfen ; to — an oath to one, Einem einen Eid 
abnehmen, einen Eid ſchwoͤren laffen. 

ADMINISTRATION, s 1. die Verwaltung, 
Pflege, Handhabung ; 2. Regierung ; 3. das Mi⸗ 
nifterium 5; 4. bie Verwaltung der Güter eines 
ohne Zeftament Verftorbenen ; 5. bie Ertheilung. 

ADMINISTRATIVE, adj. verwaltend. 

ADMINISTRATOR, s. 1. der Handhaber, Ver⸗ 
walter, Amtöverwefer ; 2. Verwalter eines ohne 
Zeftament Verftorbenen. 

ADMINISTRATORSHIP, s daé Amt eines 
Verwalters, u.f.rw. 

ADMINISTRATRIX, s. die Handbaberinn, Ver- 
walterinn, u.f.w. 

ADMIRABLE (ade. — ty), adj. bewunderns⸗ 
würbig, vortrefflid. 

ADMIRABLENESS, s. bie Vewunbernéwirdig- 
keit, Vortrefflichkeit. 

ADMIRAL, «. ber Admirals Lord High —, 

rear — , ber Gontread- 


miral, 
ADMIRALTY, s. bie Abmiralität, der Geerath ; 
— court, or court of — , das Admiralitätsgeridht. 
ADMIRATION, s. die Bewunderung ; sign (note) 
of — ‚das Verwunderungs⸗ (Ausrufungé-) Bei- 


en. 

To ADMIRE, v. I. a. bewundern; II. n. fid) wun⸗ 
dern. 

ADMIRER, «. 1. ber Berwunderer ; 2. Anbeter. 

ADMISSIBILITY, «. die Buldffigteit, Aufnahme- 


fäbigteit 
ADMISSIBLE (adv. — ty), adj. zuläffig ; gül- 


tig. 

ADMISSION, «. 1. die Zulaffung, Aufnahme ; 2. 
der Ginlaf, Zutritt ; 3. die Cinrdumung, Geftat- 
tung. 

To ADMIT, v. a. 1. einlaffen, zulaffen, den Zutritt 

verftatten 5 2. annehmen, a einräumen; 3. 


ber Großabmiral ; 


geftatten, gelten laffen, veritatten; Phr. tv — to 
an office, zu einem Amte laflen ; to be admitted a 
doctor, promovirt (bie Doctonwürbe erhalten) 
aben. 

ADMITTABLE, adj. zuläffig. 

ADMITTANCE, s. J. bie Zulaffung, Einlaffung ; 
die Ginführung, Aufnahme ; 2. der Zutritt. 

8 


ADU 


ADMITTER, s. der Aufnehmende, Zutritt Vere 
ftattende, u.f.1v. 

To ADMIX, v. a. beimifchen. . 

ADMIXTION, } s. 1. die Hingumifdung, ‘Beimi- 

ADMIXTURE, J fdungz 2 das Gemifdte ; 3. 
ber Zuſatz. ; 

To ADMONISH, v. a 1. ermabnen, erinnern 5 
2. warnen (of, or against, vor Etwa), 
ADMONISHER, s ber Ermahner, Grinnerer, 


arner. 
ADMONISHMENT, s. die Ermabhnung, Wars 
nung, Erinnerung. 

ADMONITION, s. die Ermahnung, Erinnerung, 
Warnung, der Verweis. , 
ADMONITIONER, «. ber gern ermahnet, erin= 


nert. 

ADMONITIVE, adj. ermahnend, warnend, erin⸗ 
nernb, 

ADMONITOR, a. ber Ermahner, Erinnerer. . 

ADMONITORY, adj. ermahnend, warnend, erin« 
nernd. 

ADNASCENT, adj. an etwas Anderm wadfend. 

ADNATE, adj. B. T. daran wachſend. 

ADNOUN, s. Gram. T. dad Abjectiv, Beiwort. 

ADO, . der Lärm, das Gerdufd, bie Verwirrung ; 
Mühe, Beſchwerde. " 

ADOLESCENCE, s. das SQiinglingéalter, bie 
Sugenb. 

ADOLESCENT, a. jugenbdlid. 

ADOLPHUS, «. Adolph (Mannésname). 

To ADOPT, v. a. 1. abdoptiren, an Kindes Statt 
annehmen; 2. fig. annehmen, billigen ; an adopted 
child, bas Adoptiv-tind, Wabltind (Kürfohn, Kuͤr⸗ 
todter). 

ADOPTER, «. ber Adoptirende, Annehmer, Wahl⸗ 
vater, 

ADOPTION, s. 1. die Adoption, bas Anfinben ; 2. 
fig. die Annahme. 

ADOPTIVE, aaj. 1. an Kindes Etatt angenom= 
men ; 2. an Kindes Statt annehmend. 

ADORABLE (adv. — Bry), adj. anbetunge= 
würbig. 

ADORABLENRSS, s. die Anbetungswuͤrdigkeit. 

ADORATION, s. die Anbetung, Verehrung. 

To ADORE, v. a. anbeten, verebren; leiden⸗ 
ſchaftlich lieben. 

ADORER, «. der Anbeter, Verehrer. 

To ADORN, v. a. 1. fymüden, zieren, zuben (Perf., 
Dinge, u.f.w.) 3 2. verfddnern (eine Rede). 

ADORNMENT, «. der Schmud, bie Bierde, Ver= 
zierung, Ver{ddnerung. 

ADOSCULATION, s. B. T. die Schwängerung. 

ADOWN, I. prep. unter; II adv. nieberwärts, 
nieder binab. , 

ADRIAN, a. (Mannéname) Adrian, en) hk 

ADRIFT, adv. babin (auf dem Waller) Shwim= 
mend, loßgetrieben, den Wellen preiggegeben ; to 
break — from the moorings, N. T. die Anker 
lichten, abfegeln. . 

ADROIT, X* & adv. geſchickt, gewandt, bes 

ADROITLY, $ bene. 

ADROITNESS, s. die Geſchicklichkeit, Gewandt⸗ 

eit. 

KDar, adv. burftig, troden. 

ADSCITITIOUS, adj. hingugethan, unmwefentlich. 

ADSTRICTION, s. die Jufammenziehung. 

ADULATION, s. bad Schmeicheln, bie Schmei= 

ele 

MG LATOR, s. ber Sdymeidler. 

ADULATORY, adj. {dymeidelbaft, formel leriſch. 

ADULT, I. adj. & part. adj. erwachſen; II. s. der 
Erwadfene, die erwachſene Perfon. 

ADULTERANT, s ber Verfaͤlſcher; bas Vere 
fälfchenbe. 


ADU 
ADULTERATE, part. adj. 1. ehebrederifd); 2. 


To ADULTERATE, v. a. verfälichen, verderben. 

ADULTERATENESS, «. die Berfälfchtheit. 

ADULTERATION, s. bas Verfaͤlſchen, die Vers 
un 

ADULTERER, s. ber Ehebrecher. 

ADULTERESS, s. die Ghebrederinn. 
ADULTERINE, adj. im Ehebruch erzeugt. 

To ADULTERIZE, v. n. Ehebruch begehen. 
ADULTEROUS, adj. ehebrecheriſch. 
ADULTERY, s. der Ehebruch. 

ADULTNESS, s. das Erwachſenſeyn, der Zuftand 
bes Erwadfenjeyns. 

ADUMBRANT, adj. rob abſchattend, abbilbenb. 
To ADUMBRATE, v. a. abjchatten, roh abbilden, 
entwerfen, ſtitzieren. 

ADUMBRATION, «. die Ab(dhattung, rohe Abbil- 
bung, der erfte Entwurf, die Sfige; A. T. der 
Schatten einer Figur im Umriffe von dunklerer 
Farbe alg bas Feld. 

ADUNCITY, «. die Krümme, bas Hatige. 

etn cous, adj. getrimmt, frumm, gebogen, 
ADUST, adj. & part. 1. verbrannt, verfengt ; 
ADUSTED,J 2 mets. 

ADUSTION, s. 1. die Berbrennung ; 2. der Brand 5 
bas Berbranntfeyn. 

To ADVANCE, ». I. ». 1. vorwärts gehen, fich 
näbern, vorrüden, fortrüden, anviiden ; 2. Fort⸗ 
ſchritte machen, zunehmen (— in, in, an Etwas) 5 
to — in price, un Preife fteigen; II. a. 1. vor= 
wärts bringen, vorrüden ; 2. befördern ; 3. erhe⸗ 
ben, erhöhen; 4. befchleunigen 5 5. vorbringen, 
äußern 5 6. vorausbezahlen, vorfchießen; to — 
the price, den Preis erhöhen 5 an advanced work, 
Mil: T. ein vorliegendes Feftungéwerk, bas Vor⸗ 
wer 


ADVANCE, s. 1. das Vorwaͤrtsgehen, Anrüden ; 
2 der Fortſchritt, Fortgang ; 3. die ported a 
Erhöhung, Berebelung ; 4. der Borfhuß; ad- 
vances, s. pl. Auslagen ; to make — , Vorfprünge 
machen, entgegenfommen ; Erdffnungen machen, 
ben Schritt thun. 

ADVANCE-GUARD, s. bie Avantgarde, der Bor: 
trab; Borpoften. 

ADVANCEMENT, s. die Beförderung, der Fort= 
ſchritt, die Veredelung. 

ADVANCE-MONEY, s. bie Prämie, der Vor⸗ 
ſchuß; das Handgeld. 

ADVANCER, s. 1. ber Kortichreitende; 2. Be⸗ 
förderer ; 3. Sp. 7. eine der Auszackungen zwifchen 
dem unterften Ende und der Krone des Hirfch- 
geweihes oder Rehbodsgebirnes. 

ADVANTAGE, s. 1. die Ueberlegenbeit, bas 
Uebergewidht, ber —— 2. Vortheil, Gewinn, 
Rugen ; to give — to, Vorſprung (ben Vortheil) 
geben ; to have — over, überlegen feyn; to have 
the — of one, im Wortheil feyn 5 to take — of, 
fia Govae zu os madıen 5 I the best —, au 

6 ortbeilha eſte; personal advantages, kör⸗ 
iche Borzüge. 


perlide Bo 
To ADVANTAGE, v. a. nuͤtzlich feyn, nugen, be= 
fördern. 
ADVANTAGE-GROUND, bas vortheithafte 
eld, die vortheilhafte Stellung. 
ADVANTAGEO 8: (adv. — Ly), adj. vortheil- 
daft, nied, günftig. , 
ADVANTAGEOUSNESS, s bie Nusbarkeit, 
Kuͤtzlichkeit, Ginftigteit. 
ADVENIENT, adj. bingufommend, zufällig. 
ADVENT, s. der Advent, die Antunf. 
ADVENTITIOUS (adv. — ty), adj. hinzugelom- 
mec, zugeſest, zufällig, fremd. 


ADV 


ADVENTUAL, adj. zum Advent gehörig. 
ADVENTURE, s. 1. bas Abenteuer; 2. gewagte 
Unternehmen (3. B. Waaren auf gut Glad nad) 
fremden Häfen fenden, u.f.w.), das Wageftüd ; 
gross —, M. E. die Bobmerei; at all adventures, 
aufs Gerathewohl, auf jeden Fall. 

To ADVENTURE, v. I. a. wagen, in Gefahr, 
aufs Spiel fegen; II. nm. fid) unterftehen, ertüh- 
nen. 

ADVENTURER, s. 1. der Abenteurer, Gluͤcksrit⸗ 
ter; 2. Unternehmer. 

ADVENTURESOME, adj. vid. ADVENTUROUS. 
ADVENTURESOMENESS, «. bie PWaglidfeit, 
Kühnbeit, VSerwegendeit. 

ADVENTURINE, s. der Abventurinftein. 
ADVENTUROUS (adv. — ır), adj. waglich, 
Kühn, verwegen, abenteuerlich. 

AD abe OUSNESS, s. die Bermwegenheit, 

uͤhnheit. 

ADVERB, s. Gram. T. das Adverbium, Neben⸗ 
wort. 

ADVERBIAL (adv. — Ly), adj. Gram. T. abdver= 
bialifd, nebenwoͤrtlich. 

ADVERSARY, I. s. der Gegner, Widerfacher ; 
II. adj. entgegen, feindlich. 

ADVERSATIVE, adj. Gram T. zum Gegenfaß 
bienend, einen Gegenſatz bezeichnend. 

ADVERSATIVES, s. pl. Gram. T. die entgegen- 
gefesten Binbemwörter (3. B. but yet, &c.) 

ADVERSE (adv. — ıy), adj. wiberwärtig, zu⸗ 
wider, entgegen, wibrig; — party, bie Gegenpar= 
tei, der Gegentheil, Gegner. . 

To ADVERSE, v. a. + entgegenwirfen, entgegen= 


handeln. 
ADVERSENESS, s. 1. die Widerwartigfeit ; 2. 
bas Entgegenfeyn, Feindſeligkeit. 
ADVERSTTY, =. die Widerwirtigteit, bas Un 
glad, Elend, die Zrübfal, Noth. 

To ADVERT, v. n. (—to) binweifen auf, erwäh- 
nen 5 auf Etwas merken, Adt geben, ed wahrneh- 


men. 
ADVERTENCE, «. die Aufmerkfamteit, Achtſam⸗ 
eit. 
ADVERTENT, adj. aufmertfam, achtſam; wach⸗ 


fam. 

To ADVERTISE, v. a. 1. benachrichtigen, berich⸗ 

ten, Nachricht geben; 2. dffentlid) anzeigen, be= 

fannt machen. 

ADVERTISEMENT, s. 1. bie Benadridtigung, 

Nachricht, der Bericht 5 2. die (Öffentliche) An- 
e 


zeige. 
ADVERTISER, s. 1. ber Benadridtiger 5 2. An- 
zeiger, bas Anzeigeblatt, Intelligenzblatt. 
ADVICE, s. 1. der (gute) Rath, Anſchlag; 2. die 
Ueberlegung; 3. Nadridt, der Bericht 5 letter of 
—, M. E. das Benachridtigungsfdreiben, der 
Avisbrief ; with —, unter Aufgabes by my —, 
nad) meinem Rathe 3 to ask — of one, Semanben 
um Rath fragen. 
ADVICE-BOAT, s. bie Avisjadt, bas Poft- 


shi. 
ADVISABLE, adj. 1. rathfam ; 2. für (guten) 
Rath empfanglid. , 
ADVISABLENESS, s. die Rathſamkeit. 

To ADVISE, v. I. n. (— with one, mit einem) zu 
th geben, rat Tchtagen ; 2. überlegen; Il. a. 1. 
Rat geben, tathen, berathen (Einen) ; to — on 
..., Rath ertheilen über...; to— to (a thing), 
rathen zu; 2. Nachricht geben, benachrichtigen, 
berichten, melden, anzeigen; to — a bill, M. EZ. 
einen Wedfel aviftren. 
ADVISED, adj. bedachtſam, bedddtig, vorfidtig ; 
part. to be — on, hate nmweifung) erhalten-über ; 
as — , M. E. laut Aufgabe. 





ADV 
ADVISEDLY, adv. mit Bedadt, mit Weberle- 


gung. 

ADVISEDNESS, s. bie Ueberlegung, Bedachtſam⸗ 
keit, Borfichtigkeit. 

ADVISEMENT, s.+ 1. ber Rath; 2 bie Rade 
richt ; 3. Ueberlegung, Berath{dlagung. 

ADVISER, s. der Rathgeber, Beratber. 

ADVOCACY, s. die Vertretung eines Andern vor 
Gericht, die Sachfuͤhrung, Vertheidigung. 

ADVOCATE, s. 1. der Abvocat ; 2. Fuͤrſprecher, 
Vertreter, Vertheidiger. 

To ADVOCATE, ve. a. 1. vertbeidigen, unter 
ftüsen ; 2. fid) bekennen zu, ſich für Etwas ertlä- 
ren. 

ADVOCATION, s. die Fibrung einer Rechtsſache; 
Vertretung, Vertheidigung. 

ADVOWEE, s. der Kirchenpatron. 

ADVOWSON, s. bad Kirchenpatronatöredt. 

ADZ, s. die Deichfel, Krummart. 

JEGILOPS, s. baé Biegenauge, Gerftenforn (am 


Auge). 

ZEGIS, s. die Aegide (der Schild ber Minerva). 

ZEOLIAN-HARP, s. bie Aeolsharfe, Windharfe. 

AERIAL, adj. 1. zur Luft gebdrigs 2. aus Lu 
beftehend, luftig ; 3. in der Luft, hod); 4. bie Lu 
bewohnend 5; * ätherifch 5 — voyage, bie Luftreife. 

AERIE, s. die Horft, das Neft eines Raubvogels; 
die Brut. 

AEROLOGY, s. T. die Aerologie, Luftkunde. 

AEROMETER, s. T. der Luftmeffer (ein Inſtru⸗ 
ment). 

AEROMETRY, «. T. die 2uftmefifunft. 

AERONAUT, s. ber Luftichiffer. 

AERONAUTICS, «. pi. bie Luftfchifftunft. 

AEROSTATIC, adj. aeroftatifd. 

AEROSTATION, s. 1. bie Luftſchifffahrt; 2. die 
Luftwaͤgekunſt. 

AFAR, adv. fern, weit, von fern. 

AFFABILITY, a. bie Leutfeligteit, Geſpraͤ⸗ 

AFFABLENESS, chigkeit, Freundlichkeit. 

AFFABLE (ade. — zur), adj. leutfelig, geſpraͤchig, 
freundlich, umganglid. 

AFFAIR, s. bad Gefchäft, die Verrichtung, Ange⸗ 
legenheit, Gade, ber Handel. 

To AFFECT, v. a. 1. auf Etwas wirken, Cindrud 
machen, e8 angreifen, treffen, betreffen, berühren ; 
2. rühren, betrüben, bewegen; 3. nad) Etwas 
tradıten, reizen, ftreben; 4. fehnlich begebren ; 
5. affectiren, erkünfteln, fid fte en; to be affected 
at, bewegt bei... ‚gerührt über.... em. 

AFFECTATION, s. da6 gezwungene Wefen, Ge- 
ziere, bie Ziererei. ; 

AFFECTED, aaj. 1. generat (— to..., zu Etwas) 3 
2. gegiert, gegraungen, affect 3. angenommen. 
arr CTEDNESS, s. dad gezwungene Wefen, 

iere. 

AFFECTION, s. 1. der Affect, bie Gemuͤthsbewe⸗ 
gung ; 2. Zuneigung, Liebe, Gunft, Herzlichkeit ; 
3. der Gemüthszuftand, das Gefühl, bie Gefin- 
nung; 4. Med. T. Krantheit ; 5. lebhafte Vorſtel⸗ 
lung, Ausdrud in der Malerei. 

AFFECTIONATE (adv. — Ly), adj. zärtlich, 
liebevoll, ergeben, peratic) augetban. 

AFFECTIONATENESS, s. die Liebe, Zärtlichkeit. 

AFFECTIONED, adj. geneigt, gewogen. 

AFFECTIVELY, adv. eindrucévoll. 

AFFECTOR (Arrecter), s. der Empfindler, Zie⸗ 

_ rer, Nadhaffer (einer Mode). 

AFFIANCE, s. 1. + baé Bertrauen; (im engern 
Ginn) das Vertrauen auf Gott und feine Ver- 
beifungen ; 2. 7. + das Verlobnif. — 

To AFFIANCE, ve. a. 1. vertrauen, fein Vertrauen 
fegen ( — in, auf Etwas) ; 2 verloben. 

AFFIANCER, s. der Verlobende. 

10 


AFFIRMATION, s. 1. die 


AFFIRMATIVE, adj. bejahend, 
AFFIRMER, s. ber Beja 


AFF 


AFFIDAVIT, s. L. T. die beſchworne Außfage, 


das eidliche Beugnif 5 to make — eidlich erhärten. 
To AFFILIATE, e. a. l.an Kindes flatt annchmen 5 
2. einweihen (in eine geheime Gefellfdhaft). 


AFFILIATION, s. 1. die Annehmung an Gobnes, 


an Kindes Statt, das Ankinden; 2. bie Cin= 
e 


w hung. 
AFFINITY, «. 1. die Berfhwägerung, Berwandt= 


aft; 2 Aehnlichkeit; elective — , Ch. T. bie 
biverwandicaft. 
To AFFIRM, v. a. 1. bejaben, behaupten; 2. (ein 
Urtheil) beftätigen. 


AFFIRMABLE, adj. was fidy bejaben, behaupten 


läßt. 


AFFIRMANCE, s. die Beftätigung. 


AFFIRMANT, «. ber Bejahende, ehauptenbe. 
ejabung, Behauptung 5 

2. Beftatt ung; 3. L. T. die Wahrbeitsbekrafti= 

gung der Quaͤker flatt des Eides und unter Mein= 


etdéjtrafe. 
bebauptend 5 
— LY, adv. ag i ne mit 3a. 
ende, Behauptende. 
To AFFIX, v. a. (— to), an oder auf Etwas 
beften, anbeften, anfdlagen; anfegen, anhängen, 
verbinden. 


AFFIX, s. Gram. T. das Affirum, bie angehängte 


Snibe. 
AFFIXTURE, s. daé Angebeftete. 


AFFLATION, s. daé Anblafen, Bublafen. 


AFFLATUS, s. 1. der Windftoß, der Anhauch ; 2. 
fig. die (göttliche) Cingebung. 
To AFFLICT, v. a. 1. betrüben, tränten; 2. qua= 
len, plagen, dngftigen ; afflicted wich, krank an. 
AFFLICTEDNESS, «. die Sraurigteit, der Gram, 
Kummer. . 
AFFLICTER, «. der, die, dad Betribende, Kranz 
fende, ber Quäler. . 
AFFLICTION, s. da8 Leiden, bie Zrübfalz; der 
Kummer, die Noth, Krantung, das Unglüd. 
AFFLICTIVE (ane — LY), adj. quälend, kraͤnk⸗ 
end, betrübend, ſchmerzlich. 
AFFLUENOY } s. ber Ueberfluß. 
AFFLUENT (adv. — ır), adj. 1. zufliefend ; 2. 
Aber fit, reid). 
AFFLUX, * der Zufluß, Zulauf, bas Zu= 
AFFLUXION, f  ftcdmen. 
To AFFORD, v. a. aufbringen, ermachen, ſchaffen, 
geben 5 Phr. I cannot — it, id) fann es nidt 
eftreiten, wee ak I cannot — it so cheap, 
id) fann es nicht fo wohlfeil verfchaffen, geben, oder 
verkaufen. 
To AFFOREST, v. a. L. T. einforften (einen freien 
Wald zu einem Forfte machen). 
AFFORESTATION, s. L. T. bie Anlage eines 
Waldes, Einforftung. 
AFFRAY, t+ L. T. die Schlägerei, bas 
AFFRAYMENT, (Handgemenge; ber Auflauf. 
To AFFRIGHT, ». a. erſchrecken 3 to be affrighted 
at, vor Etwas erfchreden, ſich davor entfegen. 
AFFRIGHT, s. 1. der Schreden, das Cntfegen 5 
2. der fchredliche Anblick, das Sdreckensbild. 
AFFRIGHTER, s. der Erſchrecker, Schreckein⸗ 


jager. 

AFFRIGHTFUL, adj. ſchrecklich, firechterti 

To AFFRONT, vo. a. 1. beſchimpfen, beleidigen 3 
2. angreifen, Zroß bieten ; affronted at, beleidigt 
über, durd). 

AFFRONT, s. die (grobe) Beleidigung, Beſchimp⸗ 
fung, der Schimpf. 

AFFRONTER, « ber Beſchimpfende, Srogbie- 
tende, Beleidiger. 

To AFFUSE, v. a. Ch. T. baju gießen, aufgießen. 





AFF 
AFFUSION, s. Ch. T. die Aufgießung, der Auf- 


fi. 

KFIELD, ado. auf das Feld oder Land. 

AFIRE, ad». in Feuer, brennend, in Brand. 

AFLAT, ade. dem Boden gleich, flady, platt. 
AFLOAT, ade. 1. ſchwimmend, flott; 2. fg. im 
Umlauf ; to set a ship — , cin Schiff flott machen, 
in das Waffer laffen. 

AFOOT, ade. 1. zu Fuße; 2 fg. im Gange, in 
Bewegung. 

AFORE, prep. vot. 

AFORE, ade. * 1. vorwarts 3 2. vorber ; 3. voran ; 
4 N. T. vorn im Schiffe. 

AFOREGOING, part. adj. vorhergehend. 

AFOREHAND, ade. voraus, zum voraus, vor- 
ber ; Phr. to be — with one, Einem guvorfommen ; 
ihm überlegen feyn, ihn übertreffen. 

AFOREMENTIONED, ) adj. vorerwähnt, obge= 

AFORESAID, } dadıt. 

AFORENAMED, adj. vorgenannt. 

AFORETIME, adv. in vorigen Zeiten, ehemals, 


ebedent. 

APRAID, adj. firdtend, beforgt, bange (— of, 
vor Etwas) 5 to be —, fuͤrchten, ſich fürdhten, fid 
deuen 3 to make one — , Einen in Furcht 


eben. 
AFRESH, adv. von frifhem, von neuem, abermal, 


wieder. 

AFRICA, s. Afrika. 

AFRICAN, I. adj. afri€anifd); II. s. 1. ber Afri- 
faner ; 2 B. T. die Gammtblume (Tagetes — L.). 

AFRONT, adv. in der Sronte, im Geficht, gerade 
entgegen. 

AFT, N. T. 1. s. da8 Hintertheil am Schiffe; II. 
ade. hinten am oder im Schiffe, hinten; fore and 
— , vorn und hinten 5 right — , unmittelbar von 


hinten. . 

AFTER, I. prep. 1. nady binter 3 2. fig. nady zu 
Folge, gemäß ; one — another, nad) einander ; 
— that, nadber, hierauf; day — day, Sag für 
Tag; von einem Sage zum andern 5 to look — , 
auffuchen ; what are you — ? was haft bu vor? 
IL. conj. nachdem ; — I was gone in, nachdem id 
eingetreten war; III adv. hinterher, nachher, 
darauf; some while — , einige Zeit darauf. 

AFTER, adj. 1. nadberig, fpäter, 2. N. T. hinten 
am ober im Schiffe. 

AFTER-AGE, vid. AFTER-AGES. 

AFTER-AGES, «. pl. die 3utunft, Folge (tom- 
menbe) Zeit, Nachwelt. 

AFTER-BIRTH, s. die Nadgeburt, Aftergeburt. 

AFTER-CLAP, +. fg. col. was erft binterbrein 


kommt. 
AFTER-COMER, s. der Nachfolger, Nachkom⸗ 


mende. 
AFTER-CROP, «. die Ra ¢. 
AFTER-DAYS, «. pl. bie Kolgezeit, Nachwelt. 
AFTER-GUARD, s. die Wade im hintern Theile 
des Schiffes. 
AFTER-HATCHWAY, «. N. T. die Hinterlute. 
AFTER-MATH, s. bas Spätheu, Afterheu, 
Grummet. 
AFTER- MOST, adj. N. T. hinter, binterft. 
AFTERNOON, s. der Nadmittag. 
AFTER-PAINS, s. pl. die Nachwehen. 
AFTER-PART, «. der nadfolgende Theil. 
AFTER-PIECE, s. 1.daé Radıftüd (im Sdhaufpiel- 
baufe) ; 2. 7. (bei den Gattlern) das hintere Stüd 
eines Sattel. 
AFTER-SAILS, s. pl. N. T. die Hinterfegel. 
AFTER-THOUGHT, s. 1. der Nachgebanke; 2. 
die zu fpdte Cinfidt, oder Ueberlegung. 
AFTER-TIMES, s. pl. die künftigen Zeiten, Fol- 
gie 1 


AGG 


AFTERWARD, Arterwarns, ade. nadber, her: 
nad), darnach, nadmalé, in ber Folge. 
AFTER-WISE, adj. zu {pat er Hug. 
AFTER-WIT, s. die Klugheit nad) der Bhat, zu 
fpäte Einficht. 

AFTER-WRATH, s. ber fpäte Groll. 

AGAIN, adv. wieber, zurüd ; wiederum, nodmalé, 
abermals, noch einmal; zweitend, überbdieß, fer- 
ner ; dagegen, hingegen 3 eben fo ; und dann; to 
come — , wiederfommen, zurüdtommen 3 to read 
over —, nod) einmal lefen; as much —, nod 
einmal fo viel; half as bg —, um bie spite 
größer; — and — , zu wiederholten Malen, 
einmal über das andere, mehrmals; bin und 


er. 

AGAINST, prep. wider, gegen; gegenüber, dage⸗ 
gen, bamwiber; an, bis over — , gegenüber; I 
am not — it, id bin nidyt bamwider, dagegen; — 
the end of the week, gegen bas Ende der Woche 5 
— he comes, gegen die seit, da (ober um die Zeit, 
wo) er kommt; — the hair (— the grain), wider 
dad Haar, gegen den Strid); fig. vulg. wider 
Willen, ungern. 

AGAPE, adv. gaffend, mit offnem Munde (Maule). 

AGARIC, «. der Blaͤtterſchwamm, Lerdyens 


chwamm. 

AGAST, adj. vid. AsHasr. 

AGATE, s. ber Agat, Achat. 

AGATHA, Agathe (Frauenname). 

AGATY, adj. adyatartig. 

AGAVE, s. die ameritanifhe Baumaloe. 

AGE, s. l. dad Alter; 2. Zeitalter, die Beit; 3. 
bas Jahrhundert ; 4. bie Münbdigkeit ; old —, or 
great — , bas hohe Alter, Greifenalter; the 
golden —, bie goldene Beit ; full—, die Boll 
jabrigteit, Mündigkeit ; under-age, or non-age, 
die Unminbigfeit 5 to be of — , mündig, (majoz 
renn) feyn 5; to come to —, mündig werden; to 
be under — , unmünbdig feyn. 

AGED, adj. alt, bejabrt. 

AGENCY, s. 1. die Wirkung, Einwirkung, Action 5 
2. Vermittlung, ber Dienft, die Agentfchaft, Agen= 

r 


AGENT, «. 1. das wirkende Weſen, wirkende, wirk⸗ 
fame Mittel; 2 ber Agent, Lieferungsbeam⸗ 
tete, Geſchaͤftstraͤger; Gommilfionär, Spebiteur, 
Waarenverfender ; beftellte Maͤkler. 

AGGERATION, s. die Anhäufung, die Aufhaͤu⸗ 


fung. 

To AGGLOMERATE, v. I. a. zufammenballen ; 
II. n. ſich tugeln. 

AGGLOMERATION, «. 1. das Verbinden zu 
Kiimpden ; 2. dad Zufammenlaufen. 

AGGLUTINANT, adj. verbindenb. 

AGGLUTINANTS, s. pl. Med. T. Leimmittel, 
zaͤhe Bindungémittel. 

To AGGLUTINATE, v. n. zufammenleimen. 

AGGLUTINATION, s. die Zufammenleimung. 

AGGLUTINATIVE, adj. leimend, bindend. 

To AGGRANDIZE, v. a. vergrößern, erweitern, 
erbdben, erbeben. 

AGGRANDIZEMENT, «. die Vergriferung, Er⸗ 
weiterung, Erhebung. 

AGGRANDIZER, «. ber Vergrößerer, Erweiterer, 


u.ſ. w. 

To AGGRAVATE, v. a. fig. 1. ärger ober ſchlim⸗ 
mer machen, verfchlimmern 3 2. erzürnen, ärgern, 
febr tranfen. 

AGGRAVATION, «. 1. bie Berfchlimmerung ; 2. 
Erzürnung, Xergerniß ; 3. Kräntung. 

To AGGREGATE, v. a. anfammeln, zufammen- 
häufen, zu einer Maffe vereinigen. 

AGGREGATE, adj. gefammelt, angebduft. 


AGGREGATE, s. 1. die Anhäufung, Summe; 





AGG 


bas Ganze ; 2. ber Inbegriff von zuſammenhaͤn⸗ 
enden denntniſſen, Einfaͤllen, u-f.w. 5 3. T. dad 
garega 


8 
AGGREGATELY, ade. ins Gefammt, haufenmweife, 
im Ganzen genommen. 
AGGREGATION, s. 1. die Häufung, Vereinigung ; 
2. der Haufen, bie Menge. 
AGGREGATIVE, adj. inégefammt, zufammen 
genommen, " 
AEGREGATOR, s. ber Sammler (von Materia- 
ien). 
To AGGRESS, v, a. zuerft angreifen, anfallen. 
AGGRESSION, «. ber erfte Angriff, Anfall. 
AGGRESSIVE, adj. Streit beginnend. 
AGGRESSOR, «. der angreifenbe Theil. 
AGGRIEVANCE, s. der Verdruß, die Beleidi- 
ung, Kräntung 5 Plage, Beſchwerde; Une 


ube. 

To AGGRIEVE, ov. a. 1. betümmern, kraͤnken; 
2. beichweren, plagen, beeinträchtigen. 

To AGGROUP, v. a. zufammenftellen, gruppiren. 

AGHAST, adj. exſchroden. 

AGILE, adj. burtig, behende, leicht, flinE, gelenkig. 

AGILENESS,| s. die Behendigkeit, Hurtigteit, 

AGILITY, Leichtigkeit. 

AGIO, s. M E. das Agio. 

To AGIST, v. a. einfehmen, oder in die Maft neh⸗ 
men, weiben laſſen (fremdes Bich für Geld). 

AGISTMENT, s. 1. die Einfehmung, Aufnehmung 
zur Weide und Maftung ; 2. bas Maftgeld. 

AGISTOR, s. der Tehmmeifter, Korftauffeher, 
Maftauffeher. 

AGITABLE, adj. 1. beweglich; fig. 2. worüber 
geftritten werben fann, problematifd). 

To AGITATE, ». a. 1. fchnell bewegen, bin und 
ber werfen, fchütteln, berumtreiben, erhigen, 
erfdiittern ; 2. fig. (heftige Gemüthöbewegungen) 
erregen, (die Secle) beunrubigen; 3. (a ques- 
tion, matter, &c.) (eine Frage, Gade, u.ſ.w.) in 
Bewegung bringen, unterfuden, darüber ftreiten, 
abbanbeln, erörtern. 

AGITATION, s. 1. die Bewegung, Anregung, 
Erſchuͤtterung; 2. fig. heftige Gem ipsbeine ung, 
Wallung, Unrube ; 3. Unterfudung, Berathſchla⸗ 

ung, Ueberlegung einer ftreitigen Sade ber 
treit; the business is in —, bie Gace wird 
betrieben, ift in Unterfudung. 

AGITATOR, s. I. der Aufcubeftifter, Anreger; 
+2. ber Agent. 

AGITO, s. ein eines Gewidt. 

AGLET, . 1. das kuͤnſtlich gearbeitete Sentelblech ; 
2. B. T. das Kdlbden an den Staubfäben ber 
Blumen. 

AGNAIL, s. bad Nagelgeſchwuͤr; der Nietnagel. 

AGNATE, \ 4; verwandt von väterlicher Seite 

AGNATIC, f 2% verwandt von väterli eite. 

AGN ATION, s. bie Verwandtſchaft von väterlicher 

ite. 

AGNES, s. Agnes (Frauenname). 

AGNITION, «. die Anerfennung. 

AGNOMINATION, «. 1. die Anfpielung eines 
Wortes auf ein anbderes, wegen Aehnlichkeit des 
Klanges ; 2. der Beiname. 

AGNUS-CASTUS, s. der Keuſchbaum; — seed, 
Keufhbaum-Gamen, Schafmüllen. 

AGO, adv. vorbei, vorher, vor, ber; a year —, 
vor einem sabre long — , lange ber ; not long 
—, unlang 

AGOG, adv. lüftern, begierig; to set — luͤſtern, 
begierig maden, anreigen (— on, oder yor, nad) 
oder zu (twas). 

AGOING, ado. in Gang, in Bewegung. 

AGONE, vid. Aco. 

AGON ISM, s. ber Wettkampf, Wettftreit. 
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AH 


AGONISTES, s. die Wettlämpfer, Wettflreiter 
(bei ben alten Griechen). ; 

AGONISTIC, I adj. zu einem Bett 

AGONISTICAL (adv. —ıy), § tampfe gehörig. 

To AGONIZE, v. I. n. ben größten merz 
empfinden ; II. a. mit großen Schmerzen bebaften. 

AGONIZINGLY, adv. peinlidft. 

AGONY, s. 1. ber Tobdestampf; 2 ber größte 
Schmerz; die Seelenangft; in the last agonies, in 
legten Zügen. ; 

AGOUTY, s. bad Ferkelkaninchen (auf den Antillen). 

AGRARIAN, adj. — law, bas Agrargefee, Acker⸗ 


eſetz. 
tb Te RR, v. n. 1. dbereinftimmen, übereinlom- 
men, einig feyn, Eins werden; einftimmig ober 
einerlei Meinung feyn ; 2. gemäß, angemeffen 
feyn, paffen, ftimmen, befommen, zuträglich feyn 5 
3. eingehen; 4. einig leben, ſich vertragen; 5. 
einig werben, fidy vergleichen (— on, upon, über 
Etwas); 6. fid) verföhnen; ‘tis a thing agreed 
on, es ift eine abgethane Sache 3 to — for the 
price, wegen bes Preifed einig werden ; — — of a 
thing, Etwas beftellens; to — to a thing, eine 
Gade eingehen; to — together, mit einander 
fibereintommen, fic) mit einander vertragen ; to 
— with a person, mit Jemand übereinflimmen 5 
they — again, fie find wieder einig, gute Freunde 5 
this meat does not — with me, dieſe Speiſe be= 
fommt mir nidt. 
AGREEABLE (adv. — ty), adj. 1. paffend, gemäß, 
angemeffen ; 2. angenehm, anmutbig. 
AGREEABLENESS, s. 1. die Uebereinftinmung, 
Angemeffenpeit ; 2. Annehmlichkeit, Anmuth; 3. 
bie Willfaͤhrigkeit, Gefalligteit. . 
AGREED, I. part. adj. 1. einig, vergliden; 2. 
beiätoffen ; II. ado. topp! richtig! gut, es bleibt 
abei 


AGREEMENT, s. 1. die Uebereinfunft, Ueberein= 
ftimmung, Harmonie, der Einklang ; 2. die Aehn= 
lichkeit; 3. bie Einigkeit, Eintracht, bas gute 
Bernehmen ; 4. die Beilegung, der Vergleich; 5. 
Vertrag, Contract, Bund, bas Buͤndniß; — in 
tune, bie Harmonie; articles of — , Berglei= 
chungs⸗/ Friedenspuntte. 

AGRESTICAL, } adj. lanbmäßig, ländlich. 

AGRICULTOR, s. der Landbauer. 

AGRICULTURAL, adj. ben Landbau betreffend, 
landwirthſchaftlich. 

AGRICULTURE, s. bie Landwirthſchaft, der 
Aderbau, Feldbau. | 

AGRICULTURIST, s. ber (wiffenfchaftliche) Ader- 
bauer, Landwirth. 

AGRIEVANCE, To AGRIEVE, vid. AGORIEV- 
ANCE, &c. . . 
AGRIMONY, s. ber Obermennig, bie Agrimonie, 

Leberflette (Agrimonia eupatoria — L.) 

AGROUND, adv. auf den Grund, dem Grunde, 
geftrandet ; to run —, ftranden; to run a ship 
— , ein Schiff auf den Grund treiben (feßen) ; to 
be — , fig. in Berlegenheit feyn 3 col. am Berge 
ftehen; am Kreuze liegen ; zu Grunde gerichtet 


feyn. . 
AGUE, «. das Fieber, Wedhfelfieber, Talte Fieber ; 
a burning — , ein bigiges Sieber ; quotidian, ter- 
tian, quartan — , baé täglidye, drei, viertägige 
ieber; — fit, der Fieberſchauer; — tree, ber 
flafrafbaum. , 
AGUISH, adj. 1. fieberbaft, froſtig; 2. Fieber 


verurfachend. 2 
die Fieberhaftigheit, ber 


AGUISHNESS, s. 
Schauer. , 

AH, int. ab! hal ad! ah me! ad Himmel! of 
je! ah that! ad bap! 


AHA 


AHA, int. aba! ba! ba! 

AHANIGER, s. ber Hornfifd. 

AHEAD, adv. N. T. weiter vor, vorwärts, voraus 3 
N. T-s. the wind is —, ber Wind ift entgegen, 


§- 
AHEM, int. bm! (Bezeichnung bes Huftens). 


-ALC 


AIR-PUMP, 8 T. die eu ° 

AIR-SHAFT, s. Min. 1 her Rcttecthadt, Luft⸗ 
ſchacht (in den Bergwerken). 

AIR-THREADS, s. pl. Sonnenfäben. 

AIR-VESSEL, s. bie Luftröhre, das Luftgefäß 


(der Pflanzen). . 
AHOY, int. Sea Erp. holla! all hands —! Alles| AIRY, ay. 1. luftigs 2 bods 3. Ag. leicht, dunn 
aufs Verde! Ueberall! Ueberall ! wie die Luft), flu 


AID, s. 1. die Hilfe, der Beiftand ; 2. die Zubuße, 
Steuer ; 3. der Gehülte, die Gehuͤlfinn; royal —, 
die dem Könige bewilligten Zölle, Steuern, Ab: 
gaben, uf.w.; court of aids, bas Steuer⸗Golle⸗ 
gum, bie Steuer; M. E. ‚Banbelsgesätfen aller 

tt, (im fudliden Deutfchland) 3.8. Commiſ⸗ 
fiondré, Spebiteurs, Factors, Buchhalter, u.f.w. 

To AID, o. a. helfen, beiftehen, unterjtügen. 

AID-DE-CAMP, s. ber Adjutant eines Generals. 
AIDER, «. der Helfer, Gehülfe. 

AIDLESS, adj. bilfios. 

AIGRET, s. der weiße Reiher in Perfien und 


Oſtindien. 

AIGULET, s. die Neftel, der Senkel, vid. AGLET. 

AIL, s. das Weh, Leiden, bie Krankheit. 

To AIL, o. a. weh thun, ſchmerzen, fehlen; what 
ails you? was fehlt Ihnen? I ail nothing, mir 
febit nichts 3 what ails your eye? was haben Gie 
am Auge ? 

AILING, part. adj. trdntelnd 3 she is ever —, ihr 
febit immer twas. 

AILMENT, «. die Krankheit, baé Leiden. 

AIM, «. 1. die Richtung (eines Geſchoſſes, u.f.m.) 5 
2 der Bwed, Punkt, das Ziel; 3. die Abficht, das 
Vorhaben; to take —, zielen; to miss (of) 
one’s — , feinen Zweck verfeblen. 

To AIM, v. n. & a. (— at) 1. nad) ober auf Etwas 
ielen; 2. fig. abe oder ans fehen auf, feine 

bficht auf Etwas richten, barauf zielen, hindeuten, 
darnadı ftreben, trachten; the point at which he 
aims, das Biel feines Strebens ; J] was aimed at, 
es galt mir, ¢6 war auf mid abgefeben. 

AIMER, s. ber Bieler. 

AIMLESS, adj. tein Ziel habend, zwecklos. 

AIR, s. 1. bie Luft, bas Lüften; 2. die Arie, 
Melodie, der Gefang, daé Lied ; 3. bie Miene, dad 
Anfeben, der Anftand; gentle airs (gales), fanfte 
Lafte ; to take che air, an bie Luft, ind Frere geben, 
fommen ; fg. our design has taken air, unfer 
Plan ift befannt, rudbar geworden ; castles in 
the air, Auftichlöffer. 

To AIR, ». a. 1. an bie freie Luft bringen, frifche 
Luft geben, lüften; 2 wärmen, trodnen; to — 
drink, ein Getränt verſchlagen laflen ; to — linen, 
Boͤſche (beim Feuer) trodnen (warmen); to — 
beds, Betten fonnen. 

AIR- BALLOON, «. der Luftballon ; air-balloonist, 
der Ruftfabrer. 

ae ODER, s. die Luftblafe, Schwimm- 

afe. 

AIR-BUILT, adj. in die Luft gebauet, luftig ; 
— castles, Luftihlöffer. 

AIR-DRAWN, adj. ® in bie Luft gemalet, luftig ; 
eingebilbet. 

AIRER, s. ber Etwas liftet, trocknet. 

AIR-GUN, a. bie Windbudfe. 

AIR-HOLE, s. das Luftloch. 

AIRINESS, s. 1. die Luftigleit ; 2 Ag. bie Leichtig- 
keit, der Leidtfinn. 

AIRING, s. to take an —, frifde Luft Ichöpfen ; 
ins Freie geben, fahren. 

AIR-JACKET, s. die Schwimmjade. 

AIRLESS, aaj. der freien Luft beraubt. 


AIRLING, eine junge leidtfinnige Perſon, ber | 


Fluͤchtling, Wildfan 
AIR-POISE, =. T. be Luftwage. 
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tig ; 4. winbig, eitel; 5. rai 
nnig, läppıfch 3 lebhaft, munter, luftig, frob; 
AIRY, vid. AERY. 

AISLE, s. der Flügel eines Chores, der Chor: 


an 
air’. die Feine Snfel, ber Werber. 
AIX-LA-CHAPELLE, s. Aachen (Stabt). 
AJAR, adj. balb offen, angelehnt (von einer 


). 
AJUTAGE, «. ber Auffag an einem Gpring- 
brunnen. 
To AKE, v. n. vid. To ACHE. 
AKE, s. vid. ACHE. 
AKER, vid. AcRE. 
AKIN, adj. verwandt. 
AKIMBO, vid. Kimso. 
ALABASTER, I. s. ber Alabafter; II. adj. ala= 


baftern. 

ALACK, ad! o weh! alack-a-day; col. o weh! 
bilf Himmel! ; oe 
ALACRITY, s. 1. die Munterkeit, Heiterkeit, 

Froͤhlichkeit, der Frohfinn. 

ALAMODE, I. adv. vulg. nad) der Mode, mobil) 5 
II. s. ein bünner, ſchwarzer Zaffet. 

A-LAND, adv. ans Land, am Lande, zu Lande. 

ALARIC, s. Alarid), Elric) (Mannsname). 

ALARM, s. 1. das Laͤrmgeſchrei, ber Lärm, Waf- 
aaa 2. die Unrube, Verwirrung, Verlegens 

eit, Beftürzung, Bewegung ; der Schred ; — of 

fire, der Zeuerlärm; to sound (un) —, Lärm 
blafen 3 to give —, Lärm madıen, Unruhe erre= 
gen; to take (the) — , unruhig werben, in Angft 
gerathen ; to spread — , Lärm verbreiten, beun- 
rubigen; — bell, bie Sturmglocke; — post, ber 
Laͤrmplatz; — watch, die Weduhr. 

To ALARM, v. a. 1. Lärm blafen ober Tchlagen 5 
2. erichreden, auffchredten, beunruhigen, dngftigen, 
in Bewegung bringen, verwirren 3; alarmed at, 
beunrubigt uber. 

ALARMIST, s. mod. der (öffentl.) Laͤrmmacher, 
Unrubftifter. 

ALARUM, vid. ALARM. 

ALAS, int. ach! leider! o web! 

ALATED, adj. geflügelt. 

ALATERNUS, s. 2. T. ba8 Smmergrin (ever- 

“green privet). 

ALAY, vid. Array. 

ALB, s. 1. die Alba, das Meßhemd, Chorhemd; 
2. eine türfifche Münze ; vid. Aspen. 

ALBANIA, s. Albanien. 

ALBANIAN, I. adj. albaniſch; II. s. der Als 


banier. 

ALBATROSS, s. bie weftindifde Geegans, Johan⸗ 
nisgans, der Sturmoogel. 

ALBEIT, conj. ee wiewohl, ungeachtet. 

ALBINOS, s. pl. weiße Neger mit rothen Aue 
gen, Kakerlate in Oftindien, Afrifa und Ames 
ri 


0. 

ALBION, s. ® England; — metal, Blei mit Zinn 
uͤberkleidet. 

ALBUGINEOUS, adj. dem Eiweiße ähnlich, 

ALBUGO, . baé Fell im Auge, ber weiße Staar. 

ALBUM, s. bas Stammbuch; (eigenhändige) 
Fremdenbuch. 

ALBUMEN, s. das Eiweiß. 

ALCAHEST, vid. ALKAHEST. 


ALC 


ALCAIC, adj. T. alkaiſch (von einer griechiſchen 
Versart). 

ALCAID, s. 1. ber Befehlshaber eines Schloſſes 
(in ber Barbarei) ; 2. der Alcalde, Richter, Stadt- 
rihter (in Spanien). 

ALCANNA, s. die Hundésbeerftaude ; — root, bie 
Altannamwurzel; — oil, dad Cyprusdl. 

ALCHYMICAL (adv. — ry), adj. aldyymiftifd, 
alchymiſch. 

ALCHYMIST, s. der Alchymiſt, Goldmacher. 

ALCHYMISTICAL, adj. aldymiftifd. 

ALCHYMY, s. die Aldymie, Goldmacherkun 

ALCOHOL, s. Ch. T. 1. der bod) rectificirte 
geift 3 2. bas fubtile (feinfte) Pulver. 

ALCOHOLIZATION, s. Ch. T. bie Al€oholifi- 


rung. 
To ALCOHOLIZE, v. a. 1. al€obolifiren, rectifi- 
ciren 3 2. in ein fubtiles Pulver verwandeln. 
ALCORAN, vid. Koran. 
ALCOVE, s. der Alfoven. 
ALCYON, s. der Eisvogel (vid. Harcyon). 
ALDER (— tree), s. die Erle, Eller, der Erlen- 


baum. 

ALDERMAN, s. ber Rathsherr, Mathmann, 
Aeltefte. 

ALDERN, adj. von Erlenhols, erlen, ellern. 

ALE, s. bad Aels; — bench, die Bierbant; — 
berry, baé Warmbier, Eierbier 3 — conner, ber 
Auffeber über das Maß, Bierauffeber. 

ALECOST, s. der Mainfarn, die Frauenmünze 
(Tanacetum balsamita — L.) 

ALEE, adv N. T. dem Winde gegenüber, unter 
bem Winde, im Lei; hard — , balte dicht beim 
Winde. 

ALEGAR, s. ber Ketefiig, Bieref 

L 


ein= 


fi 

ALEHOOF, s. der Grdepheu, Bie Gunbderrebe 
(Galega hederacea — L.) 

ALEHOUSE, s. bad Bierhaué, bie Schenke; 
— keeper, ber Schenkwirth, Bierwirth. 

ALE KNIGHT, s. vulg. der Bterbruber, Bede 

ruber. 

ALEMBIC, s. ber Srennfolben, Deftillirkolben. 

ALENGTH, adv. der Länge nad. 

ALERT, adj. wachſam, munter, lebhaft, flin®; to 

be upon the — , auf feiner Hut — 

ALERTNESS, s. die Munterkeit, Lebhaftigkeit. 

ALE-SHOT, s. bie Bierzeche. 

ALE-VAT, s. der Gaͤhrbottich, Braubottid). 

ALE-WIFE, s. die Brerwirthinn. . 

ALEXANDER, s. Alerander (Mannéname). 

ALEXANDER’S-FOOT, ber Bertram, das Spei- 
delfraut (Anthemis pyretrum — L.). 

ALEXANDERS, «. da8 Gmpyrnenfraut (Smyr- 
nium — L.). 

ALEXANDRINE, s. 7. ber Alerandriner, aler= 
andrinifche Vers. 

ALEXIPHARMIC, I. adj. al8 Gegengift bienend ; 
II. s. das Mittel gegen Gift, Gegengift. ., 

ALEXIPPOS, s. mod. (i. e. horse-helper) eine Ma⸗ 
{dine zum Aufridten geftürzter Pferde. 

ALEX TIRICAL (— Egta), adj. dem Gifte wie 
beritebend. 

ALG EDR A,s. Mat. T. bie Algebra, Gleichungslehre, 
Buchſtabenrechnung. 

ALGEBRAICAL (— ıc), adj. Mat. T. alge: 


braifd. 
ALGEBRAIST, s. ber Algebraift. 
ALGERINE, adj. algieriſch. 
ALGERINES, s. pl. die Algierer. 
ALGIERS, s. Algier. 
ALGOR, „ bie heftige Kälte. 
ALGORISM, Js. T. die Redhenkunft mit Zah⸗ 
ALGORITHM, len. 
ALGOUS, duferft kalt. 
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ALK 


ALIAS, adv. [on anbder8 5 s. L. 7. — capias, ein 
wiederholter Verhaftsbefehl. 

ALIBI, s. L. T. to prove an —, beweifen, baf 
man zur Zeit ba ein Verbrechen begangen worden 
ift, an einem fernen (fremden) Orte war. 

ALICE, s. Uleria, Elfe, Ilfe (Frauenname). 

ALIEN, adj. 1. fremd, auslaͤndiſch; 2. nicht her⸗ 
gehörig, unangemeffen 3 it ie — from (to) my 

urpose, es gehört nicht zu (liegt außer) meinem 


lane. 

ALIEN, s. 1. der Frembe, Ausländer 5 2. der mit 
ung in feiner Verbindung fteht. 

To ALIEN, ALIENE, vid. To ALIENATE. 

ALIENABLE, adj. veräußerlid). 

ALIENAGE, bad §rembéeyn. 

To ALIENATE, v. a. 1. veräußern ; 2. fig. ent= 
neh abgeneigt, abwenbdig, abfpänftig machen, 
abziehen. 

ALIENATE, adj. 1. abgeneigt ; 2. entfrembet, ver= 


ufert. 

ALIENATION, «. 1. die Berduferung ; Ent⸗ 
derung 5 2. Abgeneigtheit ; — of mind, die Vers 
ridung bes Verftandes, der Wahnfinn. 

ALIENATOR, s. der Verdufernde. 

ALIENEE, s. der Empfangnehmer (eines Cigen= 
thumé, ober Unfpru e6). 

ALIENISM, s. das Fremdfeyn, Nichteinheimiſch⸗ 


feyn. 

ALIFE, über alles, fo wahr ich lebe. 
ALIGEROUS, \ adj. Klügel habend, geflügelt. 

To ALIGHT, v. n. 1. fidy niederlaffen, beruntcr= 
fommens 2. abfteigen, ausfteigen, abfigen; her= 
abfallen, nieberfallen 3; to — on ..., fid) fegen 


auf .... 

ALIKE, adj. 5 adv. gleich, ähnlich, eben fo wie; 
zugleich, ebenfalls. 

ALIMENT, «. die Nahrung, der Unterhalt, bie 
Speife, das Futter. 

ALIMENTAL (adv. — Ly), adj. nährend, nahrhaft. 

ALIMENTARINESS, s. die Nabrhaftiateit. 

ALIMENTARY, adj. 1. zur Nahrung gehörig ; 
2. nährend, nahrhaft; — canal, der Gang aus 
bem Magen, wodurd der Nahrungsfaft in bas 
Blut geleitet wird. 

ALIMENTATION, s. 1. die Nabrhaftigkeit, Nabr= 
fraft; 2. die Verpflegung. 

ALIMONY, «. die Verpflegung, der Unterhalt (den 
ein Mann feiner gefchiedenen Frau geben muß). 

ALIQUOT, adj. Mat. T. aliquotifd. 

ALISH, aaj. wie Ael. 

ALIVE, adj. 1. lebend, lebendig, am Leben ; fig. 2. 
thätig; lebhaft, ‚munter; 3. tief fühlend, emp= 

ndfam ; feelingly — for (to), fehr empfänglidy 

lir 3; to be — , leben, nod) am Leben feyn. 

ALKAHEST, s. Ch. T. das Alfabeft, allgemeine 
Auflofungsmittel. 

ALKALESCENT, adj. alfalifd, laugenartig. 

ALKALI, s. das Alkali, Laugenfalz. 

ALKALIFY, v. I. a. Alkaliſiren; II. n. zu Lauge 
werben. 

ALKALIGENOUS, adj. Alkali erzeugend. 

ALKALINE, adj. alfalifd, alkaliniſch, laugenhaft. 

ALKALINITY, s. das Wefen eines Alkali, bie 
Laugenfalzartigteit. 

ALKALIZATION, s. die Ul€aliftrung. 

ALKALIZE, ». a. alkalizen, auélaugen. 

ALKANER, «. die Haufenblafe, der Mundleim. 

ALKANET, bie rothe ober ſpaniſche Odfengunge 
(Anchusa officinalis — L.) 

ALKEKENGI, s. bie Judentirſche (Physalis alke- 


engi — L.) 
ALKERMES, s. bie Latwerge von Kermesbeeren, 
der Keermesbeerfaft. 


ALL 


ALL, 1. adj. aller, alle, alles; gang; II. s. das 
Ganze, AU; — the world, die ganze Welt; — 
the day, ben ganzen Tag; by — means, ſchlech⸗ 
terdings; auf jeden Fall ; — at once, auf einmal; 
once tor — , ein für allemal; for good and —, 
ganz und gar; auf immer; after —, am Ende, 
dod, bennod), wohl gar nod), denn wohl gar; im 
Grunde betrachtet ; reiflid erwogen; at — , fiber= 
all, durchaus ; not at —, ganz und gar nicht ; 
nothing at — , gar nidté, im geringften nicht ; 
"ds — one, es iff Alles eins, einerlei, gleichviel ; 
"tis — one to me, es gilt mir Alles gleid) ; and — 
that, und dergleichen ; — the better, befto beffer; 
my — is at stake, Alles fteht bei mir auf dem 
Epiele ; be has lost his —, er hat Alles verloren ; 
that makes amends for — , dad madıt Alles wie- 
ber gut ; to be — in — with one, Alles in Allem, 
das Factotum bei Semantem feyn; when — 
comes to — , wenn es um und um kommt, end⸗ 


lich. 

ALL, adv. ganz, gar, gaͤnzlich, voͤllig; — along, 1. 
der Lange nad 3 2. die ganze Zeit über, immerfort ; 
— in the wind, N. T. die Segel killen (i. e. wer 
den flaff) 5 — over, über und über, ganz und 
gar, burd) und durd) 3; überall; it is known — 
over the town, es iff in ber ganzen Stadt bekannt. 

ALLANTOIDES, | An. T. dad Uringefäß, Harn- 

ALLANTOIS, oder Wurfthäutchen. 

To ALLAY, v. a. 1.7 fegirenz 2. ſchwaͤchen, ver⸗ 
mindern 3 lindern, mäßigen, dämpfen, ftillen 3 to 
— wine with water, Wein mit Wafler vermifchen ; 
the tempest allays, der Sturm legt fid. 

ALLAY, s. 1. + die fegirung; 2 fig. Schwaͤchung, 
tinderung, Mäßigung. 

ALLAYER, s. ber, die, das Schwaͤchende, Maͤßi⸗ 
gende, Lindernde. 

ALLAYMENT, «. bie Linderung, Dämpfung. 

To ALLEDGE, v. a. 1. anführen, beibringen ; 2. 
auéfagen, behaupten, bejaben. 

ALLEDGER, s. ber Anführer, Behaupter. 

ALLEGATION, s. 1. die Anführung, Behaup⸗ 
tung; 2 bie angeführte Stelle; bie behauptete 
Cache, Ausfage. 

To ALLEGE, vid. To ALLEDGE. 

ALLEGIANCE, s bie Pflidt ber Unterthanen, 


Sehngpflicht, areue und Geborfam 5; oath of —, 
der Gib ber Zreue, Hulbigungéeid ; to do —, 
bulbigen. 


ALLEGORIC, 


adj. allegori{d, 
ALLEGORICAL (ads. 


J 
— un} bildlich, ſinn⸗ 


bilbich, verblümt. 

ALLEGORICALNESS, s. dad Allegoriſche. 

To ALLEGORIZE, v. I. a. bildlich vortragen, ſich 
bilblid) ausbrüden, allegorifh erklären; II. n. 
alg eine Allegorie behandeln. 

ALLEGORY, s. die Allegorie, bildliche Rede. 

ALLEGRO, I.s. Mus. T. bas Allegro 3 II. adv. allegro. 

ALLELUJAH, s. das Hallelujah. 

ALLERION, s. H. T. ein Adler ohne Schnabel 
und e mit auégebreiteten Fluͤgeln. 

To ALL VIATE, v. a. erleichtern, mildern, lin⸗ 


ALLEVIATION, s. 1. die Erleichterung, Linde⸗ 
tung; 2 baé Erleichterungsmittel. 
ALLEY, s. die Allee, das Gäßchen, ber Durch⸗ 


ALL-FOOL'S- DAY, s. Allernarrenta 
ALL-FOURS, I. s. alle Biere (ein Sarten{piel) ; 
IL. ade. auf allen Bieren. 
ALL-HAIL, int Heil! 
LL-HALLOW, en: 
ACH ALLOWS, f * der allerbeiligen Zag. 
ALL-HALLOWN, te die Beit um Allerhei- 
ALL-HALLOWTIDE, | tigen. 
15 


ALL 


ALL-HEAL, s. bie Kraftwurzel. 

ALLIANCE, «. 1. die Allianz, Berbindung, bas 
Bindnif, der Bund; 2 bie Verſchwaͤgerung, 
Verwandtſchaft; 3. die Verbündeten, Verwand⸗ 


ten. 
To ALLIGATE, u a. verbinden, verfnüpfen, ver= 


einigen. 

ALLIGATION, Mat. T. die Alligationsrechnung, 
die Beſchickungs⸗ oder Vermiſchungsregel. 

ALLIGATOR, s. ber Alligator, Gayman. 

ALLIGATURE, s. vid. LIGATURE. 

ALLISION, s. das Anftoßen. 

ALLITERATION, s. T. bie Alliteration. 

ALLITERATIVE, adj. mit bemfelben Buchſtaben 
anfangenbd. . 

‘eine ENT adj. gehorfam (tan weiteften 

inne). 

ALLOCATION, s. 1. die Hinzuthuung (eines Ar⸗ 
tifeld zu einer Rechnung) 5 2. Anweifung zur Be⸗ 
zablung (in der engl. Schaßfammer). 

ALLOCUTION, s. die Anrede. 

ALLODIAL, Attopian, adj. L. T. allodig, allo= 
dial, lehensfrei. ; 

ALLODIUM, s. bad Allode, Allod, Allobtum, 
freie Erbgut. 

ALLONGE, «. T. 1. ber Ausftof im AR 2. 
bie lange Leine, woran man ein Pferb traben 


To ALLOO, v. n. vulg. halloh {dreien, bie Hunde 
damit anhegen. 
To ALLOT, v. a. 1. —E 2. anweiſen, zu⸗ 


theilen ; 3. vertheilen, austheilen. 
ALLOTMENT, s das Loos, ber Antheil, 
heil. 


To ALLOW, v. a. 1. zugeben, einräumen ; zuer= 
fennen, zugeftehen 5 zulaflen, erlauben, ver= 
ftatten, bewilligen ; 2. billigen, gutheißen; 3. 
weiben, wibmen ; 4. einrednen, abrechnen, ab⸗ 
sieben ; to — a maintenance, freien Lebensun⸗ 
erhalt gufommen laffen ; I — of that excuse, 
id) nehme bie Entfhulbigung als gültig an; I 
am allowed to, id) fann (barf), man bat mir vers 
ftattet ; is allowed to be..., tft angenommen, 
anerfannt alg..., this is not a thing to be al. 
lowed of, bieß Tann nicht gebilligt, oder erlaubt 
werben ; allowing for his want of education, wenn 
man feine fchledhte Erziehung abrednet. 

ALLOWABLE (adv. — sry), adj. zuläflig, ers 
laubt ; richtig, rechtmäßig. 

ALL OM ABLENESS, s. bie Buldffigkeit, Rechts 
mäßigfeit. 

ALLOWANCE, s. 1. bie Einräumung, Bulaffung, 
Erlaubniß, Verftattung ; 2 Ungebunbenheit ; 3. 
der beftimmte Theil, das Ausgefeste, bas Koftgeld, 
Zafchengeld, Donatögeld, Jahrgeld 5 4. die Scho- 
nung, Nachſicht; 5. ber Abzug; to make — for, 
Nadfidt Haben mit; to live within the compass 
of one’s —, feinen Einkünften gemäß leben. 

ALLOY, s. 1. die Legirung, ber Zufaß ; 2. fig. die 
Bermilcung, BVerminderung, Verſchlechterung, 

r Abzu 

ALL-POWERFUL, adj. allmaͤchtig, allgewaltig. 

ALL-RIGHTEOUS, s. the — , der Geredte 
(Gott). J 

ALL-SAINTS, s. pl. das Feſt Allerheiligen. 

ALL-SEED, die Melde (Atriplex — L.). 

ALL-SOULS, s. pl. daé Feft aller Geelen. 

ALL-SPICE, s. der Piment. 

To ALLUDE, v. n. anfpielen (— to, auf) 3 bindeus 
tens fi) beziehen auf; alluded to, angebeutet, bez 


zuͤglich. 

ALLUMINER (— nor), s. ber Illuminirer. 

To ALLURE, v. a. anloden, anreigen, antddern 3 to 
— forth, anloden, berausloden. 


ALL 


ALLUREMENT, s. ber Reiz, die Reizung, Lock⸗ 
ung, Verführung. 
AL URER, «. ber Anloder, Verfihrer, Schmeich⸗ 


r. 

ALLUSION, «. die Anſpielung, Hindeutung. 

ALLUSIV E (adv. — LY), adj. anfpielenb. 
ALLUVIOUS, adj. angeſchwemmt, angefpalt. 
ALLUVION, «. 1. die Anfdhwemmung, Anfpü- 
lung 3 2 da8 Angefpülte, der Anwurf. 
ALL-WISE, adj. allweife. 

To ALLY, v. a. alliiren, verbinbden ; verbinden, 
vereinigen; (— to, — mit). 

—88 der Alliirte, Bundesgenoß; Verwandte, 

reund. 

ALMAGRA, «. das ſpaniſche Braunroth. 
ALMANAC, s. der Almanach, Kalender; nauti- 
cal — , der Schiffskalender. 

ALMANDINE, s. ber Almandin-Rubin. 

ALMIGHTINESS, s. die Allmacht, Allmächtigkeit. 
ALMIGHTY, I. adj. allmadjtig ; II. =. ber All 
mächtige. 

ALMOND, s. bie Mandel ; — or almond-tree, 
ber Mtandelbaum ; dwarf —, or almond's dwarf, 
der Bwergmanbelbaum ; — oil, das Mandeldl ; 
— powder, die Mandelkleie; — soap, die Man- 
delfeife 3 — or ermine tumbler, die Hermelin⸗ 
taube 3 — willow, bie Mandelweide; alınonds, s. 
pl. T. bie gefdnittenen Kryſtallſtuͤcke zu Kronleuch⸗ 
tern 5 fig. — of the ear, bie Obrenmandeln, Obr- 
gefaoult 5 — of the throat, bie Mandeln am 


palfe. 

ALMOND-FURNACE, s. Ch. T. der Gdymelzofen. 

ALMONER, s. der Almofenier, Almofenpfleger. 

ALMONERSHIP, s. das Almofenamt, die Ar⸗ 
menpflege. 

ALMONRY, «. das Almofenhaus, bie Wohnung 

eines Almofeniere. 

ALMOST, adv. faft, beinahe. 

ALMS, s. pl. daß Almofen 5 — basket, ber Armen⸗ 
forb 5 — box, ber Almofentaften ; — deed, bie milde 
Gabe, Wohltbat 3 — giver, der Almofen aué- 
theilt, milbe Geber 5 — house, bas Almofenhaus, 

rmenbaus 5; — man, der Almofenmann, Haué- 


arme. 

ALMUG-TREE, s. der Eiben⸗ ober Ebenbaum 

- (in der engl. Bibel). 

ALNAGE, s. bas Gllenmaß, Meffen mit ber 

e. 

ALNAGER, ALnaGas, s. der geſchworne Tuchmeſ⸗ 
fer, Cllenftempler. 

ALOE, s. die Aloe 3 — wood, das Aloeholz, Para- 
diesholz; aloes, pl. ber Saft ber Aloe. 

ALOETIC (— car), I. adj. von Aloe 3 II. s. pl. 
aloetics, aloedaries, Mittel oder Argneien von 


Aloe. 

ALOFT, adv. 1. body in ber Höhe; 2 in die Höhe, 

Bod) auf; Sea Exp. oben (im Schiffe), in dem 
aumerfe; from —, von oben; to set — , in 
die Hohe fegen, ober heben. 

ALONE, adj. & adv. allein; all — , ganz allein ; 
you are not — in it, fig. Sie find hierin nicht der 
Einzige, Andere können es aud) ; let me —, laffen 
Ste mid geben, in Ruhe, im Frieden ; let me — for 
(with) that, laffen Sie mid dafür forgen ; to let 
a thing — , Etwas unterlafjen; let that — , laf 
baé bleiben, rühr' es nicht an. 

ALONG, adv 1. längs, der Lange nad); 2 fort, 
weiter fort, hin ; all — ‚1. bennod, immerfort 5 2. 
ber Länge nad); as I (we, you) go —, unterwegé 5 
N. T-s. to lie —, von bem Winde auf die Seite 
gelegt ; — side of, neben, an ber Seite hin, Seite 
an Seite ; — with, mit, in Gefellfchaft mit, zusleich 
mit 5 take this — with you, nehmet das mit, 


ALT 
Ar ade. fern, von fern, von weitem, in ber 
erne. 
ALOPECY, s. der Fuchsgrind, das Auéfallen ber 


Haare. 

ALOUD, adv. laut. . 

ALP, s. der Berg; pl. the Alps, die Alpen, das 
Alpengebirge, 

ALPHA, s. baé Alpha, XA; I am Alpha and 
Omega, id) bin baé A und bas DO. 
ALPHABET, das Alphabet, die Budftaben- 


folge. 
To ALPHABET, v. a. nad) dem Alphabet einridh- 
ten, alphabetiid) orbnen. 
ALPHABETARIAN, «. der ABG-Schüler. 
ALPHABETICALLY, adv. nad alphabetifcher 


Ordnung. 

ALPHABETIC (—ca x), adj. alphabetifch. 

ALPHENIX, s. ber weiße (an einem Haken ge= 
wunbene) Gerftenzuder. 

ALPHONSO, s. Alfonfus, Alfons (Manndname). 

ALPINE, I. adj. 1. von den Alpen, zu den Alpen 
gehörig, alpinifd, bods 2. auf hohen Bergen 
wadfend 5 II. s. eine Art Erdbeeren. 

ALQUIFOU, s. T. der Bleiglanz. 

ALREADY, adv. bereits, ſchon. 

ALSATIA, s. bas Elfaß. ; 

ALSO, adv. aud), gleidfallé, zugleich, dazu, nod). 

ALT, s. Mus. T. der Alt. 

ALTAR, s. ber Altar; — cloth, das Altartud), die 
Altardecte ; — piece, das Altarftäd. 

ALTARAGE, s. das Altargelb, Opfergeld. 

ALTARIST, s. der Altarift, Altarpriefter. 

To ALTER, v. I. a. ändern, abändern, verändern 5 
II. n. anders werben, fid) ändern; to — one’s 
mind, fid) anders befinnen; to — for the worse, 
ſich verfchlimmern. 

ALTERABLE (adv. — ty), adj. abänderlich. 

ALTERABLENESS, } ,. pie apinberligteit 

ALTERANT, adj. vermögend zu Ändern, aͤn⸗ 


bernd. 

ALTERATION, s. die Aenderung, Abänderung, 
Veränderung. 

ALTERATIVE, I. adj. eine Veränderung vermds 
gend, hervorbringend ; II. s. pl. Med. T. altera- 
tives, milbernbe Arzeneien, weldye die Säfte nad) 
und nad) er beffern. 
To ALTERCATE, v. n. zanten, ftreiten. 
ALTERCATION, s. ber Zank, Streit, Wort. 
wechſel. 
ALTERN, adj. abwechſelnd, wechſelsweiſe; — an- 
gles, G. T. die Wechfelmintel. ; 

To ALTERNATE, v. I. a. wed)feléweife verrichten 
abwedfeln; II. n. abwedfeln, abwechſelnd fol- 


en. 

N LTERNATE (adv. tr), I. adj. abwechſelnd, 
wedhfeléweife; II. =. bie Abwedfelung. 

ALTERNATENESS, 3. bad Abwedfeln, 
wedhfeléweife Folge, Reibe. 

ALTERNATION, s. bie Abwechfelung, Ablöfung, 
Wedhfelfolge, der Wechfel. 

ALTERNATIVE (adv. — ty), I. adj. abwechſelnd; 
alternativ, jum Wählen; II. s. bie Alternative, 
Wahl, der Wedhfelfall. 

ALTERNATIVENESS, s. die Abrvedfelung. 

ALTERNITY, s. die wedfeléweife Folge, Ab- 
wed)felung. . 

ALTHEA, s. ber Eibiſch, die wilde Malve, Althee. 

ALTHOUGH, conj. obgleidh, obfdon, obwohl, 
wenn gleich, ungeachtet. 

ALTILOQUENCE, s. bie bodjtrabende, ſchwuͤlſtige 
Rebe, der Bombaft. 

ALTIMETRY, «. G. T. die Hihenmeftunde, Hoch⸗ 
meßkunde. 


die 


ALT 


ALTISONANT (— nous), adj. hodhtönend, 

ig Eingend, bodjtrabend. , 

ALTITUDE, «. 1. die Höhe 5 2. Ag. Srhabendeit ; 
. DIE 


ALTOGETHER, ado. 1. zufammen, alle zufam- 
men; 2 gdnglid, ganz und gar, völli 

ALUDEL, s. Ch. T. das Gublimirge ab. 

ALUM, «. der Alaun 5 — salt, das Steinfa 5 — 
stone, der Alaunftein, Kalt; — water, das Alaun- 
wafler; — work, bad Alaunwerk, die Alaunfie- 


— s. die reine, ober elementare Erdart. 


ALUMINOUS 
ALUMISH, ) adj. alaunartig. 


ALUTATION, «. das Gerben, bie Gerberei. 

ALVEARY, «. An. T. die Gehoͤrhoͤhle. 

ALWAYS [Aıwar, w. &], ade. allegeit, immer, 
ſtets, beftändig. 

AM, eid. To Be. 

AMABILITY, s. die Liebenswuͤrdigkeit. 
on ’}* (wei Arten von Birnen) bie 

AMADOT, mabotenbirne. 

AMADOU, «. der Zunderſchwmm. 

AMAIN, adv. mit aller Kraft, heftig, me in aller 
Gil, über ‚Hals und Kopf 3 N. T. burtig (an 
Bord)! let go —! laf die Segel nieber! laft 
laufen! Zuruf an ein feindliches Schiff ſich zu 


er 
AMALGAM, &. Ch Fi bas —— bie Detall 
i (zwei dur edfilber verbundene Me⸗ 
tale) ; ber Quidbrei. 


? 
To AMALGAMATE, v. a. Ch. T. amalgamiren, 
verquiden (Metall mit Quedfilber zu einem Teige 


vermifchen). 
AMALGAMATION, «. Ch. T. bie Amalgamation, 
Berquidung (Berbindung der Metalle mit Qued- 


fiber). 
AMANUENSIS, «. ber Schreiber, Secretar, ober 
Famulus eines Gelehrten. 
AMARANTH, «. ber Amaranth, bas Daufend- 


ſchoͤn. 
AMARANTHINE, adj. amaranthen. 
To AMASS, o. a. häufen, aufhäufen, anhäufen, 
zufammenhäufen. 
AMASSMENT, s. die Aufhäufung, Anhäufung. 
AMATEUR, «. ein Liebhaber von einer Sache, der 


nd. 
AMATORY, } adi verliebt 3 bie Liebe betref- 
AMATORIAL, fend. 
AMAUROSIS, s. bie Dunkelheit ber Augen, ber 
fdyvarze Gtaar. . 
To AMAZE, e. a. erftaunen, erſchrecken; beftürzt 
madıen ; to be amazed at...., erftaunt feyn 


AMAZE, s. baé Grftaunen 5 ber Schred; in —, 
beftürzt. 


AMAZEDNESS, s. baé Erftaunen, die Beftürzung. 

AMAZEMENT, s bad Grftaunen, Gdhrecten, 
Gntfegen. 

AMAZON, «. bie Amajone. 

AMAZONIAN, adj. amajonenbaft. 

AMBAGES, s. pi. der Umſchweif, bie Weitläufig- 
leiten (im Reden). 

AMBASSADOR, s ber Gefanbtes vid. Embas- 
SADOR. 

AMBER, I. s. ber Bernftein ; II. adj. bernfleinen ; 
— beads, Bernfteinforallen; — drink, baé am⸗ 
berfarbige (golbgelbe) Getrant (Bier, u.f.w.). 


AMB 


To AMBER, e. a. mit Ambra wobhlriedend machen, 
oder räudyern. 

AMBERGRIS, s. der Ambra 5; black — , ber 
Fuchsamber; white — , ber Vogelamber. 

AMBER-SEED, «. ber Abelmofd,, die Bifamtir= 


ner. 
AMBER-TREE, «. ber Ambrabaum ( Liguidambra 
— L.) ; die Ambraftaube (.Inthospermum — L.). 
AMBIDEXTER, adj. § s. 1. der (bie) rechte und 
links zugleid ifts 2 Ag. in alle Sättel gerecht, 
ber (bie) auf beiden Adjeln trägt, der Achſeltraͤ⸗ 
er; 3. ein Abvocat ber fid) vom Kläger und Bes 
lagten zahlen läßt. 
AMBIDEXTERITY, s. 1. die Geſchicklich⸗ 
AMBIDEXTROUSNESS, feit beide Hände 
auf gleiche Art zu gebraudjen; 2. fig. Achſeltraͤ⸗ 
eret. 


g 
AMBIDEXTROUS, adj. 1. rechts und Unfs; 2. 
fig. es mit beiden Parteien haltend. 
AMBIENT, adj. umgebenb. 
AMBIGU, s. eine Mahlzeit, wo Kaltes und War- 
med, Obft und Gebadenes zugleich aufgefeet 
r 


wird. 
AMBIGUITY, s. die Zweideutigkeit, Dun- 
AMBIGUOUSNESS, j _ felbeit, der Doppelftnn. 
AMBIGUOUS (ade. — ır), adj. boppelfinnig, 

zweifelhaft, ungewiß, zweideutig, dunfel. 
AMBILOGY, «. die zweibeutige Rede, Iweibeutig- 


ett. 
AMBILOQUOUS, adj. zweibeutig im Ausdrude. 
AMBIT, s. der Umfang, Umkreis. 
AMBITION, s. die Ehrbegierde, Ehrſucht, das 
Ghrgefüht, der Ehrgeiz. 
AMBITIOUS (adv. — Ly), adj. ehrbegierig, ehr⸗ 
fadtig, ehrgeizig; (— of, auf); I am — to serve 
you, td) made mir eine Ehre baraus, Ihnen zu 


enen. 
AMBITIOUSNESS, s. bie Ehrbegierbe. 

AMBLE, «. ber Daf, Pafgang, Antritt, Drei- 
To ABLE, v.n. den Paß, Antritt, oder Schritt 

eben. 

AMBLER, s. der Pafigdnger, Zelter. 

AMBLING, part. adj. — nag, der Pafigänger, 
Belter ; — pace, ber Paßgang, Paß. 
AMBLINGLY, adv. tm 9a e, wie ein Paßgaͤn⸗ 


ger. 

AMBLYGON, « G. T. ein Dreied mit einem 
ftumpfen Winkel. 

AMBO, s. daß Lefepult, die Kanzel. 

AMBROSE, s. Ambrofius (Mannéname). 

AMBROSIA, «. 1. die Götterfpeife, Ambrofia ; 2 
das Ambrofienfraut, Götterfraut, Sraubenfraut. 

AMBROSIAL, adj. ah 

AMBRY, s. 1. baé Almofenhaus, vid. ALMONRY ; 
2. der Speifefhrant, Kühenfchrant, Brodfchrant, 
bie Speilefammer, Geihirrfammer. 

AMBS-ACE, s. zwei Eins or alle AP; der Paſch 
(im Würfelfpiele). 

AMBULATION, s. bad Herumgehen, Spazieren- 


gehen. 

AMBULATIVE, adj. berumgebend. 

sews adj. 1. herumgebend, wanbelnd 5 
2. beweglich. 

AMBURY, «. bie a iäe Blutwarze, ber 
Blutfhwären an Pferden. _ oo 

To AMBUSCADE, v. a. (einem) im Hinterhalte 
MBUSCADE 

abuse ADO, s. ber Hinterhalt. 

To AMBUSH, ». I. a. (einem) im Hinterbalts 
auflauern 5 II. n. im Hinterhalte liegen. 
AMBUSH (— ment), s. 1. der ‚Hinterhalt 5 2. das 
Liegen im Hinterhalte, bie Auflauerung 


AMB 


AMBUSTION, s. baé Berbrennen, Verbruͤhen, 
der Brand{dabden, Brandfleden. 

To AMELIORATE, v. a. verbeffern. 
AMELIORATION, s. bie Verbefferung. 

AMEN, adv. Amen! 

AMENABLE, adj. verantwortlich. 

To AMEND, vw. I. a. beffern, verbeffern; II. m. 
vlt werben, fid) beffern 5 ;_genefen. 

NDABLE, adj. verbefierlid). 
AMENDATORY, adj. verbefieend. 
AMENDE, s bie Strafe, Buße; — honourable, 

öffentliche Kbbitte, Ghrenerfldrung ; to make 
honourable — , eine Öffentlidye Abbitte, Ehrener⸗ 
klaͤrung thun. 

AMENDER, «. der Verbefferer. 

AMENDMENT, s. bie Verbefferung, Befferung. 
AMENDS, =. der Erſatz, S ee 
Genugthuung 5 to make — erftatten, erfegen, 
vergüten. 

AMENITY, s. bie Annehmlichkeit, Anmuth. 

To AMERCE, v. a. eine Geldftrafe auflegen, büßen 


laffen. 

AMERCEMENT, s. bie Geldftrafe, Geldbuße. 
AMERCER, «. ber eine Gelb afe auflegt. 
AMERICA, s. Amerifa. 

AMERICAN, I. adj. amerifani{d 5 II. s. ber 
Amerifaner. 

AMERICANISM, s. 1. amerifanifde Sprach⸗ 
eigenheit 5 2. Am. Vorliebe für Amerika, 
AMETHYST, s . ber Amethyft. 
AMETHYSTINE, adj. amethyftenfarbig. 
AMIABLE (adv. — uy), adj. liebenswürbig, 


freundlich, oldfelig. 
AMIABLENESS, \ s. bie Liebenswürbigkeit ; das 
AMIABILITY, as Betragen. 

6, Asbe 


AMIANTHUS, s. der Erb 
adj. freund tt 
—8 yj. f ſchaftlich; 


AMICABLE (adv. — Bry), 
8 
AMICABLENESS, «. bie Freundſchaftlichkeit. 
AMICE, «. bas eweibte sud), das ein Meßpriefter 
über den Kopf Dänst, das Meßgewand. 


AM Der. prep. mitten in, mitten unter, unter. 
AMIDSHIPS, ade N. T. in ber Mitte des 


Schiffs. 

AMISS, adv. übel, unrecht, uͤbel angebracht, ver⸗ 
kehrt, fehler aft, falfd, verfehlt, unfchidlich, uns 
eben; unwohl; to take —, übel nehmen, übel 
auslegen, verdenfen 3 to da — , unredt handeln, 
ſich vergehen, Uebles thun, fehlen; if you do ever 
so little — , wenn Sie es im Geringften ‚berfehen 5 
it would not be — for you to, &c., Gie würden 
nicht übel thun, wenn Sie, u.f.w. 3 if any thing 
should happen —, wenn ed etwa ſdie | ginae, 
mißratben folltes; nothing comes — 
nimmt mit Allem fürlieb ; er {dict fi in: Klles; 3 
nothing comes — with him, er nimmt nichts 


AMITY, «. die Breunbfihe oh , dad gute Vernehmen ; 
bond of — das Freund{dhaftsband. 

AMMOCHRYSOS, «. bas Kagengold. 

AMMONIA, «. das Ammonium. 

AMMONIAC, s. ber Ammonia’; gum —, das 
Gummi Ammonium 3 sal —, ber Salmial. 

AMMONIAC, }o%, ammoniatalifd, falmia= 


AMMONIACAL, 
AMMONIUM, s. da8 Ammonium, Grundmetall 
des Galmiate. 
AMMUNITION, «. ber Kriegévorrath ; — bread, 
das Gommnrifbrod. 
AMNESTY, s. bie Amneftie, allgemeine Berges 
gan pnb Bergefjung. das S 
ne T. bab Sdhafhduthen (um 
s iecieibe). Aafhautden ( 


—5 


Ai Brust im M 


AMS 


AMCEBIAN, adj. ambbdifd, abwedfelnd 5; — 
song, ber Med; elgefang. 
AMOMUYM, «. die Kardamome. 
AMONG, } prep. unter, zwiſchen 5 from —, 
AMONGST, von, aus, aus ber Mitte. 
AMORET, 
AMORIST, s. ber Verliebte, Liebhaber. 
AMOROSO, 
AMOROUS (adv. — ır), adj. | 
gbrtlic 5 2. verliebt; to 

‚ Etwas I 
AMOROUSN ESS, s. bie Berliebtheit ; Zärtlichkeit. 
AMORPHA, s. der Baftardindigo aus Garolina. 
AMORPHOUS, adj. geftaltlos, mißge ae felt 
AMORPHY, «. das Berla en ige tter Kormen 
ober Gebräuche, die Rege 
AMORT, adv. tobt ; treutige east. 
AMORTIZATION, ys. L. T. die Amortifation, 
AMORTIZEMENT, | Ueberlaffung an bie todte 


and, 
7. AMORTIZE, v. a L. T. an bie tobte Hand 


verfaufen. 

AMOTION, a. bie Ent iehung. 

AMOUNT, «. der Belauf, Betrag, die Summe ; 

what is the — of it? wieviel beträgt es ? to the 

gen betragenb. 

To AMOUNT, ve. n. 1. betragen, fid) belaufen (— 

to ert) -. a ausmachen 3 2 auf Etwas hinaus- 
ufe 

AMOUR, s. ber Liebeshanbel, bie Liebfdaft 5 


ar, s. bas auf dem Lande und im 
AMPHIBIUM,§ Waſſer lebende hier, bie 


i 

ee, aa 1. auf bem Lande und im 
Wafler lebend, beitlebia — 2 fig. von vermifdter 
Art; — animal, die Amphibie. 
AM PHIBIOUSNESS, s. das Amphibienhafte. 
AMPHIBOLOGICAL (adv. — Ly), adj. zwei⸗ 
deutig, zweifelhaft. 
AMPHIBOLOGY, U bie zw epbeutiar Rebe, Zwei⸗ 
AMPHIBOLY, deutigteit, ber Doppelfinn. 
AMPHIBRACH, 
AMPHIBRACHYS, f © 7 der Amphibrachis 
AMPHISBANA, «. bie Ampbisbäne. 
vets | AMPHISCII, s. pe bie zweiſchattigen Voͤlker 
(welche den heißen Erdſtrich bewohnen). 
AMPHITHEATRE, s. daé „Amphitheater, der 
Rund{da uplag @, bie Ringbühne 
AMPHITHEATRICAL, adj. ampbit eatralifch. 
AMPLE (adv. — Ly), adj. weit, geräumig, breit 
groß, hinreichend, reichlich 3 to make — promises, 

ee Verfpredungen thun, goldene Berge ver= 


AMPLENEss, s. bie Weite, Größe, Fille. 
AMPLIFICATION, a. 1. bie Erweiterun 
größerung Ausdehnung 3 ; 2 MWeitläufigtei 
einer Rede). 

AMPLIFIER, «. ber Erweiterer, Bergrößerer. 

To AMPLIFY, v. I. a. erweitern, vergrößern, 
ausbehnen ; a. n. fi weitläufig ausbräden, 


weitläufig ſeyn 
AMPLIT DE, «. der Umfang, bie Weite, 
Größe; 2 Ehbigteit ; Fülle, ber Reidthum 5 
Ast. T. der Bogen zwiſchen Auf⸗ und Niedergang 


der Sonne und dem wahren Morgen⸗ und Abend⸗ 


eiat, 


. zur Liebe gen gen eal 


— of, verlie 


Ver⸗ 
(in 


Punkte ; magnetical — , ber Bone en bes Horigontes 
geil wifden der Sonne, bei ihren ufgange und bem 
ſtlich oder wefttid) Punkte ber Magnetnadel 5 


— compass, ber Peil⸗Compaß. 
To AMEUT ATE v. a. (ein Glied oder einen Zweig) 
abfdneiden, abnehmen, abléfen. 
AMPUTATION, «. bie Abichneibung. 
AMSTERDAM, s. Amfterdam. 


AMU 


AMULET, bas Amulet, Anhängmittel, Bauber- 
gebent, 3aubermittel. 

To AMUSE, e. a. 1. unterhalten, vergnügen, be= 
luftigen, die Zeit vertreiben ; 2. hinhalten; one’s 
self (in, with) fich ergögen, unterhalten (an, mit); 
to be amused by, Spaß haben (daran), fic freuen 
aber; it amuses me, ed macht mir Spaß ; to — 
one with fair hopes, einen binbalten. - 

AMUSEMENT, s. die Unterhaltung, der Zeitver⸗ 
treib. 

AMUSER, s. ber Untexhaltende, u.f.w. 

AMY, s. Amata, Amatis (Zrauenname). 

AMYGDALATE, adj. von Mandeln, aus Manbeln 


bereitet. 

AMYGDALINE, adj. wie Mandeln, manbelartig, 
su ben Mandeln gehörig. 

AN, I. art. vid. A; II. conj. vid. Ir. 

ANABAPTISM, s. die Lehre oder Sekte der Wie- 
bertäufer. 

ANABAPTIST. «. der Anabaptift, Wiebertäufer. 

ANABAPTISTRY, s. (verddjtlid)) bie Lehre ber 
Biebertäufer. 

ANACAMPTIC, adj. T. zurüchwerfend, zurüdge- 
worfen, zurüdichallend. 

ANACAMPTICS, s. pl. Opt. T. die Katoptrif 
(Lehre von den zuruͤckgeworfenen Lidtfirablen). 

ANACATHARTIC, s. Med. T. die aufwärts wir- 

asic STE 
NA OR , . 

ANACHORITE, vid, ANCHORET. 

ANACHRONISM, «. der Anadronismus, Febler 


in ber Zeitrechnung. 
ANACHRONISTIC, adj. zeitwibrig, anadroni- 


ch. 
ANACLASTIC-GLASSES (VFXINO-GLASBEa), &. 
pl. Berirgläfer. 
ANACLATICS, «. ph Opt. T. bie Dioptrik (Lehre 
vom zuruͤckſtrahlenden Lichte). 
ANACCENOSIS, s. eine rebnerifde Figur, die Zu⸗ 
borer um ihre Meinung fragend. 
ANACREONTIC, adj. anatreonti(d. 
ANADEME, s. + eine Blumentrone; Hauptbinde 
der Königinnen. 
ANADIPLOSIS, s. Ra. T. die Berboppelung. 
ANAGLYPR. s. daß te bie 
ANAGLYPTIC, «. die Hodbilderei 5 adj. bie Hoch⸗ 
bilderei betreffend 


effend. 
ANAGOGUE, | s. 1. die Erhebung bes Geifted zu 


ANAGOGY, immlifcher Betradytung 3 2 die 
Amvendung ber Ginnbilder im Alt. Zeft. in der 
Ertlärung bes R. 2. 


AN AGOGICAL (ade. — ır), adj. T. geheimnißvoll, 
er 
ANAGOGICS, s pl. Th. T. gebeimnifvolle Bes 


tradtungen. 
oe T. das Anagramm, der Budftaben- 
wedfe 

ANAGRAMMATIC, adj. ands 
ANAGRAMMATICAL (adv. — ır),) gram- 


matifd. 

ANAGRAMMATISM, «. T. bie Verfegung ber 
B ben, Kunfl Anagrammen zu machen. 

ANAGRAMMATIST, s.der Anagrammatift, Ana⸗ 
grammenmader. 

Te ANAGRAMMATIZE, v. ». Anagrammen ma⸗ 


den. 

ANALECTA (— cts), 2. pi. Analetten, die Gamm- 
lung wichtiger Anmerkungen, Fragmente, u.f.w. 
keines Autors). 

ANALEPSIS, s. Med. T. die Wiederberftellung 
eines durch Krankheit abgezehrten Körpers. 

Na erg en — 

v. —LY), adj. analogifdy, gleich⸗ 
förmig, ahnlich, 


ANC 


ANALOGICALNESS, 2 bie analogiſche Beſchaf- 


fenbeit. 

ANALOGISM, s. T. der Analogismus, ber auf 
Aehnlidfeit der Verhältniffe gebauete Schluß. 

To ANALOGIZE, v. a. analogifd) erflären, ober 
fchließen. ; 

ANALOGOUS, adj. analogifdy, ähnlich. 

ANALOGY, «. 1. die Analogie, Aehnlidfeit, tide 
formigfeit, Uebereinftimmung ; 2. Spradähnli 
teit ; to have or bear — to (with), mit einer Gade 
Aehnlichkeit haben. 

ANALYSIS, s. 7. die Analyfe, Aufldfung, Zerle⸗ 
gung, Bergliederung. , 

ANALYST, s. T. ber Analptiter. 

ANALYTIC (— ıcar, adv. — ty), adj. T. analy: 
tiſch, aufldfend, zergliebernd. 

ANALYTICS, s. pi. T. die Analytif, Auflöfungs- 
oder Serglieberungslebre, Erfindungskunde. 

To ANALYZE, v. a. T. analvfiren, in feine Be⸗ 
Reanbtpeile aufldfen, zerglie dern. 

ANALYZER, «. T. I. der Analytiker; 2. das Auf⸗ 
ldſungsmittel. 
ANAMORPHOSIS, T. ein Gemälde, das in 
verfchiebener Entfernung verfdiedene Gegenftänbe 

vorftellt. 
ANANAS, «. bie Ananaé, ber Könige fel. 
ANAPEST, «. T. der Anapäft, Zur fichldger. 
ANAPESTIC, adj. an anid. 
ANAPHORA, s. T. die Anapher, Wiederholung des 
Rämlichen zu Anfange einer jeden Phrafe (rhetor. 


igur). 
ANÄBLEROTIC, adj. 8. T. das Fleiſch wadfen 
maden (in Wunden). 
ANARCH, s. ber Anardy, Orbnungftörer. 
ANARCHIC (— ca), adj. anarchiſch, gefeglos, 
zügellos, verwirrt. nn 
ANARCHIST, s. der gend ber Gefeglichkeit, der 
Storer ber gefegtidjen Ordnung. 
ANARCHY, «. die Anardie, Gefeglofigkeit, Zügel- 
lofigteit, Berwirrung, ber re entlore Zuftand ; 
Staat ohne Oberhaupt, ohne Obrigkeit. 
ANASARCA, s. Med. T. bie Wafferfucht über den 
ganzen Leib. 
ANASARCOUS, adj. Med. T. wafferfidtig. 


ANASTOMOSIS, « Med. T. die Deffnung, 
Drünbung der Blutgefäße, Verbindung ber 
ern. 


ANASTROPHE (— pny), «. T. die Anaftrophe, 
Berfegung der Wörter von vorn nad) hinten (rhe⸗ 
tor. Figur). 

ANATHEMA, s baé Anathem, ber Bannflud, 
Kirdenbann. 

ANATHEMATICAL (edv. — ır), adj. ben Bann 
betreffend, dazu gehörig, im Fluch. 

Ae TON. s. bie Berfluchung, der 

annftra 

To ANATHEMATIZE, « a. in ben Sirdyenbann 


thun, verfluden. 
ANATIFEROUS, adj. Enten tragend, entens 


reich. 

ANATOMICAL (ado. Ly), adj. anatomiſch. 

ANATOMIST, «. der Anatomiter, Serghebderer. 

To ANATOMIZE, v. a. anatomiren, zergliedern. 

ANATOMY, «. 1. die Anatomie, Sergliederungé- 
funft; 2. 3erglieberung. ° 

ANATRON, s. das Mauerjalz, der Salpeter; der 
Glas(daum, die Glasgalle. 

ANCESTOR, 1. «. sing. der Vorfahr, Ahn, Stamm⸗ 
pater; 2. s. pl. ancestors, die Gordltern, Abs 
nen. 

ANCESTRAL, adj. zu den Vorfahren gebdrend, 
von ben Vorfahren fommend, ähnlich. ; 

ANCESTRY, s. 1. die Ahnen, Bordltern; 2 bie 
Ehre der Abftammung, Geburt, C3 





ANC 


ANCHOR, s. ber Ankers to cast or drop — , ben 
Anker auswerfen 5 to ride at —, vor Anker lie- 
gen; to weigh — ‚ben Anker lichten; to shoe an 
—, einen Anker ſchuhen, befleidben ; the — is 
come home, or the — drives, ber Anker ſchleppt; 
shank or beam of the —, bie Anferruthe ; bow 
—, ber Gabelanfer; sheet —, der Hauptanter ; 
mi of hope , bie §lagge mit dem Hoffnungé- 
anter. 

To ANCHOR, v. I. n. 1. vor Anker liegen; 2. fig. 
bei Etwas fteben bleiben, fid) auf Etwas heiten ; 
Il. a. antern, vor Anter legen. 

ANCHORAGE, s. 1. alle Anker eines Schiffes ; 
2. ber Ankergrund, Anferplag ; 3. —, (duty of —), 
das Anfergeld, Hafengeld. 

ANCHORESS, s. bie Zuruͤckgezogene, Cinfied- 
erinn. 

ANCHORET, Ancnorıtz, s ber Ginfiedler, 
Waldbruber. 

ANCHOR-GROUND, s. ber (gute) Anfergrund. 

ANCHOR-HOLD, «. 1. die Haltung ober Feſtig⸗ 
keit bes Ankers; 2. fig. bie Sicherheit. 

ANCHORSMITH, «. der Anterſchmied. 

ANCHOVY, s. bie Anfchove, Sarbelle. 

ANCIENT, I. «. sing. 1. + ber Alte, Aeltere 3 — 
demesne, L. T. die in Wilhelms des Sroberers 
Domänendbuh ( Doomsday. k) verzeichneten 
Domänen ber englifhen Könige; 2 ancients, s. 
pl. bie Alten (Menſchen, die in ben ditern Beiten 
gelebt haben; Glaffiter der Griechen und Roͤ⸗ 
mer) 3 II. adj. alt; vorig, ehemalig. 

ANCIENT, s. bie große Flagge; 2. + der Faͤhn⸗ 
ti 


ANCIENTLY, adv. vor Alters, ehedem. 

ANCIENTNESS, s. da8 Alter, Alterthum. 

ANCIENTRY, s. das Alterthum bes Stammes, 
daé Gefchledt, bie alte Würbe. 

ANCILLARY, aaj. alé Magd dienend. 

ANCLE, vid. ANKLE. 

ANCON, «. A. T. das oberfte Ende bes Clbo- 


end. 
ANCONY, s. T. die auf Stabeifen gearbeitete Blue 
me; bad Zeichen darauf. 
AND, conj. und fo 3 wenn; — please God, fo 
Gott will; a little more — he would have been 
killed, es fehlte nicht viel fo wäre er getddtet 


worden. 

ANDALUBIA, s. Anbdalufien (Theil von Spa- 
nien). 

ANDANTE, s. baé Andante. 

ANDIRONS, a pl. bie Feuerbide, Branbböde ; 
Bratböde. 

ANDRANATOMY, s. bie Anatomie eines Man- 


neé. 
ANDREW, « Andreas; merry — , ber Hané- 


wurft. 
ANDROGYNAL (nous, adv. — LY), adj. zwitter⸗ 
baft, zwitterartig. ; 
ANDROGYNUS, «. das Mannweib, ber Zwitter. 
ANDROIDES, «. pl. fleine menſchliche Figuren, 
welche mittelft eines innern Triebwerks menſch⸗ 
lide Handlungen verrichten, Dratbpuppen. 
ANDI OPHAGUS, s. der Menfdhenfreffer, Gan- 


niba 

ANEAR, prep. + nabe. 

ANECDOTE, «. die Anekdote. 

ANECDOTICAL, adj. anefbdotenartig, geſchichten⸗ 

ANEMOGRAPHY, « T. bie Beſchreibung ber 

in 

ANEMOMETER, s. T. ber Windmeſſer (ein In- 
ftrument. 

ANEMONE, ». bie Anemone, Klapperrofe. 


ANEMOSCOPE, «. 7. ber Winbzeiger. 
20 


ANG 


ANES, «. pl. bie Agen, Acheln, Grannen an ben 
Achren bes Getreides oder Grafes. 

ANEURISM, s. Med. T. bie Pulsaderge{dwulft, 
der Aderkropf. . 
ANEW, adv. von Neuem, aufs Reue, wieder, wies 

berum, abermals, 
ANFRACTUOUS, adj. voll Krümmungen, 

frumm, gewunben, rointelig, 
ANFRACTUOUSNESS, s. das Krumme, Wink: 


lige. 
ANGEIOGRAPHY, Angerotoay, vid. ANGIo- 


GRAPHY, &c. 
ANGEL, «. 1. der Engel s 2. ber Engelot, Cngelé- 
thaler (alte englifche Mange von 10 Sdillingen) 5 
— age, ® ber engelgleiche Suftand 3 — like, engel- 
ih, englifd 3 — fish, ber Meerfaufifd 5; — shot, 
ie Kettentugel. 
ANGELIC (—caı, adv. — caLLy), adj. englifdy, 
engelgleich. 
ANGELICA, «. 1. bie Angelita, Engelwurg ; 2. 
(ein Frauenname). 
ANGELICALNESS, «. 1. da8 ae se bie eng= 


Wiehe Beichaffenheit ; 2 die hoͤchſte Worzügli 


ANGELOLOGY, «. bie Engellebre. 

ANGELOT, s. 1. bie Angelita (Art Laute) 5 2. 
eine Art vierectiger Kafe aus der Normandie; 3. 
eine englifche Goldmünze (5 Schillinge). 

ANGER, «. 1. ber Born, Unwille ; 2 Aerger, Ber: 


druß. 

To ANGER, v. a. zornig machen, erzürnen, auforin= 
gen, ärgern, böfe maden. 

ANGIOGRAPHY, s. T. bie Gefäßbeidhreibung 
(vom men{dliden Körper). 

ANGIOLOGY, «. T. die Gefäßlehre. (vom menfch- 
lihen Körper). 

ANGIOMONOSPERMOUS, adj. B. T. nur ein 
einziges Samenforn tragenb. 

ANGIOTOMY, «. S. T. das Auffdneiden der Ge⸗ 
fäße im menfdlidjen Körper. 

ANGLE, s. 1. der Winkel; 2 der Angelhaken ; die 
Angel; — rod, die Angelruthe. 

To rade v. I. n. angeln; II. a. anloden, an⸗ 
ziehen. 

ANGLER, s. der Angler. 

ANGLES, s. pi. bie Angeln (ein deutſcher Volks⸗ 
ftamm, woher der Rame Engländer). 

ANGLICAN, adj. 1. zu der anglifanifden (eng= 
i n) Kirde gehörend; 2 anglifanifd, eng⸗ 


1 e 
ANGLICISM, «. der Anglicismus, die eigenthuͤm⸗ 
liche englifde Redensart. 
To ANGLICIZE, ». a. angtificeny englifd machen. 
ANGLING-LINE, «. die Angelſchnur. 
ANGLING-ROD, «. die Angelruthe. 
ANGLO-DANISH, adj. angelbänifd). 
ANGLO-NORMAN, adj. angelnormaͤnniſch. 
ANGLO-SAXON, adj. —5 
ANGOR, s. ber Schmerz, die Petn. 
ANGRILY, adv. gornis 5 entzünbet 5 to speak — 
to one, Jemanden übe antafen, anfabren 5 a sore 
that looks — , ein böfer (gefährlicher, entzünbeter) 


Schaden. 

ANGRY. adj. zornig, böfe 5; to make one — , Giz 
nen erzürnen, böfe madjen; to be — with (at) 
one, auf Einen böfe feyn; I am — at it, ich bin 
darüber bdfe; an — corn, ein böfes Huͤhner⸗ 


auge. 
ANGUILIFORM, adj. aalartig. 
ANGUISH, s. bie Angft, Qual, ber Kummer, 


Schmert. ; 

To ANGUISH, v. a mit Angft ergreifen, quälen, 
mit beftigem Schmerz dngftigen. 
ANGULAR (adj. — ty), adj. wintelig, edig. 


ANG 
ANGULARITY, ur . 
ANGULARNESS, | das SBinteige 
ANGULOUS, adj. edtig, wintelig. 
ANGUSTATION, «. bie Beren 
mar malfäumige Pur⸗ 


ANGUSTICLAVIUM, «. ber 

purrod ber rimifden Ritter 
ANHELATION, «. daé SKeuchen. 
ANIGHT, } ade. bei Radıt, in der Nat. 


ANIGHTS, 
ANIL, « der Anil, die Indigopflanze. 


ANILITY, s das hohe weiblide Alter; das 
Altweibermäßige. 
ANIMADVERSION, s. 1. bie (tabelnbe) Bemer⸗ 


 Unmerkung ; 2. bie Beftrafung. 

To ANIMADVERT, v. a. 1. wahrnehmen, merfen, 

empfinden ; 2. verweifen, abnbden, beftrafen; to— 
a thing upon (on) one, Einem Etwas verweifen, 

ihn dafür beftrafen 3 to „upon (on. „ tadelnde 

Detraditungen madyen über... otis nebmen 


ANIMADVERTER, s. der Beftrafer, ber Ver-| AN 


weiler. 
ANIMAL, L s baé Shier; — kin bas 
zb 3 II. adj. animalifch, thiertidh 5 fi nts 


u 
ANIMALCULE, s. das Thierchen. 
ANIMALIZATION, s. die Lebensmittheilung (von 


a bieren). 

To ANIMALIZE, v. a. 1. thieriſches Leben geben ; 
2 in tbierifchen Stoff verwandeln. 

To ANIMATE, v.a. 1. beleben, befeelen; 2 fg. 
aufmuntern, anfeuern. 

ANIMATE, adj. lebendig, befeelt. 

ANIMATED, part. adj. 1. belebt, befeelt ; 2. fg. 
lebhaft ; — by, aufgemuntert burd) ; — with, be= 
lebt von. 

ANIMATION, «. 1. die Belebung, Vefeelung ; 
Lebhaftigkeit, Lebendigkeit ; 3 to give —, in bez 
wegung fegen. befeelen. 

ANIMATIVE, aaj. belebend, befeclend. 
ANIMATOR, s. „pas Belebende. 

ANIMOSITY, s. bie Heftigkeit, Hite; Crbitte- 
rung, der Grell, Zorn. 

ANINGA, s. eine Wurzel auf ben Antillen zum 
Zuderraffiniren. 

ANIS, Anise, s. ber Anis; Indian — (stellated 
Ani ,) ber Sternanid; — seed, ber Anisfamen, 


nis. 
ANKER, s. bas Anterfäßchen. 
ANKLE (ANKLE-BONE), 8. ber Knddel am Fuße. 
ANN, Anne, s. Anna (Krauenname). 
ANNALIST, ». ber nnalift, Annalen{dreiber, 
Shronifenfdjreiber 
ANNALS, =. pl. bie Annalen, Jahrbücher, die 
Chronik. 
ANNATS, ANnnartes, s. pl. die Annaten. 
To AN NEAL, v. a. T. einbrennen bie atten 
auf wis ; abkuͤhlen, abbarten (bas geblafene 
To ANNEX, v. I. a. anhängen, beifügen, verbin- 
den; Il. x. "angehängt werben. 
ANNEXATION, s. bie Anbängung, Berbin- 


bung. 
ANNEXMENT, s. 1. bie Verbindung; 2. das 
Berbunbene, der Anhan 


g 
ANNIHILABLE, adj. vernichtbar, zerſtorbar. 
To ANNIHILATE, v. a. vernichten, zerftören. 
ANNIHILATION, s. 1. die Vernichtung, Berftd- 
tung; 2 Richti feit, ber duferfte Verfall 
ANNIVERSAR Y, ade. alljährlich, die Jahres⸗ 


feier betreffen 

ANNIVERSARY, I. s. ber Jahrtag, bad Jahr⸗ 
fefts bie Jabrfeier, das Sabrbegdngnié ; anni- 
versarien, “ pl. Anniverfarien (bei den Katholiken), 


ANO 


Seelenmeffen bie thetic) das ganze Jahr hindurch 
gehalten werben (follen) ; 2. adj. jährlich. 

ANNOMINATION, vid. AGNOMINATION. 

To ANNOTATE, v. a. anmerten. 

ANNOTATION, s. bie Anmerfung, Note. 

ANNOTATOR, s. ber Unmerfer, Notenmadyer. 

ANNOTTO, vid. ARNOTTO. 

To ANNOUNCE, ». a. 1. anfinbigen, anzeigen, 
berkünbigen, befanntmadyen ; 2. melden, anmels 

ANNOUNCEMENT, «. die Anzeige, Ankündigung, 
Bekanntmachung. 

Anne OUNCER, «. der Anzeiger, Ankindiger, Ver= 
uͤndiger. 

To ANNOY, e. a. beunruhigen, pla Ha Verdruß 
verurfachen, befhweren, beläftigen, ftören. 

ANNOY, s. die Plage, ber Verdruß, die Beſchwer⸗ 
de, Unruhe. 

ANNOYANCE, «. I. vid. Annoy, s. II. das Bes 
unzubigen, Plagen, u.f.w. 

NOYER, «. der Quäler, Plagegeift, Störer, 
Beunrubiger. 

ANNUAL (adv. — Ly), adj. jährlich. 

3 item T, s. der Rentner, Rentenhaber, Leib- 


AR — ITY, s. bie Annuitaͤt, jaͤhrliche Leibrente; 
das Jahrgeld. 

To ANNUL, v. a. annulliren, ungültig machen, auf⸗ 
heben, abfdjaffen 3 + vernichten. 

ANNULAR ( (— nary) adj. ring gformig. 

ANNULET, «. 1. der fleine Ring, bas Mingeldjen 3 
2. Arch. T. eine Beine vierediige Gefimmöverzierung 
in der dorifhen Gaulenorbnung. 

ANNULMENT, «. baé Vernidten, Aufheben, bie 
Annullirun 

To ANNUMERATE, v. a. bazuzählen, hinzurech⸗ 


nen. 
ANNUMERATION, «. bie Hingurednung, Bei⸗ 


zaͤhlu 

IN N UNCIATE, v. a. vertündigen, vid. To An- 
NOUNCE. 

ANNUNCIATION, « die Sertindigung; — 
day, Marié Bectiindigung 

ANNUNCIATOR, «. der Ankünbiger. 

ANODYNE, adj. fchmerzftillenb. 

ANODYNES, s. pi. Med. T. ſchmerzſtillende 

To ANOINT, v. a. falben, ſchmieren. 

ANOINTED, part. adj. gefalbet; the Lord’s — , 
der Gefalbte ‘bes Herrn. 

ANOINTER, «. ber Salbenbe. 

ANOINTING. * . das Salboͤl. 

ANOINTMENT, «. das Salben, die Salbung. 

ANOMALISM, s. die Anomalie, Abweidhung von 

ge 

ANOMALISTIC, Los anomalifd, 

ANOMALISTICAL, hend; Ast. 
die Zeit eines Umlaufes ber Erbe. 

ANOMALOUS (adv. — ıy), adj. anomalifd, ab= 
weichen, unregelmäßig. 

AN OMALY : s. T. bie Anomalie, Abweichung, Une 
regelmafigteit 

ANON, adv. 1. gleich, 
3. was giebt st wie ve 

, immer 

ANONYMOUS" (adv. — LY), adj. anonymifd, ohne 
Namen, ungenannt. 

ANOREXY, s. Med. T. der Mangel an Appett. 
Ekel vor Speiſen 

ANOTHER, adj. ein Anderer, eine Andere, ein 
Anderes 3 one — , gegenfeitig, einander; one 
among — ‚ unter einander; one with —, mit 
einander, Eins ins Andere gerechnet 5 one after 

— , nad einander 3 one from — , von einanber. 


abwei⸗ 
— year, 


ſogleich, bald; 2. zuweilen; 
en ©ie dad? ever and 





ANS 


ANSATED, adj. gehentelt, mit Handhaben. 

To ANSWER, v.a. & n. 1. antworten; 2 Rede 
und Antwort geben, verantworten; 3. bürgen, 
gut feyn ; 4 entfpredjen, gemäß fern; 5. Gentige 
leiften, genug thun, abbelfen, erfüllen, befriedigen, 
bezahlen; 6. bifen; 7. gelingen, anfchlagen 5 
to — again, erwiebern, verfegen 5 to — for, Buͤr⸗ 
ge werden, gut fagen, fteben, haften für ...3 to 
—a bill, M. E. einen Wechſel decken, einlöfen ; 
to — a debt, eine Schuld bezahlen; to — in law, 
vor Gericht erfdeinen, fid) flellen ; to — exigen- 
cies, in Nothfallen dienen; it answers the pur- 
pose, es dient zur Gache, ift gerade recht; it 
answers no purpose, es hilft zu nidté. 

ANSWER, s. 1. die Antwort 5 2. Rede u. Antwort, 
Rechenſchaft; 3. der Einwurf, die Wiederlegung, 

Gegenſchrift; N. 7. der Gegengruß (mit Kano- 
nenſchuͤſſen) ; 4. to return — ‚Antwort ertheilen, 
antworten. 

ANSWERABLE (adv. — sty), adj. 1. beantwort- 
lid); 2. verantwortlich; 3. entfprechend 5; 4. ges 
maf, angemeffen, ſchicklich; 5. gleich, dbnlid 5 to 
be — for, einftehen fir... 

ANSWERABLENESS, s. 1. die Beantwortlid: 
feit; 2 Verantwortlichkeit 5 3. Gemaͤßheit, Schick⸗ 
lichkeit, Angemeffenheit 5 4. Aehnlichkeit. 

ANSWERER, s. ber Antwortende ; Gegner. 

ANT, s. die Ameife. 

ANTAGONISM, bad Gegenftreben, Wiberftreis 


ten. 

ANTAGONIST, s. der Gegner, Widerſacher; 4. 
T. der Gegenmustel. 

ANTAGON IST, adj. gegenftrebend, wiberftrei- 
enb. 

ANTAGONISTIC, adj. wibderftreitend. 

To ANTAGONIZE, v. n. wiberftreiten. 

ANTANACLASIS, s. Rh. T. die Wiederholung 
eines Wortes in verſchiedenem Sinn. 

ANTANAGOGE, s. Rh. T. eine wiederbefdulbi- 
gende Antwort. 

ANTAPHRODITIC, adj. antivenerifch. 

ANTAPOPLECTIC, ad. antipopletti{d, gegen 
den Schlag. 

ANTARCTIC, adj. am Sübpole, ſuͤdlich; the — 
pole, or the — , der Suͤdpol. 

ANTARTHRITIC, adj. gut wider bie Gide. 

“Netti AO: adj. gut wider die gbruͤ⸗ 

gkeit. 

ANT-BEAR, s. ber Ameifenbär, Ameifenfreffer 
(Myrmecophaga — L.). 

ANTE, partic. in compos. vor. 

ANTEACT, s das Vergangene, bie vergangene 


a bat. 

ANTECEDANEOUS, aaj. vorbergebend. 

To ANTECEDE, ». n. vorhergeben. 

ANTECEDENCE (— cy), «. baé Vorhergehen, 
frihere Borhandenfeyn. 

ANTECEDENT (adv. — ty), I. adj. vorberge: 
bend, vor 3 to be — to, vorhergeben, eber fenn 
alg...; If. s. T. bad Antecedens, der Vorberfuß, 
das Borberglied. . 

ANTECESSOR, s. ber Vorgänger, Vorfabr. 

ANTECHAMBER, «. das Gorsimmer. 

ANTECHAPEL, s. die Borhalle. 

ANTECURSOR, «. ber Vorläufer. 

To ANTEDATE, v. a. 1. das Datum früher fesen, 
zurüd batiren 5 2. © vorfchmedten, vorempfinbden. 

ANTEDATE, s. das frühere Datum. 

ANTEDILUVIAN, I. adj. vor der Sündfluth ; 
II. s. pl. antediluvians, Menſchen, bie vor det 
Suͤndfluth lebten. 

ANTELOPE, s. die Antilope, Gazelle, Hirichziege. 

ANTELUCAN, adj. vor Tage’ Anbrud). 

ANTEMERIDIAN, adj. vormittägie. 
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ANT 


ANTEMETIC, I. adj. gut wider bad Erbreden ; 
II. s. pl. antemetics (antimetica), Grbredjen ftils 
lende Mittel, 

ANTEMUNDANE, adj. vor Grfdaffung ber 


It. 
ANTENNA, «. pl. die Kühlhörner ber Infecten. 
ANTENUMBER, s. die vordere Zahl. 
ANTEPASCHAL, adj. vor Oftern. 
ANTEPAST, s. ber Borgen, Vorfdhmad. 
ANTEPENULT, adj. Gram. T. vorvorlegte. 
ANTEPENULTIMA, «. Gram. T. die Untepenuls 
tima: vorvorlegte ober dritte Sylbe vom Ende. 
ANTEPILEPTIC, aaj. antiepileptifd, gut wider 
das böfe Wefen. 
ANTEPOSITION, s. Gram. T. die Vorfegung 
eines Wortes. 

ANTEPREDICAMENT, «. T. was vor der Lehre 
von den Präbicamenten vorher geht. 
ANTERIOR, adj. vorbergebend, früher (ber Zeit, 
ber Lage und bem e nad), vorber, höher, 


Iter. 
ANTERIORITY, « das Gherfeyn, der Vorzug, 
Borrang, die höhere Stelle, das höhere Alter. 
ANTERIORLY, ade. eher, vorher, zuvor. 
ANTEROOM, s. dad VBorzimmer. 
ANTES, s. pl. T. die vorfpringenden Trage. 


feiler. 
ANTHELMINTIC, adj. gut wider bie Würmer. 
ANTHEM, «. ber Mechfeldhor, Ghorgefang, Dod 
efang, heilige Gefang, die Motette von der 
rgel begleitet. , 
ANTHEMIS (—nosıLıs), «. bie römifche Kamille, 
ANTHEMWISE, adj. wechſelweiſe do ingend, 
ANTHER, «. B. T. der oberfte Sheil bes Staubfa⸗ 
dens. 
ANT-HILL, s. der Ameifenhaufen. 
ANTHOLOGICAL, adj. antbologifeh. 
ANTHOLOGY, «. die Anthologie, Blumentefe. 
ANTHONY, s. Antonius, Anton (Mannsname) 5 
Anthony’s-fire, das Antonius-Feuer, bie Mofe, der 
ANTHRACITE 
ANTHR ACOLITE, } s. mod. Glanzkohle. 
ae s. die Krdge, Raͤude, Peftbeule, Kar- 
unte 
AB} s. T. die Anthropologie, 
ANTHROPOLOGY, Raturlehre des Men⸗ 


(chen, | | 
ANTHROPOLOGICAL, adj. anthropologifd. 
ANTHROPOLOGIST, s. der Ant — 
ANTHROPOMORPHISM, s. bie Lehre, welche 
Gott eine menfchliche Geftalt beilegt. 
ANTHROPOMORPHITE, s. ber Gott eine men- 
ſchliche Geftalt beilegt. . 
ANTHROPOPATHY, s. bie bem Menfchen eigen- 
thimlide Art zu empfinden. 
ANTHROPOPHAGI, s. pl. bie Menfdhenfreffer. 
ANTHROPOPHAGOUS, adj. bie Menſchen fref- 


end. 
AN CHROPOPRAGY, s. bie Menfchenfreflerei. 
ANTHROPOSCOPY, «. bie Beurtheilung bes 
Charakters nad den Lineamenten bed Körpers. 
ANTHROPOSOPHY, «. T. bie Kenntniß der mens 


fdliden Natur. 
ANTHYPNOTIC, vid. ANTIHYPNOTIC, 
ANTHYPOCHONDRIAC, ANTIHYPOCHON- 
ANTHYPOPHORA, \ DRIAC, ANTIRY- 
ANTHYSTERIC, POPHORA, ANTI- 
HYSTERIC. 
ANTI, partic. in . wider, gegen. 
ANTIACID, adj. ber Säure wiberfiehend, bie 
Säure dimpfend. 
ANTIARTHRITICS, ady. vid. ANTARTHRITIC. 


ANTIASTHMATIC, adj. vid. ANTASTHMATIC. 


ANT 
7 (adv. — Ly), adj. grotest, laͤcherlich, poſ⸗ 


ANTIC, s. 1. der Poffenreißer, Narr, Hanswurſt; 
2. bie groteéfe Figur. 
To ANTIC, v. a. gum Narren madyen, laderlid 


made. 

ANTICACHECTIC, adj. gut wider Uebelkeiten. 

ANTICATARRHAL, adj. gut wider den Katarrb. 

ANTICAUSOTIC, adj. gut wider bie Fieberbrunft. 

ANTICHAMBER, vid. ANTECHAMBER. 
ANTICHRIST, s. der Antichrift. 

ANTICHRISTIAN, adj. wiberchriſtlich. 

ANTICHRISTIANISM,) s. die bem Ghriften- 

ANTICHRISTIAN ITY,) thum entgegengefegte 

€ 

ANTICHRONISM, s. ber Antichronismus, Febler 
wider die Zeitrechnung. 

To ANTICIPATE, v. a. 1. vor ber Beit thun, vor⸗ 
ausnehmen, vorher wegnehmen, vorgreifen 3 2. 
vora iefen ; 3. voraus empfinden, ahnen 5 4. 
zuvor fommen 3 to — payment, vor der Zeit Zah⸗ 


lung Th. 

ANTICIPATION, s. 1. bad Vorausnehmen, die 
Borwegnahme, das Vorgreifen ; 2. die Voremp⸗ 
findung, ber Gorfdmad ; 3. die Erwartung; 4 
das 3uvorfommen. 

ANTICIPATOR, s. ber vorher wegnimmt, vor⸗ 
greift, zuvor fommt. 

ANTICIPATORY, adj. vorweg nebmend, vor⸗ 
geniefend, vorgreifend. 

ANTICLIMAX, s. Rhet. T. die Gegenfteigerung. 

ANTICONSTITUTIONAL, adj. verfaffungéwib- 


mg. 
ANTICONSTITUTIONALIST, s. der Gegner 


der Berfaffung. 
ANTICONTAGIONIST, s. ber Gegner der An⸗ 
ftedungslehre. 
ANTICONTAGIOUS, adj. gut wider Anftedung. 
ANTICONVULSIVE, adj. anticonvulfivifd, gut 
wider Berzudungen. 
ANTICOR, «. die peftbeulenartige Gefdrwulft an 
der Bruft der Pferde. 
ANTICOSMETIC, adj. Schönheit zerftörend. 
ANTICOURTIER, s. ber Gegner oder Feind des 


fes. 
ASTCREATOR, s. ber Gegner oder Feind bes 
opfers 


ö . 

ANTIDEMOCRATIC, adj. ber Volksregie⸗ 

ANTIDEMOCRATICAL, § rung zuwiber. 

ANTIDOTAL, adj. alé Gegengift Dienend ober 

ANTIDOTICAL, § wirtenb. 

ANTIDOTE, s. daé Gegengift. 

ANTIDYSENTERIC, adj. gut wider bie rothe 
T. 

ANTIEMETIC, vid. ANTEMETICE. 

ANTIENTHUSIASTIC, adj. dem Enthufiadmus 


zumiber. 
ANTIEPISCOPAL, adj. ber bifhöflihen Ver⸗ AN 


faffung zumiber. ; ; 
ANTIEV ANGELICAL, adj. bem wahren Ginn bes 


Spangeliumg zuwider. 
ANTIFACE, s. bad Gegengeficht. 
ANTIFANATIC, s der Feind der Glaubens- 


fdinpärmer. oo. u 
ANTIFEBRILE, adj. wider das Gieber dienlid. 
ANTIHECTIC, aaj. gut wider die Hektik. 
ANTIHYPNOTIC, adj. gut wiber die Schlaf- 


ſucht. 
ANTIHYPOCHONDRIAC, adj. gut wider bie 


Op nbrie. ; 
ANTIHYPOPHORA, adj. Rhet. T. die Anführung 
einer Gegenbeweisftelle. 

ANTIHYSTERICS, «. pi. Mittel gegen die Mut- 
terbefdnwerung ' 


ANT 


ANTILOGARITHM, s. Mat. T. die Ergänzung 
des Logarithmus eines Sinus, einer Tangente 
ober Sefante. 

ANTILOGY, «. der rt oie in den Worten 
oder Stellen eines Schriftftellers. 
ANTIMANIAC, \ ad gut wider den Wahn⸗ 
ANTIMANIACAL, finn. 
ANTIMETABOLE, s. Rhet. T. die Antimetabole. 

ANTIMETATHESIS, s. Rhet. T. die Antimeta= 


thefis. 

ANTIMETRICAL, adj. gegen bie Regeln der 
Metrik. 
ANTIMINISTERIAL, ad. bem Minifterium 


feindlich. 
ANTIMINISTERIALIST, s. ber Gegner des Mi⸗ 
nifteriums. 
ANTIMONARCHICALNESS, s. bad Antimo= 
narchifche 3 der Haß gegen die Monardhie. 
ANTIMONARCHICAL, adj. antimonarchiſch, 
gegen die Monardjie. 


ANTIMONIAL, \ adj. antimonifd, zum Spieß 
ANTIMONIC, glafe gehörig, daraus be= 
ANTIMONIOUS, reitet. 


ANTIMONY, s. bas Antimonium, Spichatas. 
ANTIMORALIST, s. der Zeind der Sittlichkeit. 
ANTINEPHRITIC, adj. gut wider Nierentrant- 


n. 

ANTINOMIAN, I. s. ber Antinomier, Gefesfthr= 
mer, gm ober Gegner des Geſetzes; II. adj. 
eindlid) gegen bas Gefegs zu ber Sebte ber 

ntinomiften gehörig. 

ANTINOMIST, s. vid. ANTINOMIAN. 

ANTINOMIANISM, «. die Lehre ber Antinomier. 

ANTINOMY, s. der Widerſpruch zweier Gefege, 
oder zweier Artifel in einem Gefege. 


ANTIPAPAL, 
ANTIPAPISTIC, a EHI A feind= 
ANTIPAPISTICAL, J 9 gegenpapſtlich. 


ANTIPARALLEL, adj. in entgegengefegter Rich- 


tun 

ANTIPARALYTIC, adj. wider den Schlagfluß 
ober bie Lähmung dienlid. 

ANTIPATHETIC (— cat; adv. — caLLY), adj. 
von Natur guwiber, widrig, unverträglich. 
ANTIPATHETICALNESS, s. das Antipathe= 
tifche, natürliche Bumiberfegn. 
ANTIPATHY, s. die Antipatbie, der natürliche 
MWidermille, die Abneigung, Widerftrebung, der 


Dab Abfdeu. 
ANTIPATRIOTIC, adj. bem Vaterlande feind- 


lich. 

ANTIPERISTASIS, s. der Wiberftand, Streit 
zweier entgegengefegter Dinge. 
ANTIPESTILENTIAL, aaj. wider bie eft 


dienli 

ANTIEHLOGISTIC, adj. 1. bem Brennbaren 

entgegengefegt 3 2. gegen bie Brennftoffslehre. 
TIPHON, s. der Wedhfeldjor, der Gegenges 


fang. 
ANTIPHONAL, 
ANTIPHONIC, adj. im Wechſelchor fingend. 
ANTIPHONICAL, 
ANTIPHONY, vid. ANTIPHON. 
ANTIPHRASIS, s. 7. die Antiphrafe der Gegen⸗ 


finn. 
ANTIPHRASTIC, Vaqj. antipbraftifd, auf 
ANTIPHRASTICAL, Weiſe einer el . 
ANTIPODAL, adj. zu ben Gegenfüßlern gehörig, 
entgegen; the Americans are antipodals to the 
Indians, die Amerifaner find Gegenfüßler von den 
Snbianern. 


ANTIPODES, «. pi. die Antipoben, Gegenfüß- 


ler. 
ANTIPOISON, «. das Gegengift. 








ANT 


ANTIPOPE, s. der Gegenpa he e 
ANTIPORT, s. baé atipere ho Fs Rerpcet 
ANTIPRELATICAL, adj. * diſchdflichen Kirche 
ein 
ANTIPRIEST, der Priefterfethd. 
ANTIPRIESTCRAFT, 2 . ber Widerftand gegen 
Priefterrdnte. 
ANTIPRINCIPLE, s. das Gegenprincip. 
ANTIPROPHET, s. der Zeind der Propheten. 
ANTIPTOSIS, s. Gram. T. die Verwedfelung, 
Verfegung ber Caſus. 
ANTIPURITAN, s. der Gegner ber Puritaner. 
ANTIQUARIAN ISM, s. die Altesthümelei. 
ANTIQUARY, * s. der Antiquarı Kenner 
ANTIQUARIAN, und Liebhaber der Alter= 
thimer, Alterthumeforfder ; 3 II. adj. 1. uralt, 
veraltet; 2. alterthimlid. 
To ANTIQUATE, ev. a. veralten oder abfommen 
laffen, abfchaffen, aufheben. 
ANTIQUATEDNESS, s. daß Veraltete. 
ANTIQUATION, das Alterthum. 
ANTIQUE, adj. 1. alt, antifs 2. altmodifd, alt= 
vaterifd) 5 3. vid. Anrıc. 
ANTIQUE, s. die Antike, Antiquität, alte Kunft- 
arbeit, bas Alterthum. 
ANTIQUENESS, «. baé Alte, Alterthum. 
ANTIQUITY, s. 1. die Vorzeit 5 2. das Alterthum, 
die Alten ; 3. die Antiquität, bas alte Kunſtwerk, 
alte Stüd 3 4. Alter. 
ANTIREVOLUTIONARY, adj. der Staatsum⸗ 
wälgung, der Empdrung, dem Aufruhr feind- 


ANTIREVOLUTIONIST, s. ber Gegner der 
Staateummdtgung, der Empörung, des Auf: 
rg. 


AN ISABBATARIAN, s. der SGabbathefeind. 
ANTISACERDOTAL, adj. dem Priefterthume, 
den Prieftern feind. 

ANTISCIANS, s pl. die an ben verfdiedenen 
Seiten bes Aequator’s wohnenden Voͤlker, Gegen- 


{dattige. 
ANTISCORBUTIC, Med. T. antifcorbutifd), 
wider den Scharbod, Sharbod beilend. 
ANTISCORBUTICS, s. pl. Med. T. Mittel wiber 
ben Scharbod. 
A EIRLURISM, s. das XAbläugnen ber 
beitigen Schrift. 
ANTISCRIPTURIST, s. der Abläugner der heili- 
gen Schrift. 
ABER TIC: adj. Med. T. der Faͤulniß wider- 
ANTISE fauinißwibrig 
6 1108, s. pl. Med. T. Mittel gegen bie 
dulni 


ANTISPASIS, s. Med. T. bie Ableitung einer 
eudtigteit nad) einem andern Theile bin: 
ANTISPASMODIC, adj. Med. T. wider Krämpfe, 
den Krampf lindernb. 
ANTISPASMODICS, s. pl. Med. T. trampfftillende 
itte 
ANTISPASTIC, adj. Med. T. bie Seudtigteit im 
Körper abtreibend. 
ANTISPLENETIC, adj. Med. T. die Galle ab- 
führend ; wider bie mil zſucht. 
ANTISTASIS, s. Rhet. T. die Antiſtaſis. 
ANTISTES, s. der Vorfteher ; Oberprie 
ANTISTROPHE, s. T. 1. die Gegen ohe (in 
einer pindarifden Ode, der zweite ip unter 
jeben drei Abfägen) 5 2. die Gegentehrung, Um⸗ 
— (des Verſtandes zweier zuſammengeſetzer 
e 
ANTISTROPHON, s. Rhet. T. (wenn ſich mehr 
Glieder eines Punktes mit einerlei Wort endigen), 
die Retorfion. 
ANTISTRUMATIC, adj. wider den Kropf. 
24 . 


‚APE 
ANTITHESIS, s. Rhet. T. die Antithefe, ber 


AN’ IHETIC, \ ad entgepengeftelt voll mit 
ANTITHETICAL, Gegenfaßen. 
ANTITHETON, «. ber Gegen(ag, Angeige des 
Gegentheils. 

ANTITRINITARIAN, ad. bie SDreieinigkeit 


läugnenb. 
ANTITRINITARIAN, s. der Dreieinigkeits⸗ 


läugner. 

ANTITRINITARIANISM, s. das Ldugnen ber 

Dreieinigkeit. 

ANTITYPE, s. baé Gegenbitb, Gegenvorbild. 

ANTITYPICAL, adj. gegenbildlid). 

ANTIVENEREAL, adj. antiveneri{d. 

ANTLER, s. Sp. T. daé unterfte, erfte Ende am 

Birfhgeweibe und Nehbodögehörne ; brow-ant- 

lers, die untern Enden; sur- or bear-antlers, bie 

ne Enben ; bes — , bas dem untern Ende 

N 

ANTLERED, adj. gehörnt, geweihtragend. 

ANTONIA, s. Antonia (Frauenname). 

ANTONOMASIA, s. Rhet. T. die Antonomafie. 

ANTONY, vid. ANTHoRY. 

ANTWERP, «. Antwerpen (Stadt). 

ANVIL, «. ber Amboß 5 rising — , der zwei— 

ſpidige Ambop, das Sperrhorn ; to be upon the 
‚ fg. in der Arbeit, im Werke feyn 

AN XIETY, «. die Angft, Bangigkeit, Beforgniß, 


urcht, Bedngftigun 
Furcht, gſtigung. a 1. ängftlich, bange, 
or 


ANXIOUS (adv. — LY), 
unruhig, bekümmert; 2. be gt, forgfältig, ſehn⸗ 

ANXIOUSNESS, «. 1. die Aengftlichkeit, Bangig- 
keit ; Belümmernif. 

ANY, adj. irgend Gin, irgend Etwas; Ginige ; 
Etwas; jeder, jebe, jedes; — one, — body, irgend 
Giner 3 = Reber, Jedermann ; — thing, Alles ; ive 
gend Etwas ; 6, — where, irgend wo ; über= 
all ; — wise (col. — ways), auf irgend eine Weife ; 
— how, vulg. auf irgend eine Art, es fey wie es 
wolle 3 not any (one), feiner, Niemand ; not any 
(thing), nidjté; — more, ein Wenig mehr; not 
— more, nidté mehr; nicht mehr; — farther, 
ein Wenig weiter, weiter. 

AORIST, s. Gram. T. der Aoriftus. 

AORISTIC, adj. aoriftifc. 

AORTA, s. die große Schlag⸗ oder Pulsader. 

AORTAL, adj. die große Schlagaber betreffend. 

APACE, adv. —53 ſchnell, hurtig, eilig. 


APAGOGE, \ , 7,,. T. die Abduction. 


APAGOGY, 

APAGOGICAL, adj. T. indirect, mittelbar (be= 
onberé von den aus ber ungereimtpeit einer Sache 
ergenommenen Berveifen). 

APANTHROPY, «. bie Menfchenfcheu, Abneigung 

gegen Menfchengefellfchaft. 

APARITHMESIS, s. die Aufzählung. 

APART, ade. beifeits, bei Seite, abgefonbert, bes 

fonders, für fid). 

APARTMENT, s. baé summer. 

APATHETIC, adj. gefuͤhllos, fühllos. 

APATHIST, s. der Fühliofe ; Leidenfchaftiofe ; 

Gteihmätbige. 

APATH ith CAL, adj. gleidgiiltig ; fühllos ; 
leihmüthi 

APA HY, is die Fahuoſ igreit, Unempfinblidfeit ; 

Aogefpanntteit, Unthatigte 

Aiton RIA, s. pl. das Greitägige Bachusfeft in 
t 

APAUME, ». H. T. die auögeftredte fladye Hand 

APE, s. 1. ber Affe; 2 Ag. der Affe, RNachaffer, 

alberne Tropf. 

To APE, v. a. nachaͤffen. 


APE 


APEAK, ade. 1. auf dem Puncte, in einer Stel⸗ 
lung zum Bohren; 2 N. T ſenkrecht, oder gerade 
über ober unter bem Anter; to ride —, mit ges 
tajeten (ü e. ſenkrecht geftellten) Raaen vor An 
liegen ; to run — , mit bem Schiffe über bem 
Anter zu ftehen kommen. 

APENNINE HILLS, «. pl. die Apenninen, bie 
apemminiſchen Gebirge. 

APER, s. der Radyahmer, Radaffer. 

APERIENT, adj. Med. T. (den Leib) Öffnend, 
APERITIVE, $ abführend. 

APERIENTS, «. pl. Med. T. Deffnungsmittel. 

APERTURE, «. bie ng. 

APETALOUS, adj. B. T. ohne Blumenblaͤtter, 
blätterlos. 

APETALOUSNESS, s. B. T. bie Blätterlofig- 


APEX, s. bie Spite, ber Gipfel. 

APH-ERESIS, s. Gram. T. die Wegwerfung eines 
Budftaben ober einer Sylbe zu Anfange eines 
Woertes ; Med. T. die Wegnahme eines Iheiles am 
menſchlichen Körper. 

APHELION, s. Ast. T. die Sonnenferne. 

APHILANTHROPY, a ber Mangel an Men 
ſchenliebe, bie Lieblofigteit. 

APHONY, s. die Spradlofigteit, Stummbeit. 
APHORISM, s. ber Aphorismus, kurze fernbhafte 
Cag, Lehripru , , 

APHORISMER, s. ber in Aphorismen, auf apho= 
riſtiſche Art ſchreibt. 


APHORISTIC, adj. aphoriſti 

APHORISTICAL (adv. — 0} ro PR A 
in kurzen Sägen. 

APHRODISIAC, adj. zur venerifden Krank: 


APHRODISIACAL, $ heit gehörig. 


APHRODITE, s. 1. Benus; 2 die Seeraupe, ber 
IMmpurm. 


Go 
APHTHONG, «. ein lautlofer Bud fiate. 


APHTHOUS, adj. Med. T. die Schwämme im 
Munde betreffend. 

APHYLLOUS, adj. biätterlos. 

APIARY, s. der Bienenftand, das Bienenhaus, 


APICES, s. pl. vid. Apex. 

APIECE, adv. für das Sti, dr jede Perfon. 

APISH (adv. — ty), adj. 1. affenmäßig, poffierlich, 
närrifch, lappifd); 2. naddffend; an — trick, 
PISHNESS.e das affenmafige, Läppifche Wel 

A N » & affenm dfige, i en, 
die Poffierlichkeit. p 

A-PITPAT, ade. tid tack (beſonders von ſchnellem 


Herzklopfen). 
APLUSTRE, -. bie iffefahne, der Flaggen- 
wedel (in ben Altern Zeiten). 

APOCALYPSE, s. bie Apofalypfe, Offenbarung 
sobannis. 

APOCALYPTIC, adj. 1. apoka⸗ 
APOCALYPTICAL (ado. — ır),$ Inptifh, aus 
ber Dffenbarung Johannis; 2. offenbarend, ent⸗ 

n 


Te APOCOPATE, b. a. Gram. T. einen Budftaben 
oder eine Sylbe am Ende eines Wortes auswerfen. 
APOCOPE, s. Gram. T. die Wegwerfung eines 
Budftaben ober einer Sylbe am Cnde eines 
Portes (grammat. Figur). 

APOCRUSTIC, adj. Med. T. ,ufammengiebend. 
—— 
aus goͤttlicher Eingebung geſchriebenen 

der Bibel; 2 Ban en unbelannter Ver⸗ 


fa 

APOCRYPHAL (adv. — tr), adj. apo iſch 
von un, ler ober verdddtiger a 
un ver . 

APOCRYPHA LNESS, s. das Apotrnphifde, Un⸗ 
gewiſſe . Berbädtige. 


APOLOGU 
Apolog. 
APOLOGY, s. 1. bie Apologie, Schusrebe, Schutz⸗ 


















APORON, 
APORIME, 
APOSIOPESIS, s. Rhet. T. bie Verſchweigung, 


APO 


APODICTIC, } adj. apobiktifch, un⸗ 
APODICTICAL (adv.—Ly),§ wi 


widerſprechlich, bes 
weisbar, unläugbar. 


APODOSIS, s. Rhet. T. der Nachſat, Hinterfat. 
APOGEE, «. T. die Erbdferne. 

APOGIATURA, s. Mus. T. ber Borfchlag. 
APOGRAPH, «. bie Gopie, Abſchrift. 

APOLLO, s. Xpollo, Xpoll. 
APOLOGETIC, 
APOLOGETICAL (ade. — ty), § vert 
APOLOGIST, s. der Schugrebner, Vertheidiger. 


adj. apologetifch 
d Feige. , 
To APOLOGIZE, v. n. (—for), fic, einen entſchul⸗ 
bigen wegen, um Bergebung bitten ; vertheidigen 5 

to — to, ita) entfchuldigen bei. ; 
, & die Kabel, lebrreiche Kabel, der 


rift ; 2 Vertheidigung, Ent(dhuldigung ; make 
6 ai logies, — Sie ſich nicht es be⸗ 
darf keiner Entſchuldigung. 


APONEUROSIS, s. Med. T. die haͤutige Ausbrei⸗ 


tung einer Dustelfehne. 


APOPHASIS, s. Rh. T. bie Apopbafe. 
APOPHLEGMATIC, adj. Med. T. den Schleim 


abführenb. 


APOPHLEGMATISM, «. Med. T. ein ſchleimab- 


führendes Mittel 


APOPHLEGMATIZANT, s Med. T. ein Mittel, 


das den Schleim durch bie Nafe abführt. 


APOPHTHEGM, s. das ait Nad ail ber Denk: 


ittenfpruch, Lehrſpru 


fprud, © 
APOPHYGE, s. Arch. T. der Ab= und Anlauf 


eines Sadulenfdaftes. 


APOPHYSIS,\ s. A. T. ber Knorren oder Fortſat 
APOPHYSY, 


APOPLECTIC (— car), I. adj. EL zum 


an Knochen, das Ueberbein. 


Schlagfluffe gehörig; an — fit, ein Anfall vom 
Sdlage ; II. s. ein vom Schlage Getroffener. 


APOPLEXY, s. der Schlagfluß, Schlag; to fall 


into an —, vom Sdlage gerührt werden. 


APORIA, «. 1. Rhet. T. die Unfchlüfligkeit ; 2 Med. 


T. die fieberbafte Aengftlicykeit. 
s. eine ſchwer zu Löfende Aufgabe. 


Abbredyung der Rebe. 

APOSTASY, s. 1. die Apoftafte, der Abfall vom 
Glauben, vom Gelübbe ; 2. Med. T. das Abfallen 
eines gebrochenen Knochens ; 3. bas Geſchwuͤr. 

APOSTATE, I. s. ber petit, Abtriinnige ; Abe - 
gefallene 3 II. adj. apoftatifd, abtrünnig. | 

APOSTATICAL, ady. apoftatifch, abtrinnig. 
To APOSTATIZE, v. «. von feiner Religion, ſei⸗ 
nem Glauben abfallen, abtrünnig werben. 

To APOSTEMATE, v. n. Med. T. ſchwaͤren. 

APOSTEMATION, s. Med. T. baé Schwären. 

APOSTEMATOUS, adj. das Geſchwuͤr betreffend. 

APOSTEME, s Med. T. baé Geſchwuͤr, das 
Schwaͤren. 

APOSTLE, s. der Apoſtel. 


APOSTOLATE, 
! adj. apoftolifd. 


APOSTOLIC, 

APOSTOLICAL (adv. — ty), 

APOSTOLICALNESS, s. daé Apoftolifcye, apoftos 
Ufa Anfehen. 

APOSTROPHE, «. 1. Rhet. T. die Apoftrophe, An⸗ 
rebe 5 2. Gram. T. ber Apoftroph, das Auslaffungs- 


e ’). 
KPOSTROPH IC, adj. ein Kü unge eichen bedeu⸗ 
ur) Bezug 


tend; auf eine Apoftro Re 
babend. poſtrophe 


To APOSTROPHIZE, ev. I. a. or n. ſich (mit der 
Rede) an Jemand wenden, anreden; Il. a. ein 








APO 


Wort durch Zuswerfung eines Budhftaben verkuͤr⸗ 
zen s—tine foldye Verkürzung bezeichnen. 
APOSTUME, vid. —— § To APOSTEMATE. 
APOTHECARY, s. ber Apothefer; an apothe- 
cary’s shop, eine "Apothete. 
APOTHEGM, vid. APOPHTHEOM. 
APOTHEGMATICAL, adj. denkſpruchsweiſe, 
APOTHEGMATIST, s. ber Sammler von Denk: 


ſpruͤchen. 

To APOTHEGMATIZE, ». n. Denkſpruche fagen. 

APOTHEOSIS, s. die Vergötterun 

APOTHESIS, s. S. T. die Wiedereinrenfung eines 
Knodens. 

APOTOME, s. 1. Mat. T. der Unterfdjieb zwiſchen 
zwei ungleichen Zahlen ; 2. Mus. T. der Unte 
zwifhen dem ganzen und nddften halben Tone. 

APOTREPSIS, s. die Sertheilun eines Geſchwuͤres. 

APOZEM, s. Med. dutertranf, das 


Decoct. 
APOZEMICAL, adj. Med. T. decoctartig. 
To APPALL, ». Le erbleichen wader, ne orfejreden, 


entmuthigen 3 II. m. ® verbleichen. 
APPAL ENT, s das Grblaflen vor Schre⸗ 
e 


APPANAGE, die Xpanage. 

APPARATUS, «. 1. der A arat (Bierteug ge zum 
wiſſenſcha lichen Gebrau Y; der Borrath, das Zus 
behör 5 Ammeublement (eines d Hauſes); Kriegs- 
geräth; Zeugs Equipage; bie auräftung 5 
KR das Gepränge ; 2. 7 T. ber Steinfdn 
APPAREL, «. 1. Weibung, Brady, bas Ges 
wand, ber Schmud ; 2. bad Sat aͤthe. 

To APPAREL, 0. « v. a. kleiden, wi ı Shmüden. 

APPARENT (ade. — tr), adj. ]. * nbar, an⸗ 
fcheinend ; 2. ichtbar, fic id; ; 3. augenfcheinlich, 
unläugbar, betannt, gewiß 5 heir ei der gewiſſe, 
unſtreitige Erbe, der rechtmaͤßige Er 

APPARITION, s. daß Geficht, — 5 der Geiſt, 


die Erfcheinung, Tauf wie 
APPARITOR, a. ber efeber, Geridtediener, 
Rathebiener (Statens Pedell. 
To A T. eine nad vor einen 
td) Of Shoes 
ren 


PEAL, v. 
anbern Richter ebene pelliren 

I — to you, id berufe ap auf Cie, auf 3 
isiprud 5 Il. a. Z. T. antlage 


AL, s. bie Appellation, Berufung; L. T. 
“antloge ; Aufforderung a | eine Rage } u ant: 


worten, Borlabung + ne | appeals, der Yppella: 
tiondhof, bas A Lppellationggericht. 
APPEALABLE, , adj. einer Appellation unter- 


worfen. 

APPEALER, s. ber Appellant. 

To APPEAR, o. n. 1. zum Vorfdein fommen, ſicht⸗ 
bar werben oder jean ny erſcheinen; ſich zeigen; 
2. auftreten 3 3. vor Gericht erfcheinen, ſich —2 — 
4. erbellen, ſich ergeben 3 5. ſcheinen, duͤnken, 
deuchten; to— on the stage, (auf der Bühne 
auftreten 3 to — for one, für Einen auftreten, fi 
Offentti für ‘ibn erfldren 3 to — against one, 

t Einen au treten; fid) ihm dffentlid) wider- 
kom; to make — iſen; it shall — in your 
credit, M. E. ¢8 fou Ihnen gutgefchrieben werben ; 
it appears, es fcheint, es erbetet | tft deutlich. 

APPEARANCE, s. 1. bie Grfdjeinung; 2 daé 
Auftreten, der Ginteitt s 3. ber An nicoeiny Schein ; 
4 die Wahrſcheinlichkeit; 5. bas Aeufere, äußere 
Anfeben, Ausſehen, bie Geftalt; 6. bas Gefidt; 
Phr. at frst — erften Anblicke to make 
one’s — , zum Borfceine tommen, erfcheinen, ſich 
eigen au eten; it makes a fine —, es fiebt 
is us; day of —, ber Zermin vor Gericht ; 
default of — , das Nichterfcheinen, firafbare Aué- 
bleiben to enter into bond for — , fid) ſchriftlich 


ied | APPEASIVE, adj. befänftigend, berubig end. 


APP, 


—— n vor Gericht zu erſcheinen; to all — 
{dein nad); there is an — of .., e6 1 dt 
SER an en 7 appearances are deceitful, prov. 


gt; to save appearances, ben Schein 


APPRARER, s. der, die Grfdeinenbe. 

APPEASABLE, adj. verföhnlich 5 leicht zu befänf- 
tigen, zu beruhigen. 

APPEASABLENESS, «. der Zuftand, bie Neigung, 
fic) leicht befänftigen zu laffen, Verföhnlichkeit. 

To APPEASE, ». a. beruhigen, befänftigen, ftillen, 


befriebigen. 

APPEASEMENT, «. bie Beruhigung, das fanfte 
Wefen, die Stille. 

APPEASER, s. ber Rubeftifter, Befanftiger. 


APPELLANT, a. ber 
„Serausforberer; 3 Kläger. 
PELLATION, s. die Benennung, ber Name. 
APPELLATIVE, s. Gram. T. das Appellativum, 
allgemeine Kennwort, Gattungswort, der Claſſen⸗ 


APPELLATIVE (adv. — LY), Appellativ. 
APPELLATORY, adj. eine Appellation enthaltend. 
ARTELULEE, & s. der Appellat ; Herausgeforderte ; 
ARTE LOR, s. ber Appellant ; Herausforderer ; 
lager. 
8 | To. ATPEND, v. a. an Etwas hängen, anhängen ; 
APPENDAGE, s. ber Anhang, bie Folge ; das 
Zubehör, Pertin ck. 
APPENDANT, I. adj. anhaͤngend, perbunden ; 
II. s. der Anbang, das Gefolge, ne bor. 
APPENDIL ein tleiner An bang. 
APPENDIX, s. der Anhang, bas Anhängfel, der 
Zufaß, bie Beila ager das Zubehör. 
APPENNINE HILLS, vid. eine His. 
APPERCEPTION, s. Ph. E.daé Selbſtbewußtſeyn, 
die Selbſtanſchauung 
3 APPERTAIN, v. n. (— to) zugebören, zufte- 
n3 angebe 
APPERTAIN NMENT, s. das Zubehör. 
APPERTENANCE, vid. APPURTENANCE. 
APPERTINENT, vid. APPURTENANT. 
APPETENCE (—cr), s. 1. bie Begierbe, ber 
Trieb, daé finnliche Verlangen 5; bie Cinnentuft ; 
2. bas Streben; 3. der Bun an bie Sehnfudht. 
APPETENT, adj. febr begier'6. 
APPETIBILITY, «. baé Anzügliche, der Reiz, die 
Annehmlichkeit. 
APPETIBLE, adj. anz big lich, reigend, angenehm. 
APPETITE, «. 1. bie egierbe, das Berlangen ; 
2. ber Appetit, die Efluft, ber Hunger. 
APPETITIVE, adj. begebrend; — faculty, bas 
„Begehrungsoermögen. 
Te AFFLEUN: v. a Beifall auflatfchen, Beifall 
ge 


ppellant ; Aufforderer, 


beklatichen ; loben, billigen 
APPLAUDER, s. der Beifall zu latfcht, Lobpreifer, 


ter 
APP AUSH, s. das Beifallklatfchen, ber Beifall, 


bas 
APPLAUSIVE, adj. beflatfdjend, lobend. 
bare —F Apfel; — of love, ber Liebesa apfel, 
el (Solanum lycopersicum — L.) ; the 
eye, ber Augapfel ; — core, ber (X ni) Ge Grbbe ; 
— graft, bas Apfelveis zum RA en; — john, 
der Xohannisapfel; — pie, die Aepfelpaftete ; — 
tart, die Aepfeltorte; — tree, ber Apfelbaum ; 3 — 
woman, bie Aepfelfrau, Obſtfrau; — yard, ber 
Obſtgarten. 
APPLIABLE, adj. anwendbar. 


APPLICABILITY, 
APPLICABLENESS, f * Dit Amvenbbarkeit. 


APP 
\PPLICABLE (adv. — ty), adj. anwend⸗ 
APFLICANT, s. ber fid) um etwas bewirbt; ber 


Gel 

APPLICATE, s. G. T. die Trennungélinie. 

APPLICATION, s. 1. bie Auflegung, Anle 
Verridtung eines Werkes (j. B. bes Arztes, 
arjtes, u.f.1v.) 52. Anwendung, Nuganwenbdung, der 
Gebraud) ; 3. das angewandte Mittel, Bern el; 
: * Berbanb; ; 5. die Xufmerkfam ee Bile 

nfudung, Bitte; 6. Aufmertfam t 
Lernfleiß, bie ‚Betriebfamkeit, Emit igfeit; to make 
—toa ch an Semanbden wenden ; upon 
the — of ..., "auf Anfuden .... 

APPLICATIVE, adj. anwenbend. 

APPLICATORY, adj. anwenbend. 

APPLIER, s. ber Amwenbende, Gebrauchmachende; 
der ſich auf Etwas (die Wiſſenſchaften, Sprachen, 
ı{.m.) legt. 

To APPLY, v. I. a 1. auflegen, anlegen, ma 
legen ober bringen ; 3 2 anwenden, gebraudyen ; au 
Ghoaé wenden, richten, heften; 3. verwenden ; 
IL = L gelten einem ober einen; 2. ſich ſchi⸗ 
den, paffen, übereinflimmen, angemeffen fe oy 
to — to one, fid) an Semand wenden, anfu 

nadhfi 3 to — one’s oe for help to . 

um Hilfe wenden an . udt enn bei. 
to — one’s self to ——e— td) auf Etwas legen, 
fid aeflen © befleifigen ; to — a thing to (a use), 
fidy bedienen, zu.. 
To APPOINT. v.a. 1. beftimmen, anfegeny feft- 
fegen, beichließen ; 2. befcheiben, be 3. vers 
abreden; 4 ernennen; 5. Fee "yorfihrei- 
ben; I appointed to meet him to day, id) habe es 
mit ibm verabredet, ihn heute au treffen ;_well- 
appointed, gut eingerichtet, wohl gekleibet, in gue 
tem Stande. 

APPOINTER, + der Betimmenke, Anorbner, 


ng, 
und: 


ndtung Ausrüftung, nftatt 5 6 
Schalt, die Belolb 


verabreben. 

To APPORTION, v. “ in ‚gerechte Ku theilen, 
zutheilen, zum A 

APPORTIONER, «. te Dutbeiten 
APPORTIONMENT, «. bie utbetiang, Berthei- 
lung nad gerediten Portionen. 

To APPOSE, o.a. + J. ragen vorlegen, eramis 
niten, prüfen ; 2. anfügen, verbinden. 
APPOSER, s. + der Graminator, Prüfer. 
APPOSITE (adv. — ty), adj. gefchicht, ſchicklich, 


bequ 
N ITEN] Ei s. bie Gi Schidtidteit, Füglichkeit, 


An nbeit. 

APPOSITION. s. bie Hinzufügung, der Beiſatz, 
Iufag ; Gram. T. die Appotition. 

To APPRAISE, v. a. abfchägen, tariren. 
APPRAISEMENT, s. 1. die Schaͤtzung, Wuͤrdi⸗ 


2. der te Bert 
APPRAISER ara Oe ber Schaͤter, Sars 


APPRECIABLE, adj. {dgbar, ber Wirdigung 
To Ae PRECIATE, v. a. ſchaͤten, würdigen, prei- 
APPRECIATION, s. bie Würdigung, Werth⸗ 
fhägung 3 ber Werth. 


To APPREHEND, v..a. ]. greifen, ergreifen, an= 
greifen, verbaftens gefangen nehmen, einziehen ; 





APP 

2 faffen, begreifen, einfehen 5 3. fürchten, befurds 
ten, beforgen. 
APPREHENDER, «. ber Ginfe nde, Denfer. 
APPREHENSIBLE, aq;. be 
APPREHENSION, «. I. das Grgreifen, Einfans 
gen, bie Berhafenehmun Ginziehung ; 2 der Bez 
Beak 5 Vorftellun einung; 3. Worftelungee 

aft; 4. orgnißs according to 

id) Gade vorfielle; to be quick 

of » fdnell faffen, geihwind begreifen 5 to be 
— great apprehensions, in großer Furcht 
APPREHENSIVE (adv. mim) adj. 1. begrei= 
fend, {bia 2. beforgt; to — of, Etwas 


APPREHENSIVENESS, 8 bie Ban keit, 
leicht zu begreifen, ber Scarffinn 3 2. bie Belorg: 


APPRE NTICE, «. der Lehrling, Lehrburſche, Lehr⸗ 
junge. 

To APPRENTICE, v. a. in die Lehre thun, aufdin⸗ 

een IP, s. bie Lehrjahre, Lehrzeit, 
To APPRISE, o. a. benadridtigen, in Kenntniß - 


egen. 
fe APPRIZE, vid. To APPRAISE. | 
To APPROACH, e. I. 2. naben, fid) naben, fid 
nähern, näher fommen 3 Il. a. t+ nähern, näber 
bringen ober chen, näher fegen. 
APPROACH, «. 1. die Annüberungs Ankunft; 
2. ber Zutritt 5 autaufı Anfall ; approaches, or 
lines of approach, Mil. T. die Lauf 
APPROACHABLE, ad — erreichbar. 
APPROACHER, >. 
APPROBATION, 5. sie —28— u nehmigung; 

der Beifall ; it has my — es gefällt mir. 

a VE (— Tory), adj. billigend, ge⸗ 


a adj. was angeeignet werben 

ann. 

To APPROPRIATE (— To), v. a. 1. anpaffen, 
eignen, wibmen, beflimmen ; 2 verwenden; 3. 
bie | {id jueignens 4. L. T. (eine Pfründe) übertragen, 
aneignen 

| ance (ads. — LY), adj. zweckmaͤ⸗ 
fig, paffend; bequem, bienlich, tadtig ; — to, ans 


ASPROPRIATENESS, s. die ~Angemeffenheit, 
Zweckm PRIAT 

AFPROPR ATION, s. i. bie Suetgnung 5 Anwen⸗ 
dung; B mung; 2 die Ue agung 


(einer Pfründe). 

APPRGERIATOR, s. 1. der Bueignende, Anwen⸗ 
ber; 2. ber Befiger einer übertragenen Pfründe. 
APPROPRIETARY, s. ber (weltliche) Beſiter 
einer geiftlichen Pfruͤnde. 

APPROVABLE, adj. beifalléwirbig, zugenehmi⸗ 


nd. 
APPROVAL ao s. bie Gutheißung, Billi- 


To eae PROT ES v. a. billi genehmigen, genehm 
halten, gut beißen, anertennen 3 I do not — (or 
— in” f) gen discourse, id) mifbillige Ihre Mede, 

bin damit nicht zufrieden 5 I — of your speediness, 
id) lobe Ihre oy winbigteit. 
APPROVEMENT, s. 1. ber Beifall; L. T. 2. bie 
Der fferung eines Grundſtuͤckes; 3. das freiwil⸗ 
lige Belenntnif eines Berbrechers vor ber geridt= 
en Unterfudung und Angabe der Mitfhuldigen, 
mn fid) dadurch Gnade ter 

APPROVER, s. ber Billiger, Beip 

To APPROXIMATE, «. I.n. fid Faherty naben 5 
EI. a. nabe bringen. 


APP 
APPROXIMATION, s. die Räherung, Anndbes 


rung. 

APPULSE, «. 1. der Anftoß, die Anftoßung, Be⸗ 
ribrung 3 2. bie Ankunft — — id 
APPURTENANCE, s. das Zugehör, bie Neben⸗ 


fade. . 

APPURTENANT, adj. zugehörig. 

APRICOT, Yes. die Aprifofe; apricot-tree, ber 

APRICOCK, j Apritofenbaum. 

APRIL, s. ber (Monat) April, Keimmonat; an 
April fool, ein Xprilnarr. 

APRON, «. 1. die Schürze, das Schurzfells N. T. 
2. ber Binnenvorfteven ; eine Bettung von Plan 
ten nahe den Sluththären einer Docke; — of a 
gun, ber Dedel auf dem Zuͤndloche einer Kanone, 
das Plattloth ; — of a goose, bie fette Bauchhaut 
einer Gané ; — string, bas Schürzenband. 

APROPOS, adv. zur rechten (gelegenen) Zeit, eben 
recht 5; wie gerufen (alé Uebergangégeidjen) was 
ich fagen wollte, eben faͤllt mir ein, ehe ich es ver- 


effe. 
Apsis, 8. Ast. T. (pl. Arne % 
oder Ontfernungepunft eines 
Sonne ober ber Erde. . 
APT (adv. — LY), adj. 1. geſchickt, tuͤchtig, tauglich, 
paffend, bequem; fertig, ſchnell; 2 fähig; 3. gee 
neigt; to be — , geneigt feyn; gernthunz pfle= 
gen ; leicht machen, uf. u 
APTITUDE, | s. 1. die Geſchicklichkeit, Tuͤchtig⸗ 
APTNESS, f§ tet; 2 Faͤhigkeit; 3. Neigung, 
der Dang. ; 
APTOTE, s. Gram. T. das unabdnbderlide Nenn⸗ 
wort (welches nicht beclinirt wird). ; 
AQUA, s. Ch. T. baé Waffer 5 — fortis, bas Schei⸗ 
bewaffer; — marina, der Aquamarin, Beryll 
Ebdelftein) 5 —regia, Koͤnigswaſſer (Mifchung von 
alpeterfäure und Galjfaure zur Auflöfung des 
Golbes); — vite, der Aquavit, Gewuͤrz⸗Brannt⸗ 


wein. 

AQUARIUS, « Ast. T. der BWaffermann (im 
Sbiertreife). 

AQUATIC, adj. im Waſſer lebend, oder wach⸗ 


fend. 
AQUEDUCT, «. bie Wafferleitung. 
AQUEOUS, adj. wäflerig. 
AQUEOUSNESS, «. das Wäfferige, die Wafferig- 


keit. 

AQUILINE, adj. einem Adler aͤhnlich; — nose, 
ene Ablernafe, Habidténafe. 

AQUILON, s. ber Nordwind. 

ARAB, «. der Araber. 

ARABELLA, s. Arabelle (Frauenname). 

ARABESQUE, aaj. arabifd) 3 — ornaments, Ara⸗ 
besten. 

ARABIA, s. Arabien. 


ARABIAN, I. adj. arabifdy5 II. s. ber Araber. 


ber Naͤherungs⸗ 
laneten von Der 


ARABIC (adv. — catuy), I. adj. arabifh; IL. s | AR 


das Arabifde, die arabifde Sprache. 

ARABIM On eine eigenthümliche arabifde Re⸗ 
denéart. 

ARABIST, s. ber Kenner des Arabifchen. 

ARABLE, adj. artbar, pflügbar, aderbar, trag- 
bar, urbar. 

ARACHNOIDES, s. An. T. das fpinneweben- 
förmige pautgen (bes Auges und Gebirnes). 

ARAGON, s. Aragonien. 

ARAIGNEE, s. Mil. T. ber Minengang, bie Gal- 
lerie einer Mine. ; 

ARANEOUS, adj. einer Gpinnewebe ähnlich, 
fpinnewebenförmig. 

ARBALIST, «. die Armbruft. 

ARBALISTER, «. der Aemoruftidg, 

ARBITER, s dev Gchiedéridter 3 Gerwalthaber, 
DOberberr. 


ARC. 


ARBITRABLE (adv. — ry), adj. willtührlid,. 
ARBITRAMENT, «a. 1. die Entſcheidung; 2 der 


—A— an 
ARBITRARINESS, s. bie Willkuͤhrlichkeit, Un- 
umfchränttheit, despotifde Gewalt. 
ARBITRARY (adv. — anixy), adj. willtibrlid, 
eigemilligy eigenmächtig, despotiſch. 
To ARBITRATE, ve. I. a. einen Schiedsſpruch 
un; (nad) Gutbünten) entſcheiden; II. x. ur⸗ 
theilen, abfprechen. 
ARBITRATION, « das ganze Verfahren vor 
einem Schiebsrichter, ber Ausſpruch defjelben, die 
Entidheidung ; — of exchanges, M. E. die Wech⸗ 
fet-dtebitrage (Bergleihung mehrerer Wechſel⸗ 
ourfe) 3; — bond, L. T. die Sompromif-Acte. 
ARBITRATOR, «. 1. der Schiedsrichter ; 2. Voigt, 
Statthalter, Präfident; 3. unumfchräntte Bes 


r. 
ARBITRESS, «. die Sdhiedéridterinn. 
ARBOR, s. 1. eine Spindel, Spille, Welle, Achſe, 
ein Drehbaum, Drebhitt — stands, Drebftift- 
le; 2. der Baum; 3. vid. ARBoUR. 
ARBOREOUS, adj. zu den Bäumen gehörig, baum⸗ 
artig, von Bäumen, ober Baumzweigen. 
ARBORATOR, «. der Baumpflanzer. 
ARBORESCENCE, «. die Aehnlidteit mit einem 
Baume (in Kryftallen, u.f.w.) 
ARBORESCENT, adj. zum Baume werbend, 
baumaͤhnlich wachſend. 
ARBORET, s. dad Baͤumchen, der Strauch. 
ARBORIST, s. der Baumtenner. 
ARBORIZATION, «. die Aehnlidfeit mit einem 
Baume (in Kryftallen, u.f.w.). 
To ARBORIZE, v. a. einem Baume ähnlich maden 
(wie bei Kryftallen, u.f.w.). 
ARBOUR, s. bie Sommerlaube, das Bosquet. 
ARBUSCLE, s. ber fleine Straudy, die Staube. 
At AR, adj. einem Kleinen Straudye 
nlid. 
ARBUSTIVE, adj. mit Strduden ober Bäumen 
edectt. 
AR BUTE, « ber Grbdbeerbaum; Hagapfel⸗ 
aunt. 
ARBUTEAN, adj. dem Erbbeerftrauche zugehoͤri 
ARC, s. ber Bogen. serie. 
ARCADE, s. ber Bogengang. 
ARCADIA, s. Arfabten. 
ARCADIAN, adj. artadifd,. 
ARCANUM, s. daé Gebeimnif. 
ARCH, . der Bogen, Scwibbogen, bas Gewölbe 5 
triumphal — , der Sriumphbogen, die Ehren⸗ 


pforte. 

To ARCH, v. I. a. Bogen machen, woͤlben; über= 
wölben; II. n. fid) wölben. 

ARCH (ade. — Ly), adj. ſchlau, ſchalkhaft; an — 

wag, ein leichtfertiger If, (in compos.) (Erz. 

CHAISM, s. der Archaismus, die veraltete Re= 
densart. 

ARCHANGEL, «. 1. der Here 2 (bie Stadt) 
Archangel ; 3. die taube Neffel 5 bas Herzgelpann 
(Lamium — L.). 

ARCHANGELIC, adv. zu ben Grzengeln ges 


dori 

AnCHAPOST LE, s. ber oberfte Apoftel (ber hei⸗ 
lige Peter). 

ARCHBEACON, s. bie Wartenhdhe, der höchfte 
und befte Plag für die Ausfidt, vornehmfte Plag 
eines Signals. 

ARCHBISHOP, «. ber Ergbif cel. 

ARCHBISHOPRIC, s. baé Erzbisthum. 

ARCHCOUNT, «. der Erzgraf. 

ARCHDEACON, 2. der Ardidiaconus, Weihbiſchof. 

ARCHDEACONRY (— suır), s. das Ardibia- 
conat. 


ARC 
ARCHDUCAL, adj. ergbergogfich 
ARCHDUCHESS, s. di Taberzoginn, Grof- 
ARCHDUCHY, 
ARCHDUKEDOM, 5 © 508 Erzherzogthum. 
ARCHDUKE, «. ber 3 Groffirft. 


ARCHEOLOGICAL ale — LY), adj. archaͤolo⸗ 
gt 
ARCHEOLOGY, s. bie Archäologie, Alterthums⸗ 


de. 
ARCHER, « ber B a 
ARCHERY, s. bad Bogenſchi chen. 
ARCHES-COURT, & Os geiftlide Obergeridt, 
Dbereonfiforium (ded Erzbiſchofs von Canter= 


bury. 
ARCHETYPAL, adj. urbilbdlid, urfpringlid. 
ARCHETYPE, dbas Urbilb, ‘Originated, 


ARCHEUS, s. T. ber Urgeift, Urftoff, Lebensgeift. 
ARCHICAL, adj. oberft, erſt. 

—— AL, adj. zum Archidiaconus ober 
Urdidiaconat geb nig. 

ARCHIEPISCOPA adj. er eher 

ARCHIL, s bie Orfetle 3 Parber 
roeellg — L.), und bie baraus 


Burke. 
AECHIMAGE, s. der Erzzauberer, der Oberfte 


aguer. 

ARCHIMANDRITE, «. der Ardyimanbrit. 
ARCHIPELAGO, s. ber Archipelagu us. 
ARCHITECT, s. der Baumeiſter, Baukuͤnſtler. 
ARCHITECTIVE, adj. zu einem Bau gehörig. 
ARCHITECTON IC, adj. architektoniſch. 
ARCHITECTON ICs, s. pl bie Lehre von der 

ukun 
ARCHITECTURE, s. die Baukun 
ARCHITRAVE, ». Arch. T. der 
Raerbalteny Bindebalten, der 


dzug. 
ARCHIVAL, adj. zu ben Archiven gehörig. 
ARCHIVES, s. pl das Ardıiv. 
ARCHIVIST, s. der Archivar 
ARCHLIKE, adv. gewdlbez, ‘bogenst nlich. 
ARCH-MARSHAL, s. der Erzmarſchall. 
ARCHNESS, s. bie Schlaubeit, Schalkheit. 
ARCHON, s. der Archont. 
ARCHWAY, «. ber Bogengang. 
ARCHWISE, adv. bogencartig, ⸗foͤrmi ng. 
ARCTATION, s dad Bufammendrüden, die Zus 


te (Lichen 
teitete rothe 


rchitrav, große 
auptbalten, 


famme ung, Einengung 

ARCTIC, adj. Ast. T. ndrblid); — circle, ber 
Polarkreis ; le, ber Nordpol. 

ARCUATE, adj. nförmig, gefrimmt, trumm, 


oe 
ARCUATION, 2.1. die Krümmung, bad Kruͤm⸗ 
mn; 2 T. das Abfenten. 

ARCUBALIST, «. die Armbruft. 


ARCUBALISTER, s. der Armbruftihüge. 


ARDENCY, a. bie Hise, Heftigkeit, In⸗ 
ARDENTNESS, brun u 

ARDENT (adv. — —5 heiß, feurig, bren⸗ 
KR ; heftig, in 2, elf 


—_ oR), 8 keit 

— ORG * s. bie Oise, Heftigtert, 
AuDUOUS, adj. 1. fteil, Sod); 2 mibfam, 
ARDUOUSNESS, «. 1. die (fteile) Hdbes 2. 

amit (fteile) Dd 


Sawierigteit, RM 
AREA, «. 1. die lag ’ yo tee § 2. ber Flaͤ⸗ 
Genraum, $14 3. freie ke Raum 
AREAL, adj. gu einer Bläche gehörig 
u * 
AREFACTION, s. bad Trodnen, ‘Darren. 
To AREFY, ». a. trodinen, börren. 
29 


ARI 


ARENA, s. bie Arena, der Kampfplat, Bühnen 
raum (im alten Rom). 

ARENACEOUS, adj. fandig. 

ARENATION, s. Med. T. das Sanbbab. 

ARENOSE, adj. voller Sand, fanbig. 

AREOLA, s. Med. T. ber Hof (ein other Kreis) 
ber bei Scugblattern bie Yu I umgiebt ; 
tothe Kreis um die Brufhvarje 

AREOMETER, «. T. der Safe (zur Meffung 
ber Schwere ber Flaffigteit 

AREOPAGITES, « pi te Ridter im Areo- 


p 

anforic, adj. Med. T. 1. verbünnend ; 2. ſchweiß⸗ 

treibend. 

ARGAL, s. der Wein ein, vid. TARTAR. 

ARGENT, adj. 1 a Iberweiß, filberfarben ; 2. fil- 

bern; 3. H. T. we 

ARGENTAL, adj. Fam pei gebdris; Silber 

enthaltend; mit Silber vermiſch 

ARGENTATION, «. die Verſi becung. 

ARGENTIFEROUS, adj. Gilber becverbein end. 

ARGENTINE, I. adj. bem Silber Ähnlich, ſilbe⸗ 

richt; IL» das GAnfeblimden (Potentilia an- 

serina — L.) ; — 

ARGIL, s. der Thon, di ie Köpfererbe. 

ARGILLACEOUS, adj. thonig; thonartig, tho⸗ 

nidt ; thönern. 

ARGILLOUS, adj. thonern 5 thonig. 

ARGONAUTS, s. pl. bie Argonauten. 

ARGOSY, ». bie Karade. 

To ARGUE, ». L». 1. Schluͤſſe machen, ſchließen, 

folgern, Gründe anführen; 2. ftreiten, disputiren 
(mit wich und against) ; II. a. 1. mit Gründen eine 
Ede def befte eiten, barüber ftreiten, disputiren; 2. 

dur nde überreden, bewegen 5 3. verrathen 5 

to — sagacity, Scharffinn verrathen 3 hıs habit 

argues him a Christian, nad feiner Kleidung ift er 


n Chriſt. 

ARGUER, s. 1. der Beweisführer 3 2 Veftreiter, 
Polemiter, Sontrovertift. 

ARGUMENT, s. 1. ber Beweisgrund, Beweis, 
Grund; die Beweisführung, die Folgerung, der 
Schluß ; 2 Streit, dad Disputiren; 3. die Ma- 
terie, Sadye, der Gegenftand; 4 Inhalt ; 5. Ast. T. 
ein Bogen wodurch man einen andern unbefann= 
ten Bogen, der bem erften proportionirt ift, fucht 5 
to hold an — , diöputiren. 

ARGUMENTAL, adj. berweifend, i oe ge= 
gründet, erwiefen, gründlich, ſchlußmaͤ 

ARGUMENTATION, «. ba8 Beweifen, Schließen, 
Verninfteln. 

ARGUMENTATIVE (adv. — LY), adj. berveifend, 
bündig, ſchließend, folgernd. 

ARIAN, I. s. der Arianer, Anhänger des Arius 5 
II. adj. aarianifg, 

ARIANISM, s. der Ariani&smus. 

ARID, adj. dire, troden. 

ARIDAS, s. ber Grastaffet. 

D . 

ARIDITY, x die Duͤrre, Trockenheit. 

ARIES, s. Ast. T. der Widder (im Thierkreiſe). 
vee | ARIETTA, s. bie Ariette, Heine, kurze Arie. 
ARIGHT, adv. recht, richtig. 

ARIOLATION, s. das Wahrfagen. 

To ARISE, v. ir. n. 1. aufge ebene au ‚ aufftes 

Ty auffommen ; 3 2. auferfteben ; 3. entitehen, her⸗ 
mmen, fi) erheben (— from, ... aus, von); 4 


fi aufmerfen, & auflehnen, aufftehen (— against, 


ARISTOCRACY, « . bie Ariftetratie der Adel. 
ARISTOCRAT, s ber Ariftotra 


ARISTOCRATIC, \ ods aris 
ARISTOCRATICAL (ade. — CALLY), ftotras 
tiſch, adelherrſchaftlich. 


ARI 


ARISTOCRATICALNESS, «. bad Ariftotratifde, 
die Anhänglichkeit an den alten Abel. 

ARISTOTELIAN, L « ein Anhänger ber Philo⸗ 
opbie bes Ariftoteles; II. adj. die Dhilofopsi des 

adj. vid. ARISTOTELIAN. 


riftoteles betreffend. 

ARISTOTELIC, 

ARITHMANCY, «. daß eahrfagen aus Zahlen. 

ARITHMETIC, «. bie Xrithmetit, Redhentunft. 

ARITHMETIC, . arit 

ARITHMETICAL (adv. —carty),t metiſch. 

AR METICIAN, a. ber Arithmetikus, Rechen⸗ 
meifter. 

ARK, s. bie Arde, der Kaften (No&h) 5; — of cove- 

ARKITE, adj. yar Arche (Stobhs) gehört 

‚adj. zur Arde (Noahs) gehörig. 

ARM, s. 1. der Arm; 2. Meeresarm; 3. Aft; 4. 
fg. die Madt, Gewalt 5 to keep one at arm’s end 
(length), Jemanden von fid) abhalten, ihn fid 
nicht auf den Leib Eommen laffen; he is my right 

. —» fig. er ift meine rechte Hand; at arm's reach, 
fo weit man mit dem Arme reiden kann 3 — ful, 
waé ber Arm faflen fann3 — chair or armed 
chair der Lehnfeffel, Armſtuhl; — hole, die Ach⸗ 

elgrube. 

To ARM, v. I. a. 1. waffnen, bewaffnen, auériiften ; 
2. mit Etwas verfehen, einfaffen, befdlagen 3 II. 
n. ſich waffnen, fi rüften. 

ARMADA, s. bie riegéflotte. 

ARMADILLO, s. bas Armabillthier, der Ameifen- 


r. 

ARMAMENT, s. bie Kriegsmacht, Seemacht, 
Kriegéflotte. 

ARMATURE, «. die Rüftung, Waffen. 

ARMENIA, «. Armenien. 

ARMENIAN, I. s. der Armenier 3 adj. II. arme 
niſch; — bole, ber armenifche (blaue) Bolu’; — 
stone, der armenifche Stein. 

ARMIGER, s. ber BWaffentrdger, ein Esquire. 

ARMILLARY, adj. T. ringeliayt, in Ringen 5 einem 
Armbanbe gleihend ; — sphere, eine aus Ringen 
beftebende Kugel (welde die großen Minge ded 

immelé vorftellen). 

ARMINGS, «. pl. N. T. vid. WastE-cLOTHES. 

ARMINIAN, 1. s. der Arminianer, Anhänger des 
Arminius ; TI. adj. arminianifd). 

ARMINIANISM, « ber Arminianismus. 

ARMIPOTENCE, «. die Macht im Kriege. 

ARMIPOTENT, adj. mädıtig im Kriege. 

en ISONOUS, adj. mit ben Waffen raflelnd, klir⸗ 
rend. 

ARMISTICE, s. ber Waffenſtillſtand. 

ARMLET, «. 1. ber Eleine Arm (ber See, u.|.w.) 5 
2. bie Armfchiene 5 3. das Armband. 

ARMONICA, vid. Harmonica. 

ARMOR, «. vid. ARMoUR. ; 

ARMORER, ) 4.1. ber Baffenfchmieb, arn dhs 

ARMOURER, i Sawertfeger, Buͤchſen⸗ 
ſchmied; 2. Waffenauffeber.. 

ARMORIAL, adj. zu ben 
ings or ensigns, das Wappen, bie 

ARMORIST, s. der Heralditer, Wappenfenner. 

ARMORY, \s. 1. bas Beughaus, die Ruͤſtkam⸗ 

ARMOURY,f mer; 2. die Riftung; 3. bad 
Wappen 5 4. die Heraldif, pentunde, 

ARMOUR, «. bie iur ber Harnifd 5; — bearer, 
ber Waffenträger, Schilbknapp. 

ARM-PIT, s. bie Adfelgrube. 

ARMS, s. pl. 1. die Waffen, bad Gewehr ; 2. 
pens bie Beine eines Raubvogels 5; — of defence, 

dhugwaffen ; — of offence, Trutzwaffen; small 
—, Gdiefgewehre, eine ufwaffen; a 
stand of —, eine volltommne Goldatenriftung ; 
cessation of — , ber Waffenftilftand ; by force of 

— , mit gewafineter Hand ; profession of — , ber 


ppenfchilbe. 


pen gehbrigs — bear- To A 


ARR 


Militärftand 3 coat of — , das Wappen 5 — of an 
anchor, bie Ankerarme 3 to be in —, gewaffnet 
feyn, unter Waffen fteben ; to take up — , zu den 
Waffen greifen 3 fit to bear — , waffenfabig. 

ARMY, s. die Armee, bad Kriegsheers Heer; a 
flying — , ein fliegendes Lager. 

ARNOLD, «. Arnold (Mannsname). 

AROMA, «. Ch. T. der (feine) Gerudftoff, die fluf- 


ige Gubftang ber nzen. 
ig Name —2 


adj. aromatiſch, gewuͤrzhaft, ge⸗ 

AROMATICAL, $ würzreid. 

AROMATICS, « pl bad Gewürz, die Spezerei, 
Wohlgeruͤche. 

AROMATIZATION, «. bie Vermiſchung mit Ge⸗ 
wuͤrzen, das Wuͤrzen. 

To AROMATIZE, v. a. 1. würzen, mit Gewürz 
verfegen ; 2. mit Gewürz cdudern, wohlriehend 
ma 


n. 

AROMATIZER, «. dad was Gewürz giebt. 

AROMATOUS, adj. Gerudftoff enthaltend. 

AROUND, I. adv. im Kreife, rund herum; IT. 
prep. um... herum, um... ber, um, herum, rund, 
ringsum, vid. Rounp. 

To AROUSE, ». a. aufweden 3 erweden, erregen, 
aufregen; (— from..., aué, von); aroused by 
soa aufgeregt von... burd).... 

ARPEGGIO, s. Mus. T. Brechung der Töne. 

ARPENT, s. eine Hufe Landes. 

ARQUEBUSADE, s. 1. die Arquebufabe, das 
Schußwaſſer; 2. der Schuß einer Arquebufe. 

ARQUEBUSE, «. die Arquebufe, Hakenbuͤchſe. 

ARQUEBUSIER, a ber Arquebufir, Buͤchſen⸗ 


ſi a Ge. . 

ARRACH, «. die Melde. 

ARRACK, «. ber Arad, Rac. 

ARRAGON, s. Arragonien. 

To ARRAIGN, v. a. 1. anklagen, befchulbigen ; 
2. ordnen, ftellen, berichtigen, redigiten; to — a 

risoner, einen Gefangenen vor Gericht, zum 
erhör fuhren, (— for ..., wegen). 

ARRAIGNMENT, «. 1. Geetlung vor Geridt, in 
bas Berber 5 2. Anklage, Beſchuldigung 

To ARRANGE, o. a. ordnen, in Ordnung ftellen, 
einrichten, eintheilen. 

ARRANGEMENT, «. 1. die Anordnung ; 2. Orb» 
nung, Stellung, Cinridtung ; 3. bie Vorbereitung ; 
4. der Vertrag. 

ARRANGER, s. der Anorbner. 

ABRANT, aaj. fehr arg, böfe, ſchlimm, durchtrie⸗ 
ben, erg, recht; an — knave, ein Erzſchelm, heils 

ARHANTLY, od ſchaͤndlich 

‚adv. ar nblid. 

ARRAS, a. die e Tapete, Tapezerei, der 

pp 

ARRAY, s. 1. bie Reibe, Stellung; Reihe und 
Glied 5 Sarachtorbnung 3 2. Kleidung, der An- 
zug, Pugs 3. L. 7. die Ernennung der Geſchwor⸗ 
nen und baé Verzeichnis berfelben. 

o ARRAY, v. a. 1. in Ordnung bringen ober ftels 
len; 2 Eleiden, bekleiden; Z. 7. to — a pannel, 
bie Geſchwornen ernennen ober wählen. 

ARREAR, «. der Rüdftand ; in — , rüdftändig ; 

gend nlicher im pl. arrears, rüdftändige Summen, 

nbe. 

ARREARAGE, ». ber Ruͤcſtand. 

ARRECT, adj. aufredt 5 Ag. aufmerffam. 

ARRENTATION, «. L. T. das Einhägungsredht. 


Ways | ARREPTITIOUS, adj. 1. entriffen, entzogen; 2. 


eingefdjlicjen. 

ARREST, s. 1. der Arreft, Berhaft ; 2 Ginhalt, 
bie Hemmung, Stodung ; arrests, s. pl. die Raube 
an den Hinterfüßen der Pferde. 

To ARREST, v. a. 1. arretiren, in Verhaft neb⸗ 
men, verhaften ; mit Arreft belegen, in Befdlag 


ARR 
nehmen; 2 zurädhalten, aufhalten, einhalten, 


pemmen, inbern; to — attention, Aufmerkſam⸗ 

it auf ſich ziehen, feffeln. 

ARRESTER,) s. ber XArretirende, Werbhaftneh= 

ARRESTOR, $ menbe. 

ARRET, s. L. T. baé Urtheil, Urthel, Endurtheil. 

ARRIERE (— cuarp), s. der Nachzug, Nadtrab, 
die Arriergarde (vid. Rear); — ban, Landfturm ; 
— fee, — fief, bas Afterlehen ; — vassal, der Af⸗ 
terlebenémann. 

ARRIVAL, s. 1. die Ankunft, Anlanbdung 5 2. Ag. 
Erreichung einer Abfidt. 

To ARRIVE, v. n. anfommen, anlangen, anlanden, 
cintceffen ; to — at, Etwas erreichen, zu Etwas 
langen 53 to — to, zufallen, zu Sheil werben ; 
& zutragen ; begegnen. 

ARROGANCE,) s. die Anmafung, der Dintel, 

ARROGANCY,J Hocmuth, Stolz, Uebermuth, 
bie Vermeffenhei 

ARROGANT (ade. — ır), adj. anmafend, bod: 
müthig, ftolz, ermüchi vermeffen. 

To ARROGATE, v. a. ih anmaßen. 

ARROGATION, «. bie Anmaßung. 
ARROGATIVE, adj. anmafenbd. 

ARROSION, s. die Benagung. 

ARROW, s. der Pfeil; — head, bie Pfeilſpitze; 
das Pfeilkraut (Sagistaria — L.); — root, bie 
Pfeilwurz (Maranto — L.). 

ARROWY, adj. 1. aus Pfeilen beftehend ; 2. pfeil 


f 
ARSE, «. ber Hintere, Steifi, Arſch; — smart, bas 
loͤhkraut. 


bir 
ARSENAL, s. daé Arfenal, Zeughaus. 
SE C, . : 
ARSENICAL, }adi arſeniſch. 
ARSENIC, s. der Arſenik; flaky —, ber Fliegen⸗ 
ſtein, bas Rattengift; native (yellow) —, der 
ediegene Arfenif, das Auripigment ; crystalline 
hie) — , ber Hüttenraud), das Siftmehl. 
To ARSENICATE, ». a. mit Arjenit verfegen. 
ARSON, s. bas vorfägliche Feueranlegen, bie Morb- 


ei. 
ART, s. 1. die Zunft; 2 Gefdhidlidfeit ; 3. Fein- 
beit, Berfchlagenheit ; the black —, bie {djwarje 
Kunft, Magie; the fine arts, die ſchoͤnen Künfte ; 
the liberal arts, die freien Künfte; a master of 
arts, ein Magifter (abbr. M. A.). 
ARTERIAL, adj. A. T. zu den Yulsabern gehörig. 
ARTERIOTOMY, s & T. das Schlagen ober 
Deffnen der Yulsadern. 
ARTERY, s. bie Arterie, Pulsaber, Schlagaber. 
ARTFUL (adv. — LY), adj. 1. kuͤnſtlich, tunftreid, 


geſchickt; 2 ti . 
ARTFULNESS, «. 1. die Kuͤnſtlichkeit; 2. Lift. 
ARTHRITIC (— ıcar), adj. 1. arthritifch, gid 

tifh 5 2 zu den Gelenten gehörig. 
ARTHRITIS, s. das Meifen in den Gliedern, die 


Gidt. 

ARTICHOKE, «. die Artiſchocke, Erdſchocke; Jeru- 
salem —, eine Art Sonnenblume (Helianthus 
— L.). Ä 

ARTIC, adj. vid. Arctic. 

ARTICLE, s. 1. der Artikel, Dheil, Punkt, bas 
Stuͤck; 2 bie Bebingung; 3. Gram. T. der Arti= 
tel, das Geſchlechtswort. 

To ARTICLE, ve. I. a. artitelöweife abfaffen, Arti= 
fel machen, eintheilen 53 to — one, Einen {drifte 
lid) verflagen 5 to be articled to an attorney, ftd) 
bei einem Abvocaten (unter Gontract) in ber 
Surisprubeng üben ; to — for treason, des 
Hodwerraths anflagen; II m. Bedingungen 
maden, capituliren. 

ARTICULAR, adj. 4. T. bie Glieder und Gelente 


angebenb. 
3) 
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ARTICULATE (ade. — uy), adj. 1. avtitutirt, 
ane sia deutlid) ; 2. S. T. zufammengefügt 

noden). 

To ARTICULATE, v. a. 1. auf eine, Andern ver= 
nehmlide, Art durd) Worte andeuten, fpreden, 
artituliren 5 2. S 7. zufammenfügen (Knochen). 

ARTICULATENESS, «. das Bernehmliche, die 
Deutlichkeit. 

ARTICULATION, «. 1. 4. T. die Knochenfuͤgung, 
das Gelenk; 2. Gram. T. bad vernehmlicdhe Aus⸗ 
fprechen, die beutlidye Ausfprade. 

ARTIFICE, «. ber Kunftgriff, bie Lift. 

ARTIFICER, «. der Künftler, Handwerker, Wert: 


meifter. ; 

ARTIFICIAL (adv. — ty), adj. 1. tinftlid); 2. 
ertünftelt, nadgemadt; — arguments, 7. Be⸗ 
weife vom Redner erfunden, nicht aus Gefegen oder 
Autoritäten gezogen ;— lines, 7. trigonometrifde 
Linien ; — numbers, 7. bie Zogarithmen. 

ARTIFICIALITY, Qa. 1. die Künftlichleit, Ge⸗ 

ABTIPIGIALNESE, § fdidtidteit; 2. Crküns 

ellung. 

ARTILLERY, ». bie Artillerie, das Geſchuͤt. 

ARTISAN, s. der Künftter, Handwerker. 

ARTIST, s. 1. ber Kuͤnſtler; 2. Kunftverftändige, 
erjabrne Mann. 

ARTLESS (ade. — ır), adj. 1. kunſtlos; 2 un= 
gekünftelt, natürlich. u 

ARTLESSNESS, s. die Kunftiofigeit, die (nathre 
liche) Aufrichtigkeit, Geradheit, Natuͤrlichkeit. 

ARUNDINACEOUS, adj. 1. von Rohr; 2. dem 
Rohre Ähnlich, 

ARUNDINEOUS, adj. mit Rohr bewadfen, voller 


Rohr. 
KRÜNPEX, s. ein Wahrfager, ber aus ben 
ARUSPICE, 5 Gingeweiden bes Opferviebes weiſ⸗ 


Qa te. 

pic, s. das Wahrſagen aus Cingeweiben. 

AS, adv, 1. alé, wie; fo, fo wie, eben fos 2. alé, 
ba; 3. weil; 4. als (in ber Cigenfdaft —) 3 — 
you please, wie es Ihnen gefällig iſt; — big again, 
nod) einmal fo did 3 — soft — silk, f° weid wie 
Seide 3 — far — , bid 5; — well — , {o gut als, fo 
wie, fo wohl als aud); — soon — , fo balb alé 5 
— many — there are, fo viel ihrer aud find; Cs 
rich — he is, er fey fo reid) alé er wolle, fo rei 
er aud) ift; — sure — I am alive, or — I live! fo 
wahr id) lebe! — you regard .., bei ber Achtung 
vor ; — I hope to be saved, fo wahr id) felig zu 
werben boffe; I thought — much, das habe ich 
mir gedadt; — it were, gleidjfam 3 fo zu fagen 5 
— for, — to, was betrifft, in Anfehung, rüdjicht- 
lid); he was so moved — to weep, er war fo bes 
wegt, daß er weinte ; — regards, was betrifft, bins 
ſichtlich; — for me, was mid) betrifft, I was 
mistaken — to the day, ich hatte mid) in bem Sage 
geirrt; — per, M. E. laut (3. B. — per bill of 
lading, laut §radtbrief) 3 such — , ber welcher, 
bie welche, diejenigen bie, folche wie 5 zum Beifpiel ; 
I took such — I pleased, id) nahm bie, welche mir 
gefielen ; — yet, nod), annod); bis jeßt, fhon; I 
am not done — yet, ich bin nod) nicht fertig. 

AS, s. 1. das As (edmifches Gewicht) 3 2 der AS 
(eine altroͤmiſche ange). 

AO IDA, s. ber Leufelsbred. 

ASBEST, 

ASBESTOS, | * ber Asbeft. 

ASBESTINE, adj. asbeftartig, unverbrennlid. 

ASCARIDES, s. pl. die Spulmürmer, Rabels 
würmer. 

To ASCEND, v. I. n. aufwartéfteigen, ee. 
gen, gehen, oder fahren, auffteigen, auffahren ; II. 
a. erfteigen, befteigen. 

ASCENDABLE, adj. erfteiglich. 





ASC 


ASCENDANT, I. «. sing. 1. bie Weberlegenheit, 
Gewalt, der Einfluß; 2 Ast. T. Geburteftern ; 
to have the — over, überlegen ſeyn; überfeben, 
bebecr {chen 4 ascendants, s. pl. Verwandte in aufe 
fteigender Linie; II. ascendant, adj. 1. überlegen ; 
2 Ast. T. auffteigenb, über dem Horizonte beinb: 


i 

ASCENDENCY, s. bie Weberlegenheit, Gewalt, 
der Einfluß, bas Uebergewicht. 

ASCENSION, s. 1. das Auffteigen, bie Auffahrt ; 
2. Ast. T. das Auffteigen eines Geſtirns, bie Afcen= 
fion ; — day, ber Himmelfabrtétag. 

ASCENSIVE, adj. 1. auffteigend; 2. was aufftei= 
gen madht, binauftretbend. . 

ASCENT, s. 1. das Auffteigen, Hinauffteigen, Auf- 
gehen, die Auffahrt 3; 2. Erhöhung 5 3. Anhöhe, der 


ge 
To ASCERTAIN, ». a. 1. geriß machen, feftiegen, 
beftimmen ; 2. in Richtigkeit bringen 5 den 
3. fid) erfundigen, erforjden, ausfindig ma 
to — a balance, M. E. einen Saldo vergleichen. 
ASCERTAINABLE, adj. 1. beftimmbar 3 2. er= 


forſchbar. 

ASCERTAINER, a. 1. ber Feftfegende, Beftim- 

menbe 5 2. der Erforfcher. 

ASCERTAINMENT, «. 1. bie Feftfegung, Be⸗ 

femmung ; 2. fefte Regel, Richtſchnur, Norm; 3. 
0 


een ren A 
ASCETIC, I. adj. afcetifd, firenggeiftlih; IL. =. 
der Afcetifer. 
ASCIANS, s. pi. bie unfchattigen Völker. 
ASCITES, s. die Bauchwaſſerſucht. 
ASCITIC (— car), adj. waflerfüdhtig- 
ASCITITIOUS, adj. angenommen, gegeben, zus 
fällig, beifiigig. 
ASCRIBABLE, adj. zuzufchreiben. 
To ASCRIBE, v. a. (— to), zufchreiben, beilegen, 
beimeffen (Einem eine Sade). , 
ASCRIPTION, s. die Zufchreibung, Veilegung. 
ASCRIPTITIOUS, adj. i efchrieben. 
ASH, s. 1. bie Eſche oder eh 3 2. das Eichenholz ; 
flowering — , die Blumenefde ; mountain — , die 
Bogelbeere (Sorbus aucuparia — L.); prickly —, 


der Zahnwehbaum. 
ASHAMED, adj. fic) ſchaͤmend, befchämt ; to be 
— (of), hd chaͤmen (eines ober einer Gade) 5 to 
‚ beihämen 


make — farbi 
re 


n3 


ASH-COLOURED, adj. 
ASHEN, adj. efchen, von 
ASHES, s. pi. die Afche. 
ASH-FIRE, s. Ch. T. da8 gebämpfte —7 die 
Feuerung durch gtübende Alche ober heißen Sand. 

ASHLAR, s. der Brudhftein. 

ASHLERING, s. Arch. T. eine Art Stüße ober 
Zräger unter bem Dache. 

ASHORE, adv. 1. ans Ufer, ans Land; 2 am 
Ufer, am Lande 5 to get — , anlanden ; a ship —, 
ein geftrandetes Schiff. 

ASH-TREE, «. ber Eichenbaum, bie Efche. 

ASH-WEDNESDAY, s. bie Afchermittwodye. 

ASH-WEED, s. der Giers ( Egopodium — L.) 

ASITY, adj. 1. aſchig; 2. afchfarben, 


afdgrau; — 
pale, ajchenb 
ASIA, s. Afien 3; — minor, Kleinafien. 
ASIAN, adj. aftatifd. 
ASIATICISM, s bie Nachahmung afiatifder 


Sitten. 
ASIATIC, I. adj. aftatifch 3 II. s. ber Aſiate. 
ASIDE, ade. 1. feitwärts ; bei Seite, auf die Seite ; 
2. befonbers, für fid); to lay (ser) — , bei Seite 
legen, weglegen, nicht braudyen ; an — , eine Beis 
feite, was ein Schaufpieler für fid) fpridt. 
ASININE, adı. zu einem Eſel gehörig ; efelhaft. 
To ASK, v. a, 
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gebren, verlangen, heiſchen, erforbern ; to — leave, 
um Grlaubniß bitten; to — one’s pardon, um 
Verzeihung bitten; to — the price, nad) bem 
eife fragen, fordern; to — a question, eine 
age thun, fragen; to — people in the church, 
Paar Berlobte in ber Kirche aufbieten ; to — 
a thing of a person, Etwas von Ginem forbern ; 
to — for bread, um Brob bitten; to — for one, 
nad) Semanbden ein to — after a thing, nad 
Etwas fragen, fid) barnad erfundigen. 

ASKANCE, adv. ber Quere, —* ſchraͤge, uͤber⸗ 

ASKANT, § zwerd, feitwärts. , 

bee 1. der Bittende 5 Fragende 5 2. die Waſ⸗ 
er e. 

ASKEW, adv. von der Seite, ſeitwaͤrts, ſchief. 

ASLANT, adv. chief, fchräge, quer, von der Seite. 

ASLEEP, adv. ſchlafend, im Gdlafe; to be (lic) 
— ſchlafen; my foot is — , ber Fuh ift mir ein- 
geſchlafen; to fall — , einfchlafen. 

ASLOPE, adv. ſchief, nicht fentredht, im Abhange, 
abſchuͤſſig. 

ASP, «. bie Natter. 

ASPALATHUS, s. die Rofe von Jericho; der Rho⸗ 
diferdorn, das Rhodiſerholz (aud) Rose-wood). 

ASPARAGUS, «. ber Spargel. 

ASPECT, s. 1. ber Anblid, bas Anſehen; 2. die 
Gefichtözüge, Mienen, das Geficht, der Blid ; 3 
bie Richtung, Anficht, Seite; Ast. T. die Afpecten 
(Stand eines Planeten gegen ben andern). 

ASPEN (Asp-TrEE, or ASPEN-TREE), I. s. die 
Aefpe, der Aefpenbaum, die Bitterpappel, weiße 
Pappel; II. adj. Afpen, von Aeſpenholz. 

To ASPERATE, v. a. raub machen. 

ASPERATION, s. daé Rauhmaden. 

ASPERIFOLIATE, ) adj. B. T. mit rauhen Blät- 

ASPERIFOLIOUS, § tern. 

ASPERITY, s. 1. die Raubigteit, Rauhheit; 2 
Strenge, Härte. 

ASPEROUS, adj. raub, uneben. 

To ASPERSE, ». a. befleden, verleumben, ſchmaͤ⸗ 
ben, fcheiten, tabeln. 

ASPERSER, s. der Verleumber. 

ASPERSION, s. Th. T. 1. die Befprengung (mit 
Weihwaffer) ; 2 Verleumbung, Schmähung, der 
Zabel; to cast an — upon one, Jemandes (Ihre 
befleden 


aoa cru M, N s. das Juben= ober Bergped). 


ASPHALTIC, adj. erdpechig, erbhary' 

ASPHODEL, s. bie Goldwurz, bitte (aud 
King’s Spear) ( Asphodelus — L.). 

ASPHYXIA, s. Med. T. die Sdhlagaderftodung, 
tieffte Ohnmacht, ber Scheintod. 

ASPIC, s. 1. die Natter, Natterſchlange; 2. eine 
Kanone (12 Pfünder) ; 3. —, or oil of —, daß Laz 
vendeldl. 

ASPIRANT, s. ber Afpirant, Ganbidat, der nach 
Etwas tradıtet. 

To ASPIRATE, e. I. a. afpiriren, mit dem Hauche 
(oder H) ausſprechen; II. n. mit bem Hauche (oder 
H) ausgefproden werden. 

ASPIRATE, I. adj. afpirirt, mit dem § gefprochen ; 
II. s. Gram. T. der Spiritus afper (im Sriedhifchen). 

ASPIRATION, «. 1. dad Streben, heftige Berlan- 

en, bie Sehnfudt; 2. die Afpiration, Ausfpre- 
ung mit bem Haude. 

To ASPIRE, v. x. ftreben, heftig verlangen, tradten 
(— to, at, after, nad) Etwas) ; emporftreben. 

ASPIRER, s. ber Strebende, Tradtende 3; Empor: 
ftrebenbde. 

ASPIRING, adj. ftrebend; an — genius, ein em: 
porftrebender Geift. 

ASPORTATION, «. L. T. das Wegtragen, Weg⸗ 


u 
l fragen ; 2. bitten; forbern, bes | treiben. 


ASQ 


ASQUINT, ade. {chief ; to look — , fdhielen. 

Aa batt ber Gfel; she —, di elinn; — like, 
ejelbaft, gleich einem Eſel. 

To ASSAIL, e. a. anfallen, angreifen, beftürmen ; 
assailed by .., angegriffen, bedrängt von ... 

ASSAILABLE, adj. angreifbar. 

ASSAILANT, I. adj, angreifend ; II. s. — or As- 
saicen, ber Angreifer, angreifende Theil. 

ASSAPANICK, s. dad (amerifanifde) fliegende 
Eichhoͤrnchen. 

ASSART, «. L. T. bie unerlaubte Ausrottung ber 
Bäume im Walde, der Forftfrevel. 

To ASSART, e. a. L. T. die Baume im Walbe ohne 
Grlaubniß ausrotten. 

ASSASSIN, s. ber Meucelmörber. | 

To ASSASSINATE, v. a. meuchelmoͤrderiſch um⸗ 
bringen, ermorden. 

ASSASSINATION, s. der Meudelmord, die Er- 
mordung. 

ASS ASSINATOR, s. der Meuchelmirder. 

ASSAULT, «. 1. der Angriff, Anfall; 2. die Beftür- 
mung, ber Sturm; 3. L. 7. bie (thätlicye) Beleidi- 
gung ; to make an — upon, beftirmen, i ot Hi 
To ASSAULT, o. a. angreifen, anfallen, beflür= 


men. 
ASSAULTABLE, adj. angreifbar. 
ASSAULTER, s. der Angreifer, Beleidiger. 

ASSAY, s. 1. der Berfudy, die Probe, die (ſchwere) 
Prüfung; 2. L. T. Unterfuhung, Prüfung (bes 
Öfemlihen Mafes und Gewichtes) ; die Cidung 5 
— balance or — scale, die Probirwage; — master, 
tid. ASSAYER. 

To ASSAY, v. a. 1. verſuchen, probiren ; 2 eichen. 

ASSAYER, s. ber Probirer, Muͤnzwardain; Cider, 
Eichmeifter. 

ASSECUTION, s. die Erlangung. 

ASSEMBLAGE, s. die Sammlung, der Haufen, 
die Berfammlung. 

To ASSEMBLE, v. I. a. verfammeln ; berufen ; 
II. = fi) verfammeln ; gufammenfommen. 

ASSEMBLER. s. ber Verfammler. 

ASSEMBLY, s. die Berfammlung ; — room, der 
Serfammlungsfaal. 

ASSENT, s. die Bewilligung, Cinwilligung, Ge- 
nebmigung, der Beifall. 

To ASSENT, e. x. beipflichten, beiftimmen, beifal- 
len, Beifall oder Rect geben, zugeben, bemilligen, 
timvilligen, genehmigen ; I — to it, ich pflichte dem 
bet, gebe e6 zu, fage ja. 

ASSENTATION, s. die Beiftimmung aus Schmei- 
chelei oder Verftellung, das Rechtgeben. 

ASSENTATOR, s. der Jaherr, Sdmeidler. 

ASSENTER, s. der Beiftimmenbe. 

Te ASSERT, ev. a. 1. behaupten ; 2. vertheidigen, 
geltend madyen ; 3. bejaben. ; 

ASSERTION, s. 1. die Behauptung, VBejabung ; 
2. behauptete Meinung, bad Vorgeben. 

ASSERTIVE (adv. — ty), adj. zuverfichtlich, bez 
jabenb, ausdruͤcklich, beftimmt. u 

8 ERTOR, «. der Behaupter, Vertheidiger, Ver⸗ 

er. 

ASSERTORY, adj. bejahend, behauptend. 

Te ASSESS, v. a. ſchaͤten, beſchatzen, tariren; as- 
sessed taxes, bie directen Abgaben. 

ASSESSABLE, adj. {dyäybar, fteuerbar. 
ASSESSMENT, s. die Schatung, Steuer. 
ASSESSOR, s 1. der Schatungen auflegt, Steuer- 
tath ; 2. der Beifiger. , 
ASSETS, «. pl. L. T. der Nachlaß; M. E. Guter 
oder Sermigensbeftand eines Kalliten ; die Mafle. 
rn ASSEVERATE, v. a. erhärten, betheuern. 
ASSEVERATION, s. die Betheuerung, Erhär- 
tung. 
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ASSIDUITY, s. die Emſigkeit, Unverhroffenbeit, 
der (anhaltende) Fleiß. 

ASSIDUOUS (adv. — ty), adj. 1. emfig, unver 
broffen ; fleißig ; 2. anhaltend, unablaffig. 

ASSIDUOUSNESS, s. ber Zleiß, die Bebarrlid= 
keit im Zleiß. 

To ASSIGN, v. a. 1. beftimmen, feftfegen, zuerken⸗ 
nen; 2. afftgniren, anweifen, übertragen; L. T. 
cebiren ; 3. anführen, angeben (einen Grund, u.f.w.) 

ASSIGN, a. der, bem etwas übertragen wird. 

ASSIGNABLE, adj. 1. beftimmbar ; 2. anzumei= 


fen, u.f.w. 

ASLIGRATION, s. 1. die Beftimmung, Affigna- 
tion, Anweifung, Uebertragung ; 2 bie Beftellung 
(an einen pewifren Ort). 

ASSIGNEE, s. L. T. der, dem etwas übertragen 
wird, Gurator der Maffe; der Bevollmadtigte, 
Gefchäftsträger. 

ASSIGNER, s. der Veftimmende, Anwweifer. 

ASSIGNMENT, «. 1. die Beftimmung ; 2. Ueber= 
tragung ; 3. Anweifung ; 4. Z. 7. Abtretung. 

ASSIMILABLE, adj. was fid) aͤhnlich maden, ver⸗ 
gleichen läßt. 

To ASSIMILATE, e. I. a. 1. gleidy, ähnlich machen, 
verähnlichen 5 vergleihen; (— to, ... mit); 2. 
burd) die Verdauung in feine eigene Natur ver- 
wandeln, verbauen; II.n. 1. gleidy werben, ſich 
vereinen; 2. ſich als Speife in Rabrungéfaft ver= 
wanbeln, naͤhren. 

ASSIMILATION, s. die Gleidmadung, Berähn- 
idung. 

ASSIMILATIVE, adj. aneigenbar. 

To ASSIST, v. I. a. pepene belfen 7 aushelfen 5 
beitragen 3 II. ». beiwohnen, dabei jeyn (bei einer 
Sefeuthaft, ulm). _, 

ASSISTANCE, s. der Beiftand, die Hilfe. 
ASSISTANT, I. s. der Beiftand, Helfer ; Affiftent ; 
Famulué ; II. adj. behuͤlflich, huͤlfreich. 

ASSISTER, s der Gehülfe ; Helfer. 

ASSISTLESS, adj hülflos, beiftandslos. 

ASSIZE, s. 1. die Geffton, Sitzung, das Gericht, 
Landgericht ; 2. die obrigkeitlihe Beftimmung 
bes Maßes, Gewichtes und Preijes der Lebens 
mittel, u.f.w., Taxordnung, Zare 5 — of bread, bie 
Brodtare, das Brodgewidit. 

To ASSIZE, v. a. Preis, Maß und Gewidt obrig- 
feitlid) beftimmen, anfegen, eichen. 
caters s. der ben Preis, das Maß und Gewidt 

immt. 

ASSOCIABILITY, «. die Vereinbarkeit. 

ASSOCIABLE, adj. vereinbar, gefellig. 

To ASSOCIATE, oe. I. n. fi (Einem ober einer 
Gade) zugefellen, in Geſellſchaft treten, fich ver⸗ 
binden ; II. a. zugefellen, verbinden, vereinigen. 
ASSOCIATE, I. s. 1. der (Gefell) Gefährte, Geez 
Wal Dheilnehmer, College, Amtögenoß, Ge⸗ 

ülfe, Mitgenoß, Bundesgenoß; 2. Muſchuldige, 
Helfersbelfer ; II. adj. zugefellt, verbunden. 
ASSOCIATION, s. 1. bie Verbindung, Vereini= 

ung (zu einem gemein{dafiliden Zwed) 5 2. Gee 
ellſchaft; 3. Rucerinnerung; — of ideas, die 
Gefellung ber Begriffe. 

ASSONANCE, s. der unvollfommene Gleidlaut, 
bie Aehnlichkeit bes Tones. , 

ASSONANT, adj. unvolltommen gleichlautend, bem 
Zone nad) dbnitd. 

To ASSORT, v. a. 1. fortiren, zufammen ordnen ; 
2. mit allerlei verfeben. 

ASSORTMENT, «. 1. dad Gortiren; 2. Sortis 
ment. . 

To ASSUAGE, ». I. a. mildern, lindern; be= 
fänftigen, beruhigen, befriedigen, ftilen; II. n. 
nadjlaffen, abnehmen. 

ASSUAGEMENT, «. 1. die Milderung, Linderung ; 
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Belinftigung ; 2. Abnahme ; das Nadhlaffen, daé 
Mildern, u.f.w. 

ASSUAGER, s. ber Lindernde, Mildernbe, Befänf- 
tiger. 

ASSUASIVE, adj. milbernd, lindernd, befanftigend. 

ASSUETUDE, s. die Angewohnbeit, Gewohnheit. 

To ASSUME, v. I. a. 1. annehmen ; 2. als wahr 
annehmen, vorausfegen 5 3. fid) beilegen, ſich ber= 
aué nehmen, fid) anmaßen 3 4. fid) zueignen, ſich an⸗ 
nehmen, auf ſich anwenden 3 II. m. fid) groß machen, 
groß thun; ſtolz feyn; to — a discourse, ein Ge⸗ 
fprad antnüpfen ; to — latitude, Ausnahme ma= 
den 3 to — the reins, bie Oberhand gewinnen 5 he 
assumes too much to himself, er bildet ſich zu viel ein. 

ASSUMER, s. der fidy viel anmafenbe, ftolge 


Menſch. 

ASSUMING, adj. ftolz, anmaßend. 

ASSUMPSIT, s. L. T. der minblide Vertrag (ba 
man fid) zu Etwas anbeifdig mad). 

ASSUMPTION, s. 1. die Annehmung ; Anmaßung; 
2. Borausfegung 5 3. das Poftulatum, der Heiſche⸗ 
fags 4 der Minor, Unterfag (in einem Schluffe) 5 
5. Maria Himmelfahrt. 

ASSUMPTIVE, adj. angenommen, boraußgefekt ; 
— arms, dag von einem Bürgerlichen zum Anden⸗ 
fen an eine tapfere That, u.f.w. angenommene 


Wappen. 

ASSURANCE, 1. bie Zuſicherung; 2 Buverfidt, 
das Vertrauen; 3. die Yeltigkeit, Standhaftig- 
keit, ber Muth; 4. bie Freimuͤthigkeit, edle Dreiftig- 
keit; 5. Kuͤhnheit, Unverſchaͤmtheit; 6. Verfiderung, 
Sicherheit, Buͤrgſchaft; — of lands, Z. T. bie 
Uebergabe von Ländereien durch Gontract; Affe 
curanz (vid. INSURANCE). 

To ASSURE, v. a. (— of), 1. verfihern; 2 Sicher⸗ 
beit leiftens affecuriren 3 fichern, fidjer madyen 3 3. 
zufichern, verfprechen. ; 

ASSURED, aaj. 1. verfichert; gewiß; 2. dreift, 
fed, ia unbefdjeiben ; you may rest —, Gie 
koͤnnen fidy darauf verlaffen. 

ASSUREDLY, adv. ſichetlich, gewiß, freilich. 

ASSUREDNESS, s. die Gewißbeit. 

ASSURER, s. ber Verfiderer, Burge, Affecureur. 

To ASSWAGE, ASSWAGEMENT, &c. vid. To 
ASSUAGE, &c. 

ASSYRIA, s. Affyrien. 

ASSYRIAN, 1. s. ber Affgrier 5 II. adj. affyrifd. 

ASTER, s. bie After, Sternblume. 

ASTERISK, das Sternden [*] (im Schreiben 
und Drud). 

ASTERISM, s. das Sternbild, Geftirn. 

ASTERITE, s. der Sternftein. 

ASTERN, adv. N. T. im Hintertheile bes Schiffes, 
binten im Schiffe. 

ASTEROIDES, «. pl. die neuen entdeckten Planeten 
(zwiſchen Mars und Jupiter). 

ASTHENIC, adj. ſchwach, traftlos. 

ASTHENOLOGY, s. die Lehre von der Schwäche. 

ASTHMA, s. bie Engbrüftigkeit, ber ſchwere Athem. 

ASTHMATIC, adj. engbruftig. 

To ASTONISH, ». a. in Erftaunen fegen, wundern 5 
erfchreden, beftürzt machen. 

ASTONISHED, part. I am — , id erftaune. 

ASTONISHING (adv. — ty), adj. & adv. erftaun- 
lich, erftaunenéwerth. ; In 

ASTONISHINGNESS, «. bie Erftaunlichteit. 

ASTONISHMENT, das Grftaunen, bie Veftur- 


zung. 
To ASTOUND, vid. To Astonısn. 
ASTRADDLE, adv. {perrbeinig, reitend, rittlings. 
ASTRAGAL, s. T. der Reif, Ring (an einer Säule, 
u. bat) | | 
ASTRAL, adj. zu den Sternen gehörig, flernartig, 
geftirnt. 
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ASTRAY, adv. vom rechten Wege ab, irre; to go 
— ‚irre geben, fid) verirren; to lead — , verlei- 
ten, verführen ; irre führen. 

ASTRICT, adj. zufammengezogen, kurz. 

ASTRICTION, s. bie Zufammenziebung. 

ASTRICTIVE (— ory), adj. zujammenziehenb. 

ASTRIDE, adv. mit auseinander gefperrten Beinen, 
fperrbeinig, rittlings. 

To ASTRINGE, v. a. abftringiren, zufammenzie= 


ben. 

ASTRINGENCY, s. die zufammenziehende Kraft. 

ASTRINGENT, I. s. Med. T. das zufammenzie- 
bende Arzenetmittel; II. adj. abftringirend, zufam- 
menziehend, berbe. 

ASTRINGER, s. der Kaltner. 

ASTROG RAPHY, «. die Sternbeſchreibung, Stern- 

unbe, 

ASTROITE, s. 1. eine Art Mabrepore, die Stern 
toralle ; 2. der Sternftein. 

ASTROLABE, s. T. 1. das Aftrolabium (ber Hoͤ⸗ 

enmeffer der Pole, Sonne und Sterne) ; 2 eine 
reograpbifche une der Himmelszirkel 
ft ber Bt ide ge großen Zirkels. 

ASTROLOGI N s. ber Aftrolog, Sternbeuter. 

ASTROLOGIC (— caL; adv. — CALLY), adj. 
aftrologifd). ur 

To ASTROLOGIZE, vo. x. die Aftrologie treiben, 
Sterne deuten. 

ASTROLOGY, s. die Aftrologie, Sterndeutefunft. 

ASTRONOMER, s. der Aftronom, Sterntundige. 

ASTRONOMIC (— cat; ade. — CALLY), aaj. 
aftronomifd. 

ASTRONOMY, «. bie Aftronomie, Sternkunde. 

ASTROSCOPE, s. Ast. T. der Sterntegel (ein In⸗ 
firument zur leichten Erfennung der Sterne). 

ASTROSCOPY, s. Ast. T. die Aftrostopie (Beos 
badtung der Sterne). 

ASTRO-THEOLOGY, «. die Aftrotheologie (Lehre 
von Gott aus ben Geftirnen). 

ASTRUT, ade. ftrogend, ftolzixenb. 

ASTUTE, adj. liftig, ſchlau. 

ASUNDER, adv. beſonders, abgefondert 3 ausein- 
ander; entzwei; to take — , auseinander nehmen, 
zerlegen. ; 

ASYLUM, s. bie Sreiftatt, Freiftätte, Zuflucht, der 
Zufluchtsort. 

ASYMMETRY, «. Mat. T. das Mifoerhältniß. 

ASYMPTOTE, « T. die Afymptote. 

ASYMPTOTICAL, adj. T. afymptoti{d. 

ASYNDETON, «. Gram. T. das Afyndeton. 

AT, an, zu, bei, auf, in, um, nad, mit, über, gegen, 
für, vor, von, auß, u.f.w.3 — London, zu (in) 
London ; — home, zu Haufe; — sea, auf ber See; 
— hand, bei der Band ; — large, 1. weitläufig, aus- 
führlich ; 2. im Freien, in Freiheit; — parting, beim 
Sceiden ; — that time, zu diefer Beit ; — no time, 
niemals 5; — a minute, auf die (zu einer) Minute ; 
— twelve o’clock, um zwölf Uhr ; — first, anfäng- 
lid) 3 — length, endlich ; — last, gulegt, endlid 5 
— an end, am Ende; — all, ganz und gar, gar ; 
auf irgend eine Weife; not — all, keineswegs 5 — 
a word, mit einem Worte 3 — once, auf einmal; 
— one blow (dash, bout), mit einem Streide, auf 
einmal; — full speed, in ber größten Geſchwindig⸗ 
teit, Eile; the favours I received — your hands, 
bie mir von Ihnen erzeigten Wobhlthaten ; — se- 
cond-hand, aué ber zweiten Hand; — best, auf 
das Beſtez — least, zum Wenigften, dod gewiß, 
obne Zweifel ; he is hard — it, er ift recht darüber 
ber ; — my hearing of it, ba id) es hörte ; — odds, 
uneind 5; — a stand (loss), im Zweifel; ungewif, 
in Berlegenheit 5 to be — liberty (leisure), frei 
(müßig) ſeyn; I am — the charge of it, id muß 
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bie Koften davon tragen; she was aimed —, es 
galt thr; what would he be — ? was wollte (will) 
er denn? my honour is — stake, meine Ehre fe 
auf bem Spiel; — your pleasure, wie ed Ihnen 
beliebt ; — the will of God, wie Gott will; to be 
— law, projeffiren ; to be laughed — , ausgeladt 
werden; I take you — your word, id halte Sie 
teim Mort ; to play — cards, chess, billiards, &c., 
Karten, Edad, Billard, u. ſ.w. fpielen ; to come —, 
beitommen, erreichen, erlangen ; have — you! nun 
ru Du’s kriegen ! to throw (shoot) — a person, 
nach Jemand werfen (ſchießen); in — the window, 
jum Senfter binein ; — a shilling a pound, das 
Pfund für einen Schilling ; — half, für die Hälfte; 
—a expense, um ein Geringes 5 (a gale of) 
wind — 8. E. (South East), Süboflwind ; men-at- 
arms, bewaffnete Leute; sergeant-at-arms, der 
Etobträger ; sergeant — the mace, ber Scepter⸗ 
träger ; sergeant — law, ber Rechtögelehrte 5 Li- 
centiat; barrister — law, ein Advocat, Anwalt 
(befonderd in einem unteren Gerichte) ; Doctor — 
law, Doctor ber Rechte. 
ATABAL, s bie Sefjeltrommel (der Mohren), 
Trommel. 

ATARAXY, s. bie Seelereube, Geraithérube. 
ATAXY, s. Med. T. bie Unordnung (in der Abwed)- 


ATELLANT Ls eine fatyeifße, földpfeige, ch 

N, I. «. ein e, thea: 

traliſche Borftellung; II. adj. atellantidy, auf bie 

Zorftelungen zu Atella Bezug habend. 

A-TEMPO, adv. Mus. T. zu gleicher (rechter) Zeit, 

—F nad) dem Tacte; giusto, in angemeſſener 

gung. 

ATHANASIAN, I. «. der Anhänger ber Lehre bes 

heiligen Athanaftus ; IL og. athanafianiſch. 

eNO s. Ch. T. der DigerirsOfen, dhemifde 
en. 


ATHEISM, s. der Atheismus, bie Gottesldugnung. 
ATHEIST, I. s. der Atheift, Gottesldugner 3 II. 


adj. atheiſtiſch. Ä 
ATHEISTICAL (— 1c; adv. — caLLY), adj. 


atheiftifd, pottlos. 
ATHEISTICALNESS, «. bie Atheifterei. 
ance aN L. adj. athenienfifd ; IL. s. ber Athe= 
er. 
—— ne 
OLOGIAN, s. ein Aftertheologe; Gegen⸗ 
theologe ; Nichttheologe. ur; 
ATHEROMA, s. Med. T. bie Breigefhwulft, 


ne. 
ATHEROMATOUS, adj. finnicht. 
ATHIRST, adv. d * Rama 
ATHLETE, s. der Athlet, Fedhter, Kämpfer (bei 
den Alten). 
ATHLETIC, adj. athletiſch; rüftig, flark, vier- 


ATHWART, I. prep. quer über, über ; durch; N. 
T. recht von der Seite zus — hawse, wird von 
einem Schi ‚ bas quer vor ben KAlüfen 


Schiffe gefagt 
(Borbdertheil) A anbern liegt ; — the fore foot, 
wird gefagt, wenn die Kanonen fo auf ein Schiff 
gerichtet find, daß die Kugeln gerade vor beenden 
vorbei fliegen, oder quer burd bie Linie, auf wel- 
der es fegelt, um es zum Streichen (Gegelftreiden) 
ober beizubrehen zu nöthigen ; — ships, quer über 
iffe; II. adv. unrecht, ungelegen, ärgerlich, 

verkehrt, (chief, übel. 
ATILT, ade. 1. vorwärts gebeugt (mie ein Kechter) 5 

mit gefällter Lanze; 2. fippend (wie ein Fas). 

ATLANTIC, L adj. atlantiſch; II. «. (the — ocean), 

dad atlantifche Meer. 

ATLANTIDES, s. pl. Ast. T. die Pleiaden. 

ATLAS, s. 1. ber Atlafi (Mame eines glänzenden 


fen Beibenzeuges) 5 2. das Atlafgebirge in! Zuftand gerathen ; begreifen. 
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Afrika ; 3. die Lanblartenfammlung; 4. Arch. T. 
eine Art Säule in Menfchengeftalt, der Atlant; 5. 
bas Atlas Format, Grof-Folto ; 6. Geidenpaypier 3 
7. A. T. da8 erfte Wirbelbein des Halſes. 

ATMOSPHERE, s. die Atmofphare, der Dunft- 

„ereier euftkreis. c 

ATMOSPH ‚ . . 

ATMOSPHERICAL,} adj. atmoſphaͤriſch. 

ATOM, s. der Atom, das untheilbare Theilchen 5 
Sonnenftäubchen. 

ATOMIC, adj. von "Atomen; aus Atomen; 

ATOMICAL, § — theory, die Atomenlehre. 

ATOMISM, s. die Atomenlehre. 

ATOMIST, s. der Xtomift. 

ATOMLIKE, adj. atomenähnlid). 

ATOMY, s. der Atom. 

To ATONE, v. a. I. büßen, genugthun, befriebigen 5 
II. n. ein Erfag (Xequivalent) eines en 
to — for, etwas abbüßen, dafür leiden, e& erjegen, 
vergüten. 

ATONE, adv. mit einander, auf einmal, 

ATONEMENT, «. 1. das Githnopfer; bie Ver⸗ 
föhnung, Sühnung 5 die Buße; 2 die Genug- 
thuung, Vergütung, ber Erſatz (Abbitte und 

hrenertlärung) ; 3. + die Vertraͤglichkeit, Ueber⸗ 
einftimmung, Cintradt. 

ATONER, s. der Berföhner. 

ATONIC, adj. Med. T. abgeſpannt, ermattet. 

ATONY, s. Med. T. die Abgefpanntheit, Kraftlofigs 


teit, Ermattung. 
ATOP, adv. oben, zu oberft, oben auf. a 
ATRABILARIAN (— ous), adj. gallfidtig, 


ſchwermuͤthig, melandolifd. ; 
ATRABILARIOUSNESS, s bie Gdwermuth, 
Melandyolie. in 
ATRAMENTAL (— rous), adj. tintig, tinten- 


dreary. 

A-TRIP, adv. N. T. aufgebift, gelidtet, 3. B. the 
top-sails are — , die Maröfegel find aufgebift (i. e. 
aufgezogen, in die Höhe gezogen). 

ATROCIOUS (adv. — ty), adj. abfcheulich, gräß- 


lid), graufam. un 
ATROCIOUSNESS, ) s. die Abfcheulichkeit, Sräß- 
ATROCITY, lichkeit. 


ATROPHY, s. Med. T. bie Doͤrrſucht, Auszeh⸗ 


run 

To ATTACH, v. a. 1. an etwas feftmaden, anhef- 
ten ; befeftigen, beifügen ; anhängen ; 2. vereint= 
gen, einfügen 3 3. an ſich ziehen, anziehen, einneh⸗ 
men, feffeln; 4. to — to, legen auf; 5. in Ver⸗ 
Pi oder Befdhlag nehmen (Perfonen und Ga- 

en), verhaften, anhalten, verkuͤmmern ; to — a 
blame to one, Semandem Schuld zurechnen, geben ; 
to — credit, Glauben beimefjen ; to — value to a 
thing, Werth auf eine Gade legen; attached 
to, zugethan, ergeben ; beigefügt, angebdrig; at- 
tached to a regiment, zu einem Regimente gehö- 
ren. 

ATTACHMENT, s. 1. bie Anbängtichteit, Erge⸗ 
benheit; Achtung, Aufmerkſamkeit, das Zutrauen; 
2. die Verhaftnehmung, der Arreſt, Beſchlag, die 

Beſchlagnahme, Verkuͤmmerung; to have an — 
for some one, Jemand lieben, ihm zugethan ſeyn; 
illicit —, unerlaubte Neigung, verbotene Liebe ; 
foreign —, L. T. der Arreft auf bie Güter eines 
Fremden, feine Gläubiger bamit zu befriedigen 5 
court of — , das Forſtgericht. 

To ATTACK, v. a. (feindlid) angreifen. 
ATTACK, «. ber Angriff. 

ATTACKER, s. der angreifende Theil. 

To ATTAIN, v. I.a. an oder zu aé kommen, 
gerathen, gelangen, Etwas erreichen, erlangen, 
erbalten; II. n. an einen Ort gelangen; in einen 
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ATTAINABLE, adj. erreichbar. 

ATTAINABLENESS, s. die Erreichbarkeit. 

ATTAINDER, s. L. T. 1. die Weberführung, 
Ueberweifung (eines Vergebene) ; 2. der Vor⸗ 
wurf, Sdandfled, Mafel. 

ATTAINMENT, s. 1. die Erreichung, Erlangung ; 
2 daé (erreichte, erlangte) Gut, Zalent, ber Bor: 
zug, die Volllommenheit ; der Fang, Gewinn. 

ATTAINT, s. 1. der Makel, Fleken, Schandfled, 
die Befdimpfung; 2. Verlegung, Wunde (an b. 

interfüßen der Pferde); 3. Z. 7. ein gerichtlicher 
efebl zur Unterfuchung, ob bas Gefdwornenge= 
richt einen falfchen Aueipruc) gethan. 

To ATTAINT, v. a. 1. überführen, überweifen, für 
[autig erkennen (eines Verbrechens) ; 2. befleden, 

e{chimpfen, verunebren, entadeln 5 to — the blood, 
feine Familie beſchimpfen. 

ATTAINTMENT, «. 1. die Ueberweifung ; 2. Bez 
{ayimpfung. 

ATTAINTURE, s. der Borwurf, Zabel, Schimpf, 
bie Schande. 

To ATTEMPER, v. a 1. durch Beimifdung 
Keen verbünnen, mildern ; 2. mäßigen, daͤmp⸗ 

en, befänftigen 5 3. gehörig vermifchen ; 4 beftim- 
men, anorbnen, einrichten, anpaffen. 

To ATTEMPT, v. a. 1. verfudyen, wagen; 2. ane 
greifen, fid) vergreifen an. 

ATTEMPT, s. 1. der Verſuch, das Unternehmen, 
Unterfangen, Wageftüd ; 2. der Angriff, Anichlag, 

evel; to make an — on a man’s life, einem 
nad) bem Leben tradten. 

‘Odo adj. Angriffen ausgefest, in 

efabr. 

ATTEMPTER, s. der Unternehmer, Angreifer. 

To ATTEND, v. I. a. 1. begleiten, folgen ; 2. nach⸗ 
geben, nadftellen ; 3. abwarten, beforgen, pflegen ; 
4. warten, erwarten; 5. zugegen feyn ; to — mass, 
in bie Meffe geben; to — a meeting, einer Ber 
fammlung beimohnen ; attended by, begleitet 
pon; attended with difficulties, mit Schwierig- 
keiten verfnüpft ; comfort attending a misfortune, 
der Croft bei einem Unglüd; II. a. 1. auf Etwas 
achten, aufmerfen, ed bemerfen; 2. aufwarten, 
bedienen 3 to — to, auf Etwas Adıt haben, Ach⸗ 
tung geben, aufmerffam feyn ; to — to one’s de- 
votion, feine Andacht verrichten ; he attended at 
dinner, er war mittags bei Zifche. 

ATTENDANCE, «. 1. die Bartung, Pflege ; Auf: 
wartung ; Bedienung ; der Dienft ; 2. die Beglet- 
tung, Dienerichaft, das Gefolge ; 3. die Anwefen- 
heit, Gegenwart, bas Erfcheinen ; 4. die Aufmert- 
famfeit ; to be in — , warten. 

ATTENDANT, I. adj. begleitend, folgend ; anwe⸗ 

end; II. s. ber Aufwärter, die Aufwärterinn, 

t Bediente ; Begleiter ; Dienftpflidtige; Schüß- 
ling; Anmwefende, Helfer; a disease with its at- 
tendants, eine Kranfheit mit ibrem ganzen Ge- 
folge, mit ihren Folgen. 

ATTENT, adj. aufmerffam. 

ATTENTATES, s. pl. L. T. das widerrechtliche 
Berfabren eines Geridtes gegen höhere Be⸗ 


eble. 

ATTENTION, I. s. die Aufmerkfamteit ; Acht ; 
Il. int. Mil. T. Achtung ! 

ATTENTIVE (adv. — ty), adj. aufmerkfam, 
adtfam 3 (adj. — to, .. auf..), behutfam. 

ATTENTIVENESS, s. die Xufmertfamteit. 

ATTENUANT, adj. verbünnenb. 

To ATTENUATE, v. a. verdünnen ; fg. verrin⸗ 
gern, vermindern, verkleinern. 

ATTENUATE, adj. verdünnt, fig. verringert, vere 
fleinert. 

ATTENUATION (— ıno), s. bie Berbünnung, 
Berringerung ; das Berdünnen, Verringern. 
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To ATTERRATE, v. nw. 1. verzehren; 2. durch 
das Verzehren bilden. 

ATTERRATION, s. ber Anwachs bes Ufers, das 
Trocknen bes Bodens. 

To ATTEST, v. a. 1. bezeugen; 2. zum Zeugen 
anrufen. 

ATTESTATION, s. bie Bezeugung, ber Beweis 
durch Zeugen ; das Zeugniß, Atteftat. 

ATTESTOR, s. der Zeuge. 

ATTIC, I. adj. attifdy, athenienft(d ; — base, eine 
Art Fußboden, deren fidy die alten Baumeifter in 
der jonifden und einige Neuere in der dorifden 
Orbnung bedienten ; — story, ber oberfte Stock, 
das Dadgefdof; TI. s. Arch. T. 1. bie attifche 
Säulenordung ; 2. bie Dadftube, der Ueberjag, 
bas halbe Stockwerk. ; ; 

ATTICISM, «. die attifche Feinheit im Neben, feine 
Rebensart. 

ATTICIZE, v. I. a. ber attifhen Redensart gleich⸗ 
formig maden 3; II. n. attifch reden, ober ſchrei⸗ 

e 


n. 

ATTIRE, s. 1. die Kleidung, Tracht, ber Anzug, 
Pug, Shmud; 2 attires, s. pl. Sp. T. das Ge⸗ 
weih. 

To ATTIRE, u a. antleiden, befleiden, ſchmuͤcken, 
pugen, zieren. 

ATTIRER, s. der Bekleibende, Schmüdenbe. 

ATTITUDE, «. die Stellung, Leibesftellung. 

ATTOLLENT, adj. in bie Höhe hebend, aufrich- 
tenb. 

To ATTORN, or ATTURN, v. n. L. T. einen neuen 
Eigenthümer anerkennen und Lehen und Padyt 
von ihm nehmen, ihm Huldigen. 

ATTORNEY, s. ber Anwalt, Sachwalter, Advo⸗ 
cat; Fiscal; Bevollmadtigte, Agent, Geſchaͤfts⸗ 
führer ; — general, ber Generalfiscal (ber inner= 
halb der Scranten fpridt) 5 letter (power) of —, 
die ſchriftliche Vollmacht. 

ATTORNEVSHIP, s. bie Anwaltſchaft, Procura⸗ 
tur ; das Fiscalat. 

ATTORNMENT, «. L. T. baé Lehensbekenntniß. 
To ATTRACT, o. a. anziehen; an ſich ziehen ; 
reizen. 

ATTRACTABILITY, s. bie Anziehungskraft. 

ATTRACTABLE, adj. anziehbar, anziehlid). 

ATTRACTION, s. die anziehende Kraft; Angie= 


bung, Reigungy ber Reiz. 
ATTRACTIV (adv. — LY), adj. anziehend; rei= 
zend. 


ATTRACTIVENESS, s. bie Angiehungstraft. 

ATTRACTOR, s. der oder das Anziehende. 

ATTRAHENT, 1. «. sing. daé an fic) ziehende, 
reizende Ding. . 

ar RECTATION, s. das (öftere) Befühlen, Be⸗ 
tajten. 

ATTRIBUTABLE, adj. zuzufchreiben, beizulegen. 

To ATTRIBUTE, v. a. zuf&reiben, beilegen, zueig⸗ 
nen; beimeffen. 

a ih s. I ba ae Be one (beigelegte) 

igenfdaft, cdharatterifti e(chaffenbett oder 

Neigung; 2. bas Beizeichen, —2 Merkmal, 
Ehrenzeichen. 

ATTRIBUTION, «. 1. bie Zueignung ; 2. Eigen⸗ 

fhaft, ber Vorzug ; 3. die Empjeblung, das Lob. 

ATTRIBUTIVE, I. adj. zueignend, beilegend ; II. 
s. das Beilegewort. 

ATTRITE, adj. abgerieben, abgenußt. 

ATTRITENESS, s. die Abgeriebenheit, Abgenugt= 


beit. 
ATTRITION, s. 1. die Abreibung, Serreibung ; 2. 
fg. Th. T. Zerknirſchung des ‚Herzens, Seelen⸗ 


angft. 
To ATTUNE, v. a. 1. ftimmen, tönend madyen 5 2. 
wohltlingend, barmoni{d-tdnend maden. 


AUB 


AUBURN, adj. dunkelbraun, ſchwarzbraun, loh⸗ 

arben. 

AUCTION, s. bie Auction, Berfteigerung, Ver⸗ 

gantun 

AUCTIONARY, adj. zur Auction gehori 

AUCTIONEER, s. der Auctionator, erteigerer. 

To AUCTIONEER, v. a. verauctioniren, verftei- 
verganten. 

AUDACIOUS (ade. — ty), adj. tühn, verwegen, 

breif, fred ma 

AUDACIOUSNESS, s. die Verwegenheit, Drei⸗ 

ftigfert, beit, Unverfchämtbeit. 

AUDACITY, «. die Kühnpeit, Dreiftigteit. 

AUDIBLE (ade. — BLY), adj. hörbar, laut, vers 


nebmlid. 
AUDIBLENESS, s. die Hirbarfeit, Vernehmlich⸗ 


AUDIENCE, s. 1. die Anhörung ; 2. Aubieng, das 
Gehör ; 3. die Zuhörer, das Auditorium; to give 
— , Gehör geben; to he admitted to —, Gehör 
finden; — chamber, bas Aubienz-, Sprad=, Ans 
{prech= oder Sutritté-3immer. 

AUDIT, s. LZ. T. die Unterfucung und Ablegung 
einer Rechnung. 

To AUDIT, ev. a L. T. eine Rechnung unterſu⸗ 
den, prüfen. 

AUDIT-HOUSE, s. der Hörfaal. 

AUDITIVE, adj. zu bören fähig, mit gutem 


Gehör. 

AUDITOR, s. 1. der Zuhörer; 2 L. T. Unterfucher 
ber Rechnungen, Gontrolleur. 

AUDITORSHIP, s. daé Gontrolleuramt. 

AUDITORY, I. adj. das Gehör betreffend; — 
nerves, die Gehörnerven; — organ, das Gehör- 
organ; II. s. bag Auditorium, der Hörfaal; die 
Zuboͤrer. 

AUDITRESS, s. die 3ubdrerinn. 

AUGER, s. T. der große Bohrer ber Zimmerleute, 
Etangenbobrer, ber Schülpbohrer, Pumpenboh⸗ 
rer (der Sciffözimmerleute) ; — bit, die Bobhr= 
fhülpe ; screw, or twisted — , ber Schnedenboh- 
ter. 

AUGHT, s. irgend Etwas, Etwas. 

To AUGMENT, v. 1. a. vermehren 5 anfegen 5 II. 
n. fid) vermehren, zunehmen. 

AUGMENT, ds. 1. bie Vermehrung, Zu⸗ 

AUGMENTATION, 6 nahme; Steigerung ; 2 
der Zufag, das Bermehren. 

AUGMENTABLE, agj. vermebrbar. 
AUGMENTATIVE, adj. vermebrend. 
AUGMENTER, s. der Bermehrer, das Vermeh⸗ 


renbe. 

AUGSBURGH, s. Augsburg (Stadt). 

AUGUR, s. der Wahrſager (aus dem Bogelfluge). 

To AUGUR, e. I. a. weifjagen, muthmaßen, ahnen ; 
It. = fans Merkmalen) vermuthen laſſen; deus 
ten auf. 

AUGURATION, s. die Weiffagung, Prophezei⸗ 


un 
AUG URIAL, adj. zum Wahrfagen gehörig. 
AUGUROUS, adj. vorbedeutend, ahnend. 
AUGURY, « 1. bie Wahrfagung, Weiffagung ; 2. 
Borbedbeutung, das Anzeichen. 
AUGUST, s. der Auguft, Erntemonat. _ 
AUGUST, adj. groß, erhaben, bebr, herrlich, durch⸗ 
laudtigft. 
AUGUSTA, s. Augufta (Grauenname). ; 
AUGUSTAN, adj. 1. weenie’ 2. augsburgifd 5 
— confession, die augsburgifche Sonfeffion. 
AUGUSTINE, vid. Austin. 
AUGUSTNESS, s die ‚Hoheit, Erbabenbeit, 
Warde Cn ten Sefihtszügen). 
AUGUSTUS, s. Xuguftus, Auguft (Mannéname). 
AUK, s. der Alt (eine Art Papageitaucher). 
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AUT 

AULIC, adj. zu einem Hofe gehörig 5 — council, 
der ofratk, 

AUNT, s. die Sante, Muhme ; Bafe 5 great —, 
bie Groß⸗Tante. ; 

AURATE, «. die Königsbirn, Goldbirn. 

AURATED, adj. dem Golde gleich. ; 

AURELIA, s. 1. Aurelia (Srauenname) ; 2 bie 

uppe, Nymphe (von Infecten in ihrer erften 
erwanblung). . 

AURIC, adj. zum Golde gehörig. 

AURICLE, s. 1. das äußere Obr 5 2. Hergoßr. 

AURICULA, s. dad Bäröhrlein, die Aurikel. 

AURICULAR, adj. 1. dad Ohr ober ‚Hören be= 
treffend 3 2. hörbar; 3. mündlich übertragen, 
fortgepflanzt 3 — confession, bie Obrenbeidte 5 
— tradition, münbliche Ueberlieferung ; — tube, 
ein Hoͤrrohr. Lu 

AURICULARLY, adv. ins Ohr, heimlich. 

AURICULATE, adj. bem Obre gleid. 

AURIFEROUS, adj. Gold führend, goldreid. 

AURIGATION, s. bas Fuhrweſen. 

AURIPIGMENTUM, «. vid. ORPIMENT. 

AURIST, s. ber Ohrenarzt. 

AURORA, s. 1. die Aurora; 2. Morgenrdthe 5 3 
ber Hahnenfuß (Art Ranuntel) ; — borealis, der 
Nordſchein, dad Nordlidt. 

AURUM FULMINANS, s. das Knallgold. 

AUSCULTATION, s. das Zuhören, Zuhorchen, 
Laufden. , 

To AUSPICATE, v. a. 1. begünftigen, wohl wollen 5 
2. porausbedeuten ; 3. ein Geſchaͤft beginnen. 

AUSPICE, s. 1. die Vogelſchau, Wahrſchau, das 
Wahrfagen aus dem Fluge und Gefange der Voͤ⸗ 
gets die Borbebeutuns 5 2. fig. der Schub, 

chirm (eines Höheren), bie Aufficht ; der (günftige) 
Einfluß 5; die Begünftigung 3 under the auspices, 
unter der Leitung; aus dem Munde; am Lehr 
ſtuhle; ® unter den Fittigen. . ; 

AUSPICIOUS (adv. — ty), adj. 1. Glad weiffas 
gend, glüdlich ; 2. günftig, geneigt, wohlwollend. 

AUSPICIOUSNESS, «. ber günftige Anſchein, das 


lid. 

AUSTER, s. T. der Suͤdwind. 

AUSTERE (adv. — uy), adj. 1. ftrenge, bart, 

raub, unfreundlid) ; 2. berbe. 

AUSTERENESS, s. 1. die Strenge, Harte, Uns 

freundlichkeit ; 2. der herbe Gefdmad. 

AUSTERITY, «. 1. die Strenge, harte Lebensart, 

Kafteiung des Leibes 5 2. firenge, harte Zucht, 

Graufamfeit. 

AUSTIN, s. Auguftinus, Auguftin ; — friar, ber 

Auguftinermind ; — nun, die Auguftinernonne. 

AUSTRAL, adj. fidlid) 3 — signs, die ſuͤdlichen 

‚pimmelsgeichen. 

AUSTRALASIA, s. Auftralafien. 

AUSTRIA, «. Deftreith. 

AUSTRIAN, I. adj. öftreihifh 5 II. s. ber Des 
eicher. 

AUSTRINE, adj. ſuͤdlich. 

AUSTROMANCY, s. das Wahrfagen aus den 

Winden. 


AUTHENTIC, \ ad authentiſch, 

AUTHENTICAL (adv. — ıy),J glaubwürdig, 
edt, bewährt. 

AUTHENTICALNESS, Js. bie Autbenticität, 
AUTHENTICITY, 4 Glaubwirbdigteit, Edyt- 
beit, Bewährtheit. 


To AUTHENTICATE, v. a. beglaubigen, bezeu⸗ 

gen, bewähren. 

AUTHOR, s. 1. ber Urheber ; 2. Stifter, Stifte- 

Pau 3. Autor (aud) Auctor), Verfaffer, Schrift⸗ 
eller. 

AUTHORESS, s. 1. die Urheberinnz 2 Schrift- 

ftellerinn. 


AUT 


AUTHORITATIVE (adv. — Ly), adj. 1. bevolls 
mädhtiget ; 2. herrifch, gebieterifch, abfpeedenb 
AUTHORITATIVENESS, «. 1. die Bolmädtig- 

teit 5 2. das wichtige Anfehen. 

AUTHORITY, «. 1. bie gefeamafige, rechtmaͤßige 
Macht und Gewalt ; das Anfehen, die Gewalt, 
Wichtigteit ; Vollmacht; 2 das Zeugniß (aus 
Schriften) ; 3. die Glaubwürbigkeit ; 4. Crlaub- 
nip, Freiheit 5 of one’s own — , nad) eignem Gut- 
biinten 3 on the — of, bereditigt burd); from 
good — , qué fiderer Hand 5 authorities, pi. die 
Behoͤrden s from the best authorities, aus ben 
—8 Quellen, aus den glaubwuͤrdigſten Schrift⸗ 

ellern. 

AUTHORIZATION, s. 1 die Bevollmaͤchtigung, 
gung 3 2. Beftätigung, Giltigmadung, 

efabigung. 

To AUTHORIZE, v. a. 1. bevollmadtigen, be= 
rechtigen; 2. gutbeißen, billigen, rechtſprechen, 
für rechtmäßig erklären, rechtfertigen ; 3. beftäti- 
gen, gültig machen. 

AUTHORSHIP, s. die Autorfhaft, Schriftftel- 


lerei. 

AUTOBIOGRAPHY, s. die Selbſtbeſchreibung 
feines Lebens. 

AUTOCHTHON, s. ber Erbe entiprungene, Erd⸗ 
geborne, Ureinwohner. 

AUTOCRASY, s. bie unabhängige, bddfte Ge⸗ 
walt, Cigenmadt. 

AUTOCRAT, 

AUTOCRATER, > s. der Selbftherrfcher. 

AUTOCRATOR, 

AUTOCRATIC,  Qadj. die hoͤchſte unbeſchraͤnkte 

AUTOCRATICAL, 4 Gewalt ibend. 

AUTO-DA-FE, s. baé Kegergeridt, die Keterver⸗ 
brennung (in Spanien und Portugal). 

AUTOGRAPH, V-. 1. die Gigen{drift 5 2. Urs 

AUTOGRAPHY, f {drift. 

AUTOGRAPHAL, t adj eigenhändig gefdries 

AUTOGRAPHICAL, \ ben, urkundlich. 

AUTOMATH, s. der Selbftgelehrte. 

AUTOMATIC, adj. 1. ſich felbft bewegend ; 

AUTOMATICAL,§ 2. unfreiwillig 3 3. iit. 

AUTOMATON, «. daé Automat, die fidy jelbft be= 
wegende Dtafdine. 

AU waste S, adj. ſich felbft bewegend, auto= 
matiſch. 

AUTONOMOUS, adj. ſich ſelbſt Gefege gebend. 

AUTONOMY, s. 1. bie ao nad) eignen Ge- 
fegen zu leben, (vernünftige) Alleinderrichaft ; 2. 
der Selbfhville. 

AUTOPSY, s. das Selbftfehen, die Selbſtbeſchau⸗ 
ung, ber Augenſchein. 

AUTOPTICAL (adv. — ıy), adj. mit feinen eig- 
nen Augen gefehen, nad) eigner Wefidtigung (Be⸗ 
obadıtung). 

AUTUMN, «. der Herb 

AUTUMNAL, adj. berbftlid. 

AUXESIS, s. Rhet. T. die Erweiterung, Ausein- 
anderfegung, Vermehrung, Vergrößerung. 

AUXILIAR, I. adj. belfend, zur Hilfe, huͤlf⸗ 

AUXILIARY, reich ; auxiliary forces, Huͤlfs⸗ 
vblfer, Hülfötruppen 3 — verb, das Huͤlfszeit⸗ 
wort; II. ». sing. ber Hilfeleiftende, Beiftand, 
die Hilfe ; pl. auxiliaries, wie auxiliary forces. 

To AVAIL, v. I. a. nügen, belfen gus begünfti- 
en, befördern; beifteben; to — one’s self of, 
Id) zu Nuge madjen, benugen, fic) bedienen; IT. 
n. nüglich ſeyn, nuͤtzen. 

AVAIL, s. der Nugen, Vortheil, Ertrag. 

AVAILABLE (adv. — Buy), adj. 1. nüglid), vor⸗ 
theilbaft ; 2. Z. T. gültig, zuläffig, ftatthaft, kräftig. 

AVAILABLENESS, «. 1. bie Nüplichkeit, Nus- 
barkeit ; = L. T. die Gültigkeit, Kraft. 


AVO 


AVALANCHE, ». bie Schneewalze, der Schnee⸗ 
tlumpen, die Lawine (in den ſchweizeriſchen Al- 
pengegenden). 

AVANT-GUARD, vid. VANGUARD. 

AVARICE, s. der Geiz, die Habfudt. ; 

AVARICIOUS (adv. — Ly), adj. geizig, targ, 
babfüchti . , ; 

AVARICIOUSNESS, s. bie Kargheit, ber Geiz, 
Habſuͤchtigkeit. 

AVAST, int. Sea Exp. halt! halt an! macht fort! 

AVAUNT, int. fort! weg ba! hinaus! bebe did 
weg! pade Did) ! 

AVE-MARY, das Ave Maria, ber Engelögruß 

(gegrüßet feoft Du Maria }). ; 

vote adj. zu dem Hafer gehörig, ha⸗ 
erarti 

AVEN Jor, s. der Haferzins, die Hafergülte, 

AVENER,) s. ber Gontrolleur ded Marftalles, 

AVENOR, J G@tallverwalter. 

To AVENGE, v. a. rädyen (— one’s self of... , ſich 
—an..)3 abnben, ftrafen. 

AVENGEMENT, s. bie Rade; Abhndung, Be 
ftrafung ; bas Raden, u.f.w. 

AVENGER, s. der Beftrafer, Rader. 

AVENS, s. bad Benedictentraut (Geam — L.). 
AVENTURE, s. L. T. der ungliclide Zufall, der 
eines Menfden Sod zur Folge hat, vid. Apven- 
TURE. 

AVENUE, «. der (geräumige, freie) Zugang (in 
einen Wald), die Allee, der Gang. 

To AVER, v. a ald wahr beweifen, bewähren, 
befräftigen. , 

AVERAGE, I. s. 1. der Durchſchnitt; 2 M. E-s. 
die Baferei, Havarie, Avarie (dev Verluſt, ben 
ein Kaufmann burdy Befchddigung des Schiffe, 
an Schiff oder Waaren leidet) ; small or petty —, 
bie gemeine oder fleine Haferei; general —, bie 
große Haferei; die gleihe Dheilung; on (upon) 
an —, im Durchſchnitte, Eins ins Andere gered: 


net ; II. adj. — price, ber Mittelpreis, Durch⸗ 
{Gnittepreis. ; 
To AVERAGE, ». I. a. einen Durchſchnittspreis 


maden ; in gleiche Speile theilen; II =. im 
Durchſchnitt rechnenz the fall of snow averaged 
full twenty inches, der Schnee lag (im Durd= 
fchnitt genommen), volle zwanzig Zoll hod. 

AVERMENT, ». 1. der Beweis, die Betrdftigung ; 
2. bas Anerbieten bed Beklagten, eine Grception 
zu beweifen, und der Beweis derfelben. 

AVERNAT, s. die burgunbifhe Weintraube, ber 
echte Burgunder. 

To AVERRUNCATE, v. a. auswurzeln, aud 
rotten. 

AVERRUNCATION, s. die Auésrottun 

AVERSATION, s. die Abneigung, der Widerwille, 
Abfdeu. 

AVERSE, adj. abgeneigt, unginftig, guwider; I 
am — to or from it, daé ift mir zuwider; heis — 
to physic, er nimmt nidt gern ein. 

AVERSELY, adv. mit Widermwillen, ungern. 

AVERSENESS, s. bie Abgeneigtheit, Wider 
wille. 

AVERSION, . ber Wiberwille, Abſcheu. 

To AVERT, v. I. a. 1. wegwenden, wegtebren, 
abziehen 5 2. abwenben, abwenbig machen; II. =. 
id abwenden. 

AVERTER, s. ber Abwender, Vertreiber. 

AVIARY, «. das Vogelhaus, die Vogelhecke. 

AVIDIOUSLY, adr. gierig. 

AVIDITY, «. die Begierde, Gierigheit. 

AVISEMENT, vid. ADVISEMENT. 

AVOCATION, «. I. die Abrufung; Abhaltung, 
bas Gindernif ; 2. Geſchaͤft, die Verridtung, der 

ruf. 


AVO 


To AVOID, ». I. a. 1. meiden, vermeiden ; auswei- 
den, aus bem Wege geben ; 2. entgehen, entfom= 
men; 3. len räumen ; 4. ausleeren, weg⸗ 
{haffen, von fid) geben; 5. vereiteln, aufheben, 
ungültig maden; II. n. erledigt oder leer werden. 

AVOIDABLE, adj. 1. vermeidlid ; 2. aufzuheben, 
widerruflidh. 

AVOIDANCE, s. 1. die Vermeidung 3 2. Ablei- 
tung, aufbebung, der Widerruf; 3. die Erlebi- 

acanz. 

AVOIDER, s. 1. ber (bie, baé) Meidende; 2. 
Begichaffenbe, Ableitende, Wegfuͤhrende; 3. das 
Gefäß, worin Etwas weggeſchafft wird. 

AVOIDLESS, adj. unvermeidlich. 

AVOIR-DU-POIS, s. das gemeine Gewidt, Kraͤ⸗ 
mergewicht von 16 Unjen. 

To AVOUCH, oe. a. 1. behaupten, betheuern, verfi= 
chern; anführen ; 2. rechtfertigen, gut heißen. 

AVOUCHER. s. der Behauptende. 


AVOUCH MENT, s. die Erklärung, Betheuerung. | AWN 


To AVOW, vw. a. 1. geftehen, befennen, anerkennen ; 
2 idigen, behaupten. 

AVOWABLE, adj. zu betennen, zu vertheibigen. 

AVOWAL, « bas Belenntniß, Geftindnif, die 
Erklaͤrung, Auéfage. 

AVOWEDLY, ade. frei, Öffentlich (befennend) nad 
dem (eigenen) Geftändniß. 

AVOWEE, «. der Kirdyenpatron, vid. ADvoweEe. 

AVOWER, s. ber Belenner, Behaupter, Verthei- 
biger, Berfindiger. 

Mae s. L. T. die Bertheidigung, Sdus- 
ſchri 

AVULSED, adj. abgeriſſen, weggeriſſen. 

AVULSION, s. bie Abreißung, Wegreißung. 

To AWAIT, ». a. erwarten, abwarten, entgegen- 
feben ; awaiting your reply, &c., Ihrer Antwort 
entgegenjebend, u... , 

AWAIT, s. + ber Hinterhalt, bie Lauer. 

To AWAKE, e. I. a. wedeen, aufweden, erweden ; 
II. n. erwadyen, aufwaden. 

AWAKE, adj. wad, wachend, munter, ſchlaflos; 
to be — , wachen 3 to lie —, ſchlaflos (im Bette) 
liegen 3 to keep —, munter erhalten, am Schlafe 
bindern. 


To AWAKEN, v. a. vid. To AWAKE. 

AWAKENER, s. der Weder, Erweder. 

To AWARD, o. I. n. L. T. ein Urtbeil fällen, 
urtheilen 3 II. a. gerichtlich zufpreden, zuer⸗ 
fennen. 

AWARD, «. L. T. baé Urtheil, ber (ſchiedsrichter⸗ 
lidhe) Ausſpruch, Beſcheid, die Sentenz. 

AW ARDER ». der Richter, Schiedsrichter. 
AWARE, adj. gewabr, auf feiner ‚Hut, aufmerk⸗ 
fam, achtſam; von 8 wiſſend; unterrichtet, 
überzeugt feyn; to be — of a thing, Etwas ge⸗ 
wahr werben, Kenntniß haben von, nidt unbefannt 
fenn (einem); Acht geben; not — of, nicht abnend; 
ere I was —, ehe id mir e8 verfah, ehe ich es ver= 
muthete, ehe id) mid) bavor hüten fonnte. 

To AWARN, ». a. + warnen. 

AWAY, ade. 1. abwefend; 2. weg, fort; 9. fort! 


weg! g! to make — , das Garaus ma- 
; fteblen ; ————— he drinks — his 
estate, er verfäuft fein Vermögen; he made — 


with himself, er bat fid) bas eben genommen; 
—with her! weg mit ihr! — with this! weg 
damit! nehmt das weg! laugh —! nur zu ge- 
lat! fire —! ſchieß gu! come —! weg ba! 
tomm ber! 

AWE, s bie Gbrfurdt; Scheu, Furcht; ber 
Schauer; bas Graufen; to stand in — of, fid 
ſcheuen, fardten vor... 
To AWE, v.a. i i einflößen ; in Ehrfurcht, 
in Gucci halten, 


AZU 
aufen 5 to — one into obedience, Ginen (burd) 
urdt) gum Geborfam bringen. 
AWEARY, adj. mide, ermattet. 
AWEIGH, adj. N. T. aujgebift (fenfredt) the 
anchor is —, ber Anfer ift aufgebißt. 

AWFUL (adv. — ruLLy), adj. ebrfurdterregend, 
furditbar ; grauenbaft. nn 
AWFULNESS, «. die Furdtharkeit, Feierlidfeit ; 

das Grauenbafte. 
AWHILE, ade. eine Zeit lang. 
AWKWARD (ade. — ty), adj. ungeſchickt, link, 
tölpifch, unmanierlidy, unbeholfen, grob ; plump, 
ſchwerfaͤllig. an 
AWKWARDNESS, s. bie Ungeſchicklichkeit, bas 
iM Aah Wefen, die Plumpheit, Dummheit, Unbes 
olfenbeit. 


AWL, «. die Ahle, Pfrieme, ber Ort. 

AWLESS, adj. 1. unebrerbietig; 2 ehrfurchtslos, 
unanfehnlid) (gering an Mad). 

, &. bie Ahme, Ohme. 

AWNS, s. pi. die Grannen, Agen, Ageln, Acheln. 

AWNING, « das Zelt, Sonnenjelt, die Dachung 
Cane ‘ee „inem Schiffe, Padetboote, Dampf: 

wre, u.J.w. 

AWORKING, ade. in ber Arbeit, über der Arbeit, 
arbeitend. 

AWRY, adj. § adv. 1. fdyief, krumm, uneben, un⸗ 
Bei von der Seite, ſeitwaͤrts; {djielend; 2. 
verkehrt. 

AX, Axe, s. die Art, das Beil; bie Haue, Hace; 
— head, der Obertheil ber Art; cross —, bie 
Stichart 5 felling —, die Walbdart; junk —, das 
Kerbbeil (zum Kappen ber Taue) ; pole —, (board- 
ing —, battle m die Streitart, bas Enterbeil; 
— vetch, — wort, bad Beiltraut, die Vogelwide 
(Securidaca — L.). 

AXIL, s. die Achfelgrube. 

AXILLARY, } adj. zur Adfelgrube gehörig, 

AXIOM, s. Ph. T. das Ariom, der allgemein aners 


fannte Grundfag. 

AXIOMATIC, adj. gewiß, (durch fid) felbft) 

AXIOMATICAL, Jj erwtefen, anerfannt. 

AXIS, s. T. die Adfe. 

AXLE, s. bie Adfe am Rade; — bed, das Adı 
enfutter 3 — box, bie Achſenbuͤchſez — hoop, ber 

abenring, das Nabenband; — nut, bie Achſen⸗ 
[draube ; — pin, ber Achenagel, bie Lünfe am 

abe; — tree wie Axle; — tree arm, b. wen 
gelftange ; — trees, N. T. bie Achfen eines Raz 
pertö; — washer, ber Achfenfloß. 

AY, adv. vulg. ja, ja bod) 5 freilich, gewiß, beftimmt ; 
Sea Exp. ay, ay, Sir! ja mein der! (gewöhnt. 
Antwort ber Matrofen auf das Gommando be 
Gapitäns) ; — and no, (pl. ayes and noes, Stim: 
men dafür und dawider) ja und nein. 

AY, AYE, adv. 1. ja freilid)! 2 Aye, immer, ewig 3 
for aye, auf immer. 

AYRY, s. die Horft, vid. Acris. 

AZAROLE, s. die Azarole, Lazarole (Art Mispel) 
in Italien und ber Levante. 

AZIMUTH, s. Ast. T. das Azimuth, der Scheitel- 
kreis, Bertifal-dirkel ; — compass, N. T. der Azi⸗ 
muthalzirtel, — dial, die Azimuthal-Sonnenuhr. 

AZOTE, s. Ch. T. der Stickſtoff, die Stickluft. 

AZOTH, «. Ch. T. der Grundfloff oder Merfurius 
der Metalle. 

AZOTIC, adj. Stidftoff enthaltend. 

AZURED, adj. himmelblau gefärbt, bimmelblau, 
lafurfarbig. 

AZURE, aaj. bimmelblau, bodblau, ꝰ azurn; — 
A copper, die Kupferlafur ; — stone, der Lafur- 

ein. 


einjagen 5 ſcheu machen; | To AZURE, v. a. Etwas blau färben. 


BAC 


B. 


B, F bas 3, by der zweite Buchſtabe des Alpha⸗ 
e 


To BAA, v. n. blöfen, vulg. bien. 

BAA, s. das Bldten (eines Schafes). 

BAAL, s. Saal. 

To BABBLE, v. I. n. 1. plaudern, ſchwaten, plap- 
pern, klatſchen; 2. ſtammeln; II. a. ausplaudern, 
ausplappern. 

BABBLE, «. baé Geſchwaͤtz, Gewaͤſch. 

BABBLEMENT, «. bas Plaudern, Gefdwas. 

BABBLER, s. ber Schwäßer. 

BABBLING, adj. ſchwaghaft, plaubdernd; the — 
echo, das geſchwaͤtzige Echo ; the — stream, ber 
riefelnde (murmelnde) Bad. 

BABE, s. das Fleine Kind, Pippden, Windel⸗ 


BABEL, s. 1. Babylon, Babel; 2 fig. Verwir⸗ 
rung ; unregelmäßiges Gemifch ; Lärm. 

BABERY, s. der Kinderfram, Puppenkram, das 
Spielzeug, bie Kinberei. 

BABISH (adv. — ty), adj. tindiſch. 

BABOON, s. ber Pavian. 

BABY, I. s. daß kleine Kinds bas Windelkind; bie 

uppe ; II. adj. gleid einem Kinde, Elein wie ein 
— 5 house, das Puppenhaus, die Puppen⸗ 
e 

To BABY, v. a. wie ein Kind behanbdeln. 

BABYHOOD, s. die Kindheit. 

BABYISH (adv. — uy), adj. tindiſch. 

BABYLON, s. Babylon, Babel. 


BABYLONIAN, 
BABYLONIC, (adj. 1. babylonifd); 2. unru⸗ 
BABYLONICAL, ( big, verwirrt. 
BABYLONISH, 


BACCALAURIATE, s. bie Würde eines Bacca- 

ureus. 

BACCHANAL, I. adj. trunten, Jhmirmend, bac- 
chantiſch; II. s. ber Schwelger, Zechbruder. 

BACCHANALIAN, s. & adj. wie BAccHANAL. 

BACCHANALS, «. pl. die Bacdanalien, bas Bac⸗ 
Ausfeft. 

BACCHIC, adj. bacchantiſch. 

BACCHUS, s. Bacdus. 

BACCIFEROUS, adj. Beeren tragend. 

BACCIVOROUS, aaj. Beeren freffend. 

BACHELOR, «. 1. ber Baccalaureus (unterfte aka⸗ 
demiſche Wide) ; 2. Sunggejell, Basket ; knight 
— ‚ein Ritter von der niiebrigften Safe; —'s- 
buttons, die Walblydnis, Gammetrofe, das Ma- 
rienröschen (Lychnis diecia — L.); die Korn 
blume (Centaurea montana — L.) ; — 'spear, die 
birnaͤhnliche Frucht eines auf ben amerifanifden 
Inſeln einheimiſchen Nachtſchattens (Solanum mam- 
mosum — L.) 

BACHELORSHIP, «. 1. das Baccalaureat; 2. 
ber Sunggefellenftand, die Ledigfeit. 

BACK (or Bac), s. 1. ber Rahm; 2 die Kufe, 
3. B. beer — , die Bierfufe; brewing — , ber 
Kuͤhlbottig der Brauer. 

BACK, «. 1. ber Rüden ; 2 das Kreuz (eines Pfer⸗ 
bes, u.ſ.w.) 5 3. das Hintertheil, bie Rucfeite (eines 
Dinges) ; N. T. ber Rüden eines Stuͤck Krumm⸗ 
holzes (im Gegenfag von Belly) ; — of the stern 
post, ber Butenfteven ; — of the rudder, bie Fuͤt⸗ 
terung ober Berdoppelung am Steuer; — of the 
hand, die umgefebrte Band; — of a chair, bie 
Lebne eines Stublé ; — of a coach, ber Hintertheil 
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einer Kutfcye ; — of a cnımney, bie hintere Wand 
oder Platte eines Kamins; to lay on one’s —, 
Ginem aufbürden ; he has no shirt to his — , er 
bat fein Hemd auf bem Leibe; his — is up, er iff 
gereizt, aufgebracht, wild (wie bie Ragen ben Rüdten 
trimmen ; aud iron. von Verwadfenen) ; to break 
one’s — , Einem daé Kreuz einfdylagen 5 fg. ibn 
u Grunbe richten ; — basket, ber Drageforb, das 

eff; comp. — blow, ber Schlag mit ungewandter 
Hand 3; — board, N. T. das Lehnbret hinten an 
ber Sitzbank eines Bootes ; the — bone, ber Rüden; 
das Ridgrath; the — bone of a hare, die Lenden eines 
Hafen ; — door, die Hinterthir ; Kg. die Ausfludht ; 
— freight, die Ruͤckfracht; — friend, ein verftellter 
Sreund, beimticher eind 5; — ground, 7. ber Hine 
tergrund, bie Bertiefung in einem Gemälde, 
u.ſ.w.) 5; — house, bas Hinterdaus, Hintergebäube ; 
— light, das Hinterglaé in einer Kutſche ; — part, 
der Hintertheil; — piece, das Rüdenftüd einer 
Ruͤſtung, u.f.w. 3 — painting, T. die Art ſchwarze 
auf Glaé geklebte Kupferbrude in Del zu malen ; 
— room, ber hintere Raum ; bie Hinterftube ; — 
— return, die abermalige Ruͤckkehr; — shop, bag 

intergewölbe ; — side, baé Hintertheil, die Rüd- 
eite 5 der Hof oder Raum hinter bem Haufe; ber 
Hintere 5; — staff, N. T. ber Gonnenhöbenmefler ; 
— stairs, s. pl. die Hintertreppe, heimliche Treppe ; 
a page of the — stairs, ein Kammerpage 3; — stays, 
N. T. die Parbunen, Stags (ftarke Zaue zur Bee 
feftigung ber Maften); after — stays, Parbunen 
an den Seiten des Schiffes hinter ben Maften ; 
breast — stays, Geitenparbunen; standing — 
— stays, ftebende Pardunen; travelling — stays, 
Borgparbunen ber Stengen ; — stitch, der Stepp- 
ftid) (beim Nähen); — strap, die Struppe am 
Kutſchgeſchirr; — stroke (vid. — Brow); — 
aweep of the waves, N. T. die Widerfee ; — sword, 
ber Handbegen, Hieber, Haudegen, Pallafd, das 
ey a aa Schwert; — sword man, ber Fechter 
auf ben Hieb ; — tools, Fileten, Strid) oder Faz 
benftempe ber Budbinder zum Werzieren der 
Einbände ; — woods, Am. bie von ben Alleghany- 
Gebirgen weftlid liegenden Urmwälber 3; — woods’ 
men, bie weißen Banohnet diefer Wälder; — 
worm (vid. FiLAnDERs) ;— yard, ber Pinter 


o v 

BACK, adv. zurüd ; hinterwaͤrts; — , or — again, 
wieder, wiederum; to give — , jurüdgeben 5 to 
look — , fig. in die Dergangenheit bliden ; to keep 
— , nicht verabfolgen laffen ; a few years — , vor 
einigen Jahren. 

To BACK, v. a. 1. zu Pferde fteigen, (ein Pferd, 
u.f.w.) befteigen, hinten auffigen ; 2 (einem) ben 
Rüden halten, unterftügen, vertheidigen, redtfer- 
tigen, behaupten; 3. richwarté treiben; to — in, 
ruͤckwaͤrts bineinfabren, geben, u.f.w. ; zurüdbas 
fen 3 N. T-s. to — an anchor, einen Anker verkat⸗ 
ten; to — the oars, rüdwärts rubern 3 to — the 
sails, die Segel back (zurüd) legen; to — a stern, 
fat Riemen ftreichen ; — all a-stern, ftreicht inége- 
ammt. 

To BACKBITE, v. ir. a. afterreben, verleumben. 

BACKBITER, s. der Verleumber. 

BACKGAMMON, s. das Srittrad, Puffſpiel 

BACKS, s. pl M. E. dad Goblleder (in halben 


Hauten). 
BACKSET, adj. im Rüden angefallen. 


BAC 


Te BACKSLIDE, v. m. zurüdgeben, zuruͤckwei⸗ 
den; abtrünnig werden, von ber Religion abfal- 
len. 


BACKSLIDER, «. ber zurüd weidt; Abtrün- 


nige. 

BACKWARD, Bacxwarps, I. adv. 1. ruͤckwaͤrts, 
jurüd ; rüdgängig ; 2. verfebrt; II. adj. fg. 1. 
abgeneigt, widrig ; 2. langfam, träge, verbroffen, 
(hläfrig; blöde; 3. fpät; to be— in one’s duty, 
feine Pflicht vernachläfigen. 

BACKWARDLY, adv. 1. abgeneigt, wiberwillig ; 
2. verkehrt, übel. . 
BACKWARDNESS, s. 1. bie Abgeneigtheit, ber 
Widenwille ; 2. bie Langfamleit, Zrägheit. 

BACON, s. ber Sped; a gammon of —, ber 
Schinken; — hog, bad Maſtſchwein; to save 
one’s —, . fid) vor Schaden hüten, ſich heraus⸗ 
wideln, mit beiler Haut bavon kommen. 

BACULOMETRY, s. Mat. T. das Meſſen (einer 
Entfernung) mit Stäben. 

BAD (ade. - ır), adj. 1. ſchlecht, ſchlimm, boͤſe, 
übel; 2. ſchaͤdlich, ungeſund; 3. krank; — for- 
tane, Ungluͤck; — hours, Nachtſtunden (in Krank⸗ 
keiten) ; to keep — hours, bed Abends fpät nad 
Haufe fommen. 

BADGE, s. das Zeichen, Kennzeihen, Merkmal; 
Orbengzeichen. 

To BADGE, v. a. zeichen, bezeichnen. . 
BADGER, s. 1. ber Daché ; — legged, dachébeinig ; 
— gin, bie Dachéfalle, das Dachseiſen; 2. der Ge⸗ 
treibeauftdufer, Kornwucherer. 

BADINAGE, s. daß leichte, [cherahafte Geſpraͤch. 

BADNESS, s. die Schlechtheit, üble Beichaffenheit ; 


— s. pl. ein weißer und blauer oſtindi⸗ 
BASTAS, {der Baummollenzeug. 


To BAFFLE, v. a. 1. vereiteln 3 zu Schanben ma⸗ 
den; 2. bintergehen, täufhenz; he was baffled 
in bis expectation, feine Grwartung {dlug 


febl 

BAFFLE, s bie Gereitelung; der Betrug, die 
Zaͤuſchung. 

BAFFLER, s. der Vereitelnde, Beſchaͤmende, Be 
t 


BAFTAS, s. pl. vid. Barretas. 

BAG, s. 1. ber Gad, Beutel; Haarbeutel ; 2. Sp. 
T. das Arzeneiſaͤckchen zum Appetit-Erregen bei 
Pferden; 3. das Guter; — fox, ber zur Sagd 
eingefangene Huds ; — lock, bas Bellen 5 
screw-barrel — lock, bad Schraubenfchloß 5 ez, 
zle — lock, das Vexirſchloß; — net, das Sack⸗ 
ned; — pipe, die Sadpfeife, der Dubelfad; — 
piper, ber Sadpfeifer ; — pudding, der Pudding, 
engli{de Klof ; — truss, T. das Suspenſorium, 
Hebeband ; — and baggage, Sad und Pad. 

To BAG, v. I. a. 1. in einen Sad thun ober ftecten, 
cinfaden ; 2. befaden, beladen; II. n. aufſchwel⸗ 
len, fid) faden. 

BAGATELLE, s. bie Kleinigkeit. 

BAGGAGE, s. 1. bie Bagage, bas Gepaͤck, Geräth ; 
2 bas Menfd. ; 

BAGGING, s. die (grobe) Gacleinwand, Packlein⸗ 
rand, das Sadtu o , 

BAGNIO, «. 1. daß Babebaus 5 bie Babeftube ; 2. 
das Hurenhaus; Borde 

BAGUET, s. Arch. T. das Staͤbchen am Ge- 


mie. 
Acie s. 1. bie Buͤrgſchaft, Sicherheit ; ber Burge ; 
2. die Grenze in einem Ibe; 3. bie Hand⸗ 
be, der Henkel; — bond, ber Biirg({dafts)- 


To BAIL, 2.a. I. Buͤrgſchaft leiften, Bürgen ftel- 
fen, Bürge werben, ſich verbürgen ; 2 (ein Boot) 
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ausdhfen; ausfchöpfen; I will — him, id will 
für ibn birgen; (— one, für Semanben), als 
Bürgen annehmen; bailed (out of prison), los 
greet durch geftellte Bürgfchaft auf freiem 


uß. 

BAILABLE, adj. buͤrgſchaftsfaͤhig, verbürglidh. 

BAILEE, s. L. T. ber Depofitarius. 

BAILOR }* der Deponent. 

BAILIF, Batter, s. der Amtmann, Lanboogt 5 
Schloßoogt ; —— — Gerichtsdiener; 
Verwalter, Schaffner, Renten⸗Einnehmer; high 
— , ber Oberamtmann, u.ſ.w. 

BAILIWICK, s. die Bogtet, ber Gerichtsbezirk. 

BAILMENT, s. L. T. dab Depofitum, anvertraute 

ut. 

BAIRN, Barn, s. das Kind, 

BAIT, s. 1. der Köber, die eal as €3 2. fig. Reis 

ung; 3 Mahlzeit oder Crfrifdung auf ber 
iſe 3 — worm, der Regenwurm „um Angeln. 

To BAIT, v. I. a. 1. tödern, antörnen ; 2. auf der 
Reife füttern, ins Futter nehmen, ftellen (von 
Auten 3 to — one’s hook with..., an bie Angel 

den; 3. angreifen, anfallen, begen, beizen, pla= 
gen, quälen ; II. n. eintebren, anhalten. 

BAIZE, s. der Boy (wollene Zeug). 

To BAKE, v. I. a. baden ; härten, brennen ; II. 2. 
baden. 

BAKEHOUSE, das Backhaus, die Backftube. 

BAKEMEATS, s. pl. Braten, Bacercien. 

BAKER, s. der Bäder 3 — foot, col. der mißgeftal- 
tete, verdrebte Fuß; — legged, {diefbeinig, ſem⸗ 
melbeinig. 

BAKING, s. ein Gebäd ; — dish, die Backſchuͤſſel; 
— pan, die Badpfanne, Zortenpfanne. 

BALANCE, s. 1. die Wages 2. das Sieh 5 
3. Uebergewidt, der 2 3. der Ueberſchuß, 
Saldo ; 4 fig. bie Bergleidhung; 5. 7. Unruhe in 
einer Ubr; M. E-s. — in our favour, Saldo in 
unfern Gunften, fommt uns zu gut ; amount of 
— , ber Saldo-Betrag; — bill, der Saldo⸗Wech⸗ 
fel; to strike a —, eine Redhnung ausgleichen, 
aufgeben laffen; you will find upon the — , that, 
&c., nad) reifer Erwägung werben Gie finden, 
daß, u.f.w. 3 — fish, ber Schldgelfifd) (eine Art 


ififh) 3 — maker, ber Wagenmadyer 3; — tool, 
EM he hlz — webs, Unrubfeilen; — 
wheel, bas Rab an ber Unruhe, Steigerad 3 — 


wheel engine, ein Steigerad, Schneidezeug. 

To BALANCE, v. I. a. 1. wägen, wiegen ; 2. fig. abe 
wägen, erwägen 5 3. balanctren, ind Gleid side 
bringen, im Gleichgewicht erhalten ; 4. das Glei 
ober Gegengewicht halten; 5. N. T. einnehmen, 
einbinden (ein Reef), bergen (die Segel) ; 6. M. 
E-s. ſchließen, ausgleichen, faldiren 5 to — an ac- 
count, eine Rednung abichließen, den Saldo be= 

ablen 3 to — the ledger, bas Hauptbudy fchlie= 
en; the expenses — the receipts, die Aus⸗ 
gabe ift eben fo viel alé bie Sinnahme IL. n. 1. 
un Gleidgewidhte bleiben 3 2. fid) befinnen, Anftand 
nehmen, unſchluͤſſig von. 

BALANCER, s. der dgenber Wagemeifter. 

BALASS-RUBY, s. der Rubin-Balaß. 

BALCONY, s. 1. der Balcon, Erker 5 2. N. T. die 
Hintergallerie. 

BALD (adv, — ty), adj. kahl, nadt 5 fig. ſchmuck⸗ 
106, glatt, ſchlecht; — eagle, der Weißtopf, Fiſch⸗ 
gaat; — buzzard, der Sumpfweihe; a — filly, 
eine abgenugte Stute, alte Mähre; — kite, der 
Bufaar, Bußhard, Weihe, Mäufefall; — pate, 
s. ber gefdjorne Kopf; — pate (or — pated), adj. 


kahlkopfigz — rib, die Schweingrippe. 
BALDACHIN, ) s. ber Baldadyin, Vachthimmel, 
BALDAQUIN, Zbhronbimmel. 


BAL 


BALDERDASH, s der Mifdmafd, bad Ge- 
men 
To BALDERDASH, « a. vermifden, verfälfchen 
(befonders Kein), 4 
BALDNESS, s. 1. die Kabtheit, Glate; 2. fig. 
„platte, fhlechte Schreibart. 

ALDRIC, s. + 1. ber Gürtel, das behrgehänge, 
Drgengeenf, 2 Ast. T. der, Thierkreis. 

LDWIN, s. Balduin (INannéname). 

BALE, s. 1. der Ballen (Waare); 2 das Elend, 


To BALE, v. a. emballiren, einbalen, einpaden. 

BALEFUL (adv. — ry), adj. 1. elends 2 verderb⸗ 

lid, verwüftend, ſchaͤdlich. 

BALISTER, «. die Ballifte. 

Be ee thie ber Ballen; 2. Rains bie Furche ; 
ehlerhafte Auslafjung, der Bertob ebler, 
id) 5 he has had a sad —, er hat ſich fehr 

pened at einen Bok gemacht; er ift mit einer 

langen Nafe abgezogen ; — book, die Mufterkarte, 

das Probebud) der Tuchhaͤndler. 

To BALK, o. I. n. Gurden ziehen; Ila. 1. täu= 

fen, vereiteln ; 2. vorbei geben, ſich sorbel ſchiei⸗ 

„een: 3. + aufhäufen. 

BALKER, s. der täufcht, vereitelt 3 ber Schlei⸗ 


cher. 
BALKERS, «. Haringsboten, Häringefpäher. 


BALL, s. 1. ber Ball, bie Kugel, (jeder runde oder | BA 


runbtiche Körper) 5 2. der Apfel (Au apfel Reichs⸗ 
apfel); 3. die Ballot⸗ oder Mabhltugels 4. der 
ocon ber Geidenraupes 5. Ballen (der Bud 
bruder) 5 6. der Ball (Zanzgefellichaft) ; ball and 
socket, ein Kugelfcharnier. 
To BALL, v. n. tugelfirmig werben ; fid) ballen. 
BALLAD, a. die Ballade, das Gaffentied 3— maker 
or writer, ber B—fdreiber 3 — monger, ein 
verkäufer oder Saͤnger; — singer, ber B—[ane 
Boch) einer Balla — style, die Schreibart (bie 
fe). einer Ballade ; — tune, bie Gefangéweife 
einer Ballade. 
To —— aber finge v. hy Balladen oder Gaffentieder 
n0 
I DER 2 der Balladendidter oder Saͤn⸗ 


BAL LLAST, s. ber Ballaftz shingle —, Balla 
von grobem Kiefel 3 to go on — , nur mit Balla 
beladen fern. 

To BALLAST, v. a. mit Ballaft beladen. 

BALLET, s. das Ballet, der Singetanz, Schau⸗ 


tan [ 

BALLIARDS, s. pl. + vid. BıLLiaRDe. 

BALLISTER, * vid. BALUSTER. 

BALLOON, s. 1. ber große Ball, Luftball, Bal⸗ 
lon 3 2. die "große Kugel; 3. T. Stern-Zeuerkugel 
(bei Zeuerwerten) 5 Ye Kugel auf einem Pfeiler ; 
5. Ch. T. der gro 

BALLOT, «. 1. die Wahitugel, Looskugel; 2. das 
Rallotiren, Loofen ober Stimmen geben mit Ku- 
gein; — box, das Kugelkäftchen. 

To BALLOT, v. a. ballotiren, durch Kugeln loofen 
ober ftimmen. 

BALLOTADE, s. vid. BALOTADE. 

BALM, «. jede toftbare wohlriechende Salbe 3 jedes 
{dhmers{tillende Mittel; — of Gilead, der edjte 
Balfam vom Balfambaume (Amyris Gileadensis 
— F.); ber Balſam; die Meliffe; — apple, der 
Balfamapf fel ( Momordica balsamina) ; gentle, 
— mint, die Meliffe; — tree, ber Balfambaum, | 7 
die Gileadstanne. 

To BALM, v. a 1. balfamirens 2. fig. lindern, 


ftillen. 
BALMY, ad 1. balfamifch 3 2 Kg. lindernd, fanft, 
mo 
BALNEAL, adj. vid. BALNEATORY. 
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BALNEARY, s. die Babeftube. 
BALNEATION, s. das Baden. 
BALNEATORY, ad zum Baben gehörig. 
BALSAM, s. der Batlacn Hungarian —, 
bolgdt 3 — shrub, die Balfamftaube. 
BALSAMATION, s. das Balfamiren. 
BALSAMIC (— CAL), adj. balfamifd. 
BALTHASAR, s. Balthafar (MMannéname). 
BALTIC, I. s. baé baltiſche Meer, die Oftfees II. 
adj. von der Oſtſee, dazu gehörig. 
BALUSTER, s. die kleine Säule, Geländerfäule, 
Balluftrate, das Geländer, Treppenlehne. 
BALUSTRADE, «. die Baluftrabe, das durchbro⸗ 
dene Geländer. 
BAMBOO, s. ber Bambus, das Bambusrohr. 
BAN, «. 1. die öffentliche Ausrufung, Bekanntma⸗ 
ung; 2 bas Aufgebot ber Verlobten; 3. der 
ann, die Adt; 4 der Bid 5 3 5. bad feierliche 
Verbot ; 6. eine Art 14 ifher Muslin; — of 


mm 


the empire, bie SteidSacht 3 to proclaim the bans, 
das Aufgebot thun, aufbietens — dog, der Ket⸗ 
tenbunbd. 

To BAN, v. I. a verwinfden, verfluchen; II. 2. 


fluchen. 
BANANA, die Bananasfeige, Parabisfeige. 
BANAT, s. ‘ber Banat, Gefpannberr (in Ungarn 
und Siebenbürgen). 
ND, s. 1. das Band, die Binde, Schnur, bie 
Kette; 2. der Auf ober Ueber{dlag, Kragen s 3. 
die Bande, Rotte, Compagnie ; — box, bie Pug- 
Idadhtets ber Pappenfaftens — roll, die Mufter- 
rolle, Lifte; — seen bad Kragenband ; a— of 
8 aail, N. T. eine Verdoppelung, ‚quer über ein 
eet bands, s. pl. leberne Schnüre beim Reep⸗ 
gr; — of a saddle, T. zwei eiferne Baͤn⸗ 
ber „um die Gattelbogen in ihrer Lage zu ers 


a BND, v. I. a. 1. binden, verbinden ; 2. ver= 
einigen 5 IL = fid) verbinden, fid) zufammen- 
rotten. 

BANDAGE, s. die Binde, der Verband. 
BANDANA, «. daé feidene (Schnupf-:) Dud) aus 


Oftindien. 

BANDLET I Arch. T. bas Binden, Bänb- 
BANDLET, chen; bie Beine Leifte. 

BAN Drrro, be. der Bandit, Straßenräuber. 
BANDITTI, s. pl. die Banbiten, Straßenräuber. 
BANDOLEERS, s. baé Bandelier ; die Patronen- 


taſche. 
BAN DORE, s. die Pandore (art Laute). 
Bande @ancppe s. die Binde, Stirnbinde; Trauer⸗ 
e 


— Pas aͤhnchen, die Banderolle. 

BANDY, IL. s. bad Racket; II. frumm, ges 

bogens — leg, dad trumme Beh — legged, 

Frummbeinig. 

To BANDY, fs einanber ſchlagen, 
in und ber ‘g tagen” (ben ems 2. A und 
et ftreiten, überlegen 3 to — words, Worte wech⸗ 
ein; to— looks, Blide wedfeln; II. x. ftreiten, 


wetteifern. 
BANE, s. 1. bad Gifts 2 fg. Verderben ; they are 
the — of human society, fie find eine Deft der 
menfdliden Gefellihaft ; — berry, die nvarze 
Schlangenwurzel (Actea racemosa — L. 
ort, der (giftige) Nachtſchatten (Solanem —L. i 

o BANE, v. a. bergiften. 
BANEFUL, adj. 1 . giftig 3 2. fig. töbtlidy, ver: 


derblich. 

BANEFULNESS, ». 1. die Giftigteit ; 2 fiz. Bers 
derblichkeit. 

To BANG, v. a. vulg. 


lagen, prügeln, ſchmeißen, 
abdrefchen, zubeden, tt (ort Mmneth 


rchblaͤuen. 


BAN 
BANG, , & oulg. ber Schlag, Streich, Schmiß, Stoß, 


BANGLE, sz. vulg. der Prigel, Knotenftod. 
Te — v. a. vuig. verſchleudern, vertändeln, 


belgagent ; — tree, ber inbianifche 


BANIAN (— var), = Sea Exp. 
Sungertagy ag an welder ed in Ok 


giebt. 
To BANISH, ». a. verbannen, verweifen, ver- 


treiben. 

BANISHER, s. der Berbanner, Vertreiber. 
BANISHMENT, s. 1. bie Berbannung; 2. daé 
Gril, die Landesverweifung. 

BANK, s. 1. baé Ufer, Goftade ; 2 ber ‚Hügel ; 
Damm, Wall; 3 die Bank, alg: Sandbank; 
fofheet an 6. Bedfetbants © T. das Banco ; 6. 

an einer Buchdru tefle3 — agio, das 
— — bill, bie Bank⸗Aktie; Banknote, 
— cresses, s. pl. dee Hederid 

— note, Banknote, Bankettel ; 

— money, bas Banco-Gelb; — ‚post-bill, ants 

note ; — stock, dad Gigenthum in Bank-Actien ; 

— of circulation, bie Girobank; — for loans, 

bie peihbanf ; — of oars, Duft ober Ruder⸗ 


Ts BANK, v. a 1. dämmen; 2 in bie Bank 
BAN eine a. 1. der Bankier, Wechsler ; 2. das Schiff 
eines 

BAN a s. das Wechslerhaus, Wech⸗ 


felcomptoir. 
BANKRUPT, I. adj. banferott, fallit; to turn 
(become or grow) — „ banterott madjen, werben ; 


IL ». ber Banferotticer, Fallit. 
To BANKRUPT, v. a. banferott maden, zu 
Grunde ridten. 
BANKRUPTCY, s. der — das Falliment; 
BA — » das Manier, | bie Fahne, Stanbarte ; 
8 
BAN CURED, 


nner führend. 
BANNERET, a Bannerherr. 
BANNEROL, «. vid. Banbrol, 
BANNISTER, sid. BaLuster, BALUSTRADE. 
BANNOCK, «. der Haferkuchen, Erbſenkuchen. 
BANNS, s. pl. das Aufgebot, vid. Ban. 
BANQUET, s. bas Bantett, dad große Gaſtmahl, 


der Schmaus. 
To BANQUET, e. I. < ein ——* N geben, trac⸗ 


tiren 5 IL a wirthen mann: 
BANQUETER.« I ber mau, 2. Softmahl- 
Msuerıso nous hi BANQUET-HOUSE, 8. 
das Haus, worin Gafhnable gegeben werben. 
BANQUETTE, «. ie m das Bankette, der An⸗ 
tritt (erhabene Zritt hinter der Bruftwwebe). 
BANSHEE, or Bensui, s. eine * we ud) 
cat ( 


Seana unter ben Iher den 
itlaͤndiſcher Aberglaube 
To BANTER, & “ * ſchrauben, aufziehen, 


zum Beften ha 
BANTER, s. der Scherz, 
BANTERER, «. der —3 — Spitter. 
BANTLING, «. eudg. bas Heine Kin 
BAPTISM, ia bie Taufe; 2. Ag. in ber Bibel) 


BAPTISM aL. oa Za bd fi 
y y. zur Tau tig; — font, 
der Daufficin ; — vow, der —— 

BAPTIST, «. der Taͤufer; 2. 8 von Ana⸗ 


baptist, ber Wiedertäufer ; 3 Baptifta (Manne 
name). 


BAR 


BAPTISTERY, s. der Taufſtein. 
BAPTISTICAL, } adj. bie Kaufe betreffen. 

To BAPTIZE, ». a. taufen. 

BAPTIZER, «. ber Daufende. 

z| BAR, 3.1. bie Stange, Barre; der Riegel, das 
Kiegelholz, Querholz, (am Boden eines Kafles, 
u.f.m.); Ballen, Baum ; ber Stallbaum, Stands 
baum; Hebebaum ; 2. die Sandbant, Barre oder 


Reihe Felfen vor einer Einfahrt ; die Sdran- 
en 5 Po fg. der mit Schranken eingefdylofiene 
7 


den Wein- unb Kaffechäufern wo ber 
Wirth dad Getränt ausgiebt und das Geld eine 
nimmt; 4 bie Schranten in einer Geridteftube ; 
biefe felbft, das Gericht ; 5. bie Abvofaten darin; 
6. der Querfirid, das Hinderniß; 7. H. T. der 
Diagonalbatten nj 8. Mus. T. ber Tact, Sactftrid 3 
9. L. T. peremptorifche Creeption, weldye bie Action 
bes Klägers völlig hemmt; at the —, vor ben 
Sdranten, vor Geridt; a — of silver, gold, 
&c., eine Gilber= oder Goldftange, uf.w.; — 
iron, das Stangencifen; — keeper, ber Aufs 
warter in einem Kaffeehaufe, u.f.w., ber das Ge⸗ 
tränt audgiedt, nhvirth, bas Schentmäbchen 5 
— master, T. der Erzmeſſer; mosquito —, Am. 
daé Son bie, Sapeute pump, die Kochspumpe; 
— room, bie Scentftube, dad Gredenzzimmer ; 
— shot, die Stangen * — steel, der gemeine 
Stahl; — wood, das afritanifche Rothholz. Sans 
ere 1. bars of a horse, der obere von —32 
leere heil bes Kinnbadene ber —* protien den 
den Baden und Fangzdhnen auf welchem 
biß ruht; bie Barre; — of the capstern, vr T. 
bie woe des Gangſpills; — of rest, Mus. 
aufen. 
To BAR, o. a. 1. verriegeln, 1 puriegeln, fperren, bets 
fperren, vergittern, mit Schranken umgeben; 2 
. hemmen, binbern, verftopfen, abhalten, ause 
fatten (mit from); 3 verbieten, unterfagen, 
sinbalt thun; 4. L. T. eine Grception maden 
\ ne Partei von Behauptung eines Rechtes aus⸗ 
chliefen) 5 5. (in einigen Spielen) ſtrafen; I — 
¢ throw, id) ftrafe diefen Wurf; I — your 
uint, (im Pidet) id ftrafe Ihre Quinte, Ihre 
te gilt Nichts; to — a vein, die Aber eines 
Bae an zwei Orten unterbinden. 
ARB, s. 1. der Barbar, Barber, Berber (ein 
ferd aus ber Barbarei); 2 Ag. was an ber 
ie eines Bartes woͤchſt, 3. B. der Bart bei 
Fiſchen s 3. der Widerhaten (an einem Pfeil oder 
einem Ungelbaten ; einer Lanze, w.f.w.) 3 barbs, 
s. pl. ber Pferdeharnifd, das Pferdezeug, Geſchirr 
res RE Milit ae) "Sie —8 ice 
o pv. a 1, en erd aufiajirren, an 
ren; 2. mit Widerbafen verfehen. 
"Brücenfäanjer ber — 3 
ruͤcken nee, nfopf; 2. um, 
bie Warte; 3 Schießſcharte; 4. das nz 
(unten in einer en zum Ablaufen des Ber 


fers). 

BARBADOES, «. bie „Intel Barbados; — aloes, 
die Leber Aloe 3 — cherry, Me weftindifche Ktrfche 
Malpighia — L.); — flower-fence, der Pfauen- 
Groans ( (Poinciana — L.) ; — nut, jie we ftindi= 

girnuß; — tar, ber Bergther 

BARBARA ¢ Barbara, Bärbel ( rauenname). 

BARBARIAN, I. adj. barbarifd), wild, rob, uns 
—A — graufam 3 II. =. sing. 1. der Barbar, 
wilde, robe, graufame Menſch, Unmenſch; 2 ber 
Ausländer, ; be (entgegengefest den alten 
Griedyen und Römern). 

BARBARIC, adj. auslanbdifd, fremd, aus fernen 


Landen ber. 
BARBARISM, s. 1. der Barbarismus (Febler 


BAR 


gegen die Reinheit ber Spradye) 3 2. bie grobe Un- 
mien 3. Wildheit. 

BARBARITY, s. die Barbarei, Wildheit, Roh⸗ 

eit, ber Mangel an Eultur 5 die Unmenſchlichkeit, 
taufamfeit. 

To BARBARIZE, v. a. in den Buftand der Robs 
beit verfegen, die Gultur unterbrüden. 
BARBAROUS (adv. — ty), adj. 1. barbari ry 
wild, roh, plump 5 2. unwiſſend; 3. unmenſchlich, 
graufam. 

BARBAROUSNESS, «. 1. bie Wildheit in den 
Sitten; 2. ber ungefittete Zuftand ; 3. die Barba⸗ 
rei, Unmenſchlichkeit, Graufamfeit ; 4. wider bie 
Reinheit der Sprache. 

BARBARY, s. die Barbaret (Land) ; — falcon, 
ber Wanderfalfe ; — horse, vid. Barz. 

BARBATED, adj. bärtig. 

To BARBECUE, v. a. ein ganzes Schwein (Span= 
ferfel, einen Odfen, u.j.m. ganz) braten. 

BARBECUE, s. ein gebratenes (ganzes) Spanfer- 
fel, ein gebratener (ganzer) Ochs. 

BARBEL, «. sing. 1. bie Barbe (Kifd) 3 2. bar- 
bela, or barbles, s. pl. die Kröte ( aͤchs unter 
der Bunge der Pferde und Odfen). 

To BARBER, v. a. + ftugen, pugen, pubern, u.f.w. 

BARBER, «. ber Barbier, Bartſcherer; — mon- 
ger, + ber Hafenfuß, Stuger. 

BARBERRY, s. die Berberige, Berbisbeere (Ber- 
beris — L.); —, or — tree, bie Berberiöftaube. 
BARBET, s. der Barthund, zottige, langohrige 

Waſſerhund, die Barbette. 

BARD, s. 1. ber Barde, Dichter 5 2 ber Pferde= 
barnifd. 

BARDIC, —F zu den Barden gehoͤrig; von 

BARDISH,§ einem Barben gefdrieben. 

BARDISM, s. die Gelebrfamteit ber Barden. 

BARDULPH, «. Bardolph (Mannésname). 

BARE, adj. 1. (bar), nadt; 2 bloß, kahl, ohne 
Haare, glatt; 3. entblößt ; 4. leer, arm, dürftig ; 
6. ungeſchmuͤckt, einfady 5 6. entdeckt; thread —, 
ß kahl, daß der Faden des Zeuges durchſcheint, 
chabigz — of money, ohne Geld; — bone (or 
bones), ber bürre magere Menſch (bei dem die 
Knoden bervorftehen), Haut und Knoden 5 — 

awn, ganz abgenagt ; — ground, ber Platte 
oden 3 — picked, bis auf den Knochen abge- 
nagt 3 a ship under — poles, N. 7. ein Schiff mit 
bejdlagenen Segeln; — pump, ber ber 

(Pumpe, um Wein, Te aus Fäfern zu zieben) ; 
— ribbed, mit entblößten Rippen; — truth, bie 
reine Wahrheit; — words, bloße (nidtés als) 

orte. 

To BARE, v. a. nadt, kahl machen, entblößen. 

BAREBONED, adj. trockene fleifchlofe Beine ha⸗ 
bend, dtirre. 

BAREFACED (ade. — ty), adj. 1. mit blofem 
Gefichte 5 2 Ag. unverfchämt, fred). 

BAREFACEDNESS, «. die Dreiftigfeit, Unver⸗ 
ſchaͤmtheit, Frechheit. 

BAREFOOT, adj. barfuß3 ohne Schuhe und 
Strümpfe. 

BAREFOOTED, adj. barfuß, barfüßig. 

BAREHEADED, part. adj. mit entblößtem 
Haupte, mit bloßem Kopfe. 

BARELEGGED, part. adj. mit bloßen Beinen, 
barbeinig. 

BARELY, adv. 1. nadt, Tabl; 2. bloß; 3. arm, 
bieftig 4 4. faum, mit genauer Noth. 

BARENECKED, adj. 1. mit nadtem Halfe ; 2. 
Ag. auégefegt (einer Gefa r, u.ſ.w.). 

BARENESS, « 1. die Nacktheit, Bloͤße; 2 Ar⸗ 
muth, Duͤrftigkeit; 3 Magerfeit. 

BARGAIN, a. 1. der Handel, Kauf, billige Ein⸗ 
fauf; Gewinn, Profit; 2 der Sdhlump; Bor: 
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fall; a—! topp! es fen! a bad—, ein böfer 

Handel ; ein übler Zufall, ein Ungluͤck; a chance 

— ‚ein Vi billiger Einkauf 3 into the —, 

in ben Kauf, oben brein; to make (buy or strike) 

a — ‚einen Kauf oder Kandel fdliefen ; to have 

hard bargains with, e6 genau nehmen mit, ftreng 

banbeln mit; to sell one a good —, Einem Gt 
was wwobtfeit verfaufen ; by — , wie verabrebet, 
contractm Bie. 

To BARGAIN, ». I. 2. handeln (— for, um Et⸗ 
a einen Handel machen, feilſchen; II. a. ver⸗ 

aufen. 

BARGAINEE, s. der Käufer. 

BARGAINER, s. ber Berfaufende, Verkäufer. 
BARGE, «. 1. die Bare, das Boot, Luftboot ; 2. 
Leichtſchiff, der Lichter, Güter in und aus ben 
Schiffen zu bringen (ein langes Laftihiff) 5; — 
couple, ber Querbalfen ; — man, ber Bootsknecht, 
Schiffer s Befehlehaber einer Barke ; — master 
(or barger), der Schiffer ; Gapitdn einer Barke. 

BARGER, «. der Befehlshaber einer Barke. 
BARILLA, s. bie ſpaniſche Soda 3 sweet — , bie 
feinfte Alicant⸗Soda. 

BARK, s. 1. bie Borke, Rinde 53 2. (or barque) 
Barke; ber Kahn, Maden; armed — , ber 
Brander, ein Schiff mit bewaffneten Soldaten zu 
Erftürmung von Batterien; water —, ein klei⸗ 
ned Boot zum Transport bes friſchen Waffers in 

oland ; Peruvian, or Jesuit — , die Gbinarinbe 5 
ndian — , incense — , bie Weihraudrinde; — 
bared, abgerinbet, abgefhätt ; — bound, didrinbig. 

To BARK, v. I. n. 1. bellens to— at, anbellen; 
2 fig. verichreien, ſchmaͤhen, laͤſtern; Sp. E. a 
dog, a fox barks, ein Hund, ein Fuchs Eläfft (in 
ber Kaufgeit) 5 II. a. (die Rinde) abfchälen, ab= 
rinben. 

BARKER, «. 1. der Beller; Polterer, Schreier ; 
2. der Abſchaͤler. 

BARKY, adj. bortig, rindig, von Rinbe. 

BARLEY, «. die Gerfte; naked — , nactte Gece 5 
peeled or hulled — geſchaͤlte Gerfte, ene 
gtaupen; pearl — , Merlengraupen ; winter 
(square or bear, bei Einigen aud) big) — , vielzei= 
ige Wintergerfte (Hordeum hezastichon — L.); 
spring — , vierzeilige Commergerfte (H- vulgare 
— L.); sprat —, zweizeilige Gommergerfte (H- 
distichon — L.); battledoor — , Fulham — , Pat- 
ney — (von Ginigen gleichfalls sprat — genannt), 
Reisgerite, Bartgerfte (A- xeocriton — L.); Sibe- 
rian — , ſiberiſche ober zweizeilige nadte Gerfte 
H- distichum nudum — L.); — bird (Essex), der 

rünfin? 3 — brake, ber Grntetang 3 — bread, 

dad G-brod 3 — broth, der G-faft, bie G-fuppe 5 
— corn, das G-forn; das fleinfte engl. Maß 
(3 Boll) ; — mow, die G-mabhb, der Ort für ein- 
geerntete G-garben ; — sugar, ber G-juder 3; — 
water, ber Y-fdleim, G-feimn. 

BARM, a. bie Hefen, die Bärme (für Bier und 

tob). 

BARMY, adj. Hefen enthaltend, befig- 

BARN, s. die Scheuer, Scheune; — door, daé 
Sceunthor ; — fiard, eine Art Sturmvogel 5; — 
for, die Senne, Scheuntenne ; — owl, die Boden⸗ 
eule. 

BARNABY, «. Barnabas (Mannsname). 

BARNACLE, s. 1. bie Entenmuſchelz 2—, or 
— bird, die fchottifhe Baumgané ; barnacles, s. 
pl. T. bie Bremfe 5 iron. die Brille. 

BAROMETER, «. T. das Barometer, Wetterglas. 

BAROMETRICAL (adv. — catty), adj. T. bas 
rometrifd. 

BARON, s. 1. der Baron, Freiberr; 2. L. T. 
Herr, Eheberr, Ehemann ; — of the exchequer, 
ein Richter im Finangcollegium ; lord chief .. 


BAR 


ber Oberrichter, Prdfident darin; — and femme, 
L. T. ba& Ghepaar als eine moralifdye Perfon be- 
trachtet 3 barons of the cinque ports, die Befehls⸗ 
baber ber fünf Hafen; a — of beef, die zwei 
Vorderviertel eines Rindes unzertbeilt. 
BARONAGE, s. 1. bie Barone und Pairé (alé Kör- 
per) ; 2 Baronswürbe ; Baronie, 3. Freiherr⸗ 
{daft ; Freiherrnſteuer. 
BARONESS, s. bie Baroneffe, Freifrau. 
BARONET, s. der Baronet. 

BARONETAGE, s. die Würde eines Baronets. 
BARONIAL, adj. einen Baron, eine Baronie, 
wf.w. betreffend, freiherrlich. 

BARONY, «. 1. die Baronie ; 2 Baronswürbe. 
BAROSCOPE, « T. das Baroscop, der Schwers 


meffer. 

ee CHE, s. bie Barutfche (4.), eine Halb- 
Graife. 

BARRACAN, s. ber Berkan (ein franzöfifcher 
wollner 3eug). 

BARRACK, «. 1. bie Barrake, Zeldhütte, Solda⸗ 
tenkitte 5 Gaferne ; 2. Sifcherbitte ; — bed, 
das Felbbett ; — master general, Generalquar= 
ttermeifter. 

RARRATOR, s. 1. der Zungendreſcher, Chicaneur, 
Zaͤnkerz ein elender Abdvocat, der Andere zum 
Freceifiren reizt; 2. ein treulofer Gapitän eines 


BARRATRY, s. 1. die Zungendrefcherei, Chicane ; 

das unredliche Verfahren in Proceßfachen ; 2. bie 
Raratrie, oder Veruntreuung, ber Unter{dleif 
(ron Geiten des Schiffers, [Capitaͤns] oder ded 
Schiffevolfes). 

BARREL, « 1. bad Fah; die Tonne; 2 das 
Gebdufe (einer Zafchenuhr, eines Bratenwenders, 
u.ſ.w.) 3 Federgehaͤuſe, oder die Trommel einer 
Taſchenuhr; 3. der Lauf einer Klinte, u.f.w., die 
Seele; 4. bie Höhle, der Gylinder, bie Wake ; 
— chain, bie Kette in der Ubr 5 — of the ear, die 
Cbrtrommel; — bellied, oulg. didbdudigs — 
maker, ber Küfner; — organ, eine Dreh-Orgel 3 
N.T. — of the capstern, die Welle bes Gang⸗ 
fpille ; — of the wheel, die Welle bed Gteuer- 
tades; Mil. T. fire barrels, s. pl. mit Brenn⸗ 
materialien, Granaten, u.f.w. angefüllte Faffer ; 
5. — of earth, mit Erbe angefüllte Faffer, welde 
ale Brufhvehr dienen. 

To BARREL, v. a. in ein Faß thun ober füllen 
einlegen, eintonnen. 

BARREN (ade. — ır), adj. 1. unfruditbar; 2 
bürre, kahl, troden; 3. arm, bürftigz 4. abge- 
fhmadt, albern; — money, Gelb, das feine 
dinfen trägt, ein tobtes Capital; — privet, bie 
peuéwury spirited, getftloé ; — wort, bie 

ifhoféemise ( Epimedium —- L.). 

BARRENNESS, s. 1. die Unfruchtbarkeit ; 2. 
Dtirre (bed Bodens) 5 3. der Mangel (an Bedeu⸗ 
tung an Grfindungéfraft, an Materie; an Ans 


BARRFUL, adj. + hinderlich, beſchwerlich. 

BARRICADE, s. 1. bie Berfperrung, Verram⸗ 
mung, Berfhanzung, Vorlage, Wagenburg ; der 
Eclagbaum; 2 fg. bad Hinderniß; — of trees, 


der Bethan. 
To BARRICADE, r. a. verrammen, verfperren, 
verfchangen; fperren, hemmen ; binbern, abbal- 
ten; to — a ship, N. T. die Finkenetten und 
E dans leider um das Schiff Hängen. 
BARRICADO, «. & v. vid. BanRIcADE. 
BARRIER, s sing. 1. bie Verſchanzung, Befeſti⸗ 
gung, der Schlagbaum, bie Feftung, Grengfeftung, 
Schutzwehr, Bormauer ; 2. Ag. Einhalt, bas Hin- 
bernifi; 3 Ag. bie Begrenzung, Grenze. 


BAS 


BARROW, «. 1. bie Drage, Bahre (vid. Hanp- 

BARROW); ber Schubkarren (vid. WHEEL-BAR- 

Row); 2 ber Hagel, Grabbüge! (in England, 

wie man vermuthet von den Römern); 3 das 

gelamittene Schwein; — grease, bas Schweinfett, 
dymeet 3 — hog, der gefdnittene Cher, Polfs 

barrows, s. pl. T. Weiden? rbe in Geftalt eines 

Zuckerhutes in den Salzwerten, zum Trocknen 

bes Salzes. 

BARSE, «. ber Sarfd. 

To BARTER, ev. I. n. Zaufchhanbel treiben, tau- 

fhen ; II. a. vertaufchen. 

BARTER, «. der Tauſchhandel; Tauſch. 

BARTERER, « ber Zaufchhänbler 5 Tauſcher, 

Bertaufcher. 

BARTHOLOMEW, s. Bartholomäus, Barthel. 

BARTON, s. da8 Rittergut, Herrenhaus, Hinter- 

haus, Nebengebäude. 

BARTRAM, s. der Bertram, bie Speichelwurz 

(Anthemis tyrethrum — L.). 

BARYTES, s. T. Gchwererde, Grunberbe des 

Schwerſpaths. u 

BARYTIC, adj. zu Schwererbe gehörig, Schwer- 

erde enthaltend. 

BARYTONE, s. 1. ein Wort mit dem f{dweren 

Accent auf ber legten Sylbe; 2. ber Bariton, 


0 . 

rt adj. ben Bariton (ſchweren Accent) 

abenb. 

BASALT, «. die Bafalt, Shulenften. 

BASALTIC, adj. aus (von) Bafalt. 

BASE (adv. — Ly), adj. 1. niedrig, niedertradtig, 
tlein, {omugige veroͤchtlich; gering, geringhal- 
tig, fchlecht, unebel, unedt, da 3 2. (vom Done) 
tief5 — ball, Ball mit Kreiflatten (ein Spiel); — 
born, DE — broom, vid. dyer's-broom; — 
coin, falihe Münze, fchlechtes, geringhaltiges 

eld; —, (or — court) der Viehhof; — estate, 
ber geringe Stand, bas gemeine Herfommen ; 
Bauergut ; — knot-grass, ber Wegetritt; — 
metals, uneble Metall-Sorten (alle, außer Gold 
und Silber) ; — minded, niebrig gefinnt ; — 
mindedness, die Bosheit, Richtswürbigkeit ; the 
— part, ber Baß; — ring and ogee, Gun. T. das 
Hinterfries an einer Kanone; — rocket, bie ge= 
meine große Nlette (Arctium | —L.) (aud 
Clotbur) ; a — sound, ein tiefer Son; — string, 
die Baßfaite 3 — tenure, daé Bauerlehen (wie — 
estate); — trick, ber ſchlechte Streid) 3 — viol, 
(über bass-viol) die Baßgeige; Bratſche, Alte 


geige. 

BASE, «. 1. die Bafis, Grundflade, Grunblage, 
Grunblinie, ber Grund; Boden; 2 Fuß, das 
Bubgefiell Burgen Untergeftell, Poftement ; 
ber Saͤulenſtuhl; 3. der Ba; bie Baffaite; 4. 
derjenige Ort, von welchem (die Barre von der) 
das Wettlaufen oder Langenbreden beginnt 3 5. 
ein.altes laͤndliches Wettlauffpiel, (aud) prisoner’s 
base, für prison bars, dad Barrefpiel; to bid the 
— , berauéforden; 6. + eine (fleine) Kanone; 7. 
—) s. pl. + der herabhängende Theil einer Ver⸗ 
ierung (gleid) einer Schürze), Troddeln, Scha= 
racken, u.f.w. 3 geftidte Mäntel von den Rittern 
zu ae getragen; 8 + die Strümpfe, ber Har⸗ 
niſch für die Beine 

To BASE, v. a. gruͤnden. 

BASEMENT, s. eine fortlaufende Baſis, der Fuß⸗ 
boben, die Unterlage. 

BASENESS, s. 1. bie Niebrigkeit des Standes, 
uf.w. 3 2. Geringhaltigkeit bes Metalle; 3. un⸗ 
ebeliche Geburt 3 — of soul, Niedertrddtigteit, 
Schtechteit bes Gemüthes; — of tones, Tiefe bes 

ones. 


BARRISTER, «. ber angebende Abvocat, Anwalt. | BASENET, «. ein leichter offner Helm. 
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To BASH, ». n. fi men, errdthen. 
BASHAW, s. ee exroth 


BASHFUL (adv. — ty), adj. ſchamhaft, verſchͤmt; To BASTARD, v. a. zum Baſtard ma 


bldde, ſchuͤchtern, ſcheu. 


BAT 


Senesbaum, Blaſenbaum, waͤlſche Linfen; — 
saffron, der Gafflor 3 — title, ber Schmugtitel. 

nz Baftard 
n 


ennen. 
BASHFULNESS, s. die Schambaftigkeit ; Blddig- BASTARDISM, s. ber Zuftand, bie Lage eines 
dé 


— — 
SS, adı. mlos, u mt. 

BASIL, « 1. 5* Mannsname)3 2. Baſel 
(bie Stadt); 3. das Baſilienkraut, Baſilicum 
(aud) sweet basil) (Ocymum — L.); American 
field —, Monarda (Monarda — L.); stone —, 
ber Thymian (Thymus — L.); 4. das gegerbte 
Schaffell, braune Sdafleder (beffer Basen, ga. 
vid.); 5. T. die Schräge, Gebre, ehrung 5 das 
Schraͤgmaß; ber (fchiefe) Mintel (eines Meißels, 
Hobeleiſens, uf.w.) 

2 —8 v. a. T. ſchraͤge, ſchiefwinkelig gue 

ifen. 

BASILIC, s. 1. Med. T. bie mittlere Aber, Haupta⸗ 
ber bes Arms ; 2 ber Pallaft, Tempel, die praͤch⸗ 


tige Kirche. 
BASILIC, \ adj 1. zur Hauptader des Armes 
BASILICAL, ) gebdrigs — vein, diefe Haupta⸗ 
ber; 2. palaftähnne), 

BASILICON, «. die Königsfalbe, Wundfalbe. 
BASILISK, s. der Bafilift, Konigesdrade ; 2. eine 
Art $e Kanone, bie doppelte Felbfdlange, bie 

of. 


BASIN, «. 1. bas Becken, ber Rapfı die Schale ; 2 
Wagſchale; 3. die eiferne Form der Hutmacher ; 4 
der Kefiel (bas Beden) eines Springbrunnens ; 
5. ber Eleine Teich, Wafferbehälter 5 die Docke, der 
Beine Hafen, Sdiffplag 3 — of a dock, N. T. die 
Kunune bei einer Doce. 

BASIS, «. die Bafis, Grundlage, der Grund; Gäu- 
lenftubl, das Poftement, Fußgeſtell; die Grund- 
faule, Grundftüge, bas Fundament, vid. Base. 

To BASK, e. I. a. fonnen, fommern; II.n. fid 
fonnen, fid) wärmen. 

BASKET, « ber Korb; or — hilt, ber Korb, 
fiberflodjtene Griff oder Bügel am Gabel, Hau- 
begen, u.f.w. 3 — hilted, mit einem Rorbe (ober 
einer Glode) verfeben; — maker, ber Korbma= 
der; — man, ber afttrdger; — sale (sugar- 


loaf salt), das a (feinfte und weißefte Salz) ; 
— trade, ber Korbhandel; — woman, die Korb- 
maderinn; Frau; baskets of earth, s. pl. fleine 
Schanzkoͤrbe. 

BASON, s. vid. Basın. 


BASQUE, «. ber Bisfayer. 
BASQUISH, adj. bistayifch. 
To BASS, ». n. tief Elingen, brummen. 
BASS, I. s. 1. die Matte, Strob=, Bafts oder Bin⸗ 
enzbede 3 2. (in Cumberland) ein Flußbarſch; Gn 
ampshire) ein Seebarſch; 3. Mus. T. ber BaF 5 
II. adj. Mus. T. tief3 — relief, ber Basrelief, 
Halbhodbild ; die halb erhabene Arbeit ; —, or — 
etring, die Bapfaite. 
BASSA, s. der Baffa. 
To BASSET, v. n. fteigen (von ben Koblenadern). 
BASSET, s. das Baffet, Baffetfpiel. 
BASSOC, «. die Matte, Baftbede (wie Bass). 
BASSO-RELIEVO, s. vid. Bass-RELIEr, unter 
Bass. 
BASSOON, s. ber Baffon, das Fagot. 
BAST, «. ber Baft ; bas Baftfeil. , 
BASTARD, I. s. der Baftard, das Beikind, Hur- 
tind; 2. eine Art füßer (ital) Mein; II. adj. 
(oan — Ly), 1. unehelich; 2 unecht, falfd, vers 
Alfcht s — dittany, er wilde Diptam ; — helle- 
bore, die wilde Nießwurz; — oats, ber taube 
Pater Wilb= oder Windhafer; — parsley, ber 
lettenferbel (Caucalis — L.); — ribs, bie furs 
gen ober fatiden Rippen; — senna, der wälfche 


rbé. 

To BASTARDIZE, v. a. 1. der unehelichen Geburt 
überführen ; 2. einen Baftarb zeugen. 
BASTARDY, s. bie unebelide Geburt. . 
To BASTE, v. a. 1. prügeln, ausprügeln ; 2 mit 
weiten Stichen nähen, verloren a ten, anfchlagen 3 
3. (einen Braten mit Butter, Fett, u.f.m.) begie= 
Ben, betröpfeln. ; 
BASTINADE (Bastinavo), s 1. das Prügeln, 
bie yet el, Stockſchlaͤge; 2 Baftonade (Schläge 
auf bie Susfopien. 

To BASTINADE (Bastınano), e. a. prügeln, 
abprägeln, Thlagen. 

BASTION, «. die Baftei, ba’ Bollwerk. 

BAT, «. 1. bie Fledermaus ; 2 der Bagen (Münze) 5 
3. ber Knittel, wee die Keule 5 das Radett 5 


— towling, die Faceljagh (befondere Art bed Vo⸗ 
gelfanges bei ber Nadıt). . 
BATABLE, adj. ftreitig 3 — ground, das ftreitig 

gewefene Lanb. 


BATAVIA, s. Batavia. 
BATAVIAN, I. adj. batavifd 3 II. s. der Bataver, 
Hollander. 
BATCH, «. 1. bas Gebäd; der Schub (Semmel 
ober Brod) 3 2. Ag. die Quantität auf einmal oder 
ugleich verfertigter Dinger einer Art, von demfel- 
en Sdlage, von einem Schrot und Korn. 
BATE, s. + der Streit, Jan, Hader 53 — breeding, 
+ Zant britend. ; 
To BATE, v. I. a. abbredhen, vermindern 3 nadı- 
| laffen, ablaffen, weniger fordern 5 wegnehmen, 
abjdneiden ; he won’t — an inch of it, er rill 
nicht bas Geringfte nadlaffen, nidt ein Haar 
breit nachgeben 5 II. n. abnehmen, fid) vermin= 
ern. 
BATEFUL, adj. zäntifch. 
BATELESS, adj. ununterwerflich, unbezwingbar. 
BATEMENT, s. ber Abbrud, die Berminde- 


run 

BATH, s. 1. bad Bab; a dry —, ein trodnes Bad 
(von Afche, Salz und Gand) ; ber Ort in der Ba⸗ 
deftube, wo man {dwiets — , or a hot —, bie 
Bähung ; 2 ein hebräiiches Maß von 74 Gallon ; 
foot — , eine fhuhförmige Badewanne 3; — keeper, 
ber Baber, Babemeifter ; — metal, der Tomback, 
baé Pringmetall ; knight of the —, Ritter bes 
Bad⸗Ordens. 

To BATHE, v. I. a. baden; baͤhen, wafden 3 II. 
n. ſich baden; ein Bad gebrauchen. 

BATHER, s. der Babenbe. 

BATHING-TUBS, s. bie Badewanne. 

BATHOS, «. iron. bie Tiefe in ber Poefie. 
RATISTE, «. der Batift. ; 

BATLET, s. der Blduel, Wafdblauel (die Lein⸗ 
wand zu flopfen, wenn fie aus der Beuche 


mmt). 

BATMAN, s. ein Gewidt in ber Levante (ungef. 
163 15. engl.). . ; 

BATOON, s. der Knüttel, en bie Keule, der 
Gommanboftab, Marfchallftab. , . 
BE TAILOUS, adj. Schlachten ähnlich, kriege⸗ 
rifd. 

BATTALIA, s. 1. die Sdhladtorbnung ; 2 bas 
Hauptire fen (Mitteltreffen) einer Armee. _ 
BATTALION, s. 1. dad Bataillon; 2. + die Are 
mee. 

BATTEL, s. 1. AusgabesBerechnung eines Stu- 


denten in irgend einem Gollegium zu Orford; 2. 
bie Schlacht, vid. BATTLE. 





BAT 


To BATTEL, v. n. an ber orforder Univerfität ala 
Schuldner für Effen und Trinfen Reben. 
BATTELER or Bartıer, s. ein Student (Stic 
pendiat) zu Orford. 
T. BATTEN, vo. I. a. 1. maftens 2 bingen; 3. 
latten; II. m. ſich mäften. 

ATTEN, s. T. die dünne Latte 53 — door, eine 
Sciftentbir ; — ends, tannene fatten bis an adt 
Ruf Länge; battens, =. pl. N. T. Stoßſchalen der 
Haagen und Maften 5; — of the hatches, bie Luken⸗ 
ſchalms. 
To BATTER, v. I. 4. 1. ſchlagen, blaͤuen, ſtamp⸗ 
fen; 2 zerfchlagen, zerſchmettern; 3. flart be⸗ 
idießen, beftürmen ; to — down, nieberichmets 
terny niederreißen, niederfdiefen; II. =. T. übers 


Jängen. 
BATTER, s. der gefchlagene Zeig (von Mehl, 
Eiern und Mild zu Klößen, u.f.m.). 
BATTERER, s. der Schläger, mmerer. 
BATTERING-RANM, s. der Sturmbod, Dauer 


b . 
BATTERY, s. 1. dat Schlagen ; 2. Befchiefen, 
5; & L. T. Ausſchlagen ; 4. die Batterie, 
Grädbettung ; 5. (galvaniſche, elektriſche) Bat⸗ 
evie. 


BATTISH, adj. wie Fledermäufe. 

BATTLE, s. 1. die Schlacht, das Treffen; 2.—, 

or r of —,+ L. T. der gotteögerichtliche Zwei⸗ 
3 to give (join) — , eine Schlacht liefern ; 

fit for (a) —, iagertig — array, die Schlacht⸗ 

orbnung; — axe, bie Gtreitart, Deilebarde j— 

ponies die Sefundanten bei einem Haupt- 

ampfe. 

To BATTLE, v. I.n. ein Zreffen liefern, fich ſchla⸗ 

gen, fdnmpfen; II. a. mit bewaffneter Madıt 


deden. 

BL LEDOOR, s. 1. das Radett 3 2 die Abe⸗ 
tafe 

BATTLEMENT, s. 1. die Mauer mit Zinnen 
oder Schießicharten ; 2. biefe Binnen felbft. 
BATTLEMENTED, adj. mit 3innen verfehen. 
BATTLING, s. da8 Handgemeng, Treffen. 
BATTOLOGY, s. die unnüße BWiederholung in 
einer Rede, bas leere Geſchwaͤt, die Wortframerei. 

BATTRIL, «. ber Wafchbläuel, vid. Barer. 

BATTY, adj. zu einer Fledermaus gehörig, derfel- 
ben ähnlid). 

BATZ, s. der Bagen. 

BAUBEE, s. der gelbe Penny, Dreier (in Schotts 
land und R-engl). 

BAUBLE, eid. BawsLE. 

To BAULK, eid. To Bax. 

BAULKS, s. pl. N. T. Gpieren oder Bäume zu 
Raaen, Stengen, u.f.w. 

BAVARIA, s. Bayern. 

BAVARIAN, I. adj. bayerifd 3 II. s. der Bayer, 
die Bayerinn. 

BAVAROY, s. ber Ueberrod, Mantel. 

BAVIN, « 1. ber einer Reisbundruthe ähnliche 
Stod ; 2 bavins, s. pl. N. T. die Brennbünbel 
eines Branders. 

BAWBLE, I. s. das Spielwerk, der Tand, die 
Kleinigkeit, das Flitterwert, bie Lapperei, nidtée 
würdige Gache. 

BAWCOCK, s. col. ber lofe Vogel, feine Burfche, 
das Buͤrſchchen. 

BAWD, s. der Kuppler, die Kupplerinn. 

To BAWD, ». n. tuppeln, Huren verfdaffen. 

BAWD-BORN, adj. von einem Kuppler (einer 
Kupplerinn) abflammenb. 

BAW DILY, ado. ung hdtig. 

BAW DINESS, s. baé Hurenwefen, die Unzuͤchtig⸗ 


BAW DRICK, s. der Gürtel. 
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BAWDRY, s. 1. bie Kuppelei 5 2. Sotenreiferet, 


Boten. 

BAWDY, adj. ſchmuzig; to talk — , Boten reißen ; 
— house, baé Hurenhaus, Vordell. 

To BAWL, v. I. ». ſchreien, kreiſchen; II. a. aus» 


rufen, 
BAWLER, s. ber Schreier. 
BAWREL, «. der Faſanhabicht. 
BAWSIN, s. ber Dachs. 
BAY, I. s. 1. die Bay, Bucht, der kleine Meer- 
bufen ; 2. bie Banfe (einer Scheuer) ; 3. Lücke 
ober Oeffnung in einer Mauer zu einer Thür oder 
einem Fenſter; bie Schießfcharte ; der Raum 
wifchen zwei Balfen 5; 4. der Damm 3 das 
Shungatter 5 die Schleufe 5 5. ber Lorbeer, Lors 
beerbaum ; 6. bays, pl. forbeerfrang 3 7. (vid. the 
following phrases) to stand at — , in ber größten 
Noth feyn, in legten Zügen liegen ; fid) wibers 
fegeny die Spite bieten; to keep at —, (befon- 
rs vom Wild) wenn die Hunde einen Hirſch, 
Sher, u.f.w. gum Steben gebracht haben, und ihn 
aufhalten, bis er vom Jäger erlegt wird; Ag. ab⸗ 
halten, fid) vom Leibe halten, binbalten, wehren, 
abwehren; — berries, die Lorbeeren ; — ice, das 
Dammeis; — leaf, bas Lorbeerblatt 5; — oil, bas 
Lorbeerdl, Lordl ; — piece goods Stüdgüter aus 
Bengalen; — salt, das Bayfalz, Seefaly ; — 
tree, ber Lorbeerbaum 5; — wax, das grüne 
Wachs; — window, das gewoͤlbte Fenfter, Bo- 
genfenfter (vid. Bow-wınnow) ; — yarn, baé wol⸗ 
lene Garn 3 II. adj. braun, braunroth, faftanien- 
braun; — horse, das braune Pferd, ber Braune ; 
a bright bay, der Schweißfuchs 
To BAY, v. I. w. bellen; II. a. 1. mit Bellen hegen, 
jagen ; 2. einfdliefen, einengen, umgeben. 
BAYARD, sz. 1. das faftantenbraune Pferd, ber 
Braune 53 2 der Maulaffe, unbefdeidene 3u- 


{dyauer. 

BAYARDLY, adv. blöbe, bumm. 

BAYONET, ». ba& Bajonett, der ee fe 

To BAYONET, v. a. mit bem Bajonette flechen, 
forttreiben. 

TE - u. der Bei, vid. Baızo. 

BAZA, vid. Bazor. ; 

BAZAR, s. Marktplas mit Kaufmannsgewoͤlben 
ber orientalifhen Völker, befonders bei den Perz 


ern). 

BDELLIUM, s. das Bbellium. 

To BE, v.ir.n. 1. feyn 3 2. werden; 3. bleiben ; 
to be reading, lefen ; to be esteemed (loved), ges 
fhägt (geliebet) werden ; he is to be excused, er 
ift zu entſchuldigen; it is not to be imagined, man 

ann ſich's nicht vorftellen 5 to be for something, 
Etwas wünfden, baben wollen, nad Etwas 
tradjten; if so be that, &c. es fey denn, daß, 
u.f.m., wenn ja, wenn etwa, u.f.w. 3 be it so (if so 
be), wenn es fo wäre, gefeat es fen; what would 
she be at? mas will fie denn? was hat fie vor? 
was will fie damit fagen ? be yourself! zeige 
Did in Deiner wahren Geftalt I handle Deiner 
würdig! befinne Dich ! let (it) be, rühr’ es nicht 


an. 
BEACH, s. das flache Ufer 3 ber Strand, das 
e 


BEACHED, adj. von ben Wellen beſpuͤlt. 

BEACHY, adj. mit flacen Ufern. 

BEACON, «. 1. das Lärmfeuer, Signal, Wachs 
euer 5 die Bate oder Baate, Wahrtonne, Ankers 
ones 2. Leuchtthurm, die Feuerwarte ; 3 * der 
Leitftern. 

BEACONAGE, s. bat Satengeld. 

BEAD, s. 1. bas Kügeldyen, oder Knoͤpfchen (befon- 
bers am Rofentrange) 3 die kleine Kugel, Perle, 


BEA 


der Tropfen ; 2. s. pl. beads, ber Roſenkranz ; — 
roof, adj. bie Perlenbrobe ; probehaltig, ftart von 
erien oder Blafen (bei den Deftillateurs ; — roll, 
die Lifte ber in bas Kirchengebet eingufdliefenden 
erfonen; — man, ber Beter; Betbruder (für 
nbere); beads-tree, or bead-tree, ber Pater: 
nofterbaum (Melia azedarach — L.); — woman, 
bie Betfchwefter ; to say over one’s — , den Ro= 
fentranz (das Paternofter) berbeten. 
BEADING, s. T. das Leiſtenwerk. 
BEADLE, «. der Pedell ; Bittel. 
BEADLESHIP, « bad Amt eines Pebelld, bie 
Geridtédienerftelle. 
BEAGLE, «. der Spürhund (zur Hafenjagd). 
BEAK, «. 1. ber Schnabel; 2. bie Spite, das Ue⸗ 
bereifen 5 3.— , or — head, ber Schiffsſchnabel, 
das Gallion. , 
To BEAK, v. a. mit dem Schnabel fefthalten. 
BEAKED, adj. {dnabelfirmig, ſpitzig 
BEAKER, s. der Beder. 
BEAL, s. die Beule, das Geſchwuͤr; die Finne, 
Blatter, bas Bläschen. 
To BEAL, v. n. (cho ficene eitern. 
BEAM, «. I. ber Balfen, Unterbalfen, die Schwelle; 
2. ber Wagebalten 5 fy. bie Wage; 3. der 
bebaum, Weberbaum ; 4. bie Deifdel 5 5. 
tange (am Hirſchgeweib); 6 Ruthe (am An- 
fer); 7. der Strahl, Lichtſtrahl; Feuerftreifen, 
bie Feuerf{dule (am Himmel) ; — board, die hoͤl⸗ 
zerne Wagfchale ; — compasses, ber Stangen 
irfel; — feathers, Sp. E. bie langen edern der 
alfenfittige ; — tree, eine Art bos Weißborng, 
ober wilden Gpeierlingébaums (Cratagus — L.); 
draw (or wind) — , ber Wenbelbaum (Etwas ba= 
mit umzudreben) ; horn (or hard) — , die Hage⸗ 
buche (Carpinus — L.); N. T. main (or midship) 
— der Segelbalfen; beams, pl. die Dedibalfen 5 
orlop — , bie Ballen der Kubbrüde; right on 
the beam, redjt von der Geite, vulg. dwars ab 
(i e. nad) ber Richtung des mittelften Balfens) ; 
the weather — , die Luvfeite des Schiffes; the 
ship ison her — ends, bas Schiff liegt (ganz) auf 


ber e. . 

3 BEAM, v. n. & a. ſtrahlen; Strahlen wer⸗ 
en. 

BEAMLESS, 


zZ Uum 
bifey ein Whee oder datprenbeot in neben 5 


6 tisus laburnum — L.) ; horse —, die (große) 
ferdebohne; running beams, Krupbobnen; stink= 
ing 5 trefoil, der Stinkbaum (Anagyris fœtida 
— L.). 
To BEAR, ». ir. a. & n. 1. tragen, bervorbringen ; 
2. führen ; 3 bringen, überbringen ; 4. #g. tragen, 
halten, ftüßen, unterftügen ; 5. gebäbren ; 6. 
tradtig feyn 3 7. (an fi) haben ; 8. ertragen ; 
aushalten, dulden, leiden; 9. verftatten; 10. fe= 
geln; to — one’s self, ſich betragen, fid verhalten ; 
to bring to — , ausführen ; geltenb machen; be= 
nußen; gelingen madjen; to — a body (in der 
Malerei) Farbe, Grund halten (wenn fid die 
gore ut mifchen) 3 er that bears ink, 
apier, baé nidt —XRX t 3 this word does 
not — that sense, dad Wort hat nicht jene Bedeu⸗ 
tung; to—a price, gelten, foften, werth.feyn 5 
to — an office, ein Amt verwalten; to — a child, 
fchwanger geben (vom Vieh, bloß to —, trädtig 
feyn) 3 to— one good will, Einem gewogen feyn 5 
to — one a grudge (a spite, a spleen), Daf ober 
Groll gegen Jemand hegen; to — a part, Theil 
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haben; eine Rolle fpielen ; to — coals, + Beleidt: 
gungen dulden; to — company, Gefellfcyaft lei- 
ten; to — date, batirt feyn; to — love, lieben, 
iebe begen; to — obedience, en to — 
witness, Zeugniß ablegen, zeugen, Zeuge feyn 5 to 
— (upon) one hard, Ginen bart behandeln, ftrenge 
mit ihm verfahren; to — all before one, vid. to 
carry; to — resemblance to, Aebhnlidfeit haben 
mit; to — sway (rule), bie Oberhand haben, 
errfdyen 3 to — sea, Gee halten; the ship bears, 
8 Schiff geht zu tief; fit to — arms, waffen- 
fähig; to — away, bavon gehen, bie Fludt er- 
greiten 3 bavon fegeln; to — away the bell (palm, 
rize), den Sieg (den Preis) davon tragen, er: 
Iten; to — back, zurützeiben ; to — down, 
nieberlaffen, niederſenken; nieberdrüden, nieder: 
reißen, nieberflürzen 5 fid) fenten, niederfinten, 
fid) fegen; to — in with the harbour, gerade auf 
den Hafen zufegeln, einlaufenz this mountain 
bears west of the promontory, biefer Berg liegt 
im Weften des Vorgebirges; to — off, wegfüh- 
ren, entführen ; zurüdhalten, abhalten, abwenden, 
auépariren 5 vom Winde abfegeln, vom Lande 
abfahren; in Gee ſtechen; to — on, antreiben; 
to — on or upon, ſich beziehen auf, genau ju- 
ammenbangen 3 auf Etwas beruhen, ſich auf 
a8 fügen, lehnen; to — out, unterftigen, 
befraftigen, beftdtigen, verfedten, vertheidigen ; 
to — one out in, Jemand entichuldigen wegen, 
in erausreifen 5; — up the helm! laßt baé 
iff mehr mit dem Winde geben! to — up, 
1. tragen, halten, unterftügen ; ausbulden, aué- 
barren; 2. fid) empor heben, in bie Höhe heben, 
empor fommen; to — up against, bie Spite 
bieten; fid) wiberfegen, widerftreben; to — up 
to one another, fid) einander nähern; to — up 
against misfortune, im Unglüd ben Muth nicht 
finten laffen, ftandbaft bleiben; to — up before 
the wind, vor bem Winde bin ſegeln; to — up to 
a ship, auf ein Schiff abhalten, gufegeln; to — 
upon, treiben, drüden auf.. 3 zielen auf..3 — 
and forbear, leide und meibe, vergieb und vergiß; 
I'll — the blame, id) trage die Schuld ; ich nehme 
es auf mid); — a hand! Sea Exp. frifd gu! rt 
Gud! burtig! 

BEAR, «. der Bär; she —, die Bärinnz Ast. T. 
the greater and the lesser —, ber große und ber 
tleine Bär (aud) ursa major and urea minor) 
— baiting, die Bärenhege ; — barley, bie viel- 
zeilige Wintergerfte (Hordeum hexastichon — L.) ; 
— berry, die Berberige (vid. BARBERRY); — berry, 
die Barentraube (Arbutus uva ursi — L.); — bind, 
die Bärwinde (Convolvulus sepium — L.); — 's- 
breech, die Barentlau (Acanthus — L.) ; —’s cub, 
ein junger Bär; — dog, der Bullenbeifer 5 —'s- 
ear, das Barendhriein, die Aurikel (Primula auri- 
cula — L.); ber Barfanifel (Cortusa — L.); — 
fly, bie B-fliege ; — ’s-foot, bie Barenflau, der Bä- 
renfufi (vid. Bear’s-sreecn); bie flinfende Nies- 
tour, (Helleborus foetidus — L.); foot bears (or 
rope) bears, 3ottelmatten, faulmatten, Dred: 
matten; — garden, 1. ber Bzwinger, Beplag (zur 
Wehege) ; 2. cin Ort wo eé toll (wild) hergeht ; — 
herd, der B-warter, B=hüter ; — leader, der 
Be fübrer 5 — ward (wie — herd); — 's wort, 
die Bärmurz (Heracleum Sphondylium — L.); ber 
Roßkuͤmmel, Haarftrang (Peucedanum — L.). 

BEARD, «. 1. ber Bart; 2 Widerhalen; 3. has 
Haarige, die 3afern (an Wurzeln, u.f.w.) 3 — of 
a letter, Typ. T. die raube Seite an einem Schrift- 
tegel nad) dem Guf, der Bart; — manica, ber 
fpiebärtige Langfchwanz (eine Art Meife) (Parus 

ba nigra — K.); — of a horse, ber Theil am 

Maul eines Pferdes, welder die Kruͤmme des 





BEA 
Gebifies trägt; to one’s —, ins Geſicht, zum 
co 


To BEARD, v. a. bei dem Barte zupfen, raufen ; 
fig. to — one, einem Trotz bieten, einen beleidigen, 
reizen, böhnen. 

BEARDED, adj. bartig; ftadelig; a — arrow 
ein Pfeil mit Widerhaken; — grain, Getreide mit 
Grannen. 

BEARDLESS, adj. unbärtig, bartlos. 

BEARER, s. 1. der Drager; 2 der Ueberbringer ; 
3. Arch. T. eine Pfofte, Säule oder Mauer zur 
Saigung eines Balfens; 4. Typ. T. der Golum⸗ 
nenträger, Träger am Hamden, bas Baͤuſchchen, 
die Unterlage ; 5. tragbare Baum; 6. H. T. ber 
Schildhalter; Wappenhalter; the — of this, 
Ueberbringer biefes. 
var 5 ing ie Stellung, Mtiene, a Chie 
A. T. Hauptfigur eines Wappens ; r ⸗ 
puntt eines Balkens; — of the land, N. T. bie 

age (Höhe) des Landes, in Anfehung des Schiffes 
oder eines andern Gegenftanbes ; — cloth (or bear- 
cloth), ber Zaufmantel, das Taufkleid; armorial 
bearings, das Wappen, die Wappenſchilde; there 
is no — of this, baé ift unerträglich) ; a woman past 
— of children, eine Grau, welche über die Gebähr- 


zeit iſt. 
BEARISH, adj. bärenhaft, plump. 
BEARLIKE, adj. wie ein Bär. 
BEAST, s. 1. das Vieh, Thier; — of burden, 
das Laftthier 3 2. fig. der niebrige, robe Menfd ; 
3% (bas) abet (Art Kartenfpiel) 5 die Bete (der 
Einſat bes Berlierenden). 
To BEAST, v. x. T. labet ober bete werben. 
BEASTIsH. + adj. thieriſch, viebifd). 
BEASTLINESS, s. 1. das viehifche Wefen, unver- 
ninftige Betragen; 2 fg. Unfläthigkeit, 
Soweinerei. 
BEASTLY, adj. & adv. thieriſch, viehiſch, brutal; 
ne A vierge Iten; 3. Ag. ſchweiniſch, unzüchtig ; 
e 
To BEAT, ». ir. a. & wn. 1. ſchlagen, fchmeißen; 2. 
tiopfen, pocen; 3. anpoden, anflopfen; 4. 
dreſchen; 5. floßen, ftampfen; 6. zerftoßen, zer- 
breden ; 7. ftirmen; 8. Typ. T. auftragen (die 
Farbe bei ben Buchhbrudern) ; 9. befiegen ; über- 
treffen ; überfleigen ; 10. betreten; to — a ship, 
N. T. ein Sat überfegeln, vorbei fegeln, todt 
fegein 5 to — the drum, bie Trommel rühren; the 
drum beats, bie Zrommel geht; the general beats, 
der Generalmarfdy wird geicta en (zum Ab- 
marfch) ; to — (an) alarm, Lärm Ablagen; to — 
the reveille, bie Reveille (lagen (zum Aufbrud) 
aus bem Quartier); to—acharge, zur Attade 
blofen (bei ber Gavallerie) ; zum Gturmlaufen 
lagen (bei der Infanterie) ; to — the ta-too, ben 
enſtreich fchlagen 3 to — the troop, zur Fahne 
fhlagen (um die Fabnwa pu verfammeln) 3 to 
— to arms, zu den Waffen dlagen (vid. general); 
to — a parley, bie Antunft eines Parlementärs 
lifiren (burd) die Trompete oder Zrommel) 3 
mabde {dlagen ; to— time, den Bact {dlagen ; 
to — the way, den Weg bahnen, niebertretens fg. 
to — the ela, to — abroad, bas Feld durdftret= 
den (befonders beim Jagen), auf den Anjtand 
eben 5 to — the dust, (bei Pferden), wenig Bo⸗ 
den nehmen 3 to — upon the hand, (bei Pferden) 
das Schnellen, (Werfen) mit bem Kopfe ; to— the 
ice, überbieten ; to — the air, (Ötreiche in bie 
Safe thun) fics vergeblid bemühen 5; to — about, 
herumruͤhren; umbertreiben; N. T. umherkreu⸗ 
jen, laviren 3 Kg- fid) bemühen, forfchen 5 (— — for, 
auffuchen) 5 to — down, nieberfchlagen, nieberrei= 
Sen ; (den Preis) herabjegen, ober vermindern, ab= 
49 
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banbeln, weniger bieten; to— down, or up and down, 
Sp. T. bald die eine, bald die andere Richtung im 
Lauf einfchlagen ; to — in, hineinfchlagen, treiben, 
ober ftoßen, einfchlagen 5 to — something into one, 
einem etwas einbläuen; to — off, zuruͤckſchla⸗ 
gen, abſchlagen; Typ. T. abflopfen, abklatichen 
(die Lettern bei ben Schriftgießern) 3 to — one’s 
head or brains about (with) a thing, fic über 
ne) Etwas den Kopf zerbrechen 3 to — out, aus⸗ 
&lagen, auébrefden; heraustreibenz to — out, 
N. T. windwaͤrts gehen (fegeln), lavirenz to — 
over, binhüpfen ; bingaloppiren, durchfliegen, bins 
fhweben 3 to — up, quirlens (zufammen) trom⸗ 
meln ; angreifen, beftürmen 3 to — up for recruits, 
werben, auf Werbung feyn ; to — up the enemy’s 
quarters, ben Feind im Lager angreifen; to — 
upon, auf Etwas losftürmen; the sun beats (on 
the head), die Sonne ftidt. 
BEAT, «. 1. ber Schlag; 2. Mus. T. der Vorfchlag 3 
— (or beating) of the pulse, der Puléfdlag 3 — 


of the drum, Trommelſchlag. 

BEATER, s. 1. der Schlaͤger; 2 die Moͤrſerkeule, 
der Stampfer. 

BEATIFIC, 


} of. felig maz 
BEATIFICAL (adv. — cALuV), Send, felig 5 
auf eine feligmachenbe Art 3 befeligend. 
BEATIFICATION, s. bie Veligfpredun 

To BEATIFY, ». a. 1. felig madyen ; 2. felig ſpre⸗ 
Gen (in der roͤmiſchen Kirche) 3 beatified spirits, 
felige Geifter. 

BEATITUDE, «. die Geligteit, Gladfeligteit. 

BEATRICE, s. Beatrix (Krauenname). 

BEAU, s. der Stuer, galante Herr, Galan. 

BEAUFET, «. ber Sdenttifd, Eredenztiſch. 

BEAUISH, adj ftugermafig. 

BEAU-MONDE, s. Leute von feiner Lebensart. 

BEAUTEOUS, (adv. — ty), adj. ſchön. 

BEAUTEOUSNESS, s. die Schönheit. 

BEAUTIFIER, s. der Berfchönerer. 

BEAUTIFUL (adv. — ty), adj. ſchön. 

BEAUTIFULNESS, «. bie Sdinkeit. 

To BEAUTIFY, v. I. a. {adn machen, verfchönern, 
ausſchmuͤcken; II. n. fhöner werben, fid) verfchd- 
nern. 

BEAUTY, «. 1. die Schönheit, bas Schöne; 2. die 
oan *— — spot, das Schoͤnpflaͤſterchen, Schmink⸗ 

n. 

BEAVER, s. 1. der Biber, Caſtor; 2. das Vifir; 
3. — (or — hat), ber Gaftorbut. 

BEAVERED, adj. mit einem Gaftorbute; mit 
einem ‚Helme, ehem. 

BEBLUBBERED. part. adj. (Augen) von Thraͤ⸗ 
nen, vom Weinen angeſchwollen. 

BECAFICO, «. die §eigenfdnepfe, Baumnadti- 
gall, Srasmüde. 

Ta BECALM, v. a. ftillen, befänftigen, berubigen 3 
N. T. to — ship, einem Schiffe den Wind auffan- 
gen, fo daß die Segel blind liegen 5 to be becalmed, 
von einer Windftille überfallen, aufgehalten wers 


den. 
BECAUSE, conj. weil; because of, prep. wegen, 
um .. willen. 

To BECHANCE, e. n. + begegnen, wiberfahren. 
To BECHARM, v. a. (duch Reize) einnehmen, 
feffeln, bezaubern. 

BECHICS, s. pl. Med. T. Mittel gegen den Huften. 
BECK, s. der Wink, das Kopfnidenz at the — 
(and call), auf (nach) dem Bink, bei der Hand. 
To BECK, To BECKON, v. I. n. ein Betchen mit 
bem Kopfe ober ber Hand geben, winten, niden 
(mit to); II. a. burd ein folches Zeichen rufen, lo⸗ 
den, ober leiten. 

BECKET, s. N. T. — of a block, der Hunéfott 
eines Blok’; beckets, s. pl. Haken und Bande, 


BEC 


um laufendes Tauwerk, Ruder, Sparren, u.f.w. 
aufzubängen (aufgutnebetn). 
To BECLOUD, v. a. umwoͤlken, umbüftern, ums 
nebeln. 

To BECOME, v. I. n. werben; what will — of 
me? was wird aus mir werden? wie wird es mir 
geben? II.a. 1. fic) (einer Sache 6) betra= 


gen, fid) benehmen ; 2. geziemen, anfteben 5 fteben, 
leiden; he becomes his title, er beträgt fid) nad 
feinem Zitel, feinem Charakter gemäß. 


BECOMING, adj. (adv. — cy), anftändig, gezie= 
mend ſchicklich; wohlanftehend. j 
BECOMINGNESS, s. ber Anftand, bie Schidlidh- 


BED, «. 1. baé Bett; 2. Strombett ; 3. Beet 3 4. die 
Lage, Schicht; 5. die Bettung; 6. fig. bie Che; 
7. perberge ; 8. T. ber Bobenftein (in einer Mable) 5 
9. die Laffettenwand; die Raftbank einer Kanone ; 
10. N. T. bie Stelle des Bugfprieté, wo fid) ber 
größte Durchmeffer deffelben befindet; — of the 
bowsprit, der Kopf des Vorftevené ; — and bed. 
ding, Bettftelle und Feberbett ; — of state, baé 
Parabebett ; — of ease, das Rubebett, Faulbett ; 
— of death, dad Sterbebett 5 to go to—, zu Bette 
geben ; to lie a-bed, im Bette liegen 5 to lie sick 
a-bed, bettlägeri un to take to one’s — , bett= 
lägerig werben, ſich legen 3 Ag. to be brought to — 
of .., niederfommen mit .. 5 one brought to —, 
eine Rindbetterinn ; of the second — , zweiter Ehe ; 
— of snakes, ein Neft junger Schlangen 5 canopy 
— , Bett mit Borhängen ; — castors, Bettrollen 3 
— chairs, Bettftühle für Kranke ; — chamber, das 
Schlafzimmer, die Schlaflammer ; a gentleman of 


the king’s — — , ein fbniglider Kammerbiener ; 
Lords of the —— , Kammerberren 3; — clothes, pi. 
das Bettzeug ; — curtains, Bettvorhadnge ; — fel- 
low (— mate), ber Schlaflamerab, Bettgenoß ; — 


hangings, ber 3eug zu Bettoorhängen ; bie Vor⸗ 
Dane go: — moulding, Arch. T. das Karnief 
Bierath an einer Säule unter den Kranzleiften) ; 
— plates, pl. das Stauholzz — post, bie Bett⸗ 
fäule, Bettpfofte, ber Bettftollen; — rid, or — 
ridden, bettlagerig; — rite, das Eheſtandorecht, 
die eheliche —2 — — side, at the — —, am Bette; 


— staff, bie Bettleifte, ba’ Seitenſtuͤck; — stead, 
bie Bettſtelle; — swerver, der Extragaͤnger, Che⸗ 


Salat kit; mtubereit s Gohlafhunbe Zara nad 

afzeit 3 3 nde 3; — ward, na 

bem bitte: u ite 

To BED, e. I. a. 1. zu Bette bringen, in das Bett 

legen, zurecht legen, bettens 2 Typ. T. das Be⸗ 

ſchweren ber friichgedrudten Bogen; 3. einfäen, 
nzen; II.n. einer Perfon betwohnen, bei ihr 

4 lafen; fie befchlafen. 

To BEDABBLE, v. a. beneßen, Pefprigen. 

To BEDAGGLE, ». a. vulg. befluntern, beſchlum⸗ 


pern. 

To BEDASH, ». a. befprigen, benegen. 

To BEDAUB, v. a. beſchmieren, befubeln. 

To BEDAZZLE, v. a. blenden, verblenden. 

BEDDER, s. T. der Bodenftein in einer Del- 

BEDETTER, f miable. 

BEDDING, «. bas Bettzeug, Gebett, Bett, die 
Betten ; bie Streu für das Vieh. 

BEDE, s. Beda, Beta (Wannsname). 

To BEDECK, v. a. ſchmuͤcken, zieren. 

BEDELRY, s. daé Viertel (ber Kreis), das (ben) 
ein Pedell zu beforgen hat. 

To BEDEW, v. a. bethauen, befeuditen, benegen. 

To BEDIGHT, ». a. + fymüden, zieren, leiden. 

To BEDIM, ov. a. verbunteln, ver nftern. 

To BEDIZEN, e. a. vulg. auéitaffiren, heraus⸗ 


gen. 
BEDLAM, I. 2. 1. bad Tollhaus; 2. der Tolle 


BEF 


duster 5 IT. adj. zu einem Tollhauſe gehörig, 

en wür 

BEDLAMITE, s. der Tollhäusler, Rafende. 

BEDOUINS, s. pi. die Bebuinen. 

To BEDRAGGLE, v. a. vulg. befluntern, be= 
ſchmutzen. 

To BEDRENCH, ». a. durchwaͤſſern, traͤnken, bes 
feuchten. . 

To EEDROR, v. a. betraͤufeln; befleden, fledig 
machen. 

To BEDUCK, v. a. + eintaudyen, untertauden (in 
[im] Waffer). 

To BEDUST, ». a. beftäuben. 

To BEDWARF, v. a. proeegartig, ober klein machen, 
am Wachsthume hindern. 

To BEDYE, v. a. befleden, befubeln ; färben. 

BEE, «. bie Biene; — eater, der Bienenfpedit, 
Pienenwolf ; honey — , die Hontgbiene 3; — flower, 
das Knabenfraut (Orchis — L.); — garden, ber 
Bienengarten ; — glue, bas Stopfwachs; — 
hive, der B-flod, G-forb; — lark-spur, eine Art 
des Ritter{porné 5; — master, der B-halter, B-var 
ter; N. T. bees, bie Biolinen oder Baden bes 
Bugſpriets; a swarm of —, ein Bſchwarm; 
bees’ wax, daé Wades. 

BEECH, or BEECH-TREE, s. bie Bude, der Bu⸗ 
henbaum 3; — mast, die Budymaft, Buchedern ; 
— oil, Del aus Budenternen. 

BEECHEN, adj. budyen, biden. 

BEEF, I. 2. 1. das Rindfleiſch; 2. (pl seeves), 
Rindvieh 3 corn — (salted or powdered —), das 
Pédtelrindfleifd ; — eater, der Rindfleifchfreffer ; 

fig. Hoftrabant ; Hambro’ smoked —, hamburs 
iſches Maudhfleifd); hung — , eingeſalzenes, in 
Freier Luft gedörrtes Rindfleiſch; — knife, das 
große Kuͤchenmeſſer; roast — , or roasted —, 
indébraten 5; — steaks, die gerdfteten Rindfleifdy- 
dnitten, ober Scheiben; — witted, vulg. ochſen⸗ 
umm 3 II. adj. von Rindfleiſch. 

BEELZEBUB, «. ber Zliegenfärft, Oberteufel, 
Beelzebub. 

BEER, «. 1. das Bier; — barrel, das B-faß, der 
B-tonnez — house, + das B-baus; small — , 

Ibbier, Kofent. 

BEESTINGS, s. vid. Brestinas. 

BEET, s. die Beete, der Mangold (Beta — L.); 
—, or red —, die rothe Rube. 

BEETLE, s. 1. der Betel, vid. BeETLE; — nut, 
bie Betel oder Arekanuß; 2 beetle, ber Bläuel, 
Baſchblaͤuel; Stoͤßer, die Ramme, Jungfer (der 

Sternfeger) 3 ber Schlägel; reeming —, N. 7. 

ein aljathammer § — stock, der Stiel am 

Blduel, Schlägel, u.f.w. 3 3. der Käfer, Roßkafer, 

Hirſchkaͤfer; — brow, herabhängende Augen- 

braunen 3 — head, der Dickkopf, Dummfopf ; —, 
browed, adj. überhängenbe Augenbraunen habend; 
— headed, ſchwerkoͤpfig, dumm. 

To BEETLE, v. x. überhängen, hervorragen. 

BEETRAVE, a. bie rothe Rübe, der Rübe- 

BEETRADISH, § rettig. 

BEEVES, «. pl. vid. Beer. 

To BEFALL, v. a § n. befallen, begegnen, 
auftoßen, widerfabren; ſich ereignen, fi zu⸗ 


agen. 

To BEFIT, v. a. ſich ſchicken, fic) geziemen. 

To EEFOOL, v. a. bethérens zum Rarren haben, 
machen. 

BEFORE, I. prep. vor; II. conj. bevor, ebe 3 IIL 
adv. vorm; zuvor, vorher; eher ald; eher; Ag. 
lieber 5 bisher 3 bereit, {dion 3; — one’s face, 
Ginem ins Gefidht; — now, ſchon, bereits; to 

t—, ‚unse fommen, überlegen feyn. 

BEFORE-HAND, ade. voraus, im voraus, zuvor 

vorber 3 vorläufig; anfänglich; to be — with.., 


BEF 


Be Bat m nt 
in n eyn er 
haben ; aa 


To "BEFRINGE, » a. befranfen, mit Franfen 


gen. 
To BEG, oe. La. 1. bitten; 2. betteln; I — your 
pardon, id) bitte (Sie) um Berzeihung ; to — for, 

um Etwas 3 t0— the question, die tage 
zum Gate maden, etwas Unerwiefenc’ a 
wiefen vorausfegens II. = betteln geben; vom 
Betteln leben. 


To BEGET, ». a. zeugen ; hervorbringen, erzeugen 3 
God’s only begotten Son, Gotteé eingeborner 


BEGETTER, s. ber Erze 


BEGGABLE, adj. was 


ead ete te bar Bitten er- 
langt werden Tann. 


ae Beide 


descri 
B — nae s. die ae" 
BEGGARLY, adj. & adv. bettelhaft, lumpig, bürf- 


€ 
BEGGARY" s. bie Bettelarmuth, Armuth, Dirf- | To BE 


BEGILT, adj. mit Gold befegt. 

Te BEGIN, un & a. 1. anfangen, anheben, be= 
ginnen; 2% entfliehen, werden; to — a jour- 
ney, eine Reife antreten ; to — the world, ein 
Anfänger feyn, in bie Welt treten, fic) etadlicen, 


einrichten, fid anfangen. 
BEGINNER, «. der Knfi ’ Urheber 
BEGINNING, «. nfangen 3 2. der An 
fang, Urfprung 3 "begianings ph bie Anfange- 
To —— 9. «. 1. gitten, umgürten 3 2. fig. 

2, einjälichen s 3. blodiren 

To —E benagen. 
BEGONE, iat. weg! fo fort! pact Gud! 
BEGORED, adj. mit (geronnenem) Blut be⸗ 


{ 

To BEGREASE, v. a. (mit Fett) befdhmieren. 

To BEGRIME, v. a. berußen, einſchwaͤrzen. 

To BEGRU DGE, e. a. beneiben. 

To BEGUILE, v. a. 1. hintergeben, betrügen, be⸗ 
rüden, verführen; 5 2 entloden 3 to — one’s time, 


fic die Zeit 

BEGUILER, s. der Betröger. 
BEGUIN, s. bie Be 

BEHALF, s. ber —X Nutzen, Vortheil, bas 
Frommen, Beſte; in my —, zu meinem Beften, 
meinetwegen 5 on (in) — of his right, um feines 
Redes willen. 


To BEHAPPEN, v. x. wiberfahren. 
To BEHAVE, e. =. handeln, {ich betragen, fid) ver- 
balten 3 fich gebaben; ill-behaved, von {dlechten 
Gitten 5 3 well behaved, wohl gefittet. 
BEHAVIOUR, «. das Betragen, (fittlihe) Ver⸗ 
balten, bie „Aufführung ;_ to bound to one’s 
7. Recent hat wegen feines Ver⸗ 
baltens geben n möflen ; 3 surety for good —, Bürg- 
(Saft für fie das — en 5 to be upon one’s 
ft feyn, wegen feines Verhal⸗ 
eig col Cr gegen Jemand verhalten. 


BEL 


To BEHEAD, vo. a. en en, Töpfe 
BEHEMOTH, s. ein —* Ei, bas foges 
nannte Blufpferd (3 Sad erb). 
eee 4. ber Be um, (Guilandiaa Morin- 
— L.); bas Scachttraut, Widerftoß (Cucuba- 
fas Behen -— L.); der Balbrian (Valerians — L.). 
BEHEST, «. bas Gebeifi, der Befehl. 
BEHIND, prep. & adv. 1. hinter, binten, zuruͤck, 
bintenwörts ; 2. nadftebend, Abertroffen von) 5 
left my money — (or — me), id) ließ mein 
Gelb TE to be —, hinten, zurüd feyn ; Ag. 


dnbe zu b be be — 
sey Sch verfpätet Een ber die Beit aubges 


BEHIND-HAND, adv. hinten, zurüd, rics 
warts 3 im Rücktande ; . to be — in the world, 
guridgefommen (im Ve a) fern; to be — with 
one, ft fia von Ginem übertreffen laffen, ihm nad 


To BEHOLD, v. a. 1. ſehen, fchauen, erbliden; 2. 
anfehen, anfchauen, — 

BEHOLD, int. ſiehe! ſehet da! 

BEHOLDEN, adj. verpflichtet, verbunden, gehalten. 
BEHOLDER, « — Anſchauer, uf ufdauer. 

To BEHONEY, ». a. mit Honig verfüße 

BEHOOF, «. ber Behuf, Vortheil, Ruten, bas 


Frommen. 
To BEHOOVE, e. imp. gebühren, ſich gebibren, 
fid) geziemen, fi id ſchicen; it behooves Poehoves} 


me, e6 geziemet mir. 
BEHOOVEFUL (adv. — vouLy)s\ adj. + nüglich, 
BEHOOVABLE, zutraͤglich, 
tauglich, paffendy erſprießlich, vortheilhaft. 


wie BEHOOvE, qd. vid. 

BEING, « 1 8. " bas 58 en, Dafeyn, bie Crifteng 3 2. 

8 Ding, We 

To BELABOURY v. a. vulg. burdjarbeiten, aués 
„prügetn, abt abbrefdjen, durdgerben. 

E, va. 1. N. T. feft ſchnuͤren, ein Tau 
befeftigen (vid. To BeLar) ; 2 mit Spigen befegen, 
verbrämenz 3 abprügeln. 

To BELAY, v. a. (den Weg) verlegen, vertreten; 
N.T. anhalten ; belaying pins 3apfen, an denen 
bas elaufende Tauwerk befeſtigt wird, Kovein⸗ 
nage 

To BELCH, o. I. m. aufſtoßen, rilpfen3 II. a 
außfpeien, ausftoßen. 

BELCH, s. da ofen, Per ber Rülpe. 

BELDAM, s. dad alte M n, das alte Weib, 
bie alte Vettel; Here. 

To BELEAGUER, v. a. belagern 5 Ae. umgeben. 

BELEAGUERER, s. der Bela 

BELEMNITES, s. der Be mint, Ludéftein, 

eil 

BELFRY, s. der Glodenthurm, G-ftubl, G-gals 
gen, das G-geriift. 

BELGIC, P ber Belgier s IT. adj. belgiſch 

BELGIUM, «. Belgien. 

BELGRADE, s . Belgrad, Grie i{d)-Teifenburg. 

To BELIE,v. a. 1. belügen ; 2. n ftrafen, wis 
berfpredjen, zumiber handeln; 3. Drrleumben; 4 
nadaffen, nachmachen. 

BELIEF, s. 1. ber Glaube ; 2 bas Glaubensbe⸗ 
ak Grebo; 3 die Religion 5; light of —, 

ctl (dubi ; past all — , unglaublid). 

BEN VABLE, adj. glaublidy, glaubhaft. 

To BELIEVE, u.» § a. glauben 5 to — in God, 
an Gott glauben (aud zumeilen mit on); I — so, 
id) glaube, jas bas glaube ih; I— not, id 

faube, nein; to make one —, einen einer 
adje überreden, ihm Etwas weiß machen ; it is 
not to be believed, es ift unglaublich. 

BELIEVER, s. ber Glaubige. 
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BEL 


BELIKE, ade. vermuthlidy,viell 
BELL, s. sing. 1. bie Glode; Schelle; Klingel; 
2 der Blumenteld 5; 3. Glodenblume; alarum 
—, die Sturmglodes; der Weder; — bit, das 
Slodengebiß; blue — , die blaue G-sblume 3 
— clapper. ber Klippel; — cranks, G-ziehwir- 
bel; Winkeleifen, Knie oder Gerverbe Kir ben 
&-draht 5 diving — , bie Dauderglode; — 
fashioned, glodenförmig ; — flower, die G- 
blume; — founder, der © pieber 3 — glass, die 
Glasglode (für Blumen, Kafe, u.f.w.); — leaver, 
der nbdglodeenzieber; — man. ber Glödner 5 
Ausrufer 3 — metal, die G-fpeife, das G-gut; 
assing — , bie Lobdtenglode; — pear, die G- 
irn; — pepper, der G-pfeffer (Capsicum — L.); 
— ringer, der G-mann, Glödner; — rope, ber 
Strick zum Lduten ; — sound, ber Bellfund (bei 
Spigbergen) ; — spring, ber G-bügel; — stone, 
der @-ffein 5 — string, bie Klingelfhnurs — 
wether, der Leithammel 3 — of a horn, daé weite 
Ende eines Waldhorns, u.f.w.; to ring the —, 
bie Glode lduten; Elingeln, ſchellenz ring (ring- 
ing) of bella, or chime of bells, baé Geldut, G-ge- 
laut; to bear the —, fg. alle Mitbewerber über 
treffen 5 to carry (bear) away the — , den Preis 
davon tragen (vid. To Bear). 
To BELL, v. n. glodenförmig wadfen. 
BELLADONNA-LILY, s. bie Belladonna, Bella= 
bonnlilie (Amaryllis Belladonna — L.). 
BELLE, «. die Schöne. 
BELLES-LETTRES, s. pi. die ſchoͤnen Wiffen- 


haften. 
BELLIGERENT, adj. kriegfuͤhrend, kriegeriſch. 
BELLING, « S& T. das Roͤhren, Schreien des 


irſches. 

1 BELLOW, v. n. bloͤken, brüllen 5 {areien. 

BELLOW, s. bad Blöten, Gebldt, Brüllen, Ge⸗ 

rü 

BELLOWS, «. pi. or a pair of —, der Blafebalg. 

BELLY, s. 1. ber Baud); 2. N. 7. die hoble Seite 
des Krummbolzes; T. (bei Tonwerkzeugen) der 
Kaften; the lower —, der Schmerbaud), Unter 
leib ; my — aches, ich habe Leibfchneiden 3; — ache, 
das Bauchweh, bie Leibesfchmerzen, Kolit; — 
band, der Bauch oder Sattelgurt, Bauchriemen ; 
— bound, verftopft, bartleibig ; — fretting, 1. das 
Wundreiben vom Bauchgurte; 2 die Baudy 
ſchmerzen von Würmern (Beides bei den Pferden) 5 
— full, vuig. ein Baud) voll, die Gnige ; — god, 
der Bauchdiener, Schlemmer, Bielfraß ; Did- 
wanſt; — pinched, vulg. aué pungert 5 — roll, 
bie Walztonne, Walze (beim Feldbau) ; — slave, 
der Sclave feines Appetites 3; — worm, ber Darm⸗ 
wurm, Spulmurm. 

To BELLY, v.n. é a. baͤuchig ſeyn ober werden; 
aufſchwellen, anſchwellen, anfuͤllen ; the wall bel- 
lies, die Mauer tritt aus; bellying sails, ſchwel⸗ 
lende Segel. 

To BELOCK, e. a. verſchließen, einfperren. 

BELOMANCY, «. das Wahrſagen aus Pfeilen. 

To BELONG, ». x. 1. Er ren, zugehören, anges 
hoͤren; 2. angeben, betreffen; it does not — to 
me, es gebt mid) nidt an. 

BELOVED, adj. geliebt ( — by, .. von), werth. 

BELOW, I. . unter; it is — you, fig. es ift 
unter Ihrer üche, unanftändig für Sie; II. ads. 
unten 3 bienieben. 

BELT, s. sing. 1. der Gürtel; bas Degengebent, 
bie Degentuppel ; — maker, ber Gürtler; 2. the 
belts, Bie iden Gelte (der große und der Eleine 
Sen), Meerenge zwifchen Dänemark und deffen 

nfeln. 

To BELT, v. a. begürten, umgürten. — 

BELVIDERE, «. 1. das Belvedere, die Luflwarte, 
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BEN 


t,wahrfcheintih. | das Sieh-Did-um 5 2. ber befenartige Sänfefup, 


Befenflache (Chenopodium scoparia 
To BELY, 


v. a. vid. To BELıIF. 


To BEMANGLE, v. a. zerreißen, zerfleifchen. 
To BEMASK, v. a. verbeden ; verbeblen. 
To BEMIRE, v. a. fothig machen, beſchmutzen. 


To BEMOAN, v. a. beflagen, beweinen, betrauern. 

BEMOANER, s. der BWehflagende. 

To BEMOCK, v. a. verfpotten, bdbnen. 

To BEMOURN, v. a. beweinen, beklagen, betrauern. 

BEMUSED, adj. in Gedanken, im Zraume, vers 
tieft 3 Ag. benebelt. 

BEN-NUT, s. die Salbnuß; oil of —, Behenoͤl. 

BENCH, «. 1. bie Banks 2. Gerichtsbank, bas 
Gericht; 3. ( pl.) die Richter. 

To BENCH, v. I. a. 1. Banke fegen; 2 auf eine 
Bank fegen ; II. n. auf einer Bank figen. 

BENCHER, «. 1. der Bantältefte ; 2. Richter. 

To BEND, v. I.a. 1. biegen, frümmen; 2 ride 
ten; 3. fpannenz 4. beugen, bänbigen, bezwins 
gen; to — back, zurüdbiegenz to — the bow, 
den Bogen fpannen; to — the brow, bie Stirn 
runzeln; to — planks, Planten trumm brennen 5 
to — the cable to the anchor’s ring, das Zau an 
ben Anter binden ; to — two cables, zwei Anker= 
taue auf einander ftedjen; to be bent on some- 
thing, zu etwas geneigt feyn, auf etwas erpicht 
eyn ; with bended knees, tniend; II. nm 1. ſich 
iegen; 2. fid) büden, (id) neigen; 3. Ag. geneigt 
feyn ; to — forwards, fid) neigen, biden. 

BEND, s. 1. die Biegung, Krimme; 2 T. das 
Krummbolj, Baudftid (die dufere Form am 
Sdiffe, von dem Kiel bis an den Bord); N. T-«. 
ein Stidy ober Knoten; a — of moulds, ein Stell 
Mallen ; common —, or sheet —, ein Edhoten- 
ftid) ; 3. A. T. die Wappenbinbe. 

BENDABLE, aaj_ biegfam, gefchmeibig. 

BENDER, «. die Perfon oder Sache, welde bieget, 
triimmet, ber Spanner. 

BENDLET, «. A. T. die Heine Binde. 

BENDWITH, s. die Waldrebe. 

BENDY, s. H. T. bie Xbtheilung eines Feldes burd 
bie Diagonale. 

BENEAPED, adj. N. T. feftfigend, nicht flott. 
BENEATH, I. prep. unter; II. ade. unten; hie⸗ 
nieden 3; — him, unter ihm, unter feiner Warde. 

BENEDICT, s. Benedict (Mannéséname). 

BENEDICTINE, s. ber Benedictiner (⸗Moͤnch). 

BENEDICTION, s. 1. der Gegen, die Segnung, 
Ginfegnung; 2. der Dante. 

BENEFACTION, «. 1. bad Wobhlthun; 2 bie 
Wohlthat. 

BENEFACTOR, der Wohlthaͤter. 

BENEFACTRESS, s. die Wohlthaͤterinn. 

BENEFICE, «. die Pfrunde. 

BENEFICED, adj. bepfrünbet. 

BENEFICENCE, «. die Wohithaͤtigkeit, Gutthä- 


tigkeit. 
BENEFICENT (ade. — ry), adj. wohlthätig, 


ENErTe 

BENEFICIAL (adv. — ır), adj. vortheilbaft, 
bienlidy, beilfam, wohlthätig, zuträglich. 
BENEFICIALNESS, «. die Heiljamfeit, Wohl: 


thatigteit. 

BENEFICIARY, I. adj. durch Gunft befigend, 
untergeben, abhängig; II. « 1. ber Pfrindner ; 
2. der eine Gabe empfängt, ber von Almofen ers 
balten wirb. 

BENEFICIENCY, s. bie Gate, Menſchenfreund⸗ 
lichteit, Wohlthätigkeit. 

BENEFIT, « 1. bie Wohlthat, Gutthat, Gefaͤllig⸗ 
keit; 2. ber Nugen, Bortheil, Gewinn; 3. Bes 
lohnungs⸗ (®Benefices) Vorftellung eines Echaus 
fptelers ober Dichters, das Benefice; 4. L. T. das 


BEN 


Seikiicen, in Griminalspe 


onbers 


BENEVOLENCE, «. 1. 
Wohlthaͤtigkeit; 2. die Gite, Gutthat, Gunft. 


BENEVOLENT (adv. — Lr), adj. wohlwollend, 


ig, gutthätig, freunblicd, liebreich. 
fie 3 L, 4 Hara alen (Zand in Oftindien) ; 2. 
ber bengaliſche Stoff. 


To BENIGHT, e. a. 1. durdy den Einbruch ber 


Nacht tiberrafden, umnadten; verbunfeln; 2. 
fe. des Lichtes bes Berfta 
wiffenbeit und Srrfhum verbüllen; I was be- 
nıghted, die Nacht kberfiel mi 
BENIGN (adv. — mitt adj. 1. güti 
rich, olbfelig, woblt 
ün 


BENIGNANT, adj. vid. Benian. 

BENIGNITY, «. 1. die Güte, Milde; 2 Wobltha- 
tigkeit; 3 Heilfambeit. 

BENISON, s. + der Gegen, Lobfprud. 
BENJAMIN, s. 1. Benjamin (Mannéname) ; 2. 


das Benzoe, die Sungfernmild ; — tree, ber 


3-baum (Laurus benzoin — L.). 

BENNET, «. daé Benedictentraut (Geum — L.). 

BENT, s. 1. die Krümme, Biegung; 2 die Rich⸗ 
tung ; Reigung, der Hang, Zug ; die Stimmung ; 
3. die Anftrengung; 4. Spannung (eines Bogens) ; 
the full — (of the mind), die hohe Kraftanftren- 
gung (des Geifted); — , or Bent-grass, bie Binfe, 
das Straußgras (Juncus — L.). 

BENTING-TIME, « die Hungerjeit der Tauben 
sot der Reife der Hilfenfridte. 

To BENUM, v. a. erftarren, fteif machen, eis⸗ 

To BENUMB, § falt madyen (vor Erftaunen) ; 
benumbed with cold, vor Kälte erftarrt, fteif, 
eis kalt. 

BENZOIN, s. das Benzoe (oſtindiſche Gummi); 
— tree, vid. BENJAMIN. 

To BEPAINT, v. a. bemalen, ſchminken. 

To BEPINCH, v. a. Eneipen, dadurd zeichnen. 

To BEPOWDER, vo.a. bepubern, mit Puder bes 
EPRAISE, berauäftreichen, mit Lobes 
To BEP v. a. herauöftreichen, mit Lobeser= 
bebungen überhäufen. 

To BEPURPLE, v. a. mit Purpur (purpurroth) 


farben. 

To BEQUEATH, e. a. (im Teſtamente) vermadhen, 
tinterlaffen. 

BEQUEATHMENT, a. 1. bad Germaden; 2 


Berm if, Legat. 
BEQUEST, « das Bermädhtniß, Legat. 
BERBERRY, s. vid. BanBERAV. 
BERE, «. eine Art Gerfte (in Schottland). 
To BEREAVE, o. ir. a. berauben, rauben, ent= 


wenben. , 
BEREAVEMENT, a bie Beraubung; bad Be 
auben. 


r 

BERGAMOT, 1. bie Berpamotte, Bergamottbirn ; 
2 das Bergamottölz 3. der mit diefem Dele wohls 
riechend gemachte Sdnupftabat; 4. eine Art Tep⸗ 
pihe aus verfchiedenen Zeugen (Beide, Wolle, 
Baunnvolle, u.f.w.) 

BERGANDER, s. vid. BIRGANDER. 

To BERHYME, v.a. iron. in Reimen befingen, 


bereimen, 
BERLIN, «. Berlin (Stadt); — blue, das Ber- 
linerblau. 
tun s. bie Berline (bequeme vierfigige Reife 
BERME, « Fort. die Berme, ber Wallabfaß. 


ebebem ber 
n dem Biſchof aus- 


hy gewinnen. ; 
das Wohlwollen; bie 


nbeé berauben, in Un⸗ 


mild, lieb= 
dtig; 2 heilſam, gutartig, 


BES 


BERMUDAS, « bie bermubdifhen (Sommer⸗ 
Teufels⸗) Snfeln. 

BERNACLE, s. vid. Banwac ue. 

BERNARD, «. Bernhard (Mannéname). 

BERNARDINE, s. der Bernharbiner (⸗Moͤnch). 

BERRY, s. die Beere ; Bohne (von Kaffee) ; 2. der 
Grabhügel (für Barrow). 

BERRY-BEARING, adj. Beeren tragend; — 
galls, ſchwammige Galläpfel. 

To BERRY, v. n. Beeren tragen, ober befommen. 

BERTH, «. N. T. Raum, Anterplag ; 2 der Vers 
lag (für die Officiere, u.f.w.); 3 die Lager= 

e 


BERTHA, s. Bert (Frauenname), 
BERTRAM, s. 1. Bertram (“Mannéname) 5 2. ber 
Bertram (Anthemis pyrethrum — L.); — tree, 


der Zahnwehbaum (Zanthorylum — L.). 
BERYL, s. ber U, Aquamarin. 
BERYLINE, adj. beryllartig, grünlich, hellgrün. 
To BESCRAWL, v. a. betrißeln. 
To BESCREEN, v.. a. beſchirmen, bebedien, ver= 


gen. 

To BESCRIBBLE, v. a. betrigeln. 

To Me ECH, v. a. dringend bitten, erfudyen, 
anfleben. 

BESEECHER, s. ber (dringend) Bittende, Bitt- 
fteller, Anſuchende, Flehende. 

3 etn M, v. ». ſich gegiemen, fic) ſchicken, paſ⸗ 
en, anſtehen. 

BESEEMING, «. der Anftand, bie Artigkeit. 

BESEEMLY, adj. artig, anftändig, ſchiclich. 

To BESET, o. a. 1. befegens befdlagen; 2. eins 
[atiefen, umgeben, belagern3 3 in die Enge, in 

erlegenheit bringen; 4. + überfallen, anfallen, 

anliegen (einem), beftürmen. 

To BESHREW, v. a. verwünfdyen, verfluchen. 

BESIDE, I. prep. 1. neben, bet, bicht bei; 2. außer, 
außerhalb; 3. nicht gemäß, über; II. adv. außer 
dent, über bieß, ohne dies 3 — the purpose, nicht 
gwedmafig; ’tis — my present scope, eé dient 
nicht zu meinem Vorhaben; except myself and a 
few —, id) ausgenommen und nod einige Wenige ; 
all his troops —, alle feine übrigen Truppen ; fig. 
to be — one’s self, außer ſich ſeyn; nicht bei Vers 
ftande fepn. 

BESIDES, I. prep. außer, außerhalb; II. ade. vid. 
Besipe. 

BESIDERY, «. eine Art Birnen. 

To BESIEGE, v. a. belagern 5 the besieged, pi. die 
Belagerten. 

BESIEGER, s. ber Belagerer. 

To BESMEAR, v. a. befdymieren, beftreiden 5 bes 


fu 
BESMEARER, «. der Beidhmierer, Subler. 
To BESMIRCH, v. a. + beihmugen, befudeln. 
To BESMOKE, ». a. berdudern 3 raͤuchern. 
To BESMUT, v. a. berußen, ſchwarz machen. 
BESNUFFED, adj. mit Gdnupftabat 


fhmiert. 
BESOM, «. ber Befen. 

To BESORT, v. a. + fid) ſchicken; paflen, anftehen, 
anftänbig feyn. 

To BESOT, v. a dumm madyen, bethören 5 ver⸗ 
narrt maden (10. ü.). 
BESOTTEDLY, adv. thöricht, närrifch. 
BESOTTEDNESS, «. bie Shorheit, Dummheit, 


Betbörung, 

To BESPANGLE, v. a. mit Slittern (ober andern 
glänzenden Bierathen) befegen, zieren. 

To BESPATTER, ». a. befprigen, befleden. 

To BESPAWL, ». a. befpeien, befpucten. 

To BESPEAK, ve. ir. a. 1. beftellen, preaen 5 
2 * anfprechen, anreden; 3. vorher ndigen, 
vorberfagen 5 4 anzeigen, ankündigen, verrathen 5 


bes 


BES 


this bespeaks the hand of a master, Meß verräth 
eine Meifterband. 

BESPEAKER, s. der Befteller. 

To BESPECKLE, », a. fleden, fprenleln; be- 
speckled, gefledt. 

To BESPICE, v. a. würzen. 

To BESPIT, o. ir. a. befpeien, beipuden, be- 
fprigen. 

To BESPOT, v. a. fledten, beflecken. 

To BESPREAD, ». ir. a. beftreuen. 

To BESPRINKLE, v. a. beiprengen. 

BESPRINKLING, part. s. die Befprengung. 

EERERINKLER, s. ber Etwas beiprigt, der Be⸗ 

enger. 

BESS, s. abbr. (für Elizabeth) Meschen, Bettden. 

BEST, sup. (von Good), adj. & adv. ber, die, bas 
Befte; am Beften, aufs Be 5 he thought — 
to, &c. er hielt e8 für bad Befte zu, u.f.w. 5 the — 
part, ber größte Theil ; bie Bellen; das Meifte ; 
to put the — construction upon a thing, Etwas 
auf, baé Befte beuten; etwas günftig auslegen ; 
what had I — do? was follte id) wohl thun? 
wie thue id) ed am Beten? she had the — of it, 
fie hatte den Vortheil; to make the — of a thing, 
auf das Befte mit Etwas umgeben, ed aufs Befte 
benugen 5; den möglichften Borthetl aus Etwas 
ieben; in order to make the — of it, um bie 


recht gut zu machen; to do one’s —, 
fein Gefhee ob me, * 


glichſtes thun; to my — (or to| B 


ihe — of my) remembrance, ſo gut (ſo viel) ich 
mich erinnern kann; I will do it to the — of my 
power, id) will e8 madjen fo gut alé es mir möge 
lid ift 3 to the — of our o tion, nad unferer 
genaueften Beobadtung ; speak to the — of your 

nowledge, fagen Sie alles was Sie bavon willen ; 
at (the) —, wenigftené ; aufs Hoͤchſte; — of all, 
am Liebften 3 I like that — of all, mir iff das am 
liebftenz; gefällt mir am meiften 5 the — is the 
cheapest, beim Beften ift der befte Rauf ; — be- 
loved, am meiften (viel) geliebt ; — natured, am 
gutmüthigften, gutarti 

To BESTAIN, v. a. befleden, beſchmutzen. 

To BESTEAD, ». a. 1. nugen, Mugen bringen 3 2. 
bewirthen, unterhalten. 

BESTIAL (adv. — ır), adj. viehifch, thierifd, im 
hoͤchſten Srade ſinnlich. 

BESTIALITY, «. bie viehiſche Veſchaffenheit; bas 
viehiſche Weſen. 

To BESTIALIZE, v. a. bem Viehe gleich oder 
ähnlich machen. 

To BESTICK, v. ir. a. beftecten. 

To BESTIR, v. I. ref. (to — one’s self), fid) ans 
firengen, fic) beeifern, beftrebens fic) tummeln ; 
eilen; IT. a. anftrengen. 

To BESTOW, v. a. I. ertheilen, geben, ſchenken, 
verleihen, gewähren 5; 2. wenden, anwenden, ver- 
wenben (Sorgfalt, u.f.w.) baran legen; 3 legen, 
ftellen, fegen, aufbermahrenz; to — cost, Koften 
aufwenden ; to — a great deal of pains upon.., 
viel Mühe auf Etwas wenden; to — a daughter, 
eine Tochter verbeirathen, ausftatten. 

BESTOWER, s. der Grtbeiler, Geber, Disponi- 


rende. 

BESTOWMENT, s. 1. bie Ertheilung, Gabe ; 
Anwendung, u.f.w. 53 2 bas Ertheilen, Geben, 
Anwenden, u.f.w. 

To BESTRADDLE, *. a. vid. To BestaıDpe. 

2 BESTREW, v. a. beftreuen, befprengen, bes 
eden. 

To BESTRIDE, e. a. 1. über Gtwas fchreiten, 
überfchreiten, befchreiten ; 2 reiten, rittlings bes 


n. 
To BESTUD, vo. a. beſchlagen, befegen (mit Knbpf- 
cen, Steinen, u.f.w.). 


BET 
BET, die Wette; bets ran high, man machte große 
Wette 


n. 

To BET, v. a. wetten, fegen. 

To BETAKE, oe. ref. to — one’s self to, fic) beges 
ben, verfügen; ergreifen 3 fic gu Etwas wenben, 
eine Zuflucht zu a8 nehmen, Gtwas anfangen, 
id) auf Etwas legen; to — one’s self to the wea- 
pons, zu ben Waffen greifen. 

BETEL, s. vid. BETLE. 

To BETHINK, o. ref. (— one’s self) fid) bedenten, 
fi befinnen, fid erinnern (— of, einer Gade). 

BETHLEHEM, «. 1. Bethlehem ; 2. das Narren= 
haus, — star, bie Habnermild, Sternblume (Or- 
nithogalum — L.). 

BETHLEHEMITE, «. 1. ein Mönd) von dem 
Bethlehemiterorden ; 2. der Mondſuͤchtige, w.f.rw. 
vid. BEDLAMITE. 

To BETIDE, v. n. § a. begegnen, zuftofen; fid 
zutragen, gefdeben 5 ergeben 3 werben, entfteben, 
u.f.w. 3 woe — thee! webe Dir! 

BETIMES, } ade. bei Zeiten; bald; zeitig, frühe. 

BETLE, s. der Betel, Waflerpfeffer. 

To BETOKEN, v. a. anzeigen, deuten, vorbebeuten, 
vorberfagen. 

BETONY, s. die Betonie (Betonica — L.)3 Paul’s 
— , ber Ehrenpreis (Veronica — L); water —, 
bie Braunmwurz (Scrophularia ica — L.). 

IETORN, part. adj. entriffen, gewaltfam ge= 

ennt, 

To BETOSS, o, a. erfditttern, (heftig) bewegen. 

To BETRAY, v. a. 1. verratben ; 2 verleiten, ver= 
führen ; 3. zeigen, entbeden; 4. veruntreuen. 

BE RAYER. s. ber Verrdther. 

To BETRIM, v. a. [hmüden, zieren, pugen, auf= 


pugen. 

To BETROTH, v. a. 1. verloben, verfpreden; 2. 
fid) verloben 5 3. gu einem Bisthume ernennen (da⸗ 
mit der Ernannte eingeweiht werbe) 5 to— a wife, 
fid) mit einer Frau verloben. 

BETROTHMENT, s. das Gheveriprechen, die 
Verlobung, bas Verloͤbniß. 

To BETRUST, ». a. anvertrauen. 

BETSEY, s vid. Betty. 

BETTELLEES,) s. eine Art Muslin aus Ma= 

BETTELLIES, § dras. 

BETTER, comp. (von Good) I. adj. & adv. beffer 3 
mehr; II. s. ber Obere, Vornehmere, u.f.iw. 5 to be 
— , beffer fen, mebr werth feyn ; to have the — , 
bie Oberhand haben; to make — , beffer madyen, 
verbeffern ; to grow — , beffer werben, ftch beffern ; 
to love (like) —, lieber haben; you (had) —, 
&c., Sie thaten befier, u.j.w.3 I had — not to 
es 

er 3 
I love him the — for it, id) liebe ihn deßwegen nur 
defto mehr; what shall I be the — for it? was 
wird ed mir helfen? was werd' ich gebeffert feyn ? 
to get the — of, den Vorzug, Vortheil haben vor 
«a+ ben Borfprung abgewinnen ; überwinden, ges 
winnen, befiegen ; Herr werben über ; who has got 
the —? wer hat geroonnen ? I thought — of it, ich 
babe mid) beffer bebadjt; she (he) is no — than 
she (he) should be, das ift mir aud) fo Gine 
(Einer), ein fauberes Bild (Zeifig) 5 for — for 
worse, auf Gluͤck und Unglid, auf alle mögliche 
Fälle, auf Gerathewohl; for the —, einer 
zum Beften 3 to alter for the — , ſich beffern 3 he 
is much the — man, er ift bei weitem der Vorzuͤg⸗ 
lidyere 3 our betters, unfere Obern, Vorgefegten ; 
Bornehmere als wir ; their betters would be hardly 
found, ſchwerlich möchten fi Perfonen finden, bie 
fie an ‚guten Eigenfchaften übertreffen. 

To BETTER, o. a. 1. verbefleen; 2. übertreffen; 


have told it, id) hätte befjer gethan, wenn i 
nicht gefagt hätte ; eo much the — , befto be 








BET 


3. befördern, unterftügen, begünfligen 3 to — one’s 
self, ſich beffern. 

Serine Ban iD 

‚21. bas Breckifen; der Die 3 2 
abbr. (für Elizabeth) Liesdyen. “if 

BETUMBLED, adj. mic —— 

N, Iprep. zwiſchen, unter, wifchen ; 
BETWIXT, $ butween-decks, N. non 
dé; — wind and water, zwifhen Wind und 
Bafler, ber Sheil des Schiffes, welder bie Ober- 
fide des Waſſers berührt ; — whiles, von Zeit zu 
‚ zuweilen ; space — , ber Zwilchenraum 3 — 

— ourselves, unter une. 

BEVEL, I. s. 7. 1. die Schmiege, Schwei, ber Wins 
telpafler, Wintelfaffer, bas Schrägmaß, Gehr⸗ 
maß (defgleichen im Wappen) ; 2. bie fchräge oder 
(iefe Richtung; N. 7. — , or bevelling, ein Win- 

Kl grober oder fleiner als ein rechter; II. adj. 
iduef ; — angle, ber fchiefe Winkel. 

To BEVEL, eo. I. a. fdyräge fchneiden, ſchief richten 5 
N. T. ein Stüd Holy nad einer Mall behauen 3 
IL =. fi kruͤmmen, ba fchief richten. 

Tc BEVER, v. m. veépern 3 frühftüden. 
BEVERAGE, « 1. das Getränk, ber Trank; 2 
der mit Waffer verbünnte Sybder. 

BEVIL, «. § adj. vid. Bevev. 

BEVY, s. der Saufen, die Schaar, Herbe, u.f.w. 5 
eine Geſellſchaft; der Flug (Vögel) 3 a — of 
paride, T. ein Volk (eine Kette, oder Kitte) 

bhühner 3 a — of quails, ein Flug Wachteln ; 
a—of roes, ein Rudel (Sprung) Rebe; a — of 
roebucks, ein Rubel (Srupp) Rebböde. 

Te BEWAIL, v. L a. beflagen, beweinen 3 II. ». 
Kaen Kummer ausbreden laffen, webtlagen, 

auern. 

BEWAILABLE, adj. beklagenswerth. 

BEWAILER, s. ber Be ae 
To BEWARE, o. ». fidy hüten, fid) vorfehen (— of, 
vor); — of thar! huͤtet Euch dafür! thut bad ja 
nicht ! he will — , er wird fid) hüten. 

Te BEWILDER, e. a. vevirren, irre führen; ver= 
wirrt, beftürzt ma 
To BEWITCH, e. a beberen 3 Ag. bezaubern ; he 
. bewitched with her, er ift ganz in fie verichof- 
en, 

BEWITCHER, sz. der Bezauberer, Herenmeifter. 

BEWITCHERY, BEWIECHMENT, «. bie Be 
juberung, Zauberfraft, der Zauber; Ag. der une 


eee eiz. 
BEWITCHFUL, adj. reizend, bezaubernd. 
To BEWRAP, ». a. bedecken, verbillen, umwickeln. 
Te BEWRAY, o. a, verrathen, entdeden; zeigen, 
fidtbar machen. 
BEWRAYER, s. ber Verräther. 
BEY, «. ber Bey (türkifcher Statthalter). 
BEYOND, prep. § adv. jenfeit, auf ber andern 
Seite; über, überhin, hinaus, mehr alé, außer; 
3 vor; — measure, über die Maßen; — 
memory, über Menfchengebenten; — belief, une 
glaublich; — all dispute, außer allem Streite ; 
— recovery, auf immer verloren; they engaged 
themselves — retreat, fie ließen ſich fo tief ins 
Gefecht ein, daß kein Rüdzug übrig blieb ; to be — 
the reach of the dart, außer bem Schufle feyn; 
— what is sufficient, mehr ald genug; to eat — 
digestion, fid) im Eſſen überlaben ; to stay — one’s 
time, über die Zeit wegbleiben 5 to 5° — , über 
Etwas hinaus gehen, weiter geben, überfchreiten ; 
Seg. übertreffen ; pintergehen, bevortheilen 3 to go 
— one’s depth, big über den Kopf ins Wafer, 
ıf.m. geben ; zu weit (tief) hineingeben. 
BEZAN, «. eine Art Baumvollenftoy aus Bengalen. 
BEZANT, «. 1. der Bygantiner 5 2 H. T. der Gil- 
ber= oder Solbpfennig im Wappen. 


BID 
BEZANTLER, s. der zweite Aft am Hirſchge⸗ 


weihe. 

BEZEL, . ber Kaften (bes Ringes, worin ber Stein 
figt), bas Ringfutter. 

BEZOAR, a. der Bezoar, Bezoarftein ; German —, 
bie Gemstugel ; ox — , ein gelblider Stein in der 
Gallenblaje ber Ochſen; — nut, bie moluctifde 
Durgirnu . 

BEZOARDICK, I. adj. Med. T. mit Begoar vers 
fegt; II. bezoardicks, s. pl. Arzeneien mt Bezoar 


verſetzt. 

BIA, s. Kauri, Schneckenkopf. 

BIANGULATED, 

BIANGULATE, 

BIAS, «1. bie Sichtu der natirlide 6 d 

BIAS, s. 1. die Richtung, der naluͤrli ang, bie 

Meigung, Hinneigung zu Partheilichkeit, Vorur⸗ 

theil; 2 der Trieb, Antrieb ; 3. ein Gewidt an 
einer Seite einer Kugel; the — of interest, die 
Madt des Cigennuges. 

To BIAS, v. a. auf die eine Geife neigen s Ag. nei= 
gery leiten, richten 3 to — one, Semanben auf feine 

ite ziehen, einnehmen 3 to — by interest, durd) 

das Intereſſe verleiten. 

BIB, s. 1. daé Geifertud, Lagden; 2. eine Art 
Stodfifd (Gadus luseus — L.). 

To BIB, v. n. nippen, gern trinten, bedhern. 

BIBACIOUS, adj. dem Arunfe ergeben, verfof- 


en. 
Bt BBER, «. ber Nipper, Zechbruder, Sdufer. 
BIBBS, s. pl. N. T. die hervorſtehenden Theile ber 
Baden eines Maftes. 
BIBLE, s. die Bibel, heilige Schrift; — oath, ber 
Sdwur auf die Bide 
BIBLICAL, adj. biblifd). 
BIBLIOGRAPHER, s. ber Buͤcherkenner, Bücher- 


befchreiber. 
BIBLIOGRAPHICAL (— ıc), adj. bie Buͤcher⸗ 
tenntniß betreffend. 
BIBLIOGRAPHY, «. die Buͤcherkunde. 
BIBLIOMANCY, s dad Andeuten zufünftiger 
Begebenheiten aus zufällig aufgefchlagenen Stel- 
len der Bibel. 
BIBLIOMANIA, s. mod. die Bücyerwuth, Bücher» 


ſucht. 

BIBLIOMANIAC, s. mod. der Buͤcherliebhaber, 
Büchernarr. 

BIBLIOPOLIST, s. ber Buchhändler. 
BIBLIOTHECAL, adj. zu einer Bibliothek ge⸗ 


höri 
BIBLIOTHECARY, «. ber Bibliothekar, Buͤcher⸗ 


auffeber. 

BIBLIOTHEKE, vid. Lrsrary. 

BIBLIST, s. ber Bibellefer, BibelbeFenner, der fid 
fiveng an den ert der Bibel hält. 

BIBULOUS, adj. {hwammidt. 

BICAPSULAR, adj. Bot. T. zweifächerig. 

BICE, s. T. blue — , die blaue Farbe, das Blaß⸗ 
blau 3 green — , die grüne Farbe, das Blaßgrün. 

BICIPITAL (Bicırırous), adj. zweitöpfig. 

To BICKER, v. n. 1. ftreiten, zanten, badern ; 2 
fid) bin und ber bewegen, flacern. 

BICKERER, «. der Ötreiter, Zanker. 

BICKERN, «. T. dad fpigige Eijen, Bideifen, ber 
Bohrer ; Sperrhalen. 

BICORN, adj. mit zwei Hörnern, zweihoͤr⸗ 

BICORNUS,§ ni . 

To BID, v. a. 1. heißen, befeblen, gebieten ; 2. bies 
ten 3 3. aufbieten, abtünbigen, ausrufen ; 4. bitten, 
laden; 5. bieten, wünfchen 3; — him come in, laß 
ipn bereinfommen ; to — one morning, 

inem einen guten Morgen bieten (fagen, wins 
fchen) 3 to— one farewell, Einem Lebewohl fagen 5 
to — the bans of matrimony, (ein Gbhepaar) dffents 


ai zweiwintelig, zweiedig. 


BID 


lid) aufbieten; to — fair, fid) gut anlaffen, zu 
Hoffnungen berechtigen 5 to — ‘chance, ace bier 
ten; to — a boon, um eine Gabe, Gnade bitten; 
to — the beads, ben Rofentranz beten. 

BIDDER, s. der Bieter (in einer Auction) ; the 
best or highest — , ber Meiftbietenbe. 

To BIDE, v I. a. ertragen, buldenz IL. ». bleiben, 
wohnen, dabei bleiben. 

BIDENTAL, adj. zweizähni weigntig 

BIDET, s. 1. das kleine Pferd, der Klepper; 2. bie 
Reitbank, das Reitbeden (zum Walden für Da⸗ 


men). 

BIENNIAL (adv. — ry), adj. zweijährig. 

BIER, s. bie Bahre, Todtenbahre; — balk, ber 
Kirchweg zu Begräbniffen. 

BIESTINGS, =. Bi bie Bieftmild), erfte Mild) (nad) 
der Geburt, befonders bet Kühen nad) dem Kale 


ben). 
BIFARIOUS, adj. ʒweifach, zweibeutig, doppelſin⸗ 


nig. 

BIFEROUS, adj. des Sabres zwei Mal (Fridte) 
ragend. 

BIFID, Upart. adj. in zwei Theile getheilt, ge= 

BIFIDATE, $ fpalten. 

Bl FOLD, od. zweifach, boppelt. 

BIFORMITY, s. bie doppelte Geftaltung, Doppe 

BIFURCATED,” | 

BIFURCATE, "had. zweizacig, zweizinkig. 

BIFURCATION, = bie gabelfoͤrmige Theilung, 
Spaltung. 

BIG, adj. (adv. — ty) 1. did, groß 3 2. ſchwanger, 
trddjtig; fig. 3. voll; 4 ftolz, aufgeblafen, bod), 

groß; — with child, ſchwanger; — with young, 

tradtig ; — with expectation, fig. voller ar⸗ 
tung; — with pleasure, wonnetrunken, in Ver⸗ 
gnügen ſchwimmend; my heart is — , mein pe 
tft voll (mit Kummer beladen) 5 to look — , flolz, 
trogig, fauer ausfehenz to talk — , groß thun, 
aufichneiden 3; — with pride, aufgeblafen ; — bel- 
lied, didbdudig ; —* t 3 — bodied, dickleibig; 
— boned, ftart, fraftvoll, vierfchrötig ; — corned, 
— grained, groffirnig; — named, dbmt 5 
bombaftifh benannt, vollmaulig; — sounding, 
odtinend, erhaben ; — swoln, act aufgeſchwol⸗ 
en; — uddered, mit vollen 

folge, trogige Worte. 

BIG, s. die vielzeilige Wintergerfte. 

BIGAMIST, s. der Bigamift (der zwei Weiber gu- 
gleich hat), Zweiweibler. 

BIGAMY, s. 1. bie Bigamie, Doppelebe 3 2. (im ka⸗ 
noniſchen Rechte) die Heirath einer zweiten Frau, 
oder Wittwe, ober einer {don verführten Der: 


fon. . 
BIGGEL, «. ein oſtindiſches Shier von Rennthier= 
größe mit ſchwarzen Hoͤrnern und gefpaltenem 


uf. 
BIGBIN, s. bad Kinderhäubchen, Mthaden 3 bie 
Begine, Ronnenhaube (der Beguinen). 
BIGHT, s. N. T. 1. der Bug, die Bugt (der Um- 
{ong eines gufammengerollten Schiffetaues) 5 2. bie 
udt, ein fleiner Hafen; 3. der Bug am Schen- 
tel (der Pferde). 
BIGNESS, s. bie Dice, Größe, der Umfang. 
BIGOT, I. s. der bigotte Menſch, blinde Anhänger 
einer Meinung; he is such a — to these booka, 
e hängt fo an biefen Badern ; II. adj. bigott, 
ommet 
BIGOTED (ade. — ty), adj. bigott, blind erge- 


ben. 
BIGOTRY, ». die Bigotterie blinde Anhänglichkeit, 
ber blinde Srömmig itseifer. 


utern 5 — words, 


BIL 


BIDANDER, s. ber Binnenlander (Kleines Lafts 
{diff von ungefähr 80 Sonnen). 

BILATERAL, adj. zmeifeitig. 

BILBERRY, «. bie Seibeiere , 

BILBO, s. die Degentlinge, bas Rappier. 

BILBOES, s. pl. die Fufbanbe, der Stok (für Ver⸗ 
bredyer auf Schiffen). 

BILE, s. bie Galle. 

SILGE, s. N. T.1. die Weite ober Breite des 
Sdiffebodens, der Schifferaum ; 2. die Weite ei= 
nes Faſſes; — pump, die Bobenpumpe 3 — water, 
MWafler im Sciferaum, das nicht nad dem Pum⸗ 
penjoob laufen kann, Kimmmajler. 

To BILGE, v. n. N. T. led werden ; a bil 
ein im Flach lected (ein gefcheitertes) Schiff. 

BILIARY, adj. zur Galle gehörig; — duct, der 
Gallengang. 

BILINGUOUS, adj. zweizüngig. 

BILIOUS, adj. gallig ; —* gallenartig; gall⸗ 
(en)ſuͤchtig; — fever, das Gallenfieber. 

To BILK, o. a. ſchnellen, prellen, betrügen, im 
Stiche laffen, (befonders um die [mit ber] Bezah⸗ 
lung) 3 joc. einen Hufaren madyen. 

BILL, s. 1. der Schnabel ; — full, ein Schnabel voll ; 
2. eine Art, Sichel, die Hippe, bad Gartenmeffer, 
Schnittmeſſer; hand — , eine kurze Hippe ; hedge 
(hedging) — , eine lange Hippe; 3. die Krumm⸗ 
art; Gtreitart ; Hellebarbde 3 brown —, eine Art 
Wurfipieß; 4. (befonders M. £.) ber Settel, das 
Billet ; die Lifte, bas Werzeichniß 5 die Note; 5. 
Rechnung, der Auszug; 6. ber Schein, die Bez 

ſcheinigung; 7. ber Wechfel ; Appoint (2 point, vid. 
Appoint) 5 8. die Schrift, die ‘Panbichrift, Schuld⸗ 
verſchreibung, Obligation; 9. Klageſchrift, (ſchrift⸗ 
liche) Klage; das Advertiſſement; 10. ber An= 
ſchiagzettel; Aushaͤngezettel; 11. die Bill (der 
(Entwurf [(Vorfhlag) zu einem Gefege ober zu 
einer De Darlamenterchlus. by die Acte (dev Ver⸗ 
binblide Parlamentsſchluß, das Gefeg) 5 to pass a 
— ‚eine Bill im Parlamente annehmen, beftätigen, 
durchgehen laffen; to find the — , bie Klage an= 
nehmen, fid) darauf einlaffen; a — set up, der 
Anſchlag (angefdlagene Zettel); — under one's 
hand, eine Handf{drift 3 taker of a— , ber Zraf- 
— Entnehmer; circulation of bills, der Wech- 
elverfebr ; due — (or hand —), ein Handſchein, 

Handſchuldſchein, Hanbdwedfels a long — , ein 
langfidtiger Wechſel; a short — , ein kurzfichtiger 

Wechfel; a single (sole, or only) — , ein (trodes 
ner) Sola⸗Wechſel; bills in sets, Wedfel in Dup- 
licaten 3 — book, das Wedfelconto ; — broker- 
age, Wedyfelcourtage ; — holder, ber Inhaber 

eines Wechſels; — sticker, der Zettel anfchlägt, 
anflebt ; — wallet, baé Zafchenbud) zum bequemen 
aragen der Banknoten und Wechſel; — in chan- 

cery, bas Protokoll, bie Regiftratur; — of com- 

[sen die — 3 — of debt, ber Schuld⸗ 


ship, 


ein, die Schuldverfdhreibung ; — of divorce, ber 
heidesBrief ; — of entry, das Cine und Aué 
gangs⸗Zoll⸗Verzeichniß, der Waarenangebe(dein ; 
— in equity, Klages ober Bittfhrift in Sachen 
ber Billigtett 5 — of exchange, ber Wechfelbrief, 
Wedfel 5 — of fare, ber Marktzettel, Küchenzettel 5 
Speregettel 3 — of fount, Typ. T. ber 
tel, Gießzettel; — of health, ber Gefundheitspaß 
(der Schiffemannihaft) ; — of indictment (wie 
— of complaint); — of lading, baé Gonoffament, 
ber Ladungé(dyin, Krachtbrief 5 — mortality, bie 
Sterbelifte, Zobtenlifte; — of parcels, die (fpeci= 
irte) Waarenrechnung, Baktur ; — of the play, 
Komdbdiensettel 5 — of rights, die Sicherheits 
acte (bie Rechte und Freiheiten der Unterthanen 
[hatene) 3 — of sale, ber Kaufbrief,, Kauf oder 
fanbcontract; great — , ber Beilbrief (ü e. 


Schriftzet⸗ 


BIL 


gerichtliches Beugniß, daß ein Schiff contractmäßig 
a¢luaten worben ift) ; — of sight (view), der Zoll⸗ 
erlaubnißſchein, Güter ohne Factur abzuladen ; 
— of store, der Proviant{dein; — of suf- 
ferance, der Erlaubnißſchein, Waaren zollfrei 
auszuführen und damit von einem brittifchen Ha⸗ 
fen zum andern zu hanbeln ; toaccept a— , einen 
Vechſel acceptiren 5 to advise a — , einen Wedjel 
wiftten; todrawa —, einen Wechfel einlöfen, 
amizhen; to give a — , einen Wechſel ausftellen ; 
to issue bills, Wechſel ausftellen, in Umlauf brin- 
ga; to protest a—, einen Wechfel proteftiren, 


prötefliren laffen. 
Te BILL, e. I. a. (buch ein Avertiffement) be= 
Amt machen, ausbreiten; II. ». ſich ſchnaͤbeln; 


BILLARD, s. der Baftard-Rapaun. 

BILLET, « das Billet, Briefden, ber Zettel; 
Cuartierjettel ; billet-doux, das Liebesbriefchen ; 
2 bad Scheit; — wood, Brennholz, Scheitholz ; 
— head, N. T. das gefrdmmte Gordertheil (der 
Shrakel) am Borfteven, das gefrümmte Ende des 
Kiels eines Schiffes, welches feine Figur vor- 


To BILLET, v. «. das Quartier amweifen, cinquare 
ttn; to — soldiers upon one, Ginem Soldaten 
ing Quartier ſchicken. 

BILLIARD, s. 1. N. T. eine eiferne Stange ober 
cin Gtöher, die eifernen Bander auf bie Maften 
ja treiben ; 2. billi a. pl. bas Billard, Bil 
larbipiel; to play at — , Billard fpielen 3 bil- 
liard-ball, bie Billardtugel, der Ball ; — stick, 
ber Sillardftod, bas Queue; — table, die B-tafel, 
bag Billard, 


BILLION, s. bie Billion. 

BILLOW, s. bie Boge, große Welle; — beaten, 
von den Wellen bin und her gefchleudert. 

To BILLOW, vo. n. (wellenförmig) auffdnvellen, ſich 
ufthärmen, aufmogen, wallen. 


BILLOWY, adj. wogig, aufgeſchwollen, gethürmt. 
BINANOUS, 24) goetbantig ‚oe 
BIMEDIAL, adj. rational mittler, — line, s. vas 
üonal Mittellinie. 


BIN, «. die Lade, Kifte, ber Kaften. 

BINACLE, s. N. T. das Sompaßbäuschen, Wacht⸗ 

baus; — lamps, Wachthauslampen. 

BINARY, adj. gegweit, aus zwei Ginbeiten 

beftehend; — arithmetic, bas Rednen mit 

pa dablen; — measure, Mus. T. ber gerade 
a 


BINARY, s. die Zweiheit, Bahl von Zweien. 

BIN D, s. die Hhopfenrante, der Hopfen ; — weed, 

bie Binde (Convolvulus 7 L.) 3 black — —, bie 
— L.). 


Ur, (Tamus 

N BIND, v. h sat 1. a H ide ai verbin= 

2; ichten 5 eft, gewiß machen; 4. 
bemmen, binbern 3 to — with galloon mit, Sreffen 
oder Borten befegen 53 to — an apprentice, einen 
tehrling aufdingen laffen, Einen in die Lehre ge= 
ben; to — a servant, einen Diener burd) Mieth- 
ald oder Contract binden ; to — a bargain with 
earnest, einen Handel gewiß machen 3 to — over, 
cuiten (vorladen) laffen; to — up, verbinden 3 
anihränten; II. m. 1. ſtarr werden; 2. verftopft 
werden ; 3. verbindlich fenn 5 fopfen. 
BINDER, «. 1. der Binder ; 2 Garbenbinder 3 3. 
Buhbinder ; 4. die Binde; 5 Med. T. das bins 
bende Mittel, V fungsmittel. 
BINDING, «.1. der Ginband ; Verband; bie Binde; 
4 Sp. E. (oom Falten) das Ermuͤden, Erreichen der 
Beute; the iron — of a dead eye, N. T. der Bee 
Ihlag einer Sungfer 3 — and loosing, das Behal- 
ten und Grlaffen der Sünde; — beantree, der 
Sd 3 — joist, der verbindende Quer⸗ 
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balkenz — notes, Mus. T. Schleifnoten; — 
strakes, bie Scheerftöde des Dectes. 
BING, s. (in Alaunwerfen) ein Haufen Alaun. 
BINOCLE, s. T. das See mit boppelten Röb- 
ren für beibe Augen zugleich. 
BINOCULAR, adj. zweiúugig. , 
BINOMIAL, adj Alg. T. binomildy, aus zwei 
heilen, Größen beftebend. ; ; 
BINOMINOUS, adj. mit zwei Namen, ziveis 


namig. 
BIOGRAPHER, a. der Biograph, Lebensbeſchrei⸗ 
er. 
BIOGRAPHICAL, adj. biograpbifd. 
BIOGRAPHY, s. bie Biographie, Lebensbefchreis 
bung, das Leben. ; 
BIPAROUS, adj. zwei Junge auf ein Mal ges 
poarend, 
BIPARTILE adj. in zwei Theile theilbar. 
BIPARTIENT, adj. in zwei Theile theilend. 
aie adj. in zwei Theile getheilt, zwei⸗ 
theilig. 
BIPARTITION, s. bie Theilung in zwei Theile. 
BIPED, s. daé zweifüßige oder zweibeinige Thier. 
BIPEDAL, adj. zwei Fuß lang ; —5* 
BIPENNATE, adj. mit zwei Fluͤgeln, zweifluͤ⸗ 


geli 

BIPETALOUS, adj. zweiblätterig (von Blumen). 

BIQUADRATE, ?I.s. Alg. T. die Biquabratzahl, 

BIQUADRATIC, $ vierte Potenz einer Zahl; II. 
adj. bas Borige betreffend. 

BIRADIATE, } adj. mit zwei Strahlen, doppel⸗ 

BIRADIATED, ablig. 

BIRCH, «. 1. (— tree) die Birke, der Birken 
baum, 2. bie birfene Ruthe, das Birkenreis; — 
broom, ber Birkenbefen ; — oil, das Birkenther ; 

BIR Wein aus Virkenfaft. 

BIRD, «. der Bogels — of passage, ber Zug⸗ 
vogel; birds of game, Vogelwildpret; — bolt, 
ber Bogelbolgen 3; — cage, dad B-bauer 3 — call, 
die Lodpfeife, ber Veruf; — catcher (— man), 
ber B-fänger, B-fteller 3 —cherry (— s-cherry), 
die Vekirſche, (Prunus Padus — L.)3 birds’-eye 
view, fig. bie B-=Perfpective — von einer 
Höhe); — ed v-Augig ; lebhaft, munter 3 — 
tancier, ber B-liebhaber, Bogeltobies 5 — fly, der 
Kolibri (in Canada); — grass (foul-meadow- 
grass), fdymalblatteriges Rispengras (Poa angus- 
tifolia — L.)3 eine Art Schwaben (Panicum ca- 
pillare — L.)3 — lime, ber Wogelleim; — 
limed, mit Wogelleim beftriden 3 — nesting, 
B-nefter ausnehmen (flören)3 — pepper, der 
Bogelpfeffer (Capsicum minimum — L.) 3 — seller, 
ber B-hänbler ; — skewer (— spit) ber B-fpeiler 
(Spieß) 5; — s-eye, bad Abonisrdshen (Adonis — 
L.); bie Schlüffelblume (Primula — L.); — s- 
foot, der B-fuß (Ornithopus — L.) 3 — s-nest, daé 
B-neft (Daucus — L.) 5; — — (swallow-nest), das 
oftindifche efibare B-neft, Tunkinneſt; — s-tares, 
die B-wide ( Vicia cracca — L.) 3 — s-tongue, bie 
B-zunge, Budwinde (Polygonum convolvulus — 
L.) 3 — s-trefoil, ber Steinflee (Lotus — L.) 3 — 
witted, obne Aufmerkſamkeit. 

To BIRD, v. n. Vdgel fangen ober ftellen. 
BIRDER, s. ber Vogelfteller, Vogelfänger. 
BIRGANDER, s. bie Fuchsgans. 

BIROSTRATE, \ adj. mit boppeltem Schnabel 
BIROSTRATED, f zweifchnäbelig. 

BIRT, s. die Steinbutte, vid. Tursor; — wort, 
eine Art Erddpfel zum Schweinemaͤſten. 

BIRTH, s. 1. bie Geburt ; 2 Herkunft, Abftams 
mung; 3. ber Urfprung 5 4. das Zunge, Kind, die 


BIS 


Frudt ; 5. N. T. vid. Berta; new —, die Wiebers 
gebunt 3 — day, der Geburtstag; — night, bie 

eburténadt 3 — place, ber Geburtsort, die Hei⸗ 
math; — right, dad Geburtéredt, Recht der 
Erftgeburt ; — sin, bie Erbfünde 3 — song, das 
Geburtslied 3 — strangled, in ber Geburt erftidt ; 
Fr wort, die Ofterlugei, Hohlwurz (Aristolochia — 


.). 

BISCAY, s. Biscaya (ſpaniſche Provinz). 

BISCOTIN, s. baé Zuckerplaͤtzchen. 

BISCUIT, s. 1. ber Zwieback, das (harte) Schiff: 
brod; 2. raube Steingut (eine Art Porzellan ohne 
Glafur). 

To BISECT, v. a. Mat. T. in zwei gleiche Theile 
theilen, durchſchneiden. 

BISECTION, s. Mat. T. bie Theilung in zwei glei- 


dye Sheile. 

BISEGMENT, ». der eine Theil einer in zwei gleiche 

älften getheilten Linie. 

BISHOP, «. 1. der Biſchof (hohe geiftliche Würbe) ; 
2. ein Getränk aus Wein, Orangen und Zudter ; 
3. der Läufer im Schach; — ’s-weed, die Ammei 
(Ammi — L.); — ’s-wort, ber —— Kuͤmmel; 
— like, or — ly, adj. bifhöflich, ſich für einen 
Be fchidend, ziemenb. 

To BISHOP, v. a. 1. zum Biſchof ee ein= 
— firmeln; 2 Sp. E. einem alten Pferde das 

chen an bie Zähne brennen, um es zu verjüngen 5 
to — the balls, Typ. T. die (Buchdrucker⸗) Ballen 


benegen. 

BISHOPRIC. s. das Biöthum. 

BISK, s. die Kraftbrühe, Kraftfuppe. 

BISKET, s. vid. Brecurt. 

et tas s. der Bifmuth, Marcafit (Art Halb- 
metall). 

BISMUTHIC, adj. zu Bifmuth gehörig. 

BISON, ». der Bijon, Auerochs. 

BISSEXTILE (— year), das Schaltjahr; (— 
day) der Schalttag. — 

BISTER, Bisrre, s. der Bifter, das Rußſchwarz. 

BISTORT, s. bie Schlangewurz, Ratterwurz (Po- 
lygonum bistorta — L.). 

BISTOURY, « S. T. bad Biftouri, Einfchnitt- 


meffer. 
Bist; LCOUS, adj. mit gefpaltenen Klauen. 
BIT, s. 1. der Biffen, das Stuͤck; 2. kleine Stuͤck⸗ 
n, Bißchen; 3 Gebiß (am 3aume mit allem 
ettenwerl) 53 4 Bohreifen, die Schülpe eines 
Bohrers; the — of a cannon, bie Raumnadel; 
the — of a key, ber Bart eines Schlüffele; a 
weather — of the cable, N. T. ein doppelter B&s 
ting{dlag ; not a—, an und gar nicht, nicht im 
Geringften; every — , Alles, bas Ganze, u.f.m. 
— by —, in Heinen Stüden ; to tear to bits, in 
Stuͤcken reißen. 

To BIT, v. a. dad Gebiß geben. 

BITCH, ». die Hünbdinn, —8* 

To BITE, v. ir. a. 1. beißen; 2 ftedjen, ſchneiden, 
einſchneiden; 3. verrounden 5 fg. Erdnten ; 4. bulg. 
betrfigen; 5. äzen, beifenz to— at, anbeifen; 
to — off, abbeißen ; to — the dust, ing Gras bei- 
fens to — the nails, an ben Nägeln fauen. 

BITE, s. 1. der Biß ; 2 das Anbeißen ; 3. vuig. ber 
Betrug, Kniff ; Betrüger. 

BITER, s. 1. ber Beißer; Anbeißer ; 2 Betrüger, 
Kniffmader. 

BITTACLE, s. + vid. Bınacıe. 

BITTER (adv. — Ly), I. adj. 1. bitter 3 2. fg. ftrenge, 
taub, unfreundlich, bart, graufam, beftig 5 ſchmerz⸗ 
haft, Eräntend, bitter; erbittert, boͤſe; beifend, 

dttifd, fatyrifd); a — blast, ein fdneidender 
ind; a — quarrel, ein beftiger, grdufamer 
Streit ; — consequences, traurige Folgen; — 
apple Cs gourd), bie Goloquinte ; — damson, bie 
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Gimaruba 3 — end, N. 7. bas um bie Bätings ge- 
legte Antertau 5; — salt, das Bitterfalz ; — sweet, 
das Bitterfüß (Solanum dulcammara — L.); — 
vetch, bie Roßwicke, Waldrebe (Orobus — L.); — 
wood, das Bitterholz aus Jamaifa; — wort, ber 
gelbe Enzian (Gentiana lutea — L.); II. s. 1. N. 
Le ber Batingfdlag; 2. bitters, s. pl. Bitter= 
eiten. 

BITTERISH, adj. ein wenig bitter, bitterlid. 

nae s. die mäßige Bitterkeit, Bit- 
terlichkei 

BITTERN, s. die Robrbommel; brown — , der 
braune Reiher; small — , der grüne Nachtrabe. 

BITTERNESS, s 1. bie Bitterfeit; 2. fg. Harte, 
Graufamfeit, Heftigkeit; Bosheit; der bittere 

af; 3. der Gram, Kummer, die Sorge, bas 
äntende Gefühl bei Vorwürfen. 

BITTOUR, Bırros, s. die Robrbommel, vid. Bır- 
TERN. 

BITTS, s. pi. N. T. die Batingshdlger. 

To BITT, v. a. N. T. (dad Sau) um bie Batingse 
bölzer winden. 

BITUMEN, «. baé Erdpech, Erbharz, Bergped. 

BITUMINOUS, adj. erdpechig, bergharzig. 

BIVALVE, adj. zweiſchalig, mit zwei Deff= 

BIVALVULAR, > nungen (von ben Schalthie⸗ 

BIVALVOUS, ren). 

BIVOUAC, s. bie Beiwadt, dad Campiren im 
ager (im freien Felde) bei Zage und Nadyt. 

Tot IVOUAC, on. im freien Felde liegen, bivas 

ren. 

BIXWORT, s. eine Pflanze von der Koblart. 

BIZANTINE, vid. Brzantıne. 

BIZARRE, adj. feltfam, rounderlic. 

To BLAB, v. I. ». ſchwatzen, plaudern 3 II. a. to — 
out, auésplaubern. 

BLABBER,, Bras, s. ber Schwaiger, Plauberer, 
Angeber. 

BLACK (adv. — ty), adj. 1. ſchwarz; 2 Ag. fine 
fter, mürrifch, fauer 5 3. traurig, ungluͤcklich; II. 
s. 1. das Schwarz, bie ſchwarze Karbe, Schvärze, 
der Ruß ; 2. der Schwarze, Meger 3 3. die Trauer, 
Srauerfleibung ; a— man, woman, ein Reger, 
eine Negerinn ; eine ſchwaͤrzliche Perfow (Brü- 
nette) 3 a — deed, eine ſchwarze, lafterbafte Shat 5 
— and blue, braun und blauz das braune und 
blaue Maal; to put on — , fi) ſchwarz leiden 5 
to have a thing under — and white, Schwarz auf 
Weiß ({dyriftlid)) haben 5 to look — at (upon) one, 

boebaſt (mit finftern Bliden) anfeben ; — alder- 

tree, Zaulbaum (Rhamnus a— L); 

—- amber, ber Gagat (ſchwarzes Erdpech) — 

art, die ſchwarze Kunſt, Zauberkunſt; — ball, 

1. die Schwarze Kugel; 2 Schuhfhmwärze, das 

SAHubroadys ; — beer, Braunbier, banziger Do 

Ibier 3 — berry, bie Brombeere ; — — bus 
te Brombeerftaubde 3; — berried, ſchwarze Beeren 
tragend; — heath, das Flachskraut, Harnfraut 

—— Linaria — L.); — bird, bie Am= 
el; the great — —, eine Art Doble mit gewoͤlb⸗ 

tem Schnabel (Cornix garrula major — K.) — 

blend, die Pechblende 5 — boil, mit Sdeidewaffer 
aufgetöftee Kupfer zum Säubern ber Metalls 
tndpfe; — book, Z.& Mil T. das Strdflings- 
bud, fig. die Ungerade 5; — browed, aay. mit 

[Omarzen Augenbraunen 3 Ag. muͤrriſch, finfter 3 
rohend ; — brown, ady. fdywarzbraun 5; — bry- 

ony, die fhwarze Stidwurz (Tamas — L.) 3 — 

cap, bie fchwarze gefoppte Meiſe; — cattle, 
bas Hornvieh 3 — chalk, ſchwarze Kreide; — 
choler, ie Sdwermuth, Melandolies — 

cluster, die burgunder Weintraube 5 — cock, vid. 

— game ; — currant, bie ſchwarze Jobannisbeere, 

Gichtbeere; — devil, ber Petersfifd, das Peters 
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ménnden; — earth, bie Dammerde; — eyed, 
dwargdugig s — faced, ſchwarzbraun (vom Ge 
)» brünettz — fish, eine Art Barfd) (Perce 
Tine, bab Gewoaryioiin; Bicthubny Hafelhuhn, 
game, wild; Birkhubn, elhuhn, 
Moorhuhn; — guard, der Troßbube; gemeine, 
(hdmugige Kerl, Qumpenbund; — hafted, mit 
ſchhwarzem Griff; — jack, ber Schlauch, bie 
Schleiftanne, der {wary ladirte Bierfrug; — 
lead, das Wa fferblei, Reißblei, Pottloth ; —— pen- 
cil, ber Bleifift ; — — powder, bie Eiſenſchwaͤr⸗ 
je; — leg, cant. ein Spieler, Gauner; — legs, 
eine Schaf, unb Kaͤlberkrankheit von zu feuchtem 
Futter ; — letter, gothifche Schrift ; — mail, der 
uberfolb, das ußgeld 3 — masterwort, die 
ſchwarze Meifteswury Imperatorium obstructium 
— L.)3 monk, der Benedictiner 3 — moor, ber 
Mohr (eid. BLackamoonr) 5 — mouthed, ſchwarz⸗ 
mäulig ; Ag. ein lofeé Maul habend; — oak bark, 
die Quercitron-Rinde 5 — peopled, mit lonmarzen 
Meufen bevölkert 3 — pudding, ber Blut-Pub- 
bing, bie Blutwurſt; — rents, pl bie Binfen in 
Raturalienz — rod: usher of th , 
Sharfteher mit bem ſchwarzen Stabe ; — amith, 
der Grobſchmied, Huffdmied; — strake, N. 7. 
die fdwwarg gefärbten Planten über den Berg: 
em; — tail, der Kaulbarfh; — tea, ber 
Sbeebuh s — thorn, ber Schwarzdorn, Sdleb- 
dorn ; — tin, dad gepodte und gewafdhene und 
um Schmelzen zubereitete Zinnerz 3 — turnip, 
tshienther (guam Anfireihen bec Sdilh) 3 — vis 
gum n 3 — vis 
aged, mit ſchwarzem Gefidt; — vomit, das 
f Grbreden 5 — wad, ein aus Braunftein 
und Gi zufammengefegte® Erz; — wood, 
ſchwarzes Ebenholz aus Wabagascar 53 — work, 
die Grob(dmiedéarbeit ; — worts (— whortleber- 
ries, bilberries), Heidelbeeren. 
To BLACK, ». a. ſchwarz maden, ſchwaͤrzen. 
BLACKAMOOR, s. der Neger, Mohr; — ’s 
teeth, col. Kauris, Mufdelgelb. 
Te BLACKBALL, ». a. burd) ſchwarze Kugeln 


Te BLACKEN I ‘duoars den, ſchwaͤ 
⸗ ‚.La maden, rien; 
. anfhwärzen ; II. ». ſchwarz werben. 

BEACKEN ER, s. ber Etwas verdunfelt. 

BLACKING, s. bie Schuhſchwaͤrze, Widyfe, ber 
Sdhwärzel; — ball, die drgtugel 5 — brush, 
die Wichsbuͤrſte; der Schwarzpinfe 
BLACKISH, adj. {dyvärzlic). 

BLACKNESS, «. die Schwaͤrze; Ag. Dunkelheit ; 
Abfheulichkeit. 

BLADDER. s. 1. die Urinblafe, Blafes 2. das 
Bläschen, Blatterden; — nut, bie Pimpernuf ; 
— senna, Blafenfenna (Colstea — L.). 

BLADE, «. 1. das Blättchen, Grdsdhen, Halden, 
Laub; a — of ge (straw), ein Grad (GStrob-) 
Halm; 2. die Klinge; 3. Ag. ber Kerl, Kauz, Ges 
noß; — of an oar, das Blatt eines Niemen (Mu- 
ders); — of an anchor, daé duferfte Stüd des 
Armes eines Ankers, auf weldes der Fligel anges 
ſchweißt it; blade-bone, dad Gculterblatt; — 
* bie Schleifmühles — smith, ber Saͤwert⸗ 


ger. 
Te BLADE, o. a mit einer Klinge verfeben. 
BLAIN, s. der Schwären, bie Beule. 

BLAMABLE (adv. — 11), adj. tabeinswürbig, 


frofbar. 

BLAMABLENESS, s. bie Wabdelnéwirbigheit, 

Strafbarfeit. 

BLAME, «. 1. bie Suredjnung eines Sebleré, eines 

Berfehens, die Schuld, ber Zabel; 2. dad Ver⸗ 
Berbrechen ; to bear the — , Schuld feyn. 

To BLAME, e. a. tabeln; to — one for a fault, 

59 


ber | BLANDISHMENT, «. bie & 
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Ginen worüber tabeln, rügen, to be 
tadeln ſeyn; Tamto— , mir fommt 
u. 


w—, zu 
bie Schuld 


unftré unfdulbig; — ness, s. bie Zabels 
pa frit, —— Unfchulb. 
BLAMER, «. ber Sabler. 


BLAMEWORTHY, adj. tabeinswirbig. 
BLAMEWORTHINESS, s. bie Sabelnéwirbigs 


keit. 

To BLANCH, v. a. weiß machen, weißen, bleiden, 
weiß fieden; abbilfen, ſchaͤen ; to — almonds, 
Mandeln fchälen. 

BLANCH, or Brancne, Blanca (Frauenname). 

BLANCHER, s. ber Bleicher, Weißfieber ; Sp. B. 
Zreiber, Jagdhund. 

BLAND, adj. mild, fanft, hold, gütig. 

BLANDILOQUENCE, «. bie fanften, füßen Wor⸗ 
te, Schmeidhelei. 

To BLANDISH, e. a. ſchmeicheln, liebkoſen. 


BLANDISHER; «. ber Schmeichler. 
ichelei, Liebko⸗ 
fung, Freundlichkeit. 


BLANK (ad. — ty), I. adj. 1. blank, weiß; 2. 
bloß, muthlos 3 3. weiß, unbefdrieben, leer ; 4. 
beihämt, bleih 3 5. reimloé; — bond (— 
charter), ba8 Blanquet zu einer Obligation; — 
credit (or credit in —), M. E. offener (ran 
Credit, Wechfelcredit; — licence, ein bloßer (un 
ausgefaliter) Trauſcheinz — mange, die weiße 
Gallerte ; — verse, reimlofer Bers ; — endorse- 
ment, daé Giriren in Blanco; to look —, 
ſchaͤmt, beftürzt, verwirrt ausfeben; II. s. 1. ber 
weiße (leere) Plag auf dem Papier ober in einem 
Buche, die Luͤcke; 2. bas unbeichriebene Papier 5 
3. die Niete (in ber Lotterie) 3 4. der Schrötling 
(bie ungeprägte Münzplatte) 53 — blanks, Blind» 
münze); to draw bills in —, M. E. in Blanco 
teafliren. 

To BLANK, »v. a. 1. ausloͤſchen, vernichten, aufbes 
ben 3 2. beihämen, muthloé machen. ; 
BLANKET, «. 1. die weiße wollene Bettdede 3 Wins 
bel; 2 cine Art Sommerbirn (frangdfifd dlan- 

tte)3 3. Typ. T. ein Stüd weißes Suc ober 

Bit, das unter ben Bogen in ber Preffe gelegt 


wird. 

To BLANKET, v. a. 1. (mit einer Dede) zudeden, 
bedecten 5 2 to — one (or toss one in a blanket), 
Einen prellen; mit [in] einer Dede in die Höhe 
ſchleudern. 

BLANKLY, adv. weiß; leer; beſchaͤmt. 

To BLASPHEME, ». a. & x. Gott läftern, fludyen, 
läftern, gottlofe Reben führen. 

BLASPHEMER, s. ber Gottestäfterer, Läfterer. 

BLASPHEMOUS (adv. — LY), adj. gottesläfter- 
lich, läfterlich. 

BLASPHEMY, s. bie Gottesläfterung, 2afterung. 

BLAST, s. 1. das Blafen des Windes, der Winde 

63 2 (bei Gifenwerken) die Luftfäule, welche 
em Beuer sugeblafen wird; 3. der Schall, Lon 
vom Blafen, Trompetenſtoß; 4 Wetterfchaben 5 
Mehithau, Brand im Getreide und an Bäumen ; 
Seuche, Plage 5 5. bas Serfpringen. 

To BLAST, v. a. 1. fprengen (mit Pulver); 2 
fhlagen, vernichten, verbrennen (durdy Sturm 
Hagel, Blig, u.f.w.); 3. vereiteln; gu Nichte 
machen; verwahrlofen, u.f.m.; 4 fluden, vere 
fluden 3 to — one’s reputation, Ginen um feinen 
guten Namen bringen. 

BLASTER, «. der 3erftörer. 

BLATANT, adj. (Dry.) bldtend (wie ein Kalb). 

To BLATTER, v. «. + bldten, fchreien, praffela. 

BLAY, «. der Weißfiſch, die Bleie. 
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BLAZE, «. 1. die (belle) Flamme, Fadel, Gluth, 
ber Bichtftrahl; das Lodern, Feuer; 2 die Ver: 
breitung, ber Ruf, das Gerücht ; 3 die Bläffe an 
ber Stirn eines Pferdes; 4 der Tumult, Lärm. 

To BLAZE, v. I. n. flammen, fadeln, lodern, leuch⸗ 
ten 3 glänzen, ſchimmern; II. a 1. verbreiten ; 
2. zeihnen (Bäume durch Cinfdnitt, indem das 
Trike [ber Gplint] hervorftidt) ; to — abroad, 
ausbreiten, rudtbar machen, auspofaunen. 

BLAZER, s. ber Aus Spolauner. 

BLAZON, s. 1. die ppentuntt 5 das Wappen ; 
2. Auspofaunen, Preifen, Lob. 

To BLAZON, v. a. 1. blafoniren, ober op 
erklären, ſchildern; 2 auéframen, zur hau 
auélegen 5 3. zieren, verfhönern ; 4. verbreiten, 
befannt machen, auspofaunen ; 5. herausftreidjen, 
rühmen, pretfen, feiern. 

ON R, s. 1. der Wappenberold ; 2. Auspo⸗ 
auner 

BLAZONRY, «. bie Bappentunde 

To BLEACH, v.a. § n. 1. bleichen 3 weiß machen 3 
2 weiß werben. 

BLEACHER, s. der Bleicher. 

BLEACHERY, «. bie Bleidye, der Bleichplat 

BLEAK (adv. — LY), I. adj. falt, froftig 5 traurig, 

eudenlog 3 II. s. —, or BLEAK-FISsH, der Weiß- 


ſch. 
BLEAKNESS, „ bie Kälte, Sroftigteit. 
BLEAR, adj. — eyes, rinnende Augen, Triefau⸗ 
gen; — eyed, triefäugig. 
To BLEAR, ». a. triefäugig machen, verbunteln. 
BLEAREDNESS, s die riefdugigfeit, das 
Augentriefen. 
To BLEAT, v. a. bléfen (wie ein Schaf), medern 
(wie eine Siege). 
BLEAT, Breatina, s. das Bloͤken. 
BLEB, «. bie Blafe, daé Wafferbiäätten. 
To BLEED, v. I. x. bluten 3 tröpfeln ; auslaufen 3 
to — at the nose, Rafenbluten haben; II. a. 1. 
zur Aber laffen; 2 den Saft aus einem Vaume 


apfen. 

7» BLEMISH, v. a. 1. verunftalten, ſchaͤnden; 
beiehmi en, beichimpfen, branbmarten 5 2 Sp. T. 
vom Schweiß abgehen. 

BLEMISH, -. 1. ber led, Schanbfled, Makel ; 
2. die S ande 3 3. Sp. T. der abgebrodyene Zweig, 
bas Merfmaal, die Spur 

BLEMISHLESS, adj. makellos, fehlerfrei, vor⸗ 
wurfsfrei. 

To BLENCH, v. n. vor Schrecken zuruͤckfahren, 
ftugen, weichen, 

BLENCH, «. + daß Auffabren, die Abweichung. 

BLE NCHER, s. was hindert, verhindert, oder 
erſchreckt. 

To BLEND, e. I. a. miſchen, mengen, vermiſchen; 
II. n. gerne werben, u.f.w. 

BLENDER, «. der Vermiſcher. 

To BLESS, »v. a. 1. fegnen 5 einfegnen 3 2 be 
gliiden 5 3. peeifen, rubmen; — me! ſieh da! 
wie! ift e6 mdglid)! God — you! lebe wohl! 
Gott fey mit Die! we befomm’s ! 

BLESSED (adv. — Ly), adj. 1. gefegnet s 2. felig, 
gluͤckſeligz the — (the — spirits), die Geligen ; 
the — virgin, die bochgelobte Jungfrau; — 
thistle, ber Garbobenedicten (Centaurea benedicta 
— L.); — be (the Lord) God! Got fey gelobt ! 
the queen of — memory, bie bodfelige Koͤniginn 
(col. "glorreichen Anbenten nö): 

BLESSEDNESS, «. 1. die Stüdfeligkeit, das Heil, 
ber Gegen, | bie göttliche Hulb, Gnade 5 SGeligteit ; 
2. 

BLESBER. R, s. ber Beglüder, Segner. 

BLESSING, s. 1. die Gegnung; 2 ber Gegen, 
bas Pell bie göttliche Huld, 


BLO 


prophett che Verheißung Cinftiger Gluͤckſeligkeit; 
ortheil, Vorzug; 5. Oe den alten He⸗ 
bedern) bas "Beident. bie Gabe 

rae E, «. die Steingalle am Hufe eine 

erbes. 

BLIGHT, «. 1. der Mehithauy Brand ; 2 bas 
—— Zerſtoͤrende; 3. © der Sifthauhı, 

efta 

To BLIGHT, ev. a. 1. (burd) Mehlthau) verberben ; 
2. vereitelny ny vernichten, zu Boden ſchlagen. 

BLIN — Ly), 1. —8 loͤdſichtig; 
2 bunfels 3 3. geheim 3 “ante ihtbar ; 4 unwiſſend; 
— of one eye, auf einem Auge blind; — to one’s 
defects, blind gegen feine (et genen) Mängel; a 
— alley, das Gapden ohne Ausgang, der Gad, 
bas Kebrwieber 5 — coal, in der Erde verkoßlte 
Steintohlen ; — man, ber Blinde ; — —’s buff, 
bie blinde Kuh (ein Spiel) ; to play at — — — 
blinde Kub fpielen 3 — nettle, die blinde Reffel, 
Braunmwurz (Scrofularia — L.); — side (of a man), 
Semanbes ſchwache Seite; — vessels, Ch. T. Gefäße, 
weldye nur auf einer Seite eine Deffnung haben ; 
a — wall, die Wand ohne Fenfter; a — way, ein 
bunfler ({dwer zu findenber) Weg; a — window, 
ein blinded ef; — worm, die Blindſchleiche; 
II. «. 1. bie er Hülle (eigentlid) und unei ents 
lid)) 3 2. bad Vorgeben, Vorwand, die 
fu t, Bemäntelung ; 3. bie Jaloufie 5 rolling 

jaloufien ; Venetian — , Saloufien ; — turns, 
Jalouſie Vorreiber. 

To BLIND, v. a. 1. blind madyen 3 blenden ; vers 
blenden ; 2. verbunteln, verfinftern; blinded by, 
— at... , verblendet, burdy über, u.f.m. 

BLINDFOLD, adj. 1. mit verbundenen Augen; 
blinbdlings 3 2 fg: ig. blinblinge, unbefonnen. 

To BLINDFOLD, ». a. die Augen verbinden. 

BLINDNESS, «. 1. bie Blindheit 3 2 fg. Un 


en s. ber flichtige Blid, Schimmer, bas 

Blinten ; 3 Sp T. ber abgebrodene Zwei gu 

Marke, Spur; — of —8 ice, der weiße Schein 
origont, in der Norbfee durch das Cis 

berur adıt. 

To BLINK, v. a. 1. blinken, blinzeln; 2 duntel 

feben ; 3. Sp. E. fehlen, verpaflen. 

aD, BuInKER, s. der Blinzler, Blöb- 

ichtige 

BLINKERS, pi. bie Scheuleder (am Kopfgeſchirt 


eines Pferdes et). 

BLISS. s. die Seligheit, Gluͤckſeligkeit, Wonne. 

BLISSFUL (adv. — LY), adj. felig, glüdfelig, 

wonned 

BLISSFULNESS, s. bie Seligkeit, Glüdfeligkeit, 

BLISSLESS, adj. un efegnet, ungluͤcklich. 

BLISTER, a. 1. bie Biete 3 Blatter, Higblatter, 

das Blaͤschen; 2 das Biafenpflafter = to raise 

blisters, Blafen ziehen. 

To BLISTER, ». I. a. Blafenpflafter, u.f.rv. aufle⸗ 

gens Blafen ait en, Blafen machen; II. m. Blafen 
fommen, blaftg werben. 

BLITE, «. das Bluttraut, Materfraut, ber Maier⸗ 

amaranth (Blitum — L.). 

BLITHE (adv. — uy), adj. froh, fröhlidy, luſtig, 

„Dergndt Sufgerdumt. 

BLITHESOMENESS, | * De Bröplidjteit. 

BLITHESOME (— rut), adj. froͤhlich, vergnügt, 

munter. 

To BLOAT, v. I. a. auffchwellen, aufbläben, aufs 

bunfen 5 IL n. g® Gnoelleny auflaufen; bloated 

herring, der geräucherte Pring s Bü Bid dling. 

BLOATEDNESS, s. bad Schwellen, der Schwulſt, 


unft, Gnaves 3.1 die Geſchwulſt; ein aufgebunfenes Aeußere. 
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BLOBBERLIP, s. die dicke Lippe. 
BLOBBERLIPPED, adj. didlippig, großmäuli 
BLOCK, «. 1. der Blod, Klog; 2 die Form, der 
Stod; 3 N. T. die Sungfer, Scheibe, Block, 
bie Rolle zu ben Sciffetauen 5; 4. Ag. ber Klos, 
plumpe, Summe Kerl; 5. das Hindernif; — 
head, der Dummfopf, Klo; — headed, bumm ; 
—headly, wie ein Dummtopf, bummeöpfi 5 — 
house, das Blockhaus; — like, dumm, einfaͤltig; 
— maker, ein Blockdreherz — mast, ein Galeeren⸗ 
oder Schebecken⸗Maſt, mit vierediigen Topp und 
Scheiben; — tin, bas Blodzinn; — sheaves, 
Blockſcheiben; — stones, robe Steinmaffen. 
To BLOCK, ev. a. hemmen, bindern, fperren, ver= 
fopfen; einfchließen; to — up, blodiren, vers 
tammeln. 
BLOCKADE, s. bie Blodabde. 
Ts BLOCKADE, ©. a. blodiren, einfchließen. 
igen (adv. — Ly), adj. dumm, plump, 
An SHNESS, s. bie Dummheit, das tölpifche 
en. 
BLOMARY, «. 7. bad Krifchfeuer, ober bie erfte 
Séemiede in ben Fe allg ef 
BLOND-LACE, s. bie Blonden (eine Art feine 
Spiten, mit und ohne Blumen). 
BLOND-SILK, s. bie Spigenfeide. 
mood, & bene Bi ae Oa . die Ab» 
u nit, éyreun 3;a° 
Saft GB the — of grapes, ber Draubenfaft) 5 
4 bad Leben 5 5. der Mord, Zobtfchlag ; 6. der 
Schläger, Cifenfreffer; a gentleman of — and 
reeding, ein Herr von guter Familie und Ges 
mt; a young — , ein junger rafdher Menfd 5 
to let one —, Einem zur Aber laſſen; to be let 
er jur Aber ae h his 7 is up, * ce 
lung, in Aufruhr 3 Ag. er ift aufgebradt, 
heftig; to breed ill —, die Gemuͤther erbittern ; 
a distemper that runs in the — , ein Kamtlienübel ; 
the whole —, vollbürtige Kinder 3 — bespotted, 
b-beiprigt, mit B. befubelt 3 — consuming, b-vers 
sehrend; — flower, bad @-fraut (Rumex san- 
gtincas — L.); die B-blume (Hamanthus — L.); 
— frozen, trteé B. habend; — guiltiness, die 
B-fdulb; — horse, ein edles, feuriges ye 
(don edlem ſarabiſchen] Geblit) ; — hot, lau (vid. 
— warm); — hound, Schweißhund; Ag. B- 
bund; to — let, zur Aber lafen — letter, der 
im Aber läßt (vid. Bureper); — letting, bad 
berlaffen ; der Aderlaß; aderlaffend ; — money, 
der Lohn für die Ueberfibrung von Mördern, 
Käubern, u.f.w. 3 — podding, ber B-pubbing, die 
B-wurft; — red, 6-roth; — shaken, exit, 
aufgeregt; — shed, bas B-vergießen; der B- 
verluſt; — shedder, der Mörder, B-bund; — 
shot, von B. aufgefchwollen ; vollblitigs — spa- 
vin, oid. Spavin; — stained, mit B. befprigt, 
— stone, der B-ftein, Tafpis aus Madagascar 5 
— sucker, der B- gi Vampyr 5 — thirster, ein 


b-birftiger, ruchlofer Menſch; — thirsty, b-bür= 
fig; — vessel, das Dub — warm, fo warın 
als B., lau; — wood, das B-holz, Ritoragaholz; 


— wort, bie B-mur; (Geranium sanguineum ; & 
Tormentilla — L.). 

To BLOOD, ». a. 1. blutig maden 5 2 an Blut 
gewöhnen; 3. fam. zur Ader laffens (aud To 
pLoop-LEr) ; to—a hound, Sp. T. einen Jagbhund 


eſſtren. 
FEODDINESS, s. bad Blutige; der Blutdurft, 
BLOODLESS, ade. blutloé, leblos 5 a — conquest, 
eine Groberung ohne Blutvergießen. 
ee v. a. blutig madjen, mit Blut bee 
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BLOODY (ade. — pixyr), adj. }. blutig; 2 bluts 
ierig, blutbirftig; — minded, blutgierig, graus 
am; — twig, der Gornelienlirfhbaum ; — war- 

rior, bie Mauerblume, daé gelbe Veildyen. 

BLOOM, «. 1. bie Blithe, Blume; der Flor; 2 

bas Blaue, oder der Reif auf Pflaumen, u.f.w. 5 
3. T. ein Stic robes Eifen, ein Deuling, Deul; 
—raisins, Pottrofinen. 

To BLOOM, e. n. blühen 3; (alé Blumen) erzeugen, 


{profien. ; 
BLOOMY, adj. in Blüthe, blumig, blumenreid. 
BLOSSOM, s. die Blithe ; — colour, die blabende 
®arbe 3 — horse, ein pfirfidhfarbneés Pferd. 

To BLOSSOM, v. n. blüben. 

To BLOT, v. a. 1. klecken, kleckſen; 2. befledien, bes 
fudeln; 3. ſchaͤnden; 4 verbunfeln ; to — out, 
ausftreichen, auslöfchen 5; auswiſchen; Ag. vertils 
gens to — out from the mind, fg. aué bem Ges 
mith verwifchen. 

BLOT, »« 1. der Kled, Klecks, Zintenfled ; 2 
Sdandfled, Makel; 3. T. die Bloͤße, der unbe- 
bette Stein (im Brett{piele); to hit a — (im 
Brettfpiele) eine Blöße decken. 

BLOTCH, «. die Rinne, Blatter. 

* BLOTCH, v. a. ſchwaͤrzen, beſchmutzen, bes 

eden. 

To BLOTE, v. a. rauchern. 
BLOTTING-PAPER, s. baé Löfchpapier. 

BLOW, «. 1. der Schlag, Streid, Schmiß, Stoß, 
Wurf; 2 bas Schmeißen der Infecten; 3. Ag. ber 
Schlag, Streich, Unfall, Anfall; a — of the fist, 
ein Batt lag; a — up, eine Crplofton, ein 
Ausbrud, uilug; at a —, plöglid, auf ein 
Mal; ‘tis but a word and a — with him, er 
fdldgt den Augenblid aus; to make a — at a 
thing, nad) Etwas ſchlagen; without blows, ohne 

einbfelig en; — ball, bie trodne Blumen 

one bed Lömenzahne 5; — pipe, 7. das Löthrohr 5 
die Röhre zum Blafen (von Glas, u.f.m.); — 
point, + dad Spielwerk, Kinderfpiel mit Radeln. 

To BLOW, v. a. & n. 1. blafen, weben, ſtark ath= 
men; 2 fdnaufen, fchnieben 5 3 {challen, erfchal.- 
len (vom Blafen); 4. anblafen ; 5. aufblafen; 6. 
Ag. aufblähen, aufblafen; 7. verbreifen, ausbrei= 
ten; to — a bladder, eine Blafe aufblafen 3 to — 
the nose, fid) ſchnaͤuten; it blows, der Wind geht 5 
to — (with) the trumpet, die Trompete blajen ; 
to — away, to — off, wegweben, wegblafen, ab⸗ 
blafen 3 to — down, umwehen, umblafen ; to — 
in, hinein weben 3 to — out, ausblafen, auswehen, 
ausloſchen 3 to — over, verweben, vertreiben, 
traftloé, ohne Wirkung vorüber gehen; to — up, 
aufblafen 5 anblafen; (in bie Luft) fprengen, 
fpringen laffen; auffliegen 5 to — one up, fg. 
Fr ausbungen, fdelten; to — upon, darauf 

lafen. 

To BLOW, v. n. + vid. To Buoom & To BLossom. 

BLOWER, s. 1. ber Bläfer, Zubläfer ; 2 ber 
Binnfchmelzer, Schmelzer ; 3. Schiebbled) in einem 
Dfen oder Kamin. 

BLOWTH, «. die Blüthe (einer Pflanze). 

BLOWZE, «. col. bad rothe bide Bauernmenfd). 

BLOWZY, adj. bausbacia, roth. 

BLUBBER, «. 1. der Wallfiſchſpeck, Ihran; 2 bie 
Seelunge (ein Seefifd)) ; 3 oulg. die Blafe; — 
cheeks, bite fleifdige Baden; — knife, bas 
Cpedmeffer 5 — lip, bie bide Lippe 3 — lipped, 


didlippig, großmäulig. 

To BLUEBER, vn fa with weeping) ſich dice 
Baden weinen, heulen, plarren. 

BLUDGEON, «. ber kurze, ſchwere Stok (welder 
an einem Ende beſchlagen ift). 

BLUE (adv. — ty), I. adj. blauz true — , echtes, 
ſchoͤnes Blau 5 fg. echt 5 to look — , finfter, trübe 
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auéfeben 5 — bell, bie Glodenblume 3; — bice, dag 
Lafurblau 3 — black, bie Reißkohle; — bottle, 1. 
bie Kornblume 3 blaue Hyacinthe ; 2. blaue Fliege, 
Schmeißfliege 3 — cap, Name einer Lachsart, mit 
einem blauen Sled am Kopfes — devils, pl. der 
Mifmuth, Trübfinn, Üble Laune; — eyed, adj. 
- blaudugig 3 — glass, bie Schmalte, Blaufarbe 5 — 
haired, blauhaarig, gruͤnhaarig; — stocking, s. 


fig. der Blauſtrumpf,/ bie gelehrte Frauz — veined, 
mare II. s. sing. bas Blau, die blaue 
arbe. 


To BLUE, v. a. blau maden ober färben, 

auen. 

BLUENESS, «. die Bläue, blaue Farbe; S. 7. der 
Wundrand. 

BLUFF, I. adj. did, plump, raub, unhöflich, barfdh ; 
trogig, u.f.w.5 a — bow, Sea Exp. ein voller oder 
breiter Bug; a — headed ship, ein Schiff, defjen 
Vorberfteven wenig Vorſchuß Sat; the — bank of 
a river, daé hohe (fteile) Ufer eines Fluffes; a — 
point of a rock, eine — Felſenſpitze ober Kette, 

ie fic) ind Meer erfiredt; a — look, ein flolzer, 
trogiger Blid 5 to look — , fid) groß machen, grof 
thun; II. s. ein hohes (faft fentrechtes) Ufer, Fel⸗ 
fenufer, Felsgeſtade. 

BLUFFNESS, «. bie Dice, Plumpheit, Grobheit, 


Barfchheit. 
BLUISH, adj. blaulid. 
BLUISHNESS, «. das Bläuliche, die blaͤuliche, 


blaßblaue Farbe. 

BLUNDER, «. daé grobe Verfeben, der Feblariff, 
Mifgriff, Verſtoß, Bok, Schniger; — head, ber 
ZSölpel, Dummtopf, Schafstopf. 

To BLUNDER, ©. a. einen Bod, Schniger machen, 
ubeln, fid) gröblidy irrens (— upon, in Etwas); 
olpern 3 to — about, blind gufabren, gutappen, 
uplagen 3 to — out, unbedachtſam ausplaudern, 


erausplagen, mit ber Thür ins Haus fallen. 
BLUNDERBUSS, «. ber Doppelbaten, die große 
Mustete, die Donnerbidfe. 


BLUNDERER, s ein unvorfidtiger Menfdy, 
Plauderer, Stämper, Dummkopf. 

BLUNT (adv.— Ly), I. adj. 1. flumpf 5 2. Ag. plump, 
zaub, grob, derb, geradezu, ohne Umftände, unge- 
{dliffen, bduerifd 5 3 dumm 5 blunt-witted, dumm, 
plump ; II. blunt, s. das Rapper 3 cant, Gelb; 

lunt {blunt pases i abeln. 

To BLUNT, v. a. maden ; fig. abftumpfen, 
ſchwaͤchen, lindern, "unterbrüdens to — the 

in, ben mer, ftillen; to — the appetite, 

n Appetit ſchwaͤchen; die Begierden unterbrü- 


den. 
BLUNTNESS, = 1. bie Stumpfheit; 2. Ag. 
Plumpheit, Raubbeit, robe Kufrichtigkeit, ber 
Mangel an Lebensart. 

BLUR, s. der Flecken, Kleck; Ag. Shandfleck. 

To BLUR, «. a. befleden, befleden, befudeln. 

To BLURT, v. a. to — out, unbefonnen herausſa⸗ 
gen, berauéplagen. 

To BLUSH, v. n. erröthen, roth feyn oder wer⸗ 
den; to — for .... , erréthen vor Einem; she 
blushed at it, fie erröthete darüber, ſchaͤmte fid) 


effen. 

—2 « 1. die Roͤthe, rothe Farbe; 2 
Schamroͤthe, das Erroͤthen; to put one to the —, 
Ginen ſchamroth machen, beſchaͤmen; at frst —, 
beim erften Anblick, gleidy im Anfange. 

BLUSHLESS, adj. unver{damt, fre 

BLUSHY, adj. rdthlid. 

To BLUSTER, v. n. braufen 3 toben, wütben, pol⸗ 
«ern, bramarbafiren, prablen, fid) brüften —, at .., 

ber, u.f.w. 5 to — down, umwehen. 

BLUSTER, «. daé Braufen, ber Sturm 3 bas Los 
ben, Getler Gerdufd; der Lärm, Tumult ; (das) 
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Ungeftüm, das Wathen, die Wuth, bas Prablen, 

Aufheben, Poltern. 

BLUSTERER, s. ber Molterer; Braufebeutel, 

Saufewind, Windbeutel, Grofprabler, Prahlhans, 

Bramarbas. 

BLUSTEROUS, adj. geräufdyoll, lärmenb, tobenb, 
m. 


unge 

BOA, s. bie Riefenfdlange. , 

BOAR, s. ber Eber; wild — , das wilde Schwein, 
ber Hauer; — pig, der junge Eber, Frifdling ; 
— spear, ber Gaujpief, bas Pangeifen. 

BOARD, «. I. das Brett, bie Mireles; 2 der Bord 
(eines Schiffes); 3. der Tiſch, die Dafels 4 Kr. 
Koft, ber Unterhalt ; 5. bie Tafel in einem Gerichte, 
u.f.m. 5 6. bad Gericht felbft, das Amt, Collegium, 
Bureaus; a chess — , ein Schadybrett ; — wages, 
bas Roftgeld; to be on — —, Dienfts ober Ar⸗ 
beitéleuten ftatt ber Koft, Noftgeld geben; to put 
out to — , in die Koft geben; a — and men, ein 
Spielbrett mit den dazu gehörigen Steinen; a 
member of the —, ein Mathéglted; the council 
— , ber fdnigliche geheime Rath ; — of agriculeure, 
die Adlerbaucommiffion ; — of trade, das Handels⸗ 
gericht, HandelScollegium; N. T-s. a good —, 
ein Nite Streckbug; lar — side, die Bad 
borb(linke ite; star — side, bie Steuerbord- 
(rechte) Seite eines Schiffes; weather — , bie 
Eupjeite eines Schiffes 5 to be on — (col. aboard), 
auf dem Schiffe, am Bord feyn; to make a—, 
or — it up, laviren, auflaviren 3 to slip by the —, 
vom Vorb herunter glitfhen ; to shoot a ship’s 
masts by the —, einem iffe die Maften ab- 
ſchießen; quoted on — (or free on —), M. E. frei 
am Bord zu liefern; a book in boards, ein in 
Aappe gebunbenes Bud ; drawing boards, Zeichen⸗ 

er. 


To BOARD, ». I. a. 1. bielen, tafelns 2 an Bord 
legen, ein Schiff mit Gewalt erfteigen ; 3. in die 
Koh eben; 4. in die Koft nehmen‘; IL. n. in ber 
Koft feyn 3 boarded floor, ber bretterne Fupboden. 

BOARDABLE, adj. zugänglich. 

BOARDER, «, 1. der Rofigänger; 2. ber zum 
Entern beftimmte Matrofe. 

BOARDING-CAP, «. die S@turmbaube. 

BOARDING-HOUSE, s. das Kofthaus, Speifes 


aus. 
BOARDING-PIKE, s. bie En 


te. 
BOARDING-SCHOOL, s. bie Koftfhule, Pen- 
ion. 
BOARISH, adj. ſaͤuiſch, viehiſch, grob, unvernünf- 
tig, graufam. 


To BOAST, v. I. a. rühmen, erheben 3 II. =. fid 
rühmen, prahlen, groß fpreden, ſtolz feyn (of, auf) 
fid) rühmen einer Sache. 

BOAST, «. 1. das Rühmen, Großfpredyen, Groß⸗ 
thun, die Prablerei ; 2 ber Ruhm, Stolz 5 to make 
a — of a thing, fic) einer Gache rühmen. 

BOASTER, «. ber Prabler, Großfprecher. 

BOASTFUL, adj. rubmredig, prabthatt, prablerifch, 

BOASTLESS: adj. anfprudjlo, beſcheide 

, adj. anfpru N n. 
BOAT, s. das Boot, der Kahn, das Eleine Schiff, 
lußſchiff, der Raden, bie Fabre; — 's load, bie 
wan * 3 — man, der bes Gal 3 — hook, 
t aken; — rope, bad aluppentau ; 
— ’s mate, der Unterbootsman; — ote ® der 
BIER ne 
,s baé abren (mit 
Berführen(von Waaren, u. ſ.w.) in einem Woe 

BOB, s. }. ein baumelndes Ding ; 2. bie —— 
ber Stutz; 3. bas Nicken; 4. bas Gelaͤut der Glo⸗ 
den; 5. — cherry, die Baumelkirſche (ein Kinder⸗ 
fpiel); earth — , der Regemvurm zum Angeln ; 
— majors, große Gloden, groß Gelaute ; — stay 
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N. T. ber Buof flags; — tail, der Otub- 
{doar ; bie 9} fpige ; — wig, die Stugperricte, 
To BOB, v. I. a ſchnellen, prellen, fteblens IL a. 
baunte n. 


BOBBIN, s. die Spule, ber Spigentlippel, das 
Bund, Bündel Bake u.ſ.w.) ; fat —, die Platt= 
fhnur ; round —, die Rundſchnur; thread — , 
swirnfpigen 3 — net, der Spigengrund 3 plain — 


— ‚ glatter — ; — net epri » gemufterter — ; 
— work, (im Allgemeinen) A hair Arbeit, 
gellöppelte Spigen, Borten, Ligen, Schnüre, 


wf. 
BOCASINE, s. die feine Steifleimvand. 
To BODE, oe. I. a. vorber bebeuten, bebeuten, 
abnen; IL = von Borbebeutung feyn, vorher 


zeigen. 

BODICE, das Leibchen, die Schnuͤrbruſt. 

BODIED, aaj. geftaltet, (in compos.) leibig; big —, 
dicleibig; full — wine, ſtark gebdectter Wein ; 
strong — , von ſtarkem Körperbau. 

BODILESS, adj. untdrperlid. 

BODILY, adj. & adv. 1. körperlich, leiblid)s 2. 
wirklich; — pains, körperliche Strafe, törperlicher 
Gamer; 5 to drive — upon a coast, N. T. mit dem 
Shiffe quer auf die si treiben. 

BODNIN, s. die Ahle, Pfrieme (ber Buchdrucker, 
Sdubmacer, Schneider, u.f.w.); Haarnabel, 
Echnuͤrnabel, Spicnadel, Frifirnadels Toppee⸗ 
yange ; dad Kraͤuſeleiſen. 

BODY, a. 1. ber Leib, Körper; 2. Sumpf; 8, Leich⸗ 

t Menfd, Mann; 6. 


(daft, Zunft, Snnung, Gemeine, Partei, ⸗ 
Syſtem, die Sammlung (Geſetze, 
—— —— einer Sache; 
12. der Körper (koͤrperliche Figur in ber Geome⸗ 
trie); 13. bas Weſen, Weſentliche, die Wirklichkeit; 
any —, irgend Jemand, ein dever; every —, 
Sebermann, Seder 5 no — , Riemand; some —, 
; in a —, zufammen; verfammelt, auf 
tae De: ein far per ne ‚eine Er In 
on; Ag. G e Marthe 3 ein müßiger 
—— — —X wine of (that has or 
bears) a good — , ein kräftiger Wein ; a concealed 
—, (vom Wein) eine verborgene Kraft, Starke ; 
paper of a — , ftarfeé, feftes Papier; — 
cloths, bie Pferdedecke; — guards, die Leibwache ; 
— plane, der Spannrif eines Sdiffes ; the — of 
a building, bas Mittel oder Hauptgebäude 3 the 
—ofacannon, der Theil einer Kanone protidien 
der Are, dem Schildzapfen und der Traube; the 
—of a country, das Innere eines Landes; a — 
of divinity, ein theologi{des Syſtem; the — of a 
die Hauptfeftung (zum Unterfdiede ber 
Außenwerte) 3 the — of a letter, ber Inhalt eines 
Briefes; the whole — of mankind, das ganze 
Denidiengefchlecht ; the — of nobility, ber ge= 
fammte Abel; the — politic, ber Staatslärper ; 
the — of a river, ber Sauptftrom; the — of a 
tree, der Stamm eines Baumes. 
3 BODY, v. a. formen, bilden, eine Geftalt ges 


BO, «, der Sumpf, Moraft, bas Moor, bie Marf 
gegend "ber Blherkier, Kuheektee (ee 


bas Bo 
das Knopfgras, Stridgras; — trotter, ber Sumpf: 
—e— — ef 


BOL 


To BOG, ». a. im Koth herummälgen ; im Schlamm 
verfinten ; bofiren. 

To BOGGLE, v. x. 1. ftugen, guridfabren F at, 
uͤber, vor), zuruͤcktreten; ara I anftehen, 
Bedenten tragen; zweifeln; 2. heucheln, ſich ver- 


ellen. 

BOGGLER, «. ber Un{dliffige, Furdtfame. 

BOGGY, adj. fumpfig, moraftifd. 

BOGLE, s. ein Kobold, Gefpenft. 

BOHEA, «. ber Dheebub, ſchwarze gemeine Thee. 

BOHEMIA, s. Böhmen. 

BOHEMIAN, I. s. 1. ber Böhme; 2. Zigeuner 5 
II. adj. bohmiſch; — rosemary, wilder Rosma= 
rin. 


BOIL, s. die Beule, ber Schwären. 

To BOIL, v. I. n. kochen, fieden ; wallen, braufen; 
to — to pieces, zerfochen, verkochen; tobt kochen 3 
to — away, einfodjen; to — over, überloden, 
überlaufen 5 to — over with rage, fg. vor Wuth 
fochen, wüthend, rafend werben; II. a. Etwas 
fieden, kochen, in fiedenbes Waffer thun und —* 
laſſen 3 boiled meat, gekochtes Fieiſch, gekochte 


Speiſe. 
BOILER, s. I. der Sieber 5 2 Kochkeffel, (Dampf=) 
effe 


K 

BOISTEROUS (ade. — ty), adj. ungeftüm, ſtuͤr⸗ 
mifd, beftig, braufend, gerdufdvoll, tobend, lär- 
mend, unrubig, aufribrerifd, unbändig. 

BOISTEROUSNESS, s. ber (bas) Ungeftim, bas 
Zoben, ftirmifdhe Wefen. 

BOLARY, adj. boluéartig, t onartig 
BOLD (adv. — ty), adj. don, ck, unerſchro⸗ 
cken, unverzagt, muthig; dreiſt, geradezu, un⸗ 
verſchaͤmt, frech, frei; gewagt to make —, 
ſich erkuͤhnen, ſich die Freiheit nehmen; etwas 
ohne weitere Umſtaͤnde thun z to put on a — face, 
ein Herz faffen, Muth ſchoͤpfen; it is a — word, 
das tft viel gefagt 5; — face, die Unverfchämtheit, 
Brechheit ; — faced, unverſchaͤmt, fred. 

To BODEN, v. a. tühn, breift machen; Buverfidt 
einflößen. 

BOLDNESS, «. 1. bie Kuͤhnheit, Unerichrodenheit, 
ber Muth ; 2. die Oreiftigtert, Berwegenheit, Ver= 
meffenbeit 5 3. Frechheit, Unverfchämtheit 3 4. bas 
Vertrauen. 

BOLE, s. der Bolus, Fetthon. 

BOLIS, s. die feurige Kugel in ber Luft, ber flies 
gende Drache. 

To BOLL, v. ». Stengel treiben. 

BOLL, s. ber Stengel; — snipe, bol snipe, das 


Rothfuͤßchen, Rothbeinden ; die Wafferichnepfe 
Glareola — K. Callidrys — Bellon). 

BOLLARDS, s. pi. N. T. die Dalben an ben Seiten 
einer Doce, die Bündel, Kiffen. 

BOLSTER, «. 1. baé Polfter, Kiffen 3 der Pfuͤhl; 
2. das Baͤuſchchen auf Wunden, die Compreffe 5 
3. N. T. ein cylinderförmiger Amboß des Anfer= 
ſchmieds, der oben in ber Mitte ein Lod hat; 4. 
bolsters, s. pl. Kalben oder Klampen von weidem 
Holze am Kopp ber Maften; Bekleidungstifien 
ber Stage. 

To BOLSTER, v. a. 1. polftern, Kiffen unterlegen ; 
2 mit einem Bette Pa ; eben 3 an Ne auf 

gen 3 to — up, aw ern, un n, Seman 
ben Rüden halten. 

BOLSTERER, s. ber Unterftüßer. 

BOLT, « sing. I. der Bolzen, Pfeil; 2. Donner 
teil; 3. Riegel; a — of canvas, (28 Ellen) ein 
Stic (Bund, Bündel) Segeltud ; — drawer, ber 
Bolzenausheber 5 — driver, der Bolzentreiber ; 
— head, der Kolben, Brennkolben ; — rope, N. 
T. baé Leif um ein Segel, der Segelfaum ; — up- 
right, pfeilgerabe, fergengerabe. 

To BOLT, v. I. a. 1. zuriegeln, verriegeln ; 2. beuteln, 





BOL 


fichten, fieben 3 3. Speifen ohne fie zu Tauen bins 
unter {dlingen 3 to — a case, eine Rechtsſache ver= 
handeln; to — a coney, Sp. T. ein Kaninden 
auffteubern, aufjagen, mit Frettdhen aus der Höhle 
dngftigen ; to— a ship, N. T. ein Si verbolzen ; 
IL n. 1. (mit out) herausftürzen, plöglich heraus⸗ 
ahren; davon laufen, austragen; 2. fg. mit 
twas herausplagen 5; to — in or into, pldglid) 
eintreten, bereinftürzen, bereinplagen. 
BOLTER, s. 1. ber Beutel, Mühlbeutel ; bas Sieb; 


2. Mes. 

BOLTING, part. in compos. — bag, ber Beutel (in 
Mühlen) ; — cloth, das Beuteltudy ; — house, das 
Beutelhaus, bie Sieberei; — hutch, der Beutel- 


Taften. 
BOLUS, «. der mebizinifche tugelfirmige Biffen. 
BOMB, «. 1. die Bombe ; 2 das dumpfe Getdfe, ber 
Knall; — chest, die Bombentifte ; — ketch, — 
vessel, bie Bombarbdir-Galiote ; — proof, bomben= 


e 
To BOMBARD, e. a. bombarbiren, befchießen. 
BOMBARDIER, s. der Bombarbdirer. 
BOMBARDMENT, «. die Bombarbirung, Bes 
ſchießung ; bas Bombardement, Bombardiren. 

BOMBASIN, «. der Bombafin. 

BOMBAST, s. 1. ber Bombaft {Beua) ; 2. ber 
Schwulſt (in Ausdrüden), Bomba 

BOMBAST, adj. Bounasric. 

BOMBASTIC, adj. ſchwuͤlſtig, bodjtrabend, groß- 
fprecherifd. 

BOMBASTRY, s. ber Schwulft, Wulft, Bombaft, 
bie hochtoͤnende, nichtöfagende Rede. 

BOMBYCINOUS, adj. feiben. 

BONA, in compos. — fide, aus redlider Meinung, 
obne Arglift; wahrlich, auf Treue und Glauben ; 
a robe, bie gepugte Buhiſchweſter; ein (chines 

eid. 

BONASUS, s. der Auerochs, Buckelochs. 

To BOND, ». a. 1. Güter (Waaren) in das Tönig- 
lihe Magazin nieberlegen ; 2 durd) eine Verſchrei⸗ 


bung fidern. 

BOND, I. s. 1. das Band, bie Kette, Feffels 2. Ag. 
das Band, bie Verbindung 5 3 die Berichreibung, 

nbdfdrift, Schulbve Breibung, Obligation 3 
erbindlichkeit, BVerpfli*tung; 3. pl. bonds, die 
Gefangenfhaft, Feffeln, Banden ; — of friendship, 

Bande der Freundſchaft; — of amity, bas Freund- 
{hafteband ; goods in —, M. E. Waaren im 
dniglichen Verſchluß; IL. adj. gebunden, leibeis 
en 3 in compos. — maid, bie leibeigene Magb, 

clavinn; — man, — servant, ber Leibeigene, 

Sclave; — service, die Leibeigenfchaft, Sclaverei, 
der Dienftywang 5; — slave, der (bie) Leibeigene, 
Sclave lavinn); — a-man, ber Leibeigene ; 
Bürge 5; — woman, — s-woman, bie Leibeigene, 
Sclavinn, 3wangémagd. 

BONDAGE, s 1. die Gefangen(daft ; 2. Dienftbars 
keit, Knechtſchaft, Sclaverei; 3. Verpflichtung, 
Verbindlichkeit. 

BONDUG, s. der indianiſche Name einer Art ded 
Schufterbaumes (Guilandina bonduc — L.). 

BONE, I. s. sing. 1. das Bein, der Knochen; 2. bie 
Grate; in compos. — ace, eine Art Kartenfpiel; 
— ache, baé Reifien in den Beinen, die Gicht, das 
Pobagra; — black, baé gebrannte Elfenbein 5 — 
breaker, der Beinbredyer, Meeradler 3 — chopper, 
ein Knochenbeil (für Sdladter) ; — flower, bie 
Ganfeblume ; — glue, der Knodjenleim ; — lace, 

webte, oder geflöppelte Spigen ; — nippers, bie 

nodensange ; — setter, der Wunbarzt (der ver⸗ 

rentte Glieder wieder einrichtet); — spavin (— 

spaven), der Putirath, Leift (eine Verhaͤrtung 

zwifchen dem Knorren und ‚Hufe der Pferde); — 

of contention, ber Zankapfel; to give one a — to 
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pick, Ag. Semand eine Nuß zu Inaden geben ; he 
made no — of it, vuig. er madte keine Umftänbe 
bamit, bedachte fidy nicht langes II. adj. bei- 
nern. 

To BONE, ». a. 1. auébeinen, bie Knochen ausneb- 
men 3 2. Fiſchbein einfegen. 

BONELESS, adj. beinloé, k᷑nochenlos. 

To BONESET, v. a. verrenkte Glieder wieder eine 
richten, einrenten 3 Knochenbruͤche heilen. 

BONFIRE, s. daé Freudenfeuer. 

BONIFACE, s. Bonifacius (Mannéname). 

BONITO, s. der Bonnitfi(d. 

BONMOT, s das Bonmot, toile, finnreide 
Wort, der wigige ober luftige Cinfa 

BONNET, s. 1. die Müge, Kappe, das Barett ; 
ber Damenhut ; 2. N. 7. bie Bonnette, das Bei⸗ 
[rae Neff; 3 Mik T. das Bonnet, Ravelin (Aus 

enwert) 3 — boards, Pappenbedel (zu Damen 
hüten) 3 — cane, Flechtrohr (zu bebgleiden). 

BONNILY, adv. munter, wohl, gut von Anjeben 5 
woblbeleibt. 

BONNINESS, s. bie Munterkeit, Aufgeräumtheit ; 
Wobhlbeleibtheit 3 ſchoͤne Geftalt. 

BONNY, adj. huͤbſch, artig; munter, aufgewedt, 
Luftig 5 woblbeleibt, dict, {ett, plump. 

BONY, adj. 1. beinern, tnddern 5 beinig, knochig; 
2. flapperdirre, daß man die Knoden ſieht; 3 
ſtarkknochig, vierſchroͤtig. 

BONZE, der Bonze (indiſche Prieſter). 

BOOBY, «. 1. ber Seeſtorch in Suͤdamerika; 2. 
der Toͤlpel. 

BOOK, s. 1. das Bud); 2 bie Abtheilung, ber 
Abfdnitt eines Buches; 3 bas Handlungs 
bud); to learn one's —, feine fection lernen ; 
without — , aus bem Kopfe, auswendig; to get 
without — , auswendig lernen; to mind one’s 
— ‚fleißig lernen; to be in a person’a— , fg. 
in Jemandes Sunft fteben ; to run into one’s — , 
bei Einem in Schulden gerathen ; he is in my —, 
id babe ihn notirt, er ift mir ſchuldig; to get into 
one’s —, Schulden machen; Semandes Wobhl- 
wollen erlangen 3 to get out of one's —, Einen 
begablen; Jemandes Gunft verlieren 5; by the 

» tünftlich, liftig nce Borfdrift 3 in com- 

foe — binder, der Budbinder ; — case, ber 

uͤcherſchrank; die Mappe 5 das Budhfutteral ; 

— debts, Budfdulben; — fashion, in Form 
eines Buches; — keeper, ber Buchhalter; — 
keeping, bie Buchhalterei, Buchhaltung ; — 
learned, buchgelehrt, fchulgelehrt, belefen; — 
learning, die Bud) (Stubens) Selehrfamteit, Be- 
lefenheit ; ber Schulwiz; — linen, bie Bude 
leinwand ; — maker, der Buͤchermacher, Buͤcher⸗ 
fhreiber; — making, bie Schriftſtellerei; — 
man, ber Gelehrte ; — mate, der Schulkamerad, 
Mitfchüler 3 — oath, Eid, den man auf die Bibel 
ſchwoͤrtz — seller, der Buchhändler ; — seller's 
shop, ber Buchladen, die Buchhandlung; — sell- 
ing, — trade, der Buchhandel; — shelves, bie 
Bücerbretter, Reale; — shop, ber Buchladen ; 
— stall, der Bücherftand (ber Antiquare) ; — 
stand, dad Buͤcherbrettz — taught, belefen, 
budjgelebrt ; — worm, ber Buͤcherwurm; eitrig 
Stubirende 5; account — , das Conto⸗Buch; 
blank — , ein weifed Bud); news —, a paper 
— ‚ein Sdreibebud 5 a stitched —, eine Bro= 
{hare ; a — in sheets, ein ungebundenee Budd ; 
a — in folio, ein Goliant; — of rates, L. T. 
bas Zollbudy 5 to keep the books, die Bider 
uͤhren. 

To BOOK, v. a. buchen, eintragen, aufſchreiben; 
to — down, einfhreiben, anfchreiben, notiren ; to 
— one’s place, fi) (einen) einfchreiben laffen (auf 
der Poft). | 


BOO 


BOOKFUL, af. ſehr belefen, aber dabei ohne 
Beurtheilungskraft. 
BOOKISH (adv. — tr ), adj. ben Buͤchern zu ſehr 
ergeben, ſchulfuchſig, ftubenboctend. 
BOOKISHNESS, s. bie Biderliebe, das zu eif- 
rige Stubiren. 
BOOKLESS, adj. budjlos, der feine Bader hat, 
der die Wiſſenſchaften veradtet. 
BOOM, » N. T. ber Baum, bie lange Stange, 
Berftänge, Querftange 5 Art SGegelftange oder 
Maft ; — of a harbour, ber Baum (die [ftarte] 
eiſerne Kette) vor einem Hafen; das Seezeichen, 
bie Bake, Boje ; — irons, die Bügel zu den Lee⸗ 
fegelfpieren ; fire — , ein Feuerhaten um Bran⸗ 
der von fic) zu ftofien. 
Ta BOOM, v. x. N. T. (— out) 1. alle Segel aus⸗ 
feten, mit vollen Segeln fahren ; 2. (von Wellen) 
fih thirmen ; 3. fchreien, wie der Rohrdommel. 
BOON, 1. s. 1. die Gabe, bad Geſchenk, die Wohl- 
ttt, Gnade, Gefälligkeit ; 2. Bitte; II. adj. 
munter, aufgewedtt, luftig; angenehm, gefällig ; 
* — Pit rail ein guter Gefellichafter 5 ber 
pie . 
ars, s. ber Heuteng (ein Seefiſch) (Sparus — 
‘Hoth ber Bauer; ber grobe, ungefittete 
BOORISH (ade. — ty), adj. bäuerifcd) 5 grob, rob, 
toͤlpiſch, ungeſchliffen. 
BOORISHNESS, s. baé bäuerifhe Weſen, bie 
vorobheit 
7, BOUSE } e. n. trinten, zechen. 
BOOSY, adj. betrunfen. 
BOOT, « 1. der Stiefel; 2. ſpaniſche Stiefel 
(Art Zortur) 3 3. der Kaften ; 4. ber Mugen 
Gewinn, Bortheil ; Weberfhußz die Zugabe; — 
of a coach, der Kutſchkaſten; Kutfchenbod ; bie 
Ragentelle ; — topping, or — hose-topping, N. 
T. das Reinigen bes Schiffes von uUnrath; — 
hooks, die Stiefel-hafen ; — hose, der St-ftrumpf, 
die Gamafde ; — jack, ber St-tnedt ; — last, 
der St-leiften ; — leg, der St idatt 3 — less, col. 
chne Stiefel; — hooks, — pulls, die St-angieher ; 
— stockings, bie St-firümpfe; — strap, bie 
Etrippe ; — stretchers, St-dehner, Reckhoͤlzer; 


— tops, St-ftulpen ; — tree, ber St-leiften, &t-= 
blod, bas St-bolz 3 screw — tree, der Gt-fchraus 


bed; — vamps, al8 Vorſchuhleder ausgeſchnit⸗ 
tene Sthide zu Gt.; — webbing, das St-band; 
jack boots, ſtarke fteife Stiefeln für bie Gavallerie, 
Gouriere, u. ſ.w. jockey —, befgleihen Meit- 
füefeln; laced — , Schnürftiefeln, Halbftiefein ; 
turn over — , Ot. mit Umſchlaͤgen; to — , oben= 
brein, überbieß, noch dazu; "tis to no — , es En 
keinen Rugen, ift umjonft, man gewinnt nichts 
dabei; what will you give to —? was wollt Ihr 
ned zugeben ? 
Te BOOT, v. a. 1. Stiefeln anziehen, ſtiefeln; 2. 
augen, frommen 3 it boots little, e6 iff wenig das 
tan gelegen ; what boots it? was hilft es? 
BUOTEES, s. pl. Am. Halbftiefel. y 


BOOTES, z. Ast. T. der —E 
BOOTLESS (adv. — ty), adj. unnuͤt, — 


tan 


BOOTH, s. die Bude. 

BOOTY, «. bie Beute, ber Raub; to play—, 
mit einem Andern im Spiele verftehen, mit F 
verlieren, betrügen, prellen. 

BOPEEP, «. to play at — , Verftectens fpielen. 

BORACIC, adj. gu bem Borar gehörig. 

— » ber Boragen, Borretſch (ein 

BORATES, s. pl. Ch. T. bie Borarfalze. 
BORAX, « der Borar. 
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BOT 
BORBORYGM, s. bas Knurren in den Gebddire 


men. 

BORDAGE, s. ber Beſitz einer Domäne. 

BORDEL (— to), s. bas Borbell, Hurenfaus. 

BORDELLER, s. der Hurenwirth. 

BORDER, s. 1. bie Grenze; ber Rains 2 bas 
Geftabe, das Ufer ; 3. ber Saum, die Borte, Bor- 
birung 5 paper borders for rooms, Zapetenborten 5 
T. die Rabatte; Buchdruderleifte. 

To BORDER, v. a. § n. 1. grenzen, anftoßen (— 
upon, an) 3 2. bordiren, befegen, einfafjen, befäu= 
men; 3. fg. nahe kommen, ähnlidy feyn; this 
word borders upon that sense, biefe Bort fommt 
biefer Bedeutung nafe. 

BORDERER, «. der Anwohner, Grengnadbar. 

BORDURE, «. ber Rand, Saum 3 die Borbirung, 
Einfaffung, Befegung, Borte. 

BORE, «. 1. ber Bohrer; 2. dad Bohrlod (3.3. 
einer Pumpe); Lody die Höhlung der Blasin- 

umente, uf.w. 3 fam. 3. ein unertrdglider 

lauberer, eine etelhafte gubdringlide Perfon; 4. 
die Springfluth; 7. — of a gun (cannon), der 
Galiber, die Seele einer Kanone; bricklayer’s —, 
ein Srundbohrer 3 — cole, brauner Kohl; — 
tree, der Holunderbaum. 

To BORE, v. a. & n. bohren, höhlen, durdfteden, 
durchdringen 3 7. (von Pferden) bie Rafe bis auf 
den Boden bangen. 

BOREAL, adj. noͤrdlich. 

BOREAS, s. ber Boreas, Nordwind, Nord. 

BOREE, s. die Bourree (ein Tanz). 

BORER, s. der Vobrer. 

BORN, part. geboren. 

BOROUGH, «. ber Flecken, Burgfieden, Markt. 

eden 3 — holder, — master, der Bürgermei- 


r. 

To BORROW, v. a. auf Credit nehmen, borgen, 
erborgen, entlebnen. 

BORROWER, s. ber Borger, Schuldner. 

BORSHOLDER, s. ber Bürgermeifter, Gemeinbe- 


vorfteber. 

BOSCAGE, «. das Gebüfd, Buſchwerk, Unterholz, 

ee ig, bufchig, walbi 

adj. ge uſchig, waldig. 

BOSOM, «. 1. ber Buſen, Soc bie Bruft, das 
Heras 2. fg. Innere, ber Um angy Bezirk, u.f.ro. 5 
the — of the earth, ba8 Innere der Erbe ; the — 
of the sea (deep), bie Xiefe, ber Abgrund bes 
Meeres; — of a shirt, ver Schlig vorn am Hembde, 
Bruſtſchlitzz; — enemy, ber Fand Zeind, faliche 
Sreund 5; — friend, ber Bufenfreund. 

To BOSOM, v. a. in das Herz fließen 5 verbergen, 
verftedens geheim halten. 

BOSKET. } s. das Bosquet, Luſtwaͤldchen. 

BOSS, s. bie Budel, der Knopf, ber Buckel. 

BOSSAGE, s. Arch. T. der vorfpringende Stein am 
Mauerwerke. 

BOSSED, adj. mit Budeln verjehen, befegt 5 buck⸗ 


lig. 
BOSVEL, s. eine Art des Habnenfußes ; die Fuß- 


angel. , , 

BOSSIVE, adj. tnotig, bicterig. 

BOSSY, adj. vid. Bosse». 

BOT, s. vid. Bots. 

adj. pflanzentunbig, 
botaniſch; der Bo- 

Weife. 

BOTA 
Kundige, 

To BOTANIZE, v. n. Pflanzen ſuchen, ftudiren, 
botanifiren. 

BOTANOLOGY, s. die Pflanzenlehre, Botano- 


logie. 
F 
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BOTANY, s. bie Botanik, Kräuter: und Pflanzen- 

unbe. 

BOTARGO, s. ber Botargo, Caviar. 

BOTCH, «. 1. die Beule, der Schwären ; 2. pliden, 
Sled, Lappen; 3. das Flidwort ; Flickwerk. 

To BOTCH, v. a. 1. fliden, fticten ; 2 beflecken; 
3. hunzen, verderben 3 to — up, vane 

BOTCHER, «. der Flickſchneider, I ufcher. 

BOTCHY, adj. 1. voller Beulen; 2. geflidt ; 3. 
geftümpert. 

BOTH, I. pron. adj. Beide, Beides; II. conj. fo 
wohl; — .. and, aa .. alg 3 —as to .. and, 
ſowohl in Ruͤckſicht auf .., als aud, u.f.m.; — 
by sea and land, fowobl zu Wafler alé zu Lande. 

To BOTHER, vid. To PoTHER. 


&-bürfle; — carrier, &-träger (für 
— case, daé §-futter, der F-keller; — companion, 
— friend, ber Zechbruder; — flower, die Korn 
blume 3 — head, Name einer Art ded Wallfifches ; 
— jack, ber fentredte Bratenwenbder 5 — labels, 


-Abreffen, Garaffensfragen 3 — neck, baé 
-geftell ; — nose, vale. die Branntweinsnafe 5 
— nosed, rothnaftg, didnafigs — rack, 


T-Rid, F-Repofitorium 3 — screw, ber Korke 
gieber 3 in stand, der Bouteillenteller ; — tray, 
“träger. 

To BOTTLE, v. a. auf Flaſchen füllen, abziehen. 
BOTTOM, «. 1. ber Boden, Grund ; 2. bie Tiefe; 3. 
das Ende 5 4. ber Bodenfag, bie Hefen; 5. ber Bo⸗ 
den eines Schiffe, Kiel; Ag. das Schiff, Gabrzeug ; 
6. ber Hintere; 7. Sp. E. Kraft, Stärke; 8. der 
Knauels 9. die Vriebfeber 5 the — of the stairs, ber 
u Sheil einer Treppe 3 at the — of a street, 
am Gnbe (unten in) einer Straße; the — of a 
perriwig, bie unterften Soden einer Perrüde ; to 
stand upon a good — ſich gut fteben, in guten 
Umftänden feyn 5; love was at the —, Liebe war 
der Grund, ſtak bahinter ; — lands, Am. reiche 
Ländereien an Zlüflen, Uferländer 3; — line, die 
Schlußzeile auf einer Seite; — pit, die unterfte 
iefe, ber Abgrund. 

To BOTTOM, ve. I. a. 1. gründen; 2 aufwideln, 
winden; to — a chain, eine Kette aufwinbden 5 
II. n. fid) gründen, auf Etwas ruben (mit on, 


upon). 

BOTTOMLESS, adj. bobdenloé, grunbloß 5 Ag. un 

ergruͤndlich. 

BOTTOMRY, «. L. T. bie Bodmerei ; — letter, 

er bond), ber B-brief, Schiffe-Pfandbrief, 
iffsbrief, Schi Broedh fel. 

BOUCHET, «. die 3ucerbirne. 

BOUGH, «. ber Aft, Brweig. 

BOUGHT, s. 1. ber Bug, das Gelenk, Glied ; 2. 

der Knoten, die Flechte ; 3. Krümmung, Biegung. 

BOUGHTY, adj. getrümmt, gelentig. 

BOUGIE, s. 8. T. die Ganbe. 

BOUILLON, s. die Brühe, Fleiſchbruͤhe. 

BOULDER, «. vid. BowLper. 

BOULETT, s. ein Pferd mit fehlerhaftem Fußge⸗ 


n 

To BOUNCE, ». n. 1. tradjen, plagen, Enallen ; 2. 

fhlagen, tlopfen; 3. fpringen 5 4. Ag. prablen ; 

tapfer, kuͤhn feyn 3 to — in at the door, zur Thuͤr 
tein plagen; to — a person out of a thing, 
emand durd) Drohungen — man ihn feige 

macht) berauben; (von ſchlauen Dieben) fie 

bur Affectirung von Rang und Stand aus der 


BOW 


Schlinge ziehen 5 to — upon a thing, über etwas 
berfallen, darauf losſchießen. 

BOUNCE, s. 1. ber Krad, Plag, Knall; Lärm, das 
Getoͤſe; 2. vulg. die Prahlerei; Drohung 5; 3. der 
(plöglide) Sprung 3 to give a— , kradıen, 
plagen, fnallen. 

BOUNCER, «. col. 1. ber —— Großſprecher, 
Eiſenfreſſer; 2. eine große Luͤge; 3. eine fette 

e 


on. 

BOUNCING, adj. bid, groß. 

BOUNCINGLY, adv. prahleriſch. 

BOUND, I. adj. nad einem Orte beftimmt 5 whi- 
ther are you — ? wo wollt Ihr bin ? wo geht die 
Reife bin? we are — to (for) New York, wir 
haben auf New-York gefradtet ; we are — from 


amburgh to Hull, wir fommen von Hamburg 
und wollen nad) Hull; IL s. 1. ber Sprung ; 
Auffprung, Rüdiprung, Prall; 2. die Grenze, 


ber Markſtein; Ag. within bounds, mit Maßen, 
mäßig, in den Schranken ber Mafigkeit; keep 
within —, fey mäßig. 
To BOUND, ve. I. x. fpringens bipfen; zurüds 
fpringen, aufs (abs) fpringen, prallen; IL a 
geen en, einfchränten. 
BOUNDARY, s. bie Grenze, der Grenzftein. 
BOUNDER, z 1. ber Grenjauffeber s Markſchei⸗ 
der 3 Feldmeſſer; die Grenze. 
BOUNDING-STONE, Bounv-stone, s. 1. der 
Grenzftein, Markſtein; 2. das Schnelltügelchen, 
Schnellkaͤulchen, der Schuffer. 
BOUNDLESS, adj. grenjenloé, unbegrenzt. 
BOUNDLESSNESS, s. bie Grengenlofigheit 
BOUNTEOUS (adv. — uy), adj. gütig, freige 


BOUNTEOUSNESS, s. bie Freigebigteit. 
BOUNTIFUL (adv. — uy), adj. gütig, freigebig. 
BOUNTIFULNESS, «. bie Breigedig t 
BOUNTY, «. 1. bie Greigebigkeit, Wohlthätigkeit ; 
2. Gabe, Gutthat; 3 Prämie für die Ausfuhr 
ver(diedener Waaren. 

BOUQUET, «. ein Strauß. 

To BOURGEON, ». n. Enospen, fproffen, blühen, 
treiben, auéichicgen. 

BOURN, «. der Bezirk 5 bie Grenze. 

To BOUSE, v. n. sehen. 

BOUSY, adj. benebelt, betrunten. 

BOUT, s. dad Mal; die Reihe; ber Streidh, Ber: 

uch; this —, dieß Malz; a merry —, eine Luſt⸗ 

rfeit; I must have a — with him, wir baben 
ein Ei mit einander zu {halen ; id muß mid mit 
thm {dlagen. 

BOVATE, s. fo viel Zanb, alg man mit zwei Ochfen 
baé Nabe hindurch beftellen kann. 

BOVINE, adj. zu den Odfen gebdrig. 

To BOW, v. I. a. 1. biegen, beugen; biden, nei: 
gen; 2. unterbrüden, vernichten; II. 9. ſich bie- 
gen 3 fic) bicten, fid) neigen; to — down, fid 
niederbiden, nieberfallen, kruͤmmen; gebeuget 
werben 3 nieberfinfen 3 bowed down, nieberge= 
beugt, $ to— one’s assent, feine Genehmigung 
zuniden. 

BOW, s. die Verbeugung, der Bicling 

BOW, s. 1. ber Bogen; 2 Bug, die Biege 5 3. ber 
Bügel s 4 bas Joch 5 5. der Violinbogen 3 6. T. ber 
Grabbogens 7. Knoten, die Sdleife; — of a hile, 
ber Bügel,bas Kreuz am Degengefäße ; — ofa key, 
ber Schlüffelring 3 — of a saddle, der Sattlebug ; 
on the —, N. T. trahnbalksweiſe ; a bold (lean) — 
of a ship, ein breiter (fhmaler) Bug eines Schiffe 5 
prov. to have two strings to one’s — , mebr 
Mittel haben um fid zu elfen s bows of ribbon, 
Bänderichleifen; N. T-s. the bows of a ship, bie 
Baden eines Schiffes 5 bow-anchor, ber Buganter, 
Gabelanter 5; — bearer, ber Forftldufer, Hols: 


BOW 


vegt; — bent. gekruͤmmt, krumm, eingebogen ; 
— chases, Bugftüde, Jagdftüde (mie — piece) ; 


— grace, eine Wand (ein Behänge) am Bu 
von altem Tauwerk (Würfte a Mieten), um 
Bogen 


Eduse gegen bas Gis ; — hand, bie (den 

itende) linfe Hand; — knot, bie Schleife ; 
— leg, dad frumme Bein ; — legged, trummz- 
beinig ; — line, die Boileine, bas Geitentan ; 
— man, der Bogenfhüß; — man of a boat, ber 


erfte Ruderer in einem Boote; — net, die Reufe, 
chreuſe; — piece, dad Bugftid (eine Schiffe- 
ne); — pin, das Sdlagholy; — pot, ein 


Blumentopf (an einem Fenfter); — saw, eine 
Bogenfäge mit Baden; — shot, ber Bogenſchuß; 
— sprit, bas Bugfpriet, ber Ausleger ; — string, 
be Sehne am Bogen; — window, ein Hoblfen- 
fier, Bogenfenfter 3 to bend the —, ben Bogen 
fpannen. - 
Te BOWEL, o. a. 1. ausweiben, auönehmen ; 2. 
Ag. bis in dad Innere bringen, eindringen. 

6 


BOWELLESS, adj. gefühllos. 
BOWELS, «. pl. 1. das Eingeweide; 2. fig. das 
Junere ; 3. ber Gig des Mitleidens, Bartgefüi 18; 


das Mitleiden, Gefühl; to have no — , fein 
Bilden haben, gefühllos feyn ; 2 * eine Hütte, 
eine ſhattige Wohnung. 

BOWER, =. 1. der Bogen, die Wölbung 5 Laube 3 
2 + Kammer, das Zimmer, Gemad. 

BOWERS, s. pi. die biegenden Musteln. 

To BOWER, v. I. a. einichließen, umgeben; II. ». + 
Ichnen. 

BOWERY, adj. voller Lauben ; einfchließend. 
BOWESS (Bower), s. ber Aeftling, junge Habicht. 
To BOWGE, v a. durchbohren, durchſchießen. 

BOWL, «. 1. der Napf, die Schüffel, Schale, bas 
Vecken; 2. die Höhle, Höblung (eines Loͤffels); 
3. die Kugel; to play at bowls, bas Kugelſpiel 
fielen, boßeln ; — of a pipe, ber Pfeifentopf. 

Te BOWL, v. I. a. kugeln, rollen; II. ». mit der 
Kugel werfen ; well-bowled, wohl getroffen. 
BOWLDER, in compos. — stone, s. der Rollftein, 
Riefelftein ; — wall, die Kiefelfteinmauer, der 
Eteindamm, 

BOWLER, s. ber Kugelfcyieber. 

BOWLING-GREEN, s. bie Boßelbahn, der Boßel- 
plat; das Rafenftüd, der Grasplag. 

Te BOWSE, v. a. N. T. ziehen, taljen, auftaljen ; 
—away! — ho! (ſtark gehen) Alle auf einmal! 
ale Mann bei der Zalje! to — the guns, bie 
Kanonen zu Bord holen. 

BOWY ER, «. 1. ber Bogner, Bogenmader 3 2. 
Rogen{dyiige. 

BOX, «. 1. der Buchsbaum (aud) — tree); — 
thorn, der Budhsdorn, Kreugborn (Lycium — L.); 
— wood, Buchsbaumholz; 2 der Schlag mit der 
Hand (Gauft) ; — on the ear, bie Obrfeige, Mauls 

{delle ; 2 die Büchle, der Kaften, das Käftchen, 

die Schachtel, Dofe, Sparbi fe; 4. Loge AN. 

beater, u.f.w.) 5 der Verſchlag; 5. Kutfee 16 5 

Kutichenbod 5 6. das Häuschen 3 7. der Koffer, 
die Kifte ; a nest of boxes, der Einſatz (das Neft) 

Chadtein; — hauling, N. T. dag Umwenden 

vor um Winde; — iron, ein Bügeleifen mit ei⸗ 
nem Kaften, in welden die glühenden Bolzen 
tommen ; — stays, Geherhangen für Kaften, 


Hulte, u.ſ.w.). 
To BOX, e. I. a. 1. in eine Bide, in ein Käftchen, 
ufo. thun, einfließen ; 2. mit der Kauft fchla= 
gen; 3 umfegeln; 4 auszapfen (ben Baumfaft) 5 
10 — up, ver{perren 5; to— the compass, N. 

die Gompafipuntte vergleichen 3 II. n. ſich auf bie 
Souft (lagen, baren, boren. 

BOXEN, adj. budébaumen ; dem Buchsbaum 
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BOXER, s. ber Fauſtkaͤmpfer, Barer, Borer. 

To BOX-HAUL, v. a. N. T. umlegen, umwenden 
(vor bem Winde). 

BOY, s. 1. der Knabe, Bube, Junge ; iron. ein 
junger unreifer Menſch; —'s play, bas Knaben- 


pie 
To BOY, v. I. n. Kinberei treiben, als ein Knabe 
banbdeln 5 II. a. wie einen Knaben behandeln. 

BOYER, s. der Boier, Bujer (eine Art hollandifche 


Schaluppe). 
BOY H OOD, «. bas Knabenalter, bie Kinderjahre, 


Kindheit. 

BOYISH (adv. — ty), adj. Eindifch, lappifd. 

BOYISHNESS,) «. baé kindiſche Betragen, bie 

BOYISM, Kinderet. 

BRABANT, s. Brabant. 

BRABBLE, s. vulg. ber Zant, Haber. 

BRACE, s. 1. das Band, die Binde, der Riemen; 
Halt; 2 bie Klammer (>]); 3. der Anker (in 
einem Baue), Daten: thebalten; 4. die Span- 
nung ; 5. Küffung, der Harnifd 5 6. das Paar ; 
7. trans. pl. N. T. die Brafien, Gegelftride ; a — of 
pistols, bucks, foxes, hares, &c., ein Paar Piftolen, 
ein 9. ober eine Koppel Rehböde, Fuͤchſe, Hafen, 
uf.w. 5 in warlike — , zum Kriege gerüftet; — 

rin Pangriemfedern ; braces, s. N. T. bie 
Braten, gelftride 5 coach (main or pen )—, 
die Schwungriemen, Hangriemen einer Kutſche. 

To BRACE, v. a. 1. binden, ans (ein⸗) binden, 
ſchnallen, anfdnallen, ſchnuͤren, anbeften, befefi- 
gen 3 2 ſtark anziehen ; fpannen ; 3. ftarfen ; 
N. T. braffen ; to — the yards, die Raaen bei 
dem Winde braffen. 

ra s. 1. da’ Armbands 2. die Arm- 

iene. 

BRACER, «. 1. der Gurt, Gürtel, Zragriemen für 
Arbeitöleute 5 Hofentrdger ; die Binde 3 das 
Armftid (zum Ballfpiel) 5 2 Med. T. bie gue 
fammenziehende Arzenei. 

BRACH, «. ber Brad (Art Spuͤrhund); die Pepe. 

BRACHIAL, adj. zum Arme gebörig. 

BRACHIATE, adj. mit Armen. 

BRACHMAN, s. vid. BRAMIN. 

BRACHYGRAPHER, «. ber Schnellſchreiber, ber 
mit kurzen Zeichen ſchreibt. 

BRACHYGRAPHY, s. bie Sleinfdreiberei ; 
Kunft mit Abkürzungen u fchreiben. 

BRACHYLOGY, s. die Kürze (in ber Rebe ober 
Schreibart), Bündigkeit. 

BRACK, s. der Bruch, bie Luͤcke; Breſche; bas 
Brudftüd. 

BRACKEN, s. dad Farntraut. 

BRACKET, «. 1. die Leifte, Unterlage; 2 Klam⸗ 
mer (J); 3. das Querholz, ber Trager 5 4. der 
Spielleudter. , 

BRACKISH, adj. brad, ein wenig falzig. 

BRACKISHNESS, «. das Bracke, die geringe 
Salzigkeit. 

BRAD, s. der Stift, Zapetennagel. 

To BRAG, v. a. prablen, auffchneiden, fid) rühmen 
(— of, einer Sache), ftoly feyn .. auf, - zuweilen 
aud) (jedod) unridjtig) mit on. 

BRAG. «. 1. die Prablerets 2 eine Art Karten 
{piel in weldjem die Buben und Neunen Haupt- 
arten find; — wort, eine Art von ſchwachem 
Meth oder Honigwaffer. 

BRAGGADOCIO, s. ber Prabler, Prablhans. 

BRAGGARDISM, s. die Prablerei, Auffdnei- 
berei 


ei. 
T.\BRAGGART,Y I. s. der Prabler, Auffchneider, 


BRAGGER, Großfpre 
großſprecheriſch, prahleriſch. 
To BRAID, v. a. Frechten ; zufammenmeben. 
BRAID, «. 1. die Flechte, Baarflechte ; der Kno⸗ 


3) Il, braggart, adj. 
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ten 3 das Gewebes; die Eleine Spite, Leifte, 
Borde 5 der —— (eines Rockes, u.ſ.w.); 
2. das Aufſchrecken, der Schreck. 

BRAIL, s. 1. N. T. die me leine, das Geitau ; 
2. Sp. T. ein Riemen zum efbinben der Zittige 
eines Falten. 

To BRAIL, v. a. 1. N.T. aufgeien ; 2. Sp. T. die 
Sittige eines Vogels (Balken) binden. 

BRAIN, s. (Brains, s. pl.) das Gehirn 5 2. fig. 
der Verftand, Kopf, bas Gedaͤchtniß; to spin, puz- 
zle one’s — about a thing, fid) ben Kopf über Et⸗ 
was zerbrechen; cracked — , nidjt bei Verftand ; 
— pan, bie Hirnfdale ; — sick, — sickly, wabn- 
finnig, hirnſuͤchtig; unbefonnen, albern 5 — sick- 
ness, ber Wahnftnn ; Schwindel, Unverfland, die 
Unbefonnenbeit. 

To BRAIN, v. a. den Kopf zerfchmettern ; enthir- 
nen. 

BRAINISH, adj. tolltdpfig, ungeftiim, hitzig, hef⸗ 
tig, wäthend, grimmig. 


BRAINLESS, adj. Kuloe, unvernuͤnftig, unbe⸗ 


fonnen, gebantenlos. 

BRAIT, s. der rohe Diamant. , 

BRAKE, s. 1. daé Farntraut, Farngebufd 5 2. 
Dorngebüfch, Brombeergebuͤſch; 3. die Breche, 
Be el; 4. ber Pumpenfdwengel, Geckſtock; 5. 

adtrog 3 6. bas ſcharfe Gebiß; 7. die Bremfe. 

To BRAKE, v. a. bredyen (‚Hanf oder Flachs). 

BRAKY, adj. 1. dornig, ftadlig; 2. mit Dornges 
büfchen, überwachen. 

BRAMBLE, s. 1. der Brombeerftraud 3 Dorn- 
bufd) 3 brambles, pl. Brombeeren 3 bramble-bush, 
der Brombeerbufe the, bie Heckenſichel; 
2.—, or brambling, ber Winterfink; bramble- 
net, das Finkennes, 

BRAMBLED, J adj. mit Brombeerftrauchen über- 


| — 


BRAMBLY, § wadfen, voll Brömbeeren. 
BRAMIN, 

BRAHMIN, ?s. ber Bradman, Bramine. 
BRACHMAN, 


BRAN, «. bie Kleie, Kleien 3 — new, col. ganz neu, 
funtelnagelneu. 
BRANCH, «. 1. der Zweig, Aft, Schoß; 2. Arm 
(eines Fluſſes, eines Leudters, uD.) 5 3. Theil, 
Abichnitt ; 4. die Linie (in Geſch ecteregiftern) ; 
5. (im Bergbau) eine Erzaber; 6. fig. der Ab⸗ 
témmiling 3 7. branch or branches, pl. der Arm⸗ 
leudhter 3 — of tratlick, der Erwerbszweig; 8. 
branches, pl. Arch. T. die Rippen (Bogen) ber 
gotbifchen Gewölbe; branches of a stag’s head, bie 
nden am Sirfhgemeibe s branches of a bridle, 
die Stangen am Gebiffe; branch peas, Sted oder 
Staberbfen 5 branch-stand, Sp. E. das Fliegen 
des Fallen von Baum zu Baum bis der Hund bie 
Rebhihner aufjagt. 
To BRANCH, v. I. n. (— off; — out into..), 1. 
Zweige treiben, fid) in Zweige ausbreiten 5 ftd) 
verzweigen; 2. fig. fi) verbreiten, fid) ausbreiten, 
auslaufen, in Zweigen auslaffen, weit{dweifig ree 
den 3 to — out upon a thing, viel Redens von Et⸗ 
was maden; Il. a. 1. in Zweige oder Theile 
theilen; 2. Ranken machen, blümen. 
BRANCHED, adj. geranft, geblümt ; voller Aefte 
oder Zweige, verziweigt; — with gold, mit golde= 
nen Ranfen 5 — candlestick, der Armleuchter. 
BRANCHER, «. 1. was fid in Zweige ausbreitet 5 
2. der Heftlings junge Habicht. 
BRANCHERY, «. das Aftwerf, Gefafer. 
BRANCHINESS, s. das Zweigige, Aeftige 5 bie 
Ausbreitung. 
BRANCHLESS, adj. 1. zmweiglos, Kahl; 2. fig. 
nackt, bloß. * 
BRANCHY, adj. zweigig, aͤſtig. 
BRAN De I. ber Brand, Feuerbrand; 2. + dag 
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Schwert ; 3. ber Donnerfeil ; 4. bas Branbmaal ; 

jedes Zeichen ber Entehrung 5 — e, die Roth» 
ans, Baumganés ; — iron, bad Brenneifen, der 
reifuß, Feuerbock; — new, vid. BRAN-NEW. 

To BRAND, v. a. brandmarfen, branbmaalen, 

(händen ; branded with suspicion, burd böfen 
erdacht gebrandmartt. . 

To BRANDISH, v. a. ſchwingen, ſchwenken; 

fchleudern. 

BRANDLING, s. die Pfügmabde, der Spulwurm 

(zum Angeln). 

BRANDY, s. ber Branntwein, Gognac ; — faced, 
brantweinglibend (im Gefidt). . 
To BRANGLE, v. ». teifen, ganten, hadern, ftrei= 

ten. 
BRANGLE (— went), s. ber Zant, die Zaͤnkerei. 
BRANK, s. der Buchweizen. 
BRANK-URSIN, s die Bärenflau (Acanikus 
— L.). 


GOOSE. 

BRASEN, adj. vid. BRAZEN. 

BRASIER, s. 1. der Kupferfdmied ; 2. bie Koh⸗ 
lenpfanne, das Koblenbecen. 

BRASIL, s. Brafilien ; — ink, bie rothe Vinte 5 
— nuts, ee dei — pebble, der (irrige) 
Name eines reinen Felfenkryftalls auf Wadagass 
car; — , or — wood, baé Brafilienholz, der Fer⸗ 
nambuf. 

BRASILIAN, adj. braftlianifd) 3 — root, bie 
(braune) Bredwurgel, Ipecacuanda. 

BRASS, I. s. bas Mefling, Erz; 2. fg. die Unver= 
ſchaͤmtheit; in compos. cast — , Gußmefling ; in- 

t — , Sthdmeffing ; latten — , Lattunmeffing ; 
lack — — , Schwarzmefling;z shaven or scratched 

— —, gefhabtes Meffingbled ; sheet — , Vafel- 
mefling 3 red —, Kupfer 3 Bronze ; yellow —, 
Meſſing; — battery, Keffelmeffing, Meſſingblech; 
— colour, die Erzfarbe 3 — founder, der Metall- 

iefer, Gelbgießer ; — foundry articles, Gelbgie⸗ 

—*r ; — lumps (bei den Bergleuten), bie 
runden Feuerfteine, der Schwefeltied ; — ore, ber 
Galmei, Galamintftein 5 — visaged, unverfchämt ; 
— wire, der Meffingdraht 5 TI. adj. 1. ehern, mez 
tallen, tupfern ; 2. fig. unverfchämt. 

BRASSINESS, s. die Erzartigkeit. 

BRASSICA, s. eine Art Kobl. 

BRASSY, adj. 1. erzartig, tupfern 3 2 Ag. ebern, 
unverfddmt ; — pyrites, erzartiger Kies. 

BRAT, s. 1. das Kind, ber Balg; 2 Abkömm- 


tin 
BRAULS, s. indifhe Stoffe mit blauen und weißen 


Streifen. 
BRAVADO, s. bie Prablerei, das Großiprechen ; 
Zroßbieten. 


BRAVE (adv. — xx), I. adj. 1. brav, tapfer, kuͤhn, 

oh droden 4 ih a a —— 
erhaben, herrlich, praͤcht n; attli ⸗ 
Eleidet) 5 fi s. 1. der 183 2 Zroß, die 
Herauéforderung. 

To BRAVE, v. a. 1. Srog bieten ; Hohn ſprechen, 
berausforbern 5 2. mit Etwas prablen, es zur 

dau auslegen. 

BRAVERY, ». 1. die Zapferkeit, ber Muth, Ebel 
muth, die Grofmuth, Unerfchrodenbeit ; 2. Statt- 
lichkeit, Pracht ; 3. Prablerei, dad Grofthun ; 4. 
ber äußere Glanz (im Anzuge, u.f.iv.). 

BRAVO, «. (ital.) der Meuchelmbrder. 

BRAVURA, s. Mus. T. die Bravour-Arie, ber 
Meiftergefang. 
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BRAWL, «. bad Gefchrei, Getöfe, der Lärm ; Zank, 
Haber; Kratel, die Schlägerei. 

To BRAWL, ». I. =. 1. ſchreien, armen 5 murmeln, 
2 zanten; frafelen; II. a. durch Lärmen verja- 
gen ; fs. niederfchmettern. 

BRAWLER, s. der Schreier, Zanker, Krateler. 

BRAWN, s. 1. bas Eberfleifch, Pokelfleiſch; 2 das 
berbe Kleifch ; der fleifdige Theil; 3. die koͤrper⸗ 
lide Maffe und Starke. 

BRAWNED, adj. ſtark, vierfchrötig. 

BRAWNER, s. das Schlachtſchwein. 

BRAWNINESS, s. die Fleiſchigkeit; Verhärtung 

ae ir ß fehnig, ſtark 

NY, adj. fleifdyig, nervig, fehnig, ſtark. 
BRAY, s. 1. das Gfelgefchrei; 2. der Damm, Erd⸗ 


wa 
To BRAY, «. L a. ſtoßen, ſtampfen, zerſtoßen, klein 
reiben; IL». (wie ein Gfel) fchreien, ſchmet⸗ 


BRAYER, s. 1. bie Rührfeule, der Farbentdufer, 
womit die Budjdrucerfarbe abgerieben wird s 2. 
ber wi rtige Schreier. 

To BRAZE, v. a. 1. löthen (mit Metall) ; (— over) 
mit Erz oder Kupfer überziehen, bronziren ; 2. fg. 
obhärten, unverfchämt machen. 

BRAZEN, ady. 1. ebern, metallen, meffingen ; 2. 
(ade.—ty) fg. unverfhämt ; — browed, — faced, 
fdumlos, unverichämt ; — face, der (die) Unver- 
fhimte ; — footed, mit ebernen Füßen. 

To BRAZEN, ev. n. unverſchaͤmt jeyn; to — out, 
umerihämt behaupten ober vertheibigen ; Ted, 
mit breiter Stirn abläugnen. 

BRAZENNESS, s. 1. bie Erjartigteit ; 2 fg. Un- 
verfhöämthei 

BRAZIER, s. vid. BaasıER. 

BRAZIL, s. vid. BRASIL. 

BREACH, s. 1. der Grud, Wallbrud, die Bre- 
de, Sturmlüde 3 ide, Deffnung, ber Rif, das 

; 2 Serbredhen; 3. Ae. bie Uebertretung, 

Berlegung (ber Gefege, u.f.rv.); 4. Beleidigung ; 6. 
Uncinigfert, der Zwiſt, Zwieſpalt, die Mifhelligteit ; 
— of covenant, Bruch eines Gertrags; — of 
duty, Uebertretung der Pflicht; — of peace, der 

tiedensbruch; — of promise, bie Mbortbrüdig- 
; —of trust, Verlegung des Vertrauen, Ver- 
untreuung. 

BREAD, «1. das Brod; 2. fig. ber Lebensunter⸗ 
balt; — basket, der Brodkorb; — chipper, ber 
Bredraépeler ; — corn, das Brodforn 5 — fruit, 
be Frucht des Brodbaumes; — nut wood, eine 
Art feines Holz für Kunfttifchler ; — room, der 
Brodraum, die Brodfammer auf einem Schiffe ; 
— waster, der Brobroft ; — tree, ber Brobbaum ; 
ammunition — , baé Gommifibrod; biscuit — , 
Chiffegwiebad; ginger — , Pfeffertucen; 
household — , bas hausbadfene Brod; leavened 
— ‚ gefduertes Brod; St. John’s —, bas Soban- 
mébrob (Ceratonia — L.); to get one's — , fein 
Brod verdienen; — and butter, Butter (und) Brod. 

BREADTH, s. bie Breite, Weite; main —, N. 
T. die größte Breite eines jeden Spanns. 

BREADTHLESS, adj. ohne Breite. 

To BREAK, v. ir.a. § m. 1. bredyen ;_2. losbrechen; 
3 fprengen; 4 plagen, reifen, auffpringen, auf- 
gehen; 5. zerbrechen, zerreißen; 6. zertheilen, 
yettrennens 7. zerrinnen ; 8. erbreden, öffnen, 

“m; 9. fchnigen; Ag. 10. bredien, anbre= 
den, anfangen, babnen 3 11. auébredjen 3 12. une 
terbrechen, aufhalten, ftören; 13. übertreten ; 
14 umftofen; 15. abbredyen, ſchwaͤchen, entträf- 
ten; 16. abfallen; 17. alt werden; 18. au nichte 
maden; 19. zaͤhmen; bändigen ; 20. abdanten, 
entiaſſen; 21. auflöfenz 22. zerflören; 23. ab- 
nehmen, Bankrott machen ; 24. banterott, kant: 


BRE 


bruͤchig werden; 25. fid) brechen, fid) ändern; 
to — a bank, eine Bank fprengen ; to — one of 

something, einem (fic) etwas abgemöhnen 5 to — 

a business, etwas in Borfchlag (aufs Zapet) brin- 
gen; to — a child of its tricks, einem Kinbe feine . 
Unarten abgewöhnenz; to — a fall, im Fallen 
calor to — a horse (to the reins), ein Pferd 
(auf die Stange) gureiten; to — a law, einem 
Gefege zuwider handeln, es uͤbertreten to — a 
match, eine Hetrath aufheben; to — an officer, 
&c., einem Offtcier, —*— den Abſchied geben 3 to 

— a swelling, ein Geſchwuͤr Öffnen; to — one’s 
back, einem ben Rüden zerſchlagen; Ag. zu 
Grunde ridjten; to — one’s fast, ftüden ; 
to — one’s heart, Jemand zu Dobe ärgern, durch 

Kränkungen ing Grab bringen; to — one's 

mind, fi) heraustaffen, fein Herz ausſchuͤtten, ent⸗ 
decken; to — one’s pride, Einen demithigen ; to 

— one’s rest, Jemandes Rube ftören 53 to — with 

sorrow, fid) durch Gram verzehren, vor Gram 

vergeben; my heart is ready to —, mir möchte 
bas Herz zerfpringenz; her beauty — s, ihre 

Schönheit vergeht, ihre Sugenbblüthe {drwindet 5 

to — hulk, die Ladung zu löfchen anfangen ; to 

— down, ee on abbreden 5; to — down a 
ress, Typ. T. eine Preffe abfdlagen; to — forth, 

—* hervorquellen, ausbredhen; to — 
rom, fid) entwinden, ſich losreißen ; to — ground, 

pfligens; Mil. T. die Laufgräben Öffnen; Sea 

Exp. bie Anker lidten, to — the ice, die Bahn 
brechen, Bahn machen 5 die Unterhaltung begin= 
nen; to — in, eindredhen, einbringen ; überra- 
den; to — in upon, herein plagen, einbringen 3 
Kaufen ; Eingriff thun in ... 3 to— into ..., 
ausbredien in ...3 to — into a trench, in bie 
aufgrdben dringen ; to — loose, losbrechen, fid) 
losretfen 3 fich fret maden; to — of ..., abge« 
wöhnen 3 to — off, abbredjen, ſchwenken; to — 
off from, ..., fid) losreißen, loswinden von ... 5 

abftehen von ...3 to — open, aufbreden, erbre= 
dens to — out, ausbrechen, gerathen; fid) er= 
ießen, ausſchweifend werden; am Leibe aus⸗ 

Fahren, ausichlagen 5; the breaking out (of the 
war, &c.), der Ausbruch (bes Krieges, u.f.w.) 5 to 
— out into pimples, Sinnen (im Gefidt) befoms 
men; to — out into wrath, in Wuth gerathen ; 
to— out into unchaste expressions, Boten reißen; 
to — prison, aus dem Gefdngnif brechen; to — 
small, in Beine Städe brechen, Hein ftoßen, pül- 
vern 5 to — through, durchbrechen, übertreten 3 
to — through difficulties, Schwierigkeiten übers 
winben ; to — up, aufbeben ; fid auflöfen ; fid 
aufklaͤren; abbrechen, — in Stuͤcke 
brechen; zerlegen, tranchiren, aufs, ans, vorſchnei⸗ 
den; ſich zertheilen, verfliegen, verſchwinden; 
aufhoͤren; — — Serien bekommen; to — up a 
deer, &c. ein Reb, u.f.w. zerlegen, auswirken ; 
to — up house, feine Haushaltung aufgeben 5 fein 
Haus verlaffen; to — up the army, die Armee 
auseinander geben laffen, auflöfenz to — upon 
the wheel, rädern 3 to — way, auéweiden 3; to — 
wind, vulg. Wind geben laffenz to — with one, 
mit Semandem brechen, bie Freundſchaft aufheben; 
to — wool, Wolle fortiren. 

BREAK, «. 1. der Bruch; Wellenbrud), die Brans 
dung; bag Lod), bie Ba der Bmwifchenraum ; 
2. die Unterbredhung, Paufe; 3. ber Anbrud 5; 
4. das Spatium (im Dructen) 3 der Strid, Quer⸗ 

id, ——— 3 Ergaͤnzungsſtrich (—]; 
erbinbungéftrid) [-]5 by — of dav, bet Sages 
Anbrud ; — joint, Arch. T. die verbundene Maus 
rer-UArbeit; — neck, bas Halsbrechen; fig. 
der jähe Ort; — stone, der Steinbred) (Sari- 
fraga — L.); — water, der Anterwädhter ; die 
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Ankerboye; bas verfentte Wrad (alte Schiff), anhauchen, anblafen ; to — out, aushauchen; aué- 


Brandungen zu brechen. 

BREAKAGE, s. l. bas Brechen, Zerbredyen, 
u.f.w.; 2 M. E. die Refactie (Vergütung für bes 

ſchaͤdigte Waaren, Abgangérednung). 
BREAKER, s. der Brecher, Brechende 5 Zerftörer ; 

bie Brandung, Welle. 

BREAKERS, «. pl. 1. die Brandung, bie Wellen, 
der Wellenbrud ; 2. blinde Klippen. 

To BREAKFAST, v. n. frühftüden. 

BREAKFAST, s bas §rubftid, Morgenbrod; 
breakfasting, das Fruͤhſtuͤckken; eine Gefellichaft 
zum Frühftüd. 

BREAM, s. der Braffen Be ) , 
To BREAM, v. a. N. T. ein S von außen rein 
brennen, abbrennen, reinigen. ; 
BREAST, s. 1. die Bruft, das Bruftblatt; 2. die 
Seite eines Sai e8 ; fig. 3. dad Gemith, die Rei- 
gung bes Gemuthes ; das 3 Gewiffen ; it lies 
in his — , die Gade ruht auf ihm, er bat ed auf 
Kelten Gewiffen ; to keep in one’s — , geheim 
alten; — ofa hill, die Fronte eines Hügels ; — 
of a block, N. T. der Herd eines Blockes; — back- 
stays, die Geitenpardunen ; — board, bad Quer⸗ 
ol; eines Salittene beim Reepfchläger), worin 
ie eifernen Dreher ſitzen; — bone, die Bruft- 
tnochen, bad Bruftbein; — buckle, — broach, 
eine SBufenfpange; Bufennadel; — buttons, 
Weſtenknoͤpfe; — caskets, N. T. die Raabänber 3 
— cloth, der Bruftlag; — deep, aus ober in ties 
fer Bruft; — fast, N. T. das Zugtau; eine Land⸗ 
feftung an der Seite bes Schiffes; — glass (— 
fountain, — pipe), ber Mildygieher, die Milde 
pumpe; — high, bie an bie Bruft ; — hook, N. 
T. das Buchſtuͤck; — knot, bie Bruft(dleife; — 
in, die Bufennadel ; — plate, ber Küraß, Bruft- 
arnifd); das Bruftfchild, der Bruftgurt; bie 

ruftplatte, Bohrplatte; — plough, ber Torf⸗ 
flehel (Art Pflug, den man vor fig ber fchiebt) 3 
— rail, N. T. bie Regeling an der bintern 
Gallerie, und auf dem Vorbertheil der Schanze ; 
— rope, N. T. bad Mafttau; — work, bie 
Sucht; N. T. die Schoten auf der Bad und 
anze. 

To BREAST, v. a. gerade entgegen, ober auf Et⸗ 
was los geben 3 trogen. 

BREASTED, adj. in compos. broad — , great —, 
mit ftarter Sruft. 

BREATH, s. 1. der Athem, Ktgempug; das Lüft- 
dens Haud); 2 das Leben; 3. die Rube, Grbo- 
lung, der Auffchub, die Zwiſchenzeit, Paufe ; 4. der 
Augenblid ; shortness of —, ber kurze Athem, bie 
Gngbrüftigteit I am scarce in — , id) bin nod 
nicht zu Athem gelommen 5; take — ſchoͤpfe 
Athem, verfdnaufe ; give me some — , vergdnne 
mir Aufſchub, ——— you spend your — in 
vain, bein Neben iſt umfonft; his — is out of 
him, er ift verfchieden ; to be out of —, außer 
Athem Icon 3 the least — of commotion, ber ge= 
tingfte Aufftand, die geringfte Bewegung; to 
menace and court one ina —, in einem Augen- 
blice drohen und fchmeicheln. 

BREATHABLE, adj. was man athmen fann; 
athembar ; — air, athembare Luft. 

To BREATHE, v. a. § n. 1. athmen, Athem holen 3 
einathmen; frifhen Athem fchöpfen, zu Athem 
fommen ; 2. leben; 3. ausruhen ; 4. aushaudyen, 
duften, dunften ; 5. blafen; 6. in Athem fegen, 
jagen, treiben 3 7. äußern ; to — a secret vow, ein 
geheimes Gelhbde thun; to — a vein, eine Ader 

en; to — vengeance, Rache {dnauben 3 to — 
a wish, einen Wunfd äußern; to — a word (to 
one, einem) ein Wort zu= (ins Ohr) flüftern ; to 

— into, gnhauchen, einblafen 3 to — on (upon,) 


dunften ; ausftofen. 

BREATHER, s. 1. ber Athmenbe, Lebende; 2 
Einhauder, Eingeber. 

BREATHFUL, adj. voll Luft ober Athem 3 voller 
Woblgerud). 

BREATHING, s. 1. das Athmen, u.f.m., ber 
Athem ; Seufzer ; 2 das Luftlod 5 3. der geheime 
Wunfd), das ftille Gebet ; — place, ber Rubheplag ; 
Abſchnitt (in einer Periode) ; a fine — sweat, ein 
fanfter (gelinder) Schweiß ; — time, die Ruhezeit, 
Raft, bas Ausruhen; — while or space, Zeit zum 
Athemſchoͤpfen; ein Augenblid. 

BREATHLESS, adj. 1. athemlos; 2. tobt 5 to be 
— with joy, vor Freude außer fid) feyn. 

BREATHLESSNESS, s. die Athemlofigkeit, ber 
Mangel an Luft, die Engbrüftigkeit, gänzliche Er⸗ 


ſchoͤp ung ke 

BREECH, s. 1. der Hintere, Steiß, Sigs 2 ber 
intere Theil; breeches, pi. bie Beinkleider, Ho- 
en 5 fig. to wear the breeches, die Hofen haben, die 
beri aftim Haufe haben ; — pocket, die Hofen- 


afde. 

To BREECH, v. a. 1. Hofen angiehens anbofen ; 
2. den Hintern peitſchen; to — the guns, bie Ka- 
nonen baren, vid. BrITcH. 

To BREED, e. I. a. 1. zeugen, gebaͤren; erzeugen, 
bervorbringen; hecken; 2 aufziehen; erziehen, 
unterrichten 3 3. ausbrüten, ausheden ; erdenfen ; 
4. erregen, veranlaffen, verurfaden 3 5. erfinnen, 
ausfinnen, einen Anichlag [dmieden; to — cattle, 
Viehzudt treiben ; to — (cut) teeth, Zähne betom- 
men; to — ill blood, böfes Blut madjen ; IL. a. 
fic) erzeugen, erzeugt, geboren werden 5 wachſen; 
fid) vermehren ; a woman that breeds, eine ſchwan⸗ 


gere Frau. 

BR — 1. die Zucht, Art, Gattung; 2. Geburt, 

erkunft. 

BREEDER, «. 1. was Etwas erzeugt, ber Erzeu⸗ 
ger, bie Erzeugerinnz; Gebärerinn, fruchtbare 
Mutter; 2 der Erzieher 5; Aufgieher; he is a — 
of cattle, er treibt Viehzucht. 

BREEDING, s. 1. da& Zeugen, Gebären, Erzeu⸗ 
Ben, u.ſ.w. 3 2. die Erziehung, der Unterridt ; 3 

ie (feine) Bilbung, Lebensart 5 of good — , wohl 
gezogen, wohlgefittet. 

BREEZE, «. 1. ber fühle Wind (zur See); Land⸗ 
wind, das frifche LUftden ; 2 die Bremfe. 

BREEZELESS, aaj. ohne Wind, windftille, ſtill, 


uber fanft. ; . , 

BREEZY, adj. luftig, von einem frifden, kuͤhlen 
Winde beftrichen. 

BREHON, «. (in Srland) ein Richter. 

BREMEN, «. (die Stadt) Bremen. 

BRENT, s. vid. BRAND-GOOSE. 

BREST, s. Arch. T. ver Stab, Pfahl am Gaulen- 
fuße ; — summer, (bei den Bimmerleuten) die Un- 
terlage, Latte, Ripper der PHauptbalten, das 
Blattſtuͤck, Rahmſtuͤ 

BREVE, s. Mus. T. die Breve. 

BREVET, s. Ausfertigung zu einem Gnabenge- 
{dent (in Frankreich) 3 2 Patent für Gubaltern- 

iere 


ciere. 

BREVIARY, s. 1. bas Brevier ; Taſchengebetbuch 
(der katholiſchen Geiftlichkeit) ; Kirchenbuch; 2 
der Auszug (einer Gefdhidte, u.f.w.). 

BREVIAT, der Auszug, das Gompendium. 

BREVIATURE, s. die Abbreviatur, Abkürzung. 

BREVIER, « die Breviäre, Heine Druckſchrift, 
Perlſchrift. 

BREVITY, s. bie Kürze. 

To BREW, v. a. § n. 1. brauenz 2 mifden, vers 
miſchen; 3. Ag. einmengen, zubereiten 3 4. fchmies 
den, ausheden 5 to — a plot, eine Verſchwoͤrung 


BRE 
etteln; a storm brews, ein Ungewitter zieht 
auf. 
BREW, « das Gebäude; — house, das Brau⸗ 


haus. 

BREWAGE, s. daé Gebräube, Getränke. 
BREWER, s. der Bierbrauer, Brauer. 
BREWERY, s. die Brauerei, bas Brauhaus. 
BREWING, s. 3. das Brauen; 2. Gebraude; 3 
N. T. die Wettergalle, das Auffteigen der Gewit- 
terwolten ; there is a storm —, es zieht ein Un⸗ 


auf. 

BRIAR, s. vid. Geident (3 beſteche 

BRIBE, s. bad nt (Semanden zu be N), 
die Beftehun ; 

To BRIBE, v. a. beftechen. 

BRIBER, s. der Befte 

BRIBERY, s. bie Beftechung. 

BRICK, 1. s. ber Mauerflein, Ziegelftein, Bacftein ; 
2 bas Bröbchen, der Dreiling ; — bat, das Stid 
diegelftein ; — built, mit Mauerftein gebauet ; — 
burner, ber Biegelbrenner; — clay, — earth, bie 
Zegelerde; — dust, das Ziegelmehl; — floor, ber 

ugboden aus Bad- oder diegelfteinen ; — kiln, 
die Biegelhätte, Biegelfdyeune ; — layer, — mason, 
bec Maurer; — maker, ber Ziegelftreiher ; — 
trowel, die SRaurertelle ; — wall, die Badftein- 
mauer; — work, bie Maurerarbeit 3 compass — s, 
Keffelfteine ; draining — s, Abzugsziegel; Dutch, or 
Flemish — a, Stallllinter 3 pilaster, or buttress 

—s, Bindeftein; samel, or sandel —s, Bleidy 
feine, ſchlecht ausgebrannte Badfteine; oil of — s, 
das Stegeldt, 

To BRICK, v. a. 1. mit Bacfteinen mauern, ober 
belegen ; 2. ziegelfarbig anftreiden. 

BRIDAL, I. s. die Hochzeit, das Hochzeitfeſt; II. 
adj. hochzeitlich; — bed, bas Brautbett ; — dress 
C ae bas Brautkleid; — guests, die Hod 
zeitgaſte. 

BRIDE, s. die Braut; — bed, bas Brautbett; — 
chamber, die Brautkammer; — s maid, die Braut⸗ 
jungfer ; — s man, ber Brautfuͤhrer. 
BRIDEGROOM, «. der Bräutigam. 

BRIDGE, «. 1. bie Bride; 2 der Steg (auf Sais 
tennftrumenten) 5 3. N. T. die Bwinge beim Reep⸗ 
—5 — — bote, ber Vruͤckenzollz draw — , eine 

ugbrüde ; — of boats, bie — 52 der Pon⸗ 
ton; — of the nose, ber Naſenſattel, ber obere 
Theil der Rafe. 

Te BRIDGE, v. a. 1. eine Brice {dlagen, ober 
bauen ; 2. mit einer Brice verfehen. 

BRIDGET, s. Brigitte. 

BRIDLE, s. 1. ber Baum, Zügel, Kapppaums — 
of the tongue, das Sungenband ; — of the bow- 
line, N. T. bas Bolienfpriet ; — s of the moorings, 
bie Zaue ber Hafenanfer ; — hand, bie Hand, 
welde den Baum hält, linke Hand. 

Te BRIDLE, e. I. a. 1. einen Baum anlegen; 2 

dumen, aufgaumen ; 3. fig. (— in), im Baume 
ten, regieren, zaͤhmen, bändigen, einfchränten ; 
I. x. das Kinn einziehen, ſich brüften. 

BRIDLER, s. der Aufzäumer ; Ag. Banbdiger. 

BRIEF, I. s. 1. die Schrift, kurze Schrift 3 2. ber 
föriftlihe Befehlz 3. das Patent, der offene Brief 
(zur Erlaubniß eine Beifteuer einzufammeln); 4. 

Auszug; Mus. T. vid. Breve; Il. adj. (adv. 
— LY), dr bündig. 

BRIEFNESS, «. die Kürze, Bünbigkeit. 

BRIER, a. ber Strauch, Dornftraud; sweet —, 
dad Hagebuttenftraud ; wild — , die wilde Rofe ; 
— book, ber Dornftod mit einem Haten. 
BRIERY, adj. dornig, ftadlig, rauh. 

Bele die Brigantine 3 2. vid. Brivoe. 8 

E, s. tigabe 3 — major, ber Bri- 
gabeRajor. 9 a) 
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To BRIGADE, v. a. in eine Brigade formiren, ver= 


fammeln, gufammengieben. , 
BRIGADIER, — Generar, s. ber SBrigabier, 
General einer Brigade. 
BRIGAND, «. ber Strafenrduber. 


BRIGANDAGE, «. die Räuberei, Pluͤnderei. 

BRIGANTINE, «. 1. bie Brigantine 5 2. (— dine), 
+ eine Art Panzer, Waffenrod. 

BRIGHT (adv. — vy), adj. 1. hell, glänzend, far, 
licht, fcheinend, durchſichtig ; 2. Ag. deutlich, augen⸗ 
ſcheinlich, Harz 3 aufgeklärt, bell; 4. berühmt ; 
5. vortrefflid ; — bay, ber Schweißfuchs; — eyed, 


mit glänzenden Augen, klar⸗, belläugig 3 — haired,’ 


plang aarig; blond; — harnessed, mit glänzen 

r, blanfer, funfelnder Riftung, funtelndem 

Geſchmeide; — shining, hellglänzend. 

To BRIGHTEN, eo. I. a. 1. bell machen, erhellen, 

aufbellen, erleuchten; glänzend maden, poliren, 
glätten (mit up); 2 fig. aufklaͤren; aufbeitern 5 
aufgeweckt, lufttg, ſcharf, wigig, finnreich, berühmt 
madyen, verherrlichen; II. ». 1. bell werben, fid) aufs 

Uen, ſich aufklaͤren, ſich aufheitern; 2 glänzen, 
unkeln, ſchimmern. 

BRIGHTNESS, «. 1. ber Gang, belle Schein, die 
Ue, Klarheit; Heiterkeit (des Himmelé, der 
ft) 3 Politur, Glatte 5 helle Karbe ; Pracht; 2. 

fig. Aufgektärtheit des Verftandes, ber Scharffinn. 
BRILL, «. eine junge Meerbutte. 
BRILLIANCY, s. der Glanz, die Pract. 
BRILLIANT, I. s. 1. der Brilliant, Slansftein, 
Rautendiamant, ectig gefchliffene Cdelftein 5 2. ein 
lebhaftes, muthiges —* von ſtattlichem Glieder⸗ 
bau; Il. adj. (ade. — ry), glänzend, flimmernd, 
ſcheinend; hervorftechend ; praͤchtig. 

BRILLIANTNESS, s. vid. BRILLIANCY. 

BRILLS, s. pl. die Haare an ben Augenliedern ber 
er 


BRIM, s. 1. ber Rand irgend einer Sache; 2 ber 
obere Theil (Rand) einer Flaffigkeit ; 3. das Ufer 
einer Quelle; to the — , bis an ben Rand, zum 
Ueberlaufen. 

To BRIM, e. I. a. bis an ben Mand voll gießen, 

any voll füllen ; II. m. geftridjen voll ſeyn; über- 


ufen. 
BRIMFUL, adj. ool bid an den Rand, ganz voll, 
übervoll. 


BRIMLESS, adj. uneingefaft, ohne Rand. 

BRIMMER, bas geftriden volle Glas, ber volle 
Becher, Humpen. 

BRIMMING, adj. bis oben an voll. 

BRIMSTONE, s. der Schwefel; — matches, 
Schwefelfpäne ; — medals, Abdrüde in Schwefel; 
— wort, Schwefelwurz, Saufendel, Haarftrang 
(Peucedanum — L.). 

BRIMSTONY, adj. ſchwefeli 

BRINDED, adj. jdyedig, gefledt, gefprentelt, ge- 


ftreift. 

BRINDLE, s. dat Schedige, Geftreifte, Spren- 
ige, die Schecke. 

BRINDLED, adj. vid. BrınDen. 

BRINE, «. 1. das Galgwaffer, die Late; © 2. die 
See; 3. die Thränenz — pan, die Galgpfanne 5 
— pit, die Salzquelle, 

To BRINE, v. a. einfalzen, einpöfeln. 

To BRING, v. ir. a. bringen, (herbei) ſchaffen, ober 
führen, tragen, u.f.iv. fig. verurfadhen 5 (to — to, 
zu Etwas) bringen, vermögen, bewegen 5 to — an 
action against one, iiber Jemanden gerichtlich 
Hagen; to — a thing to one’s remembrance, es 
manben an Etwas erinnern; to— a woman to bed, 
eine Frau zu Bette bringen, fie entbindenz to — 
acquainted, befannt madjen 5 to — (to pass, or to 
bear) about, anbringen ; umführen 3 bewerkſtelli⸗ 
gen, ausführen, zu Stande bringen; to — a de- 
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sign about, feine Abftcht erreihenz to — away, 
wegbringen 5 to — back, zurüd bringen ; to — by 
the lee, N. T. eine Eule fangen, indem ſich bas 
Schiff an der Leefeite Penunter ob und in den Wind 
fommt 3 to — down, hinunter ober herunter brin- 
gen; enttrdften, ſchwaͤchen; bemüthigen, klein 


machen 5 to — forth, hervor (ans Licht) bringen, | BR 


darftellen, aufftellen, ftellen, bringen; gebären, 
eugen, werfen 5 to — forward, vorwärts bringen 5 
efördern, treiben ; to — in (into), hinein bringen ; 
angewöhnen ; in die Gewohnheit bringen, einfub- 
ren, einbringen; Gewinn bringen; one thing 
brings in another, Eines folgt auf das Andere 5 to 
— in guilty, verurtheilen; to — in not guilty, 
rusia to — in a horse, Sp. E. dem Pferde 
bas Schnellen (mit dem Kopfe) abgewöhnen 3 es 
herbeibringen 5 to — into practice, in Ausführung 
ringen 5 to — into disrepute, in übeln Ruf brin- 
gen; to — one into an affray (trouble), Einer in 
Handel verwideln 5 to — low, niederbringen, nie= 
en erniedrigen, bemüthigen, ſchwaͤchen, 
entfrdften 5 to — off, abbringen; herausziehen, 
retten, davon helfen ; aus der Berlegenheit reißen ; 
abrathen 5 to — on, anftellen ; veranlaffen ; vor- 
tragen, vornehmen ; in Wirkfamteit fegen, anfüh- 
ren, anleiten, gelegentlich bervorbringen; to — 
over, berüber bringen ; fg. bereden, zu einer an- 
dern Partei bringen ; belehren 5 to — out, heraus 
bringen, bringen aus ...3 ausbringen, erzählen ; 
darftellen, zeigen; to — out a story, unter bie 
Leute bringen 3 to — round, vorfahren ; to — sal- 
vation, felig machen 3 to — to, mäßigen, zähmen, 
banbigen, zum Geborfam bringen 5 to — one to 
justice, Einen verklagen, vor Gericht bringen, den 
— machen 3 to — one to his death, Schuld an 
emanbes Lode feynz to — to life again, wieder 
ins Leben rufen 3; to — to light, an den Dag brin⸗ 
gen 5 to — to poverty, an ben Bettelftab bringen; 
to — to subjection, unterwerfen; to — one to 
himeelf, or to his wits, Einen zu fic) felbft bringen 5 
I shall never — him to do it, ich werde ihn nie 
bazu bewegen koͤnnen; I cannot — myself to it, 
id kaun ed nicht übers ‚Herz bringen z to — to- 
gether, verfdhnen; to — to a ship, N. T. ein 
Schiff beibrehen, aufhalten, einholen ; to — under, 
bezwingen, übermwältigen, unterwerfen; to — up, 
herauf, binauf bringen, bringen auf.. ; aufbrin- 
gen; nachholen, nachtragen (kaufmaͤnniſche Bücher, 
uf.m.); aufziehen, erziehen, bilden ; führen, an= 
fr ten, befebligen 5; anrüden laflenz auswer⸗ 
en, auöfpeien 5 to — up to one’s hand, auf eigene 
Meife erziehen; to — up a child by hand, ein 
Kind ohne Vruft aufziehen; to — up children to 
one's own trade, Kindern das vdterli anbwert 
lernen laffen s to — up a ship, ein Schiff aufbrin- 
gen, erobern (von Kauffabrern und Koblenfchiffen); 
en Anter auswerfen, vor Anker legen; to — up 
phlegm, zähen Schleim auswerfen ; to — up the 
rear, bie Arriergarbe befebligens den Nachzug 
bilden, den Rüdzug bedienz to — upon, verur= 
fachen, zuziehen 3 to — word to one, Ginem Rad 
richt bringen, Beſcheid geben. 
BRINGER, s. ber Ueberbringer 5 — in, ber Etwas 
bringt, herein bringt; — up, ber Grzieber ; An- 
führer; — sup, pl. das binterfte Glied beim Mi- 
itdr. 
BRINISH, adj. falgig. 
BRINISHNESS, «. bie Galgigfeit. 
BRINK, «. der Rand ; Bord, das Geftade. 
BRINY, adj. falzig. 
BRISK (adv. — ur), adj. friſch, flint, lebhaft, 
munter 5 fröhlich; wader; — demand, häufige 
Nadfrage 5 a — gale of wind, ein frifher Wind, 
Windſtoß a — sale, ein fehneller Abfa 5 we gave 
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them a — charge, wir feuerten wader auf fie ein, 
griffen fie muthig an. 

To BRISK (ur), v. a. & n. friſch, lebhaft, muthig an= 
rüden, ſchnell herbei fommen 3 darauf losflürzen, 
angeftürmt fommen 3 to — one’s self up, ſich aufs 
muntern, fid) Luftig ma 

ISKET, s. die Bruft 
ftüd ; Bruftbein ; die hohle Bruft. 

BRISKNESS, s bie £ebhaftigkeit, Drunterkeit, 
Geſchwindigkeit, bas Feuer 5 bie Froͤhlichkeit. 

BRISTLE, «. die Borite, Schweinsborfte ; dressed 
3, ei fortirte Borften; undressed — s, unfortirte 

orften. 

To BRISTLE, e. I. a. 1. borftens 2. to — a 
thread (bei Schuhmachern), eine Borfte an den 
Drabt fegen, gufpigen, andrehen ; Il. n. fick 
ftr&uben, fid —3 — my hair bristles, das 
Haar fträubt fich, fteht mir zu Berges to — up 
to one, trogig auf Jemanden loögeben, ihm 
trogen. 


den. 
fete Thieres), das Bruft- 


BRISTLY, adj. borftig, wie Borften. . 
BRISTOL-FLOWERS, s. (— nonsuch) die eychnis 


(eine Art Nelke). 


BRIT, s. der Brit (Mame eines Fiſches). 


BRITAIN, s. 1. Britannien, England; 2 der 
Brittez; Great-Britain, Großbritannien. 

BRITISH adj. brittifcy, britanni{d. 

BRITANNIA, s. * Britannien. 

BRITANY, s. Bretagne. | 

BRITCH, s ber hintere Theil einer Kanone, 
Flinte, u.|.w. 

To BRITCH, v. a. (die Kanonen) mit Setlwerk be= 


feftigen. 

BRITCHING, s. bad Seilwerf an Kanonen, ber 

roof. 

To BRITE (Bkıcur), v. x. überreif werben (von 
Getreidearten). 

BRITON, I. s ber Britte, Britannier; II. adj. 
britannifd). 

rie adj. bruͤchig, zerbrechlich, zerbroͤckelnd, 

robe. 

BRITTLELY, adv. zerbrechlich. 

BRITTLENESS, «. bie Berbrechlichkeit. 

BRIZE, s. die Bremfe. 

BROACH, « 1. ber Bratipieß; 2 Stift, bie 
Sproſſe, Spige (an dem Geweihe junger Hirfche) ; 

3. Tuchnadel; bie Reibahle, Glättahle; Spindel ; 

4. bie Drehorgel, Leier. 

To BROACH, v.a. 1. an ben Bratfpieß fteden ; 
anfpießen, auffpießen 5 2. anbobren, anzapfen ; 
3 Ag. herauslaſſen, auslaſſen; äußern, ausbrin- 
en, aufbringen, verbreiten; — to, N. T. eine 

ule fangen, oder auf dem Wind laufen (plöglich 
mit bem Wind geben, indem fid bas Schiff Iuv- 
wärts herum brebt, und in Gefahr kommt umge- 
worfen zu werben). 

BROACHER, s. 1. der Bratfpieß 5 2. der Anzap- 
fers 3. fig. der erft äußert. 

BROAD (adv. — ty), adj. 1. breit, weit, weitläu- 
fig; 2 offen, Pest 3. breift, frei; unkeuſch, 
ſchmutzig, Ichlüpferig ; oe, ob, platt; to 
speak — , platt, grob, rauh pee ei reden ; 
to make — , erweitern, auslaflens (as) — as 
long, fo lang wie breit, auf Eins hinaus laufend ; 
the — of an oar, bie Ruberplatte;s — awake, völ- 
lig munter 5 — ax, baé Breitbeil, bie Zimmerart ; 
— blown, völlig reif, zur Reife gediehen; — 
— breasted, breitbrüftig; mit flarfer Bruft ; — 
brimmed, mit einem breiten Ranbe3 — cast, eine 
Art, Zeldfrücte zu bauen, indem der Game mit 
ber Hand ausgeftreut wird; — cloth, (breites) 
eines Tud) ; a— conviction, eine völlige Ueber⸗ 
übrung, Ueberzeugung ; — day-light, heller tid: 
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ter Tags — eyed, grofidugig; weit fehends — 
faced, mit breitem Sefläkte: — fronted, breitftir= 
nig, breitlöpfig; — garlic, Giegwurgels — 
horned, * oder bidbdenig 5 — leaved, brett= 
blätterig; — noon, heller Mittag; — seal, bas 
ae (töniglide) Siegel; — shouldered, breit= 
alters 3 — side, N. T. bie Batteriefeite ; volle 
Lage (Abfeurung aller Kanonen auf einer Seite 
des Schiffes auf ein Mal); Typ. T. der große 
Bogen, Mandatbogen, dag Querformat; to give 
a— —, eine volle Lage geben, beſchießen; — 
spreading, fic) ausbreitend, ausgeſpreizt; a — 
stare, dad flarre Angaffen (mit weit aufgeriffenen 
Augen), der freche, unverfhämte Blick; — stitch, 
lattſtich;  Bortenftiderei 5 — sword, baé 

‚ ber Haubegen, Pallaſch; — stone, 

der Quarterflein 5 — tailed, breit=, did, fett= 


| 
BROADISH, adj. nad) ber (in die) Breites frei, 


Hlüpfe 

BROADNESS, s. 1. die Breite, Weite; Ausbeb- 
nung; 2. Schlüpferigkeit ; Plattheit, Grobheit. 

BROADWISE, adv. nad der Breite, 

BROCADE, «. ber Brocat, feidene Zeug mit einge- 
webten Blumen. 

BROCADED, adj. I. wie Brocat gewebt; 2 in 
Brocat gekleidet ; 3. brocaten. 

BROCAGE, s. vid. BROKERAGE, 

BROCCOLI, s. der Broccoli. 

BROCK, s. der Dade. 

BROCKET, «, der Gpiefer, Spießhirſch (zweijäh- 


rige . 

BRODEKIN, s. ber Halbftiefel. 

BROGUE, «. 1. der Schub ; 2 die verderbte Aus- 
fprade, das Kauderwaͤlſch. 

To BROIDER, ve. a. fticten. 

a DBRER, a. ber Stider, ber Kleiber bez 

BROIDERY, s. die Stiderei. 

BROIL, « ber Lärm, das Getdfe, der Aufruhr, 
Aumult; Zant, Streit. 

To BROIL, ». I. a. auf dem Rofte ober am Feuer 
braten; II. n. in ber Hitze feyn, braten. 

BROILER, «. 1. der Roſt; 2. der auf dem Rofte, 
wf. bratetz 3 der Aufwiegler. 

BROKEN, part. of To Breax, gebrochen, u.f.iw. 3 
to speak — English, gebrodyen Engliſch reden 5 — 
letter, Typ. T. bie verichobene Form 5; a — officer, 
en abgebantter Officier ; — merchant, ber ver⸗ 
dorbene Kaufmann, Fallit ; — hearted, mit zer- 
ürfhtem Herzen 3 — wind, ber Dampf; — 
winded, mit unterbrodyenem Athem. 

BROKENLY, ado. unterbrochen, ſtuckweiſe. 

BROKENNESS, s. die Berbrochenheit. 

TORE NWIND, s. ber Dampf (Krankheit der 


erde, 

BROKER, «. 1. der Maͤkler, Senfal, Unterhänd- 
ler; 2 Iröbler, Brddelmann; 3. Heiratheftif- 
ter, Kuppler ; pawn — , Pfanbleiher. 
BROKERAGE, «. 1. das MAklergelb, bie Maͤkler⸗ 
bühr, Genfarie, Gourtage, Provifion; 2 bie 
Matelei; der Troͤdelhandel 

BROKERLY, adj. trödelmäßig ; niedrig, triechend, 


gemein. 
BROME GRASS, a. bie Teeape ohre, Bucgel 
NCHIAL, \ adj. zur Luftroͤhre, Gurgel ges 
BRONCHIC, re. " 
BRONCHOTOMY, «. 5. T. die Luftröhrendffnung, 
ber Gurgelſchnitt. 
BROND, s. + bas Schwert, vid. Baann. 
BRONTOLOGY, «. die Lehre vom Donner. 
BRONZE, s. 1. die Bronze, Glocen{peife, das Erz 5 
2 die eherne Figur oder alte Denkmuͤnze; — pow- 
der, Brompic-Bronge. 
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To BRONZE, v. a. 1. bronziren, beerzen, mit Erz⸗ 
bee überziehen, Grafarbe geben 5 2. 
rten. 


BROOCH, s. 1. das Geſchmeide, der Schmud, bie 
ASumele, Juwelen ; das Kleinod ; 2. die Bufen- 
nadel; Gpange; 3. T. baé einfarbige Gemälde. 

To BROOCH, ve. a mit Juwelen fhmüden. 

To BROOD, v.n.& a. 1. brüten; auébritten ; 
pflegen, wärmen, forgfaitig verwahren ; die Rid: 
lein mit den Tlügeln bededien; 2. fg. in Radden- 
fen verfunten feyn, brüten. 

BROOD, «. 1. die Brut, Hede 5 2. a — of pigeons, 
ein Slug Zauben 5 — hen, bie Brüthenne, 


ude. 

BROOK, « ber Bad; — hawking, Sp. T. die 

Gntenjagb mit Falfen; — lime, die Badhbungen 

Veronica becambunga — L.) 5; — mint, die Waf- 
ermine, wilde Kraufeminge ; — ursine, bie 
drentlau, vid. BRANKURSIN. 

To BROOK, v. a. ertragen, aushalten, erbulden, 
verfchmerzen ; leiden. 

BROOKY, adj. von Baden durdhfchnitten, waffer- 
reich, bewäffert. 

BROOM, «. 1. die Ginfter, bie Genifte, das Pfrie= 
menfraut 3 das Rhobifer= oder Rothholz; 2. der 
Befen 3 — land, bie Heide (wo viel Genifte 
waͤchſt); — lime, ber Ehrenpreis (Veronica — 
L.)5 — man, — maker, der Befenbinder; — 
rake, der Grind, Kopfgrind; — rape, bie 
Sonnenwurz (Orobanche — L.)3 — statt stick, 
der Befenftiel;s — woman, die Befenbinderinn ; 
butcher’s — , ber Mäufeborn (Ruscus — L.); 
flag — , whisk — , ber Reiöbefen, bie Reisbürfte, 
der Kleiberbefen ; turk’s head — , ein Befen zum 
Zegen ber Beppide 3; sweet — , Heide (Erica 
—L. 


BROOMY, adj. voll Genifte. 

BROTH, «. die Fleiſchbruͤhe, Kraftbrühe. 

BROTHEL, BROoTHEL-HoUSE, s. dbaé Bordell, 
urenbaus. 

BROTHELRY, s. bas Hurenweſen; Geilbeit, 


Ungudyt. 

BROTHELER, « ber lieberliche Menfd, vulg. Hu⸗ 
renjäger. 

BROTHER, s. der Bruder ; — in-law, der Schwa⸗ 
ger; half —, step — , der Stiefdruber ; foster 
— , ber Mildbruder, Mitfäuglingz; — officer, 
der Mitofficier, Kriegstamerad. 

BROTHERHOOD, «. die Brüberfchaft. 

BROTHERLESS, adj. bruberlos. 

BROTHERLIKE, adj. gleid) einem Bruder. 

BROTHERLOVE, s. die Bruberliebe. 

BROTHERLY, adj. brüberlich ; gleich einem Bru⸗ 
er. 

BROW, «. 1. die Xugenbraune ; 2. Stirn; 3. das An⸗ 
fehen, die Miene ; 4 Ag. Höhe, Spike, der Gipfel; 
to bend or knit the — , die Stirn rungeln 3 to clear 
up the — , fid) aufheitern, erheitern; by the 
sweat of thy —, im Schweiße beines Angefchte 5 
the — of heaven, bie ‚Höhe des Himmels; the — 
of a hill, der Abhang (Gipfel) eines Berges; — 
antlers, die Stirn-Enden am Geweibe 3; — bound, 
“umfrdngt, umbunden (mit Lorbeeren, u.f.w.) 3 
— post, ein Querbalten. 

To BROW, v. a. begrenzen. 

To BROW-BEAT, v. a. burd ein trogiges Anfehen 
erſchrecken; einfchächtern 3 finfter anblicen. 

BROWED, adj. ungrenzt, mit Augenbraunen. 
BROWLESS, adj. unverfddmt. 

BROWN, adj. braun; — bill, eine Art eines 
MWurffpießes der alten englifhen Infanterie; — 
bread, Schwarzbrod ; — owl, der Uhu; — paper, 
bas Padpapier; — study, die büftern Gedanten, 

der Zieffinn ; — stout, das ftarke (dopycite: Por: 
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terbier 3 — sugar, ber Faringuder 5 — wort, bie felns II.a. 8 affen, bintergegen, beträgen ; to 


Braunmurz (Sero — L.); Brunelle. 
BROWNISH, adj. bräunlid). 
BROWNNESS, s. die Braune, braune Farbe. 
BROWSE, «. bie Sprofje, ber Sprößling, das Laub; 
— wood, das Straud)ho ot 
To BROWSE, v. I. a. bie Sproffen abfreffen, abwei⸗ 
den; II.n. weiben (m (mit on). 
zerquetichen, 


5 ag nj mund (braun unk Bleu) lagen 
en en 3 wund (braun und blau 
be é dat over, wie zerſchlagen (geräßert) 


feon. om. 
BRUISE, s. bie Quetſchung, Wunde, Braufce, 
Strieme; — wort, die Wallwurz (Symphytum 


) 
BRUISER, «. 1. ein Werkzeug gm mpfer, So opti= 
tet Slater 5 2. vulg. ein Kau er, Borer. 

5 UMA MAL, ade. zum Winter pare winterlid, 

om 
BRUNETTE, «. die Brinette, 
BRUNION, «. die Brunelle 
BRUNSWICK, 5 Braunfc 
BRUNT, s. der Stoß, x all, 
Schlag (daé Ungläd) ; to stand the first — 
erften Syed aug Iten, abhalten; after the — of 
battle, nad ceffen 5 3 to stand the — of ages, 
dem Zahn ber Beit troge 
BRUSH, s. 1. die Bürfte Be Pinfel, Bor- 
ftenpin{el, Quaft; 2. feck (bes Bu ſes, uf. m.) 
3. das Beets olzz 4 ide, be trauß; — 
der; — — das Reis⸗ 


maker, ber 

0 eilig —— 3 Geni 

—2* —* J. a. 1. bürften, a ite chen, ausbür- 
"en; 2 anpinfeln, anftreiden, fdmieren ; 3. wie 
Ihen, abwiſchen; IT. x. fliegen, forteilen, ftreichen 3 

— away, to — off, abbürften 3 wegführen 5 fig 

Davon (fort) Be wegwifden 5 to — by, vorb 
zierehten 3 vorbei flie en 

BRUSHER, s. der Abbirfter. 
BRUSHY, adj. and, haarig, ftachelig, flaches 


Licht 

BRUSK, adj. un öflich, barfch, trogig, rob. 

BRUSSELS, riffel (S Sake) ad 

To BRUSTLE, vn —* knarren, kra 
4* — up toone, auf Einen losgehen, * 

—— 


fom die Spiße bieten. 
(adv. — Ly), ad. thieriſch, viebifd, un⸗ 
—5— wild, roh, gr 

BRUTALITY, «. bie” Unmenfetiätet, Grobbeit, 

To SET ALIZE, v. a. & n. viebifd, unmenſchlich, 
wild machen, werben ober fegn 5 verwildern 

BRUTE (adv. — iy), I. adj. thieriſch, unvernänfs 
tig, wild, rauh, ungefittet, ungezogen, unbänbi 
grummigy 6 ob; finnlog; — violence, thierif 

ewalt; II.s.1. das unverninftige Thier, Vieh; 

2. der ungebitbete, gefühllofe, graufame Tenia. 

To BRUTIFY, v. a. zum Viehe maden, des Ver⸗ 
ftandes berauben, entmenſchen. 

BRUTISH (adv. UN), adj. thiert{dy, viebifd, finn: 
lidh, fleiſchlich, ung Lestig, wild, grob, rob, graufam, 
ungefittet, unwiffend. 

BRUTISHNESS, s. daß viehiſche Wefen, ven 
tifhe Wuth, Wilbheit, 7 Dummheit. 

BRYONY, «. bie Zaun rübe (Bros onia— L 

BUBBLE, ». die Bafetiak, B a 2 

2 ine 


Unding, bie nihtömerthe 

Deut, Quark); 3. ber Sein Betrug: das leere 
Project; 4 der Betrogene, Narr; to make a — 
of one, Einen zum Narren haben; — and 


squeak, Rindfleifd und Kohl zufammen gefot- 


To BUBBLE, o. I. ». (to — up) 1. Blafen werfen, 
aufwallen, fprubeln ; 2. murmeln, raufden, rie⸗ 


eig (Stab). 
oor Streidh, 


— out of, &c. betrü 

BUBBLER, s. ber etrüge, e, Preller. 

BUBBY, «. oulg. die weiblide Bruft. 

BUBO, «. die Leiftenbeule, venerifehe Veule. 
BUBONOCELE, ». ber Hobenbruch. 

BUCANIER (— EER), 5. ber Bucanier. 

BUCCELLATION, s. Ch. T. bie Bertheilung in 
größere Stüde. 

BUCENTAUR, s. 1. ber Bucentaur (halb Menfd) 


Ib Stier) 5 2 2. ( (fonft) bag he Staatsſchiff in 
enedi ‘he mit dem 
—— Sie serra am ame 
BUCK, s. 1. ver Bod 


Thiere 5 2 der —— Frag 3 ra ity 
dhe, her kauge ; 4 guälche 3 — ashes, bie gaugmafdhe ; 5 


ket, forb; — bean, die 
bobne, ber Dittertlee, Bitbertiee —— tri- 
oliata — — der Ziegenbock, Beipbod ; 3 
— 's horn, baé unbégras (Plantago 
L.)3 die Makrele ; — ’s horn tree, ber vitgtnifche 
Sumad) (Rhus tryphinum et glabrum — L.) 
mast, bie Buchmaſt; — skin, bodtlebern ; 3 — oa 


Sp. T. eine Art eines großen Neges zum Fangen 
des Mothwildes 5; — thorn, ber Kreugdorn, Sted 
dorn, geborn (Rhamnus — L.); — — berry, 
die Kreugbeere é — reeds bee i— 
wheat, ber Buchweizen, das 

To BUCK, ». I. a. Wäfche einmweichen, bäuchen, 
wafden 3 II. F dh peloute en, befpringen, ſich paas 
ren (von Hafen, Kaninden, u.f.w.). 

BUCKET, s. der Waffereimers das Sturmfas 5 
bie euertufe, ber Feuereimer. 

BUCKING-STOOL, s. ber Saſchbock, Waſchbloc. 

at dati re s. 1. bie "Ednalle, pange; 2 Lode, 

aarlode. 

To BUCKLE, ». I. a. 1. fdnallen, an= oder auf- 
fchnallen 5 IL n. Ag. 1. ſich rüften, fid zubereiten ; 
2. fi) kruͤmmen, fid ch ch biegen 33 Tn angrens 
zen; 4 banbdgemein ag “ut em lagen, fi) 
raufen 3 to — to a thi gen, zu 
Etwas anfdiden ; he we himseit to study, 
er wirft fid) auf die Wiffenfchaften. 

BUCKLER, s. der Schild; —s, pl. N. T. die Klüss 
zapfen 

BUCKRAM, I. s. 1. die Steifleinwand, der Schet⸗ 
ter; 2. — s, ber wilde Knoblaud, Ramfel; II. 
adj. fteif, förmlich. 

BUCOLIC, s. 1. ber Bukolift ki 2 das 
dicht; II. ‘adj. zu einem bufolifden Gebicht 
börig, laͤndlich. 

BUD, s. die Knospe, bas Auge ; ber Keim; — 
ber Judasbaum ‚(wilde Sohannisbrobbaum) - ; 
nip ed in the — , im Keime erflidt. 

UD, o. I. n. 1. tnoépen, Augen gewinnen, 

‘a dlagen ; 3 2. feimen, (proffen, im Wadfen oder 

er che feyn 3 II. a. einzweigen, oculiren, pfro= 
en, ım 

BUDA, 8. PDfen (Stadt in Un Co toate 

To BUDDLE, v. a. Min. 


. Min. T. m7. Gr wah tron ga ben Grzen, 


"ge 


BUDDLE, « 
bie Wäfche. 

BUDGE, s. baé gegerbte Lammöfell; — barrel, 
das blecherne mit Leber bedeckte Pulver= oder Gra⸗ 
natenfäßchen. 

To BUDGE, v. n. onlg. fid) vegen, fid) rühren ; 


don’t — , nicht von ber Stelle. 
BUDGER, s. owlg. bet fi) (von feiner Stelle) 
rubrt. 


rib 
BUDGET, Fr 1. bie lederne Zafche, der Beutel, 
Sad ; ee 3 3 3. T. der Schatzbe⸗ 
fand, bie Ex asivert dt, Staatsfaffenderednung, 
ber Plan zu den Daren für ein Zahr. 
To BUFF, v. a. + puffen, ftofen. 


BUF 


BUFF, I. ». 1. baé Büffelleder ; bas Leber, die 
Haut ; 2 die Leberfarbe ; 3. Med. T. die gerinn= 
bare Compe 5 all in —, (in puris naturalibus) 
fplitternadt ; — belt, der Ledergürtel; — or — 
coat, (— jerkin), das leberne Koller, Gollet oder 
Bamme, die lederne ober leberfarbene Jacke; II. 
adj. ederfarben. 

BUFFALO, a. der Büffel, Buͤffelochs, Auerochs, 


Ur. 
BUBEET, a ber Silberſchrank; Grebengtifd, 
if. 
BUFFET, s ber Puff, Fauftichlag, die Maul- 
le. 


° T,o Ia it ber ſchla⸗ 
gx kam, IL * PA bie Rack tilone, | ba 


BUFFETER, s. ber Schläger 

BUFFLE, s. der Büffel, Beth elocye 5 — head, oulg. 
be Biffelstopf, Dummtopf ; — headed, dumm, 
To BUFFLE, v. n. verblüfft, beflürzt, verlegen 


fenn. 
BUFFOON, - ber MPoffenreifer, Luftigmadyer, 


—— Rare ; 3 to Pe state — , Poffen reißen; 
BF ea madyn. 


BUFFOONERY (— ına, — 18m), s. bie Poffen, 

FM Kurzenspoflen, Narrerei; Poffenreißerei, Wind- 
ute 

BUG, s. 1. die Wanze; 2 — or — bear, der Po⸗ 

pa Bummel; 3 to ko bugbear, v. a. ſchrecken, bange 


BUGGINESS, s. bie Menge (dad Wimmeln von) 


Vanzen. 

BUGGY, adj. wanzig, voll Wangen. 

BUGLE (er — worn), s 1. das Jaͤgerhorn, 
Hifthorn, Walbhorn; 2 der "pilbe Odes 3 — 
(er bugule), der Gänze! (djuga — L.); 4 bie 


ſchwarze t Glastoralle 

BLG unge (Anchusa — L.); 
’ the riper’ —, wilde Ochlenzunge (Lchiem — L.). 
To BUILD, e. a Sn. bauen, ben Baumeifter ma- 
den; to — up, aufbauen, aufführen; Ag. er= 
banen; to— upon, auf Etwas bauen, fid} darauf | B 


verlaffen. 
BUILDER, s ber Bauende; Bauherr; Baus 
meifter 


BUILDING, bas Gebäube. 

BUILT, «. die Bauart, das Gebäube. 

BUL, «. die Butte, der Plattfifd. 

BULB, s. das Runde, der Knollen, das Zwiebelge⸗ 
wähe, bie Blumenzwiebel. 

To BULB OUT, v. ». heroorragen, heraustreten ; 


bulbed, zwiebelfö förmig. 
BULBOUS, adj. witbelartig tnollig, rund; — 
root, die tnofli e Haart du Zwiebelwurzel. 
BULCHIN, s. 

BU LGARIA, 5 bie Pulgarei 

BULGARIAN, I. adj. bulgarifd ; II. s. der Bul- 
garier. 

BULGE, s. der Baudy vorragenbe Theil. 


To BULGE, ov n. 1. vid. To Bıraer ; 2. einen 
—* ee 


bie Größe, | * ufe EHE 
Haufen, größt: ummel, 

t vorfpringen heil, 4. * ganze innere 
Daum eines ie = sie in —, mit Stürzgü- 


tern beladen; — head, N. T. der Verſchlag in 


einem Schiffe. 

BULKINESS, - die Größe, Menge, Maffe, Bes 
leibtheit, ftarte Leibesgröße, Statur. 

BULKY, * groß, fchiver, ſtark, ftammig. 


BUM 


BULL, s. 1. der Bulle, Bu 
Stier im Thierkreife 5 3. bro 
Bod, — 4 die Bulle 


6, Stier; 2. Ast. T. 


Beta en 


—E 

r, der > ‚ daé eckbild 5; — calf, 
uentat, Dar nfalb, fig. * dummer Menſch; 
großer Limmel ; — dog, ber Bullenbeißer; — 's 
eye, eine Beine Gewitterwol Ike; N.T. eine hoͤl⸗ 
gerne Kauſchz —’s eyes, die runden Benftergläfer 
im Schiffeverded über ber Kajlte und bem 
Raum 3 — eyed, ftiers ——— oder groß⸗) 
aͤu ugig 3 — 's-eye glass, das Gallglas ; 
grobe, frede Gefiht 5 — faced, mit 


Pastner Geſicht; — feast, — fight, das Stier⸗ 
al — finch, der Dompfaff, Gimpel, Blut⸗ 
— fly, be Bremier 5 Relves ber Feuers 
—* Hirſchkaͤfer; — foe der amerifanifde 
nei) (Rana catesbeiana 


große Froſch 

C.); ead, —— — Dummtopf ; 
Thuruſiſch äufer ; bie Ouappe, Frofdqu quappe 3 
— trout, bie Föhre, große Forelle ; — weed, das 
Slodentraut, große Taufengülbenkraut 5 — wort, 
der Ammei (Ammi — L.); wild —, ber Baffel- 
oche, Auerod)é, Ur. 
BULLACE, * 1. bie wilde Ochſenzunge, (Echium 
_ er ; 2 Schlehe; — tree, ber Schlehen⸗ 


BU LLARY, s. das Bullenbudh, bie Dammlung ber 
upfligen Verordnungen, das Bullariu 

s bie Kugel, Flintentugel, Kanonen» 
tugel, uf.w.3 — bore, ber 
viders, die Kolbenzirkelz — forceps, S. 7. bie 
Kugelgange 3 — hole, das Sduflod (von einer 
Kugel); — iron, ſchwediſches Stangeneifen ; — 
mould, die Kugelform. 
BULLETIN, «. ber Zagbericht, bie Tagzeitung, das 
Bulletin. 
BULLION, s. baé ungemünzte Gold ober Gilber. 
BULLISH, adj. fe a adroiberfinnig, 
BULLIST, s . ber Zertiger p tye Bullen, Buls 


Kugelfnopf 3 — di- 


ceiber. 
BUY OCK, s. ber junge e) Ochs, Farre 5 
Détente eyes, b bas pd aan applod) 3 — hide, bie 


BULLY. 2. 2. ber Gifenfreffer, Renomift, Prahler, 
vierfchrötige Kerl ; der von einer Kupplerinn ober 
einem Greubenmäbdyen unterhaltene Kerl; — 
tree, ber weftindifche Zwetſchenbaum, und Stern⸗ 
pele (Chrysophyliam eainito, & Chr. glabrum — L.). 
BULLY, ». I.a. übertäuben; preilenz to — 
out of, burd) Drodun en zwingen; mit (burd) 
Lärmen aus dem fe 8 jagenz II. m. lärmen, 
poltern, zanten. 
BULRUSH, =. bie gla tte Binfe. 
BULWARK, s. 1. bad Bollwerk, bie Baftei ; Be⸗ 
feftig gungs N. T. bie Äußere (Planten-) Be⸗ 
ibn an einem Schiffes 2 fg. Stige, Schutz, 


To BULWARK, v. a. pefeftigen, ber{djangen. 

BUM, s. vulg. der ‚Hintere, Steif ; — boat, vuig. 
bas Marktboot, Proviantboot. 

BUMBARD, «. vid. Bomsarp. 

BUMBAST, s. 1. das mit bunten Fleckchen befeste 
Kieibungefhüc,z der burdndbte Zeug, die Stidhel- 
arbeit ; eine Art Bardent; die Baumwolle; 2 
ber Schwulft, vid. Bomsast. 

BUMBLEBEE, «. die Hummel. 

BUMKIN, «. 1. N. T. die Bugftange 3 die kurze 
Querftanges 2 vid. Buurxix. 

BUMP, «. 1. sie Beule, Geſchwulſt; 2 der Puff, 


Schlag. 
To BUMP, v. 1. a. ſchlagen, ftoßen ; II. n. mit 


BUM 


dumpfer Stimme fchreien, brummen, ein bumpfes 
Getdfe machen. 
PUMPER, s. ber Humpen, bas Paßglas, volle 


BUMPKIN, s. ber (ungehobelte) Landjunker, Toͤl⸗ 
pel, Grobian. 

BUN, sz. der Fladen, Kuchen. 

BUNCH, z. 1. die Beule, Gefdrwulft ; der Knor- 
ren 3 Höder, Budel; 2 die Traube 5 3. ber 
Buͤſchel, Schopf ; 4. das Bündel, Bund; — of 
feathers, ber Federbuſch; — backed, Knoten auf 
dem Rüden habend; buclig. 

To BUNCH, v. a. in ein Buͤndel binden. 

To BUNCH OUT, v. x. heraustreten, oder ftehen, 
auffchwellen, ftrogen. 

BUNCHINESS, s das Snorrige, Hdcterige ; 
sraubenfirmige. 

BUNCHY, adj. tnorrig, hoͤckerig; traubenfirmig, 


ig. 

BUNDLE, s. bas Bund, Vuͤndel, Packet; bie 
Rolle ; Qaft, Barbe ; — wool, Biindellwolle. 

To BUNDLE, v. a. (to — up) in ein Bündel (oder 
gufammen) binden ; zufammenpaden, einpaden. 

BUNG, s. der Spunb ; — hole, bas Spundlod. 

To BUNG, v. a. ſpunden, zufpunben. 

To BUNGLE, v. n.& a. pern, pfufden, ſu⸗ 
dein, verhungen, verberben. 

BUNGLE, s. die Stümperei, Pfufcherei ; ber grobe 


Hebler, Sdniger, Bor. 
BUNGLER, s. der Stümper, id ‘tae Hubler. 
BUNGLING (ade. — Ly), adj. fttimperbaft. 


BUNN, «. das Dreierftöllchen, ein cher Kuchen. 

BUNT, s. N. T. der aufgeihwollene Bheil, Baud 
(eines Segelé) 3 — line-cloth, N. 7. eine Fuͤtte⸗ 
rung bei großen Segeln; — lines, die Bauchgor⸗ 

ngen. 

To BUNT, v. n. (to — out) 1. auffchwellen 3 2. wos 
gegen laufen ober anftoßen. 

BUNTER, s. die &umpenfammlerinn ; die Bettel- 


bure. 

BUNTIN (1x), vid. BuNTING. 

BUNTING, s. 1. das Flaggentud) ; 2. der Ortolan ; 
bunting iron, da8 Blaferohr in Glashütten. 

BUOY, s. N. T. die Boje, Anterboje, der Anker= 
wädhter, die Wahrtonne, Bake 3 — rope, das 
Bohereep, die Beyleine. 

To BUOY, v. I. a. 1. (— up), {hwimmend (über 
dem Wafer, oben) erhalten, (im Waffer) heben 5 
aufbojen; 2. Bojen anlegen 3 3. fg. vertheidigen, 
unterjtügen 3; binbalten, f{dmetdeln 53 11. a. 
ſchwimmen, fid) heben 3 buoyed up with — , fig. 

BUOYANCY, 2. bie Gdyoimmtcaft 3 ber leichte 

» & bie mfraft 3 ber leichte, 
frohe Muth. 

BUOYANT, adj. ſchwimmend, wogend, leicht. 

BUR, s. bie Klette 3; — reed, ber Igelskolben, 
Scywertriebel, bas Riebgrad (Sparganium — L.). 

BURBOT, «. ber Stidling (Fifd). 

BURDELAIS, s. eine Art Weintrauben. 

BURDEN, «. 1. die Laft, Ladung, Bürbe ; 2 La- 
ftigteit ober Laft aor tr eines Schiffes 5 
the ship’s — is .. , baé iff trägt .. Laften 5 
3. fs. der Drud ; 4. bie Geburt 3 5. der luß⸗ 
reim, Schlußvers, Refrain z beast of — , das 
Gaumtbier, Laftthier 5 — of a song, das Ritor⸗ 
nell, der Shor. 

To BURDEN, v. a. beladen, belaften, aufbürben. 

DENE a ber Belaftende ; Ag. Bebrüder. 

BURD ; » has . 

BURDENSOME, U adj. äftig, beſchwerlich 

BURDENSOM ENESS, «. bie Läftigkeit, Beſchwer⸗ 
lichkeit. 

BURDOCK, «. bie Klette (Arctium — L). 

BUREAU, a. 1. die Gommode 5 der Sdhreibfecre- 


BUR 


tair 3 2 das Amt, Schreibftube, Geſchaͤfts⸗Stube, 
Ausfertigungszimmer, u.f.w., vid. Orricx. 

BURG, s. vid. BuRGH. 

BURGAGE, «. baé Bürgerlehen, Stäbtelehen. 

BURGAMOT, vid. BERGAMOT. 

BURGANET, Js. eine alte Art Sturmbaube ; 

BURGONET, § ber ‚Helm. 

BURGEOIS, s. 1. ber Barger; 2 Typ. T. die 
Borgisſchrift. 

To BURGEON, v. a. Enospen, ausſchlagen. 

BURGESHIP (Buroess-suip), vid. BuRGHER- 
SHIP. 

BURGESS, s. 1. ber Bürger ; 2. Deputirte eines 
Fleckens im Parlament ; burgess-ship, die Würde 
eines folden Deputirten. 

BURGH, «. der Burgfleden, Marttfleden, Flecden ; 
— mote, das Stabgeridit. 

BURGHER, «. der Bürger ; — ship, dad Bür- 


BÜRGHMASTE 
BURGOMASTER" s. ber Bürgermeifter. 
BURGLAR, ts. der Dieb, welder einbridyt, 
BURGLARIAN, 4 aufbridt, u.ſ.w. Nadıtbieb. 
BURGLARIOUS (ade — LY), adj. burd Gin: 
brudy ; was fid) auf das Verbrechen bes Hausein⸗ 
brechens bezieht. ; 
BURGLARY, s. L. T. ber Ginbrud (bei der 
Nad). 

BURGRAVE, s. bet Buragral. 

BURGUNDIAN, I. adj. burgundifd; Il. s. der 
Burgunder. 

BURGUNDY, s. 1. Burgund, Bourgogne; 2. der 
‚Burgunber-Rein ; — pitch, burgun ilges oe 
BURIAL, s. das Begrdbnif, Leichenbegängniß ; 
die Beerdigung, Beftattung ; — ground 
place), ber B-ort oder —— Gottedader 5 — 
service, (— solemnities), der Gottesdienft bei ei⸗ 
nem Begräbniffe, bie Lcidenpredigt (Begräbniß- 

feierlichkeiten). 

BURIER, s. der Begraber, Dodtengradber. 
BURIN, s. der Grabfticdel. 

To BURL, v. a. T. noppen (bad Dud: die Knoten 
davon abzwiden). 

BURLACE, «. vid. BuRDELAIS. 

BURLER, «. T. ber Ropper. 

BURLESQUE, I. adj. burlest, poffirlid)s II. =. 
bas Poflirliche, die poflirlihe Schreibart, bie 

rave 


To BURLESQUE, ». a. lädyerlich madyen, poffir= 
lid) einfleiden, traveftiren. 

BURLESQUER, «. ber Poffenreifer. 

BURLETTA, s. mod. eine mufitalifdye Farce. 

BURLINESS, s. 1. bie Gripe, Didleibigkeit ; 2. 


Rohheit. 

BURLY, adj. 1. did, ſtark von Koͤrper; voll, fett, 

mit, Fett bewadfen, aufgeblafen ; 2. ftirnrifd, 
u 


To BURN, v. a. & n. 1. brennen 3 verbrennen ;s 2, 
mit Seuer verwunben oder Schmerzen verurfadyen 5 
3. heiß, glibend madyen (Wein, u.f.w.); 4. fun= 
feln, leuchten, — b. heftige Leiden⸗ 
ek empfinden; 6. zerftörend wirken (von Leiden⸗ 

tn); to — away, wegbrennen, abbrennen, 
verbrennen ; fid) verzehren; to — out, to — up, 
verbrennen, auétrocnen, berpehren 3 fid) abzebren. 

BURN, s. ber Brand, dad Branbmaal; — cow, 
der Ochfentöbter (ein Käfer). 

BURNER, «. ber Verbrenner, Brenner. 

BURNET, «. bie Pimpinelle 

BURNING, adj. brennend, beif, glühenb 5 Kg. hef⸗ 
tig; — glars, das Brennglas, ber Wrennfpiegel ; 
— thorny-plant, die Gupborbenpflanje. 

To BURNISH, eo. I. n. glänzend werden ; II. a. 
glänzend machen, poliren, bruniren, glätten. 





BUR 


BURNISH, s. ber Glanz. 

BURNISHER, s. 1. der Polirer 5 2. Glättzahn, 
die Polirfeile, das Polireifen. 

BURNT-OFFERING (— sacririce), s. da6 


Brandopfer. 

BURR, s. 1. das Obrläp 3 2. Sp. T. die tnotige 
Burzel am Hirf ibe, die Rofe ; 3. die Bruſt⸗ 
drüfe; — pump, eine Schlagpumpe. 

BURRAS-PIPE, S. T. die Pulverbidfe. 
BURREL, « bie rothe Butterbirn ; — fly, bie 
Bremfe; —, or — shot, bie Kartätfche (Sdrot, 
gbadtes Gifen, u.f.w.). 

BURROCK, s. bas Eleine Wehr, der Damm. 
BLRROW, s. 1. die Höhle, Kaninchenhoͤhle; 2. 
rid. BoROUGR. 

Ta BURROW, v. n. in eine Erbhöhle kriechen, in 
den Bau {dlapfen, fid) darin verbergen, fich ein= 
graben. 


BURSAR (— er), s. der Gedelmeifter, Schat⸗ 
meifter einer Gefell(dhaft, uf.w. ; Schaffner eines 
Klofters, Rentmeifter, Verwalter ; — ship, das 
Ecagmeifteramt, u. ſ.w. 
BURSARY, s. der 6 einer hohen Schule. 
BURSE, 2 Mf. E. bie Börfe, Kaufmannsboͤrſe. 
To BURST, «. a §& vn. berften, platen, fprin- 
gen, auffpringens fprengen, aufiprengen ; jets 
fprengen, zerbrechen ; (— out), entipringen 5 plöß- 
ih fommen, ausbredjen 3 to — forth, auébreden 5 
um fi) greifen; to — into tears, in Thraͤnen 
auébreden ; to — out into laughter (a laughing), 
in ein Gelächter ausbreden ; to — upon, flay aufs 
brdngen ; to — upon one’s sight, fid) bem Blid 
plod darftellen 3; to — with laughing, vor 
kachen berften mögen ober wollen. 
BURST, s. 1. baé en, Plagen, Krachen; ber 
Rif, Brud, die Spalte; der Ausbrud); 2. der 
Darmbruch; — of thunder, der Donnerfchlag ; 
burst-wort, bad Brudtraut (Herniaria — L.). 
BURSTENNESS, «. der Brud), Darmbrud). 
Pe s. ber Etwas zerbricht, entzwei 
BURT, 2 die He, Klieſche, Plattetfe. 
BURTHEN Coe etc ? 
BURTON, « N. T. das Beine Schiffsſeil, der 
Klappläufer ; die Sdiffewinde ; — tackles, bie 
Seitentaljen an den Stengen. 
To BURY, v. a. vergraben, begraben, beftatten. 
BURYING-GROUND (— ace), » der Bes 
gräbnifplad, Gottedader. 
BUSH, « 1. der Bufch, Strauch z Buͤſchel; 2. ber 
Kranz (alg Wein⸗ oder Bierzeichen) ; 3. T. 
Vi dwanzz; 4 Rabenringz die Wagen- 
t. 


To BUSH, v. n. bufchig werben, zu Buſch fchlagen. 
BUSHEL, «. 1. der Scheffel 5 2. bie — 
'Tihtiger Bush, gd. vid.). 
BUSHINESS, s. das Bufdhige 5 Bufdhidte. 
BUSHY, adj. gebiichig, buſchig; buſchicht. 
BUSILESS, adj. unbeſchaftigt/ mäßig. 

BUSINESS, z. 1. das Gefdaft, die Verridtung, 
der Betrieb, die Angelegenheit 3 2 ber Handel ; 3. 
die 5 what — have you here? was habt 
Ihr bier zu fchaffen ? ‘tis none of your —, eé geht 
bid) nichts an; he makes it his — , er läßt fid 
dices angelegen ſeyn one word will do the —, 
ein Wort ift hinlanglid) (genug); the — of a 
merchant, ein Handelsgeſchaͤft; line of —, ber 
Seidhiftezweig s to set up in —, Etwas (ein 
Gawerde) anfangen, fidy fegen. 

BUSKET, s. der Bu dh, das Bosquet. 


To BUSK, v. ». geſchaftig fenn. 
BUSKIN, «. 1. der ae, Schnuͤrſtiefel; Koz 
thurn (hohe Schub der alten Tragddienfpieter) ; 
2 fg. ein Srauerfpiel. 
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BUT, . 
bod); 2. beffen 


BUT 


BUSKINED, adj. in Halbftiefeln ; Ag. im Ko⸗ 
thurn; bodtrabend, tragifd. 

BUSKY, adj. vid. Bosxy. 

BUSS, s. am 1. ber Ruf, das Maulden; 2. die 
Buife (Boot beim Haringsfange). 

To BUSS, v. a. tüflen. 

BUST, s das Bruftbilb, die Bafte. 

BUSTARD, s. der Zrappe, die Lrappgans. 

BUSTLE, «. ber Lärm, das Gerhards, Getöfe, 
Auffeben ; ber Wirrwarr. 

To BUSTLE, v. x. geichäftig, unrubig feyn. 

BUSTLER, s. ber unrubige Menfd). 

BUSY, adj. 1. beichäftigt 3 2. geichäftig, fleißig, 
thatig; 3. laftig, zudringlich, unge tüm ; — bady, 
ber unrubige Kopf, müßige Neuigkeitskraͤmer, 
Zagedieb 5; Men 4, der fid) in Alles miſcht 3 Ag. 

ei geicäftige artha; a— day, ein Hauptge⸗ 

sta 


To BUSY” v. a. beſchaftigen to be busied with a 
thing, an Etwas arbeiten. 
UT . 1. aber, fondern, allein, aber 

ungeachtet, nichts defto weniger, 
indeffen; 3. daß; 4. doch nur, wenn 5 es fen denn, 
baß ; vorausgefest, daß; 5. außer, ausgenommen, 
bis auf; 6. nun, nun aber; 7. als; andere, auf 
eine andere Art als; nur, nicht mehr als, eben ; 
erft, ob nidjt 3 death — entombs the body, burd 
ben Tob wird nur ber Leib begraben ; you left me 

— poor, and poor I find you are come back, (nur) 
arm gingft du von mir, und arm, wie ich febe, 
tommft du guriid 5; — be — as good as thou art 
handsome, (aber) fey nur fo gut als bu (din bift 5 
— a while since, nur vor kurzer Zeit, erft kürzlich; 
not only .., —, nidjt nur.., fondern ; — yet, 
aber bod), bennod, inbdeffen 3 — still, aber nod) 
immer; — for all that, aber bdeffen ungeadhtet 3 
there is no doubt (question) —, e& ift feinem 
Zweifel unferworfen, daß; I do not doubt —, id 
procifie nicht, baß, u.f.w. 3 there is none — knows, 

tft Niemand, der nicht wiffte u.ſ.w. ein 

Jeder muß wiffen; no day —, (what) .., &c. 
fein Zag vergeht, daß id) nicht, ufiw.; all—, 
außer, ausgenommen, bis aufs, nur nicht 5 the 
last line — one, die vorleßte Zeile; nothing —, 
nichts ale, alé nur no sooner... —, nicht fo 
bald... (kaum ..), al8, u.f.w. I cannot — (choose), 
id kann nidt anders alé3 I could not — smile, 
id fonnte nur lädyeln, fonnte mid) des Laͤchelns 
nicht enthalten; — that, wenn nidt, wo nidt, 
hätte nicht 5 zwar 3.. — that I love her, wenn 
id) fie nidjt Tiebte 5 not — that, nicht daß; nicht 
als wenn 3 obgleidy, obfchon, zwar, freilidy aud 
nicht weniger 5 quégenommen daß; who knows 
— , &c., wer weiß ob nicht, u.f.w. 3 may I die —, 
id) will fterben, wenn (idy) nicht, u.ſ.w.3 — for, 
wenn es (bas) nicht (gewejen) wäre, ware es nicht 
um, außer 5 — for you, wären Sie nicht, wäre es 
nicht Ihretwegen 5 I would — for hurting her, 
id) würbe es thun, wenn es ohne ihr zu (haben 
geſchehen ténnte 3 — for her sufferings, wenn fie 
nur nicht litte 3 it is — necessary, es ift (gerade) 
nothwenbdig 5 it is — reasonable, es ift (fehr) 
billig; yes — I have, ja wohl babe ich, fretlid 5 
— just, fo eben, eben oe faum nod); nur nod 3 
she is — just gone, fie ift erft in diefem Augenblid 
fortgegangen ; — sparingly, febr fparfam; II. «. 
das Ende; die Grenze, ber Planfenfopf ; — end, 
— shaft, vid. Butt; die Butte; I will have no 
buts, id) will feine Einwendung, man foll mir 
nicht wiberfpredyen. 

To BUT, v. a. auf einer Seite berühren (von Ge⸗ 
bäubden, u. ſ.w.), begrenzen. 

BUTCHER, s. 1. ber Mesger, Schlächter, Fleifcher ; 
2. fig. blutgierige Dtenfd), Moͤrder; — bird, der 


N) 





BUT 


Neuntddter, Würgengel (Vogel) ; — 's-broom, 

ber ftachelige Mäufeborn (Ruscus aculeatus — L.) ; 

—’s cleaver, bas Meggerbetl; — 's meat, das 

frifche Fleiſch; — 's saw, die Fleifderfage; —’s 

steel, ber Webftahl ber Fleifcher. 

To BUTCHER, ev. a. ſchlachten; megeln, morben, 

woilegen, erwürgen, jammertich umbringen. 

—* HERLINESS, «. die Blutgier, Grauſam⸗ 
eit. 

BUTCHERLY, adj. blutgierig, graufam, henker⸗ 
baft, grob und ungefdict. 

BUTCHERY, s. 1. dag Fleiſcherhandwerk; 2. bie 
Schlachtbank; das Sdladthaus, ber Sdladthof 
3. die Megelei, das Blutbad. 

BUTLER, s. der Kellermeifter, Kellner. 

BUTLERAGE, «. bie Weinfteuer, der Weinzoll. 

BUTLERSHIP, s. dad Kellner oder Mundfchen- 
enamt. 

BUTMENT, » Arch. T. ber Aufdrud, Halter 
(eines Gewölbe). 

BUTT, s. sing. 1. bie Butte 3 bas große Fab ; 
Stidfaf; 2 dice Ende; 3. die Grenze; dad 
Biel; der Scheibenftand; Schießplaßzz 4. Stoß 
im Gedten) Kopfſtoß; 5. Einer der als Ziel⸗ 
cheibe des Spottes und Gelddters dient; to run 
full — at (against) one, mit dem Kopf wider Je⸗ 
manb laufen; — end, baé (bide) Ende, der Kol- 
ben, Griff; N. 7. das Ende einer Bohle welches 
an ein anderes ftößt, ber Plankenkopf. 

To ary 5 n. mit dem Kopfe ftofen; to —at, ges 
en... ftoßen. 

BUTTER, s. bie Butter; — boat, ein Buttergup ; 
— box, die Butterbüchfe ; — bump, die Rohrbom⸗ 


mel; — bur, bie Roßpappel, Peftilengrwurg (Tus- | 


silago Petasites — L.); — churn, ein Sutterfaf 
(zum Buttern) 3; — crock, der Buttertopf ; — cup, 
— flower, die Butterblume ; — fly, der Schmet- 
terling, Buttervogel ; — man, ber Butterhandler ; 
— milk, die Buttermilh 35 — print, die Butter: 
orm 3; — sauce, bie Butterbrühe 3; — tooth, der 
teite Borberzahn 5; — trowel, ein Butterfpan ; 
—tub, das Butterfäßchen ; die B-tute (Mu del) 3 
— woman, bie Butterfrau; — wort, bie Butter: 
tours (Pi — L.); — of antimony, Spiel: 
laébutter 3 — of tin, Binnbutter 3 bread and —, 
utterbrobs toast and —, geröftetes Brod mit 
Butter begoffen; a slice of bread and —, eine 
Butterfchnitte, B-bämme. 
To BUTTER, v. a. mit Butter beftreiden ober zu= 


richten. 

BUTTERIS, s. T. das Mirkeifen ber Huf 
ſchmiede. 

BUTTERY, 1. adj. huttericht, butterartig; b-ähn- 
lid) 3 2. a. bie Speifefammer. 

BUTTOCK, s. ber Hintertheil ; — of beef, daé 
Lenbenftüd (vom Odfen) ; buttocks, pl die Hin- 
terbadeen, Arichbaden, der Hintere, Steiß; das 
Kreuz (eines Pferdes); N. T. bie Billen (Run- 
bung eines Schiffes). 

BUTTON, s. 1. der Knopf; 2. die Knospe, bas 
Auge ; — fish, der Seeigel ; —hole, das Knopf: 


lod) ; — maker, der K-mader 3 — paper, bie K- 
pappe ; — tree, — wood, der ausländi dhe Ahorn⸗ 
aum ; aud fanetree, (Platanus — L.); der K- 


baum, Bicbelbaum (Cephalanthus — L.) ; Cono- 
carpus — L., defgletden K-baum 3; — ware, K- 
madjerwaare 3; — and loop, N. T. ein kurzes Tau, 
mit einem ee aitbinoph am einen und einem Auge 
am andern Ende, ber Knebel. 

To BUTTON, v. a. zutnöpfen ; anknoͤpfen. 

BUTTRESS, s. 7. der Strebepfeiler 5 die Stiige ; 
bie Spige einer Scyanze. 

To BUTTRESS, v. a. fügen. 

BUTWINK, s. ber Kibib. 
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BY 
BUTYRACEOUS, . . 
BUXOM (adv. — ty), adj. 1. flint, raſch, lebhaft, 
munter 5 2. lüftern, loft, mutbwillig 5 3. {del- 


miſch, luftig, fröhlich; 4. uͤppi 
BUKOMNESS, 2 te Flinfheit, Munterkeit ; der 
Muthwille. 


To BUY, v. a. & n. kaufen, handeln, unterhandeln; 
to — in, (bei Auctionen) zurüdnehmen, zurüd- 
faufen, wiebererfteben 5 to — of, Taufen .. von, 
u.f.m.3 to — one off, Einen erfaufen, beftechen ; 
to — out, auslaufen, ablaufen, ein Geſchaͤft nebft 
dem ganzen Waarenlager, Gerdth{daften, u.f.w., 
pon jemand kaͤuflich übernehmen; to — and sell, 
andeln. 

BUYER, «. der Käufer, Einkäufer. 

To BUZZ, v. n. & a. fummen, fumfen, brummen; 
murmeln, flüftern, zuflüftern 3 to — about, aus 
plaudern, ausbreiten, beflat{den. 

BUZZ, s. das Gefumfe; Gemurmel, Fliftern, 
Geflifter, Geplauber. 

BUZZARD, 1... 1. der Bußaar, Maͤuſefalkz 2. 
fig. Dummfopf, GEinfaltspinfel; II. ady. finntos ; 
unvernünftig, dumm. 

BUZZER, s. der Auflüfterer ; Obrenbläfer. 

BY, I. prep. bet, neben, nabe, an, auf, zu, nach, 
mit, gegen, über, für, in, um, durd, von; aus, 
unter; II. adv. dabei, baneben, vorbei, zugegen, 
beifeite, feitwärts, feit ; — candle light, bei Licht ; 
— constitution, von Natur ; — chance (fortune), 
von ungefabr 5 — good luck, zum @lid ; — so 
much more, um fo mehr 3 — force, mit Gewalt ; 
— stealth, verftohlner Weife ; — birth, von Ge- 
burt; he goes — the name of.., er führt den 
Namen, u.f.m.;5 — his office, feines Amtes ; he 
is — trade a tailor, er ift feinem Handwerk nad 
ein Schneider 3 he is there — himself, er ift ganz 
allein ba 3 they live — themselves, fie leben für 
fid); put it — itself, fege es allein, befonbers ; 
there is no other person —, es ift weiter Riemand 
da; to stand — one, Jemand beifteben; she is 
with child — you, fie ift von Dir fdwanger ; 
turned — the lath, gedrebet, gedredfelt ; — word 
of mouth, muͤndlich; — your desire, auf Ihr 
Begehren; — my watch, nad) meiner Uhr; — 
degrees, allmählig; — little and little, nad) und 
nad) 3 — course, — turns, nad der Reihe 3 point 
— point, Stüd für Stuͤck; day — day, Zag für 
2ag 3 — and —, naͤchſtens, bald, Peis allmdb- 
lg; one — one, Einer (-6) na m Andern, 
ftüchweife, einzeln 5; — one tenth, um ein Zehntel ; 
fifty feet — twenty, funfzig Fuß lang und zwanzig 
breit; 6 (£) — 2, 6 Zuß lang und 2 Fuß be 
east (E.) — north (N.), Oft zu Nord, ober Often 
zum Norden ; — west, weſtwaͤrts; the shi 
served us a model to build others —, k 


brud; — all means, au 
auf jeden Fall, u.f.w. durchaus; freilich 
— no means, keinesweges — the bulk, 
Ganzen ; — detail, im Kleinen, einzeln, flacrweife ; 


BY 


— the Pound, pfundweife; — heart, audwendig ; 
— the —, — the way, im Borbeigehen, neben 
ber, oben rs w.f.w. 3 — the way of France, über 
an — water and — land, zu Waſſer und 
zu Lande; — way of, vermittelft buch; 3 anftatt; 
— way of jest, im a bottle — way of 
candlestick, eine Flaf Ratt. eines Leudjters ; 
— dint of, traft, durch, vermittelft ; — virtue of, 
Kraft, vermöge 3 — reason of, wegen 3; — the side 
of, neben; the School for Scandal — Sheridan, 
die Ldfteridule von Sheridan ; — my honour, soul, 
&c. auf Ehre, bei meiner Geele, u.f.w. 3 — the 
head, N. T. vorlaftig ; in compos. neben, bei, dabei, 
(da=) neben, u.f.w.; — coach, ber Beiwagen, 
hee einer pa — coffee-house, eine Win⸗ 
eipe ; —concernment, bad Nebenges 

Er re 2 —55* ; Epiſode; — corner, der 
Neberavinkel 3 bas a 

Pre die ebene 3 — dish, das Becien, 
Smtichenefien, chengeridjt ; — drinker, ber 
te — —— das Geheim⸗ oder 
pcan Srinfen 3 — the end, bie Nebenabfidt, 
—— — fair, die Nebenmeſſez — 
ngewinnft 3 — gone, vergangen ; 

— — das beſondere Intereſſe, Privat⸗ 
inmereſſe; — job, bie Nebenarbeit, das Neben⸗ 
wert; — lane, dad Nebengdfichen ; — law, bas 
Geſet, oder Reglement (einer unft, eines Ver⸗ 


CAC 


eins, u.f.w.) 3 das Nebengefed 3; — matter, bie 
Mebenfade; — name, der Beiname, Clelname, 
Crigname 3 — path, ber Nebenweg 3 — place, 
chlupfwinkel; bie Rebenſchanze; der Hin- 
terhalt; — play, bad Mienenfpiel bes nicht res 
benden Schauſpielers; — profits, bie Sporteln ; 
— respect, die — Rebenadh t3 Nebenruͤckſicht; 
— road, ber Nebenweg, leifweg, Kreuzweg 5 
Reben $ — room, daé verborgene Zimmer, bie 
ebenftube 3; — sack, ber Watfad, Querſack; 
mie bie Aus (Ab-)fhivei ung in der Rebe 5 
Izüge ; —stander, der Umftebende, Zuſchauer 
(aud stander — ); — street, bie Nebenftraße, 
e; ein Gang, ber Swinger 5 — town, 
die (von r Straße) bee elegene Stadt, Geiten- 
— ja turning, ber ebenroe gy Abweg 3 Feld- 
Sree Seats — view, die Nebenabjicht 3 
Behectoat, as binter bem Berge Halten; — 
walk, der abgelegene Spa —— ebengang, 
Rebenive 3 — way, ber SGeitenweg, Nebenweg, 
* bweg; — word, das Sprichwort; — 
work as Nebenwerk ; Nebengebäude ; a passer 
— , ein Borber gebenbder. 

BYE, «. so die Wohnung 5 beg — (adieu), 
lebe the — , im orbeigeben gefagt, 
was is agen wollte, u.f.w. vid. B 

BYSSUS, s. ber Zyſſus; 3 — asbestinus, eine Art 
Asbeft aus | Schwe 

BYSSINE, adj. Fon feiner eguptifder Leinwand. 


C. 


C, das ©, c, ber britte Budftabe des Alphabets. 
CABAL, «. 1. T. die Rabbala; 2 mehrere zu einem 
—* Borhaben vereinigte Perfonen, eine Gaz 
, Geheimrotte 5 3. bie Gabale, Raͤnkeſchmiede⸗ 


mC CABAL, s. n. Sabalen maden, bheimlid) Ranke 


ſqmieden. 
CABALA, vid. Casa 
CABALISM, s. ein Sheil der Tabbaliftiihen Wif- 


fenichaft. 

CABALIST, « 7. ein Kabbalift. 

CABALISTIC, adj. T. in ber 

CABALISTICAL (adv. — x), } 8 abbaia gegrün- 
einen geheimen Sinn, eine verborgene Mei- 

zu habend, fabbaliftifd, auf kabbaliſtiſche 


To CABALIZE, o. #. ſich in ber Spradye der Kab- 

baliften ausdruͤcken. 

CABALLER, «. ber Gabalenmadyer, Raͤnkemacher. 

CABALLINE, adj. zu Pferben gehörig; — aloes, 
Rofaloe ; — oil. dad Kammfett. 

CABARET, «. die nfe. 

CABARIC, s. die Hafelwurg (Asarum — L.). 

CABBAGE, « der Kohl, Kopfkohl; — bark, 

— (ein Wurmmittel); — caterpillar, bie 

Koblraupe ; — head, ber obltopf ; ; — lettuce, 

ber Krauskohl; — plant, die Robtpfian ¢3; — 

tree, bie Ro Ipalme ; — turnip, die Koblrübe ; 

— wood, dag Fehinen (aus Guba und Jamaica) 5 

— worm, bie Koblraupe. 

To CABBAGE, ». I. ». Köpfe fegen, ſich fi Keen 

tee werden (von Krautarten) ; II. a. vulg. 


CABIN, al. das Gabinet, Peine zoimmer; 2. die 
Koi lafftelle, Koje; 3. Beine Hütte, 
Bude ; —* Zeit; — boy, der Schiffsiunge. 


Te CABIN, ». I. 2. in Hütten wohnen; II». eins 

perren. 

CABINET, «. 1. dad Heine Simmer, ebeime tue 
birgimmer, Gefhhäftszimmer 5 abinett 
Gammlungsgimmer 5 ; 4. ber Ehrant mit vielen 

Sdubkfaften, der Sdreibefdrank, bas Schreibe- 
ns a — of minerals, coins, &c., ein Mine⸗ 
ralien-Gabinett, M-fammlung, Min, -GSabinett, 
M-fammiung, M-fammer 3 — council, der Ca⸗ 
binettsrath, bas Gabinett ; — organ, bas Pofttiv, 
die — ober Stubenorgel 3; — maker, ber 
Kunfitifdler, Kunftfchreiner 5 — ware, Kunft- 
tifchlerarbeit 5 — wood, ‚ (eines ols 

CABLE, s. N. T. die oder das Kabel, das Kabeltau, 
Antertau, Sdiffefeil ; — 's length, die Kabel- 
länge 3 — tier, ber Ort wo das auwert aufges 
Soianet ift ; cabled, adj. mit einem Tau befeftiget. 
CAB ET, s. N. T. eine Pferdelinie, das Lleine Anz 
ertau. 

CABLIAU, s. ber Kabeljuu, Kabliau (Gadus Mor- 
hua — 

CABOOSE, s. N. T. der Küchenverfchlag auf einem 
Kauffabrer. 

CABOSHED, or Casocaen, H.T. getdpft, ohne 


Kopf. 

CABRIOLET, s. bad Garriol, bie Garriole; bas 
a 

CABURNS, s. Kabelgarn, Seilfaden. 

CACAFUEGO, a. ber Gifenfrefier. 

cere s. ber Gacao 3 —nut, die Gacaonuß, Gaz 

n, | CACHECTICAL (— 1c), adj. ungefund, voll böfer 

e. 
CACHEXY, s. bie Gadherie, Bösartigkeit der 


Säfte. 
CACHINNATION, das laute Gelächter. 


CAC 


To CACK, v. n. oulg. kacken. 

CACKEREL, «. vid. Cacxnen. 

To CACKLE, o. n. 1. gackern; {dynattern ; 2. fis 
dern 3 3. ausplaudern, verklatfchen. 

CACKLE, s. 1. dad Gegader, Gefdnatter 53 2. 
Geplappers Geplauber. 

CACK s. ber Gackerer; Schnatterer. 

CACKREL, s der Heuteng, Dieerfcheißer (ein 
Seefiſch.) 

CACOA, vid. Cacao. 

CACOCHYMICAL (— 1c), adj. voll verborbener 
Säfte, ungefund. 

CACOCHYMY, «. bie Berborbenheit ber Säfte. 

CACODEMON, «. ein böfer Geift, Teufel. 

CACOETHES, s. 1. Med. T. ein unbeilbares Ge- 
ſchwuͤr; 2. eine üble Gewohnheit. 

CACOPHONY, s. T. ber uebeikiang, Mebellaut. 

CADAVER, «. ein todter (menfchlidyer) Körper, 
Leichnam. 

CADAVEROUS, adj. aafig, fadaverartig. 

CADDIS, s. 1. eine Art Serge, ba’ Kadiszeug; 2 
der Strohwurm. 

CADDOW, «. die Doble. 

CADDY, s. ein Thee-Zuckerkaͤſtchen; — shell, — 
shovel, — spoon, ein Thee⸗ Buderlöffelchen. 

CADE, I. «. ein Faͤßchen (Haͤringe); II. adj. zahm, 
firre, fanft ; — lamb, das Hauslamm 3 — oil, dad 
Wadhbholderdl 3; — worm, vid. Cappis, 2. 

To CADE, v. a. zahm aufziehen, zahm halten. 

CADENCE (— cy), s. 1. bie Abnahme, der Unter= 
gang 3 2. T. bie Cadenz, ber wohlklingende Schluß 
ober Fall einer Muſik, oder einer Periode 5 3. der 
Zact im Tanzen; 4. defgleiden der Gleichſchritt 
beim Militär ; 5. Sp. T. die fchulgerechte Bewe⸗ 
gung eines Pferbes; 6. H. T. bie Unterfcheibung, 
der Unterſchied der Familien. 

CADENZA, s. (ital.) die Endung (bad Ende) einer 
Strophe, eines Gefanges, die Sadenz. 

CADENT, adj. fallend. 

CADET, s. 1. der Gabett ; jüngere, jüngfte Bru- 
ber; 2. ein Freiwilliger bei der Armee, welcher in 
Erwartung einer Officier-Stelle dient. 

CADEW, «. der Strohwurm. 

CADI, s. ber Gadt. 

CADILLACK, s. eine Art Birnen. 

CADIZ, «. Cadix (Stadt in Spanien). 

CADMIA, s. der Galmei, vid. CaLamMiIne ; — of 
zinc, Ofenbrud). 

CADUCEUS, «. ber Caduceus, Merkurs geflügel- 
ter Schlangenftab. 

CECIAS, s. * der Nordoftivind. 

CAESURA, s. T. bie Caͤſur, der Abfchnitt in Ver⸗ 


fen. 

CARFEIN, s. ber bittere Extractivſtoff bed Kaf⸗ 
ees. 

CAFFRARIA, «. bie Kaffereis Caffre, ein Kaffer. 

CAFTAN, s. ber Gaftan (das Ehrenkleid der Tuͤr⸗ 


ten). 

CAG, «. das Käßchen, vid. b. b. Keo. 

CAGE, s. 1. der Vogelbauer ; Kaͤfichz 2. die Um⸗ 
dunung, bad Gebdge 3 3. Gefangnif 3; — work, 
ie gebrochene Arbeit. 

To CAGE, v. a, in einen Kafid thun; einfteden, 

einfperren.. 


CAIQUE u ein Galeerenboot, Veiſchiff bei einer 
'f Galeere. 


CAIACA, 

CAIMAN, s. ber Saiman (bas amerifani(de 
Krokodil). 

CAIN, s. Kain (Cigenname). 

CAIRN, s. ein tegelförmiger Steinhaufen ; beß- 
gleiden ein Grabmaal. 

CAISSON, s. 1. ber Munitionéwagen ; 2. die 
Bombentifte ; 3. Unterlage einer Brace. 


CAL 
CAITIFF, Catrir, 2 der Glende, Lumpenbund, 


Schurke. 

To CAJOLE, v. a. ſchmeicheln, ſtreicheln, flattiren, 
liebkoſen, loden. 

CAJOLER, . der Schmeidhler, Fuchsſchwaͤnzer. 

CAJOLERY, s. die Schmeidhlei, fügen Worte. 

CAKE, s. 1. ber Kuden 53 2 die Stolle; — of 
coals, zufammengefinterte Steinfoblen ; — of ice, 
eine Eisſchollez wax — , ein Boden Wade; — 
bread, die Wee, Semmel ; — hoop, ein Kudyen= 
reif, K-band; — house, bas RKudenbaus; — 
woman, die Kuchenfrau. 

T CAKE, va. &n. zufammenbaden, zufanımen- 

n. 

CALABASH, «. bie Galabaffe, der Flaſchenkuͤrbiß; 
— tree, ber Galabaffenbaunt. 

CALABRIA, s. Galabrien. 

CALADE, «. Sp. T. der abbangende Ort auf der 
Reitidule, die Pferde im Galoppiren zu üben. 

CALAMANCO, s. ber Ralmant (mollene 3eug). 

CALAMARY, s. bie Meerfpinne. 

CALAMBACK, «. das Paradies⸗Aloeholz. 

CALAMIFEROUS, adj. ftengelfdrmig, ftengelartig. 

CALAMINE, s. ber Galmei. 

CALAMINT, s. bie Salaminth, Kagenmünze, 
Aderminge, ; 

CALAMITOUS, adj. elend, traurig, jammervoll, 


trübfelig, 

CALAMITOUSNESS, }s. 1. ba8 Elend, Ungläd, 

CALAMITY, § Ungemady, Unfall, bie 
Trübfal, Widerwartigkeit 5 2. der brüdende Kum⸗ 
mer. 

CALASH, «. 1. die Kalefche 3 2 ein Frauenhut. 

CALCAR, s. Ch. T der Salcinirofen. . 

CALCARIOUS, adj. taltartig; — earth, die Kal- 


kerde. 

CALCEATED, adj. beſchuhet, in Schuhen. 

CALCEDON, s. der Calcedon. 

CALCINABLE, adj. zum Verkalken tauglich. 

To CALCINATE, CarcınaTına, vid. To CALCINE, 
CALCINING. 

CALCINATION, «. die Verkalkung. 

CALCINATORY, «. der Galcinirtiegel. 

To CALCINE, v. J. a. calciniren, verfalfen 3 ver⸗ 
zehren, verbrennen; II. n. fid) verkalten, zu Kalk 


werden. 

CALCOGRAPHY, «. bie Kalkdurchzeichnung. 

CALCULABLE, adj. zähle oder berechenbar. 

To CALCULATE, v. a. & x. rechnen, beredhnen, 
ausrechnen, sufommentechnen, überredhnen, aus⸗ 
zählen, auspunttiren. 

CALCULATION, s. die Rednung 3 Berednung ; 
baé Rechnen 5 to be out in one’s calculation, {td 
(in der Rednung) irren. 

CALCULATIVE, adj. bez ober —— 

CALCULATOR, s. der Berechner, Rechenmeiſter; 
Rechnungsfuͤhrer. 

CALCULATORY, adj. zum Rechnen gehörig. 

CALCULOUS, adj. 1. f pinartigy fandig; 2. am 
Steine frank. 

CALCULUS, s. 1. ber Blafenftein, Stein; 2. der 
Calcul, bie Differential, und Integral Rednung. 

CALDRON, s. ber Kochtopf, Keffel. 

CALECHE, «. vid. CaLasn. 

CALEDONIA, s.* Kaledonien, Schottland. 

CALEDONIAN, I. «. ber Raledonier, Schotte ; 
II. adj. kaledoniſch, ſchottiſch. 

CALEFACTION, s. baé Heißmachen, die Grwär: 


mung. . 
CALEFACTIVE (— tory), adj. beifmadend, 
errodrmenb. 

To CALEFY, v. I. a. heiß maden, erwärmen ; 11. 
n. beiß ober warm werben. 

CALENDAR, s. der Kalenber. 


CAL 


Te CALENDAR. +. a. im Kalender aufnehmen. 

CALENDER, s. T. ber Galanber, bie Dud ober 
Zeugpreſſe, Barmprefie, Prefmafdine, Beugrolle 
oder Mangel; — stone, ein Glättftein, Gniebel- 


ftein. 
To CALENDER, v. a. T. Thcher oder Beuge warm 
preffen, rollen, mangeln, mandeln 5 Waͤſche) 


platten. 
CALENDRER, «. T. der Seuapreffets Zuchbereiter. 
CALENDS, «. pl. die Galendä (der erfte Zag eines 
jeden Monats bei den alten Römern). 
CALENTURE, s. das bigige Klimafleber, Toll⸗ 
ber ber Seeleute. 


CALF, «. (pl. calves) 1. bas Kalb; 2. Kg. ber Ein- 
faltepinfel, Zölpel ; 3. die Wade ; — 's foot, ein 
Kalbefuß 5 ber Aron, deutſche Ingwer (eine 
Pflanze, Arum — I.) ; — 's head, der Ralbétopf 5 
— like, gleid) einem Kalbe ; albern; — 's pluck, 
bas Ka Sfe 5 —’s skin, baé Kalbleder. 
CALIBER, s. ber Galiber, Durdmeffer, bas 
Ecußmaß (oder die Weite der Mündung des 
Selhüted, uf.w.) 3 — compasses, T. der Taſter⸗ 


CALIBRE, s. mod. 1. Gehalt, Inhalt, Gewicht ; 
2 Gite, Werth, Befdaffenbeit, Art, Schlag; 
Ctempel, Charakter. 

CALICE, s. der Kelch. 

CALICO, s. der BiG, Kattun 3 — printer, ein Kate 
tundruder. 

CALID, adj. heiß, brennend. 

CALIDITY, s. die Hise. 

CALIDUCT, s. T. die Warmerdhre, ber Waͤrme⸗ 


CALIF, s. ber Kalif. 

CALIFATE, s. das Kalifat, Kalifenthum. 
CALIGATION, } s. bie Dunkelheit; Dun- 
CALIGINOUSNESS,§ felbeit bes Geſichts. 
CALIGINOUS, adj. dunkel, difter, finfter. 
CALIGRAPHIC, adj. taligraphiſch. 
CALIGRAPHY, s. die Kaligraphte, Schoͤnſchrei⸗ 


kan 
CALIN, & ein aus Blei und Zinn beftehendes Me⸗ 


— TE. fe, 04. Carty & CALIATI. 


CALIVE die Dalenbüchle, der Do ten 
u ent 9 chſe, ppelhaken; 


CALIX, s. B. T. der Blumenkelch. 

To CALK, 9. a. N. T. talfatern. 

CALKER, s. N. T. ber Kalfaterer. , 

CALKING, s. T. 1. das Kalliren, Radyzeichnen, 

Abdruden; 2 N. T. das Kalfatern ; das Werg 

oder ber Hanf dazu 5 — iron, ber Stopfmeifel, 

bag Kalfateifen. 

NS, s. pl. bie Stollen an ben Hufeifen der 
er 


TsCALL,e.a & nw. 1. rufen, audrufen, (dreien ; 
anrufen; berufen; zufammenrufen, fordern; 2. 
nennen, heißen ; 3. ernennen 53 4. vorfpredjen, 
bejuden ; what do you — that? wie nennen Sie 
bag? what d’ye — him ? oulg. wie heißt er body ? 
id weiß nicht wo id ihn binthun foll; fann nicht 
auf ihn kommen ; to — one names, Jemandem 

impfnamen ‚geben 3 to — one's game, fein 
Spiel anfagen 53 to — to account (task), zur 
Rechenſchaft (ziehen) fordern, zur Rebe ftellen ; to 
— to mind, ich erinnern, bedenfen 5 to — one to 
mind, Jemanden wieder erfennen 5 to — aside, 
bi Seite rufen ober ziehen ; to — at, vorfommen ; 
anfprehen, einfpredhen ; to — away, wegrufen, 
abrufen ; to— back, zurüd rufen 5; widerrufen 5 
to — down, herunter rufen; to — for, rufen, 
nad) Etwas rufen oder fragen, es verlangen, for= 

’ beftellen 3 to — forth, heraus rufen; auf- 
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bieten, in Bewegung fegen; to — in, herein ru⸗ 
fen; einforbern, eincaffiren (— one’s debts, feine 

Schulden) ; zufammenberufen, einladen ; wider⸗ 

rufen, befudyen, einfpredjen 5 to — in question, 

in 3weifel ziehen; so to — it, um es fo zu nennen, 
fo zu fagenz; to — off, abrufen 3 abhalten, ab- 

sieben; abrathen 5; to — on (upon), aufrufen 3 

anrufen, ante bitten 3; ermabnen, erinnern 5 

to — upon (to) one, fid) auf Semanden berufen 5 

Semandem einen kurzen Beſuch maden; I find 

myself called upon, id) ſehe mid) berufen, gend- 

thigt, gezwungen 5 to — out, auérufen 5 heraus 
rufen 5 berbeirufen 3 herausfordern; to — over, 

(eine Lifte) überlefen, hergablen, bie Namen ver= 

lefen; Mr. N. was called to the chair, NR. 

warb als often erwählt 3 to — up, herauf⸗ 

"rufen 3 aufrufen, aufweden; erwecken; erregen 3 
FA nia ti to — up spirits, Geifter be⸗ 
wren, citiren. 

CALL, « 1. der Ruf, Schrei, Shall, Stoß; 2. 
die Berufung, Benennung, der Ruf ; Beruf; 3. 
der Anfprudy, bas Begebr, bie Forderung ; 4. 
Borlefung ; 5. der Beſuch; 6. Sp. T. der Bogel= 
ruf; die Zodpfeife, Wachtelpfeife 5 7. Mil. T. der 
Appell (die Zufammenforderung burd) bie Trom⸗ 
mel) ; boatswain’s — , N. T. die Commanbopfeife 
des bootémanneé 3 to wind a — , mit ber 
Gignalpfeife commandiren ; 8. Min. T. der Zung- 
ftein, weiße Wolfram; — of the house, die Bus 
jemmenberufun des Parlaments 5; ber Namens 

ufruf der Glieder im Parlamente ; to give one 
a— ‚einen (kurzen ud) machen 5 to be ready 
at a — , auf jeden Wink bereit feyn ; within one’s 
— zu Jemandes Befehl; there isa great — for 
coffee, M. E. Kaffee ift jett fehr begehrt, gefucht. 

CALLER, s. der Rufer. 

CALLING, s. der Beruf, Stand, das Gewerbe. 

CALLIPERS, «. pl. T. der Didzirkel, Hangzirkel, 
Maftenzirkel, Bogenzirkel, Taſterzirkel, Taſter. 

CALLOSITY, s. die Schwiele, harte Haut. 

CALLOUS (adv. — ır), adj. ſchwielig, harthäutig, 
verhärtet, tnorrig ; Ag. unempfindlid, Sart. 

CALLOUSNESS, «. die Berbhärtung, der Haut, 
bie Schwiele 3 Ag. Unempfindlidfeit. 

CALLOW, adj. ungeftebert, fabl, nackt 


CALLUS, s. Gallué, Knorpel; bie Schiele, 
Verhdrtung. 
CALM (adv. — ty), I. adj. ftill, ruhig, beiter, ge= 


laffen 3 leidenſchaftslos; — sea, die rubige 
(fladje) Gees to fall—, N. T. bedaaren; II. = 
bie Stille, Ruhe der Clemente; Windftille ; 
Ruhe des Gembths 5 a dead, a flat or a stark —, 
todtenftilles Wetter. 

To CALM, v. a. ftillens beruhigen, befänftigen, 
befriedigen. ; ; 

CALMER, s. ber Berubiger, Befänftiger. 

CALMNESS, «. bie Stille, Ruhe (ber Clemente) 5 
Gembthéerube, Leidenfchaftslofigteit ; Milde. 

CALMY, ag. ftill, ruhig. 

CALOMEL, «. Ch. T. baé fublimirte QAuedfilber. 

CALORIC, s. ber Warmeftoff. 

CALORIFIC, adj. erbigend, higig. 

CALOTTE, «. die Galotte, Plattmige, Kappe, 


u 

CALTROP, s. 1. Mil. T. die Bene; 2. rz T. 
bas Wolfeifen, eine Art S bet den Wolfsjag- 
ben 5 3. die Stachelnuß, Wegediftel (Tribulus — 
L.); water — 8, ber Froſchlattig. 

CALUMET, s. (bei ben nordamerifanifhen Wil⸗ 
ben) die Friedenépfeife. 

To CALUMNIATE, v. a. § n. verleumben, ſchmaͤ⸗ 


ben. , 
CALUMNIATION, «. bie Verleumbung. 
CALUMNIATOR, s. ber Berleumber. G 
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CALUMNIATORY, adj. verleumberifch, falfch. 
CALUMNIOUS (adv. — Ly), adj. verleumderifch. 
CALUMNIOUSNESS, s. die Verleumbung. 
CALUMNY, «. die Verleumbdung. 

CALVARY, s. die Schäbelftätte (in Luthers Bibel- 
überfeßung), der Berg Golgotha bei Serufalem ; 
— cross, H. T. ein Kreuz auf drei Stufen rubend, 
welche Glaube, Hoffnung und Liebe bebeuten. 

To CALVE, o. n. talben, werfen, auswerfen. 

CALVES-SNOUT (— mourn), s. der Orant, das 
Löwenmaul (Ansirrhinum oronticum — L.). 

CALVILLE, s. der Schlotterapfel; Grbbeerap- 


fel. 
CALVINISM, s. ber Calvinismus, die Lehre des 
alvin. 
CALVINIST, s. der Galvinift, Reformirte. 
CALVINISTICAL (— 1c), adj. caleiniftifch. 
CALVISH, adj. wie ein Kalb. 
CALX, «. Ch. T. ber Kalt (eines Metalle). 
CALYX, s. der Blumenfeld. 
CALYCLE, s. B. T. dev Heine Blumenteld. 
CALYCULATE, adj. B. T. teldhfirmig (von Blu- 
men). 
CAMBIST, «. ein Wechsler, Wedhfel-Handler. 
CAMBRIC, s. bad Kammertud. . 
CAME, «. baé Fenfterblet. , 
CAMEL, s. dad Kameel; — backed, budlig; — 
driver, der Kameeltreiber 5 — 's hay (sweet rush), 
Kameelheu (eine Pflanze 5 Andropogon — L.). 
CAMELOPARD, s. der Kameelpardel, Kamelo- 
parb, die Giraffe. 


CAMEO, 
a. ber Gameo, Bilderſtein. 


CAMAIN, 

CAMAYEN, 

CAMERADE, s. vid. Comkape. 
CAMERA-OBSCURA, «. bie Gamerasobécura. 
CAMERATED, adj. gekrümmt, gewoͤlbt. 
CAMERATION, ». bie Wölbung, das Gewoͤlbe. 
CAMISADE, s. der nädtliche Angriff, oder Ueber⸗ 


all. 
CANISATED, adj. zum nächtlichen Angriff fer- 


CAMLET, s. ber Gamelot ; härne Zeug. 
CAMMOC, s. die Haubechel, das 
Stallfraut (Oxonis — L.). 
CAMOMILE, «. die Kamille (Anthemis — L.). 
CAMOUS, adj. platt, ftumpfnafig; — nose, bie 
CAMOYS, $ @tumpfnafe; Camoused, adj. ges 
kruͤmmt, krumm, fchief ; verdreht 5 Camously, ade. 
nur von ber Rafe) Erumm, ſchief; von der 


ette. 

CAMP, s. baé Lager, Felblager ; — dress, bie Feld⸗ 
montur ; — fight, bie Felb(dladt; — meetings, 
Am. gottesbienftlihe Berjammlungen in freiem 
Felde ; — quarters, ba8 Quartier in morgenlän= 
difden Städten für europäifche Kaufleute; to 
pitch a—, ein Lager auffdlagen; a flying — , 
ein fliegendes Lager ober Corps. 

To CAMP, v. a. & n. ein Lager auffchlagen, cam= 
piren, fid) lagern ; lagern, gelagert feyn. 

CAMPAIGN, CAMPAIN, s. 1. die. Ebene; 2. ber 
Feldzug. 

To CAMPAIGN, e. n. einen Feldzug mitmachen. 

CAMPAIGNER, s. ber alte verfudte Soldat, Sn- 


valid. 
CAMPANA, s. die Kücenfhelle, bas Waldgloͤck⸗ 


lein. 

CAMPANIFORM, . . 
CAMPANULATE, ı ad. olodenformig, 
CAMPANULA, s. bie Glocenblume. 
CAMPEACHY-WOOD, « das Gampedeholz, 
Brafilienholz. 
CAMPESTRAL (Cawresteıan), adj. im Felde 
twadhfend, itd ; fich auf das Gelb beziehen. 


fens oder 
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CAMPHOR, s. ber Kampfer; — tree, ber Kam⸗ 
pferbaum (Zaurus camphora — L.). 

CAMPHORATE, CAMPHORATED, adj. mit 
Kampfer angemadt. 

CAMPION, s. das Himmelrdéden (Lychnis L. —). 

CAM-WOOD, s. bad Kamholz, afritanifche Roth: 


holz. 

CAN, s. bie Kanne, Trinkkanne; — hooks, die 
Bierhaten, Schinkelhaten, Kanthafen, Bandhaten 
(zum Aufwinben der Faffer). 

CAN, ov. a. tönnen, vermögen; he can, er kann; 
I cannot, ich Tann nid. 

CANAILLE, das Gefindel, der niebrigfte Pbbel, 
bie Hefen des Volks. , 

CANAKIN, «. dim. ein Känndyen, kleines Trink⸗ 


gefäß. 

CANAL, s. der Kanal, Waffergang, Graben, Kunfi- 
ftrom ; die Rinne, Röhre. 

Rey CURATED: adj. ausgehöhlt (wie eine 

re). 

CANARY, s. 1. der Kanarienfect; 2. + eine Art 
luftiger, lebhafter Dang 3; — bird, ber Kanarien- 
vogel; — grass, — seed, das Kanariengras, ber 
Kanarienfame (Phalaris canariensis — L.); — 
islands (or Canaries), die Kanarieninfeln; — 
weed, bie Kräuterorfeille, Farberfledte (Lichen 
roccella — L.). 

To CANCEL, v.a. § n. 1. durchſtreichen (in Form 
eines Gitterd, alg: x)3 2. aufheben, abmadjen, 
annullicen, vernichten ; 3. Typ. 7. einzelne Bogen 
auf bie Seite werfen und frifd bruden. 

CANCELATED, adj. vergittert. 

CANCELATION, s. die Durdiftreihung, Aufhes 


bung. 
CANCER, s. 1. ber Krebs; 2. defgleichen sz. T. 
im Tchierkreife 5 3. der Krebs, Kreböfchaben. 
To CANCERATE, v. n. ftrebsartig werben, ben 
Krebs befommen. 
CANCERATION, s. bie Entftehung bed Krebfes. 
CANCEROUS, adj. trebsartig. 
CANCEROUSNESS, «. bie Krebsartigkeit. 
CANCRIFORM, adj. tie Cancenous, gd. wid. 
CANCRINE, adj. wie ein Krebs, trebsartig. 
CANDENT, ads. glühend, weißgluͤhend. 
CANDIA, s. bie Snfel Gandia (Greta). 
CANDICANT, adj. weißlich. 
CANDID (adv. — uy), adj. redlich, bieder, aufs 
richtig, offen. 
CANDIDATE, « ber Amtsbewerber, Candi⸗ 


dat. 
CANDIDNESS, «. bie Redlidfeit, Biederteit ; 
Aufricdtigteit, Offenheit. 
CANDIED, part. adj. canbirt. 
CANDLE, s. baé Lidjt, die Kerze ; dipped — , dag 
gezogene Licht; mould —, das gegoffene Licht ; 
berry-tree, ber Kerzenbeerbaum (Myrica — Z.); 
— bombs, Knallglafer; — box, eine Lichtlade ; 
— branch, ein Armleudhter 5 — s ends, Lichtſtuͤck⸗ 
den; — holder, ber Lichttraͤger; fig. entfernte 
Unterftüger, Helfer, Spießgejell ; — light, bag 
Licht (die Flamme) an ber Kerze; by — — , bei 
Licht ; — moulds, zinnerne Lidjtformen 5; — saves, 
Lidtmanfdetten, Lichtfparer ; — screen, der Lidht= 
chirm 3 — snuffer, der Lidtpuger 5; — snuffers, 
ie Lichtpuge 5 — stand, ein Leuchterträger, Leuch⸗ 
tertiſch; — stick, ber Leuchter; branched (or 
armed) — — , ber Armleudter ; — — shade, ein 
Leuchterſchirm; sticking — — , ber Schiffsleuch⸗ 
ter, Steer 3 — stuff, die Lichtmaterie, der Talg, 
ulm; — waster, ber (Lichte) Verſchwender; 
Rauber am Lichte 5; — wick, ber Docht, Lidhtdocht ; 
— wood, das sas eek 
CANDLEMAS, a. baé Zeit der Reinigung Mari, 
Lidhtmeffe. 
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CANDOC, s. das Klußgras. 

CANDOR, s. die Redlichkeit, Bieberkeit, Aufrich- 
tigkeit, Offenheit. 

To CANDY, ». a. & n. 1. candiren, bes oder über 
zudern, (wie mit Suder) überziehen, in Zucker ein⸗ 
maden; 2 Eriftallifiren, in Kriftallen anfdiefen ; 
mit Kriftallen überziehen. 

CANDYTUFT, e. der Bauernfenf (Jberis — L.). 
CANE, «. 1. das Rohr ; Zuckerrohr; 2 ber Stab, 
Stock (aug Rohr); — bill, das Kappmefler; — 
blinds, oftindifhe Rohr⸗Jalouſien; — bottom- 
chair, der Rohrftuhl ; — brake, bas Geroͤhrich; 
— eyes, die Riemenldder am Stod ; — ferrel, die 
—— — head, ber Gtodtnopf; — man, 
der Stodhändler ; — pencil, bie in Pr ggfapte 
Bleifeder ; — platting, das Fledtrobr (zu Stuͤh⸗ 
len, hüten, u.ſ.w.)3 — spirit, Zuderrobr-Bpirr 
tug; — string, das Stodband ; — tobacco, Stan⸗ 
gentabal; Bengal — , ſpaniſches Rohr ; clouded 
—, gepfledtes Rohr ; crutch —, ein Krüdenftod ; 
dart — , cin Stockdegen, Doldflod ; walking — , 
der Spazierſtock. 

To CANE, e. a. Stodprügel geben, prügeln, fchla= 


gen. 
CANESCENT, adj. weißgrau, weißlich. 
CANICULAR, adj. zum Hundefterne gehörig; — 
dars, die Hundétage. 
CANICULE (Canicuta), s. ber Hundésftern. 
CANINE, adj. hünbifd)5 — appetite, der Hunbe- 
bunger; — madness, die Hundswuth, Waſſer⸗ 
(deu ; — teeth, die Hundszaͤhne. 
CANISTER, s. 1. das Körbchen ; 2. die Theebuͤchſe, 
Büdfe ; — shot, Kartätfchen. 
CANKER, s. 1. B. T. der Krebs (an Bäumen, 
ufmw.); ber Kanker (an den Kelten); 2 Ch. 7. 
der Fraß, wi (an Eifen, Meffing, u.f.w.); 3. 
eine freſſende Seuchtigteit (in ben Säften) ; 4. eine 
Krankheit an den Fuͤßen der Pferde, in den Ohren 
der Hunde, deßgleichen in der Kehle ber Tauben 5 
—, or— fly, die Barenraupe ; —, or — rose, 
bie Sundsrofe, wilde Rofe, der * ebuttenſtrauch; 
—,o—worm, ein den ten ſchaͤdlicher 
Burn, der Schröter; — bit, angefreffen, vers 
e 


gt 

To CANKER, e. I. a. 1. anfreffen, gerfreffen, ver- 
Werben ; 2 anftedten ; II. =. angefreffen, zerfreflen, 
angeftedt werben. 
CANKERED (adv. — Ly), adj. mürrifh ; unbdf- 
lid ; moralifch verkehrt. 
CANKERLIKE (cAnkERous), adj. zerftörend wie 
der Krebs, u. ſ.w. 

CANKERY, adj. zofig- 

banfen. 


II. adj. (adv. — wr), cannibalifd. 
CANNIBALI 


CANNON, «. die Kanone ; dad Sti 3 collect. Ge⸗ 
{hag ; — ball, die Ranonentugel ; — proof, außer 
ben Bereich (fidyer vor) der Kanone ; — royal, die 
Karthaune 5; — shot, ber Kanonenſchuß; bie Ka⸗ 
u eugel; to mount a — , eine Kanone auf die 
Saffette bringen. 

Teen ON fe Seve ofen fi ten after. 

. & das gro abfeuern, fpielen laffen. 

CANNONADE, s. die Kanonabe. 

CANNONEER (— 1er), s. der Kanonier, Bid: 
fenmeifter. 

CANNOT (far can not), fann nicht. 

CANOE, «. ber Kahn, das Heine Boot, ber Rachen, 
das Canoe. 


dad Gefep, Rirchengefes; 2 ber MeBEanon, das 
Nezgeben 3. ber Kanonicus, Stiftsherr, Dom⸗ 


C AN 


bert, Ghorberr 5 4. Typ. T. die Kanon (Art grober 
ruckſchrift) 3 (great — , lean — , bie grobe, bie 
Heine 8.) ; 5. & T. ein Inftrument zum Heften 
der Wunden; 6. Mus. T. ber Kanon, Kettenge= 
fang, die Kreisfuge; — , or — bit, daé hoble 
undftü am Pferbegebiß ; — law, das kanoniſche 
Recht 5; — regular, ein Orbendgeiftlider 5 — secu- 
lar, ein Weltgeiftlicher. ; 
CANONESS, «. die Ranoniffinn, Stiftsfrau, Chor⸗ 


frau. 
CANONICAL (adv. — xy), adj. tanoniſch. 
CANONICALNESS, «. das Ganonif e, die kano⸗ 
niſche Eigenſchaft, Kirchengeſetzmaͤßig eit. 
CANONICALS, s. pl die Kanonicalien, der Dom⸗ 


berrnfdmud. 
CANONICATE, s. vid. CANONRY. 
CANONIST, s. der Kanonift, Kenner (Lehrer) des 
fanonif{den Rechts. 
CANONISTIC, adj. tanoniftifch. 
CANONIZATION, «. bie Beiligipredhung. 
To CANONIZE, v. a. tanonifiren, heilig Ipreden. 
CANONRY, s. bas Kanonicat, die Kanonie, 
CANONSHIP,§ Domberrnftelle, Ghorftelle, 
Stiftépfrinde. 
CANOPIED, adj. mit einem Balbadyin, u.f.w. bes 


bectt. 
CANOPY, s. ber Baldadyin, Pradhthimmel, Trag- 
bimmel, Himmel; — couch, bas Rubebett, Ga= 


nape. 

To GANOPY, v. a mit einem Prachthimmel be= 

ecken. 

CANOROUS, adj. wohl tönend, melodiſch; — bird, 
ein Gingvogel. 

CANOROUSNESS, s. ber Wohlklang. 

CANT, ». 1. eine befondern Glaffen und Gewerben 
eigenthümliche Sprade, die Kunſtſprache; Kau⸗ 
derwaͤlſchz die Diebesſprache; 2 die affectirte 
Sprache, bas Gewaͤſch; (ſcheinheilige) Gewinſel; 
a — vord, das Kunſtwort, der eigenthuͤmliche 
Ausdruck; unedle Ausdruck, Soldcismus; 3. eine 
Niſche, Blende; 4. N. T. das Kaͤntern (Umlegen 
eines Schiffes) ; — hooks, s. pl. vid. CAN-HOOKS ; 
— pieces, dreiedige Schiffslatten oder Hölzer 5 — 
— timbers, fdrage Spannen. 

To CANT, v. I. n. 1. unverftändlicdy, kauderwaͤlſch 
oder verbrebt fpredyen ; rothwaͤlſch reden ; 2. affec= 
tirt, oder geziert reden, winfeln, quaͤken; heuch⸗ 
— reden, ſcheinheilig fprehen; IL a 1. N. T. 
umlegen, kanten, kentern; 2. fchütteln. 

CANTATA, s. bie Cantate. 

CANTEEN, s. Mil. T. 1. die Marketender-Bude 
ober Sdhenfe ; 2. bie zinnerne oder hölzerne Feld⸗ 


flafche. 

CANTER, «. 1. der Winfeler, Heudler, Andädıt- 
ler ; 2. unverftdndlide Plauberer, kauderwaͤlſche 
Sprecher, Radebrecher, in Kunftwörtern Redende ; 
3, der leichte oder kurze Galopp. 

To CANTER, e. n. leidyt oder angenehm galop- 
piren. 

CANTERBURY-BELLS, «. die Glodenblume. 

CANTHARIDES, «. pl. die ſpaniſchen Fliegen, 
Afterteuchtfäfer. - 

CANTHUS, s. der Augenwinkel. 

CANTICLE, «. der Gejang 3 pi. Canticles, das Hobe 
Lied (Galomonis). 

CANTLET, s. das Städ, Brudftid. 

CANTO, s. 1. der Gefang, das Bud) (Abtheilung 
eines Gebidts); 2. die Discantftimme in einer 
Semen Gompofition ; — fermo, einftimmiger 

efang. 

CANTON, s. 1. der Ganton, Bezirk; 2. H. T. 
bee in ber Ede eines Wappenſchildes befindliche 

tu 


To CANTON, ». a. 1. fin Bezirke) abtheiten, thei- 
2 


CAN 
len; 2. einquartiren ; regimentweife die Quartiere 
vertheilen. 
To CANTONIZE, v. a, vertheilen, „lin Bezirke) 


theilen. 

CANTONMENT, «. Mil. T. die Gantonnirung ; 
bas Gantonniren. 

CANVAS, «. 1. der Cannevas; das Segeltuch; bie 
Prefenning 5 2. fig. die Segel eines Schiffes ; bas 
Packtuch, die Beltleinwand; eine Art Vorhang 
ober Schiebebret vor Kutichfenftern ; 3. (bei ben 
Malern) der erfte Entwurf ; a ship in all her —, 
ein yo mt allen Segeln ausgefpannt, beige- 
et; 8, Fort. Erbfäde zum Aufwerfen einer 

tuftwebr; — yarn, bas Segelgarn. 

CANVASS, s. die Ausforſchung, Prüfung, heim⸗ 
lide Werbung der Wahlftimmen. 

To CANVASS, v. I. a. prüfen, erwägen, genau 
unterfuchen, erörtern; II. x. Stimmen heimlich 
werben, cabaliren; to — for, fid) um etwas be⸗ 
werben. 

CANVASSER, «. ber Unterfucer; Stimmen- 
werber. 

CANY, adj. von Rohr 3 voll Rohr. 

CANZONET, s. bas Liebchen, Lied. 

CAOUCHOUG, s. das Feberharz (Resina elastica). 

CAP, «. 1. bie Kappe, Mise, Haube, ber put, 
Dedel 3 2. Arch. T. das Gaypital einer Säule, ber 
Knauf, Sdulenfopf 3 3. Typ. T. die Kronbdecte (an 
ber Preffe) ; 4. N. T. die pite vorn am Schiffe, 
bas Gallion, ber Moprentop ; bas Eſelshaupt 

biete Holg an jedem Abfage eines Maftes) ; die 

tenge, der Topmaſt; — box, eine Haubenſchach⸗ 
tel; — maker, ber Müsenmacher ; die Hauben- 
ftederinn 5; — scuttle, N. 7. die Springlufe; — 
— squares, bie Befdhlage bes Rapertes ; in 
dienen, welche bie Kanonen auf der Laffette feft- 

Iten, Klappen ; black — , die Galotte, bad 
chwarze (Priefter=) Kaͤppchen; cardinal’s —, ber 
Karbinalshut ; military — , der Tſchako; — and 
bells, die Schellentappe, Narrenkappe 3 — of wool, 
eine wollene Kappez — of a dead eye, N. T. das 

Herz einer Sungier ; — ofa gun, das Plattloth 
(sur Bebedung des Zindlods einer Kanone) 5 — 
of maintenance, — of dignity, eine Schuß= ober 
Sdirmbaube, weldye dem König dei ber Krönun 
vorgetragen wird; — a pe, or —--a pid, von Kop 
bis auf die Füße (gerüftet). 

To CAP, v. a. 1. oben bedecken ober befleiben, auf⸗ 
fegen, auffteten, Kappen anfegen ; 2. die Muͤtze 
abnehmen ; to — to one, Einen grüßen; N. T. 
eine Spige oder ein Efelshaupt anfegen; to — a 
rope, N. T. das Ende eines Taues mit gethertem 
Segeltud) bebedien ; to — a pair of shoes, Schuhe 
befappen 3 to — verses, Berfe wedfelweife her⸗ 


ſagen. 

CAPABILITY, «. bie Faͤhigkeit, das Vermoͤgen. 
CAPABLE, adj. faffend 5 tibia, einſichtsvoll 3 gee 
ſchickt, beroandert, taugli 3 emapfängti 
CAPABLENESS, s. bie aͤhigkeit, Geſchicklichkeit; 


Einſicht, ber Verſtandd. 
CAPACIOUS, adj. geräumi weit, viel umfaffend. 
CAPACIOUSNESS, s. die Gerdumigteit, Weite. 


To CAPACITATE, ». a. Fable, gefchictt machen. 
CAPACITATION, s. die 5 higkeit. 

CAPACITY, s. 1. bie Geräumigteit, ber Umfang, 
Raum, Gelaß; 2. die Fähigkeit, Gefchidlichkeit ; 
Faſſungskraft, Cinfidt ; Gewalt, Macht, das Ver⸗ 
mogen 3 3. der Stand, Zuftand, Charakter, bie 


tbe. 
CAPARISON, «. bie Pferbebedte, Schabracke. 
To CAPARISON, v. a. 1. die Schabrade auflegen ; 
2. auéftaffiren, pomphaft herauspugen. 
CAPE, s. 1. baé Gap, Vorgebirge ; 2 ber Kragen 
(am Mantel) 3 — of Good Hope, bas Vorgebirge 
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ber guten Hoffnung; — town, bie Gapftadt da- 
feloft ; — wine, ber Capwein. ; 
CAPER, s. 1. bie Raper; 2 die Gapriole, ber 
Bocksſprung, Luftfprung; — bush, — tree, bie 
Kaperftaube, der Kaperbaum 3; — sauce, bie Ka⸗ 
rbrübe ; — spurge, Springfdrner (vom Extract 
es Kaperbaums) 5 to cut—s, Luftſpruͤnge machen. 
To CAPER, v. n. Gapriolen maden, bipfen 5 to — 
about, umber fpringen. 
CAPERER, «. ber Springer, Seiltänzer. 
CAPILLACEOUS, adj. wie CAPILLARY, gd. vid. 
CAPILLAIRE, s. der Frauenhaarſyrup. 
CAPILLAMENT, «. 1. die baarbinne Fiber ber 
Nerven ; 2. die faferigen Staubfäben, das Haarige 
an ben Pflanzen. 
CAPILLARY, I. adj. baarformig, baarfein; — 
veins Haargefäße, Haaradern ; II. s. das Haars 


gefäß. 

at KOTADE, s. das Ragout von klein gehacktem 

iſche. 

CAPITAL, I. s. 1. bie Hauptſtadt; 2 ber Anfangs⸗ 
budhftabe 3 3. Arch. T. ber Knauf, bas Gapital 
einer Säule; 4. M. E. das Stammgeld, Capital ; 
floating — das große imagindre Capital; 11. 
(adv. — ty), adj. 1. Leib und Leben effend, 
auf den Lob, peinlid ; 2. hauptfadlidft, vorzüg- 
lichſt; 3. Haupt ... , vornebmft; — city, Me 
Hauptftadt; — crime, ein Haupt= ober Todes⸗ 
verbredhen ; — letter, ein Haupt⸗ ober Anfangs 
budftabe ; — ship, ein Linien{diff ; — stock, das 
der don, Stammgeld, urfpringlide Capital, 

ex Sond. 

CAPITALLY, adv. peinlich, halégeridtlid 3 to pro- 
ceed — against one, gegen Jemand peinlid) ver- 
fahren 3; — convicted, eines peinliden Verbrechens 
fiberwiefen, des Todes fhuldig. 

CAPITALIST, s ein Rentirer, Zinfenbezieber, 
Gapitalift. 

CAPITATION, «. 1. die Zählung nad) ben Köpfen ; 
2. bas Kopfgeld, die Kopffteuer, Echagung. 

CAPITOL, s. das Gapitolium. 

CAPITOLINE, adj. zum Capitol gehörig. 

CAPITULAR, s. 1. der Gapitular, Stiftäherr 5 2 
dad Gapitulare. 

To CAPITULATE, ». a. einen Vergleich fchließen ; 
capituliren. 

CAPITULATION, s. ber Vergleidy, die Capitu⸗ 
lation. 

CAPITULATOR, s. einer ber Vergleiche eingeht, 
capitulirt. 

CAPIVI-TREE, s. der Theidung; weiße Balfam- 
baum (Copaifera — L.). 

CAPNOMANCY, s. bie Wabrfagerei aus bem 
Opferraudye bei ben Alten. 

CAPOCH, s. die Moͤnchskappe, Kutte. 

CAPON, s. der Kapaun; — 's tail, ber Baldrian. 

To CAPON, v. a. tappen, fapaunen, caftriren, vers 
{dneiden, entmannen. N 

CAPONNIERR, s. Fort. ber bebedte Gang in 
einem Seftungégraben. . 

le) ‚s. ber Gapot, ober Matſch (im Piquet- 
piele). 

To CAPOT, ev. a. capot machen, matfchen. 

CAPPER, s. ber Muͤtenmacher, Müsenhändler. 

CAPREOLATE, aaj. rantend, mit Ranten oder 
Gaͤbelchen. 

CAPRICE, s. ber Eigenſinn, die Grille, Laune, der 
Einfall. 

CAPRICIOUS (ads. — ty), adj. 1. eigenfinnig, 
wunderlich, feltfam, grillig ; 2. muthwillig. 

CAPRICIOUSNESS, «. die wunderliche, eigenfin- 
nige Laune. 

CA moor s. Ast. T. ber Steinbok (im Thier: 
reife). 


CAP 
CAPRIFICATION, s. bas Fortpflangen und Rei⸗ 
fen ber Fruͤchte (Beigen). ; 
as Geifblatt, Seldngerje- 


CAPRIFOLE, ». 

lieber. 
CAPRIFORM, adj. gleidy einer Biege. 
CAPRIOLE, s. bie Gapriole. 
CAPRIPEDE, adj. ziegenbodsfüßig. 
CAPSICUM, s. ber ** Pfeffer. 

To CAPSIZE, v. a. Sea Erp. umwerfen; umkehren, 
umbreben. 
CAPSTAN, 28 N. T. der Kabeftan, das Gang- 
CAPSTERN, § fpill, die Spille, Schiffswinde; 
gear — , bas kleine Gangfpill ; main — , dag große 
Sangfpill ; to come up the —, vom Gangfpill fid 

abwinden (vom Zauen). 
CAPSULAR (— y), adj. kapſelformig. 
CAPSULATE (CarsuLAten), adj. in eine Kapfel 


eingeſchloſſen. 

CAPSULE, s. die Samenkapſel. 

CAPTAIN, s. ber Anführer, Befehlshaber, Feld⸗ 
herr, Hauptmann, Sapitän ; (sea —), Schiffsca⸗ 
pitin; post — , ein Ochiffacapitan der ein Schiff 
von zwanzig oder mehr Kanonen commandirt ; — of 
foot, Hauptmann bei der Infanterie ; — of horse, 
Rittmeifter ; eneral, der General-Felbmar= 
ſchall Oberbefehlebaber, Felbherr ; — lieutenant, 
ber Sta tanz; — of the fore-top, ber Aus⸗ 
guder auf dem Bormars. 

CAPTAINCY, s. bie Hauptftelle; Hauptmann⸗ 
Daft; Anfahrung ; Kriegserfahrenheit, Krieges 

nde 


CAPTAINRY, s. 1. die Hauptmannfdaft; 2. 
Kriegsmannſchaft. 

CAPTATION, s. die Bewerbung (um Anderer 
Sunf ober Beifall); Erſchleichung; Sdmeis 


CAPTION, s. bie Gaptur, Verhaftnehmun 
CAPTIOUS (adv. — LY), adj. 1. verfanglid 3 arg⸗ 
liftig, nachſtelleriſch; 2 tadelfüchtig, zankſuͤchtig, 


na 
zaͤnkiſch. 
CAPTIOUSNESS, s. die Zankſucht. 
To CAPTIVATE, r. a. 1. gefangen nehmen, fan= 
gen, erobern, erlangen, ber Beeiheit berauben, 
re) unterwerfen 5 2. fg. feffeln, einnehmen ; be= 
en 


CAPTIVATE, adj. zum Gefangenen gemadht. 

en Benel , & bie Gefangennehmung, Unter 

ung; Zeflelung. 

CAPTIVE, I. s. der Kriegégefangene; Gefan- 
gene (eigentlich und uneigentlid)) ; II. adj. kriegs⸗ 
Sefangen ; gefangen 3 eingenommen. 

CAPTIVITY, s. die Gefangenfdaft 3 Knedht{dhaft, 
Sclaverei. 

CAPTOR, «. ber Wegnehmer, Erbeuter. 

CAPTURE, s. 1. da& Zangen, Wegnehmen ; 2 der 
Gang ;. Raub, die Beute, Prife. 

CAPUCHIN, s. 1. der Gapuciner 3 2. Capuͤchon, 
be Regentappe, der Frauen-Mantel mit einem 
Capuͤchon; 3. die Kappentaube. ; 

CAR, s. 1. der Karren; Wagen; * der Triumph⸗ 
wagen, Staatswagen ; 3. Ast. T. ber große Bär 3 
— man, ber Kärner. 

CARABINE, s. die Reiterbuͤchſe, Stugbüdhfe, der 
Sarabiner. 

CARABINEER (— 1), s. ber Garabinier. 

a ach, s. die Karade (portugiefifdes 

UM). 

To CARACOL, v. x. halbe Wendungen maden, 
caracoliren. 

CARACOLE, s. 1. die halbe Wendung, Sdwen- 
tung, frumme Richtung, Kreistummelung ber 
Meiterei; 2 die Wenbeltrepype. 

CARAT, Caract, s. das Karat. 

CARAVAN, «. die Garavane. 
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CARAVANSARY, «. eine große Herberge für Rei⸗ 
fenbde, u.f.w. in ben Morgenländern. 
CARAVEL, s. bie Caravelle (Art leiter runber 


Schiffe). - 

CARAWAY, s. ber Kelbfümmel, Wiefentümmel 5 
— comfits, überzuderter Kümmel; — seed, ber 
Kümmelfame. 

CARBINE, s. vid. CARABINE. 

CARBON, «. der Koblenftoff. 

CARBONACEOUS, adj. Koblenftoff enthaltend. 

CARBONADE,) s. die Garbonabe, der Roftbra= 

CARBONADO,j ten, baé Roftgebratene. 

To CARBONADE, Carsonapo, v. a. zerhaden, 
zerhauen. 

CARBONATE, s. die Koblenfäure. 

CARBONIC, adj. foblenartig; — acid, Koblenz 


fäure. 
CARBONIFEROUS, adj. Soblenftoff erzeu= 


genb. 
To ‚CARBONIZE, v. a. in Koblenfloff verwan- 
ein. 
CARBUNCLE, s. 1. der Karbunkel; Rarfuntel ; 
2. die Peftbeule, rothe Finne. 
CARBUNCLED, adj. 1. mit Karfunkeln befegt ; 
2. cothfinnts, voller Beulen. 
CARBUNCULAR, adj. zum Karfunkel gehörig, 
roth wie ein Karfuntel. 
CARBUNCULATION, s. der Karbunfel, Brand 
in Knoöpen. 
CARCANET, s. das Halsgeſchmeide. _ 
CARCASS, «. 1. das Gerippe, Stelett ; 2 ber Leids 
nam, todte Körper, bas Was; 3. die Brummer, 
Ueberbleibfel, Ueberreite ; 4. die Brandkugel (Art 
Bombe); Carcaffe; a— butcher, cin leifcher 
im Sroßen. 
CARCERAL, adj. zum Gefängniß gehörig. 
CARCINOMA, s. 1. ber Krebs, das Krebsge⸗ 
fdwir ; 2. Korn am Auge. 
CARCINOMATOUS, adj. Erebsartig. 
CARD, =. 1. die Karte, das Kartenblatt; 2. bie 
Spielkarte ; 2. T. die Winbdrofe unter ber Magnet= 
nabel; 3 die Krempel, der Wollfamm, die Kars 
bätfche, Karde; — box, ein Gpiellafthen; — 
maker, der Kartenmacer ; — match, die Gpiel- 
partie; — room, das Spielzimmer 3 — table, ein 
Spieltifh5 a pack of — s, ein Spiel Karten ; 
court — 8, bie Bilder (in ber Karte) ; pressing 
—, Typ. T. der Preffpan; small — s, niedrige 
Karten; a trump —, ber Trumpf; visiting — 
(message —), die Bifitenkarte ; to leave a — ſich 
empfehlen (indem man eine Karte mit feinem Na⸗ 
men an die Perfon an die man empfohlen ift, ab= 
giebt oder Überfendet); — board, das Krem⸗ 
ee die Kartenbanf; — wire, ber Krag: 
raht. 
To CARD, v. a. krempeln (Wolle, u.ſ.w.), kaͤm⸗ 


men. 
CARDAMINE, s. die Biefentreffe 5 Kuckucks⸗ 


blume. 

CARDAMUM, s. bie Karbamome (Pflanze) 5 ber 
Kardamom (Samen). 

CARDER, s. 1. der Kartenfpieler ; 2 der Woll- 
fammer, Wollfrempler. 

CARDIAC, Lag. zum Herz gehörig, herzſtaͤr⸗ 
CARDIACAL, fend, 

CARDIAC, «. die Herzſtaͤrkung. 

CARDIALGY, s. bas Hergweh ; Sobbrennen. 

CARDINAL, 1. adj. vornehmfte, hauptſaͤchlichſte, 
Haupt ...3 — 's flower, bie Kardinaleblume 3 — 
numbers, bie Kardinalözeichen 5 the four — points, 
bie vier ‘Pimmelégegenten 5 the four — virtues, 
bie vier Rarbinaltugenden; the four — winds, 
bie vier Dauptwinde 5 II. s. der Kardinal 5 scarlet 
— ‚ein Gdharladmantel. 
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CARDINALATE (Carpinatsuip), s. die Karbi- 
naléwirbe. 

CARDOON, «. bie 2, pantide Artiſchocke. 

CARE, «. 1. bie © orge 3 Unruhe, Beforgniß 5 2. 
Sorgfalt, ber Fleiß, die Borficht, Acht; 3. Pflege, 
Obhut; to take —, forgen, Sorge tragen; to 
take — to, fid) be bemühen ; 3 tradhten 5 to take — of, 
fid in Acht nehmen, ſich hüten 3 to have a — , fid 

vorfeben, hüten, verwahren; have a —! oe 
feben! to cast away — , fid) ber Sorgen ent{d 

en, bie Sorgen verbannen; to the — , &c. an 

ie ais 1.1.0.5 — of Mr. N., per Adreffe bes 
Herrn — crazed, abgehärmt ; 3 — defying, 
die Sorge verachtend ; — tuned, flagend, traurig, 
mißgeftimmt ; — worn, von Kummer und Sorgen 
zernagt 3; — wounded, von Kummer und Sorgen 
verwunbet. 

To CARE, v. n. forgen, fid) befümmern ; to — of 
or for, für etwas forgen, Gorge tragen, e8 achten ; 
fid) um ... kümmern, { id) kehren an ...3 to— 
for or to, zu Etwas Luft haben; what do I—? 
was fimmert mid das? was geht's mid an? I 
don't — a pin (rush, straw, fig) for it, id) made 
mir nicht daraus ; she cares for nobody, for no- 
thing, fte fümmert fid) um (febrt fidjan) Nieman- 
den, um Nichts 5 for aught I —, meinetwegen ; I — 
not or I don’t —, es verfchlägt mir Ridts, es gilt 
mir gleid. 

To CAREEN, v. I. a. (ein Schiff) umlegen, um es 
zu kalfatern, tielbolen; II. =. umliegen, talfatert 
u the ship careens, bas Schiff fegelt 


Thief. 
CAREER, s. 1. die Rennbahn, Lauf⸗ ober Fr 
HEHE ;2 ber volle Lauf, ſchnellſte —— Lau 
auf beim 


3 Acht⸗ 


Borfidtig- 

eit 5 Seti 
CARELESS (adv. — Ly), adj. forglos, forgentrei, 
eiter, fröhlich, aufgeräumt, unbetümmert, nadlaf- 
ig, gebantenlos, unachtſam, unbehutfam, unvor= 


CARELESSNESS, s. die Sorglofigkeit, Rachlaͤſ⸗ 
i figtett, Unadıtfamfeit, Unvorfichtigeit. 

* CARESS, v. a. liebfofen, liebeln, ftreicheln, 
mei 
CARESS, + s. bie Liebfofung, liebreiche Begeg- 

ung. 
CARET, s . bas Einſchaltungszeichen [A]. 
CARGASON, s. w. tt. vid. CARGO. 
CARGO, s. die Schifféladun 
CARIBEE, a. 1. die carabithe Inſel; 2 ber Ca⸗ 


atbe. 
CARICATURE, s. bie Garicatur, bad Zerr⸗ 
To CARICATURE, ve. a. im 3errbilde barftellen. 
CARICATURIST, s. ein 3err- oder Spottbilbner. 
CARICOUS, adj. (von Geſchwuͤren) feigenartig ; 


— tumour, bie eig gwarze. 
CARIES, s. die Faͤulniß, der Beinfraß Knochen⸗ 


aß. 
CARINTHIA, s. das Herzogthum Kaͤrnthen. 
CARIOSITY, «. vid. Caries. 
CARIOUS, adj. (von ben Knoden) angetreffen 
faul; | to make — ‚ zerfreſſen; to grow —, faul 


wer 
CARLINE (-- THISTLE), s. die engliſche Diftel, 
Eberwun 


CAR 


CARLINGS, «. pi. N. T. bie Kielſchwinnen, Scher⸗ 
ſtocken (Art ‚Blöde). 

CARLOCK, s. bie Daufenblafe, vid IsınaLass. 

CARMAN, vid. unter Car. 

CARMELITE, L «. 1. der Garmeliter ; 2. die Gare 
meliterbirn 3 II. adj. zu ben Garmelitern gehörig ; 
— nuns, die Sarmeliternonnen. 

CARMINATIVE, I. adj. Blähungen sertheilend, 
löfend 3 II s. bad Garminativ, oder Mittel 

azu. 

CARMINE, s. ber Garmin, dad Garminroth. 

CARNAGE, s. 1. das Sdladten, me In; 2. das 
Semegel, Blutbad, die Riederia affe geme⸗ 
gelter Körper; 3. Sp. T. das itoredht Brei 
bas die Hunde und Falfen von dem Walite 


CAI RNAL (adv. — Ly), adj. 1. fleiſchlich, finnlich ; 2 
wolliftig, unzüdhtig ; carnal-minded, fleiſchlich ges 
finnt 3; — mindedness, die Grobſinnlichkeit, Wol- 
Luft Fleiſchesluſt; — pleasure, die fleiſchliche Luft; 
to have — intercourse (or carnally to do) with a 
woman, eine sau fleiſchlich erkennen, fich fleifchlich 
mit ibe vermi 

CARNALIST, s ber Wolluͤſtlin 


CARNALITE, «. ber weltli Fnnte Menſch. 
CARNALITY, * bie Fleiſchesluſt, Finnlichkeit, 
CARNALNESS, bier egierde 


To CARNALIZE, v. a. 


den. 

CARNATION, a. 1. bie 
nat; 2 die Gartennelfe; Windrofe ; 3. 7. Fleifd- 
haltung, Darftellung unbeffeibeter helle des 
menfdlidjen Körpers auf Gemalden. 

CARNELIAN, s. ber Garneol. 

CARNEOUS, adj. fleifchig. 

de ny s. ber Booth (Mundtrankheit ber 

er 

m, | CARNIFICATION, s. 5. T. bab Verfleifchen. 

To CARNIFY, v. n. Fleiſch anfegen, Fleiſch wer⸗ 


den. 

CARNIOLA, s. bas —— Krain. 
CARNIVAL, s. baé “nite der Fafding. 
CARNIVOROUS, freffend. 
CARNOSITY, ». bat side gewaͤchs. 
CARNOUS, adj. 


CAROB-TREE, er cess 


nlidy, wollüftig ma⸗ 
eiſchfarbe, das Incar⸗ 


CAROCHE, «. bie Caroſſe, Prachtkutſche 

oki ie l. Gel Lieb, 

2. (ei ider) Gefan 

To CAROL, v. n. gen, jubeln 3 befingen, lob⸗ 

fi ingens Iobpreifen. 

A oy INA, = Garolina (nordamerikaniſcher 
tna 


CAROLINE, Karoline (Brauennante). 

CAROTID, adj. A. T. zu den Halspulsadern ges 
Fee — arteries, die Halspuls⸗ oder Haupt⸗ 

dlagabern. 

CAROUSAL, s. bas Garoufell. 

To CAROUSE, v. = gechen 5 faufen, reidlid, ver=- 
omwenberifeh trinten. 

CAROUSE, «. 1. die Zeche, bas Gelag, Gaufgelag ; 
2. eine reichlich Menge ftarten Getrantes. 

CAROUSER, «. ber Zecher, Zechbruder. 

CARP, s. der Karpfen. 

To CARP, vn. (to — at, über Etwas ober über 
Ginen) fpotten, flicheln, (Gtmae) tabeln, betritteln, 
durchziehen, durchhecheln, aushöhnen. 

CARPENTER, «. ber Zimmermann 5; — ’s work, 
bie 3immerarbeit. 

oni cot eta s. bie Bimmerfunft, bas Zimmer: 

andwer 

CARPER, «. ber Tadler, Spoͤtter, Splitterrichter. 

CARPET, «. der appt die apeter Fußdecke; 
Ag. to be on the — , auf bem Tapete & Ber: 


ubellieb ; der Lobgefang ; 





CAR 


) ; to bring upon the — , ins Gefpräd) 
—ã— | binding, der Deppidbefags — 
knight, der, welder Ritter im Frieden und nicht 
re eta Auszeichnung im Kriege wurbe 5 — walk, 

t Raſenwe 
To CARPET, =. a. mit Teppichen überlegen, tapes 


ziren. 
CARRIAGE, s. 1. das Fuͤhren, Fahren, Fortbrin⸗ 

en, die Kortfchaffung, der Branéport; 2 bie 

ubre ; bad Fuhrwerkt, ber Wagen, Karren; 3. 
die Fracht, das Fuhrlohn; 4. Ag. das Benehmen, 
Retragen, Verhalten, die Manier, Haltung, Auf- 
führung; 5. Typ. T. der Karren, das Laufbrett 
(an der Prefje) ; — of a horse, die ‚Haltung, ber 
Unfanb, (Gang) eines Pferdes 3 — of a coach, 


ngeftell 3 — of a mortar, die Bettung, 
ber Didrferblod ; beast of — , das Laftthier; — 
stopper, der Brems. 


CARRIC, « in compos. 
Knopf; — bits, bie Seitenbätinge des Spills. 
CARRIER, s. der Ueberbringer, Fuͤhrer; der Fuhr⸗ 
mann, Karner z Bote, Träger ; — pigeon, die 
Brieftaube, Pofttaube. 
CARRION, i. bas Aas; II. adj. 1. aafig; 2 
actend, Aas frefjend. 
CARROT, s. bie Möhre, gelbe Ruͤbe; — scoop, 


Tt . 
CARROTY, adj. möhrenfarbig, rotbhaarig, 


fach 

To CARRY, ra — n. 1. führen, tragen, fahren, 
bringen; 2. Ag. fortführen, fortricten (in 
nen, 3. B. eine Mauer); 3 tragen (von = 
gewehren); 4. treiben, betreiben, beförbern ; 
8. fortfegen 5 6. bewerfftelligen 3 7. bavon tragen, 
erlangen, gewinnen; 8. mittübren, bei fic tragen, 
an fic) haben ; 9. Außern, zeigen, verrathen ; a pil- 
lar that carries false, eine Säule bie nidt fenfredt 
auf ber Bafis fete m pm it fair hie one, fid) 
gegen Jemanb Treu i nebmen; to — 
one's self, fid) betragen, ay benebmen, fich verbal- 


tm; to— the cause, einen Progeß gewinnen 5 to 
— the day, bie Schlacht gewinnen, Fiegen 5 to— 
coals, (Shaksp. R. & J.), Shimpf, Beietbigung er: 
tragen ; to — hops upon poles, Hopfen an Stan⸗ 
leiten; it was carried, e8 wurbe 


— bend, N. T. ber platte 


Bien, Sing dur (in Boriagr uf 
NOTEN, ur ein X50 2...) 3 to 
— a town, Bin Stadt erobern ; to a bie = 


band befommen oder behalten ; fid) bezeigen 5 to — 
it high, ſtolz thun; to — into the book, iné Bud) 
einttagen ; ta — to account, in Rednung brin- 
gen; this horse carries well, dieß Pferd trägt den 
Kopf gut; carries low, läßt ihn bangens to fetch 
and —, (von Hunden) apportiren; to — away, 
wegtragen, wegführen, mitnehmen 3 Sea Ph. abz 
bredjen ; davon tragen, erhalten, verleiten 3 carried 
away with admiration, von Bewunderung (bezau⸗ 
bert) fortoerifien 3 to — before, voran tragen 3 he 
carries all before him, er unterwirft fid) Alles ; 
to— forth, or out, vorwärts ober hinaus tragen ober 
führen ; zur Schau tragen ; äußern, zeigen 3 to — 
forth an assertion, eine Meinung aufftellen, vor⸗ 
tragen, behaupten; amount carried forward, Jf. 
E. (Summa) Transport (zu) Folio 25 to — off, 
davon tragen, wegführen, wegholen, entführen, 
abführen, vertreiben ; wegſchaffen, wegraffen ; to 
— on, führen; antreiben; betreiben, fortfegen, 
fortführen; beförbern ; he carries on great busi- 
ness, er macht große Geſchaͤfte; to — out, durch⸗ 
fegen, ausführen ; to — over, hinüber führen oder 
tragen; übertragen, transportiren ; to — through, 
durchführen, durchfeßen, ausführen ; to — to and 
(fro) from, bin und wieder führen, hin und ber 
tragen ; to — up, hinauf führen, tragen ober brin= 
gen 3 to Fr (along) with, bei fic) führen. 


CAS 


CART, s. ber Karren, bie Karre; das Fubrwerk, 
der Wagen; — grease, bie Wagenſchmiere; — 
horse, das Sugpterd 3 — jade, ber Karrengaul ; 
— house, ber Wagenſchoppen; — load, bie Rar= 
ren(Wagen-)labung ; — rope, das Karrenfeilz; — 
rut, das Fahrgeleife, Gilets; — saddle, ber Sattel 
auf weldyem die Kette ober ber Strid liegt, an wel⸗ 


dem die Deidfeln eines Karren befeftiat find; 
— 's tail, daé Hintertheil am Karren oder Wagen; 
— tilt, der Spiegel, die Wagenbede, Blade; — 


way, ber Fahrweg; — wheel, das Wagenrad; — 
wright, ber Karren= oder Wagenmader, Stell 
mader 5 — timber, das Wagenholz. 

To CART, v. a. (zur Strafe) auf einen Wagen oder 
Karren fegen, hinten an einen Karren binden. 

CARTAGE, s. 1. das Karrengeld, Fuhrlohn; 2. 
die Wagenfracht, die Beförderung zur Adfe. 

CARTE-BLANCHE, s. daé Blanquet, die unein- 
geſchraͤnkte Vollmacht. 

CARTEL, s. 1. die ſchriftliche Herausforderung; 
2. daé Gartell, ber Gertrag, Vergleid) (befonders 
wegen a leur’ der Gefangenen, oder gegen= 
peace Auslieferung ber Weberläufer) 3 3. das 

arlementärfchiff. 

CARTER, s. der Karner, Fuhrmann. 

CARTESIAN, I. s. ber Garteftaner 5 II. adj. cars 
teftanifd. 

CARTHAGE, s. Gartbago. 

CARTHAGINIAN, I. s. ber Garthager 3 II. adj. 


carthagifd. 

CARTHAMUS, s. ber Safflor 3 — seed, Safflor⸗ 

rner. 

CARTHUSIAN, I. s. ber Karthdufermind, Kar: 
thu er ; II. adj. bie Karthäufer betreffend. 

CARTILAGE, a. ber Sno L ’ tig 

CARTILAGINOUS, adj. tnorpelig, tnorpelidt. 

CARTOON, s. ber Garton, die Patrone (Mufter= 
zeichnung auf ftarfem Papier). 

CARTOUCH, «. 1. die Patronta dye 3 2. Arch. T. 
die Rolle (an bem Karnteß einer Säule). 

CARTRIDGE, s. die Pulverrolle, Patrone, La- 
bung 3 — box, die Patrontafche. 

CARTULARY, s. 1. das Urtundenbud 3 Archiv ; 
2. der Ardyivar. 

CARUCATE, s. ber Morgen, ber Pflug Land, bie 


Hufe. . 
CARUNCLE, «. die Drüfe, der Fieil uswuchs. 
CARUNCULAR, adj. einer Druͤſe aͤhnlich. 

CARUNCULATED, adj. mit einem Auswuchs, 


einer Geſchwulſt verfeben. 
To CARVE, v. a. & m. 1. ſchneiden, hauen; 2. 
{Snigen, ausſchneiden, aushauen 5 3. vorfchneiben, 
erlegen 3 4. bie Bildhauerei treiben, Vildhauer 
* 3 5. fig. vertheilen, willkuͤhrlich einrichten; 
carved-work, bie geiönigte Arbeit oder Bierathen. 
CARVEL, s. vid. CARAVEL. 
CARVER, s. 1. der Schniger, Bildfaniger 5 Aus 
bauer, Bildhauer s 2 Borfchneider 3 3. das Bors 
gemefler 3; —’s work, Bilbfcynigers oder Bild⸗ 
CARVING: «1.6 8 Schneiden, u.f.m. 5 2. Schnig- 
» a. 1. ba ty u.ſ.w.3 2. Sdn 
wert; — knife, das Tranchir Meffer. 
CARYATES, 8. & Arch. T. die Garyatiben 
CARYATIDES, $ (&äulen oder Pfeiler in weib: 
lider Geftalt). 
CASCABEL, s. Gun. bie Draube ober ber Knopf 
binten an ber Kanone. 
CASCADE, s. der Waflerfall, Wafferfturz. 
CASE, s. 1. dad Gutteral, Futter, Gehäufe, bie 
Kapfel; die Scheibe; die Hille, Hilfe, Dede, 
Kappe, ber Ueberzug ; 2. dad Aeußere eines Ge- 
bäudes 3 3. der Fall, Umftand ; Betreff ; 4 
Redhtsfall ; 5. Gram. T. Gafus, Falls 6. bie 
Kifte 5 7. Typ. T. ber Sdhrifttaften ; a — for 


CAS 


ns, ein Pennalz; — of bottles, ein Blafdent 7 
za Pa teten 
, das Kücdenmefler ; — of knives, ein Mele 
ferbefted ; — of a mast, N. 7. ein Maftentoter 5 
— shot, ber Kartätfe ind die Rartatice s — 
stake, der Zreibambof (gu Uhrgehäufen) 5; — 
worm, bie Raupe, der Gpinninfect; to put cases, 
Brae aufmwerfen ; in—, im all, dafern, ges 
en in the — of, in Betreff; to be in good — 
fund feyn ; tobe in a little better — , ein wenig 
jer bei Leibe feyn ; — of conscience, der Ge⸗ 
Be min Gewiffenspuntt. 
1 CASE, v. a. 1. in ein Gutteral oder Gehäufe 
fun, Ae einfteden, verfteden, verbergen 5 
umgebe 5 2 überziehen, betleiden ; to — a wheel, 
tad beichlagen. 
Te CASE-HARDEN, ». a. von Außen härten, 


verftählen. 
CASEMATE, Hil. T. 1. die Gafematte, ber Ka-⸗ 
n. 











nonenteller, 

CASEMENT, Benfter= 
berärdge; 2: 2: gen 3 
— stay 

CASEOUS, 

CASERN, «. bi 1 

CASH, «. die © 13 ready 

circulirendes Geld 5 


—» bares Gelb; runnin, 
to be straitened for — , app an Gelbe feyn; — 
book, das Gafenbud 3 — keeper, ber Gaffirer 5 
to pay —, baar bezahlen. 

To CASH, v. a einwedfeln, zu Gelbe madyen ; to 
—abill, "einen Wedel, eine Rechnung bezahlen, 
einlöfen, eincafficen. 

CASHEW-NUT, s. die Elephantenlaus, Akajanuß. 

CASHIER, «. der Gafficer. 

To CASHIER, ». a. 1. cafliren, abdanten; 2 vere 
nidten, ungiltig madyen. 

CASHIERER, «. ber Gaffirende. 

CASHOO, Gachu, Gashu. 

CASING, s. 1. das Zutteral, bie Scheide 5 der Ue⸗ 
berg, die Ginfaffung ; 2 bas Berappen, Ueber= 

tünden, die Bertleibung (of timber-work, of a 
wall, bes Polamertet, an Häufern, - einer Mauer). 
CASE ah & eat # Bas bie Sonne; 2 ® der Helm, 

ie 

To CASK.» * u ein Faß füllen, eine oder auffäl- 


len. 
CASKET, «. bas R8ftdhen, Schmudtäfien. 
CASPIAN SEA, +. dad cagpif Ben. 
CASQUE, «. * ber Helm, vid. 
CASSAMUNAIR, * der Toobiviedenbe Galgant 
(aus dem Orient), 
en ON, «. bie Gaffirung, Abdantung ; Auf⸗ 


oes en das Wurzelbrod, Maniok- 
CASSADA, brob (in Amerika), der Cafe 


A » die Gali ta, Gaffien (Cassia — L.); — 

berry, ber Giidfee-sthee, Peräguapthee ; — berry- 
bush, vid. Cassena & Cassine. 

CASSIDONY, 2. ber franzöfifhe Lavendel, Gtd- 


16. 
CRSSINO, «. das Gaffne (ein Kartenfpiel). 
CASSOCK, «. 1. der enge Rod, rod, bas Uns 
tete ber Geiftihens 2. bas Dberfieid (ber 


en). 

CASSOWARY, s. ber Raffuar, Hornvogel. 

To CAST, v. I. a. 1. werfen; binwerfen, vorwer⸗ 
fen, eamverfen aufwerfen, auswerfen; 2 von 
id) geben, mittheilen, verbreiten ; 3. abwerfen, 
ablegen, ftoßen, ftürzen, fhieben; wenden ; rich⸗ 
tens 4 ummerfen, niebermerfen, befiegen, übers 
treffen (im Wettlaufe, u.f.m.); 5. niederzichen, 
Äbenwiegen, den Ausfchlag geben (3. B. beim Ab⸗ 
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flimmen, u.f.w.) 3 6. verurtheilen ; 7. entwerfen, 
abreißen, zeichnen ; 8. gießen, mop mobeln, formiren ; 9. 
ausrechnen, berechnen 3 10. ermägen, be Deutbeien; 
galten) ‚austbeilen, vertheilen 5 II. m. 1. 
fens 2 fic) gießen laſſen, eine Form womens a 3 
‘trumm werden ; 4. abfallen (beim Lichten ber 
Anker) 5 to — anchor, anfern 5 to — beams, 
firahten ; to — candles, Eichte ziehen 5 to — 
clothes, bie Kleider abroerfen or ober tees to— 
heat, ite geben; to — lots Iofen, (>> upon, 
um); to — lustre, hingen se to — seed, (den; to 
— the feathers, fi) maufern; to — the skin, fi) 
häuten; to— the teeth, die Zähne verlieren ; to 
— an account, eine Rednung auffegen 5 to —a 
criminal, einen Berbreder verurtheilen 3 to be 
in suit, ben Prozeß pertiegen § to— 
nativity, Ginem die Rativität ftellen ; to — in 
one's mind, or with one’s ut bei fi) überlegen, 
fas befinnen ; to — about, ummerfen, ‘umber wers 
fen ; auf Mittel und Wege finnen, herum benten, 
überlegen 5 to — against, vorwerfen, vorrüden; 
to — aside, bei Seite legen 5 to — away, wegwer⸗ 
fen ; verfchleubern, verſchwenden; to be — away, 
jifforud) leiden 5 to — behind, zurüd werfen, 
zurüd laffen ; vorfpringen, zuvor kommen ; to — 
a look behind, fid) umfeben, hinter fich feben ; to— 
„verwerfen 3 able; ens to — down (one’s eyes) 
—E (bie en) to — forth, hinaus 
werfen auswerfen, a 4 geben 3 verbreiten; 
3 to— in, hinein werfen, einwerfen ; 
beibringen, anführen 3 to — into a sleep, einſchid⸗ 
ferns to — off abwerfen, abfeittein, von fid) 
toerfen abtgeny A ny fal pren oats ‘vets 
wei 











bi ibe — out, 
a fe le Po 


maden (buch ie Bor to — — devils, 


Cater Sin) ufel austrebe 3 to— y aur 
werfen ;_vomiren, ausſpeien; ausrechnen, 
nen, anfdlagens zufammenzählen ; to — — A 


calculation), einen Anfdlag machen ; in die Höhe 
werfen, ober richten, auf m 3 to — up noi- 
some vapours, ſchaͤdliche fe aushauden, von 
fic) geben ; to — upon.., fhieben auf .. 5 berede 
nen, anfdjlagen 5 to — one's self upon ‘one, fig 
auf Jemanden my ier, fi en, don wenden ; com- 






fen 
cast, 


das ges i 3 Ag. Geftalt 5 
ber sper Anfchein ; 4. der Blick 5 ber Otreidh; 
6. bie Gattung, Art; Kafte; men of our — 
Leute unfees Cchlages ; — of the eye, ber Bil; 
to have a— in one's eı [hielen 3 — of mind, 
die Gemütht- , bie, —S — of drapery, 
ber Faltenwurf (eines Gewandes, bei den Ma- 
Teen); — of das Rollenfad); measuring —, 
der Burf (als angenmaf) ; to be at the last —, 
aufs Aeuferfte gebradht (in der lemme) feon3 — 
of green (a greenish —), was ins Grüne fallt 
the — of the periods, ber Periobenbau ; 
merlins (hawks), Sp. E. fo viel Galten als auf ein 
mal aué F nd geworfen werben; a stone's 


teinwun 
GSTaNEn, 2. die Gaftagnette, Klapper zum 
CASTELLAN, « ber Gafelan, @ctofoegt, Burg: 
CAStELLANY, s. die Gaftellanei, Schlofoogtei, 
Burgvogtel. 


CASTELLATED, adj. 1. umbaut ; 2 mit Ihärme 
chen vergiert. 








CAS 
CASTELLATION, das Befeftigen eines Haufes. 
CASTER, «. 1. der Werfer; 2. Rechner, Ausrech⸗ 


ner ; 3. die Garaffine ; 4. das (meflingene) Röll- 

chen ; Pepper — , eine Pfe eubuͤchſe. 

Tecan ATE, v. a. zuͤchtigen, beftrafen, ver= 
ern. 

CASTIGATION, s die Bidtigung, Beftrafung, 


Ber g. 
CASTIGATOR, «. der Verbeſſerer, Berichtiger; 


Zu 

CASTIGATORY, adj. zum Züchtigen dienend. 

CASTILIA, s. Gaftilien (jpanifche Provinz); Cas- 
tilian, der Gaftilianer ; caſtilianiſch. 

CASTING, s. 1. das Werfen, Berednen, u.f.w. 3 2. 
baé Gegoffene ; — net, dad Wurfgarn, Wurfneg ; 
— voice, — vote, bie entidyeidende Stimme, ber 
Ausfchlag. 

CASTLE, s. 1. das Schloß, Kaftell; 2 N. T. die 
Sad; 3 T. der Roche (im Sdhad) 3 — builder, 
ein Projectenmadyr ; — gate, das Schloßthor 3; — 
keeper, der Bur 3 — top, ber Kreifel; cas- 
des in the air (air-built or airy castles), Luft- 
{dldffer 5 — ward, die Burgvogtei, Burghut. 

To CASTLE, v. a. T. rochen, rodjiren. 

CASTLED, adj. rodjirt. 

CASTLERY or CASTELRY, s. die Burgvogtei, 
dus Buragrafenamt. 

CASTLET, s. ein Bleines Kaſtell. 

CASTLING, s. die unjeilige Leibesfrudt, ber 
Sterbling ; — skins, Felle von ungebornen Laͤm⸗ 
mern. 

CASTOR, s. 1. der Biber, Caſtor; 2 —s, pl. 
Rollen für Tiſche, Stühle, u.f.w. 3 — beans, Pur⸗ 
girtitner 5 — nut, die Purgirnuß 3 (castory) — 
oil, das Ricinusoͤl (Del von der Chriftpalme) ; 
Castor and Pollux, Med. T. ein feuriger Dunft auf 
dem Mafl; 4st. T. die Zwillinge. 

CASTOREUM, s. bad Bibergeil. 

CASTRAMETATION, s. baé Lagerfchlagen, die 
Kunft ein Lager abzufteden. 

To CASTRATE, ©. a. 1. caftriren, verfchneiben, 
entmannen 3 2. fg. verftümmeln. — 

CASTRATION, «. 1. die Berfhhneibung, Entman- 
nung; 2 fg. Verftimmelung. 

CASTREL, s. der Wannemveher (Art Falke). 

CASTRENSIAN, adj. zu einem Lager gehörig. 

CASUAL (adv. — Ly), adj. gutatig, ungerwif. 

CASUALNESS, «. die Bufdllighcit ; der aufelt 

CASUALTY, s. 1. bie Zufälligkeit 3 2. der Zufall ; 
bas 8 Ungefähr 3 3. der ungefähre Todesfall, Un⸗ 


fall. . 

CASUIST, s. der Gafuift, Gewiffenérath. 

CASUISTIC, . me 

CASUISTICAL, } 7% cafuififd, 

CASUISTRY, «. bie Gafuiftit (Wiffenfhaft, Ge- 
werffensfragen u entſcheiden). 

CAT, s. 1. die Kage, der Kater; 2. bas’ Katſchiff; 
3% das Zoaftgeftells — 0’ (— of, or — and) nine 
tails, bie Strictpeitide 5 — call, die Schreipfeife 
(zum Auspfeifen im Theater); —'s eye, Min. T. 
die Kagenauge, Gonnenauge 3; — eyed, katzen⸗ 
äugig 35 — fish, bie Seelage ; —’s foot, ber 
Kagenfuß, Grdepheu 5 — gut, die Darmfaite, der 
Marly (ein Beug) 3 — harpings, N. T. dünne 
Schiffefeile ; — holes, N. T. die Katlöcher (hinten 
am Gchiffe) ; — book, N. T. der Kathaten; — 
like, fagenbaft, t-artig ; — mint, die Kagen- 
münze (Nepeta — L.); — a mountain, die Par⸗ 
—— — ’s paw, Sea Exp. ein leichtes Luͤftchen 
das fid) in einer Windftille erhebt, aber gleich wie⸗ 
der —— deßgleichen eine Art Schlinge in 
einem Sau; ein — seus 5 to make a —'s paw 
of one, jemand ald Mittel gebraudjen 5 — rope, 
N. T. ein Satlaufer 5 — salt, Tiſchſalz ; — silver, 


CAT 


bas Magenfilber ; — '’s sleep, ein verftellter 
Schlaf; — sup, vid. Carcnup; — tail, ber 
Katzenſchwanz, bie Teichkolbe, das Kaͤtchen an 
Gewaͤchſen. 


CATECHRESIS, s. T. die Katachreſe, der Miß⸗ 

braud) einer igure (in der Rebekunft). 
CATACHRESTIC, res T. gee 
CATACHRESTICAL (adv. — uy), zwungen, 


en. 

CATACOMBS, s. pl die Begräbnißgräüfte, Kata⸗ 
mben. 

CATACOUSTICS, «. pl. T. bie Lehre vom Wieder= 


ſchalle. 

CATADIOPTRIC (— car), adj. das Licht zuräd- 

ablend. 

CATAGMATIC, adj. Med. T. feftmadenbd, ſtaͤr⸗ 
tend, Brüche heilend. 

CATALEPSY } Med. T. eine Art convulfivi- 

CATALEPSY, j {dev Starrfudt ; Berrüttung 
bes Gebirns. 

To CATALOGUE, v. a. einen Katalog fertigen ; in 
einen Katalog bringen. 

CATALOGUE, s. der Katalog, das Verzeichniß. 

CATAMITE, s. der zur ungue gehaltene Knabe. 

CATAPASM, s. S. T. da8 Gtreupulver. 

CATAPHONICS, s. pi. die Lehre vom Zuruͤckpral⸗ 
len bes Schalles. 

Onin ee s. ber Reiter in feiner völligen 

ng. 

CATAPLASM, «. S. T. ber erweidende Umfdlag, 

‚das Kräuterpflafter. 

CATAPULT, s. die Katapulta, Wurfmafdine. 

CATARACT, «. 1. der (große) Wafferfall ; 2 der 
Augenftaar. 

CATARRH, s. ber Katarrh, Zluß im Haupte, 
ftarfe Schnupfen. 

CATARRHAL (Catarruovs), adj. Tatarrhalifch, 
flüffig, Thnupfentrant. 

CATASTROPHE, s. 1. die Kataſtrophe, fchnelle 
Wendung, Entwidelung (eines Trauerfpiels) ; 2 
fig. das (traurige) Ende. 

To CATCH, v. a. & n. 1. fangen, faffen, ergreifen 3 
auffangen, erwifden, ertappen, erhafchen 3 erhal⸗ 
ten 3 fchnappen 5 erreichen 53 2. anjfteden, an 
ftedend feyn ; 3. fig. einnehmen, fefleln ; to — a 
glimpse of, erblicten ; to — one’s eye, Ginem ing 
Auge fallen; to — cold, ſich erälten 5 to — a 
fall, einen Fall thunz; to — hold of.., fid) an 
Etwas anhalten, Etwas ergreifen 5 to — one in 
his own words, Einen mit feinen eigenen Worten 

angen ; to — at, nad) Etwas greifen, fchnappen, 
afdjen, fig. trachten; zu fangen fudjen, ie 
n 3 to — on, hängen bleiben 3 to — up, auffans 
gen, wegreißen, retten. 

CATCH, s. 1. der Fang, Griff; Raub, die Beute ; 
2. der Rundgefang, Wedfelgefang, bas Fluglied, 
bie Fuge, der Kanon; 3. kurze Brwifdhenraum, 
aeiag ; 4. Lauer 3 5. ber Haken; — of a lock, 
ber Schließhaken; — of a door, die Thürklinte, 
ber Pförtenring ; to be (lie) upon the —, auf 
ber Lauer liegens by catches, abgefegt, wechfel- 
weiſe; drunken catches, Drinflieder 5 — fly, der 
Fliegenfanger ; — line, Typ. T. die SOlub geile 5 
— poll, — ſcher; — word, Typ. T. der Cuſtos 
(einer Blattfeite). 

CATCHER, «. ber Sanger, Ergreifer, Häfcher. 

CATCHING, adj. anftedend. 

CATCHUP, s. eine pitante aus verfchiebenen Krdus 
tern (befonders aus Champignons) bereitete 
Sauce. 

CATE, s. vid. Cates. 

CATECHETICAL (adv. — xy), adj. § adv. tates 
dhetifd, fragweife. 

Jo CATECHISE, v. a. 1. katechiſiren, im Kate⸗ 


CAT 


hemus unterrichten 3 2. befragen, eraminiren, 
verporen. 

CATECHISER, s. ber Katechifirenbe. 
CATECHISM, s. ber Katechismus. 
CATECHIST, s. ber Katechet. 


CATECHISTIC, yet wie cate- 
CATECHISTICAL (adv. — ty),§ chetical & — 
ly. 


CATECHUMEN (— znıst), «. der Katerhumen, 
Glaubenslehrling. 
CATECHUMENICAL, ad. zu ben Katechumenen 


geborig. ; 

CATEGORICAL (ade. — uy), adj. kategoriſch, be= 
ftimmt, ausdruͤcklich. 

CATEGORY, s. T. die Kategorie, Clafle, Orb- 

—— 

ATENA Ku . 

CATENARY, adj. Tettenartig. 

To CATENATE, v. a. ketten, feffeln; verketten. 

CATENATION, s. die Berkettung. 

CATER, «. 1. bie Bier auf Karten und Wuͤrfeln; 
2. — or Caterer, ber Einkäufer, Proviantneifter 5 
Cateress, bie Ausgeberinn 5 in s. Cater- 
cousin, ber weitläuftge ober entfernte Verwandte. 

To CATER, v. 2. (— for), (Lebensmittel) anfdaf- 
fen, beforgen. 

CATERPILLAR, s. die Raupe. 

To CATERWAUL, v. ». miauen 5 (öreien lärmen. 

CATERWAUL (CATERWAULINGO), s. das Kagen- 
geſchreiz Gefdrei, Getdfe. 

“Suen s. pl. die Lederbifien, Nahrungsmittel, 

eifen. 

CATHARIST, s. ein Duritaner. 

CATHARTICAL (CArTHaRrTıc), adj. purgivend, 
abführenb ; 2 cathartics, s. pl. Purgirmittel. 

— ——— ay Gate Basis 1 

IL. adj, bi id, ſtiftsmaͤßig; II. 

&. bie Rathedraltirde, Domed, 

CATHEDRATED, adj. den Lehrſtuhl betreffend. 

CATHETER, «. S. T. der Katheter, daé Urinrdhr- 


den. 

CATHOLIC, I. s. ber Katholik; II. adj. (adv. — 
Ly), 1. Eatyolifchy allgemein 3 rechtgléublg ; 2. 
vorurtheilsfrei (liberal). 

CATHOLICISM, s 1. der Tatholifhe Glaube ; 
Ble Rap angtictett an denfelben; 2. Vorurtheils⸗ 

eiheit. 

CATHOLICON, «. bie Univerfalarzenei. 

CATHOLICNESS, s. die Allgemeinheit. 

CATKIN, «. daé Kägchen an Gewidfen; die zu- 
fammenbängenden Gamen-Kapfeln ; das Moos 
an wälfhen Rußbäumen. 

CATLING, s. 1. ba8 Moos (vid. Catkın); 2. S.T. 
bas Knorpelmetfery Bergliederungsmeffer. 

CATOPTRICAL (Carorrrıc), I. adj. T. fatopte 
witch II. catoptrics, s. pl. bie Katoptrit, Spiegel- 


n 
CATSUP, vid. Catcnur. 
CATTLE, s. das (Bugs) Vieh, zahme Vieh, Rind- 


vieb. 

CAUDATE (Caupatep), adj. geſchwaͤnzt. 

CAUDLE, «. die Kraftfuppe, Brautfuppe. 

To CAUDLE, v. a. eine Kraftfuppe machen. 

CAUF, s. der Zifchkaften. 

CAUK, s. daß ige Frauenglaé. 

CAUKY, adj. frauenglasartig. 

CAUL, «. 1. bas Neg, Haarneg ber Krauenzimmer 5 
2 bie Netzhaut; to be born with a —, ein Sonn 
tagskind feyn. 

CAULDRON, «. vid. Catpron. 

CAULIFEROUS, adj. Stengel treibend. 

CAULIFLOWER, «. ber Blumentohl. 

To CAULK, vid. To CaLX. 

CAUSABLE, adj. ausführbar, miglid. 


CAV 


CAUSAL (adv. — Lv), adj. urfachlidy gruͤndl 
CAUSALITY, s. die Wirtung doer Urfache ; ie 
kende Urfade. 
CAUSATION, «. bie Verurfadung. 
CAUSATIVE (adv. — ux), adj. T. eine Urfade 
anzeigend, urſaͤchlich. 
CAUSATOR, «. der Verurſacher, Urheber. 
CAUSE, s. 1. bie Urfadhe 5 2 der Grund, Um- 
m first — , ber Urgrund aller Dinge 3 3. ber 
rozeß, die Sache, die Partei; to stand for the 
good — , e6 mit der guten Gadje halten; do as 
you see — , thue, wie e8 die Sache erforbert. 
To CAUSE, v. a. verurfaden, veranlaflen, bewir: 
fen 3 to—to do, &c., thun laffen 3 to — to write, 
@reiben laffen ; — him to come hither, {of ihn 
rfommen. 
CAUSELESS (adv. — uy), adj. ohne Urfade, 


grundlos. 
CAUSELESSNESS, s. die Grunblofigkeit. 
CAUSER, s. ber Urheber, die Urfade. 
CAUSEWAY, \ s. 1. bie Chauffee, ber Hochweg; 
CAUSEY, 2. Damm. 
CAUSIDICAL, adj. einen Abvocaten betreffend. 
CAUSTIC, I. s. bas Acemittel, Brennmittel; II. 
* cal), adj. kauſtiſch, Ahend, brennend; — stone 
caustone), der Hoͤllenſtein. 


CAUTELOUS (adv. — wd adj. + vorft 
hutſam; binterliftig, argli 

AL TELOUBNESS, & 
eit 


CAUTERISM, s. bag Anmenben eines 

CAUTERIZATION, Aet⸗ ober Brennmittels, 
baé Brennen, Aetzen, die Zobtbrennung. 

To CAUTERIZE, v. a. brennen, ägen, wegbeitzen, 
wegbrennen, pfegen. 

CAUTERY, s. baé Brennen, Megen. 

CAUTION, . 1. bie ial ebutfamfeit ; 2 
Caution, Birg{dhaft, Sicherheit ; 3. Kegel, Wars 


nung. 

To oN v. a. warnen (— against, vor Et⸗ 
was). 

CAUTIONARY, adj. 1. warnend ; 2. als Geifel. 

CAUTIOUS (adv. — ty), adj. vorfichtig, bebut- 
fam ; wadfam. 

CAUTIOUSNESS, «. die Vorfidt, Bebutjamteit 

CAVALCADE, s. ber Aufzug gu Pferde. 

CAVALIER, I. s. 1. ber Reiter 5 Ritter 5 Gavalier ; 
2. der Anhänger Karls 1.; 3 ein hochhergiger 
Kriegsmann ; 4 Mil. T. die Rage; ein Aufwurf 
(Art Bruftwehr) von Erde ; II. adj. 1. brav, 
muthig, ebel, bieder, ſtolz, frei; 2. troßig. 

CAVALIERLY, adv. teogige anmaßend. 

CAVALIERNESS, s. bie Srogigteit, Anmaßung. 

CAVALRY, s. die Neiterei, Gavallerie. 

CAVATION (Cavazıon), a. dad Kellergraben. 

CAVE, s. bie Pople, 
To CAVE, v. I. n. ineinem Keller, ober in einer 
Höhle wohnen; II. a. hohl machen, aushdhlen. 

CAVEAT, s. bie Erinnerung, Warnung. 

CAVERN, «. bie Höhle. 

CAVERNED, adj. 1. voller Höhlen; 2 in Hoͤh⸗ 
len wobnend. 

CAVERNOUS, adj. voll Höhlen. 

CAVESSON, «. der Kappzaum. 

CAVIAR, «. ber Gaviar, gefalzene Störrogen, die 
Regencier. 

To CAVIL, v. n. verfänglihe Cinwirfe maden ; 
fpigfindig tabeln, ftreiten, mäteln (—at, über). 

CAVIL, «. die Spiefinvigteit, Sophifterei, Makelei. 

CAVILLER, «. ber Gopbift, Worttlauber. 

CAVILOUS (adv. — ır), adj. fpigfindig, fophi- 
ſtiſch, verfänglidh. 

CAVIN, «. Mil. 7. der Hoblweg oder Graben. 


CAV 


CAVITY, s. die Höhlu öble, KI 
To CAW, * an. tr es u eine ede) 
CAYENNE en ( ber fpanifche (cayennen) 


fe 
CAYMAN, s. vid. CAIMAN. 
CAZIQUE, s. ber Kazike (amerifanifdhe Haͤupt⸗ 


ling). 
To CEASE, v. Ln. 1. aufhören; ablaffen, nad 
laffen i ruben 5 2 vergeben ; II. a. einftellen, 


CE ASELESS (adv. — Ly), adj. unaufhörlich. 
CECITY, s. die Blindheit. 
CEDAR, s. bie 3eber, ber Sederbaum 5 — like, 
TeCEDE, ww 2 Cedarn, adj. vid. CEprınE. 
DE, v.a L. T. cebiren, abtreten, überlaflen 3 
Badıgeben, wei 
CEDRINE, ad). ebern, aus Bebernholz. 
CEDUOUS, adj. fällbar, ſchlagbar. 
To pert v. o- a. tale ein; Ceiling, s. bas Dafelwerk, 
die getäfelte 
CELANDINE, «. bie Säwalbenwurg, bas Schell- 
traut (Chelidonium — L.). 
‚ & |. bie Kunft zu graben ober 
iu. Ihneiben, Bildfdneiderei; 2 of gefkocene Ar⸗ 


Ts CELEBRATE, v. a. 1. preiſen, erheben, ver⸗ 
herrlichen 3 2. feiern, fields begehen. 
CELEBRATION, s. 1. die Erhebung; das Lob, 
bie fobrebe ; 2. Feier; 3. das Preifen, Feiern. 
CELE BRATOR, s. ber Lobredner. 
CELEBRITY, s. der Ruhm, die Berühmtheit ; 
Beier ; der Preis, bas Lob. 
CELERIAC, s. ber Gellerie mit Knollen. 
CELERITY, s. die Geſchwindigkeit. 
CELERY, s. der Gellerie 
CELESTIAL (ado. — Lx) dion een 3 he 
twelve — signs, bie zw elözeichen 5 
ber elébiirger, Geige 
CELESTIN, s. ber Gdleftinermind. 
CELIAC, adj. zum Unterleibe gehörig 
CELIBACY, CELIBATE, 4. der ebetofe (lebige) 
nd 


CELL, s. 1. die Belle ; 2. Hütte. 

CELLAR, s. der Keller. 

CELLARAGE, «. 1. bie Kellerei; 2. bad Keller: 
gelb 5 ber Kellerzina. 

CELLARIGT, fe. ber Kellner, Kellermeifter. 

CELLARET, «. ein —— 

CELLULAR, adj. je Uenfürmig. 

CELSITUDE, s. de et, thabenbeit. 

CELTS, s. pl. bie Kelten. 

CELTIC, adj. teitifc). 

CEMENT, s. ber Gement, Mörtel, Mitt, bie Lithe 5 
fg. dad Band. 

To CEMENT, o. F a. 1. mit Mörtel verbinden, 
fitten, verfitten ; . verbinden, befeftigen ; II. 
a. feft { —— angen. 

CEMEN ATION, s. dad itten, Berbinden. 

CEMENTER, «. der Berbinbe 

CEMETERY, s ber Begrioniiplat, Kirchhof, 
Gottesader. 

CENATORY, adj. zur Abendmablyeit gehörig. 
CENOBITICAL, adj. Höfterli 

CENOTAPH, «. baé leere Grab, Chrengrabmal. 
CENSE, s. die Steuer, Schagung. 

To CENSE, v. a. raͤuchern, beräuchern, vid. To In- 
CEN 


CENSER, s. das Rauchfaß, die Raudpfannes; Kob- 


lenpfanne. 
CENSOR, s. 1. ber Genfor (bei ben alten Römern), 
Gitt 5 2. Beurtheiler, Kunftridter 3 3. 
Zadler 5 board of — s, das Genforencollegium. 
CENSORIAN, adj. ben Genfor angebend. 
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CER 
CENSORIOUS (adv. — Ly), adj. tabelfüchtig, 


CENSORIOUSNESS, s. bie Tadelſucht. 
CENSORSHIP, s. baé Genforamt. 

CENSUAL, s. zu einer Schägung gehörig, einer 
Schaͤtzung unterworfen. 

CENSURABLE (adv. — ty), adj. tabelbaft ; 
ftrafbar, tadelnswerth. 

CENSURABLENESS, s. bie Rabdelnéwirdigteit. 
CENSURE, s. 1. ber Label Verweis; die Rüge 
2. die Strafe, Berurtbheil ung. 

To CENSURE, v. a. 1. tabeln, rügen, {delten 5 2. 
verurtheilen. 

CENSUS, «. bie Zplung, Schaͤtzung (beſonders der 


mi den Birger). 

‚el. * undert; 2. der hundertſte Theil 
amerikaniſ n Thalers; at five per —, zu 
fünf Procent. 


CENTAGE, s. die Bezahlung der Procente. 
CENTAUR, «. 1. ber Gentaur; 2 Ast. T. ber 
Sate (im Dhierkreife) ; — like, adj. centauren= 


a uny, s. das Tauſendguͤldenkraut. 
CENTENARY, L s. das ‚Hundert, bas fich einmal 
in hundert Jahren ereignet ; II. adj. hundert ent= 
baltend, hundertjährig. 
CENTENNIAL, adj. 1. hundertjährig 5 

undert Sabren gehörig 5 3. einmal tn bunbert 

abren gefdebend. 
CENTESIMAL, adj. bun 
CENTIFOLIOUS, ad}. unbertblatterig. 
CENTIPEDE, s. der Hunbertfuß, Vielfuß (ein 
futiges Snfect h. 

NTO —S — s. 1. bas Cento; 2. buntſche⸗ 

‘Gig ufammenge idte Kleid, Flidwerk. 
CENTRAL (adv. — Ly), adj. central (in dens ober 
um den Mittelpuntt). 
CENTRE, s. ber Mittelpuntt, das Gentrum 3 — 
bit, ber Genteumbopcer 3 — of gravity, ber 
Schwerpunft. 
To CENTRE, v. I. a. 1. in den Mittelpuntt brins 
gen; 2. concentrixen, auf einen Punkt vereinigen, 
verfammeln; II.n. 1. Aa einen Puntt zufammen- 
laufen, vereint feyn; 2. (mie im Gleichgewichte) 
ruhen, | ch balten ; im Mittelpuntte feyn. 

ENTRIC (adv. — tauLy), ad. in ben Mittels 
puntt ‘nett ut. 
nn FUGAL, adj. T. vom Mittelpuntte abs 

eben 
CENTRIPETAL, adj. T. gegen ben Mittelpuntt 


binftrebend, anftrebend. 
| 7, § CENTUPLE, v. a. bundertfad) vere 
° \ CENTUPLICATE, mebren 3 Centuple, 


To CENTURIATE, v. a. in Hunderte eintheilen. 
CENTURIATOR, } s. ber chichtſchreiber, der 
CENTURIST, feine Gefdidte nad Jahr⸗ 


uptmann über 100 Mann 


adj. bundertfad, undertfé ti $ 


hunderten eintheilt. 
CENTURION, «. der 
(bei den alten Römern). 
CENTURY, « 1. bie Genturie, das Hundert; 2. 
Sahrhundert. 
CEPHALALGY, s. Med. T. das beftige Kopfweh. 
CEPHALIC, adj. 1. am upte 5 2. für das 
Pau t; — snuff, Hirntabat. 
CERÄSTES, «. bie stefan Horn{dlange. 
CERATE, s. die Wadsfalbe 
To CERE, ». a. wichſen, mit Vachs uͤberziehen. 
CEREBEL, — s. das Hirnlein, ber hintere Sheil bes 
8 
CER ECLOTH, s. die Wadéleinwand, das Wachs⸗ 
u 
CEREMENT, s bie gewidéte Leimvand (zum 
Ginwideln einbalfamirter Körper). 


CHA 


man, C- woman), ber (bie) Runde, Käufer (Kaͤu⸗ 
—— t Salen; Sqnallhaken, Schnat- 

C ‚s 1. der Haken; Schnallhaken, Sdnal- 
lenbügel 5 2. bas Ortband. 

CHAPEL, s. 1. bie Kapelle; 2 T. die Buddru- 
derwerfftdtte ; — of ease, bie Filialtirde. 

To CHAPEL, ». a. in einer Kapelle oder in einen 
Schrein beifegen. 

CHAPELESS, adj. 1. ohne Haken, unbaltbar ; 2. 
ohne Ortbanb. 

CHAPELET, vid. CuaPLer, 3. 

CHAPELLANY,) s. ber Kapellbezirk; die Ka- 

CHAPELRY, pellanei, Kapellgemeine. 

CHAPERON, «. bie Kappe, Haube, ber Hut (ber 
Ritter bes ‚Do enbanbdes). 

To CHAPERON, ». a. einer Dame (öffentlich) den 
Hof madıen, fie begleiten. 

CHAPITER, s. Arch. T. dad Kapital einer Säule. 

CHAPLAIN, s. 1. ber Kapellan 3 2. Selbprediger, 
Schifföprediger ; general — , der oberfte Feldgeift- 
liche; — ship, — cy, s. bie Kapellanftelle ; Warde 
eines Kapellans ; Einkünfte einer Kapelle. 

CHAPLESS, adj. fleifdloé (um den Mund; — 

hak. 


Shaksp.). 

CHAPLET, s. 1. ber Kranz 5; Blumenfranz, das 
Blumengewinde ; 2. ber Rofentranz, bas Vater- 
nofter ; 3. der Paternofterriemen am Steigbügel ; 
4. Federbufd auf bem Kopfe bes Pfaues; 5. die 
kleine Kapelle. 

CHAPMAN, «. 1. ber Kunbe, Käufer 3 2 Verkaͤu⸗ 


fer. 

CHAPPY, adj. gefpalten, auseinanbdergeriffen, 
offen, gaͤhnend. 

CHAPS, s. pl. bad Maul 

CHAPTER, «. 1. das Gapitel3 2. Domcapitel 3 3. 
ber Ort, wo Verbrecher ihre Strafe befommen ; 
4 ein Sendichreiben ; — house, das Gapitel- 

u 


haus. 

To CHAPTER, ». a. fcyelten, zurechtweiſen. 

CHAPTREL, s. Arch. T. das Capital eines Pfei⸗ 
eré. 

To CHAR, v. I. a. 1. verkohlen, zu Koblen brennen ; 
II. 2. um Zagelohn dienen, dem Gefinde helfen. 
HAR, «. 1. die Heine Hausarbeit, geringe Ar⸗ 
beit; 2. ber Schar, Reutel, bie len 3 — 
woman, die Sagelöhnerinn, Sceuerfrau 3 — 
work, das Dagewe 

CHARACTER, «. 1. das Kennzeichen, Seiden, 
Mer~maal ; Schriftzeichen, der Schriftzug, Bud- 
ftabe; 2. die Handichrift, Hand; 3. der Charad 
ter ; 4. Stand, Mang, Vitel, bie Würde; 5. 
Rolle (im Schaufpiel) ; 6. Perfon; 7. der Ruf, 
gute Name; bas Lob, Beugnif; to give one an 
il! — , Einem ein ſchlechtes Lob (Zeugniß) geben ; 
to give a high — of .., eine vortheilbafte Schilde- 
rung madıen .. von, u.f.w.;3 to act out of —, 
aus feiner Stolle fallenz by the —, unter bem 


amen. 
To CHARACTER, v. a. 1. einprägen, einbrüden ; 
2 befchreiben, dharatterifiren. 
CHARACTERISM. «. baé unterkheibende eigen- 
thimlidje Merkmaal; bie Charatterifirung, 
CHARACTERISTIC, I. « die Charakteriſtik, 
Kennzeichen ; ber Kennzugz — of a logarithm, 7. 
ber Erponent eines Logarithmus 3 11. — , — cal, 
(adv. — ly), adj. dyarakteriftifch. 
CHARACTERISTICALNESS, s. das Bharat: 


teriftifche. 
To CHARACTERISE, v. a. dharalterifiren, be= 
zeichnen, fhilbern. 
CHARACTERLESS, adj. ohne Kennzeichen, ohne 
Charakter, characterlos. ; 
CHARADE, «. bie Sharabe, bas Sylbenrathfel. 
CHARCOAL, «. bie Holzkohle. 
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CHARD, «. ber Kopf von Blättern; — s of arti- 
chokes, bie Xrtifhodenblätter 3 — 8 of beet, 
junge Mangolbpflanzen. 

CHARGE, «. 1. bie aft; 2abung ; 2. Ladung 
(einer Kanone, u.f.m.) 3 3. der Auftrags Befehl; 
bie Beforgung, Aufficht, Sorge ;_4. (gewöhnlich pl. 
—s) die Spefen, Koften, Untoften, Ausgaben, 
Auflage 5 5. das Depofitum, Pfand; Mund; 
ber Schüßling, Pflegebefohlene 3 6. die Bollmadit ; 
7. Aufbürbung, Befdhuldigung, Klage ; 8 
Angriff, Anfall 3 9. bie Crmahnung (des Biſchofs 
an feine Geiftlidjfeit, ober des Kichter an bie 
Gefdrwornen) ; 10. bas Pferdepflafter 5 11. H. 7. 
die eigentliche Wappenfigur ; 12. das Signal zu 
Angriffe 5 the heads of the — , die Klagepuntte ; 
to sound a— , Lärm blafen, das Signal zum An- 
griffe geben; it is at my — , es gebt auf meine 
(id) trage bie) Koftenz to give one a strict —, 
Einem Etwas auf bie Seele binden 5 small (or 
petty) —s, M. E. fleine Spefen. 

To CHARGE, v. a. 1. laden; ‚beladen, befdyweren ; 
auflegen, zur aft legen, aufbirden; 2 auftragen, 
beauftragen, auvertrauen 3 3. anflagen, beſchuldi⸗ 
gen (— with a crime, eines Serbredens), tadeln; 
4. anbefehlen, befeblen, einfhärfen ; 5. anrechnen ; 
6. bieten, fordern 5 7. anfallen; angreifen, ben 
Angriff thun; to — (to) one’s account, Eines 
Rednung belaften, bebitiren; to — a gun, &c., 
ein Gewehr laden. 

CHARGEABLE (ade.—1¥), adj. was zugeſchrie⸗ 
ben, angerednet ober aufgelegt werben Tann; 
befchiwerlich ; he is — with this fault, diefer Fehler 
ift ihm zuzufchreiben, fällt ihm zur Saft; foreign 
wines, &c., are — with duty, auslänbifche Weine, 
u.f.w. find einem Bolle unterworfen; that man 
was — with murder, jener Mann hatte fic) des 
Mordes faultig gemadyt. 

CHARGEABLENESS, s. die Läftigkeit, Koftbar- 


keit, Koften. 

CHARGELESS, adj. wohlfeit. 

CHARGER, «. 1. die große Schüffel, Schale, das 
Beden ; 2. das Streitroß 3 3. 7. bie Ladefchaufel ; 
— of incense, bas Raudfaf. 

CHARINESS, s. bie Behutſamkeit, Bedenkidteit, 
Kenofttih keit, Sorgfalt. 

CHARIOT, «. der Wagen, das Fubrwerk ; ber 
Streitwagen ; bie Kaleſchez — man, ber Fuhr⸗ 
mann, Kütſcher; — race, (fonft) bas Wagenren- 
nen. 

To CHARIOT, v. a. fahren. 

CHARIOTEER, s. der Fuhrmann. 

CHARITABLE (ade. — uy), adj. 1. milde, gut 
thatig 3 2. freigebig, liebreidy, ginn 

CHARITABLENESS, s. die Milde, Wohlthoͤtig⸗ 
keit ; das liebreiche BWefen. 

re .1. —* — ——— Sr 

igteit ;s 2 Milde, Mi 3 ebigteit ; 
3. milbe Gabe, das mieten 4. dic milde Stif- 
tung ; 5. Gharitaé (Frauenname); in —, für 


Gotteslohn, umfonft 5; — begins at home, pror. 
ein eher ft ſich ER ber Nädhfte 5 — school, die 
Armenfdule, Treifchule 5 lying-in — , bie Entbins 
bungsanitalt. 


CHARLATAN, s ber Marktichreier, Quackſal⸗ 
r. 
CHARLATANICAL, adj. marktſchreieriſch, uns 


wiffend. 
CHARLATANRY, s. bie Marktſchreierei. 
CHARLES, s. Karl (SRannéname) ; — s’ wain, 
Ast. T. + ber große Bär. 
CHARLOCK, s. der Feldfenf, Aderfenf. 
CHARLOTTE, «. Charlotte (Franenname). 
CHARM, «. 1. ba8 Baubermittel, bie Zauberei; 2 
ber Zauber, Reiz. 





CHA 


To CHARM, e. I. a I. begaubern, beberen, be⸗ 
fpredeen ; 3 2. reizen, entzüden ; IL. ». barmonifd 


CHARMER, s. ber Bauberer 3 — , (or — ess), bie 
Zauberinn, Here ; my —, 0 Baubermäb chen | 

CHARMFUL, adj. reyend, wonnevoll. 

CHARMING (adv. — Lr), adj. bezaubernd, reis 
end. 

CHARMINGNESS, a. dad Zauberifche, der Reig. 

CHARNEL, adj. eichen ober dengan ntpalten 
— house, bas Geinbaus, Knody 

CHARR, « vid. Cuan. 

CHART, s. die Geefarte ; Mercator’s — , bie 
Karte in Mercators Projection ; — of constella- 
tions, die Himmelskarte. 

CHARTER, a. T. 1. die UrBundes der Gnaden⸗ 

brief ; F of incorporation), §reibrief, fade 


* bas Privilegium; 2 ME. die Berfra 
3 Ag. bas Vorrecht; — house, bie Kar: 
au das Karthäuferkiofter ; — land, das Frei⸗ 
, M. E. bie Gertarpartie (ber Fracht⸗ 
— zwiſchen S Te und iffébefeadhter) ; 
— of the forest, die Korftgefege ; — of natural 


ton, bie Raturalifationsacte, 

To CHARTER, ». a. 1. privilegiren ; 3 2. M. E. (ein 
Schiff) vetfradten, verbdingen; beßgleichen be⸗ 
fradten, miethen. 

CHARTLESS, adj. ohne eine Geefarte 3 nicht 
ven einer Geebarte beichrieben. 

CHARTULARY, s. vid. CARTULARY. 

CHARVEL, Cuanvit, 8. vid. CHERVIL. 

ine (adv. CHARILY), adj. forgfaltig, behutfam, 
parfa 

CHASE, s. 1. bie Jagd; Hr 2 bas es 


jagte Bild ; 3. . z 
bige; 5. T. bie Eike e (im 1 Gäufoiete); 6. — 
(— for broadsides), Typ. T. ber Keilrahmen; — 


bar, das Rahmeifen ; *. —, in (auf) der Flucht; 
to give —, Jagd machen; — girdle, der Gurt 
einer Kanone; — das Jagdſtuͤck, die keichte 
Kanone im 2 Vordert Heit (Bug) eines Schiffes; a 
End Fo rd or a good stern — , ein Schiff, das 
und vorne viele Kanonen führen fann 3 — 
of a eross-bow, bie Rinne einer Armbruft 5 the — 
of of 8 an, der Lauf (bie innere Weite) einer Ka⸗ 


To > CHASE, v. a. 1. jagen, hetzen, nadifegen, verfol= 

gen, auf Gtwas 3 Jagd maden 3 to — away, verja⸗ 

gen; 2 einfaffen, emailliren, treiben 3 chased- 

work, die getriebe ne Arbeit. 

. ber Sager; Treiber; Nachſetzer. 
3 2 


CHASSELAS, s. der Gutebel, Peterfilienwein. 

CHASTE TE (ade. un) adj. 1. Teufch, zuͤchtig; 2. 
— tree, (Vitex agnus castus — 

L. L) ber —— Kloſterpfeffer; — weed, das 

—— (eine Pflanze). 

To CHASTEN, v. a. 1. zuͤchtigen, ftrafen 5 2. fas 

fteien, bemütbigen. 

CHASTENER, s ber Strafende, Zuredhtwei- 


fende. 

CH ASTISABLE, adj. a 

To CHASTISE, ©. a. 1 pi 
rechtweifen 5 3. bän 


fegen. 

a ASTISEMENT, «. die Zuͤchtigung, Zurechtwei⸗ 
um 

CHASTISER, s. ber Zuͤchtiger. 


CHASTITY, s. 1. ie Keuſchheit; 2. Reinheit (des 
Styis). 96 


tigen, ftrafen ; Us 
den, een, a in quest 


CHE 
To nan v. n. ſchwatzen, plaubern, waſchen, 


ſchnatt 
CHAT, : s. 1. dad Geſawaͤt, Gewife ; 3 2 das 
nite n an ‚Bäumen 5 — wood, das Reishol; 
ur Keuerung 
CHA EAU, s. das Schloß, Kaftell. 
CHATELET, s. bas kleine Schloß. 
CHATELLANY, 3. der Kaftellan, bie"Kaftellanei, 
vid. CASTELLANY. 
CHATTEL, s. 7. 1. bas Bermögen, bie Habe; 2 


das (Zu ug) Vieh by vid. CATTLE. 

To CHATTER, v. n. 1. plaudern, ſchwatzen, Habe 
pern, fjnattern ; ; 2. zpieſchern, kraͤchzen; 3 

pern (mit ben Zähnen 


CHATTER — s. 1. dad Geplauder, 
Geſchwaͤt, Gefdnatter 5 2. Gezwitfcher ; — box, 


das Plappermaul, die — 
CHATTERER, «. sing. der Scwaͤtzer, Plauderer, 
Gdnatterer. 


CHATTY, aay. ſchwat aft plauderhaft. 

Ne DER, « Kaulbarſch, Kaulkopf 
CHAW, «. der Kinnbacken (ber Thiere). 

To CHAW, v. a. fauen, vid. To Cuew. 
CHAWDRON, s. bas Gingeweide, die Kalbaune. 
CHEAP (adv. — Ly), adj. 1. wohlfeil 3 2. Ag. ges 
tinge, gemein; she makes herself too — , fie 
macht ſich zu gemein, wirft ſich 

To CHEABEN, v. a. 1. handeln, my feitfehen ; wohl- 
feiler machen ; 2. Ag. herabfegen. 

CHEAPENER, «. bet eilfcher, Käufer. 
CHEAPNESS, ». die Wohlfeilheit. 

CHEAR, vid. CHEER. 

To CHEAT, v. a. beträgen (— of, or out of, um 


Etwas) 3 to — at lay, falta) eter. 
CHEAT, s. 1. der etriiger. 


: | CHEATER, s. ber Ber, 
inhalt thun, einhalten, 


To CHECK, ev. ri a. 1 
hemmen 3 2. zähmen, bänbigen, einfchränten 53 
3. verweifen, ſchelten; 4. „gegenzehimung führen, 
controlliren; 5. Schach bieten 5 to — one’s ap- 
etite, ie Begierde überwinden; II. n. fid) ſto⸗ 
en, fteben bleiben, anhalten. 
CHECK, s 1. ber Stoß, Abſatz; inhalt, bie 
Hemmung, ‚, Einfhräntung, Abweifung, ber Anz 
of 3 2. Verweis, die 3 ng3 8. der Ramensé- 
zug, Schriftzug ; 4. die Anweiſung z 5. — s, bie 
a und blau (aud) roth) gemwürfelte (lauſitzer) 
Leinwand, Bonten ; 6. —, (or — mate); T. da6 
Schach; the clerk of the — , der Obercontrole 
leur; the falcon flies at — , der Kalte verläßt den 
Raub und ftreift nad) andern Bögeln umber 5 to 


keep a — upon one, Ginen im 3aume alten; to 
give a —, Ginhalt thuns einen Verweis eben ; 3 
— braces, die lagriemen an einer Kutf 

give —, Saad) ieten; to — mate, v. a. dad. 


matt 3 — roll, 


matt maden ; — mated, 
— In r Theatercafe 


* Hofſtaatsliſte; — taker, 

irer. 

To CHECKER, v. a. bunt, ſcheckig ober würflig 
machen, würfeln, buntfarbig auslegen. 

CHECKER, «. 1. bad Würflige ; 2. ber Dabler, 
Berweisgeber, Gewalthaber; 3 —, or — board, 
bas Sdadbrett ; — wise, würflig 5 — work, bie 
roiteflige ober bunt außgelegte Ar bas Tafels 
w 

CHECKLESS, adj. unaufbaltfam. 

CHECKY, adj. würflig, ſcheckig, if, bunt. 

CHEEK, «. sing. 1. bie Bade, Wange, ber Backen 5 
2. Typ. T. die eßwand, pi. Seitenwänbe (an ber 
Pre 53 — by jole (jowl), dicht beiz — bone, 
der Backenknochen; — tooth, ber engahn, 
Stodzahn ; —s of a door, bie Sharp foften ; — s 
of a balance, bie Schere, ober der "Beioben einer 





CHE 


Wage; cheeks, s. pl. N. T. bie Beitenfdyalen zus 
fammengefegter Maften. 
CHEEKED, adj. in compos. — wangig 3 as hollow 


To cHEED oe vulg. piepen, zwitſchern. 
‚un 2. pi f 
CHEER, «. 1. bie Speife, ——ni 2. Freude, 
Bed Hoheit Luft, der Frobfinn, Muth ; 3. Jubel, 
as Kreu ge rei, Beifallögefchrei ; 4. bie Miene, 
Geberbe, bas Gefidt ; of good — , gutes Muths, 
aufgeräumt 5 to make good — , einen guten Tiſch 
führen ; what —? wie gehts? 
To CHEER, vo. I. a. (— up), 1. froͤhlich machen, 
een erfreuen; 2. tröften, Muth machen, 
aufmuntern, anreigen ; 3. mit Jubel begrüßen ; 
IL =. (— up), Eh werden, fid) aufbeitern ; 
m 7 luſtig! frifd) cheered by .., erheitert 
ur 


CHEERER, «: ber Aufmunterer, Erheiterer. 

CHEERFUL (adv. — Ly), adj. heiter, fröhlich, 
luftig, munter, friſch, aufgewedt. 

CHEERFULNESS, s. die ‚Heiterkeit, Munterkeit, 
der Frohſinn. 

CHEERLESS, adj. freubenlos, troftlos, traurig. 

CHEERILY, adv. mit Krohfinn. 

CHEERLY, adj. § adv. heiter, frob, luftig, munter, 
bergmügt, aufgewedt, frifdh. 

CHEERY, adj. frob, luftig, munter. 

CHEESE, s. ber Rife; — bowl, (— fat, — vat), 
ber Käfenapf, die Kafeform ; — cake, ber Kafes 
Tuchen 3 — colouring, die Orleanéfarbe ; — curds, 
der Quark; — lip, ber Käfelab ; — monger, ber 
Kaͤſekraͤmer 5 — paring, bie Käferinde 5 — press, 
die Kafepreffe ; — kening, (— rennet, —runnet), 
— wort, dad Waldſtroh, Labfraut ; — running, 
die Molfen 3 — scoop, ber Käfehobel; — taster, 
der Kaͤſeſtecher; — tray, (— waggon), bad Kaͤſe⸗ 


fervice. 

CHEESY, adj. tafig, E&fidt. 

CHELY, s die Kreböfchere. 

CHEMISE, «. 1. bas Weiberhemd; 2 Mil. T. bie 

uttermauer eines Wales. 

CHEMISTRY, «. vid. Cuyuistey. 

CHEQUER, ». § s. vid. CHECKER. 

To CHERISH, v. a. 1. pflegen, wohlthun, unter- 
halten, ernähren; 2. erwärmen, warm halten; 
3. werth halten, hochſchaͤtzen, 4. hegens lieb und 
werth halten 


pi ERISHER, s. der Berpfleger, Erhalter, Wohl- 
er. 

CHERRY, I. s. bie Kirfdye 3 II. adj. roth, E--far= 
ben 3 — bounce, (— brandy), ber K-branntwein ; 
— cheeks, rothe Wangen 3 — cheeked, roth- 
badig ; — laurel, (— bay), die K-lorbeere 3; — lip, 
bie rothe Lippe; — orchard, der K-garten; — 
stone, ber K-fern 3 —, or — tree, der K-baum 3 


— wine, ber K-wein. 
CHERSONESE, «. ber Sherfones, die Halbinfel. 
dt, quarzig, tiefelig. 


CHERT, s. der Quarz. 
CHERTY, adj. aan 
CHERUB, s. ber Gherub; Cherubim, pi. bie Che: 
rubim. 
CHERUBIC, adj. englifdy, fid auf Engel beziebend. 
CHERUBIN, 1. adj. Pi &; Ils. ore & oo 
— — Sei Cher 
» & der Ker Ci Hum — L.). 
CHESIBLE, «. ber Chorrod. ⸗ 
CHESLIP, s. bie Schweinslaus, ber Aſſel. 
CHESS, + 1. tas Odadı, Sand 5 
, » 1. dad ad), piels 2 Ru 
(tauber Weizen, Hafer, uf.aD.) 4 — apple, ber wilde 
Sperberbaum, Sporapfel; — board, das Sdad- 
breit; — man, der Schachſtein; — player, ber 
Sdadjfpieler; — trees, N. T. die Scherbalten ; 
holes of the — trees, die Haléflampen. 


CHI 


CHESSOM, die lodere Erbe. 
CHEST, «. 1. bie Kifte, Lade, ber Kaſten; 2. bie 
Bruft; oe 5 —*8 bie —— 3 Kardaen, 
dered, (bei Pferden) eng ig; ber 
überritten 5 — foundering, be Gna creates 

Herz(hladtigteit, ber Dampf. 

To CHEST, v. a. (in eine Lade, u.f.w.) verwahren, 
einfließen 3 einbalfamiren 5 Cheated, adj. in 
compos. broad-chested ; breitbrüftig ; hollow- 
chested, mweitbrüftig. ; ; 

CHESTNUT, I. s. 1. bie Kaftante ; ber Kaftanien- 
baum ; 2. das Kaftanienbraun ; — grove, — plot, 
der Kaftanienwald ; — tree, ber —I 
baum 3 IL adj. ber Kaftanie ähnlich, Kaftanien- 


far 

CHESTON, s. eine Art Pflaumen. 

CHEVALIER, «. der Ritter; Cavalier. 

CHEVAUX-DE-FRISE, s. pl. Mil. T. die fpanis 
ſchen Reiter. 

CHEVEN, «. vid. Crus. 

CHEVERIL, s. + die sieges baé Ziegenleder. 

CHEVRON, « H. T. ber Gparren, Balfen ; 
Chevroned, adj. H. T. mit einem Sparren, Bat- 
ten verſehen. . 

To CHEW, v.a. & n. 1. Tauen, Täuen, beißen; 2 
überlegen, bebenten, finnen (— upon, auf Etwas) ; 
to — the cud, wieberfäuen. 

CHEW, «. vulg. der Mund voll; a — of tobacco, 
das Priemden (Tabak). . 

CHICANE, s. die Ghicane ; ber Rechtskniff; bie 
Ranke ; Zaͤnkerei 3 to — ‚v. n. chicaniren ; ganten; 


Ho ya n madens —r, s der Chicaneur; So⸗ 
phijts Sungendrefder 3; — ry, das Ghicaniren. 
CHICH, CuiıcuLing, vid. CHICK-PEAS & Cuick- 


LING. 
CHICKEN, (dim. Cuıck), das Kidlein, Hühn- 
n; my—! mein Zäubdyen ; — breasted, wenig 
ruſtwerk babend; — hearted, feige, zagbaft; 
chick-peas (chiches), die Zwergerbien, Kichererb⸗ 
en (Cicer — L.); chicken-pox, die Winbblattern, 

Bu lpoden; chickweed, ber Hühnerbarm (Alsize 
— L.). 

To CHICK, v. ». fproflen, hervorkeimen. 

CHICKLING, «. dim. das Kidlein 3 — vetch, bie 

platterbfe, Feldwicke. 

To CHID 


CHIDER, s. ber Scheitende, Zanker. 
CHIEF (ade. — uy), I. adj. oberft, vornebmft, 
hoͤchſtz; vorzüglich); — business, die Hauptfadk ; 
lord — justice, ber (Lord) Oberridter ; — 
—& er e „eibtvagende 3 Sb “1 bat 
aupt, thaupt, der Anführer, 3 T. 
der oberfte a eines commander 
in —, ber oberfte matey aber ; lands holden 
in — , Leben, die gu perfdnlider Dienftleiftung vers 


pflidten. 
CHIEFAGE, s das Kopfgeld, die Fremben: 


fteuer. 

CHIEFDOM, «. + die Oberberr{daft. 
CHIEFLESS, adj. ohne Haupt, ohne Anführer. 
CHIEFTAIN, s das Haupt, der Anführer 5 
Stammbalter 3; — ry, — ship, die Würde eines 
Dberhauptes. 

CHILBLAIN, bie Froſtbeule. 

CHILD, (pl. CHıLoeen) s. 608 Kind; from a—, 
von Kindheit auf; with —, {dwangers to get 
with —, ſchwängern; — bearing, das Gebären, 
die Niederfunft ; past — —, (von Frauen) betagt 
feyn 3 — bed, bas Kindbett ; to be in——, 
K-bett halten, in Woden liegen; — bed-basket, 
ber Ziegenkord — birth, die Geburt, Nieder⸗ 

unft. 


CHI 
CHILDERMAS- DAY, der Kindertag (28 


cHiupHoon, s. bie Kindheit, bas Knabenalter. 
CHILDISH (ads. — iy), adj. tindi 
CHILDISHNESS, s bas finbdifdhe Weſen; bie 


Unſchuld. 
CHILDLESS, Wr 
CHILDLIKE Cameras, adj. tindlid)s fine 


dif. 
CH ILIAD, s. bie Chiliade, bad Daufend, Fabrtau- 


fe 

CHILIAST, « der Chiliaſt (Anhänger des tau- 
fendjdbrigen Reids). 

CHILL, I. adj. 1. falt 3 exfroren 3 | 2. CH froftig, 
muthloé, vergagt 5 — damps, falte Dün i i 
feuchte Kälte; a — reception, ein falter 
pfang; IL. s. bie Kälte, ber Froft, Schauer. 

To CHILL, e. a. 1. talt maden, durdtalten; 2 
CHILLINESS pr. 
CHILLNESS, f * bie Kälte, ber Froft, Schauer. 
CHILLY, adj. tiltlidy fröfteln. 

CHIME, s. 1. der Gintlang, bie rmonie, Ueber= 
einfimmung 3; 2 ein Gag & einftimmender 
Gloden 3 3. (or Chimb) die Kimme; Chimes, 
5 bas eer an eine Glode, bad Beiern; 


Te CHIME. ». L a anfdlagen (an die Glode) 5 


Il. =. flimmen, einftimmen (in with, mit), zus | CHIRP 


fammen paffen. 
CHIMER,. s. ber Gloͤcner. 
CHIMERA, «. die Ghimare, das Hirngefpinnft. 
CHIMERICAL (adv. — ty), adj. chimaͤriſch, eine 


gebildet. 
CHIMINAGE, s das Wegegeld burdy einen 


CHIMIST, s. vid. Cuywisrt. 

CHIMN EY, s. bie Feuereffe, der Schornftein, bas 

Kamin (ber Herd) ; — board, baé Kaminbrett, der 

R-fimgé 5; — corner, bie Beuerfi erfeite 3 — fender, 

das Feuergitter ; — hooks, K-haten 3 Dopfhaten ; 

— money, das K-geld, Herdgeld 5 — piece, ba 

&- rd; der K-fimé 3 — pot, der Auffag einer 
— sweeper, ber Echornfteinfeger, Eſſenkeh⸗ 

rer * — to R-Tappe. 

CHIN, 8. a Sinn} — cloth, das Kinnband, 


CHINA, s. 1. Ghina (Reid) in Afien) 3 2 das Por- 
zellan; — ink, bie ule 5 inehitche Don Porjel- 
lanhänbler ; — orange, die chine omeranze ; 

— root, bie Gpinamurgel, 6 — Fieberrinde 

(Cuckhona — 


); — rose, bie Sinarofe; — 
shop, baé Porzellan ewölbe ; — ware, baé Por- 
zellan — woman, Porzellanhänblerinn ; — 


wool, Séminto olle 

CHINCH, s. die Banz e. 

CHINCOUGH, s . ber —— 

CHINE, 2 1. ber & Ridgrat; 2 das Ridenftic, 

fret 3 3 T. die Kimme, (dharfe Erhöhung, Kante 
Boden aa fee; 4. Sp. E. das Ver: 

‘agen fänveipmafier 

To CHINE, v. a. "Widgcat zerbrechen, kreuz⸗ 

Sen madden 3 te adj. zum Rüdgrat ge= 


CHINESE, 1 a ee: — s. ber Chineſe; 
(elipei e 

aig) vt a’ der Gries, grobe Sand. 

CHINK. a. 1. die Rige, der Rig, Spalt; 2 ber 


c INK, elem 1 AL Iten, ſ 

Te ve I,m. palien, pringen; 2 
tüingen, flimpern ; 1. Tpalten ; 2. tlingen, 
maden 5 Chinky, * —& 

CHIN NED, adj. in compos. long-chinned, mit lan⸗ 
gem Kinn. 


.| CHOICE, I. «. 


CHO 
To CHINSE, v. a. N. T. bie Rigen mit Werk ver⸗ 


ftopfen. 

CHINTZ, s. ber 3iß. 

To CHIP, v. I. a. klein {dneiden, fchnigen 5 ſchni⸗ 

deln; behauens II. ». abfpri 

ar: s. sing. das Lahn, Schnittchen, 
l, der Span ; — ax, das Breitbeil, 

S fr theil; — bor, die Schachtel; — hat, — 

bonnet, ber Ba 

CHIPPING, «. 1. S08 Schnigen, u.ſ.w.3 2 das 

Städten, ‘Sanittden ; 3 — knife, das Hack⸗ 


CHIRAGRICAL, adj. am Gbiragra leibend. 
CHIROGRAPH, «. L. T. eine in zwei Theile g 
(mitten un unb mit bem Worte Shirograph beget 
nete 
CHIROGRAPHER, s. ber be 
CHIROGRAPHIC, zu ber Schreibe: 
CHIROGRAPHICAL, Funfl gehö rig. 
CHIROGRAPHY, s. die Schreibekunſt. 
CHIROLOGY, «. bie Händefprade, Zinger- 


_ fpradye. 
CHIROMANCER, s. der Shiromant (der aus ben 


änden wahrfagt). 
C IROMAt CY, « ‚die Ghiromantie, Wahrfe- 
gerei aus ben Händen 


To CHIRP, e. J. n. zirpen, ot Me meds pfeifen 5 
II. a. (or Chirrup) er euen, froͤhl 
das Zirpen, —88— Geqwitider, 


Pfeifen. 
CHIRPER, s. ber Zwitſchernde⸗ Pfeifende. 
CHIRURGEON, vid. SuRGEoN. 
CHIRURGERY, vid. Surncery. 
CHIRURGIC (Currvreaicaz), vid. SurGIcat. 
CHISEL, s. der Meifels Betel; — work, Kup⸗ 
ferftecher=, Bildhauer⸗Arbeit. 
To CHISEL, ». a. meißeln, ausmeißeln. 
CH IT, s. 1. das Kind, der Balg; 2. ber Keim, die 
Sprofe 3 &3 Sommerfproffe. 
To CHIT, v. a. keimen, {proffen. 
CHITCHAT, s. ber Eanieiänad, das Geplauber, 
ew 
To CHITTER, e. 2. sittern (vor Kälte). 
CHITTERLING, «. 1. der Sufenftreif; 2 — s, 
s. pl. bie Raldaunen, ‘Kutteln, Gedaͤrme; 8. die 


Wir 
CHITTY, 1. adj. kindiſch; 2 voll Sommerfprofien ; 


— face, bas kindiſche Geficht. 
CHIVALROUS (Cnivatric), adj. ritterlich, 


tapfer. 

be | CHIVALRY, «. 1. bie Ritterſchaft; Ritterwirde, 
daé Ritterthum ; 2 das Mitterlehen, Rittergut ; 
3 bie Reiterei; 4. + bas Abenteuer, bie tühne 


bat. 

CHIVES, «. pl. 1. Staubfäden; 2 Sdnittlaud; 
tleine Syiebeln. 

CHLORATE, s. das Chlor. 

CHLORIC, adj. dlorifd). 

CHLORIDE, a. da8 olor 

CHLORINE, s. daß Gblorin. 

CHLOROSIS, s, die Bleidfudt. 

CHLOROTIC, adj. 1. an der re leibenb, 
i Breiäfuct unterworfen 3 2. zu der Bleichſucht 

ehoͤri 

RE, CHOAKER, &c. vid. CHOKE, CHOKER, &c. 

CHOCK, vid. Suock. 

CHOCOLATE, s . bie Schofolate ; — drops, S- 
plagden; — Mill — stick, ber Quer! zur ©, 3 
— nut, die SKacaobo ne. 

te Wa 15 2 ‚Auswahl, ber 

Kern; to nahe — of, our — 

wählen Sie (thun Sie) was hee wie ne wollen ; 3 
II. adj. (adv. — ıy), 1. auserlefen, vortrefflich, 

2. —* genau, ſparſam; 3 ſorgfaͤttig; to 


CHO 


be — of... , mit Etwas farg ſeyn; es wohl 
verwahren; — drawn, ausgejuch, auéerlefen ; 
Choiceless, adj. nicht die Wahl habend, gezwun⸗ 
en 5 — ness, s. die Auserleſenheit. 

CHOIR, s. 1. der Ghor ; 2. baé Chor 5 — service, 
der Ghordienft. 

CHOKE, s. der Bart an ber Artifchode. 

To CHOKE, ». I. a. 1. erftiden, würgen, erwür- 

gen; 2. ftopfen, verftopfen, hemmen, hindern ; 3. 

unterbrüden, übermwältigen ; to — up, verftopfen ; 

Choke-damp, Min. T. der Schwaben, — full, ger 

bridt voll; — pear, die Würgbirn, Art ber 

Birnen; — vetch, — weed, bie Stidwurz; II. m. 


erfticten. 
CHOKER, «. 1. ber Erftider, Würger 5 2. fig. was 
nicht beantwortet werben fann 3 die Maulfperre. 
CHOKY, adj. erftidend, wuͤrgend; berbe. 
CHOLER, s. 1. die Galle 5 2. der Zorn. 
CHOLERA MORBUS, «. bie Cholera, epibemifche 


Bredeube. 
CHOLERIC, adj. 1. choleriſch, galfüchtigs 2. jaͤh⸗ 


ornig, zornig. 

CHOLERICNESS, s. baé Choleriſche; dholerifde 
Temperament, die Neigung zum Zorn. 

To CHOOSE, e. ir. a. wählen, vorziehen, lieber 
wollen, mögen; 1 don’t — to follow his advice, 
id) mag feinem Rathe nicht folgen ; I can’t — but 
weep, id) muß burdyaus weinen 3 to — out, aus⸗ 
wählen, ausſuchen; he has but to —, er barf nur 
wählen 3 would you — some of these fruits ? 
beliebt Ihnen 8 von diefen Friidten ? 

your own time, beftimmen Gie die Zeit. 

CHOOSING, s. das Wählen, die Wahl. 

CHOOSER, «. der Wablende. 

To CHOP, v. I. a. 1. hauen, hacen, fpalten; zer⸗ 
bauen, zerhaden, zerichneiben 3 2. taufden, vere 
taufden, bandeln; 3. Worte wechleln, ftreiten 5 
to — off, abbauen, abhaden 3 to — logic with one, 
mit Einem bigputiren; II. 2. N. T. plöglic, wech⸗ 
feln; the wind chops about, der Win Ipeingt um. 

CHOP, s. 1. das Stüd, der Schnitt, Biffen, bie 
Schnitte ; 2. ber Rif, Rig, bie Spalte 5 3. — s, pi. 
vid. CHaPs; mutton — s, Hammelrippden, Go- 
tellette ; — fallen, vid. CHAP-FALLEN; — house, 
bie Garkuͤche; das Speifehaus. 

CHOPIN, s. ber Schoppen, bad Nößel. 

CHOPPER, s. der Hacer, bas Hadmefler. 

CHOPPING, I. part. in compos. — block, ber Hack⸗ 
blod, Haublock; — board, bad Hacbrett; — 
knife, das Hacmeffer ; II. adj. ftarf, did. 

CHOPPY, aq). riſſig, rigig, fpaltig. 

CHORAL, I. s. der Choral; II. adj. (adv. — Ly) 
}. gum Chor gehörig ; dorartig ; 2 im Chore fin: 


genb. 

CHORD, «. 1. bie Seite; 2 Mus. T. der Accord; 
3. G. T. die Sehne. 

To CHORD, v. a. mit Saiten beziehen, befaiten. 

CHORDEE, «. bie Harnftrenge. 

CHORIAMBUS, } s. ber Ghoriambué. 

CHORIAMBIC, adj. choriambiſch. 

CHORION, s. das Aderhäutdhen, Neg der Rad 

urt. 


ge 
CHORISTER, } * der Ghorfanger ; Sänger. 
CHOROGRAPHER, «. der Länderbefchreiber. 
CHOROGRAPHICAL (adv. — Ly) adj. choro⸗ 


aphiſch. 
CHOROGRAPHY, s. die Länderbefchreibung. 
CHORUS, «. ber Shor. 
CHOUGH, «. die Steindoble, Bergdohle, Kraͤhe. 
CHOULE, vid. Jowr. 
To CHOUSE, ». a. betrügen, bintergeben, anfüh- 

ren (— Fr ..;,: um ..) 
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CHOUSE, s. 1. ber Betrug, Poffen, Streih 5 2 
das Aeffchen, ber Narr, einfältige Menſch. 

To CHOWTER, v. n. murren, brummen. 

CHRISM, s. das Salböl, ber Ghryfam. 

CHRISMAL, adj. — oil, wie Curis. 

CHRISMATORY, s. dad Gefäß zum Salböle. 

CHRISOM, s. bas Sind, weldyes innerhalb eines 
Monate nad ber Geburt ftirbt ; — cloth (crisome), 
bas mit Chryſam gefalbte Sud) ber neugebernen 
Kinder, Wefterhemd. 

CHRIST, s. Gbhriftué ; — ’s thorn, der Chriftdorn, 
Stechdorn. 

To CHRISTEN, e. a. 1. taufen 2. nennen, be⸗ 


nennen. 

CHRISTENDOM, das Gbriftenthum, bie Ehri- 
ftenbeit. 

CHRISTENING, «. die Zaufe, Kindtaufe. 

CHRISTIAN, I. s. 1. der Gbhrift; 2 (prop. name) 
Ghriftian ; Ghriftine 5 II. (adv. — ty) adj. chriſt⸗ 
lid); in compos. — name, der Zaufname, Vor⸗ 
name ; — like, hriftenmafig, chriſtlich. 

CHRISTIANISM, s. 1. das Chriftenthum 5; 2. die 
Ghriftendeit 

CHRISTIANITY, s. das Chriftenthum. 

To CHRISTIANIZE, o. a. zum Ghriften madyen ; 
zum Shriftenthum befebren. 

CHRISTMAS, s. Weihnadten, das Chriftfeft ; — 
— box, daé Beihnacte eſchenk, der heilige Shrift ; 
— carol, das cibnachtaled j — day, der erfte 
Weihnadtstag, Ghrifttag ; — flower, — rose, die 
ſchwarze Nieswurz (Helleborus — L.). 

CHRISTOPHER, s. Chriftopb. 

CHROMATE, s. — of potash, chromſaures Kali. 

CHROMATIC, I. adj. Mus. T. 1. hromatifd; 2 

arben betreffend; II. — s, s. pl. bie Zarben- 


re. 

CHRONICAL (CHRONIC) adj. chroniſch, tang- 
wierig (von Krankheiten). 

CHRONICLE, s. 1. die Chronit; 2. chronicles 
(the book of), das Bud) der Shronica. 

To CHRONICLE, v. a. nad) ber Beitfolge beſchrei⸗ 
ben, aufzeichnen. 

CHRONICLER, s. der Gbronifen{dreiber, Ge 
ſchichtſchreiber. 

CHRONOGRAM, s. bas Chronogram. 

CHRONOGRAMMATIC, adj. chronogram⸗ 

CHRONOGRAMMATICAL,§ matifd. 

CHRONOGRAMMATIST, s. ber Ehronograms 
menfchreiber. ; 

CHRONOGRAPHER, «. ber Ghronift, Chroniken⸗ 


om: LOGER, VA ber Ghronolog, Zeitrech⸗ 
RONO s. ber Chronolog, Set ⸗ 
CHRONOLOGIST, § ner. 

CHRONOLOGIC, \ (ade. — ır) adj. dytono= 


CHRONOLOGICAL, § logiſch. 
CHRONOLOGY, «. die tonologie, Zeitrech⸗ 


nung. 

CH RONOMETER, s. T. der Beitmeffer. 

CHRYSALIS, «. die Puppe einer Raupe, u.f.w. 

CHRYSOCOL, s. bas Verggruͤn; der Golbleim 5 
orar. 

CHRYSOLITE, «. der Shrvfolith (Ebelftein). 

CHRYSOPRASE, «. der Chryſopras, Goldlauch⸗ 


ftein. 

CHUB, s. ber Kaulbarſch; — cheeked, — faced, 
HUBBED N" 

CHUBBY, ) adj. did, fett. 

To CHUCK, v. I. n. 1. gluden3 2 vid. Cauczre ; 
II. a. 1. unter baé Kinn ſchlagen; 2. vulg. werfen, 
{Gnellen 3 3 durd) Glucen loden. 

CHUCK, s. 1. das Gluden; 2 Hühnden; Puͤpp⸗ 
den (als Liebkofungewort) 5 3. ein (plögliches) ge= 
Kindes Gerdufd 5 4 der Schlag unter das Kinn 5 
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Sinngriff ; — farthing, vid. PircuraRTHING, Uns 
ter Prtcu. 
To CHUCKLE, e. I. n. aus vollem Halfe laden, 
er IL. a, 1. durdy Gluden lodenz; 2 fy. 
en. 
CHUET, s. + das gehackte Fleiſch, Gebhactte. 
CHUFF, s. ber Grobian, Lammel. 
CHUFFINESS, s. die Grobbeit, Zölpelei. 
CHUFFY, adj. grob, did, tolpiſch; muͤrriſch. 
CHUM, s. ber Stubenburfde. 
CHUMP, das Stüd 5; a — of wood, der Kloß. 
CHURCH, s. die Kirche ; Kirchengemeinde 5 — of 
England, die anglicanifihe Kirche; — ale, daé 
Kirchweihfeſt, die Kirchmeſſe; — attire, ber Kir- 
denornat ; — authority (— power), bie Tirchliche 
Gewalt ; — bench, ber Sig in der Vorhalle einer 
Kirche; — book, baé Kirdenbud) ; — burial, das 
firhlide Begrdbnif ; — discipline, die Kirchen⸗ 
zucht; — founder, der Kirchengruͤnder; — land, 
dad Kirdengut ; — like, einem Geiftliden gezie= 
mend; — litten, der Kirchhof, Gottesader; — 
man, der Geiftliche ; Mitglied der englifchen Kirche, 
Biſchoflichgefinnte; — martin, die Kirchſchwalbe, 
Mauerfdrwalbes; — music, Kirchenmuſik; — 
owl, bie Kircheule (vid. BERNOWL) ; — porch, der 
Vordof einer Kirdye 3 — preferment, das firdlide 
Senefiium ; — reeve, — warden, ber Kirhenät- 
tete, Rirchenvorfteber ; Kirchvater; — rates, Kir 
Cteuern ; — work, ein langfam fort{dreiten 


her Biwi te aan 3 — yard cough, 
t Schwinbfucht n. 
To CHURCH v. a. (to — a woman, eine 286 


kerinn) zur Kirche führen; she is churched, fie 
bat ihren Rirchgang gehalten ; Churching, s. der 
Ki ng (einer Wöchnerinn). 
CHURCHSHIP, s. bie Kirdhenverfaflun 
CHURL, « 1. ber Bauer, Grobian, Flegel; 2. 
Snider, Su 

CHURLISH (ade. — uy), adj. 1. bäurifd, grob, 
wid, tauh, plump; 2 eigennüßig, flsigy arg, 
sbhe; & bart, flarr; — ness, s. bie Grobbert, 
Raubigheit, Harte ; Filzigkeit, Kniceret. 

CHURLY, adj. wie Cuur.isy. 

CHURN, «. das Butterfaßz; — owl, ber Ziegen- 
| ‘ (Art Schwalbe); — staff, der Butter= 


Te CHURN, e. a. 1. buttern, fernen; 2. ſchuͤt⸗ 


CHURR-WORM, «. bie Werre, Felbgrille. 
Te CHUSE, vid. To Cuoose. 

CHYLACEOUS, adj. ben Eau betreffend. 
“Gee” w. der Shy lus, ildfaft, Nahrungs⸗ 


a 
CHYLIFACTION, s. die Verwandlung in Nah⸗ 


rungsjaft. . , 

CHYLIFACTIVE,\ adj. in Mildhfaft verwan- 

CHYLOPOETIC, beind. 

Sous: adj. von oder aus Mildfaft; wie 
Hing, 

CHYMICAL (— tc; ade. — ty), adj. chymiſch. 

CHYMIST, s. ber Chymiker, Scheidefünftler. 

CHYMISTRY, a. die Ghymie, Scheibekunft. 

CARIOUS, adj. zu den Speifen gehörig; eß⸗ 


CIBOL, «. die Bipolle, kleine Zwiebel. 
CICATRICE (CICATRIX), s. bie Narbe. 
CICATRIZANT, adj. Rarben madyend oder laf- 
fend, vernarbend (von Heilmittein). 
CICATRIZATION, s. das Narben, Bernarben. 
To CICATRIZE, ». I. a. Narben maden; II. n. 
ak G e 

» 1. (prop. name) Cecilie; 2 der Stein⸗ 
timmel (Seseli — L.); das Rerbeltraut (Chero- 
Hye L.)3 sweet — , der fpanifde Kerbel 
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Scandir odorata — L.) 3 wild — , der Schierling 
Cicuta — L.); silken — , die Schwalbenw.rz 
(Asclepias — L.). 
CICHORACEOUS, adj. cichorienartig. 
CICHORY, s. bie Gichorie, vid. Succory. 
CICUTA, s. der Schierling. 
CIDER, s. ber Cider, Obftwein, Aepfelwein; ci- 
nee ber Cidermacher; ciderkin, ber geringe 
ider. 
CIERGE, s. die Kerze (bei Proceffionen). 
CIGAR, s. vid. SEGAR. 
CILIARY, adj. zu ben Augentiedern gehörig. 
CILICIOUS, adj. hären. 
CIMITER, s. der (trumme Katie) Säbel. 
CINCTURE, s. 1. ber Gürtel; Umfang; 2. Arch. 
T. Gurt, Saum (oben an einer Säule). 
CINDER, s. bie ausgeglühte Koble, geld hte 
Steinkohle ; smith’s — a, die Loͤſchkohlen, Schmie= 
defohlen ; — woman, — wench, bie Koblenfamm= 
lerinn, ber Afchenbröbel. 
Oe ON s. Ch. T. die Verbrennung zu 
CINEREOUS, adj. aſchgrau. 
CINERITIOUS, adj. aſchicht, afchig. 
CINNABAR, «. ber 3innober 5 — of antimony, ber 
Spießglas=3innober. 
CINNAMON, s. der Bimmt, Ganeel; — water, 
das Zimmtwaffer, der Zimmtbranntiwein. 
CINQUE, «. bie Finf; fünf (auf Würfeln und in 
der Karte); — foil, bas Fanffingerfraut (Poten- 
tilla — L.)3 — pace, eine Art langfamer, feier: 
lider Zanz 3 — ports, die fünf Häfen in England 
(Dover, Sandwich, Romney, Winchelsea, & Rye) ; 
Sp. E. ein Neg mit fünf Eingängen; — quarter, 
vier und fünf auf den Würfeln; — spotted, fünf- 


flectig. 

CION, s. der Schößling, bas Schofreis ; Pfropfreis. 

CIPHER, «. J. die Ziffer 5 2. Null; 3. ber geheime 
Schriftzug. 

To CIPHER, ». I. n. rechnen ; IT a. 1. mit geheimen 
Zeichen fchreiben 5 2. bezeichnen, charakterifiren. 

To CIRCINATE, ». a. einen Zirkel befdreiben ; 
rund abmeflen, abzirkeln. 

CIRCLE, «. 1. ber Zirkel, Kreis; 2 Umkreis, Um⸗ 
fang ; 3. Gefellichaftstreis; — wise, zirtelförmig, 
im Zirkel, 

To CIRCLE, v. I. a. 1. fid) im Kreife (um Etwas) 
breben, herum geben; 2. umgeben ; II. n. fid) im 
Kreife drehen; to — in, einſchließen; einfdran- 
ten ; circled, adj. Preisfirmig ; Circling, adj. girfel= 
förmig, treisförmig ; circling tools, Stangenzirkel 
(für die Uhrmacher). 

CIRCLER, s. ein ſchlechter Dichter. 

CIRCLET, s. ber Beine Zirkel. 

CIRCUIT, s. 1. der —A Kreislauf; 2. die Zir⸗ 
teiftäche ; 3. ber Ring, Reif; 4. Umkreis, Umfang ; 
5. Kreis, Ganton, Gerichtöbezirt 5 6. Umfchweit 5 
to nake a — , Umſchweife maden, um die Gade 
herum geben 5 to go the —, in ben Bezirken her⸗ 
um reijen, um bas Geridt zu halten, bie Runde 
machen; — courts, Umgange- (oder wandernde) 
Gerichte. 

To CIRCUIT, v. n. rund herum geben, ſich im 
Kreife bewegen ; umberreifen. 

CIRCUITEER, s. was im Kreife herum gebt ; der 
im Kreife herum reifet. 

CIRCUITOUS (adv. — ty), adj. umlaufend, um⸗ 
ſchweifend; rund herum; a — route, ein Umweg. 

CIRCULAR (adv. — ty), J. adj. 1. zirfelrund, 
treisfirmig ; 2. umlaufend ; im Zirkel; 3. fig. ge= 
mein; — letter, dad Kreisfchreiben, Circulare 5 
— sailing, bad Segeln in einem großen Bogen; a 
— stair-case, eine Wendeltreppe 5 II. s. vid. Cır- 
CULAR LETTER. H 
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CIRCULARITY, «. bie Zirkelform. 

To CIRCULATE, v. I. n. im Umlauf feyn, circus 
licen; II. a. in Umlauf bringen 3 to — bills, M. 
E. Wedfel giriren; Circulating library, die Leſe⸗ 
bibliothef. 

CIRCULATION, s. der Kreislauf, Umlauf. - 

CIRCULATORY, IL. s. Ch. T. der Girculirkolben ; 
II. adj. berumziehend 3 circulirend; — letter, das 
Kreiöfchreiben. 

CIRCUMAMBIENCY, s. baé Umgeben, der Ein- 


(chlub. | ** 
CIRCUMAMBIENT, adj. umgebend, einſchlie⸗ 


ßend. 

To CIRCUMCISE, v. a. beſchneiden (bie Vorhaut); 
— ciser, s. ber Beſchn 53 — cision, s. bie Be⸗ 
ſchneidung. 

CIRCUMFERENCE, «. 1. der Umkreis, Umfang, 
Bezirks; 2. die Oberfläche eines runden Körpers, 
GiLUMFEREN TOR, « G. T. das Aftrola- 

ium. 

CIRCUMFLEX, s. Gram. T. ber Gircumfler. 

CIRCUMFLUENCE, «. die Umfloffenbeit 3 Um⸗ 
fhließung von Waffer 5 Umftrömung. 

CIRCUMFLUENT (— ous), adj. umfließenb. 

CIRCUMFORANEOUS (— Ean), adj. herum: 
ziehend, haufirenb. 

To CIRCUMFUSE, v. a. herum gießen. 

CIRCUMFUSILE, adj. umgießbar. 

CIRCUMFUSION, s. die Umgießung. 

CIRCUMGYRATION, s. das Umbrehen. 

CIRCUMJACENT, adj. umliegenb. 

CIRCUMLIGATION, «. 1. baé Umbinben; 2. die 


Binde. 

CIRCUMLOCUTION, «. bie Umfchreibung, Peri- 
phrafe 3 ber Umfdymweif. 

CIRCUMLOCUTORY, adj. um{dreibend. 

CIRCUMMURED, adj. ummauert. 

To CIRCUMNAVIGATE, ». a. umfdiffen, um- 
fegeln ; — navigable, adj. um{diffoar ; — naviga- 
tion, s. die Umfegelung; — navigator, s. der 
Etwas umfdifft, der Weltumfegler. 

CIRCUMPOSITION, s. bas Segen ober Stellen 


im Kreife. 
CIRCUMROTATION, s. da8 Umbreben, Umlau- 
en; — rotatory, adj. herumbrebends herumwir⸗ 


elnd. 
To CIRCUMSCRIBE, v. a. 1. umgrenzen; 2 ein⸗ 
ſchraͤnken. 
CIRCUMSCRIPTIBLE, adj. umgrenzbar. 
CIRCUMSCRIPTION, s. 1. die Umgrenzung ; 
Ginfdrantung; 2 bie Breisförmige Inſchrift, 
Umſchrift; — scriptive (ade. — Ly), adj. umgren= 


zend. 
CIRCUMSPECT, _ adj. vorfidtig, umfichtig, 
CIRCUMSPECTIVE, $ adıtfam, wachſam, be 
butfam 5 — spection, — spectness, s. bie Vorſich⸗ 
tigkeit, Achtſamkeit, Behutiamkeit ; Wachfamteit ; 
— spectively, — spectly, adv. vorfichtig. 
CIRCUMSTANCE, «. der Umftand, Zuftand, Zu⸗ 
fall 5 die Lage; — stanced, adj. in Umftänden, 
caffe ; — stantial (adv. — Ly), adj. umftänd- 
I 3 zufällig; — stantiality, s. die Umftdndlid- 
it 


To CIRCUMSTANTIATE, v. a. in Umftanbe 
verfegen. 
To CIRCUMVALLATE; v. a. umfdyanzen. 
CIRCUMVALLATION, «. Mil T. 1. bie Kunft 
fi) zu verfhanzen; 2. das Schanzenaufwerfen ; 
die äußere Umſchanzung; Gircumvallationslinte. 
To CIRCUMVENT, v. a. te intergeben, über= 
liften ; — vention, s. ber liftige Betrug, die Ueber= 
lijtung, Hinterliſt; — ventive, adj. betrügerifch, 
binter lifts. 
To CIRCUMVEST, v. a. rings umber befleiden. 
100 
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To CIRCUMVOLVE, v. a. umwälzen, herum 
dreben. 

CINCUMVOLUTION, s. I. bie Umwaͤlzung, Um⸗ 
brebung; 2. der fic) ummwälgende Gegenſtand; 3. 
Arch. T. die Bindung (an einer Säule). 

CIRCUS, s. der Gircus. 

CISALPINE, adj. biefleits der Alpen. 

CISSOID, s. G. T. die Eiffoide. 

CIST, s. ber Kaften ; vid. Cyst. 

CISTED, adj. vid. Cystep. — 

CISTERCIAN, «. der Giftercienfer (Mind). 

CISTERN, s. die Gifterne, ber Wafferbehälter, 
Waffertrog, das Been. 

CISTUS, s. das Giftenrdaden, Felfenrdeden. 

C an scone ber armfelige Bürger, Spiefbarger, 

ilifter. 

CITADEL, s. bie Gitabelle. 

CITATION, «. L. T. 1. die Gitation, Vorladung 5 
2. die Anführung, Ermähnung. 

CITATORY, ady. vorlabend ; — letter, bie ſchrift⸗ 
lide Citation. ; 

To CITE, v. a. 1. citiven, vorladen, beſcheiden, vor= 
fordern 5 aüfforbern ; 2. anführen (Schriftftellen). 

CITER, s. der Vorforderer, Forderknecht; Anfüh- 
rer (einer Stelle, u.f.w.). 

CITHERN, s. bie Bither. . 

CITICISM, s. die Urbanität, das ftäbtifhe Be⸗ 


nehmen. 
D, adj. eingebürgert, das Buͤrgerrecht be= 


CITIE 
ftéend. , 

CITIZEN, I. s. ber (Staats) Bürger; IL adj. 
— , or — like, bürgerlidy, bürgermäßig ; — shi 
s. die Eigenfchaft eines Bürgers ; dad Bürgerre 
einer Stadt oder eines Landes. 

CITRATE, s. Ch. T. daß Gitrat. 

CITRIC, adj. citrifd. 

CITRINE, I. adj. citronengelb; II. s. der citro= 
nenfarbige Kriftall. ; 

CITRON, s. die Gitrone ; — tree, der Gitronen- 
baum ; — water, der Gitronenbranntwein. 

CITY, I. s. 1. die große (mit Borftädten verfehene) 
Stadt; 2. die Stabt-Gemeinbde, incorporirte Ges 
meinbe mit einem Biſchofsſite und einer Kathe- 
drale; II. adj. pabeif ‚ bürgerlicd) 5; — freedom, 
das Stadtrecht, bie Geredhtfame einer Stadt. 

CIVES, s. pl. der Schnittlaud. 

CIVET, s. ber Zibet ; — cat, bie Zibetkate. 

CIVIC, adj. birgerlid); — crown, bie Bürger: 

one. 


CIVIL (adv. — ır), adj. 1. biegerlidy, civil; 2 
cioilwechtlich 3 3. einheimifch, innerlich; 4 bb flish, 
fein, gefittet ; — death, L. 7. ber bürgerliche Dod; 
— law, das bürgerliche (roͤmiſche) Recht; — list, 
bie Civillifte. 

CIVILIAN, s. der Givilift, Rechtsgelehrte, Stu⸗ 
dent des bürgerlichen (rdmifden) Redes. 

CIVILITY, s. die Höflichkeit. 

CIVILIZATION, s. die Gittenvecbefferung, Ver⸗ 
feinerung ; Givilifation, Aufllärung. 

To CIVILIZE, ve. a. gefitet machen, verfeinern. 

CIVILIZER, s. ber Gründer oder Berbreiter ber 


Gultur. 
CIVISM, s. der Bürgerfinn, die Burgertugend ; 
Baterlandéliebe. 


CLACK, s. 1. das Klappern, Raffeln ; Plappern 
glaubern, Getiaifge cant, die Zunge ; 2. bie 
ffel, Klapper ; 3. das Mühlglöckhen. 


To CLACK, o. I. n. 1. Hlappern, rafleln; 2. plap⸗ 
pern, plaubern, klatſchen; II. a. to — wool, bie 
Sdafsmarke aus der Wolle ausfchneiben. 

CLACKER, a. die Klapper. 

To CLAIM, v. a. Anf cud me 
one’s promise, auf die Erfü 


| Berfprechens bringen. 


ny fordern ; to — 
ung bes gemadten 
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CLAIM, «. 1. der Anfpruch, die Forderung 3 2. bas 
echt zu fordern ; to have a— on ..., Anfprud) 
haben auf ... 3 to lay (make) — to, Anfprud 

auf (Etwas). 

CLAIMABLE, adj. was in Anfprud zu nehmen, 
zu forbern tf ; 

CLAIMER. } s. der Anſpruchmacher. 

Te CLAM, e. a. leimen. 

Te CLAMBER, o. a. (— ur), flettern, klimmen. 

CLAMMINESS, s. das Zähe, die Klebrigkeit. 

CLAMMY, adj. gabe, tlebrig. 

CLAMOUR, s. das Gefdret, Getöfe ; clamourer, 

reier. 

ToCLAMOR, o. I. m. ſchreien; lärmen; Il. a. 
übertäuben ; to — bells, mit allen Glocken laͤu⸗ 
ten. 

CLAMOROUS (ado. — tr) ſchreiend, laͤrmend. 

CLAMP, s. 1. ber Ballen, die Latte, Leifte, Wange, 
has Schatftüd (jedes Stic Hols du: Berftär- 

;2 N. T. die Zlappe, der Sdiffebalten ; 

3. Gat, „Daufen (Mauerfteine, u.f.w.). 

Te CLAMP, ». a. unternageln, ver{dalen, mit 
kiften, u. ſ.w. einfaffen. 

CLAN, s der Stamm, bas Gefdledt ; — nish, 
verbindend (wie bie Glieder eines Stammes) 5 — 
ship (— nishness), bie Verbindung ber Stämme, 


' u.f.w. 
CLANDESTINE (— Ly 


, adj. heimlich, v 
len _ in trade, der © rk er oh 


die keit, geheime Hanblung. 
CLANG, & Sin Klang, das Geraffel, Ge⸗ 


To CLANG, e. a. ſchallen laſſen, raffetn. 
CLANGOR, s. der Schall (ber Trompete, u.f.w.). 
CLANGORGUS, \ adj. ſchallend, tönend, klingend. 
CLANK, s. baé Geraffel, Geklirr. 

Te CLANK, v. a. raffeln, tlirren laffen. 

To CLAP, v. a. & x. 1. Happen; klatſchen; fchlagen, 
Hopfen ; zufammenfchlagen ; 2. pufrhta en; 3. treis 
ben; zwingen ; einftecten ; eklatſchen, Beifall 

yuttatthen 5. anftecten (mit dem ripper) 3 to — 

hands, in bie Hänbe klatſchen, applaubiren 5 fid) 
die Hände alg Angelobung der Treue, uf. reis 
den; to— spurs to a horse, einem Pferde die 
pornen geben 3 she clapped her hands before her 
eyes, fie hielt ſich bie Augen gus to — in, or into, 
bneinjdlagen, treiben, oder zwingen, hineinſchie⸗ 
; eintehnen ; bereinplagen ; to — on, anfchla= 
gen; anfchließen 5 auflegen ; anmachen, befeftigen ; 
they clap on more sails, fte fpannten mehr 

Exgel auf ; to — to, zufchlagen ; to— up, in aller 

Eile zu Stande bringen, übereilen, befchleunigen ; 

© — up a peace, in aller Eile einen Frieden 

{dliefen ; to — up in prison, einfteden, gefangen 

bien; to — up together, einpaden, zuſammen⸗ 


CLAP, «. 1. der Klapp, Knall, Schlag, Schmiß ; 2 
das Klatfchen ; 3. die Anfteddung ; der Zripper ; 4. 
Sp. Eder untere Theil des Schnabels eines Fal- 
ten ; — of thunder, der Donner{dlag 5 at one —, 
auf ein Mal, pldetid) 5 a — on the shoulder, ber 
Sduldarreft ; — board, die (große, lange) Schinz 
del; — net, das Lerchenneh. 

CLAPPER, s. 1. bie Klapper 3 ber Kloͤppel (einer 
re 2 der Klatfchende (zum Zeichen bes Bei- 


To CLAPPERCLAW, v. a. ſchelten. 
CLARE-OBSCURE, s. T. das Helldunkel. 
CLARET (— wine), » ber Glaret, Borbeaur 
Bein, der Frangwein. 

CLARICORD, s der Flügel (eine Art Gla: 


vier) 
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CLARIFICATION, s. die Abklaͤrung; das Ab» 

laren. 

CLARIFIER, «. T. 1. der Klaͤrkeſſel; 2. das ab- 
Härende Mittel. 

To CLARIFY, v. I. a. 1. ablären 5 2. aufllären ; 
II. n. 1. ſich auftlären 3 2. fic) abklären. 

CLARINET, s. die Glarinette. 

CLARION, . daé Glarin. 

CLARY, s. die Scharlei, bas Scharlachkraut. 

To CLASH, e. I. x. 1. tlirren 3 2. anftoßen; 3. fg. 
zuwider fegn, wiberftreiten ; IT. a. anfdlagen. 

CLASH, s. 1. baé Geraffel; der Stoß, Puff, 
Shmiß; 2 fg. Zant, Streit, Widerfprud), die 
Widerfegung ; the — of arms, das Waffengetlirr, 


Waffengetdfe. 
CLASP, «. 1. ber Haken, Haspen, Heftel, bie Klam⸗ 
mer, Krampe ; Schnalle, Guͤrtelſchnalle; Spange, 


Agraffe 3 das Schloß am Bude, bie Glaufur; 2 
Anbrud, die Umarmung ; — knife, der Ein- 

leger, das Taldenmeffer; — nail, ber Schindel- 
nagel. 

To CLASP, e. a. 1. anhalten, zubaten, zubefteln, 
ufdnallen; 2. fid) anflammern, ergreifen, feft 
alten 3 3. umfangen, pe oa andrüden, falten; 
to — to one’s bosom, an feine Bruft drüden. 

CLASPER, s. ber Halten, das Halden, die Ranke. 

CLASS, s. bie Glafje, Ordbnung; der Stand; — 
book, das Glaffenbud). 

To CLASS, v. a. claflificiren, in Glaffen ordnen. 

CLASSIC (— cat; adv. — ty), I. adj. claffifd) ; 
IL. s. der Glaffiter. un 

CLASSIFICATION, s. die Glaffification, Einthei- 
lung in Glaffen oder Ordnungen. _ ; 

ji CLASSIFY, v. a. claflifictren, in Glaflen eins 
theilen. 

To CLATTER, v. I. n. raffeln, Elappern, taufden 5 
Hatichen, ſchwatzen; II. a. raffeln machen. 

CLATTER, s. das Geraffel, Getdfe; — er, der 
Edrmenbe 5 — ing, dad Raffeln, Getd{e, Ge⸗ 


ſchwaͤtz. 

CLAUSE, s. die Glaufel, Bedingung, Abtheilung. 

CLAUSTRAL, adj. tlöfterlich. 

CLAVATED, adj. warzig, mit Buckeln, Tnotig. 

CLAVELLATED, adj. von gebranntem Weinftein 5 
— ashes, bie Pottafche. 

CLAVICHORD, s. Mus. T. der Fluͤgel. 

CLAVICLE, s. da8 Schlüffelbein. 

CLAW, s. bie Klaue, Kralle 3 Pfote; — back, der 
ander, Speidelleder ; — hammer, der 
plitbammer. 

To CLAW, v. a. 1. tragen, Tlauen; zerreißen (mit 
ben Klauen) ; @. fißeln; 3. [helten; 4 N. T. ſich 
windwärts von ber Küfte halten; —ed, adj. Klauen 
babend 5 to — off (away), abfragen, abnagen. 

CLAY, s. der Thon, Letten, Lehm; — cold, erdtalt, 
eisfalt ; — ground, — land, der lettige Boden ; 
— marl, der Shonmergel, weiße Thon; — pellet, 
die ehmkugel; — pit, die Lehmgrube, Thon⸗ 
grube. 

To CLAY, v. a. mit Lehm ober Thon bedecken, ober 
büngen 3 — sugar, der Farinzucker, Pudergucter. 

CLAYES, s. pl. die Hürde. 

CLAYISEL, adj. lehmig, thonig, kleiig 

CLAYMORE, s. ({dottifd) ein langes, breites. 
zweihänbiges Schwert. 

CLEAN, I. adj. 1. rein, fauber 5 glatt, blant, helle ; 
2 ſchuldlos, Feufch, fehlerfrei; 3. gefchidt; a — 

roof, Typ. T. ein friiher Abzug (eines Correctur⸗ 
bogene); a — trick, ein fauberer a — 
hemp, der Reinhanf; to make —, reinigen, fegen; 
II. adv. 1. gänzlich, völlig ; 2. geſchickt. 

To CLEAN, v. a. reinigen, fäubern, pugen, poliren, 
blank machen. 
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CLEANLINESS, «. die Reinlichkeit, Sauberkeit. 

CLEANLY (adv. — uity), 1. adj. 1. rein, teintidh, 
fauber, nett, ge 2. ſchuldlos, unbefledt 5 IL. 
adv. 1. rein; 2. geſchickt. ; 

CLEANNESS, s. die Reinigfeit, Meinlidfeit ; 
Reinheit. 

CLEANSABLE, adj. was gereinigt werden Tann. 

To CLEANSE, v. a. 1. reinigen, fäubern 3 febren, 
auskehren, ausfegen ; fcheuern, pugen; 2. fig. rei 
nigen (von Sünden), losſprechen. 

CLEANSER, s. der Reiniger, Auskehrer, u.f.w. 3 
das abführende Mittel. 

CLEAR (adv. — ty), I. adj. 1. bell, Elar, rein 5 2. 
Ag. beiter; 3. deutlich; 4. ſcharf, {artista ; 5. 
frei, leer ; 6. fig. ſchuldlos, unbefledt, [huldenfrei 5 
7. M. T. netto, obne Abzug; 8. offenbar, zweifel⸗ 
los, unläugbar ; 9. völlig, gänzlich, ganz und gar 3 
to get — , [os werden; davon fommen, burd)= 
wifchen 5 to come off — , gliclid) davon kommen ; 
to keep — of, unterlaffen 3 (fi) entfernt halten; 
davon bleiben ; to leap — over, hinüber fpringen ; 
to stand — , aus bem Wege treten, Plag maden ; 
— coast, die gefahrlofe Küfte ; fig. das freie Feld 5 
— complexion, bie reine Gefichtöfarbe; — gain, 
der reine Gewinn; — headed, aufgeflart (vom 
Verftande) 3 — reputation, der unbef&oltene Ruf; 
— sighted, pellfianti , {harffidtig; the most — 
— , bie hellften Röpfe 3 — sightedness, die Scharf⸗ 
fe tigkeit, Beurtheilungstraft ; — title, das uns 

eitbare Recht; — voiced, eine flare, belle 
Stimme habend; — water, Sea lang. (im hohen 
Norden) die eisfreie See. 

To CLEAR, v. a. 1. bell an erbellen, aufbel- 
len; klaͤren; aufklären, aufbeitern; 2. abbolgen, 
ausholzen; 3. frei machen, befreien, löfen, los⸗ 
fpredhen ; 4. auslaben ; 5. rechtfertigen ; 6. an rei= 
nem Gewinn eintragen, rein gewinnen, rein haben 3 
to — a ship, ein Schiff frei machen, den Zoll ent= 
vidjten; to — a shop, baé ganze Lager (alle 
Waaren) verkaufen, aufräumen; to — a debt, 
eine Schuld abführen, (ganz) bezahlen; to — the 
table, den Tiſch abräumen, abdecken; to — a 
room, ein Zimmer räumen 5 to — away, to — the 
weeds, bas Unkraut ausjätenz; — the house! 
marſch zum Haufe hinaus ! — the road (way), aus 
dem Wege! to— an account, eine Rednung liqui- 
diren, berichtigen; to — a title, einen Anfprud 
beweifen ; cleared out (outwards) at the custom 
house, M. E. am Bollbaufe clarirt (frei gemacht) 5 
he clears but a thousand dollars, er bat nur 1000 
Thaler netto ; to — up, aufhellen, auftlären, aufs 
heitern; II. 2. (to — up) 1. bell werben; 2 frei 
werben. 

CLEARANCE, s. der Zollzettel, Zollſchein; — 
— charges, die GSlarirungöfpefen. ; 

CLEARER, «. ber Grbeiterer, Aufklaͤrer; Rei⸗ 
niger. 

CLEARNESS, «. 1. bie Helle, Klarheit; 2 Deut- 
lichkeit 3 3. Heiterkeit; 4. Reinheit ; Unſchuld; 5. 
Redlichkeit. 

To CLEAR-STARCH, v. a. (Waſche) ſtaͤrken, fteif 
Baden * Clear-starcher, s. ber (die) Etwas ſtaͤrkt, 

eif madt. 

CLEAT, «. N. T. bie Klampe (Stüd Holy an Se⸗ 
gelftangen). 

To CLEAVE, v. I.n. 1. Heben, anfleben, ſich an⸗ 
hängen (— to one, Einem) ; 2. fig. fidy ſchicken, 

affen; 3 fpalten, berften, auffpringen; II a. 
fatten, fpellen ; zerfpalten. 

CLEAVER, s. 1. der Spalter ; 2 das Beil, Had: 

mefler, bie Holzart; wood-cleaver, der Holgha- 
er 


CLEF, s. Mus. T. der Schlüffel. 
CLEFT, s. 1. die Spalte, Kluft, Rise, ber Ris, 
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Rif; 2. clefts, pl. Sp. E. Spalten im Bug über 
dem Pferbehufe. 

To CLEFT-GRAFT, v. a. in den Spalt pfropfen. 

CLEG, s. die Bremfe, Pferbefliege. 

CLEMENCY, s. die Gnade, Huld, Milde, Scho⸗ 
nung, Menſchlichkeit. 

CLEMENT, I. s. Glemené (SRannéname) ; II. 
— (adv. — ty), adj. gnddig, huldreich, fanit, 
milde, barmberzig. 

To CLENCH, vid. To CLinchH. 

CLERGY, s. die Klerifei, Geiftlichleit ; Clergyman, 
ber Geiftliche. 

CLERGIABLE, adj. bie Geiftlidteit betreffend. 
CLERIC, s. der Geiſtliche. 

CLERICAL, adj. geiftlich. 

CLERK, «. 1. ber Geiftlide s 2. Gelehrte; 3 
Schreiber 5; 4 Comptoirdiener, Handelsbiener ; 4 
der Gacriftan ; — comptroller of the king’s house, 
ber Oberauffeher im koͤniglichen Pallafte ; — of 
the assizes, ber Gerichtöfchreiber (bet den Affiffen) 5 
— of the closet, der Geremoniariués des Könige 5 
— of the ordnance, Gecretar bed Generalzeug- 
meifter- Amtes ;— of the signet, ein Beamteter des 
geheimen Siegelbewahrers; — like, — ly, adj. 
(adv. — Ly), wie ein Geiftliher, Gelehrter ; ge⸗ 
(Sieb gelehrt, fundig; — ship, s. ber geiftlidye 

tand, gelebrte Stand 3 die Schreiberftelle. 

CLEVER (adv. — ıy), adj. 1. gewandt, gefdict ; 
2. tüchtig, tauglich. 

CLEVERNESS, s. die Gewandtheit, Gefdidlid= 


keit. 

CLEVES, s. Gleve (Hergogthum und Stadt). 

CLEW, s. 1. ber Knauels 2 fig. Leitfaden 5 3. N. 
T. das Schoothorn 3 — garnet, (— line), die Be- 
{hlagleine, das Geitau. 

To CLEW, v. a. 1. N. T. (die Segel) einbinben, 
einreffen, befchlagen, ſchuͤrzen, feſthalten; 2. füh- 
ren, leiten. 

CLICK; s. ber Schlag (eines Perpendifels) 3 — 
wire, T. Gefperrdrabt (für die Uhrmacher). 

To CLICK, ». n. tid-tad machen⸗ ſchlagen. 

CLIENT, s. der Glient, der Schügling 3 — ed, 
adj. Glienten babend 3; — ship, s. die Glientfchaft. 

CLIFF, s. 1. der Abhang, bie Klippe 5 2 Aus. T. 
ber Schlüffel, vid. Crier. 

CLIFT, vid. CLırr. 


Ye felfig, ſchroff; gerbrodjen, ge- 
‚J {palten. 


CLIMACTERIC, I. s. das Stufenjahr; 11. ady. 
zu einem Stufenjabr gehörig. 
CLIMATE, s. das Klima, der Himmelsftrid, Erb- 


ſtrich. 
CLIMAX, s. T. die Gradation, Steigerung (cher. 


Gig.) 

To CLIMB, v. n. & a. ftlimmen, tlettern, 9 
fteigen, befteigen, binauffteigen. 

CLIMBABLE, adj. erfteigbar. 

CLIMBER, «. 1. ber Kletterer, Gteiger 5 2. die 
kletternde Pflanze; Sdlingpflange. 
CLIME, s. da8 Klima, der Himmeléftrid. 

To CLINCH, v. a. 1. (die Kauft) ballen ; paden, 
umfaffen ; 2. (einen Nagel) umfdlagens; nieten, 
vernieten, befefligen 3 to — an argument, einen 
Beweis verftärten 3 to — a cable, N. T. einen 
Anter am singe feftmaden 5 Clinching, s. N. T. 
das Verftopfen der Schießloͤcher. 

CLINCH, =. 1. das Wortfpiel 5 2N. T. der An 
ferbaum 5; — bolt, N. 7. ein Slinfboken 5; — 
work, N. 7. Slinterwerf 3 Clincher, =. 1. bie 
Krampe 5 der Haken 5 2 der Migler 5 I die 
wigsige Antwort. ; 
To CLING, v. ir. n. Eleben, ankleben; Ag. anhän- 
gen (— to a person, Einem) fid) anſchmiegen. 
CLINGY, adj. Ecbend, tlebrig. | 
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CLINIC (—cat), adj. bettlägerig ; 
ture, bie mediziniſche Confultation am Kranken⸗ 
bette 3 * — al convert, ber auf dem Sterbebette 

To CLINK, e. a. & nw. grell Elingen, tönen, Hirren, 
raſſeln. 

CLINE, s. bie Geklinge, Geklirr (ber Ketten, 


u. ſ. w 
To CLIP, e. a. abjdneiden, befchneiben, kippen 5 to 
the coin, bie Münzen fippen; to — sheep, 
Schafe fcheren. 
CLIP, s. die Umarmung. 
CLIPPER, s. ber Befchneiber, Kipper. 
CLIPEING, ts i bad Befdneiden; 2 —s, pl. 
Echnigel, A 
CLOAK, « * ante; 3 fg. Dedimantel ; — bag, 
ber Mantelfad, bas elleifen 3 — bearer, ber 
Schleppenträger ; oop, bie Mantelfdnur ; 
— pin, die Wand{ vaube 3 — twitcher, der Man⸗ 
telabfchneider, Gaffendied. 
To CLOAK, vo. a. (mit einem Mantel) bedecten, 
verbergen ; fg. bemaͤnteln; befchönigen ; cloak- 
euge. 


ing-stuffs, Mantelze 

CLOCK, s. 1. die (Wand-) Uhr, Schlaguhr, Thurm⸗ 
ube ; 2 die Swidelblume (im Strumpfe ); 
what is it 0’ —? wie viel Ubr ift ed? — casting, 
bos Berk einer großen. Uhr; Ubrfurnituren; — 
dial, (— face), bas Zifferblatt 5; — hand, ber 
Stunde eiger 3 — maker, ber Uhrmacher ; 3 — 

6 Uhrmachen, die Uhrmacherkunſt; — 
pully, ber Kloben ; 3 — work, das Uhrwerk. 

To CLOCK, vid. To Ciucx. 

CLOD, s. 1. der Klof, bie Scholle 5 der Klumpen, 
das Klümpfcyen ; 2. —, (— head, — pate, — 
poll), der Dummtopf, Zölpel 3 3 — hopper, vulg. 
der Bauer 3 — pated, dumm. 

Te CLOD, e. ». is Elümpeen, gerinnen. 


CLODDY, adj. 1. tlofig ; tlumpig;; 2 Ag. ir⸗ 
To CLOG, vw. I. a. 1. beſchweren, brüden, über- 


laden ; 2. hindern, Semmen ; IL a. klumpig feyn, 
fa anhängen; gerin 


, oe 1. bie Eats, Bid, Deidre, ue 
derni efe r u 
“Pinner. We 4 Gunbetlb — ’ this * is a 


— to the stomach, biefe Speife beſchwert den Ma⸗ 
gen, ift unverdau ulig 
CLOGGINESS, Beihwerniß, bas Hinder⸗ 


nif. 
CLOGGY, adj. Hlumpig ; beſchwerlich, binbderlid. 
CLOISTER, «. 1. das Klofter 5 2. der Kreuzgang 
darin 5 3. Säulengang, die Umfäulung. 

Te CLOISTER, v. a. (— up), in ein Klofter thun ; 
einfperten ; mit Säulen umgeben. 
CLOISTERAL, adj. tldfterlid), abgeſchieden (von 

Der . 


CLOISTERED, adj. 1. einfam 3 2 mit Säulen 


umge 
CLOKE, vid. CLOAX. 
To CLOSE, e. a. & x. 1. ließen, zuſchließen, eng 
en, zumachen, zuthun; 2. verſchließen; 3. 
bite abſchließen, enbdigens 4. fid) hliepen, 
uthun 3 to — an account, eine Stednung 
—— ſch ienen ar ausgleichen, ſaldiren; to — a sen- 
tence, einen atz fchließen 3 to — in, ein 
Rj Andre chen 3 to — the line, N. T. bie 
Car e bichter zufammenräden laffen ; to — up, 
3 (einen Brief) zufammenlegen, ver- 
Regeln: 3 zubeilen 3 3 to — upon, befdliefen, unter 
einander eins werben; to — with (— in with), 
fid) an Jemand anfchließen, ihm beitreten, fid) mit 
ibm vereinigen ; to — with the enemy, mit dem 
Heinde Handgemein werden; to— with an offer, 
ein Anerbieten (einen Vorſchlag) annehmen. 


a —al lec- | CLOSE, I. «. 1. ber Schluß s Bef 
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luß, bad Ende; 
bie Paufe ; 2. ber eingefchloffene Raum, die Eins 
ghunung ; 3. fg. das Handgemenges to come to 
the — beim neu werden 3 in (2t) the — of 
Ainbrudhe ber Nadt, bei fintendem 
fee ve § adv. 1. —* ade. — ly), pets 
en, einge en, gugemadt; 2. verbors 
ger; 3. ia — a ei ectihwoteqen 
4. fen, he —— aff, knapp, enge 3 6. 
gebrängt, kurz; 7. ea, 8. verftopft; 9. bart, 
nahe an, ober an einander ; 10. genau, "pa am, 
targ, gabe ; 11. trübe, ſchwouͤlz — to the ground, 
didt am Boben en in, ber Erbe gleid) 5 to be — in 
shore, bit beim Lande feyn; to go — by the 
wind, fid) nahe am Winde halten; — fight, (— 
engagement im Gegenfag von running fight), daé 
Treffen in ber Nähe; harte (heiße) Ores to 
make — inquiry, genau nadjfragen, nadyforidyen 3 
to stick — to one, Ginem ftand aft ergeben feyn 3 
to keep — , gebeim halten 5 to aig — , genau 
(fparfam) leben 3 to study — ftudiren ; 
— banded, gefdloffen, dicht an enden; — 
bodied, enge 63 Leibe) anliegend; 3 — coat, ein 
dicht anfchlie ender Nok ; — compäcted, didt, 
ebrdngt 3 — correspondence, ber vertraute 
riefivechfel 3 — couched, verborgen 3 — cropt, 
cropped), kahl gefdhoren 3 — fisted, — handed, 
tg, filgig 3 — handedness, die Kargheit ; — 
jest, ein beißenber Deere 3 — matter, Typ. T. ber 
enggebaltene (compreffe) Sad; — pent, enge ver⸗ 
fhloffen ; — prisoner, der in enger Gefange ene 
fchaft ſizt; a— translation, eine genaue Ue 
fegung ; — stool, der Radıtftuhl 5 — tongued, 
vorfichtig im Spreden ; — walk, ein bdidjter Lau⸗ 


bengang. 
CLOSENESS, . bie Verfdloffenbeit ; 2 Ag. 
Heimtichteit, Werfehroiegenbeit 5 urt altung 3 
eſchiedenheit, Ginfamteit 3 4. Enge; 5. 
Bef eit, Didtheit; 6. Nähe; 7. Verbindung 5 
parfamteit, Rargheit. 
CLOSER, s. ]. 


ber Befchließer, 
Schiebemann ; 2. Arch. T. der Schlu 


Beendiger 5 
upftein. 
CLOSET, s. das Gabinett; — sin, bie heim 


Sünde ; water —, ein Wafdapparat, bas Ap⸗ 
partement. 
To CLOSET, ». a. (in ein Gabinett) einfchließen, 


Oe in Geheim verhandeln. 
CLOS s. die Rebe, Steifheit (an "ven Füßen bes 


VBiehes). 

CLOSURE, s. 1. daß angeben; 2. der Ein- 
ſchluß, Berick; 3 3. + Be 

CLOT, s. der i, Sine 3 — bird, ber Blaue 
vogel 3 — bur, die große Klette. 

To CLOT, v. n. klumpig feyn, ober werben 3 gerin- 
nen 5 clotted milk, geronnene Mildy 5 clotted 
cream, der Zuderrahm. 

CLOTH, «. 1. ber Zeug, bad Sud) 3 2. bie Lein⸗ 
wand; 3. Dede; 4. Kleidung 3 5. Montur 5 6. 
geiftliche Sradt; — in grain, in der Wolle gefärb- 
tes Tuch z3 — of state, der Balbadin; to lay the 
— , ben Tiſch decken; to draw (remove) the — 
den Tiſch abbedien; to wear the — , Uniform tras 


gen ; to wear the (black) —, ein Geiftti feyn 5 
— bag, der Reifefad 3 — beam, der Weberbaum 5 
— hat, der robe Hut; — market, der Tuchmarkt; 


— pegs, Waͤſchklammern 3; — rash, der Tuch⸗ 
rajd); — shearer, ber Tuchſcherer; — trade, ber 
Tu ober Leinwanbhandel; — weaver, ber Lein⸗ 
weber ; Audmader 5; — worker, ber Tuchar⸗ 


To CLOTHE, v. a. kleiden, bekleiden; fid) klei⸗ 
ben Pi Ag. einkleiden; 3 to — in shame, ſchamroth 
machen 

CLOTHES, ». pl. die Kleidung, Wafde 5 small —, 








ah 


Beinkleider ; a suit of —, ange X ug; — 
horse, ber Kleiberbod ; — tine, te (deine 
CLOTHIER, s. 


. bee Budmader 3 2. Zu 
änbler. mad) * 


§ 

CLOTHING, a. bie Kleidung ; der Anzug. 

To CLOTTER, v. x. fi kluͤmpern, gerinnen. 
CLOTTY, adj. Hümperig, geronnen 5 3 kloßi 
CLOUD, «. 1. bie Wolfe; 2. dunkle oder ſchwarze 
Stelle, Aber (in Steinen, uf. w.) 3 3. Duntelbeit ; 
— berry, bie Bwergmaulbeere (Rubus Chamamo- 
rus — L. 

To CLOUD, ». I. a. bewölten, ummwölten, trüben, 
verbuntein; 2. ädern, fleden, flammen, mäffern 
CBeuge) 5 If. ». woltig, tribe werben, fid) um- 


zie 
a UDIN ESS, s. das Wölkige, Trübe, bie Dun 


CLOUDLESS, adj. unbewöltt, tor heil. 
CLOUDY (ade. — uy), adj. 1. woltig, tribe, 
dunkel, bifter 3 2 unverftindlid ; — pillar, bie 
Woltenfäule. 
CLOUGH, « 1. M. E. das Gutgewidt; 2. ber 
Ais abhang 5 bie Klippe; bas tiefe Thal. 

ber Haber, Bappen, fumpeny Wiſch; 
2 die Platte Schiene ; 3. vulg. der Schlag; — 
leather, „ausgefänittenes Soblenleber ; — nails, 


Sdubnd 

To CLOUT ,v. a1. fliden; 2 (mit Lappen, u.f. w.) 
verbinden; 3. bef tagen, nageln 5 4. {dhlagen ; 
Clouted shoes, mit Kägeln befdlagene Schuhe 5 
— cream, vid. CLOTTED. 

CLOUTERLY, ad ‚ plump, ree and 
CLOVE, «1. ber Se ben, bie 3e noblaud)) 3 2 


— (of cheese), dad — an — (7 Pfund); 
3. die Gewuͤrznelke, Nelke; — bark, ber Naͤge⸗ 
leinzimmt; — ily flower, bie gefüllte Relke. 
CLOVEN-FOOTED (— noorep), adj. mit ger 
paltenen Klauen, gefpaltenem Huf; der Pferde= 


CLOVER, s. ber Klee; fig. tolive in — fpp ibe 
wept (vnig. wie ein Hafe im Klee ober ohl) 


CLOVERED, adj. mit Klee bedeckt. 
CLOWN, s. der Bauer 3 Toͤlpel; — 's mustard, 
der Bauernfenf Thlaspi — L); — woundwort, 
das Gliedfraut, Wundkraut (Sideritis — L.). 
CLOWNISH, 1. adj. aus Bauern beftebend ; 2 
(adv. — LY), bäuerifch, grob, plump 3 — ness, 

das bäuerifhe Wefen, die PS robbelt, Plumpheit. 
To CLOY, v. a. 1. vernageln; 2 fattigen, uͤberla⸗ 
ben 3 Ag. beſchweren. 
CLOYLESS, adj. was nicht fättiget. 
CLUB, «. 1. bie Keule, der Knittel, Prügel; 2. T. 


(in ber, Karte Areffle, Gideln ober Kreuz 5 
eal ft; 4 Zeche, der Bee: ; 
der el it g 3 — footed, plump= ober 


trummffifig; — garnet, N. T. das Geitau ber 
untern Segel; 3 — headed, bidtöpfig; — law, 
das Fauftredht 53 Glubgefegs — moss, das Kol- 
benmoos ; — room, bad Gefellichaftszimmer ; — 
Tush, bie Binfes — sbaped, keulenfoͤrm ig 

70 CLUB, v.n. & a. 1. bezahlen, us den; 2. 
mitwirten, beitragen, zufammenfdjießen (3. B. bei 
Subfcriptionen, u.f.w.) ; — your firelock, ver: 
kehrt fhulterts Gewehr ! 

CLUBBED, adj. ſchwer, plump. 

CLUBBISH (adv. — — adj. plump, toͤlpiſch. 


CLUBBER, li. ber Glubift, Genoffe eines Clubs. 


To CLUCK, e. I. ». gluden; II. a. loden (wie 
eine Henne). 

CLUE, vid. CuEw. 

CLUMP, «. 1. ber Klump, Kloß, Klogs 2 dice 
Haufen ; a — of trees, cine Bawngruppe. 


COA 


CLUMPS, «. ber Dummfopf, Dickko phe Seer fr Zölpel. 
CLUMSINESS, s. die Plumpbeit 3 
CLUMSY (ade. — ıLr), adj. 1. tury und ie; 2. 
ump, I linkiſch, ungef idt. 
H, s. verhärteter Thon. 

CLUSTER, «. 1. die Zraube, ber 0 dels 2 
gone Schwarm, die Menge; — ands, die 

n 


felgeu pve. 
To CLUSTER, oe. I. a. 1. traubenweife wadfen 5 


2. fid) ballen ; 3. ftd verfammeln ; IL. a. verfam= 
meln, ‚ufammenbäufen. 

CLUSTERY, adj. in Haufen, did. 

To CLUTCH, v. a. 1. zufdließen, gumaden (die 


Hand) 3 2. pacten, faffen, ergreifen, feft halten 5 
3. umfaffen, umfpannen. 
CLUTCH, «. der Sriff; ; clutches, «. pi. bie Klauen. 
CLUTTER, s. vulg. 1. bad Getdfe, bad Gepolter, 
der Lärm; 2 die Menge, der tolle Haufen. 
To CLUTTER, ®. 2. unig. toben, lärmen 3 to — 
ther, fid) haufenweiſe verfammeln. 
CLYSTER, s. das Klyftier 3 — pipe, die Klyftier= 


f 
ak s. 1. bie Her ches 2 eine Stube im Stern 
bee ‚großen Krieg sich ¢ 3 — box, ber Kuti series 

Bod 5 boot 5 odfaften ; — braces, pl. 
Hängeriemen, Schwungriemen 5 — grease, Pa 
genfaymiere ; — hire, die Miethe, bas Geld für 
eine Lohnkutſche 3 — house,. ber Echoppen, die 
Remife 3 — joints, bie Sturmftangen; — 
maker, ber Wagenmader, Kutidenfobritant 3 — 
man, ber Kutſcher; — — ie Kunſt des 
Vagenlenkens; — springs, pi. die Springfedern 
einer 8.5 — stand, der Ort wo Mieth ten 
mer — step, ber K-tritt ; — top, der 

chenhimmel. 
To COACH, v. a, kutſchen, in einer Kutſche fobcen. 
COACTION, s. ber: Zwang 
COACTIVE (ade. eye ‘adj. 1. zwingend; 2. + 
COADIOTANT, adj. mithelfend, beiftebend. 
end, 

COADJUTOR, «. 1. ber Gehülfe, Beiftand ; 2 
Coabjutor 5 coadjutrix, bie Gebälfinn, u ſ. w. 
COADVENTURER, s. der Theilnehmer an einem 
Abenteuer. 
To COAFFOREST, v. a. bewalben. 
COAGULABLE, adj. gerinnbar. 
To COAGULATE, v. I. a. gerinnen machen 5 IT. =. 


gerinnen. 
COAGULATION, s. 1. da& Gerinnen, die Gerin: 
nung; 2 bas Geronnene. 

COAGULATIVE, adj. gerinnen machend. 
COAGULATOR, s. was gerinnen madıt. 

COAK, vid. Coxg. 

COAL, «. die Kohle, Steintohle ; — basket, ber 
Koblentorb 3 — box, ber X-faften ; — crimps, 
Gommiffiondre ber K-händler im Großen; — 
— dust, ber K-ftaub; — fish, ber Roblfifd, 
Köhler 5; — heaver, ber K-träger ; — house, 
(— hole), ber K-fpeicher, die K-tammer 5 — 

ber K Köhler, K-brenner; K-mann; — merchant, 
der K-handler ; — mine, (— work), das X-berg- 
wert; — mouse, die Koblmeife, Brandmeife ; 
— pit, die R-grube; — poker, (— raker), die 
K-gabel, das Schhreifen ; — scuttle, ber K.ſchuͤt⸗ 
ter; — slate, ber Brandſchiefer. 

To COALESCE, v. n. 1. gerinnen, zufammenflies 
Ben; 2. fid vereinigen, fi fig) verbinden. 
COALESCENCE, s. der Sufammenfluf, die Ber- 


einigun 

COA TION, s. bie Vereinigung 3 ber Bund. 
COALY, adj. 1. voll Koblenz 2. einer Koble äbn- 
lich, kohllicht. 

COAMING, s. T. der 


Sderſtock. 
COAPTATION, s. die Fuͤgung, rechte Stellung. 


COA 
To COARCT, TE, e. enger machen, einfchrän= 


COARCTATION, s bie Ginfdrantung ; ber 


Swang. 

COARSE RSE (ads. — xy), grob, rob, raub, gemein 5 
bread, Schwarzbrod; — stuff, Mörtel mit 

KR 3; — A keit, bie Grobbeit, Rohheit, 


ry Serie, Kuͤſte, das Ufer, Ge- 
coast the — ea fg. es ift Alles ſicher, die 
Gefabr ift vor , vid. COSTMARY. 

To COAST, r. x. re a. an ber Küfte hinfahren, land» 
warts fegein ; nabe vorbei fe vbei fe end ; coasting pilot, 
e 3 — trade, nbel. 

COASTER’ s. ber Sifentabere 
COAT, =. 1. 1. ber Rod; lange Rok 3 2. bas Kinder: 
die Rap tanbestletbung, Amts⸗ 
Meibung 3 4 bas Fell, der Pelz, 7 et Rinde, 
— 3 ber Ueberzug; An die Verklei- 
3 


Coats, 8. 
3 8 fig. ber 


n 3 to cast the —, bie (alte) aut ablege en; 
t — , der Ueberrod ; — of armour, der 

3 — of arms, ber Waffenrod ; Wappen 
feild s — of mail, ber Panzer; to turn —, abs 
werben ; — loop, bie Sattelframpe ; a — 

of tin, ein Ueberzug von Zinn, eine Verzinnung 5 

the coats of an onion, bie Schalen einer Stebel. 
To COAT, vo. a. 1. einen Rod anziehen; 2 beklei⸗ 


den, überziehen. u 
COATING, sz. 1. der Ueberzug, Anftridy, bie Ver⸗ 
Heibung 3 2 der 

Te COAX, ». a. ſchmeicheln, liebfofen, ftreicheln ; 
befdywagen. . 
COAXER, s. der iebfofende, Sdmeidler ; Be⸗ 


f 
COB 1. bie Geemeve (aud) sea-cob); 2. ber Hen as 
— irons, die Feuerbdde, Brandbide, Holgbd 

— loaf, ein großes Brod; — nut, die große Bele 
lernuß ; das Ruffpiel (der Kinder) 53 — stones, 
(mt Reuengiifä;) große Steine 5 — swan, ber Vor⸗ 


To COB, Sea Exp. mit Stodihlägen beftrafen. 
COBALT, «. der Kobalt, K 
To COBBLE, v. a. fliden; ümpern; ſchlecht aus- 


beffern. 
COBBLE, =. ber Kiefel 
COBBLER, = 1. ber Slider, Scuhflider ; 2. 


CO-BISHOP, «. ber Goabjutor 5 Weihbifchof. 

COBLE, s. das Fiſcherboo 

COBOOSE, s. vid. — 

COBWEB, I. a. 1. das Gpinnengewebe; 2. Kg. Ree, 
die Sailings ; II. adj. zart, bünne, loder 3 — 
bed, mit Spinnengewebe überzogen. 

COCCIFEROUS, adj. beerentragend. 
COCHINEAL, «. der Scharladmwurm, bie Code | C 
nille 3 — oven, ber Darrofen für die Cochenille. 


COCHLEARY, 
Nas ſchraubenfoͤrmig. 


cocH LEATE, 

COCK, + 1, ber Gab bas Haͤhnchen, Maͤnnche 

COCK, «. 1 n, das n nnayen 3 

2 der Anführer, Wortführer 5 3. der Heubaufen, 

Heufdober ; 4. Krempe, Stülpe (eines Hutes) ; 

bie Zunge an ber Wage ; 6. ber Zeiger an der 

nenubr ; 7. der Batten 5 8. 8. ‚Hahn ( 

ziehen des Getränke ; 3 beßgleiche om rin 

9. die Kerbe (an einem Pfeile) 5 10. “bas Bene, 
erded 3 dunghill — , der 


kleine Boot mit halben 

Haushahn ; — of the wood, ber Auerhahn ; to be 

—on hoop (cock-a- hoop), m im Korbe feyn, 

—— 3 — boat, bad Beiſchiff, Boot mit hal⸗ 
— brained, birnloé, dumm; — 


COD 


broth, Brühe vom Bahn ; — chafer, ber Maikaͤ⸗ 

fer 3 — ’s comb, ber Hahnkamm; Ag. Stuger 5; — 

— crowing, das Habnengefrdg 5 der frühe Mor⸗ 

gen 3 — eyes, Garabinerbaten am ne 

ht, — fighting, ber Habnfampf, bas Habn- 
gefe ts; — ’s-head, bie Eöparfette (Hedysarum 

Onobrychis — L.) 3 — horse, zu Pferde, fiegprans 

gend, ſtolz, trogig s — loft, ber Hahnbalten ; — 

master, ber Haͤhne zum Kampf abridjtet; — 
match, die Wette bei einem Hahngefecht, und biefes 

Gefecht felbft gegen Sa tte; — Beon, 

Zauber 3 — pit, —2 — — 3 aut 

Schiffen) ade lag, bie Sauenkammer 5 

— robin, das männl Brote; 3 — saw, T, 

bie aubfage ; — shut, bie des Huͤhnerauf⸗ 

fluges, Dämmerung; — perros bas Mannden 
vom Sperling; — spur, ber abniporn 5 5 virgi- 
nif ageborn 5; — swain, ber wise bes Bei 

{oe 3 — ‚hrowing, bas Habnmwerfen, ber as Ns 
diag (Spiel); — ‘s-tread, — 's-tread] r 

Hahntritt; — water, Min. Waſſer in “Berge 
werten; — weed, pss Habntraut, die Pfeffer= 
mwurz ( Lepidium — L.). . 

ToCOCK, v. I. n. 1. Kampfpähne ziehen z 2. ftolgiren, 
ſich brüften ; II. a. (— up), 1. in ble Höhe richten, 
aufrichten, aufwärts 8* ten 3 2. auffegen 3 ſcho⸗ 
bern, auffdobern; 3. aufflappen, auftrempen, 

aufftälpen, ftugen (einen ar 3 ri ben Dahn. (am 
Gewehre) fpannen ; to — the nose, bie Nafe hod 
tragen 5 to — the ears, die Obren fpigen. 

COCKADE, s. die Gocarbe, Sutfhlee; cockaded, 
adj. eine Gocarbe tragenbd. 

COCKAL, s. 1. bag Beinden, —* (zum 
Spielen für Kinder); 2 der Fang bas 
Spiel fet ft. 

COCKATRICE, s. 1. ber Baſilisk; 2 ein lieder- 
liches Brauengimmer 

COCKED, adj. aufgetre 
—, mit „aufgegogenem 
Sthipna 
To COCKER, v. a. WiebFofen 3 vergärteln, haͤtſcheln; 
cockering, s. das Verzaͤrte 

COCKER, s. ber Kömpfhähne zieht, Hahnen⸗ 


freund. 

COCKEREL, «. ber junge Bahn, das Hähnchen. 

COCKET, I. «. M. E. baé a der Zollichein 3 
die Ausfuhr-Declaration ; 3 Il. adj. muthwillig, 
lofe, fred) ; munter ; — bread, das Sausbrod ; 3 ber 
Schiffszwiebad. 

code G, «. das Hahngefedit. 

COCKLE, s. 1. die efbare Hergmufdyel 5 2. (or — 
weed), bie Kornrofe, Klatſchroſe; hot-cockles, 
das ee an andplader 3 — shell, bie 
Muſchelſchale; — stairs, bie Wenbdeltreppe. 

To COCKLE, v. I. a. rungeln, falten; II. x. fid) 
runzeln, faltig werben 5 Cockled, adj. 1. muſchel⸗ 
tin 2. [hraubenförmig, gerunben. 

EY, s. iron. das londner Stadtfind, der 
fondner Maulaffe ; — dialect, die (gemeine) lond⸗ 


mpt, mit Krempen; ready 
"bat; 3 — up nose, bie 


ner Mundart 5 — like, adj. verweidylicht, maulafz 
fenmäßig. 

COCOA, s. 1. Cocos, ber Cocosbaum; cocoa-nut, 
bie Socosnuf. 


COCOON, s. der Gocon. 
COCTILE, adj. gebacten, gebrannt. 
nz | COCTION, «. 1. daß Kochen, Baden; 2. die Ver- 


dauung. 
COD, s. 1. die Halfe, Sahote 5 der Gocon; 2 bie 
Hode 5 3.—, or — fish, der Stockfiſch; — oil, 
Leberthran vom Sabeljat ; — pepper, ber ja- 
matic Ral er, Piment; — piece, der Hoſen⸗ 
{hlig, die Hofenflappe; — worm, ber Stroh⸗ 
wurm 3 — wort, daé Sternfraut, die After. 
CODDER, «. ber Ginfammler von Bülfenfrüchten. 





COD 


CODE. s. ber Gober, das —— 
CODGER, «. cont. der alte Hageſtolz; Geizhals. 


CODICIL, s. das Gobicil (ber Anhang zu einem 


Teſtamente). 
CODILLE, s. T. das Godille. 


To CODLE or To CODDLE, v. a. 1. gelinde 


fodjen, auffochen, bampfen ; 2. zaͤrtlich behandeln. 
CODLING (or CODLIN), s. 1. ber Kochapfel 5 2. 


conrritacy. t 
COEFFICIENCY, * die Mitwirkung. 
COEFFICIENT (adv. — ty), I. adj. mitwirkend; 


II. s. 1. das Mitwirkende ; 2 dig. T. ber Goeffi⸗ 


cient. 
CCELIAC, adj. den Unterleib betreffend ; — pas- 


sion, das Bauchweh; der Durdfall. 
COEMPTION, s. ber Auflauf. 
COEQUAL (adv. — ty), adj. gleich. 
COEQUALITY, die Steihhei 
To COERCE, v. a. 1. einſchraͤnken (durch Strafen) ; 

2. zwingen. 
COERCIBLE, adj. eingufdycdnten. 
COERCION, s. bie 

durd) Strafen; — bill, bie Zwangsbill. 
COERCIVE, adj. einfdrantend, zwingenb. 


COESSENTIAL (adv. — ır), adj. gleiches We⸗ 
fens. 
COESSENTIALITY, s. bie Gleidhbeit des Wes 


ens. 
CO-ESTATE, s. der Mitftand. 
COETANEOUS, adj. gleichzeitig. 
COETERNAL (adv. — Ly), adj. gleich ewig. 
COETERNITY, s. die gleiche Groigteit. 
COEVAL, I. adj. gleid) alt, gleichzeitig; II s. ber 


Beitgeno, 

COEVOUS, adj. gleichzeitig, gleid alt. 
To COEXIST, v. n. zu (ei feyn, leben. 
COEXISTENCE, s. 


eyn. 

CORKISTENT, adj. zugleid) ober mit vorhanden. 

To COEXTEND, v. m. gleichen Umfang haben, fid) 
gleich weit erſtrecken. 

COEXTENSION, s. ber gleiche Umfang, bie gleiche 
Xuebehnung. ; 

COEXTENSIVE (adv. — ır), adj. von gleidem 
Umfang. . 

COFFEE, s. ber Kaffees — berry, bie Kaffee 
bobne ; — biggin, bie Filtrirfanne ; — house, dad 
Kaffeehaus; — kitchen, bie lem 3— 
man, der Kaffeeſchenk; — mill, die Kaffeemuͤhle; 
— pot, der Kaffeetopf, bie Kaffeekanne; — roaster, 
ber Kaffeefhätter, Kaffeebrenner, die Kaffeetrom= 
mel; — tree, ber Kaffeebaum. 

COFFER, «. 1.der Geldfaften ; 2. Koffer, bie Kifte ; 
3. Mil. T. ber vertiefte und bebedite ang: 

To COFFER, e. a. in Kaften legen, einfchließen. 

COFFERER, s. der Schagmeifter. 

COFFIN, s. 1. der Garg; 2 die Dafietenpfanne, 
Dortenform ; 3. der ganze ‚Huf eines Pferdes; 4 
Typ. T. der Karren; — man, — maker, ber 
Sargmacker. 

To COFFIN, v. a. in ben Garg legen, einfargen. 

COG, s. ber Kamm ober Bahn (am Rabe); — 
wheel, dad Kammrab. , 

To COG, v. a. § a. Zähne an ein Rab madyen 5 2. 
ſchmeicheln, nad bem Munde reden ; Lügen, betrü- 
gen; to — the dice, bie Würfel Eneipen. 

COGENCY, s. bie zwingende Kraft, Gewalt, 
Ueberzeugung. , 

COGENT (adv. — ıy), adj. trdftig, bringend, un⸗ 
widerftehlich, überzeugen. 

COGGER, «. der Schmeidjler, Betrüger. 

COGITABLE, adj. denkbar. 

To COGITATE, v. n. benten, augdenten, bedenfen. 







infhrantung, der Zwang 


ie Coeriftenz, bas Zugleich⸗ 






COINCIDENT, adj. 1. 





COI 


COGITATION, s. das Denken, ber Gedante. 
COGITATIVE, adj. 1. dentend ; 2. tieffinnig. 
COGNATE, adj. verwandt (befonders von Mutter: : 


feite). 

COGNATION, «. bie Verwandtſchaft; Aehnlid- 
feit des Weſens. 

COGNITION, s. 1. die Kenntniß, Runde 3 2. das 
Wiffen, Bewußtfeyn. 

COGNIZABLE, adj. 1. ZL. 7. worüber gerisetid 

. erkannt werben Tann, dem gerichtlichen Verfahren 
unterworfen ; 2. erfennbar. 

COGNIZANCE, «. 1. die Erienntniß, Kenntniß ; 2 
L. T. geridjtlide Erkenntniß; 3 Erkundigung; 
this falls under the — of philosophy, Ag. das ge⸗ 
hört vor bie (in das Gebiet ber) Philoſophie; to 
take rm Fi Erkundigung einziehen über (wegen) ; 
unterfuchen. 

COGNOMINAL, adj. ben Bunamen oder Beina- 
men betreffend. 

COGNOMINATION, «. der Buname, Beiname. 

COGNOSCITIVE, aaj. zum Ertennen 3 — faculty, 
bas Ertenntnißvermögen. 

To COHABIT, v. n. 1. mit bewohnen, zufammen 
ober a (ol wohnen ; 2. alé Eheleute beifam- 
men wohnen (ohne verbeirathet zu feyn). 

COHABITANT, «. ber Mitbewohner. 

COHABITATION, s. 1. das Zufammenmohnen ; 
2. die neimohnung obne verbeirathet zu feyn. 

COHEIR, s. der Miterbe. 

COHEIRESS, s. die Miterbinn. , 

To COHERE, v. n. 1. gufammenbangen ; 2 über: 
eintommen, fid) ſchicken; dbereinftimmen. 

COHERENCE (COHERENCY), «. ber 3ufam- 
menbang, die Verbindung, Folge. 

COHERENT (adv. — ty), adj. 1. zufammenhän- 
gend, verbunden; 2. übereinflimmig. 

COHESION, s. der Bufammenbang, vid. Cour- 
RENCE. 

COHESIVE (adv. — iy), adj. zufammenbängent. 

COHESIVENESS, «. ber 3ufammenbang. 

To COHOBATE, v. a. Ch. T. nocdymals abziehen 
ober deftilliren, cobobiren. ; 

COHOBATION, ». Ch. T. das zweimalige Abzie⸗ 


en. 
SHORT, s. bie Goborte, roͤmiſche Kriegsſchar; 
ber Srupp Krieger. 
COIF, s. die Haube, Kappe, ber Kopfpug eines 
Frauenzimmers; der Doctorhut. 
To COIF, v. a. mit einem (mweibliden) Kopfpute 
verzieren. 
COIFFURE, s. der Kopfpug, Auffag, das Kopf: 


zeug. 

To COIL, v. a. aufwideln, aufrollen, zufammens 
rollen, rund zufammenlegen, auffchießen. 

COIL (a — of rope), s. bas rund gelegte (aufge: 
ſchoſſene) Städ (Tauwert) ; the —of a cable, das 

eines aufge(doffenen Taues. 

a. 1. die Münze, bab Geld; 2 die Ede; 3 

ckſtein; 4. Typ. T. Keil; Gtellteil 

To COIN, v. a. 1. prägen, muͤnzen 2. Ag. machen, 
erfinden, fchmieben. 

COINAGE, «. 1. bas Münzen, bie Münztunft ; 2 
Münze; 3, das Gepraͤge; 4 bie Bilin often ber 

Sehlagichag ; 5. fig. die Erfindung, Grdichtung, 
e 


u ® 
To COINCIDE, ». n. 1. gufammentreffen 3 2. über: 
einftimmen (mit in und with) ; & gleicher Meinung 
feyn 3 to — in a thing, in eine Sache willigen. _ 
COINCIDENCE, «. 1. das 3ufammentreffen, die 
Zufammentunft ; 2 Cinftimmung. 
zufammentreffend; 2 


cow, 
ber E 


übereinftimmig. 


COINDICATION, s. dad Zufammentreffen (meb- 


rerer Merfmaale). 





col 


COINER, « 1. ber Münzer, Prdger ; 2. Falſch⸗ 
münzer; 3 Ag. Erfinder. 

COISTRIL, s. 1. Sp. E ber auögeartete (ober 
Baftard-) Falke; 2 (chudterne Mend, Neuling, 
Gelbfchnabel ; bie feige Memme. 

COIT, vid. Quoır. 

COITION, s. das Bufammenfommen zweier Körs 
per ; bie Begattung. 

COJURER, =. L. T. ber dle Wahrhaftigkeit des 
Gides eines Dritten befdrwirende Zeuge. 

COKE, s. abgefdywefelte Steinfoblen , 

COLANDER, s. der Durd{dlag, die Seihe, der 


COLBERTINE, «. eine Art Spigen. | 
COLCOTHAR, s. Ch. T. dad Gaput mortuum 
(tromene Ueberbleibfel nad) der Deftillation). 
COLD (adv. — ry), I. adj. 1. talt 3 froftig; 2. fg. 
talt, kaltſinnig, guridhaltend, leidenſchaftslos; 3. 
keuſch; II s. 1. die Kälte, ber rofl; 2 die Ere 
taltung, der pion ie to catch (take) —, ſich 
erfalten, den Schnupfen befommen ; in compos. — 
blooded, gefühllos ; — hearted, gleichgültig, leidens 
ſchaftslos, gefühlos. , 7 , , 
COLDISH, adj. tdltlid, ein wenig falt, kühl, 


friſ eo 
COLDNESS, «. die Kälte ; Ag. ber Kaltfinn, die 
Gleichguͤltigkeit, Spröbigkeit, Keufchheit. 
COLE (CoLeworr), s. der Kohl. 
COLIC, I. s. bie Kolif, Darmgidt ; II. (— ar), 
adj. die Geddrme betreffend, oder angreifend. _ 
To COLLAPSE, ». n. zufammenfallen, ſich ſchlie⸗ 


COLLAPSION, s. das 3ufammenfallen, Einfallen, 
Zuſammenziehen. 

COLLAR, s. baé Halsband; Halseiſen; Kum⸗ 
met; bie Halfter; der Kragen; to slip the —, 
den Hals (Kopf) aus der Schlinge eden a — of 
brawn, ein Stuͤck Rollfleiſch vom wilden Schweine; 
— of a stay, N. T. der Stagkragen; — beam, 
Arch. T. der Querbalten ; — bone, das Schlüffel- 


bein. 

To COLLAR, v. a. 1. beim Sragen nehmen, an⸗ 
poden; 2 einen Kragen umbinden ; 3. (Fleifd) 
zufammenrollen. 

To COLLATE, v. a. 1. verleihen, ertbeilen; 2 
collationiren, gegen einander halten, verglei- 


n. 

COLLATERAL (— atty), I. adj. I. auf ber 
Seite ; 2 von ber Seite, zur Geitenlinie gehörig, 
parallel; 3 mittelbar; — degree of kindred, 
die Seitenlinie; — wind, ber Seitenwind; II. 
a der Geitenverwandte; — ness, s. bie Sei⸗ 
tenverwanbticdhaft. 

COLLATION, « 1. bie Verleihung, Crtheilung ; 
2 Gegeneinanderhaltung ; Vergleidhung ; 3. Eleine 
Zwiſchenmahlzeit, das leichte Abhendeffen, Vesper= 
brod, bie Grfrifdung. 

COLLATOR, s 1. ber Grtbeiler einer Pfrünbe, 
Patron ; 2. Gollationirende, Collator, Verglei- 


COLLEAGUE, s. der Gollege, Amtögenoß 5; — 
ship, bie Genoffenfdaft. 

To COLLEAGUE, v. I. a. vergefellichaften, ver- 
binden ; IL. nw. fic) verbinden. 

COLLECT, s. bie Gollecte 3 baé kurze Gebet. 

To COLLECT, ». I. a. 1. fammeln, mer 
bringen 5 2. bemerken ; 3. folgern, fchließen ; II. 
n. ee fammeln, anhäufen 5 to — one’s self, 
fih fammeln, fid) faffen, wieder zu fic) felbjt 


tommien. 


COL 


COLLECTEDNESS, s. das fid) Sammeln, bas 
Zufammennehmen (der Gedanten). 
COLLECTIBLE, adj. zu ſchließen, zu folgern, zu 


fammeln. 

COLLECTION, s 1. bas Sammeln; 2 bie 
Sammlung ; 3. Schlußfolge, der Schlußfaß. 
COLLECTIVE, I. adj. 1. collectiv, verfammelt, 
gefammt 5 2. fdliefend; If. — noun, or —, «. 
Gram. T. baé Gollectivum 5 — ly, adv. inégefammt, 
überhaupt 3 — ness, s. bie Xereinigung, die 


enge. 
COLLECTOR, s. ber Sammler, Ginnehmer ; — 
ship, das Bolleinnebmeramt ; Würde eines Zollein⸗ 


nehmers. 
COLLEGATARY, s. ber Miterbe an einem Ver⸗ 
mächtnifle. 

COLLEGE, s. sing. das Gollegiums Gymnaſium, 
bie hohe Schule. ; 
COLLEGIAL, adj. zu einem Gollegium gebörig. 

COLLEGIAN, s. sing. ber Gollegiat. 
COLLEGIATE, I. adj. collegienbaft, collegialifch, 
afabemifd ; — church, die Gollegiattirde, Stifte- 
kirche; II. «. der Gollegiat ; Schüler, Student. 
COLLET, s. 1. das Gollets 2 Kaften bes Ringes, 
worin der Stein fißt. 
To COLLIDE, v. a. zufammenftoßen. 

COLLIER, «. 1. ber Gteinfohlengraber 5 2. Koh⸗ 
lenhaͤndler; 3 das K-{ciff. 

COLLIERY, s. 1. die Koblengrube, das Kohlen⸗ 
(Berge) Werk; 2 der K-handel. . 
To COLLIGATE, v. a. zuſammenbinden, vereini⸗ 


en. 

COLLIGATION, s. das Zufammenbinben. 

COLLINBATION, s. baé Zielen; Biel. 

COLLIQUABLE, adj. ſchmelzbar; leicht aufs 
édar. 

COLLIQUAMENT, «. die Schmalte, der Fluß. 

COLLIQUANT, adj. {dmelgend, aufldfend. 

To COLLIQUATE, v. a. § n. — aufloͤſen. 

COLLIQUATION, s bie Schmelzung, Aufloͤ⸗ 


fung. 
COLLIQUATIVE, adj. fhmelzend, aufldfend. 
COLLIQUEFACTION, s. bie Zuſammenſchmel⸗ 


un 
corLısıon, s. bad Zufammenftoßen, bie Berübs 


run 

To CÖLLOCATE, v. a. ftellen, ordnen. 
COLLOCATE, adj. geftellt, gefeßt. 
COLLOCATION, s. die Stellung, Orbnung. 
COLLOCUTION, s. die Unterredung, bad Ges 


ſpraͤch. 

BLL acuToR, s. ber Sprechenbe. 

COLLOP, s. bie Schnitte, das Scheiben, (dünne) 
Stüd Fleiſch; 2. joc. ein Kind. 

COLLOQUIAL, adj. zum Gefprdde gehörig; die 
Umgangéfprade betreffend. 

COLLOQUIST, s. ber Spredende. 

COLLOQUY, s. baé Gefprad. 

COLLOW, vid. Cotry, &c. 

COLLUCTANCY, «. die Reigung zum Streit, 


Mbiderfegung. 3. 
COLLUCTATION, s. ber Streit, Widerſtand, die 
Wibderfeslichkeit. IL 
To COLLUDE, v. ». ein beimlides Verſtaͤndniß 

baben, fic) verfteben, unter einer Dede fteden. 
COLLUSION, Corruvıng, s. das heimlidye Vers 
ftandnif (Z. T. - JZemanden um fein Recht zu⸗ 
bringen); there is a — between them, fie verfiehen 
fid) zufamme 


n. 
COLLECTANEOUS, adj. zuſammengetragen; — | COLLUSIVE (ade. — ix), adj. abgeredet, abge⸗ 


notes, Gollectanea. 
COLLECTED, adj. zufammengefaßt; — ly, adv. 
julammengenommen. 

07 


fartet ; — ness, s. das betrügerifche Cinver= 
ſtaͤndniß. 
COLLUSORY, adj. ein Verſtaͤndniß habend. 








COL 


ke (Coutow), s. ber Ruß, die Schwarze, bas 
o 
To CoLLY- v. a. berußen, ſchwarz machen; vers 


finftern 

COLLYRIUM, s. bie Augenfalbe, das Augen: 
waffer. 

COLMAR, s. 1. Golmar (Stadt); 2. bie Manna- 


COLOGNE, I. s. Gdlin; II. adj. cöllnifch. 
COLON, « 1. bdas Golon [:]; 2 der Grimm- 


darm 

COLONEL, I. s. ber Oberfte; 2 — cy, — ship, 
die Oberftenftelle. 
COLONIAL, adj. die Colonie betreffend; — pro- 
duce, M. E. Golonial-Waaren. 

COLONIST, s. der Cotonift, 


, Anpflanger. 
COLONIZATION, s. die 


t nlegung enet Colonie, 
u.f.w. 

To COLONIZE, Golonien anlegen, a en 
anbauen, bevöltern. gen, anpflangen, 
COLONNADE, s. bie Colonnade, Säulenftellung, 
der Sduleng gang. 

COLONY, s. die Golonte, Pflanaftadt, Pflan⸗ 
COLOPHON, .. Typ 7 T. die legte Seite eines 
Buches (Drudort un Sate anzeigenb). 

ee HORNY, s. ber Kolophonium, bas Geigen= | C 
COLOQUIN TIDA, s. bie Goloquinte, Bitter- 


urke. 
— s. 1. bie Be 2. Geſichtsfarbe, Rithe 5 


2.6 ber Anftrid , Borwand, Dedimantel 5 
e FR Ve — changes, er entfärbt fid) 5 
— boxes, Farbentaftden 5 — glasses, farbige 


Glaͤſer (zur Beobadtung der Sonne); — man, 
der Barbenhänbier 5 der Barbenmeifter (in Kat⸗ 
tundrudereien) 53 — marbles, Neibfteine von 
Marmor; the — 3, s pl bie Flagge, Fabne, 
Gtanbarte. 
To COLOR, v. I. a. 1. färben ; anftreichen ; illus 
miniren 3 2. fig. bef Önigen, bemänteln, einen 
Anftrid geben ; heinbar machen; 4. ein- 
f waͤrzen voerbetene oder accisbare Waaren heim⸗ 
ein ühren) 5 II. m. erzöten. 
COLORABLE (adv. — ray ſcheinbar ; a — 
sale, Mf. E. ein fingirter Gertout 
COLORATION, s. dad Bärben, die Färbung. 
COLORER, + s. ber, bie, das befchöniget, bemäns 


It. 

COLORIFIC, adj farbend. 

COLORING, s. 1. das Färben; 2. Golorit, die 
—X ung, "Barbengebung 3. fig. dab Be⸗ 
hönigen, Bemänteln ; — drugs, Farbeftoffe ; 
dead —, 7. baé Srunbiren 

COLORIST, « . der Golorift, Meifter in der Far: 
bengebung. 

COLORLESS, adj. farbenlos, burchfiätig 

COLOSSAL, } adj —5 — koloſſiſch, koloſſartig, 

COLOSSEAN, riefengroß. 

COLOSSUS, s. der Koloß, bie Riefenftatur. 

COLSTAFF, s. die Zuberftange, ber Hebebaum. 

COLT, « 1. bag Hengſtfuͤllen; 2 Ag. der junge 
Laffey bas Kalb; — ’s foot, der Huflattid) ( Tussi- 
lago — L.) ; — locks, Spannichlöfler für üllen 5 

staff, vid. CoLstarr ; —'s-tooth, ber Milchzahn. 

COLTER, s. das Gedy, > ftugmef er. 

COLTISH, adj. tälberha guegelafien. 
COLUMBARY, s. bas Zaubenhaus. 

‘COLUMBIA, s. * Amerifa. 

COLUMBINE, «. 1. bie Taubenbhaléfarbe, bas 
fchielende Violett ; 2. die Atelet (Aquilegia — L.); 
3. Golumbine (ber Name eines weiblichen Cha⸗ 
rakters in einer Pantomime). 

COLUMN, «. 1. Vie Säule ; 2 Luft: oder Waſſer⸗ 


COM 


faules 3. Mit T. Golonne; 4. Typ. T. Golumne ; 
in — s, columnenweiſe. 
COLUMNAR, adj. — 
COLURE, s. 4st. T. der Colur, Sonnenwenk: 


kreis. 

COMA, s. ber Anfag pur | Salaffugt. 

COMATE, s. ber Gamer 

ee 

A 

COMATOUS, j 74 ſchlaffuchtig. 

COMB, «. 1. der Kamm 3 bie Siriegel ; ; Heel; 2 
der Hahnenkammz 3. die oieſch ‚vid. Hongr- 
coms; 4. ein Kornmaß von vier Bushel; — 
brush, bie Kammbirfte; — case, bad Kamm: 
futter; — maker, der Kammacher; — tray, bie 
Kammlade. 

To COMB, v. a. fammen, firiegein ; Trempeln, 


beget any Law. 1. fid da « Eämpfen, 
fen 2. fi wiberfegen; II. iceiten, be: 


COMBAT, s. ber Kamp ’ Streit, das Gefecht; 


single —, der Zweika mph. 
COMBATANT, ) I. der Schläger, Streiter, 
Kämpfer ; Gerfedters II. adj. 


COMBATER, 
fechtend, fireitenb . 
MBER, s. der Wollkaͤmmer; Krempler. 

COMBINABLE, adj. vereinbar. 
COMBINATION, «s. bie Berbindung, Vereini- 
gung 3 baé beimti Buͤndniß. 
To COMBINE, u I. a. verbinben, vereinigen, zu⸗ 
fammen tigen, yufarnmen egen 3 äufammen nfen; 

IL mn. fid) verbinden, fid) vereinigen (— with, 


COMBINGS, «. pi. ber Abfall beim Kaͤmmen. 
COM BLESS, adj. (von einem Habne) ohne Kamm. 
COMBUST, adj. Ast. T. im Brande. 
COMBUSTIBLE, I. adj. verbrennlid) 5 brennbar ; 


IL —a, 4 pl. Brennftoffe. 
COMBUSTIBLENESS, ) «. die Berdecnnlichteit 5 
COMBUSTIBILITY, Brennbarkeit. 


COMBUSTION, s 1. die Nerbrennung, ber 
Brand; 2 fg. Aufruhr, bie große Verwirrung, 
Tlamme 


To COME, v. ir. n. 1. Tommen, näher kommen; 
2. bhervorfommen, entfteben 3 3. fi zutragen, 
erfolgen 3 4. gerathen, gelingen, ausichlagen ; 
the butter comes, die Milch buttert 5 the 
malt comes, bag Mal b lz feimt ; when all comes to 
all, wenn ed um und um fommt 5 to — about, 
kerum | fommen, fic) wenben ; fid) zutragen, ge- 
Iheben 5 3 what do you — about? was fudjet Ihr ? 
— after, nadfolgen; to — again, wiebderfom- 
men, w-tebren 5 to — along, fort= ober mitfommen; 
to — asunder, auseinandergehen 3 to — at, an 
Etwas kommen, erreichen, erlangen ; to — away, 
fid) wegbegeben ; to — back, zurüdtommen ; to 
— by, vorbei fommens dazu fommen, erlangen, 
erwerben 3 to — down, berab oder herunter tom: 
men; fid) berablaffen ; to — for, tommen um 
ubolen 5 to — forth, heraus oder hervor kommen, 
aus geben 3 to — forward, weiter kommen, 
vorbringen 3 zunehmen ; to — from, von Etwas 
berfommen 3 to — home, wieber jurüdtommen ; 
aufs Gewiffen fallen; auf bad zur Sade Gebdrige 
fommen 5; to — in, hereintommen, bereintreten, 
fic einfinden, ſich einftellen ; eingeben, einlaufen ; 
auflommen, Mode werden 3 ein! ommen 3; auf ben 
bron on gelangen 5 nachgeben ; before dinner — s 
bevor das Cffe nu getragen wird; to — ia 

for, Anfprud ma ., fordern Hi: Theil), 
einfommen um; to in ‘to, zu ‚Hülfe tommen ; 
eingeben, einwilligen ; 3 to — into, fommen ober 
geratben in .. 3 to— near, mabe fommen ; Ar. 
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ähnlich fegn, gleichen ; beikommen; to — of, her⸗ 
tommen; abflammenz; what will — of thee ? 
mas wirb aus bir werden ? to — off, davon kom⸗ 
men; entfliehen, entweidens enben, feine Rolle 
fpielen 3 abgeben, loégeben, ausgehen, ausfallen ; 
abweichen ; abfommen 3 to — off with credit, mit 
Ghren davon⸗ oder losfommen ; you will — off a 
loser, Gie werben dabei verlieren 5 to — off from, 
veriaffen, fahren laffen; a — off, s. die Ausflucdt, 
der Borwand ; to — on, heranfommen, anrüden ; 
fortgeben ; fortfommen, wachen, gedeihen, an⸗ 
fhlagen 5 how do you — on? wie geht dire? 
wie geben bie Gerdäfter to — over, übergeben, 
übertreten 5 betrügen 3 to — out, ausfommen, 
öffentlich werben ; ausgehen, herausgeben ; her= 
auslommen, entbedit werben; ericheinen, vortre= 
ten; aus{dlagen, treiben ; his teeth begin to — 
out, bie Zähne fallen ihm aus; to — out with, 
mit Etwas berausrüden, Etwas vorbringen, 
bören laffen 3 to — 43. short of, eblen 3 zu 
kurz kommen; nadfteben, nidt gleidfommen ; 
to — to, zu, auf, in, oder an Etwas fommen ober 
gerathen ; betragen, ausmadyen ; zu fteben kom⸗ 
men, fich belaufen; fid) nähern; dazu treten, ein= 
wiligen ; auf Etwas hinauslaufenz; to — to one’s 
self, wieder zu fic) felbft kommen; to — to life, 
lebendig werden; has it — to that? ift es bahin 
gelommen ? to — to good, wohl gerathen, glüden ; 
to — to nothing, zu Waſſer werden; to — to 
hand, angelangen 3; zuftoßen, fic) ereignen ; to — 
to handy blows, handgemein werden; to — to 
pass, fh zutragen, ereignen, gefdeben 3 (from) 
whence comes itto pass? woher fommt «8? to 
— to preferment, befördert werben ; what does it 
— to? wie Biel beträgt daé ? wie hod) beläuft ſich 
das? wozu hilft dad? I am not so wicked as this 
comes to, fo gottloé bin ich nicht ; will you — to? 
feod Ihr es zufrieden? to — to and fro, bin und 
ber, hin und wieder geben 5 to — up, heraufkom⸗ 
men ; auftommen, fortfommen, aufgeben, feimen ; 
to — up to, auf Etwas zu, bis zu ober an Etwas 
tommen, ſich nähern; to — up with, erreichen, 
einholen ; gleichkommen, gleidthun ; to — upon, 
Etwas fommens überfallen; überrafchen ; 
imfallen ; I shall — upon you for it, i 
werbe mich defibalb an Gud) halten; warte, i 
werbe dirs fdjon geben ! 
COMEDIAN, «. 1. der KRomdbdiant, Sdaufpieler 5 
2 Komoͤdienſchreiber. 
COMEDY, s. daé Luftfppiel. 
COMELILY, adv. anftandig, anmutbig, artig. 
COMELINESS, «. die Schönheit, Artigkeit, Ans 
muth, Lieblidfeit ; ber Anftanb. 
COMELY, adj. § adv. attig, angenehm, lieblich, 
holdſelig, ſchoͤn. 
COMER, s. ber, die, das Kommende; — in. der 
eintommenbe 3 new — s, neue Antömmlinge. 
COMET, s. 1. der Komet; 2 bas Kometenipiel; 
— like. of | kometenaͤhnlich 
coM SL; . 
COMETIC, "pe. tmetifd, 
COMETOGRAPRY, «. bie KRometenbefdreibung. 
COMFIT, s. das Gonfect, Zuderwert ; das 
COMFITURE, 5 Gingemadte 5; — maker, der 


erbä 
Ir v. a. (mit Zuder) einmachen; uͤber⸗ 


u 

To COMFORT, v. a. tröften, laben, erquiden, er⸗ 
ichtern ; erfreuen ; flärten. 

COMFORT, «. 1. ber Troſt, bas Labfal, die Er⸗ 
i fe; 2. Bequemlichkeit, das geifige 

und koͤrperliche Wohlbefinden, Wohlfenn, die Be⸗ 

a das Behagen, Vergnügen, bie Zufrie⸗ 

den 109 
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COMFORTABLE (adv. — six), .adj. 1. behage 
lich, gemuͤthlich; 2. bequem, gemädjlidy 5 3. ange= 
nehm, erfreulich, tröftlih; — ness, s. 1. die Be- 

aglichkeit, 2. Bequemlichkeit 53 3. Tröftlichkeit, 

freulichkeit. 

COMFORTER, s. 1. ber Srbfters; 2 Th. T. heilige 
Geift; Comfortress, s. bie Tröfterinn ; die Huͤlfe⸗ 
com FÜRTLESS adj. 1. unbebaglid 

, adj. 1. unbebaglid) 5 2. uner- 
freulich 3 3. troftloé. 

coMaey (—y), «. dvr Wallwurz. 

OMIC, . . . 
COMICAL (adv. — attr), tad komiſch, luſtig. 
COMICALNESS, s. das Komiſche. 

COMING, 1. adj. künftig; II. s. das Kommen, die 
Ankunft; — in, bas Einfommen. 

COMITIA, s. pl. die Gomitien (Volksverſamm⸗ 
lungen ber alten Römer). 

COMITIAL, adj. zu den Somitien gehörig. 
COMITY, s. die Artigleit, Lebensart. 

COMMA, s. 1. bas Komma, ber Beiftrih [ ,]; 2. 
Mus. T. der neunte Theil eines Tones; inverted 
Fer ian 5 bie Anfuͤhrungszeichen; fam. Gaͤnſe⸗ 

en [" ")]. 

To COMMAND, 2.a. & n. 1. gebieten, befeblen 3 
2 befebligen, commanbiren, führen (ein Schiff) 3 
8, überfeben, beberrfchen, beftreichen 3 to — a view 
over.., bie Ausficht haben über.., beberrichen ; 
sugar commands a ready sale, M: E. Zuder ift 
leicht abzufegen. 

COMMAND, s. 1. ber Befehl, bas Gebot 3 2. 
dad Gommanbdo 5 die Herrf{dhaft, Gewaltz word 
of — , das Commando⸗Wort, die Loſung; under 
—; commanbdirt. . 
COMMANDABLE, adj. was beherrſcht werben 
fann, regierbar, leitfam. 

COMMANDANT, s ber Befeblshaber, Com⸗ 
manbdant. 

COMMANDATORY, adj. gebieterifd. 
COMMANDER, «. 1. ber Gebieter, Befehlehaber ; 
Gommobdore ; Gommanbdant ; 2 Gomtbur; 3. 7. 
bie Dandramme, Sungfer 3 4 S. 7. Bein 


COMMANDERY (— pry), «. bie Somthurei. 
COMMANDING (ade. — ır), adj. gebieteriſch; 
— ground, bie bominirenbde Anhöhe. 
COMMANDMENT, «. 1. bie hoͤchſte Gewalt; 2. 
bas Gebot, Gefeg, die Vorſchrift; the ten com- 


mandments, bie gen Gebote. ' 
COMMANDRESS, «. die Gebieterinn 5 Go 
manbantinn. 


COMMATERIAL, adj. aus gleichem Stoffe. 
COMMATERIALITY, «. die Gleichheit bes 


Stoffes. 

CO HATIEM, s. bie Gedrängtheit, Kürze (des 
yls). 

COMMEASURABLE, adj. von gleichem Verhält- 


nif. 

COMMEMORABLE, adj. benfwirbdig, merkwuͤr⸗ 
big, Erwähnung verdienend. 

To COMMEMORATE, ». a. 1. (das Andenken 
von Etwas) feiern 3 2 erwähnen, Meldung 


thun. 

COMMEMORATION, s. 1. bie Gebddtniffeier, 
Feier; 2. Erwä nung, Meldung. 

COMMEMORATIVE, adj. alé Andenken dienend, , 
erinnernd. 

COMMEMORATORY, aaj. ba8 Andenken be= 
wabrenb. 

To COMMENCE, ». a. § n. anfangen; anheben; 
betreten 5 Etwas werben 3 to — doctor, promovis 
ren, Doctor werden. 

COMMENCEMENT, s. 1. der Anfang 3 2. bie 
Promotion. 





COM 


To COMMEND, ». a. 1. empfehlen ;_2. loben, ruͤh⸗ 
men 3 3. ſchicken, fenden. 

COMMENDABLE (adv. — BLY), adj. smpkehe 
Iungswürbig, loͤblich; — ness, s. die Empfe 
lungswuͤrdigkeit. 

COMMENDAM, s bie Commenbe, erledigte 
Hfründe, Verwaltung derfelben. 

COMMENDATARY, s. der Gommenbdator, Sn- 
teriméverwalter einer Pfründe. 
COMMENDATION, s. 1. die Empfehlung 3 2. 
das Lob; 3. die Liebesbotſchaft. 

COMMENDATORY, I. adj. empfeblend; — let- 
ter, bad Empfehlungsfchreiben ; II. s. die Lobrebe, 
Lobeserhebung. 

COMMENDER, s. der Empfeblende, Lobende. 
COMMENSURABILITY, a. das Verhaͤltniß 
COMMENSURABLENESS, f (eines gleichen 
Grdfenmafes). 

COMMENSURABLE, adj. gleid) auémefibar, in 
Berhältniß zu ftellen, commenfurable. 

To COMMENSURATE, v. a. ausmeflen ; auf ein 
gleiches Verhältniß bringen. 

COMMENSURATE (adv. — ty), adj. ausmeßbar; 
angemeffen 5 verhältmißmäßig. 

COMMENSURATION, s. das Maf, Verhaͤlt⸗ 


nif. 

To COMMENT, v. n. Außlegungen oder Anmer- 
tungen madyen (— upon, über). 

COMMENT, s. bie Anmerkung, Auslegung. 

COMMENTARY, s. 1. der Gommentar, die Aus⸗ 
legung 3 2. das Zagebudh. 

COMMENTER.” t s. ber Ausleger, Erklaͤrer. 

COMMENTITIOUS, adj. erbdidtet, erfonnen. 

COMMERCE, «. 1. die Handlung, der Handel, 
Verkehr 3 2. Umgang 3 3. (ein Kartenfpiel). 

To COMMERCE, v. n. 1. Handel treiben, handeln ; 
2. umgeben, verfebren, Umgang haben. 

COMMERCIAL (adv. — xy), adj. zum Handel 
gehörig ; Handel treibend 3 — treaty, ber Han- 
delévertra 


COMMIGRATION, s. bie Auswanderung (mebre- 
rer Perfonen zufammen). 

COMMINATION, «. 1. die Bebrobung, Drohung ; 
2 Th. T. die Verkündigung des Bornes Gottes 
gegen die Sünber. 

COMMINATORY, adj. brobend, bedrohlich. 

To COMMINGLE, v. I. a. vermengen, vermifden 5 
II. n. fic) vermifden, vereinigen. 

COMMINUIBLE, adj. zerretblid). 

To COMMINUTE, e. a. zerreißen, zerftoßen, pül- 


vern. 

COMMINUTION, «. 1. bie Berreibimg 3 2. Ver⸗ 
bünnung. 

To COMMISERATE, v. a. bemitleiden, Mitleiden 


aben. 
COMMISERATION, s. das Mitleid, Erbarmen, 
die Grbarmung. 
COMMISERATIVE (adv. — tr), adv. mitleidé- 
voll, aus Mitleid. 
COMMISERATOR, s. mitleidig, erbarmungé- 


vol, 
COMMISSARIAL, adj. zu einem Commiſſaͤr ge= 


COMMISSARIATE, s. bie Sommiffärftelle. 
COMMISSARY, s. 1. ber Commiffär, Abgeorb- 
nete 3 2. Proviantmeifter. 
COMMISSARYSHIP, vid. CoMmMISsARIATE. 
COMMISSION, s. 1. die Gommiffion, ber Auftrag, 
die Vollmadt; 2 M. E. bie Provifton, Commiſ⸗ 
fionsgebühr ; 3. Stelle, bas Amt; die Beftallung, 
bas Patent, die Officierftelle ; 4. Begehung (einer 
Sünde, u. ſ.w.) ; — in a statute of bankruptcy, Z. 
T. ber Goncurfué Greditorum 3 in the — , beam- 


COM 


tet ; — business, Af. E. ber Gommiffions= (Facto: 
reiz) Handel 

To COMMISSION (To — arte), v. a. 1. Auftrag 
geben, heauftragen 3 2. aborbdnen, bevollmadti- 
gen; to be commissioned, Auftrag haben, func 
tioniren, ein Amt verfeben 5 a commissioned offi- 
cer, ein in Gehalt flehender Officier. 

COMMISSIONER, s. der Gommiffiondr 5 Gom- 
miffar ; der (gefeglich) Beauftragte. 

COMMISSURE, «. bie Zuge. 

To COMMIT, v. a. 1. übergeben, anvertrauen 3 M. 
E. Aufträge geben; 2. allen binfegen, fegen 
laffen ; 3. begehen 5 4. bloß ftellen 5 to — to (paper) 
writing, ſchriftlich aufe en, zu Papier bringen ; to 
— violence on (upon), Gewalt anthun. 

COMMITMENT, «. 1. die Verhaftung ; 2 ber 
Verhaftsbefehl; 3. die Begehung. 

COMMITTEE, «. 1. der Ausfhuß; 2 Z. 7. der 
Gurator tiber bie Perfon oder die Güter eines 
Wahnfinnigen ; — man, ein Glied eines Aus 


uſſes. 

COMMITTER, s. ber Böſes begeht, Verbrecher. 

COMMITTEESHIP, s. dad Ausfchußamt. 

To COMMIX, v. I. a. vermifchen, miſchen; IL. 
vereinigen. 

COMMIXTION, «. 1. die —— 8 

COMMIXTURE, . 1. bie Vermifdung 3 2 der da⸗ 
burd) entftandene Körper, bie Mifchung. 

COMMODE, «. die Haube, bas Kopfzeug (der hohe 
Kopfpug ber Damen im 17ten abr unbdert). 

COMMODIOUS (adv. — xy), adj. 1. bequem, ge: 
midlid) 3 2 füglih; nuͤtzlich braudbar; — 
ness, s. bie Bequemlichkeit ; der Vorthe 

COMMODITY, «. die Waare. 

COMMODORE, s. der Gommobdore. . 

COMMON, I. adj. § adv. 1. gemein 3 2. gemein 
{haftlid 5 3. allgemein, Öffentlich 5 4 gewöhnlich; 
5. unabelig; 6. Gram. T. generis communis ; II. s. 
das Gemeindeftüd, bie Gemeinweibe, u.f.w. ; in 
compos. — apartment, da8 Wohnzimmer ; bie 
Gaftftube ; — council, der Stadtrath; die ge⸗ 
fammte Be he — — man, ein Rathöglied; 
— cryer, ber Öffentliche Ausrufer ; — hall, dad 
Gemeindehaus; — law, bas gemeine Recht ; Her: 
fommen; — lawyer, der in — law wob{bewan- 
berte Redtégelehrte ; — place, vid. COMMOoNPLACE; 
— pleas, or court of — — , daé Dbergericht in bar: 
gerliden Gachen ; — prayer, das Kirdengebet ; 
— report, bie Volksſage; — sense, ber gemeint 
Mentdhenve and, gefunde Verſtand; — sewer 
(shore), die Schleufe, der Abzugsgraben 3 — time, 
Mus. T. ber gerade (ſchlechte) Bact; in —, gee 
mein{daftlid, zum Beften 5 to give a thing in—, 
eine Sache Preis geben. . 

To COMMON, v. n. 1. gemeinfchaftlich leben ; 2 in 
Gemeinſchaft haben. 

COMMONABLE, adj. gemeinſchaftlich. ; 

COMMONAGE, s. bas Recht auf einer Gemein 
wiefe Ay weiden 3 Gemeinderedht. 

COMMONALTY, s. 1. bie Gemeinſchaft; 2 dad 
Volt, gemeine Volk. 

COMMONER, s. 1. ber gemeine Dann, Bürger: 
lihe; 2. das Mitglied vom Unterbaufe; 3 der 
Mitinhaber; 4. der Gollegial zweiter Claſſe auf 
ben englifden Univerfitäten 5 5. bie gemeine 


Hure. un 
COMMONLY, adv. häufig, meiftens, gemeiniglidy 
ewoͤhnlich. 
COMMO NESS, s. die Gewdhnlidfeit. . 
COMMONPLACE, I. ». ber allgemeine Ziel 
Gemeinplag 5 II. adj. unbedeutend, alltaglid, 
conventionell 3 To —, unter allgemeine Zitel 
bringen; — book, bas Gollectaneenbud 3 — wit 
Alltagéwig. 


COM a 


COMMONS, s. pl. 1. da8 gemeine Bolt, das Volk, 
bie inen, der dritte Stand; 2. bie gewöhn- 
liche Koft, Alltagetoft ; house of —, baé Unter- 
baus des Parlamentes. 

COMMONWEALTH, ) «. bie Republif, der Staat, 

COMMONWEAL, das gemeine Wefen, 
yublicum 5 — of learning, bie Gelebrtenre- 
pu 

COMMORANCE (— cr), « ber Aufenthalt, bie 


bnung. 
COMMORANT, adj. wohnhaft, anfäffig. 
COMMOTION, «. 1. die Bewegung; 2 der Auf: 
ftand, Aufruhr, die Empörung ; 3. Verwirrung 
(bed Verftandes) ; Heftigkeit; Unrube (ber 


Seele). 
To COMMOVE, ve. a. + heftig bewegen, beunru- 


n. 

To COMMUNE, oe. a. 1. fid) mittheilen, ſich unter- 
rebden, berathen (— with, mit); 2 communiciren, 
zum Abenbmahle gehen. 

COMMUNICABLE, adj. mittheilbar. 

COMMUNICABILITY, «. die Mittheilbarkeit. 

COMMUNICANT, «. ber Mittheiler ; Communi⸗ 


cant. 

Te. COMMUNICATE, ». I. a. mittheilen (— to.., 
Einem Etwas), eröffnen; theilen; II. m. 1. com⸗ 
amniciren, zum Abendmahle gehen; 2 in Ge⸗ 
meinſchaft haben, in einander geben, an einander 


3ufammenbang; 3. Umgang, Verkehr, Unterre- 
bung ; evil —, böfe Gefellihatt 3 he has had — 
with her, er bat mit ihr zu thun gehabt 3 a door 
of — , eine Mittelthür. 


adj. mittheilenb. 
COMMUNION, «. 1. bie Gemeinſchaft; 2. Gee 
meine, Glaubensgemeine ; 3. bas Abenbmahl; 
— cloth, die Altardecke; — cup, bie Kelch; — 
table, der Abendmabletifd, Altar. ; 
COMMUNITY, s. 1. bie Gemein(dhaft, ber gemein- 
—— Beſitzz 2 die Gemeinheit, Gemeinde, 


Gegerichaft. eee es 
COMMUTABILITY, s. die Fähigkeit verwanbdelt, 
vertaufcht zu werben ; Weräußerlichkeit. 
COMMUTABLE, adj. zu verwandeln, vertaufden 5 


veräußerlich. ; 

COMMUTATION, s. bie Vertaufdhung, Auswech⸗ 
feluna, der Zaufd 53 die Berwandelung einer 
Strafe in eine (anbere) geringere 5 bie Veraͤnde⸗ 

COMMUTATIVE (ade. — ıy), adj. taufdend, 
auswechſelnd. 

To COMMUTE, v. I. a. tauſchen, vertauſchen, aus⸗ 
wechſeln; auslöfen; to — a punishment, eine 
Strafe in eine andere (geringere) vewandeln 5 II. 
a. genug thun, Erſatz gewähren. 

COMMUTUAL, adj. ® echte ieitian gegenfeitig. 

COMPACT, s. ber Berglei ‚ Vertrag. 

To COMPACT, ©. a. 1. feft zufammenfügen, ver⸗ 
binden; 2 orbnen, in ein Syftem bringen; 3. 


zufammenfegen. , 
COMPAC (ade. Er) 1. compact, dicht, feft; 2. 
drungen, bünbig ; 3. verbunden, zufammenge- 
et; — edness, — nese, s. die Didtheit, Feftig- 
tett; —ure, s. die Bindung, Bauart (im. uͤ.). 
COMPAGES, s. bie Berbinbung, ber Inbe⸗ 


OMPANION, s. 1. ber Gefellfchafter, Gefpiele ; 

Gefährte ; Mitgenoß; 2. ber Budbdrucergefell, 

Schriftfegergefe 3 3 der Ordensritter 5 — of the 
Ml 


COM 
rter, ber Rniebanbésordenéritter ; — female, die 


efellfchafterinn. 
COMPANIONABLE (adv. — ur), adj. gefellig, 


umgünglic 

COMPANIONSHIP, «. 1. bie Geſellſchaft; 2. das 
Gefolge 3 compositor of the — , Typ. T. ber 
Stuͤckſeter. 

COMPANY, «. 1. bie Geſellſchaft; 2. Abtheilung, 
Compagnie; 3. Innung, Zunffz 4. Menge, der 
Haufen; 5. die Kauffahrteiflotte ; — of a ship, 
das Schiffevolt ; to be good —, ein guter Ge⸗ 
fellfchafter feyn 5 to bear (to keep) —, begleiten, 


Geſellſchaft leiften. . 
To COMPANY, v. I. a. begleiten, Gefellfchaft 
ch zu Einem ge- 


leiften; II. n to — with one, fi 
fellen, fid) mit ihm abgeben (von verfchiedenem 
Geſchlecht). 

COMPARABLE (adv. — ır) adj. vergleichbar, zu 


vergleichen. 

COMPARATIVE, I. adj. vergleihend ; in Ver⸗ 
gleichung ; II. s. Gram. T. ber Somparativ ; — ly, 
adv. vergleichungsweife, in Vergleichung. 

To COMPARE, v. I. a. vergleihen (— with .., 
mit) ; gleidjadjten (— to... , Einem); II. n. ähn= 
lich, gleich feyn. 

COMPARE, s. die Vergleidhung 3 das Gleidnif. 

COMPARISON, s. 1. bie Vergleidung; 2. das 
Verhaltnif ; 3. Gleidnif ; 4. Gram. T. die Kom: 

aration ; in — of, in Bergleihung mit, gegen 5 
yond —, unvergleichlich. 

To COMPART, v. a. abtbeilen. 

COMPARTITION, s. die Aorgeltung: 

COMPARTMENT, «. 1. die Abtheilung, das Feld, 
Stid; 2 T. Vertheilung (ber Figuren auf Ge- 
mälden). 

To COMPASS, v. a. 1. umgeben, einfchließen ; um⸗ 
lagern; belagern, blocirens; umfaflen; 2. um 

as herum gehen; 3. erhalten, befommen, zu 
Stande bringen, durchſetzen, vollenden; 4. L. T. 
mit 8 umgeben, anftiften ; to — the end, bag 
Biel erreichen; to — the death of the king, bem 
Könige nad dem Leben ftehen. 

COMPASS, s. 1. der Kreiß; Umfang (Mus. T. ber 
Stimme), Bezirk; Bereich; der Raum; 2 Um⸗ 
weg; 3. Gompaß ; to keep within —, fic faffen, 
mäßigen 3 to keep one within —, einen im 
3aum halten; — dial, ber Handcompaß, bie 
Gompaßuhr; — saw, T. die Laubſaͤge; — seal, 
bas Walzpetihaft 5 — timber, Krummbolz ; 
Compasses, s. pi. or a pair of —, ber Zirkel. 

COMPASSION, s. bad Mitleiden, Erbarmen. 

To COMPASSION, v. a. bemitleiden, ſich erbar- 


men. 

COMPASSIONABLE, adı. bemtitleibenswerth. 

COMPASSIONATE (adv. — xy), adj. mitleidig ; 
um Mitleid geneigt; — ness, s. die Mitleibig- 


eit. 
To COMPASSIONATE, v. a. fic) erbarmen, be= 
mitleiden. 
COMPATERNITY, s. die Gevatterfchaft. 
COMPATIBILITY, X\s. die Werträglichkeit, 
COMPATIBLENESS, 5 Wereinbarfeit ; der Be⸗ 
ftand zweier Dinge mit einanber. 
COMPATIBLE, adj. was zugleid, mit einem an⸗ 
bern Dinge beftehen Tann, vereinbar, verträglich, 
paflend ; — ly, adv. verträglidy, ſchicklich, füg- 
4 


tq). 

COMPATRIOT, I. s. der Landsmann ; II. adj. 
landémannifd. 

COMPEER, s. der Mann gleiden Standes, Mitges 
noß, Gamerad, College. 

To COMPEER, v. a. fa zu Etwas ſchicken, paffen 5 
gleihtommen ; he compeers the best, er tommt 
den Beſten gleid. 


COM 


To COMPEL, ». a. 1. zwingen, nötbigen 5 treiben ; 
2 überwältigen, unterjoden ; 3. + erziwingen., 

COMPELLABLE (adv, — uy), adj. zu zwingen, 
zwingbar. 

COMPELLATION, s. bie Anrede, der Ehren: 
name. 

COMPELLER, «. ber 3wingenbe. 

COMPEND, s. vid. CoMPENDIUM. 

COMPENDIOUS (adv. — ty), adj. bulammenge- 

eget epranst kurz; — ness, s. bie Kürze, Ge⸗ 
rängtheit. 

COMPENDIUM, s. ber kurze Begriff, Auszug. 
To COMPENSATE, v. a. (or n. followed by for) 
erfegen, vergüten, entfhäbigen, ſchadlos halten. 

COMPENSATION, s. der Grfag, die Vergütung, 
Genugthuung. 

COMPENSATIVE, adj. erfegenb. 

COMPENSATORY, adj. genugthuend, ſchadlos⸗ 

altenb. 

To COMPETE, ev. n. fic) mit bewerben, mit an⸗ 
balten ; fid) meffen mit. 

COMPETENCE (— cy), s. 1. bie 3ulanglidfeit, 
daé Erforbdernif, Auslommen ; 2. die Statthafti 
keit: 3. L. T. Gompeteng (Befugniß eines Ri 
ter8) 3 to enjoy a — , fein gutes Ausfommen 


haben. . 

COMPETENT (ade. — ır), adj. 1. gulanglidy, 

inreichend ; tauglich, paffend, ſchicklich; 2. ftatt= 
aft; 3. Z. T. competent, befugt. 

COMPETITION, s. die Mitbewerbung, der Ans 
fprud) 5; to come in — , gleidjfommen, verglichen 
en to put in — with, entgegenftellen, vers 
gleichen. 

COMPETITOR, «. 1. ber Mitbewerber, Gompes 
tent; Prätendent ; 2. Gegner. 

COMPETITRESS, — trix, s bie Mitbewerbe- 
rinn, Nebenbublerinn, u.f.w. 

COMPILATION, « i 
Sammlung ; Anbdufung. 

To COMPILE, ev. a. aus Schriften fammeln, zu⸗ 
fammentragen ; verfaffen. 

COMPILER, s. ber Gompilator, Sammler. 

COMPLACENCE (— cy). s. 1. das Gefallen, 
Beronügen ; 2. die Behaglichkeit; Gefälligkeit 5 3. 
das Göftie Benehmen. 

COMPLACENT (adv. — Ly), adj. gefällig, höflich. 

COMPLACENTIAL, adj. Freude, Vergnügen ere 
regend. 

To COMPLAIN, v. n. lagen, fid) beklagen, mur= 
ren, fic) befdweren (— of ..., über; — to ..., 
bei) 5 beweinen, 

COMPLAINANT, s. ber Kläger. 

COMPLAINER, «. ber Klagende ; Murrenbe. 

COMPLAINT, s. 1. die Klage, Befchwerbe 5 2 bas 
Uebel, ber Schaben, die Krankheit. 

COMPLAISANCE, «. die Gefälligkeit ; Hoͤflich⸗ 


keit. 
COMPLAISANT (adv. — ır), adj. gefällig, höf- 
li ba ness, s. bad gefällige Betragen, be oo. 


li 
E, 
2 ET do, a. ebenen, gleich machen. 
COMPLEMENT, «. 1. die Ergänzung, Vollen- 
dung ; 2. Fülle, ber Vorrath ; 3. die Vollkommen⸗ 
heit 3; 4. G. T. Complement (eines Birkeld) 5 5. Ast. 
T. die Entfernung eines Sterned vom Zenith; 6. 
Mil. T. ber Reft der Defenftonslinie an der Cor⸗ 
tine; — of the course, N. T. die Anzahl der 
Puntte, die bem Cours an 90 Graben fehlen. 
COMPLEMENTAL, adj. ergänzend. 
COMPLETE (adv. — ty), I. adj. 1. vollftändig, 
gang, vollfommen, wohl gemadt; 2. vollendet ; 
— ment, s. bie Vervolllommnung, Vollendung ; 
— ness, „ die Bolllommenbeit. 
2 


Zufammentragung, 


COM 


To COMPLETE, v. a. 1. vollftänbig, vollkommen, 
vollzählig, complet madyen ; vervollftänbigen, er: 
gänzen, completiren ; 2. vollenden 3 3. erfüllen. 

COMPLETION, «. 1. die Ergänzung; 2 Erfüllung, 

"Vollendung 5 Vervollftändigung. 

COMPLETIVE, adj. volllommen madyend, ergän- 


end. 
COMPLETORY, adj. erfüllend. 
COMPLEX, adj. 1. zufammen verflodten, ju- 
COMPLEXED, §: fammengefegt, allgemein; 2 
verwidelt, ſchwer. 
COMPLEXEDNESS, s. die 3ufammengefegtheit ; 
Verworrenbeit. 
COMPLEXION, 1. die Farbe, Gefichtéfarbe, bas 
Anfeben 3 2. Zemperament ; die Leibesbeichaffen- 
eit ; 3. die Verflehtung (w. &.) 3 — al, adj. das 
mperament betreffend ; a — virtue, eine Tem: 
peramentötugend ; — ally, adv. nad) dem Tempe⸗ 
ramente 3; — ed, adj. in . well — , von 
gutem Zemperamente, guter Beichaffenbeit. 
COMPLEXITY, COMPLEXNESS, s. vid. Cou- 
PLEXEDNESS, 
COMPLEXLY, adv. zufammengefett ; fammtlid. 
COMPLEXURE, s. die Zufammenhäufung, Ver⸗ 
indung. 
COMPLIABLE, adj. nadıgiebig, wirtpäbeig 
COMPLIANCE, «. bie Willfahrung 3 Willfährig 
keit ; Nachgiebigkeit, Gemafbeit. 
COMPLIANT (adv. — xy), adj. willfährig, gefoͤl⸗ 


lig, artig. 

To COMPLICATE, ». a. 1. verwideln ; 2. verfled: 
ten, verbinden, zufammenfegen. 

COMPLICATE (adv. — ır), adj. verwidelt, 
verflodten, verbunben, zuſammengeſetzt; — ness, 
s. die Verflochtenbeit, —— Ver⸗ 
worrenheit. 

COMPLICATION, «. 1. die Verwickelung, Verbin⸗ 
bung 5 2. regener Gewirr the I of — r 

ie Gruppe (von zufammeng en Figuren); 
— of miseries, ein Gewebe von Elend. 

COMPLICE, s. ber Mitfchulbige. 

COMPLIER, s. der willfabrige Mend. 

COMPLIMENT, «. 1. dad Gompliment; 2 bas 
Gefdent ; to give the — s of the day, grüßen 
(Semanbd), die Zeit bieten; in— to ..., aus Ar 
tigkeit gegen .... 

To COMPLIMENT, v. a & a. 1. complimentiren, ein 
Sompliment madjen 3 bervillfommen 3 ſchmeicheln; 
2. f mit einem Geſchenk (einem Trinkgelde) ab- 


nden. 
COMPLIMENTAL (adv. — Ly), adj. mit Com⸗ 
plimenten, böflich. 
in TER, «. ber Gomplimentenmadgr, 
ing. 


COMPLINE, s. 7. die Somplete. 

To COMPLISH, ve. a. vid. To ACCOMPLISR. 

COMPLOT, s. baé Gomplott, der böfe und heim⸗ 
lide Anſchlag, die Motte. 

To COMPLOT, v.n. § a. ein Gomplott maden, 
fid) beimlid) zufammenrotten, ober verſchwoͤren, 
beimlid) auf etwas umgeben. 

COMPLOTMENT, «. die Zufammenrottung, bad 
Complott, die Berfdedrung. 

CUMPLOTTER, s. der Gomplottmader, Bers 

worne. 

To COMPLY, v. n. willfabren, folgen, nade 
ben, gefällig ſeyn; fid) nad) Etwas richten, ſich 
worein fdjiden, ergeben 5 to — with one, with 
the times, fid) in Einen, ſich in die Zeit fchiden; 1 
— with your offer, id) laffe mir Ihren chlag 
gefallen ; complied with, gewillfahrt, mit Etwas 

ufrieben ; you shall be complied with, man wird 
bren Willen erfüllen. | 

COMPLYER, s. vid. ComMrLiEß. 


COM 


Te COMPONDERATE, v. a. abwoͤgen. 
COMPONE (COMPONED), part. adj. H. T. aus 
zwei Farben beftehenb, zufammengefeßt. 
ie adj. quémadend; — parts, bie 
not 

To COMPORT, oe. I. 2. ſich vertragen, übereinftims 
men (mit with); II. ref. to — one’s self, fid) vers 
balten, fid benehmen, | ſich betragen. 

COMPORT, s. bad Verhalten, Benehmen. 

COMPORTA BLE, adj. nicht widerſprechend, zu⸗ 
fammenhangend, {dhictlid). 

To COMPOSE, ». a 1. zufammenfegen 5 2 verfer- 

tigen, verfaffen, ausarbeiten 5 3. bereiten, orbnen, 

—— ober legen; 4. ſchlichten, ſtillen, bei- 
legen, beruhigen; 5. Typ. T. fegen, abfegen; 6. 
Mas. T. compomiren ; 3 — your mind, berubige did, 
faffe (fammie) did); to be composed of, befteben 
aus ..., ausmachen; to — one’s self, eine ernſt⸗ 
hafte Miene annehmen, ſich faflen; to — one’s 
self to » fid gum Schlafen anfdicden; to — 
one’s self for one's end, fic) gum Tode vorbes 
reiten. 

COMPOSED (adv. — Ly), adj. Oh ernftbaft 5 
ai A gelaſſen; — ness, s. bie Gefegtheit ; Gelaf- 


nn s. 1. der Verfaffers; 2 Seger; 3. 
COMPOSING-STICK, s. Typ. T. der Wintelha- 
COMPOSITE, adj. zufammengefegt; — pillars, 


geluppe 
Cte amen a1. bie — etzung, 
(dung, ompofition ; ufammen 

nung, Ginridtung 5 3. Verbindung, ber ram 

swenbany 4. die Verferti ertigung 95 5. Typ. T. ber 
Cat 5 die Segtunit i,6 rift, der Zuffe 657. 
bie Beilegung, der Vergleid, Vertrag, die Aus- 
gleichung; L. T. Vergütung bes Zehents; — 
äußere Fafjung; — metal, eine 


Teompofttion 
COMPOSITOR, s. ber Srift⸗) Seger; — 's 
board, Typ. T. das Seg 
COMPOST, s. der Ar 
To COMPOST, e. a. büngen. 
COMPOSURE, «. 1. be def, Gefeßheit, Rube ; 
2 de Sufammenfegung, erbindung 3 nocbnung, 
Ginridytung ; 3. bie Berfa ung, Form, Geftalt ; 
4. bag Semperament, bie mütheftimmung ; 5. 
bie Ausarbeitung, der Auffags 6. der Vertrag, 


COMPOTATION, s. das Zechgelag. 

COMPOTATOR, «. ber Zechbruder. 

To COMPOUND, ». I. a. 1. zufammenfegen, . vers 
binden 5 vermifdyen ; 3 2 audmadyen ; 3. vergleichen, 
beilegen ; II. m. 3. (— for, wegen) fid) vergleichen, 
ausgleichen, abfinden ; 3 2. 2. burd) Aufopferung etwas 
erhalten ; 3. gu 

COMPOUND, a adj. jufammengefet; — flower, 
eine aus mehreren leinen Blüthen beftehende 
Blume ; — interest, ber Zinſenzins; II. «. das zu⸗ 
famm este Ding, die Miſchung, Maffe. 

COMPOUNDABLE, adj. zufammenzufegen, miſch⸗ 


bar. 
COMPOUNDER, s. ber (Bufammenfegende) 
Berfertiger 5; 2. die mMittelepecions der Friedens⸗ 


ifter. 
To COMPREHEND, ». a 1. in Aes Wht begreifen, in 
fi faflen; 2 begreifen, faffen, 
COMPKEHENSIBLE (adv. — ux), a faßlich, 
begretflidy ; — ness, s. die Faßlichke 
COMPREHENSION, «. 1. ber J— Berftand, 
die Faffungstraft ; 2. ber Sndegriff, Umfan 


der Auszug, gedrängte Abriß; 4. 7. die nets 


bodje (rg tor. Sigur); an act of —, L. 7. eine! 


CON 
Parlamentsacte, welche alle Parteien in ſich be- 


COMPREHENSIVE (adv. — ıy), adj. I. bebeus 
tungévoll 3 viel umfaffend, nachdruͤcklich; 2 ges 
drängt, ternig ; — ness, s. 1. die gebrängte Kürze 5 


2 Faffungstraft. 
To COMPRESS, ». a 1. en, sbräns 
gen, conbdenfiten ; 2 umfaflen, umarmen (ſchwaͤn⸗ 


gern). 
COMPRESS, «. S. T. die Gompreffe, dad Baufd= 


den. 
COMPRESSIBILITY, s. die Eigenſchaft fid 
COMPRESSIBLENESS, zufammendrüden zu 


lafjen. 

COMPRESSIBLE fa IVE), adj. des Bufammens 
bridens fähig. 

COMPRESSION (— une), s. das Zuſammendruͤ⸗ 
den, die Zufammendrüdung, ber Drud, die Prefe 


fung. 

COMPRISAL, s. der Inbegri Bei: 

To COMPRISE, v. a. in ſich faffen, in fich begreifen, 
einfchließen, enthalten. 

Te COMPROBATE, vo. n. übereinftimmen, fid bes 

igen 

COMPROMISE, s. 1. L. T. der Compromiß; 2. 
ber Ber Obie Vertrag 3 to put a thingin—, 
eine Sa &tederichtern übertragen. 

To COMPROMISE, v. a. 1. Schiedsrichter anneb- 
men, fid) berufen un: 2. einwilligen (in) 3 fid 
vergleichen (wegen) ; 3. beeinträchtigen, bloéftellen, 
Gewalt anthun, aufopfern ; to — one’s principles, 
— Grundſaͤtzen zuwider handeln, ihnen Gewalt 
anthu 

Cou PROMISER, a ber Ausgleider, Berglei- 


COMPROMISSORIAL, adj. hieberichtertic. 
To COMPROMIT, v. a. veriprechen, ʒuſi 
COMPROVINCIAL, adj. aus der nämli n Pros 


COMPTROL (— wu), « § To COMPTROL 
(— LL), v. a &c., vid. CONTBOL, &c. 

COMPULSATIVE (adv. — ty), ) adj. zwingend, 

COMPULSATORY, ——— 
mit Gewalt; antreibend; 3 — oath, ber gezwungene 


Eid. 

COMEULSION, s. der Zwang, Antrieb, die erlit 
tene 
COMPULSIVE (adv. — Ly), adj. zwingend 3 mit 
Zwang 3 — ness, s. der Zwang. 
COMPULSORY (adv. —1LY), adj. vid. ComPuL- 


COMPUNCTION, s. dad Stedjen 5 die Zerknir⸗ 

ſchung, Reue, der Gewiffens a 

COMPUNCTIOUS, ) aaj. aj. ject irſchend, Neue ere 

COMPUNCTIVE, 

COMPURGATION, «. bie eibliche Betätigung 3 

eidliche Rechtfertigung, Shrenrettun 

COMPURGATOR, s. der eidlidy be befittigt Beuge, 

Gewährsmann. 

COMPUTABLE, adj. beredyenbar, zu berechnen, 
(ba 

CN PUTANT, « . der Berechner, Rechner, Rechen⸗ 
meifter, vid. COMPUTER, &c. 

COMPUTATION, s. die en: nung, Rednung. 

To COMPUTER, v. a. ence eredynen, ausrech⸗ 

nen, überfchlagen (at. 

COMPUTER, «. ber Berets, Rechner, Rechen⸗ 


meifter. 
COM RADE, s . der Gamerad, Gefährte. 
To CON, v. a. "auswendig lernen, ftudiren. 
To CONCAMERATE, v. a. wölben ; wie ein Ge- 
wölbe bilden. 
CONCAMERATION, s. bie Wölbung ; bad Ge- 
wölbe, ber Bogen. ; 





CON 
4 CONCATENATE, e. a. zufammentetten, ver- 
tten. 
CONCATENATION, «. bie Berkettung. 


CONCAVATION, «. bie ts bet 
CONCAVE, I. adj. concav, rundhohl, hohl, vertieft ; 


— glass, das Hohlglas; — lens, bie Hobllinfe 3 — 
mirror, ber Hobl{piegel; — razor, baé bhoblges 
{dliffene Ra Temefter; II. s. die Höhlung, ‚Höhle. 


To CONCAVE, v. a. aushöhlen. 
CONCAvIY. '} s. die runde Höhlung, Höhle. 
CONCAVO-CONCAVE, adj. auf beiden Seiten 


ohl. 

CONCAVO-CONVEX, adj. auf der einen Seite 
hohl, auf der andern erhaben. 

CONCAVOUS (adv. — Ly), adj. concav, hohl. 

To CONCEAL, v. a. verbeimliden, verbeblen, vers 
bergen (from, einem etiwaß). 

CONCEALABLE, adj. zu verbeimliden. 

CONCEALER, s. der Berberger, Hebler. 

CONCEALMENT (— ıno), a. 1. die una 
Gung, Verhehlung 5 Heimlichkeit ; 2 der Zufluchts- 
0 


To CONCEDE, v. a. bewilligen, zugeben, einrdu- 
men, verftatten, gewähren. 


CONCEIT, s. 1. der Begriff, die Idee, der Gee! C 


dante ; 2. bie Ginbilbung 5 3. ber Berftand ; 4. die 
Meinung ; 5. gute Meinung von fic) felbft; 6. der 
Ginfall ; to be out of — with a thing, einer Gade 
ln fons to be out of — with one’s self, 
mit fich ſelbſt nicht gufrieden feyn 3 he has put me 
out of — with it, er bat mir alle Luft dagu be⸗ 
nommen. 

To CONCEIT, v. a. fid) einbilben, fid) vorftellen, 
wähnen, meinen, glauben, begreifen. 

CONCEITED (ade. — Lr), adj. eingebilbet, Duͤn⸗ 
fel befigend ; affectirt, geziert, gekuͤnſtelt; — ness, 
s. der Düntel, Cigendintel ; das affectirte, gezierte 


en. 

CONCEIVABLE (adv. — ry), adj. gedentbar, 
begreiflich, faftig — ness, s. bie Gebentbarteit, 
Begreiflichkeit. 

To CONCEIVE, v. a. & n. 1. empfangen, ans 
get werben 3 2. faffen, begreifen ; fic einen Begriff 
pon 8 maden, fid) denken; 3. dafür halten, 
meinen; to— an affection for, Zuneigung faffen 
u, lieb gewinnen; to — a jealousy, einen Argwohn 
f en 3 to — one’s death, Jemandes Dod bei ſich 

eichließen. 

CONCEIVER, s. ber Begreifende, Baflende. 

CONCENT, «. 1. bie Harmonie, der Ginflang 3 2. 
die Ginftimmigfeit, Uebereinftimmung. 

CONCENTFUL, ed: barmonifd. 

To CONCENTRATE, v. a. concentriren, zufams 
menzieben, in einen Hunk vereinigen, zufammens 


affen. 
ON tenrRation, s. bie Zufammenziehung ; 
Bereinigung auf einen Punkt, 
To CONCENTRE (— zer), v. I. a. concentriren, 
auf einen Punkt gufammenbringen 3 II. n. in, auf 
einen Puntt zufammenlaufen, zufammentref- 


fen. 

CONCENTRIC, adj. einen gemeinfchaftlicyen 
Mittelpunkt habend, concentrifd. 
CONCENTUAL, adj. harmoniſch. 
CONCEPTACLE, «. das Behältniß. 
CONCEPTION, s. 1. die Empfängniß 3 2. Bors 
ftellung, Idee, der Begriff, Gebanke ; 3. Verftand; 
4 Einfall; 5. die Meinung. 

To CONCERN, o. a. 1. angehen, betreffen, gelten, 
intereſſiren 2 fi bekuͤmmern; fid in Etwas 
mifdjen, Gorge machen; it concerns me, es 
betrifft mids; es 2 mir daran gelegen; to — 
one’s self wich, d um Gtwas befümmern, 


CON 
fia um Etwas bemühen, fid) damit abge 


Tt. 

CONCERN, s. 1. die Angelegenheit, Gache, das 
Geſchaͤft; 2. Intereffe, die Theilnahme; 3. Wid: 
tigfett; 4 Gorge, der Nummer; I have no — 
with it, id) habe bamit nichts zu ſchaffen; things 
of the utmost —, Dinge von duferfter Wichtig⸗ 
feit; it is none of my —, es gebt mid mite 
an 3 the whole — , bie ganze Gefdidte. 

CONCERNED, part. adj. 1. betroffen; 2. (— in) 
in Etwas verwidelt, dabei intereffirt, betheiligt 
ſeyn; 3. (adv. — ry), befümmert, betrübt, in Un 
ruhe, in Berlegenbeit 3 (— at, for, about, wegen, 
über Etrwas) 5 his life is — , es betrifft (ait) fein 
Leben ; what are you — at? was gebt’s Ihnen an? 
you were a little — , Sie waren etwas betreten, be- 
troffen, batten etwas im Kopfes; I will not be — 
with him any more, td) will nichts mehr mit ihm 
zu thun haben. 

CONCERN MENT, «. 1. die Angelegenheit, bas Ge 
fhäft ; 2. die Wichtigkeit 5 3. Theilnahme; 4 Gee 
mütbhebewegung 3 Bekuͤmmerniß, Sorge, Uncule, 


ifer. 

To CONCERT, ». a. Üüberbenten, anftellen, einrid- 
ten 3 verabreden, beratbichlagen. 

ONCERT, s. 1. da8 Goncert 5 2. die Webereinftim- 

mung; 3. Abrede, bas Verftdndnif ; in —, ein 
verftanden 5 by — , einmithig, eindellig. 

CONCERTO, s. Mus. T. das Concert; Concert: 


CONCESSION, s. die Bewilligung, Grlaubnif, 
Vergünftigung 3 das Zugeftändniß ; die Einröu- 
mun 

CONCESSIONARY, adj. bewilligend, verwilli⸗ 

en e 

CONCESSIVE (adv. — Ly), adj. nachgiebig ; mit 
Bewilligung 

CONCH, s. die große Seemufdel, Sdnedenmu- 

CONCHOID, s. Math. T. die Sdnedentinie, Spi: 
rallinie. 

CONCHOIDAL, adj. ſchnecken-(linien) förmig. 

CONCHOLOGIST, s. ber Mufdeltundige, der in 
der Tufdeltebee Erfahrene. 

CONCHOLOGY, s. bie Dufcheliehre. 

To CONCILIATE, v. a. 1. verſchaffen, erwerben; 
2. verfdbnen, wieder vereinigen. 

CONCILIATION, «. 1. bie Verſchaffung, Erian- 
gung 3 2. Verſoͤhnun 

CONCILIATOR, s. der Vermittler. 

CONCILIATORY, adj. ausfähnend, vermittelnd. 

CONCINNOUS, adj. {hictich, füglig, artig, nett. 

CONCIONATORY, adj. zu einer Predigt gehörig. 

CONCISE (adv. — ur), adj. tury, gebrängt ; bin 
bigs in gebrängter Kürze — ness, a. die Kürze, 
Gebrangtheit (in ber Rede und Schreibart). 

CONCISION, «. die Abfdneidbung, Befchneibung, 
Verfdneidung. 

CONCITATION, s. bie Erregung. 

COTE BATION, a. ber Ausruf (von vielen zu⸗ 
ammen). 

CONCLAVE, «. 1. das Gonclave, geheime Simmer ; 
2. bie „geheime Verfammlung. 

To CONCLUDE, ve. a. & n. 1. fchließen, beſchließen, 
enbigen ; 2 fic) endigen 3 3. fchließen, folgern, ur⸗ 
theilen 3 4 befaliefen, fid zu etwas entichließen ; 
entfcheiben, beflimmen ; 5. verpflichten; to —, 
zum Befdluffe, ſchließlich; your argument con- 
cludes not, Ihr Grund beweift nicht. 

CONCLUDENCY, «. der Schluß, die Sdlusfolge, 


Solgerung. 

CONCLUDENT, adj. entfdyeibend, bünbi 
CONCLUDING, adj. ſchließend, {dlieflid; — 
line, N. T. das Fallreep an der Sturmleiter. 


CON 
CONCLUSION, 1. ». bad Ende, der F 
Gn 


Schluß, die Saat Black ibung 3 
2 um —— — N g 
Berfuche anfte 


CONCLUSIVE (ade — LY), adj. 1. ſchlußgerecht, 
$2 {oe b, biinbig S. jum lugs ; 
4 m ness, —5 uͤndigkeit; Foigerichtigkeit, 


To CONCOAGULATE, v. a. zuſammengerinnen 
maden, in eine Maſſe bringen. 
CONCOAGULATION, s bie 3ufammengerin- 


mung. 
Ts CONCOCT, e. a. 1. verbauen; 2. burd) Dike 
Unteen, digeriven; 3. reifens 4 Ag. ausfinnen, 
an{pinnen. 
CONCOCTION, «. 1. die Berdauung; 2 Ldute- 
rung ; 3. Reifung. 
CONCOCTIVE, adj. verbauenb 
CONCOMITANCE (— cy), s. bie Begleitung, 


Gemeinfhaft. 

CONCOMITANT, I. adj. begleitend, mitwirtend, 

kumit verbunden 5 IL. s. ber Begleiter ; — ly, adv. 

in Begleitung 3 in Gemeinfchaft. 

CONCORD, & 1. die Gintradyt, Einigkeit ; 2. der 

— 3. Zuſammenklang, bie Uebereinſtim⸗ 

many da rmonie, Gonfonanz. 

CONCORDANCE (— x), 2. 1. bie Uebereinftim- 

m Einhelligkeit 5 2. Soncorbanz, bad Concor⸗ 
u) 

CONCORDANT (ade. — Ly), adj. eintradstig, ein- 


ig. 
CONCORDAT, s. ber Gertrag, Vergleich; das 
Concordat. 

CONCORDIST, s. ber Verfaſſer einer Goncordanz. 
CONCORPORAL, adj. von dem nämlidhen Leibe ; 


Te CONCORPORATE, ». 2. ſich einverleiben, ſich 


CONCCRPORATION, s. bie Cinverleibun 
CONCOURSE, s. 1. ber Braut Auflauf, exer 
bie be Berlemmlung, cava ber Durafdnet- 


connie i & er Aufammenfluß, zufams | 7" 
——— 8 SE lammemvuche bas | C 


na 
To CONCRETE, : v. I. n. zufammengerinnen, zur 
Rafe * ‘en —* Kriftallen) ; II a. 
jur 
CONCRETE, «. bie Maffe, ber Körper ; Log. T. 
— hal. 1 3 eett 
TE (ade. — ty), adj. 1. zufammengefeßt 5 
Erperlic ; 2 Log. T. concret (nthe abftract) ; — 
s. die Gerinnung ; Körperlichkeit. 
CONCRETION. s. bie Verfdrperung, ‘Ma e 3 — 
x end Med. T. das Sufammiensoa fen der 
CONCRETIVE, adj. gerinnen machend, verdicend. 
CONCUBIN AGE, 2 s. bad Goncubinat, bie Hure⸗ 


ti, 

CONCURTSE, « . bie Beifäläferinn, Goncubine. 

Ts CONCULCATE, ». a. gertreten. 
CONCUPISCENCE, s. die Begierde, böfe Luft, 


Sleifchestuft 
CONCUPIBCENT, adj. 1. begebrlid) 3 2. begierig, 


CONCUPISCIBLE, adj. ~ ‚begehtend, begehriich 5 
ite, der Begehrungstrie 

1. c CUR, c. =. 1. zufammentreffen; 2. über |C 

—— (with, mit), beipflichten; 3. nitwoirten, 
agen (to, zu) 4. verbunden feyn 3 — figures, 

Mot. ft T. einander bedende Figuren 

CONCURRENCE (— cr), s. 1. das Zuſammen⸗ 

treffen, ber Zufammenfluß; 2. die Uebereinftim: 





luß; 2. nung; & 


CON 
4. Mitwi 
tung, be Ben eee Anfprud) baé 
emeinfaftliche Red. 
CONCURRE T, adj. 1. uͤbereinſtimmig; 2. 


mitwirfend ; II. «. ber, die, baé Ueberein nftimmender 

Mitwirkende; IIL — ly, ade. auf übereinftim- 

mende Art. 

CONCUSSION, «. bie Erfchitterung, ber Stof. 

CONCUSSIVE, adj. erſchutternd. 

To COND, v. a. N. T. das Steuer (den Mann am 

Steuer) commanbiren, fleuern; to — a fisher- 

ate den „Bäringefifgern von einer Anhöhe den 
ber GA ringe anzeigen. 

* "COND MN, v. a. 1. verdammen, verurtheilen 

(— to death, zum Dobe); 2. eine Geldbuße aufs 

legen; 3. confiéciren 5 4. verwerfen, tabeln. 

Oo DEMNABLE, 5 verdammlich, verwerf⸗ 


lid) 
CONDEMNATION, «. 1. bie ocr hammungy das 
Berbammungsurtheil 5 2. die Berwerfung. 
CONDEMNATORY, adj. verbammend, verurs 
t 

CONDEMNER, a 1. ber Verurtheiler ; 2 Tad⸗ 


ler 
CONDENSABLE, adj. 1. zu verbiden, gerinnbar 5 


2. abzulürzen. 
To CONDENSATE, ) v. I. a. verbdiden, dider mas 
To CONDENSE, den 3 zufammendrängen, 


abkuͤrzen3 II. m. dick werden, gerinnen; Con- 
densing engine, T. die Gompreffionémafdine. 
CONDENSATE, adj. veri 

CONDENSATION, s. bie Berdidung, Abkuͤr⸗ 


CON DENSATIVE, adj. verdidend. 
CONDENSATOR, s 7. bie Luftverdidtungs- 


CONDENSE, adj. did, dict, verdict, feft. 
CONDENSER, a. T. die Dente malar. 
CONDENSITY, s. bie Di 
CONDER, «. 1. ber Au * über ben Steuers 
mann; 2 ber pen atin géfifhern von einer 
agate ben Sug ber — 
DESC END, v. 4 "td berablaffen 5 will: 
ahren 5 gen geruben 5 ft N i gefallen lafjen. 
NCE, s. die Gecablaffung ; 
CON DESCENSION, Willfahrun 
CONDESCENDING (ade. — Ly), adj. herablaf- 
fend, gefällig. 
CONDESCENSIVE, adj. herablafiend, gefällig. 
CONDIGN, adj. verbient, Berbice würdig, anges 
meffen 5 adv. — LY, na 
CONDIGNITY, s. baé 


CONDIMENT, «. bie Würze, Bribe. 
CONDISCIPLE, s. ber Mitfchüler 

CONDITION, s. 1. die Bedin ung, der Vorbehalt ; 
2. der Stan, Buftand, die Tage; 3. ber Stand, 
rn 3 4 ber Buftand, die Beichaffenheit, Eigen 


To CONDITION, ». a. & n. Bedingungen maden ; 
bebingen, ausmachen. 

CONDITIONAL, I. adj. 1. bedingt ; 2. bedingend, 
bebdinglid) 3 II. s. + bie Ginfdr néung, ber Zu⸗ 


colipirioNALITY, s. bie Bedingtheit, Cinge- 
it 


chraͤnkeit. 

CONDITIONALLY, adv. bebingungsweife, bes 
ont unter Bedingungen. 
DITIONED, adj. befchaffen, ‚behalten, gear= 
good — or fair — , gutartig, utmütbig 5 3 
m — , ſchlecht beicha affen, unfreundih; M. E. 
(von Paketen oder aren) ſchlecht conbditionirt 5 
verborben, ſchadhaft; well — , wohl conbditionirt, 

wobl gebalten, gut. 12 








CON 


CONDOLATORY, adj. conbolirend ; beileib&be= 
geigend; a — epistle, ein Gondolenzbrief. 

To CONDOLE, v. I. n. fein Beileid bezeigen, con⸗ 
boliren 3 II. a. to — with one, mit Jemanbem be= 
Elagen, bedauern. 

CONDOLEMENT, s. bie Betrübniß, Trauer, bas 
Wehklagen. 

CONDOLENCE, s. das Beileid, bie Sonbolenz. 

CONDOLER, s. ber Gondolirende. j 

CONDOR, s. der Gontor. 

To CONDUCE, ». ». dienen, beitragen, foͤrderlich, 
bebhulflid) feyn (— to, zu etwaß). ’ 

CONDUCEMENT, «. die Richtung, das Ziel. 

CON DUCENT, adj. dienlidy, förderlich, behülflich. 

CONDUCIBLE (— 1ve), (ade, — Ly) adj. dien⸗ 
lich, nuͤtzlich, behuͤlflich, beforderlich; — ive to, 
angemeſſen; beitragend zu, u.f.w. 

CONDUCIBLENESS, ) s. bie Dienlichkeit, Nuͤtz⸗ 

CONDUCIVENESS, lichkeit. 

CONDUCT, «. 1. bie Fuͤhrung; Leitung, Beglei- 
tung, das Geleit ; bie Bedeckung; Anführung ; 2 
Aufführung, das Betragen ; 3. die Verwaltung. 

To CONDUCT, v. a. 1. führen, leiten; 2. geleiten, 
begleiten ; 3. verwalten, führen, anorbnen 5; to — 
one’s self, fid) betragen. 

CONDUCTER, s. vid. Conpuctor. 

CONDUCTION, s. 7. Leitung (mie durch Roͤh⸗ 


ren). 

CON DUCTITIOUS, adj. bebungen, gemiethet. 

CONDUCTOR, «. 1. ber Führer, Gonbucteur 3 
Begleiter ; 2 Anführer ; 3. Verwalter 3 4 7. Con⸗ 
ductor; Bligableiter; 5. S. 7. ber MWegweifer 
beim Steinſchnitt. . 

CONDUCTRESS, s. die Kührerinn, Begleiterinn 5 
Anführerinn. 

CONDUIT, s. die Röhre ; Wafferleitung ; — pipe, 
die Wafferröhre, der Zapfen. 

To CONDUPLICATE, v. a. verboppeln. 

CONDUPLICATION, «. 1. bie Berboppelung 3 
2. Abfchrift 5 das Duplicat. 

CONE, « G.T. 1. der Kegel; 2. die Frucht bes 
Zannenbaume, ber Zannenzapfen 3 bie Ananaés 
erbbeere 3 — wheat, ber englifde Weizen, Kegel 
weijen. 

CONEY, s. vid. Cony. 

To CONFABULATE, v. a. mit einander ſchwatzen, 
plaudern. 

CONFABULATION, s. das vertrauliche Gee 
fprddh, Geplauber. 

CONFARREATION, s. (bei den Römern) bas 
Kucheneſſen und die Verlobung dabei. 

CONFECT, s. da8 Gonfect, mit Zuder Eingemady 
te; — box, bie Bonbonniere. 

CONFECTION, s. 1. bas Gonfect, Gingemadte ; 
2. die Miſchung; 3. Latwerge. 

CONFECTIONARY, =. 1. ber Zuderbäder (m. 
&.)3 2. die Budlerbäderei 3 3. das Zuckerwerk. 

CONFECTIONER, s. ber ZBuderbäder, Cons 


bitor. 

CONFEDERACY, «. 1. baé Bündniß, die Eidge⸗ 
noffenfdaft, ber Bund; 2. die Verſchwoͤrung. 

To CONFEDERATE, v. n. verbünden, fid) vers 

inden. 

CONFEDERATE, I. adj. verbündet, verbunden ; 
IL. s. ber Bunbeögenoß 53 Verbündete, Verſchwor⸗ 
ne, Mitichuldige. 

CONFEDERATION, s. der Bund, die Berbins 
bum bag Buͤndnißz; die Union (VB. St. v. 


To CONFER, v. I. n. unterbanbeln, eine Unterre- 


bung halten; fid feierlich befpreden (—- with, 
mit); II. a. ertheilen, verleihen, übertragen (— 


on or upon one, einem etwas); to — notes, fid) 
) 


beratbfchlagen. 
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CON 


CONFERENCE, s. bie Gonfereng, Unterbanblung, 
Unterredung. 

CONFERRER, s. 1. der Unterhandelnde ; 2. Er: 
theiler. 

re CONFESS, v. a. & n. 1. befennen, beidten, ges 
fteben ; 2. zugeftehen, zugeben ; 3. Beichte hören; 
4. beweifen ; it is conf ‚ that, &c., Jedermann 
gibt zu, es ift bekannt, daf, u.f.w. 

CONFESSANT, «. der Beidhtende. 

CONFESSEDLY, adv. 1. nad Sedermanné Ge 

anbniß ; unläugbar 53 offenkundig ; 2. zuge 
anden. 

CONFESSION, «. 1. baé Betenntnif ; 2. Geftänd- 
nif; 3. Glaubensbefenntnif ; 4. die Beidte; — 
chair, der Beidhtftuhl. 

CONFESSIONAL, s. ber Beidtftubt. 

CONFESSIONARY, I. s. ber Beichtſtuhl; II. adj. 
bie Beichte betreffend. 

CONFESSIONIST, s. ber Belenner eines Glau- 


bens. 

CONFESSOR, «. 1. der ftandbhafte Bekenner feines 
Glaubens; ber TRartyrer 5 2. bee Geſtehende; 
3. — or father — ber Beidhtvater. 

CONFESTLY, adv. vid. ConrEsaEDLY. 

CONFIDANT, s. der Vertraute, Mitwiffer (— of, 
um) 3 Confidante, die Vertraute. 

To CONFIDE, v. a. & ». 1. vertrauen, ſich verlaf- 
fens fid) anvertrauen, fein Vertrauen fegen (— 
in, auf) 53 2 amvertrauen (— to, einem ¢t- 

8 


was). 

CONFIDENCE, s. 1. ba8 Vertrauen, Zutrauen; 
bie Butvaulidfeit, Zuverſicht; 2 das Gelbftver- 
trauen, die eble Kühnbeit, Dreiftigteit. 

CONFIDENT (adv. — ty), I. adj. 1. vertrauend, 

ewiß ; zuverfichtlich 5 2. verdachtlos; 3. dreift, 

ed, unverſchaͤmt; Iam — , ich weiß gewiß; IL. 
a. vid. d. m. T. ConFIDANT ; — ness, s. bas Gelbft- 
vertrauen, bie Buverfidtlidteit. 

CONFIDENTIAL, adj. vertraulid) 3 — letter, baé 
vertrauliche Schreiben. 

CONFIDER, s. der Bertrauende. 

To CONFIGURATE, v. n. gufammenftimmen (mie 
bie Aspecten ber Planeten). 

CONFIGURATION, s bie Zufammenftellung 
äußere Geftalt oder Bildungs Phy. T. Aöpec 


ten. 
To CONFIGURE, v. a. bilden, eine Geftalt ge: 


en. 
CONFINABLE, adj. begrenzbar. 
CONFINE, s. die Grenze; der Rand. 
To CONFINE, v.. I. a. angrenzen, grenzen (— on 
or with, an Etwas); Il. a. 1. begrenzen; 2. ein 
(eänten, einfperren 3 3 (to — one’s self) fid 
ejdranten; to be confined, in ben Wochen 
(Prank) liegen. 


CONFIRMABLE, adj. erweislich. 
CONFIRMATION, s. 1. bie Beftätigung, das 
Beugnif, der Beweis; 2. bie Firmelung, Gonfir 
matton. 
CONFIRMATIVE, adj. beftätigend. 
CONFIRMATOR, s. der Beftätiger, Zeuge. 
CONFIRMATORY, adj. 1. beftätigend, betrdfti: 
end; 2. die Firmung oder Confirmation betrefs 
end. 


CON 
CONFIRMEDNESS, a bie Bewährtheit, Feftig- 


CONFIRMER, s. ber Zeuge, Berveis. 
CONFISCABLE, adj. confiscirlidy, verfällig, vers 


fallen. 

To CONFISCATE, e. a. conflöciren, einziehen. 

CONFISCATE, adj. eingezogen, verfallen. 

CONFISCATE, s. die Einziehung (der Güter). 

CONFISCATOR, s. der Gonfiscirende, Verwalter 
tigezogener Güter. 

CONFISCATORY, adj. confiscatorifch. 

CONFIT, s. vid. Comrit. 

CON FITENT, s. ber Befennende, Beichtenbe. 

CONFITURE, «. das Gonfect, Zuckerwerk. 

To CONFIX, v. a. befeftigen, feft maden. 

CONFIXTURE, s. bas Befeftigen. 

on FLAGRANT, adj. zulammenbrennenb, vers 
zehrend. 

CONFLAGRATION, «. 1. der (große) Brand, die 
Seuersbrunft ; 2. (propbhetifd) ber Weltbrand 
(am Ende der Tage). 

CONFLATION, bas Blafen verfhhiebener Ton⸗ 
werkzeuge zu gleicher Zeit. 

To CONFLICT, 0. n. tämpfen, ftreiten, ſich ſchla⸗ 
gen; fic) widerſprechen. 

CONFLICT, « der Kampf, Streit ; — of mind, 
ver Seelenfampf, die Agonte. 

CONFLUENCE, Ue. 1. der Zufammenfluß; 2 

CONFLUX, 4 Zulauf, die Menge. 

CONFLUENT, adj. zufammenfließend. 

Te CONFORM, v. I. a. gleihhförmig madyen, ans 
paflen; II. =. fich bequemen, fid) richten (— to, 
nach) ; befolgen, beobachten. 
CONFORMABLE (ade. — ır), adj. 1 gleichfoͤr⸗ 
mig, gemäß, angemeffen, vereinbar (to, mit); 
2 tolgjam ; in Folge. , 

CONFORMATION, « 1. bie Gleichfoͤrmigkeit, 
Gleichfoͤrmigmachung; das gleichfoͤrmige Verhal⸗ 
ten ; 2 bie Form, Bildung, Geſtalt. 

CONFORMER (Conrormist), s. det Anhänger 
* nolicaniſchen Kirche, Altglaͤubige, Or⸗ 


t 

CONFORMITY, s. 1. bie Uebereinftimmung; 2 
Gleidhfirmigteit; the — with God, bie Aehnlich⸗ 
keit mit Gott; to note (to pass) in — , M. E. 
gleihförmig vortragen, buchen, Buchung maden, 
notiren. 

To CONFOUND, ». a. 1. verwirren, vermengen 5 
vermechfeln; 2. beftürzt machen, beihämen; 3. 
verderben, vernichten. 

CONFOUNDED (adv. — Ly), adj. vulg. erftauns 
lich, fehr verkehrt, vertradt, abfcheulih 5 — ness, 
s. die Beftürzung, Verwirrung. 

CONFOUNDER, s. ber Berwirrer, Unorbnung= 
ftifter, Berderber. 

CONFRATERNITY, «. die Brüderfchaft. 

CONFRIGATION, das Aneinanderreiben. 

To CONFRONT, v. a. 1. gegenüber ober gegen ein⸗ 
ander ftellens 2 gegen einander —* verglei⸗ 
den (— with, mit); 3. gegenüber eben. 

CONFRONTATION, s. die Gegeneinanderftellung 
(L. T. der Zeugen). ; 

Te CONFUSE, v. a. 1. in Unorbnung bringen 5 ver- 
wirren, vermengen; 2. befddmen, beftirgt ma⸗ 


CONFUSEDNESS, s. die Verworrendeit. 
CONFUSION, «. 1. bie Verwirrung, Unordnung 3 
2 ber Tumult; 3. bie Berwedfelung; 4. Bes 
ſchaͤmung, Beftürzung ; 5. das Verderben. 
CONFUTABLE, adj. widerlegbar. 
CONFUTER. s. ber Widerlegende. 
CONFUTATION, s. ®iberlegung. 
Toe CONFUTE, ». a. widerlegen. 
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CONGE, «. 1. (in ber Bautunft) ber Anlauf, Abs 
lauf (einer Säule) ; 2. die Beurlaubung, der Abs 


ſchied; 3. die Verbeu ung. 
To CONGE, v. 2. 1. fid) beurlauben; 2. fid vers 


beugen. 

To CONGEAL, v. I. a. gefrieren ober gerinnen 
machen; II. m. frieren, gefrieren 5 gerinnen, ftarr 
werben. 

CONGEALABLE, adj. gefrierbar, gerinnbar. 

CONGEALMENT (— ıno), s. 1. die Gefrierung ; 
Gerinnung; 2 der Klumpen; 3. bad Gefrieren, 


u.ſ. w. 

CONGELATION, die Gefrierung, Gerinnung 5 
point of — , ber Gefrierpuntt. 

CONGENOR, s. baé gleidartige Ding, Ding von 
derfelben Abftammung. 

CONGENEROUS, I. adj. gleichartig, glei ; IL 
— nessa, s. bie Gleidjartigfeit. 

CONGENIAL, adj. 1. gleidjartig, ähnlich, vers 
wandt; 2. entfprecdend (— to, einer Gade, Eis 
genſchaft, u.f.w.). L. 

CONGENIALITY, ) «. die Sletdartigtett, Aehn⸗ 

CONGENIALNESS, phate eifteögleichheit, 
Verſchwiſterung, Verwandſchaft. 

CONGEN ITAL. adj. mitgeboren, angeboren. 

CONGER, s. ber Dieeral. 

CONGERIES, s. der Haufen, daé Gemengfel. 

To CONGEST, v. a. aufodufen, fammeln. 

CONGESTIBLE, adj. aufjubdufen. 

CONGESTION, s. die Auyhadufung, Anfammlung 
(ber Feudhtigteiten, u.f.w.). 

CONGIARY, «. bie Schenkung, Gabe (an bie Sol- 
daten oder an baé Volk bei ben Römern). 

To CONGLACIATE, o. n. gefrieren. 

CONGLACIATION, s. daé Gefrieren. 

To CONGLOBATE, v. a. zufammenballen. 

CONGLOBATE, adj. geballt, mafliv; (ade. — Ly) 
wie ein Ball, fugelidt. 

CONGLOBATION, a. 1. bie Zufammenballung ; 2. 
der runde Klumpen. 

To CONGLOBE, ». I. a. zufammenballen; II. x. 
rund, Eugelidt werben. 

To CONGLOBULATE, v. 2. fid) gufammenballen. 

To CONGLOMERATE, v. a. zufammenwideln, aufs 
wideln; Conglomerate, adj. zufammengemwidelt 5 
gufammengedrebt, dicht. 

CONGLOMERATION, s bie Zuſammenwicke⸗ 
lung, Mifdung. 

CONGLUTINANT, 
fammenbeilenb. 

To CONGLUTINATE, v. I. a. ]. been, I. 


adj. gufammenteimend, zus 


men, fitten, vereinigen; 2 zufammenbeilen; II. 
n. zufammengerinnen, gufammenwadjen; Con- 
glutinate, adj. gufammengeleimt, vereinigt. 

CONGLUTINATION, «. die Zufammenheilung 3 
Bereinigung. 

CONGLUTINATIVE, adj. gufammenbeilend, zu⸗ 
fammenleimend. 

CONGLUTINATOR, s. das ‚Heilmittel (für 
Wunden). 

CONGRATULANT, adj. fid) mitfreuend. 

To CONGRATULATE, v. a. Glick wuͤnſchen. 

CONGRATULATION, «. ber Glicwunfdy bie 
Gluͤckwuͤnſchung. 

CONGRATULATOR, s. ber Gluͤckwuͤnſcher. 

CONGRATULATORY, adj. glüdwünfdend; — 
letter, bas Gluͤckwunſchungsſchreiben. 

To CONGREGATE, v. I. a verfammelnz IL =. 
fid) verfammeln, zufammentommen. 

CONGREGATION, s. 1. die Berfammlung ; 2. 
Gemeinde ; 3. geiftlihe Ordensgeſellſchaft 5 4. 
Sammlung ; the tabernacle of the —, die Guns 
deslade (bes alten Teftaments), 


CON 


CONGREGATIONAL, adj. bie Gemeinde 
beré die Indepenbenten) betreffend. 
CONGREGATIONALIST, s. der Indepenbent. 


CONGRESS, s. 1. die Berfammlung, der Congreß | CONNATURALITY, \* 
der amerikaniſchen Volfsvertreter) 3 die Se CONNATURALNESS, § (mit ber 


haft; 2 das Zufammentreffen, 3-ftofen 5 
at, der Kampf, Kampfplag ; 3. das Bei 
(einem Gongreß) gehöri 
CONGRESSIVE, adj. 


nenb. 
CONGRUENCE (— r), s. bie Uebereinftimmung, 
Gemaͤßheit. 
CONGRUENT, adj. 


ſchicklich. 


uͤbereinſtimmi maͤß ; | bindun 
ſtimmig, gemäß Berbind 


CON 


(befons | CONNATE, adj. mitgeboren, angeboren. 
CONNA 


TURAL, adj. angeboren, natuͤrlich, ver: 
wandt. bie Verwardtſcaft 
erwa 
nämlichen Ra- 


tur). 
ben. | CONNATURALLY, ado. ria delta von Ratur, 
CONGRESSIONAL, adj. zu einer Berfammlung | To CONNECT, ». a. vertnip 


en, verbinden. 
CONNECTION, «. vid. CONNEXION. 


Ti verfammelnd beiwoh⸗ CONNECTIVE, I. adj. verbindend 3 II. «. das 


Bindewort 5 — ly, adv. in Verbindung, gemein: 
(daftlic. 
CONNEXION, a 1. ber Sufamme ng, die Bers 
3 —s, pl. Verwandte; 2. Belannticaft, 
ungen. 


CONGRUITY, s 1. bie Uebereinftimmung 5 2. | CONNEXIVE, eid. Connective. 


Schicklichkeit; 3. Bandigteit, Folgeridtigkeit 5 to 
a u Mat. T. ſich beten. doloerieh 


CONNIVANCE, s. bie Nachſicht, bas Ueberſehen; 
bie Zulaſſung, das durch bie Finger Sehen. 


CONGRUOUS (adv. — Ly), adj. 1. übereinftim- | To CONNIVE, oa. 1. winken; 2. to—at, durch 


mung 2 vernunftgemäß 5 3 angemeffen, gemäß ; 
icklich. 


con IC (— cat), (adv. — SALLY), adj 
nifch, tegelfirmig 3 — alness, s. die Kegelfirmig- 
teit 5 conic section, ber Kegelfchnitt. 

CONICS, s. pl. G. T. die Lehre von den Kegelfchnits 


ten. 
CONIFEROUS, adj. zapfentragenb. 
CONIFORM, adj. tecelformig, 
CONJECTOR, s. vid. ConJECTURER. 
CONJECTURABLE, adj. muthmaßlich. 
CONJECTURAL (adv. — Ly), adj. muthmaßlidy. 
CONJECTURE, s. 1. die Muthmafung, Vermuth- 
ung; 2. + ber Begriff, die Vorjtellung; to go 
upon — s, auf Muthmaßungen bauen. 
To CONJECTURE, v. a. muthmafen, vermutben 3 
etwas ohne Grund behaupten. 
CONJECTURER, s. ber Muthmaßer, Bermuther. 
To CONJOIN, v. I. a. 1. gufammenfigen, verbin- 
den, vereinigen, zugeſellen 2. heirathen; II. n. 
verbinden. 


n 

CONJOINT, adj. verbunden 3 — degree, Mus. 
T. bie Secunde 3 — ly, adv. in Verbindung, ges 
mein] aftlid. 

CONJUGAL (ade. — ty), adj. ebelid); the conju- 
gal knot, das Gheband. . 

To CONJUGATE, v. a. Gram. T. conjugiren. 

CONJUGATE, adj. T. verbunden, bazu gehörig; 
— diameter, or — axis, G. T. die Nebenare. 

CONJUGATION, s. 1. die Verbindung ; 2. Gram. 
T. bie Abwandelung eines Beitwortes, Conjugation. 

CONJUNCT, adj. verbunbden, vereint. 

CONJUNCTION, s. 1. die Berbindungs; 2 das 
Bindewort; 3. Ast. T. die Conjunction. 

CONJUNCTIVE, I. adj. verbunden, verbindend; 
II. — , or — mood, s. Gram. T. der Conjunctiv 5 
— ly, or (conjunctly), adv. in Verbindung, verz 
eint 53 fammtlid) 3 — ness, s. die Verbunden⸗ 

it 


it. 

CONJUNCTURE, «. 1. bie erbinbung (vieler 
Umftänbe), Gonjunctut 5 2. Gelegenheit, der Zeit⸗ 
punkt z 3. bie Gemäßpeit. 

CONJURATION, s. die Beſchwoörung. 

To CONJURE, v. I. a. befhwören ; II. n. bannen, 
zaubern ; to — down a spirit, einen Geift bannen, 
verbannen 3 to — up spirits, Geifter citiren, her⸗ 
bannen. 

CONJUREMENT, s. bie Beldrobrung ; Ein 
fhärfung, feierliche Bitte; das Beichwören. 

CONJURER, s. der Beſchwörer, Zauberer, Wahr⸗ 
fager 3 iron. ber Scharffidtige ; he is no —, col. 
er bat bas Pulver nicht erfunden. 

CONNASCENCE, s. 1. bie gleichzeitige Geburt 3 2. 
das Zuſammenwachſen 3 3. das gleichzeitig Gebo- 
rene. 
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G. T. to: | CONNIVENT, adj. jad 


die Ringer feben, nachſehen, dulden. 
CONNIVENCY, vid. Connivance. 

ig; ſchlummernd. 
CONNIVER, s. der Na f tige. 
CONNOISSEUR, s. ber Kenner, Kunfiridter ; — 
ship, die Kennerſchaft. 

CONNUBIAL, aa}. ener 

CONNUMERATIO ‚s. die Bufammenzählung. 
CONOID, «. G. T. die Konoibe, der Afterfegel. 
CONOIDICAL, adj, G. T. Tonoidifch, aftertegel- 


artig. 
To CONQUER, v. a. § nw. 1. erobern 3 2 beſiegen; 
überwinden ; überwältigen ;_3. fiegen. 
CONQUERABLE, I. adj. uͤberwindlich; befieg 


bar. 

CONQUERESS, s. die Eroberinn, Giegerinn. 

CONQUEROR, s. der Groberer; Sieger. 

CONQUEST, s. 1. die Eroberung ; 2. der Sieg; 
bad Waffenglic. 

CONSANGUINEOUS, “4. blutsverwanbt. 

CONSANGUINITY, s. bie Blutéfreundfdaft ; 
Abftammung von bemfelben Ahn. 

“eons 8. bi —*— atte wane a5 ab areas 
enn; 3. bie Re nbeit 5 4 die wahre (wirk⸗ 
liche) Gefinnung ; 5. das Bedenken; in —, auf 
mein (bein, u.f.wm.) Gewiffen, wahrhaftig; to be 
obliged in — , Gewiflens wegen verbunden feyn ; 
court of — , ein Geridtébof, ber über tleine 
Schulden aburtheilt 5; — keeper, ber Vorgeſetzte, 
ber mit bem Gewiffen feiner Untergebenen mätelt ; 
— smitten, reuevoll, reuig. 

CONSCIENCED, adj. in compos. ein Gewiflen 


abenb. . 
CONSCIENTIOUS (ade. — ır), adj. gewiffen 
haft; mit gutem Gewiffen ; — ness, s. die Ge⸗ 
wi enbaftigteit. 
CONSCIONABLE (adv. we adj. geroiffenbaft ; 
pillig 5 — ness, s. die Gewvifjenbaftigteit 5 Bil 
igtett. 


8 

CONSCIOUS, adj. bervußt 3 wiffend, tunbig ; Iam 
— of it, id weiß eö wohl, bin davon überzeugt ; 
— ly, adv. mit Bewußtfeyn, wi le — ness, 
s. daé innere Bemwußtfeyn, Selb u epn. 
CONSCRIPT, I. adj. (von den alten rimifden 
Senatoren) eingefchreiben, verfammelt ; 11. s. 
mod. Mil. T. ber Gon{cribirte. 

CONSCRIPTION, das Ginfdreiben, die Aus 
ſchreibung. 

To CONSECRATE, v. a. 1. weihen, wibmen (— 
to, zu) 5 2 einweiben, einfegnen, heiligen; 3. ca- 
nonifiren, heilig ſprechen. 

CONSECRATE, adj. geweiht, heilig. 

CONSECRATION, «. 1. bie Weihe, Einweihung, 
Ginfegnung ; 2. Heiligipredung. | 

CONSECRATOR, s. der Einweihende, u.f.w: 


CON 


CONSECRATORY, adj. beiligend. 
CONSECTARY, I. adj. aus etwas folgend; II. 
a der Foloeiaty bie Folge. 

CONSECUTION, «. die Schlußfolge, Folge. 
CONSECUTIVE (adv. — Ly), adj. auf einander 
folgend ; folgend, nad einander. 

CONSENT, s. 1. bie Ginwilliguag, ber Beifall; 
2 die Uebereinftimmung ; Mitwirkung ; das 
Berhältniß zu etwas; 3. Med. T. die Mitempfin- 
bung; with (of) one — , einmithig. 
Te CONSENT, v. m. 1. einftimmen, beipflidten, 
einwilligen (— to, in etwas) 3 2 mitwirken, 


cinftimmen. 
CONSENTANEOUS (adv. — ty), adj. einftim= 
mg, gemäß ; — 3 — ness, s. bie Ueberein⸗ 
fimmung, Gemaͤßheit 
CONSE NTER, s. der Uchereinftimmende; Gin- 


einftimmig. 
Serkettung der 


und 
CONSEQUENT, I. adj. en IL «. bie Folge, 
olglich; als Folge. 


). 
CONSERTION, «. bee Verbindung, Zuſammenfuͤ⸗ 


CONSERVABLE, adj. ecbaltbar. 
CONSERVANCY, «. (court of —), daé Geridt 
jur Srhaltung ber Fifcherei auf der T emfr. 
CONSERVANT, adj. erhaltend, bewahren. 
CONSERVATION, s. die Schaltung, Bewahrung, 
Anfomabrung. 

CONSERVATIVE, adj. erhaltend, beſchuͤtzend. 
CONSERVATOR, s. bie Grbalter. 
CONSERVATORY, I. =. 1. das Behältniß, ber 
Behälter, Halter; 2. ein großes Gewächshaus 
mit Beeten; II. adj. erhaltend. 

To CONSERVE, v.a. 1. bewahren, erhaltenz; 2 


Früchte) einmachen. 

CONSERVE, s. die Gonferve, das Cingemadte ; 
— of roses, Rofenzuder, u.f.w. 

CONSERVER, s. 1. ber Erbalter 3 2. Gonferven- 
ma 


To CONSIDER, v. a. & n. 1. betrachten, befeben, 
anfdauen ; 2. erwdgen, bebenten, überlegen (— 
of, etwas) 5 unterſuchen; in Betradtung ziehen ; 
3 fid) bedenten, zögern ; 4 Ricfidt nehmen ; 
anfeben für ; achten, ſchaͤtzen; to be considered, 
gelten fir 3 you shall be considered for your pains, 
deine Mühe foll dir vergolten werben. 
CONSIDERABLE (adv. — ır), I. ady. anfehn- 
lid, beträchtlich, wichtig; denkwuͤrdig, meré: 
würbig ; IL — ness, s. 1. die Betradtlidfeit, 
Bihtigkeit ; 2 der Anfprud auf Beachtung. 
CONSIDERATE (ade. — iy), adj. 1. bebadıtfam, 
verfihtig 5 ernft ; umfidtig ; ruhig, ungeftört 5 
2 mafig; — ness, s. die Klu tie rubige 
Ueberlegung 3; Bedadtfamteit, Borin tigfeit. 
CONSIDERATION, s. 1. die Betradtung ; 2 
Erwägung; Ucberiegung; 3. Rüdfiht ; 4. Urs 
Die 5 Grund, Beroeggrund ; 5. die Achtung 3 
6. Beträchtlichkeit, der Einfluß, das Anfehen, die 
Bidtigkeit ; 7. Vergeltung, Entfhäbigung, das 
Xequivalent; & Af. E. die Prämie; L. T. das 
Wefentlide eines Gontracté; the affair is under 
— 06 wird über die Sache berath(dlagt; to take 


CON 


in — , in Betradytung ziehen; in — of.., in 
Rüdfiht auf... 

CONSIDERER, s. der Prifer 3 Denter. 

CONSIDERING, in Getradt, wegen 3 — me, 
was mid betrifft 3 conj. — that, angefeben daf, 
indem, weil 3 inwiefern; — ly, adv. auf ernſt⸗ 
hafte, wohlüberlegte Weife. 

To CONSIGN, v. a. übertragen, übergeben (— to, 
an); anvertrauen, zuſtellen; übermachen, über: 
ace M. E. configniren 3 to — to writing, auf: 
dreiben, zu Papier bringen. 

CONSIGNEE, . M. E. der Gefcäftsträger, 
Agent, Factor, Gommiffiondr, Spebiteur, (Waa⸗ 
ren=)Gmpfanger. 

CONSIGNMENT, « 1. bie Uebertragung, Zuftels 
lung, Ueberfendung, Verfendung ; 2 M. E. Con⸗ 
fignation, das anvertraute ober verfandte Gut, die 
in Gommiffion gegebene Waare 3 3. die Urkunde, 
woburd etwas übertragen oder anvertraut 


wird. 

CONSIGNOR (— gn), s. M. E. ber (Waaren-) 
Abiender, Befradter, Verichiffer. ; 

To CONSIST, v. x. 1. befteben (— in, in, or of, 
aus) 3 2. da feyn. 

CONSISTENCE (— cr), s. 1. ber Beftand ; 2. bie 
Uebereinftimmung, Gleichformmigteit 3. Feftigteit, 
—A Dicke 3 4 das Stehenbleiben, der 
Stillſtand (des Wachsthums). 

CONSISTENT (adv. — ur), adj. 1. beſtehend, 
Beftand habend ; gemäß, vertraglid 5 2 feft, 
nicht flüffig 5 3. confequent, dharacterfeft; it isnot 
— equity, es verträgt ſich nicht mit der Bil⸗ 


ligfeit. 

CONSISTORIAL, adj. confiftorialma fig. 

CONSISTORIAN, adj. preébyteriani{d. 

CONSISTORY, «. 1. das Gonfiftorium, geiftliche 
Gericht, der Kirdenrath; 2 die Verfammlung 
ber Karbinäle ; 3. bie feierliche Verfammlung. 

CONSOCIATE, s. ber Mitverbundene, 
ſchworne, Theilhaber, Mitfchuldige. 

To CONSOCIATE, v. I. a. zugejellen, verbinden, 
vereinigen 3 II. n. fic verbinden, fid) vereinigen, 
fic) zugefellen. , , 

CONSOCIATION, « bie Bugefelung, Verbin⸗ 
bung ; Vertraulichkeit ; der genaue Umgang. 

CONSOLABLE, adj. tröftbar, tröfttich 

CONSOLATION, s. ber Zroft. 

CONSOLATOR, s. ber Srifter. 

CONSOLATORY, I. « das Troſtſchreiben, bie 
Aroftrede 3 II. adj. tröftend, troͤſtlich. 

To CONSOLE, e. a. tröften, aufridten. 

CONSOLE, s. Arch. T. die Gonfole, ber Tragftein, 
(im DOeftreihifdhen) Kragftein. 

CONSOLER, s. der Tröfter. 

CONSOLIDANT, adj. 3ubeilend, beilfam 3 Conso- 
solidants, pl. 3u(fammen)betlende Mittel. 

To CONSOLIDATE, o. a. & n. 1. befeftigen, vers 
dichten, dicht maden ober werden; 2. zubeilen, 
eilen 3 3. fig. vereinigen (into, in); 4. LZ. 7. zwei 
arlamentbillé in eine einzige verwandeln. 

CONSOLIDATION, s. 1. die Befefligung, Ber 
bidjtung; 2. 5 7. Zubeilung; 3. Ag. Vereini- 


gung. 
CONSOLS, «. pl. die englifden fundirten Staate- 


papiere. 
CONSONANCE (Consonancy), s. bie 3ufams 
menftimmung zweier Done ; ber Cinklang 5 Ueber= 
einftimmung ; — of words, ber Gleidlaut, Reim. 
CONSONANT, I. (adv. — Ly), adj. 1. glei 
lautend, gleidfirmig 5 2 gemäß; übereinftim- 
mend 3 II. « der Gonfonant, Mitlauter ; — 
ness, s. die Meee mn oc 


CONSONOUS, adj. gleichſti mig, Barmont ch. 
CONSORT, s. 1. ber Gefdbrte, Genoß, Gemahl 


CON 


Gatte, bie Gattinn 5 2. Verbindung, Vereinigung; 
3. Berfommlung, reiert/ lea 4. — or Con- 
sort-ship, bas Bruderſchiff. 

To CONSORT, ». I. n. & ref. fid) zu Semand gefel- 
len, fic) verbinden; II. a. verehelichen. 

CONSORTABLE, adj. gaflend, leid. 

CONSORTSHIP, «. bie amerade haft, Geſellſchaft, 
Theilnahme. 

CONSOUND, «. bie Wallwurz 3 — of Saracens, 
der Heiden Wunbfraut. 

CONSPICUITY, «. die Klarheit, Helle, Deutlich⸗ 
keit, Anſehnlichkeit. 

CONSPICUOUS (adv. — ty), adj. 1. Har, deut⸗ 
lid, fihtbarz 2. anſehnlich, auffallend, hervor⸗ 
thuend, vorzüglich, berühmt, ausgezeichnet; — 
ness, s. 1. die Sichtbarkeit; 2. Unfeoniic it, Vor⸗ 
ghatiaiteit, Berkhhmtheit, was in bie Augen 


CONSPIRACY, «. 1. bie Verſchwoͤrung, bas Gom- 


CON 


CONSTITUTIONAL (ade. — ty), adj. 1. der 
Gonftitution anbangend, radicals 2. der Verfaf: 
fung gemäß; geieemägi 

CONSTITUTIONALIST, Constitorionist, 3, 
der Sonftitutionelle, Anhänger der Gonftitution. 

CONSTITUTIVE, adj. 1. auémadend, wefentlid ; 
bervorbringend ; 2. verorbnend, gefeggebend; — 

ie Beftandtheile 5 — power, die geſet⸗ 







worfen. 

CONSTRAINEDLY, adv. gezwungen, zwange⸗ 
weife. 

CONSTRAINER, s. ber Bwingende, Einſchraͤn⸗ 
en 


plott 3 2 bie 3ufammenwirfung, Mitwirkung. 
CONSPIRANT, adj. verſchworen; mitwirtend. 


CONSPIRATION, s. bie Berihwörung 3 das 
Beftreben. 
CONSPIRATOR, s. ber Mitverfdworne, Ver⸗ 


ſchworne. 


To CONSPIRE, v. n. 1. ſich verabreden zu einem 


gemeinfchaftlichen (böfen) Swedes fic) verſchwoͤ⸗ 
ren (— against, gegen) 3 2 fg. fid) vereinigen, zu⸗ 


fammentreffen. 


CONSPIRER, «. ber Verſchwoͤrer, Mitverſchwor⸗ 
ne 3 Anftifter. 

CONSTABLE, s. ber Gonftabel; Gerichtsbeam⸗ 
tete; Poligeidiener, Häfhers Duartiercommife 
Auffeber, Vogts Gommandant 5 lord 


farius 5 
high — , ber Grofconnetable von England; — 
ship, s. bad Amt eines Gonftableés, u.f.w.3 — 
wick, der Bezirk, in welchem ein Gonftable Macht 


bat. 
CONSTANCE, s. Gonftantia (Grauenname) ; — 
linen, boppeldichte Leinwand aus St. Gallen, 


u.ſ. w. 

A ehe Han a Fi 
eit, Bebarrlidteit, Feftigteit, Une erli 
tet 5 2. ber Beftand; 3. ve Dauer, Unveränders 

lichleit, Gewißheit. 

CONSTANT (adv. — ty), adj. beftänbig, ftandhaft, 
bebarrlidh, anhaltend 5; treus unverändert; un- 
erfchütterlich 5 unveränberlich, unwanbelbar. 
CONSTANTIA-WINE, s. ber Gapıvein. 
CONSTELLATION, s. 1. bie Gonftellation, daé 
Geftirn, Sternbild; 2 fg. die Verbindung. 
CONSTERNATION, «. die Beftürzung ; das Er⸗ 


ftaunen. 

To CONSTIPATE, »o. a. J. verftopfen; 2. ver- 
biden, verdichten. 

ORR TIPATION, s. 1. bie Berftopfung; 2. Vers 

idtun 

CON STITUENT, I. adj. ausmachend, wefentlid ; 
II. s. 1. der (weſentliche) Beftandtheil ; 2. Con⸗ 
flituent, Abordner, Bollmadtgeber, Wähler; — 
parts, Beftandtheile. 

To CONSTITUTE, v. a. 1. ausmadyen, beftimmen ; 
conftituiren ; 2 aborbnen, verorbnen, beftellen, 
ernennen 3 Constituted authorities, bie verfafs 
fungémapigen Bebdrden. 

con STITUTER, «. der Crridter, Stifter; Ab⸗ 
orbner. 

CONSTITUTION, «. 1. die Anordnung, Einrich⸗ 
tung; Abordnung, Cinfegung, Crridtung 5 2. 
Gonftitution, (ftandifde) Verfaſſung, Landesver⸗ 
affung ; 3. Werordnung, bas Geſetz; 4. bie Be⸗ 
haffenheit, Leibesbeichaffenheit ; 5. das Sempera= 
ment, bie Gemüthsart ; by —, von Natur (aus) 5 
a worn out — , eine zerruͤttete Geſundheit. 













CONSTRAINT, «. 1. der Zwang ; 2. bie Gemalt. 
To CONSTRICT, v. a. zufammenziehen, einengen, 
abfarzen. 

CONSTRICTION, s. die 3ufammengiebung. 

CONSTRICTOR, « 4. T. ber Aufanmen ieher, 
Schließmuskel; — sof the eyelids, pl. bie Schließ⸗ 
musfeln bes Auges. 

To CONSTRINGE, ». a. vid. To Constrict. 

CONSTRINGENT, adj. zufammenziebenb. 

To CONSTRUCT, e. a. 1. erridten, bauen, aufs 
führen ; 2. fy. erfinnen. 

CONSTRUCTER, «. ber Erbauer, Crridter. 

CONSTRUCTION, s. 1. das Bauen, der Bau; 
2. bie Form eines Gebäudes 5; 3. Zufammen- 
fegung, Verbindung ( ber Wörter), 7. der Wort 
oder Periobenbau; 4. die Auslegung, Erklärung 
Deutung, der Sinn. 

CONSTRUCTIVE (adv. — ty), adj. 1. zufame 
menfligend, verbindend ; 2. 7. waé fid) conftruiren 
left 5 — ness, «. bie Fähigkeit fid) verbinden, 
conftruiren gu laffen. 

CONSTRUCTURE, s. der Bau, das Gebäude. 

To CONSTRUE, v. a. 1. Wörter gehdrig ordnen, 
verbinden, conftruiren; 2. auslegen, erklären; 3. 
überfegen ; to — into, für etwas auslegen. 

To CONSTUPRATE, v. a. fdänden, nothgidy 


tigen. 
CONSTUPRATION, «. die Schändung. 
CONSUBSTANTIAL, adj. gleiches Weſens; 


gleidartig. | ween 
CONSUBSTANTIALIST, s. der an bie Bereint 
gung des Leibes Chriſti mit bem Brode Glaubende 
der an die Gonfubftantialitat bed Sohnes mit 
bem Vater Glau ne. 
CONSUBSTANTIALITY, s. 1. bie Einheit bes 
Wejens ; 2. Th. T. bie Confubftantialitdt ; Gleich⸗ 
a 


rti 

To CONSUBSTANTIATE, v. Ia. zu dem noͤm⸗ 
liden Wefen vereinigen; II m. TA. 7. ſich zur 
Sonfubftantialität (im Abendmable) bekennen. 

CONSUBSTANTIATION, «. bie Vereinigung mt 

dem nämlidhen Wefen (befonderé im Abenbmable, 

bes Leibes Ghrifti mit dem Brode). 

CONSUL, s. 1. der Conſul; 2. Handelsagent, 
Handelsridter, Conſul. 

CONSULAGE, s. die Gonfulargebühren. 

CONSULAR, I. adj. confulari{d ; II. s. der Gons 
fular (im alten Rom). 

CONSULATE, s. dad Gonfulat. 

CONSULSHIP, «. das Gonfulat 3 bie Stelle eines 
Gonfuls. 

To CONSULT, v. I. n. gemeinfchaftlich beratben ; 

rathſchlagen, überlegen; II. a. 1. um Rath fragen, 
u Rathe ziehen 5 2. für etwas forgen, darauf 
eben, cé in Adt nehmen, berüdfichtigen. 





CON 


CONSULTATION, s. 1. die Gonferenz, Berath- 
{dlagung; 2. Rathöverfammlung. 
CONSULTATIVE, adj. berathenbd. 

CONSULTER, s. der um Rath Fragende. 

CONSUMABLE, adj. verzehrbar 5 vergdnglid 5 
— by fire, verbrennbar. 

To CONSUME, e. I. a. 1. verzehren, verbrauchen 3 
2 burdbringen, verſchwenden; II. n. to — away, 
fid abzehren 

CONSUMER, s. ber Vergehrer, Gonfument 5 Zer⸗ 
Rirer, Verſchwender. 

Te CUNSUMMATE, v. a. vollenden, vollziehen. 
CONSUMMATE (adv. — tyr), adj. vollendet, voll= 
gen; volllommen. 

CONSUMMATION, s. 1. bie Vollendung, Boll 
ziebung ; 2. der Bods bas Ende; Weltende. 

CONSUMPTION, s. 1. das Berzehren, der Ver= 
baud) ; 2, de Berzehrung ; 3. Ausgehrung, 


Schwindſu 

CONSUMPTLIVE (ade. — ty), adj. 1. verzehrend, 
Imindfüchtig ; 2. exichöpfend 5 verwüftend 5 — 
ness, s. die gung gut uszehrung. 

Te CONTABULATE, v. a. täfeln, bielen, ver- 


Heiden. 

CONTABULATION, «. daé Zäfeln, Dielen; die 
Zafelung. 

CONTACT, s. die Berührung, das Aneinander- 


ſtoßen. 
CONTACTION, s. das Berühren, bie Beruͤh⸗ 
rung. 
CONTAGION, «. 1. die Anftedung 3 2. die Seuche, 


CONTAGIOUS (adv. — Ly), adj. anftedlend, ver⸗ 
giftend, peftartig 5 —neas, s. bad anſteckende Gift, 
be Peitartigkeit. 

T CONTAIN, o. I. a. in fic) halten, begreifen, 
afen enthalten ; II. n. enthaltfam feyn, ER ent 
alten. 


CONTAINABLE, adj. enthaltbar. 

To CONTAMINATE, v. a. befubeln, befleden, 
onfteden. 

CONTAMINATE, adj. befledt, befubelt. 
CONTAMINATION, s. die Befudelung, Befles 
dung, Anſteckung. 

To CONTEMN, v. a. veradten, geringſchaͤtzen, 
vernachlaͤſſigen. 

CONTEMNER, s. der Verddter. 

To CONTEMPER, v. a. mäßigen, mil- 
To CONTEMPORATE, f bern. 
CONTEMPERAMENT, «. 1. die Mäßigung ; 2. 
bas Temperament. 

CONTEMPERATION, s. 1. die Mäßigung, Mil- 
derung ; 2 gehörige Mifchung. 

To CONTEMPLATE, v. a. & n. 1. beſchauen, bez 
tradten; 2. nachfinnen, überlegen, nachdenken; 
& beabfihtigen, vorhaben. 

CONTEMPLATION, «. die Befhauung, Befchau- 
lichkeit, Betrachtung (religidfer Wahrheiten) ; das 
Denten, Radfinnen; to have in — , beabſich⸗ 


heen, 

CONTEMPLATIVE (adv. — xy), adj. befchau- 
lid, anſchauend, nachdenkend, tieffinnig 3 contem- 
plative faculty, bie Dentfraft ; — life, bas bee 
Khauliche Leben. 

unEMPLATOR, s. ber Beſchauer, Betrachter, 


CONTEMPORANEOUS (ado. — m) adj. gleich. 
CONTEMPORARY, zeitig. 
CONTEMPORARY, s. der Beitgenof. 
CONTEMPT, s. 1. die Beradhtung ; 2. ber verächt- 
lide Zuftand ; — of court, das vorfägliche Aus⸗ 
bleiben vor Geridt ; for — , wegen Geborfamé- 
Verweigerung ; to hold in — , geringfchäßen, mit 
Beraditung anfehen, verachten. 


CON 


CONTEMPTIBLE (adv. — tr), adj. verochtlich; 
verachtet ; verachtenswerth ober — würdig; — 
ness, s. die Derchtti keit. 

CONTEMPTUOUS (adv. — Ly), adj. veràchtlich, 
veradtend, ftolz, hochmuͤthig; — ness, s. bie Vers 
adtung, der Hodmuth. 

To CONTEND, v. a. & n. ftreiten, fampfen; (— 
with, mit) ; beftreiten 5 wetteifern; to — about, 
über etwas ftreiten; to — for, für (um) Etwas 
ftreiten 3 nad) etwas ftreben, wetteifern 5 to — for 
the final word, baé legte Wort haben wollen. 

CONTENDER (+ Contenpenr), s. ber Streiter, 


Gegner. 

CONTENT, I. adj. zufrieden F with, mit Etwas), 
gergniiat 5 IL s. sing. 1. die Zufriedenheit ; 2. die 
Werte, der Umfang. 

CONTENTS, s. pi. der Inhalt; table of — , bas 
Inhaltsverzeichniß. 

To CONTENT, v. a. 1. befriedigen; 2. vergnügen; 
to — one’s self, zufrieden feyn, fid) begnügen. 

CONTENTED (adv. — xy), part. adj. befriedigt ; 
qufeieben (— with, mit); — ness, s. die Bufries 

enbeit, Begnuͤgſamkeit. . 

CONTENTION, «. 1. der Streit, Kampf, 3ank, 
Haber; 2 das Veftreben, der Racheifer, Wett- 
eifer, Wettftreit. 

CONTENTIOUS (adv. — tr), adj. ftreitfüchtig, 
gontif 3 — jurisdiction, die Gerichtsbarkeit tn 

trettjaden; — ness, s. bie Zankſucht. 

CONTENTLESS, adj. unzufrieden, mifoergnigt. 

CONTENTMENT, «. 1. die Zufriedenheit ; 2. daé 

CONTE A HINATE 
CONTERMINOUS, 124. angtenzenb, 

To CONTEST, v. a. & n. 1. ftreitig machen 5 bee 
ftreiten 3 2. wetteifern (mit with), * um. 

CONTEST, s. der Streit, Wortwechſel. 

CONTESTABLE, adj. ftreitig, beftreithar; — 
ness, s. die Streitigkeiten ; Beftreitbarkeit. 

CONTESTATION, s. 1. der Streit, Bank; 2 ba® 
Zeugniß, ber Beweis durd Zeugen. 

CONTESTINGLY, adv. mit Streit. 

CONTEXT, s. der 3ufammenbang. 

CONTEXT, adj. verknüpft, verwebt, feft. 
CONTEXTURAL, adj. bie menſchliche Geftalt bes 
treffenb. 

CON TEXTURE, s.ba8 Gewebe, Machwerk. 

CONTIGNATION, «. 1. das Stodwert, Geſchoß; 
2. Holzwert, Zimmerwerk; 3. die Bindung ei⸗ 
nes Gebäubes. 

CONTIGUITY, s. die Anftoßung, Nähe, das An- 
einandergrenzen. 

CONTIGUOUS (adv. — ty), adj. anftofend, an= 
grengend, nabe an; — ness, s. die Anftoßung, 

e , 


CONTINENCE (Continency), s. 1. die Enthal⸗ 
tung, Mäßigung ; Selbftbeherrfhung; 2 Ents 
haltfamteit, Maͤßigkeit; Keufchheit. 
CONTINENT (adv. — ty), I. adj. 1. enthaltfam, 
feufd); mäßig; 2 einhaltend, einfchräntend, be= 
&hmend ; 3. zufammenhängend ; II. s. das fefte 
and 


nb. 

CONTINENTAL, adj. zum feften Lanbe gehörig. 
CONTINGENCE (Continaency) s. 1. bie Zufäls 
ligteit; 2. Zufall; das Ereigniß. j 
CONTINGENT, I. adj. zufällig; II. s. 1. ber 
Zufall; 2. (verhältnifmäßige) Beitrag, das Con⸗ 
tingent; — Iy, adv. zufälliger Weife, von Unge- 

fade 5 — ness, a. die Zufaͤlligkeit. 

CONTINUAL, adj. fortwährend, anhaltend, un- 
aufhoͤrlich; — ly, adv. ftet, beftandig ; — ness, 
s. die Fortdauer. 

CONTINUANCE, «. ]. die Fortdauer, Dauer; 2 
Beharrlichkeit, Beftändigkeit 5 3. der Aufenthalt ; 
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Gatte, die Gattinn ; 2. Verbindung, Vereinigung; 
3 Berfommiung, —— asung 3 4. — or Con- 
sort-ship, das Bruderſchiff. 

To CONSORT, ». I. n. & ref. fi iu Semanb gefel= 
len, fid) verbinden; II. a. verehelichen. 

CONSORTABLE, adj. gaflen, leid). 

CONSORTSHIP, s. die Gamera Fa Gefell{haft, 
Theilnabme. 

CONSOUND, «. die Wallwurz 3 — of Saracens, 
ONSPICUITY. oa Riarheit, Helle, Deutlich⸗ 

C » & ie thei N N) i 
feit, Anſehnlichkeit. 

CONSPICUOUS (adv. — LY), adj. 1. tar, beut- 
lid, fihtbars 2. anfebnlid, auffallend, hervor⸗ 
thuend, borat, mt, auégeseidnet ; — 
ness, s. 1. die Sichtbarkeit ; 2 Anfehnlichteit, Vor⸗ 
ahaa, Berühmtheit, was in bie Augen 


CONSPIRACY, «. 1. die Verſchwoͤrung, das Com⸗ 
plott ; 2. die 3ufammenwirfung, Mitwirkung. 

CONSPIRANT, adj. verſchworen; mitwirtend. 

an ION, a. bie Verſchwoͤrung; das 

eben. 

mem s. der Mitverſchworne, Ver⸗ 

worne. 

To CONSPIRE, v. n. 1. ſich verabreden zu einem 
gemeinfchaftlihen (böfen) Zwecke; ſich verſchwoͤ⸗ 
ten (— against, gegen) 5 2. fig. ſich vereinigen, zu⸗ 
fammentreffen. 

CONSPIRER, s. ber Verſchwoͤrer, Mitverſchwor⸗ 
ne 3 Anftifter. 

CONSTABLE, s ber Gonftabel; Gerichtsbeam⸗ 
tete; Polizeidiener, Haͤſcher; Quartiercommif- 
farius 5 uffepers Vogt; Commandant ; lord 
high — , der Grofconnetable von England; — 
ship, s. bas Amt eines Sonftables, u.f.m.; — 
wick, der Bezirk, in weldyem ein Gonftable Made 


at. 
CONSTANCE, s. Gonftantia (Brauenname) 5 — 
linen, doppeldichte Leinwand aus St. Gallen, 


u. ſ.w. 
CONSTAN —— — Benni fei ivi 
tigkeit, rrlichkeit, Feſtigkeit, Unerſchuͤtterlich⸗ 
tet 5 2. der Beftand; 3. bie Dauer, Unveraͤnder⸗ 
lichteit, Gewißheit. , 
CONSTANT (adv. — Ly), adj. beftändig, ftandbaft, 
bebarrlid, anbaltend; treu; unverändert; un- 
erſchuͤtterlich; unverdnbderlid, unwanbelbar. 
CONSTANTIA-WINE, s. der Gaprwein. 
CONSTELLATION, g. 1. bie Gonftellation, das 
Geftirn, Sternbild; 2 Kg. die Verbindung. 
CONSTERNATION, s. die Beftürzung ; das Er⸗ 


ftaunen. 

To CONSTIPATE, ». a. }. verftopfens 2. vere 
biden, verdidten. 

CONSTIPATION, s. 1. die Verftopfung; 2 Ver⸗ 
ichtun 

CONSTITUENT, I. adj. ausmadhend, wefentlid) ; 
Il. s. 1. ber (mefentlidye) Beftandtheil; 2. Con⸗ 
ftituent, Aborbner, Bollmadtgeber, Wähler; — 
parts, Beftandtheile. 

To CONSTITUTE, vo. a. 1. ausmachen, beftimmen 5 
conftituiren 3 2 aborbnen, verorbnen, beftellen, 
ernennen 3 Constituted authorities, bie verfaf- 
fungsmäßigen Behoͤrden. 

CONSTIT TER, s. der Errichter, Stifter ; Ab⸗ 
orbner. 

CONSTITUTION, «. 1. die Anorbnung, Einrid- 
tung; Aborbnung, Cinfegung, Crridtung 5 2. 
Sonftitution, (ftandifde) Berfaffung, Landesver⸗ 
affung 5 3. Berorbnung, bas Gefeg; 4. die Bez 
chaffenheit, Leibesbeichaffenheit ; 5. das Sempera- 
ment, bie Gemitheart ; by —, von Ratur (aus) 5 
a worn ont — , cine zerrüttete Gefundheit, 


CON 
CONSTITUTIONAL (ade. — ty), adj. 1. ber 
Gonftitution anbangend, rabical; 2. ber Berfaf= 
fung gemäß ; gefeamäßi 
CONSTITUTIONALIST, Constiturionsst, 8. 
ber Sonftitutionelle, Anhänger ber Gonftitution. 
CONSTITUTIVE, adj. 1. ausmadhend, wefentlid) ; 
hervorbeingenb 2. verorbnend, gefeggebend; — 
parts, pl. bie Beftandtheile ; — power, bie gefeg= 
gebende Mad, . 
To CONSTRAIN, vo. a. 1. zwingen, nöthigen 3 2. 
gufammengieben, einengen, cing chen, briden ; 
3. binden, beſchraͤnken; einfdranten 3 feffeln, 
in Berbaft nehmen ; 4. verhindern. 
CONSTRAINABLE, adj. bem 3wange unters 


worfen. 

et STRAINEDLY, adv. gezwungen, zwangs⸗ 
weile. 

CONSTRAINER, s. ber 3wingende, Einſchraͤn⸗ 


ende. 

CONSTRAINT, «. 1. ber Bwang ; 2 die Gewalt. 

To CONSTRICT, v. a. zufammenziehen, einengen, 
a en. 

CONSTRICTION, s. die Bufammengiebung. 

CONSTRICTOR, « 4. T. ber Bufammenzicher, 
Schließmuskel; — sof the eyelids, pl. die Schließ=- 
muéfeln des Auges. 

To CONSTRINGE, v. a. vid. To Constnricr. 

CONSTRINGENT, ad. zufammenziehend. 

To CONSTRUCT, o. a. 1. errichten, bauen, aufs 
führen ; 2. fg. erfinnen. ; 

CONSTRUCTER, s. der Erbauer, Erridter. 

CONSTRUCTION, «. 1. das Bauen, der Bau; 
2. bie Form eines Gebäudes ; 3 Zufammens 
fegung, Verbindung ( der Wörter), 7. der Wort- 
ober Periodenbau ; 4. die Auslegung, Erklärung, 
Deutung, ber Ginn. 

CONSTRUCTIVE (adv. — ır), adj. 1. zuſam⸗ 
menfügend, verbindend 5 2. 7. was ſich conflruiren 
ößt 5; — ness, s. bie Fähigkeit ſich verbinden, 

conftruiren zu laffen. 

CONSTRUCTURE, «. ber Bau, das Gebäube. 

To CONSTRUE, v. a. 1. Wörter gehörig orbnen, 
verbinden, conftruiren; 2. auslegen, erklären; 3. 
überfegen ; to — into, für etwas auélegen. 

Te CONSTUPRATE, v. a. ſchaͤnden, nothzuͤch⸗ 

en. 

CONSTUPRATION, s. bie Schändung. 

Nan tuttie TlAl, adj. gleiches Wefené 5 

eichartig. 

CONSUBSTANTIALIST, s. der an bie Vereini⸗ 
gung bes Leibes Ehrifti mit dem Brode Slaubenbe 
der an die Gonfubftantialitat des Sohnes mit 
bem Vater Glau ne. 

CONSUBSTANTIALITY, s. 1. die Einheit des 
Wefend 5 2. Th. T. die Gon{ubftantialitat ; Gleich⸗ 
artigkeit. 

To CONSUBSTANTIATE, ve. Ia. zu dem name 
liden Wefen vereinigen; II. m. TA. 7. fic) zur 
Gonfubftantialität (im Abendmable) betennen. - 

CONSUBSTANTIATION, s. die Bereinigung mit 
dem naͤmlichen Wefen (befondere im Abendmable, 
bes Leibes Ehrifti mit bem Brode). 

CONSUL, s. 1. der Gonfuls 2. Handelsagent, 
Handelsrichter, Conſul. 

CONSULAGE, «. die Gonſulargebuͤhren. 

CONSULAR, I. adj. confularijd 3 II. =. ber Cons 
fular (im alten Rom). 

CONSULATE, «. baé Gonfulat. 

CONSULSHIP, «. daé Gonfulat; die Stelle eines 
Sonfuls. 

To CONSULT, e. I. n. gemeinfdaftlid) berathen 5 
rathſchlagen, überlegen 3 II. a. 1. um Rath fragen, 
u Mathe ziehen 3 2. für etwas forgen, darauf 
eben, es in Adıt nehmen, berüdfidhtigen. 


CON 


CONSULTATION, s. 1. die Gonferenz, Berath- 
fdlagung; 2. Ratheverfammiang. 
CONSULTATIVE, adj. berathenbd. 

CONSULTER, «. der um Rath Fragenbe. 

CONSUMABLE, adj. verzehrbar 3 vergänglidh 5 

To CONSUME, e. I. a. 1. verzehren, verbrauden 3 
2. durchbringen, verfhwenden 3 II. n. to — away, 
fic) abzebren. 

CONSUMER, «. ber Berzebrer, Gonfument ; Zer⸗ 
ftirer, Verſchwender. 

To CONSUMMATE, v. a. vollenden, vollziehen. 

CONSU MMATE (adv. — ty), adj. vollendet, voll= 

n 3 vollfommen. 

CONSUM MATION, s. 1. die Bollendung, Voll⸗ 
ziehung 5 2. ber Tod; das Ende; Weltende. 

CONSUMPTION, s. 1. das Verzebren, der Vers 
brauch 2 vie Berzebrung 5 3. Audzehrung, 

u 


Schwin 
CONSUMPTIVE (ade. — ty), adj. }. bergehtend, 
ſchwindſuͤchtig; 2. erihöpfend; verwiftend; — 
ness, s. die eigung gu uszehrung. 

Te CONTABULATE, v. a. täfeln, bielen, ver⸗ 


kleiden. 

CONTABULATION, das Tafeln, Dielen; bie 
Taͤfelung. 

CONTACT, « die Berührung, das Aneinander⸗ 


ftoßen. 
CONTACTION, s. das Berühren, bie Berüb- 
rung. 

CONTAGION, s.1.die Anftedung 3 2. die Seuche, 


Peft. 

CONTAGIOUS (ade. — ty), adj. anftedend, ver= 
giftend, peftartig ; — ness, s. das anftedende Gift, 
die Pejtartigfeit. 

To CONTAIN, v. I. a in he halten, begreifen, 
faffen, enthalten ; LI. ». enthaltfam fenn, fd ents 
jalten. 

CONTAINABLE, adj. enthaltbar. 

To CONTAMINATE, ev. a. befudeln, befleden, 
anftecten. 

CONTAMINATE, adj. befledt, befubelt. 

CONTAMINATION, «. die Befudelung, Vefles 
dung, Anftecung. 

To CONTEMN, ». a. veradten, geringſchaͤtzen, 
vernachlaffigen. 

CONTEMNER, «. ber Verddhter. 

To CONTEMPER, v. a. mäßigen, mil: 

To CONTEMPORATE, J bern. 

CONTEMPERAMENT, s. }. die Mäßigung ; 2. 
dad Zemperament. 

CONTEMPERATION, ». 1. die Mäßigung, Mil- 
berung ; 2. gehörige Mifchung. 

To CONTEMPLATE, v. a. & n. 1. beſchauen, bez 
trachten; 2. nadyfinnen, überlegen, nadbdenfen ; 
3. beabfichtigen, vorhaben. - 

CONTEMPLATION, s. die Beſchauung, Befdau- 
lichkeit, Betrachtung (religidfer Wahrheiten) 5 bas 
Denken, Radfinnen; to have in — beabſich⸗ 


tigen. 

CONTEMPLATIVE (adv. — ty), adj. beſchau⸗ 
lid), anſchauend, nadjbentend, tieffinnig 5 contem- 
plative faculty, bie Denftraft; — life, bas bes 
{haulide Leben. 

CONTEMPLATOR, s. der Beichauer, Betrachter, 

er. 

CONTEMPORANEOUS (adv. — m) adj. gleich- 

CONTEMPORARY, zeitig. 

CONTEMPORARY, s. der Zeitgenoß. 

CONTEMPT, s. 1. bie Beratung 3 2. ber verächt- 
liche Zuftand ; — of court, daé vorfislide Aus⸗ 
bleiben vor Gericht ; for — , wegen Gehorfams- 
verwweigerung ; to hold in — , geringfhägen, mit 

Berachtung anfeben, veraditen. 
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CON 


CONTEMPTIBLE (ade. — ır), adj. verddhtlich ; 
verachtet 3 veradtenéwerth ober — wirdig; — 
ness, s. bie Berächtlichkeit. 

CONTEMPTUOUS (ade. — xy), adj. veradjtlidy, 
verachtend, ftolz, hochmuͤthig; — ness, s. bie Ver= 
adtung, der Hodmuth. 

To CONTEND, v. a. & a. ftreiten, fampfen; (— 
with, mit) ; beftreiten 3 wetteifern 5; to — about, 
über etwas ftreitens to — for, für (um) Etwas 
ftreiten ; nach etwas ftreben, wetteifern 5 to — for 
the final word, daé legte Wort haben wollen. 

CONTENDER (+ Contenpenr), s. der Gtreiter, 


Gegner: 

CONTENT, I. adj. zufrieden F with, mit Etwas), 
vergnügt; TI. s. sing. 1. bie Zufriedenheit ; 2 bie 
Werte, ber Umfang. 

CONTENTS, «. pi. ber Inhalt; table of —, das 
Snhalteverzeichniß. 

To CONTENT, v. a. 1. befriedigen 5; 2. vergnuͤgen; 
to — one’s self, zufrieden feyn, fid) begnügen. 

CONTENTED (adv. — xy), part. adj. befriedigt ; 
qufeieben (— with, mit); — ness, s. bie Bufries 

nbeit, Begnuͤgſamkeit. . 

CONTENTION, s. 1. der Streit, Kampf, Bank, 
Haber; 2 das Beftreben, der Racheifer, Wett⸗ 
eifer, Wettftreit. 

CONTENTIOUS (adv. — tr), adj. ſtreitſuchtig, 

antifd); — jurisdiction, die Gerichtsbarkeit in 
treitfahen; — ness, s. bie Zankſucht. 

CONTENTLESS, adj. unzufrieben, mi vergnigt. 

CONTENTMENT, «. 1. die Zufriedenheit ; 2. daé 

CON N ATE 

CONTERMINOUS” 1°. angeengend. 

To CONTEST, v. a. §& n. 1. ftreitig machen; bee 
ftreiten 5 2. wetteifern (mit with), ferien um. 

CONTEST, s. der Streit, Wortwedfel. 

CONTESTABLE, adj. ftreitig, beftreithar; — 
ness, s. bie Streitigkeiten ; Befireitbarkeit. 

CONTESTATION, s. 1. der Streit, Zank; 2 bas 
Beugniß, ber Beweis burd Zeugen. 

CONTESTINGLY, adv. mit Etreit. 

CONTEXT, s. ber Bufammenbang. 

CONTEXT, adj. vertnüpft, verwebt, feft. 

we adj. bie menſchliche Geftalt bes 
treffend. 

CONTEXTURE, s. da8 Gewebe, Machwerk. 

CONTIGNATION, «. 1. das Stocwert, Geldof ; 
2. Holzwert, Zimmerwerk; 3. die Bindung eis 
ned Gebäudes. 

CONTIGUITY, «. bie Anftoßung, Nähe, das An- 
einandergrenzen. 

CONTIGUOUS (adv. — ty), adj. anftofend, an= 
grengend, nahe an; — ness, s. bie Anftoßung, 

e 


CONTINENCE (ConTinencr), s. 1. die Enthat- 
tung, Mäßigung ; SGelbftbcherr{dhung; 2 Ent⸗ 
haltfamfeit, Maͤßigkeit; Keufchheit. 

CONTINENT (adv. — ty), I. adj. 1. enthaltfam, 
keuſch; mäßig; 2. einhaltend, einichräntend, bes 
göbmend ; 3. zuſammenhaͤngend; II. s. das fefte 


and. 

CONTINENTAL, adj. zum feften Lande gehörig. 
CONTINGENCE (Conrtinaency) s. 1. die Bujale 
tigkeit ; 2. Zufall; das Ereigniß. ’ 
CONTINGENT, I. adj. qufdlligs II. -. 1. ber 
Zufall ; 2. (verhaͤltnißmaͤßige) Beitrag, bas Cons 
tingent; — ly, adv. zufälliger Weife, von Unges 

aͤhr; — ness, « die A yall teit. 

CONTINUAL, adj. fortwährend, anhaltend, uns 
aufhoͤrlich; — ly, adv. fteté, beſtaͤndig; — ness, 
s. bie Kortbauer. 

CONTINUANCE, s. 1. die Kortdauer, Dauer; 2 
Beharrlichkeit, Beftänbigkeit ; 3 der Aufenthalt; 


CON CON 
— of a suit, L. T. ber Auffdhub eines Pro-|CONTRADISTINCTION, « bie Gegenunter; 


zeſſes. ſcheidung, ber Gegenfaß. 

To CONTINUATE, ». a. eng verbinden, vereinigen. | CONTRADISTINCTIVE, adj. einen Gegenfat 
CONTINUATION, s. bie Fortfegung. bezeichnend. 

LIVE, s. bas inbewort (ber Aufein- | To Beoenas een SB s a. durch einen 
anberfolge Gegenfag unterf 

an UATOR, s. der Kortfeger, was fortdauern | C ONTRArISSURE, : "ET. ber Gegenipalt, Ge 
madt gen 

To CONTINUE, v. I. n.bauern, fortbauern, bleiben, | Zo CONTRAINDICATE, e. a. Med. T. etwas 
Entgegengefedtes An 


. verharrens II. a. fortfegen, fortfahren (mit). On 
—8 NDICAT Med. T. bie Gegen⸗ 


CONTINUED, (adv. — uy), adj. fortdauernd, 
ununterbrochen. anzeige. 

CONTRAMURE, «. Mil T. ber Gegenwall, bie 
Vormauer, Gontrefca 
















CONTINUER, s. das Fortbauernde, der Behar- 
rpe. 
COuammenhang s. die ununterbrochene Reihe, ber | CONTRANITENCY, s. ber Gegendrud, Wider⸗ 


Zuſammenha ſtand, die Reaction. 
CONTINU Us, adj. aneindberhängend, ununters | CONTRAPOSITION, s. bie Gutgegenftellung. 
broden. CONTRAREGULARITY, s. ber Widerſpruch 


To CONTORT, v. a. breben, flecdhten, winben, gegen bie Regel. 
trümmen. TRARIES, s. pl. Log. T. Säße, bie ſich ge⸗ 
CONTORTION (ConTorsıon), da8 Drehen, Wins | genfeitig aufheben. 
ben, die Bucdung; Krümmung, Biegung; Ver⸗ CONTRARIETY, s ber Widerſpruch; die Wider: 
drebung. waͤrtigkeit; der Streit. 
CONTOUR, «. ber Umtiß (einer Bigue). CONTRARINESS, «. bie Wiberwärtigkeit, der 
CONTRABAND, I. adj. eingeſchw vat Saunt: Widerftand. 
— goods, verbotene Waaren; IL s. ber Schleich | CONTRARIOUS, adj. entgegenfegt, zuwider; —ly, 
banbel, adv. entgegen 3 hingegen. 
CONTRABANDIST, s. ber Schleichhaͤndler, CONTRARIWISE or Contaary-wiss, adv. um 
go amuggeler geke im 1 Gegentheil 
RACT, v. ad n. 1. zufammenziehen ; | CON Y (ado, — xx), I. adj. wibrig, entge 
“pecengeny, verkürzen, abfürzen 3 2. fidy zuſammen⸗ —B8 II. prep. zuwider, wider, gegen; — 
sieben, einihrumpfen, kürzer werden; 3. einig) to good sense, ber gefunden Gernunft zumiber ; 
werden, eingehen, contrabtren, einen Vergl eid — to honour, wider bie Ehre; — minded, ver: 
ober Handel ſchließen (— for a commodit der eine —— Meinung; III. s. bas Gegentheil, Wi- 
Waare, u.ſ.w.) 3 4 verloben; 5. affen, ſich 13 to the —, dawider, dagegen; on the—, 
upieben, td) angewöhnen ; 3 6. einen Auszug ma= | im Fr hingegen. 
Fe — the brow, die Stirne runjein; to — co NTE s ber Gontraft, Gegenſatz, Abftand, 
debtz, Säulben machen 5 to — a disease, {td eine 
Krankheit gugtehen 5 to — friendship, eund- n CONTRAST, v. a, contraftiren, entgegenfegen, 
— ſchlie ben; 3 to— a habit, eine Gewohnheit er euenen, gegeneinander abſtechen machen 
annehmen. mit wit 
CONTRACT, «. 1. der Sontract, die Contractéur= | CONTRA-TENOR, «. T. ber Alt. 
kunde, der Vertrag, Bergleid) ; 2 die Verlobung ; ER VALLATION s. Mil, T. die Gegenver- 
— of marriage, ber ug tratpenertuag 5 Die bie Che. Ganyu ng. 
CONTRACTEDNESS, s. die Zufammengezogen ai CONTRAVENE, ». a. guwibder banbeln, übers 
beit, Kürze, Enge, Abkürzun ung. treten. 
CONTRACTIBILITY, } die te gufammengieh- CONTRAVENER, s. ber Ueberteeter, Gegner. 
CONTRACTIBLENESS, § barkeit CONTRAVENTION, s. die Buwiberbandlung 
CONTRACTIBLE, adj. zufammenziehbar. Uebertretun tung: 
CONTRACTILE, adj. fic zu fammengibent. CONTRAVERSION, s. baé Umbreben nad der 
CONTRACTION, a. 1. die du ammengiehung 5 bas| entgegengefedten Seite, bie Verkehrung. 
Zu ommenfhrumpfen 3 2 ber Krampf 5 3 bie} CONTRAYERVA, «. die Giftwurz, Gontra-eroa 
ab ung. (Aristolochia Indica — L.). 
CONTRACTOR, «. der Gontrabent 5 Lieferant. CONTRECTATION, «. bas Befühlen, Betafter, 
CONTRACTURE, «. daé Zufammenziehen. CONTRIBUTARY, adj. fteuerpflichtig, ginébar. 
CONTRA-DANCE, s. der Gontretanj. To CONTRIBUTE, v. a. & n. 1. beitragen, mitwir- 
To CONTRADICT, v. a. wiberfprechen ; wiber= | fen, beifteuern, helfen, — to, towards, zu) 3 2 
eiten. Sheil haben; 3. erlegen, fteuern. 
CONTRADICTER, «. der Wiberfpredher, Gegner. | CONTRIBUTION, s. 1. der Beitrag, bie Mit- 
CONTRADICTION, s. der Widerſpruch, die Un= | wirkung 3 I Beifteuer ; 3. Steuer, Kriegéfteuer, 
vereinbarfeit, ber Widerftand, die Widerrede. Brandida ung 
CONTRADICTIOUS, ads widerſprechend; fers CONTHISOT VE, adj. beitragend, befdrderlid. 
tig gu wiberfi —5 entae enge eat 3 zuwider; | CONTRIBUTOR, «. der Beitragende, Befdrderer. 
— ness, 1. iderfp ed, die Unftatthaftigs | CONTRIBUTORY, adj. mitwirtend, beförderlic. 
—* ertigkeit zu widerſprechen, der Wider⸗ CONTRITE (adv. —ır), adj. zerknirſcht, reuevoll, 


Ee TOR bie Wiberſprechlich amp s. bie Zerknirſchung⸗ Reue. 
keit; — tzlichkeit. CONTRITION, s. bie Perreibund? Berknirfchung ; 


bentbar. 

CONTRIVANCE, s. 1. die Erfindung; 2. Ag. ber 

—— anf. untecidieben (dburd | Kunftgriff, Plan, bie Beranftaltung, der An lag. 

einen Gegenfag). To CON RIVE, v. a, erfinden, erfinnen, erdenten 
2 


CON 


CONTRIVER, s. der Erfinder, Urheber. 
CONTROL (Conteouı, due tees a 1. bas 
Gegenregifter, Gegenbud, bie Oegenvednung 3 
2 ber Bwang, inhalt, b die ‚Sinfgekn ng; 3 
walt, DOberauffidt ; Widerfprud); to be at 
one’s — , unter Non anbed Befehle ftehen ; without 
—, ohne Zwang, ohne Auffidt, uneingeſchraͤnkt. 
Te ifer eintderben, pegenzed a. 1. ins Gegen- 
N, gegentednen, controlliren 5 
wie — beherrſchen, im Zaume 


CONTROLLABLE, ad. beʒwingbar, was ſich 
controlliren, unter Aufficht nebmen läßt. 
CONTROLLER, «. 1. der Gontrolleur, Gegenſchrei⸗ 
ber § 2 Deerauffeter ; Gewalthaber 5 — of the 
ng’s househol Oberauffeher der koͤnigli⸗ 


den. Dausbienerfchaft, ı Baushofmei r 3 — of the 
‚der Seneralzahlmeifter der Marine. 
co, TROLLERS IP, & die Gontrolleurftelle ; 
bas Auffeheramt, die Auffiht, Gewalt. 
CONTROLMENT, «. 1. bie Aufficht 5 Gewalt ; 
Einfehränfung 3 der roang 3 2 Widerfprud ; 
be Wiberlegung ; ber Widerftand. 


(oe Goi adj. en al fireitig, gu 
age Bt horig, polemifd 
a LIST, der i in einen literari= 
fen Streit Benvicelte. 
CONTROVERSY, s 1. ber Streit, die Streit: 


3 sy der Prozeß ; 3. Widerftand, 


fra ? Streitia 
—5 
To C —— v. a. ſtreiten, beſtreiten; Con- 
troverted election, die beftrittene l. 
CONTROVERTER, s. vid. CONTROVERSIALIST. 
CONTROVERTIBLE, adj. ftreitig, beftreitbar. 
con TROVERTIST, s. ber Disputant, Polemi- 


CONTUMACIOUS (ade. — ır), adj. haléftarrig, 
nflig ; unbeugfam, un gebe am. 

CONT MACIOUSNESS, * it . die aleftarrig- 

CONTUMACY, feit, .Wiberfpänftig- 

keit 5 2 LT. bad oorfägliche ' Ausblelben ver 


CONTUMELIOUS (ade. — ty), ſchmaͤhlich, 


‚ verächtlich, ſchnoͤde, ae Goimpfenen 
gay — im . Befcdhimpfung, 


— obit) be bie Samat, b Sdimpf ; bit- 


orw 
Te use "au den 3 zerftoßen. 
CONTUSION, «. 8. T. 1. die Quetidung 5 2. Zer⸗ 


Ka DRUM, s. bie Schnafe, der Schwank, das 
CONUSANCE, s. L. T. die Kenntniß, das Wiffen, 
ichtsbarkeit. 


Recht der Gerichtsbar 
CONUSANT, adj. L. T. wiſſend. 
CONVALESCENCE (Convarescency), s. bie 


Genefung. 

CONVALESCENT, adj. genefend. 
CONVENABLE, adj was fid) verfammeln läßt. 
Te CONVENE, e. I. n. zufammentommen, fid 
verfammeln ; II. a. 1. zufammenberufen, verfam- 
mein; 2. L. T. vorlaben. 

CONVENER, s. 1. ber mit Andern einer Gefell- 
ſchaft beimohnt ; 2. der Verfammelnbe. 
CONVENIENCE (Conveniency), s. 1. die Fuͤg⸗ 
lichkeit, Schicklichkeitz 2 Bequemlichkeit; 3. 
Selegenbert 5 bequeme Beit; 4. fam. der Radıt- 


CONVENIENT (adv. — wy), adj. 1. fuͤglich, 


CON 
id, N bt be Te 
fchictid  paffend anftän en 2. eguenty gelegen 5 


a CONVENT. 2. bas "Rlofters der Te sonent. 

To CON VENT, v. a. citiren, vorladen, forbern. 
CONVENTICLE, . 1. die (reli sie Berfamm- 
lung, Sufammentunft ; 2 heimliche (ungefegliche) 
Berfammlung. 

CONVENTICLER, s. der heimliche Berſamm⸗ 


lungen dulbet oder befu 
Pr | ie 3ufammentunft, Ber- 


CONVENTION, s. 

fammlung; 2 Bereinigung z Gerbindung; 3. 
Ueberein Aft, Abrebe, der Vertrag, BVergleid ; 
national — , ber Nationalconvent. 


CONVENTIONAL, adj. verabredet, vertrag 


CON NVER NTIONA ARY, ad, 


vertragamäßig. 
CONVENTIONER, s * Ritglied einer Vers 
fammlung, einer Zunft, 


CONVENTIONIST, s ge Gontrabent ; ‚ber einen 
ndel, Vertrag abit 

CONVENTUAL, I. adj. Iteruch; II. » ber 

Eonventual, nd; die Ronne. 

To CONVERGE, v. x. convergiren, zufammen- 


laufen. 
CONVERGENCE (Convencency), das Zuſam- 
menlaufen. 
CONVERGENT, adj. zufammenlaufenb. 
CONVERSABLE “eas — LY), adj. ‚umgängtic); 
mittheilend ; — ness, s. die Umginglidteit 
CONVERSANT, adj. 1. umgehend, Umgan gang (Be- 
fannt{daft) habend, befannt, vertraut; nbig, 
erfahren; bewanbert (— in und with, in etwas). 
CONVERSATION, s. 1. baé Gefpräd), die Unter 
haltung, Unterrebung 3 Befpreaungs 2. der Um⸗ 
gang; 3. der Wandel; 4 anntſchaft, ges 
naue Kenntniß, Kunde. 
LIVE, adj. fid auf ben Umgang 
ezieben 
To EONVERSE, v.n. 1. verkehren, Umgang haben, 
ſich unterhalten, umgeben (— with, mit einem, 
oder etwas, — about, or on, von, über) ; 2. (ebes 
lich) beiwohnen; 3. fid Kg 


CONVERSE, «. 1. der Umgan Beiſchlaf)/ 
die Velanntſchaft; 2. ber Ke a in ber seat 
e 


und Geometrie), der 535 umge 
CONVERSELY, ade. umgekehrt, gegenſeitig. 
CONVERSION, «. 1. bie Umtehrung; Verwand⸗ 
lung (befonbers einer Gleichung) 5 2. Belehrung. 
3. Mil. T. die Klantenfhwentung ; 4. bie Wieder⸗ 
bolungéfigue (in der Rhetorik); 5 L. T. die Bes 
nugung einer fremden Gade. 

To CONVERT, e. L a. 1. umkehren, verwanbeln 5 
2. befebren (zu einem beffern Cebenéwanbdel) ; 3. 
febren, richten 3 4. verwenben 3 to be conv 
übergeben (von einer Religion zur andern) 3 II. n. 
fi) verwanbeln. 

CONVERT, s. ber, bie Reubekehrte. 
CONVERTER, « ber Bekehrer, Profelgtenma= 


CONVERTIBILITY, s . die Unmwanbelbarfeit. 
CONVERTIBLE, adj. 1. verwanbelbar, umkehr⸗ 
bar; 2. zu verwech ein; —ly, ado. umgefebrt, 
wechſelsweiſe. 

CONVEX (ado. — ty), I. adj. rund erhaben, nad 
außen gewoͤlbt; conver ; ri s. der convere Koͤr⸗ 
per, das Gewölbe. 

CONVEXED (adv. — ty), adj. rund erhaben, 


conver. 

CONVEXITY, as. bie äußere Rundung, Woͤl⸗ 

CONVEXNESS, $ bung. 

CONVEXO-CONCAVE, adj. auf ber einen Seite 
erhaben, auf der andern ausgehöhlt. 

To CONVEY, v.a. 1. von einem Orte nad einem 
andren ſchaffen, fahren, u.f.w., zufuͤhren; 2. uͤber⸗ 


CON 


geben; Übertragen; überliefern, übermachen ; 
3. beibringen, mittheilen 5 4. enthalten feyn 5 to — 
by water, verfchiffen. 

CONVEYANCE, s. 1. das Zufuͤhren, bie Bufubre, 
Ueberbringung, Ueberfendung, Ueberlieferung, bie 
pana et der Transport; 2. das Bort = 

ngsmittel, Fubriver’, die Wegeanftalt; Geles 
enbeits 3. Uebergabe, Abtretung; 4. Abtretungé- 
et onvaurkunde 5 letter of —, M. E. der 
adıtbrief. 

CONVEYANCER, s. ber Notarius. 

CONVEYER, s. 1. der Ueberlieferer, Ueberbringer ; 
2. Dieb, liftige Betrüger. 

To CONVICT, v. a. überführen, überweifen, übers 


zeugen. 

don. VICT, adj. überführt, überwiefen. 

CONVICT, s. der Ueberwiefene, Miffethater ; — 
ship, das Verbrecherſchiff. 

CONVICTION, «. 1. bie Ueberfuͤhrungz; 2 Ueber⸗ 


geugung. 

a VICTIVE (adv. — Ly), adj. überzeugend, 

nbig. 

To CONVINCE, v. a. überzeugen, überführen. 

CONVINCING (adv. — ıy), adj. überzeugend 3 
Fri ne, a. die Ueberzeugungstraft, Aucenthein- 
ichkeit. 

CONVIVIAL, adj. feſtlich, geſellſchaftlich, luſtig. 

CONVIVIALITY, a. 1. * —— de Tafel) 5 
2. Schmauferei, das Schmaufen. 

To CONVOCATE, ». a. zufammenberufen. 

CONVOCATION, 1. s. bie 3ufammenberufung 3 
2. Verfammlung. 

To CONVOKE, ve. a. gufammenberufen. 

CONVOLUTE, Yadj. zufammengemwidelt, aufs 

CONVOLUTED, erollt. 

CONVOLUTION, «. bie Zufammenwidelung. 

To „ONVOLVE, v. a. zufammenwideln, aufs 
rollen. 

To CONVOY, v. a. geleiten, begleiten, decken; 
fügen. 

CONVOY, s. 1. das Geleit, bie Bebedung ; daé 
Geleitſchiff; 2. die unter Bededung fegelnde Kauf- 
fabrteiflotte. 

To CONVULSE, v. a. Zudungen verurfadjen, ere 
ſchuͤttern, verzerren. 

CONVULSION, «. bie Gonvulfion, Budung, Ver⸗ 
gudung; ber Krampf; die Verzerrung; Erſchuͤt⸗ 
tering; — s of laughter, trampfbaftes Laden; 
— fits, frampfhafte Zuckungen. 

CONVULSIVE (adv. — xy), adj. convulfivifd, 
krampfhaft. 

CONY, 1 das Kaninchen; — burrows, ber Kaz 

CONEY,J nindenbau 3 to — cateh, v. m. fig. vulg. 
é bet n, prellen, dffen 3 — warren, baé Kanin⸗ 

engebage. 

To COO, v. n. girren, gurren (wie eine Taube); 
Cooing, baé Girren. 

COOK, «. ber Koch, die Koͤhinn; — fish, die Meers 
ſchleihe; — maid, bie KRidenmagd; Koͤchinn; —'s 
mate, bed Kochs Gehülfe (auf Schiffen), ber Un 
tertod); — room, die Schiffskuͤche (befonders auf 
Oftindienfabrern) 3 — shop, die Garkuͤche. 

To COOK, v. I. a. kochen; IIL. n. fchreien wie der 
Kuckuk. 

COOKERY, «. 1. das Kochen; 2. die Kochkunſt. 

COOL (adv. — ır), I. adj. 1. ühl, friſch; 2. Ag. 
Taltfinnig, kaltbl falt; — headed, leiden 
Haftslos; II. =. die Kühle, Kühlung; — cup, 

6 Tühlende Getraͤnk. 
To COOL, v. I. a. 1. fühlen, erfriſchen; 2. Ag. ab» 


fühlen, mäßigen, befänftigen; II. x. 1. tühl wers | COPPERAS, s. ber 


ben; 2. Ag. erfalten. 


COOLER, s. 1. das Kühlende, kuͤhlende Mittel; | COPPERISH, 


2. ber Rip tteffels die Kühltonne, das Kühlfaß. 


coP 
COOLISH, adj. ein wenig kuͤhl; Ag. etwas talts 


innig. 
aie ESS, s. 1. die Kühle, Kühlung ; 2. fe. der 
Kaltfinn 3 die Kaltblätigkeit, Leidenfchaftslofigkeit, 
Spannung (zwifchen Freunden). 
COOM, « 1. ber Ruß, Ofenruß; 2 bie Wagen- 
ſchmiere. 
COMB.” é ein Getreibemaß von 4 Bushel. 


COOP, s. 1. die Kufe, das Faß; 2. der Hühner: 
forb; 3. die Schafhürbe. 
To COOP, v. a. (to — up) einfperzen, einfließen. 
COOPER, s. ber Böttcher, Kifer, Koper; —'s 
adze, der Küferbeißel; — ’s driver, der Triebel; 
— 's knife, das Bugmeffer; —age, s. ber Bölts 


cherlohn. 
To COOPERATE, v. n. mitwirken. 
COOPERATION, «. bie Mitwirtung 
COOPERATIVE, adj. mitwirfenb, bebatfiid 
COOPERATOR, s ber Mitwirkende, Mitar 
eiter. 
COOPTATION, s. die Erwählung, Annahme, Auf: 


nahme. 

COORDINATE (adv. — uy), adj. beigeorbnet, in 
gleider Claſſe, zur felben Orbnung getirend, 
gleid); — ness, s. bie Gleichheit des Ranget, 
gleiche Glaffe. 
COORDINATION, «. bie Rebenordnung, Beiord- 


nun 
cout, s. das Waflerhuhn, der Rohrhahn. 
COPAIBA, s. der (Balfam) Gopaivt. 
COPAL, «. ber Kopal, das Kopalgummi. 
COPARCENARY, «. L. T. die Miterbſchaft. 
COPARCENER, «. L. T. der gleidye Miterbe. 
COPARCENY, «. der gleiche Antheil der Miter: 


ben. 
COPARTNER, s. der Mitgenoß, Hanbelsgefäbrte ; 
— ship, s. die Mitgenoſſenſchaft, gleiche Theil 


nahme. 
COPE, s. 1. ber Ghorrod 3 2 Bogen über einem 
Shore; 3. die Kuppel; 4. Dede über unierm 


aupte. 
COPE, v. I. a. deden, bedecken; II. n. ftret 
ten, kaͤmpfen, ſich ſchlagen, fid) firäuben, fic) weh⸗ 
ren, ringen 5 to — with, fid) meflen mit einem. 
COPIER, s. 1. ber Gopift, Abfchreiber ; 2. Auf 
fhreiber 5 3. Nachahmer. , 
COPING, s. T. die Mauerfappe, Kappe ; der Gies 


bel. 
COPIOUS (adv. — ty), adj 1. häufig, reidlid, 
en 


überfläflig, überooll, in ge; 2. weitläufi 
wer, Il — ness, s 1. ber Ueberfluß, be 


Dienge, fille; der Reihthum ; 2 die Weitläufig 

keit, Redefille. 

COPLAND, «. die Lanbdfpige. 

COPPED, adj. pugefpiat, kegelfoͤrmig. 

COPPEL, s. vid. CuPEI. 

COPPER, I. s. 1. das Kupfer ; 2. der (große) Keſ⸗ 
fels 3. das Kupfergeld ; II. adj. tupfern 5 in com- 
pos. — bottomed, adj. N. T. tupferboben, mit 
Kupfer verkleidet ; — colour, die Kupferfarbe 5; — 
colored, tupferfarben; — clippings and filings, 
Kupfera nitel und Feilicht ; — nose, bie tup- 
frige Rafe; — ore, erglanz ; — plate, bie 
Kuperplatte ; ber Kupferftid ; — — prints, Kup 
ferfliche ; — sheathings, Kupferbledy (zum Ber: 
leiden der Schiffe) 3; — smith, der Rupferfchmied ; 
— wire, ber Kupferdrabt ; — work, der Kupfers 
hammer, bas Kupferhbammerwert 3 — worm, der 
Holzwurm; Fingerwurm. 

une Vitriol. 

COPPERED, adj. mit Kupferbled überzogen. 


adj. tupferbaltig. 
COPPERY, adj. tupferig, tupferbattig 5 kupfern. 
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COPFICE, s. vid. —8 

COPPLED, adj. zugefpigt. 

COPSE, s. baé Unterholz, Gehau; Gebuͤſch. 

To COPSE, e. a. bas Unterholz Hagen. 

COPSY, adj. buſchig. . 
COPULA, s. Gram. T. die Gopula, bad Binde⸗ 


wort. 

Te COPULATE, e. ». ſich paaren, fidy begatten, 
fleiſchlich vermifchen, fic) beiwohnen. 
COPULATION, sz. 1. bie Verbindung, Zuſammen⸗ 
tuppelung ; 2 Beimohnung. . 
COPULATIVE, I. adj. Gram. T. verbinbend 5 II. 
s. dad Bindewort. 

COPY, s. 1. die Gopie, Abichrift,; 2. das Eremplar ; 
3 die Borfdrift, bad Original; — book, baé 
Rorfdriftenbud 5; — hold, daé Zinslehen; — 
bolder, der Zinspachter, Erbpadter, Meier; — 
right, das Verlagsrecht. 

To COPY, v. a. & n. 1. copirens abfchreiben, ab= 
yidnen; 2. nadbilden, nachahmen, nadmaden ; 
to — from the life, nad) dem Leben zeichnen. 

COPYER, COPYIST, s. vid. Copier. 

COPYING-MACHINE, s. bie Gopirmafdjine. 

To COQUET, v. a. & n. coquettiren, liebeln. 

COQUETTE, COQUET, «. die Goquette. 

COQUETRY, s. die Soquetterie. 

COQUETTISH, adj. coquet. 

CORACLE, «. dad lederne Boot. 

CORAL, I. «. bie Koralle ; — boat, ber Korallen- 
fiſcherkahn; — diver, ber Korallenfiſcher; — 
moss, das Korallenmoos ; — tree, der Korallen 
Mm ; — wort, das Sorallentraut; II. adj. foz 
tallen. . 

CORALLINE, I. adj. torallen ; Torallenartig; II. 

CORALLOID, 1 

CORALLOIDAL, f 24 totallenartig. 

CORB, «. 1. der Kohlenkorb; 2.— 5, pl. Arch. T. 
torbförmige Bergierungen. 

(ORBAN, s. 1. der Almofenford; 2 bas Almo⸗ 
en. 

CORBEILS, s. pl. Mil. T. Schanzkoͤrbe. 

CORBEL, s. Arch. T. 1. da8 Körbdhen; 2. ber 
Sragftein, Balfentrager, Baltentopf ; 3. die (Bil 
ber:) Blende, Ri che. . 

CORD, «. 1. der Strid, bas Seil; Tau; die Klaf- 
ter, ber Faden; 2. Ag. der Fallftrid; die Feffels 
— maker, der Seiler ; — wheel, bas Drebrab (der 
Seiler); — wood, das Klafterhol ; a — of twine, 
NT. eine Fiffe Nähgarn. 

ToCORD, v. a. binden, defeftigen (mit Striden, 
ufw.)5; to — up, mit einer Schnur meffen, klaf⸗ 
tem; to — wood, ‚Holz zu Klaftern ſchlagen; 
Cording tools, Ränbelinftrumente. 

CORDAGE, s. das Zaumwerf. 

CORDELIER, s. der Franciscaner. 

CORDIAL, I. s. 1. bie Peraftdrtung, das Labfal 5 
2 ber feine Liqueur; 11. adj. 1. heraftärkend, be⸗ 
— fe (ade — Ly) herzig, herzlich, aufrichtig, 

e Heuchelei. 
— s. bie Herzlichkeit; Aufrichtigkeit, 
i 


enhergis 

CORDON, s. Arch. T. das Mauerband, ber Mauer⸗ 
trang; Kranz ; die Schnur. 

CORDOVAN, s. ber Gorbuan. 

CORDWAINER, «. der Schufter. 

CORE, +. 1. das Kerngehäufe im Obfte, ber Griebs; 
2 fg. das Innerfte, der ‚Mark; 3. der Eiter; 4 
eine feberfrantheit der Schafe. 

CORIACEOUS, adj. ledern ; leberartig. 

CORIANDER, s. der Goriander. 

CORINTH, s. Korinth. 

CORINTHIAN, I. adj. orinthifch ; — order, bie 


COR 


CORIVAL, s. ber Nebenbubler, Mitwerber. 

To CORIVAL, v. a. wetteifern. 

CORK, «. 1. der Kork, das Pantoffelholz 3 2. ber 
Korkftöpfels —, or — tree, der Rorfbaum; — 
cone ber Korkichneiber 3; — screw, ber Korkzie⸗ 


To CORK, v. a. 1. mit Kork verfeben, oder belegen; 
2. zuftöpfeln, guftopfen, pfropfen. 

CORKING-PIN, «. die Pacnabel. 

CORKY, adj. von Kor, tortig. 

CORMORANT, «. 1. der Waflerrabe, Fiſchreihe; 
2. fig. Bielfraß. 

CORN, s. 1. da8 Korn 3 Getreide 3 2. das Hühner 
auge, ber Leichdorn; — beef, das Pökelrindfleifchz 
— bin, die Kornlabe ; — blades, Maisblatter 5 — 
flower, bie Kornblume 3 — chandler, der Korn⸗ 
händler (im Kleinen), Gamenbandler ; — crack, 
der Wiefenlaufer; — cutter, der Leichdornſchnei⸗ 
ber ; — factor, ber Kornmäller ; — fan, bie Korns 
[Sroinge ; — field, das Kornfeld; — flay, ber 

chwertel, bie Schwertlilies — floor (— loft), ber 
Kornboben 3. — marygold, die Ringelblume ; — 
merchant, ber Kornhändler 3 — meter, der Korn 
meffer 3 — mill, bie Getreibemable ; — pipe, das 
Haferrohr, die Robrpfeife; — plaister, das Huͤh⸗ 
neraugenpflafter; — porter, der Kornträger3 — 
rocket, der pebderid), weiße Senf; — rose, bie 
Kornrofe, Klapperrofe ; — sallad, ber Aderlattidy, 
Sömmerlattich 5 — stalks, die Stengel (Stiele) des 

ais. 

To CORN, v. a. 1. koͤrnen; 2. einfalgen, einpd- 


feln. 

CORNEL, s. bie Korneltirſche; (Cornelian) — tree, 
der Kornelkirſchbaum. 

CORNELIAN, vid. CARNELIAN. 
CORNEMUSE, \ «. ber Dubelfad, 
CORNAMUTE, f pfeife. 
CORNEOUS, aaj. bornig ; hornidht. 
CORNER, s. der Winkel, bie Ede; — clips, 
Eckbeſchlaͤge; house, das Eckhaus; — 
piece, dad Eckſtuͤck; — stone, der Eckſtein; — 
teeth, die seh Halten (ber Pferde); — 
tile, ber Hobhlgiegel s — wise, geeckt, edig 5 diago⸗ 
na 

CORNERED, adj, edigz; three-cornered, breis 


ectig. 

CORNET, «. 1. die Binke, das Zinthorn, Horn; 2. 
bie Butenfdnede; 3 der Huf; 4. Cornett; 
Standartentrager 3 4. bie Gornette, Nadthaube. 
Weibermige ; 5. (fonft) Schärpe. 

CORNETCY, s. die Gornettö-Stelle. 

CORNETER, «. der Zintenbiäfer, Zinkeniſt. 

CORNICE, s. Arch. T. das Karnieß, der Kranzs 
leiften, Kranz, Ablauf; — ring, ber Kranzreit 
(einer Kanone). 

CORNICLE, «. baé Hörnchen. 

CORN ICULATE, adj. hornförmig, zadig, Hörner 
tragenb. 

CORNIGEROUS, adj. Horner tragend. 

CORNLESS, adj. getreideloß, kornlos. 

CORNUCOPIA, s. das Füllyorn. 

To CORNUTE, v. a. Hörner auffegen, zum Hahn⸗ 
rei machen, frdnen. ; 

CORNUTO, s. ber Hörnerträger, Hahnrei. 


bie Gads 


CORNUTOR, s. der zum Hahnrei Diachende, der 
Hbdrnerauffeger. ; 

ee ee adj. 1. koͤrnig, fornreid); 2. bornhart, 
ornidt. 

cone LLARY, s. T. 1. dad Gorollarium, ber Kol. 
geſatz; 2. der Ueberſchuß. 


CORONA, s. Arch. T. ber Krangleiften. 
CORONAL, 1. s. bie Krone, der Kranz; II. ady. 
am Wirbel des Kopfes; — suture, bie Kronnabt 5 


brintpüfche Saulenordnung ; LI. s. der Korinther. | — vein, die Kronabder. 
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CORONARY, adj. bie Krone betreffend, an ber 
Krone 5 — arteries, bie Kranzabern. 
CORONATION, «. die Krönungs — oath, ber 
Kroͤ nungeeib. 

CORONER, s. ber Leichen(be)fhauers — 's in- 


quest, bie Tobten{dhau. 

Cor Bape ud 1. die Beine Krone; 2 der Kranz 
pen 

CORPORAL, I. s. ber Gorporal; II. (adv. — Ly) 


(im 

adj. koͤrperlich, leibti 

CORPORAL : (Corrorar.), « . bas gewweihte Meß⸗ 
tu 

CORPORALITY, s. bie Körperlichkeit. 

CORPORAS, vid. CoRPORALE. 

CORPORATE (ade. — ux), adj. in einen Körper 
eine Gemeine) vereinigt, vereint; — body, bie 

mei, das Gorpus 5 — ness, s. bie Bereinigung, 


Geme 

CORPORATION, &. bie Gemeine, Innung, 
Zunft 3 2 Bür gerkääft; 3. der Stadtrath. 
CORPORATOR, s. das Glied einer Zunft, u.f.w. 
CORPOREAL (adv. — xy), adj. törperlid,. 
CORPOREALIST, s. der Materialift. 
CORPOREITY, «. bie Körperlichteit. 
CORPOREOUS, adj. törperlich. 
CORPOSANT, s. Met. T. ba8 Seenenieuety elet- 

a Licht (an ‘ben Raften und Raaen 
S, s. Mil. T. baé Corps. 

CORPSE. . der Körner, Leib 5 Deignam. 
CORPULENCE ae s. die Rirperdide, Be⸗ 


leibtheit, Fleiſchig 
CORPULENT, adj beleibt, did. 
CORPUS-CHHIST! D Day’ s. ber Frohnieichnams⸗ 


ta 
CORPUSCLE, s. bas Körperchen, ber Atom. 


CORPUSCULAR, i koͤrperlich, mechaniſch, 
materialtftifdy atomifti{d) 
CORPUSCULARIAN, I. s. ber Atomift, Materia- 


lift ; II. adj. wie CORPUSCULAR, gd. vid. 
CORRADIATION, «. die Strahlenvereinigung. 
To CORRECT, v. a. 1. beffern, verbeffern, beridy 
tigen; 2 verweilen, tadeln, züchtigen, ftrafen; 3. 
Med. ech oi ta jr —* LY), adj. cor⸗ 
rect, fehlerfrei, richtig, ſprachrichtig 3 I stand cor- 
rected, iq ee: id) Babe Un⸗ 


CORRECTION, s. 1. bie Becbeffecung, Berichti⸗ 
——ã 2 ber Verweis, Tadel; bie 

—E eſtrafung; 3. Med. T. bie Milde: 
rung; house of —, bas Zuchthaus; under — 
mit Erlaubniß zu fagens unmafgeblid ; correc: 
tions (or marke of — T. Gorrecturzei 

CORRECTIONAL, adj. verbeffernd, verweiſe end; 
a — lesson, eine Stra prebigt. 

CORRECTIVE, I. ad. verbeffernd; IL s. baé 
Verbe erungämisteL 

CORR ESS, s. bie Gorrectheit, Ratigeen 

CORRECTOR, «. 1. der Gorrector, Ver fierer, 
Berichtiger 3 2. Zuͤchtiger, Sudstmeifter ; 3. Med. T. 
das Milderungsmiitte 

CORRELATE, s. baé Gorrelatum, Beziehende. 

CORRELATION, «. bie Saye a jeanne 

CORRELATIVE, 1. edj. gegenfeitig bestehend; 
II. «. das Gorrelativ. 

CORRELATIVENESS, « s. das gegenfeitige Ver⸗ 
&ltniß, der Wedfelbegug. 

CORREPTION. s. ber Verweis, Zabel 

To CORRESPOND, v. r. 1. correfponbiren, einen 
Briefwechfel führen, Briefe wedfeln; 2 dberein- 
fommen, paffeny entipreden, gemäß jeyn. 

CORRES ONDENCE aka oa tis Cor 
refponbeng, der Brie el; 2. daé gute Verne 
— V }endniß, der Umgangs 3. Uebereinftim- 
mung, Angemeſſenheit. 


COR 


CORRESPONDENT (adv. — Ly), adj. überein 
tommenbd, entfprechend, gemäß. 
CORRESPONDENT, «. der Sorzeiponbent. 
CORRESPONSIVE, adj. überei mend, ent: 
r 
ConnibOR. s. 1. der Gang an oder in einem Ge 
bäuber bie die Gallerie, der Eorribor; 2 Mil T. der 


CORMIGIBEE, I. 1. verbeſſerlich3 2 ſtraf⸗ 
bar 3 II. — ness, s. die ; Berbeffertihteit 

CORRIVAL, vid. CorıvaL. 

CORROBORANT, adj. ftärfenb. 

To CORROBORATE, v. a. ftarten 3 kraͤftigen, be 
cfeftigen, beftätigen, befräftigen. 
CORROBORATION, s. die Stärkung; Veftiti- 


gung, Beträftigung. 
CORROBORATIVE, I. ». bag Stärkungsmittel ; 
II. adj, ftäntenb ; befräftigend 
To co RODE, v. a. zernagen, gerfreffen, verzeh⸗ 
CORRODENT, I. adj. mnagenby gerfreffend; IL 
s. bas Sernag ende, 3e effende 
CORRODIBI LITY, «. die Zerfreßbarkeit. 
CORRODIBLE, adj. ʒerfreßbar 
CORROSIBILITY. CORROSIBLENESS, & vid. 
CORRODIBILITTY. 
CORROSIBLE, adj. vid. CoRRODIBLE. 
CORROSION, s. bie 3ernagun Gy Se 
CORROSIVE "(ado —-Ly), . adj. &Gend, even 
II. s. der Graf, das Meonnittel 3 — ness, «. das 
Aetzende, die a ru 

nzeln machend; falten 


CORRUGANT, 
{dlagend 3; — uncle, pen ugenbrauenmustel. 


To ovine v. a. runzeln, in Kalten legen, 
chruͤmpf 
bar GATE, adj. zuſammengeſchrumpft. 
CORRUGATION, oe bee Rung aly 
To CORRUPT, v. Lal. eben; anftecten, ver: 
giften 5 verfdledjtern 3 2 verführen; 3. befteden; 
n. faulen, verwefen 5; Corrupt (adv. — ur) 
ir 1. verderbt 3 verborben, faul; 2. beftoden; 3 
ae enlos, lafterbaft. 
UPTER, «. 1. der Berderber, Verfibrer; 2 


Beh . 
CORRUPTIBILITY, Qs. 1. bie Verderblichkeit; 
CORRUPTIBLENESS, § Veriwesbarfeit ; 2. Be 


ftechlichkeit. 

CORRUPTIBLE (adv. — iy), adj. 1. verbderblidy 

—5 ängtich verweslid) 3 2. verführbar;; ia 
PTION, s. 1. baé Verderben ; 2. bie 

“ecb eit, Verborbenheit, das Verderbniß; 3. bi 

Be dledterung 3 4. Faͤulniß; 5. ber Giter 5 6. die 


CORRUPTIVE, adj. verberbend, anftectend. 
CORRUPTLESS, adj. unverberblidy, unverwesltd. 
CORRUPTNESS, s. vid. Corruption. 
CORSAIR, s. der Gorfar, Seeräuber, Raubfdiffer. 
CORSELI * de bai Kuͤraß, das Bruftftäd. 
CORSELET, » v ap, das 
CORSET, s. bie Schnuͤrbruſt. 

CORSICAN, I. adj. corſiſch; II. s. der Corſe. 
CORTEGE, s. baé Gefolge ; der Sug. 
CORTICAL, ad . 2. rinbla 2 fg. au ßerlich 
CORTICATE — ED), ad. ae rinbidt. 
C ? 

CORUSCANT, adj. fantetnt, bligend, flammenb. 
To CORUSCATE, e. x. blinken, fdyimmern, glän- 


CORUSCATION, s. das Funkeln, Flammen, bie 
plögliche Flamme, ber Bliß. 
ORYMB, s. bie (Doldens)Zraube, Beere, det 
“Blumenditéel 
CORY MBIATED, adj. traubig, buͤſchelig. 


COR 
CORYMBIFEROUS, adj. Trauben ober Buͤſchel 


tr 

CORYMBOUS, adj. aus Trauben ober Büfcheln 
CORYPHEOUS, s. der — 
COSCINOMANCY, a bi Babrfagerei aus einem 
COSECANT, s. T. die Go ecante. 

COSINE, « G. T. der Go 


COSMETIC, I. 8 ‘in macht muͤckt; 
Il. 2 das hinten — —8 
waſſer. 


COSMICAL (ade. — ır), adj. 1. zur Welt 
tity dosmiſch; 2 Au. T. tosmifcy, mit der 
auf: oder unter: ee 

—E 4. ber fi mit der Kodmogonie 
COMOCONY: 8. He wir gebre bon der Gntflehung 
ber Belt; 2 Schöpfung, Urwe 

COSMOGRAPHER, «. der Tosmogeaph, Weltbe⸗ 


COSMOGRAPHIC, 3* 
COSMOGRAPH ICAL (ade. — ty), Bar 
COSMOGRAPHY, «. die Kosmographie, 


ſqreibun 

COSMOLOGICAL, adj. die Weltlehre betreffend. 

COSMOLOGIST, s. der BWeltbefdreiber. 

COSMOLOGY, = bie WeltEunde, — 

COSMOPOLITAN, ye ber Rosmopolit, Welt 

COSMOPOLITE, 

COSSACK, s. der Rofa L 

COSSET, s. das ohne die Mutter aufgegogene junge 

cos vi. bee ei 3. he Sofie, Untefen, 
2. reis 5 0 ene n 

ber Yufinand 5 


ehö- 
onne 


bri 
COSTARD. 2. eine Art — fels — mo 
der Ob indler. saad 4 nee 
COSTERMONGER, « wie CoSTARDMONGER. 


COSTIV d _ 
ve ie fropfen onan ness, &. 


Stopfende 
COSTLESS, woblfeil, Uoftenios, 
COSTLESS, a. web Koftbarkeit 5 der Aufwand; 


die Koftfpie Er Fre 

—7 ko 2 BSR y peddtig 3 2. 
(USTMARY, s. bie Frauenminge, der Leberbal- 
am. 


OSTUME, s. 1. der Gebrauch; 2 bie Tract, 


COT, «.1. die Hütte; der Stall; 2 ber Zeibbett- 
helle; 3. eine Wiege s 4 ein Kleines Boot. 
COTANGENT, «. G. T. die Gotangente. 

COTE, s. die Schäfbärbe, 

COTEMPORARY, s. vid. CONTEMPORARY. 

RE HIE. . (feam,) t die — loſſene Geſellſchaft, 


I, bie Coterie. 
—— ‚& a 
COTLAND, «. das ju einer F Oftte gebbdrige Land. 
Esropfgud 


COTQUEAN, & 

CO-TRUSTER, « Mitverwabrer oder Cura⸗ 
COTSWOLD, die Schafhürbe. 

COTT, s. Cor 2 » 

COTTAGE, s. bie Hütte, das Hausden; Land⸗ 
COTTAGER, 

s. 1. ber Hittenbewohner ; 2 I. 
corner u. 7. Häusler, Greipäusier 
COTTON, «. 1. die Baumwolle ; 2. Baumwollen- 
faude; 3 der Kattun ; — ng, Padlein- 

aummolle 3 — 


wand vun peballizen der roben 


coU ' 


binding, B-band 3 — cards, B-Traßen 5 
vid. GIN; — grass, B-gras, Dugas Fu Tintog’ 

nes Autterzeugs — in: ¢— 
d. Ais * gi sbrub, — tree, fs F 
Raube, ber B- um3 — spun, daé Bam; — 
thiatle, die Wegediftel s — tooth, bie Ahle, das 
en 3 — weed, bie Biefenwolle, das 
aut; — 
go — stuffs), 


To ‘COTTON, v. I. m. 1. wollicht feyn, rauch feyn 3 
fid) filgen 3 2 oulg. übereintreffen, fid) wozu 
aiden —A II. a. mit Baumwolle füttern. 
baumwollenartig. 

To > COUCH. v. on ». 1. fid nieberlegen ; nieberfal⸗ 
len 3 2. fid beugen, tauern 3 3. liegen; 4. im 
Hinterhalte lie one 11. a. 1. legen, niederlegen, 
lagern 3 2. ante en; 3 ins Ge einfchließen, 
verbergen 3 to — Othe cataract, den Staar flechen 5 


‚ bad B- garn 3; cottons, (cotton 
baumwollene Waaren, Eottone= 


to — the spear, ben Gper, ober bie Lange einlegen 3 
to — in writing, ſchriftlich auffegen, verfaffen 3 to 
— well, N. T. ein Tau feft und gleicdfirmig ſchla⸗ 


gen. 

COUCH, ». 1. bas Rubedett, Kaulbett, Lager, die 
Sagerftdtte ; 2. bie Lage, Schicht, Farbenſchicht; 
— grasa, das ‚Hunbögraß, Queckengras; — fellow, 
ber Schlaffamera 

COUCHANT, adj. “7 T. liegen 

COUCHEE, «. 1. die Schia ober, 2. ber Racıtbes 


f 

dotce ER, s. 1. ber Mugenarit 3 2. (in Papier= 
müblen) ber Gautfder ober Leger; 3. das Regi⸗ 
fterbud) eines Kloſters oder einer Snnung. 

COUCHING-NEEDLE, «. die Staarnabel. 

COUGH, «. der Huften. 

To COUGH, v. a. buftens to — out (or — up), 
aushuften. 

COUGHER, «. ber (bie) H 

COULTER, s. das Pflugmeffer. 

CoUNCIL, s. 1. bas Soncilium, die Synode, Kir⸗ 

Genverfamm mmlung; 2 das Gonfeil, die Verfamm- 
tung 5 théverjammlung, ber Rath; cabinet — 
—— die Gabinettöverfammlung 5 
common — , ber tabtrath bs p privy 
beime Rath; — board, (— table), — 
— chamber, die Ratheftube to call a — on. 
die Stimmen fammeln über ..., u.f.w. 

—— vid. COUNKSELLOR. 

COUNSEL, s. 1. ber Rath; 2 bie et chla⸗ 
gung; 3 Kung „Geſchicklichkeit; 4. Verſchwie⸗ 
genbeit 3 5 Boca, —— Baripre ct 5 
6. der Entwurf, bas & eofke m, der Zweck, die Ab= 
fiht 3 to be — , eine Sadye führen ; to take — , 
Rath anne men to keep — , geheim halten. 

To COUNSEL, e. a. rathen, Rath geben, berathen. 

COUNSELABLE, ad. Rath annehmend, folg- 


fam 

COUNSELLOR, «. 1. ber- Rathgeber 3 2. Batty 

Rathe 3 3. Gonfulent, Abvocat 53 privy — 

ber eheime Rath 5 — at law, der Sachwalter; — 
ship, die Geheimerathöftelle. 

To "0 COUNT, v. a. 1. zählen; 2 rechnen, berechnen; 

3. anrechnen, zurechnen; 4. dafuͤr halten, meinen; 

to — upon, ſich worauf verlaſſen, Rechnung 

ma 


n. 
COUNT, «. 1. die Zahl 3 2. Rechnung, das Conto; 
3. ber Gra 3 — wheel, das Stundenrad. 


COU 


ung kommen, feine Faffung behalten, ruhig blei- 

N35 to put out of —, aus der Kaflung bringen, 
den Muth benehmen, vulg. verblüffen 3; to be out 
of —, aus ber Faffung feyn ; to give —, Vorſchub 
thun 3 to make —, den Schein annehmen, fid 


ftellen. 

To COUNTENANCE, v. a. 1. begünftigen ; uns 
terftügen 5 aufrecht halten, vertheidigen, (dagen, 
behaupten 3 aufmuntern 5; 2. Glanz, Anfeben 

eben 3 well countenanced in, gut gebilbet. 

COUNTENANCER, s. ber Unterftiger, Gönner, 
Vorfchubleifter, Nadhhelfer. 

COUNTER, I. « 1. der Rehenpfennig, Bahlpfens 
nig, die Spielmarfe 5 2. der Ladentifch, die Schaus 
bank, ber Babltifd, Rechentiſch; 3. Nechner ; 4. 
das Gefingnif, der Sdulbthurm ; — of a horse, 
der Theil des Pferdes zwiſchen bem Halfe und 
Bug; IE adv. 1. guider, entgegen s entgegen- 

efegt; 2. verkehrt, unrecht 5 to run — , zumiber 
eyn; fich widerjegen. 

COUNTER, (in compos.) to — act, v. a. entgegen⸗ 
banbeln, verhindern 3 bintertreiben, vereiteln, 
verbrangen ; — action, s. die Gegenwirfung ; — 
attraction, s. bie Gegenfraft ber Attraction; to 
— balance, v. m. gegeneinander abwaͤgen; bie 
Wage halten, bieten; — balance, s. dad Gegen- 
gewicht; — bond, s. bie Gegenverfchreibung 3 
to — buff, v. a. zurüdftoßen ober ſchlagen; — buff, 
s. der Segenftoh, Prall; — change, s. der Tauſch, 
Wedfels to — change, v. a. audtaufhen 5 ver⸗ 
taufden 3 — charm, s. ber, Ctgengals t3 to— 
charm, v. a. entzaubern, Zauber durch Zauber 
vertreiben 3 to — check, v. a. entgegen ftofen, 
baten verbinderns — check, s. 1. der Gegens 
floß ; das Hinderniß ; 2 der Gegenverweis, Ver⸗ 
weiß; — current, s. der Gegenftrom ; — distinc- 
tion, s. ber Gegenfa& 3 to — draw, v. a. nachzeich⸗ 
nen (burdh feines Papier) 3 — evidence, s. das 
Gegenzeugniß ; der Gegenbeweis; — feit, (vid. 
CoUNTERFEIT) ; — ferment, s. dad Gegengäh- 
rungémittel 3 — foil, s. vid. CoUNTERSTOCK; — 
fare 8. Arch 7 ber Degen feiler, bie Strebe 5 — 

e, Mus. T. die Doppelfuge 5 to — gage, v. a. 

T. den Zapfen auf das ody abmeflen 3 — gage, «. 
T. daß Abmeffen bes Bapfens; — guard, s. Mil. T. 
die Bollwerkswehre; — light, « T. da’ Gegen- 
licht 3 to — mand, v. «a. abfagen, abbeftellen, wider: 
rufen 3 — mand, s. ber Gegenbefebl, bie Abfa> 
gung, Abbeftellung, Wiberrufung ; to— march, vo. x. 
zurüd marfdiren 5 — march, s. der Ruͤckmarſch. 
iidgang; — mark, s. 1. bas Gegenzeichen, bie Ge⸗ 
enmarfe ; 2. das Nachgepräge 3 3. Sp. E. bad 

Folie Zeichen (an einem Sende); to — mark, 
e. a. mit einem Gegenzeichen, u. ſ.w. verfeben 5 — 
mine, s. bie Gegenmine 5 Ag. Gegenanftalt, Gegen 
lift; to — mine, v. a. entgegen miniren ; fig. ents 
gegen arbeiten, vereiteln; — motion (— move- 
ment), s. (bef. Mil T.) die Gegenbewegung 3 to — 
mure, v. a. befeftigen, mit einer Gegenmauer vere 
feben ; — mure, s. bie Gegenmauer 3 — natural, 
adj. widernatuͤrlich; — noise, s. der (einen anbern 

all übertäubenbe) Gegenfchall; — opening, «. 
bie Gegendffnung ; — pace, s. die Gegenanftatt ; 

— pane, s. bie (abgendbte) Bettdeke, Steppbede ; 
— part, s. I. der Gegentheil, Gegner 5 2. die Ge- 
genſchrift; Abfchrift (einer Urkunde, u.f.w.), Co⸗ 
pie, bas Gegenftüc, die Doublette ; der Abdrud ; 

die Gegenftimme 3 — petition, s. die Gegen- 
bitte; — plea, «. L. T. die Gegenflage, Replit ; 
to — plot, v. a. einen Gegenplan machen, Lift mit 

Lift vertreiben; — plot, « der Gegenplan; — 
point, s. T. 1. der Sontrapunft ; 2. Gegenfag, das 
entgegengefeäte Ertrem 3 to — poise, v. a. gegen 
einan abrodgen ; das Gegengewicht, Gleichge⸗ 


COU 


wicht halten, mit gleiher Macht einem Dinge ent- 
egen wirken; — poise, s. 1. das Gegengewicht, 

leihgewicht 5 2. Sp. E. bie gerade Daltung ded 

Reiterés ; — poison, s. das Gegengift 3; — practice, 

s. bas Cntgegenbanbeln ; — pressure, s. ber Ge⸗ 

gendruck; — project, s. ber Gegenanſchlag; — 
roof, ber Abdrud 5; to — prove, v. a. abbruden 

(eine Beidnung) 3 — revolution, s. bie Gegenrevo- 
ution 3; — scarp, s. Mil. T. bie Gontrefcarpe ; to 

— seal, v. a. mitfiegeln, das Gegenfiege! aufdrü- 

den 3 to — secure, v. a. gegen verfidern ; — se- 

curity, s. bie Gegenverfiderung, bad Begenpfand, 
bie Kuͤckbuͤrgſchaft; — sense, « die entgegenges 
fegte Meinung ; to — sign, v. a. contrafigniren, 
mit unterfchreiben ; — signal, s. N. T. baé Gegen- 
fignal; — signature, bie Gegenunter[drift; — 
statute, s. die Gegenverordbnung 3 — stock, s. das 

Gegenterbholz, Gegenholz, Gegenzeichen; — 

stroke, s. ber Gegenſchlag, Gegenftoß ; —surety, der 

Rüdbürge ; — sway, s. der Gegeneinfluf ; — tally, 

vid. — stock; — taste, s. ber irrige, ſchlechte Ge- 

ſchmack; — tenor, s. der Alt, die Altftimme 5 — 

tide, s. die Gegenfluth ; — time, «. 1. ber Behltritt 
eines Pferbes auf der Meitbahn; 2 die Wider: 
fegung; — treble, ber Discant; — turn, s. die 

Gegenintrigue 3 to— vail, v. a. 1. entgegenrwirfen ; 

von gleidem Werthe feyn, aufrolegen ; 2. ke 

vergelten, lohnen ; — vail, s. 1. ber Gegenwerth; das 

Gegengewidt; 2. die Vergeltung, der Erfag 5 — 

view, s. die Gegenfeite, der Gontraft 3 to — vote, 

v. a. Kberftimmen, bagegen flimmen ; to— weigh, 

v. n. bas Gegengewicht halten 3 to wheel, v. a. Mil. 

T. (önventen ; — wind, s. der Gegenwind 3 to — 

work, v. a. entgegenwirten. 

To COUNTERFEIT, v. I. a. 1. nachmachen; nach⸗ 
bruden 3 verfälfchen, unterfdhieben 5 2. erdichten, 
erlligen 5 II. n. fidy verftellens fich wofür auége- 
ben 3 to — being sick, fid) krank ftellen ; a counter- 
feited edition, ein Nachdruck. 

COUNTERFEIT (ade — ty), I. adj. 1. nadıge= 
macht; nachgedruckt; falſch, unedt, untergeſcho⸗ 
ben; 2. verftellt; II. =. 1.da8 Nachgemachte; 2 
ber Verkleidete, Betrüger, uf.w. 

COUNTERFEITER,«. 1. ber Nachaffer ; 2. Radı- 
bruder 3 Berfälfcher 3 Berfertiger falſcher Bant- 
noten 3 3. Heuchler, Gleifner, Betrüger. 

COUNTESS, s. die Gräfinn. 

COUNTING-HOUSE ( — Room), s. ba8 Gomp- 
toir. 

COUNTLESS, adj. ungdblig, unzählbar. 

COUNTRIFIED, adj. bäuerifdy, ungeichtiffen. 

COUNTRY, I. s. 1. bie Gegend, Landichaft 5 2 das 
Land; 3. — (mother — ), Vaterland ; 4. Ag. bie 
Ginwobner eines Landes, einer Gegends in the 
— , auf dem Land; my ele or native) — , mein 
Baterland ; in this — , bier zu Landes II. ady. 1. 
laͤndlich; 2. vaterländifch 5 3. bäuerifh 5 4 iu com- 
pos. — dance, Gontretang ; — house, daB Land⸗ 
— — language, die Landesſprache, Mutter: 

prache; — life, das Landleben; — like, laͤndlich; 

— man, ber Landsmann; Landmann, Bauer ; 
— ’squire, ber Lanbebelmann 3 — wake, die Kirdy- 
mefle, bad Kirchweihfeſt; — woman, bie Lande 
männinn ; Frau vom Lande ; Bauerfrau. 

COUNTY, « 1. bie Graffchaft; Proving, ber 
Kreis; 2 + Graf; — , or — court, bad Provin- 
sialgericht ‘fal —5 — das hohe —æ 

eine alzgra 3 — town, bie Ms 
abt einer Grafſchaft, Kreisftabt. re 

COUPING-GLASS, «. vid. CurriınG-OLass. 

COUPLE, s. baé Paar; Sp. E. die Koppel. 

To COUPLE, ». I. a. 1. tuppeln, gufammentuppetin, 
paaren; verbinden; 2. verheiratben; ll. m. fid 
paaren. 


COU 
COUPLEMENT, a ber Serein, 
bu 


ng. 
COUPLET, «. bie Strophe, Reim mgeile 
erodenbei. s. der Muth, die pferteit, Uner= 
COURAGEOUS (ade. — ty), at muthig, herz⸗ 
baft 5 oor ness, bie 
COURIER, «. ber Courier, tbote, 
COURSE, L «. 1. der Lauf, Gang, Weg; 2 Wett- 
lauf ; 3. die Laufbahn, Rennbahn; 4. Richtung ; 
der — ans Fortſchritt; 5. bie Bebe, 
6. bie Verfabrungésart, Mode, 
fe, emohnbei; 3 Lebenérweife, ber Wanbel ; 
7. die Sradt, ber Auffag Speifen (bei Tafel); 
Courses, pl. 1. die Periode der Frauen; 2. die 
größten Segel; — of exc ‚ ber Wechfelcourg ; 
— of humours, ber Fluß im drper 5 3 — of stones 
(or heading course), Arch. T. bie ununterbrodyene 
Reihe, ober Lage vorragender Steine, Krangleifte ; 
by — of nature, nad) bem Laufe ber Natur; of — 
(or in — leid, bemnadh, fo, wie man vor= 
ausfegen ann, natürlicher Weife, von fid) felbft ; 
in (due) —, M. E. feiner Zeit; words of —, ge= 
woͤhnliche Redensarten, leere Wortes — of ‘life, 
bie Lebensweile ; ber Lebenélauf; to take 23 
einen Weg einſchlagen, Maßregeln nehmen; to 
take bad courses, einen fdledten Lebenswanbel 
führen ; take your course, thun Sie was Sie 
wollen; to leave the world to take its —, bie 
Belt gehen laffen, wie fie gebt; to follow the — 
of time, in bie Zeiten ſchicken; in the — of 
time, mit ber Beit, nad und nad) ; in the — of a 
month, binnen hier und einem Monat, im Verlau 
eines Monaté; to be in a — of physic, Arznei 
gebrauchen. 
To COURSE, o. I. a. in auf bringen, jagen, hegen, 
verfolgen ; II. ». laufen 3 rennen. 
COURSER, s. 1. der Renner, bad Rennpferd, 
Sagdpferd ; 2 der Jaͤger. 
COU RSEY, : N. * ber Rooter. 
COURT, Hof; 2. Gerichtähof, das Ge 
richt, die Gratin idung, das Urtheil; 3. der 
ft: 4 Borhof, eie Plad; 5. die Höflichkeit ; 
eichelei; to make one’s —, ‚feine ufwartung 
madden; to make — to one, einem fchmeidyeln 3 
— of chancery, dad Kanzelleigeriht ; — of ex- 
chequer, das Séagtammer idjt 3; — baron, das 
ngeridht ; dfifd); — bubble, ber 
(Hof=) Sanb; - — “lender ber Staatéfalender ; 
— ann, ee Hele bore — chaplain, der Hof⸗ 
diger; — cupboard, (ehemals) 
ber ——— es — day, ber Geridtétag; — 
dress, das bo Fina: der yollftändige Anzug; — 
dresser, ber Hoͤfl Schmeichler; — nie die 
Ho — favour, Hofgunft, Fürftengu 
hand, FA die Kanzelleif 3 Abdvocaten and; 
_ — house, bas Geridtéhaué, der Juſtizpallaft, Ge⸗ 
— lady, bie Hofbame; — leet, dad 
"eebngecidit 3 — martial, der Kriegsrath, 
ericht 3 — plaister, das englifde Pfla= | C 
Br; — roll, das Lehnregifter, Zinsbuch, Archiv 5 
— yard, der ‘Hof an einem Hayfe. 
To COURT, 5. 4.1. den Hof maden, {emeicietn, 
liebeln, oe len 5 2 bulbdigen; 3. werben, fid) be⸗ 
werben, erbitten. 
COURTEOUS (ado. — Ly), adj. höflich, gefällig, 
artig, manierlid, tohlaefiiet, guvorfommend 3; — 
ness, s. die Hoͤflichkeit, Gefälligkeit, Artigteit, Ma- 


COURTER, «. ber ben Hof madt, der Bewerber. 
COURTESAN, «. bie pay —5 
COURTESY, z 1. bie keit, Ga ntevie, ul 


Artigkeit, Leutfe * eit; 2 Gefälligkeit, 
Bera guns 3. die BVerbeugung, ber Rds ; 


bie Verbin⸗ 


COW 
to hold upon —, aus Gefälligkeit (eines Dritten) 


befigen. 

To COURTESY, v. n. fid) neigen, fid) verneigen ; 
einen Knicks machen. 

COURTIER, «. 1. der Höfling, Hofmann; 2 ber 
Bewerber, Schmeidhler. 
COURTLIKE, adj. häflidy, artig, gierlid. 
COURTLINESS, «. bie Höflichkeit, Artigkeit. 
COURTLING, ». ber Höfling. 

COURTLY, adj. $ adv. pofartig ; höflich, artig. 
COURTSHIP, s. die Bewerbung, ber Liebes= 


Cousin, s. ber Vetter, bie Mubme ; first — , Ges 
{dwwiftertind ; second —, bes Setters ober der 
Mubme Kind. 

COVE, s. bie Budt, Ba 
To COVE, v. a. mit einem Bogen überziehen 3 be= 


beden. 
COVENABLE, adj. paffend, ſchicklich, geeignet. 
COVENANT, s. der Bertrag, Vergleich, Contract 5 


one das Bandnié ; 3 — breaker, ber Bundbruͤ⸗ 


i 
To POO VENANT, «. In. fi mt vergleichen, überein 
fommen, eins werden (— with..., for ... &c., mit 

„um ...), contrabiren 5 I. a. geloben, ange= 


loben. 
COVENANTER, s ber Berbündete 5 Gonatrs 


nt. 
COVENOUS, 
COVINOUS, "Lad. binterliftig, betruͤglich. 


To COVER, v. a 1. decken; bebeden, zubeden ; 
überziehen ; 2. tf verbergen ; verheblen ; 3. bes 
mänteln; 4. ſchuͤtzen, verbürgen: 5 . brüten, bes 
frudten 3 6. beipeinaen 7. M. E-s. decken, De⸗ 
ckung ſenden. 

COVER, «. 1. bie Dede, ber Deckel; dad Gedeck, 
Gouvert 3 der Umſchlag; das Obdach; 2. Sp. E. 
das Lager (eines Hafen, u.f.w.) 3 3. fig. der Schuß 5 
4. Vorwand, Dedimantel. 

COVERCLE, s. bie Dede, ber Dedel, Umfehlag. 

COVERING, «. bie Dede, ber Dedel; die Bedes 
dung, Kleidung. 

COVERLET (Coveruın), s. die Bettbede. 

COVERT, I. «1. ber bededte Ort, Sufludtéort, 
das Dad; 2. Dickicht; II. (adv. — ly), adj. 1. bee 
deckt; verborgen, geheim; 2. unter der Haube; 
vom Manne gefchüßt. 

COVERTNESS, s. die Verborgenheit, Heimlich⸗ 


keit. 

COVERTURE, s. 1. bie Bebedung ; Dede; der 

Bufludtéort ; 2. L. T. auenftand. 

To Gon tafe v. a. & nw. begebren, gelüften, fid ge= 
n laflen. 

COVETABLE, adj. wünfdyenswerth. 

COVETING, s. die Begierde, bas unerlaubte Ver⸗ 


lan 

COVETOUS (adv. — Ly), adj. begierig ; lüftern ; 
———— eizig; — ness, s. die Begierde; Hab⸗ 
u 

covey. &. bet pis (Vögel), die Brut; a — of 
artridges, ein Volk (eine Kette oder Kitte) Reb⸗ 


N a. L. T. das geheime Verftandnif, Com⸗ 


plott. . 
COVING, s. ber über bas untere Stockwerk pete 
vorragende Theil eines’ Gebäudes, der Vorſpru 
COW, «. bie Kuh; — beef, das sub eiſch; rd, 
der KRubpogel; — herd, der Kubdirt; — hide, 
me Kubbaut; ber Dchfe iemer 3 — house, ber 
Kubftall ; — itch, die Stintbohne ; — keeper, ber 
Kühe Halt; Kubbict ; — knobs, s. pl pdrners 
ſchuhe aus Gufeifens; — leech, ber Kuh ani 
to — leech, kranke Kühe curiren; — parsni 
die Baͤrenklau; — pox, bie Kuhpoden, "Shuk 


COW 


blattern; — quakes, ber Kuhfladen; — slip, bie 
Sclüffelblume ; — — of Jerusalem, das orien: 

talifde pungentraut 5 — tips, vid. — xNoBs ; — 

weed, ber wilde Kerbel; — wheat, der Wachtel⸗ 

weizen. 

To COW, v.a. bange, verzagt madjen, ſchrecken. 


COWARD, «. s. I. die seme II. (adv. — ly), adj. 
COW A RBIER, «die so eel 
COWARDLINESS, :. an gheit, Feigherzigkeit; 
erzagthei 

To COWER, v.n. — —J tzen, ſchief wiegen. 
COWL, sz. 1. bie Moͤnchskappe, Kutte; 2 ber Zu⸗ 
ber; — staff, bie Suberfta eiange. 

COWLED, adj. mit einer Moͤnchskutte bekleidet. 


COWORKER, s. ber Mitarbeiter. 

COWRY, «. ber Kauri, das Mufdelgeld. 

COXCOMB, s. 1. der Habnenfamm ; 2. die Schellen- 
fappe; 3. der Narr, Hanéswurft, Ged, Laffe, Ha⸗ 


anta 
db: COMBICAL, adj. närrifch, albern. 
COXCOMBRY, 8. die Albernheit, Abgerdmacttbett, 


COY, (adv. — rr), adj. beſcheiden, blöbe, ſcheu, 
fpröbe, guricthattend, zimperlich. 
ToCOY, v. n. 1. ſproͤde thun, ſich zieren; 2 ſich 


cov, adj. etwas befcheiden, zurüdhaltend, 
BY Nuss, s. bie Sprbdigheit, Scheu. 


COZ, s. abbr. for Cousin, which see. 

To COZEN, * a. taͤuſchen; hintergehen, uͤbervor⸗ 

COZENAGE, E, 5. ble Taͤuſchung, ber Betrug, Kunft- 

griff, die Betriig erei. 
co ENER, 8. * Taͤuſcher; Betruͤger. 

CRAB, s. 1. ber Krebs, die Krabbe; 2. das Heber 

zeug 3 ber Hebebor ; 5. Ag. der Gauertopf 5 4. 

or —apple, der Holzapfelz — bar, N. T. ‘ber 
Drehbaum ; — boom, N. T. ber Spillbaum ; —'s 
claws, bie Kreböfcheeren; —'‘s eyes, bie Krebé- 
augen 3 — louse, bie Filzlaus; — stick, ber Kno⸗ 
ten 3 — tree, ber ila junge wilde Dbft- 
um. 

CRABBED (adv. — Ly), adj. 1. berbe, fauer 3 2. 
muͤrriſch, fauertöpftich, —E eige ens 
tng 3 3. buntel, verworren 3 — ness, s. bie 

Cit Shure; fg. dad mirrifdhe Wefens bie 


wierigteit. 
CRABBY, adj. ſchwet, buntel, verworren. 
CRABER, s. bie 


erraße. 
CRACK, «. 1. ber 


1. krachen, Tnallen ; 
fla den (mit ber „9 5; 2 plagen, fpringen, 
brechen, einftürzen 5 fpalten, auffpalten, reißen, 
aufesiben, zerbrechen, auffnaden 3 zerknicken; 3. 

machen; to—a bottle, vnig. einer fa de 
den Hals bredyenz to — jesta (jokes), 
reißen 3 to — nuts, Nuͤſſe tnacten. 

CRACKER, «. 1. der Brecher, Knacker; 2 Schwaͤr⸗ 
mer, die (kleine) Radete; | 3 fon predjer, Prabler. 
To CRACKLE, +. 2. laden, Eniftern, 
fnarren, plagen, — s. 1. das 
Knaftern, Gekrache, Geknalle; 2. die harte ges 
roftete Rinde bes woeinbrateng. 

CRACKNEL, «. bie (harte) Brege 

CRADLE, s. 1. bie iege 3 2 Ag. aie Kinbheit z 3. 

ebende) Bett eines verwundeten Matrofen 34 4. 
nfengerüft (gum 3ufammenfaffen oa ee 
ben) 3 5 die Beinfhlene; 6. der Stapel, Oh 


CRA 


(auf weldem das Schiff abläuft) 3 7. T. das Grin: 
bungéeifen 5 from his — , fg. von feiner Kindheit 
an; — clothes, baé Wiegenzeug, die Winbeln. 
To CRADLE, ». I. a. in die Wiege legen ; ſchau⸗ 
feln, wiegen 3 II.n. liegen, eingefchloffen ſeyn. 
CRAFT, s. 1. das Handwerk, Gewerbe; 2. die 


Kunft, ac & agteit, — 3 8 ein, der 
Kun etrugs 4. bas Handels uf bie 
Bartle; — ’s-man, ber Handwerker, Künftler ; 


men —— ein Meifter in feiner Kunſt, geſchicter 
CRAFTINESS, s. bie Fertigkeit; Lift, Beridla- 


nheit. 
CRAFTY (adv. — LY), adj. geſchickt, liftig, vers 
(lagen, beträgerifch. 
G, s. 1. ber Naden, bas Genick; 2. die Klippe, 
Spite, ber Belfen. 


CRAGGY, 

CRAGGEDNESS, } «. bie Sarroffpeit, Rauhheit, 

CRAGGINESS, Unebenkeit. 

To CRAM, »v. I. a. 1. voll ftopfen, überfällen; 2 
ftopfen, nudeln, mäften (Gänfe, u.ſ.w.) 3 3. (— in 
or into), bineinflopfen, bineinzwingen ober treiben, 
einengen, eintlemmen 3 II. a, fchwelgen, fid über: 


en 
CRAMBO, « bas Reimfpiel. 


lammer, Krampe 3 2 ber 


engen; 2 (die Glieder) kufammengieben, mit dem 
—*ã fe plagen; 3 zwingen; bemmen; cin 
ränte 

CRANAGE, s. 1. bag Krahnrecht; 2. Krahngeld, 
Kufsuggeib, IR ABindge 

CRA ie Moosbeere. 

CRANE, «. 1. “yet Ream 2. Krahn 3 3 Beberi 
— fly, bie langbeinige Fliege, Libelle ; — 's bill, der 
Store — nabel (Geranium — L); S T. bet 
Storchſchnabel (eine Zange) 5; — necks for coaches, 
Schwanenhälfe ar Sut den; — shaft, der hoͤl⸗ 
gerne Sdwanenda 

z| CRANIOLOGY, 

bie | CRANIOSCOPY, 

CRANIUM, =. bie 

CRANK, I. s. bie 


s. bie Schäbellehre. 


irnfdale. 

urbe (an der Adjfe eines Nas 
bes) 5 das Knie (an einer Röhre) ; die Windung 
frumme Röhre 3 . Berdre ung, das Wort 
fpiel ; cranks of a ba "bie Arme eines Gloden- 
guges; II. adj. N. T. a — ship, ein rankes Schiff, 
ein Sit, das in Gefahr ift umzutippen. 

To CRANK, v. n. vid. CRANKLE. 

To CRANKLE, vo. I.n. ſich winben, fich ringeln, 
fi ich Khlängein, im Zickzack laufen; II. a. edig 
zerbre 

CRANKLES, s. pl. Windungen, Krünmmungen, 

Unglei heiten. 

n| CRANKNESS, N. T. die Rankheit (eines Schiffes), 
Gefahr umzulippen. 

CRANNIED, adj. riſſig, gefpalten, Aäfeig. 

CRANNY, s. 1. die kleine palte, Rise, ge, der Rif; 
2. T. das Walgeifen in Glashütten. 

CRAPE, «. fraufe Flor; Craping 
iron, &. T. bas — 

To CRAPE, ». a. träufeln. 

CRAPLE, s. die Klaue. 

CRAPNEL, s. vid. GRAPNEL. 

CRAPULENCE, ». ber Rauf bie Betruntenbeit ; 
die durch Unmäßigteit erzeucte Krankheit ; vnlg 

der KRagenjammer. 


CRA. 


CRAPULOUS, adj. berauſcht; von einem Raufde 
frank; of: den onen haben. 

To CRASH, e. I. Kiel ny vege II. a. 
erihmettern, zer n, zerbrechen 

CRAS H, » bad’ Rrachen, Getdfe. 

CRASIS, s. 1. Gram. T. ble Krafié; 2 bas Dem- 
perament. 

CRASSNESS, 7 die Dicke, Derbheit, Grobheit. 

CRATCH, «. bie Raufe. 

CRATE, s. ein Fines) Korb (zur Verpadung von 
dorzellan und 

CRATER, s. ber Rater Solund) eines Vulkans. 

To CRAUNCH, eo. a. (mit den aähnen) jermalmen. 

CRAVAT, «. das Halstud, die Halébin 

To CRAVE, v. a. 1. bitten, fleben ; 2 fordern, ver- 


lan 

CRAVEN, La 1. der überwunbene Hahn; 2 Ag. 

bie Memme 3 II. adj. feige, ets agt. 

To CRAVEN, v. a. gt machen, dngftigen. 

CRAVER, ¢ ber unb dheibene Korberer. 

CRAW, der Kropf (ber Vögel). 

CRAWFISH (CRAYFIsH) «. der (hielt 

o CRAWL, « 2. 1. trieden; leihen 

wimmeln; to — forth, bervortriedjen, aus eier 

den; to — inte one’s favour, a bei Semand 
einſchmeicheln 3 to — inantrie 

CRAWL, «. der Fifchbep Iter 3 x: * Buhne; 
Crawly mauly, we. © Eins durchs 

EER, & ak —S Wieicher; 2 


CRAY, Craven, s. der Krayer (Art Heiner Schiffe 
mit einem Mafte). 

CRAYON, s. 1. die Paftellfarbe; 2 ber Daft 
fits — painting, die Paſtellzeichnung red — 


Te CRA E, 2 a. 1. (ben Verftand) zerrätten, ver- 
erbredhen, pecftofen, zerftam- 
lagen; + htoern mabe N35 fig. Tome hen: 
— part. adj. zerbrodhen, u.ſ.w.; fig. zerruͤtte 
verrädt, verwirrt. 


CRAZEDNESS, bie Gebrechlichleit, Schwäche; 
CRAZINESS, u Wahnſi ue 1 Saya 


der 
CRAZY, adj. 1. brechlich, kraͤnklich jamadı ; 2 
verrücht, wahnftanig; .— ship, N. T. ein krankes 


To CREAK, A. knarren, knirren, ve ; 
Creaking, bas Kn narren, Sdwirren. 

CREAM, s. 1. der Rahm, die Sahne; 2. Ag. 
1 Keine, ber Kern; — of tartar, 
Zartari, gereinigter Weinftein; — cheese, der 

Rabmfdfe; — coloured white, daé Belbweiß ; — 
faced, bleich ; ; blöde, feige. 
To CREAM, ». I. m. zu Rahm oder Sahne wer- 
den, rahmen, fahnen; II. a 1. abrahmen; 2. 
Ar. das von einer Sache wegnehmen. 
CREAMY, adj. voller Sahne; 


abne. 

CREANCE, s. Sp. E. die Galkenteine. 

CREASE, s. die Falte, das Ohr (im Bude). 

To awe v. a. umbiegen (das Papier), ein 
ma 

To CREATE, e. a. 1. erſchaffen; zeugen; hervor⸗ 

bringen, verurfachen, madjen ; 2 wählen, er- 


Dennen. 

CREATION, s. 2. bie Erfchaffung, Schöpfung ; 
2 bie bringung, Berurfachung 3 ji das 
—— «die Erwählung, Ernennung; 5. das 


CREATIVE, erf nb, fchöpferif 
TuTon, « be uber ee —28 —S 
——— die ie Kreatur das Gefds 

CREDENCE, 4 Glaube; letter of » daé 


me 


abnidht, wie 


ft. 
.| To CREEP, vo. n. 1. triechen 5 


CRE 


Beglaubigungs-, (Grebit-, Gmpfehlunge-Ychrei 
ben3 to give — to a thing, einem Dinge Glauben 
beimeffen. 

CREDENDA, «. pl. die, Glaubenéartifel. 

CREDENT, adj. glaubend, sutraulich. 

CREDENTIAL, s. bie Beglaubigung, Beglaubi- 

gungsſchrift, Vollmacht. 

CREDIBILITY, © s. bie Glaubwürdigkeit. 

CREDIBLE (adv. — ır), edj. glaublidy glaub: 
wirbig; Iam credibly informed, id) babe glaub» 
wuͤrdige Nachrichten 

CREDIT, s I. der Glaube ; 2. Ruf, gute Name, 
bas Anfehen 5 3. ber Einfluß 3 4. das Wort, 
Seugnif; 5. M. E. ber Credit, das Guthaben; 
Gonto 5 to gain — , Ehre einlegen; he has great 
— with him, er vermag viel über ihn; M. B-s. - 
to buy (take) on (upon) — ‚ auf Sredit (mit Aus⸗ 
ftellung) faufen; to give —, Gonto geben; to 
take — , Gonto nehmen ; to lodge a — with one, 
einen Grebdit bei Semandem eröffnen 5 to place 
or to pass to) or to enter into one’s — Je⸗ 
mandes Guthaben bringen ; it shall appear in 

our —, es joll Ihnen gut gefdrieben werben ; 
etter of — , der Grebditbrief, das Grebditiv, Ac: 


crebditin. 
Te CREDIT, v. a. 1. Glauben beimeffen, glauben 5 
2. trauen, Gredit geben, borgens 3. M. E. crebi- 
tiren, gutfchreiben, erfennen. 
CREDITABLE (ade. — ir), adj. von iem Rufe, 
unbefeolten, a — an, Gb edbmti — ness, 


CREDITOR. © bet . ber Glaubiger Srebitor 5 Credit- 
rix, s. bie Gitubigermn. 

CREDULITY, «. bie läubigfeit. 

"| CREDULOUS, adj. leidtglaubig; — ness, vid. 
CREDULITY. 

CREED, s. dad Glaubensbefenntnié, ber Glaube. 
CREEK, s. 1. ber kleine Meerbufen, die Bucht, 
Bay; 2. Heine Landzunge an ber Küfte. 

To CREEK, v. ». vid. To CREAX. 

CREEKY, adj. voll kleiner Buchten, fidy windend, 


geſchwei 12 (élet den; m 
’ t 
(ie ba ran 1 man Bun a 


ſchl 
| CREEPER, s. 1. der, die, das Kriedyenbe 3 2. ber 
Graufpedt; 3. niedrige Feuerbock; 4. Ueber: 


CREEP- HOLE, s. daé Lod); fg. die Ausflucht. 
CREMATION, die Verbrennung. 

CREMOR, «. bie mildidte Subftang. 
CRENATED, adj. zadig, gekerbt. 

CREOLE, s. der Creole. 

CREPANE, « . die Maule (PferdeFranFheit). 

To CREPITATE, e. n. knarren, Inaden, kniſtern 
CREPITATION, s. bad Knarren, Knaden, Kni⸗ 


CREPUSCULE, s. die Dämmerung; das Srvieticht 
CREPUSCULOUS (CreruscuLar), adj. bam: 


CRESCENT, I. «. der halbe Mond 5 II. adj. wads 
fend, zunehmend. 


To CRESCENT, v. sid: Cassone bilden. 
CRESCIVE., RESCENT. 

CRESS, s. bie reffe 

CRESSET, ». ber f3 die Fackel, Leuchte, der 
Eruderhurm, 

CREST, s. 1. der Kamm, Scopf: Strauß (auf 


dem Kopfe ber Vögel, u.f.w. 5 — 
Helm —A H. T. das Bild ter dem Schilde 
das n3 3. fig. der Stolz, Muth ; — fallen, 
niebergeichlagen, muthlos. K2 


CRE 


CRO 


To CREST, v. a. mit einem Zeberbufche, u. ſiw. [CRISIS, s. 1. Med. T. die Kriſis; 2 der Ent- 


ſchmuͤcken, wie ein Federbuſch ſchmuͤcken. 


ſcheidungspunkt. 


CRESTED, adj. mit einem Kamme, Heimſchmuche, | CRISP, adj. 1. kraus; 2. zackig, gekruͤmmt; 3. 


u.f.w. . 

CRESTLESS, adj. 1. ohne Kamm ; ohne Helm⸗ 
chmuck; 2 Ag. ohne Wappen, von keiner hohen 

amilie. 

CRETACEOUS, adj. kreidicht, kreidig. 

CRETE, «. bie Snfel Greta, oder Candia. 

° CRETIC, s. ber Cretifus. 

CREVICE. s. der Rif, die Spalte, enge Oeffnung. 

To CREVICE, v. a. van machen, fpalten. 

CREW, s. 1. der Haufe, die Motte, bas Volk; 2. 
Schiffsvolk. 

CREWEL, s. das gezwirnte aufgewickelte Garn. 

CREWET, s. vid. CRUET. 

CRIB, s. 1. die Krippe; 2. Wiege ; 3. der Stand 

. (die Abtheilung) in einem Stalle; 4 die ‚Hütte ; 
5. der Korb (in Galinen) ; — biter or — champ- 
ing-horse, ber Krippenbeißer, Krippenfeger. 

To CRIB, e. a. einfchließen, einfperren. 

CRIBBLE, «. 1. das Sieb, Kornfieb ; 2 Schrotmehl. 

To CRIBBLE, v. a. fieben, fidten. 

CRIBRATION, s. dads Sieben. 

CRICK, s. ber Fluß im Naden, fteife Hals. 

CRICKET, «. 1. die Grille, bad Heimchen; 2. der 

- Stuhl ohne Lehne, Eaemel, Bok; 3. das (eng⸗ 
liche) Schlagball-Spie ; 

CRICKETER, s. ber Schlagball-Spieler. 

CRIER, s. der Schreier, Öffentliche Ausrufer. 

CRIM, CRIMEA, s. die Halbinfel Krim. 

CRIME, ». das Verbrechen, die Uebelthat, Schuld, 
der Frevel. 

CRIMEFUL, adj. verbrecherifch, frevelnd, febr böfe. 

CRIMELESS, adj. {duldlos. 

CRIMINAL (adv. — Ly), I. adj. 1. ftrafbar, ſchul⸗ 
dig; 2 peinlich; II. s. ber Verbrecher ; Angetlag- 
te; — conversation (Crim. con.), der Ehebrud). 

CRIMINALITY, Ys. die peinlide (Griminal-) 

CRIMINALNESS,j Gade. 

To CRIMINATE, ». a. eines Verbrechens beichul- 


digen. 
CRIMINATION, s. bie Befdulbigung, Anklage. 
CRIMINATORY, adj. anflagend, betdvulbigend. 
CRIMP, s. 1. en England) der Factor (befonders 
bei Kohtenfähi en) 3 2. der Matrofen-Makler. 
To CRIMP, v.a. 1. Menfden ftehlen, gewaltfam 
werben; 2 fraufen, ferbenz; Crimping machine, 
die Kerb= oder Kniffmaſchine. 
To CRIMPLE, v. a. zufammenziehen, traufen. 
CRIMSON, I. s. dad Garmofin ; II. ads. hochroth. 
To CRIMSON, ». I. a. roth färben; II. 2. roth 


werben. 

i NGE, s. bie tiefe Verbeugung, knechtiſche Höf- 
ichkeit. 

To CRINGE, v. I. a. zuſammenziehen, kruͤmmen; 
II. n. ſich tief beugen, ſich ſchmiegen; ſich bemü- 
thigen (to — ..., vor); fdmeideln. 

CRINGER, s. ber Schmeidjler. 

CRINGING, s das Krümmen, Sdmeideln (cont.). 

CRINIGEROUS, adj. baarig, bebaart. 

CRINITE, adj. haarig, wie Haar ftrémend. 

To CRINKLE, v. I.n. fi) winben, ſich ſchlaͤngeln, 
ausbuchten, frumm geben; II.a. uneben (Kalten) 
in etwas machen. 

CRINCLE, s. der Bug, die Krümmung, Winbung, 


Falte. 

CRIPPLE, I. s. der Krippel; II. — or crippled, 

adj. trüppelig, lahm. 

To CRIPPLE, v. a. 1. lähmen, verfrüppeln, zum 
üppel maden; 2. N. T. (ein Schiff) rettlos 


ſchießen. 
ChIP PLENESS, s. bie Lähmung, das Krüppel- 
afte. 


mürbe, zerbrechlichz 4. braun gebraten. 
To CRISP, v.a. 1. träufeln; fledten; wellenför- 
mig bilden; 2 braun röften oder braten. 
CRISPATION, « das Kräufeln ; die Kraufe. 
CRISPIN, s. Erispin (Mannsname). 
CRISPING, s. die Zoupirnabdel, . 
CRISPY, adj. 1. traus; 2. zerbredhlig, mürbe, 


ſproͤde. 

CRITIC, s. 1. der Kritiker, Kunftridter, Recen- 
fent, Beurtheiler ; 2. Tadler; 3. vid. Critique. 

CRITERION, «. baé Kennzeichen, MerFmaal. 

CRITICAL (adv. — Ly), adj. 1. kritiſch; 2. funft 
verftändig, genau, forgfältig ; 3. bedenklich, miß- 
lich, kigelich, gefährlich; 4. tadelſuͤchtig ; entfchei- 
bend; — ness, s. 1. die Genauigkeit, Pünttlidy 
keit ; 2. Bedenklichkeit, kritiſche (entſcheidende) Lage. 
To CRITICISE, v. a. § n. I. tritifiren, beurtbei- 
len, recenfiren 3 2. tadeln. 

CRITICISER, s. der Kritiker, Recenfent. 
CRITICISM, s. 1. die Veurthetlungétunft ; 2 
kritiſche Beurtheilung, Recenfton 5 3. kritiſche 
Anmerkung, Glofie. . 
CRITIQUE, s. die kritiſche Unterfuhung, Kritik, 
Beurtheilung, Recenfion. 

To CROAK, v.n. quaten, tradjen 5 knurren; 
Croaking, s. das Quafen ; Kradgen. 

CROAK, s. bad Gequate, Gekraͤchze. 

CROAKER, s. 1. ber, die, dad Qualenbe ; 2. Ag. der 
Ungluͤcksprophet. 

CROATS, s. pi. die Croaten. 

CROCEOUS, adj. von Safran; fafranartig. 

CROCIATION, s. bad Qualen ; Kraͤchzen. 

CROCK, s. der Zopf, Ruß, Schmutzz — butter, 
die geſalzene Butter. 

To CROCK, v. a. berußen, ſchwarz machen. 

CROCKERY, s. das irdene Geſchirr, Zöpferzeug. 

CROCODILE, s. dad Krofodill. 

CROCUS, s. der Crokus, Safran. 

CROFT, s. das Zaunland, Gartden. 

CROISADE, s. vid. CRUSADE. 

CROISES, s. Kreugherren, Kreugritter, Kreuz⸗ 
fahrer, Kreugpilger. 

CRONE, s. 1. dag alte Weib ; 2. alte Schaf. 

CRONET, «. dad Kronbaar der Pferde. 

CRONICAL, adj. 4st. T. adıronifdy, mit ber Gen: 
ne untergebend. 

CRONY, s. ber alte Belannte, alte Freund. 

CROOK, «. 1. der Halten, Schäferftab, ‚Hirtenftab ; 
2. bie Krümme ; in compos. — back, ber Bucket ; 
Budligez — backed, bydelig; — kneed, fchiei- 
beinig; — shanks, dad Krummbein; by hook 
and by — , mit Redt und Unredt. 

To CROOK, v. I.a. trimmen, biegen, beugen ; 
ablenten ; II. x. frumm feyn. 

CROOKED (adv. — ty), adj. getrammt, trumm, 
{chief 3 verdrebt, vertehrt ; — ness, 1. die Kruͤm⸗ 
me; ber Schlangenlauf ; Budel 53 2. die Ser- 
tebrtheit, die Ungeradheit. 

CROOP, vid. Croup. 

CROP, «. 1. der Kropf eines Vogelé ; 2. die Ernte ; 
3. bas (nod ftebenvde) Getreide; 4. ber Stug 5s — 
bone, Wallfifhbarten (von der Mittelgrdfe) 5 — 
ear, (von Pferden) das Stugohr 3; — eared, mit 
geftugten Ohren ; — ful, fatts — sick, Brant? 
von Ueberladung ; — sickness, die vom Ueberlaben 
bes Magens entftandene Krankheit; — time, die 
Erntezeit. 

To CROP, v. a. ftugen, abftugen; befchneiden 5 die 
Spiten abfrefien; abbreden, pflidens mäben, 


ernten. 
CROSIER, s. ber Biſchofsſtab, Krummftad. 


CRO 


CROSLET, s. bad Kreuzchen. 
CROSS, I. s. 1. bad Kreuz; 2 Kennzeichen (flatt 
der Ramendinterfchrift) 3; 2 die Quere; 3. fe. 
das Leiden, Ne Noth, Truͤbſal, Widerwärtigkeit 5 
4 der Kreuzer ; 5. die rechte Seite einer Münze ; 
— or —pile, Bild oder Wappen (ein Spiel mit 
Geld); II. (adv. — ly), adj. 1. kreuzweiſe, über- 
zwerch, quer gelegt oder liegend ; ſchief; 2 zu= 
wider, entgegengejeßt; 3. gegenfeitig, wechſels⸗ 
weite; 4. widerfpänftigs wunderlich, muͤrriſch, 
verbrießlich, verkehrt; 5. unglicdlid) 3 every thing 
goes (or falls out) — with him, prov. es geht ihm 
Wes fchief, ihm glüdt Nichts 5; a — accident, eine 
Riderwartigheit ; LIL. prep. quer durch, burdy; 
quer über; in compos. — armed, mit ineinander 
geſchlagenen (oerfdrantten) Armen; — bar, bie 
Duerftange ; — barred, gegittert ; — bar-shot, die 
Stangenkugel; — beak (— bill), der Keeugvogel 
Kreuzſchnabel; — bill, L. T. die Klagſchrift bes 
Bellagten gegen ben Kläger ; — beam, der Quer 
balten, Galgen; — bills, pl. M. E. Wechfel- ober 
lo-Sdheine, weldye gegen andere Wedfel 
vertaufcht werden 3 — bite, der Fallftrid, Betrug 5 
to— bite, vo. a. betrügen, verrathen ; — bow, die 
Armbruft; — bower, der Armbruſtſchuͤtze to — 
cut, 9. a. Ereugweife durchſchneiden ; — cut saw, 
bie Kerbfage ; — examination, s. bie Borlegung 
von Kreuz- und Querfragen; to — examine, v. 
« die Kreuz und bie Quere fragen; — grained, 
wider ben Strid) ; Ag. muͤrriſch, flörrifch, verkehrt ; 
—jack, N. T. die Kreusftenges — legged, mit 
übereinandergefchlagenen Beinen; — piece, Typ. 
T. der Ballen; N. T. der Betingbalfen ; — pur- 
pose, ber verkehrte oder verunglüdte Plan; das 
Mißverſtaͤndniß; verkehrte (unpaffende) Antwor- 
un; to be at — purposes, von (unter) Anbern 
geben; valg. der Quere reden; to — question, 
t. a. vid. to — examine ; — questions, s. pl. Kreuz= 
und Querfragen 3 baé Kragefpiel; — road, ber 
Feldweg; — row, bie Fibel, bas Abe 3; — staff, T. 
ber Jacobsftab, Sonnenhöhmeffer ; — stitch, der 
Kreuzſtich (Art des Nähens) ; — tree, ». N. T. der 
Krewbalfen ; — way, die Querftraße, ber Kreuz- 
wg, Sdeideweg, — wind, der Seitenwind; — 
wort, die Kreuzwurz (Senecio — L.). 
To CROSS, ov. I. a. 1. kreuzen, über dad Kreuz 
legen, durchkreuzen; 2. mit bem Kreuze bezeichnen, 
das Zeichen bes Kreuzes machen; 3. bur dy eichen 5 
4 quer Über etwas gehen oder fahren, uͤberſchrei⸗ 
ten; dberfegen; 4. der Qhuere kommen, hindern, 
jumder ſeyn, widerſprechen; 4. (the breed), (bie 
Racen) milden; to — out, auöftreihenz to — 
one's self, fid) Preuzigen und fegnen; to — the 
river, über den Zluß fegen; II. n. quer liegen. 
CROSSNESS, s. bie Verkehrtheit, der Widerfinn ; 
bie üble Laune. 
CROSSWISE, ade. Ereuzmeife, in die Quere. 
CROTCH, hr 1. ber Haken, bie Gabel; 2 N. T. 


CROTCHET, s. 1. ber Hafen; 2 bie Klammer, 

das (— 3, pl Typ. T. die) Einfhließungszeichen 

([))5 3. die Stüßes 4. Mas. T. die Biertelnote ; 

5. Grille, der feltjame Einfall. 

To CROUCH, v. n. 1. ſich buden, fic) ſchmiegen; 

2 fig. kriechen, ſchmeicheln; fi) demüthigen ( — 
vor 


to ..., vor). 

CROUP, s. 1. der Rumpf eines Vogels, Steif, 
Zürzel; 2. dad Kreuz eines Pferdes 5 3. bie Kehl- 
fudt, Bräune, 

CROUPADES, «. pl. Sp. T. die Luftfprünge eines 
Dferdes. 

CROUT, s. vid. Sour-cRoUT. 

CROW, s. 1. die Rrdbe 5 2 das Krdben 5 3. (or — 
bar,) bas Zrecheiſen/ die Brechſtange, der Hebe⸗ 





CRU 


baum, Setzhaken, Kuhfuß; to pluck a —, fg. 
ſich um Nichts abaͤngſtigen; einen Zank anfangen ; 
— ’s bill, 8. 7. der Kugelzieher; —’s feet, die 
Runzeln (unter den Augen) ; — flower, der wilde 
Meerrettig; — foot, die Fufangel; Ranunfel ; 
N. T. der Spinnentopf ; — keeper, bie Vogel- 
fheuche, der Popanz 3 — quill, die Krähenfeber 5 
— toe, die Hyacinthe. 

To CROW, v. 2. 1. träben; 2 fig. vulg. prablen ; 
fid) brüften, ftolgieren 5 to — over one, ſich über 
einen erheben. 

CROWD, s. 1. das Gebränge, Gewimmel, bie 
—— ber Haufen (Menfden); 2 die Geige, 

ebe 

To CROWD, v». a. 1. drängen, preflen; 2 voll 
ftopfen; 3. to— the sails (all the canvass), Sea 
Ph. prangen, alle Segel beifegen; II. =. fid 
drängen, wimmeln; to — in, bineinpreffen, fid 
eindrängen. 

CROWDER, s. vulg. ber Geiger. 

CROWN, s. 1. bie Krone; 2 ber Kranz; 3. die 
Zonfur 5 4. Spige, ber Gipfel; 5. (— ofa nat), der 
Boden (eines Hutes) 3 6. — or — piece, die Krone 
(von 5 Siling), der Kronthaler; — demesnes, 
(— land), die Rrongitter 3 — glass, das Kron- 
glas; — grafting, baé HKronpfropfen ; — impe- 
rial (— thistle), die Kaiſerkrone; — office, das 
Krongeridht ; — officer, der Kronbeamtete; — 
— post, die Hauptfäule; — zcab, ber Sgelsbuf ; 
— surveyor, ber foniglide Ingenieur; — vessels, 
bie Krangadern welde das Herz umgeben 5 — 
wheel, bas Kronrad; — work, Fort. bad Krone 
wert (Bollwerk). 

To CROWN, v. a. 1. kroͤnen z mit einer Krone be> 
beten oder ſchmuͤcken; 2. belohnen; 3. vervoll= 
kommnen; beendigen; 4. (at draughts), (einen 
Stein) zur Dame machen, aufbamen, auflegen. 

CROWNET, s. vid. Coronet. 

CROYLSTONE, «. der Spathtryftall. 

CRUCIAL, adj. S. T. treuzförmig, treugweife; — 
incisions, die Kreugfehnite. 

CRUCIAN, s. die Karauſche (ein Fiſch). 
CRUCIBLE, s. der Schmelztiegel. 
CRUCIFEROUS, adj. ein Kreuz tragend. 
CRUCIFIER, s. ber Kreuziger. 

CRUCIFIX, s. das Grucifir. 

CRUCIFIXION, s. bie Kreugigung. 
CRUCIFORM, adj. treuzförmig. 

To CRUCIFY, v. a freuzigen. 

CRUDE (adv. —ıy), adj. 1. rob, herbe, unreif; 
2 unverdaut; — humours, Med. T. unverdaute 
Säfte; — ness, s. die Rohheit. 

CRUDITY, s. 1. bie Rohheit, Unreife; 2 Unver- 
daulichkeit, unverbauete Gpeife 5 3. fig. bie unver= 
dauete Kenntniß. 

CRUEL (adv. — tyr), adj. graufam, bart, une 
menſchlich. J 

CRUELTY. "} s. bie Sraufamteit. 

CRUET, das Fläfchchen, der kleine Krug; — 
frame (— stand), die Platmenage. 

CRUISE, s. dad Kreuzen, der Kreuzzug. 

To CRUISE, v. n. freugen (que Gee). 

CRUISER, s. der Kreuzer, das kreuzende Schiff. 
CRUM, Caums, s. 1. die Krume; 2. Broſame; 
bas Krümdhen. 

To CRUM, v. a. kruͤmeln, zerfrümeln, broden. 

To CRUMBLE, v. I. a. trümeln, broden, zer 
brodetn 5 zerftüdeln; II. m. fid) brödeln, zer⸗ 


auen. 

CRUMMY, adj. trumig, brödlig, zerbroͤckelt, weid 5 
tulg. did, fett, flei{dig. 

CRUMP, adj. trumm 3 — footed, trummbeinig ; 
— shouldered, budtlig. 





CRU 


CRUMPET, «. eine Art Theekuchen. 

To CRUMPLE, v. I. a. jertnittern, zerbrüden ; 
II. n. Falten belommen, runjelig werben, ein- 
ſchrumpfen. 

To CRUNCH, v. a. (mit den Zähnen) zerknirſchen, 
zermalmen. 

CRUOR, s. Med. T. das geronnene Blut. 

CRUPPER, s. 1. bad Kreuz (eines Pferdes); 2 
der Schwanzriemen. 

CRURAL, adj. zu bem Schienbeine ober ben Schen- 
feln gehörig. 

CRUSADE, s. ber Kreuzzug. 

CRUSADER, s. ber Kreuzfahrer. 

CRUSE, s. das Flaͤſchchen. 

CRUSET, «. T. der Schmelztiegel (ber Golbfchmies 


de). 

To CRUSH, v. I. a. 1. quetichen, zerquetichen 3 zer= 
Enaden, zerbrüden, zermalmen ; eindrüden ; pref- 
fen, floßen; 2. Ag. unterbrüden, überwältigen, 
vernichten; to — a cup, ein Glas (leeren) trinken 5 
II. n. „jrlammenge rept, verdidt werben. 

CRUSH, s. ber Stoß 5 die Quetichung. 

CRUST, s. 1. bie Rinde, Kruftes der Ranft; 2 
ein von der Zafel übrig gebliebenes Stic 


Brod. 
To CRUST, v. I. ». eine (harte) Rinde befommen ; 
II. a. mit ober wie mit einer Rinde überziehen. 
CRUSTACEOUS, adj. geteneihalig- 
CRUSTACEOUSNESS, s. das Gelentidalige. . 
CRUSTATION, s. 1. ber Uebergug, die Uebertins 
dung 3 2 das Incruftat. 
te s. 1. das Rindige, Schalige 3 2. die 
eißigkeit. 
CRUSTY, adj. 1. rindig, ſchalig; 2. vulg. muͤrriſch, 
beißig, zaͤnkiſch, aA auffahrend, fdnap- 


CRUTCH, s. bie Krüde. 

To CRUTCH, v. a. ftügen. 

To CRY, v. n. § a. 1. freien (wiederbolt), rufen ; 
2. (öffentlich) ausrufens 3. weinen; 4. wehllagen, 
laut lagen (— at for, über, um) 3 5. Sp. E. aus: 

eben (bellen) 3 she cries her eyes out, fie weint 
td) blind; to be cried, aufgeboten werben; cried 
he, rief er 3 to — against (upon or out upon), 
über etwas fdjreien, etwas laut tabeln 3 to — 
down, einen in übeln Ruf bringen, verfchreien ; 
zu Boden fchreien, unterdrüden 5 to — out, aué- 
rufen, ausſchreien; laut auffchreien, Web fchreien ; 
Öffentlich tadeln, mißbilligen 3 to — quittance, er⸗ 
wiedern, vergeltens; to — up, erbeben; laut 


preifen. 

CRY, s. 1. der Schrei, Ruf; Ausruf, Zuruf, das Ge- 
fhrei 5 2. die Verkuͤndigung; 3. Acclamation 3 4. 
das Weinen; 5. Gebell ; 6. die Koppel (der Strid, 
( [2] Jagdhunde). 

CRYAL, s. ber Reiger, Reiher. 

CRYER, «. 1. vid. Crizr; 2 ber Gerfalt, Zau- 


bengeier. 
cr I N G, s. ba’ Schreien, Gefchrei; — out, ber 
ueruf. 
CRYPT, s. die unterirbifche Höhle, Gruft; Unter- 
capelle, Halle. 
CRYPTICAL, (— 1c) (ade. — Ly), adj. verborgen, 


heimlich. 
CRYPTOGAMOUS, adj. B. T. tryptogamifd, bluͤ⸗ 
nlos 


CRYPTOGAMY, s. B. T. bie Undeutlidteit oder 
Berborgenheit ber Befruchtwerkzeuge gewiſſer 


Pflanzen, 
CRYPTOGRAPHER, «. ber in der Geheimfchrift 


Kunbige. 

CRYPTOGRAPHY, «. 1. die Gebeimfchreibefunft ; 
2. Geheimſchrift, Coiffeeiarift. 

CRY OL0G Y, s. die Geheimſprache. 


J 
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CRYSTAL, I. s. ber Kryſtall; — (or — glass), 
dad Keyflaligias 5 rock —, Bergtryftall; — of 
mars, Gifentryftall ; II. ads. tryftaljen. 

CRYSTALINE, adj. troftalle 
T. die Kryftalllinfe. , | 

CRYSTALISATION, s. die Kruftallifation, Kry- 
ftallifirung. ; 
allen ankhieg 2. fi btn allt tren; II. ju 

n anſchießen, fi alliftren. 

CUB, «. 1. bad Junge 5 2. (cont. von Madden und 
Knaben) junge Ding; an unlicked —, ein unge: 
bilbeter, jchledht erzogener junger Menſch. 

To CUB, v. n. Junge werfen 3 cont. gebären. 

CUBATION, s. daé Liegen. 

CUBATORY, adj. liegenb. , 

CUBATURE, «. Mat. T. bie Kubitberednung. 

CUBE, s. Mat. T. 1. ber Kubud, Würfel; 2 bie 
Kubikzahl; — root, die Kubikwurzel. 

CUBICAL (Custc), adj. Mat. & Ar. T. tudi{d; 
cubic-root, bie Kubihwurgen 

CUBICULAR, adj. gum Sdlafgemad gehörig. 

CUBIFORM, adj. würfelförmig. 

CUBIT, „de ehemalige Elle (von 13 Sub). 

A . 

CUBITED, elenlans. 

CUBITUS, «. bie Elbogenroͤhre. 

CUCKING-STOOL, s. ber Tauchſchemel, Belfer: 


L 

CUCKOLD, a. der Habnrei ; — maker, ber Gir: 
nerauffeger. 

To CUCKOLD, v. a. Hörner auffegen, trnen. 

cue no LDLY, adj. einem Hahnrei ähnlich, hunde⸗ 

i a e nd. 

CUCKOLDOM, « 1. bie Habnreifdaft; 2 das 

drnerauffegen. 

CUCKOO, «. ber Kucuk; — bud (— flower), bit 
Kuctutsblume ; — fish, der Pfaufifd 3 — gilli- 
flower, der Hederid) 3 — pint, der Arum; — sor- 
rel, der Gauertlee, Buchampfer; — spit, — 
spittle, Kuckuksſpeichel (ſchleimichte Inſectenlarven 
auf Blaͤttern). .. 

CUCULLATE (CoucuLLATED), adj. 3. mit einer 
Kappe bedeckt; 2. Lappenartig. 

CUCUMBER, sz. bie Gurte. 

CUCURBIT, s. Ch. T. ber Deftillirfolben. 

CUCURBITACEOUS, adj. türbißartig. 

CUD, s. 1. der innere Theil des Schlunbes ; 2. bie 
nod) nicht wiedergetducte Speife 5 der Köder ; to 
chew the —, wiederfduens Ag. dberdenten; — 
weed, die Wiefenwolle ; das Kubrkr 

To CUDDLE, v. an. vuig. ſich ducken; fide umarmen. 

CUDDY, «. 1. bie Kajüte; 2. der Kohlfiſch, Köhler, 
Kohlmund. 

CUDGEL, s. der Knuͤttel, Pruͤgel; — play pi - 
ing), die Prügelfechtereis — proof, priigelfeft; 
to take up the —s, fich in einen Streit einlaflen ; 
to cross the — 8, den Streit ſchlichten. 

To CUDGEL, v. a. prügeln. 

CUDGELER, s. der Drögler. 

as Ende; ber Bopf; 2 


CUE, «. 1. ber Schwanz, 2 
das Beichen, Stidwort ; 3. ber Wink, die Anwei⸗ 
fung ; 4. der Billiardftod, das Queue; 5. Rolle; 
6. vulg. Laune, Stimmung. ; 

CUERPO, «. (ſpaniſch) in —, one Dberkleibung. 

CUFF, 1. der Fauftihlag, Puff, Schlag; 2 Auf 
flag (am Kleide) 5; die Handtraufe, Manfdette ; 
to go to cufls, ſich 1 mi a chlagen. 


n3 — humour, Med. 


aut. 


To CUFF, v. I. a. 1. mit Käuften ſchlagen, puffen, 
tagen ; Maulfchellen geben; 2. (von den Raub- 
vögeln) mit ben Krallen (aud mit den Fldgela) 
fhlagen 3 II. m. fid) fchlagen. . 

CUINAGE, «. da& Formen bes Zinnes in Multen 
sur Berfendung. 


CUI 
CUIRASS, s. ber Kuͤraß, Harniſch, Bruftharnifdy, 


Panzer. 
CUIRASSIER, a. ber Küraflier. 
CUISH, s. bie Beinidiene, der Beinbarnifd. 
CULERAGE, «. baé Zlöhkraut. 
CULINARY, adj. zum Kuͤchenweſen gehörig. 
To CULL, v. a. auslefen, ausfuchen. 
CULLENDER, «. vid. COLANDER. 
CULLER, «. der Ausfucher. 
CULLION, s. 1. der Lump, Schurke; 2 bas Kna- 
a 


benkraut. 

CULLIS, s. bie durchgeſeihete Brühe. 

CULLY, s. der Gefoppte, ogene, Sropf, Dine 

ToCULLY, « a. foppen, Affen, bintergeben, be= 
n. 


CULM, «. 1. ber Stengel 5 3. die Schmiebeloble. 

CULMIFEROUS, adj. Stengel habend. 

ToCULMINATE, ®. n. Ast. T. burdy ben Mittage- 
6 geben, culminixen. 

CULMINATION, . Ast. T. 1. ber Durchgang 


eines Gternes burd den Mittagskreis; 
ey 
CULP ABLENESS, s. bie Strafbarkeit, Schuld. 


CULPABLE (adv. — Ly), adj. ſtrafbar, ſchuldig. 

CULPRIT, «. der Snquifit, Verbrecher. 

CULTER, s. das Ged, vid. CoLter. 

“tha, ABLE: adj. mod. anbaubar 3; ber Gultur 
t 

To CULTIVATE, e. a. 1. (Zand) bauen, anbauen ; 

2 warten; 3. fg. verbeffern, veredeln, ausbilden 5 

4 fludiren ; 5. unterhalten ; to — an acquaintance, 

eine nntfdaft unterhalten. 

CULTIVATION, = 1. Bau, Anbau, die r= 

bermahung, Wartung ; 2 fg. Berbefferung, Vere- 

ung; 3. das Stubiren. 


CULVER, s. + die Taube ; — house, bas Taubens 
u; — key, die Afelei; — tail, 7. das Baden- 
nd, ber Schwalbenſchwanz. 

CULVERIN, s. Gun. T. die Feldfdlange. 

CUMBENT, adj. liegend. 

ToCUMBER, v. a. 1. beſchweren, beläftigens 2. 

wer be machen, verhindern; 3. Kummer ma⸗ 


CUMBER, s. 1. bie Beſchwerde, Laſt; 2. der Ver⸗ 
druß; die Beunruhigungs Verlegenbeit, Noth ; 


3 die Pinderung. 
CUMBERSOME (adv. — xy), adj. beſchwerlich, 
fig verdrießlich; — ness, s. bie Befchwerlichkeit, 


cum BRANCE, s. bie Raft, Beſchwerde, das Hin- 


CUMBROUS (ade. — ır), adj. 1. beſchwerlich, 
binderlid 5 hindernd; 2 beunruhigend. 
CUMFRBY, s. vid. Comrrey. 

CUMIN, Cuuuin, s. der Rimmel. 

To CUMULATE, v. a. häufen, aufhäufen. 
CUMULATION, «. die Aufhäufung. . 
CUMULATIVE, adj. 1. aufgebäuft, haufenweife ; 


2 dingufommend. 

SINE, wit tien 

CUNEIFORM, } ad. teilförmig, 

CUNNER, «. die Meerfchnede, der Mufchelfiich. 

CUNNING (ade. — uy), I. adj. 1. tundig, erfab= 

ten, geſchickt; 2 kuͤnſtlich 3 3. fein, Liftig, berfata- 
n; binterliftig, betrüger th 3 — man, ber Wahr⸗ 
ager; women, die luge Frau, Wahrfagerinn ; 


CUR 


to cast a — look u one, Semanben beben 
(perdi anfeben 5 II. s. bie Lift, Sale 


ef we + Berihmigtheitz — ness, 2. bie 
ift, la 
Eat 1 * — — Kelchz 3. Blumenkelch; 


3. die Schale, Zaflez 4 Typ. T. die Buͤchſe; 5. S. 
T. ber Schröpflopf 3 6. der Zrunt; —s, pl das 
Ecintoetag 5 in one’s — 8, betrunten ; parting cup, 
ber Abſchiedstrunk; they are — and can, fe find 
Dugbrüber, vertraute Freunde; — and ball, bas 
Bilboket (ein Spiel); — and saucer, bie Obers 
und Untertaffe; — bearer, der Mundſchenk; — 
board, ber Schenktiſch, Gredengtifd ; Speiſeſchrank, 
Schrank; — rose, ber Mohn. 

To CUP, v. a. fdyröpfen. ; 
CUPEL, s. Ch. T. bie Gapelle, der Teſt; Probier 


tiegel. 
CUPELLATION ‚5, bad Probiren und Reinigen ded 


olbes. 

CUPID, s. Gupido, ber Liebedgott. 
CUPIDITY. a be Begierde, Luft. 
CUPOLA, s. bie pel, ber Dom. 
CUPPER, s. der Schröpfer, Bader. 
CUPPING-GLASSES, s. pl. Schröpftöpfe. 
CUPREOUS, adj. tupfern, ig. 
CUR, «. 1. der (fhledte) Hund, Bauerhund; 2 

vulg. Punbefott, churke. 
CURABLE, adj. heilbar. 
CURABLENESS, «. bie Heilbarkeit. 
CURACY, s. die Unterpfarre; Pfarre, 
CURATESHIP,J farrpflege. 
CURATE, a der Unterpfarrer 5 Pfarrer. 


CURATIVE, adj. zur Sur gehörig, beilend. 
CURATOR, «. der Auffeher, Vorſteher, Pfleger, 
Vormund, Curator. 


CURB, ». 1. bie Kinnkette (am Baume der Pferde) 5 
2 fg. ber Baum, die Ginfdrantung; 8. (or — 
re) et Gdftein; 4 Curbe, s. pi. bie Hufge⸗ 

mu 

To CURB, v. a. 1. bie Kinnkette anlegen, zaͤu⸗ 
men; 2 fg. im Baume halten, zähmen, ein: 
ſchraͤnken. 

To CURD, v. I. n. gerinnens II. a. gerinnen 
To CURDLE, ) maden. . 

CURDS, s. pi. die geronnene Mild, ber Lab, Quark. 
CURDY, adj. geronnen, did. 

CURE, s. 1. die Arzeneis 2 Gur, Heilung; & 
Seelforge, Pfarre; under — , in der Gur; to be 
past (all) — , unbeilbar feyn. 

To CURE, vo. a. 1. curiren, heilen (mit of von der 
Krantheit) 3 2. einmaden, einpoͤkeln, einfalzen. 

CURELESS, adj. unbeilbar. 

CURER, s. der Arzt ; ‚Heiler. 

CURFEW (or — BELL), s. die Abendglode, Feier» 


locke. 
CURING-HOUSE, s. bas Haus in weldem ber 
Sucer geläutert und getrodnet wird. 
CURIOSITY, «. 1. die Reugierde, Wißbegierbe 3 
2. Zierlichkeit, Nettigkeit, 3. Seltenheit, Werkwuͤr⸗ 
digkeit ; 4. das Gonberbare, bie feltene Gade ; a 
cabinet of curiosities, ein Raritätentabinett. 
CURIOSO, «. (italienifd)) ber Gonderling 3 Nunft- 
meifter, Virtuos. 
CURIOUS (adv. — ty), adj. 1. neugierig, wißbe⸗ 
ierig (— after, of ..., aufs nad); 2. forge 
iti, genau ; 3. artig, huͤbſch, zierlich, nett 3 4 fon= 
erbar, merkwürdig; — in ..., emfig in ..., 
fleißig bei ..., bebarrlih (im Stubiren); she is 
very — in her dress, fie ift febr gefucht in ihrem 
Anguge 3 — ness, s. vid. CURIOSITY. 
CURL, «. 1. bie Lode, Haarlode; 2. das Kraufe, 
Bellenformige ; — headed, traustöpfig. 
To CURL, «. I. a. }. träufeln, frifiren ; kruͤmmen, 
dreben, winden; 2 wellenförmig bewegen ; II. n. 





CUR 


1. ſich locken, fic) winden, fic) breben, fid) ſchlaͤn⸗ 
gett 5 2. wallen. j . 

CURLEW, s. ber Bradvogels Steinwälzer. 

CURLINESS, «. das Loctige, Gefrdufelte. 

min S (— Tongs), 8. pl. das Kräu- 

eleifen. 

CURLING-PAPER, «. Papiioten. 

CURLY, adj. geträufelt, lockig. 

CURMUDGEON, «. ber Knider, Bi 

CURMUDGEONLY, adj. tniderig, filzig. 

CURRANT, s. die Korinthe ; Johannisbeere. 

CURRENCY, «. 1. der Lauf, Gang; 2. Umlauf, 
M. E. Gouré 3 die Gangbarteit, Verkaͤuflichkeit; 
3. ber Werth; 4. bas Umlaufsmittel, Papiergeld ; 
Gourantgeld, geringere Gelb; 5. bie Geldufigteit 
(im Gprechen). 

CURRENT (ado. — ty), I. adj. 1. laufend, courfi= 
rend, courant, gangbar, gültig ; 2 befannt, glaub- 
haft; for — payment, ftatt baaren Gelbe; it 

asses for — , ed ift angenommen, gültig, glaub- 

ft; — excuse, bie paffende Entſchuldigung; 
— money, dad Gourant, Gourantgeld; II. s. der 
Strom ; bie Strömung ; 2 der Gang, kauf; 
according to the — of most writers, nad) ber allge= 
meinen Meinung der Schriftflteller ; — meter, der 
Strommeffer 5 — ness, s. der Umlauf, Sours 5 die 
Gangbarfeit. 

CURRICLE, «. die zweiräberige Chaiſe. 

CURRIER, s. ber Lebderbereifer, Gerber 5 — ’s 
black, Lederſchwaͤrze; —’s knife, bas Schabeifen, 
Streidmeffer. 

CURRISH (adv. — tv), adj. hünbifch 5 knurri 
beifig, mirrifd), raul 5 — ness, s. das huͤndiſche 
Weſen; bie Beifigtert, mürrifche Art. 

To CURRY, v. a. 1. Leder bereiten, gerbens 2. 
ftriegeln (ein — 3. pruͤgeln z to — favour 
with one, fidy bei Jemand etngufdmeideln ſu⸗ 


nN. 
CURRY, s. in compos. — comb, die Striegel ; — 
powder, pulverifirtes Gewürze (aus Oftindien). 
To CURSE, o. I. a 1. verfluden, verwin{den 5 
2. verbammen, ftrafen, quälen, peinigen 3 II. 2. 
fluchen, ſchwoͤren. 
CURSE, «. 1. der Fluch; 2. die Verdammniß. 
CURSEDNESS, s. bie Verfludtheit, der Bann. 
CURSER, «. der Flucher, Gerflucher. 
CURSHIP, s. das huͤndiſche Wefen ; bie Speidel- 
lecferei, Nieberträ tigteit 
CURSITOR, s. der Kanzelleiſchreiber; Winkel⸗ 


adoocat. 

CURSIVE, adj. laufend, erat ; . 

eee s. die Fluͤchtigkeit, Oberflaͤchlich⸗ 

it, Eile. 

CURSORY (ade. — 11x), adj. flüchtig, eilfertig ; 
a — view, ein eect anſcht, abſcheulich 

CURST, adj. 1. verflucht, verwuͤnſcht, a ulich, 
chaͤndlich; 2. nd, — ness, 2 1. Der 
uchtheit, Abfcheulichleit 3 2. das  mürrifche 
Wefen. 

CURT, aaj. tur}. . . 
To CURTAIL, v. a. 1. ablürzen, ftußen, beſchnei⸗ 
ben, verftimmeln ; 2. 3 eln. 

CURTAIL, adj. geftugt ; — dog, ber Hund ohne 
Schwanz 3 — horse, der Stugfdwanz. 

CURTAIN, s. 1. ber Vorhang, die Gardine ; 2. 
Mil. T. Gortine, der Mittelwall; to stand behind. 
the — , col. unvermertt beobachten; — lecture, 
die Garbinenprebigt 5; — pins, Garbdinen{drau- 
ben; — pulley, bie Garbinenrolle; — rod, ber 
Vorhangftab. . 

To CURTAIN, v. a. (mit Borhängen) umbangen, 
die Borhänge zuziehen. 

CURTAL, I. s. (von Pferden) ber Stutzſchwanz; 
Il. adj. abgekürzt, geitußt. 


CUT 


CURTATE, adj. Ast. T. abgekuͤrzt, vertint; — 
distance, die verkürzte Weite eines Planeten, 
CURTATION, s. die Verfargung. - 
CURTILAGE, s. daé Nebenland, ber Beigarten. 
CURTSY, s. vid. Courtesy. 

CURULE, adj. — chair, (bei den Römern), ver 
elfenbeinerne Stub! ber Senatoren, u.f.w. 
CURVATED, adj. gekruͤmmt, gebogen. 
CURVATURE, s. bie Krümme. 

CURVE, I. adj. krumm, gebogen 3 II. « die 
Krümme, Krümmung, frumme Linie. 

To CURVET, v. n. Sp E. curvettiren ; fpringen ; 
ausgelaffen feyn. 
CURVET, « Sp. E. die Gurbette, ber mittlere 
Sprun bes Pferdes; trumme Sprung, 
CURVILINEAR (CurviLınear), adj. trummlinig, 
CURVITY, s. bie Krümme. 

CUSHAT, «. bie Ringels, Holge oder Kohltaube. 
CUSHION, s. bas Kiffen, Polfter. 
CUSHIONED, adj. auf Kiffen liegend. 
CUSHIONET, «. daé Beine Kiffen. 
CUSP, «. 1. die Spite 5 2 Ast. T. Hörner ds 
CUSPATED, 

CUSPIDATED, 52%: 2. T. fpitis. 

CUSTARD, s. der Gierrabm, Gierkäfe 5 — 
apple, bie Bruce des Flaſchenbaums. 

CUSTODIAL, adj. gewabrfamlid. 

CUSTODY, «. 1. ber Gewahrfam, bie Haft, Se: 
fangenfchats 2. Verwahrung, Aufficht, Gorge 
3. Bebedung, Beldigung. 

CUSTOM, = 1. der Gebraudy, die Gewobhnbeit ; 
2 das Gewobhnbeitéredht; 3. die Kundichaft; 4 
der Soll 3 — acts, Bollverordnungen 53 — free, 
goltfrel 5 — house, bad Zollhaus, Bollamt, die 

auth; entry at the — house, Zollangabe (beim 

Eingang von Waaren) 3 — house-officer (officer 
of the customs), ber Bollbeamtete 3 — bouse 
charges, 3olluntoften 5; — house duty, ber Zoll ; 
— laws, bie 3oll- ober Steuergefege 5; — of trade, 
ber Hanbelsbraud), die Ufang 3 — office, die Zoll- 
ftube 3; — warehouse, der 3oll-Speidyer. 

To CUSTOM, e. J. a. verzollen; Il. 2. ſich ange 
wöhnen, vid. To Accustom. 

CUSTOMABLE (ade. — ty), adj. 1. gebraͤuchlich, 
gewöhnlich, uͤblich; 2. zollbar 3 — able goods, 
zollbare Waaren. 

CUSTOMARINESS, s. bie Gewöhnlichkeit. 

CUSTOMARY (ade. — ır), I. adj. gebräudjlid, 
üblich 5 IT. s. das Boll-Gefeg-Bud. 

CUSTOMER, s. ber Kunde, Kundmann; Abnct- 
mer, Käufer. ° 
To CUT, v. a. ir. & n. 1. ſchneiden, hauen 5 ab: 
[gmeiben, athauen fappen 5 anfdyneiden, auf: 

neiben, auf palten 3 2. verftümmeln, caftriren ; 

3. ſtreichen i, 8. n einem Scaufpiel, u.f.w.), 
auélaffen, ablürzen 3 4. ausfchneiden, fchniken i 
5. durchichneiden ; 6. abheben (im Kartenipiele 
mit in); to — the beard, den Bart {deren ; to — 
the cable, Sea. Exp. baé Antertau fappen ; to — 
capers, Gapriolen fchneiben 5; to — capons, fa- 
paunen 3 to — corn, das Getreide hauen, mähen ; 
to — down, niederbauens abbauen, fällen, um: 
werfen 3 to — a figure, eine Figur machen, 
fid) ein en eben, groß thun; to — the 
ground, bas Feld behauenz to — lots, Loofen ; 
to — one, cant. Jemandes Bekanntſchaft auf- 
geben ; einen über die Schulter feben 3 ihn nidt 
{eben wollen; to — one’s way, fid) burde 
hauenz to — off, abfchneiden, abbauen, abäften ; 

abkuͤrzen 3 benebmen 3 ausſchließen, ausrotten, 

vertilgen, binridten; to be — off, geftorben ſeyn; 
to — off from an estate, enterben 3 to — off the 
provisions, die Lebenemittel abfchneiden ; to — 


CUT 


ofa vowel, einen Vokal ver{dluden ; to — out, 
1. ausfchneiden, auéhauen ; 2. zufdneiden 3 3. er- 
denen, erfinnen, bilden 3 4 ausſchließen, über- 
treffen, ausftechen, verdrängen ; he is — out for 
a musician, oxdg. er ift zum Muſikus gemacht (ge- 
boren) 5; to — one out of his fortune, einem fein 
Bermögen weg{dnappen ; to — a sail, bad Segel 

ens to — small, flein fchneiden, zer= 
dneiden ; to — short, abkürzen, es kurz madyen ; 
verkuͤrzen, befchneiben, unterbredyen 5 kurz ab- 
meifen ; to — the matter short, damit ich's fur; 
made ; to — teeth, Zähne befommen, zahnen 3 to 
—a tree, einen Baum fällen ober behauen 5 to 
— the veins, die Adern öffnen; to — up, 1. auf⸗ 
kauen, auffdneiden, dffnen; 2. vorlegen; 3. ver⸗ 


‚ auérotten. 
CUT, « 1. der Schnitt, Hieb, bie Schmarre 3 der 
Aufſchnitt; Ginfchnitt, Strid) 3 2. der Kanal; 
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Mörder 5 Würgemefler 3 adj. moͤrderiſch, grau- 
fam; — water, N. T. der Sdhaft 5 der krumm⸗ 
—— Taucher, Alk. 
CUTANEOUS, adj. zur Haut gehörig, häutig 3 in 
der Hant ; — distempers, Hautkrankheiten. 
ir CULAR ee ove — Aut 

adj. zur Haut gehörig, ig. 
CLASS, s. ber Furze und ae Sabet Sirfdj- 

nger. 

CUTLER, «. der Meſſerſchmied. 
CUTLERY, s. Meſſerſchmiedswaaren. 
CUTLETS, s. Hammeléfdnitte, Kalbsfcheiben. 
CUTTER, «. 1. der Sdneidende, Ausſchneidende, 
ufw.; 2 Schneibezahn 5 3. das Schneibezeug 3 
4 der Kutter (Eleines ae; — of the 
tallies, ber Sollationator bei der Schatzkammer. 
CUTTING, s. 1. das Schneiden, Hauen ; 2. Ge⸗ 
ſchnittenez — of the teeth. das Zahnen; — of 
the wood, der Holzſchlag; — out, das Prifenma- 
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den in ben Hafen; — line, Typ. T. die Abfchnitts 
inte 3 — nippers, bie Beißzange; — press, T. 
die Befchneibeprefle 3 — out knife, T. bas Aus⸗ 
fchneidemefler 5 — up knife, das Schlädhtermeffer 5 
3. cuttings, s. pi. die al Späne ; Seglinge. 
CUTTLE, s. ber Blackfiſch, Zintenfifih (aud) — 
fish); fg. ber Läfterer, Berlaumber 3; — bone, 
das weiße Fiſchbein (vom Zintenfifche). 
CYCLE, s. 1. ber Cyclus, periobilche Zeitraum; 
Zeitbegriffs 2. Mat. T. Birkel, Kreis. 
CYCLOGRAPH, s. der Zirkelbeſchreiber. 
CYCLOID, s. G. T. bie Gytloibe, Radlinie. 
CYCLOIDAL, adj. G. T. cytloibiſch 
CYCLOPJEDIA, Cyctopsepe, s. bie Encyklo⸗ 


pabie. 

CYCLOPEAN, adj. ungebeuer, wild, erſchrecklich. 

CYDER, s. vid. Cıper. 

CYGNET, s. der junge Schwan. 

CYLINDER, s. der Gylinder, die Walze; — tar, 
Holsfoblentheer. 

CYLINDRIC, \ og. cylinderifd, walzenför- 

CYLINDRICAL, § mig. 

CYMAR, s. der lange fliegende Rod, das lange 
weite Oberfletb, ber Ueberwurf; bie Schärpe. 

CYMATIUM, :. T. der Ablauf, Anlauf, die Hohl- 
kehle; Hohlleiſte. 

CYMBAL, «. bie Cymbel. 

CYNANTHROPY, «. die Hunbswuth. 

CYNIC, I.s. der Gyniter; I]. — , (Cynical) (adv. 
— ALLY), cyniſch; — alness, das mürrifche, ſpoͤt⸗ 

che, raube Ween, die Raubi 


tif geet. 
ber | CYNOSURE, 1. Ast. T. der tleine Bar; 2 Ag. 


Wegrweifer. 

CYON, vid. Cron. 

CYPHER, vid. Cıruer. 

CYPRESS, s. die Gypreffe 3 — shingles, Gypreffen- 
fpäne Gum Zäfeln) 5 — tree, der 6 prefenbaum. 
CYPRUS, s. 1. die Snfel Gypern; 2 der (Zrauer-) 
Slor ; — wine, ber Gypervein. 

CYST, s. die Sackgeſchwulſt, der Eiterſack. 
CYSTIC, adj. cyfti{d, in einem Eiterfade enthal⸗ 
ten 3 ten die Pfortader 3 — arteries, die 


Gallabern. 

CYSTOTOMY, s. bie Oeffnung eines Geſchwuͤrs. 

CYTISUS, s. der Geiß- ober Ziegenklee. 

CZAR, s. der Szar. 

CZARINA, s. die Gzarinn, Czarina. 

CZARISH, adj. bem Gzar gehörig, czariſch; ben 
Czar betreffend. 

CZAROW ITZ, s. der Gzarowitfd, Sohn des 

Zar. 


D. 


Pt, bas D, d, der vierte Budftabe des Alpha: 


DAB, «. sing. 1. ber Klappe, gelinde Schlag mit der 
Hands 2 das Kluͤmpchen, der Klump, Kled; 3. 
die Klieſche (ein Seefiſch); — chick, das Kuͤch⸗ 
lein ; die Tauchente. 

To DAB, ». a. fanft ftreidjen, tupfen, tüpfen. 

Te DABBLE, v. I. a. beftreichen, befchmieren 5 
tenegen, befprigen, befubeln ; II. n. 1. plätfchern, 
plantſchen, manfchen, wühlen (im Schlamm, wie 
Enten, wf.w.); kur FAN Rümpern 5 he nr 
in physic, er in edizin, er ift ein 
Calter pfuf j 
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DABBLER, «. 1. der Plantfder, Mantider ; 2. 
Pfufder; Quackſalber. . 

DABSTER, «. vulg. der Meifter, erfahrne Mann. 

DACE, s. der Heuerling, Weißfiſch 

DACTYL, s. T. ber Dactylus. 

DACTYLIC, adj. dactyliſh. 

DACTYLIST, s. der Dichter in fließenden Verfen. 

DACTYLOLOGY, :. bie Fingerfprade. 


D . 
’ s. (in ber Kinderfprade) Papa, Pava- 
ADDY den, Sata, Sate. 


DADO, s. Arch. T. det Wirfel (eine Säule). 
DEDAL, adj. 1. daͤdaliſch, tunftreid ; 2. bunt. 
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DZDALIAN, adj. 1. verworren, labyrinthifé ; 
2. vid. DEDAL. 
fo DAFF, vid. To Dorr. 

DAFFODIL, s. die doppelte Narzifle. 

DAG, s. der Schuhriemen 5 — locks, — wool, Kluns 
fer-Wolle 3 — tailed, beklunkert. 

DAGGER, «. 1. der Dold); 2 bas Mappiers 3. 
Typ. T. das Kreug [+]; at — 's drawing, fertig 
zum Gefedt, tampfluftig. 

To DAGGLE, v. I. a ferteppen, befudeln, bee 
ſchlumpern, befprigen 5 Il. n. durch den Koth geben. 

DAGGLE-TAIL, adj. befubelt, beihmu 

DAILY, adj. & adv. täglich, dfteré, häufig. 

DAINTINESS, «. 1. die Lederhaftigkeit 3 2. die 
Niedlichkeit, Zierlichkeit. 

DAINTRY, s. Deventer (Stadt). 

DAINTY, I. adj. 1. leder, lederhaft, niedlich, koͤſt⸗ 
ih; 2 sieclidh, weichlich, lieblidy, geziert 5 II. =. 
bie Lederei, ber Lederbifien. 

DAIRY, s. die Milcherei, Mellerei, Schweizerei, 
Meieret; — , — house or — room, dad Milde 
aus, die Mildtammer, der feller ; — maid, 
ie Milchmagb ; — woman, die Mildfrau, Käfes 
mutter 3; — utensils, Mildfammergerdthe. 

DAISY, s. die Maßliebe, Ganfeblume 5 — cutter, 
ein Pferb, das einen ſchlechten Paß geht; Daisied, 
adj. voller Maßlieben. 

DAKER-HEN, «. der Wiefenläufer, Wachtelkoͤnig. 

DALE, s. das Thal. 

DALLIANCE, s. 1. die Tändelei, der Muthwille, 
Scherz, bas Spiel; 2. Liebkofen. 

DALLIER, s. der Sandler. 

To DALLY, v. x. tanbeln, bablen, fpielen, ſcherzen, 
liebfofen ; vertändeln. 

DA M, s. 1. die Mutter, Alte 3 2 ber Damm, 

e 


To DAM (up), v. a. daͤmmen, abdaͤmmen, zudaͤm⸗ 
men, einbdeichen, berftopfen, bämmen. 

DAMAGE, «. I. der Verluſt, Radıtheil; 2 Sda- 
denbetrag ; Gchabenerfag ; — feasant, L. T. der 
Viehfchade auf frembem Grund. 

To DAMAGE, v. I. a. befhädigen ; II. x. Scha⸗ 
ben leiden ; damaged goods, avarirte Waare. 

DAMAGEABLE, adj Leicht zu befhäbigen 5 — 

goods, leicht verberblidye Waare. 

—S s. die damascener Pflaume, 

wetfche. 

DAMASK, I. s. 1. ber Damaft 5 2. dad Roth; 
II. adj. bamaftenz in compos. — blade, bie Da⸗ 
mascenerflinge 3 — leather, dad Neffelleder ; — 


linen, der leinene Damaft ; — plum, vid Damas- | To DA 


CENE; — rose, die Moſchusroſe; — silk, ber 
feidene Damaft ; — steel, der Damascenerflahl 3 
— tabling, das bamaftene Zafelzeug 3 — weaver, 
ber Damafhweber 5 — worker, ber Damascener. 

To DAMASK, v. a. bamasciren, Eifen ober 
ToDAMASKEEN, § Stahl mit Ziguren in Gold 
oder Silber einlegen. 

DAMASKIN, s. der Damascenerfäbel. 

DAME, «. 1. die (alte) Dame (im Mittelftand), 
Frau, Hausfrau; 2. fam. bad Mammaden 3 3. 
die Bauerfrau; — 's violet, die Nachtviole. 

DAMMAREL, s. ber Gourmadgr, Weidling. 

To DAMN, ev. a. 1. verdammen 5 2. verwerfen, 
verfchreien 5 — it, oulg. verdammt | 
DAMNABLE (adv. — Ly), adj. verbammlid 3 
vulg. verdammt, gebaft, verrudt ; — ness, s. bie 
Verdammlichfeit. 

DAMNATION, I. «. die Verdammung, Verdamm⸗ 
nip; Verurtheilung 5 II. int. 74 Donnerwetter! 
DAMNATORY, adj. verdammend. 

DAMNED, adj. verdammt, verfludt; haſſens⸗ 


werth, abfcheulidh. 
DAMNIFIC ae ſchaͤdlich, verberblid. 


DAR 
™ DAMNIFY, vo. a. ſchaden, befchäbigen, ver⸗ 
tben. 
a eteit INGNESS, «. die Berbammlichkeit, Schaͤd⸗ 


chkeit. 

DAMP, L adj. dunſtig, feucht, dumpfig; IT. =. 1. 
der Dampf, Dunft, Rebel 2. fig. die Muthlofig- 
keit, Furcht, Bedngftigung ; to cast a — upon 
one’s spirits, einem allen Muth benehmen, ihn 
niederſchlagen 3 I feel a— upon my spirits, id 
bin niebergefchlagen, entmuthigt 5 baé Herz blutet 

i 


mir. 

To DAMP, v. a. 1. feuchten, befeuchten ; 2 fe. nie= 
berfchlagen, muthloé machen; 3. bämpfen, ſchwoͤ⸗ 
den, vermindern. 

DAMPER, «. 1. T. der Dämpfer; 2. ein Stüd 

Brod, u.f.w) vor Tiſche; 3. fg. valg. ber Quer⸗ 


DAMPISH, adj. ein wenig feucht, dumpfig. 

"Reudtigttit. s. bie mittelmäßige, geringe 
eudhtigteit. 

DAMPNESS, s. bie Feudtigteit, bas Düänftige 


Dumpfige. 

DAMSEL, s. bie Jungfer, das Madden, Dräbel, 
bie Dirne, Bofe. 

aN DAMASCENE. in Be 

To DANCE, v. a. & n. tanzen 5 wegun ’ 
saute * z g fegen 

DANCE, s. der Tanz. 

DANCER, «. der Zänzer, die Tangerinn. 

DANCING, in compos. — master, der Tanzmei⸗ 
ſterz — room, der Dangboben; — school, bie 


Tangfdule, 

DANDELION, «. B. T. ber &öwenzahn. 
DANDIPRAT, s. vulg. fond. & cont. der Knirps, 
Zwerg, DreisKäfe-Hod. 

To DANDLE, v. a. auf bem fe ſchaukeln, 
hüpfen laffen, tändeln, fpielen, liebkofen. 
DANDLE s. der Dandler, Kinderfreund, Kin: 

rnarr. 

DANDRUFF, « der Schmug, Teſt, Schorf auf 
dem Kopfe. 

DANDY, s. mod. ber Stußer, Zierbengel, Modeaffe. 
DANE, I. adj. banifd); II. s. der Dane, die Das 
ninn. 


DANEWORT, s. ber Bwergholunbder. 
Pee Rath” s. die Gefahr 3 in case of —, im Fall 
r No 

To DANGER, e. a. in Gefabr bringen, gefährden. 

DANGEROUS (adv. — ır), adj. gefaͤhriich; — 
ness, bie Gefährlichkeit, Gefahr. 
0 DANGLE, v. n. 1. hängen, baumeln, ſchwan⸗ 
fen, flattern; 2 Iemanden nugloé anbangen. 

DANGLER, «. 1. ber Flatterer, Frauentnedt 5 2. 
das Angehängte. 

DANISH, adj. dänifdh. 

sehen I. adj. bumpfig, feucht; IL. « der Dunft, 

ampf. 

DANKISH, adj. etwas feudt. 

DANKISHNESS, vid. DampisHnesa. 

DANTZIC, s. die Stabt Danzig 3 — spruce, ban- 
ziger Doppelbier. 

DANUBE, «. die Donau. 

To DAP, v. n. ine Baller Lupfen. 

DAPIFER, s. ber Vorleger, Vorfchneiber, Truchſes. 

DAPPER, adj. (flein und) flint, gewandt, lebhaft; 
nieblid, nett. — 

DAPPERLING, s. daß (Heine) flinte Buͤrſchchen, 


der Knirps. 

DAPPLE, adj. fledtig, fhedig, fprenflid, bunt ; 
— black, Sp. E. appe mit tieffdwargen glans 
genden Kleden; — gray, apfelgrau ; — — (or — 
prey horse) der Xpfelfpimmel. 

To DAPPLE, v. a. fprenteln, bunt machen. 

DAR, s. ber WeiFfifd. 





DAR 


To DARE, v. I. «. dürfen, wagen, fid) erkuͤhnen, 
ih unterfteben; Il. v. a. Brog bieten, heraus- 
bern; to — larks, Lerchen fi ucen. und —2 
nj I— aay, id glaube wobl, bin 


baupte. 
DARE, s. der Weißfifch. 
DARING (ado. — ır), adj. Kühn, furätios, un- 
erſchrocken, feck, —2 3 BEE 3 3 — glass, 
die Lerchenblende; — ness, s. die Kühnheit, Keck⸗ 
kit, Vervegenbeit. 
DARK (ado. — ty), I. adj. 1. dunkel, finfter, duͤ⸗ 
fer; träbe ; 2. umwiffend ; 3. geheim 3 4 unvein- 
fh; unburdfi diner 3 II. =. 1. das Dunkel, die 
Puntelbeit, nif 5 2. Ag. die Unsviffendeit ; 
Ge Gamece obfcura ; — lantern, bie 


Biablaberte, — saying, dad Rathfel 5 — 
righted, — m 
T DARKEN, v. I. a 1. verbunkeln, verfinftern ; 


flex 
DARKISH, at cin wenig dunkel, ſchwarz. 
DARKLING, adv. * im Dunfein, im 
DARKNESS, «. 1. die Duntelbeit, Un urchficitig- 
keit, Finfternif ; 2 Ag. Umviffen 
DARKSOME, adj. bunkel, finfter, tribe. 
DARLING, I. adj; fehr geliebt, Hebft, allerliebft, 
Rieblings ... 3 II. s. der Liebling, das Schooß⸗ 
tind, entire. 
To DARN, ». a. ftopfen, aus en 
DARN, s. das Gefto fie. pie fnabt. 
DARNEL, «. der 20 —* fer (Lolium — 
L.); Raben (Agros —* — L.). 
DARNER, s. der Ausbeflerer, Stopfer, die Sto- 


DARNING, in compos. — needle, s. bie Stopfna= 
bel; — yarn, s. das Stopfgarn. 

DART, +. 1. der Weißfiſch ; 2. ber Wurff Pie, Burf- 
pfeil, bie Vurfwaffe; — snake, bie Pfeilnatter. 

To DART, v. I. a. abfchnellen, —22 werfen, 
Kichen ; ; IJ. =. fliegen; to — at, on, ſich ſtuͤrzen 


auf .... binftürzen. 
DARTER, s. der Ffeilſchi „Schuͤtze. 

To DASH, La. 1. ktiatſ my { la get meifen, 
fen; 2 (in pieces) yer jan en — * ign ety bet 
dmettern 5 ütten 5 

Ir verfäen f rY —æS zu ni 
machen; 6. ausldiden, ausftreichen 5 7. verwir- 
en 3 design, einen Plan 
to — to (into) pieces, in &tüde 
(len gis dmettern 53 to — one’s pride, Sez 
mands Stolz bemüthigen 3 to — one out of 
countenance, einen außer Kaffung bringen, be= 
en 5 to — out, zerſchmeißen; obenhin ma- 
den ; auslöfchen 5 ° — over, üb eichen, ver⸗ 
wiihen ; II. m. platihen, waten ; 2 gers 
f&hmettert meiden, f {dyeitern ; to — — an⸗ 
fen, ſcheitern an ...3 to — off, ſchnell ab⸗ 
fahren, dahin rollen; ſchneli fortreiten, binfpren- 
Dist e 1. bee Mtatfch Patfc); bla Seni 
3 & x N} 3 TUB, 
Etreih, Stoß, Sufammenftof ; 2. die Se efpri 
bag ——— 3. der Strich (mit der ce) 
Sedant [—]; 4 ber wat, Buß, Au 
; to cut a —, col. eine Figur ma 
DASHING, adj. a — fellow, fam. 1. ein fiüemifder 
Nenſch, valy. Saufewind 5 2. der Mobenarr. 
Das (ARD, i bie raten. ber Poltron; II. 
J. \adv — ly), t eda 
7 DASTAR 3 ——— v. a. feige machen, 
nu Sucht feten, ſchrecken, ängftigen. 
TARDLINESS, Ju s. bie eigheit, Verzagt⸗ 


oo — 8 


DASTARDN ESS, 
DASTARDY, s. bie Berzuatkeit, Furchtſamkeit. 


DAZ 


DATA, «. pl. Angaben, 3 

DATARY, «. 1. die Dateria “ee liche Kanzellei) ; 
2 ber Präfident derfelben, ober Beamtete darin. 
DATE, «. 1. bas Datum 3 bie Jahrszahl (auf einer 
Münze, uf.w.)3 (Angabe der) Beit; 2 
Dauer 5 3. bie Dattel; out of —, aus ber 
ungangbar 3 of the same —, M. E. gleichgeiti 
to bear —, batirt feyn; — book, das Ga ebu 
Indian —, "die Samarinde ; — tree, ber attet 

um. 


To DATE, ». I. a. batirenz uͤberſchreiben; II. x. 

rechnen; dated stamp, bad Poſtzeichen. 

DATELESS, adj. ohne Datum. 

DATIVE, ‚adj. & s.—, or — case, Gram. T. ber 
Detter brite (oder Gebez) Fall; — tutelage, Z 
— ernannte BVormund{daft. 

DATU s. die ha dhe, vid. Data. 


ob, 


rei, u. 
av 


1. fever 3 2. 
Shmeidler. ler, obi 


DAUBERY (Davsry), s. bas —— 

DAUBY, adj. ſchmierig/ klebrig. 

DAUGHTER, s. 1. die Rodter 3 2. bas Beicht⸗ 

find; — in law, bie Schwiegertochter. 

DAUGHTERLY, adj. tindlich; geborfam. 

To DAUNT, v. a. erſchreden⸗/ entmutpigen. 

DAUNTLESS, adj. unerſchrod 

DAUNTLESSNESS, ». bie Unerfehrocteneit. 

DAUPHIN, s. ber Dauphin. 

DAVID, s . David (Mannsname). 

DAVIT, s. N. T. ber Penterbalten. 

ry s. die Dohle; — cock, der Hahn ber 
oble. 

To DAWB, v. a. vid. To Davs. 

To DAWDLE, v. n. bie Beit verſchwenden, tänbeln. 

DAWDLE or Dawonugr, s. der Sandler, Tages 


bieb. 
To DAWN, v. n. bämmern, Ye Bi 
DAWN, Dawnina, s. 1. die anmeruns— der an⸗ 


soe Mal des Bagees hr 
zu Sage; at this time of —, in these days, heut 
zu Tages in his days, bei (in) jenem Leben ; days 
of grace, M. E. bie age der Sicht, Reſpect⸗Tage; 
day of payment, ber VerfalleZag ; — of address, 
ber Anrebe= (Zufages) Tag (bei ben Buddrucern) 3 
— bed, das Faulbett, Ganape 3 — book, bas Tas 
gebuch, Sournal, Memorial ; — break, ber Was 
geéanbrud) ; — dream, das Get ober Trugbilbi im 
wadjenden Buftande; — fly, bie Gintagfliege 5 


— labour, bie Zagesarbeit, das: Sageıse wert; — la- 
bourer, ber Sagel er 3 — light, das Tageslicht, 
ber helle Sag 4 — lily, vid. Asrunper ; — ’s man, 


+ ber —E "Schiebsmann ; 3 — net, Sp. E. 
baé Lerchennetz; — peep, bad erfte a eslidt 3 — 
scholar, der Grtraner (nidt in der Schule woh- 
nende Schüler); — spring, der Dagesanbrud) 5 
— star, der Morgenftern 5; — time, die Lagesseit 3 
— wearied, von der Tagesarbeit ermibet; — 
work, bie Sagearbeit, bad Sagewer®; N. T. dab 
Etmahl (bie Berednung des Weges von einem 
Mittag zum andern). 

DAYLY, adj. & adv. vid. DaıLy. 

To DAZE, v. a blenden. 


DEC 


DECLARATORY (ade. — 11), adj. beftimmt er- 
tlarend, erläuternd. 

To DECLARE, v. I. a. ertiären, tund thun; dfs 
fentlid) bekannt madyen, anzeigen, entdecken; to 
— for sale, zum (dffentlidjen) Verfauf ausbieten ; 
II. n. ſich ertlären 3 to — off, fic) losfagen. 

DECLAREDLY, ade. eingeftandener Maßen; of⸗ 


fen. 
DECLARER, s. der Erllärer, Anzeiger. 
DECLENSION, s. 1. die Neigung, der Abhang ; 
2. Berfall, die Abnahme ; 3. Gram. & Ast. T. Des 
clination. 
DECLINABLE, adj. was fid) decliniren lft, 


beugfam. 
DECLINATION, «. 1. bie Neigung, Biegung ; 
2. Abnahme, ber Verfall; 3 Gram. T. die Des 
clination, Umenbung 3 4. Ast. T. Declination, Ab= 


„ weichung. 

DECLINATOR, I. s. da8 Abweichende; Ast. 
DECLINATORY.§ T. ber Abweidungémeffer ; 
II. adj. abweichend. 


To DECLINE, v. I.» 1. fidy beugen, ſich neigen ; 
2. abweidhen 3 3. fid) hüten, ausweichen; 4 abs 
nehmen, verzehren; 5. Mf. E. nachgeben, fallen, 
finten (von eeifen) 3 to be in a declining state 
of health, bie Auszehrung haben; bahin welken; 
Il. a. 1. beugen, neigen; 2. meiden, vermeiden, 
ablehnen ; 3. Gram. T. becliniren, beugen. 

DECLINE, «. 1. die Reigung (w. uͤ)3 2. Bers 
minderung, Abnahme, der Verfall; to be on the 
—, auf bie Neige. geben; M. E. finten, (im 
Preife) fallen. 

DEC IVITY 5 bie Abchlüffigkeit, der Abhang. 

DECLIVOUS, 3) adj. abhängig, abſchluͤſſig 

To DECOCT, v. a. 1. abfieben, Eoden 3 2. vers 
bauen; 3. Ch. T. ausziehen. 

DECOCTIBLE, adj. was fic) abfieden laͤßt. 

DECOCTION, s. 1. bas Abſieden; 2 der Abfub; 
das Decoct, der gelochte Frank. 

DECOCTIVE, adj. 1008 ſich leicht abfieden läßt. 

DECOCTURE, s. ba& Decoct, ber Abfud. 

To DECOLLATE, v. a. enthaupten, tdpfen. 

DECOLLATION, «. die Ent auptung, 

DECOLORATION, s. bie §arblofigteit, Entfärs 


bun 

Te IDECOMPOSE, v. a. auflöfen, gerfegen, gers 
egen. 

DECOMPOSITE, adj. zwei Mal zufammenge- 
et. 

DECOMPOSITION, s. bie Berfegung, Aufld- 


fung. 
To DECOMPOUND, e. a. 1. zwei Mal zufammen- 
fegen; 2 vid. Decomross. 
DECOMPOUND, vid. DECoMPoSsITeE. 
DECOMPOUNDABLE, adj. auflösbar, zerſetz⸗ 


bar. 
To DECORATE, ». a. zieren, verzieren, ſchmuͤ⸗ 


en. 
DECORATION, s. die Verzierung, Decoration. 
DECORATOR, s. ber Berzierer, Zheatermei- 


fter. 
DECOROUS (ade. — ır), adj. anftändig, gegie- 


menb. 

To DECORTICATE, v. a. abfchälen, abrinden. 
DECORTICATION, «. bie Abſchaͤlung, dab Abe 
ſchaͤlen, Abrinden. 

DECORUM, «. bie Wohlanftandigkeit, Schicklich⸗ 


keit. 
2 DECOY, v. a. loden, koͤdern, anloden, ing Reg 
0 en. 

DECOY, «. 1. die Lodung, Verfudung 5 Lockſpeiſe, 
ber Köder 5 2 Entenfang ; — bird, ber Lockvogel; 
— duck, bie Lodente. 
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To DECREASE, e. I. x. abnehmen, fallen, fid 
vermindern 5 II. a. vermindern. 

DECREASE, s. die Abnahme; das Abnehmen, 
(bes Mondes). ; 

To DECREE, v. «. § a. 1. beſchließen, verordnen ; 
2. guerfennen. . 
DECREE, s. 1. baé Decret, Gefegs die Verord- 
nung; der Beſcheid; 2 der Rathſchluß, die Sdi- 
und 3 3. dad Vorhaben. ° 
DECREMENT, «. 1. die Abnabme; 2. ber Ber- 


tuft. 

DECREPIT, adj. hinfällig, abgelebt, betagt ; — 
with age, vom Alter gebeugt. 

To DECREPITATE, v. I. a. Ch. T. verpuffen laſ⸗ 
fens IT. n. verpuffen. 

DECREPITATION, «. Ch. T. die Berpuffung ; 


das Praffeln. 
DECREPITNESS, ) s bie Abgelebtheit, daB hohe 
DECREPITUDE, f Alter, die Alterſchwaͤche. 


DECRESCENT, adj. abnehmend. 

DECRETAL, I. adj. ein Deeret enthaltend ; II. =. 
me one Fr tg bie Decretalen, Kir- 

ngelege ber n Dapfte. 

DECRETIST, s. der Decretift, der bie Decretalen 
ftudirt, Lehrer der Decretalen. 

DECRETORY (ade. — ır), adj. entſcheidend. 

DECRIAL, s. der üble Ruf, bie Nachrede. 

DECRIER, s. der Sadler, Verfchreier. 

To DECRY, v. a. ver{dreien, verrufen, in Verruf 


bringen. 

DECUBATION, s. bad Riederlegen. 

DECUMBENCE (Decumsency), das Biegen, 
bie sage. 

DECUMBENT, adj. liegend. 

DECUMBITURE, «. 1. die Bettlagerigkeit; 2 
Astrol. T. das Krantheité-Horosfop. 

DECUPLE, adj. zehnfacdh, zehnfättt 

DECURION, s. der Decurio, Anführer einer De- 
curie. 

DECURSION, s ber Ablauf. 

DECURTATION, «. das Ablürzen, Stugen. 

To DECUSSATE, v. a. fid) kreuzweiſe durchfchnei- 
den, fic treuzen. 

DECUSSATION, s. die freuzweife Durchfchnei- 
bung 3 ber Durdf{dneidungspuntt. 

DEDALIAN, vid. DapaLian. 

DEDENTITION, bas Ausfallen, Vertieren ber 


Babne. 

To DEDICATE, v. a. 1. wibmen, weihen 3 2. bebi- 

eiren, zufchreiben, zueignen. 

DEDICATE, adj. gewibmet, geweiht. 

DEDICATION, s. 1. die Widmung, Weibung ; 

2. Dedication, Zueignung, Zufchrift, 3ucignunge- 

{drift 5 — day, das Schutheiligenfeſt einer 
ir 


DEDICATOR, «. der Widmende, Debicant. 

DEDICATORY, adj. zueignend 3 — letter, bie Zu⸗ 
eignungsſchrift. 

DEDITION, a. die Uebergabe, Neberlieferun 

To DEDUCE, v. a. berleiten, folgern, fdhließen ; 
ableiten 3 folgen laffen. 

DEDUCEMENT, «. die Schlußfolge. 

DEDUCIBLE, adj. berzuteiten, zu fchließen. 

To DEDUCT, v. a. abziehen, abnehmen, abrednen 
(— from, von). 

DEDUCTION, s. 1. ber Abzug, die Abrednung ; 
2. Schlußfolge 5 Ausführung, ausführlie Vor⸗ 


Uung. 

DEDUCTIVE, adj. herguleiten, zu folgern; — ly, 
adv. folgerungéweife. 

DEED, «. 1. die Shat, Handlung; 2 Urkunde, 
Schrift, bas Document, der Gontract; taken in 
the very — , auf ber That ergriffen; — poll, ber 
einfache Contract. 





DEE 


bend 3 — drinking, gam- 
Bermäßige Zrinten, Spie- 
len, wf.m.3 — mouthed, von ftarler Stimme ; 
— musing, naddentend ; tieffinnig 3 a — scholar, 
tin gründlicher Gelehrter; — read, ehr belefen ; 
— sea line, N. T. die große Lothleines — toned, 
tuftönig 5 — ly in debt, tief in Schulden fte- 
To DEEPEN, « I. a. 1. tief machen, vertiefen; 2. 
bunfel machen; IL =. tief werben, fid (nad und 
nad) fenten 3 deepening tools, T. Bertiefungs- 


wertzeuge. 
er s. 1. die Tiefe; 2. Scharffinnigkeit ; 


3. Hinterlift. 

DEER, das Rothwild; der Hirſch; bas Reh ; 
fillow—, der Damhirſchz red — , ber Hirich, 
be Hindinn ; — field, der Park, Thiergarten ; 


—hays, Sp. E. große Rege (zum Wildfang) 5 — 
skins, Rehbäute. 

Te DBFACE, ». a. 1. entftellen, verunftalten, ſchaͤn⸗ 
den, verderben 5 2. ausldfchen, zernichten, ver= 


n. 

DEPACEMENT, s. 1. die Entſtellung, Schaͤn⸗ 

dung; 2. Auslöfchung, Zernidtung. 

DEFACER, s. der Berderber, Vertilger. 

Te DEFALCATE, »v. a. vermindern, abbrechen, 

abrechnen, abziehen, kürzen. 

DEFALCATION, a. 1. die Verminderung; 2. ber 

Abbruch, Abzug. 

DEFAMATION, s. bie Berleumbung, Schmaͤ⸗ 
img. 

DEFAMATORY, adj. verleumberi(d, ſchmaͤhend; 

— libel, die Schmaͤhſchrift. 

To DEFAME, ». a. verfchreien, verleumben, ver⸗ 


unglimpfen, läftern. 
wae s. ber Verleumber, Ehrenſchaͤnder, 


DEFAULT, s. 1. der Mangel, die Ermangelung ; 

2 Vernadlaffigung, ber Fehler, das Verfeben 5 3. 

L. T. die Berabfäumung, das Nidterfdeinen vor 
eticht; in — whereof, in Grmangelung beflen, 

widrigen Fallé ; the dogs are at a — , bie Hunde 

haben die Spur verloren. 

u AU LT, v. a. ermangeln, zu erfüllen unter- 

en. | 

DEFAULTER, «. der Wortbrüchige, Ausbleibende. 

DEFEASANCE, «. L. T. die Aufhebung eines Ver⸗ 

trags, uf.m. 3 Annullation-Claufel. 

DEFEASIBLE, adj. was ungültig gemadt wer⸗ 

den fonn. 

DEFEAT, 2. 1. die Niederlagez 2. Bernidytung ; 

3. Bereitelung. 

To DEFEAT, v. a. 1. überwinden (ein Seer), 

fhlagen; 2 vernichten, aufheben, für ungültig 

erklaͤren; 3 vereitein, zu Schanden machen. 

To DEFECATE, wna Ch. T. läutern, abziehen, 

abklären, reinigen. 

DEFECATION, s. bie Läuterung. 

DEFECT, s. der Mangel, Abgang; 2. Febler, 

Irthum, bas Vergeben ; 3. das Gebrechen. 

TREC TION, a der Mangels 2 die Abtrim- 


ber Abfa 
DEFECTIVE (ade. — LY), adj. 1. mangelhaft, 
nnvodifandig, feblerbaft 5 2 tabelnéwerth 5 to be 





DEF 


— (in), es verfeben, feblen 5 — ness, s. bie 
Mangelbaftigkeit. . 
DEFENCE, «. 1. die Bertheibigung 3 der Schuß, die 
Sicherheit; 2 Mil. T. die Befefligungstunft ; 3. 
L. T. die Gegenreder Rechtfertigung ; line of —, 
bie Grenz⸗Wache, ber (Sperr=)Gordon ; 4. de- 
fences, s. pl. Mil. T. bie Befeftigungéwerke ; H. T. 
Waffen der Thiere. 

DEFENCELESS, adj. & adv. 1. ohne Schuß, webrs 
Io6 3 2. obnmadtig; — ness, s. die Hälflofig- 


To DEFEND, ». a. vertheidigen; beſchuͤtzen (— 
against, gegen); fichern, bewahren (— from, vor). 
DEFENDABLE, adj. was fid, vertheidigen läßt. 
DEFENDANT, I. adj. vertheidigends Il. s. ber 
Vertheidiger, Beklagte. 

DEFENDER, s. ber Vertheidiger; Beſchuͤtzer; 


Verfedter. 

DEFENSATIVE, «. 1. bie Vertheidigung, der 
Shut; 2 S. T. Verband, bas Pflafter, u.f.w. 
(eine Wunbe qu {higen) 5 3. Med. T. Gegengift. 

DEFENSIBLE, adj. zu vertheidigen; baltbar. 

DEFENSIVE, I. adj. vertheidigend, fdytigend ; — 
arms, bie Sdhugwaffen; II.⸗. das Vertheidi⸗ 
en; Vertheidigungsmittel3 Mil. T. die Defen⸗ 

ve 3 to stand upon the —, fid vertheidigungsweiſe 
verhalten; — ly, adv. vertheidigungswerfe. 

To DEFER, v.a. 1. auffdyieben, verfchieben, ver- 
abgern 3 2. überlafien, anbeimftellen 5; II. a. 
nachgeben. 

DEFERENCE, s. 1. die Adtung, Ehrerbietung ; 
2. Gefdlligteit, Herablaffung ; Nachgiebigkeit ; 
3. Anbeimflellung, Unterwerfung; in — to the 
ladies, aué Udtung (Gefälligkeit) für die Da⸗ 
un to pay — , feine Chrerbietung bezeigen, 
ehren. 

DEFERENT, «. sing. 1. der Fuͤhrer; 2. Kanal, 
die Röhre; 3. deferents, pl. $. T. Saftröhrchen, 
ableitende Gefäße (im men Zugen Koͤrper). 
DEFERMENT, s. ber Aufſchub. 

DEFERRER, «. der etwas verfchiebt, Zögerer. 
DEFIANCE, «. 1. die Ausforderung ; 2. der Frog, 


obn. 
DEFIATORY, adj. berausfordernd, trogig, Trotz 
iete 


ietenb. 
DEFICIENCE (— cr), s. 1. ber Mangel, die Un⸗ 
ulänglichkeit ; Unvollftandigteit, Unvollfommens 
beit ; 2. daß Fehlende, Deficit, Untergewicht ; to 
make up for a — , baé §eblende ergänzen; defi- 
ciency of the store, M. E. daé Lager-Manco. 

DEFICIENT (adv. — iy), adj. mangelhaft, unzu= 
länglidh 5 unvollftändig; I shall not be —, th 
werde nicht ermangeln 5 to be — in, Mangel haben 
an ... zurüd feyn in .... 

DEFIER, s. der Drogbietende, Verdchter, Ausfor⸗ 
derer, Herausforderer. 

To DEFILE, v. I. a. 1. befleden, befubeln, ent= 
weiben ; verberben 5 2. ſchaͤnden, entehren; IT. 2. 
Mil. T. defiliren, in ſchmalen Gliedern, oder Mann 
für Mann marfdiren. 

DEFILE, s. der enge Weg, Hoblweg. 

DEFILEMENT, «. 1. die Befledung, Befubelung ; 
2. Entweihung, Entehrung. 

DEFILER, «. 1. der Befudler 5 2. Schänder, Ent- 


weiber. 

DEFINABLE, adj. beftimmbar, ertlärbar ; zu 
definiren ; zu beftimmen. 
To DEFINE, ve. a. 1. bdefiniren, erflaren, genau 
beichreiben 3 2. (die Grenzen eines Dinges) bezeidy- 
nen; 3. beftimmen. 
DEFINER, «. ber Definicende, Befchreiber, Aus 


leger. 
DEFINITE, 1. (adv. — xy), adj. beftimmt, bes 
grenzt, ausbrüdlicdh, genau; II. s. das Definitum, 


DEF 


‘bie befinirte Sache, bas Grflarte ; — treaty, ber 
Definitivvertrag, Schlußvertrag. ; 
re s. bie Beftimmtbeit, Gewißheit, 

egrenztbeit. 

DEFINITION, s. die Definition, Beftimmung, 
Erklärung, Begriffe-Beftimmung. 

DEFINITIVE (adv. — ır), adj. beftimmt, ent: 
fcheidend, ausdriclid, definition 3 — sentence, 
bas Enburtheil; — ness, s. die Beftimmtbeit, bas 
Entfceidende. 

DEFLAGRABILITY, s bie Berbrennlichkeit, 
Berbrennbarkeit. 

DEFLAGRABLE, adj. verbrennlich, verbrennbar. 

To DEFLAGRATE, v. a. Ch. T. verbrennen, läu= 
tern. 

DEFLAGRATION, s. Ch. T. bie Verbrennung, 
Ausbrennung. 

To DEFLECT, v. I. n. ſich feitwärts wenden, ab⸗ 

olden 3 in feitwärts wenden, biegen. 

DEFLEXURE, } s. bie Abweichung. 

DEFLORATION, «. 1. die Beraubung ber Jung⸗ 
ferfhaft, Schaͤndung 2 Auswahl, ber Kern. 

To DEFLOUR, ». a. 1. (eine Jungfrau) ſchwaͤchen, 
chaͤnden, entjungfern ; 2. verungieren 3 3. ber 

lumen berauben. 

DEFLOURER, s. der Ehrenſchaͤnder. 

DEFLUX, s. der Abfluß. 

DEFLUXION, s 1. ber Abfluß; Fluß ; 2 
Schnupfen. 

To DEFORCE, v. a. L. T. gewaltfam vorenthal- 


ten. 

DEFORCEMENT, «. L. T. die gewaltfame Vor⸗ 
enthaltung. 

rg ANT, s. L. T. ber etwas gewaltfam vor- 
enthält. 

To DEFORM, v. a. 1. verunftalten, entftellen ; 2. 
entehren, verunehren. 

DEFORM, adj. ungeftalt, ungeftaltet, haͤßlich. 

DEFORMATION, s. bie Berunftaltung, Entftel- 


lung. 

DEFORMED (adv. — ıy), adj. entftellt, ungeftalt, 
rm haͤßlich; — ness, s. die Ungeftaltheit, 

ichkeit. 

DEFORMER, «. der Verunftalter. 

DEFORMITY, s. bie Ungeftaltheit, Ungeftalt, 
Haͤßlichkeit, Gebrechlichkeit. 

To DEFRAUD, v. a. betruͤgen, um etwas bringen, 
bevortheilen. 

DEFRAUDER, «. der Betrüger. 

DEFRAUDMENT, «. der Betrug; dad Betrü- 


en. 

A DEFRAY, v. a. (bie Koften) beftreiten, bezah⸗ 
len 3 to — one’s expenses, einen frei halten. 

DEFRAYER, «. der Andere frei Halt. 

DEFRAYMENT, s. das Freihalten, die Beftrei- 
tung ber Koften. ; 

DEFTLY, adv. flin, geſchickt, gewandt. 

DEFUNCT, adj. verftorben. 

To DEFY, v. a. 1. herausfordern ; auffordern 5 2 
Trog bieten, Hohn ſprechen. 

DEFYER, s. vid. DEFIER. 

DEGENERACY, s. bie Ausartung, Entartung 5 
Berberbtheit ; bas Verderben. 

To DEGENERATE, ev. n. aus ber Art fchlagen, 
auéarten (— into, in), entarten. 

DEGENERATE (adv. — ty), adj. auégeartet, 
entartet, verberbt, niedrig, [handlich 5 — ness, «. 
die Ausartung, das Verderbniß. 

DEGENERATION, «. bie Ausartung, Entartung. 

DEGENEROUS (adv. — ty), adj. 1. entartet 3 
2. niedrig, unwuͤrdig, unebel. 

To DEGLUTINATE, v. a. (das Geleimte) abrei- 


en. 
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DEL 


DEGLUTITION, s. das Schluden, Verſchlucken. 
DEGRADATION, ». 1. bie Whfegung, ntjegung 
von einer Würde ober Ehre 5 Eniwuͤrdigung; 
Entehrung ; Erniedrigung ; Derunterfegung, 
—— — 2. Entartung 3. T. die Ab 
Kufun (almählige Schwächung) der Farben und 

s Lichte. 

To DEGRADE, v. a. 1. feiner Würden und Ehren 
enfegen, herabwürbigen, erniedrigen, entehren ; 
2. verringern. 

DEGRADEMENT, «. bie Abfegung, Entfegung. 
DEGREE, s. 1. die Stufe, der Grad, Schritt; 2 
Stand, Rang; 3. T. die Intervalle; a — of lanı- 
tude or longitude, ein Grab der Breite ober der 
Länge; to a— , gewiffermafen; in the highest 
— , im hoͤchſten Grabe; by degree, ſtufenweiſe, 
allmaptig, 

DEGUSTATION, s. das Soften. . 

To DmORT, v. a. widerratben, abrathen, ab- 
mahnen. 

DEHORTATION, s. bas Widerrathen, Abrathen, 
die Abmahnung. 

DEHORTATORY, adj. widerrathend, abrathend. 

DEHORTER, s. der Abrathenve. 

DEICIDE, s. 1. der Gottesmord; 2. Gottesmir: 

er. 

DEIFIC, adj. vergdtternd. 

DEIFICATION, « die Bergötterung. 

DEIFIER, s. der Vergitterer, Gößenbiener. 

DEIFORM, adj. eine göttlihe Geftalt habend, 
Gott aͤhnlich, göttlich. 

To DEIFY, v. a. 1. vergöttern; 2 übermäßig le: 
ben, erheben. ; 

To DEIGN, v. I. n. würbigen, geruben, belieben; 
Il. a. verftatten, gewähren, erlauben, bervilligen. 

DEIPAROUS, adj. einen Gott gebärend, gottge 
bärend (von der Sungfrau Marta). | 

DEISM, s. der Gottesglaube (ohne Glauben an 
Offenbarung), Deiémus. | 

DEIST, s. der Deift. 

DEISTICAL, adj. beiftifch. | 

DEITY, s. die Gottheit, der Gott. 

To DEJECT, v. a. nieberfchlagen, traurig okt 
muthlos machen. 

DEJECT (adv. — uy), adj. vid. Desecten & 
— LY. 

DEJECTED (adv. — tx), adj. niedergefdlagen 
traurig, muthloé, betrübt ; — ness, s. die Nieder⸗ 
geſchlagenheit. | 

DEJECTION, s. 1. die Riebergefchlagenheit, Trax: | 
tigttit; 2 Med. T. dex Stuhlgang, die Gra 
mente. | 

DEJECTORY, adj. Med. T. den Stublgang befér: 
bernd, abfubrend. | 

DEJECTURE, s. die Excremente, der Studi: | 


gang. 

DELACRYMATION, «. da8 Thränauge. 

To —— v. n. herabfallen (von der Mutter, 
u.f.w.). 

DELAPSION, s. Med. T. der Kal, Vorfall der 
Mutter. 

To DELATE, v. a. angeben, verklagen. 

DELATION, s. die Anklage, Anzeige. 

DELATOR, s. ber Angeber, Antläger. 

To DELAY, ». I. a. aufſchieben, verfchieben, anf 
ben laffen; aufhalten, hinhaltenz II. ». zögern 
zaubern. ; | 

DELAY, s. der Verzug, bie Verzögerung, der Aut 
fhub, die Friſtverlaͤngerung; ber Aufenthalt; 
without — , unveriveilt, unverzüglich. | 

DELAYER, s 1. der Zauberer, Bdgerer ; 2 bt 
Berichieber. 

DELAYMENT, «. der Auffdub, das Hinderniß. 

DELEBLE, adj. verlöfchbar. 





DEL 


DELECTABLE (ade. — ux), adj. ergöglic, er⸗ 
keit, angenegmn 3 — ness, s. bie Annehmlichleit, 


DELECTATION, s. die Grgdgung, das Vergnuͤ⸗ 
u 


bie 
DELEGACY, s. vid. DELEGATION. 
Te DELEGATE, ». a. 1. abfenden (mit einem Aufs 
von y aborbnen, bevollmädhtigen ; 2 übertragen, 


agen. 
DELEGATE, I. adj. abgeorbnet, bevollmadtigt ; 
IL «. der Abgeordnete, Delegat 3 court of delegates, 
die ion, Sommiffion. 
‘Beolhatons 5. if oun A Hborbnung, 
‘ igung 3 ung; 2 . e 
tion, Ueberweiſung; 3. bie Abgeordneten. ae 
DELETERIOUS, adj. ſchàdlich, verberblich, toͤdt⸗ 


‚ giftig. . 
DELETION, s. die Ausloſchun 
DELETORY, adj. baé Ausldfdende. 
DELF er DELF-WARE, s. bas Delfter-3eug, 
Gteingut, ‚Patbporzellan, bie Fayance. 
To DELIBERATE, v. a. & n. I. rathſchlagen, bes 
tathen (— on, über), überlegen, erwägen; 2 35> 


gern. 

DELIBERATE (adv. — ur), adj. bedachtſam, 
befonnen, bebächtig, vorfidtig; umfidtig; falt- 
blätig; — ness, s. bie Bebachtfamteit, Bebäctig- 
Kit Befonnendeit, Vorſichtigkeit, Umfichtigkeit, 


DELIBERATION, s. bie Berathfchlagung, Ueber⸗ 


5 Confer 

DELI risk (adv. — Ly), adj. berathſchla⸗ 
gend, Überlegen, überlegt, vorſetzlich. 
DELIBERATIVE, s. bie (muͤndliche) Berath⸗ 


ung. 
DELIcACy, a 1. ber Wohlgefhmad ; 2. bie Lez 
Gerhaftigkeit; Lederet ; 3. Fein it, Bartheit; 4 
Riedlidteit ; Zierlichkeit 3 5. Ag. Delicateffe, das 
rtgefühl ; die Empfindlichkeit ; 6. Schwäche. 

DELICATE (adv. — Ly), adj. 1. töftlic, lieblich 
(von Geſchmack); 2 leder; 3. fein, zart, zärtlich 5 
meblih; 4 fein fühlen; efel, empfindlid); 5. 

miflid) ; — ness, « die Zartheit, Zaͤrtlich⸗ 
keit; Riedlidteit ; Ganftmuth. 
DELICIOUS (ade. — ır), adj. koͤſtlich, lieblich, 
Kari, angeneben 5 — ness, s. bie Lieblichkeit, 

n 


e. 
UIGATION, s. & T. da8 Zubinden ; Verbin 


_ DELIGHT, «. das Vergnügen, Wohlbehagen, bie 
‚Luft, BWonne, le 3 das Ent. 
biden ; to take — in, {ei Igefallen haben 


To DELIGHT, » I. a. vergnügen, erfreuen, ers 
Pten; LL m. fein Vergnügen (in, an etwas) fins 
; to — in bunting, feine Luft an ber Jagd 
baben ; to — in mischief, ſchadenfroh feyn. 
_ DELIGHTED, adj. vergnügt, freudenvoll 3 to be 
rie entgfict feyn über —, fein Vergnügen an 


n. 
DELIGHTER, s. ber Freude woran finbet, ſich an 


etwas ergdgt. 
DELIGHTFUL (adv.— LY), adj. exgbolidy anges 
keit, Annehmlich⸗ 


ia — ness, s. die Ergoͤtl 


DELIGHTLESS, adj. freubenlos. 
DELIGHTSOME (ade. — Ly), adj. — ness, vid. 
. Deviertrut, &c. 

 DELINEAMENT, s. das Gemälde, bie Zeich⸗ 


mung. 
.. Te DELINEATE, ©. a. 1. zeichnen, entwerfen, 
abreißen ; 2. ſchildern, malen. ; 
DELINEATION, s. 1. ber Rif, Entwurf, die 
ichunas F 2 Schilderung. 


DEM 
DELINEATORY, adj zeichnend, ſtizzenhaft, im 


Entwurfe be . ; 
DELINQUENCY, a. bad Verbrechen, bie Uebels 


that, Mi etbat 

DELINQUENT, s. der Verbrecher, Uebelthäter, 
Miffethater. 

To DELIQUATE (Deriquiate), v. m. & a. fid 
auflöfen, flaffig werben, ſchmelzen, gergeben. 

DELIQUATION (Dexriquiation), s. bas Schmel=- 
gen, Bergeben, bie Aufldfung. ; 

To DELIQUESCE, v. n. durd Ausftellung an bie 
Luft ſchmelzen. 

DELIQUESCENCE, «. das Schmelzen burd) Ause 
ftelung an bie Luft. 

DELIQUESCENT, adj. burd) Ausftelung an bie 
Luft ſchmelzend. ; 

DELIQUIUM, =. 1. Ch. T. bas Berfliefen; 2 die 
Ohnmacht, Betäubun 

DELIRIOUS, adj. 1. Ppantafirend 3 2 wabnfinnig, 


aberwitig. . 
DELIRIOUSNESS, «. ber Aberwig, Wahnftnn. 
DELIRIUM, s. die Geiftedabwefenbeit, der Wahn⸗ 


finn. 
DELITESCENCE, «. bie Zurüdgezogenheit ; Ver⸗ 
borgenbeit (w. uͤ.). 
To DELIVER, v. a. 1. übergeben, überreichen, 
überlaffen 5 liefern, dberliefern, einhänbigen, zu= 
ftellen 3 einreichen, eingeben ; abgeben ; 2. ausrich⸗ 
ten (a message, eine Bothſchaft) 3 3. äußern, an⸗ 
geben, vortragen, ablefen, berfagen, halten (a 
discourse, eine Stede); 4 frei laffen, befreien, 
erlöfen, erretten (— from, von) 5 5. to — (a woman 
in labour), entbinden, accoudjiren 3 to be delivered 
(of a child), entbunden werben, niederfommen ; 
(eines Kindes) genefen; to be delivered, M. E. 
zu liefern (contrabirte Waaren) ; to be delivered 
in eight days, in adjt Zagen Liefer-deit 5 to — in | 
trust, anvertrauen 3 to — one’s thoughts, feine 
Meinung äußern ; he delivers himself very well, 
er bat einen guten Vortrag, brüdt fich gut aus; 
to — over, to — up, überliefern, ausliefern, über= 
geben, überlaflen, aufgeben. 


DELIVERABLE, adj. M. E. zu liefern (contra: - 


birte Waaren). ; 
DELIVERANCE, «. 1. die Befreiung, Erldſung; 
2. Entbindung. on 
DELIVERER, «. 1. ber Befteier, Erretter; 2 
G dbler. Bortragende; 3. Ueberlieferer; Aus⸗ 
ieferer. 
DELIVERY, «. 1. bie Uebergabe, Ueberlieferun 
Lieferung; 2. Aeußerung, der Vortrag; 3. die 
Befreiung, Errettung; 4 Gntbindung, Nieder⸗ 
funft; for—, auf Yteferung; — weight, M. E. 
das ausgehende Gewidt. 
DELL, s. das Thal; die Grube. 
DELPH, «. vid. Der. 
DELTOID, adj. deltafirmig. 
DELUDABLE, aaj. leicht zu intergehen. 
To DELUDE, v. a. hintergeben, betrügen, taͤu⸗ 


Then. 

onen, a. der Betrüger, Berführer. 
DELUGE, «. bie Ueberſchwemmung, Sünbdfluth. 
To DELUGE, v. a. 1. unter Wafler fegen, über: 
fdywemmen ; 2. fg. dberwiltigen, niederdriicen. 
DELUSION, «. }. ber Betrug, die Falſchheit; 2. 
Fäufchung, der Srrthum, bie Blendung; 3. das 
Blendwert. 


DELUSIVE (adv. — ty), adj. beträglid) ; verfäng- 
li) 3; — ness, s. bie Beträgtiähteit 

DELUSORY, adj. betrüglich. 

To DELVE, v. a. graben. 

DELVER, s. ber Graber. 

DEMAGOGUE, s. ber Demagog, (aufribrerifde) 
Volksredner, Anführer einer Volkspartei. 


4 


DEM 
DEMAGOGICAL, adj. bemagogifd, aufruͤhre⸗ 


rifd. 

DEMAIN, «. die Domäne, das freie Erbgut, freie 
Grundeigenthum, Landeigenthum. 

To DEMAND, e. a. 1. fordern, begebren, verlan⸗ 
gen (— of, von) 3 2 fragen; 3. Z. T. in Anfprud) 
nehmen, belangen. ; 

DEMAND, s. 1. das Begehren, Verlangen ; bie 
Forderung; 2 Frage, Madfrages M. E. ber 
(Waaren=)Begehr, Bedarf; 3 L. T. der Anſpruch; 
M. E-s. articles of —, gangbare Waaren-Artitel 3 
much in —, ftar€ in Grage, fehr gefudt. 

DEMANDABLE, adj. (von Schulden) bie einges 
forbert werben können, fragbar. 

DEMANDANT, s. ber Korderer, Kläger. 

DEMANDER, s. ber Korberer, Frager; Nach⸗ 


frager. 
DE MANDRESS, s. bie Klägerinn, Bittftellerinn. 
DEMARCATION, « 1. bad Begrenzen, die Abe 
rengung 3; 2. bie Grenze; (line of —) die Grenz⸗ 
inie, Scheidelinie. 

DEMEAN, 1. s. sing. + bie Miene ; bas Benehmen, 
Betragen; 2. —, or Demeans, s. pl. vid. DE- 
MAIN. 

To DEMEAN, v. n. (ref. — one’s self) fid) beneh⸗ 
men, betragen, verhalten. 

DEMEANOR, «. da8 Betragen, Benehmen, Ver⸗ 


alten. 
m DEMENTATE, ». a. toll madıen. 
DEMENTATE, adj. wabnfinnig, toll. 
DEMENTATION, s. daé Sollmaden. 
DEMERIT, «. bie Verfdulbung, Vergebung, das 
Verſchulden. 
DEMERSED, adj. untergetaucht, erſaͤuft. 
DEMERSION, «. 1. die Untertauchung, Erſaͤu⸗ 
fung; 2. Ch. T. das Berfegen einer Arzenei in 
eine aufld{ende Fluͤſſigkeit. 
DEMESNE, «. vid. DEMAIN. 
DEMI, partic. in compos. halb; Gun. T-s. — can- 
non, bie halbe Karthaune; — — lowest, ber 
30-Pfünder; — — ordinary, ber 32-Pfünber ; 
— — of the greatest size, ber 36-Pfinder ; demi- 
castor, ein fatboGaftrbut — chase-boots, cine 
Art Halbftiefeln zum Reiten; — cross, N. T. ein 
Gonnens und Sternenhdhenmeffer 3 Gun. T-s. — 
culverin, bie halbe Feldſchlangez — — of the 
lowest size, ber 9-Pfünder 3; — — ordinary, der 
10- bis 11-Pfünder 3 — — elder sort, ber 12- bis 
13-Pfünder ; demi-devil, der ter — god, 
der geb ott; — island, bie Halbinſel; — john, 
die Korbflafche ; —lance, die kurze Lanze 5 Enter= 
piete ; — man, der Halbmenſch; — quaver, Mus. 
T. die Sedyehntheilnote; — rep, ein Frauenzim⸗ 
mer von zweifelhaften Ruf; — semi-quaver, Mus. 
T. die Zwerundbreißigtheilnotes — wolf, der 
Wolfshund. Zn 
DEMISE, «. 1. der Hintritt, das Binigeiben, Abe 
fterben (des Königs), Uebergeben (ber Krone); 
2. Verpadten, VBermaden. 
To DEMISE, v. a. verpadten, vermiethen ; to — 
by will, teftamentarifd vermaden. 
DEMISSION, «. die Abfegung, Entfegung, Ent⸗ 


laflung ; 
DEMOCRACY, s. bie Demokratie, Volksregie- 


run 
DEMOCRAT, 
DEMOCRATIST, f * der Demokrat. 
DEMOCRATICAL (— 1c; adv. — ır), adj. bes 
mofratifd. , 
To DEMOLISH, e. a. nieberreißen, einreißen, 
fdleifen, zerftören, gu Grund richten. 
DEMOLISHER, «. der 3erftörer, Verwuͤſter. 
DEMOLISHMENT, s, die Verwuſtung, Berftd- 
rung, ber Berfall. 


DEN 


DEMOLITION, s. die Miederreifung, bad Cin 
reißen, Abbrechen, die Berftörung. 

DEMON, s. der Dämon. 

DEMONIAC, 

DEMONIACAL, } adj. 1. teufliſch; 2 befeffen. 
DEMONIAN, 

DEMONIAC, s. ber Befeffene. 

DEMONOCRACY, a. bie Geiftergewalt, Teufels⸗ 


madt. 
DEMONOLATRY, s. die Verehrung des Teufels, 
ber Zeufelsbienft. 
DEMONOLOGY, «. bie Dämonologie, Lehre von 
Dämonen, Geifterlehre. 
DEMONOMIST, s. ber bem Deufel Ergebene. 
DEMONOMY, «. bie Herrfdjaft bes Teufels. 
DEMONSTRABLE (adv. — Ly), adj. erweislid, 
beweisbar, barlegbar, unläugbarz; — ness, «. bit 
Erweislichkeit, Unläugbarkeit. , 
To Tha ONSTRAT ‚v. a. erweilen, beweifen, 
arthun. 

DEMONSTRATION, s. der Beweis, bie Berveis- 
führung, der Erweis, die Beweifung. 
DEMONSTRATIVE, adj. 1. beweiſend; 5 bünbig, 
überzeugend; 2. Gram. T. hinweiſend ; — pro- 
nouns, binweifende Fuͤrwoͤrter; (— iy, adv.) durd 

Bereife, unläugbar. 
DEMONSTRA OR, s ber Bemweisführer, Gr: 
rer. 
DEMONSTRATORY, adj. überzeugenb. 
DEMORALIZATION, «. bie Gntfittlichung, Sit: 
tenverfchlechterung, Entartung. 
To DEMORALIZE, ». a. ſittenlos machen, entfitt: 
lichen, verfchledhtern. . 
DEMULCENT, adj. lindernd, milbernd, erwei⸗ 


chend. 

To DEMUR, e.n. 2. T. 1. Einwendungen madın ; 
2. Bedentlidfeit äußern, zweifeln, ftoden, Anftand 
nehmen ; 3. auffchieben. 

DEMUR, s. 1. die Bebenklichkeit, dec Zweifel; 2 
Auffhub, Verzug. 

DEMURE (adv. — ır), adj. ebrbar, ernft, ernft- 
haft gefegt, gravitatifd, fittfam; — ness, + 
bie Gen baftigkeit, Gefestheit, Gravitaͤt, Steif- 

eit. 


DEMURRAGE, s. M. E. das Liegegeld. 

DEMURRER, «. 2. T. 1. ber Aufſchub; 2. der 
Zauberer. 

DEN, s. bie Höhle, Grube, ber Bau. 

To DEN, v. n. in einer Höhle wohnen. 

DENARY, s. die Zahl Zehn, ber Zehner. 
To DENATIONALIZE,v. a. bas Recht der Ration 
nehmen (3. B. einem Schiffe). 

DENDRITE, s. ber Dendrit, Baumftein. 

DENDROLOGY, s. die Saumfunde. 

DENIABLE, adj. [äugbar, verneinbar. 

DENIAL, « 1. das Läugnen ; die Berneinung ; 
Verläöugnung, Abſchwoͤrungz 2 Berweigerung, 
abfchlägige Antwort. 

DENIER, s. ber Berneiner, Abläugner 5 Verfagers 
Widerfprecher. 

DENIER. «. der Denier (franzöfifche Pfennig). 

To DENIGRATE, v. a. ſchwaͤrzen. 

DENIGRATION, «. dad Schwaͤrzen. 

DENIS, s. Dionyfius (Mannsname). 

DENIZATION, «. L. T. die Zreimadyung, Ein 
burgerung; dad Buͤrgerrecht. 

DENIZEN, s. L. T. der freie Bürger, Gingebür: 

gerte. ; 

To DENIZEN, wv. a L. T. frei machen, bei 

Frembbirgerredht ertheilen. 

DENMARK, «. Danemarfs — satin, ber fuper: 
feine Gatinet oder Lafting. 

DENOMINABLE, adj. nennbar, benennbar. 

To DENOMINATE, v. a. nennen, benennen. 





DEN 


DENOMINATION, «. ]. die Benennung, Bezeidy- 
nung, der Name ; 2. bie Glaffe, Sefte. 
DENOMINATIVE, adj. benennend. 
DENOMINATOR, «. 1. ber Ramengeber 3 2. Mat. 
T. ber Renner. 

DENOTABLE, adj. was fid) bezeichnen läßt, un⸗ 
teriheibbar. 

DENOTATION, s. die Bezeichnung ; Angabe. 
DENOTATIVE, adj. bezeichnend. 

Te DENOTE, e. a. bezeichnen, anzeigen, anbeuten, 
bedeuten. 


DENOTEMENT, s. bie Bezeichnung, Anzeige 
DENOUEMENT, «. (franzdfifdy) die Entwidelung 
(ines Drama). 

Te DENOUNCE, oe. a. 1. anlünbigen, anſagen; 2. 
(öffentlich) rügen, feine Stimme gegen etwas er⸗ 
heben ; gen ; 3. bebroben. 
DENOUNCEMENT, s. 1. die Ankündigung, Ans 
füge ; 2. Anklage, Rüge. 

DENOUNCER, s. 1. der Anfager, Antünbiger, 
Berlünbiger ; 2 Angeber ; 3. Rüger. 

DENSE, adj. bidyt. 

NSEN , m: . e242 a2 
DENSITY,” ¢ #: die Didhtheit, Dichtigkeit. 
DENT, s. die Kerbe, der Einſchnitt. 

To DENT, u. a. ferben, auskerben, auszaden. 
DENTAL, L adj. zu ben aa en gehörig; — let- 
ter, der 3a nbudhftab ; IL. s die Zahnſchnecke, 
DENTATE ED) Kr ähnelt, ausgezadt 

N — ED), j. gezäbnelt, ausgezadt, 
DENTED, oa. Bits a 
DENTICLE,) a. Arch. T. der Zahnſchnitt, Käl- 
DENTEE LT. Rh berzaͤhne; © 

‘TELLL, =. pl Arch. T. Kal ne; Spar⸗ 
tentipfe am Eorinthifchen Gefimfe. 
DENTICULATED, adj. gezähnelt, ausgezackt. 
DENTICULATION, s. das Audgezadte, Ge⸗ 
jabnte. 

DENTIFRICE, s. das Babnmittel, Zahnpulver, 
3ahnopiat, Bahnwafler. 

DENTIST, s. der Zahnarzt. 

DENTITION, s. das Bahnen. 

5 DENUDE v. a. entblößen, berauben. 
DENUDATION, s. die Entblößung, Beraubung. 
To DENUNCIATE, v. a. 1. (einen bei Gericht) 


angeben, anlagen 3 2. broben. 
DENUNCIATION, s. 1. be Ankündigung, An- 


deohung ; bie Öffentliche Bekanntmachung, feierliche 
— 2 L. Tbe Anklage, das ngeben. 
DENUNCIATOR, «. 1. ber Antünbiger, Verkuͤn⸗ 
biger ; 2. Angeber, Denunciant. 
DENUNCIATORY, adj. drobend. 
Ts DEN Y, v. a. 1.läugnen, Ano ty berneinen ; 
agen, verweigern, a en 3 to—-by oath, 
obfdnobren. 6 ’ 


Te DEOBSTRUCT, v. a. (das Verftopfte) öffnen. 
DEOBSTRUENT, I. adj. Med. T. öfnend; II. ». 
Med. T. das ungémittel. 

MEODAND, s. L. T. dab verfallene ober verwirkte 


To DEOXYDATE, ev. a. Ch. T. entfäuern, vom 
Sauerftoffe befreien. 
DEOXYDATION, s. Ch. T. die (ntfäuerung, 
freinng vom Sauerftoffe.. 
To DEPAINT, ». a. 1. abmalen, malen; 2 fg. 
fhildern, beichreiben. 
DEPAINTER, „+ ber Maler. hen, abge 
° ART, o. x. 1. ſcheiden; weageben, a ny 
abreifen ; abfegeln ; weichen, abfiehen; — — 
2. verſcheiden, ſterben; to — for ..., abreiſen 
nach..3 to — this life, aus dieſer Welt gehen; 
to — from, von etwas abgehen, abweichen. 


DEPARTMENT, a. 1. das Departement, der 


DEP 


Kurs ; 2. das (Verwaltungs-) Fad, ber Geſchaͤfts⸗ 

reis, 

DEPARTURE, «. 1. bas Weggeben, die Abreife, 
ber Abſchied; die Verlaffung; 2 der Bob, bas 
Hinſcheiden 5 3. N. T. der Unterfdied in ber aftro= 
nowt chen Lange ; letter of —, M. E. ber Bertred- 

rie 


DEPASCENT, adj. abweibdend, abfreffend. 

To DEPASTURE, »v. I. a. abweiben, abfreffen 
Il. ». weiben, grafen. 

To DEPAUPERATE, ». a. arm madmen. 

To DEPEND, v. n. 1. herunter oder herabhängen 5 
hängen, ſchweben; 2 unentfdieben jeyn ; 3. to — 
upon (on), von etwas abhängen, ober abhängig 
feyn, dem angehören, gugebdren ; 4. fi) auf etwas 
verlafien, fich getröften 3 he has little to — upon, 
er hat wenig ögen 3 people to be depended 


upon, zuverläflige Leute. 

DEPENDENGE (— cr), s. 1. das ‚Herabbän en 5 
2 die Abhängigkeit ; der Zuſammenhang ; die Ver= 
bindung; 3. der Anhang, das Zubehör; 4 Ver⸗ 
trauen, bie Sicherheit ; there is no — on it, man 
Tann fid) nicht darauf verlaffen ; — upon God, bie 
Abhängigkeit von Gott. 

DEPENDENT, I. adj. 1. berabbangend; 2 abe 
bangig (— on, von), unterworfen; II. s. der Uns 
terworfene, Bafall, u.f.w. 3 Anhänger. 

DEPENDING, adj. unentfchieden; it has been 
long — , es pat lange bingebangen, ift lange un⸗ 
entichieben ge lieben. 

DEPERDIT, s. daé Berlorne. 

DEPERDITION, «. 1. die Verderbung, Serftirung, 
—— 3 2 der Verluft. 

To DEPHLEGM, v. a. Ch. T. entwäffern, 

To DEPHLEGMATE,J rectificiren. 

DEPHLEGMATION, s. Ch. T. die Entwäfferung, 
Rectification. 

To DEPHLOGISTICATE, v. a. von Brennftoff 


befreien. 
To DEPICT, v. a. 1. malen, abmalen, por= 
To DEPICTURE, 5 traitiren ; 2. fig. ſchildern. 
To DEPILATE, v. a. die Haare ausraufen, ent- 


baaren. 
DEPILATION, s. das Wegnehmen oder Ausfallen 


ber Haare. 

DEPILATORY, adj. bie Haare wegnehmend. 

CEL LANTATION , & bie Berpfangung, Ber: . 
esun 

DEPLETION, s. die Auéleerung. 

DEPLORABLE (adv. — ıy), ed beflagenswür- 
dig, betlagenswerth, traurig, klaͤglich, elend, hoff⸗ 
nungélos ; — ness, s. ber beflagenéiwerthe Zuftand, 
bie Kläglichkeit, bas Elend. 

DEPLORATION, s. dad Beklagen, Bejammern. 

To DEPLORE, v. a. betrauern, beweinen, bekla⸗ 
gen, bejammern. 

DEPLORER, s. ber Beweinende. 

To DEPLOY, v. a Mil T. beployiren, entwi⸗ 


dein. 

DEPLUMATION, «. 1. das Ausrupfen der Fe- 
bern; 2. Med. T. das Schwellen der Augentieder, 
verbunden mit bem Auéfallen der Augenbrauen. 
To DEPLUME, v. a. tupfen (Zebern), ausrup⸗ 


fen. 
DEPONENT, «. 1. ZL. T. ber beeidete Zeuge, 
Deponent, Ausfager; 2. Gram. T. das Depo- 


nené. 

To DEPOPULATE, v. I. a. entvdlfern, verbeeren 3 
II. n. entoöltert werben. 

DEPOPULATION, s. die Gntvdlferung, Ber- 
beerung. 

DEPOPULATOR, «. der Entvblfernde, Verbeerer, 


Verwiifter. . 
To DEPORT, v. a. 1. hinübertragen, haften; 2, 


DEP 


(ref. — one’s self) fid) verhalten, benefmen, be= 
fragen, aufführen. . 
DEPORTMENT (Deport ®*), s. das Verhalten, 
Betragen, die Aufführung, Haltung. 
DEPORTATION, s. bie Deportation, Verban⸗ 
nung, (Landes⸗)Verweiſung. 
DEPOSABLE, adj. 1. wegnebmbar, entziehbar ; 
2. abfegbar. 
DEPOSAL, s. bie DE Abfesung. 
To DEPOSE, v. a. 1. niederjegen 3 2 abfegen, ents 
fegen, entthronen 5; 3. (also n.) (eidlich) ausfagen, 
zeugen, bezeugen. 
DEPOSER, s. einer, ber abfest 3 ber Entſetzer. 
To DEPOSIT, v. a. 1. ablegen, anlegen; 2. nies 
berlegen, hinterlegen, beponiren. 
DEPUSIT, s. 1. das niedergelegte, anvertraute 
Out, Pfand; 2. bas Angeld ; 3. ber Verwahrungs⸗ 


ort. 

DEPOSITARY, «. ber Depofitar, Berwahrer (einer 

interlage). 

_ DEPOSITION, s. 1. Z. T. die Beugenausfage, De⸗ 
pofition 3 2. Abfegung, Entfegung, Entthronung ; 
3. Nieberlegung ; to make a — upon oath, eine 
Ausfage eidlid erhärten. 

DEPOSITORY, «. der Berwahrungsort, Nieder⸗ 
lageort. 

DEPOSITUM, «. vid. Derosır. 

DEPOT, s. mod. daé Depot, die Niederlage. 

DEPRAVATION, s. bie Verſchlimmerung, dad 
Verberben; die BWerderbtheit; bie Cntartung, 
Ausartung. 

To DEPRAVE, v. a. verfchlimmern, verberben, 
verfälfchen, verführen. 

DEPRAVED (adv. — Ly), adj. verborben, vers 
berbt, verführt, entartet 3 — ness, s. bie Verderbt⸗ 
beit ; Berfälfchun 

DEPRAVEMEN , » das Berberbniß, Werber: 

en. 

DEPRAVER, s. ber Gerderber, Berfälfcher, Ver⸗ 


führer. 

DEPRAVITY, s. bie Berborbenheit, Werberbheit, 
das Verderben. 

To DEPRECATE, e. a. 1. abbitten, verbitten; 2 
bedauern. 

DEPRECATION, s. die Ubbitte. 

DEPRECATIVE (— tory), adj. abbittend; — 
letter, bie ſchriftliche Abbitte. 

DEPRECATOR, s. ber Abbitter. 

To DEPRECIATE, ». I. a. 1. berunterfegen, (ben 
Preis) erniedrigen, verringern, abwirbigen; 2. 

i [adten, verachten; II. n. (im Preife) fine 


ny fallen. 
DEPRECIATION, s. die Herabfegung, Verach⸗ 
tung, Gntwerthung; M. E. Berminderung (der 
t 


Preife). 

To DEPREDATE, v. a. 1. plündern, rauben; 2. 
verzehren. 

DEPREDATION, «. 1. das Pluͤndern, Rauben ; 
Aufbringen (von Schiffen), bie Gaperei; 2. Verz 
ſchlingung, Verzehrung. 

DEPREDATOR, «. ber Räuber ; Verfchlinger. 

To DEPREHEND, ». a. 1. ergreifen, ertappen, 
treffen, fangen ; 2. ausfindig machen 3 entdeden. 
DEPREHENSIBLE, adj. zu extappen; zu enthe⸗ 
den; — ness, s. die Möglichkeit ertappt zu wer⸗ 

en. 

DEPREHENSION, «. bie @rtappung, Ergrei- 
fung ; Gntdedung. In 

To DEPRESS, v. a. 1. niederbrüden, nieberbiegen, 
berunterlaffen ; 2. fig. nieberfchlagen, bemüthigen ; 
Depressed, part. M. E. gefunten (von Mreijen), 
gedruͤckt. 
DEPRESSION, «. 1. bie Niederdruͤckung, ber 
Drud, bie Mectiefung 3 2. fig. Erniedrigung, Dez 


DER 


mithigung ; 3. Niedergefdlagenheit; 4. M. E. 
das Fallen, Sinken (der aie e)3 5. Alg. T. bas 
Abkuͤrzen; 6. Ast. T. die Entfernung eine’ Ster= 
nes unter dem Horizont. ; 
DEPRESSIVE, adj. nieberbrüdend ; nieberfählas 
end. 
DEPRESSOR, s. 1. ber Niederdruͤcker; Unter- 
drüder; 2. 4. T. (also Depriment) die niederzie= 
bende Muſtel. u 
DEPRIVABLE, adj. ber Entziehung unterwor= 
fen, beraubbar, entziehbar. 
DEPRIVATION, s. 1. die Beraubung ; ber Ver⸗ 
luft 2. Z. T. die Entfegung (eines Geiftliden). 
To DEPRIVE, o. a. I. berauben, benehmen, ent= 
ziehen 5 2. entfegen; to — one of a thing, einem 
etwas nehmen, entziehen, einen um etwas brine 


en. 

DEPRIVEMENT, s. baé Grleiden eines Bere 
Iuftes, die Beraubungy ber Verluft. 

DEPTH, «. 1. bie Tiefe; 2 der Abgrund; 3. 
bie Mitte ; 4. Ag. Dunkelheit; 5. ber Scharffinn ; 
Zieffinn 5 to be out of—, den Grund (Boden, 
im Waffer) verloren haben 5; the — of a battalion, 
bie Anzahl ber hinter einander ftehenden Glieder ; 
in the — of winter, mitten im Winter. 

DEPULSION, «. bad Wegftofen, Vertreiben, Ab- 


treiben. 

DEPULSORY, adj. wegftoßend, wegtreibend, ab- 
treibenb. 

To DEPURATE, ». a. reinigen, läutern. 

DEPURATION, s. 1. die Reinigung, Läuterung ; 
2. S. T. baé Auseitern. 

DEPURATORY, adj. reinigend, laͤuternd. 

DEPUTATION, «. 1. die Abfendung, Aborbnung ; 
Deputation ; 2. die Abgeordneten. 

To DEPUTE, ev. a. aborbnen, abfenden (mit Voll⸗ 
madıt), bevollmadtigen. 

DEPUTY, s. 1. ber Deputirte, Abgeordnete, 
Abgefandte; Bevollmadtigte; 2. Srellvertre- 
ter; to cause a thing to be done by — „ ¢t- 
was (ein Geſchaͤft) durd einen Stellvertreter 
verrichten laffen 3 lord — , ber königliche Statt- 
Patter’ Vicekbnigz — governor, ber Unterftatt= 

alter; — manager, ber Wicedirector 5; — post- 
master, ber Poftverwalter. 

To DERANGE, v. a. 1. in Unordnung bringen ; 2 
den Geift zerrütten. 

DERANGED, adj. zerrüttet, wahnfinnig. 

DERANGEMENT, s. 1. die Unordnung, Verwir⸗ 
rung; 2. Geifteszerrüttung. 

DERELICT, T. adj. verlaffen, liegen geblieben ; 
II. derelicts, (derelict lands) «. pi. verlafiene, bers 
renlofe Güter. 

DERELICTION, s. 1. bie Verlaffung; 2. Ber: 
laffenbeit. 

To DERIDE, v. a. verladen, verfpotten, verböb- 


nen. 
DERIDER, s. 1. der Spoͤtterz 2 Spaßvogel, 
poffenreiber, Luftigmader. 
DERIDINGLY, adv. fpotteife. 
DERISION, s. 1. die Verlahung, Verfpottung ; 
A Beradytung, der Hohn; in —, fpottweife, zum 
0 


pott. 
DERISIVE (adv. — ty) adj. verfpottend, ſpoͤt⸗ 
DERISORY, tify, verächtlich. 
DERIVABLE, adj. abzuleiten, berguleiten. 
DERIVATION, s. bie Ableitung, Herleitung. 
DERIVATIVE, I. adj. abgeleitet; Il. s. das abs 
geleitete Wort; — ly, adv. abgeleitet, burd) Abe 
eitung. 
To DERIVE, v. a. 1. ableiten, herleiten ; 2. zieben, 
beziehen; 3. überliefern ; to — from nature, ber 
Natur verdanken; to — profit from ..., Nuden 
sieben aus ... 


DER 


DERIVER, «. der Ableiter, ‚Herleiter. 

DERNIER RESORT, vid. unter Resort. 

To DEROGATE, e. I. x. Abbrud) thun, beeinträd- 
tigen, (from) um (etwas) bringen; to — from a 
man’s honor, Jemanden um feinen guten Namen 
bringen; II. «. 1. fhmälern, verunglimpfen, her⸗ 
unterfegen ; 2 ein Gefeg theilweife abändern. 
DEROGATELY, adv. fchmälernd. 
DEROGATION, s. bie Schmälerung, ber Ab- 
brudy, Rachtheil; die Berunglimpfung ; Entehrun 
DEROGATORILY, adv. nadtheilig, zum Ra 


teil, unglimpflich. 
DEROGATORINESS, a ber Abbrud, Nach⸗ 


thal 
DEROGATORY, Lad ſchmaͤlernd, nadtheilig, 
DEROGATIVE, § befchimpfend, entebrend. 
DERVIS (Dervise), s. der Derwilch. 

DESCANT, s. 1. ber Discant ; 2 Geſang 3 3. Ag. 
bas Gerede, die Bergliederung, lange Auslegung ; 
he makes a long — upon it, er rebet ein Langes 
und ein Breites baräber. 

To DESCANT, v. wn. 1. ben Discant fingen; 2. ein 
re Gerede machen, ſich auslafien (upon, 
uder). 


—— D. v. fon & n 1. becabe, Hab ober 
igen, oder fommen (from ..., 
DON ....)3 2 fallen, finten ; 3. einfallen, landen ; 
4 fg. abflammen, berfommen ; 5. fallen, zufallen 
(burch Erbſchaft) ; 6. fid) berablaffen; to — to 
particulars; ind Gingelne ge n. 
DESCENDANT, s. der Abtommling, Abfprößtin N 
——— —s, pil. die Rachkommen, ade 
men 
DESCENDENT, adj. 1. berabfteigend, fallend; 
2. abftammenb. 
DESCENDIBILITY, s. L. T. die Erblidfeit. 
DESCENDIBLE, adj. 1. wo man berabfteigen, ber= 
——5 kann; 2erblich. 
DESCENSION, «. 1. das Herabſteigen, Fallen, 
Kiedergehen; 2. Ast. T. die Abſteigung; 3. Ag. 
ber Gall, die Erniedrigung. 
DESCENT, s. 1. daé Secabfteigen, Heruntergeben, 
fallen, ber Falls 2. die Herabwirdigung; 3 
tte Ziefe; 4 tun ber Einfall; 
5. das Erbrecht (fraft ber Abkunft) ; 6. bie Ab= 
Rommung, Abtunft, Geburt; der Stamm, bas 
Geidlecht ; 7. Glied, der Grab. ; 
TEP RIBABLE, adj. zu befchreiben, befchreib- 


To DESCRIBE, v. a. befchreiben. 

DESCRIBER, s. der Befchreiber. 

DESCRIER, s. der Entbeder, Späher. 
DESCRIPTION, s. 1. bie Beſchreibung; 2 Art, 


ee ;. beſchreibend bi 

, adj. befdreibend; — power, bie 

Darftellungstun * 

To DESCRY, v. a ausſpaͤhen, erſpaͤhen, entdecken, 
ren 


gewabren. 
Te DESECRATE, v. a. entweihen, entheiligen. 7 
DESECRATION, s. die Entweihung, CEntheili- 


gung. 
DESERT, L «. bie ®üfte, Wüftenei, Eindde 5 II. 
adj. wüft, wild, unbewohnt, öde. , 

Te DESERT, e. I. a. verlaffen ; im Stiche laffen ; 
Il. n. abtrünnig werden; ausreißen, heerflüchtig 


DESERT, s. daé Berbienft. 

DESERTER, s. 1. der Ausreifer, Weberläufer, 
—— 5 2. Abtrünnige. 

DESERTPUL, adj. verdienftvoll. 

DESERTION, s. 1. die Berlaffung; 2. Mil. T. 


ettion, Peer finde. 
DESERTLESS, L adj. verdienftlos 3 II. —ly, adv. 
umerbienter Beiſe. 
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DES, 


DESERTRICE, Deszearrix, s bie Pflichtver⸗ 
effene. 

serve, v. a. & n. verbienenz to — well 
of ..., ſich verdient machen um ... 

DESERVEDLY, adv. nad Verdienft, verbienter 
Weife, gebührend, mit Med. 

DESERVER, s. der verdiente Dann. 

DESERVING (ado. — ty), I. adj. verdient ; vers 
bienftlich, verdienftvoll 5 II. s. das Verdienſt. 

DESHABILLE, s. bie Haustleibung, das Mor: 
enfleid. 

DESICCANTS, s. pl. Med. T. (aué-)trodnenbe 

ittel, 


Mitte 

To DESICCATE, ev. @ § x. austrodnen, troden 
werben. 

DESICCATION, «. die Austrodnung. 

DESICCATIVE, adj. austrocknend. 

DESIDERATUM, «. (lat. pl desiderata) 1. bie 
cide „fin einer Wiffenfhaft) 3 2 bas Gewünfdhte, 

niß. 

To DESIGN, v. a. 1. beftimmen, zumweifen (— to, 
for, zu) 3 2. vorhaben, im Sinne haben, im Schilde 
führen ; mit etwas umgeben, fid) vornehmen, 
Willens feyn, befchließen ; 3. entwerfen, zeichnen. 

DESIGN, «. 1. da8 Vorhaben, bie Abficht ; 2 der 
Ga ee bie (Mufter=) Zeichnung; with 
— 9 mit i eo 

DESIGNABLE, adj. unterfcheibbar, fenntlid, 

ut i e 

To DESIGNATE, e. a. 1. bezeichnen, nennen 5 2. 
unterfcheiden 3 3. auswählen, ernennen. 

DESIGNATION, «. 1. die Bezeidnung; 2. Bes 
ſtimmung, Abfidht ; 3. Ernennung. 

DESIGNATIVE, adj. ernennend, erfldrend, bes 


flimmenb. 
DES IGNEDLY, ade. abſichtlich, mit Vorfag, mit 


DESIGNER, «. 1. der —— (eigentlich und 
uneigentlich); 2. (Mufler-) Zeichner. 

DESIGNING, adj. voller Pläne, hinterliſtig, falſch, 
verraͤtheriſch. 

DESIGNLESS (ade. — ır), adj. unvorſaͤtzlich, 
ohne Abfidt, planlos. 

DESIGNMENT, «. 1. bie Abficht 3 der Plan; 2. 
Entwurf, bie Stine. 

DESINENCE, s. der Schluß, bas Ende, ber Aus- 

ang. 

DESIN ENT, adj. fid) endend, duferft, unterft. 

DESIRABLE, adj. 1. zu wüniden, wünfdens- 
werth; 2 erwinidt; 3. gefälligs — ness, s. bie 
Binisentwoardig it, das Wuͤnſchenswerthe, An⸗ 
genehme. 

DESIRE, s. 1. das Verlangen, der Wunſch, das 
Begehren, Tehnliche, heftige Verlangen; 2 bie 
Bitte; 3. der, die, bas Verlangte; she has every 
— ne her heart's —, fie bat Alles, was fie nur 
wuͤnſcht. 

To DESIRE, v. a. 1. verlangen, wuͤnſchen, begeh⸗ 
ren; erſehnen; 2. bitten; fordern. 

DESIRELESS, adj. wunſchios. 

DESIRER, «. der Begehrende, Bitter. 

DESIROUS (adv. — ty), adj. begierig (— of ..., 
nad etwas) Lüftern, fehnfüchtig ; to be — of, wuͤn⸗ 
fhen, angelegen feyn ; I am — to..., id) möchte 
gern ...3 — ness, s. die Begierde, Sehnſucht. 

To DESIST, v. n. abftehen, ablaffen (— from, von 
etwas). 

DESISTANCE, s. das Abſtehen, Ablaſſen. 

DESK, s. da8 Pult, Schreibepult, Lefepult. 

To DESK, « a. 1. einſchließen; 2 fg. aufhäufen 
Schaͤtze). 

DESOLATE (adv. — ty), adj. 1. wuͤſt, öde, un⸗ 
bewohnt ; 2. einfamz 3. troftlos, fehr betrübt;; 
— ness, s. bie Gindde 5 Troftlofigkeit. 


DES 


To DESOLATE, v. a. verwäften, veröben. 
DESOLATER (Dezsotaror), s. ber Gerwiifter. 
DESOLATION, «. I. die Verwuͤſtung; Cindde 5 
Menfchenleere 3 2. große Betrübniß, Droftlofig- 
teit; 3. bas Elend. 

DESOLATORY, adj. verwüftend, trofllos ma- 


hend. . 
DESPAIR, s. die Vergweiflungs das Verzwei⸗ 
ein. 


To DESPAIR, v. n. verzweifeln (— of, an etwas) 3 
in Verzweiflung flürzen; he is despaired of by 
the doctors, bie Aerzte geben ihn auf. 

DESPAIRER, s. ber Berzweifelnde. 

DESPAIRFUL, adj. + verzweifelt. 

DESPATCH, oid. Dispatca. 

DESPERADO, der Withende, Tollkopf, Wage⸗ 


als. 
DESPERATE (adv. — Ly), adj. 1. verzweifelnd 5 
2. verzweifelt; 3. rafenb, wäthend, toll, verwegen 5 
— ness, s. 1. die Verzweiflung; 2 Wuth, Toll⸗ 


beit. 
DESPERATION, s. 1. bie Bergweiflung; 2 
t 


uth. 
DESPICABLE (adv. — ty), adj. veraͤchtlich, 
niebrig, nieberträchtig; — ness, « bie Veraͤcht⸗ 
lichkeit, Niedertraͤchtigkeit. ; 
DESPISEABLE, ad. zu Re veraͤchtlich, 
ſchlecht; — ness, s. die Berächtlichkeit. 
To DESPISE, ». a. verachten, We 
DESPISEDNESS, «. die Verddhtlidleit, das Ver⸗ 
ahtetfenn. 
DESPISER, s. der Verddhter. 
DESPITE, s. 1. die Beratungs 2. Abneigung, 
der Widerwille; 3. Haß; 4. die Bosheit; 5. ber 
Zroß 5 (in) — of me, mir zum Xiroß3 in your 
own —, wider euern Willen, euch felbft zum 
ro 


To DESPITE, v. a. Berbruß machen, quälen, aͤr⸗ 
gern, troßen. 
DESPITEFUL, adj. boshaft, ärgerlich 3 — Iy, adv. 
gum Aerger, aus Hosheit ; — ness, s. die Bosheit, 
er Ha 


To DESPOIL, v. a. plünbern, berauben. 
DESPOILER, s. ber Plünbderer, Räuber. 
DESPOLIATION, s. die Plünderung, Berau- 


bung. 
To DESPOND, v. n. verzagen, verzweifeln (of, an). 
DESPONDENCY, s. bie Muthlofigteit, Hoff: 
nun Blofigtett, baé Verzagen. 
DESPON DENT, adj. verzweifelnd, verzagend. 
DESPONDER, s. der Vergzagende. 
DESPOT, «. ber Despot, willtührlihe Herrſcher, 


Swingherr. 

DESPOTICAL (Desrotic) (adv. — tr), adj. 
despotic, eigenmächtig, willkuͤhrlich; — ness, s. 
bie Willkuͤhrlichkeit, Despotie. ee 

DESPOTISM, s. der Despotismus, bie willkuͤhr⸗ 
lihe Gewalt, Zwingherrſchaft. 

To DESPUMATE, ?r. a. abſchaͤumen; hinwer- 

To DESPUME, $ fen. 

DESPUMATION, «. die Abſchaͤumung (bei Ab- 
ftebungen). 

DESQUAMATION, s. das (Ab⸗) Schuppen; SF. 
T. bie 2 ofplitterung. 

DESSERT, s. ber Nachtiſch; — set, bas Deffert- 
ervice. 

DESTINATE, adj. beftimmt, verurtheilt. * 

DESTINATION, «. die Beflimmung 3 place of —, 
M. E. der 2df{ahplag. ; 

To DESTINE, v. a. beftimmen, auserfehen, weihen, 


eftfegen. 

Nr, s. das Schickſal, Verhaͤngniß; destiny- 
reader, fam. der Wahrjager 5 the destinies, pl. die 
Parzen. 150 


DET 


DESTITUTE, I. adj. 1. verlaffen, huͤlflos, freund- 
085 2. ermangelnd, entblößt von .., leer an.. 3 
to be — of .., Mangel leidenan.. 3 II. « ber 


Palflote. . 
DESTITUTION, s. die Verlaffenheit, der Man- 


el 

n DESTROY, v. a. 1. zerftören, vernichten ; ver: 
berben ; 2. tidtens 3. vermwüften. 

DESTROYER, s ber 3erftörer 53 Berberber; 
Mörder. 

DESTRUCTIBILITY, s. die 3erftörbarkeit. 

DESTRUCTIBLE, adj. gerftdebar, verdecblid. _ 

DESTRUCTION, s. 1. die Berftérung, Bervi- 
flung; 2 ber Untergang, bas Verderben ; 3. bie 
Zödtung, ber Mord; 4 Th. T. die ewige Ber: 
bammnif 3 to work one’s —, einem den Unter: 
gang bereiten. 

DESTRUCTIVE (ade. - ty), adj. zerftörend, un: 
beilbringend, verberblich (ady. mit of und to, für 
“ie ; — ness, s. bie zerflörende Gewalt, Verderb⸗ 

DESUDATION, das ſtarke Schwigen, der über: 
mäßige Schweiß. 

DESUETUDE, s bas Abfommen (eines Ge 
brauchs, u.f.w.) 3 bie Entwöhnung. 

bein PATE, v. a. abſchwefeln, vom Schwe⸗ 
el befreien. 

DESULPHURATION, «. bie Abfdhwefelung. 

DESULTORY (adv. — rity), adj. flüdhti 


en flatterhaft, au he un 


abi 3 — iness, s. bie 
paftig eit, Unbeftänbigkeit. 


To DETACH, v. a. 1. abfondern, abreißen, trennen ; 
2. Mil. T. betafdyiren, auf Fommando ausfchiden ; 
detached pieces, pl. Fort. Aufenwerte. 

DETACHMENT, s. Afi. T. baé Detafdement, 
Gommanbdo. ; 

To DETAIL, v. a umftänblid erzählen; in bie 
Ginzelnheiten geben; Detailed, part. ausführlid, 
umfländiich 3 detailed statement, ausführliche Auf 
einanberfegung. ; 

DETAIL, s. 1. die Vereingelung; 2. umftandlide 
Nachricht; —s, pl. befondere Umftände, Einzeln- 
beiten ; in detail, einzeln, ftüdhweife ; umftandlid ; 
— of particulars, bie Detaillirung. 

DETAILER, as. der umftandlide Erzähler, Er⸗ 
gäbler einzelner, befonderer Umſtaͤnde. 

To DETAIN, ve. a. 1. zurüdhalten, vorenthalten, 
nidt verabfolgen laffen ; 2. abhalten, aufhalten; 
3. anhalten, gefangen halten. 

hab DER, s. L. T. der Gapturbefehl, Ber 

aftsbefe 

DETAINER, s. 1. der Zuruͤckhaltende; 2 L. 7. 
die wiberrechtliche Vorenthaltung; to lay (lodge) 
— s against one, einem Geld, u.j.m. mmern, 
Arreft legen auf ..., vorenthalten. 

DETAIN MENT, s. das Zuruͤckhalten ; Anhals 

en. 

To DETECT, v. a. aufdeden, entbeden. 

DETECTER, s. ber Entdeder. 

DETECTION, s. die Entbedung. 

DETENT, s. T. (an ben Schlaguhren) ber Eins 


fall. 
DETENTION, s. 1. die Burüdhaltung, Vorent⸗ 
altung; Abhaltungz ber Aufhalt; 2 der Ver: 


aft. 
DETENTIVE, adj. zurädhalten. 

To DETER, v. a. abſchrecken (— from, von). 

To DETERGE, v. a. 1. abwiſchen, abfegen, reini- 
gen ; 2. abführen. 

DETERGENT, I. adj. reinigend, abführend ; 11. 
s.da8 Wundreinigungsmittel 5 — salt, bas Bleich⸗ 


falz. | 
To ‘SETERIORATE, v. I. a verfdtimmern, in 


ober: 
dt, unbe 
’ Flotter: 


DET 
Berfall fommen laffen ; II. ». fich verfdlimmern, 


ausarten. 

DETERIORATION, s. bie Verſchlimmerung, 
Berihlehterung, Ausartung. 

DETERMENT, «. bie Abieredung, das Abſchre⸗ 


den. 
DETERMINABLE, adj. 1. beftimmbar, zu erör= 
tern; 2 zu enden. 
Te DETERMINATE, v. a. vid. To DeTERMINE. 
DETERMINATE (ade. — ty), adj. 1. beftimmt 5 
2 entiheibend ; 3. ent{dloffen; 4 Beichtoffen, feft= 
geſedtz gewiß, unabänberlich. 
DETERMINATION, s. 1. bie Entſchloſſenheit, 
igteits; 2 Beflimmung ; 3. Entfchließung, der 
luß, Vorſatz; 4 die Entſcheidung; 5. L. 7. 
bas Ende; 6. 7. die Richtung. 
DETERMINATIVE (adv. — Ly), adj. 1. beftim- 
mend; entfcheibend ; 2. einſchraͤnkend. 
DETERMINATOR, s. der Schiebörichter. 
To DETERMINE, vo. a. & n. 1. beftimmen, feft- 
festen; 2. entfcheiden ; 3. einfchränten; 4. be= 
ſchließen, einen Beſchluß fafjen, fid) entfliehen 
(—upon, zu); 5. beendigen, ein Enbe madıen ; 
6.fih endigen 5 to — one in one’s favour, einen für 
Jemand ftimmen ; Determined, adj. entfdyloffen. 
DETERRATION, s. das Ausgraben. 
DETERSION, s. das Abfegen, Reinigen. 
DETERSIVE, I. adj. reinigend; Li. s. S. T. das 
Reinigungsmittel 3 — ness, s. die Reinigung, 
Abfibrung. 
To DETEST. e. a. verabfcheuen, bitter baffen. 
DETESTABLE (adv. — Ly), adj. abſcheulich, ver⸗ 
abideuungswürdig, nichtswuͤrdig; — ness, s. die 
Verabſcheuungswuͤrdigkeit. 
DETESTATION, a. die Berabſcheuung, der Haß. 
DETESTER, «. der Verabſcheuer. 
To DETHRONE, v. a. des Thrones ehtfegen, ent⸗ 


thronen. 
bas Cntthronen, die 


DETHRONEMENT, 
Zhronentfeßung. 
DETHRONER, s. der Enttbroner. 
DETINUE, s. L. T. die Kiage wegen Vorenthal- 
ng. 

To DETONATE, ov. I. n. Iosfnallen; II. a. los⸗ 
tnallen laffen. 
DETONATION, s. Ch. T. die Berpuffung. 

To DETONIZE, v. a. & n. Ch. T. vertnallen, ver⸗ 
tnallen madjen oder laffen. 

DETORSION, «. bie Verdrehung, das Verdrehen. 
Te DETORT, v. a. verdrehen. 

DETOUR, s. der Umweg, Umſchweif. 

To DETRACT. ». a. 1. verleumbden, verkleinern ; 
2 entziehen, Eintrag thun, beeinträchtigen, be⸗ 
nadtheiligen 5 3. abjteben 3 to — from one’s right, 
Jemandes Rechten Wintrag thun. 

DETRACTION, se. 1. die Verleumbung, Veein- 
trddtigung ; 2. das Megnehmen. 

DETRACTIVE, \ adi nase pelt ebrenrührig ; 
DETRACTORY, f zum Radıtheil. 
DETRACTOR, «. ber Läfterer, Berleumber, Be- 
adhiger:, Verunglimpfer. 

DETRACTRESS, s. die Berleumberinn. 
DETRIMENT, s. ber Schaden, Nadtheil, Ver⸗ 

uft. 

DETRIMENTAL, adj. nadhtheilig, fchädlich. 
DETRITION, s. die Abreibung, bnugung. 

To DETRUDE, v. a. hinabftoßen, werfen. 

To DETRUNCATE, ». a. 1. bebauen, befchneiden, 
jubauen; 2 abäften, abfappen, ftusen. 
DETRUNCATION, «. dad Behauen, Befdneiden 
(einer nee u.ſ.w.), Stugen. 

DETRUSION, s. das Hinabftofen, bie Hinabftos 


Fung, ng. 
DEUCE, «. 1. die Zwei in Wuͤrfel⸗ und Karten 


DEV 


fpiele, ba& Dans; 2 der Zeufel; — take it! der 
pentec bole es! 

DEUTEROGAMY, «. bie zweite She. 

DEUTERONOMY, s. das fünfte Bud Moſis als 
bie zweite Defeügebung (Gefegwiederholung). 

DEUXPONTS, «. pi. (die Stadt) Bweibricten. 

DEVASTATE, v. a. verwiften, verbeeren. 

DEVASTATION, «. bie Berwüftung, Verheerung. 

DEVASTATOR, s. der Verwuͤſter. 

To DEVELOPE, v. a. enthüllen, entwideln. 

De BLOPEMENT, s. die Enthüllung, Entwis 

lung. 

To DEVEST, » a. 1. antleiden, (Ag.) entblößen, 
entgie ny berauben 3 2 befreienz3 to — one’s 
self of one’s right, fic) feines Rechts begeben. 

DEVEXITY, «. der Abgang, bie Gingebogenbeit. 

To DEVIATE, v. ». 1. abweidyen (— from, von) 3 
2. fig. fic verirren, vergeben, fünbigen ; to — from 
the course, N. T. verfegeln. 

DEVIATE, ad). abweichend. 

DEVIATION, s. 1. die Abweichung ; 2. Ag. Verir⸗ 
Fung 3 Vergebung, Sünde; 3. N. T. Verſege⸗ 

un 


DEVICE, s. 1. der Anſchlag, Plan, Ginfall, Kunft- 

au Behelf, die Lift; 2. Erfindung, Grfindunge- 
aft; 3. Devife; Wappenfigur; full of devices, 

an{alagig, erfinderifd). 

DEVICEFUL (adv. — ty), adj. ania 9, ſchlau. 

DEVIL, s. 1. ber Deufel 5 2. Ag. bdfe Menſch; 3. 
ber Laufburfde in einer Buchdruckerei; the — 
take you! bol’ bid) der Deufel! the — and his 
dam, ber Zeufel und feine Großmutter ; to give 
the — his due, Sebem Recht thun; the — re- 
bukes sin, der Deufel predigt Buße, oder ein Dieb 
firaft den Andern; he must needs go, whom the 
— drives, Noth bricht Eifen ; to hold a candle to 
the — , dem Seufel ein Licht halten, aus Furcht 
höflich feyn; black — , das Petermänndenz — 
in a bush, der —— (Nigella — L.); 
— 's bit, der Zeufelsabbiß (Scabiosa — L.); — 's 
dung, vulg. ber Zeufelödred: (vid. Asara@ripa) ; 
— fish, der Seeteufel (ein Fiſch); blue devils, 
tribe Laune; Teufelsgrillen; Mifmuth. 

DEVILISH (adv. — me adj. teuflifd 5 verteu= 
felt ; — neas, s. bie Zeufelet. 

DEVILKIN, «. dim. das Zeufelchen. 

DEVILSHIP, «. die Teufelsſcha 

DEVIOUS, adj. abweichend 3 irrend 3 herumſchwei⸗ 
fend, herumfchlendernd ; — tracks, Abwege. 

To DEVIRGINATE, v. a. + entjungfern. 

To DEVISE, v. a. & n. 1. erfinnen, erdenten, erfin= 
den; 2. auf etwas denfen; 3. im Sinne haben, 
überlegen, bebenten ; 4. entwerfen 3 5. vermuthen, 
errathen 3 6. (by will) vermaden. 

DEVISE, «. L. T. das Vermadtnif. 

DEVISEE, s. L. T. der Vermadtniferbe. 

DEVISER, «. der Erfinder, Urheber. 

DEVISOR, s. L. T. der Erblaffer, Deftator. 

DEVOID, adj. leer; frei (— of, an, von) be- 
raubt. 

DEVOIR, «. 1. bie Pflicht, Schulbigkeit, Gebühr 5 
2 Höflichleitgerweilung 3 to pay one's devoirs to 
one, einem feine Aufwartung madden. 

DEVOLUTION, s. 1. bad Riederrollens 2 LZ. 7. 
die Nebertragung, ber Heimfall. 

To DEVOLVE, ev. I. a. 1. niederwalgen; 2. über= 
tragen; to — a trust on (upon) one, einem zu 
treuen Hänben übergeben; Il. a. 1. niederrollen 5 
2. zu Sheil werben, anbeimfallen (— to ..., 
einem) 5 fallen (— to ..., auf ...). 

To DEVOTE, v. a. 1. wibmen, weiben, ergeben, 
bingeben, aufopfern (— 10 one's self, to .., fidy 
einem) ; überlaffen, dbergeben; 2. verwuͤnſchen, 
verfludyen, verdammen. 





DEV 
DEVOTE, I.s. der Verehrer, Anbeter; IT. adj. 
1. gewidmet, ergeben ; 2. verfludt. 
DEVOTEDNESS, s. die Ergebenbeit. 
DEVOTEE, «. 1. der eifrige, andäcdhtige Betbruber 3 
die Betichwefter 5; 2.der Fromme. 
DEVOTEMENT, s. bas Widmen, Hingeben, die 
ingebun 
DEVOTER, «. ber Anhänger, Verehrer, Anbeter. 
DEVOTION, a. 1. die Weihe; 2 Crgebenheit, 
Zuneigung, innige Liebe ; 3 Andacht, gm 
migkeit; 4. bas Gebet, Opfer 5; 5. der Gottes- 
bienft,; 6. bie Höflichkeit ; to pay one’s — to ..., 
feine Aufwartung machen bei ...3 to be at the — 
of, Fin Gebote ftehen, zu Semandes Dienften ftehen 
or ſeyn. 
DEVOTIONAL, adj. andaͤchtig, gottesbienftlich ; 
a — book, ein Grbauungsoud 3 — ist, s. ber 
Froͤmmler, Betbruder 3 . bie Betſchweſter; — ly, 
adv. andaͤchtig. 
DEVOTIONIST, «. vid. Devotion auist. 
To DEVOUR, ». a. 1. verfdlingen, verſchlucken; 
auffreffen, verzehren 3 2 Ag. begierig genießen; 3. 
ausfaugen, erichöpfen. 
DEVOURER, «. der Verſchlinger; Vielfraß. 
DEVOURING, adj. 1. verfhlingend; 2 fg. bez 


ti 

DEVOUT (adv. — ey adj. anbädhtig, fromm; — 
ness, s. bie Andadıt, Snbrunft. 

DEVOUTLESS, adj. ohne Andacht, andadtéslos. 

DEVOUTLESSNESS, «. die Andadhtélofigteit. 

2 rt v. a. bethauen 5 (mit Phau) benegen, be= 
eudten. 

DEW, s. ber Shau zs — berry, die Thaubeere, 
Brombeere ; — drop, der Shautropfen 5 — drop- 


ing, bethauenb; — lace, — snail, die Wege⸗ 
Famed 5 — lap, bie Wamme 5 cont. pan lippe 3 
— lapt, mit einer Wamme 3 — worm, der Regen⸗ 


wurm. 

DEWCE, Dews, s. vid. Deuce. 

DEWY, adj. bethauet, thauig, feud. 

DEXTER. adj. H. T. rect. 

DEXTERITY, s. die Geſchicklichkeit, Fertigteit, 

Gewandtheit. 

DEXTEROUS, Dextrous (adv. — ty), adj. ge= 
dict, fertig, gewandt; — ness, bie Geſchicklich⸗ 
eit, Fertigkeit. 

DEXTRAL, adj. recht, rechter Hand. 

DEXTRALITY, «. das Befinden ober die Lage zur 

rechten Hand. 


DEY, s. der Dey (Beberridyer von Algier). 
DIABETES, . PS nt ber Sarnfich, bie Harn⸗ 


ruhr. 

DIABOLICAL (DiasoLıc) —8 — LY), ad. 

teuflifey 3 — ness, s. die teuflifde Art, bas Teuf⸗ 
e 


t . 
DIACAUSTIC, adj. Mat. T. diatauſtiſch; — curve, 
die frumme Refractionélinie. 
DIACHYLON, « Med. T. das MPflafter aus 


Pflangenfaft. 
DIACONAL, adj. gum Diaconate-Amte ge brig. 
DIACOUSTICS, «. pl. T. die Diatuftit, Lehre vom 


Schalte. 

DIADEM, «. a8 Diadem, bie tdniglide Krone. 

DIADEMED, adj. mit bem Diadem geſchmuͤckt, 

etrönt. 

DLERESIS, s. Gram. T. 1. bie Trennung, Sylben⸗ 
theilung 5 2. Auflöfung eines Doppellautes in feine 
beiden Grunblaute 5 3 Trennungszeichen [°°]. 

DIAGNOSTIC, s. Med. T. das Unterfcheidungs- 
Zeichen einer Krankheit. 

DIAGONAL, I. s. Mat. T. die Diagonale, Querlinie 5 
II. (adv. — Ly), adj. diagonal, ſchraͤge, uͤbereck. 

DIAGRAM, s. Mat. T. der Abrif, die (mathema⸗ 
tiſche ober grometriſche) Figur. 


DIC 


DIAL, s. 1. bie Sonnenuhr ; 2. da Zifferblatt ; 
— plate, daé Zifferblatt ; ber Sonnenzeiger 5 — 
wheel, dad Weiferrad in der Uhr. 

DIALECT, s. der Dialect, die Mundart, Sprech 
art, Sprade, das Idiom. 

DIALECTICS, s. pl. die Dialecti€. 

DIALECTICAL (ade. — uV), $ adj. dialectiſch 

DIALECTICIAN, s. der Dialectifer. 

DIALING, «. die Gonnenubrtunft. 

DIALIST, s. ber Verfertiger von Gonnenubren. 

DIALOGISM, s. dad Gefprdd zwifchen Zwei ober 
Mehreren. 

DIALOGIST, s. 1. der Dialogenmadyer s 2 die 
Perfon im Dialog. 

To DIALOGIZE, v. a. ein Bweigefprdd hal⸗ 


ten. 
DIALOGUE, «. ber Dialog, bas Gefprad) zwiſchen 
Zwei ober Mehreren. 
DIALYSIS, s. vid. Dieresıs. 
DIAMETER, «. der Diameter, Durchmeffer. 
DIAMETRAL (ad. — Ly), Low. diametriſch, 
DIAMETRICAL (ad.— ıy), | gerade durch, 
mitten burd 3 — ly opposite, einander gerade ent: 


gegen. 

DIAMOND, I. «. 1. der Diamant, Demant; 2. 
baé Garreau (in der Karte); 3. H. T. (in ben 
abeligen Wappen) die fchwarze Farbe 5 it must be 
a— that cutsa—, prov. auf einen barten Af 
(groben Klog) gehört ein harter (grober) Keil; 
— cut, demantartig gefdnitten, facettirt ; — cut- 
ter, ber Steinfchneiber, Juwelier; — knot, N. T. 
ber Schauermannstnopf; — letter, Typ. T. bie 
Diamant-Schrift ; — pencil, der Glaferdiamant ; 
— points (— sparks), Spißfteine 3; — powder (— 
dust), Diamantenftaub ; II. adj. 1. einem Demant 

— ie aus Demanten beftehend. 


DIAPENTE, s. 1. Mus. T. bie Quinte ; 2. Med. T. 


ber Ginftelfaft 
DIAPER, s. die geblimte, gefdperte Leinwand. 
To DIAPER, v.a. 1. geblümt machen, biümen, 
mobdeln 3 2. fliden. 
DIAPHAN EITY, a. die Durchſichtigkeit. 
DIAPHANOUS, } «4. burdfiäitig. 
DIAPHORETIC, I. s. Med. T. das ſchweißtreibende 
Mittel; TI. — , (— cal), adj. ſchweißtreibend. 
DIAPHRAGM, I. s. daß Zwerdifell; 2 bie Quer: 


wand. 

DIARRHCEA, «. bie Diarrhöe, der Durchfall. 

DIARRHCETIC, aaj. purgirenb. 

DIARIAN, adj. zu einem Tagebuche gehörig. 

DIARIST, s. der ein Dagebud hält. 

DIARY, s. baé Zagebud), Diarium. 

DIASTOLE, s. 1. Gram. T. die Diaftole; 2. 4. 7. 
Ausbehnung des Herzens. 

DIASTYLE, s. Arch. T. die Säulenweite von drei 
Durdmeffern. 

DIATESSARON, s. Mus. die Quarte. 

DIATONIC, adj. Mus. T. burdtinig, ftufentinig, 
nad) der Zonleiter ; — music, bie diatontfche (ges 
wdhnlide) Mufié ; 

DIATRIBE, s. die Abhandlung, Verhandlung. 

To DIBBLE, v. a. mit dem Pflangftoe pflanzen. 

DIBBLE, s. ber Pflanzftod. 

DIBSTONE, s. das Steintippen (ein Kinderfpiel). 

DICE, se. (pl. von Drs) die Würfel; — box, der 
Wirfelbeder ; — player, ber Würfelfpieler. 

To DICE, v. x. würfeln. 

DICER, s. ber Würfler, Wuͤrſenſpieler. 

een OTOMIZE, v. a. trennen, theilen, ab: 
theilen. 


DIC 


DICHOTOMY, s. die Eintheilung ber Begriffe 
nad Paaren. 

Te DICTATE, ». a. 1. bictiren, in bie Feder fagen, 
oe (— to ... einem) 3 eingeben 5 2. be= 
eblen. 

DICTATE, s. 1. das Dictirte, Dictatum ; 2 die 
eingebung (gewöhnlich im pl); 3. Borfdrift, 

Te 


DICTATION, «. 1. das Dictiren; 2. Seheif. 
DICTATOR, « ber Dictator 5 unumfdrantte Ge⸗ 


walthaber. 

DICTATORIAL, } adj. dictatorifch, gebieterifd, 
DICTATORY, berrifch. 

DICTATORSHIP, 2. 1. die Dictatur 3 2. unum⸗ 
DICTATURE, ſchraͤnkte Gewalt ; 3. ber 
Dadtfpredierton 3 4. die unverfddmte Dreiftig- 


DICTION, s. ber Ausbrud, Vortrag, bie Darftel- 
lung, der Styl, die Spradye, Diction. 
DICTIONARY, s. das Wörterbud). 
DIDACTICAL (Dipacrie) (adv. — Ly), adj. bis 
nbd. 


battifdy, 

DIDAPPER, s. bie Zauchente, der Taucher. 

DIDUCTION, «. die Auseinanderdehnung. 

Te DIE, «I. a. vid. To Dre; II. n. 1. fterben, 

abfterben ; 2. fic) verriechen, verweilen, verbüften; 

3 TAT. auf ewig vernichtet feyns; to — of a 

disease, an einer Kranthei ben 3 to — by 
ine, Hungers fterben ; to — for love, vor Liebe 
ten 5 if I were to — for it, follte es mir 
feben foften 5 to — away, in Ohnmacht 

fallen, binfinten, erliegen 5 binfterben 5 vergehen, 

fh verlieren, verhallen (von Toͤnen); verglim- 


Zum, 
DIE, s 1.der Würfel; 2 Ag. Zufall, bas Glad, 


foot, Schickſal, ber ungewiffe Ausgang 3 3. 
Min; 13 within the turn ofa—, um ein 
Haar, wie man bie Hand umfehrt. 


DIEGO, s. Diego. 

DIER, vid. Dyer. 

DIESIS, s. 1. Mus. T. baé Kreuz, halbe Zon= oder 
erhöhen zeihen 5 2 Typ. T. das (doppelte) 


eu (1). 
DIET, «. 1. die Diät, RKoftregel, Lebensordnung ; 
2 Radrung, Koft, Kranfenkoft, der Unterhalt ; 
2 Reichstag, Landtag, Kreistag; — drink, ber 
Arzneitrank, Krdutertrant. 
To DIET, v. a. & n. 1. Diät beobachten laffen; 
hod ber Diät Ipeifen ; nad der Diät leben, maͤ⸗ 
Fig leben ; 2. befdftigens 2 effen. 
DIETARY, adj. biätifch. 
DIETETIGAL, Distenic, ad, gefunbfeitemäßt 
IETETIC, . un m 
— adj. g Big, 
To DIFFER, eo. I.n. 1. verfchieben feyn 3 abwei⸗ 
den; to — from one’s self, fic) widerſprechen; 
2 verfdiedener, anderer Meinun Ten 3 II. 4 
fireiten ; verfchieben benten ; dieden maden 
w 


DIFFERENCE, s. 1. der Unterſchied, das Miß⸗ 
verhältniß 5 2 ber Streit, 3wift, die Streitigteit, 
Strung 5 3. der Streitpunfe ; 4. die Streit- 
Urfache ; 5. das Mißverftändniß. 

To DIFFERENCE, o. a. einen Unterſchied machen, 


unterſcheiden. 

DIFFERENT, adj. verſchiedenartig, unterſchieden, 
derſchieden, unäbntic; — ly, unterfdieden, u.f.w. 
auf eine andere Art. 

DIFFERENTIAL, adj. Mat. T. unenblidy, klein; 
— method (or calculus), bie Differential» ober Ins 

DIPFICULT oj, T’fäwer; ſchwierigz 2. 4 

‚ad. 1. t3 ſchwierig; 2. fchwer 
gu befriedigen 3 3. wunberlidh. 

DIPFICULTLY, adv. {dywerlich. 
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DIFFICULTY, s. 1. die Schwierigkeit ; 2 Roth, 
CVerlegenheit ; 3. Cinwendung. 

DIFFIDENCE, s. bie — Schuͤchter⸗ 
heit, der Mangel an Selbſtoertrauen. 

DIFFIDENT (adv. CIV), adj. ſchuͤchtern, beſchei⸗ 
den, ohne Selbſtvertrauen. 

DIFFLUENCE (DirrLvencr), s. das Zerfließen 
bie gräffigteit. 

DIFFLUENT, adj. zerfließenb, flaffig. 

DIFFORM, adj. 1. ungleid ; 2. unregelmäßig. 

DIFFORMITY, s bie Ungleichheit 5 Unregelmä- 


Pigtelt 
DIFFRANCHISEMENT, vid. DisrrancHise- 


MENT. 

To DIFFUSE, v. a. 1. auögießen, ausſchuͤtten, ers 
gießen 5; 2 verbreiten. 

DIFFUSE (adv. — ır), adj. 1. weit verbreitetz 2 

DIFFUSEDNESS T 7 

DIFFUSION, 1* die Verbreitung. 

DIFFUSIBLE, adj. verbreitſam, auébreitbar. 

DIFFUSIVE (adv. — tyr), adj. 1. verbreitend, 

euend 3 ergiefend; 2. verbreitet; 3. weit⸗ 

dufig; — ness, s. die Verbreitung, Weitlaͤufig⸗ 
teit ; Weitſchweifigkeit. 

To DIG, v. a. § m. graben; to — out, ausgraben ; 
ausrotten; to — up, aufgraben 3 to — a badger, 
Sp. E. einen Dads aus feiner Höhle treiben (gra⸗ 


n). 

DIGASTRIC, adj. A. T. pineibaudhig (von einer 

Muskel der untern Kinnlade). 

DIGEST, s. die Pandecten. 

To DIGEST, v. I. a. 1. verbauen; 2. ordnen; 3 
. ertragen; 4 Ch. T. bigeriren (bei gelindem 
euer erweichen), zerfegen ; 5. 8. T. zum Gitern 
ringen 5 to — into a system, in ein Syſtem 

bringen; II. m. 1. (bei gelindem Feuer) erweidt 
werden; 2. 8. T. eitern. 

DIGESTER, «. 1. der Berdauer; 2. das Verbau- 

ungsmittel 3 3. Ch. T. der papinianifche Digeri⸗ 

topf (zum Auflöfen der Knoen); 4. der Anord⸗ 


ner. 

DIGESTIBLE, adj. verbaulidy. 

DIGESTION, s 1. bie Verdauung; 2. Anords 
nung; 3. Ch. T. Digerirung ; 4 S. T. Gites 
rung. 

D IGESTIVE, I. adj. 1. bie Verdauung beförbernb ; 
2. anordnend; 3. Ch. T. digerirend; IIs. 1. das 
Berdauungsmittel; 2 Eiterungsmittel: 

DIGGER, s. ber Graber. 

To DIGHT, ». a. anpugen, [hmäden, zieren 5 ord⸗ 
nen. 

DIGIT, s. 1. ein Daumen breit (3 Boll) 3 2 Ast. T. 
ber Boll; 3. Ar. T. die Zablfigur, Grundzabl. 

DIGITAL, adj. ben Ginger betreffend. 

DIGITATED, part. adj. fingerförmig, gefingert. 

DIGLADIATION, s. l. bad Gemegel, Gefedyt 3 
2. der Streit, Zank. 

DIGNIFICATION, s. die Erhebung ; Erhöhung. 

DIGNIFIED, adj. mit einer Würde bekleidet 5 
würbevoll. 

To DIGNIFY, ». a. erhöhen, verebeln, zieren. 

DIGNITARY, «. der Würbdenträger, ber bobe 
Geiftliche, Prdlat, Stiftöherr, u.f.w. 

DIGNITY, s. 1. die Würde ; 2. ber Rang. 
DIGRAPH, s. der Digraph 3 Diphthong im unei⸗ 
gentlidjen Sinne. 

To DIGRESS, o. n. anweichen; ausſchweifen, abe 


ſchweifen. 
DIGRESSION, a. die Abweichung; Abſchweifung, 


Ausſchweifung. 
DIGRESSIONAL, adj. abſchweifend, 
DIGRESSIVE (adv. — tx), weitſchweifi 


To DIJUDICATE, v. a. aburtheilen, entſcheiden. 
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DIJUDICATION, «. das Aburtheilen, (die ridters 
liche) Entſcheidung, bad Urtheil. ; 

DIKE, s. 1. ber Graben, Kanals; 2. Damm, Deid 3 
a — to turn off a river, ein ee te 

To DILACERATE, v. a. in Gtüde reißen, gers 


reißen. 
DILACERATION, s. das Berreifen, bie Berreis 


fung. 

DILANIATION, s. baé Berreifien, Zerfleifchen. 

To DILAPIDATE, v. I. ». einfallen, in Zrümmern 
fallen; II. a. 1. veröden, verwüften, zerftören 5 
2. verfchwenden, verfchleudern, vergeuden. 

DILAPIDATION, s. 1. der Verfall ; 2. die Vers 
ſchwendung, ‚Serfäleuberung. 

DILAPIDATOR, s. 1. der Berfall verurfadt, der 
Zerftörer 5 2 der Verſchwender. 

DILATABILITY, s. die Dehnbarkeit. 

DILATABLE, adj. debnbar. 

DILATATION, s. die Ausbehnung. 

To DILATE, v. I. a. ausdehnen, erweitern 5 aus⸗ 
breiten; II. 2. fich erweitern ; über eine Gas 
de ausbreiten, weitläufig auslaflen, erörtern; 
— adj. ausgebehnt. 

DILATOR (Dii ATER), s. der, bie, dad Ausbeb- 
nende; 4. 7. der erweiternde Muskel. 

DILATORINESS, s. daé Zaubern, ‚Dinhalten, bie 
Saumfeligteit. ; 

DILATORY, adj. gaudernd, Ingafam ; faumfelig ; 
L. T. aufzuͤglich, verzögerlid) ; to be — , langfam 
feyn, auffdieben. , 

DILECTION, « bie Liebe, Zärtlichkeit, Zunei⸗ 


gung. 

DILEMMA, s. 1. Log. T. das Dilemma 3 2. fig. ber 
Sweifelétnoten 3 die Klemme, Werlegenbeit ; 
unangenehme Wahl. 

DILETTANTE, s. ber Dilettant, Nunftfreund, 
Kunftliebhaber. 

DILIGENCE, «. ber Zleiß, bie Emfigkeit ; 2. Poſt⸗ 
kutſche (in Frantreid). 

DILIGENT (adv. — iv), adj. fleißig, emfi 

DILL, s. der Dill, die Dille (Anethum — LS. 

DILUENT, I. adj. verbünnenb; II. s. bas Ber- 
bünnungsmittel. 

To DILUTE, v. a. verbünnen ; ſchwaͤchen; Diluted, 
adj. verbünnt. 

DILUTER, s. baé Verbännungsmittel. 

DILUTION, s. die Verdünnung: 

DILUVIAN, adj. zur Sünbdfluth gehörig, in der⸗ 
felben gegründet, fie betreffend. 

DIM (ade. — uy), adj. 1. dunkel, düfter, tribe, 
matt; 2. fg. bldbe 3 — sighted, blidfidtig. 

To DIM, v. a. verdunteln 3 blenben. 

DIMENSION, s. bie Ausbehnung, der Umfang, 
bas Maß. 

DIMENSIONLESS, adj. unermeßlidh. 

DIMENSITY, «. bie Ausdehnung, der Umfang, 


das Maß. 

me MENSIVE, adj. ben Umfang oder dad Maß be: 

mmenb. 

To DIMIDIATE, v. a. in zwei Theile oder Stüde 
theilen, balbiren. ; 

DIMIDIATION, «. die Sheilung in zwei gleiche 
Theile, das Halbiren. . 

To DIMINISH, ». l.a. vermindern, verringern, 
verkleinern 5 II. n. fid) vermindern, abnehmen. 

DIMINUTION, 1. s. die Verminderung ; Verklei⸗ 
nerung 5 2. Gntwürbigung ; Herabjegung 3 3. 
Abnahme oder Verjuͤngung (der Dicke einer 


Säule). 
DIMINUTIVE (adv. — ty). I. adj. tleins II. 
s. Gram. T. das Diminutiv, Berkleinerungé- 


wort. 
DIMINUTIVENESS, s. die Kleinheit, Kleinlich⸗ 
cit. 
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DIMISH, adj. 1. ein wenig buntel, daͤmmernd; 
2. ein wenig blödfidhtig. 

DIMISSORY, adj. T. letters — , bad Ueberla 
ungs⸗, Entlaffungs- oder Einwilligungsfdrer- 


en. 

DIMITY, s. der getörperte Bardent. 

DIMMING, s. die Dunkelheit. 

DIMNESS, s. 1. die Düfterkeit ; 2 VBlsdfidhtigkeit ; 
Bloͤdigkeit. 

DIMPLE, s. das Gruͤbchen (beſonders im Kinn, 
oder in der Wange). 

To DIMPLE, ». I. a. Grübdyen maden; Il. 2. 
Grübchen befommen. 

DIMPLED, adj. mit Gruͤbchen. 

DIMPLY, adj. voll Grübchen. 

DIN, s. ber Larm, das Getife, Gellinge, Geklirr, 
Geraffel. 

To DIN, v. a. betäuben, übertäuben. 

To DINE, v. I. n. zu Mittag fpeifen; II. «. Je⸗ 
manben fpeifen. 

To DING, v. a. betäuben. 

DINGDONG, Elingtlang (der Glodenfdall). 

DINGINESS, s. baé Dunfelbraune. 

DINGLE, s. das hal; — dangle, eulg. bimme! 
bammel. 

DINGY, adj. dunkelbraun, ſchwarzbraun. 

DINING-ROOM, s. 1. daé Gpeifegimmer, ber 

S “fe aal 5; 2 pl. das Speifehaus. 

DI R, s. das Mittagsmahl, Mittagsefien 5 — 
set, bas Dafelfervice 3; — time, bie Tiſchzeit. 

DINT, s. 1. der Schlag, Streidy 3 2. die Strieme ; 
3. fg. Gewalt, Kraft, Starke ; by — of, Eraft, 
burd), vermittelft. . 

To DINT, v. a. eindrüden, einfdneiden, Striemen, 
u.f.m. maden, zeichnen, marfen. 

DIOCESAN, I. s. 1. der Prdlat ober Biſchof des 
Sprengelé; 2 Einwohner eines Sprengels; II. 
adj. zu einem Sprengel gehörig. 

DIOCESE, s. die Didceé, ber (Kirdy)Sprengel. 

DIONYSIUS, s. Dionyfius (Mannsname). 

DIOPTRICAL (Diortric), adj. Opt. T. dioptriſch; 
— glass, bas Sebrobr, Kernrohr. ; 

DIOPTRICS, s. pl. Opt. T. die Dioptrit (ebre 
von der Bredung ber Lidjtftrahlen). — 

To DIP, v. a. § n. 1. tauchen, eintauchen, eintunten ; 
untertaudjen 5 2. fig. fid) in etwas verwideln, ein- 
laflen 5 eingehen, eindringen, vertiefen (— into, in); 
3. abweidjen (von der Wagnetnadel) 3 to — into 
a book, ein Bud) durdlaufen. 

DIP, s. bie Vertiefung 5; Senkung; Gintaudung ; 
— chick, bie ZaudyEnte 3 N. T-s. — of the hori- 
zon, bie Dudung der Kim; — of the needle, bie 
Abweidung der Magnetnadel ; dips, pl. (ft. dipped 
candles) gezogene Lichte. 

DIPETALOUS, adj. B. T. zweiblätteri 

DIPHTHONG, s ber Diphthong, Nau: 


ter. 

DIPHTHONGAL, adj. aus zwei Doppellautern 
beftehend. 

DIPLOE, s. 4. T. ba8 innere Hirnfd delhaͤut⸗ 


den. 
DIPLOMA, s. das Diplom, die Urfunde; ber Bes 
ftallungébrief. 
DIPLOMACY, «. 1. bie Diplomatie ; baé Gefandt- 
fhaftswefen ; 2. bas biplomatifche Corps. 
DIPLOMATIG, adj. biplomatifch. 
DIPLOMATIST, s. der Diplomat, Staatsmann. 
DIPPER, s. 1. der Zaudyer ; 2, Wiedertäufer. 
DIPPING, s. Min. T. Streichen ber Crzadern; — 
needle, die Magnetnadel. 
DIPSAS, s. die urficange. 
DIPTYCH, «. das Regifter ber Bifhdfe und Mär- 
tyrer. | 


DIRE, adj. 1. graf, gräßlic, grauenerregend, 


DIR 
grauenvoll, ſchrecklich; 2. graufam ; 3. höchft trau- 


rig 
DIRECT (adv. — ux), adj. 1. gerabe, rechtlaͤufig; 
anmittelbar ; 2. deutlich. 

To DIRECT, v. a. 1. richten; zielen; 2. fteuerns 
& einrichten, anordnen ; 4. angeben, weilen, ans 
weifen, leiten, en, enupren 5 5. vorſchreiben, 
verorbnen, aufgeben, beauftragen; 6. überfchrei= 
ben, eure fiven ; pray — me how to do it, baben 
Dir bie Güte mir zu zeigen wie id) das machen 


DINECHER, 8. vid. —— G 

ECTION, «. 1. die Ridtung; 2 Einrichtung, 
Anordnung ; 3Pübrung, nung — — 
4 Amveifung, dei Weifung, der Beſcheid, 
das Geheif, der Auftrag; 5. bie Auffchrift, 
Abreffe ; — in case of need, M. E. die Noth- 
Adteſſe; Typ. T-s. — line, bie Rormzeile (Zeile 
auf der der Guftos fteht); — word, der Guftos, 
Blatt ober Seitenhuͤter; in the — of..., länge 


bin an... 
DIRECTIVE, adj. anweifend, leitend. 
DIRECTNESS, s. bie gerabe Richtung; Gerab- 


DIRECTOR, «. 1. ber Director, Kührer, Vorfte- 
ber, Auffeber, Lehrer ; 2 S. T. bie Sonde. 
DIRECTORIAL, adj. 1. leitend, anweifend, befeh- 
lend ; 2 directorial. 

DIRECTORY, I. adj. amweifenb, leitend 3 II. «. 1. 
bag Directorium, ber Ausſchuß von Directoren, 
Borftebern ; 2. das Adreßbuch; 3. die Directorial- 
regierung (in Frankreich). 

DIRECTRESS (Dinecrarx), s. die Borfteherinn, 

DIREC ey fam, graͤßlich 

j v. — LY), adj. graufam, gräßlich, 
ſchreckhaft, ſchrecklich. 

DIREFULNESS, ) s. das Graͤßliche, bie Schreck 

DIRENESS, lichkeit, das Grauen. 

DIREMPTION, s. bie Trennung. 

DIREPTION, s. die Beraubung, Plünberung. 

DIRGE, «. das Grablied, Trauerlied, der Grab- 
fang, Leichengeſang. 

DIRK, s. der Dold (der Hochſchotten). 

DIRT, s. der Roth, Sdmug; Unflath 5 to throw 
~ Eu one, Jemanden verleumden ; — color, 
bie Schmupfarbe 3 — colored, {dymugfarben, 
(&mußfarbig ; spot of — , der Schmusfled. 

To DIRT, e. a. vid. To Dinry. 

DIRTILY, ado. 1. fhmutig 5 2. Ag. auf eine ſchmu⸗ 
dige niedrige, gemeine Art, ſchaͤndlich. 

DIRTINESS, s. 1. bie Samui feit, Unfläthig- 
frit; 2 Ag. Rieberträchtigkeit, hänvlichkeit. 

DIRTY, adj. 1. Eothig, {hmusig, unfläthig ; 2 Ag. 
ee gemein; fchändlich, nieberträchtig, ver- 

I). 


Te DIRTY, v. a. befchmugen, befubeln. 
DIRUPTION, bas Bredyen, der Brud. 
DISABILITY, «. 1. das Unvermögen, die Untuͤch⸗ 
tigkeit, Unfähigkeit, Untauglichkeit ; 2 bad gefeh- 
lide Ginbernit (zuerben ober fonft ein Recht zu 


). 

To DISABLE, ». a. 1. unfähig, untauglich machen 
außer Stand feßen ; 2. etefiten hen " 
DISABLEMENT, s. bie Schwäche 5 bas geſedliche 


N . 
To DISABUSE, ev. a. aus dem Irrthume reißen, 
enttäufchen, zurecht weifen. 
To DISACCOMMODATE, v. a. Unbequemlidteit 


verurfaden. 

ACCOMMODATION, s. bie Unbereitfchaft, 
t n 

Te DISACCU SToM, v. a. abgewoͤhnen, entwoͤhnen. 


To DISACKNOWLEDGE, v. a. nicht aherfennen, 
{ "anen, verfäugnen. 
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DISACQUAINTANCE, - bie Unbefanntidaft, 
Unbefanntheit. 
To DISADORN, ». a. verunzieren. 
DISADVANTAGE, s. ber Nadtheil, Sdaden, 
Verluft ; das Ungünftige, Unbequeme (einer Stel- 
n 


lung). 

To DISADVANTAGE, v. a. Radtheil bringen, 
benadhtheiligen, ſchaden. 

DISADVANTAGEOUS (adv. — Lr), adj. nats 
theilig, ſchaͤdlich, unginftig, mit Radtheil ; — ness, 
s. die Nachtheiligkeit. 

To DISAFFECT, v. a. 1. Mißvergnügen erregen, 
unzufrieden madyen 3 ab ann 2. in Un⸗ 
orbnung bringen 5 3. witel ig finden. 

DISAFFECTED (ade. — Ly), adj. mifvergniigt, 
unzufrieden, abgeneigt ; — ness, s. bie Unzufrie⸗ 
denbeit, wogenet theit. , 

DISAFFECTION, «. die Abneigung, der Wider= 
wille, das Mißvergnügen. 

DISAFFECTIONATE, adj. abgeneigt 3 mißver- 


gnuͤgt. 
To DISAFFIRM, v. a. wiberfpreden. 
DISAFFIRMANCE, s. die Berneinung, Wider⸗ 


legung. 

To DISAFFOREST, v. a. einen Forft gemein 
machen, bas Forftrecht beffelben aufheben. 

To DISAGGREGATE, ». a. (eine Hdufung) aufs 


Idfen. 

DISAGGREGATION, s. bie Aufldfung (einer 

Däufung). 

To DISAGREE, v. «. nidht übereinflimmen ; 

verfdieden (verfdiedener Meinung), uneinig 
n. 


e 
LTSAGREEABLE (adv. — LY), adj. unange= 
mt unerfreulid), widrig ; — ness, s. bie Unan⸗ 
nehmlichkeit, Verdrieflidtett. IL, 
DISAGREEABLES, «. pl. col. Unannehmlidykei= 


ten. 

DISAGREEMENT, «. 1. die Berfäyiebenheit; 2 das 
üble Vernehmen, die Mißhelligkeit, Uneinigheit, 
Streitigfeit. 

To DISALLOW, v. a. mißbilligen, nicht zugeben, 
verweigern, verwerfen. 

DISALLOWABLE, adj. unzuläffig. 

DISALLOWANCE, «. die Mißbilligung, das Ver⸗ 


bot. 

To DISALLY, e. a. 1. burd) eine Mißheirath ver- 
einigen 3 2. trennen, auflöfen. 

To DISANCHOR, v. a. vom Anker loémaden, den 
Anker lichten. 

To DISANIMATE, v. a. entmuthigen. 

DISANIMATION, «. bie ——— Nieder⸗ 
geſchlagenheit. 

To DISANNUL, v. a. ungültig machen, für null 
und nidtig erklären, aufheben, abichaffen. 

DISANNULMENT, s. die Aufhebung, Abſchaf⸗ 


fung. 
To DISANOINT, v. a. bie Weihe nehmen 5 ber 
Weihe berauben. 
To DISAPPAREL, v. a. entlleiben. 
To DISAPPEAR, v. a. verfchwinden. 
DISAPPEARANCE, s. das Verſchwinden. 
To DISAPPOINT, v. a (Semanbeés Hoffnungen) 
vereiteln, täufchen, (feine Wuͤnſche, u.f.w.) nicht 
ewaͤhren, a geet aid ony täufchen 3 to — one, 
emanden fein Wort nicht halten, thn figen laffen 3 
to be disappointed, (in feinen Hoffnungen, Erwars 
tungen) betrogen, getäufcht werden 3 they — ed my 
designs, fie vereitelten meine nici e; how—ed 
she found herself! wie fehr fan fie ti betrogen ! 
he will be — ed, es wird ihm nicht gelingen ; I was 
— ed of a carriage, id) erhielt ein erwartetes Fuhr⸗ 
wert nicht; she — ed me of her visit, ich wartete 
vergeblich aufihren Beſuch; I was — ed of the for- 
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tune I expected, id) täufchte mid) in meiner Aus- 
fiht auf ein Vermögen; she was — ed in her ex- 
pectations, fie fand fid) in ihren Erwartungen 
getäufcht 5 I was — ed by him, meine Hoffnungen 
wurben von ihm (durd, ihn) vereitelt; ober er 
täufchte meine Erwartungen. 
DISAPPOINTMENT, s. die getäufchte Erwar⸗ 
Rett Jeretelang fehlgefchlagene Hoffnung, das 
e gen. 
To DISAPPRECIATE, v. a. geringfhhägen. 
Eat PROBATION, s. die mpbiligung, der 
abe 
DISAPPROBATORY, aay. mißbilligend. 
DISAPPROVAL, s. die Mißbilligung. 
To PEA PPROVE, v. a. mißbilligen, tabeln, vers 
werfen. 
To DISARM, v. a. entwaffnen ; berauben. 
DISARMER, s. ber Entwaffnenbe. 
To DISARRANGE, ». a. in Unordnung bringen, 


verwirren. 

DISARRANGEMENT, s. die Unordnung, Vers 
wirrung. 

To DISARRAY, v. a. 1. + entkleiden; 2. in Unord⸗ 
nung bringen, verwirren. ; 
DISARRAY, « 1. + bie Nadtheit; 2 Verwirs 


rung. 

To DISASSOCIATE, v. a. trennen. 

DISASTER, s. das Unglid, ber Unftern, bie 
Widerwärtigkeit. 

To DISASTER, v. a. ungluͤcklich machen; quälen, 
kraͤnken, betrüben. 

DISASTROUS (adv. — uy), adj. unglüdtich, 
— elend, jaͤmmerlich; — ness, s. bie Ungluͤ 
eligkeit. 

To LISAVOW, v. a. 1. läugnen 3 2. nicht anerken- 
nen, verwerfen. 

DISAVOWAL (— went), s. 1. dad Laͤugnen; 2 
bie Nidjtanerfennung, Verwerfung. 

To DISBAND, v. I. a. abbanfen, verabicdieben, 
entlaffen s II. n. fid) trennen, fic) gerftreuen, aus⸗ 
einander geben. 

To DISBARK, v. a. ausſchiffen, ans Land fegen, 


landen. 
DISBELIEF, s. ber Unglaube, Sweifel, bad Miß- 


trauen. 

To DISBELIEVE, v. a. nidt glauben, bezweifeln, 
mißtrauen. 

DISBELIEVER, s. ber Ungläubige, Zweifler. 

To DISBENCH, ». a. aufjagen, vertreiben. 
DISBODIED, adj. enttdrpert (w. uͤ.). 

To DISBOWEL, u, a. ausweiben, auönehmen. | 
To DISBUD, v. a. die Sinospen ober Sprößlinge 
abbredhen, auspugen. 
To DISBURDEN, v. a. 
to — one’s heart, fein 

ütten. 

To DISBURSE, v. a. 1. auszahlen; 2 audlegen, 
vor{diefien. 

DISBURSEMENT, «. 1. die Ausgabe 5 2 Auslage, 
ber Vorfchuß. 

DISBURSER, «. 1. ber Auszahler ; 2. ber Vor⸗ 
ſchuß leiftet. ; 

DISC, s. die Scheibe 3; — of the sun, die Gonnens 
{cheibe 3 — of the moon, bie Mondſcheibe. 

To DISCALCEATE, v. a. bie Schuhe ausziehen. 

DISCALCEATION, s. das Schuhaußziehen. 

To DISCANDY, ev. 2. fid) aufldfen, [ömelgen. 

To DISCARD, ». a. 1. wegwerfen (die Karten in 
einigen Sartenfpielen); 2. abbanten, abfegen, 
verabichieben. 

DISCARNATE, adj. entfleifcht, fleiſchlos. 

To DISCASE, v. a. entkleiden. 

To DISCERN, v. a. & n. 1. unterfcheiden; beur- 
theilen; 2. „erkennen, gewahr werben, fehen. 


n. entlaften, entladen 3 
rz erleichtern oder aus⸗ 


DIS 
DISCERNER, a. der Beurtheiler, Kenner, Rid 


er. 

DISCERNIBLE (adv. — ry), adj. unterſcheibbar, 
erfennbar, erfenntlid 5 naar merflid) ; — ness, 
s. die Unterfcheibbarkeit ; Sichtbarkeit. 

DISCERNING (adv. — LY), adj. ſcharffichtig, 

arffinni 

DISCERNMENT, s. bie Unter(dheibungstraft, 
Beurtheilungstraft, der rffinn. 

DISCERPIBILITY, s. bie Srennbarkeit, 3erreiß- 


barkeit. 
DISCERPTION, s bie 3erreißung, Zerftüde 


un 
To DISCHARGE, v. I. a. 1. entladen, ausladen, 
abladen, ausſchiffen, loͤſchen; 2. losſchießen, ab- 

euern ; 3. ausftoßen, auslaflen, äußern; 4 er 
en, auéfliefen laffen, auslaufen laffen 53 5. ſich 
entledigen; verrichten 5; 6. erfüllen; 7. befreien, 
Ioslaflen, freifprechen, Ioßfprechen ; 8. M. E. be: 
gebten, entrichten, abthun, einldfen, abführen (eine 
ratte); quitticen; 9. wegfchaffen, aufheben (— 
from, von); 10. entlafien, verabfdieden 5 to — 
one’s conscience, fein Gewiffen frei maden, 
ein gutes Gewiffen behalten ; to — from duty, ber 
flict entlaffen ; ablöfen; to — a volley, eine 
Ive geben ; it discharges matter, es eitirt; II. 
nm. auseinander gehen, fi theilen ; fic) entlaben. 

DISCHARGE, s. 1. der Ausbrudy, Ausfluß ; 2. 
das Losgehen, Losbrennen, Abfeuern, die Salve ; 
3. Ausladung, Loͤſchung; 4 Befreiung, Losfpre- 
gun bas Ledſegeld ; 5. die Entlaffung; ber 

bſchied; 6. bie Verridtung, Vollziehung; 7. 
Bezahlungs Quittung z 8. bie Ausnabme, das 
rivilegium ; — of one’s office, bie Abmwartung 
eines Amtes. 

DISCHARGER, sz. 1. ber entladet, u.f.w. sid. Te 
DiscHaraE ; 2. (or discharging rod) Auslaber (der 
Elektricitaͤt). 

DISCINCT, adj. ungegürtet, 

DISCIPLE, s. der Schüler, Jünger. 

To DISCIPLE, o. a. 1. erziehen ; 2. bebebren. 

DISCIPLELIKE, adj. einem Schüler geziemend, 


fhülermäßig. 
DISCIPLESHIP, «. der Schülerftand, die Juͤnger⸗ 


ſchaft. 

DISCIPLINABLE, adj. gelehrig, folgfam; — 
ness, s. die Gelebrigteit 

DISCIPLINARIAN, I. adj. zur Zucht gehörig ; 
II. «. ber ftrenge auf Zucht und Orbnung Halt. 

DISCIPLINARY, adj. zur Zucht, Ordnung ober 
Erziehun gehörig, 

DISCIPLINE, s. 1. die Budt, Ordnung ; Manné- 

audt 2. Unterwiirfigteit ; 3. ber Unterricht; bie 

rziehung, Einübung ; 4 Disciplin, Wiffenfdaft 5 

5. Zuͤchtigung, Kafteiung. ; , 

To DISCIPLINE, v. a. 1. ziehen, in Budt und 
Orbnung halten; 2 erziehen, unterrichten, unters 
weifen, bilden 3 3. züdhtigen, geifeln, tafteten. 

To DISCLAIM, v. a. entfagen, Verzicht leiften, 
verläugnen, nicht anerfennen, abläugnen. 

DISCLAIMER, s. 1. der Berläugner; 2 LT. 
Widerfprud. 

To DISCLOSE, v. a. aufſchließen, enthüllen, ent= 
bedten, tund maden. 

DISCLOSE, «. die Enthüllung. , 

DISCLOSER, s. ber Entdecker, Entwidler. 

DISCLOSURE, s. bie Gnthällung, Aufdeckung; 
Gntbedung. 

To DISCOLOR, v. a. 1. entfärben, anders färben ; 


2. entftellen. 
DISCOLORATION, «. 1. die Verfärbung, Ver 
iefung ; 2. Entftellung ; 3 Med. T. collect. das 


een. 
DISCOLORED, adj. 1. bunt 3 2. entfärbt. 
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te v. a. (eine Armee) zerfireuen, 
en, (lagen. 

DISCOMFIT’ Discourrrune, s. bie Niederlage. 
DISCOMFORT, s. ber Unmuth, das Mißbehagen, 
der Berbruß, bie Betrübniß, Samermutd. 

Te DISCOMFORT, »v. a. tränten, betrüben, ent⸗ 
mutbigen, beftürzen. 

To DISCOMMEND, e. a. tabeln, berabfegen. 
DISCOMMENDABLE, adj. tadelbaft, unribm- 
lid); — ness, s. bie Dadelbaftigteit. 
TSCOMMENDATION, s. der abel, üble 


DISCOMMENDER, s. ber Zobler. 

Te DISCOMMODE, ev. a. beläftigen, beichweren, 
beſchwerlich fallen. 
DISCOMMODIOUS, adj. läftig, beſchwerlich, uns 
bequem, ungelegen. 

DISCOMMODITY, «. die Beichwerlichkeit, Unbe- 
quemlidfeit, Ungelegenbeit, das Ungemad). 

To DISCOM MON, v. a. des Gemeinderedhtes (oder 
des Borrechtes) berauben. . . 

Te DISCOMPOSE, ». a. 1. in Unorbnung bringen, 
venvitren, zerrütten 5 2. beunrubigen, verdrieplid) 
machen, Berbruß verurfaden ; Discomposed, adj. 
mißmuthig, verdrießlich. 

DISCOMPOSURE, s. 1. die Verwirrung, Unorb- 
nung ; 2 Unrube ; der Mtifmuth. . 

To DISCONCERT, v. a. 1. aus ber Faffung brin= 
gr verlegen machen 5 2. vereiteln 5 — ion, s. bie 


une: oe 
NE RMITY, s. die Ungleichheit, Unge⸗ 
mößheit. . 
DISCONGRUITY, s. die Ungleidbeit, Ungemäß- 
kit, der Widerſpruch. 
To DISCONNECT, o. a. trennen. 
DISCONNECTION, « bie Srennung, Spal- 


tun 

To BISCONSENT, v. a. nicht übereinflimmen, 
abweichen (— from, von). 

DISCONSOLATE (adv. — Lr), adj. troftlos, uns 
troͤſtlich; — ness, s. die Troftlofigkeit. 

DISCONSOLATION, s. die Zrofflofigkett. 

DISCONTENT, I. adj. mißvergnügt, ungufrieden 3 
Il. a. sing. 1. das Mißvergnügen, die Unzufrieden⸗ 
beit ; 2 pl. bie Mißvergnügten. 

Te DISCONTENT, v. a. mifvergnigt ober unzu⸗ 
frieden machen, beleidigen. 

DISCONTENTED (adv. — ty), adj. mifver- 
gnugt, unzufrieben ; verbrießlich, miberifdh — ness, 
1. ad. DiscoNTENTMENT. 

DISCONTENTING, adj. unbefriedigend, wi- 


brig. 

DISCONTENTMENT, s. die Unzufriedenheit, das 
Rifoergniigen. 

DISCONTINUANCE, )«. 1. die Unterbredung, 
DISCONTINUATION, f Unterlaffung, das Aufs 
hoͤrenz; 2 bie Trennung; — ance, L. T. bie 
terbrehung (bed Befiges), das Liegenlaffen (einer 


Gt, u.f.w.). 
To DISCONTINUE, ve. I. a. 1. nidjt en 
unterbrechen 3 unterlaflen, liegen laffen, einitel- 
en i IL n. ftoden, aufhören, unterbrodjen, ge= 
enn. 

DISCONTINUITY, s. der Mangel bes Zuſam⸗ 
menbangs, die Lice. 

DISCONTINUOUS, adj. 1. unterbrodyen, unzus 
fammenbangenbd ; 2. weit, gähnenb. 
DISCONVENIENT, adj. ungereimt, unftatt= 


ft. 
DISCORD, s. 1. die Mißhelligkeit, Uneinigkeit, 
Auietradit 3 2 Mus. T. Diffonanz ; der Miß- 


nig. 
DISCORDANCE, Discorpancy, s. vid. Dis- 
CORD. . 
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DISCORDANT (adv. — xy), adj. 1. nicht flims 
mend, mißtönend, miftlingend; 2. nicht überein- 
immenb, mißbellig 53 3. wider[predend, im Wi⸗ 


prud). 

DISCORDFUL, adj. zäntifch. 

To DISCOUNT, v. a. abziehen (Binfen), abrechnen ; 
M. E. biscontiren. 

DISCOUNT, s. ber Abzug, Rabatt; M. E. Dis⸗ 
conto; — days, DiscontosTage ; bank of — and 
deposit, bie Disconto⸗ und DOepofitobank. 
DISCOUNTABLE, adj. nicht abziehbar ; tein 
Disconto zulaflend. 

To DISCOUNTENANCE, v. a. 1. nicht bulben, 
verbieten, mifbilligen; 2 fid) einer Theilnahme 
an etwaß entfagen. 

DISCOUNTENANCE, «. der Kaltfinn, das un⸗ 
freundliche Benehmen, die Verachtung. 

DISCOUNTENANCER, s. ber ſich einer Theil⸗ 
nahme an etwas Entziehenbe ; ber Berddyter. 
DISCOUNTER, s. M. E. der Disconto giebt, der 
Discontirer, Discontant. 

To DISCOURAGE, v. a. muthlos madyen, entmu= 
thigen, abfchreden, die Luft benehmen. 
DISCOURAGEMENT, s. 1. die Abſchreckung, 
Entmuthigung ; 2 das Abfchredungsmittel. 
DISCOURAGER, «. der muthlos madıt, abfchredt, 


u.f.w. 

DISCOURSE, «. 1. bie Rede, bas Gefpr d 5 2. ber 
Vortrag ; 3. die Abhandlung. 

To DISCOURSE, v. n. 1. reden, fprechen, {id 
unterreben ; 2. abbanbeln 3 to — of a thing, Über 


etwas fprechen. 

yar daa s. 1. ber Rebner ; 2. Schriftfteller, . 
erfaffer. 

DISCOURSIVE, adj. 1. geſpraͤchsweiſe; 2. {lies 
enb. 

DISCOURTEOUS (adv. — ır), adj. unmanierlich, 

ner — ness, s. bie Unmanierlidfeit, Roh⸗ 

e 


DISCOURTESY, «. 1. die Unhdflidfeit, Grobheit; 
2. das Mißfallen. 

DISCOUS, adj. B. T. breit, flach. 

To DISCOVER, v. a. entbeden, aufdeden, enthüls 
len; auskundſchaften, ermitteln. 

DISCOVERABL (adv. — LY), adj. entbedbar, 
idtbar. 

DISCOVERER, s. 1. ber Entbedier; 2 Kund⸗ 
fchafter, Späher, Spion. 

DISCOVERY, s. bie Entdeckung, Aufbedung. 

DISCREDIT, s. 1. ber Mißcrebit, ſchlechte Ruf, 
bie Unebre, Saanbe ; 2. ber Unglau t. 

To DISCREDIT, ev. a. 1. in Wißcrebit fegen, in 
übeln Ruf bringen, verunglimpfen, verfchreien ; 
2. nicht trauen, nicht glauben, bezweifeln. 

DISCREDITABLE, adj. entehrend, ehrwibrig, 
ſchimpflich 


Uns | DISCREET (adv. — ır), adj. 1. vorſichtig, vers 


ftändig, befonnen 3 2. verfchwiegen ; 3. befcheiben ; 
— ness, s. 1. bie Borfichtigkeit, der Verftand ; 2 
bie Beſcheidenheit. 
DISCREPANCE (— cr), ». bie Verfchiedenheit, 
Mishelligkeit, ber Widerſpruch. 
DISCREPANT, adj. verſchieden, mißhellig, wider⸗ 
fpredhenby wiberftreitend. 
DISCRETE, adj. getrennt, abgefondert. 
DISCRETION, s. 1. die Klugheit, Befonnenheit, 
Vorfidtigteit; 2. Verſchwiegenheit; 3. bas Bes 
lieben, Gutduͤnken, die Willtührz; 4. + Iren 
nung; years of —, bie Sabre bes Verftandes ; 
to use one’s —, feinem Urtheile folgen, nad) Gut⸗ 
binten handeln; to surrender at —, fid auf 
Gnabe und Ungnade ergeben; it is at your —, 
es fteht in Ihrem Belieben, es ift Ihnen gang 
überlaflen. 








DIS 


DISCRETIONARY (adv. — ae) adj. wills 

DISCRETIONAL, kuͤhrlich, 
unumſchraͤnkt, beliebig. 

DISCRETIVE (adv. — ry), adj. 1. abſondernd; 
2. abgefonbert. 

DISCRIMINABLE, adj. unterfcheibbar. 

To DISCRIMINATE, v. a. 1. unterfceiben ; 2. 
abfonbern. 

DISCRIMINATE (adv. — Ly), adj. unterſchieden, 
abgefondert 5; — ness, s. bie Verſchiedenheit. 

DISCRIMINATING, adj. 1. unter{deidend; 2. 


charakteriſtiſch. 
DISCRIMINATION, «. 1. bie Unterfcheibung ; 
2. der Unter{died, baé Unterfcyeibungsmertmaal. 
DISCRIMINATIVE (ade. — ty), adj. 1. unters 
fheidend 3 2 charatteriftifd. 

DISCUBITORY, adj. zum Anlehnen gemadt. 

To DISCULPATE, v. a. entſchuldigen; losfpres 
den (von einem Vergeben). 

DISCUMBENCY, s. da8 Liegen bei Difche. 

To DISCUMBER, ». a. entledigen, entlaften. 

DISCURSION, «. das Hinz un net 

DISCURSIVE, adj. 1. unftät, bin und ber lau⸗ 
fend; flatterhaft ; 2. (adv. — ty) fließend, buͤn⸗ 
Fa gründlich ; — ness, s. bie Bünbigkeit ; Schluß- 
olge 


DISCURSORY, adj. bündig, grünblidh. 

DISCUS, s. 1. die Wurfſcheibe; 2. vid. Disc. 

To DISCUSS, v. a. 1. genau unterfuchen, erörtern 5 
2. Mid. T. zertheilen. 

DISCUSSER, s. ber Unterfucher, Erörterer. 

DISCUSSION, s. 1. die genaue Unterfudung, Er⸗ 
drterung 3 2. Med. T. Zertheilung. 

DISCUSSIVE, adj. zertheilend. 

DISCUTIENT, I. s Med. T. das zertheilenbde 
Mittel; II. adj. zertheilend. 

To DISDAIN, v. a. veradten, verfhmähen, für 
unmürbig halten. 

DISDAIN, s. die ftolge Veradtung, Verſchmaͤhung; 
der Widerwille, Unmwille, Zorn; to hold in—, 
gering ſchaͤtzen. 

DISDAINFUL (adv. — ty), adj. verihmähend ; 
bodymiithig, verachtend; — ness, s. die flolze Ber 

t 


adtung. 
DISEASE, s. bie Krankheit, Unpäßlichkeit. 
To DISEASE, v. a. 1. krank maden, anfteden ; 
2. beunrubigen, befdrweren. 
DISEASED, adj. trant, unpaß. , 
DISEASEDN ESS, s. die Krankheit, Krankhaftig- 
it 


DISEASEFUL, adj. 1. verpeftet ; 2. laͤſti 

DISEASEMENT, s. die Ungemäglichkeit, Be: 
fhwerbe, Unrube, Störung. 

DISEDGED, adj. ftumpf. 

To DISEMBARK, v. 1. a. ausſchiffen; II. =. aus- 
fteigen, landen. 

To DISEMBARRASS, v. a. aué einer Verlegen 
heit ziehen, frei machen, befreien. 

DISEMBARASSMENT, «. bie Befreiung (aus 
einer Verlegenbeit). 

To DISEMBAY, v. a. aus der Bay oder Bucht 


fegeln. ; 
To DISEMBITTER, v. a. das Bittere benehmen, 


en. 

DISEMBODIED, adj. entkoͤrpert. 

To DISEMBODY, v. a. 1. entlörpern; 2. Mil T. 
des Kriegsbienfies entlaffen, auflöfen. 

To DISEMBOGUE, ». I. a. ergießen, binausıwer- 
fen II. ». ſich ergießen, ausmuͤnden, auöfließen, 
erauéfabren. 

DISEM BOGUEMENT, «. baé Ergießen, u.f.w. 
To DISEMBOWEL, v. a. ausweiben. . 
To DISEMBROIL, v. a. berauéwideln, entwi- 
dein. 158 
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To DISENABLE, v. a. der Fähigkeit berauben, 
unfähig machen, entnerven, entmannen, entkraͤf⸗ 
ten 


To DISENCHANT, v. a. entzaubern. 

To DISENCUMBER, ». a. von einer Unruhe ober 
Beſchwerde befreien, entladen, entlaften, entlaffen, 
entbinden, entlebigen. 

DISENCUMBRANCE, s. bie Entlaffung, Be 
freiung von Unrube, u.f.w. 

To DISENGAGE, v. a. loswideln, befreien (— 
from, von) 3 abziehen. 

DISENGAGED, part. adj. 1. frei, befreiet ; ent- 
bunden; 2. ungebunben, unbeidhäftigt ; 3. nicht 
verfagt, nicht verfproden, nicht eingeladen. 

DISENGAGEDNESS, «. 1. bie Freiheit, Unges 
bunbenbeit; 2. Mufe. 

DISENGAGEMENT, s 1. bie Befreiung ; 2 
Kreibeit, Mufe. 

To DISENNOBLE, v. a. entabeln. 

To DISENROLL, v. a. ausſtreichen. 

To. DISENSLAVE, e. a in Freiheit fegen, be 


freien. 

To DISENTANGLE, v. a. 1. auseinanderwideln 
ober wirren, aufwideln 5 2 loswideln, losmadyen ; 
3. trennen. 

DISENTANGLEMENT, «. bie Befreiung, Los⸗ 


machung. 
To DISENTER, ev. a. vid. To Disinten. 
To DISENTHRAL, ©. a. (von der Gelaverei) be: 


freien. 
DISENTHRALMENT, «. die Befreiung (von der 
Sclaverei). 
To DISENTHRONE, ». a. vid. To DETHRONE. 
To DISENTITLE, v. a. eines Anfprudyes berau- 


ben. 

To DISENTRANCE, v. a. (aus einer Entzädung 
oder vom tiefen Schlafe) erweden. 

To DISESPOUSE, ev. a. zurüdtreten, bas Che 
verfprechen zurüdnehmen. | 

To DISESTEEM, v. a. gering ſchaͤtzen, nicht (febr) 
adten, mißachten. , ; 

DISESTEEM, s. bie Geringſchaͤhung, das 

DISESTIMATION, § Mifachten. 

DISFAVOR, s. 1. die Ungunft, Ungnade 3 2. ber 
Unmuth, Unwille; 3. Radtheil. 

To DISFAVOR, ev. a. 1. nidt amade, mit 
Unmillen begegnen; 2. die Gunft entziehen. 

DISFAVORER, «. der Gegner. 

DISFIGURATION, s. 1. bie Entftellung ; 2. Un- 
geftaltheit, Haͤßlichkeit. 

To DISFIGURE, v. a. entftellen, verunftalten, ver⸗ 
ftümmeln, verderben. 

DISFIGURER, s. ber Entfteller, u.f.w. 

DISFIGUREMENT, «. die Ungeftaltheit, Gntftel- 
lung, Berunftaltung. 

To DISFOREST, v. a. 1. einen Wald lidten, oder 
auérotten ; 2. vom Forftrechte befreien, zu einem 
Gemeingute maden. 

To DISFRANCHISE, v. a. der §reibeiten ober 
Gorredte berauben. 

DISFRANCHISEMENT, s. bie Beraubung der 
Sreiheiten, u.f.w. 

To DISFURNISH, v. a. ben Hausrath, u.f.w. 
wegnehmeri, räumen, leeren, berauben. 

To DISGARNISH, v. a. 1. (die Zierathen) abneh⸗ 
men, entblößen ; 2. Mil. T. bie Kanonen aus einer 
Seftung nehmen. 

sen ERISON, v. a. von Befagung ents 

lößen. 

To DISGORGE, o. a. auöfpeien, auéwerfen; ers 


gießen. 
DISGORGEMENT, s. das Ausfpeien, der Aue 
wurf. 
DISGRACE, s. 1. bie Unehre, Schande, der 
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Schimpf; 2. bie Ungnabe 3 to brin pon 
(on), (einem) Schande machen, Ecande über 
einen n. 

To DISGRACE, «. a. 1. entebren, fddnben, 
Schande machen; 2. in Ungnade bringen 3 to be 
diegraced, in Ungnade gefallen feyn. - 
DISGRACEFUL (ade. — uy), adj. ſchaͤndlich, 
ſchmaͤhlich, ſchmachvollz — ness, «. die Schande. 
DISGRACER, s. ber Entehrer, Schänder. 
DISGRACIOUS, adj. wibrig ; ſchandlich. 

To DISGUISE, «. a. 1. verkleiden, vermummen ; 
2 entflellen; 3. Ag. verftellen; verbergen, ver- 
Gullen (— from, vor); 4 vnig. berauſchen. 
DISGUISE, s. 1. die Verkleidung, Sermummung ; 
5 . Larve, ber Schein, Vorwand; 3. vulg. 


DISGUISEDLY, ade. verborgener, verftedter 
e. 
DISGUISEMENT, «. 1. die Verkleidung, Ver⸗ 
UN 5 2 fg. ber Schein. 
| DISaU18 R, s. 1. der fid) Berkleidende ; '2. Ente 
DISGUST, « 1. der Ekel, Widerwille; 2 das 
Mißfallen, ber Aerger; to (take) — at ..., fid 
ein vor ..., Ekel haben an ... 5; fic ärgern 
To DISGUST, v. a. 1. Ekel verurfaden, anefeln ; 
2 wrleiden; 3. verbrießen, ärgern ; 4. beleibigen ; 


to be disgusted with ..., Gel haben an .... 
DISGUSTFUL, adj von rg gebäffig 5 
i igteit. 


(a) — u 


ib 
Widr 
DISGUSTING (ade. — Lx), adj. aneteind, efel- 


baft, widrig. 

DISH, s. 1. die Schäffel; Taſſe, das Schälchen ; 
2 Gericht; — butter, die gute, friſche Butter, 
Maibutter ; — clout (cloth), der Sdeuerlappen, 
Biſchhader; — cross, das Schuͤſſelkreuz; —stand, 
ber Unterfeßer 3 — warmer with iron heater, ein 
Shüffelmärmer mit einem eifernen Bolzen; — 
wash (— water), das Spühvafler, Aufwafchwaffer 5 
— washer, ber Taucher (ein Vogel). 

To DISH, v. a. (— ur) anrichten, auflegen, auf- 
tifden, auftragen. 

DISHABILLE, s. die Hauskleidung, das Nadıt- 


» Morgentleid. 
DISHARMONIOUS, adj. mißtönig, nidjt fibers 
einſtimmend. 
naxkMoNv, s. der Mißklang; die Mißhellig⸗ 


Te DISHEARTEN, v. a. muthlos, verzagt machen, 

entmutbigen, abfchreden. 

DISHERISON, s. eid. D1sinHERISON. 

Te DISHERIT, ve. a. vid. To Disixuerıt. 

To DISHEVEL, v. I. a. (bie Haare) auseinanber- 

teifen, zerzauſen; II. 2. unorbdentlid liegen 3 dish- 

evelled, mit aufgeldétem (nadlafftg fliegendem) 
ar. 


DISHING, ad. T. vertieft, bobl. 

DISHONEST (ade. —ır), adj. 1. unredlid); 2. 
entebrt; 3. unverfchämt, unteufd); Dishonesty, s. 
1. die Unredlichkeit; 2 Unteufchheit. 

TBO ONOR, s. bie Unehre, hate; Sdmad, 


To DISHONOR” ». a. 1. unwürbig bebandeln ; 
2 verunehren, be(dimpfen; 3. verunftalten; 4. 
entehren, jhänden;z to — a bill (a signature), Af. 
E. die Annahme oder Bezahlung eines Wechſels 


wrweigern 3 proteftiren. 

DISHONORABLE (ade. — ty), adj. ebrlos, 
ſchaͤnd N] {chimp flid. 

DISHONORER, s. ber Entehrer, Ehrenſchaͤnder, 


be 
To DISHORN, v. a. bie Hörer nehmen. 
DISINCLINATION, s. bie Abneigung. 


DIS 


To DISINCLINE, ». a. abgeneigt, abwendig ma⸗ 
den 5 Disinclined, adj. abgeneigt. 
To DISINCORPORATE, v. a. abfondern, trenz 
nen, ſcheiden. 
DISINCORPORATION, s. 1}. bie Aufldfung eines 
Vereins; 2 Entziehung der Vorredte einer Ge⸗ 
e 


meinbe. 
DISINGENUOUS (ade. — Ly), adj. unreblich, 
alfch, argliftig; — ness, s. bie Unredlidteit, 

chbei 


alfchheit. , e 
DISINHERISON, «. baé Gnterben, die Enter: 


bung. 
To DISINHERIT, v. a. enterben. . 
To DISINTER, v. a. wieber auégraben (einen 


aobten). 

DISINTERESSED, part. adj. vid. Disinter- 
ESTED. 

DISINTERESSMENT, «. vid. DisinrEREstEpD- 


NEBS, 

DISINTEREST, s. die Uneigenndgigteit. 
DISINTERESTED (adv. — ır), adj. 1. keinen 
Theil an etwas habend ; 2 unparteiifch ; 3. uns 
eigennügig; — ness, s. 1. die Unparteilichkeit ; 
2. Uneigennhgigheit. 

DISINTERMENT, . bas Ausgraben (einer 


Leiche). 

To DISINTHRAL, «. a. vid. To DisENTHRAL. 

To DISINURE, v. a. entwöhnen; abgewöhnen 
(einem etwas). 

To DISINVITE, v. a. (eine Einlabung) abfagen. 

To DISINVOLVE, ». a. I. entwirren, entwideln 5 
2. losmadens; 3. befreien. 

To DISJOIN, v. a. trennen. 

To DISJOINT, v. I. a. 1. aus ben Fugen reißen, 
ausrenten, verrenfen; 2. perthetlen, erlegen 5 
erfdhneiben ; zerftüdeln; IL. =. zerfallen, aus⸗ 
allen. 

DISJOINT (adv. — ty), adj. getheilt, getrennt, 
zertheilt, gertrennt. 

DISJUNCT, adj. gefondert, abgefondert, getrennt. 

DISJUNCTION, s. die Abfonderung, Srennung. 

DISJUNCTIVE, I. adj. einander aué{dliefend, 
trennend; II. =. bie trennende Conjunction 5 — ly, 
adv. 1. ausſchließend, beſonders; 2. mit Unterz 
fcheidbung, beftimmt. 

DISK, s. 1. die Scheibe ; Wurffcheibe 5 2. Sonnen- 
ober Monbfcheibe. , 

DISKINDNESS, «. 1. die Ungütigkeit, Unfreunb- 
lichkeit ; 2. ber Schabe. 

DISLIKE, s. 1. die Abneigung, der Widerwille, 
das Mißfallen ; 2. die Verbrießlichkeit. 

To DISLIKE, v. a. wibrig finden, mißbilligen, 
tadeln, nicht mögen. 

To DISLIKEN, v. a. unähnlidy machen. 

DISLIKENESS, s. bie Undbnlidfeit, der Unter- 


ſchied. 
DISLIKER, s. ver Mißbilliger, Tabler. 
To DISLIMB, v. a. glieberweife zerſtuͤcken, zer⸗ 
eißen. 
To DISLOCATE, v. a. verrüden ; verrenfen. 
DISLOCATION, «. die Berridung; Verren⸗ 


tung. 

To DISLODGE, v. I. a. 1. vertreiben, verjagen 5 
auftreiben 3 aufjagenz 2. auéraumen; 3. verle= 
gen, verfegenz; IJ. n. ausziehen, wegziehen 3 
aufbrechen. 

DISLOYAL (adv. — ır), adj. 1. treulos, ungebors 
fam, ungetreu (gegen ben Lanbdesherrn) ; 2. uns 
reblid); 3. untreu (in ber Ehe und ber Liebe); 
— ty, s. bie Dreulofigteit, Untreue. 

DISMAL (adv. — Ly), adj. 1. ſchrecklich, graͤßlich; 
2 elend, traurig, tribe 3; — ness, s. 1. das Schreck⸗ 
liche, Graͤßliche; 2. Elend, ber Kummer, Gram 5 
3. die Traurigkeit. 


DIS 


To DISMANTLE, ». a. 1. entblößen, ausziehen, 

berauben ; 2 (die Mauern ober Walle einer Fee 

Ep nieberreißen, abbrechen 3 3. abtateln (ein 
) 


To DISMASK, ». a. entlarven. 

To DISMAST, ». a. entmaften (ein Schiff). 

To DISMAY, v. a. in Schreden fegen, erſchrecken, 
bange machen, entmuthigen, nieberihlagen. 
DISMAY, s. das Schreden, die Furdht, Vangig- 

keit; in — , beftürzt. 

DISME, s. der Sebente. 

To DISMEMBER, v. a. zergliedern, zerftüdeln, 

erreißen. 

LISMEMBERMENT, s. bie Zergliederung, ders 
ftüdelung, Bertheilung. 

To DISMISS, v. a. 1. entlaffen, fortſchicken; 2 ab⸗ 
banfen ; beurlauben ; 3. fahren laffen 5 to —a cause 
in chancery, L. T. eine Gace in ber Kanzellei 
abmeien ; to — one’s wife, fein Weib verftoßen. 

DISMISSION (Dıiswissar), s. bie Entlaflung ; ber 
Abſchied; Urlaub. 

DISMISSIVE, adj. entlaffend. 

To DISMORTGAGE, v. a. einlöfen. 

To DISMOUNT, v. I. a. 1. aus dem Sattel he⸗ 
ben, abwerfen, abfegen; 2 von ber Laffette 
abnehmen (die Kanone), abheben ; auseinander 
legen (eine Zlinte, u.f.w.); II m. berabfteigen, 
abfteigen (vom Pferbe), abfigen. } 

To DISNATURALIZE, v. a. ded Redhts eines 
Gingebornen berauben, für einen Frembdling ers 
tlaren, zum Ausländer maden. 

DISNATURED, adj. 1. unnatürlid) 5 2 gefühllos, 
graufam 5 3. außerordentlich). 

DISOBEDIENCE, «. ber Ungehorfam, bie Wiber- 


fpanftigteit. ; 
DISOBEDIENT (adv. — u) adj. ungeborfam ; 
— ness, s. bie Ungeborfamteit, Widerſpaͤnſtig⸗ 


teit. 
To DISOBEY, v. a. nicht befolgen, unbefolgt laffen ; 
nicht geborchen. , 
DISOBLIGATION, «. 1. bie Ungefälligkeit, Un 
böflichkeit ; 2 Beleidigung. 
DISOBLIGATORY, adj. bie Pflicht erlaffend, 
einer Verbindlichkeit überhebend. In 
To DISOBLIGE, v. a. 1. ungefällig, unverbindlich, 
unfreundlid) feyn 3 2. unbdflid) begegnen ; 3. zu⸗ 
wider handeln; 4. beleidigen. 
DISOBLIGER, s. der Beleidiger. 
DISOBLIGING (adv. — Lr), adj. 1. ungefällig ; 
2. un oe” unartig; beleibigend ; —ness, s. baé 
unhöfliche, unfreundlide, bariche Benehmen 5 bie 
Ungefälligkeit, Unfreunblichkeit. 
DISORBED, adj. der Babn entrüdt. 
DISORDER, s. 1. die Unorbnung, Verwirrung, 
Zerrättung ; 2. Unruhe, ber Aufruhr; 3. die Ge- 
zjetsterteun 3 4. Krant ; 
o DISORDER, ev. a. 1. Hnorbnung bringen, 
verwirren, zerrütten, beunrubigen 3 2 Tran ma= 


n. 

DISORDERED. adj. 1. unordentlich, verworren; 
2. lieberlid, wuͤſtz 3. lafrrba 3 —ness, s. das 
unorbentliche Wefen, die Verwirrung. 

DISORDERLY, adj. & adv. 1. unordentlid, ver⸗ 
wirrt 5 2. gefeglos 3 fehlerhaft; 3. ausfchweifend, 
liederlich, lafterbaft; — assemblies, unerlaubte 
Verfammlungen ; — doings, Ausſchweifungen. 

DISORDINATE (adv. — ty), adj. unordentlid. 

DISURGANIZATION, s. 1. die Aufldfung (des 
Organismus) ; 2. 3errüttung, Unordnung. 

To DISORGANIZE, v. a. auflöfen, zerftüden, 

TE DISOWN, va 1. micht zugeſtehen, 18 
0 ‚ma. 1. nicht zuge nN, laugnen 5 
2. nicht anerfennen 5 to — a son, nicht alé Sohn 
anerkennen 3 the disowned, der (bie) Berftoßene. 


DIS 


To DISOXIDATE, &c., vid. To Deoxrparte, 
&c. 

To DISPAIR, ». a. entpaaren, trennen. 

DISPARADISED, adj. aus einer gluͤcklichen in 
eine unglüdliche Lage verfest. 

To DISPARAGE, o. a. 1. verringern, berab= ober 
berunterfegens fchmälern, beeinträchtigen 5 vers 
achten 3 tadeln; 2. eine Perfon unter ihrem Stand 
verbeirathen. 

DISPARAGEMENT, «. 1. bie Xerfleinerung, 
Schmälerung ; Entehrung, Schande; 2 L. 7. 
Mipheirath. 

DISPARAGER, s. 1. ber Berkleinerer, Beſchim⸗ 
pfer ; 2. Stifter einer Mißheirath. 

DISPARAGINGLY, ade. aus Beradıtung. 

DISPARATE, I. adj. ganz ungleid, ganz ver⸗ 
fdieden ; Il. disparates, s. pl. Ungleichheiten, Uns 
gereimtheiten. 

DISPARITY, s. 1. bie Ungleichheit 3 2 Berichie 
benbeit; 3. Unfchicklichkeit. 

To DISPARK, v. a. L. einen Park ober Forft oͤff⸗ 
nen, bie Umgdunung wegräumen, entpferden ; 
2. frei machen. 

DISPART, s. Mil. T. ber Galiber. 

To DISPART, v. a. 1. theilen, trennen ; fpalten; 
2 Mil. T. calibriren, oder bie Müntung eines 
Stüdes ausmeffen. 

DISPASSION, s. die Gemithérube, Unbefangen- 


eit. . 

DISPASSIONATE (adv. — ır), adj. 1. Leiben- 
ſchaftslos, rubig, gelaffen ; 2. unbefangen 3 3. un- 
parteiiich, mäßig. 

To DISPATCH, »v. IJ. a. 1. eilig abfertigen, abfen: 
ben; 2. geiäwind verrichten, abthun, beſchleuni⸗ 
gens 3. tödten. 

DISPATCH, «. 1. bie Abfertigung, Abfendung ; 2 
Eile ; 3. Depeſche, Erpreffe. 

To DISPEL, v. a. zerftreuen, verjagen. 

To DISPEND, r. a. 1. austheilen; 2 verbrau- 


den. 
DISPENSABLE, adj. erlaflid), erläßlid) ; — ness, 
a. bie Erläßlichkeit. 
DISPENSARY, s. baé Laboratorium ; Apot heker⸗ 
bud) 5 bie Haus⸗ und Reifeapothete. 
DISPENSATION, «. 1. die uéfpendun Ber: 
theilung; 2. L. 7. Erlaubniß, Dispenfation, Gr- 
laffungz — s of providence, bie Fagungen ber 
Vorſehung. 
DISPENSATIVE (ade. — tyr), adj. erlaubend, 
erlaffend. 
DISPENSATOR, vid. Dispenser. 
DISPENSATORY, I. « bas Dispenfatorium, 
Apothekerbud ; bie Pharmalopdie; IE. adj. er⸗ 
* ISPENGE 1. außfpenbe theilen, 
0 ‚o a. 1. auéipenden, aud 
vertheilen, verwalten 3 2. to — with, miffen, ents 
behrenz 3. entfdulbigens bdigpenftren, erlaffen, 
freifpredhen (von), befreien, verfdonen. 
DISPENSER, s. ber Ausfpender, Auögeber, die 
Ausipenberinn. 
To DISPEOPLE, v. a. entuöltern, verbeeren. 
DISPEOPLER, s. ber Gerbeerer. 
To DISPERSE, v. I. a. 1. auseinander jagen, zer⸗ 
freuen, vertreiben 3 2. verbreiten; 3. auétheilen ; 
I. n. auseinander geben, nicht zerftreuen. 
DISPERSEDLY, adj. zerftxeut, bin und wieder, 
DISPERSE) NESS bie (ber 3 
D 4. (der Zuſtand der) Zer⸗ 
ftreuung, Zerſtreutheit. 
DISPERSER, s. ber Auéftreuer. Verbreiter. 
DISPERSION, «. die Berftreuung. 
DISPERSIVE, adj. gerftreuend. 
To DISPIRIT, v. a. entmuthigen, niederfdlagen, 
einfdhidtern, in Furcht fegen. 


DIS 


DISPIRITEDNESS, s. der Kraftmangel, bie Gei⸗ 
ſtesſchwaͤche, Muthlofigteit. 

To DISPLACE, v. a. 1. verfegen, verlegen, verrü- 
den, verfdieben ; 2. abfegen. 

TPT MENT, s. bas Berfegen, bie Ber: 
edung. 

DISPLACENCY, «. das Mißfallen; bie Unan⸗ 
nehmlichkeit; Unartigkeit. 

To DISPLANT, v. a. 1. verpflanzen, verſeten; 
2 ausreißen, ausrotten. 

DISPLANTATION, s. 1. die Berpflanzung, Ber- 
fetung ; 2 Auérottung, das Ausreifen. 

To DISPLAY, e. a. 1. ausbreiten ; auslegen, aus⸗ 
bingen, auéfteden ; 2 fg. austramen, zur Schau 
auslegen, prablen ; darftellen, erfldren, auseinan⸗ 
fegen, entwideln, entfalten, barbieten; 3. fchni- 


gen. 
DISPLAY, « 1. die Ausbreitung, dad Auslegen, 
Austramen, u.f.w.; 2 Ag. die Darftellung, Erklaͤ⸗ 
rung, Entfaltung ; 3. u. 

To DISPLEASE, v. a. & n. miffallen; Mißfallen, 
Ekel erregen ; beleidigen, 

DISPLEASEDNESS, s. die Mißfälligkeit, das 
Misfalen. . 

DISPLEASING (ade. — Ly), adj. mißfällig, 
aungenehm 5 — ness, «. das Miffallen; Mi 


DISPLEASURE, «. 1. das Mißfallen ; 2. bie Un⸗ 
ghate, Ungunft ; 3. der Verbruß. 

To DISPLEASURE, v. a. vid. To DisPLease. 

To DISPLODE, v. I. a. fprengen, zeriprengen, 
zerpladen; II. m. Enallen. 

DISPLOSION, s. daé Berplagen, ber Knall. 

To DISPLUME, v. a. der Federn berauben, ent- 


fe 
DISPORT, « ber Beitverteeiby bie Grabgung, Luſt 


To DISPORT, v. I. a. beluftigen, ergögen; II. 2. 
fid beluftigen, fid) ergdgen, fcheryen. 

DISPOSABLE, adj. worüber man verfügen und 
fiaitea tann, gebraudjbar, zu Gebote ſte⸗ 


DISPOSAL, s. 1. die Anordnung, Leitung, Fuͤh⸗ 
tung, Ginridtung, Veranftaltung, Fugung, Ver⸗ 
figung ; 2 Beftimmung, Anwendung, ber Ge⸗ 
braudy, die freie Macht und Gewalt, Villkuͤhr; I 
am not at your — Sie haben mir nichtö zu 
befehiens; the divine — , bie göttliche Regte- 
Tung. 
To DISPOSE, v. a. l. orbnen, anorbnen, verfügen, 
tinrihten, veranftalten; 2 hier und dort binftel- 
len, vertheilen, ertheilen ; 3. lenfen, bervegen, ge- 
reist machen (— to, guy for, für, zu); to — by 
will, vermaden 3 to — of, 1. (über einen ober 
etwas) nach eigenem Belieben {halten und walten; 
2 verfügen, anwenden, verwenden, brauchen, an= 
legen, anftellen, ausgeben ; 3. abfertigen ; 4. ab- 
(haften, wegſchaffen, weggeben, verfchenten, ver⸗ 
verwerthen, verkaufen, abfegen, abtreten, 
kefhlagen, u.f.w.5 to — of a daughter in mar- 
Mage, feine Tochter verbeirathen ; to — of a 
house, ein & vermietbenz to — of one, Sez 
mand entlaffen ; to — of a matter, mit etwas 
verfabren ; how will you — of yourself, was wol⸗ 
len Sie anfangen? Disposed, geneigt ; ill disposed, 
übel —5 — gelaunt, geſtimmi; M. Z-s. disposed 
of, veräußert, aufgeräumt 5 to be disposed of, zu 
verkaufen, abzufeßen ; not to be disposed of, nicht 
auf den Preis zu bringen. 
DISPOSER, s. ber Grtheiler, Geber, Berfiger, 
enter, Berwalter, Regierer, Herr, Herrſcher. 
DISPOSITION, «. 1. die Einrichtung, Anorbnung, 
de, Bertheilung, Verfügung, Veranſtaltung; 
2 nlage 5; natürliche Faͤhigkeit; 3. Neigung; 


DIS 


4. Gemitheftimmung ; Art, Sinnesart; Geſin⸗ 
nung 3 5. Befchaffenbeit, der Buftand (der Ge⸗ 
funbheit) ; a good —, ein gutes Herz; friendly 
— , bie Liebe zum Frieden; Freundlichkeit 5 to 
make a — of one’s effects, 


ro » über fein 
igenthum verfügen, darüber Berfügung trefz 
e 


n. 

To DISPOSSESS, ve. a. aus bem Beſitze treiben, 
entfegen ; Ag. berauben, benehmen. 

DISPOSSESSION, s. bie Beftgnehmung, Bertreis 
bung aus bem Befig. 

DISPOSURE, vid. Drsposat. 

DISPRAISE, s. der Zabel, die Schmähung. 

To DISPRAISE, v. a. tadeln, ſchmaͤhen. 

DISPRAISER, s. der Tadler, Schmäber. | 

DISPRAISINGLY, adv. mit Tadel. 

To DISPREAD, v. a. verbreiten, auéftreuen. 

DISPREADER, s der Verbreiter, Befanntma- 


r. 

2 DISPRIZE, v. a. herabwuͤrdigen. 

To DISPROFESS, v. a. feinen Stand verlaffen. 

DISPROOF, «. die geiberlegung. 

DISPROPORTION, s. das Mifverhältniß, die 
Ungleichbeit. 

To DISPROPORTION, ». a. ungleid (bem Gleich⸗ 
mas entgegen) verbinden, aus dem Verhaͤltniß 

ringen. 

DISPROPORTIONABLE (adv. — LY), adj. une 
verhaͤltnißmaͤßig, ohne Symmetrie ; — ness, s. bas 
Mipverhältniß, die Verhaͤltnißwidrigkeit. 

DISPROPORTIONAL (adv. — ty), adj. — ity, 
s. vid. DisPROPORTIONABLE, &c. 

DISPROPORTIONATE (adv. — ty), — ness, 
s. vid. DISPROPORTIONABLE, — ly, — ness. 

DISEROVABLE, adj. 1. wiberlegbar ; 2. tabelns= 
würdig. 

To DISPROVE, v. a. widerlegen. 

DISPROVER, s. ber ®ibderleger. 
DISPUNISHABLE, adj. ftrafloé, ungeftraft. 
DISPUT ABLE, adj. 1. ftreitig; 2 zanffüdtig. 
DISPUTANT, I. s. ber Gtreiter, Widerfprecher, 
Streitredner 5 II. adj. ftreitend, wiberfprechend. 
DISPUTATION, s bie Disputation, Ötreit- 
ne TATIOUS 

DISPUTATIVE, aaj. freitfüchtig, zaͤnkiſch 
To DISPUTE, v. I. ». ftreiten, tampfen, biöpu- 
tiren ; zanken; II.a. 1. beftreiten ; 2. in Zweifel 
ziehen ; ftreitig machen. 

DISPUTE, s. der Streit ; beyond all — , un 
ftreitig. 

DISPUTELESS, adj. unftreitig. 

DISPUTER, s. ber Streiter ; Sanfer. 
DISQUALIFICATION, s. die Untidtigkeit, Uns 
fähigkeit. 

To DISQUALIFY, ». a. 1. untidtig, unfähig maz 
hen; 2. 2. T. für unfähig erklären. 

DISQUIET, I. s. bie Unrube, ber Kummer; II. 
(adv. — Ly), adj. une i — neas, s. 1. die 
Unrube, Raftlofigkeit ; 2 Bangigteit ; 3. Störung 
bes Friebens. 

To DISQUIET, v. a. beunrubigen, ftören. 
DISQUIETER, s. der Unrubftifter, Stbrer. 
DISQUIETFUL, adj. beunrubigend. 

DISQUIETUDE, «. die Unrube, Bangigteit. 

DISQUISITION, s. die Unterfuhung, Prüfung, 
Nadforfdung, Erörterung. 

To DISRANK, v. a. aué ber (zierlidien) Ordnung 
bringen 3 verwirren. 
DISREGARD, s. die Geringfhäsung, Vernach⸗ 

Laffigung, Nichtachtung. 

To DISREGARD, v. a. geringſchaͤtzen, nicht achten, 
vernadhläffigen, hintanfegen. 

DISREGARDER, «. der Veraͤchter. 


DIS 


DISREGARDFUL (adv. — ur), adj. geringfchä- 
gig; unadıtfam, nase 

DISRELISH, s 1. der Ekel; das Miffallen ; bie 
ona der Widerwille 5 2. fchlechte Ge⸗ 


mad. 

To DISRELISH, »v. a. wibrig (nicht nad feinem 
Gefdymac) finden. 

DISREPUTABLE, adj. bem guten Rufe nachtheis 
lig, ehrwibrig, fchimpflich. 

DISREPUTATION, 5 bie Verrufenheit, ber 

DISREPUTE, üble Ruf, böfe Name, die 
Unrube, Scdyanbe 3 to bring — upon one, einen 
verunehren, in ſchlechten Ru ringen. 

To DISREPUTE, v. a, in Unehre, Berruf bringen, 
gering (chäßen. 

DISRESPECT, «. ber Mangel an Adtung ;_ bie 
— 3 Geringſchaͤtzuñg, Veracdtung, Miß⸗ 
achtung. 

To DISRESPECT, v. a. unehrerbietig behandeln; 
gering ſchaͤtzen. 

DISRESPECTFUL (adv. — uy), adj. unehrer⸗ 
bietig; geringfchäßig; — ness, 2 bie Unehrerbie- 
tigtert ; Geringſchaͤtzigkeit. 

To DISROBE, v. a. 1. enttleiben, den Rod aus 
ziehen 5 2. berauben. 

DISRUPT, adj. abgeriffen, zerbrochen. 

DISRUPTION, s. 1. bie 3erbredhung 3 2. ber 
Brud, Rif, Spalt. 

To DISRUPTURE, vid. To Rupture. 

DISSATISFACTION, s. bie Unzufriedenheit, das 
Mifvergnigen, ber Verdruß. 

DISSATISFACTORINESS, s. bad Unbefriedi- 
gende ; Mißvergnügen. 

DISSATISFACTORY (ade. — Ly), adj. unbe 
friedigend ; verbrießlich. 

To DISSATISFY, o.a. 1. nicht befriedigen; 2. 
miffallen; 3. verbdrieflid) machen; Dissatisfied, 
unzufrieben. 

To DISSEAT, u a. aus (von) bem Sig verbrängen, 
entfegen. 

To DISSECT, v. a. 1. (einen Körper) Öffnen, ana= 
tomiren, feciren, zerſchneiden; 2. fg. zergliebern ; 
dissecting-instruments, anatomifde Inftrumente ; 
dissecting-room, ber Gectioné<Gaal. 

DISSECTION, s. die Section, anatomifche Zerle⸗ 
gung, Serglieberung. 

DISSECT R, s. ber Anatomifer, Profector, Zer⸗ 
gliederer. 

To DISSEIZE, v.a. L. T. aus bem Befige feßen, 
vertreiben. 

DISSEIZEE, s. L. T. der Herausgefegte, Vertrie- 


bene. 

DISSEIZIN, s. bie (unredtmafige) Bertreibung 
aus dem Beſitze. 

DIEREIZOR, s. L. T. der (unrechtmaͤßige) Befitz⸗ 
nehmer. 

DISSEMBLANCE, «. die Unaͤhnlichkeit (mw. uͤ.). 

To DISSEMBLE, v.a & n. 1. fic) verftellen, beu- 
cheln, fdmeidjeln, vorgeben; 2 verbergen, nicht 
merten laffen ; 3 entftellen, mißbilben. 

DISSEMBLER, s. der Heudler, Berläugner, fid 
Verftellende. 

eS GLY, ado. verftellter Weiſe, heuch⸗ 
eriſch. 

To DISSEMINATE, v. a. 1. ausſtreuen; ausſaͤen; 
2. zerſtreuen, verbreiten; ausſprengen. 

DISSEMINATION, die Ausftreuung, Verbrei⸗ 


tung. 
DISSEMINATOR, s. ber Auéftreuer, Berbrei- 


er. 

DISSENSION, s. die Uneinigteit, Mißhelligkeit, 
Zwietracht, das Mißverſtaͤndniß. 

DISSENSIOUS, adj. 1. zaͤnkiſch, ſtreitſuͤchtig; 2 
aufrührerifä (w. d.). 


DIS 


To DISSENT, ». ". 1. anderer Meinung fenn ; 
verfchieben feyn ; 2. abweichen (von ber herrichen- 
ben [anglitanifchen] Kirche. ; ; 
DISSENT, «. 1. die Verfchiedenheit der Meinung ; 
2. Abweichung, Heteroborie. 
DISSENTANEOUS, adj. abweidyend, verſchieden, 
zuwider; — ness, s. bie Verſchiedenheit, Abwei⸗ 


ung. 
DISSENTER, a. 1. der Andersbentende ; 2. ber 
eterobor ; Nons&onformift (von der anglifani- 
den Kirche Abweichende). ; 
DISSENTIENT, adj. anberer Meinung ; — 
meeting-house, die Gapelle ber RonsGonformiften. 
DISSENTIOUS, adj. vid. Dissensious. 
To DISSERT, v. a. ſprechen, abbandeln, biöputiren 


(w. uͤ.). 

DISSERTATION, «. bie gelehrte Abhandlung, Er⸗ 
drterungefchrift. 

To DISSERVE, ». a. (einem, u.f.w.) einen ſchlech⸗ 
ten Dienft erweifen, fchaden ; (einen) benachthei⸗ 
ligen, beleidigen, verlegen. 

DISSERVICE, s. der üble Dienft, Radtheil ; to 
be of — to ..., ſchaden, hindern, 1m Wege ſeyn. 

DISSERVICEABLE (adv. — ty), adj. nachtheis 
lig; — ness, « bie Nadhtheiligkeit, der Schade. 

To DISSEVER, v. a. zertbeilen, trennen, zerftüden. 

DISSEVERANCE, s. die Trennung. 

DISSIDENCE, s. die Uneinigteit, Swietradt. 

DISSIDENT, I. adj. verſchieden; Il. —s, a. pl. 
die Diffidenten (Midtkatholifen in Polen). 

DISSILIENCE, Qs. das Auseinanderfabren, Zer⸗ 

DISSILITION, § fpringen, Berplagen, Zerſtie⸗ 


ben. 
ENT, adj. zeripringend, gerplagenb, zer⸗ 
ebend. 
DISSIMILAR, adj. ungleidhartig, ungleid. 
DISSIMILARITY, ) s. die Ungleichheit, Verſchie⸗ 
DISSIMILITUDE, § bdenbeit; der Gontraft. 
DISSIMULATION, «. die Berftellung, Heuchelei. 
DISSIPABLE, aay. jerftreubar. 
To DISSIPATE, v. I. a. 1. zerftreuen; 2 durd- 
bringen, verfchwenben ; II. n. fic) zerftreuen. 
DISSIPATION, s. 1. bie Berftreuung; 2 Wer- 
hmenbung, Ausihweifung 53 3 Ag. Unaufmert: 
am 


DISSOCIABILITY, s. bie Ungefelligkeit. 

—— — 

To DISSOCIATE, v. a. trennen, zertheilen. 

DISSOCIATION, s. bie Xrennung. 

DISSOLUBILITY, s. die Aufldsbarteit, Schmelz 

rfeit. 

DISSOLUBLE, adj. auflösbar, ſchmelzbar. 

DISSOLUTE (ado. — LY), adj. ausſchweifend, un: 
mäßig, üppiß, lieberlich 5 — ness, «. die Ausſchwei⸗ 
fung, Liederlidjfeit. 

DISSOLUTION, «. 1. die Ya Schmelzung, 
Trennung; 2. Zerſtoͤrung; 3. Aufhebung 5 4. ber 
Tod; 5. die Ausſchweifung, Liederlichkeit. 

DISSOLVABLE, adj. aufldétidy, {dymelgbar. 

To DISSOLVE, -v. 1. a. 1. auflöfen; fchmelzen ; 
2. trennen, zertbeilen 5 3 entlaffen, aufbeben, 
löfen; IF. =. fid aufldfens zergeben, ſchmelzen; 

zertheilen, vergeben ; fg. to — in pleasures, in 
ergnügungen vergeben, binfchmelzen ; dissolved 
in tears, aufgelöft in Ahränen. 

DISSOLVENT, I. adj. auflöfend; IL « das 
Aufldfungémittel 

DISSOLVER, s. der, die, bad Aufldfende. 

DISSONANCE (Dissonancy), «. 1. ber Miftiang, 
Uebellaut ; 2 Ag. bie Uncinigkeit, Mißhelligkeir ; 
3. Verſchiedenheit. un 

DISSONANT, aaj. 1. miftlin end, übeltönenb ; 
2. fig. mifbellig s 3 verfdieden (— from, von). 


DIS 


To DISSUADE, v. a. (einem von etwas) abrathen ; 
wiberrathen, mißrathen (einem etwas). 
DISSUADER, s. ber ®iderrather. 
DISSUASION, s. bie Abrathung, Widerrathen. 
DISSUASIVE (ade — ty), I. adj. abrathend; II. 
s. bie Abrathung ; —s, pl. bie Abrathungsgründe. 
To DISSUNDER, o. a. fondern, trennen. 
DISSYLLABIC, adj. gwei{ytbig. 
DISSYLLABLE, s. das zweifylbige Wort. 
DISTAFF, s. der Spinnroden, Roden, die Spine 
bel Kunkel; — thistle, bie gelbe Diftel. 
To DISTAIN, v. a. 1. befleden ; 2 ſchaͤnden. 
DISTANCE, s. 1. die Gntfernung, Weite, ber 
Abftand, Raum; 2. (— of time), ber Zeitraum ; 
3 die Zurücdhaltungs Chrerbietung ; 4. Uneinig- 
kit; 5. Srennung, Entfrembung ; to keep one’s 
— , fg. fi in der gehörigen Entfernung halten, 
die gebührende Achtung nicht aus den Augen 
ſehen; keep your —, fam. bleib mir (drei Schritte) 
vom Leibe; out of — , aus dem Bereid) des Ge⸗ 
fichtes, aus dem Geſichte, unabfehbar; ata—, 
son weitem, von ferne 5 to keep one at —, 
einen fern or fid) vom Leibe halten, fid) nicht ges 
mein mit ihm maden; I know my — ich fenne 
meine Pflichten. 
To DISTANCE, o. a. entfernen, auseinander 
tiden; hinter fic) zuruͤck laffen, übertreffen, zu⸗ 
verfommen (im Wettlauf). 
DISTANT, adj. 1. entfernt, fern 5 2. zuruͤ 
3. bunfel; three hours’ (miles) — from N., brei 
Stunden (Meilen) weit von N. 5 far — , weit 
entfernt 5 to be on — terms with one, mit Semand 
geipannt feyn. 
DISTASTE, s. 1. der Ekel; 2. das Mißfallen, der 
Biderwille ; 3. Aerger, Verdruß; to give —, 
beleidigen, vor ben Kopf ftofen, drgerns to take 
— at something, ſich über etwas ärgern, beleidigt 
finden, es übel nehmen. 
To DISTASTE, v. a. 1. Ekel verurfaden, efeln, 
derleiden; 2 baffen, mißfallen. 
DISTASTEFUL, adj. 1. efelbaft; 2. mißfällig, 
| i igend 5 4. boshaft, feind- 
klig; — ly, ado..mit Gfel, mit Wiberwillen; — 
as,s. bie Ekelhaftigkeit, Mißfälligkeit, Widrig- 
ett. 


DISTASTIVE, adj. Ekel, Dißfallen erregend. 
DISTEMPER, s. 1. bie Uebelfeit, Unpäßlichkeit, 
Krankheit, Seuche (von Bhieren) ; 2. Gemüthe- 
trantheit ; 3. Unordnung, Berrüttung ; 4. das 
fhlehte Klima ; 5. die Malerei mit Leinnvaffer- 
Garben ; to paint in — , mit Leimwaſſer⸗Farben 
malen. 
To DISTEMPER, ». a. 1. krank madyen, verber- 
ben, zerrütten ; 2. mißvergnuͤgt machen, erzlicnen; 
u 


. beunrubigen. 
DISTEMPERANCE, Ya. 1. bie Unmaͤßigkeit; 
DISTEMPERATURE, $ 2. Unorbnung, 3errüts 
tung; 3. 3 4. Unrube ; 5. Krankheit. 


DISTEMPERED, adj. 1. trant ; 2. verderbt, zer- 


Te DISTEND, o. a. ausdehnen (in die Breite), 

auöftreden ; auf len. 

DISTENSIBLE, adj. ausbehnbar. 

DISTENTION, s. 1. die Ausbehnung ; 2. der Um⸗ 
fang; die Breite. 8 

DISTICH, s. das Diftichon (zwei Reimzeilen). 

Te DISTILL, ». a. § n. 1. tröpfeln; fill (fanft) 
fließen ; 2 deftilliren, abziehen, brennen ; distilled 
Waters, abgraogene Getränke. 

HISTILLABL » adj. zu beftilliren, abziehbar, zu 

unen. 

DISTILLATION, s. sing. 1. das Srbpfein; 2 
Deſtiliren, Abziehen, Brennen ; 3. das Deftillirte; 
— of hunours, ber Fluß im Haupte. 


altend 3 


DIS 


DISTILLATORY, aaj. zum Deftilliren. 

DISTILLER, s. der Deftillateur, Brenner, Brannts 
weinbrenner. 

DISTILLERY, s. 1. die Deftillirfunft ; 2. das 
Brennhaus, die Branntweinbrennerei. 

DISTILMENT, s. + bas Herabgetrbpfeltes ge⸗ 
brannte Wafer. 

DISTINCT, adj. 1. abgefondert ; 2. unterfdyieben, 
verfchieden 3 3. deutlich, vornehmlich ; 4. gefledtt, 
bunt; to keep — , abfondernz; — base, Opt. T. 
ber Brennpuntt. 

DISTINCTION, «. 1. die Abfonderung, Unterſchei⸗ 
dung 3 Abtheilung; 2 der Unterſchied; 3. Vor⸗ 
zug, die Auszeichnung ; 4. Beurtheilungskraft; 
a man of — , ein vornehmer Mann. 

DISTINCTIVE, I. adj. 1. unterfcheidend 3 2. 
2 ſcharfſichtig; — mark, das Untericheibungszeis 
den; (adv. — ry), mit Unterfdied, gehörig. 

DISTINCTLY, adv. 1. befonderés 5 2. deutlich. 

DISTINCTNESS, «. 1. die Deutlichleitz; 2. ges 
naue Unterf&eitung. 

To DISTINGUISH, v. a. & n. 1. abfondern, unter= 
Kassen (— from, von); 2. auézeidnen (— one’s self, 
ich) 3 3. bezeichnen 5 4. urtbeilen. 

DISTINGUISHABLE, adj. 1. unterfcheibbar, be= 
merfbar ; 2. bemerfenéwerth ; — ness, s. die Uns 
terfdeidbarteit, Bemerfbarteit. 

DISTINGUISHED, adj. ausgezeichnet, vornehm, 
vorzuͤglich; — by ..., ausgezeichnet durch ... 
DISTINGUISHER, s. 1. der unterfcheidet ; 2 der 
eee Beurtheiler, Kenner, Kunftverftändige, 
vftematifche Kopf. 

oda HINGLY, adv. mit Unterfchieb 3 
vorzüglid). 

DISTIN GUISHMENT, «. bie Unterjcheidung, der 
Unterfdied. 

To DISTITLE, v. a. eines Rechtes berauben. 

To DISTORT, v. a. 1. verdrehen, verzerrenz; 2 
verrenfen ; Distort, adj. verbrebt, verzerrt. 

DISTORTER, s. ber Berbreber. 

DISTORTION, s. 1. bie Verdrehung 5 Verzerrung 5 
2. Verrenfun 

To DISTRACT, v. a. 1. + abziehen, ablenfen, ab⸗ 
tehren ; 2. zerftreuen; ftören, verwirren, beun⸗ 
ruhigen 3 zerrüttenz; 3. wahnfinnig madden; 4. 
trennen, theilen. 

DISTRACTED, adj. wahnfinnig; to be — with 
passion, vor Zorn außer ftd feyn; to run —, toll 
werben 3 — ly, ado. alg ein Wahnfinniger, raſend; 
— ness, s. der Wabhnfinn. 

DISTRACTER, s. was verwirrt, beftürst. 

DISTRACTION, «. 1. bie derftreuung ; Verwir⸗ 
rung, Berritttung; 2. Suvieteadt 5 3. das Zoll- 
werden, ber Wahnfinn; 4. bie Srennung, Thei⸗ 
lung; he loves her to —, er liebt fie bis zur 
Raſerei. 

DISTRACTIVE, adj. zerſtreuend; zerruͤttend; 
beunruhigend. 

To DISTRAIN, v. a. L. T. wegnehmen, in Bez 
ſchlag nehmen, einziehen, auspfänben. 
DISTRAINOR, s. der Wegnehmer, Auspfänder, 


u.ſ.w. 

To DISTREAM, v. n. firömen. 

DISTRESS, s. 1.der Sammer, das Elend, Unglid, 
die Noth, Truͤbſal, Bedraͤngtheit, Klemme; 2. 
L. T. der Arreft, Befdlag, die Bekuͤmmerung; 3. 
das mit Befdlag belegte Gut ; A signal of 
— , das Nothzeihen, der Nothſchuß; in — , 
—e to be in — for money, dringend Gelb 

rauchen. 

To DISTRESS, »v. a. in Elend bringen, plagen, 
quälen; distressed, in Roth, elend, unglädlid) 3 
beunruhigt, troſtlos, befümmert, verfümmert ; I 
am distressed for you, id bin um bid) befümmert; 


DIS 


— ed in mind (soul) and body, an Leib und Seele 

jerrüttet; I am — ed for money, id bedarf drin⸗ 
end Gelb; — edness, s. die hoͤchſte Werlegenheit, 
efiimmernif, ber Nothftand. 

DISTRESSFUL (adv. — xy), adj. unglüdlid, 
elend, armfelig, kuͤmmerlich. 

DISTRESSING (adv. — ty), adj. peinlid), ſchmerʒ⸗ 
lich, qualend. 

To DISTRIBUTE, v. a. 1. austheilen, vertheilen ; 
2. Typ. T-s. ablegen (Drudichriften); to — the 
ink, die Farbe auftragen. 

DISTRIBUTER, «. der Austheiler. 

DISTRIBUTION, «. 1. die Austheilung, Verthei⸗ 
lung 5 2. Abtheilung 5 3 Typ. T-s. das Able= 
Kofler Drudichriften); 4 L. 7. die Inteſtat⸗ 

0 


e. 

DISTRESUTIVE, adj. 1. vertheilend; 2. abthei⸗ 
fend 5 — ly, adv. nad (in) Vertheilung, befonders, 
einzeln. 

DISTRICT, s. 1. der Diftrict, Bezirk, das Gebiet, 
ber Jandſtrich/ die Gegend ; 2. der Gerichts⸗ 

irk. 

DISTRINGAS, s. L. T. der Vorladungsbefehl. 

To DISTRUST, v. a. nicht trauen, mißtrauen, 
Miftrauen haben. 

DISTRUST, s. das Mißtrauen ; der Verdadht. 

DISTRUSTFUL (adv. — uy), adj miftrauifd 3 
ſchuͤchtern, fcheu ; — ness, s. das Miftrauen. 

—— adj. ohne Mißtrauen, ver⸗ 

tlos. 

To DISTURB. ve. a. 1. ſtoͤren; verwirren; Seun- 
ruhigen 3 2. unterbrechen ; hindern. 

DISTURBANCE, «. 1. die Störung, Verwirrung, 
Berrüttung ; 2 der Aufruhr, die Friedensftdrung ; 
— of mind, das Seelenleiden, die Gemuͤthskrank⸗ 


eit. 

DISTURBER, «. der Störer, Friedensftirer. 

DISUNION, s. die Srennung; Spaltung, Ver⸗ 
uneinigung. 

To DISUNITE, v. I. a. trennen, theilen ; uneinig 
madyen; II. x. fid) trennen ; auéeinanderfallen ; 
Sp. E. falſch galloppiren. 

DISUNITER, s. ber trennet, ber Friedens⸗ 


ftörer. 

DISUNITY, s. bie Gefciedenheit, Getrenntheit, 
Trennung. 

DISUSAGE, «. das allmählige Abkommen eines 
Gebrauds ober einer Gitte, die Entwoͤhnung, 
Nichtuͤbung. 

DISUSE, s. die Nichtuͤbung, der Nichtgebrauch; 
Abgang, bie Ungebräudylichkeit. 

To DISUSE, v. a. 1. entwöhnen, abgemöhnen ; 2. 
nicht üben. 

DISVALUATION, s. die Herabfegung, Gering- 
[häsung. BR 
To DISVALUE, v. a. berabfegen, entwürbigen. 
DISVALUE, s. die Gering{dhigung. 

1 DISVOUCH, v. a. woiberfpreden 3 vers 

reien. 

DISWITTED, adj. verrüdt, naͤrriſch (n. &.). 

To DISWONT, v. a. entwöhnen. 

DITCH, s. der (Ableitungs-)Graben; bie Goffe; 
he'll die in a — , prov. er wird nod ein fdhlechtes 
Ende nehmen, vulg. nod auf dem Mtifthaufen ſter⸗ 
ben ; — delivered, cont. in einem Graben (ober 
hinter dem Zaune) geboren. 

To DITCH, v. a. & n. Gräben machen, gra- 
ben 5 to — in or about, mit einem Graben um: 
geben. 

DITCHER, s. ber Graben macht, Gräber. 

DITCHING, s. bad Grabenmaden, Graben. 

DITHYRAMB, Dırurrausus, s. der Dithy- 


ramb. 
DITH YRAMBIC, I. a. ber Dithyramb, bad Bac⸗ 
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chuslied, feurige Srinklied; II. adj. bithyrambi(d, 
voll wilder Begeifterung. 

DITION, s. + das Gebiet, bie Herrſchaft. 
DITONE, s. Mus. T. die zweitönige Paufe. 

DITTANDER, s. das Pfefferkraut. 

DITTANY, s. der Diptam. 

DITTIED, aaj. fingbar, muftfalifd. 

DITTO, adv. M. E. beßgleichen, bdeffelben, ebenda- 
felbft, ditto. . 

DITTY, s. das Lied, der Gefang. ; 

DIURETIC, I. adj. Med. T. urintreibend 3 I. 
diuretics, s. pl. urintreibenbde Mittel. 

DIURNAL, I. adj. 1. zum Zage oes 2. tag: 
lich; II. s. das Sagebuch 5 —XX ebet buch; 
— LY, adv. taͤglich, alle Tage. 

DIUTURNAL, adj. lange dauernd. 

DIUTURNITY, «. bie Langmwieri keit. 

DIVAN, s. ber Divan (türkifcher taatécath). 
To DIVARICATE, e. I. n. fid) (in zwei Theile) 
theilen, ſich fpalten ; II. a auseinander fperten, 
ſpreizen, theilen. . . 

DIVARICATION, s. 1. die (gabelförmige) Thei⸗ 
lung, Scheidung ; 2. bas Auseinanderfpreizen ; 3. 
die Zwiſtigkeit. 

To DIVE, v. a. tauden, untertauden 5 ducken, 
unterfriehen 5 to — into, fig. tief eindringen, er- 
forſchen, ergründen; to — into one’s purpose, 
einen ausforichen. 

DIVELLENT, adj. zerreißenb. 

To DIVELLICATE, v. a. zerreißen. 

DIVER, « ber Taucher 3 2 fig. Ergruͤnder; 
northern — , ber Gistaudjer (Vogel) ; imber — , 
ber Abventsvogel 5 black-throated — , die Polar- 

nte. 

To DIVERGE, v. n. 1. auseinanberlaufen, aus 
einanderfabren 5 2. fg. abweichen, abſchweifen. 

DIVERGENCE, «. Mat. T. das Auseinanderlaufen 
(zweier Linien). 

DIVERGENT, adj. Mat. T. auseinanberlaufend, 
fid) von einander entfernend ; abfdjwetfend. 

DIVERS, adj. mehr alé Eine, mannigfaltig, ver- 
ſchieden; — coloured, bunt. 

DIVERS (adv. Diversty), adj. 1. von einander 
unterfdieden, verſchieden; 2. nad) verfchiedenen 
Richtungen. 

DIVERSIFICATION, «. 1. bie Abänderung, Ab- 
wechfelung, Veränderung 3 2 Dannidyfaltig- 


ett. 

To DIVERSIFY, v. a. 1. abändern ; 2. vermannig- 
fachen, mannigfaltig, verfchieden machen. 

DIVERSION, s. 1. bie Ablenfung; Serftreuung, 
das Hinderniß ; 2. die Crgdgung, der Zeitvertreib, 
Spaß; 3. Mil. T. bie Diverfion; 4. Med. T. die 
Berthetlung der Feudtigteiten. 

DIVERSITY, «. 1. die Berfchiebenbeit ; 2 Man⸗ 
nidfaltigfert. 

To DIVERT, v. a. 1. ablenten (— from, von) ab- 
ziehen, abwenden, gerftreuen; 2 ergögen, beluftt- 
gen, unterhalten. 

DIVERTER, s. ber, die, das Berftreuende, Gr: 
gögende, Unterbaltende. 

DIVERTING, adj. 1. abbaltend; 2. beluftigent, 
ergöglich, unterhaltend, luftig. 
DIVERTISEMENT, s. das Divertiffement, ein 
mufitalifches (zeitkuͤgendes) Unterhaltungeftüd. 

DIVERTIVE, adj. beluftigend, ergöbenb. 

To DIVEST, v. a. enttleiden, entblößen, berauben ; 
to — one's self of ... , ſich abgewoͤhnen, {td los⸗ 
maden von ... , (fid) einer Sache) entäußern ; 


entfagen. 
TORE s. bie Entkleidung. 

DIVIDABLE, adj. tbeilbar. . . 
10 DIVIDE, v. I. a. theilens austheilen, verther 
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len; eintheilen ; abtheilen (— into, in) trennen, 
obfondern (— from, von); II. m. fid) trennen, 
veriiebener Meinung feyn, uneinig werden, zer⸗ 
allen. 

DIVIDEDLY, adv. getrennt, einzeln. 

DIVIDEND, s. die Intereflen; Ar. T. Dividend (bie 
su theilende Bahl); M. E. bie Dividende ; to make 
— 8, Dividenden berechnen, Dividenden vertheilen. 

DIVIDER, s. 1. der Theiler; Verteiler; Cin- 
theiler ; 2 Trennungsſtifter; 3. N. 7. eine Art 
Crecompaß ; 4. — , or dividers, pl. Mat. T. bie 
Sheilicheibe, ber Bogengirtel, Abgleichzirkel. 

mv vie s. die Weiffagung 5 Wahrfagung ; 

ung. 

DIVINATOR, s. ber Wabhrfager. 

DIVINATORY, adj. weiffagend. 

Ts DIVINE, un. § a. 1. weiffagen, wahrfagen ; 
2. rathen, errathen ; 3. ahnen. 

DIVINE (ade. — Lv), I. adj. göttlich, überirbifch, 
bimmlifch ; Ag. bod ft vortrefflid) ; — service, der 
Gottesdienft; IL s. der Geiftliche ; Sheolog, 
Gottesgelehrte — ness, s. 1. die Goͤttlichkeit, 
Gottheit (m. uͤ) 3 2 hoͤchſte Vortrefflichkeit. 

DIVINER, s. ber Wahrfager ; Errather. 
DIVINERESS s. die Wabrfagerinn. 
DIVING-BELL, s. die Zaucherglode. 
DIVINING-ROD, s. die Wuͤnſchelruthe. 
DIVINITY, =. 1. die Gortheit 5 2. Theologie, Got= 
—— 

DIVISIBLENESS, 5 + die Theilbarkeit. 
DIVISIBLE, adj. theilbar. 

DIVISION, s. 1. bie Theilung 5 Abtheilung, Cin- 
thilung; 2 der Theil; 3. die Trennung, Spal- 

tung, Iwietradht, Uncinigfeit, Verſchiedenheit; 4. 

Typ. T. dad Theilungs⸗ (oder Srennungé=)3eiden, 

Diois, der Abkuͤrzungsſtrich (-]; 5. Mil & Ar. T. 

ie Dwifion; 6. — s, pl. Mus. T. Variatio- 

n. 
DIVISIONAL, X adj. zu ber Diviſion gehörig; 
DIVISIONARY, baé tbeilt. gehoris 
DIVISIVE, adj. theilend, trennend. 
DIVISOR, s. Ar. T. der Divifor (Theiler im Rech⸗ 
nen) ; Austheiler. 
DIVORCE, s. 1. die Eheſcheidung; 2 der Ehe- 

—— 3 3. fig. die Trennung; bill of —, 

ber Sdwide brief. 


To DIVORCE, v. a. 1. (Ehegatten) fdeiben; 2 
(fin Weib) verftofen; 3. fg. trennen (— from, 
von) wegnehmen, rauben. 

DIVORCEMENT, s. die Eheſcheidung; Sdei- 
bung, Aeennung- 

DIVORCER, «. der ſcheidende Sheil; Verſtoßer. 
DIVORCIVE, adj. ehefcheidend. 

DIVULGATION, s. bie Ausfprengung, Berbrei- 


tung, 

T, DIVULGE, v. a. 1. verbreiten, ausfprengen, 
tund thun ; 2. befannt machen, offenbaren (— to, 
einem etwas). 

DIVULGER, «. der Verbreiter. 

DIVULSION, s. die Abreifung, Ausreifung. 
DIVULSIVE, adj. abreifend, abzerrend. 
DIZZINESS, s. ber Schwindel, 

DIZZY, adj. ig ſchwindelig; wirbelnd; 2. gedan- 


kenlos, betäu » 
To DIZZY, u. a. im Kreife herumdrehen, ſchwin⸗ 
belig machen. 


To DO, ©. a & vw. 1. thun, machen, verrichten ; 
2 ausführen, bewirken, endigen, vollenden, voll 
bringen ; handeln, verfahren, fic) betragen; ans 
geben, tauglich (enn ; entfpredyen; gelingen ; fteben, 
paflen ; 3. ſich befinden ; to — a picture, ein Bild 
malen ; ein Gemälde machen; to — a part, eine 
Rolle Ipielen ; to — (over) again, wieder machen; 
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to — mischief, Unheil ftifter; how — you — ? 
was machen Sie? wie befinden Gie fid)? I had 
much to — , id) hatte viel Mühe; what's here to 
— , was ift für ein Lärm hier? — as I— , macht's 
wie ich; will you — as we —? wollen Sie unfer 
Saft fenn? that will —, baé ift genug, fo iſt's 

gut, es ift {don gut, hinreichend, bamit bin ich, ift 
man zufrieden, u.f.w. 5 this will not — , damit ift 

es nicht getban, das geht nidt an, daé langt nicht 
u; I cannot — without it, ih fann es nicht ent- 
ehren ; your letter will — much with her, Ihr 

Brief wird viel bei ihr ausrichten ; that will not 

— with me, mir barf man daé nicht bieten 5 empk. 

do! (pray —) thu’ es dod)! fam. made! — but 

come, or come, —, fommen Sie dod); — but 

come and see, fommen Sie nur und feben Sie 3 

help me, — , hilf mir, fey fo gut; I — hate him, 

ich baffe ihn wirtlid) ; — so no more ! thue baé ja 
nicht mehr (wieder) ! baß bieß nicht wieder geſchehe! 
may he — well! möge eé ihm wohl ergeben ! to — 
well by one, Jemandem Gutes thun, hm Freund⸗ 
fhaft erweifen ; if liberality will — , wenn es mit 

Gefchenten gethan ift; — (by others) as you would 
be done by, handle, wie man an bir handeln foll; 
he could — nothing with him, er fonnte ihn zu 
Nichte bewegen; to — the business, &c., vid. 
Business ; to — like for like, &leidyes mit Glei⸗ 
gem vergelten; it does him credit, ed madt ihm 

bre; to — one a good turn, Jemandem einen 
guten Dienft erweifen; — what he would, &c., 
er mochte anfangen was er wollte, u.f.w. 3 to 

— into German, verdeutiden 5 to — away, 
weg⸗ (auf die Seite) fchaffen, wegthun, wegne 
men; to — off, abmachen, abziehen, abnehmen ; 
to — on, en anlegen 5 to — over, über: 
ftreichen, überziehen, überlegen 3; to — up, zuſam⸗ 
menlegen, falten ; einpacken; to — one up, einen 

pernichten 3 vid. Done. 

DociLE, ’} adj. gelehrig, lenffam. 

DOCIBILITY, 

DOCIBLENESS, } s. bie Gelehrigteit. 

DOCILITY, 

DOCK, s. 1. das —— (Rumer — L.); 2. 
Sp. E. ber Stumpf; Hintere, das Kreuz; 
Schwanzleder; 3. bie Doe, die (kleine) Bucht, 
Bay (in einem Eisfelde, u.f.w.) 5 bad Schiffewerft, 
Balin; — dues, — duty, dad Dodengeld, bie 
Dodengebühren 3 — gate men, Dodfluththüren- 
wärter ; — yard, der Schiffbaushof 3 Hafen. 

To DOCK, v. a. 1. (ein Schiff) in die Doce ſchaf⸗ 
fen, es boden; 2. Sp. E. flugen, (ein Pferd) ans 
glifiren 5; 3. abtürzen, befchneiben, berauben ; 4. 
abziehen, (eine Rechnung) kürzen; 5. enterben 3 
docking engine, Sp. E. die Stusmafdine. 
DOCKET, s. M. E. die alphabetiſche Lifte, das 
Vergeidnif, ber (Waanren=)Adreßzettelz to strike 
a—, die Bahlungsunfähigkeit eines Schuldners 
vor Gericht anzeigen. . 

To DOCKET, v. a. M. E. überfcyreiben (Briefe, 
Rechnungen, u.f.w.). 

DOCTOR. s. sing. 1. ber Doctor, Gelehrte; 2 
Arzt 3 — in (of) divinity, law, physick, ber Doctor 
ber Theologie, der Rechte, ber Medizin. 
DOCTORAL (adv. — Ly), adj. doctormäßig. 
DOCTORATE (Docrorsuip), s bie Doctors 


würbe. 
To DOCTORATE, v. a. die Doctorwürbe ertheis 
len 3 grabuiren. 
DOCTORLY, adj. wie ein Gelebrter. 
DOCTORESS (Docrness), s. die Doctorinn. 
DOCTRINAL (adv. — Ly), I. adj. zu einer Lehre 
gehörig, belebrend; II. «. bie Sepre, ber Theil 
einer Lehre. 
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DOCTRINE, «. 1. bie Lehre ; 2. der Unterricht ; 3. 
bie Gelehrfamteit. ; 

DOCUMENT, s. 1. die Anweifung, Vorfhrift, der 
Unterricht ; 2. Machtſpruch, despotiſche Befehl ; 3. 
baé Zeichen, der Beweis, bas Document, bie Urs 
kunde, Beweisſchrift; documents of a shipment, 
Verladungé-Documente. 

DOCUMENTAL (— tary), adj. 1. unterrichtend, 
vorſchriftlich; 2. urkundlich. 

DODDER, «. ber Dotter, die Flachsſeide, das Filz⸗ 
fraut (Cuscuta —, L.). 

DODDERED, adj. mit Flachsſeide dberwadfen, 
überfchlungen. 

DODECAGON, «. G. T. das Bwilfed. 

DODECAHEDRON, «. G. T. das Dodefaedron. 

DODECATEMORION,)« G. T. der zwoͤlfte 

DODECATEMORY, Theil eines Zirkels; 
Bei T. Raum eines ber 12 Zeichen im Thier⸗ 

eife. 

To DODGE, v. n. vulg. 1. herumzieben ; 2. Ränte, 
Kniffe gebrauchen, inter geben 5 3. Plaͤtze weds 
feln 5 4. (einem) nachgeben, folgen. 

DODGER, «. der Herumzieber ; Rankefpieler. 

DOE, s. dad Weibchen (verichiedener Dhiere), bas 
Reb, die Hindinn ; — rabbit, das weiblidye Kanin= 
chen 3 — skins, Rebe (Hirſch⸗ Kelle. 

DOER, s. der etwas thut, Shater ; Gefchäftige 

To DOFF, v. a. 1. wegthun, weg{ 
— ablegen, ausziehen; 3. auffdi 


alten. 
DOG, s. 1. ber Hund; 2. Hundéftern; 3. das 
—— (verſchiedener ED 4. der Bod, 
das Geſtell; 5. bie Hdspe s 6. N. 7. ber Baltha- 
fen, die Deufelsflaue; a careless — , ein nad 
läffiger Kerl; a jolly —, ein luftiger Burfde, 
fam. fideles Haus; a satirical —, ein fatyrifcher 

beißender) Kerl; a sneaking — , ein kriechenber 

elender) Kerl; I am the happiest — alive, id 
bin ber Gluͤcklichſte (das gluͤcklichſte Menfchenkind) 
unter ber Sonne ; — of iron, die eiferne Klammer 5 
a pair of — s, ein Paar Feuerbdde 5 — ape, ber 
männliche Affe; — fox, ber Fuchs; — otter, bad 
Männdyen ber Otter ; to play the — in a manger, 


ieben, bins 


DOL 


trick, der tüdifche er 3 — trot, der Hundé- 
trab ; — vane, N. T. der Verklider 3 Sea Exp. die 
Gocarbe 3 — watches, Sea Exp. die zwei (zweiftün- 
digen) Wachen des Nachmittags von 4 bis 8 Ubr; 
— weary, müde wie ein Hund, hunde⸗ (fchr) 
müde; — ’s weed, bie Beinen Zwiebeln, der 
Sdnittlaud ; — wood, der Korneltirihbaum. 

To DOG, v. a. auf dem Buße nadfolgen, bintecher 
geben ; Sp. E. (aud) To Dog-draw) u, Ag. mit dem 

pürhund ber Faͤhrte nachgehen, nachſpuͤren, aus⸗ 
wittern. 

DOGATE, «. die Dogenwuͤrde. 

DOGE, «. der Doge (ehemals von Venedig). 

DOGGED (adv. — Ly), adj. mürrifdy, verbrießlid, 
fauertöpfifch, unfreundlid, bart, eigenfinnig ; — 
ness, s. bas mürrifhe Wefen. 

DOGGER, «. die Schmade (Art Leiner bolländis 
{her Schiffe zum Fiſchen). . 

DOGGEREL, s. § adj. — rhymes, Knüttelverfe ; 
to speak — , kauberwaͤlſch reden, 

DOGGET, s. § v. vid. Docker. 

DOGGISH (adv. — ır), adj. hünbifd, mirrifd, 
beißig, zaͤnkiſch. 

DOGGREL, s. & adj. vid. DoGGEREL. 

DOGMA, s. der Lehrſatz, die Glaubenslebre. 

DOGMATIC, adj 1. dogmatifd, 

DOGMATICAL (adv. — ty), f entfceidend, leb- 
rend; 2 ausdridlicd, gebieteri{d ; — ness, (Dog- 
— , & bas gebieteriſche Weſen, der abſpre⸗ 

ende Ton. 

DOGMATIST, s. ber gebieteriſche Lehrer, breifte 
Behaupter. 

To DOGMATIZE, v. n. dogmatifiren, im entfdei- 
denden Zone fprechen, belehren. 

DOGMATIZER, «. vid. DocuMArist. 

DOILY, s. J. eine Art wollener Zeug; 2. das Kleine 

Silchtuc, Deflerttud). 

DOING, s. daé Shun; it was your — that, &c., 
Ihr feyd Urſache daß, u.f.w.;3 — 5, =. 1. bie 
That, Handlung ; Begebenbeit ; 2. das Betragen ; 
> ver ufd) 5 fine — these! über die {chine Auf: 
übrung | 

DOIT, ha der Deut, Heller. 


neidifch feyn (wie der Hund in ber Fabel) 5 to give | DOLCE 


(send) to the — s, wegwerfen, verpraffen 3 to go 
to the — a, höchft elend oder unbraudjbar werben 3 
gu Grunbe geben ; vulg. in bie Pilze, vor die Hunde 
eben 3 auf den Hund kommen; — appetite, ber 
eiphunger, Wolfshunger ; — 's bane, der Hunds⸗ 
obl; — bells, undfhellen 5 — 's berry, bie 
Hundsbeere; — berry tree, ber Hartriegel, Kor⸗ 
neltirfdbaum 3 — bolt, bas Hundemehl ; — briar, 
die Hagebutte ; ber Hagebuttenftraud 3 — cheap, 
vulg. ſpottwohlfeil; — collar, baé Hundhalsband; 
— days, die Hundétage 5 — draw, Sp. T. die Er⸗ 
tappung eines Wilddiebes (mit dem Hunbe) auf 
der Bhat ; —’s ear, das Efeléohr (im Bude) ; — 
fight, der Hundekampf, das Hundegebalge ; — 
fish, der Seehund ; — fly, die Hundéfliege ; — 's 
ass, bas Hundsgras; — hearted, graufam, bos⸗ 
fa t; — hole (— house, — kennel) das Hunde⸗ 
, bie Hundehütte, ber Hundeftall ; — latin, bas 
Küchen= ober Krämerlatein ; — leach (leech), der 
Bunbebdoctor; — louse, bie Sdhaflaus;.— 's 
ıneat, das Hunbefutter.; — ’s mercury, das Hundes 
bingelfraut; — muzzle, der Maulkorbz — ’s 
onion, die Felbgwiebel ; — rose, die Hagerofe, 
wilde Rofe ; — sick, vulg. fehr Trank, hundefrant, 
hundeſchlecht; — sleep, ber leife (Sdetn=)Sdlaf ; 
— star, ber Hundéftern; — stone, T. der Wolf 
(ein Mühlftein) ; — 's stones, bas Knabenfraut ; 
— stoppers, pi. N. T. Noth-Stopper ; —'s tongue, 
die Hundszunge; — ’s tooth, ber ar (ein 
Kraut) 3 ber ugenzahn ; 7. der Polirzahnz — 


DOLCEMENTE, } adv. Mus. T. fanft, leife. 


DOLE, «. 1. die Gabe, das Almofen, Geſchenk; der 
Antheil 5 2 die Tradt, Schläge ; 3 + ber 
Schmerz, Kummer, Gram, das Elend; — fish, 
der unter bie Matrofen ausgutheilende Fiſch; — 
meadow, die Gemeinwwiefe. 

To DOLE, v. a. to — out, austbeilen, ſpenden; 
ſchenken. 

DOLEFUL (adv. — Ly), adj. kummervoll, traus 
rig, ſchmerzlich, Bläglich 5 — ness, s. ber Kummer, 
Gram, die Zraurigteit, bad Gejammer. 

DOLESOMENESS, s. vid. DoLeruL, DoLzrur- 
NESS. 

DOLL, «. die Puppe. 

DOLLAR, s. der (ipaniic) Shaler. 

DOLLY, s. abbr. (für Dorothy) Dorden. 

DOLOMITE, s. der elaftifhe Marmor. 

Den, ROUS (— Fic), adj. Schmerzen ver= 
urfadenb. 

DOLOROUS (ade. — uy), adj. ſchmerzhaft, 
{dymerglid) 5 — ness, « die Schmerzlichkeit, tas 


Leib. 

DOLOUR (Doror), s. ber Schmerz, Gram, Jam⸗ 
mer. 

DOLPHIN, s. ber Delphin, Zümmler, das Meer: 
ſchwein. 

DOLT, s. ber Tölpel, Schoͤps. 

To DOLT, v. n. ſich thöricht benehmen. 


DOLTISH, adj. tdlpifd, plump, bumm; — ness, 
s. bad tlpilde Belen, die Plumpheit. 
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DOMAIN, s. 1. baé Gebiet, bie Herrfdaft ; 2. Do⸗ 
mine, bad Krongut, Kammergut, Gut. 

DOME, « 1. der Dom, bie Kuppel; 2. bas Ge⸗ 

ube. 

DOMESDAY, s. vid. Doomapar. 

DOMESTIC, I. adj. 1. haͤuslich; einheimiſch; 2 
zahm; in compos, — animal, das Hausthier ; — 
chapel, bie Hauscapelle ; — comforts, haͤusliches 
Glad ; — consumption, der Privatgebraud ; — 
loans, Landesanleihen ; — manufactures, Landes⸗ 
fabrifate ; — occurrences, bie haͤuslichen Bege- 
benbeiten ; innerlihen (oder Landes⸗) Vorfälle ; 
— peace, ber Hausfriede ; — trade, der inländis 
ide Handel, Binnen=Bandel 5 — tutor, ein Haus⸗ 
körer ; IF. =. ber Hausgenof, Bebiente ; die Die- 
berinn, das Hausrwefen. 

DOMESTICAL, vid. Domestic. 

Te DOMESTICATE, v. a. bduslich, zahm, u.f.w. 
maden ; derfelben Kamilie einverleiben 5 Domes- 
Gcated animals, Hausthiere. 

DOMICIL, s. die Bebaufung, der Wohnort; M. 

DOWICILIATED, } adj. wohnhaft. 

DOMICILIARY, adj. hauslich; — visitation, bie 


Hausſuchung 

To DOMICILIATE, (To Domicite,) v. a. einhei⸗ 
mifh machen. 

DOMINANT, adj. herrſchend. 

To DOMINATE, »v. a. & n. herrihen; vorherr- 
ſchen, regieren (1m. &.). 

DOMINATION, s. die Herrfdaft ; Tyrannei. 
DOMINATIVE, adj. herriſch, gebieterifch, regie= 
ren 


DOMINATOR, a der Herrſcher; Astrol. T. das 


bereichen rn. 
To DOMINEER, v. a. berrichen, tyrannifiren ; 
den fpielen 3 domineered over, unterwors 


fen, berwältiget. 

DOMINEERING, adj. herriſch, gebieterifch, über- 
mithig. 

DOMINICAL, L adj. fonntäglidy ; — letter, der 
Conntagsbudhftad 5 11. s. der Sonntag. 
DOMINICAN, s. der Dominifaner. 

DOMINION, s. 1. die Herrſchaft, Gewalt, unum⸗ 
ſchraͤnkte Macht, bas Uebergewicht; 2. Gebiet. 
DOMINO, s. 1. der Domino, das Maskenballkleid; 
Tuchkleid der Domberren ; weibliche Trauerkleid; 
as Dominofpiel 5 to play at dominoes, Domino 


pielen. 
DON, s. (in Spanien ein Chrentitel), Don, Herr, 


von. 
To DON, ¢. a. + A anziehen. 
DONARY, bas — 5 — Vermaͤchtniß an 
eine Kirche, u.f.w. (w. uͤ.). 
—R6 1. die Schenkung; das Ehrenge⸗ 
DONATIVE,f ſchent 3; 2. — ive, L. T. die Er⸗ 


—— zu einer Pfruͤnde ohne biſchoͤfliche Mit⸗ 


ng. 

—B 5. 2 T. dex Rena efärhe 

NE, L part. (von To Do) gethan, 9 n3 
—— gekocht, gar; to have —, aufgehoͤ 

aben, fertig feyn, gefdeben feyn ; I have — 
with him, id habe mie mehr mit ibm zu ſchaffen; 
at —? ift es fertig ? when all is —, am Ende, 
julegt, wenn e8 um und um fommt; when will 
you have — eating? wann werden Sie abgegefien 
(abgefpeifet) haben ? tobe —, thunlid) 3 gu. thun ; 
yet to be —, zu thun brig; what is to be — ? 
was iff gu thun? there is no good to be — , man 
tann nichts ausrichten ; to be — away, verſchwun⸗ 
den feyn, nicht mehr Statt finden; — away with, 
befeitigt ; that may be — , baé geht an, laft fid 
thun ; tal get it — , ¢6 foll geſchehen; church 
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ie —, bie Kirche tft aus; have —! bor auf! laf 
mich gebn | II. int. topp ! es gilt! ridjttg ! nun gut! 

DONEE, s. ber Seh ntnehmer, der (oder die) 
Beſchenkte; L. T. Beliehene. 

DONJON, vid. Dunceon. 

DONKEY, s. ber fel. 

DONOR, s. der Gefchentgeber, Schenker. ; 

DONSHIP, s. der Herrenftand, Rang eines fpant- 
fen Don. 

DONZEL, «. der — 

DOODLE, s. der Taͤndler, Thunichts, Faulenzer. 

DOOLE, s. vid. Dove. 

To DOOM, v. a. verurtheilen, verdammen, beftim- 
men. 

DOOM, «. 1. das Urtheil, die Berbammung, ber 
Ausfprud Sprud; 2 das Scidfal, Berbange 
nif; 3 Berderben; — 's day, der Geridtstag ; 
jüngfte Tag; — 's day-buok, das große englif 
Lehnbuch (verfertigt unter Wilhelm bem Crobe- 
rer). 

DOOMAGE, «. bie Geldbuße. 

DOOMFUL, adj. verhängnißvoll, verberblidh. 
DOOR, s. 1. bie Thür; 2 col. das Haus; to lay 
at one’s —, einem zur Laft legen; the fault lies 
at his —, es tft feıne Schuld; at death’s —, 
® an den Pforten bes Zobed 5 next — , neben (nahe) 
an; out of doors, aué dem Haufe; within doors, 
im DHaufe, zu Hauſe; in das Haus; without 
doors, draußen, vor der Thür, auf ber Gaffe; — 
bar, der Thuͤrriegel; — case, bas Thürgeftell, 
Rhirgerhft; — post, die Thürpfoftes — guard, 
bie Fingerplatte; — handle, der Thuͤrgriff; — 
keeper, ber Thuͤrhuͤter, Shürfteber, Pfdrtner, 
Thorwäcter ; — nail, + ber Nagel oder die Platte 
unter einem Thuͤrklopfer; — plate, bie Namens⸗ 
platte (an der Hausthüre) ; — pull, der Glocken⸗ 
ieber; — sill (— stead), die Schwelle, Thür- 

„Ichwelle 3 — way, der Thirgang. 

DOQUET, s. L. T. der {driftlide Befehl, Gewalt- 


e 
fon. s. die Hummel, Wespe 5 ber Schröter (Kaͤ⸗ 


fer). 

DORADE, DORADO, } +. ber Goldfiſch, St. Pes 

DOREE, tersfiſch, Sonnenfifd. 

DORCAS, vid. Tasıtua. 

DORIAN, 2 adj. borifd) s — order, bie borifche 

DORIC, , Gautenordnung 3 — music, eine Art 
ernfthafter Muftt (ber alten Grieder). 

OR TCIM, \ 4. bie borifche Redensart. 

DORMANCY, «. bie at 

DORMANT, I. adj. 1. ſchlafendz 2 liegend ; 3. 7. 
lehnenb, ſchief, nicht ſenkrecht; 4 verborgen, ſchlum⸗ 
mernd; 5. ungebraudit, unbenugt; M. E-s. to lie 
— , ungebraudht (fille, oder tobt) liegen, ſich nicht 
verzinfen ; vor Gericht nicht erfcheinen, ausbleiben 5 
— partner, der ftille Gompagnon ; — partnership, 
bie Gommanbite 5 II. « der Hauptbalfen, Trag⸗ 

alten. 

DORMAR, Dormer, or DORMER-WINDOW, s. das 

Dadfenfter. 


rt| DORMITIVE, s. Med. T. das Opiat, Schlafmittel. 


DORMITORY, s. 1. das Schlafzimmer, &-ge- 
mady der G-faal; bie S-anftalts; 2 ber Gottes- 
acer. 

DORMOUSE, « bie Hafelmaus, ‘Feldrage, das 
Murmelt hier. 

DORN, s. ber Roche (Seefiſch); — hound, ter 


Dornhay. 
DOROTHY, «. Dorothea (Frauenname). 
DORP, s. + das Dorf. 

DORR, s. vid. Dor. 

DORSAL, adj. ben Rüden betreffend. 
DORSE, s. + der Zraghimmel. 








DOR 
DORSEL, s. der Zragelorb, das Reff, ber Doppel- 
ober Querſack. 
DORSIFEROUS, ) adj. auf dem Rüden tra= 
DORSIPAROUS, f gen. 
DORTRECHT, (Doxr,) s. die Stadt Dortredit. 
DORY, s. vid. Doranve, &c. 
DOSE, s. 1. die Dofis ; Portion; 2 der Theil. 
To DOSE, v. a. (die gehörige Dofts) vorfchreiben, 
verfchreiben, beibringen. 
DOSSER, s. vid. Dorset. 
DOSSIL, s. S. T. die Sompreffe, das Baͤuſch⸗ 


den. 

DOT, s. der Puntkt, die Marke, der Klecks, Fleck. 
To DOT, v. I. a. mit Puntten zeichnen, oder be= 
zeichnen; M. E. punttirens; Il. n. Punkte ma- 


en. 
DOTAGE, s. 1. der Berluft (ober die Schwäche) 
des Verftandes, die zweite Kindheit ; dad Kinz 
difchwerden, Fafeln, der Aberwitz; 2. bie über- 
trieben: Zärtlichkeit, Affenliebe, Bernarrtheit, 
elei. 
DOTAL, adj. zum Heirathégut gehörig; — gift, 
die Ausfteuer. 
DOTARD, s. ber alte Ged, verliebte Narr; — ly, 
adj. geckenhaft; verftandlog. 
DOTATION, das Ausfteuern, die Ausftattung. 
To DOTE, v. n. 1. kindiſch feyn oder werben, 
fafeln 5 2 verfallen, verwelfen; to — upon, 
vernarrt ſeyn; beftig lieben. 
DOTER, s. vid. DoTARD. 
DOTINGLY, adv. 1. fafelnd, kindiſch; 2 heftig 
verliebt. 
DOTTARE, s. der Swergbaum. 
DOTTED, adj. geflectt, gefprenfelt, punftirt. 
DOTTERELL, s. der Mornell (ein Kibitz). 
DOTTING-WHEEL, «. T. das Punttirrädchen. 
DOUBLE, I. adj. & adv. 1. doppelt, gedoppelt, 
zwiefach; 2 paarweife ; 3. Ag. zweideutig, falfd, 
zweizüngig, betrüglich, argliftig; 4. Mus. T. con= 
tra, 3. B. — C, das contra © (in der Ziefe) 5 to 
fold — , umflappen, ein{dlagen 3; in compos. — 
actioned harp, die Pebalbarfe 3 — barrel, ber 
Doppellauf ; — barrelled, mit zwei Läufen; a — 
barrelled gun, eine Doppelflinte ; — bass, bie Con⸗ 
trebafigeige ; — biting peed) groet(dyneidig ; — 
chin, die Unterfeble, bas Doppel£inn, der Naber, bie 
Wampe, Wamme 5; — dealer, der falfche Menſch, 
Raintemader, Betrüger ; — dealing, der Betrug, 
die Arglift; — dyed, zwei Mal gefärbt; — en- 
tendre, der Doppelfinn, bie Bweideutigteit ; — 
entry, M. E. bie doppelte Buchhaltung; — eyed, 
boppeläugig, trügerifch 5 — faced, mit zwei Ge⸗ 
fihtern, alfd); — flowers, gefüllte Blumen; — 
gilt, zwei Mal vergoldet; — handed, zweihändig ; 
mit je Weifern 5 Ag. zweibeutig 3 — headed 
paddle, ein boppelgriffiges Ruder ; — letters, 
Typ. T. die Ligaturen; — hearted (— minded, 
— mouthed), falfdy argliftig 3° to — lock, v. x. 
boppelt verfchließen (wenn man den Schlüffel zwei 
Mal umdreht)5 — meaning, doppelfinnig; — 
movement harp, vid. — actioned h ; — pica, 
Typ. T. die Textſchrift; — plea, L. T. die Dop⸗ 
pel-Redhtéeinwendung 3 — quarrel, L. T. bie 
Klage beim Erzbifchof wegen berlagter kirchlicher 
Grerichtsbarteit — reel, doppelte Weife ; — row, 
eine Allee 5 — tongued, boppelzüngig, falſch. 
To DOUBLE, ev. I. a. 1. boppeln, erboppein 5 2. 
boppelt zufammenlegen, umlegen ; 3. wiederholen ; 
4. berumfabren, umjegeln 5 to — a cape, ein Gap 
umfdiffen ; to — the fist, bie Kauft ballen; to — 
one’s legs, die Beine einziehen ; to — down the 
leaf (corner), das Blatt (mo man im Lefen ftehen 
geblieben ift), einfchlagen, ein Ohr machen ; to — 
the reins, goon Pferden) Sprünge maden um den 


DOW 


Reiter abzuwerfen; to — upon a fleet, eine Flotte 
zwifchen zwei Feuer bringen 3 II. n. 1. fid) verdop⸗ 
pein; 2 fi) winden; 5. 7. Kreuzfprünge ma⸗ 
den; 3. betrüglidy handeln, Ranke machen. . 

DOUBLE, s. 1. das Geboppelte, Duplum ; 2. bie 
Copie, Abſchrift 5 3. Typ. T. der Doppelfaß ; 4 
mod. die prechende Aehnlichkeit (3.3. it is her —, 
ed ft ihr wahres Ebenbild) 5 5. der Rank, Kniff; 
6. Kreuzfprung. . 

DOUBLENESS, s. 1. das Doppelte; 2 Ag. die 
Bweibeutigkeit, Kalfchheit, Arglift. 

DOUBLER, s. ber Verdoppelt, u.f.w. 

DOUBLET, «. 1. dag Wammeé ; 2. das Paar; 3. 
Doppelftid, bie Doublette (aud ein von zwei 
Stuͤckchen Kryſtall mit dagwifden gelegter Folie 
gemachter Edeiſtein). 

DOUBLING, s. das Verdoppeln; Umſegeln; ber 
Kreuzſprung 3 — blow on blow, Schlag auf 
Schlag verſetzend; N. T-s. — of asail, die Ver⸗ 
doppelung eines Segels; — of the bits, das Kif- 
fen an der Beting ; — nails, Hauptſpieker. 

DOUBLOON, s. die Dublone (fpanifde und por- 
tugiefifche Muͤnze von zwei Piftolen). 

DOUBLY, adv. doppelt, zwiefadh. 

To DOUBT, v. x. § a. 1. zweifeln, bezweifeln ; zoͤ⸗ 
gern, Bedenken tragen; 2. beforgen, argwdbhnen, 
mißtrauen; to — a (or of a) thing, an etwas 
zweifeln. 

DOUBT, s. 1. der Zweifel; 2. bad Bedenken ; bie 
Bedentlidteit ; Unentidloffenheit, Ungewißbheit ; 
3. Schwierigkeit ; 4. Bejorgniß ; Furdt. 

DOUBTABLE, adj. bejweifelbar. 

DOUBTER, «. der 3weifler. 

DOUBTFUL (adv. — ır), adj. 1. zweifelhaft, un- 
gewiß; 2. bedenklich; beforglid)s unentichloffen ; 
3. argmöhnifch 5 4. zweideutig; — ness, s. 1. die 
Ungerwißheit, Bedentlidjteit ; 2. Sweideutigtert. 

DOUBTINGLY, adv. mit Zweifel, ungewiß. 

DOUBTLESS, I. adj. frei von Zweifel; IL(— ly), 
adv. ohne Zweifel, gewif.  . 

DOUCINE, s. Arch. T. die Rinnleifte. 

To DOUCK, v. § DOUCKER, «. vid. To Duck, 
DOUCH. 5 ber J baked, teigi dt 

DOUGH, s. ber Zeig; — , teigig, mi 
burdgebacten ; — kneaded, weid), breiweid. 
DOUGHTILY, adv. brav, wader. 

et nN ESS, «. die Mannbaftigkeit, Beberzt- 

eit. 

DOUGHTY, adj. brav, wader, mannbaft, beberzt, 
vortrefflid. 

DOUGHY, adj. teigig. 


DOUSABLE, s. Dulcibella (Frauenname). 

To DOUSE, v. I. a. 1. ins ffer fügen; 2 N. 
mr ein Segel laufen laffen; II. n. ins Wafer fal- 
en. 

To DOUT, v. a. auéthun, auslöfchen. 

DOUTER, s. ber Lichtdaͤmpfer. 

DOVE, . die Taube; — color, die Lachtauben- 
farbe, das Ladtaubengrau ; — cot, ber Tauben⸗ 


chlag 3 — house, das Laubenbaué 5 — 's foot, der 
torchſchnabel (Geranium — ZL.) 3 T-s. — tail, or 
— tail’s joint, ber Schwalbenſchwanz 5; — tailed, 
ſchwalbenſchwanzartig (keilförmig befeftigt)s — 
tailing, die ¶ Schwalbenſchwanz⸗) Ver Lammung. 
DOVELIKE, adj. fanft, zärtlich. 
DOVESHIP, s. der Zaubenfinn, die Geduld. 
DOWABLE, adj. eines Leibgedinges fähig. 
DOWAGER, «. die Wittwe mit einem Leibgebinge ; 
Wittwe von Stande 3 queen — , bie verwittwete 
Königinn. un 
DOWCETS, s. pl. Sp. E die Geilen, Hoben eines 
rſches 


DOWDY, I. s. die bide (fdmugige, gemeine) 
Frauensperſon, Schlumpe ; II. ady. bik, plump. 


DOW 
DOWER, Ye. 1. die Ausftattung, Mitgift, der 
DOW( ERY, } ‚ Brautihag, das —2 
kei beige, Sitthum; die Morgengabe ; 2. Gabe, 


dag . 

DOWERED, adj. auégeftattet, begabt. 
DOWERLESS, * unausgeſtattet, arm. 
DOWLAS, «. eine Art ſtarker grober Leinwand. 
DOWN, «. 1. der Flaum, die Flaumfedern, Dunen, 
das jarte Haar, Mildbaar ; Kg. die Linderung ; 


ead — , Raufdunen ; live —, Neftbunen; —|D 


bed, dag Bett von Flaumfedern, Sdhwanenbett ; 
— feather, die Glaumfebder ; 2. (pl. the — s) die 
über bem Maffer erhabene Gandbank, Düne ; der 
Gandhigel ; 3. Ebene auf einem Hügel; ups and 
downs, fam. Schickſale, Widerwartigteiten 5 ong. 
DH, gar ater sch Ya 
N, I. ade. & prep. nieber, ab, binab, in⸗ 
unter, herunter, nieder, niederwaͤrts, abwärts, 
unter, ab, unten; 2. int. hinab ! nieder! zu Boden! 
— cast, niedergeichlagen ; — fall, der Ginfturz, 
Verfall; — fallen, verfallen ; — gyved, herabhän= 
gend, {dlotterig ; — haul, N. T. ber Niederholer 
der Stagfegel; — hearted, niedergefchlagen, trau- 
tig; — hill, abhängig, abi tg, bergab; — 
look, ber niedergefchlagene Blick; — looked, nie= 
dergeihlagen, traurig; — lying, bas Kinbdbett; 
in Boden liegend, Ereißend ; bie Ruhezeit, Nacht ; 
— right (— rightly), 3. gerade nieder, fentredt ; 
2 offenherzig, reblich ; gerade heraus ; frei ; offen- 
bar, deutlich, ndgreiflid 3. ganz, ganglidy, völ- 
ig; hoͤchſt; (durdyaus) nidjts Anderes als ...; a 
— right contradiction, ein offenbarer Widerfprud 5 
— right thaw, völliges uwetter; — right 
berieh, böchft ärgerlich, verftimmt ; — rightness, 
Geradhett, Offenheit; — sitting, bas Sigen, 
der nd; — stairs, bie Sreppe hinunter; 
unten; — steepy, abfdiffig, (hoff, il; — 
stream, ftromabrodrté ; — trod (— trodden), nie= 
dergetzeten, überwältigt; — weed, bas Ruhr: 
aut; up and —, auf und ab; upside — , baé 
Doerfte zu unterft ; — with him! nieder, zu Boden 
mt ihm! the wind ie — , ber Wind hat fid) ge= 
legt; to go — , fag. Aufnahme finden; to lie —, 
nieberlegen 3; money —, gegen bares Geld; 
to pay — , bar bezahlen ; to set (put) — , nieder= 
taben; to set one — in one’s mind for ..., 
Jemand halten für ...3 — in the mouth, vulg. 
nantfaul, redeſcheu; worn — with fatigue, todt= 
m 


adj. 1. fid) nieberwärts bewe⸗ 
gend ; 2. abhängig, fi neigend 3; 3. niedergefdla- 
gen, traurig; If. — (Downwards), adv. nieder= 
puts hinab ; in ununterbrodyener Abtunft oder 


DOWNWARD, 1. 


ige. 

DOWNY, adj. 1. von oder wie Flaumfedern 3 wol⸗ 
lig ; 2. Ag. weich, fanft. 

DOWRY, s. vid. Dower. 

DOWSE, «. onlg. der Streid ind Geficht, Klappe, 
die Maulfchelle. 

To DOWSE, v. a. vulg. Maulſchellen geben. 

DOXOLOGY, s. der Lobfprud. 

DOXY, «. die Hure. 

To DOZE, v. 1. =. ſchlaͤfrig, ſchlaftrunken feyn, 
fdiummern ; to — away one’s life, fein Leben vers 
träumen; II. a. einfchläfern ; dumm madjen, bee 
täuben (m. uͤ.). 

DOZE, «. bas Schlummern, Schlaͤfchen. 

DOZEN, s. das Dutend. 

DOZINESS, s. bie Schtäfrigkeit. 

DOZING, s. bie Schläfrigteit, Trägheit, Schwer⸗ 


f . 

DOZY, adj. {hl Afri laftrunten, träge. 

DRAB, I. A erden en Sinne); 
2 bas iGunsgige Weib, valy. die 


DRA 


eine Art Hellgraucs Tuch; 4 — s, pl. T. Bebalts 
niffe (Zröge) zum Srocnen bes Gales, in den 
Salz-Kothenz; II. — , or — colored, adj. licht⸗ 
braun, grau= oder ſchmugfarben (in ben verfchie= 
denen Schattirungen). 

To DRAB, v. n. mit Huren verkehren. 

To DRABBLE, v. a. befhmugen. 
DRABBLER (DRABBLET), s. N. T. das Beifegel, 
Leefegel, Stagfegel. 

RACHM or DRACHMA, «. ]. das Dradma 
(alte Münze) ; 2. vid. Dram. 

DRACO, s. vid. Dragon. 
DRACUNCULUS, s. der Fadenwurm, Haut- 
wurm ; bie Dörrmabde. 
DRAER, s. bas Spülicht, die Jauche; der Aus⸗ 


wurf. 

DRAFFISH, adj. werthlo8. 

DRAFFY, adj. did, ſchmutzig; ſchlecht, untauglid. 
DRAFT, «. 1. von Draught; 2. M. E. die Tratte, 
Abgabe ; 3. der Entwurf ; — oxen, die Zugochſen. 
To DRAFT, e. a. 1. ſchriftlich abfaſſen 5 2. entwer= 

fen ; 3. detadjiren. 

To DRAG, v. a. & n. 1. fchleppen, zerren, ziehen, 
fchleifen ; 2 (Auftern) fangen 3. Typ. 7. Haare 
u den Ballen zaufen ; to — along (— on), fort= 
dleppen, hinſchleppen. 

DRAG, «. 1. bie breiedige Cages; 2 der Haken; 
3. Karren, Wagen; 4 bas Flof 3; — of a fox, 
Sp. E. die Standarte eines Fuchſes; — , or — 
net, bad Sdleppnes, Sugnet 5 — chain, bie 
Hemmkette; — man, der Schleppnegfiiher 5 — 

lough, der Gdlepppflug; — rope, N. T. das 

dlepptau; — sail. ba’ Stopfegel, der Zreiban- 

ter ; — staff, die Sthge, Stüßgabel, ber Schlepp⸗ 
ftod (an einem [Fracht⸗] Wagen). 

To DRAGGLE, v. a. & n. ſchleppen; fchleifen ; 
burd) Schleppen befymugen ; — tail, bas ſchmu⸗ 
Sige Weib, vulg. der Schmugigel, die Schlumpe. 
DRAGOMAN, s. der Dragoman, Dolmeticher. 

DRAGON, s. 1. der Drache; 2 (defgleichen ein 
Sternbild) ; 3. Ag. ber böfe Menſch; — ’s blood, 
das Dradyenblut (Harz); — Ay, die Stedfliege ; 
— 's head, der Drachenfopf (Dracocephalum — L.) 3 
— like, wüthend wie ein Drache; — tree, ber 
Dradenbaum 5 — wort (or —), die Drachenwurz, 
das Natterfraut (Dracontium — L.); gum —, 
vid. TRAGACANTH. 

DRAGONET, «. 1. der eine Drache ; 2. Spinnen- 


fiſch. 

Qaonxisn, adj. 1. drachenfoͤrmig; 2 wis 
thend. 

DRAGOON, s. der Drago 

To DRAGOON, v. a. plagen, 
ten, Dragonern). 

DRAGOONADE, s. die Dragonabe. 

To DRAIN, v. I. a. 1. abgraben, ableiten ; 2. trod: 
nen, austrodnen ; 3. fig. verzehren; to — one's 
purse, einem ben Beutel fegen; to — up, aus⸗ 
leeren, austrinten ; II. m. abfließen. 

DRAIN, s. der Abzug, Ableitungögraben, Kanal. 

DRAINABLE, aay. abzuleiten ; auszutrodnen. 

DRAINER, s. der Ableiter, Grabengieber. 

DRAINAGE, «. bie Austeidung. . 
DRAKE, s. 1. der Enterid 5 2. die Stedfliege ; 3. 
eine Art Eleiner Kanonen. 

DRAM, s. 1. das Drachma, Quentden; 2 ber 
galud Schnapps; — drinker, Branntweintrins 


ner. 
peinigen (mit Solba= 


t. 
To DRAM, v. a. vuig. ſchnappſen. 

DRAMA, s. das Drama, Schaufpiel. 
DRAMATICAL (— ıc ; adv. — uy), adj. bramas 


ti 
DEAMATIS PERSONA, s. (lateiniſch) die bans 


lumpe 5 3.| delnden Perfonen in einem Drama. 


DRA 


DRAMATIST, «. der Schaufpielbichter. 
To DRAMATIZE, ve. a. A afikten, für bie 
Bühne bearbeiten. 

DRANK, s. ber fold, Sarvindelhafer. 

DRAPER, s. der Sudbanbler 53 linen — , der 
Leinwandhaͤndler. 

DRAPERY, «. 1. das Tuchmachen, Tuchmacher⸗ 
handwerk; bie Tuchfabrik; der Tuchhandel; 2 
das Sud, wollene Beug; 3. T. die Gewaͤnder 
(Bekleidung einer Figur). 

DRASTIC, adj. Med. T. wirkſam, Eräftig. 

DRAUGH, s. vid. Drarr. 

DRAUGHT, «. 1. daé Biebens 2. der Bug, Bugs 
wind; 3 Schlud, Trunk; 4. Auszug; Abgang, 
Abzug ; 5. das heimliche Gemad), die Cloake; 6. 
Zeichnung, Abbildung, Skizze, ber Rif, Entwurf; 
7. Bogenſchuß; 8. Mil. T. die Aushebung, Aus- 
wahl von Soldaten; 9. M. E. ber Wedfel, bie 
ratte, Abgabe, vid. Drart; 10. N. T. die 
Ahming (ber Waflerzug eines Schiffes, die Tiefe 
bie e8 m ; a ship of small — , ein flac laufen- 
des Shi 3 — of soldiers, baé Detafchement ; der 
Aushub; at a — , auf einen Schluck, auf ein 
Mal; to have a quick —, guten Abgang haben ; 
draughts, pl. das Brettipiel, Damenfpiels — 
board, das Damenbrett, Brettfpiel; — horse, das 
Zugpferd 3 — house, bas heimliche Gemady bie 
Gloafe; — ’s man, der Zeichner, Beichenmeifter ; 
Entwerfer, Goncipient, Schreiber; — oxen, die 
Bugodfen; — porter, Bier (zum Zapfen) vom 

e 


affe. 

7 ARAUGHT, v. a. berausziehen, abfondern, 

en. 

To DRAW, v. ir. a. & n. 1. ziehen, zerren, ſchlep⸗ 
pen; 2. dehnen, ftreden, fpannen, verlängern 3 3. 
anziehen, an fidy ziehen ; anloden, entloden 3 ab⸗ 
laflen, abziehen; 4. aufziehen s zuziehen; 5. fid 

uruͤckziehen; fid) zufammenziehen ; 6. fchöpfen ; 
taugen sgapfen 3 7. herleiten, hernehmen, nehmen 5 
ewinnen; loofen; 8. auénebmen, ausweiben 5 
rausprefien 5 9. abbringen, überreben; 10. abs 
reißen, aan ſchildern, malen, abbilden; ent= 
werfen, auffegen; 11. N. 7. vollftehen (von Ses 
ein) 5; to — bit, abzäumen 5 to — blood, zur Ader 
affen; fig. to — blood of one, einen ſchroͤpfen, 
zapfen, bis aufs Blut fdrauben; to — a bow, 
einen Bogen fpannen; to — a fowl, einen Vogel 
ausmweiden 5 to — (breath), Athem holen 3 to — 
the pen, die Feder ibe 3 to—ashect, Typ. T. 
einen Bogen abziehen; to — near, nähern 3 ſich 
nähern, näher fommen, fid) nahen ; to — near to 
an end, to— to a close, zu Ende gehen, fid dem 
Ende nähern 3 to — nigh, anrüden, fid) nähern 5 
to — to a head, fid) gufammengieben, @iter ziehen; 
to — one dry, fg. einen erfhöpfen 5 to — per 
appoint, M. E. per Salbo traffiren, vid. APPoInt ; 
actors — full houses, gute Schaufpieler fül- 

en baé Haus; to — a subject into method, eine 
Gade in Ordnung bringen ; to — comparisons, 
Vergleiche madjen 5 to — again, wieber ziehen, zu⸗ 
ruͤckziehen ; to — along, fortichleppen ; to — away, 
wegziehen, wegnehmen, mitnehmen; ableiten; 
entwenben, entführen; to — asunder, von einans 
ber ziehen, trennen, zerreißen 5 to — back, ſich 
urüdtziehen, weichen ; to — forth, bervorgieben, 
Hinfeleppen, ausheben s to — from, herausholen ; 
entloden 3 to — in, einziehen 3 berbeizieben ; an= 
locken; to — ina bill, M. E. einen Wechfel einlö- 
fen, einziehen 5 to — off, abziehen 3 abführen ; fid) 
zuruͤckziehen 5 to — on, veranlaffen, bervorbrin= 
en; anlodens fid) nahenz zuziehen 5 to — out, 
Berausziehen, ausziehen, abfonbern 3 berauéloden 3 
ausdehnen, verlängern; ausſchmieden (Gifen, 
u.f.m.) a out a party, Nruppen detafdiren ; 


cen. 
DRAZEL, s. dad niebrige utzige Menſch. 
DREAD, I. «. 1. ber Cen “si | 


DRE 


to — over, überziehen; heruͤberlocken, verleiten ; 
to — up, heraufziehen, aufziehen; (in a line of 
battle) in So laditordnung ftellen, aufmarſchiren 
laffen, anrüdenz; auffegen, entwerfen (eine 
Schrift) ; to — up the mouth, ein ſchiefes Maul 
mahen; to — up (to ...), vorfabren; to — (a 
bill) upon one, A. E. auf Jemand ziehen, entneh⸗ 
men, abgeben, traffiren, (einen Wedfel oder eine 
Handſchrift auf Semand auéftellen) 5 to — upon 
a ship, Sea Exp. fic einem Schiffe nähern, es bald 
einholen. 


DRAW, «. 1. baé Ziehen, ber Bug ; 2 bas Loos 5 — 


back, 1. ber Nachtheil, Abbrud); 2. bie Zuruͤck⸗ 
gabe, ber Ruͤckzoll, das Nachlaßgeld; die Ausfuhr⸗ 
geümie 3 ber Rabatt (bei prompter Zablung), 
isconto; Zuruͤcklauf; Rud (einer Kanone); — 
beam, die Kreusmwinde, Winde, der Haspel; — 
boy, ber Ziehburſche, Drebjunge (bei den Webern) ; 
(in ben Bergwerten) ein Zunge, ber ben fogenann- 
ten Hund fchleppt 3 — boys, gemufterte wollene 
und baumwollene Zeuge ; — bridge, die Zugbrüde ; 
— cansir, ber Renommift, Cifenfreffer 3 — gear, 
bas Zuggefchire 3; — latch, bie Kettel, Ziehklinke; 
— net, bas Zugnetz; — plate, 7. baé Zieheifen ; 
— well, ber 3iehbrunnen. 
DRAWEE, s. M. E. der auf ben ein Wechſel aus⸗ 


geftellt ift, Bezogene, Zraflat. 
DRA 


WER, «. 1. der, bie, das Biebende ; der Zie⸗ 
— 2. M. E. ber Auefteler eines Wechſels, 
Be⸗)Zieher, Traſſent; 3. Schoͤpfendez 4. Zapfer, 
ellner, Kuͤferz 5. Zeichner; 6. Schubkaſten, 
Auszug, die Schublade; — of a bird-cage, ber 
Trog im Vogelbauer 5 gold — , der Golbbrabt- 
gieber 5 tooth — , der Zahnarzt; — s, or a pair 
of — s, pl. bie Unterbeinfleider, Radthoten ; 
Strümpfe 3; — s, or chest of — s, bie Auszuglade, 
Gommobe. 


DRAWING, 1. bad Ziehen, u.f.w. 3 2 bie Zeich⸗ 


nung, ber Riß, bad Gemälde 3; — amiss, Sp. E. bas 

Spurverlieren; — on the slot, Sp. E. dad Spur: 
verfolgen und Auflagen bes Wildes burch Hunde ; 
— of a ship, das Sciffziehen (auf dem Lande) ; 
M. E-s. — of a bill, bie Ausftellung eines Wech⸗ 
fel8; — and re-drawing, die Wedjlelreiterei ; — 
of samples, bad Probennehmen ; art of — , bit 
Zeichenkunſt; — board, das ReiPbrett; — chalk, 
die Zeichenkreide ; — frame, T. bie Stree; — 
hound, ber Leithund; — knife, bas Zugmeffer (ber 
Huffchmiebe) ; — master, ber Beichenmeifter ; — 
paper, baé Zeichenpapier; — pen, die Reiffeder ; 
— room, 1. baé Rebenzimmer ; Borzimmer ; Gee 
felfchaftszimmer, Berfammlungszimmer ; 2. die 
Gefellfchaft (bei Hofe, u.f.m.), ber ‚Hofzirkel, die 
Gala; das Lever 5 — point, der Stiftausdränger 
(der Uhrmacher) ; — shave, dad Bugmeffer (der 
Kifer) 5 — table, der Brieftifch. 

To DRAWL, v. a. & x. ſchleppen, bebnen 3 to — 
out the time, die Beit vertänbeln, töbten. 

33338 s. bad Debug (im en. 

‚ part. (von To Draw) & aay. 1. ; 
2. bloß, mit bloßem Degen; 3. gleich, — —— 
den; — battle, die unentſchiedene Sdhladt ; a — 
fox, ein gejagter Fuchs; — game, das nicht ent: 
{diedene Spiel; — sword, der bloße Degen 5 — 
up, abgefaft, u.f.w., vid. To Draw; — upon, M. 
E. bezogen. 

DRAY, s. or — cart, ein niebriger Karren, eine 
Art (zmeiräbriger) Rollwagen, bie Bierkarre ; 
Biv e Tem horse, ber Karren oie * man, der 

ierſchroͤer; — plough, der 3; a— 
of squirrels, Sp. T. ein Gag (Sch Gidbirn: 


5 = 











DRE 


Chrfurdt ; 11. adj. ſchrecklich, furchtbar 5 erhaben, 
bebr ; — sovereign, tigfter M 
To DREAD, vn. & ee (fi) Gebr Zra⸗ 


ten, uen. 

DREADER, «. ber Fuͤrchtende, ue. 

DREADFUL (adv. — Ly), adj. 1. ſchrecklich, furcht⸗ 
bar; 2 ehrwärdig ; Heilig, bebe — ness, s. die 

recklichkeit, Furdtharteit. 

DREADLESS, adj. furdtloé, unerfdroden; — 
ness, s. die Furdhtlofigteit, Unerfchrodenbeit. 

DREAM, « 1. ber Sraum; 2 Ag. bie Traͤu⸗ 
merei. 

Te DREAM, . ». §& a. 1. trdumen (— of, von) 3 
2 benfen ; fantafiren 3 to — on, verträumen 5 to 
— a dream, einen Szaum haben. 

DREAMER, s. 1. ber Traͤumer; 2 Fantaft; 
Rufigainger. 

DREAMLESS, adj. ohne Tréume, traumlos. 

DREAMY, adj. trhumerifd, im Traum. 

DREAR, adj. traurig, öde. 

DREARINESS, «. 1. die Furchtbarkeit; 2. Kurcht ; 
3 ber Kummer, bie Schwermuth. 

DREARY (ade. — tty), adj. 1. furchtbar, ſchreck⸗ 
ih; 2 traurig, oͤde. 

— 4 1.d08 Schleppnetz, Auſternetz; 2 das 

* 


Te DREDGE, ec. a. 1. mit dem Sdleppnege fan⸗ 
gin; 2 (mit Mehl) beftreuen. 

DREDGER, a. 1. ber Aufternfifder; 2 —, or 
Dredging-box, die Streubuͤchſe. 

To DREE, ». a. leiden, erbulden, ertragen (n. uͤ.). 
DREGGINESS, s. bas Hefige, Bribe; der Bo⸗ 


nerfag- 
—S adj. hefig, did, trübe. 
DREGS, =. pl. 1. die Hefen, der Bodenſatz; 2. 
Camus, Unrath, Auswurf, das Spuͤlicht; 3. der 
Ueberreft ; — of wine, die Srefter, Lauer. 
To DREIN, oid. To Drain. 
To DRENCH, v. a. 1. ſchwemmen, baden ; waffern, 
auswäflern, tränten, tauchen, eintauchen z 2 (dem 
Viehe) Arzenei einzwingen ; 3. überfättigen, un⸗ 
mäfig trinken. 
DRENCH, s. cont. 1. der Zug, Schluck; Frank, 
die Wafferung ; 3. Arzenei (für das Vieh). 
DRENCHER, s. 1. ber wäflert, trantt, u.f.w. 3 2. 
der Arzenet ein roingt. 
DRESDEN, «. te tadt) Dresden 5 — china (— 
ware), dad meißner Porzellan. 
To DRESS, r. a. & n. 1. tleiden, bekleiden, anklei⸗ 
ben, anziehen; 2. pugen ſchmuͤcken, auszieren ; 3. 
& T. verbinden ; 4. Zeuge, u.f.w. zurichten, zube- 
feiten, zurecht machen ; abridten; 5. Mil. T. ride 
ten; 6. Speifen anrichten, zubereiten, kochen 3 to 
— a child, ein Kinb winbeln 5 to — clothes, Kleis 
ber ausheffern ; to — a head, einer Dame den 
Kopfpus auffegen, zurecht machen; to — a horse, 
en ee zureiten 5 ftriegeln; to — a fish, einen 
Fiſch ausnehmen, zurecht machen; to — a wound, 
tine Bunde verbinden ; to — flax, Flachs hedheln ; 
to— the chases, Typ. T. das format über die 
Germ legen (überfchlagen)3 to — leather, Leder 
juridhten, gerben 3 to — much, viel auf (foftbare) 
Kleider verwenden 5 to — the ground, ben Boden 
bearbeiten, duͤngen 3 to — the vine, den Weinſtock 
en 5 to — sorrow in smiles, unter Thraͤ⸗ 
n 
DRESS, s. 1. die Kleibung, der Anzug; 2 Pus, 
Staat ; 3. die Pugtunft, Kunft einen Anzug zu 
orbnen, Kunft ſich zu kleiden; — bag, der Haar⸗ 
beutel ; — coat, dad Staatskleid; der Leibrod ; — 
hat, ein Ballhut ; — shoes, Pußs oder Ballfchube ; 
— sword, der Staatöbegen. 
DRESSER, s. 1. der ankleidet, pugt, u.f.w.; 2. 


DRI 


ber Anrichttiſch; — of meat, ber Koch, die Kb: 
an; — of a vine, ber 3 — of wool, ber 
olfbereiter 3 — board, ber Anrichttifh, Kidens 
tiſch; Grebengtifd ; dad Geſims. 

DRESSING, s. 1. das Antleiden, Pugen; 2. Bus 
cidten 3 Kochen; 3 8. 7. der Verband, Umſchlag; 
4. die Appretur; the — of a ship, dad Außzieren 
eines iffes mit Bloggen, u.j.w.3 — off the 
road-bed, die Suridtung des Weges zur Legung 


tuch 3; — glass, ber Toilettenſpiegelz — gown, 
beaetihece und Autfchäberehuenn State yu — 

wer un en; — te, ba 
filbern : Pantteibes 
immer, Puggimmer 5; — table, die Toilette, der 


-Pugti(d. 

DRESSY, adj. gepußt 3 dem Pug ergeben. 

To DRIB, o. a. abtipfen, (vorn) abfchneiben, bes 

fchneiden, abtneipen. 

To DRIBBLE, vn. § a. 1. tröpfeln; 2. geifern, 
ern. 

DRIBBLE, s. der Geifer, vid. Driver. 

DRIBBLER, s. ber Geiferer, das Geifermaul. 

DRIBBLET, s. bie Kleinigkeit, das kleine Bruch⸗ 


fü 

DRIER, s. baé auétrodnenbe Mittel, 

DRIFT, «. 1. ber Trieb, Bug, das Ungeftüm 5 2 al- 
led was vom Winde oder Wafler getrieben oder zu⸗ 
fammengetrieben wird, bad Geftdber, der Sturm, 
Regenguß, das pe (wetter; 3. die Menges 4 
ber Antrieb, bie bit, baé Biel; 5. Min. T. bie 
Strede (der Gang) im Bergbaues — of the 
forest, bie Aufficht über den Wiehtrieb und ben 
Wildftand; I know the — of your discourse, id 
merte wo Sie bin (was Sie damit fagen) wollen ; 
the main —, die Hauptabfidt; to go a-drift, 
treiben, von dem Winde ober ben Wellen getrie= 
ben werben; aufs Ungewiffe bintreiben, ins 
Weite geben 5 snow drifts, vom Sturm zufammen= 
getriebene Sdyneemaffen; drifts of (or drifting) 
ice, das Treibeis; drifts of sand, ber Zreibfand 
or Zriebfanb 5 drift of bullets, ber Kugelregen ; 
— sail, N. T. der Treibanker; das Stopffegel ; 
— way, der Weg für ben Viehtrieb; — wind, 
ber Sreibwind, ftarfe Wind; — wood, das Treib⸗ 


olz. 

DRIFT, v. a. & n. 1. treiben, fortführen, ges 
trieben werben 3 2. in Maflen bilden, aufbäufen. 
To DRILL, v. a. § m. 1. brillen, bohren, durch⸗ 
ldchern; 2 treiben, antreiben (w. ü.) 3 3. Mil. T. 
abrichten, einexerciren, muftern; 4 langfam flie- 

fen ; 5. koͤrnen; 6. in Reiben, Millen fäen. 

DRILL, s. 1. der Drillbohrer, die Rennfpindel 5 
2 Rille, das Lod) (zum Steden bes Gamens) ; 
3. die Rinne, ber Vleine Bad; 4. Mil T. dad 
Grercitium ; 5. eine Art Pavian; — bow, ber 
Drehbogen ; — box (— plough), die Sdemafdine, 
ber Säepflug ; — harrow, bie Bohregge ; — plate, 
bie Scheibe einer Rennipindel. 

DRILY., vid. Deyıy. 

To DRINK, v. ir.n. & a. 1. trinten, faufen 3 eine 
fhlürfen; einfaugen; verfdlingens 2. zechen; 
3. fic) betrinten ; 4. fid) trinken laffen; this wine 
drinks well, diefer Wein läßt fic) (gut) trinken ; 
to — hard or deep, ftaré trinten; to — down, 
niebertrinten ; vertrintenz to — to, zutrinten, 
trinken auf ...3 to — up (off), austrinfen, aus⸗ 
leeren, alles binunterftirjen. 

DRINK, s. ber Trank, das Getränk; to bein —, 
betrunfen feyn, getrunten haben; — money, dad 
Zrintgeld ; — offering, das Zrantopfer. 

DRINKABLE, adj. trintbar. 


DRI 


DRINKABLES, s. pi Getränke. 
DRINKER, «. der Srinfer, Säufer, Zechbruber. 
DRINKING, s. daé Srinfen; Saufen ; 3echen ; 
— bout, — match, das Bedgelag; bie Periode 
der Sruntenbheit ; — companion, der Zechbruder ; 
— cup, bad Trinkgeſchirr, der Becher; — glass, 
bas Trinkglas; — gossip, die Gaufichwefter ; 
— horn, da6 Srinfhorn; — house, die Bier- 
ſchenke, Kneipe 5; — pot, bas Zrintgefäß, bie 
Bierkanne, der Bierkrug; — song, das Trinklied; 
(the) — (of) healths, das Geſundheit⸗Trinken. 
DRINKLESS, adj. ohne Getränte. 

To DRIP, v.n.& a. pore triefen, tröpfeln, träu= 
feln ; betröpfeln, begießen (mit Fett). 
oe a bie Traufe; — stone, ber Filtrirftein, 

in. 
DRIPPING, s. das Bratenfett ; — pan, die Brat⸗ 
pfanne. 
To DRIVE, v. ir. a. & tn. 1. treiben; 2. fich trei⸗ 
ben laffen; 3. anftirmen; 4 jagen, begen, 


verfolgen; 5. fahren, führen ; 6. eintreiben ; | 


7. erpreffen (Gelder); 8. Teilen, rammen 5 
9. eilen, laufen, rennen; 10. antreiben, zwingen 5 
drängen ; 11. ſchuͤtteln, ſchwingen; 12. N. 7. vor 
Anker treiben, den Anker ſchleppen; (von ber 
rechten Kahrt) abtreiben ; to — feathers, Federn 
reißen; to — a nail, einen Stagel einfchlagen ; 
to — the horses, fahren; to — the country, bas 
Land perfect plinbern 3 to — at, nad) etwas 
trachten, ftreben 5 auf etwas zielen ; losgehen (auf 
etwas oder einen); losflürzen, anfallen; to — 
away, wegtreiben, vertreiben, verjagen; to — 
back, zurüdtreiben, werfen ; to — from, vertrei= 
ben; to — in (into), bineintreiben, einfhlagen, 
einrammen; Typ. T. 1. einteilen, verteilen ; 2. die 
Zeilen enger machen (einbringen) 5 to — off, ab= 
treiben ; wegtreiben ; wegfahren ; abweifen, ver= 
tröften, binbalten (mit Berfpredungen) 5 to— on, 
vorwärts treiben, zufahren ; vorhaben ; Typ. T. 
antreiben 3; — on, coachman! fahre zu, Kuticher ! 
to — out, außtreiben, verſcheuchen; Typ. T. aués 
bringen (im Gage) ; to — up, Typ. T. bie Keile 
antreiben, verfeilen 5 to — up (to ...), vorfahren 5 
to — up (the prices, bie Preife) in bie Höhe trei⸗ 
ben, fteigern ; überbieten. 

DRIVE, «. bie Spasierfahrt, kleine Zour; a ten 
minutes’ —, ein Weg von zehn Minuten. 

To DRIVEL, v. n. 1. geifern ; 2. fafeln. 
DRIVEL, s. der Geifer, Speichel. 

DRIVELER, s. 1. der Geiferer ; 2 Fafeler, Zafel- 
band, Narr. 

DRIVER, s. 1. ber Treiber ; Beförberer ; 2. Fuhr⸗ 
mann, Kutſcher; 3. Schlägel, Triebel (der Boͤtt⸗ 
der); negro —, Auffeher über die Neger⸗Scla⸗ 


ven. 

DRIVING, s. bas Treiben, Zahren, u.f.w. N. T-s. 
— anchor, der Zreibanter ; — bolt, das Treib⸗ 
eifen, ber Anfeger; — box, der Kutihbodz; — 
cushion, das Kutſcherkiſſen; — reins, die Leit⸗ 
rienten 5 — whip, die Fuhrmanns⸗ (ober Kutſcher⸗) 


Peitiche. 

To DRIZZLE, v.a. & n. riefeln, ſpruͤhen, tröpfeln, 
nebeln. 

DRIZZLING, s. das Riefeln ; — rain, ber Spruͤh⸗ 
regen, Staubregen. 

DRIZZLY, adj. fein regnend, fprühend, näffend, 
nebelig, trübe. 

DROG MAN, «. vid. Dracoman, 

DROLL, I. s. 1. ber Poffenreifer, brollige Kerl, 
Hanéwurft ; 2 bie Pofte, das Poffenfpiel 5 II. adj. 
drollig, pofiirlich. 

To DROLL, e. I. n. Poſſen reißen, Scherz treis 
ets Poffen fpielen; II. a. hintergehen —18* 
n. 
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DRO 


DROLLER, «. der Poflenreißer. 
DROLLERY, «. die Poſſe, Schnake, Schnurre. 
DROLLING, s. baé offenceifien 5 — ly, ade. 
(herzhaft, brollig ; pofjtrltd. 
DROLLISH, aaj. brollig, poffirlid. 
Mee ORY s. das DOromebdar, Trampels 
ier. 
DRONE, «. 1. die Drohne, Hummel; 2 Maul 
tty bas Brummeifen ; 3. der MaAffiggdnger, 
aulenzer. 
Te DRONE, o. «. 1. hummen, fummen ; 2. fau- 
enzen. 
DRONISH, adj. faul, müßig, träge, traumerifd ; 
— ness, s. bie Kaulenzerei. 
To DROOP, ve. x. 1. welfen, matt werden, ſchmach 
tems finten laffen; 2. (den Kopf) hängen; 3. fid 
rm 


en. 
DROP, «. 1. der Sropfen; 2. das Ohrgehenk, die 
Ohrglode, Baumel, Perle ; 3. das Pldsmen, Kü- 
delden (nad) den verfciedenen Beftandtheilen, 
j. B. peppermint drops, Pfeffermünzpläschen ; 
chocolate drops, &c., Schofolatenplägcdhen, u.f.w.) ; 
4. N. T. die Tiefe der unteren Segel ; 5. die Klappe 
(auf bem Galgen) a — in the eye, fam. benebelt ; 
— lakes (— colors), Lade, Malerlade in Kör- 
nern; — night-bolta, Nadhtriegel, um die Dhar 
vom Bett aus auf unb gumaden zu können; — 
serene, die Dunkelheit ber Augen, der Staar; — 
—* der Tropfſtein; — wort, der rothe Stein⸗ 
rech. 
To DROP, v. a. & n. 1. tropfen, triefen, lecken, troͤ⸗ 
feln, trdufeln; betropfen; 2 fallen, herunter: 
Fallen, finten ; 3 niedriger geben (im Preife) ; 
4. unerwartet fommen ; 5. fterben; 6. fallen, ent: 
en laffen ; 7. aufhören, vergeben; 8. fabren 
laffen, aufgeben, verlaffens 9. von etwas abfteben, 
unterlaffen ; 10. verfeblen (m. ü.)5 to — a courte- 
sy, fic neigen, verbeugen, einen Knix maden ; to 
— an acquaintance, eine Bekanntfchaft aufgeten ; 
to — the anchor, den Anfer auswerfens to — 
asleep, cinfdjlafen; she dropped a word, es entfubr 
ihr ein Wort; let us — the subject, wir wollen 
nicht weiter barüber Tprechen ; — me an answer, 
fhreiben (antworten) Sie mir gelegentlid ; to — 
with sweat, vor Schweiß triefen; to — in, ein 
tröpfeln 5 einfließen laffen ; einlaufen, anfommen; 
fid) einftellen 3 pldglid) bineinfommen, bereinftür: 
pen bineinbringen ; to — into eternity, in die 
igteit geben; to — off, fallen, vom Dienite 
fommen, abgefegt werben 5 langiam (einer nad 
bem anbdern) fortgeben ; fterben, dabin finfen ; to 
— out, entwifden, unbemerkt weggeben, ſich weg⸗ 
Gleichen; dropped jaw, niederddngende Sinn: 
aden 


DROPLET, s. das Troͤpfchen; bie Dhrane. 

DROPPINGS, pi. 1. waé lect, berabtropft ; 2. Se. 
& i Koth eines Felbhubnes, Hafelhubnes oder 

afanen. 

sd te wafferfüchtig ; my case is 

vr laa dropsical, id) babe die Waſſer⸗ 
ucht. 

DROPSY, «. die Wafferfudt. 

DROSS, s. bie Sclade; der Auswurf, Unrath; 
ne Roſt; die Hefen ; — of iron, der Ham- 
me 

at iNess, s. bie Unreinlichleit, der Schmug, 

n 0 

DROSSY, adj. ſchlackig, ſchmutzig, unrein ; werth⸗ 

108, ſchlecht. 


DROUGHT, «. 1. der Mangel an Regen, bie Dür- 
re; 2. der Durft. 
DROUGHTINESS, «. die Trockenheit, Dürre. 
DROUGHTY, adj. 1. bürre, troken; {wil ; 2 
urftig. 





DRO 


DROUTH, « vid. Droucur. 
DROUSY, adj. vid. Drowsy. 
DROVE, s. 1. die Herbde, ber Haufen, ber Dried 
(Schafe, uf.w.) 3 2 der Weg für das Zucht⸗ 


vied. 
DROVER, ». 1. der Odhfentreiber, Viehbirt, Vieh= 
mafter, Biebhandler ; 2 bas (von der Fluth ge- 
triebene) Boot. 

To DROWN, vo. I. a. 1. ertränten, erfäufen 3 2. 
uͤberſhwemmen 3 3. verfenfens; 4 verdunteln, 
unterdrüden, bämpfen ; to — one’s self, fid) ers 
trénten ; to — one’s voice, bie Stimme unter: 
briden; to be drowned, ertrunfen feyn ſich 
verlieren (vom Schall) 3 to be drowned in plea- 
sures, im Taumel der Freude verfinfen, im Vers 
gnigen{dhwimmens Il. n. ertrinten, erfaufen. 
To DROWSE, v. I. a. einfhläfern; II m 1. 
(aldfrig ſeyn; ſchlummern; 2 verdriefilid aud 
ieben. 


DROWSILY, adv. ſchlafrig, faul, träge. 
DROWSINESS, s. 1. die Schläfrigkeit ; 2. Brag: 
kit; Unthätigkeit. 
DROWSY, aaj. 1. ſchlaͤfrig, fdhlaftrunfen ; 2 eins 
(hiäfernd; 3 faul; einfältig, bumm; to make 
—, cinfdléfern ; — disease, die Schlaffudht; — 
headed, faul, fala frig. 
To DRUB, v. a. vulg. prügeln, ſchlagen, abgerben, 
DRUB« ber Schlag, Streich, Schmiß 

‘B, s. der 9 trei N mif. 
DRUBBING, s. bas Prügeln ; die Prügel, Schlaͤ⸗ 
a; a sound —, eine berbe Tracht Pruͤgel. 
DRUDGE, s. ber Junge, Sclave, Knedt 5 vulg. 


der Packeſel, das Marterholz. 
To DRUDGE, e. x». geringe Arbeiten verrichten 5 
bart arbeiten, fid) pladen. 


DRUDGER, « 1. der Zunge, Knecht, vulg. das 
Narterhols ; 2 vid. Drenaen. 

DRUDGERY, s. die Pladerei, Büffelei, ſchwere 
Arbeit; knechtiſche, {hmugige Beichäftigung. 
DRUDGINGLY, ado. mühfam, mühfelig, fauer. 
DRUG, «. 1. die Species, Apotheterwaare; 2 
ſchlechte, verlegene Waare; 3 vid. Dupes, to 
beamere —, (von Waaren) keinen Werth ha- 
al Umertäuftic ſeyn; — shop, das Kräuter- 


To DRUG, v. I. a. 1. verfeßen, vermiſchen; 2 mit 
keibrigern verfegen; IL ». (Medizin) verichrei= 


DRUGGET, s. der Droguet (mollener Zeug). 
DRUGGIST, s. der Droguift, Kräuterhändler. 
DRUID, s. der Druide; arch — , der Obers 


DRUIDIC, , 
DRUI Dic AL, \ adj. zu den Druiden gehörig. 


DRUIDISM, s. bie Druidenlehre. 


DRUM, s. 1. bie Srommel; Pauke; 2. das Trom⸗ 
melfell im witch 3. ber Feigenkorb 3 4. col. 


der Zrommel{dhlager, Tambour ; — fish, ber | DU 


Trommelfifd) ; — major, der Regimentstambour ; 
— stick, der Zrommelftod. gim 


To DRUM, v. I. x. 1. trommeln; 2. ſchlagen, klo⸗ 


pien (wie ber Puls); II. a. austrommeln. 
DRUMMER, «. 1. der Srommel{dlager, Tam⸗ 
dour; 2 Sp. E. bas Pferd weldyes fich vorn 
ſtreicht; — fish, vid. Daum-risu, 


DRUNK, adj. betrunten, trunten ; to get — , ſich 


betrinten. 

DRUNKARD, s. der Säufer, Trunkenbold. 

DRUNKEN, adj. 1. betrunfen; 2. naß; 3. bem 

Trunke ergeben; — disputes, die Zaͤnkerei in der 
runfenheit ; — song, das Trinklied. 

DRUNKENNESS, s. bie Srunfenheit ; Voͤlle⸗ 


DRUSE, «. Mis. T. die (Erz⸗) Drufe. 


DUC 


DRY, adj. 1. troden 3 bärre 3 burfligs 2. Ag. 
troden; thraͤnenlos; farfaftifd, bart, herbe; 3. 
farg; arm; ——— to be —, duͤrſten; — 
blows, derbe Schläge; — dock, bie Doce mit 
Blut thiren ; — eyed, mit trodnen Augen, ohne 

hr nen; — fat, baé Bebdltnif (Kap, Korb, 
u.1.m.) für trodtene Waare ; — foot, (to draw — 
foot), Sp. E. (vom Spuͤrhunde) der Witterung 

(Spur) bes Fufes folgen, ſpuͤren; — goods, Am. 
Stidghter, Wollenzeuge und Ellenwaaren über 
aupt; — harbour, ber Beithafen, (Hafen wo 

bbe und Fluth ift) ; — needle, (— point), bie Ras 
birnabde! 5 — nurse, die Amme, bie ein Kind ohne 

Bruft aufzieht, die Kindermuhme 5 Waͤrterinn 
einer Wöchnerinn 3 to — nurse, v. a. ein Kind 
ohne Bruft aufziehen 5 to run — on, fic erſchoͤpft 
haben 5; — provisions, Lebensmittel 5 — rent, 
trodene Binfen (Zinfen in Getreide und Fridten) ; 
— rot, eine Art Faulnif, der Wurmſtich (im Holze, 
u.f.w.) 5 eine Knochenkrankheit der [en 3 
to — rub, v. a. troden abreiben oder abwiſchen; 
— salter, der Farbewaarenhandler; Verkaͤufer 
von eingepdtelten Eßwaaren, Del, u.f.w. 3 — 
saltery, Farbewaaren; eingepdtelte Ehwaaren 5 
— shod, trodnen Fußes; a — (stone) wall, eine 
trodne (i. e. ohne Kalk aufgeführte) Mauer. 

To DRY, v. I. a. trodnen, abtrodnen ; abzehren, 
erihöpfen; II. 2. trocknen, bürre werden; to — 
up. abtrodnen, austrodnen ; vertrodnen, aus⸗ 

tren. 

DRYAD, «. bie Dryade, Waldnymphe. 

DRYER, es. der, die, das Trocknende. 
DRYING-PLACE, «. 1. ber Aufhaͤngeboden (zum 
Srodnen ber gebrudten Bogen in einer Drudes 
rei) 5 2. (— yard), der Trockenplatz. 

DRYLY, adv. troden ; fig. troden, ?alt, matt. 
DRYNESS, «. 1. die Zrodenheit ; Dürre 3 2. 
Schmuckloſigkeit; 3. Gefühllofigkeit. 

DUAL, s. (— number) der Dualié. 

DUALITY, =. 1. das zwei Dinge Bezeichnende ; 2. 
bie 3weibeit 3 3 Srennung, Spaltung. 

To DUB, v. I. a. 1. zum Ritter ſchlagen; 2. erheben, 
ernennen, creiren; I]. n. 1. larmen; 2. N. T. 
deißeln, abbeißeln. 

DUBIOUS (adv. — vy), adj. zweifelhaft, unge⸗ 
wif, unflar ; — debts, unſichere, ſchlechte Schul- 
ben; — ness, s. die Zweifelhaftigkeit, Ungewif- 


beit. 
DUBITABLE, adj. zweifelhaft, ungerwif. 
DUBITATION, s bad Zweifeln, der Zweifel 


(m. uͤ.). 
DUCAL, ado. berzoglich. 
DUCAT, s. der Ducaten. 
DUCATOON, «. der Ducaton. 
DUCHESS, «. die Herjoginn. 
DUCHY, s. das ogthum 5 —court, der Ge= 
richtshof (des Hergoathums Lancafter). — 
CK, s. 1. bie Ente; 2 das Kopfniden; die 
Berbeugung 3 3. das Gegeltud); my—! mein 
Schäschen! mein Mausden ; — and drake, ber 
Hüpfitein auf dem Wafer (ein Kinderfpiel), vale. 
die Butterbämme 5 — bill-wheat, der englifche Wei⸗ 
jen 3 — coy, der Köber, bie Lodkipeife 3 to — coy, 
ad Febervieh loden ; törnen 5 —'s foot, bie 
ſchwarze Schlangenwurzel; — gun, bie Enten» 
buͤchſe; — hunting, ber Gntenfang; — legged, 
dadjébeinig ; — meat (— weed), die Waffers 
oder Meerlinfen. 
To DUCK, v. n. § a. taudyenz fid) ducken, fid 
büden, beugen. 
DUCKER, « 1. der Taucher 3 ber fidh büdt, 
uf.m.; 2. der Kriecher. 
DUCKING, s. das Tauchen, Büden, u.f.w. 3 — 
stool, der Tauchſchemmel. 





DUC 


DUCKLING, s. bie junge Ente. 

DUCT, «, bie Rinne, der Gang. ; 

DUCTILE, adj. 1. debnbar, weid); 2 biegfam, 

Ameibig, nadgiebig. ; ; 

DUCTILITY, a. 1. die Dehnbarkeit ; 2 Bieg- 

DUCTILENESS, j famfeit, Geſchmeidigkeit, 
Rachgiedigteit, Folgſamkeit. 

DUDGEON, «. 1. bas Stilett; 2. Ag. ber Groll, 
bie Bosheit 5 to take in —, Übel nehmen, grol- 


n. 

DUDS, «. pl. cant. (ſchmutzige) Kleider, Lumpen. 

DUE, I. adj. 1. Khulig, gebührend ; gehörig, recht, 
gefällig 5 zahlbar, fällig ; 2. genau, beftimmt ; it 
is—, ¢6 gebiibrt 5 M. E-s. — bill, ein Hand⸗ 
Schuld) Schein, Handwedfel 5 when —, zur 

erfallzeit ; in — course, (zu) feiner Zeit; in — 
succession, in geboriger Reibe 3 II. adv. gerade; 
— west, N. T. gerade (in geraber Richtung) nad 
Werften, hoch weftlid. 

DUE, s. 1. die Gebühr ; das Recht; Seinige; 2. 
die Abgabe, Steuer ; to give every one his —, 
einem Seden das Seinige geben, fein Recht thun. 

DUEL, s. bas Duell, der —— 

Dem v. a. & n. fid) duelliren, im Zweikampfe 
echten. 

DUELLER, 2« ber 3weifampfer, Duellant ; 

DUELLIST, § Schlager. 

DUELLING, s. da8 Duelliren. 

DUENESS, s. die Gebühr, Richtigkeit, Genauig⸗ 
keit (w. &.). ; 

DUENNA, s. die Auffeberinn, Hofmeifterinn. 

DUET (Duerrto), s. Mus. T. das Duett. 

DUFFEL, s. ber Tiffel. 

DUG, s. die Bige, ber Strid) am Cuter. 

DUKE, «. der Herzog 3 der Heerführer. 

DUKEDOM, s. dad Herzogtbum ; die herzogliche 


Warde. 

DULL-BRAINED, adı. vid. unter Durı. 

DULCET, adj. füß, angenehm 3 melodifd. 

roping N s. bie Berfüßung 3 Ch. 7. 

ung. 

To DULCIFY, v. a. verfüßen 5; Ch. T. abfüßen. 

DULCIMER. s Mus. T. das Hadbrett. 

To DULCORATE, v. a. verfüßen. 

DULCORATION, «. die Berfüßung. 

DULL (adv. — 1Y), adj. 1. dumm, —A 
ungelehrig, langweilig, albern, einfältig, daͤmiſch, 
betäubt ; 2 unthätig, träge, langfam ; ſchlaͤfrig; 
3. fhwerfällig, plump 3 4. unempfindlid, bart; 
5. ftumpf 5 6. platt, abgeſchmackt, erbaͤrnilich; 7. 

nicht glänzend, tribe, matt, (dwad); 8. buntel, 

bumpf ; 9. grämifch, grämlicdh, mißlaunig ; 10. 

nidt angenehm, nicht erfreuend, unerfreulid ; 

unangenehm, verbrießlich, traurig 5 in compos. — 
black color, ver{doffeneé Schwarz 3; — brained, 

(— pated, — witted), {Groat pf, bumm, naͤr⸗ 

riſch; — browed, bafter 3 mit teüber Stirne; — 
disposed, zur Draurigheit geneigt, trübfinnig ; — 

eyed, träbblidend 5; — head, der Oummfopf; a 
— sale, M. E. ein matter (langfamer) Verlaufs; 
— season, bie ftille Jahreszeit; — righted, bloͤd⸗ 
ſichtig — times, ſchlechte (nahrungsloſe) Zeiten; 
—o i rthoͤrig. 

To DULL, v. I. a. ſtumpf, u.ſ.w. machen; vid. 
preceding word; II. n. ftumpf, u.f.w. werden. 
dumm. 

DULLER, s. was abftumpft. . 

it, Stump{finnipe 

keit, Un tebrigteit ; 2 Sdhlafrigteit, Traͤgheit, 

lligkeit, Langrweiligtert, Langfamfeit 3 3. 

der Mißmuth; 6. die Stumpfheit; 7. Flaubeit, 
Beinänsfüle. 


hearing, provinc. ba 
DULLARD, I. s. ber Dummfopf ; II. adj. 
DULNESS, «. 1. bie Dum 
Schwaͤche, Truͤbe, Mattigkeit; 4. Dunkelheit; 5. 
4 


DUP 

DULY, adv. gehörig, gebührend ;_ richtig, genau, 
pünktlich, —— orbnungémafig. 
DUMB, adj. ftumm 3 ſchweigſam; to strike —, 
zum Schweigen bringen, ben Mund ftopfen, be 
tauben ; — bells, 7. die Motionsgewichte (zur 
Uebung bes Körpers für Gichtkranke, u.f.m.); — 
born, ftumm geboren ; — show, bie mimifde Bors 
ftellung ; — spinet, ein Manidordiam ; — wai- 
ER Kammerdiener (Art runder [Dreb-] 

t ° 
To one v. a. zum Schweigen bringen; ftumm 
machen. 
DUMBLY, ad». ftummer Weife, ftumm. 
DUMBNESS, s. die Stummbeit, Spradjlofigteit ; 
Schweigſamkeit. 
To DUMFOUND, v. a. vulg. verwirren, verbluͤf⸗ 


fen. 

DUMMY (Duuuie), s der Steohmann (im 
Whiftipiel). 

DUMP, «. I. die Geiftesabwefenheit ; bas Hintréu- 
men, Hinbritten ; 2. der Berbruß, Unmuth, Kum- 
mers die Noth, Unrube, Berlegenbeit 5 3. die 


melancholifche Weife (Zonftüd) ; to be in the — s, 
vor fi bin ftarren, melancholifch, verbrießlid, 


verlegen ſeyn. 

DUMPISH (ade. — ır), adj. unmuthig, duͤſter, 
verlegen 3 — ness, s. ber Xieffinn, Unmuth, die 
Trauer. 

DUMPLING, ». ber Kloß, Mehlkloß. 

DUMPY, adj. vulg. tur; und did. 

DUN, I. ady. ſchwarzbraun, dunkelbraun, dunkel, 
büfter 3 — bird, das Weibchen des Rothhalſes; 
— bee, (— fly), die Bremfe, Weepe 3 — fish, (in 
Meuengland) ber Kabeljau; — neck, die Gra& 
müde 5 Il. s. 1. der (ungeftime) Mabner ; 2 
Mabnbrief; 3. der mic 
To DUN, v. a. (ungeftim) mabnen. 

DUNCE, s. ber Duns, Ships, Dummkopf. 
DUNCERY, s. bie Dummbett. 

DUNE, «. ber Hügel. 

DUNG, «. der Dünger, Dung, Mift, Noth; — 
beetle, der Stinkkaͤfer; — cart, der Miſtkarren, 

Miftwagen ; — fly, die — — fork, die 
Miſtgabel; — hill, der Mifthaufen ; — hill-cock, 
ber Haushahn ; — hill fowls, das Gederrieh ; — 
hill thought, gemeine (niebrige) Gedanten ; — 
hole, die Miftgrube 3; — worms, die Maben ber 
Kothfliegen ; — yard, der Mifthof. 

To DUNG, »v. a. &n. büngen, miften; Koth um 


fic) fprigen. 

DUNGEON, s. ber Kerker, bas Lod. 

To DUNGEON, v. a. einfchließen, eintertern. 

ee adj. voll Mift, ſchmutig; Ag. niebrig, 

echt. 

DUNKIRK, «. sing. (die Stadt) Duͤnkirchen. 

DUNNAGE, s. N. T. — (and stowage), die Gar; 
nitur und Staubölger (Sinbppely Reifig, Matten, 
uf.w.), gum Xusgarniren des Raums, um dic 
Labung zu flüßen und biefelbe gegen Feuchtigkeit 
zu verwahren. 

DUNNER, «. der (grobe) Mahner. 

DUNNISH, adj. bräunlidy. 

DUO, s. Mus. T. das Duett. 

DUODECIMO, s. ba’ Duodez⸗Format, die Zwoͤlf⸗ 
elform. 

DUODENUM, «. 4. T. dev 3wol darm. 

DUPE, s. der Betrogene, Narr, Aropf; to bea — 
to one, fid) von einem anführen Laffen. 

To DUPE, o.a betrügen, täufchen, anführen. 

DUPLE, adj. doppelt. 

DUPLICATE, I. s. das Duplicat, die Abfcrift, 
Copies II. adj. T. geboppelt. 

To DUPLICATE, v. a. boppeln, verdoppein ; fals 
ten; wiederholen. 





DUP 


DUPLICATION, s. 1. bie Berboppelung ; 2. bas 
alten ; bie Kalte. 

DUPLICATURE, das Geboppelte, die Falte. 
DUPLICITY, s. 1. baé Gedoppelte, Gezweite; 2. 
Ag. die Iweibeutigkeit, Baltchheit, Adhjelträgerei. 
DURABILITY, «. die Oauerhaftigtert. 
DURABLE (ade. — ty), adj. bauerhaft, bauernd 5 
— ness, s. bie Dauerbaftigteit, Dauer. 

; |. ber Berhaft, Gewahrfam, das 
Gefängniß ; 2 die Dauer. 

DURATION, «. die Dauer. 

To DURE, o. =. dauern, währen. 

DURELESS, adj. vergänglich, kurz (n. uͤ.). 
DURESS, s. 1. die Härte, Strenge; 2. L. T. ber 


brfam, . 
meh prep. (eigentlich das part. von To Dure), 
währen 
DURITY, « die Harte. 
DUSE, «. vid. Deuce. 
DUSK, La 1. bie Dammerung 5 pa Dumetteit 
adj. 1. merig 3 2. duntel ; li 
DUSKINESS, ,. bie Dunfelbeit. “8 
DUSKISH (adv. — uy), ady. duntel, ſchwaͤrzlich; 
— ness, die Dunkelheit, bad Schwaͤrzliche. 
DUSKY (ade. — ıy), adj. 1. bämmerig ; 2 dun⸗ 
tel, trüb, düfter. 
DUST, « 1. der Staub ; 2 Buftand der Auflöfung 
der flerblichen ‚Hülle, Staub und Afde 3 to make 
a —, Staub aufregen ; to gather — , Staub eins 
fammeln, einſchlucken; to lay the — , ben Staub 
tn; tokick upa—, oulg. Lärm maden ; 
— of a house, bas Kehricht; cloud of —, bie 
Staubwolfe 3; — basket, Kebridtford 5 — 
Sek bie Sandbuͤchſe, Streubüchfe; — man, ber 
en . 
Te DUST, #. a. 1. beftäuben, ftaubig machen; 2 
ausftäuben, ausklopfen; wifden 3 to — one’s 
coat (jacket) well, Jemand berb ausprügeln. 
DUSTER, s. 1. der Wifchlappen ; Federbefen, Fle⸗ 
derwiſch, Borflwifd 5 2 7. das Pulverfied. 
DUSTINESS, s. die Staubigteit. 
DUSTY, adj. ftaubig, voll Staub. 
DUTCH, I. 2 1. pd the — , die Holländer, bas hol⸗ 
landifche Bolt ; 2. sing. die hollandifdhe Sprache ; 
IL. adj. holländifch 5 — blue, das Lackmus; — boxes, 
ladirte, blederne Rauchtabacksdoſen; — clocks, 
ſtwarzwaͤlder Uhren, w.f.w. 3 — concert, das 
Concert, worin Seder ein anderes Lied fingt oder 
ſpielt; — gold, das unechte Blattgold ; — man, 


der Holländer ; ein hollänbdifches iff ; — man’s 
head, ber mute Kagenfopf, Tleine (runde) 
ndifhe Rafe ; — oven, ber Ofen von Zinn 


%; — pink, das Schuͤttgelb; — rushes, ber 
Shadtelbaim, bas Zinnfraut ; — tacles, 
nirnberger Brillen; — teare, Glastropfen; — 
tiles, Ofenkacheln; — toys, das nirnberger Spiels 
ug; — wax, das (feine) Siegellack; — woman, 
bie Hollaͤnderinn. 


puzcHESS, —*— vid Ducuess, Ducur. 
S, adj. geborfam, folgfam. 

DUTIFUL (adv. — ly), adj. geborfam, folgfam, 
ebrerbietig, unterthanig; — ness, « der Gehor⸗ 
fam, die rerbietung. 


175 


DYS 


DUTY, «. 1. die Pflicht, Schulbigkeit ; 2. Chrer- 
bietung 3 der Gehorfam ; 3. die Auflage, Abgabe, 
(Waarens)Steuer, Taxe, der Boll; 4. bas Schild⸗ 
wachftehen, die Wache, der Kriegsdienft 3 to be on 
(upon) — Schildwache (auf dem Poften) fteben, 
auf ber Wache feyn ; hard — , der ſchwere Dienft 3 
to pay one’s —, feine Achtung bezeugen ; present 
my — to ..., empfeblen Sie mid ...3 my — to 
you, auf Ihr Wohlfeyn 5 in — bound, von Rechts 
wegen; inward — (duties of entry), ber Eingangs 
gol; — free, zollfrei; — off, unverzollt. 

DUUMVIR, «. der Duumvir. 

DUUMVIRATE, s das Duumvirat, dweiherrens 


amt. 

DWALE, s 1. der Radtidatten (Atropa — L.); 
2. H. T. die dunkle soon Weave Barbe. 

DWARF, s. der Zwerg 3 — elder, ber Niederhol⸗ 
lunder, Uttid) ; — sun-flower, Heiden= ober Kirſch⸗ 
Sfop 5 — tree, ber Zwergbaum. 

To DWARF, ev. a. im Wachsthume hindern, vers 
buten laffen; Dwarfed, verzivergt. 

DWARFISH, adj. zwergig, tlein, winzig; — ly, 
ado. oe fin Bwerg ; — neas, s. die Swergartigteit, 

einheit. 

To DWELL, v. x. wohnen ; bleiben, verweilen, fid 
verweilen, fid) aufhalten; to — upon a subject, 
bei einem Gegenftande verweilen, davon lange 
fprechen ; darauf befteben. 

DWELLER, «. ber Einwohner. 

DWELLING, s. das Wohnen, der Aufenthalt; — 
house, baé Wohnhaus ; — or — place, der Wohn⸗ 


ort. 

To DWINDLE, «. I. ». 1. ſchwinden; 2 entarten 3 
to — away, dahinſchwinden, cinfdwinbden, abneh⸗ 
men, vergeben 5 to — into (to) ..., ausarten, ver= 
ſchwinden in ...; II. a. verringern. 

DWINDLED, adj. verſchwinden, verzehrt. 

To DYE, v. a. färben. 

DYE, s. bie Zarbe. 

DYER, «. der Garber. 

DYING, I. s. bas Farben 5 art of —, bie Farbe- 
funft; — drugs, die Karbewaarenz; — vat, bie 
Faͤrbekufe; II. adj. 1. farbend ; 2. fterbend, verglim 
mend, vid. To Dis; to be in a— condition, fter= 
benstrant fegn 3 — bed, das Sterbebett ; — day, 
ber Sterbetag; — eyes, fchmadyende Augen; — 
numbers, ſchmelzende Harmonien ; — words, bie 
legten Worte eines Sterbenden. 

DYKE, s. vid. Dime. 


DYSENTERY, «. die rothe Rubr. 

DYSPEPSY, «. die Mifbauung, Magenſchwaͤche. 

DYSPEPTIC, 
die Magenſchwaͤ 

DYSPHONY, s. die ſchwere Sprache (als Febler 
ber Zunge). 

DYSPONEA, s. bie Engbrüftigteit. 

DYSURY, a. bie Harnftrenge, ber Harngwang. 


j. magenſchwach; — complaint, 


EAS 


E. 


E, s. baé (ber Vokal) E, e, der fünfte Budftabe des 
Alphabets. 

EACH, pron. adj. einer von Beiden, Feber, Fede, 
Sedes, ein Seber; — one, Seder 5 — other, eins 

ander, (fich) gegenfeitig. 

EAGER (ado. — ut) adj. beftig, ungeftüm ; bez 
gierig; brünftigz_frifch, Tebhaft 5 — ness, =. 

bie Geftigfeit 3 Begierde, das brinftige Ver⸗ 
angen. 

EAGLE, s. 1. der Adler; 2. eine Golbmünze ber 
Vereinigten Staaten von Nordamerifa von zehn 
Dollars ; — eyed (— sighted), Adleraugen ha⸗ 
bend, {dharffidtig; — owl, ber Ubu; — speed, 
der Adlerflug; — stone, der Adlerftein 5 — 
winged, ® mit Ablerfittigen ; — wood, baé Ablers 
bog aus Afien. 

EAGLESS, «. der weibliche Adler. 

EAGLET, «. ber junge Adler. 

EAGRE, s. die Springfluth, Sturmfluth, plöglich 

tvorbrechenbe Bluth in großen Fluͤſſen, das 
wellen 


EALDERMAN, vid. ALDERMAN. 

‚To EAN, v. vid. To YEAN. 

EAR, «. 1.da6 Obr 5 2 Gehör 5 3. Oehr, der Henkel 5 
4. die Achre ; 5. ber Gefdymad 3 a box on the —, 
eine Obrfeige 3 to meet the — , zu Ohren fom- 
men; to split the — , das Ohr beleidigen (durd) 
wibrige [graffe] Töne); to give — , Gehör ge⸗ 
ben; to lend an —, zuhören; to lend a deaf — 
to ..., taub, unempfindlich feyn pe en ...3 to 
have the prince’s — , bei bem Füriten in Gun 
Reben ; to (be) fall or go together by the ears, fi 
eim Kopfe (haben) triegen, handgemein werben ; 
to set together by the ears, zufammenhegen; up 
to the ears, bis an (Über) bie Ohren, bis an den 

183 to be up tothe ears in love, im bidften 
rade (bid über die Ohren) verliebt feyn 3s over 
head and ears, fiber Hals und Kopf; ganz und 
gar, tief; to venture one’s ears, feinen Kopf waz 
n3 to have about one’s ears, * auf dem geile 
aben 5; — of corn, die Aehre, Granne; Kolbe 
des Mais oder tirtifden Waizens 5; — bosses, 

Ohrbudeln 3; — bows, die Schrotriemen 5; — 
deafening, (ohr=)betäubend; — land, das Art⸗ 
land, urbare Land, der Ader; — lap (tip of the 

—), da8 Obrldppden ; — less, taub, betäubt ; 
dbrenlos z — lock, bie Schmachtlocke; — mark, 
bas Merkzeihen am Ohre; to — mark, v. a. bas 
Vieh an den Ohren zeichnen 3; — piercing, betäu= 
bend; durdbringend; — pick (— picker), der 
Ohrloͤffelz — ring, der Obhrring, das Ohrenge⸗ 
bent; — shot, die S 

— shot, außer bem Bereich, des Gehoͤres feon ; 
keep out of — shot, fort, du follft nicht zuhören ; 

— swivels, bie Obrbügel; — syringe, die Ohr: 

rige; — trumpet, baé Hörrohr; — wax, das 

hrenſchmalz; — wig, ber Obrwurm 5 fig. Oh⸗ 
renblafer; — wires, gemeine 
witness, der Dhrenzeuge. 

To EAR, vo. n. Kehren befommen, in Aehren fchie= 
en. 


EARED, adj. mit Ohren; mit Aehren. 

EARING, s. 1. das Pflügen, uf.w. 5 2. — s, 
pl. N. T. die Ringe oder Schlingen am Tau⸗ 
wer 


EARL, s. ber (englifde) Grafs; — marshal, ber 
Auffeber Aber kriegeriſche Feierlichkeiten ;_ Lorb- 






Uferne; to stand out of 


abtobrringe ; — | EA 


marfchall von England; — 's lady, die (englifde) 
Grafinn 


EARLDOM, «. bie Grafſchaft; Grafenwarbe. 

EARLINESS, s. die Frabe, Frabpeitigteit. 

EARLY, adj. & adv. frühe, frühzeitig, peitig ; balb ; 
unge(aumt; so — as, ſchon; in — life, in früber 
Sugend; — return, M. E. ber {nelle Umfag ; 
— to and — to rise, makes the man healthy, 
wealthy, and wise, prov. zeitig zu Bett und zeitig 
heraus, being! Kräfte dem Leibe und Segen ins 
Haus, oder, Morgenftunde hat Gold im Munde. 

To EARN, v. a. 1. erwerben 3 ernten; befommen ; 
2 verdienen. 

EARNEST (adv. — ty), I. adj. 1. ernftlich, ernſt⸗ 
baft ; 2. begierig, eifrig; he was very — with me, 
er lag mir beftändig an; she is — to know, fie 
möchte gern rwiffen 5 II. « der Grn ' 
(— money) baé Angeld, Hanbdgeld, Miethgeld, ber 

Mietbpfennig; in good —, tn vdlligem Emfte, 

ohne Spaß ; to give — , auf die Hand geben ; — 
ness, s. bie Ernſtlichteit, Feterlidjtett, der Eifer ; 
die Sorgfalt ; ‚De tigkeit, mfigteit. 

EARNING, « daé Gewinnen, Verdienen. 

EARTH, «. 1. die Erde; 2 das Lands 3. Sp. E 
der Dadyabau, Fudébau ; 4. Ag. bie Erdbewob⸗ 
ner; earths, pl. bie Erbarten; potter’s — , ber 
Vbpferthon ; — apple, der Alraun 5 — , 
Mil. T. die Schanzfäde (gegen bas feindliche Ge- 
ſchuͤtz; — bank, bie Erd» oder Lehmwand 3 — 
board, das Gtreidbrett am Pfluge ; — bob, ber 
Piraß, Regenwurm (zum Angeln); — born (— 
bred), irbifd); unadelig; — bound, am Stau 

lebend; — flax, das Federweiß, ber Stein- 

Berg» ober Erdflade, Asbeft; — nut, bie Erd⸗ 

nufi; — pea, bie Platterbfe, Wide; — quake, 

bas Erbbeben; — shaking, erberfhätternd; — 

woran der Regenwurm 5 cons. (von Menſchen) der 
urm. 

To EARTH, v. I. a. vergraben, in die Erde ſchar⸗ 
ren ober verbergen; II. m. in bie Erde trie 
fid) einfcharren, vergraben. . 

EARTHEN, adj. irdenʒ — wall, die Erdwand; 
— ware, Ldpferwaare. ln 

EARTHINESS, s. 1. das Erbige, bie erdige Be- 
haffenheit, das Irdene, Irdiſche; 2. die geiftige 


ohheit. 
EARTHLINESS, s. die Weltlichkeit, der Welt⸗ 


finn. 
EARTHLING, s. der Erdbuͤrger, Erdenſohn, 
Sterbliche, Stäubling. un 
EARTHY, adj. 1. irdiſch; 2. finnlidy, leiblich, koͤr⸗ 
erlich 5 3. ſchlecht, gering; — minded, irdiſch ge⸗ 
innt ; — mindedness. der Weltfinn, die Gemein- 
eit; to smell — , nad) Erde riechen, wie ein 
terbenber. 
EARTHY, adj. 1. erbig, erbhaft z erbfarben ; 2 
irdiſch, finnlidh, körperlich ; 3. grcb, roh. 

SE, s. 1. die Rube, Stille; Gemadlidfeit, Be: 
quemlidteit, bas Behagen, Wohlfeyn 3 2 die Er: 
leihterung, Linderung ; 3. Leichtigkeit ; 4. Freiheit ; 
to live at — , gemddlid leben, in guten Umftän- 
ben feyns to be ill at — unzufrieden, unrubig 
eyn; at heart's — , nad) Wunfd ; little — , 

as enge Gefingnif 3 chapel of — , das Fi 
lial, bie Filialticce. 

To EASE, ve. a. 1. beruhigen, ftillens 2 erleichtern, 

lindern, laben, befreien; N. T-s. to — way (off). 


3 — 


EAS 


langfam vieren 5; — the ship! das Ruber in Lee! 
— the beim! fall ab! , 
EASBFUL (ade. — ır), adj. rubig, fried- 
lid. 

EASEL, s. bie Staffelei (eines Malers) ; — piece, 
bas Staffeleigemälbe: 

BASELESS, adj. unrubig, ruhelos, raftloé, fore 


envo 
FASEMENT, s. bie Erleichterung, Hilfe, Linde- 
rung, Bequemlichkeit, Befreiung ; L. T. das Recht 
aber einen Weg auf ded Nachbars Grund und 


n. 
EASILY, adj. 1. gleich, ruhig; 2 leicht, ſchmerz⸗ 
(08 5 3 wi 


? gern. 
EASINESS, 2. 1. die Gemaͤchlichkeit, Bequemlid= 
keit, Leichtigkeit ; 2. Bereitwilligkeit ; Nadgiebig- 
keit; Gefalligtett ; Leutfeligkeit ; 3. Freiheit, Un- 
jmungenheit ; 4. Rube, Stille 3 — of belief, die 
— 3 — of mind, bie Gemuͤthsruhe, 
der lachte Ginn ; — of style, der ungeziwungene, 
natürliche, fließende StyL 

EAST, La der Often, Oft, Morgen; 2 das Mors 
genland; IL adj. dftlid); — by North, N. T. Oft 
jum Rorben ; — India, the — Indies, Oftindien ; 
— india-man, ber Oftindienfabrer 5 N. 7-s. — sun, 
bie nne 3 — variation, Nordoftring ; 

EASTER, « Oftern, bas Oferfefts — day, be 
& 4 8 3 — der 
095 — eve, ber Dfterabend, heilige bend 
vor Oftern ; — fair, bie Oftermeffe ; — holydays, 
die Ofterfeiertage ober Ferien 5 — week, bie Dfier- 


E STERLING, s. 1. der Oftlinders 2 eine Art 


ſervoge 
EASTERLY, adj. & ade. öftlich, bſtwaͤrts. 
EASTERN, * öftlich, —— 


— adv. 0 be Ltd 
‚adj. & adv. 1. leicht 3 2. bequem, gem ; 
3 zufrieden; 4. ſchmerzlos; 5. fanft; 6. ruhig; 
7. gefällig, willig, leutfelig 53 & ungezwungen, 
d, gewandt 5 — of belief, —— 3 a 
lady of — virtue, ein leidtfinniges, gefälliges 
SBeib 5 — to pe retin a 8 ’ leiblic) 3 — to 
spoken to, elig; freunblid) ; to e—, 
berubigen 3 verforgen, bequem madyen 3 richtig 
maden, beilegen ; — chair, der Sorgenftubl, Lehn⸗ 
fühl, Grofvaterftubl; — labour, bie leichte 
burt ; — style, ber fließende Styl. 
To EAT, «ir. & mw. 1. effens ſich effen laffen ; 
ftefien ; 2. verzehren, ägen ; to — well, gut leben; 
gut Ihmeden 3 to — one’s words, widerrufen 3 to 
— in or into, einfreffen, gerfreffen 5 to — up, 
auffzeffen, verzehren 3 abzehren 3; to — up a 
country, ein Land auéfaugen ; — bee (bee-eater), 
der Bienenfraß, Bienemvolf. 
EATABLE, I. adj. efbar; II. eatables, =. pl ef» 
mite Dinge, Eßwaaren, Lebensmittel, Conſump⸗ 
ien. 
EATER, «. 1.ber Gffer 3 2. Ch. T. das Aegmittel ; 
be is a litle — , er ift wenig. 
EATING, « das Gffen; — house, die Garkuͤche, 
bat Speifehaus ; — room, das Speifezimmer. 
EAVES, «. bie Dadrinne, Sraufe ; the — 
drop, es trieft vom Dadyez to — drop, v. n. an 
ber Shire, u.f.w. borden, lauſchen; — dropper, 


fd u . 

EBB, «. 1. bie Ebbe; 2 Ag. Abnahme, ber Verfall ; 
the first of the — , bie Borebbe 3 the lowest of 
— die Hinterebbe ; — and tide, Ebbe und Fluth 5 
Prices are at a low — , M. E. bie Preife fteben 
niedrig; to be at (in) a low — , fehr herunterges 

men feyn. 

To EBB, o.n 1. ebben, wieber ablaufen; 2. fg. 
sbnehmen, in Berfall kommen. 


ECO 

EBON, ia, —— ra adj. 1. von 

, nbolz 5 2. bun wary; ebony- 
tree, ber Ebenbaum. , “8 7 

EBRIOSITY, s. bie Trunkenheit, Völlerel. 

EBRILLADE, s. Sp. E ber Zug oder Schlag mit 
bem Sigel. 

EBULL ton’ }* das Sieben, die Aufwal 

EBULLITION, f lung. 

EBULLIENT, adj. aufwallenb. 

ECCENTRICAL (Eccenteıc), |. adj. G. T. ercents 
tif 5 2 Ag. abweichend, ausſchweifend, überfpannt ; 
ungewöhnlich. 

ECCENTRICITY, s. 1. G. T. die Ercentricität 3 
2. Ast. T. die Entfernung zwilhen Brennpunkt 
und Gentrum der Erdell 2; Abweidung, Abs 
[meifung 3 3 fg. Ueberipanntheit, Sonderbars 


ECCHYMOSIS, s. Med. T. ber mit Blut unterlaus 
fene Flecken, daé Mal auf der Haut. 
ECCLESIASTES, s. der Prediger Galomo. 
ECCLESIASTICAL (— ıc), adj. tirdlidy geifts 
lid) 3 — counsellor, der Rirdenrath ; — courte, 
iftlihe Gerichtshoͤfe; — history, bie Kirchenge⸗ 
idjte 3 — state, ber Kirchenftaat. 
ECCLESIASTIC, s ber Geifttige. 
ECCLESIASTICUS, s bad Sud Sefus Sis 


rad. 
ECCOPROTICS, s. ph Med. T. Abführunges 
mitte 
ECHINATE, Ecnınaten, adj. igelartig, ſtach⸗ 


lig. 

ECHINUS, «. 1. ber Igel; SGeeigels 2 bie ſtach⸗ 
lige Schale, der ſtachlige Kopf (an Pflanzen); 3. 
Arch. T. eine eirunde Verzierung der jonifden 
Ordnung, bas Gi. 

ECHO, s. das Edyo, der Wiederhall. 

To ECHO, ev. I. x. wieberhallen; II. a gurid: 
werfen, wiederholen, nadrufen 3 nachſprechen. 


nachbeten. 

ECHOMETER, «. Mus. T. der Schallmeffey, bas 
Schallmaß. 

ECHOMETRY, ». 1. bie Kunſt bie Dauer der 
Scyalle zu meffen 3 2 die Kunft ein Edo in Hallen, 
u.f.w. anzubringen. 

ECLAIRCISSEMENT, «. bie Aufllärung, ber 
Aufſchluß; bie Erklärung. 

ECLAT, «. (feangofttd) der Glanz, bas Auffeben 5 
an action of — , eine git ende Hanblung ; a man 
of — , ein Mann der uffeben erre 

ECLECTIC, I. adj. Ph. T. eltektifh, auswählend 


(aus te Priofophie verfchiedener Seften) 3 IL 


ECLEGM, s. Med. T. ber dice Bruftfaft, bie Bruft- 

latwerge, Reglife. 

ECLIPSE, »«. 1. Ast. T. die rae gical oa bie 

nip ber Sonne, des Mondes, u.f.m.) 3 2. fig. Ver= 
unfelung. 

To ECLIESE, v. I. a. 1. verfinftern, verdunteln 5 

2 AB en en verbunfeln, übers 
effen; II. 2. fic ve n. 

ECLIPTIC, 1. s. Ast. T. die Ekliptik, Sonnen» 

bahn. IL. adj. 1. efliptifd); 2. verfinftert, vers 
unfelt. 

ECLOGUE, s. bie Ekloge, Idylle, das lanblice 

Gedidt, ‚Birtengebicht, 

ih ba F —8 te 1. dkonomiſch; 
usli ushaltig, fparfam. 

ECONOMIST, & ber om, Haushalter, Zan 


wirth. 

To ECONOMIZE, v. a. haushälterifch gebrauchen. 
ECONOMY, s. 1. bie Oekonomie, Haushaltung, 
Wirthidhaft ; Landwirthſchaft; 2 Haushältigkeit, 
Sparfamteit; 3 Einrichtung, Anorbnung. 





ECP 
ECPHRACTICS, s. pl. Med. T. bie Verdinnunges 


mitte 

ECSTASIED, adj. entzuͤckt, überfelig, begeiftert 
(vor Entzüden) außer ſich. 

ECSTASY, «. die Cthale, Entzuͤckung; Begeiftes 
rung, Wonne 3 ber ntpufiagmus. 

To ECSTASY, v. a. entzüden, febr er 

ECSTATICAL (— 1c), adj. etftatif 
entzüct, ingeriffen. 

ECTYPAL, adj. nadjgebilbet. ' 

ECTYPE, s. ber Abdrud, bie Gopie, bas Abbild. 

ECUMENICAL, Ecumenic, adj. dtonomi{d, alls 
gemein. 

ECURIE, s. ber Marftall, Pferdeftall. 

EDACIOUS, adj. gefrdia, gierig. 

EDACITY, s. bie Gefrdpigheit, ber Heißhunger. 


even. 
, entzüdend, 


To EDDER, v. a. einen Zaun binben, befeftigen und | ED 


verfiedten. 
EDDER, s. das Flechtholz. 
EDDISH, s. bad Spätheu, Grummet. 
EDDOES, ) ». bie ehbare (junge) Wurzel bes oflin- 
EDDERS,§ bifden Arums. 
EDDY, I. «. die Gegenftrémung, 
en ber Wellen, die Sprinafluth, 
el; II. adj. wirbelnd, kreiſend 3; — water, der 
Strid, die Spur eines fahrenden Schiffes; — 
wind, der Wirbelwind, Fallwind, Ruͤckwind. 
To EDDY, v. n. wirbeln, reifen. 
EDEMATOUS, adj. zu einem Waſſergeſchwuͤr ge⸗ 
Brig voll Waſſergeſchwulſt. 


das Zuruͤckſchla⸗ 
der af 


5 
E N s. bas Eden, Luft: ober Wonnegefilbe, Pa⸗ 
rabies. 


EDENIZED, adj. in bad Paradies aufgenom⸗ 


men. 

EDENTATED, adj. zahnlos. 

EDENTATION, s. das 3abnausnebmen. 

EDGAR, s. Ebgar (Mannsname). 

EDGE, «. 1. die Schärfe, Schneide ; 2. ber Rand, 
Saum 3 Schnitt (eines Buches) 3 3. fig. die 
Schärfe ; Heftigkeit, Starke ; 4. Bitterkeit, ber 
Grimm; to set an — ſcharf machen, fchleifen ; 
toseton—, ftumpf machen (the teeth, bie 34b- 
en) 3 to put to (the — of) the sword, über bie 
Klinge fpringen laffen ; — of the cold, die ſcharfe 
Kaltes — of the stomach, ber pelune Hunger 5 
— wise, mit ber Schneide (Schärfe) wohin geriche 
tet; — rails, 7. erhabene Schienen; — rail-way, 
bie Gifenbahn mit Kanten-Sdienen oder mafliven 
Sdienen ; — tool, das fdneidende Werkzeug 5 — 
ways, von ber Seite. 
To EDGE, v.a. 1. fhärfen, ſchleifen; 2 fäumen, 
verbrämen, borden, verborben, borbiren, einfaflen, 
aay ten 3. Ag. reizen, erbittern, aufbegen 5 II. n. 
fie (bin und ber) bewegen und babei vorwärtd« 
rüden, vordringen; fid) durchdraͤngen; to — in, 
eindringen in ..., bineinbringen ober brängen, 
bineinfchieben 5 einfaflen; to — in with a ship, 
N. T. langfam auf bie Küfte (oder irgend einen 
andern Gegenftanb) zufegeln; to — off, (to — 
away), wegrücden, wegrutfhens N. T. fid) von 
per Kifte (dem fribern Gourd, w.f.w.) ents 

tren. 
EDGED, part. adj. 1. mit einer Schneide, ſcharf, 
ſpitzig, geichliffen 5 2. eingefaßt, umgeben; — with 
embroidery, mit Stidwert ecingefaft; two — , 
zweiichneidig 3 round — , gerändertz round — 
EDGELESS, car obue Gähneibe, ſtumpf 
, adj. ohne Schneibe, ftumpf. 

EDIBLE, adj. efbar, gut u effen. 

EDICT, s. daé Edict, die Verordnung, der dffent- 
liche Befebl. 

EDIFICATION, s. die Erbauung, Belehrung. 

ED F FICATORY, adj. erbaulicdy, belehrend, lehr- 
reid. 
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EDIFICE, s. bag Gebäude, der Bau. ; 

EDIFICIAL, adj. bie Geftalt, bas Aeußere eines 
Gebäudes betreffend. 

EDIFIER, s. der Erbauende, Belehrer. 

To EDIFY, e. a. erbauen, belehren. 

EDILE, s. ber Aedilis, Bauherr. 

To EDIT, v. a. herausgeben, ebiren, publiciren, 
bruden laffen (ein Bud). 

EDITH, « Ebditha (Krauenname). 

EDITION, s. die Ausgabe, Auflage (eines Bu- 


des). 
EDITOR, s. ber Herausgeber (eines Buds) ; 
Redacteur (einer Zeitfchrift). 
EDITORIAL, adj. die Herausgabe betreffend. 
EDITORSHIP, s. bas Amt, ber Rang, Stand, 
bie Pflicht eines Herausgebers. 
MUND, s. Edmund (Mannename). 
To EDUCATE, e. a. erben. 
EDUCATION, s. die Grjiehung ; der Unterricht ; 
die Bildung 5 board of — , baé Erziehungscolle⸗ 


gium. 
EDUCATIONAL, adj. bad Erziehungs⸗ oder Un- 


terrichtsfa effend. 

EDUCATOR, s. ber Grgieber (der Jugend), Iu- 
gendlebrer. 

To EDUCE, v. a. hervorgieben, darftellen. 

EDUCT, «. das Hervorgezogene, Darpefterite. 

EDUCTION, s. die Hervorziehung ; Darftellung. 

EDUIGA, Epwiaa, s. Hedwig (Frauenname). 

To EDULCORATE, v. a. Ch. T. abfüßen, ver- 


üßen. 
LOU LCORATION, s. Ch. T. bie Abfüßung, Ver- 


fafung. . , 

EDULCORATIVE, adj. Ch. T. abfüßend, ver- 

end. 

EDWARD, s. Gbuarbd (Mannésname). 

EDWIN, s. Edwin (Mannéname). 

To EEK, vid. To Exr. 

EEL, s. der Aal; — backed, mit einem Aalftreife 
(auf dem Rüden) ; — fares (— vares), ein Gebrüt 
Aale 5 — pie, bie Aalpaftete; — pout, bie Aal- 
raupe, Quappe 3 — spear, bie Walgabel, ber Aal- 
ſtecher 3; — trunk, (— Pond), ber Aalbalter, Aal- 
teid) ; — wear (— dam), die Aallege, daé Aalwebr ; 
bed of eels, das Aallager 5 Eeling, der Aalfang. 

E’EN, abbr. für Even, qd. vid. 

EFF, s. vid. Ert. 

To EFFACE, v. a. auéld{den, auswiſchen, aus⸗ 
raten; verwiſchen; austhun, auöftreichen ; vers 

en 


EFFECT, s. 1. die Wirkung, der Erfolg ; 2 Nu- 
n3 3. die Bollbringung; 4 Wirklichkeit, Wahr⸗ 
eit; 5. Abfidt, der Zweck; in —, wirklid, in 
Bhat; of no —, vergeblid;. ’tis to no —, 
es ift umfonft ; to (in) that—, in ber Abfidt; 
to the same —, beffetben Inhalts; to take —, 
bie erwünfchte Wir en elingen, anfdhlas 
en; effects, pi bie Effecten, beneglide tit, 
den, Habe, Waaren; effects of hand, 
we E. die Hanbbewegungen zur Lenkung des 
rdeé 


To EFFECT, v. a. bewirken 3 bewerkftelligen ; 
vollführen, vollziehen, zu Stanbe bringen, abſchlie⸗ 
fen; beforgens the insurance is effected an ..., 
M. E. die Affecurang valibirt auf ... 

EFFECTIBLE, adj. thuntid, ausführbar. 

EFFECTIVE (adv. — ry), adj. wirtend; wirk 
fam, frdftig; braudybarz to be — , bervorbrin- 


n. 

EFFECTLESS, adj. ohne Wirkung, unwirkfam, 
vergeblich, unnuͤt. 

EFFECTOR (Errecrer), s. der Urheber, Schoͤ⸗ 
pfer, Bewerkftelliger. 

EFFECTUAL (adv. — xy), adj. wirkſam, kräftig. 





EFF 
n BFFECTUATE, v. a. bewerfftelligen, ausrich⸗ 


BEFEMINACY, z. 1. bie Weichlichkeit, das weib- 
lige Befen, die Rerweidlidung, Unmadnnlidfeit ; 


Yep 
EPFEM NATE (ade. — yr), adj. weibifd, 
tidy § pipe olla igs —* bad — 
Bele —2 Unmaͤnnlichkeit, Weichlichkeit, das 
erwen 


To EFFEMINÄTE, oe. I. a. wetbifd maden, vers 
weidlidien ; II. n. weibiſch oder weichlich werden. 
Te EFFERVESCE, v. n. aufbraufen, aufwallen. 
EFFERVESCENCE, « das Au Laufen, Aufs 


EFFERVESCENT, adj. aufbraufend, aufwallend. 

EFFETE, adj. 1. ‘infeacitbar, jeugungsunfähig ; 

2 auégemergelt ; abgenugt ; altersſchwach 

EFFICACIOUS (adv. — ır), adj. wirkſam; — 
ess, s. die Pe Kraft. 

EFFICACY s. die Wirkſamkeit, Kraft. 

EFFICIENCE (Erricıencr), s. die Wirkſamkeit, 


Kraft, 
EFFICIENT, 1. s. die wirkende Urfache 5 der Ur⸗ 
beber 5 Ei adj. (ade. — ly), wirffam, wirkend, 


EFFIGrags, }« das Bild, Bilbnif. 
EFFLORESCENCE, s 1. bas Aufblühen, Bluͤ⸗ 
ben; 2 Med. T. die ‘Blumen, Blüthen, der Aus- 
wuchs, Ausſch lag. 

EFFLORESCE T, adj. aufbluͤhend. 
EFFLUENCE, 


EF s. 1. die Ausfliebung, das Aus- 
EPFLUVIUM! firömen ; 2 ber ausfließende 
EFPLUX, Stoff, der Ausflug. 


EFFLUVIA, pl. die Ausfluͤſſe. 

EFFLUXION, s. vid. EFFLUENCE. 

To EFFORCE, v. a. zwingen; Gewalt antoun, 
natty , verlegen, rauben (w. ü.). 

To EFFO M. vid. To Form. 

EFFORMATION, vid. FORMATION. 

EFFORT, * die Anfirengung, Bemühung, Mühe, 


n. 
EFFOSSION, s. die Ausgrabun 

EFFRONTERY, s. bie invertase Frechheit. 
To EPFULGE, ». x. ſtrahlen 

PFFULGENCE, s. bas trash der Glanj, 


EFFULGENT, adj. fraplenty of glänzend. 
ETEUMABILITY, s. baé Berrauden, die Vers 


Te —— SE Nähigteie in.) vergießen, verfchüt- 


EFFUSION, s. I. die Au ung, Vergiefung, 
Berfchättung ; ; 2. das Ber 
ERFÜSIVE, adj. ausgießend, vergiefenb, verſchuͤt⸗ 


EFT, die Meine Gidedfe. 


E.G. (Exempus anatta), 3. B. ( 

EGAD, ade. vulg. ja —X —E — 
EGBERT, s. Egbert (Mannsname). 

EGER, s. bie Zluth, u.f.w., vid. EaGre 

To EGEST, v. a. fid) ausleeren (burd ‘ben Stuhl⸗ 
gang 

na on, s. die Ausleerung (burd ben Stubl- 


EGG». bos Gis a phil biel eine Art che⸗ 


Set in Sdhalthier) Oe ie ir 
ein ; — plant, bie Eier: 
lange 3 — Si bie Eierbruͤ briige 5 — shell, bie 


dale ; — slice, die Giertelle. 
To EGG, v. a. (— on) anreisen, hetzen, treiben. 
EGGER-ON, «. ber Anbheger. 
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EKE 
EGILOPICAL, adj. ein Gerftenforn am Auge 


nd. 
EGILOPS, s. dad Gerftentorn. oo 
EGLANTINE, «. der Hagebuttenftraud, die wilde 


Rofe. 

EGOTISM, s. ber Egoismus, die Selbftfudts zu 
ofte Wiederholun des Wortes Ich. 

EGOTIST, s. der Egoift, Seto filing ; zu ofte Wie- 
berboler bes Wortes Ich; der immer von fid 
felbft Redende. 

EGOTISTICAL, adj. felbft{d 

To EGOTIZE, ». x. egoiftt bee 8 elbfifächtig ſeyn, 
immer von ſi & nen reden. 
EGRA, s. ts Stadt in Böhmen). 

EGREGIOUS (ade — LY), adj. 1. vortrefflidy, 
ungemein 3 rorbentlich, ausgezeichnet, er⸗ 
ſtaunlich; aut erft ſchlecht, hoͤchſt lafterhaft ; 


tid ness, s. die Ungemeinheit, das Außerorbent- 
ide. 
EGRESS, Vs. der Ausgang; das Wegkom⸗ 


EGRESSION, § men; egress and regress, der 

Aus: und Gingang. 

EGRET, s. ber weiße Reiher (Ardea Gazzetta 
— L.). 


EGRIOT, s. bie faure Kirſche, Weichfelkiriche. 


EGYPT, «. Sappten 

EGYPTIAN adj. egyptiſch; II. s. ber Egypter; 

Zigeuner 3 — brown, dad aus Mumien bereitete 

Braun; — pebble, ber couptifce Achat. 

EIDER (— pucx), s. die Gibergané, der Eiber- 

vogel; — down, die Eiderbunen. 

EIGH, iat. ey! ab! 

EIGHT, adj. acht; piece of —, das acht Realen- 
a, der fpanifche ie Sollee 3 — fold, achtfach, acht⸗ 
tig 3 — score, adjtmal zwanzig; — times, acht⸗ 
a 


m 
EIGHTEEN, adj. achtzehn. 
EIGHTEENTH. adj. tet, bie, das Achtzehnte. 
EIGHTH, adj. ber, die, bas Achte. 
EIGHTHLY, ado. adjtené, zum adıten. 


EIGHTIETH, sig” die, das Achtzigſte. 
EIGHTY, adj. a 
EITH ER, I. pron. ner, Seber (von Zweien ober 
Mehrern) 5 Beide 3 I am not so on ud 
you, id) bin nicht > art alt Giner von Gud) (als 
ein Seder von eu ben) 3 in — case, in beiden 


allen; on — aide, auf beiden Seiten; (wenn 
eine Negation vorangeht, heißt es: Leiner, feine, 
feines)3 I did not to — since I saw you 
last, { agen mit feinem, feit id) Sie gum legten 
Male ſah; II. cony. weder, entwebder 3 — ... or, 
entweber ... oder. 
To EJACULATE, v. n. binauswerfen, auésfto- 
fen, ausſchreien. 
vie f.)3 2 Seale s. 1. das Auswerfen, Ausftoßen 

(w. 0.); 2 ulen, Wehklagen; 3. der Stoßfeuf: 
Jf bas Stopgebet 

ACULATORY, adj. 166lich ausftoßend, 
aufiheeiend 5 2 fg. plögl atid 3 — prayer, b 


te E Or, v. a. 1. auswerfen, auéftofen 5 

autioerfen 5 aus bem Befige treiben ; 3 ve 
a 

EJECTION, s. k bie be dor Ausſetzung; 

2. Med. T. Ausleerung, der 


ine. 
en; 


EJECTMENT, s. L. T. lide Ausſe⸗ 
BIECTOR, s. der (gerichtlich) * 
EJULATION, s. das Heulen, Ge —2* BWehlla- 


gen. 
To EKE, v. a. vermebrens vergrößern, ergänzen 5 
verlängern 5 hinausfpinnen ; to — out, anftüdten 3 
in die Lange ziehen. 

EKE, conj. aud, nod, fogar, felbft. 





EKI 


EKING, s. bas Vermehren, u.f.w. 3 — piece, bad 
Verlängerungsftüd, ber Anftoß. 

To ELABORATE, ev. a. herausarbeiten 3 forgfam 
ausarbeiten. 

ELABORATE, adj. ausgearbeitet; gekünftelt ; 
— ly, adv. mibfam, mit vielem Fleiß; — ness, s. 
bie ocgfame Ausarbeitun 

ELABORATION, s. bie Porafame Ausarbeitung ; 
Verfeinerung, Vervollfommnun 

ELABORATOR, s. der Xusarbeiter. 

To ELANCE, v. a. berauéwerfen, bervorftofen, 
auéftofen ; fchießen. 

To ELAPSE, v. n. verfließen, vergeben, verftrei- 


chen. 

ELASTIC (ErasticaL) (adv. — aLLY), adj. elas 
fti{d, federhart, prall, prallweich, feberkräftig, 
fpanntraftig. 

ELASTICITY, s. die Glafticität, Spannfraft, 
Sdnelltraft, —— ederkraft. 

ELATE, adj. aufgeblafen, ſtolz, hochmuͤthig. 

To ELATE, v. a. 1. aufblähen, — ma⸗ 
den; 2. erheben; to — one's self, ſich au Veen 
ſtolz werben; elated with ..., erhoben, aufges 
blähet, trunten von ...,(— at, über). 

ELATEDLY, adv. hodmithig, uͤbermuͤthig, auf: 
geblafen. 

ELATERIUM, «. ber abführende Saft aus Spring- 
oder Eſelsgurken. 

ELATION, s. die Aufblähung, der Stolz. 

ELBE, s. die Elbe (ein Flus). 

ELBOGEN, «. (die Stadt) Malmé. 

ELBOW, s. 1. der Elbogen; 2 Bug; — of land, 
bie Erdzunge; at —, bei der Hand, in der Nähe ; 
to be always at one’s —, immer um Jemanden 
feyn; his coat is out at (the) —, ber Elbogen 
gudt ihm zum Rode heraus; — case, bas Seiten: 
magazin in Zeigw⸗ en; —chair, ber Armſtuhl; 
— rails, die Armlehnen eines Cabriolets; — 
room, der Spielraum, die Bequemlichkeit. 

To ELBOW, v. I. n. hervorſtehen; hervorragen; 
II. a. mit dem Elbogen ftoßen, wegſchieben; to 
— one's way, fid) durchdrängen 3 to — out, hin 
ausftoßen, wegftoßen, verbrängen. 

LD, s. 1. + bas hohe Alter; 2. + die alten 
eute. 

ELDER, I. adj. (comp. von Old) älter; II. s. ber 
Aeltere, Aeltefte; Mil. T. der Senior; the elders, 
pl bie Alten, Aeltern, Altvordern, Vorfah⸗ 
zen 5 New Test. Aelteften; my elders, ältere 

ute. 

ELDER, «. der Holunber, Flieder, Holunderbaum ; 


— berry, bie Holunbderbeere; dwarf —, ber At⸗ 

tid) ; — syrup, das Fliedermuß; — vinegar, ber 
lundereffig. 

ELDERLY, adj. ältlidh, 


a 

ELDERSHIP, s. 1. die Grftgeburt 3 2. das Amt 
eines Aelteften. 

ELDEST, adj. (sup. von Old) ber, bie, bas Aeltefte ; 
— at play, ber Erfte im Spiele. 

ELEANOR, s. Eleonora (rauenname). 

ELECAMPANE, s. ber XAlant, die Alantwurzel 
(Inula — L.). 

To ELECT, v. a. wählen, erwählen ; auserwäh- 


len. 
ELECT, adj. gewäßlt; auserwählt ; the —, pl. 
rfornen. 


ELECTIONEERING, part. s. mod. fam. baé Stim= 
menfammeln zur Parlamentswahl. 

ELECTIVE, adj. 1. wählend ; 2. was durd Wahl 
gefchieht ; an — kingdom, ein Wahlreich. 

ELEC IVELY, adv. mit Wahl. 


ELE 


ELECTOR, «. 1. der Wablende, Wahlmann, Wahl. 
herr; 2 Kurfür 

ELECTORAL, adj. turfürfttih ; — wool, (Elec- 
torals pi.) die Electoral- Wolle. 


ELECTORALITY,} , 498 Qurfürftentbum. 


ELECTORATE, 

ELECTRESS. s. bie Waͤhlende; Kurfürftinn. 

ELECTRON, s. der Bernftein. 

ELECTRIC (— car), I. adj. elettri{d) ; Phy. T-s. 
electrical battery, die elettrifche Batterie; elec- 
trical jar, die ledner Klafche, Ladungsflaſche; TI. 
s. der elektriſche Stoff. .. 
ELECTRICIAN, s. ber ſich mit der Elektricitoͤt 
befchäftigende Naturforfder. 

ELECTRICITY, s. die Glettricitat. 

ELECTRIFICATION, s. das Gleftrifirens bie 
Gieftriftrung . 
To ELECTRIFY, v. a, 1. elettrifiren; 2. Ag. in 
Erftaunen fegen. ; 

To ELECTRIZE, v. a. (elettrifch) anziehen. 

ELECTRO-MAGNETISM, «. der electrifdhe Mag- 
netismus. 

ELECTROMETER, «. ber Elektrometer, Elektri⸗ 
itätsmeffer. 

LECTUARY, s. die Latıwerge. 

ELEEMOSYNARY, I. adj. alé Almofen, umfonft ; 
IL. s. ber Almofenier 3 — corporations, bie Wohl⸗ 

thatigteiteanftalten. . IL 

ELEGANCE (Ereaancr), s bie 3ierlichkeit, 
Schönheit, Anmuth ; elegancies of art, Kunfts 
zierathen. 

an (adv. — Ly), adj. zierlich, (bn, an= 
mutbig. 

ELEGTAG, adj. elegifd, klagend, fanft rührend, 
{Groecmiathig, traurig; elegiacs, & pl elegifce 


erfe. 

ELEGIST, s. der Clegiendidter. 

ELEGY, s. bie Elegie, das Trauergedidt, Klage⸗ 
ied. 

ELEMENT, «. 1. daé Element, der Urftoff, Grund» 

fof 2. Beftandtheil ; 3. Anfangsgrund 3 4. die 
ieblingsbefchäftigung ; 5. der naturgemäße Aufs 
enthaltdort ; 6. + die Luft, ber Himmel; the four 
elements, + die vier Temperamente. 

To ELEMENT, v. a. aus Glementen bilden, aus- 
maden 3 den Grund (zu einer Wiſſenſchaft) 
legen (w. &.) 

ELEMENTAL, adj. elementarifd). 
ELEMENTALITY, «. die 3ufammenfegung, Ver⸗ 
bindung (ber Beftandtheile), der Sufammenbang. 
ELEMENTARITY, s. die Einfachheit, der Urftoff. 
ELEMENTARY, adj. elementari(d, einfad, na⸗ 

tuͤrlich. 

ELEMI, s. bas Gummi Clemi, Delbaumbarz. 

ELENCH, «. ber Beroelegeund 5 Trugſchluß. 

ELEPHANT, s. der Elephant; das Elfenbein; 
— ’s nose, der Nadelfifd 5; — octavo, eine Art 
großes und breites Octav 3 —'s oil, ber Robben: 
thran (aus der Sidfee) ; —’s skins, Robbenfelle 
(aus der Sübfee). 

ELEPHANTIASIS, s. ber arabifche Ausfag (eine 
Art Krdge). 

ELEPHANTINE, adj. 1. elephantiſch; 2 je 
beine(t)n 5 — books, bie elfenbeine(r)nen Tafeln 
Ver alten Römer. 

To ELEVATE, v. a. 1. erheben, erhöhen; 2 ers 


eitern. 
ELEVÄTED (Evevave), part. adj. erbaben, bod, 
ftoly 5 — with liquor, betrunten. 
ELEVATION, «. 1. die Erhebung, Erhoͤhung; 
2 Hive; 3. Grhabenheit ; 4. Hoheit, der Rang, 
die Würde 5 4. der Aufriß; 5. Ast. T. die Polhdhe ; 


ELE EMB 


ELOPS, s. eine Art Fifdh, welder von Milton 
unter bie Schlangen gerechnet wird. 

ELOQUENCE, «. die Beredfamteit. 

ELOQUENT (adv. — Ly), adj. berebt, 

ELSE, I. pron. (ein) Anderer, (etwas) Anders 3 no 
man (or no body) —, fein Anderer; no where 
— ‚nirgends anders ; fonft nirgends ; somewhere 
— , irgendwo anders; II. cony. fonft, wo nidt, 
außerbem. 

ELSEWHERE, ade. anderswo, anbermwärts ; 
from — , (ungerw.) anders woher. 

ELSINORE, «. Helfingdr, eine Stadt auf der In⸗ 
fel Seeland, am banifmen Gunde. 

To ELUCIDATE, v. a. erläutern, erklaͤren. 

ELUCIDATION, « bie Grläuterung, Erklaͤ⸗ 


rung. 
ELUCIDATOR, «. ber Erklaͤrer, Ausleger, Er⸗ 
lduterer. , 

To ELUDE, ». «a. (Weiß) ausweichen, ausbiegen, 
umgeben, entwifden ; täufchen. 

ELUDIBLE, adj. ausweidhbar, vereitelbar, ums 


gebbar. 

Lston, s. bie ge) Ausfludt, der RKniff, 
Winkelgug, bas Entwifchen. _ 

ELUSIVE, adj. (liftig) auéweidjend, ſchlau, durd 
Ausfluͤchte, verfanglid. Co 

ELUSORINESS, s. bie Sdlaubeit, Hinterlift. 

ELUSORY, adj. betrüglicy, fchlau, verfchmigt. 

To ELUTE, v. a. abwaſchen. 

To ELUTRIATE, v. a. abjeihen, abſchwemmen. 

ELUTRIATION, « Min. T. das Walden ober 
Abſchwemmen der Erze. 

| ELVELOCK, s. vid. Evr-tocs. 

ELVER, s. ber kleine Meeraal. 

ELVES, pl. von Eur, gd. vid. 

ELVISH, adj. zu den ier gehörig (vid. Erin), 

eifterbaft, teuflifch, boshaft; zuruͤckhaltend, {dheu, 


ELYSIAN, adj. elyfäifch, elyfifd, wonnig, wonne⸗ 


vo 
ELYSIUM, v. baé Gioftum, bie elyfdifden Ges 
filde, bag Land (bie Gefilde) der Geligen, der 


imme 

ELZEVIR, s. Typ. T. 1. eine Art Heiner Druck⸗ 
ſchrift, Nonpareille ; 2. ein Sedez⸗Format. 

To EMACIATE, v. I. a. ausmergeln, abgebren 3 
IT. n. fid) abzehren, abmagern. 

EMACIATE, adj. abgemagert, ausgezebrt. 

EMACIATION, s. bie Ausmergelung, Abmas 
gerung ; Abgehrung. 

EMACULATE, adj. rein, unbefledt. 

EMANANT, adj. vid. EMANATIVE. 

To EMANATE, v. a. ausfließen, herrühren. 

EMANATION, s. der Xusfluß. 

EMANATORY. \ adj. audfließend, herruͤhrend. 

To EMANCIPATE, v. a. freiſprechen, freigeben, 
befreien, entlafjen. ; 

EMANCIPATION, s. bie Zreifpredhung, Freiges 
bung, Entlafjung. 

EMANCIPATOR, «. ber Befreier, Erlöfer. 

EMARGINATE, adj. B. T. quégeranbdet. 
To EMASCULATE, ev. a. entmannen, verweidlis 

ny ſchwaͤchen, entnerven. 

EMASCULATE, adj. entmannt, weibiſch. 

EMASCULATION, s. die Entmannung. 

To EMBALE, v. a. einpaden, einbinden, emballi= 
ren, einballen. ; 

To EMBALM, v. a. einbalfamiren 3 balfamiren. 
EMBALMER, «. ber Ginbalfamirer, Balfamirer. 
To EMBANK, e. a. eindeidjen, einddmmen, bäms 


men. 
EMBANKMENT, «. bie Ginddmmung, Ginbeis 
dung ; Cinfaffung bes Ufers ; der Damm. 















6. Th. T. die Gm sehebung bes gewei ten Bros 

bed und Kelches (bei den Katholifen), Wands 
ng. 

ELEVATOR, s. 4.& S. T. 1. ber Heber s Hebel; 
2. bad Hebydngelden. 

ELEVATORY, I. adj. erhdbend; II. «. vid. Exe- 
VATOR, 

ELEVE, «. der 3dglin lin 

ELEVEN, adj. eilf, elf. Pregting. 

ELEVENTH, adj. ber, bie, das Gilfte, Eifte. 

ELEVENTHLY, adv. e(i)lftens. 

ELF, «. 1. ber Ch Alp, Mahr, Kobold, Spuf, 
(tleine) Geift ; 2. Teufel; 3. Zwerg ; — lock, ber 
Veichſelzopf, rude. die Mahrklatte 

To ELF, v. a, die Haare verfilzen. 

ELFIN, I. adj. gu den Elfen, Kobolben, u.f.w. ges 
birig; IL. «. bad ſchalkhafte, lofe Kind. 

ELFISH, 4 in ben Gifen gehörig, gerjterbaft, 

6 


teuflif N . 

ELIAS, s. Elias (Mannsname). 

To ELICIT, v. a. herauslocken; heraus bringen. 

Te ELIDE, v. a. Gram. T. (einen Budftaben ober 
eine Sylbe) wegwerfen, auéftofen, audlaflen. 
ELIGIBILITY,  ». die fähigkeit ; Wähl- 
ELIGIBLENESS, $ barkeit ; Borgiglidteit. 
ELIGIBLE, adj. wahlfaͤhig; wählbar ; vorzüg- 


ELIJAH, s. Elia, Elias (Mannsname). 

To ELIMINATE, ©. a. verwweifen, verbannen 3 G. 
T. auéwerfen, auöftoßen. 

ELIMINATION, s. die Verweifung, Verbannung; 
Ansftoßung. 

ELINOR, «. vid. Eveanor. 

ELIQUATION, . Ch. T. die Abſchmelzung. 
ELISION, s. Gram. T. die Glifion, uéftofung 
en uslaffung eines Buchſtaben ober einer 


glbe. 
ELISHA, s. Glifa (Mannéname). 
ELIZABETH, } © Elifa, Glifabeth (Geauenname). 


To ELIXATE, . a. ablodyen, abfieden. 
ELIXATION, s. das Koen, Ablochen, Sieden, 


impfen. . 
ELIXIR, «. 1. das Elixir, die Kraftarzenei, der 
Heiltrank; 2. die Quinteffenz. 

ELK, « daé Gienbthier ; (in Amerifa) bas Mufes 
Bir der (wilbe) Schwanz; — nut, bie Bebens 


ELL, a. die lange Elle. 

ELLEN, «. Helena, Eleonora (Frauenname). 

ELLIPSE, * 1. Rh. T. die Ellipſe, Auslaſſung 

ELLIPSIS, f (von Budftaben oder Wörtern) ; 2 
6. T. die Ellipſe. 

ELLIPTICAL (Evurptic) (adv. — yr), adj. 1. 
Ar elliptifd), ausgelaflen, auslaffungéweife ; 2. 

- T.t 

ELM, s. die me, . 

ELMY, adj. ulmenreidy, mit Ulmen bewadjfen. 

ELOCUTION, s. 1. die Ausfpradhe, der Vortrag 5 
2. die Sprache ; 3. Redefunft, Beredfamteit. 

ELOCUTIVE, adj. beredt, berebfam. 

ELOGIST, vid. EuLocısrt. 

Eloy,’ } vid. EuLogY. 

To ELOIN, » a. entfernen. 

To ELONGATE, ev. La. 1. verlängern, ausdeh⸗ 
hen; 2 weiterriiden, verſchieben; LI. m. fid) ent= 
fernen, abfteben. 

ELONGATION, «. 1. bie Berlängerung ; 2. Entfer- 
hang, Abreife, Trennung; 3. S. T. die Verren⸗ 
tung ; 4. Ast. T. Ferne. 

Te ELOPE, ». x. entlaufen 5 Elan: , 

ELOPEMENT, s. bie Gntlaufung, Gntweic 
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To EMBAR, v. a. 1. einfperren; 2. fperren, hem⸗ 
men. 

EMBARGO, s. ber Beſchlag (auf Schiffe), bie 
Sperre des (Gee=).Hanbdels. 

To EMBARGO, v. a. Befdlag (auf Schiffe) legen ; 
den (Geez=)pandel fperren. 

To EMBARK, v. a. § n. 1. einfdiffens an Bord 
bringen, ſich einfdiffen 5 2. fig. einen (ober ſich) in 
etwas verwideln, ſich einlaflen (— in, auf ober 


n). 

EMBARKATION, s. die Einfdiffung. 

To EMBARRASS, v. a. 1. verwideln, verwirren ; 
beihweren; 2 in Berlegenbeit fegen, verlegen 


machen. 
EMBARRASSED, part. adj. verwidelt, verle- 


en. 
EMBARRASSMENT, s. 1. bie Verwidelung ; 2 
Verwirrung, (Geld=)Verlegenheit, Klemme; 3. 


Berlegendett. 

Te EMOASE, v. a. verringern, verfälfchen, ver⸗ 

echtern. 

EMBASEMENT, «. die Berringerung, Verſchlech⸗ 
terung, Berfatidung. 

EMBASSADOR, «. der 

EMBASSADRESS, s. bie 

EMBASSY, «. die Geſandtſchaft. 

To EMBATTLE, v. 1. a. 1. in Sdhladtordnung 
ftellen ; 2. mit Zinnen ober Schießfcharten verfehen; 
IL x. ſchlachttfertig fteben. 

To EMBAY, v. a. in eine Bay bringen, einlaufen 
oder bineingetrieben werben. 

To EMBED, v. a. eindringen (wie ein Schiff in 
Zriebfand). 

en SH, v. a. verichönern, zieren, aus⸗ 

micten. 

EMBELLISHMENT, ’«. 1. die Verſchoͤnerung, 
Bierde ; ber Schmuck; 2 bas Verfdsinern. 

EMBER, «. in compos. — dey. der Quatember 3 — 
goose, die Embergans, ber Adventévogel 3 — week, 
die Quatemberwoche. 

EMBERS, «. pi. die glühende Aſche. 

To EMBEZZLE, v. a. 1. veruntreuen, unterfdla- 
gen * 2 verſchwenden, vergeuden, verſchwelgen 
w 


EMBEZZLEMENT, s. die Veruntreuung, Unter⸗ 
ſchlagung, ber Unterfchleif. 

EMBEZZLER, s. der Veruntreuer. 

To EMBLAZE, 2v.a. 1. glänzend maden, aus- 

ToEMBLAZON,§ f&hmüden; 2. 4. T. mit Fie 
guren zieren, blafonniren, bemalen. 

EMBLAZONER, «. 1. ber Wappenherold, Wap- 
pentunbdige, Wappenmaler; 2. der pomphaft an- 

indigende Verleger, ober Schriftfteller. 

EMBLAZONRY, s. das Wappengemälbe. 

EMBLEM, s. das Sinnbild. 

To EMBLEM, v. a. finnbilblid vorftellen, 

To EMBLEMIZE,j verfinnbilben. 

EMBLEMATICAL (1c; adv. — Ly), adj. emblez 
matifch, finnbildlid. 

EMBLEMATIST, «. der Ginnbilder erfindet, ber 
in Gletdniffen ſchreibt. 

EMBLEMENTS, «. pi. ber Ertrag an eingeernte= 
ten Feldfrudten. 

To EMBODY, v. I. a. 1. einverleiben, zum “heile 
eines ganzen Körpers machen ; 2. verkörpern, ein- 
férpern; 3. T. verdiden (zu einem Körper von 
Farben); II. x. fi) in eins vereinigen, zufam- 
menfließen. 

EMBOGUING, s. die Mündung (eines Fluffes, 


u.1.0.). 

re EMBOLDEN, v. a. Muth einflößen, Tühn 
maden, ermuthigen. 

EMBOLISM, s. 1. bie oe ann 3 2 ber 
Sdhalttag, Schaltmonat, das altiage 


EME 


EMBOLISMAL (— mic), adj. eingeſchaltet. 

EMBOLUS, s. 7. die Kurbe, Kurbel, der Stempel 
(in Sprigen und Pumpen). 

To EMBORDER, pv. a. fäumen, rändern. 

To EMBOSS, v. a. 1. erhabene Arbeit machen, 
treiben; 2. Sp. E. matt jagen, baß der Schaum 
am Maul fleht ; embossed silk, fasonnirtes Se 
bengeug; — work, bie getriebene Arbeit. 

EMBOSSMENT, s. bie erhabene Arbeit, Erhaben⸗ 
beit, Hervorragun 

To EMBOTTLE, v. a. auf Flaſchen füllen. 

To EMBOW, v. a, wölben. 

To EMBOWEL, e. a. 1. ausweiden; 2 begra- 

en. 

EMBOWELER, s. der Ausweiber. 

To EMBOWER, v. x. (in einer Laube) wohnen. 

To EMBRACE, v. I. a. 1. umarmen, umfaflen; 
2 — in ſich vereinen ; 3. Ag. annehmen, 
ergreifen 3 4. empfangen 3 5. bie Geſchwornen ein- 
zunehmen fuchen ; II. ref. fi) umarmen. 

EMBRACE, «. die (zärtlihe) Umarmung. 

EMBRACEMENT, ». 1. bie Umarmung 3 2. bie 
Annahme (m. uͤ.). . 

EMBRACER, «. 1. ber Umarmenbde, Ergreifende ; 
2. ber die Geſchwornen einzunehmen fudt. 

EMBRACERY, «. L. T. die Beftehung, der Be- 
ftechungsverfud). . 

EMBRASURE, s. bie Thürs oder Zenftervertiefung 
(Erweiterung) ; embrasures, pl. Schießſcharten. 

To EMBROCATE, ev. a. Med. T. mit Spiritus, 
um. reiben, einreiben. oo, 

EMBROCATION, s. Med. T. 1. die Ginreibuna, 
bad Jropfbad; der Spiritus; 2. das Boͤhungs⸗ 
mitte 


To EMBROIDER, v. a. ftiden 3 embroidering- 
frame, ber Stidrahmen. . 

EMBROIDERER, «. ber Stider, bie Stiderinn. 

EMBROIDERY, s 1. bie Sticerei, geftictte Ar- 
beit; 2. ber Parbenwedifel Schmelz. 

To EMBROIL, v. a. verwickeln, verwirren, zerruͤt⸗ 


ten. 
EMBROILMENT, « die Verwirrung, Zerruͤt⸗ 


tung, 
To EMBROTHEL, v. a. in einem Bordell ein- 
ſchlieſſen. 
To EMBRUE, v. a. & n. vid. To Imsrur. 
EMBRYO, 11. s. der Embryo, Fruchtkeim (ber 
EMBRYON, J. Thiere und Menfden), die unent- 
wickelte Leibeöfrucht 5 Ag. in embryo, im Werben ; 
II. adj. ungeboren, teimend, unentwidelt. 
EMBRYOTOMY, ». 4. & S. T. bie 3ergliederung 
eines Embryo, bas Ausfdneiden der Frucht. 
EMENDABLE, adı. Ne ech 
EMENDATION, s. bie Verbefferung, Ausbefie- 
rung 5 Berichtigung — 
EMENDATOR, ». der Verbefferer, Beridhtiger. 
EMENDATORY, adj. verbeffernd, berichtigenb. 
EMERALD, I. s ber Smaragd; IL. adj. H. T. 
fmaragdfarben. 
To EMERGE, v. ». bervors ober emporfommen, 
fidy erheben ; auftaudyen 5; berausragen ; bervor- 
eben, entfteben (— from, von, aus); auftau- 


en. 

EMERGENCE (Emenvency), s. 1. da8 Hervor⸗ 
fommen, Emporfommen ; Auftaudyen ; 2 Ste 
nif, der Vorfall, Zufall; 3. die dringende Not 
wenbigfeit ; case of — , ber dringende (midhtige) 
Fall, Rotbfall. 

EMERGENT, adj. 1. bervor- oder emporfommend ; 
auftauchend, entftebend; 2 plöglihs; dringend» 
wichtig. 

EMERITED, adj. verdient, auégedient, zur Rube 


gefeet. | 
EMERODS, «. pl. vid. HEMORRHOIDS. 








EME 


EMERSION, s. 1. das Wiebderhervorfommen, Her= 
vorragen, Auftauden 5 2. Ast. T. Gidtbarwerben 
(eines Sternes). 

EMERY, «. ber Samergel (ein Eifenerz). 

EMETIC, 1. s. Med. T. das Bredymittel 5 II. (adv. 
—CALLY), adj. emetifd, Brechen verurfadend ; 
— tartar, or tartar — , ber Bredweinftein. 

EMEW, «. ber Kafuar, 

EMICATION, bas Funken, Verpuffen, Funfen- 
werfen, n. 

EMICTION, s. der Urin, Harn. 

EMIGRANT, L s. ber Auswanderer, Ausgewans 
berte; IL adj. auéwanbernd. 

Te EMIGRATE, v. x. auswanbern. 

EMIGRATION, s. die Auswanderung. 

EMILY" s. Smilie (Frauenname). 

PAINENCE eee a Seit x e, st 

ipfel ; bie An 5; 2 it, abenbeit, 

Warde, der Boryug, Ru my be Auszeichnung 3 3. 
Smineny (Karbinalstitel). 

EMINENT (ade. — iy), adj. 1. hodh, erhabenz 2. 

üglih, ausgezeichnet 3 bddlid); most — , 


EMIR, a. der Emir. 

EMISSARY, I. s. ber Emiſſar, geheime Agent, 
Adgefandte, Kundſchafter; II. adj. ausfpähend ; 
— vessels, Abfonberungäge äße. 
EMISSION, s. 1. die Ausfendung, ber Ausfluß; 
Dy Auslaffung 3 3 bas Ausgeben (von Papier- 
ge 


To EMIT, v. a. 1. ausſenden, ausſtroͤmen, verbrei⸗ 
ten; 2 auglaffen, im Umlauf bringen; auswer⸗ 
fen; 3. auöbredyen, ausfchlagen. 
EMMENAGOGUES, s. pl. Med. T. ben Blutum= 
lauf beförbernde Mittel, Emmeniagoga. 

EMMET, s. die Ameife. 

Te EMMEW, v. a. einfperren. 

To EMOLLIATE, v. a. erweidhen. 

EMOLLIENT, I. adj. erweidyend 3 II. — 5, s. pl. 


erweihenbe Mittel. 

EMOLLITION, s. die Erweidung. 

EMOLUMENT, s. ber Nusen, Vortheil. 

EMOLUMENTAL, adj. nüßlidy, vortheilhaft. 

EMOTION, «. die Gemithébewegung, Aufwal- 

lung, Regung, Ruͤhrung. 

Te EMPAIR, v. a. & m. vid, To Impaie. 

To EMPALE, o. a. Mil. T. 1. umpfählen, verpalli= 

ſadiren; 2 anpfählen, fpießen. 

EMPALEMENT, « 1. Mil T. bie fählung, 

das Berpallifadiren; 2. Spießen (Strafe in der 

dirtei); 3. B. T. + ber eg 

EMPANNEL, s. L. T. bad Verzeichniß (die Er⸗ 
e 


hennung) der Gefdywornen. 

To EMPANNEL a. L. T. bie Geſchwornen er- 
feanen, vorlabden. 

Te EMPARK, v. a. umzäunen, einzäunen, pägen. 

EMPARLANCE, s. L. T. das Snterlocut, der vor= 
lhufige Befcheib. ; 

EMPASM, «. bas wohlriechende Pulver wider den 
übeln bes Körpers. 

Te EMPASSION, ». a. rühren, bewegen. 

EMPERESS, s. vid. Empress. 

EMPEROR, «. der Kaifer. 

EMPHASIS, s. bie e, ber Raddrucé. 


EMPHATICAL  ammnele emphatifd, nachdruoͤck⸗ 
tid; —ly, ade. mit Radydrud, flark, 
dgefhwulft, die 


EMPHYSEMA, 2ST. die W 
Aufgedunfenbei 
PMPHYSE ATOUS, adj. geſchwollen, aufgebun= 
en. 
EMPIRE, s. 1. das Neid, Kaiferthum 3 2. bie 
’ N It 3 constitution of the — , bie 
Seoerfaffung, 


EMR 


EMPIRICAL (adv. — ur), I. adj. empiriſch, ers 
EMPIRIC, fahrungsmäßig; II. 
empiric, s. ber Empiriter, Quachſalber. 
EMPIRICISM, «. die Empirik, Crfabrungstunde, 
Erfahrungs Quactfalberet. 
EMPLASTER, s. das Pflafter. 

To EMPLASTER, v. a. ftern. 
EMPLASTIC, adj. tlebrig, zu —8 
To EMPLEAD, v. a. gerichtlich verfolgen, belan⸗ 
gen, anflagen. 

To EMPLOY, ». a. 1. befchdftigen, zu thun geben, 
anftellen 3 tpätig maden 3; 2. anwenden, (ges) 
braudjen; to — funds, Gelb anlegen ; employed 


in ..,a It bei .., beſchaͤ mit... 
EMPLOY’ 5 bae Were, Meat 5 Bie Befhäftt 
EMPLOYABLE, adj. braudbar. 


EMPLOYER, «. 1. der Etwas braudt, anwenbet 5 
2 der Befdaftigungsgeber, Brodherr, (Lehr=) 


Perr principal. 

EMPLOYMENT, «. 1. dad Gefchäft, die Beſchaͤf⸗ 
tigung 3 bie Anftellung, das Amt; 2. die Anwen 
bung; — of capital, die Anlegung von Gapita- 


lien. 
To EMPLUNGE, e. a. vid. PLUNGE. 
ToEMPOISON, ». a. vergiften; mit Gift mis 


ſchen. 
— s. der Vergifter, Giftmiſcher. 
EMPOISONMENT, s. bie Vergiftung; bas Ver⸗ 


ften. 
EMPORIUM, s. die große Handelſtadt, der Hans 
deléplag, Stapelplag, Stapel, die Haupt⸗Nieder⸗ 


lage. 
To EMPOVERISH, v. a. arm madens ausfau- 


en. 

EMPOVERISHER, s. ber Ausſauger. 

EMPOVERISHMENT, s. die Berarmung, Vers 
armungsurjadye, 

To EMPOWER, ». a. ermadtigen, bevollmaͤchti⸗ 
gen, berechtigen. 

EMPRESS, s. die Kaiferinn. 

EMPRISE, s. vid. ENTERPRISE. 

EMPTIER, s. der Ausleerer. 

EMPTINESS, s. 1. bie Leerheit, Leere; 2. fig. 
Eitelkeit, Nichtigkeit. 

EMPTION, s. daé Kaufen, der Kauf. 

EMPTY, adj. 1. leer, ledig; 2 bungrig; 3. uns 

fruchtbar 3 4. eitel, nichtig ; to return —, (von 

Sahiffen) ohne Ladung (mit Ballaft) zurückkehren 5 

— handed, mit leeren Händen ; — hearted, herz= 

1085 — space, ber leere Raum; 4. T. Raum 

zwiſchen Muskeln, Drüfen, u.f.w. 

To EMPTY, ». I. a. leeren, außleeren 3 erfddpfen 5 
II. n. fid) auéleeren, auslaufen; to — into, (von 
Klüffen) fid) aus⸗ oder einmünben in ... 

EMPTYINGS, ». pl. ber Bobenfa& von Bier, 


u.f.ıw. 
7 EHPURPLE,« a. purpurroth (mit Purpur) 
färben, mit Purpur überziehen. 
To EMPUZZLE, v. a. vid. To PuzzLe. 
EMPYREAL, ) adj. 1. durch Feuer geläutert und 
EMPYREAN, § gereinigt 3 2 empyreifd, himm⸗ 
liſch, Atheriich. , 
EMPYREAN, . ba8 Empyreum, ber Feuerhim⸗ 
mel, Wohnfiß der Seligen. 
EMPYREUMA, s. ber brengliche Gerudy ober 


mad. 

EMPYREUMATICAL (— 1c), adj. brandidt, 

enzlich. 
EMPYRICAL, adj. brenzlic, ;_Tohlenftoffhaltig. 
EMPYROSIS, s. ber (große) Brand, die Feuers⸗ 
brunft, Berbrennung (m. &.). 
EMRODS, s. pl. vid. HEMORRHOIDS. 
EMROSE, «. bie Klapperrofe, Kornrofe. 


EMU 


To EMULATE, ve. a. 1. wetteifern, naceifern, 
nachahmen; gleid zu fommen fuden; 2. gleich 


eyn. 

EMULATION, «. 1. bie Nacheiferung, ber Wetteis 
fer; 2. Reid, Iwietradht. " . 

EMULATIVE, adj. wetteiférnd, zum Nacheifer 
geneigt, nacheifernd. 

EMULATOR, s. ber Nacheiferer, Mitbewerber, 
Nebenbubler. 

EMULATRESS, s. die Nadeiferinn, Mitbewerbes 
rinn, Rebenbublerinn. ; 

EMULGENT, adj. ausmeltend, auégiefend 3 — 
vessels, A. T. Blutgefäße. 

EMULOUS, adj. 1. wetteifernd, nadeifernd, eifrig, 
eiferfüchtig, ener 2. fiveitluftig; —ly, adv. 

mit Eifer, eiferjüchtig, u.f.w. 

EMULSION, s. Med. T. bie Gamenmild, der 
Kuͤhltrank. 

EMUNCTORIES, «. pl. 4. T. die Scheidungsdruͤ⸗ 
fen, Drüfen ober Deffnungen des Körpers zur Ab- 
fonderung des Schleims, u.f.w. 

EMUSCATION, s. bie Abmoofung (w. 0.). 

To ENABLE, v. a. befähigen, fähig, tidtig mas 
chen, in ben Stand fegen. 

ENABLEMENT, «. die Befähigung, das Befähi- 
gen, Faͤhigmachen. 

To ENACT, v. a. 1. verfügen, verorbnen, beſchlie⸗ 
Ben; 2. darftellen. 

ENACTMENT, s. ba8 Verordnen, Gefegerlaffen, 
bie Berfügung. 

ENACTOR, s. 1. ber Verorbner, Gefeageber ; 2. 
der barftellet, fpielt. . 

ENALLAGE, s. Gram. T. die Berwedfelung ber 
Theile einer Rede. 

To ENAMBUSH, v. a. einen Hinterhalt ftellen, 
auflauern. 

ENAMEL, «. der Schmelz, Email, das Schmelz⸗ 
glas, Schmelzwerk 5 die Glafur. 

To ENAMEL, v. a. 1. emailliren, ſchmelzen, in 
Schmelzwert arbeiten 5 2 bunt machen, zie⸗ 


ren. 

ENAMELER, s. ber Emaillirer, Sdmelgarbeiter, 
Samelzkünftter. 

To ENAMOR, v. a. verliebt machen, feffeln. 

ENAMORADO, s. der Berliebte. 

ENARRATION, s. die Erzählung, Auseinanber- 
fegung (mw. uͤ.). 

ENARTHROSIS, 4. T. die Knodyenfügung. 

ENATE, adj. berauégewadfen. 

To ENCAGE, e. a. einfperren (in einen Käfich, 


u.f.w. 
To ENCAMP, ». a. & n. Lager ſchlagen; lagern, 
en. 


cam 

ENCAMPMENT, «. 1. daé Lagern; 2 Lager. 

To ENCANKER, v. a. zerfreffen, verderben. 

To ENCASE, v. a. einfdliefen. 

ENCAUSTIC, I. adj. emaillitt, bie Srennmalerei 
betreffend; II. «. die Brennmalerei. 

To ENCAVE, v. a. verbergen (in eine ‚Höhle, 


u.ſ.w.). 
ENCEINTE, I. «. Mil. T. der Umfang, Bezirk, 
Wehrkreis; II. adj. L. T. ſchwanger. 
To ENCHAFE, v. a. erbigen, erbittern, reizen. 
To ENCHAIN, v. a, 1. anfetten, fefleln ; verket⸗ 
ten. 
To ENCHANT, ». a. bezaubern, entzüden. 
ENCHANTER, s. ber Zauberer; — 's night- 
shade, das Herenfraut (Circaa — L.). 
ENCHANTING (ade. — ty), adj. bezaubernd. 
ENCHANTMENT, «. bie Bepauberunge Baus 
beret 3 der Zauber, bau nflup. 
ENCHANTRESS, s die Sauberinn; bas un⸗ 
wiberftehlichsreizende Vene Wefen. 
To ENCHASE, v. a. 1. einfaffen (in Gold, u.f.w.), 
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eingraben ; 2 mit getriebener Arbeit verzieren, 
emailliren. | 
ENCHIRIDION, s. + bas Handbud. 
ENCINDERED, adj. zu Aſche verbrannt. 
To ENCIRCLE, ev. a. 1. umringen, umgeben ; 2 
umſchlingen, umarmen. a 
ENCIRCLET, «. der fleine Zickel, Kreis, Ming. 
ENCLITIC, I s. Gram. T. ein Wort baé feinen 
Accent auf das vorhergehende Wort, oder die vor: 
anes ei! Sylbe zuruͤckwirft; II. adj. (adv. — 
ALLY) enkli id. 
To ENCLOISTER, v. a. 
einfperren. . 
To ENCLOSE, v. a. 1. eingdunens einhägen, um- 
geben 5 2. einidhließen, ei ließen; in halten, 
ober faffen, ausfchließend befigen s the (letter) en- 
eset der Einſchluß, Beiſchluß (eines Brie: 
es 


ENCLOSER, s. ber einhägt. 

ENCLOSURE, «. 1. die a nhägung, Ginfhließung ; 
2. Einlage, ber Beifhluß (eines Briefes); 3 
Umfang, Bezirk; bas eingehägte Grundftde ; 
‘ per Zaun, Hedenzaun, die Plante, baé Sta- 


To ENCOACH, ». a. (in einer Kutfde) fahren. 

To ENCOFFIN, ». a. einfargen. 

To ENCOMBER, v. a. vid. To ENCUMBER. 
ENCOMIAST, «. der Eobrebner. 
ENCOMIASTIC (— at), 1. adj. lobpreifend; II. 


s. bie Lobrebe. 

ENCOMIUM, s. bie Lobrede, Lobſchrift. 

To ENCOMPASS, ». a. 1. umgeben, umringen, 
umftellen, einfdliefen 5 2. umfabren. 

ENCOMPASSMENT, s. ber Umiſchweif. 

Oe adv. da capo, nod einmal (ein Zu⸗ 
ruf. 

To ENCORE, v. a. die Sänger, Schaufpieler, v.f.w. 
zur Wiederholung eines Gefanges, eines Spieles, 
einer Rede, u.f.w. (ald Zeichen des Beifalls) auf: 
fordern; da capo rufen, fchreien. 

ENCOUNTER, «. 1. baé Select der Streit, 
Bweitampf ; 2. bas Begegnen, Begegniß, Zuſam⸗ 
mentreffen ; 3. die unvermuthete Anrede ; 4 das 
lebhafte Gefprad. 

To ENCOUNTER, v.a. §n. 1. anfallen, angreifen 5 
wiberfteben ; ftreiten, fämpfen, befteben, ſich ſchla⸗ 
gen; 2. begegnen, gufammentreffen, fic treffen ; 
entgegen fommen, entgegen geben. 

ENCOUNTERER, s. der Angreifer, Gegner. 

To ENCOURAGE, ». a. ermuthigen, Muth ein: 
—5— aufmuntern, ermuntern; befoͤrdern, un⸗ 

e en. 

ENCOURAGEMENT, s. bie Grmutbigung 

Aufmunterung 3 Beförderung, Unterftdgung, 


Gunft. 
ENCOURAGING (adv. — Ly), adj. aufmuns 
b 


ternb. 

ENCOURAGER, s. der Aufmunterer, Unterftüßer, 

nner. 

To ENCRADLE, v. a. in die Wiege legen. 

To ENCREASE, &c., vid. To Increase, &c. 

To ENCRIMSON, ». a. hochroth färben. 

ENCRISPED, aaj. getrdufelt. 

To ENCROACH, ». n. Gingriff thun (upon, ia 
etwas) eingreifen 5 die Grenzen uͤberſchreiten; 
fis etwas anmafien 5 Üüberfpringen 5 — upon one's 

indness, Jemandes Gite mifbraudyn. 

ENCROACHINGLY, ado. anmafend, burdy (mit) 
Anmafung. 

ENCROACHER, s ber Anmafer, Ufurpator 
(durch heimliche Mittel). ° 

ENCROACHMENT, s. ber (gefe wibrige) Eins 
griff, bie Anmaßung, Gewaltthatigtei 

To ENCRUST, v. a. vid. To Incrust. 


in ein Kiofter fperren ; 
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Te ENCUMBER, v. a. 1. behaften, befdweren, 
belaften, beläftigen ; belaben ; überladen, über- 
füllen ; 2 verwideln, in Berlegenbeit fesen, ver⸗ 
wirren, hindern ; to — one’s self with debts, fid) 
mit Schulden beladen 3 Encumbered, verfchulbet 
(befonders von Grundfticen). 

ENCUMBRANCE, «. ). bie — Ver⸗ 
fimmerung, Laſt; das Hinderniß; 2 die auf 
einem Gute haftende Schuld ober ‚Hypothek; 3. 
dad Unniige, —E e, Beſchwerliche, Laͤſtige; 
Encumbrances, s. pl. Schulden, die Schulden⸗ 


INCTOLICAL, adj. im Kreiſe herum gefchickt 
0, 


ENCYCLOPEDIA, «. die Encyflopabie, ber Lehr⸗ 
treié (Inbegriff aller ober mehrerer Wiffenfdaften 
einerlei Art); das Realwirterbud. 

ENCYCLOPEDIAN, adj. encotlopiifd 

ENCYCLOPEDIST, s. mod. der Encyklopaͤdiſt; 
Mitarbeiter an einer Encyklopaͤdie. 

ENCYSTED, adj. S. T. in eine Blafe eingefchloflen ; 
— dropsy, bie Sackwaſſergeſchwulſt; — tumor, 

die Balagefdpoulft, das Geſchwuͤr. 

END, « 1. das Ende; 2 BWeltendes 3. Endchen, 
Sti; 4 Biel, der Gnbzwed, bie Abfidt; 5. 
Folge; 6. ber Tod ; 7. die Vernichtung ; at an —, 

ju Ende, aus; meiſtens, gewoͤhnlich; to no — 

vergebeng 3 there is no — of (eo) it baé gebt ine 

Unendliche 5 to the — that, damit, zu bene ’ 

taf; on —, aufwärts, zu Berge; bis hair stood 
on —, igm ftanden die Haare zu Berges to be at 
one's wit's —-, ſich nicht mehr zu rathen wiffen ; 
to make an — with one, fic) mit einem vergleiden ; 
to make an — of one, einen umbringen 5 to make 
both ends meet, prov. Auégabe und Gi 
wett machen, eben auéfommen; amd there an —, 
und damit gut; and there's the — of all, col. und 
bad if's Ende vom Liebes without —, in Ewig⸗ 

; orun — for—, N.T. (vom Tauwerk) gans 
aus dem Kloben laufen; — and aim, 3wed 

To END, v. I. a. 1. endigen, ein Ende machen 3 2 
berfidten ; tddten 5 IT. m. ſterben; aufhören; fich 
endigen (— in, with, in, mit). 

Ts ENDAMAGE, o. «. fdjaben, beidhäbigen, bes 


naditheiligen, verlegen. 
EIDÄMAGEMEN T, s. der Schaden, Verluft, bie 


uße. 
To ENDANGER, e. a. gefährben, in Gefahr brin⸗ 
beeinträchtigen, bloßftellen, (etwas Gefährli- 


x) aden. 
ENDANGERMENT, «. die Gefahr. 
To ENDEAR, o. a. werth, theuer, lieb, angenehm 


maden. 

ENDEARMENT, s. der Grund zärtlicyer Liebe 3 
die Annehmlichkeit, der Reiz s die Liebe; Werth⸗ 
fddgung ; Liebkofung 3 Bertbeuerung 
ENDEAVOR, s. dad Beſtreben, die Bemuͤhung; 
to do one’s— , ſich beftreben, tradjten; with one’s 
best (or  utzmost) — & aufs Befte, (fic) aufs Eif- 


Tigfte ( n). 

Te ENDEAVOR, v. I. beftreben bes 
miben, trachten 3 IL. a. * en ‚na 
INDEAVORER, s. der Streber, Mühanwens 


ENDECAGON, s. G. T. bas Gilfed. 
ENDEMIAL, Low: Med. T. endemifd (in einem 
ENDEMICAL, Sande) einheimiſch; endemial 
ENDEMIC, J disease, bie Landesfrankheit, 
Volkekra 
Ts ENDENIZEN, e. a. das Buͤrgerrecht ertheilen, 
igeben, einbürgern. 

To ENDICT, v. Enpictment, s. vid. Inpict, In- 
DICTMENT. 
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ENDING, «. 1. baé Endigen, Ende; der Schluß ; 
2 die Enbung ; ber Reimſchluß. 

To ENDITE, vid. To IuDITE. 

ENDIVE, s. die Gnbdivie, Wegewart. 

ENDLESS, (adv. — Ly), ady. endlos, immerwaͤh⸗ 
rend, unaufbörlid, unendlid, ewig ; endless 
screw, T. die Schraube ohne Ende; —,ness, 5. 
die Unenblichkeit ; unaufhörlihe Dauer. 

To ENDOCTRINE, oe. a. unterridten, beleh⸗ 


ren. 
To ENDORSE, ENDORSEMENT, oid. Inporse, 
INDORSEMENT. 

To ENDOSS, v. a. eingraben. 

To ENDOW, v. a. I. begaben ; auéftatten; aus 
fteuern ; botiren 5 2. ſchmuͤcken, zieren ; 3. ftiften ; 
endowed with, begabt, verfeben, bereichert mit 


ENDOWMENT, «. 1. bie Begabung; 2 L. 7. 
daé geftiftete Ginfommens; bie Sriftuns ; Aus 
feuer ; Dotation ; 3. Gabe, Raturgabe, bas Baz 
lent (in diefem Sinne gewdhnlid im pi.) ; 

To ENDUE, v. a. auériiften, begaben (with, mit) 3 
geben, verleihen ; vid. To Inpuz. 
ENDURABLE, adj. bulbbar, erträglich, leidlid. 
ENDURANCE, «. 1. die Dauer ; 2. Gedulb, Bes 
arett keit, Ausdauer, das Ausdauerns die Duls 

ung, Erbuldung, Ergebung, das Leiden. 

To ENDURATE, « a. verhärten. 

To ENDURE, v. I. a. aushalten, ausbauern, 
erbulden, ertragen, ausfteben 5 II. n. bauern, forts 
fahren EL ſeyn. 

ENDURER, s 1. ber Dulder; ber, welder 
mit Bebarrlidteit etwas fortſetzt; 2. ber lang 


uert. 
ENDWISE, ade. 78 gerade. 
ENEMY, s ber Feind, Gegner 3 Th. T. ber 


Teufel. 
ENERGETIC, } adj. Traftooll, 
ENERGETICAL (ade. — LY), nachdruͤcklich, 
wirkſam, vollkraͤftig, durchgreifend. 


To ENERGIZE, a. I. a. traftigen, anſpornen; II. 
n. traftvoll wirten. ; 

ENERGY, «. bie Wirkfamkeit, Energie, Kraft, 
Kraftfille, ber Nachdruck, Geift, bad Feuer. 

To ENERVATE, v. a. entnerven, [hwächen 3 ener- 
vated with, entnerof von. 

ENERVATE, adj. entnerot, geſchwaͤcht. 

ENERVATION, s. bie Gntnervung, Entkraͤf⸗ 


tung. 
To ENERVE, e. a. vid. To ENERVATE. 
To ENFAMISH, e. a. verhungern laffen, aushun- 


m. ° 
TEN FEEBLE, v. a. enträften, [hmächen. 
ENFEEBLEMENT, «. die Entträftung. 
ENFELONED, adj. grimmig, graufam. 

To ENFEOFF, v. a. L. T. belebnen. 

ENFEOFFMENT, «. Z. T. 1. die Belehnung; 2. 
ber Lehnbrief. 

To ENFETTER, +. a. feffeln, einfeffeln. 

To ENFEVER, v. a. Fieber hervorbringer. 

ENFILADE, «. die Reihe, gerade Linie. 

To ENFILADE, v. a. gerade durchgehen; Mil. 7. 
der Lange nad) befchießen. 

To ENFOLD, v. a. vid. To InroLo. 

To ENFORCE, v.a. 1. mit Kraft einfhärfen, in 
Anwendung bringen, geltend madjen 3 2. zwingen, 
treiben; bringen (auf), erzwingens 3. ftarten 3 
to — payment, Schulden beitreiben; che law will 
be atrictly enforced against this crime, das Gefeg 
wird gegen biefes Verbrechen firenge Anwendung 


n. 
ENFORCEABLE, adj. zwingend. 
ENFORCEDLY, adv. ʒwangsweiſe, aus Zwang. 
ENFORCEMENT, s. 1. der Zwang ; die Stärke, 
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Gewalt ; Gewaltthätigkeit ; Dringlichkeit ; 2. Ein- 
[hezfung Anwendung, Bekraftigung (eines Ge- 
eGes) 5 3. der Beweisgrund. 
ENFORCER, s. ber Erzmwinger, — 
To ENFORM, v. a. bilben, formen, geftalten. 
To ENFRANCHISE, v. a. 1. befreien, loégeben, 
entlaſſen; für frei erklaͤren 2 das Bürgerrecht 
ertheilen, naturalifiren, einbürgern. 
ENFRANCHISEMENT, s. 1. die $reimadjung 3 
2. Einbürgerung. 
To ENGAGE, v. a. & n. 1. (zu etwas) verpflichten, 
bebingen, dingen ; verbinden, vereinigen, vermoͤ⸗ 
gen, bewegen, veranlaffen 3 2. überreden, bereden 5 
3. beauftragen; 4 ſich verpflichten, fid) verbinden, 
ver(predjen; 6 miethen; 6. reizen, einnehmen, 
anziehen, fefleln, geneigt machen; 7. (a etwas 
verwideln, verfledjten 3 beichäftigen 5 ſich einla 
fen, anbinden 5 8. anwerben 3 9. wagen, ed aufs 
nehmen, fechten, fid) ſchlagen; 10. verpfänden, 
—— to — one’s self to ..., ſich zu etwas 
verpflichten, verbindlich machen; to — one's self 
in ..., fic) mit, in ober auf etwas einlaffen, fid 
bamit abgeben ober beichäftigen; Engaged, vers 
ſagt; to be e in a house, conditioniren bei 
oo, in einem i tt ſeyn 3 my thoughts are 
much engaged, id) babe viel zu bentenz to en- 
the enemy, ben Feind angreifen, gum Gee 
echte bringen. ' 
ENGAGEDLY, ado. verpflichtet, verbunden. 
ENGAGEMENT, s. 1. die Berpflichtung, Vers 
bindlidteit; 2 Unbanglicheett 5 Parteilidteit ; 
3. Beſchaͤftigung; 4. der Beweggrund; 5. daé 
Handgemenge, Gefedht; Seetreffen; 6. bie Ver⸗ 
pfändungz to enter into an—to..., fid mit 
oder auf etwas einlaffen. 
ENGAGING (ade. — Ly), adj. reizend, einneh⸗ 
menbd. 
To ENGARLAND, ». a. befrangen. 
To ENGARRISON, v. a. bebedien (durd eine Gar⸗ 
nifon), beſchuͤten. 
To ENGEN DER, ». I. a. zeugen, erzeugen, brüten, 
ovbringen 3 II. 2. hervorgebracht werben, ent= 


en. 

ge DERER, s. ber Erzeuger, bie wirkende 
rſache. 

ENGINE, s. 1. bdas Werkzeug, bie Maſchine; 2 
euerfprige; 3. Ag. ber Kunſtgriff; to play the —, 
prigen; — men, Feuerleute, Sprigmänner 3; — 
turned work, die mittelft einer Radmafdine ges 
drehte Arbeit. 

ENGINEER, s. 1. ber Ingenieur, Kriegsbau⸗ 
meifter 5; 2 Mafdhinenbauer, Mafdinenaufieber. 
ENGINERY, «. 1. die Artillerie; Gefdhetunft, 
KriegsfeuerEunft; 2 das Geſchuͤtz; die Maſchine⸗ 

rie 5 3. Jig. Kniffe, Ranke. . 

To ENGIRD, v. a. umgürten, umringen. 

To ENGLAD, v. a. erfreuen. 

ENGLAND, s. Englanb. 

ENGLISH, I. adj. zu England gehörig, dafelbft 
einheimifch, engliſch; II. =. 1. die engliiche Spra⸗ 

; 2. the—, pl. bie Engländer; an — man, 
n Englänber. 

To ENGLISH, v. a. in das Englifche überfegen. 

To ENGLUT, v. a. verfählingen. 

To ENGORE, v. a. dburdbobren. 

To ENGORGE, vo. a. & n. verfchlingen, verzehren 5 


peaffen. 

To ENGRAFF, ENGRAFFMENT, vid. To In- 
GRAFF, &c. 

To ENGRAIL, ». a. H. T. einlerben, auözaden. 

To ENGRAIN, v. a. dunkel färben. 

To ENGRAPPLE, v. ». handgemein werden, fid) 


balgen, fid) ranfen. 
To ENGRASE, v. a. ergreifen, paden. 


ENL 


To ENGRAVE, ». a. 1. eingraben, graviren, ſte⸗ 
den, in Kupfer ſtechen3 2. Ag. tief eindrüden. 

ENGRAVER, « ber Gravirer, Kupferftecher, 
Steinfchneiber. 

ENGRAVEMENT, «. bie gravirte Arbeit; Kupfer- 
ſtiche, Steinabbrüde. 

ENGRAVING, s der Rupferftid, Holg{dnitt, 
Steinabbrud. 

To ENGRIEVE, ev. a. webe thun, beträben, ängfti- 
gen, quälen (w. &.). 

To ENGROSS, ». a. 1. an ſich ziehen (ausſchließ⸗ 
lich) 3 einnehmen, befchäftigen ; fid) anmafen ; 
2. rein (mit großen Budftaben) abfchreiben, mun- 
diren; to—a trade, Alleinhanbel treiben; den 
Handel an fid) reißen; auffaufen; engrossed by 
ese, ben Kopf voll haben von ...3 eingenommen 


e N von oe... 
sen, s. 1. der Alleinhänbler 5; Aufkäu- 
fer, Vorläufer z Kornaufläufer, Kornwucherer; 
2 Sreiber großer Buchſtaben, der etwas mun⸗ 


ENGROSSMENT, s. ber Auflauf, Kauf auf Spe⸗ 
culation, baé Auffaufen ; bie Bemächtigung. 

To ENGUARD, v. a. bewadyen, befchüßen. 

To ENGULF, ». a. in einen Abgrund 
{dlingen. 

To ENHANCE, v. I. a. }. erhöhen, vergrößern ; 
2. die Preife höher treiben, fteigern ; 3. verfchlim- 
mern 3 IL. a. theuer werben. 

ENHANCEMENT, «. 1. bie Erhöhung, Vergroͤ⸗ 
Berung ; 2. Steigerung, Vertheuerung; 3. Ber- 

a real , 

HANCER, ». ber Vertheuerer 3 Ueberbieter. 

To ENHARBOR, v. a. bewohnen. 

To ENHARDEN, ». a. ermutbigen. 

ENHARMONIC, adj. Mus. T. enbarmonifd. 

ENIGMA, s. bad Raͤthſel. 

ENIGMATIC, adj. rätbfelhaft, 

EN IGMATICAL (ade. — x), § buntel, jwei- 


ENIGMATIST, a. ber Rathfel macht, raͤthſelhaft 
t. 
Air IGMATISE, « wn in Raͤthſeln fpre 


n. 

To ENJOIN, ev. a. anbefehlen, einſchaͤrfen, auftra⸗ 
gen, vorjchreiben. . 

ENJOINER, «. ber etwas anbefiehtt, einichärft. 

ENJOYMENT, s. der Auftrag, Befebt. 

To ENJOY, v. a. 1. genießen, fich erfreuen (einer 
Sache), befigen; 2. Vergnügen an etwas finden, 
fic) weiben an ...; to— one’s self, fid) vergnügen ; 
to — a woman, einer Frau beimohnen. 

ENJOYABLE, adj. genußbar, genußreidh. 

ENJOYER, s. der Genießer, Beftger. 

ENJOYMENT, s. 1. der Genuß ; 2 das Vergnigen, 
bie Erfreuung, Freube. 

To ENKINDLE, v. a. anzünben 3 entzünben, erre- 
gen, entflammen. 

To ENLARD, v. a. fett maden, ſpicken. 

To ENLARGE, eo. I. a. 1. erweitern, vergrößern, 

augbehnen 5 verbreiten; 2. weistäufg eebetern 5 

3. lgélaffen, in Freiheit jegen ; freien Lauf laffen ; 

M. E-s. to — the payment of a bill, einen Wechſel 

longiren 3 enlarged acceptance, die bedt 
nnabme 3 II. n. 1. groß werden; 2. weitläufig 

feyn, fid) ausbreiten (upon ... , über etwas) ; 3 

übertreiben. 


ENLARGEDLY, adv. auf erweiternde, vergri- 

fernbde, weitläufige Weife. 

ENLARGEMENT, «. 1. bie Erweiterung, Ber- 

geößerung, Auebehnung 3 2 Weitldufigtic; 2 
laffung 3 4. Mil. T. dad Ueber{dhreiten des vor- 

geſchriebenen Raumes. . 

ENLARGER, s. der Exrweiterer, Bergrößerer. 


en 3 ver⸗ 


ENL 


fo ENLIGHT, e.a 1. belle machen, erleud)- 
Te ENLIGHTEN, ten; 2 auftlären, beleh⸗ 


ENLIGHTENED, adj. aufgeflart 3 the —, s. pl. 
die Aufgeftärten 

ENLIG TENER, ». der erleuchtet, u.f.w.; 2 
der Aufllärer. 

ENLIGHTENMENT, s. die Aufllärung. 

To ENLINK, ». a. binden 5 feffeln, verfitten. 

To ENLIST, ». a. anwerben, werben. 

Ts ENLIVEN, ». a. beleben, ermuntern ; erqui- 
den, ftarfen. 

ENLIVENER, s. was belebt, bas Ermunterungs- 


ütel 
te ENMARBLE, wa. gu Marmor maden, ver- 


rien. 
To ENMESH, e. a. verfiriden, ee 
ENMITY, s. bie Zeindfchaft, Feindfeligteit, Bose 


ENNBAGON, «. bad Reuneck. 
ENNEATICAL, adj. der, die, das Neunte. 
To ENNOBLE, ». a. 1. abeln ; 2. verebein, erbeben, 


erhöhen, 
SSNOBLEMENT, * 1. das Adeln; 2. die Vers 


ENNUL ns thee anzd die Langweile. 

EN ODATION. 2 Meta Eee Ariotens, 

——— * fo 3 —— 
w. u.)3 u 

—* keit; 3. bie grauſame That, ber Gr uel, 


SORMOUS ade. — LY), adj. 1. abweidend 
enon, rg Imirig (m au —— 

un TUB a euli ver⸗ 

= — ness, 8. Me A) die Schreck⸗ 


ENOUGH, I. s. bas Genügende, bie Genuͤge; II. 
ads. genug, binlänglich ; ziemlich gut; it is —, es 
3 — is as as a feast, prov. wer zufrie⸗ 
tft, ift reich, oder, ber Bufriedene bat immer 


Te ENQUIRE, &c., vid. To Ixqutine, &c. 
To ENRAGE, v. a. wüthenb maden, aufbringen, 
J en at, in Wuth über. 
n NRANK, ev. a. in eine Reihe bringen, ſtel⸗ 
n. 
To Be... v. a. entzüden, binveifen ; en- 


raptured, 

To EA v. a. entzüden. 
ENRAVISHMENT, «. bie Entzüdung. 

To ENREGISTER, ». a. eintragen, verzeichnen. 

Ts ENRHEUM, v. a. den Schnupfen verurfa= 


den. 

To ENRICH, ev. a. 1. bereidhern ; 2. befruchten 5 

I ausfı fen. 

ENRICHER, s. der bereichert, u.f.w. 

ENRICHMENT, s. bie Bereicherung. 

To ENRIDGE, ». a. furdyig machen, furden. 

To ENRING, ». a. umfchlingen, umgeben. 

To ENRIPEN, v. a, reif machen, reifen. 

To ENRIVE, v. a. { Ten trennen. 

To ENROBE, v. a. betleibe 

Te ENROLL, ». a. werben, amverten, chreiben; 
to — ones self a soldier, fid) anwer⸗ 


ben laffen, Golda 
EN ROLLER. « we ber Gintdhreiber, Verzeichner, 


giftrator. 
ENROLMENT, «. 1. da6 Ld oe 3 2. bie 
poll, bas Berzeicmiß, Pr 

ENROOT, v. a. eimpurzeln machen, tief eins 


a Ding (m. th). 

& en w. 

ENSAMPIE en — 

Ta ENSAMPLE, v.a. + dur ein Beifpiel er- 


ENT 
läutern, als ein Mufter, zum Beifpiel anfühs 


Te ENSANGUINE, va. blutig maden, mit Blut 
€ 
To ENSCHEDULE, v. a. auffchreiben, aufzeich- 


To "EN SCONCE, v. a. Mil. T. verſchanzen; beden, 


fidern. 

To ENSEAL, v. a. eindriden; das Siegel auf: 
To ENSEAM, v. a. fäumen, einfäumen ; einnaͤhen; 
einfäen, eindrüden ; to— a hawk (a horse), Sp. E. 
einen galten (ein Pferd) aushungern. 

To ENSEAR, v.a. + zubrennen ; einbrennen ; 
vertrodnen. 

ENSEMBLE, «. ein Ganzes, Vereinigtes. 

To ENSHIELD, v. a. bedecten, beichirmen. 

7 ENSHRINE, v. a. einfdliefen, verfchließen, 


TOR Me a verwahren. 
ENSIFO M, adj. drmig. 
ENSIGN, «. 1. Ah ohne, Eiandarte 5 2. bas 


Signal, "Zeichen 5 venzeichen 5 4. ber Fd 
vid) (bei der Satontecie} 5. N. v die nr 
flagg e3 ins Tree ber dohnrich 3 Fabnjunter 5 


* age 

EN SIGNCY, « die Fabnridéftelle. 

To ENSLAVE, v. a. zum Sclaven madyen. 

ENSLAVEMENT, s. die Sclaveret. 

ENSLAVER, «. der andere zu Sclaven madıt, Uns 
terbrüder. 

To ENSNARE, vid. To Insnare. 

To ENSOBER, ». a. nüchtern machen. 

To ENSUE, ve. x. folgen, erfo arn 

ENSUING, adj. folgend, nàchſt, fommend. 

To ENSURE, vid. To INSURE. 

To ENSWEEP ve. a. * burdfliegen. 

ENTABLATURE, 8 Arch. T. das Hauptge⸗ 

ENTABLEMENT, bälte. 

ENTAIL, « L.T. 1. die beftimmte Erbfolge in 
einem Gute, u.f.0. 3 " der Zuftand, nad welchem 
die DBefiger eines Gutes von einem Erben zum 
Anbern, von dem Erblafier beftimmt find; to cut 
off the — , enterben. 

To ENTAIL, v. a, L. T. 1. die Erbfolge beftimmen ; 
unver äußerlich machen; 2. ertheilen (von Krank: 
beiten) 5 3 — on, vererben auf; entailed upon, 
zu Se gear, ju ugefallen, angeerbt. 

To E E, o. a. bezähmen, unterjochen. 

To ENTANGLE, v. a. verwideln, verwirren ; in 
Berlegenheit ftürzen 3 durd) vielfade Sorgen 
gerftreuen 3 rzt maden 3 verfanglid fra- 


gen 

ENTANGLEMENT, s. die Verwidelung, Verwir- 

rung 3 der Wirnwarr, das Gewirre. 

RNTANGLER, s. ber Verwickler, hari . 

To ENTENDER, v. a. erweicyen, milde machen. 

To ENTER, ». a. § n. 1. eingeben, eintommen, eins 
treten, u.f.w., hinein geben, tommen, fahren, 
uf. w.; geben ein, kommen, treten ein, in, u ſ.w.; 

ten; 2. cen, eimmeiben einführen, einlaffen, zus 

en, aufnehmen, einweihen ; 3.einfchreiben, eins 
Keen (wie Poften in die Hanblun ge) —* 
fuͤhren, aufnotiren, —* nung heilen, bela 
budjen 5 regiftxicen, nieberf veiben 3 4 4. anfang a, 
borne men; 65. anbringen (3. B 

riftftetler 8) 3 to — goods | at eet — 

a aren beim Bollamte angeben, beclari- 
ren 3 to — the lists, in bie Schranken treten, auf 
dem SKampfplage esfheinen 3 fid) einlaffen (in 
einen Streit, u.ſ.w.) 3 to — a minute, eine Note 
Ge ng) maden to — hounds, Sp. E. Hunde 
zur Jagd abridjten 3 to — the army, legédienfte 
nehmen ; Golbat werben 5 to— one’s appearance, 
L. T. fi) gu Protokoll nehmen laffen; to — an 


ENT 


action against one, Z. T. einen Prozeß wiber 
Semand anfangen 3 to — a scholar, einen imma= 
trifuliren, einfdjreiben 5 to — one’s (own) name, 
fid) einfdreiben 3 to — one in learning, 
nen bie Anfangegründe einer Wiſſenſchaft leh⸗ 
ren; to — into, eintreten; beitreten; eindringen, 
begreifen 3 go annehmen, befaffen 3 to — into a 
league, ein Buͤndniß (einen Vergleich) bilden, zu 
Stande bringen ; to — into one’s mind, einem in 
den Kopf kommen; to — into orders, bie Weihe 
nehmen, Mind werden; M. E-s. to — into part- 
nership, in Gefell{daft treten, fidy affociiren 3 to 
— into one’s credit, in Jemandes Guthaben brin- 
gen; to — into bank, in der Bank zufchreiben 5 
to — into bond, A verfchreiben, eine Schulbver⸗ 
fhreibung auéftellen 5; to — into service, in Gon- 
bition treten 3 she entered into the pleasantry, der 
Spaß gefiel ihr 5 A to — upon, betreten 3 überneb- 
men (ein Gef aH —— anfangen; (— 
an estate), in nehmen (ein Gut) 5 entered 
apprentice, 7. der Sreimaurerlehrling. 

ENTERING, part. in compos. — file, T. die Bogels 
gunge (eine Art albrunder, pitiger er Feilen); — 
ropes, N. T. bie allzeeps an reppe. 

To ENTERLACE ; Entertarp; ENTERLINE ; 
ENTERLUDE; ENTERMEDDLE ; ENTERMINGLE; ; 
ENTERPLEAD, vid. in INTER .... 

ENTEROCELE, « S. T. der Darmbrudy, Hoden- 


brud. 
ENTEROLOGY, «. 4. T. bie Lehre von den Gin: 


geweiben. 

ENTEROMPHALOS, s 8 T. ber Rabel- 
ENTERPARLANCE, s. Mi Unterredung, Unters 
handlung, das —R 

ENTERPRISE 8 Unternehmen, Wagſtuͤck; 
M. E-s. die (Hanbdelé-)Unternehmun Speculation, 
Ente ri u ; a. for joint account, das Participas 

n 
To ENTERPRISE, v. a. unternehmen, verſu⸗ 


den. 

ENTERPRISER, «. ber Unternehmer. 

ENTERPRISING, adj. unternehmend. 

To ENTERTAIN, v. a. 1. unterhalten; 2. bewir- 
then ben 3. hegen 4 aufnebmens annehmen; 5. 
erge 

Fe ERTAINER, ». der Unterpaler, Herr, Brod⸗ 
berr 3 Gaftgeber: Wirth; Be 

ENTERTA NING (ado. m adj. "unterhaltend, | 7 


ENTERTAINMENT, s. 1. die Unterhaltung, das 
ads 2. bie — Bewicthung Aufnahme ; ber 

Unterha Dafterei, das Saftmahl; 4 
„Bmiienpiet, hau ufpiel. 

ENTERTISSUED, adj. unterwirkt, burchwirkt, 
eingewebt. 
To ENTHRALL, v. a. vid. To INTHRAL. 
To ENTHRILL., c. a. burdbdringen, durchbohren. 
To ENTHRONE, v. a. auf den Thron fegen 5 mit 
der Königswürbe betleiden. 
To ENTHUNDER, e. n. © donnerähnliches Getdfe 


maden. 
ENTHUSIASM, s. der Gntbuftagmus, Hochſinn, 
itze, Begeifierung Th. T. Schwärmerei. 


ENT USIAST, s. der Enthuſiaſt, Begeifterte ; 
Th. T. Scwärmer. 

ENTHUSIASTIC, Yadj. enthuſia⸗ 
ENTHUSIASTICAL (ado. —ır), § fie body 


i innig, erent Th. T. {drodemerit 
das SEnthymema, ber 


en ues 


s. Log. T. 


To —* — v. a. verführen, reizen, 
verleiten, in ‘bie Schlinge ziehen 3 ants 
away, abloden, abfpen ig machen. 


ENT 
ENTICEMENT, s. bie £odung, ber Reiz (zum 
Erden, s. ber Anloder, Berführer. 


eis ENTICING (adv. — ır), adj. teizend, Lodend, 


reriſch. 
ENTI E, adj. 1. ganz, ungetheilt, vollftänbig, voll- 
Kun complet ; 2. echt; aufridjtig, redlich, treu ; 
singel rode 3 —ly, adv. gänzlidy, völlig, ges 
u.f.m.; — ness, s. 1. bie Vollftandigtert, 
——— Fuͤlle; 2. Aufrichtigkeit, Redlich⸗ 


ENTIRETY, s. bas Ganze, bie Ganzbeit, Ungetheilt- 


ENTITATIVE, adv. weſentlich, für f betrachtet. 
To ENTITLE, v. a. 1. betiteln 3 echtigen ; 
entitled, bere echtigt. 

ENTITY, s. T. bad Seyn, Wefen, die Weſenheit. 
To ENTOIL, v. a. umgarnen, um ny verwi⸗ 
deln, um ingeln. 


To EN ENTOMB, v. a. ing Grab legen, begraben, beer- 
ENTOMBM ENT, s. das Begräbniß, Grab. 
ENTOMOLOGIST, s. der Entomologift. 
ENTOMOLOGY, s. bie Kerbthierkunde, Geziefer⸗ 
A. re, Cntomologie 
TORTILATION, s. die zirtelförmige Kruͤ 
En s pl. bie Eingeweibe 5 Ag. bad In⸗ 
nere. 
To ENTRAMMEL. v. a. verwideln, (auf-)fangen ; 
entrammeled, geträufelt, verwidelt. 
ENTRANCE, s. 1. der Gintritt ; 2 Gingan 
Sugangy Zutritt ; 4. Auftritt, Antritt, eng ; 
T. der Theil am Bug, ber die See bu 
füneibet 3 to make one’s —, auftreten ; fommen ; 
— ity ber Gingangégoll; — money, das An⸗ 
To BEAT RANCE, v. a. entzüden, hinreißen; en- 
Fr in thoughts, in Gedanten vertieft, ver- 
unten 
To ENTRAP, v. a. fangen, verftriden. 
To ENTREAT, v. a. § x. 1. bitten, erfuden ; erbit= 
ten; 2.+ bebanbeln. 
ENTREATIVE, adj. unterhandelnd, erörternd. 
ee s. die Bitte, das Gefud, bie Far- 
ENTREMENTS, «. pl. das Beieffen, die Beiſchuͤſ⸗ 
feln, Zwiſchen ngerichte. 
h To ENTRENCH, To Entrust, &c. «. vid. in 
N. 
ENTREPOT, s . das Magazin, bie (Haupt-)Nie= 
berlage 3 ; ber Stapelplag, Zwilchenplag zum Ries 
r 
To ENTRUST, vid. To Ixtrust. 


ENTRY, s. 1. ber Eingang (in ein Haus, u.f.r.) 
Eingang in oder Einleitung gu ein einer © Sader 3. D. 
einer Rede, Predigt, u.f.w 
Einzug; die Einfuhr; 3 das Ginfäreiben, Pro 

tofolliren 3 SProtofoll 3 Gintrittégelb, Angeld ; 

4. die Boll-Declaration, Angabe der Waaren beim 
Soll, u... 6. M. E, ber Pojften (im ‚Bucbalten), 

nungsartifel ; — upon an estate, Z. T. die 

Ser tena me cubes ie de ‘ae oe ange 

— , das Einfuhrregifter, Gingangszo € ; 

duties of — , ber Gingangszoll, Ein ubrgoll 3 
double — , die boppelte Buchhaltung 3 single — 
bie einfache Buchhaltung 3 — put off, ein aueges 
fegter (im Bude nod nicht unge ontener) ) ar 3 
upon — , nad) Ein entries, a 
bie —— —2 in dee und 
Strauchwerk. 

To ENTUNE, v. a. ſtimme 

To ENTWINE, ». a. verfiedhten, einfledien, wid 
To INTWINE. 











ENT 
Ts ENTWIST, «. e. ummwinden, ten. 
ENUBILOUS, adj. entwöltt, ohne Gewoͤlk. 


To ENUCLEATE, ». a. auftlären, erläutern, ents 
wideln, loͤſen. 

ENUCLEATION, s. die Griäuterung. 

Ta ENUMERATE, v. a. aufzo len, Bere nen. 
ENUMERATION, s. bie lung, Aufzählung, 


ENUMERATIVE adj. aufzählend. 

Te ENUNCIATE, b. a. herausfagen, verkuͤndigen; 
ausdräden, erflären. 

ENUNCIATION, . die Erklärung, Ausfage, 
Bertinbigung ; der Ausdrud; 3 Ausfprud) ; Bors 


ag, 
ENUNCIATIVE (ad. — xy), adj. erklaͤrend, 
ausdrücklich. 


To ENVASSAL, e. a. zum Gclaven maden. 

To ENVELOPE, o. a. 1. einwideln, einhüllen 5 2 
füttern; 3 bebdedten, umgeben; enveloped with 
ideas, tief in Gebanten verfanten. 

ENVELOPE, s. 1. ber evihlage bie Dede, Hille ; 
2 Fort. die Berfhanzung zur Bedeckung eines 


Ta 
ENT ELOPEMENT, a. die Berwirrung, Verwi⸗ 


1, ENVENOM, v. a. 1. mit Gift vermifden, ver⸗ 
giften ; fg. 2 verbaft machen 3 3. erbittern. 

To ENVERMEIL, 0. a. roth färben. 

ENVIABLE, adj. beneidentwardig. 

ENVIER, s. ber Reiber, Reidhart. 

ENVIOUS (ade. — ır), adj. neidifch, mißgänftig. 
To ENVIRON, ». a. 1. umgeben, umringen 3 2. ber 
lagern, blodicen,, berennen 5 environed by .. 


umgeben, vo 
ENTIRON « & pt ‘bie umliegende Gegend, Umge⸗ 
end, Umgebu 
BS ‘OY, a ber Wefanbte, Ngeochnete, Gefchäfts- 


ENVOYSHIP, s. bie Würde eines Gefandten ; bie 
Geſanbtſchaft. 

To ENVY, o. a. neiden, be 

ENVY, «. ber Reid, Daß, die he rbot out of — 
of (or to) aus Reid, u.f.w. 

ENWALLOWED, part. adj. rodlzend. 

To ENWHEEL, e. a. umringen, umgeben. 

To ENWOMB, v. a. verbergen, 

To ENWRAP, e. a. einwideln. 

ENWRAPMENT, s. bie Ginwide 


EOLIAN, ) adj. Zoiiſch ben folder Dialect bes 
aC. 2 treffend ; colian harp, die Windbarfe, 
EO id oe 

BOLIFILE, s. T. bie Aeolipila, DampfEugel. 
EPACT, s. Ast. T. die Epacten. 

EPAULETS, Us. pl. Mil. T. die Adfelbander, 


EPAULETTES, $ Adfelquaften. 
EPAULMENT, s. Fort. die Schulterwehr, Vor⸗ 


EPENTHESIS, s. Gram. 7. die Ginfcyiebung eines 
Buhftaben in der Mitte eines Wortes. 

EPHEMERA, s. 1. Med. T. das eintägige Gieber ; 
2 ie Gphemeribe, =tig, -ra, baé Haft (eintägige 


Inſect. 
EPHEMERAL (Ernemenic), adj. eintägig, ephe- 


EPHEMERIS, = (Ephemerides, pi.) 1. baé Sage> 
bud {bef jur See) ; die Gphemeriden ; 2 Ast. T. 


Sonal tzeichniß ber täglichen Bewegungen ber 
EPHEMERIST, . 1. ber Berfafler eines Tages 


buché ; 2. der Eierndeut 
EPHEMERON, or — won, vid. EPHEMERA. 
EPHIALTES, «. ber , das Alpbrüden. 
EPHOD, Ir . ber Leibrod der juͤdiſchen Priefter. 


EPI 


oe gum „Befbengedichte gehörig; — 
ldengedidt 


EPIC, adj. 

poem, das 

EPICEDE, s. bas Reichengedidt, die Grab⸗ 

EPICEDIUM, J rebe, ber Grabgefang. 

—— , adj. klagend, traurig; — song, der 
rabge 

rte NE adj. Gram. T. epicöniſch, beiberlei Ge: 
le 

EPICURE, s. der Gpiturder, Sinnenmen{d, Wols 


luͤſtli 
EPICUREAN, I. adj. epifurifd, grobfinntlid, 
wolluͤſtig; II. s. der Gpiturder. 

EPICUREANISM, s. die Anbhänglichkeit an bie 

Lebre bes Epikurus. 

EPICURISM, s. ber Epikurismus, Hang zur 

Sinnlichkeit ober Wolluft. 

To EPICURIZE, e. =. 1. alé Gpifurder ober wol⸗ 

—— eects genußſuͤchtig feyn; 2 der Lehre bes 
rué ergeben. 

BRICYELE, s. Ast. T. ber Rebentreis, Neben 


Bere PIETCLOID, « . G. T. bie Epicykloide (gewiffe 


frumme Linie). 

EPIDEMICAL (— 1c), adj. Med. T. epidemiſch, 
anſteckend, ausgebreitet, herrſchend Med. T-s. — 
bronchitic fever, epidemi{ ronditis ; — cho- 


lera, die Cholera, epidemifhe Bredru 
EPIDERMIS, » 4. T. das Dberhlutcen des 


Körpers. 
EPIGASTRIC, adj. 4. T. ben Oberſchmerbauch 
betreffend. 

EPIGEE, EriceEum, s. vid. APOGEE 

EPIGLOTTIS, ». A. T. ber Reblbedel, das Zäpf- 


den. 

EPIGRAM, s. baé Epigramm, Sinngebicht, 

EPIGRAMMATICAL (— ıc), adj. epigrammas 
tet bem kurzen Sdarffinne eines Cpigramms 
ähnlich, beißend. 

EPIGRAMMATIST, s. ber Epigrammendidtter. 

EPIGRAPH, «. bie Ueberſchrift; das Motto. 

EPILEPSY, s. Med. T. bie Spüepfi e, fallende 


Sudt. 
Ei: rte, adj. Med. T. epileptifd, fallſuͤch⸗ 
ti 


g. 
EPILOGUE, «. die Schlußrede. 
To EPILOGIZE, ve. I. m. einen Epilog fpredyen 3 
Il. a. inzufügen (am Saufe). 
EPIPHANY, s. daé Zeft der Erſcheinung Ghrifti. 


EPIPHONEMA, s. Rh. T. der vednerifde Ausruf, 
lufgeda 

EPIPHORA, s. Med. T. bas Rinnen ber Augen, 
bie Augenentzändung. 

EPIPHYSIS, s. S. T. ber Bufammenwudé, Ans 
wuchs der Kn 


EPIPLOCELE, s. "8 T. ber Negbrud). 
EPIPLOIC, adj. 4. T. zu dem Rese im Leibe ge⸗ 


bri 
RE oon 8. A. wR das 34 im Leibe. 
EPISCOPACY, s. die Biſchofswuͤrde; biſchofliche 
aſſun 
ce (adv. — LY), adj. bifchäflich. 
hen wie, Bi I. s. der Yabänger ber payee 


li 
bi — Kirde A— biſchoͤflichgeſin mnt 


Wirde. 

EPISCOPY, «. bie Aufſicht, Unterfudung. 

EPISODE, die Spifobe, Rebenge Ind Reben- 

facie, Bipifchenha an, der Bal ngefang, das 
fchenfpiel, die Swi amid nvo 

EPISODICAL ( — 1c) adj. obit, eingewebt, 


eflochten bent 
— s. Med. T. dad Blaſen ziehende 
Mittel, 





EPI 
EPISTLE, s. bie GEpiftel; bas Genbiäreben 


Schreiben, ber Brief. 
EPISTOLARY, adj. epiftolari{d, brieflich, 
Briefform 5 — correspondence, ber Brie et 


— style, der Brieffty 
To EPISTOLIZE, v. n. Briefe ſchreiben. 
ERISTYLE, s. vid. ARCHITRAVE, 


EPITAPH, s. die Grabſchrift. 
EPITHALAMIUM, h oo —— 
EPITHALAMY, —— raut⸗ 


lied. 
EPITHEM, s. Med. T. ber naffe Umidlag, bie 
un 
EPITHET, «. Rh. T. das Beiwort, ber Beiname ; 
impr. fiir Sitel, Ausbrud. 
To EPITHET, v. a. betiteln, befchreiben. 
EPITOME, Erırony, s. ber kurze Auszug, Inbe⸗ 


griff. 

To EPITOMIZE, v. a. in einen Auszug bringen 3 
ablürzen. 

EPITOMIZER,)« der eat LE eines Auszugs, 
EPITOMIST Com 

EPOCH, ». die Spode, bee ber ber (merhotr- 
dige) Zeitabfehnitt. 

EPODE, s. Mus. T. die Epo 

EPOPEE, a. bie Gpopie. ee im hoͤhern Ginne, 
baé Helbeng edicht. 

EPOS, s. bas Pelbeng gedicht. 

EPSOM SALTS, s pl. das Bitterfalz. 

EPULARY, adj. zu einem Samaste oe a 
EPULATION, s. der Schmaus, das Ga a. 
EFULOTIC, s. pl. Med. T. Narben ziehende 
—— s. bie Gleicſdeniaken/ der Bid 


Perjon 3 my alle meines 
To EQUAL, v. a. 1. glei m hen; " leid, ftellen 3 
2 gleichen, gleich kommen, be erein fommen 3 3. 
EOUALITY. n fe Gleichheit Gleidformigteit. 

& et 
To 1 EQUALIZE, ». a. gleich maden 3 gleich ftel- 


EQUALNESS, s. bie Gleichheit. 

EQU ANGULAR, adj. vid. EQuUTANGULAR. 
EQUANIMITY, s. der Gleichmuth. 
EQUANIMOUS, adj. gleichmuͤt 

EQUATION, s. Aig. r die Gleidung ; — of pay- 
ments, M. E. der mittlere 3ablungstermin. 
EQUATOR, s. Ast. T. ber Aequator, Gleider, die 


Linie. 
EQUATORIAL, adj. Ast. T. zum Aequator gebd- 
zabganr, s. 1. ber Marftal; 2 der Stallmeis 


QUESTRIAN, adj. 1. reitend, zu Pferde; 2 
ritterlid)s — exercises, Meitübungen; — per- 
ferner, der Kunftreiter 5 — statue, eine Ritter: 
tatue 

EQUIANGULAR, adj. — 
EQUIBALANCE, «. das Glei wicht. 
To EQUIBALANCE, ». a. ins sleichgeroicht (mit 
etwas) bringen. 
EQUICRURAL, adj. G. T. ficidfsentetig 
EQUIDISTANCE, s. bie g ntfernung. 
EQUIDISTANT, adj. ated weit entfernt; — Ly, 
adv. in gleider Entfernun 


EQUIFORMITY, «. bie Gleicjförmigkeit 
EQUILATERAL, ‚adj. G. T. gleichfeitig. 


EQU 
To EQUILIBRATE, ». a. ins Gleichgewicht feßen, 


im Greidhperoicite ¢ erbalten. 
EQUILIBRATION, s. das Steisgewiät. 
EQUILIBRIOUS (adv. — LY), adj. im 

te. 


EQUILIBRIGT, «. ber Aequilibrift. 
EQUILIBRIUM, } * bob Öleidgewiät. 
EQUIMULTIPLE, adj. G. T. mit einerlei Bablen 


RQUINE, ea 
EQUINE pferbeartig. 


EQUINECESSARY, adj. B gleich nothwendig. 
EQUINOCTIAL, L = Ast. T. bie Aequinoctial- 
linie, der Aequator; II. (ade. — Ly), adj. zur 
za unb Ractaleick gehörig ; unter der Linie. 
INOX, s. Ast. T. da8 Aequinoctium, bie Tag⸗ 
und Radtglei 
To EQUIP, o. a. 1. einen Ritter, u.f.w. m 
kleiden; 2. ausraften, bemannen, (ein Krie ica 
sheen equipiren 5 ein Kauffehrteiſci 


Gleichge⸗ 


oder 
Reiſege — u gehoͤri Beinen, 
a Ser zu gehörige 


ewidte 
—— s. die Ausruͤſtung, vid. Equi- 
PAGE 
- | EQUIPOISE, s . das Glei ewicht. 
To EQUIPOISE, v. a. ind leichgereicht bringen. 
| EQUIPOLLENCE (— cr), « bie Gleichbeit der 
aft o 
A adj. gleidhgeltenb, gleichmaͤchtig, 


FAULPONDERANGE, s. bie gleide Schwere, 


das Gleidgewidt. 

EQUIPONDERANT, adj. gleich ſ 

To EQUIPONDERATE ung wieger. 

EQUIPONDEROUS (Eeurronpiovs), adj. gleid 

ſchwer, im Gleichgewicht. 

erteilih, ge (adv. — ty), adj. 1 . billig; 2 un- 
5 t, —— — ness, 

5. ” die teit 3 2. Unparteilichkeit. 

EQUITATION, s. baé Reiten, die Retttunft. 


EQUITY, «. 1. bie Biligkeit; 2 
— — court of —, bas dort: 


EQUIVALENCE, s. ber gleiche Werth, bie gleiche 


a 
EQUIVALENT (adv. — ux), L adj. Squivalent, 


e, gleidjer Macht gleichem 
Gew te, —— einung ; to be _ to ... 


letd) gelten n) mit ... 3 II. 
bak Zeguoaen, be der Gegenwerth, Die ‘ * 


ROUIVOSA weideuti d Ifinnig 
— nA bie Stocibeutigteit, br : 


* BRUIVOCATR, en aweibeutig feyn, boppel- 
mig fpreden ober handeln. 
sau —— 8. * t Siveibentighett, der Dop- 
BOUIVOCATOR ste Py ber zweibeutig fpridt, Ad- 
oe ve ber be {finn, bie Sweideutig: 
&. DET Wop nn 
EQUIVOQUE, $ feit, bad BBortipiel. 


ERA 


ERA, « bie Beitr 

To BRADIATE, «. =. Ötrahlen 
ERADIATION, « die @trahle 8 
To ERADICATE, ».  entwuryeln, auévotten, 


ERADICATION, « die Entwuryelung, Auscote 

Hbicarive, 1. adj. aus dem Grunde heilend 5 
+, bad Rabicalmittel, 

mabIeaTOn, & ber Gntwurzles, Ausrots 

TERASE, ne L outtcatens ausrabiren, va 

frrigen, austöfchen ; 2 vernichten, Far Ne 

—— — erloſchen; 
CASEMENT? © 21 afcechung 5 2 Bers 

mene Enasons, « bie Ausftreidungs das 

A ode. & 8 bevor, vor (der Zeit 
ade. & prep. el 

nad), eher als 3 — 4 'turjem, bald 3 — now, 

tor Salem ehebem Semals; — while, vor 

gr 

Peneer, e E aufrichten ; 2. errichten 5 

aufführen, —— gründen, begründen ; Leis 

den; 5. ermuthigen 3 to — a perpendicular, eine 

bitline gehe ms Pas self into cu. 

ae min =) 5 IL m fi aufrich⸗ 

he 
ERECT, adj. ifeedt, ‚gerabe, feft, unerſchuͤtterlich, 


F ION, «. 1. bie Mufridtung 52 G 2. Errichtung ; 


2 Gründung, Be ; 4 der 
Buu, bas Gebäudes 6. beg mes 
ERECTIVE, adj. erhebend, erbauend. 
ERECTNESS, «. die Gerabpeit. 

HRECTOR (Emecter), & ot Erbauer, Errichter, 
— a. bie Ginfiebel 

FREMITE, ber ie Gremit, Hause 





Be 1. > m (am —S 
2 die derſe (das weiche n über dem Huf 

HRCOTISM, s. ber ſchulgerechte Bernunft- 
ER tag Getänbifh) eine Gelbftrafe. - 


ERINGO, «. vid. Errnoo. 

ERISTICAL (— 1¢), adj. ftreitig. 

ERMELIN, «. oid, ERMINE. 

ERMINE, «. baé ‚Hermelin. 

ERMINED, adj. mit Hermelin bebleidet ober ges 


ERNEST, «. Ernft (Mannéname). 

Te ERODE, « a. gerfreffen, n. 
EROSION, «. das Begfreffen, aß. 
EROTICAL (Exorıc), adj. verliebt, wol 
TeERR, «=. 1. herumirten, —ã— — 
fi ins fi verirren; abweiden ( 


ERRABLENESS, «. die Sehlbarkeit. 
ERRAND, + fem —— bee Be der Auftrag, das 


Weldeib; to run er- 


Be — Ser eanfburihe) oc ber 


‘Bote, 
ERRANT, 1. (herum) irrend / wanbdernd; 2. 
A Bere, ben, ſchlecht, arg, böfe, offenbar, 


ERSE, «. bie 
eini⸗ — —ã— — 





ESC 


£05 ga, Annanr ; — knight, ber Abenteuerer 
be Ritter 5 — atar, fet 


—X 
—— das inbern, bie 


ERRATA, * We von Errarum), das Drucfeh= 

—— (eines Buches), bie Errata. 

ERRAT! . herum irrend; ungleid, unor⸗ 
dently gia Peel — ALLY, ade. in 

ber Irre, unos 

HARUN, a ‘Med. T. das Gänupfmittel, Ricks 


ERRONEOUS, (ade. — ur), adj. ircendy ixtigy 
ness, 2. der 


Irr⸗ 
i 





ler 5 bad Verſehen 
DLT. der Bers 
court of — ‚das 
3 —of the dead 
n 3 errors excepted, 


M. E. Jerthum vorbehalten. 
— —X Mundart der als 


ERUBESCENCE, - hates in bi das Errd⸗ 


ERUBESCENT, adj. rbthlid) 5 errdthend. 
To ERUCT, Eructate, v. a. aufftofen, rülpfen 


(mw. 4). 

ERUCTATION, «. bas Aufftofen, oulg. ber Rilps s 
Ausbrud, Ausftof, Auswurf. 

ERUDITE, adj. gelehrt. 

ERUDITION, « bie —* hrſamteit. 
ERUGINOUS, 

ERUPTION, & 1. —E Ausfall ; 2. 
Med. T. der Aus] (diag 

ERUPTIVE, adj. ausbredjend. 

ERYNGO, «. bie SRannetreuy Rofens ober Brady 


diſtel en 
Erle LAS, « he T. der Rothlauf, die 


EBATAS, « Gfaias (Mannsname). 
ESCALADE, «. Mil. T. die Grfteigung mit Sturm⸗ 


leitern. 
To ESCALADE, ». a mit Gturmleitern erfteigen. 
ESCALOR + 1. die Kammmufdel; 2 der ger 


aibnte Rand. 
whet —— & Sp. E. der falſche Sprung eines 


4 Ecker, a § x. entrinnen, entwiſchen, ents 

ny davon laufen, entgehen, enttommen, ent⸗ 

ia fen, 152, fd m, austreten; vermeis 
m nj to— notice, überfehen werben. 

(dung Blude ; 2 der 


chen. 
ESCHALOT, « bie 
eal tts . "eg Grind, Sdorf, die 


ESCHAROTIC, I. adj. Med. T. tauftifdy bren= 
nend; II... das eisen 


» ESCHEAT, « L. T. bab feimgefalene Gut, der 


‚Heimfal 
To ESCHEAT, ». a. L. T. anpeimfallen. 
ESCHEATAGE, «. L. T. dat Heimfalléredyt, 
ESCHEATOR, «. L. T. ber beimgefatlape Güter 
bemerkt und einzieht, der Fiscal. 
To ESCHEW, e. a. meiden, füchen. 


ESC 


ESCOCHEON, s. vid. EscuTcneon. ; 
ESCORT, s. die Bedeckung, Escorte, das Gelett, 
Schutzgeleit, Geleitsfchiff. 
To ESCORT, v. a. Schutzgeleit geben, beden, bes 
decken, geleiten, eécortiren. 
ESCOT, vid. Scor. 
ESCOUADE, s. (franz.) bie Gorporalidaft, 
tte. 
ESCOUT, vid. Scour. 
ESCRITOIR, s. das Gdreibgeug. ; 
ESCUAGE, «. L. T. ber Ritterdienft, Lehnsbienft 
u Pferbe 5 deßgleichen dad Gelb ftatt beffelben, 
er Schildpfennig. 
ESCULAPIAN, adj. heilfundig. 
ESCULENT, I. adj. eßbar ; Il. s. bad Lebensmits 


tel. 

ESCUTCHEON, «. ber Schild, das Wappen, Fa- 
milienwappen. 

ESCUTCHEONED, adj. mit einem Schild oder 


Wappen. 
Oat HAGUS, s. A. T. bie Speiferdhre, der 

unb. 
HAN, adj. &{opifd, nad) Art ber Afopifden 

abeln. 
ESOTERIC, adj. efoterifd, geheim, gebeimnif- 


vo 

ESPALIER, s. bie Spalierbäume, Pfaͤhlung, 
Reihe Pallifaden. 

To ESPALIER, v. a. fpalieren, mit einem Baum⸗ 
geländer befleiden. 

ESPARCET, s. die @éparfette, ber Futterklee, 
Sigtee, Widenklee (Hedysarum Onobrychis — 


.). 

ESPECIAL, adj. vorzüglid, hauptſaͤchlich; — ly, 
adv. beſonders, vornehmlidy ungemein; — ness, 
a. bie Bo hoticheett. 

ESPERANCE, «. + die Hoffnung. 

ESPIAL, s.+ 1. der Spion, Kundfdafter 3 2. die 
Kund{daft, Entdedung, Beobadtung. 

ESPIONAGE, «. daé Gpioniren. 

ESPLANADE, = 1. die @éplanabe, der freie, 
ebene Plage 3 2. Fort. bie duferfte Bruftwehr, 
Belblehne. , 

ESPOUSAL, I. adj. zur Verlobung gehörig; II. 
a. 1. die Vertheidigung (ober das Ergreifen) einer 

artei, der Schug; 2. — a, pl. die Verlobung, das 
erlöbniß. 

To ESPOUSE, v. a. 1. verloben 3 2. heirathen ; 3. 
fg. fid) annehmen, Partei ergreifen, vertheidi- 


en. 

ESPOUSER, s. ber Bertheibiger, Befchüger. 

To ESPY, v. a. & n. fpäben ; ausfpähen, auskund⸗ 
ſchaften; erfeben, eripähen, erbliden, entdeden. 

ESPY, s. ber Kundfdafter, Spion. 

ESQUIMEAU, s. der (die) Eéquimo. 

ESQUIRE, s. 1. ber Schildknapp, Waffenträger ; 
2. Esquire, ein Vitel gunddft nad) bem Ritter 5 
(ähnlich bem beutfchen Woblgeboren); 3. B. To 
J. Sparks, Esq., (Or. Woblgeboren dem Herrn 


To ESQUIRE, v. a. — a lady, mod. col. einer Dame 
(öffentlich) den Hof machen, fie begleiten. 

To ESSAY, ». a. verfuchen 5 7. probiren. 

ESSAY, «. I. bie Probe (aud) T.), ber Verſuch; 2. 
Auffag 3 3. Sp. E. bie Reh⸗ oder Hirfchbru 

ESSAYER, Essayıst, s. der Alf hreibt. 

ESSENCE, «. 1. baé Wefen; 2. ber Auszug; bie 
&fienz 3 3. bas Wohlriechende; — of neroli, bas 
Oran ONCE 

To ESSENCE, e. a. parfümiren, burdrdudern, 


duften. 

ESSENTIAL (ade.— uy), I. adj. 1. wefentlich, 
wichtig; 2. 7. gereinigt ; — salts, Ch. T. bie in 
Kroftallen anſchießenden Pflanzenfalze 5 II. s. ba 


EST 


Weſen; Mefentlide, Wichtigfte; — s, pl. Haupt: 
ſachen, wefentlidye Gmftände $e 
ESSENTIALITY, s bie Wefentlidhleit, Wefen- 
heit, Wid tigkeit. 
To ESSENTIATE, ve. L. a. 1. gleidyartig werben; 
IL. =. das Wefen (einer Sache) ausmachen. 
ESSOIN, «. 1. L. T. die Entidhuldigung (wegen 
Richt ade vor Gericht) 5 2 jede Enticyulbi- 
ung, Au 
EBSOI NER, «. L. T. der wegen Nichterſcheinen vor 
Geridht fid) genuͤgend ent{dulbigt. 
To ESSOIN, v. a. L. T. grindlid) entſchuldigen 
(wegen bes Nichterſcheinens vor Gericht). 
To ESTABLISH, v. a. 1. feft fegen, gründen, ftif- 
ten, errichten, einfegen 5; 2 befeftigen, beftätigen ; 
verordbnen 3 3. anlegen, anftedelnz to — one's 
self, fid) wohnhaft niederlaffen, fid) fegen, etabli- 
ren 3 fid) einrichten 3; the established church, bie 
anglicanifye Kirde 3 a house of established 
credit, M. E. ein gutes, folided Haus. 
ESTABLISHER, s. der Stifter, Grinder, Ber: 


ordner. 

ESTABLISHMENT, ». 1. bie Beftfegung, Grüns 
bung, Stiftung, Einfegung, Greihtung, Anlage, 
Niederlaffung, Anfiedelung 3 das Ctabliffement ; 
2. die Anftalt, das Inftitut 3 3. bie Beftätigung, 
Genehmbaltung, Ratification; 4 ber Haushalt ; 
5. das Einkommen. 

ESTAFET, «. die Eftaffette, Staffette, der reitende 


Vote. 

ESTATE, s. 1. ber Buftand; 2. vid Starte: 3 
bas Vermögen; 4. Grunbftüd, Gut, Land, ber 
Landfies 5. Stand, Rang; man’s —, das männ- 
lihe Alter; — noble, daé Mittergut 5; — of a 
bankrupt, bie Maffe eines Falliten; estates of the 
realm, pie Reichsſtaͤnde (König, Lords und Ge 
meinen). 

To ESTEEM, v. a. 1. ſchaͤtzen, achten, hochſ ; 
2. Bert auf Etwas legen; 3 meinen — 

Ny denten. 


ESTEEM, «. bie ara d qhaeuns 


— 

R, ». ger, fi nde. 

ESTERLING, s. & adj. vid. Pity & Starx- 
ING. 

ESTIMABLE, I. adj. (hdebar3; II. —s, « 
ſchaͤzbare Dinge. y. Fane "un 

ESTIMABLENESS, «. bie Schäßbarkeit. 

To ESTIMATE, v. a. {hagen, würdigen, beurtbei- 
len, taxiren, berechnen, anfdlagen, überfdylagen, 
veranfchlagen (— at, auf). 

ESTIMATE, « 1. die Schägung, Würdigung ; 
ber Ueberſchlag, die ungefähre (oder Koften-) Be- 
Keomung, ung, der (Koftene oder 

n rt 


ESTIMATION? 1. die Gas Wär 

‚s.1. die un di ; 
2. Berechnung ; 3. Achtung. fang, sung; 
ESTIMATIVE, adj. ſchàagend, würdigenb (m. ü.\. 
ESTIMATOR, s. der Schäger, Zarirer, Preisbe 
ftimmer ; Berechner. 


ESTIVAL, adj. zum Gommer gehörig, fommer: 


lich. 

To ESTIVATE, v. a. uͤberſommern. 

ESTIVATION, s. die Ueberfommerung 3 ber Au‘: 
enthalt im Sommer. 

To ESTOP, v. a. hindern. 

ESTOPPEL, s. L. T. die —— 

‚&. pl. L. T. der geſetzliche Unterhalt, 

bie Agung. orig 

ESTRADE, «. der ebene Plag. 

To ESTRANGE, v. a. 1. entfremben, entdufern, 
entwendens 2. abmwenbig, abgeneigt maden ; 3 


entfernen s 4. vorenthalten, zurüdbalten (— from. 
von). 


EST 


ESTRANGEMENT, s. 1. die Entfrembung, Ent- 
äuferung, Entwendung ; 2. Entfernung, Zurid- 


ESTRAPADE, s. Sp. E. die Eftrapade (bad Bäu- 
men und Ausichlagen eines Pferbes zugleich). 

To ESTRAY, vid. To Stray. 
ESTREAT, « L. T. die wahre Abichrift, Gopie, 


der Auszug. , 

ESTREPEMENT, s. L. T. die Verſchlimmerung, 
Serwiftung (eines Grundſtuͤcks). 

ESTRICH, s. vid. Ostricn. 

ESTUARY, s. 1. die Minbung, Geebudht 3 2 das 
Dampfbad. 

Ts ESTUATE, v. n. fieden, wallen, braufen. 
ESTUATION, s. das Sieden, Wallen, Braufen. 
ESURIENT, adj. hungrig, gefräßig. 

ET CETERA, Etc. und fo weiter, er ay 
To ETCH, v. a. ägen, radiren (in Kupfer). 

ETCHING, s. das Aegen, Rabiren 5 — needle, 
die Aetznadel. 

ETERNAL (adv. — Ly), I. adj. ohne Anfang oder 
Ente, ewig; beftändig, unaufhörlid, immerwäh- 
tend 5 unverdnbderlid) 5 — flowers, Steinblu⸗ 
men, Rubrfraut, Wiefenwollen ; II. the Eternal, 
s. der Ewige, Unendlide. 

ETERNALIST, s. der die Ewigkeit der Welt an- 
nebmende Philofoph. 

To ETERNALIZE, \ v. a. 1. ohne Ende fortdau- 

To ETERNIZE, ern laſſen, unaufbörlich 
fertfegen, in die Länge ziehen, ewig madjen; 2 
auf immer berühmt machen, verewigen. 

ETERNITY, s. die Ewigteit. 

ETESIAN, adj. fich auf die Sahreswinde beziehen ; 
—winds, s. pl. die Jahreswinde, Paffatwinde, 
fühlende Winde bie in den Hundétagen 40 Tage 
Kung wehen, (vorzüglich in Egypten), bie Mon⸗ 
con 


ETHELBERT, s. Adelbert (Mannsname). 

ETHER, s. der Aether, die Himmelsluft. 

ETHEREAL, ) adj. aͤtheriſch, himmliſch, hei⸗ 

ErHEREOUS, ter. uſch, ſittlich 
CAL (ade. — Ly), \ adj. moraliſch, ſittlich; 

ETHIC, ethics, s. pl. bie Moral, 

Eitteniehre. 

ETHIOP, s. ber Aethiopier, Mohr. 

ETHIOPIA, «. Aethiopien, Mohrenland. 

ETHNICAL, QL adj. beidnifd 5 II. ethnic, s. der 

ETHNIC, de. 

ETHNICISM, a. bad Heidenthum. 

ETHOLOGICAL, adj. moraliſch, fittlid. 

ETHOLOGIST, s. der Sittenlehrer. 

ETHOLOGY, s. RA. T. die Siitenlehre (als Ab⸗ 

bandlung). 

ETIOLOGY, s. T. die Lehre von ben Urſachen eines 

Tinges 3 Med. T. Lehre von ben Urſachen ber 

Krankheiten. 

ETIQUETTE, «. die Etiquette, Hoffitte, Umgangé= 


fitte, 

u ETWEE, a. das Befted, Tafdendefted, 
guttera 

—— (adv. — LY), adj. etymolo⸗ 
iſch. 


g 

ETYMOLOGIST, s. ber Wortforſcher. 

Te ETYMOLOGIZE, vo. n. etymologiftren, ein 

Bort von feinem Urfprunge herleiten, ableiten. 

ETYMOLOGY, ss. bie mologie, Ableitung, 

Vortforſchun 

ETYMON, s. das GStammwort. 

EUCHARIST, s. 1. baé heilige Abenbmahl; 2. bie 

Dankfagun 

EUCHARISTICAL (— ıc), adj. 1. zum heiligen 

ubenbmmahle gehörig; 2. eine Dankfagung enthal- 
n 


LECHOLOGY, a. die Rirdyenagende. 





EVA 
EUCRASY, s. Med. T. bie gefunde Leibesbefchaf- 


fenbeit. 

EUDIOMETER, «. T. der Luftguͤte⸗ (Luftrein- 
heits⸗) Meffer. 

EUGH, s. vid. Yew. 

EULOGIC, 

EULOGICAL, } adj. lobpreifend. 

EULOGISTIC, 

EULOGIST, s. der (hbertreibende) Lobredner. 

EULOGIUM, 2s. das Lob, der Preis, die Lobrede, 

EULOGY, ber Lobſpruch. 

To EULOGIZE, v. a. mod. loben, preifen, erheben. 

EUNUCH, s. ber Berfchnittene, Gaftrat, Häm- 
ling, Entmamnte. 

To EUNUCHATE, ». a. entmannen, caftriren. 

EUPATHY, s. die Gebduld im Leiden. 

EUPATORY, s. ber Wafferdoft. 

EUPEPSY, a. die gute ober leichte Werbauung. 

EUPEPTIC, adj. leicht zu verbauen. 

EUPHEMISM, s. ber gute Name; RA. T. bie 
Vertaufdung eines fchlechtern, niedrigeren ober 
barteren Wortes mit einem befferen, ebleren, ge⸗ 
linderen, milberen. 

EUPHONICAL, adj. wohllautenb. 

EUPHONY, «. der Wobllaut, — 

EUPHORBIUM, s. 1. bie Wolfemilh 5; 2 ein 
Schleimharz (aus Afrika), das Euphorbiengummi. 

EUPHRASY, s. der Augentroft (eine Pflanze). 

EUPHUISM, sz. bie zu Glifabeth’s Zeiten herr⸗ 
ſchende Geziertheit in Sprache und Styl 

EUROPE, s. Europa. 

EUROPEAN, I. adj. europdifd 3 II. s. der Euros 


paͤer. 

EUROCLYDON, s. der heftige Nordoſtwind (im 
mittelländifchen Meere). 

EURUS, s. ber Ofbwind. 

EURYTHMY, s. RA. T. das richtige Verhältniß, 
der Wohlklang. 

EUSEBIUS, s. Eufebius (Dannsname.) 

EUSTACE, s. Guftaftus (Mannsname). 

EUSTYLE, s. Arch. T. der ſchoͤne Styl. 

EUTHANASY, s. ber fanfte Zod. 

EUXINE, s. das ſchwarze Meer. 

EVACUANT, I. adj. auéleerend, abführend; II. 
— 5, s. pl. abführende Mittel. 

To EVACUATE, v. a. 1. außleeren, ausräumen, 
weafdaffen; räumen; fortziehen 5 aufheben; 2. 
verlaffen; 3. S. T. zur Aber laffen, Blut laſſen; 
4. Med. T. abführen. 

EVACUATION, s. die Ausleerung, Abführung 5 
Räumung ; Aufhebung. . 

EVACUATIVE, adj. Med. T. blutreinigend, abfuͤh⸗ 


renb. 

To EVADE, v. a. § n. 1. entwifden, enttommen, 
entgeben 5 vig umgeben, ausweichen ; 2. Sopbis 
ftereien anwenden; to — the customs, die Zölle 
umfabren oder umgeben. ; 

EVAGATION, «. das Herumfchweifen, Ausfchwei= 


fen. 

EVANESCENCE, z. ba8 Schwinden, Dahinſchwin⸗ 
ben, Verſchwinden. , , 
EVANESCENT, adj. ſchwindend; unmerklich. 

EVANGELIC, . , 
EVANGELICAL (adv. — ty), \ adj. evangeliſch. 


EVANGELISM, «. bie Berfündigung bes Evange⸗ 


liums. 

EVANGELIST, s. der Evangeliſt, Apoſtel, Hei⸗ 
denbekehrer. 

To EVANGELIZE, v. a. das Evangelium lehren. 

EVANID, adj. matt, ſchwach, vergänglich. 

To EVANISH, v. 2. vid. To VANisH. 

EVAPORABLE, adj. was leicht verdunftet. 

To EVAPORATE, ». I. n. verbunften, ausbunften, 
verdampfen, verraudenz II: a, 1. verdunſten laſ⸗ 








EVA 


fen, abbünften, abbämpfens 2 Ag. auélaffen, luͤf⸗ 
ten, Quft maden; to — one's grief, feinem 
Schmerge Luft machen. 

EVAPORATE, adj. verbampft, verdinftet. 

EVAPORATION, s. die Verbünftung 5; Abbuͤn⸗ 
ftung, Verdam [ung 

EVASION, s. die Entwilhung 5 Ausfludt, Ent⸗ 
fehuldigung 3 der Vorwand, die Sophifterei. 

EVASIVE, adj. Ausfiidte anwendend, voller 
Ausflüchte, ausweidend, winkelzuͤgig; — ly, adv. 
burd) Ausflüchte, liftig. 3 

EVE, s. 1. Eva; 2. der Abend; 3 heilige Abend, 
Abend vor einem Feftes Ag. on the —, nahe baz 
ran, im Begriffe. — 

EVECTION, «. 1. die Ausfuhr ; 2. Erhebung. 

EVEN, «. der Abend 3 — ng. bie Abenbbetftunde ; 

. der Abend; — tide, die Abendgeit. 

EVEN, I. adj. 1. eben, gerade, horizontal, wages 
recht, ftetig, glatt, gleich; 2. ſchuldenfrei, quitt ; 
3. gleidgiltig 5 gleihmüthig 5 ruhig, gelaffen; 
unparteitfd) 5 4. richtig 5 now we are — , nun 
find wir quitt 3 to be (come) — with one, einem 
Gleiches mit Gleidem vergelten 3; mit ihm abrech⸗ 
nen, ablommen ; to part — hands, zu gleichen 
Sheilen geben; to make — at the year’s end, (am 
Ende bes Sabres Alles) rein aufgehen laffen 3 to 
play at — or odd, gerade ober ungerabe fpielen 5 
on — terms, in gutem Vernehmen; quitt; to 
make — with one’s creditors, feine Schulden be⸗ 
gablen ; — hand, bie Gleichheit bes Standes; — 

anded, unparteiifh 3 upon an — keel, N. T. 
gleichlaftig ; — money, eine runde Summe; — 
number, eine gerabe Zahl; — page, Typ. T. bie 
gerade Kolumne (alé 2, 4, u); — tempered, 
gleidmithig; II. adv. eben, gerabe, aud, nur, 
gleidjfallé, ebenfalls; gar, fo gar, felbft, ja aud) 3 
— as, gleidj wie, wie, eben, als; — as if, als 
wenn 3 — on, gerade fort; — down, gerade hin⸗ 
unter 3 not —, nicht einmal ; — now, eben jegt 3 
— so, eben fo, gerade fo, gang recht, richtig; — 
that .., greet daß .. 3 — though, felbft wenn. 

To EVEN, v. a. eben, gleid) machen; ausgleichen. 

EVENER, «. der Gleichmacher, Ausgleider, ets 


föhner, Mütter. , 
EVENING, I. « ber Abend; II. adj. abendlidy, 
dammernd; — prayers, ber Abenbfegen ; — star, 
der Abendftern 3; — time (— tide), die Abendzeit, 
der Feierabend. 
EVENLY, adv. eben, gerade, wageredit, glatt, 


leich. 
EVENNESS, s. 1. die Ebene, Gerabheit, Glet 
eit, Regelmäßigkeit; 2. Glätte; 3. Unparteili 
3 — of temper, die Gemuͤthsruhe, ber Glei 
muth, die Gleichmuͤthigkeit. 
Eee T, En ie et i Borfall 3 2 
gang, Ausgang, Srfolg; bie Folge 5 at 
events, auf alle Fälle, unbebingt. 

To EVENTERATE, ». a. ausweiden, ausnebmen. 
EVENTFUL, adj. voll Begebenheiten, retd) an 
@tädsveränberungen, ereignißvoll, abestteuerlid). 
To EVENTILATE, v. a. ausſchwingen, fichten 5 

. unterfuchen, erörtern, prüfen. 

EVENTILATION, «. die Ausfhmwingung 3 fg. 
Erörterung. 

EVENTUAL, I. adj. auf ben migliden Fall 
eingerichtet, möglich, etwaig, etwanig, muthmaf- 
lid) 5 II. — ly, adv. auf den Kall ; mit ber Zeit, am 
Ende ; dem nad); vorſichtsweiſe. 

EVER, adv. 1. je, jemals, irgend ; einſt; 2. immer, 
ewig, flets 3 3. nod) fos um fos wie nur; let him 
be — so rich, er mag nod fo reich feyns is he — 
the better for it? ift er deßhalb um etwas gebef- 
ett? as soon as— I can, fobald id es nur thun 

nn 3 Fr and anon, immerwährend; zumeilen, 


EVERY, pron. 


EVO 


von Seit zu Zeit; for —, zeitlebens ; unaufbörlid, 
immerfort, immer und ewig 5 scarcely (hardly) —, 
aft nie; — since, — after, feit der Beit, von ber 

it en; AR. for —! (eine Geſundheit) R fol 
leben, Bivat! — blooming, ewig bluͤhend; — 
burning, unauslöfhlih 5 — green, immer grin ; 
bas Smmergriin ; — green oak, bie Stein 
eiche, der Scharlahhbeerbaum; — honored, fieté 
geehrt; an — honored name, ein unfterblicdyer 

ame 3 — memorable, unvergeflid); — ready, 
immer fertig; — watchful, fteté wachſam. 


EVERARD, s. Eberhard (Mannsname). 
EVERLASTING, I. (ad. — ır), adj. immer: 


während, ewig ; II.⸗. 1. bie Ewigteit ; ber Ewige 5 
2. bie Rubrpflange ; — ness, s. die Ewigkeit, Un- 
endlichkeit (w. ü.). 


EVERLIVING, adj. unfterblid. 
EVERMORE, adv. allezeit, immerfort, ftets. 
EVERSION, s. die Umftürzung, Zerſtoͤrung, Ber- 


nidtung. . 

'. jeber, jebe, jedes (von Allen), 
alle, alles (im Einzeln genommen); — day, alle 
age; alltäglich, gewöhnlich, gemein; — one, — 
body, Seder, Jedermann; — other day, ein Dag 
um ben andern; — where, überall, allentbalben ; 
— hand is employed, Allee was Hände hat regt fic. 


To EVICT, v. a. L. T. aus dem Befige ſetzen, 


wegnehmen, abnehmen, abgewinnen. 


Ei ON, s L. T. die Ausftoßung aus bem Be: 
ige. 
EVIDENCE, «. 1. die Augenfdeinlidfeit, Offen- 


kundigkeit; 2. L. T. das Beugnif, die beeidigte 
Ausfage der Zeugen vor Gericht, ber Beweis durd 
Zeugen; Beuge, Gewährsmann ; 3. die Beweis 
urfunde 3 to bear — , Zeugniß ablegen. 


To EVIDENCE, v. a. beweifen, 


EVIL, I. adj. § adv. übel, böfe, {chlimm, fdtedt, 


verberbt, ſchaͤblich; beleidigend; — affected, abs 


— eyed, boé 


ftifter; — 9 das Schelauge; der Zauberblick; 
von uͤbler Ge 


opf. 
EVILNESS, s. die Bößartigkeit, bas BSfe 3 — of 


sin, die Abfcheulichkeit der Suͤnde. 


To EVINCE, v. a. beweijen, erweifen, dart 
RVINCIBLE, (adv. — uv), adj. erweislich, aber: 


brenbd. 
EVINCIVE, aaj. überzeugent. 
To EVISCERATE, v. a. auéweiben, ausnehmen. 
EVITABLE, od vermeiblid ibe 
To EVITATE, (w. ü.) v. a. vermeiden, ausweichen. 
EVITATION, «. bie 
To EVOCATE, 
To EVOKE, 


EVOCATION, s. bie Derauérufung, Hervorru: 


fung. 
EVOLATION, «. der Auéflug, bas vet Lari ree 
EVOLUTION, «. 1. bie Entwidelung, Kung; 


ermeibung (yw. &.). 
\ v. a. berauérufen, hervorrufen. 


2 Aufreihung, Reihe; I G. T. der Ve 
(einer trummen in eine grade Linie) ; die Ange 
ziehbung einer Quadratwurzel, u.f.w.;5 4 Mi. T. 





EVO 
bie Evolution (Bewegung oder Schwenkung der 
Golbaten) 


To EVOLVE, v. I. a. 1. aufwerfen, auffdlagen (ein 
Bud, u.ſ.w.); 2 entwideln, entfalten, auflöfen ; 
II. = fi entwideln ; ſich ausbreiten, fid) öffnen. 

EVOMITION, s. bie Ausfpeiung. 

EVULSION, das Xuéreifen. 

EWE, « bie Schafmutter, das Mutter[daf; — 
lamb, dag Laͤmmchen; — milk, Schafmilch; — 
milk cheese, Gdaftafe. 

EWER, «. die Gieftanne zum Wafchbeden, das 


Panbap. 
EWRY, «. bad Tafeldeceramt. 
To EXACERBATE, ov. a. erbittern 3 verfchlim- 


mern. 
EXACERBATION, s. bie Berſchlimmerung; 
Med ei bee Paroxismus (Hidfte Grad einer 
ankheit). 

EXACT, adj. genau, puͤnktlich, richtig, gewiſſen⸗ 
haſt; to draw for the — amount, M. E. per Galdo 
(a point) traffiren. 

To EXACT, o. 1. a. fordern, verlangen (— from, 
von), eintreiben, erpreffen, abpreffen, abbringen ; 
_ to— justice from ..., —— halten von 
1.3 to— the ent, zur ung anhalten; II. 
ab brben 3 ta —- upon one, einen (im Handel) 


n. 
EXACTER (Exactor), s 1. ber Sorberer 3 2. 
Eintreiber, Expreffer. 

EXACTION, & 1. die Korberung, Gintreibung ; 
2 Erzwingung, Erpreffung, Drüdung ; to exer- 
cite — apon the people, daé Bolt brüden. 
EXACTI DE, «. die Genauigkeit, Puͤnktlich⸗ 


EXACTLY, ade. genau, pünktlich. 

EXACTNESS, « die Genauigkeit, uͤnktlichkeit; 
htickent, Regelmaͤßigkeit, Rechtlichkeit, Redlich⸗ 
EXACTRESS, s. die Erpre 


ferinn. 
Te aMATE, v. a. übertreiben, vergrößern, 
N. 
FANGGERATION, s. bie Uebertreibung, Ber: 


größerung. 

EXAGGERATORY, adj. übertrieben. 

To EXALT, ». a. 1. erheben, erhöhen ; 2. ermutbi- 
yn; 3. erfrenens 4. Ch. T. fublimiren, verfet- 
nern, läutern ; exalted by, erhoben von, durd). 


EXALTATION, s. 1. die Erhebun Erhöhung 5 
pile; 2 Med. T. Berftärktung, erfelnerung 5 
es 


3. Astrol. T. Berftärkung des Einfluffes eines 
rn erſt g fluff 


EXALTED, 
s. 1. die 


men, verhören, abbbren, examini- 
Ten; to — accounts, Rechnungen prüfen, unters 


ſuchen. 
EXAMINER, s. ber Prüfer, Befrager, Grami- 
nator 


EXAMPLE, s. baé l, Beifpiel, Vorbild 
Mufter, die —— set an —, ein eis 
wi aufftellen 3 for —, zum BBeifpiel (contr. 


EXAMPLER, s. (n. &.) vid. SAMPLER. 

To EXANIMATE, v. a. entfeelen ; fg. nieberichla= 
gen, muthlos ma 

EXANIMATE, adj. entfeelt, leblod 5 fig. muthlos, 


EXC 


EXANIMATION, s. die feetuns fg. Rieders 
gefchlagenbeit, Muthlofigteit (m. ü.). 

EXANIMOUS, adj. entfeelt, lebtos (w. uͤ.). 

EXANTHEMATA, s. pl Med. T. bie Finnen, 

igblattern, ber Ausichlag. 

EXANTHEMATIC, \ adi Med. T. finnig, aus» 

EXANTHEMATOUS, § gefahren. 

EXARCH, «. ber Grard. 

EXARCHATE, s das Grardyat, Gebiet (bie 
Würde) eines Exarchen. 

EXARCHY, s bad Erardat, die Warde eines 


Grarden. 
EXARTICULATION, . S. T. bie Ausrentung, 
Bercentung. 
To EXASPERATE, ». a. 1. erbittern, erzürnen, 
reizen, aufbringen ; 2. (ein Uebel) verfdlimmern 5 
Exasperate, adj. erbittert, erzürnt, aufgebracht 
(— at, über). 
EXASPERATER, «. der Erbitterer, Erzürner. 
EXASPERATION, «. die Grbitterung. 
To EXAUCTORATE, v. a. entfegen, abfegen, abs 


danken. 
EXAUCTORATION, s. die Entfegung, Abdan⸗ 


n 
To EXAUTHORATE, v. a. vid. EXAUCTORATE. 
EXAUTHORATION, s. vid. EXAUCTORATION. 
To EXAUTHORIZE, ev. a. die Macht, Gewalt, 
bes Anfehens, u.f.m., berauben. 
EXCANDESCENCE (— cr), s. 1. bie Glut, Hikes 
2. der Born, das Erzürnen. 
To EXCARNATE, . a. das Fleifd ablöfen, abe 


fleiſchen. 
EXCARNIFICATION, das Abloͤſen bes Flei⸗ 


8 
To EXCAVATE, v. a. aushoͤhlen. 
EXCAVATION, «. 1. bie Auſhoͤhlung; 2 Höhle, 
oͤhlung, Vertiefung, bad Lod. 
EXCAVATOR, «. der aushöhlt, ber Bertiefungen 
madıt, Gräber. 
EXCECATION, s. bie Blendung. 
To EXCEED, v. a. & n. 1. uͤberſchreiten, überftei- 
en, zu weit geben; 2 übertreffen ; überwiegen 
= in, an); he exceeded his stay by a week, er 
lieb eine Woche über die Beit. 
EXCEEDING, adv. fibermafig, fee 3 — 
EXCEEDINGLY, Jrich, außerordentlich reich. 
To a lie v. I. * eon (— in, in); 2. 
vortrefflich, ausgezeichnet feyn. 
EXCELLENCE cy), s 1. die Vortrefflichkeit, 
Trefflichkeit 3 Größe, Hoheit, Würde ; Güte ; der 
abe 3 die Erhabenheit ; 2 — cy, Ercelleng (ein 
itel). 
EXCELLENT (adv. — Ly), adj. trefflich, vortreff⸗ 
lich, vorghglid 
To EXCEPT, ». I. a. ausnehmen, vorbehalten, aus⸗ 
ſchließen z; II. ». Einwürfe machen; entgegnen 5 
to — against, L. T. einwenben, verwerfen. 
EXCEPT, I. auégenommen, außer, obne 3 
II. conj. wenn nicht, wofern nicht, nur wenn, es 
fey (wäre) denn baf. 
EXCEPTING, prep. außer, ausgenommen, mit 
Ausnahme, mit Vorbehalt. 
EXCEPTION, «. 1. bie Ausnahme 3 2. L. T. Eins 
wenbung, Ausflucht, Widerrede, der Ginwand, 
Einwurf; to take — at (to or against) etwas 
übel nehmen, fic) gegen etwas firdubens with the 
— of ..., ... auégenommen. . 
EXCEPTIONABLE, adj. anftößig 3 ftreitig, tiges 
lig, zweideutig, Gimvendungen unterworfen; — 
expressions, anftößige Ausbrüde. 
EXCEPTIOUS, ady. gegen Alles Einwendungen 
madenb, muͤrriſch, zan üchtig, zantifd (w. ü.);5 
— neas, s. die Bankfudt, der Murrfinn. 
EXCEPTIVE, aaj. eine Ausnahme enthaltend. 


EXC 
EXCEPTOR, s. der Einwendungen madt, Geg⸗ 


ner. 
To EXCERN, v. a. auépreffen, durchſchlagen; ab- 
fonbern. . ; 

To EXCERP, v. a. ercerpiren, ausziehen, fammeln 


(n. uͤ. 

EXCERPTION s. 1. bie Ausgiehung 5 2. der Aus- 

ug (n. uͤ.). 

EXCESS, s. 1. das Uebermaß; 2 die Ausſchwei⸗ 
fung; to —, übertrieben 5 außerordentlich 3 to 
carry to —, übertreiben. 

EXCESSIVE, adj. übermäßig; übertrieben, un- 
mäßig, ungemein; — ly, adv. Über die Maßen, 
Außerft, ungemein, auferorbdentlid, allzu; — ness, 
s. die Uebermaßigkeit. 

To EXCHANGE, v. a. austaufden, (ver-)taufchen, 
(vers)wechfeln (— for, gegen) 5 to — words, Worte 
wedfeln; to — guns, Schuͤſſe wedfeln. 

EXCHANGE, s. sing. 1. (befonders M. E.) der 
Tauſch, Tauſchhandel; Wechfel, Umfag (bes Gel- 
des); 2 (Wedhfel=)Gours, Gelbpreis, Wechfel- 
preis; das Aufgeld, Agios 3. bie Boͤrſe; 4 Mil. 
T. bie Auswedfelung; der Officierftellentaufd ; 
in —, bagegen, dafür; — of letters, ber Brief: 
wechſel; bill of — , der Wedfelbrief; course of 
— , der Wedhfelcourd 53 account of the returns of 
—, bie Micambio-Rednung; drawing and re- 
drawing bills of — (or mere — business), bie 
Wedfelreiteret ; — and re-exchange, Hin= und 
Her⸗Wechſel; — broker, ber Bee Her; — 
business, Wechfelgefchäfte; — hall, der Börfen- 


faal, die Börfenhalle. 

EXCHANGEABLE, adj. vertaufchbar. 

EXCHANGER, «. ber Faufcher ; Wechsler, Ban⸗ 

ier. 

EXCHEQUER, s. bie Schaglammer, Finanzkam⸗ 
mer, das Finangcollegium; court of —, das 
Sdastammergeridt, Finanzgericht; receipt of —, 
das Zahlamt; — bill, der Schatzkammerſchein. 

To EXCHEQUER, v. a. einen ‘Prozeß beim Schatz⸗ 
fammergeridt anhängig machen. 

EXCISABLE, adj. accié= ober fteuerbar. 

EXCISE, s. die Accife, Waarenfteuer ; — man, der 
Acciseinnehmer ; — office, bie Accife, Accisftube ; 
— officer, der Accisbeamtete. 

To EXCISE, ». a. Accife nehmen, oder aufles 


en. 

EXCISION, s. 1. die Ausrottung 5 2. Th. T. Aus⸗ 
{aliefung. 

EXCITA ILITY, s. die Erregbarkeit, Reizbar- 


tf. 

EXCITABLE, adj. erregbar, reizbar. 
EXCITANT, adj. erregend, reigend. 
EXCITATION, «. die Erregung, Aufmunterung, 
Anfeuerung. 

EXCITATIVE, adj. erregend, aufmunternd, an= 
treibend. 

To EXCITE, v. a. erregen, rege maden, aufmun= 
tern, ermuthigen, anfeuern, anreizen, reizen, an= 
treiben 5 excited by, aufgeregt, u.f.w., von, burd) 3 
it excites pleasure in a person, e6 madt einem 
Vergnügen. 

EXCITEMENT, s. ber Antrieb, die Anregung, 
Reizung. 

EXCITER, «a ber Aufmunterer, Antreiber ; An⸗ 
trieb, Bewegungsgrund. 

To EXCLAIM, v. n. ausrufen, ſchreien. 

EXCLAIMER, s. ber eier. 

EXCLAMATION, s. der Ausruf, das Gefdrei ; 
(note of) —, Ausrufungszeichen Uh 

EXCLAMATORY, adj. 1. auérufend; 2. einen 
Ausruf enthaltend. 

To EXCLUDE, v. a. 1. ausfchließen, erclubdiren 5 
2. auönebmen ; 3 ausbräten, gebären. 


EXC 


EXCLUSION, s. 1. der Ausſchluß, bie Ausfchlie- 
fung 5; 2 Ausnahme; 3. Ausbrütung, Geburt. 
EXCLUSIONIST, s ber Aus(dliefer, Verwer⸗ 


fer. 

EXCLUSIVE (Excıusorr, w. &.) adj. 1. aut 
fchließend ; 2. ausnehmenb ; — of, abgefeben von ; 
ohne Rüdfiht zu nehmen auf ...3 — ly, ade. 
ausfchließlich, mit Ausſchluß. 

To EXCOGITATE, v. a. ausdenken, erbenten, er⸗ 
finnen, erfinden. 

EXGOGI ATION, s. bie Grfinnung, Erfin- 

ung. 

EXCOMMUNICABLE, adı“ bed Kirchenbannes 
werth, auszuftoßen. 

To EXCOMMUNICATE, v. a. von der Gemeine 
ausſchließen; in ben Rirdenbann thun. 

EXCOMMUNICATE, adj. ercommunicirt. 

EXCOMMUNICATION, s. der SRirdjenbann, 
Bann, die Ausftoßung, Ausſchließung. 

To EXCORIATE, v. a. (die Haut) abziehen, ab- 
haͤuten, abrinden, abféaten, fhinden. 

EXCORIATION, s. die Abziehung (der Haut). 

EXCORTICATION, s. bie Abſchaͤlung ber Rin- 


de. 

Te EXCREATE, v. a. ausräuspern, auswer⸗ 
en. 

EXCREATION, s. bas Ausräuspern, Ausſpu⸗ 


n. 
EXCREMENT, s. der Auswurf; Koth. 
EXCREMENTAL, adj. rcremente ent» 
EXCREMENTITIOUS, Itend, abgängig, un- 
flatbig, sum Auswurf gehörig ; excremental parts, 
ie Abgänge. 
EXCRESCENCE, s. ber Auswuds 5; bas Ge 
wads (am Körper) 5 ber Höder. 
EXCRESCENT, adj. auswachſend. 

To EXCRETE, v. n. ausleeren, abfondern. 
EXCRETION, «. 1. bie 2 Sfonberungy Abführung ; 
2. der Auswurf (ber natürlichen Unreinigfeiten). 

EXCRETIVE, adj. abführend. 
EXCRETORY, I. adj. Med. T. abfonbernd, ab- 
führend 5 IL «. 4. T. das Abfonderungsgefäß im 


Körper. 
EXCRUCIABLE, adj. leibend ; der Marter fähig 


(w. ü.). 

To EXCRUCIATE, o. a. martern, peinigen, quä- 
len, foltern. 

EXCRUCIATING, adj. fehr peinlich. 

EXCUBATION; s. da8 Nadhtwaden (m. &.). 

To EXCULPATE, v. a. entſchuldigen; redhtferti- 
gen entfünbigen 5 to — one's self, feine Unfchuld 

eweifen 


fen. 

—— s. die Entſchuldigung, Recht⸗ 
ertigun 
EXC LPATORY, adj. rechtfertigend. 
EXCURSION, s. 1. bie Abfdweifung (von her 
Hauptfache); Weberfchreitung ; 2 der Austritt, 
bie Ausfahrt, der Streifzug, Abftecher; an — of 
pleasure, eine Luftfahrt, Bergnügungsreife. 
EXCURSIVE (adv. — ur), adj. herumftxeifend, 
abſchweifend; — ness, s. das Herumfirerfen, Ab⸗ 


'ömeifen. 

EXCUSABLE, adj. zu entichulbigen, verzeiblich, 
entfchuldbar 3 — ness, s. bie Berzeihlichkeit. 
EXCUSATORY, adj. entidyuldigend, vertheidi⸗ 


end. 

‘A EXCUSE, v. a. 1. entfhulbigen (one’s self 
from, ... wegen), nadfeben, verzeiden ; 2. erlaffen, 
nadjlaffen, überheben, losſprechen; 3. vechtferti- 
gen; — haste, sy ip Sie die Site; I de- 
sire to be excused, ich verbitte mir; bitte mich zu 
verſchonen Aves from, mit) 3 I would rather be ex- 
cused, id) bitte mid zu entfchulbigen, bebante mich 
ganz gehorfamft, oder (gar) (din. 


EXC 
— die gatſchuldigung; in — for .. , als 
Fr rst adj. ohne Entfduldigung, unver- 
EXCUSER, « der Gntfduldiger, Bertheidiger, 
EXECHABLE (ade. — 11), adj. veflußt, abfeu- 


To EXECRATE, verfluchen, verwünfchen. 
EXECRATION, bar N kur 


ber 
EXER TORT, a. ber Fluch, bie Verwuͤnſchungs⸗ 


formel, 

A EXECT, ® a. ausſchneiden, wegſchneiden 

EXECTION, «. die Aus{dyneibung (w. 6.). 

TEXECUTE, o. a. & a. 1. vollziehen, vollftreden, 

—E ausführen, verrichten, ausrichten, be- 
n; 2. abthun, hinrihtenz to — an of- 


Pr cin Amt verwalten. 
EXECUTER, 4 
EXECUTION, % 
Ausführung 5 5 yy 
goatfame te 
ide Hülfe; ib 
ce of —, da & 
nftein 5 writ to 
take out an — ar 
Am bie if ı t 


tag. 
PNECUTIONER, . bee Chartier, Radriche 


EXECUTIVE, adj. ausübenb, vollziehend; — 
Ben LT. die vollziehende Macht oder Ges 


TAECUTOR, s. der Bollfireder, Teſtamentsvoll⸗ 


EXECUTORSHIP, «. L. T. das Amt eine’ Teſta- 

tentévollgiefers. 

BAECUTORY adj. 1. zu pelliehen s 2. LT. eres 
it 


terifch (1 
TAECUTRIX, ui die (Getamentée) BVollziehes 
m 
ENEGESIS, & Th. T. bie Gregefer Auslegung, 


inde. 
eee (ade. — uv), adj. Th. T. exegetif 
—— ei sil 
EXEMPLAR, s. bas Mufters Exemplar. 
EXEMPLARINESS, «. die Mufterhaf it 
EXEMPLARY (adv. — ıLr), adj. eremplarifdy 


ufterhaft 5 
EREMPLIFIGA TION a1. die Grlöuterun, 
gina durch Beifpiele 5 2L.T.bie gerichtice 


FABMELIFIER, 4, ber dem Beifpiele Anderer 


folgt; Grläuterer, Darfteller. 
ToEXEMPLIFY, e. a. 1. durd; Beifpiele erläus 


tern, durch Beifpiele belegen, bewähren 
Beivete bi vena Ee 7 eine legale Yan reift 
en. 


Ts EXEMPT, e. a. L. T. befreien (— from, von), 

— ine gente Pr 
nt, i 

——— ‘Mil T. ber Sects Gar 


EXEMPTION, s. bie Befreiung, Freiheit ; — from 
— freiung, Freiheit 


Ste 
To A EXENTERATE, ©. = ausweiben, ausneh⸗ 


BENTERATION, « bag Xu juss mochten. s 
adj. zum bei 

EXEQUIES. « pi.da — —5 var: 
EXERCENT, aff. ausübenb (nd) 
PRERCISABLE, adj. ausführbar. 





EXH 


EXERCISE, s. 1. bie Ausübung; Uebung; 2. 

Kriegeübung; 3. Leibesübung, gie Uebung 5 
4 2eibeöbervegung 5 5. ber Gottesdienfts das 
ee hen um ber Puritaner ; to take —, 


To —— not ‚2.0. 1. ausüben z üben 5 eindben s 


tens to — an 
EXERCISER, s. ber Uebende, Anmeifen, 
EXERCITATION, «. die uebu Gebraud). 
EXERGUE, «. T. bec lag ur Sab ober Reben= 
inſchrift auf einer Mebaille. 

To EXERT, v.a. braudjeny anwenden, anſtrengen; 
Fo one’s self, fid) anftrengen, beftreben, bemüs 


EXERTION, s. die Aeuferung ; Anwendung ; Ane 
firengi gung, Bemühung, ba das (eifrige) Beftreben. 
EXESION, s. bas Durchfeefien (m. ü.). 
EXESTUATION, s. we eufbeaufen, Aufwallen. 
EXEUNT, Dram. T. (elliptifd, von Perfonen in 


Te EXTOLIAEE, oe 5.7. fi abbtättern, ſ fi 


“sicteen, 
EXFOLIATION, « 8. T. das Abblättern ber 


Knochen. 

EXFOLIATIVE, ot. ia 8. T. das Abblattern 

der Knochen beförbe: 

EXHALABLE, adj. ne nftbars flüchtig. 

EXHALATION, a. bie Berbinftung Ausdüfs 
; 2. ber Dunft, Dampf. 

To EXHALE. va duften, ausduften, ausbüften. 

EXHALEMENT, 2. die — der Dampf, 





EXHAUSTED, adj. (ig ft, entträ it; to be 
— for rant of breath, außer Athem ſeyn ; to be 
verkauft ſeyn (von Waaren). 
EXHAUSTIBLE, adj. Seen, 
EXHAUSTION, * 1. sing. die Erſc eriäönfung, 
EXHAUSTMENT, f Grmattung, al mäptige 


Verminderung ; 2. exhaustions, s. pl. Mat. T. 
ehre von ber völligen Sieiäpei eier Gehen“ 
EXHAUSTLESS, adj. uner{ of. 

To EXHEREDATE, v. a. ae Mn. 
EXHEREDATION, «. bie Enterbung. 

To sien cal ». a. 1. barftellen, Deefegen, aufs 
weifen, ausftelen, erbringen, anbringen; 2 4 
gen, an ben Zag legen, von {ich geben, äußern ; 
2 - — for sale, ann) zum tauf ausftels 


exkgır. 4. bie Darlegung, Darftellung, Aufwei⸗ 
fung, Ausftellung. 
EXH HIBITER, * bee Darfteller, Anbringer, Eins 


teicher einer Schrift, Grhibent. 
EXHIBITION, # 1. die Darftellung, Vorftellung, 
Aufweifung, Angabe ; 2. Kunftausftellung ; 3. 
Xeußerung ; geitung 3 bat Gehalt 5 der Sohn, 
das Stipendium, Erkun igégelb. 
EXHIBITIONER, s. der Stipendiat (auf den 
englifchen Univerfitäten). 
EXHIBITIVE (adv. — Ly), adj. barftellend, bar 


tr IBITORY, adj. barelend, barlegenb, aufe 
weifen! 
To BXHILARATE, «1 o. 1, a, feistih machen, exe 


2 
freuen, erheitern iter werben. 
EXHILARATION, 2 bie Gehen droͤhlic⸗ 


fei 
TeERMORT » a ermahnen, ecmuntern, guceden 


(— to, gu), 
EXHORTATION, « bie Grmafmung, Bures 


EXHORTATIVE, 


EXHORTATORY, } 24 eemabnenb, 


EXH 


EXHORTER, «. der Ermahner. 

EXHUMATION, s. bie Wieberauögrabung begra- 
bener Körper. 

To EXICCATE, v. a. &c., vid. To ExsIccATE, 


&c. 

EXIGENCE (— cr), «. 1. baé Erforberniß ; Be⸗ 
duͤrfniß; der Bedarf; 2. Nothfall, bringende Fall, 
plögliche unangenehme Zufall. 

EXIGENT, adj. dringend. 

EXIGUITY, s. die Kleinheit (m. tL). 

EXIGUOUS, adj. klein (w. ü.). 

EXILE, «. 1. die Verbannung, Landesverweifung 5 
2. ber Verbannte, Verwiefene, Heimathlofe. 

To EXILE, v. a. verbannen (— from, von), vers 
weifen (— from, aus). 

EXILE, adj Hein, bünne, leer, ſchwach, ohnmaͤch⸗ 


tig (w. 0). 

EXILEMENT, s. die Berbannung, Lanbdesvers 
teilung. . 
EXILI ION, s das Auffpringen, Auffliegen 


(w. d.). 

EXILITY, s. die Kleinbeit. 

EXIMIOUS, adj. vortrefflich (w. ü.). 

To eben v. n. daſeyn; vorhanden feyn, leben, 

en. 

EXISTENCE, s. dad Daſeyn; Leben; Beftehen ; 
I stake my —, ich fege mein Leben baran, fo 
wahr ich lebe; to put a period to one’s —, fe 
nem Dajeyn ein En maden; to the latest pe- 

ind of one — ‚ bis in das fpätefte Alter. 

EXISTENTIAL, | 0% bafeyend, beftehend. 
EXIT, s. 1. Dram. T. (elliptifd, von Perfonen in 
Scaufpielen) geht abs 2 ber Abgang, Abtritt ; 
3. der Ausgang 3 to make one’s —, abtreten; fig. 
verfcheiben, fterben. 

EXITIOUS, f adj. + verberblid,, tödtlich. 

EXODE, s. baé Zwifchenfpiel, bie Farce am Gnbe 
eines Drauer(piels. 

EXODUS, s. das zweite Bud Mofts. 

EXOMPHALOS, s. 8. T. ber Nadelbrud. 

To EXONERATE, v. a. entladen, entbürben, ent- 
binden, befreien. 

EXONERATION, s. bie Gntlabung, Befreiung 


von einer Laft, u. ſ.w. 
EXONERATIVE, ad. entledigend, erleidjternd. 
adj. erbitterlich. 


EXORABLE, 
EXORBITANC Kon s. bie —e Ab⸗ 
ſchweifung, Ausſchweifung, groͤbliche Ueberſchrei⸗ 
tung deſſen, was recht ober erlaubt iſt, das Ueber⸗ 
maß; — of profit, der uͤbermaͤßige Gewinn. 
EXORBITANT Sad — ır), adj. übermäßig, 
übertrieben, ausſchweifend, unregelmäßig, unge- 
heuer 3 außerordentlich groß; — passions, unge- 
regelte (unmäßige) Leibenfchaften 5 — ly high, 
übermäßig hod) ober theuer. 

To EXORBITATE, v. n. abweichen, dberfdreiten ; 
übertreiben. 
To EXORCISE (To Exorcize), v. a. Th. T. bez 
fhmören, bannen, den Zeufel austreibens über 
etwas den Segen Iprechen. 

EXORCISER, | s. Th. T. der Beſchwoͤrer, Geiſter⸗ 
EXORCIST, banner. 

EXORCISM, s. Th. T. die Beſchwoͤrung, Beſchwoͤ⸗ 
rungéformel; art of —, bie Beſchwoͤrungskunſt. 

EXORDIAL, adj. einleitend. 

EXORDIUM, «. der Eingang einer Rebe. 

EXORNATION, «. die Auszterung, Verzierung. 

EXOSSATED, adj. ausgebeint, knochenlos. 

EXOSSEOUS, adj. beinlos, knochenlos. 

EXOTERIC, adj. die öffentlichen Lehren (der alten 
Philofophen) a 

EXOTI , i adj. fremd, ausländifch, exotiſch; — 


EXP 
malady, baé Heimweh; II. «. dad auslänbifche 
Gewaͤchs 


To EXPAND, « I. a. ausbreiten, ausdehnen, aus 
fpannen ; verbreiten; II. m. fidy ausbreiten, fid 
ausfpannen, fid) verbreiten, ausbehnen. 

EXPANSE, s. der weite Raum, die Flädye, Aus- 
dehnung; — of heaven, bie Fefte des Himmels; 
Wölbung, das Kirmament. 

EXPANSIBILITY, s. die Debndarfeit. 

EXPANSIBLE, adj. ausbebnbar. 

EXPANSION, « 1. bie Ausdehnung, Ausbreitung ; 
2. der Raum. 

EXPANSIVE, adj. ausbehnend, ausſpannend. 

To EXPATIATE, ev. «. 1. herum fpazieren, wan⸗ 
dein, wandern; 2. Ag. fid) ausbreiten, verweilen, 
eebrtern, weitläufig feyn, viel fagen (— on, upon, 

e 


twas). 
EXPATIATOR, a. ber fid) ausbreitet, weitläufig 
ift. 
To EXPATRIATE, v. a. verbannen; auéwan 


bern. 

EXPATRIATION, «. die Verbannung 5; Auswan- 
berung 3 Heimathlofigteit. 

To EXPECT, v. a. erwarten (— from, von), boffen, 
entgegenfeben. 

EXPECTABLE, adj. zu erwarten, vermutblidh. 

EXPECTANCE (— cr), « 1. bie Erwartung, 

offnung; 2. Z. T. Anwart{daft. 

EXPECTANT, I. adj. wartend; II. s. ber (auf 
ein aunt, eine Verforgung, u.f.w.) Hoffende, War: 
enbe. 

EXPECTATION, s. die Erwartung, Entgegen- 
fehung, Poffnung. 

EXPECTER, s. der Erwarter, Hoffende. 

n EXPECTORATE, v. a. audwerfen, auöfpeien, 
peien. 

EXPECTORATION, s. dad Audwerfen, Aus 


RER 

* ECTORATIVE, adj. den Audwurf befdr- 
ernb. 

EXPEDIENCE (— cr), s. bie Gchictichfeit, 
Dienlichteit, Rathſamkeit, Angemefienbeit einer 


ade. 

—— (ade. — Lr), adj. ſchicklich, dienlich, 
rathſam. 

EXPEDIENT, « das Mittel, Nothnrittel, ber 
Ausweg, die Ausfludt; to be fruitful in expe- 
dients, einen anfchlägigen Kopf haben. 

To EXPEDITATE, v. a. Sp. E. den großen Hun⸗ 
ben die Ballen an den Süßen, oder bie drei Klauen 
an den Vorberfüßen beichneiben. 

To EXPEDITE, v. a. 1. erleichtern, befchleunigen, 
beförbern 5 2. abfertigen, abfenden, abgeben Lafien, 
weiter fenden, ausfertigen 5 3. fchnell verridyten. 

EXPEDITE (edv. — Ly), adj. fdnell, burtig, ge: 
wanbt, leicht (w. uͤ.). 

EXPEDITION, s. 1. bie nee Förderung, Sur 
tigkeit, Sefchwindigkeit, Eile ; 2 ber Feldzu 33 
bie Reiſe; Fahrt; 3 Unternehmung, ret. 

n 


EXPEDITIOUS (adv. — ry), adj. eilig, burtig, 
geſchwind, firderfam. 

EXPEDITIVE, adj. ſchnell, flint. 

To EXPEL, v. a. auétreiben, vertreiben, verftoßen, 
verwerfen, ausſchließen (— from, von, aus) 3 fc. 
T. relegiren, 

EXPELLER, «. der Bertreiber. 

EXPENCE, s. vid. ExrEnse. 

To EXPEND, v. a. auögeben (Geld), aufwenben, 
verwenben ; auslegen, verlegen. 

EXPENDITURE, «. 1. ber Preis, Koftenaufmant, 
bie Koften, Auslage, Ausgabe 5 2. ber Aufmand ; 
bie Verfhwendung; 3. N. 7. Aufzehrung dei 
Proviants. 


EXP 


EXPENSE, «. bie Ausgabe, Koften, ber Aufs 
wand; at the — of, auf Unfoften, um ben Preis ; 
to be at the — , die Koften tragen ; at a small — , 
um ein Geringes 3 — =, pl. M. E. Erpenfen, Spe- 
fen; — covered, Roften gedectt, foftenfrei. 

EXPENSEFUL (ade. — ır), adj. toftbar, toft- 
fpielig, tbeuer (w. uͤ.). . 

EXPENSELESS, adj. ohne Koften, wohlfeil. 

EXPENSIVE (adv. — ır), adj. 1. theuer 3 foft- 


telig ; 2 freigebig 3 verſchwenderiſch; — ness, s. 
—— Aufwand; — Berfchwen- 
EXPERIENCE, «. bie 


abrung, Erfahrungs 

it, Probe, ber — — in business, die 
éroutine, 

To EXPERIENCE, «». a. erfahren, erlebens ver- 

ſuchen, an brie a — M. E. (von 

Baarenpreifen), a gen, fallen; to — losses, 

Berlufte leiden. 


EXPERIENCED, adj. N t (— in, 
in); — in business, ——— Tahoscflänbie, 
EXPERIENCER, s. der Verfudmader. 

EXPERIMENT, s. ber Berfud, Kunftverfuch, die 


To EXPERIMENT, ». a. & 4. Berfuche anftellen, 
derſuchen; erproben (iw. ü.). 
EXPERIMENTAL, adj. 1. verfuhhend 3 2. erfahs 


rungsmafia; auf V ber & = 
Bd; philosophy, Angewandte (pratkfde) 


bilofophi rimenta tf 3 — Ly, adv. aus 
fein ext Grete 
EXPERIMENTER, he ber Verfuchmacher. 


EXPERT (adv. — ty), adj. 1. —55 — kundig; 
2 gewandt 5 — ness, s. die Erfahrenbeit, Ge⸗ 
wandt 

EXPIABLE, adj. abzubüßen, fühnbar. 
TEXPIATE, v. a. büßen, abbüßen, ausföhnen, 


nen, 
EXPIATION, s. bie Büßung, Abbüßung, Sühne, 
Iusldſ (ber Suͤnden), Silgung. - wen 
EXPIATORY, adj. ausföhnend, genugthuend; 
fühnend ; — sacrifice, bas Sühnopfer. 
EXPILATION, s. die Entwendung ; Auspluͤnde⸗ 


rung (w. &.). 

EXPIRATION, s. 1. das Ausathmen; 2 bie Aus⸗ 
dänftung ; 3. der Dunft 5 4. das Ende, der Ablauf, 
Serfluß, M. E. Verfall (eines Wechſels, u.f.w.), 
bie alljeit, Zahlungszeit; 5. der Zod. 

To EXPIRE, e. I. a. ausathmen, verbünften, aus- 
duften, verfliegens II. m. 1. verfließen, zu Ende 
sehen, ablaufen, verfallen, untergehen 5 2. verfcheis 
den, den Geil aushauchen, fterben. 

Te EXPLAIN, v. a. auslegen, erklären, erläutern, 
(Gründe) auseinander fegen, erörtern, differtiren ; 
to— away, (einen Verdacht, u.f.w.) benehmen, 
entfernen (burd) Auseinanberfegung). 

EXPLANABLE, adj. ertlärbar. 

EXPLAINER, s. der Ausleger, Erlduterer. 

EXPLANATION, s. bie Auslegung, Auseinan⸗ 
derfegung, Erflärung, Grörterung; to come to 
a ich verftdndigen 5 in — of ..., zur Erklaͤ⸗ 

4. 


EXPLANATORY, adj. erläuternd; — annota- 
ne Srläuterungen 3 with — notes, mit ertlären= 


en. 
EXPLETION, «. die Erfüllung (w. &.). 
EXPLETIVE, adj. & s. ausfüllend, zum Ausfüllen 3 
— (particle), bie Ausfällungspartitel. 
EXPLICABLE, adj. ertlärbar. 

To EXPLICATE, o. a. entwideln 3 erfldren ; aus⸗ 


einander fegen. 
EXPLICATION, s. die Auseinanberfegung, Er⸗ 
Erläuterung. 


EXP 


EXPLICATIVE, adj. ertlarend. 
EXPLICATOR, s. der Erklaͤrer. 
EXPLICATORY, adj. erklaͤrend. 
EXPLICIT (adv. — Ly), adj. ausdruͤcklich, beutlich, 
Klar; — ness, s. bie Ausdrüdlichkeit, Deut 
it. 


eit. 
To EXPLODE, ». I. a. 1. auspochen, auépfeifen, 
auszifhen, ausklatſchen; 2. andftopen ; en, 
ausmerzen 5 II. n. (mit einem beftigen Knall) zer⸗ 
lagen, zerfpringen, (wie eine Bombe, u.ſ.w. durd 
ulver), loégeben, Ioßtnallen. ; 
EXPLODER, s. ber Andere auspodt, auszifcht, 


u.f.m. 

EXPLOIT, s. die Heldenthat, Grofthat. 

EXPLORATION, «. die Ausforfhung, Erfor⸗ 
fung, Unterfudun 

EXPLORATOR, «. orfcher, Kunbfchafter. 

EXPLORATORY, adj. ſorſchenb. 

To EXPLORE, v. a. ausforſchen, erforfchen, unters 
fuchen, prüfen 3; to — a country, ein Land bereifen 
(und dedungen, Kundſchaft barüber ſam⸗ 
mein). 

EXPLOREMENT, s. bie Erforſchung, Prüfung; 
der Verſuch (m. &.). 

EXPLOSION, s. ber Ausbrudy, Auswurf, Knall, 
Stoß, bie Erſchuͤtterung, bas Losplagen, Berplagen, 
Serf rengen (bef. durch Pulver). 

EXPLOSIVE, adj. tnallend, zerplagend. 

EXPOLIATION, s. die Beraubung. 

EXPONENT, s. Alg. T. der Erponent, bie Vers 
pattnifya I, der Wurzelgeiger. 

EXPONENTIAL, adj. Alg. T. einen Grponenten 
enthaltend; — quantities, Srponentials&rößen. 

To EXPORT, v.a. M. E. ausführen, verſchicken 
(Waaren aus bem Lande), verihiffen, erportis 
ren. 


EXPORT, s. M. E. die Ausfuhr, bas 
EXPORTATION, § Ausführen von Waaren; bie 
Verſchiffung, Erportation; ber Ausfubrhandel 5 
export-duty, der 


us oll ; — houses, Export⸗ 
Pi ‚chandel; for —, zur 
u 


äufer 5 — trade, ber 
aren, Grporten 3 


uéfubr 3 exports, pl Aus 
exportations, pl. Verſchiffungen. 
EXPORTABLE, adj. M. E. ausführbar, auszu⸗ 
fäbren erlaubt; — goods (— articles), Kusführe 
a 


EXPORTER, «. ber Waarenverfenber, Abfenber, 
Berichiffer, Befrachter. 
To EXPOSE, v. a 1. außfegen, auéftellen, darle⸗ 
gen, darftellen ; 2. Fr bieten 5 3. in Gefahr fegen, 
einträchtigen, bloß ftellen, Preis geben, compros 
mittiren ; 4. bem Zabel unterwerfen, tabeln, vers 
unglimpfen; 5. zu Schanden maden, an den 
anger ftellen; to — for sale, (Waaren) zum 
erfauf auslegen 3 to — to death, tn Sobesgerabr 
bringen 3 to — a child, ein Kind ausfegen. 
EXPOSER, s. der Ausfeger, Darleger, u.f.m. 
EXPOSITION, «. 1. die Lage, Anjichtz 2. Ausle⸗ 
gung, Erklärung. 
EXPOSITIVE, adj. ertiärend. 
EXPOSITOR, «. der Ausleger, Erklärer. 
EXPOSITORY, adj. erläuternb. 
Ex post facto LAW, s. ein Gefeg, das ruͤckwirkende 
Kraft bat. 
To EXPOSTULATE, v. a. reiten, zur Rede ftels 
lens (einem) Borftellungen machen (um ihn von 


etwas zu übergen en). 
EXPOSTULATION, s. das Rechten, die Borftel- 
lung, Rebeftellung (um zu überzeugen). 
EXPOSTULATOR, s. ber zur Rede ftellt, Bore 
ftellungen madht. 
EXPOSTULATORY, adj. Borftellungen machend, 


red@tend. 
EXPOSURE, s. 1. die Ausftellung, Darlegung 3 





EXP 


Bloßſtellung, Bloßgebung, Ausfegung (ber Ges 
fahr) 5; 2 der gefabrvolle BR ftand 5 3. the age. 

To EXPOUND, v. a. auslegen, auseinanderfegen, 
entwideln, erklären. 

EXPOUNDER, s. ber Ausleger. 

To EXPRESS, v. a. 1. außbrüden, dufern, fagen ; 
2. auspreffen, erprefien 5 3. bezeichnen ; vorftellen, 
bebeuten ; 4. ähnlic, feyn, nadbilden. 

EXPRESS, I. adj. 1. ausdruͤcklich, abfidtlid 5 2 
klar, deutlich ; 3. ähnlich, getroffen; II. s. der Ex⸗ 

Bee, (eigene Lobn=) Bote ; die Cftafette. 
XPRESSIBLE, adj. auégupreffen; ausbrüd- 

r. 

EXPRESSION, s. bie Ausdridung; ber Aus⸗ 

d 


rud. 

EXPRESSIVE (adv. — ır), adj. auédrucévoll, 
nachdruͤcklich, Eräftig; — ness, s. die Ausdrüdlich- 
keit, der Nachdruck. 

EXPRESSLY, adv. ausdruͤcklich, genau, gerabe fo, 
beſonders. 

To EXPROBRATE, v. a. vorruͤcken, vorwerfen, 
verweifen, tadeln, ausſchelten. , 

EXPROBRATION, s. ber Vorwurf, Verweis, 


Zabel. 
EXPROBRATIVE, adj. verweifenb, vorwers 


fend. 

To EXPROPRIATE, v. a. bem Befietbume, Eigen- 
ume entfagen, enteignen, fid) entäußern. 

EXPROPRIATION, «. die Enteignung ; Entäußes 


rung. 
Te EXPUGN, v. a. erftirmen, mit Sturm er⸗ 


obern. 

EXPUGNABLE, adj. erftürmbar, iberwinbdlid. 

EXPUGNATION, s. bie Erftürmung, Eroberung 
mit Sturm. 

EXPUGNER, «. der Eroberer, Bezwinger. 

To EXPULSE, ». a. außtreiben, vertreiben, verftoe 
Ben, relegiren. . 

EXPULSION, s. die Austreibung, Vertreibung, 
Verftofung, Relegation. 

EXPULSIVE, adj. quétreibenbd. ; 

EXPUNCTION, s. die Ausftreihung, Verwi⸗ 


ſchung. 
To EXPUNGE, v. a. ausſtreichen, austragen, aus⸗ 


löfchen 3 Ag. wegſchaffen, vernichten. 
To EXPURGATE, v. a. reinigens berichtigen 
(Stellen in Büchern). 


EXPURGATION, «. 1. bie Reinigung, Abführung ; 
2. Befreiung von ſchlechten Gigenihaften, Irr⸗ 
tbümern, u.|.w. 

EXPURGATOR, s. ber reiniget, u.f.w. 

EXPURGATORY, adj. reinigend; beridtigend ; 
— index, das Verzeichniß der vom Papfte verboc 
tenen Bücher. 

EXQUISITE (adv. — tr), adj. auserlefen, aus⸗ 

efucht, ungemein, vortrefflich, vorzuͤglich z in dem 
d n Brad; — ness, s. bie Vortrefflichkeit, der 
rab. 

EXSANGUIOUS, adj. blutloé, blag. 

To EXSCIND, o. a. auéfdneiden, aushauen 


(ww. &.). 
EXSICCANT, adj. auétrocdnend. 
To EXSICCATE, e. a. auétroctnen. 
EXSICCATION, «. die Austroctnung. 
EXSPUITION, «. bad Ausfpeien. 
EXSUCTION, s. bas Ausfaugen. 
EXSUDATION, s. 1. bat Ausfchwigen; 2 ber 


Schweiß. 

To EXSUDE, v. a. & a. ausſchwitzen; durch ben 
Schweiß vertreiben. . 
EXSUFFLATION, s. 1. bas Außsblafen; 2 eine 

Art Teufelsbeſchwoͤrung. 
EXTANT, adj. 1. hervorragend 5; 2. vorhanden, 
beftebend (oon Werken), betannt. 


EXT 


EXTASY, « § v.; 'Exraricat, adj. vid. in 
Ecst.... 


EXTEMPORAL (ade. — ty), adj. aus dem 
EXTEMPORANEOUS (adv.—ty) > Gtegreife, 
EXTEMPORARY (ado, — iy), wrmor bt: 


reitet. 

EXTEMPORE, adv. aus bem Stegreife, unvorte- 
reitet. 

EXTEMPORINESS, s. daé Unvorbereitete. 

To EXTEMPORIZE, v. x. aus bem Gtegreife re 
den, u.f.w., ertemporiren. 

To EXTEND, v. I. a. 1. ausdehnen; ausftreden ; 
2. ausbreiten, verbreiten, erweitern, fortfesen, 
fortpflangen 3 3. verlängern (bie Zahlungefrift) ; 
4, ertheilen, gewähren 5 to — the limits, M. 2. das 
(gegebene) Ltmitum erhöhen ober erweitern; to — 
lands, ZL. T. berfhutbete Ländereien gerichtlich, 
fhägen und deren Einkünfte in Befdlag nehmen ; 
II. n. ſich erftreden (— to, auf, über). 

EXTENDER, s. ber, das Ausdehnenbe. 

EXTENDIBLE, adj. 1. behnbar; 2. L. T. fähig 
in Be(dhlag enommen, verfümmert au werben. 

EXTENSIBILITY, s die Debnbarkeit. 

EXTENSIBLE, adj. ausdehnbar 5 auszubebnen ; 
— ness, s. die nbarteit. 

EXTENSION, ». bie Ausdehnung 5 ber Umfang. 

EXTENSIVE (adv. — uy), adj. weit auégedebnt ; 
umfaffend 3 ausgebreitet ; — business, ausgebrei⸗ 
tete fte 5; — ness, s. der Umfang, bie Weite, 
ber Raum, bie Größe. 

EXTENSOR, s. 4. T. ber ausdehnende Muskel 

EXTENT, adj. ausgedehnt. 

EXTENT, «. 1. die Weite, Größe, Strede, der 
Strid, Umfang, Bezirk, Raum, die Erftredung ; 
2. Ausdehnung, Verbreitung, Mittheilung ; 3 L. 
T. gerichtliche Schägung und Befdlagnabhme ; to 
the — of ..., bi8 zum Betrage von .... 

To EXTENUATE, v. a. 1. verbünnen ; 2. vertiet 
nerny verringern 5 3. bemänteln, beſchoͤnigen; mil 


rn. 
EXTENUATION, s. 1. bie Verringerung, Ber: 
fleinerung ; 2. Milderung ; Befchönigung. 
EXTERIOR (adv. — ty), I. adj. äußerlich 5 II. =. 
bas Zeupere, die Aufenfeite; M. B. die dufere 


icht. 

To EXTERMINATE, o. a. auörotten, vertilgen, 
vernichten, aerftören. 

EXTERMINATION, s. die Ausrottung, Vertil- 
gung, Zerſtoͤrung. 

EXTERMINATOR, s. ber Vertilger, Berftörer. 

EXTERMINATORY, adj. vertilgend, gerftdrend. 

EXTERN, (w. 8.) (cae — LY), adj. aufen, 

EXTERNAL, äußerlich, auswärts, aus⸗ 
wendig, von außen; AM. E-s. — taxes, Zoll für 
eingebenbe Waaren ; — trade, außwärtiger Han- 


EXTERNALITY, s. bie Aeuferlidfeit. 
EXTERNALS, «. pl. Auferlidye Dinge. 
EXTERRANEOUS, adj. ausländifch. 
EXTERSION, s. die Ausld{dung. 

To EXTILL, v. ». berauströpfeln, abtröpfeln. 
EXTILLATION, «. die Abtröpfelung, bas Trip 


.| feln. 
To EXTIMULATE, o. a.; EXTIMULATION, s. eid. 


To STIMULATE, STIMULATION. 
EXTINCT, adj. ausgeloͤſcht; Ag. erlofthen, tobt; 
eenbigt aufgehoben, abgefchafft, außer Kraft ge 


et. 

EXTINCTION, s. bie Auslöfhung ; Ag. Erik 
ſchung, Erloſchenheit; Tilgung; serftbrung, Ber: 
Gülguna, der Untergang ; dre Unterdrädung. 

To EXTINGUISH, v. a. auslöfchenz Ag. tilgen; 
bertilgen 4 aufheben, abfchaffen, vernichten ; ver: 

untein. 











EXT 
EXTINGUISHABLE, adj. erld{dbar, vertilgbar, 


tilg 

EXTINGUISHER, «. 1. der ausloͤſcht; 2 das 
Shchborn, Lidthitdhen, ber Lidtdimpfer. 

EXTINGUISHMENT, «. die Ausldfdung, Ber= 
tilgung ; Unterdridung ; Aufhebung ; Erldſchung 
(eines Rechtes, u. ſ.w.), der Abgang, Verfall (eines 
Geſchlechtes, u.ſ.w.). 

EXTIRPABLE, adj. außrottbar, auszurotten. 

To EXTIRPATE, oe. a. ausrotten, vertilgen, zer- 


ftdren. 

EXTIRPATION, s. bie Ausrottung, Z3erftdrung. 
EXTIRPATOR, s. ber Bertilger, Serftirer. 

Te EXTOL, e. a. erheben, preifen. 

EXTOLLER, s. ber Lobrebner. 

EXTORSIVE (adv. — ry), adj. erpreffend 3 burd 
Ecpreffung ; — gains, ber wucherijdhe Gewinn. 

To EXTORT, v. a. & ». mit Gewalt entwinben, 
and den Händen winden, erpreffen, abbringen, ers 
zwingen (— from, von). 
EXTORTER, s. ber Grpreffer, Wucherer. 
EXTORTION, s. die Grpreffun 
EXTORTIONER, s. der Erpreffer. 
EXTORTIOUS, adj. erpreffend, gewaltthätig, un⸗ 


gere 
EXTRA, in compos. überdieß, außer, außerbem, 
nebenher, außerorbentli, u.f.w.3; M. Es. — 
charges, außerorbentliche Unfoften, Rebenfpefen 5 
— freight, die Beilaft (der Seeofficiere und ber 
Ratrojen); — lay-days, die Liegezeit, Liegetage 3 
— pilotage, befondere Lothfengebhi 

To EXTRACT, v. a. lit. & fig. berausziehen, aus- 
sehen, herausnehmen, wegnehmen, (— from, 
aus) ind Kurze bringen; nobly extracted, von eb⸗ 


ler Abtunft. 
EXTRACT, s. 1. der Extract; Auszug; 2 die 


opie. 
EXTRACTION, s. 1. bie Ausziehung, das Abgies 
ben ; 2 bie AbEunft, das Herfommen. 
EXTRACTIVE, adj. ausziehbar. 

EXTRACTOR, s. 8. T. die Steingange. 
EXTRAGENEOUS, adj. fremd. 
EXTRAJUDICIAL (adv. — ry), adj. L. T. dem 
Birkungökzeife eines Gerichtes nicht unterworfen ; 


—e s. bie Ausſendung, Auslaſ⸗ 
— DANE, adj. außerweltlich, außer ber 
EXTRANEOUS, adj. fremd, ausländifd, ausmärs 
EXTRAORDINARIES, «. pl. M. E. außerordent⸗ 


liche Koften, Rebenfpefen. 
EXTRAORDINARINESS, s. die Außerorbent- 
lichkeit; Dertwürbigfeit. 
EXTRAORDINARY (adv. — ıLr), adj. außerorts 


bentlich, befonderé ; merkwuͤrdig. 
EXTRAPAROCHIAL, adj. L. T. ber Geridhté- 
barkeit der Pfarre nicht unterworfen ; nicht vom 
Kirchſpiele; — land, zehentfreie Ländereien. 
EXTRAPROVINCIAL, adj. außer der Proving 3 
außer dem Gerichtsbezirke eines Biſchofs. 
EXTRAREGULAR, adj. außer ber Regel. 
UU RAVAGANCE bait Sei 1 bie uefchene > 
‚5 2 Ungereimtbeit ; igteit 3 4. Unregel= 
mipiateit, der Unfinn, die Salbei, Schmärmerei ; 
5. Rnntofe Verſchwendung; extravagancies, pl. 


nörrifche . 
EXTRAVAGANT (ade. — Ly), adj. Übermäßig, 
unmafig, ausfchweifend, närrifch, ungereimt, übers 
unt; — prices, übermäßige Preiſe; — ness, 
(w. &) vid. EXTRAVAGancE. 
been CATION, s. bie Ausfdweifung ; das 
aß. 
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EYE 


EXTRAVASATED, adj. Med. T. au& feinen Ge- 
fäßen getreten (befonbers vom Blute). 
EXTRAVASATION, «. Med. T. die Austretung 
(bes Blutes, u.f.w.). 
EXTRAVERSION, s. da8 Herausbringen (1. ü.). 
EXTREME, I. adj. legt, duferft, hoͤchſtz über- 
trieben ; — unction, die legte Oecelung; II. s. 
1. bad Ertrem, Aeuferfte, ber Enbpunft ; 2. ber 
hoͤchſte Grab; die Mebertreibung. 
EXTREMELY, adv. duferft, bddft, überaus, 


febr. 

EXTREMITY, s. 1. dad Aeuferfte; duferfte 
Ende ; 2. der hoͤchſte Grads; 3, die duferfte Noth 5 
4. der legte Augendlid, das Ende; tu be reduced 
to extremities, auf das Acuferfte gebracht feyn. 

EXTRICABLE, adj. perausgupiehen (aus einer 
Verlegenbeit), vermeidlid. ; 

To EXTRICATE, v. a. herauéwideln, (— from, 
aus) aus einer Derlegenbeit ziehen. 

EXTRICATION, s. die Herauswidelung. 

EXTRINSICAL (Extrinsic; adv. — LY), ady. 
äußerlich 5 von außen. ; 

EXTRUCTIVE, adj. fig. bauend, bilbend, hervor⸗ 

ringend. 

To EXTRUDE, v. a. auöftoßen, wegftoßen. 

EXTRUSION, s. bie Ausftoßung. 

EXTUBERANCE (— cy), s. 1. der Auswuchs, Hoͤ⸗ 
der 5 2. die Beule, Geſchwul 

EXTUMESCENCE, «. die eſchwul 

EXUBERANCE (— cr), die Fuͤlle, ber Ueber⸗ 
fluß, das Uebermaß, die große Menge (of ... , 


an ...). 
EXUBERANT (adv. — Ly), adj. dberfliffig, reich⸗ 
To EXUBERATE, v. n. im Ueberfluffe bafeyn 


(mw. uͤ.). 

To EXUDE (To Exupate), v. n. & a. EXUDATION, 
s. vid. To Exsuve, ExsupaTIOn, 

EXUFFLICATE, + adj. vid. Exsurr.icate. 

To EXULCERATE, ». I. a. 1. & T. ſchwaͤren 
madjen 3 2. Ag. enträften, erbittern, reizen, pla⸗ 
gen ; II. a. fhwären. 

EXULCERATION, «. 1.ba8 S waren ; bie Ver= 
eiterung 3 bad Geſchwuͤr; 2. Ag. die Erbitterung. 

EXULCERATORY, adj. {waren madhend. 

To EXULT, v. a. frobloden, triumpbiren (— in, 


at, uber). 

EXULTANT, adj. froblodenb, triumpbirend. 

EXULTATION, s. das Broplocen, die übermä- 
fige Freude, Wonne, ber Triumph. 

EXUNDATION, s. da8 Weberfließen, Ueberlau⸗ 
fen ; der Ueberfluß (rw. &.). 

EXUSTION, «. die Verbrennung, der Brand. 

EXUVIA, «. pl. bie von Thieren abgelegte Haut, 
- Hülle, - Shai, , 

EYAS, s. der Neftfal¥e, Neftling; — musket, der 
Reftiperber. ; 

EYE, s. 1. daé Auge; 2 bie Knospe 5 3. das Oehr, 
die Debfe, runde Oeffnung in einem Werkzeuge, 
bas Lod); 4. das Geficht, die Miene ; 5. der An 
bli ; 6. bie Anficht 5 7. Beobadtung ; & N. T. das 
Auge (bie Schlinge) in einem Dau ; 9. Typ. 7. die 
Glace (Spige) des Budftaben am Schriftkegel; 

pe’s —, ber fette Biffen an einer Schdpfenteule ; 
iron — , ber Halten, bie Arampe; an — of 
pheasants, Sp. E. ein Gefperre (eine Kitte, ein 
Gehe) Kafanen ; a cast of the —, ein verftohlner 
Blid 5 to have acast in the —, fehielen (ein we- 
nig) 3 to have an — for beauty, einen Ginn (Ge⸗ 
Fat) für Sdhinbeit haben; to have an — upon 
(to), ein aufmertfames Auge auf etwas haben, 
es beobadjten, Rüdfidht darauf nehmen ; with an 
— to, mit Radfidt auf; with an — to evil, mit 
einer übeln Abficht 5 to look with an evil — , {del 


EYE 


ae a ungern (eben; to shut one’s eyes, fg. burd) 
inger (eben 3 to be wise in one’s own eyes, fid) 
tug dünken; N. 7'-s. —of an anchor, das Anker⸗ 
auge 5 to go right in the wind’s — , gerade in ben 
Mint fe geln 3 — ball, der Augapfel ; — beam, ber 
Bid, Mahl des Auges 3—bolt, N. T. ein Augbol« 
gen 5 — bright, ber Augentroft (Euphrasia— L.) 3 — 
brows, bie Zugenbraumen; — — drop, die Thrane ; 
— flap, das Scheuleder; eine kleine oſtin⸗ 
diſche Fliege; — glance, der — — glass, baé 
Augenglad, die Brille; — hole, bie Augenhöhle 5 

— lash, die Augenwimper ; — less, augenlos, 
blind; 5 — lid, das Augenlied ; — salve, die Augen- 
falbe ; — servant, der Augendiener 3 — shot, bie 
Gefichtéweite, der Blick; to be out of eye-shot, 
außer dem Gefidte feyn 3 — sieht, das Geſicht; 
bie Augen; within — sight, im Geſichte, im Bes 
reid) bes Geſichts; if my eighe fails me not, 
wenn meine Augen nicht trfigen; — sore, das 
Augengefchwür, böfe Auge, Gerftentorn 3 fig. Dorn 


FAC 


im Auge; — splice, N. 7. eine Augfplitfung ; — 
tted, mit Augen gefiedt; — string, der (bie) 
ugennery(e) 3 — tooth, ber —— 3 — tube, 

das Sehrohrz — water, ugemvafier 3; — 

wink, ugemvint; — witness, der Augen 


To N EYE, v. I.a. anfeben, betradten, beobachten ; 
II. n. erſcheinen. 
ErED, adj. in compos. äugig 3 black — , ſchwarz⸗ 
fuels blear — , triefäu 
eT das teins Lod); — , or — hole, ba} 
"Sth chnuͤrloch. 
EYER, s. der Aeugler, Liebaͤugler. 
EYERIE, Eror, s. bie Beine „Infel, der Werber. 
EYRE, s. 5. T. bas Gericht eines herumreifenden 
Richters 3 justices in —, herumreiſende Richter ; 
the chief justice in — , ber Oberf eifter. 
EYRY, Ernie, s. bie Horft. 
EZEKIEL, «. Hefetiel (Mannsname). 
EZRA, s . Gfra (Mannéname). 


F. 


F, Pr . bas 5, fr der ſechſte Buchſtabe des Alphabets 5 
M T. mod. die vierte diatonifche Klangftufe bes 
on 


offers. 
Eenfoiems, bobnenartig. 
FABLE, «. 1. bie Bate 5 2. die Erbichtung 5 3. das 
Mähren ; 3 4. die Lüge. 
To FABLE, v. a. § n. 1. fabeln, erbichtenz 2 Its 


gen 
FA BLED, adj. erbichtet in Kabeln gepriefen, be= 
r 


FABLER, s. der anäpehenergöher, Babel Fabeldichter. 
FABRIC, s. ber Bau, das Madwerk; 
bie Gab abrit ; — lands, Güter zur Kusbeflerung der 


ir 

To FABRICATE (To Fanrıc, w. &.), v. a 1. 

bauen ; errichten ; 2. verfertigen, fabricicen ; 3. fg. 

Jhmieben, erdichten, erfinden (Lügen, u.f.rw.). 

FABRICATION, s. 1. das Bauen; 2 der Baus; 

3. die Bergung, 4 das Madwerk; a —, eine 

gemachte Luͤ 

FABRICATOR, 2. der Erbauer ; Verfertiger. 

FABULIST, ». der Fabeldichter. 

FABULOUS (ode, — LY), adj ſobethaſt; — ness, 

e. bie Fabelhafti 

FACADE, s. be Hare, Vorderſeit 

FACE, s. 1. das Geficht, Angeii ir 2 die Seite, 
Lace, Oberflaͤche; 3. Typ. ladye (Gpige) des 
udftabens (am —5 — mise Bor berieite (einer 

Münze,u.f.w.), das Differblatt einer Ubr 3 5. bie Au⸗ 


fence 6. fett | das Anfeben, ber Anfchein 3 7. 
Kuͤhnheit, reiftigtett, Suverficht 3 & Gefidts- 
oerjertungs-—to ‚ gegendbers unter vier Augen; 


to one’s — , ins Ge idt; to laugh in one's —, 
einem iné Ge cht laden (ausladyen) 5 in the — of 
the public, dffentlid, vor den Leuten 3 in — of the 
enemy; | unter feindlihem Feuer 3 to fly into one’s 
— , einem zu Leibe gehen; he dares not show 
his —, er darf fid) nicht feben laſſenz I will 
never see your— more, fomm’ mir nie mehr unter 
bie Augen; to have a —, außfehen 3 how can you 
have the —? wie fannft bu fo unverfchämt fe EN 
to put a bold — upon the matter, fid) eine 
nicht t Ie zu Herzen nehmen 3 to put on a new 
andere benehmen; to make faces, Ge⸗ 
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fidjter ſchneiden; wry faces, ſchiefe Geftchter ; to 
two faces under one hood, prov. auf zwei 
Xa In tragen, betriigerifd) verfahren 5 right 
Jun — 1! Mi T. rechts umlehrt euh! — ofa 
sea-com N. T. die Sompaß-Sceibe, Com: 
paß⸗Roſe; — of a gun, Gun. T. die Mündung 
einer Kanone; — cloth, das Leichentuch zur Be⸗ 
bedtung bes Kopfes; — painter, der Portraitma- 
ler — painting, das Portraitmalen, bie Portrait 
malerei. 
To fen; „af 9 rabe enter fet —8 
anſehen; 2. gegen enn, gegenüber 
genüber ftellen 5 3. feck entgegen geben, Trot the 
een, 4. beucheln, ſich verftellen ; 5. wenden, um- 
wenden, umbrehen, ſich brefens (— about), fid 
ummenben s 6. mit einer Oberfläche bebedien, be 
legen, betleiben, befegen, einfaffen ; auffdlagen ; 
to — a pair of sleeves, Aufidhläge auf die Aermel 
fegen 5 to — a coat, Auffdlage auflegen 5 to — a 
card, eine Karte umfdlagen; to — the enemy, 
bem Feinde die Stirg (Spige) bieten ; this win- 
dow faces the street, dieſes Zenfter gebt auf die 
Straße 3 to — one out or down, etwas rider 
rags bebo tens to — out, unverfddmt 
(auch im ede inn, Hay burdfegen; to — 
out a lie, eine Lüge feft bebaut ten, darin bebar- 
ten3 to — and out — the ‚ felbft dem Teufel 


trog bieten. 
FACELESS, adj. obne Geſicht 3 Ag. unver 


PACES, a. T. die Fyette, (geſchliffene) Ecke, Kante, 


laute, Ge 8 ad ) adj. f ft, ſpaß 
0. — LT) nd 
baft, beolliay lt iQ, wieis gat oc: 


you are ple 
fen, — ness, 8. pie P prolligheite wi enden 


FACIAL, adj. zum Geficte geborig. 
FACILE (ade. — 


2 leicht: 
fee } freund 
gfa 


nef Yai leutfelt 
— ek —E 


ACILITATE, v. a. erleihtern, Hindernifle 
“wegrdumen. 


art, f m 3 gefä 





FAC 


FACILITATION, s. die Erleidterun 

FACILITY, 2. 1. die Seidtigteit, Gewandtheit ; 

2 Leichtgläubigkeit ; Umgänglichkeit, Unbefangen- 
it, Freunblichfeit, Leutfeligheit, Gefdlligteit, 
iegfamfeit, leichtfinnige aͤche. 

FACING, «. bie Zierde, Zierdecke; Vorderſeite; 

ber Aufſchlag; 7. bie Bekleidung (ber Thuͤren, 

uſ.w.); Mil T. die Wendung, Schwenkun 

FACINOROUS, adj. (1. ü.) verbredjerifd, ruch⸗ 

los; — ness, s. bie Rudhlofigkeit. 

FAC SIMILE, s. bie (genaue Nadbilbung einer) 


en ont die That, Handlung, Thatſache; 2 
» & 1. . 
Birklichkeit ; 3 Schul; in (pont of) — , in der 


Zhat, » 

FACTION, «. 1. bie Partei (im Staate), Rotte 5 
2 der Zumult, Aufrubr. 

FACTIONARY, s. der Parteigenof (w. &.). 
FACTIONIST, s. ber MParteigenof, Aufwieg- 


ler. 
FACTIOUS (adv. — xy), adj. aufrühreriih3 — 
ness, s. der aufruͤhreriſche Seh oder Hang. 4 
FACTITIOUS (ad. — ır), nadgemadt, kuͤnſt⸗ 
lid); — ness, s. die Künftlichkeit. 

FACTOR, s. 1. M. E. der Factor, Ge Häfteführr, 
Agent, Disponent ; 2. Ar. T. ber Mebhret, Fac⸗ 


FACTORAGE, s. M. E. bie Agentengebühren, 
Commiffion(é-Gebiigr), ifion. 
FACTORSHIP, s. 1. die Factorei 3 2 bas Geſchaͤft, 
das Amt eines Factors. 
FACTORY, «. 1. das Fabrifgebaube, die Manu- 
fectur 5 2 Factorei, Waarennieberlage in fremden 
Segenben ; 3 Factoren eines Handelsplages (als 
FACTOTUM, s. 1. baé ®actetum, ber Factor, 
der Alles in Allem ift 3 2 Ag. Packeſel; 3. Typ. T. 
dad Ouabrat. 
FACTURE, «. die Berfertigung s Fabrik. 
FACULTY, s. 1. das Vermögen, die Kraft, Babig- 
tit; Geiftesfabigfeit ; Gerchidlichteit die Ei⸗ 
aa Gade, das Talent; 2. das Fad); bie 


acu 

FACUND, adj. berebt ge. &.). 

FACUNDITY, s. bie Berebfamteit. 

Ts FADDLE, v. n. vuig. tändeln, {pielen. 

To FADE, 0. I.». 1. welfen, verwelfen; 2. ver 
bleihen, derſchießen; 3. ermatten; 4. vergeben, 
verfchtoinben, binfdwinben (— away) 5 II. a. wel- 
en m 


a 

FADINGNESB, s. ber Verfall; bie Bergänglich- 

FADY, adj. verfallend. 

FECES, s. pi. 1. die Hefen, der Bobenfaß; 2. 

Auswurf. 

Te FAG, eo. » ſich pladen, abmatten, ermü- 
n. 


PAG, eol. 1. ber Sclave; Knecht; das Plackholz; 
2 der Arbeiter ; 3. Heine Schuiknabe, der von den 
Grifern tyrannifirt wird; 4 N. T. bas aufge- 
drehte Ende eines Taues; 5. fig. bad Werthlofe 
irgend einer Gadhe; — end, bie Sahlleifte. 
FAGOT, «. 1. das Reisbund, Bündel, Gebund; 2 
Mil. T. der Blinde (in der Mufterrolle ie 
bene, aber nidyt wirklich vorhandene Soldat); — 
steel, der Bunbftaßt. 
Te FAGOT (To Faosor), v. a. zufammenbinden 
(in Bünbel). 
To FAIL, « a & m. 1. fehlen, mangeln; febl- 
{dlagen, (ben Zweck) verfeblen, burdfallen ; 2. fd) 
tren; 3. perlaffen; 4. ermangeln, unterlafjen ; 
5. matt werben 5 finten 3 5. aufhören, umfom- 
men; 7. zahlungsunfähig werden, Bankerott ma= 
den; fallicen; to-— of one’s word, fein Wort 
203 
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nicht balten 3; to — in one’s hopes, fid) in feiner 
Soffnung betrogen finden; my heart fails me, ber 
uth finkt mir. 


FAIL, s. der Mangels bie Unterlaffung; Febl- 
ſchlagung (mw. &.) 5 without — , unfeblbar. 
FAILING, «. 1. das Fehlen; 2. der Febler; — in 
the eat bas Ausbleiben ber Zahlung ; never 
— , unfeblbar. 
FAILURE, s. 1. die Ermangelung, Unterlaffung 5 
2. das Feblfdlagen; 3 M. E-s. die Zahlungs⸗ 
unfabigkeit, das Kalliment 5 4. der Febler, Mans 
gel; statement of a — , baé Grtenjum 3; — of 
cro ber Mifwads 3 upon — of which, widris 
enfallé. 
FAIN, I. adj. 1. gendthiget, gezwungen 3 2. froh 3 
to be — , gezwungen feyn; IL. ade. gern, mit 
Freuden; 1 would —, ih möchte gern; if I 
would ever so —, wenn id) aud) nod fo gern 
wollte. 


It mir. 

FAINT (adv. — Ly), adj. 1. ſchwach, matt, ai 
los, ohnmädtigs 2. letfes; 3 blaß; 4. gaghafts 
— heart never won fair lady, prov. wer nicht wagt, 
gewinnt nicht 5; — hearted, — heartedly, verzagt, 
Here — heartedness, der Kleinmuth, di 

eighe 

PAINTING, part. s. & adj. das Hinfinten; bie 
Opnmadt, ohnmadtig ; — fit, die Ohnmacht, ber 
Anfall; a— gale, N. T. eine abnehmenbe Kühle. 

FAINTNESS, s. 1. bie Schwaͤche, Mattigteit 5 
2. Zaghaftigkeit, Feigheit. 

FAINTS, s. pl T. (beim Deftilliven) ber fpätere, 
daher ſchwaͤchere Abzug. 

FAI N TY, adj. (mad 3 ſchwaͤchlich; träge 5 ſchmach⸗ 


tend. 

FAIR, adj. § adv. ($—ır), 1. fbn, artig, huͤbſch; 
2. blond, weiß; 3. rein, hell, heiter; 4. gut, gins 
ftigs 5. ehrlich, redlid, offen; billig, gerecht, un⸗ 
partetifd); 6. angemeffen; 7. zart, gelinde, fanft, 
gitlic) 5 freundlich ; gefallig; — and softly goes 

r, mit Gite fommt man am weiteften; to ke 
— with one, mit Jemand auf gutem Fuße 
bleiben 3 fid) in Jemandes Gunft zu erhalten 
fudjens to speak — to one, einem gute Worte 

eben; to give one a — warning, Semand bei 
Beiten warnen 3 to give one — play, billig feyn 3 
freie Hand laffens to play — , ebrlid fpielen; — 
play; fpielt orbentlid) ; to be (very) — with one, 
einem reinen Wein einfdenken 3 to stand —, 
treu bleiben; to stand — for ... , Hoffnung 

ben zu ...3 to bid —, Anlagen verrathen, zu 

ofnungen beredjtigen 3 to copy (write) — , ing 
Reine abichreiben 3 the sea runs — , bie Gee iſt 
rubig ; — conditioned, gutherzig; — dealing, bie 
Reblichkeit, Ehrlichkeit; — faced, {hin von Ge⸗ 
fidjt ; — hair, blondes Haar; — sex, das {dine 
Geſchlecht; — spoken, fdymeidelhaft, einneb- 
mend; — trial, unparteiiſche Unterſuchung; — 
way, N.T. das Fabrwaffer in einem Fluffe, Hafen, 
ober einer Bucht; — weather, ſchoͤnes, gutes 
Wetter; — wind, offener (ginftiger) Wind; — 
— gute glatte Worte, Schmeicheleien, Ver⸗ 

ngen. 

FAIR, s. 1. (—one), bie Schönes; 2. die Meffe, 
ber Jahrmarkt 5 bill of (the) — , ber Standfchein 
ober Zettel; — dealers, Kieranten 3 — town, bie 
Marktſtadt, Mefftadt. 
FAIRING, s. bad Meßgeſchenk. 

FA tis SH, adj. col. artig, nieblich 3 ziemlich, huͤbſch, 

eiblich. 

FAIRNESS, s. 1. die Schönheit, Eleganz 3 Artig- 
keit; 2 Reinbeit; 3. Güte, Sanftheit, Freund- 








FAI 
Lei 3, 4 Ghelidteit, Rebtihteit, Offenheit 


FAIRY, a. 1. die Fee, Rymphe ; ber Kobold, Gno⸗ 
me; 2 bie Bauberinn, Here; — or — like, adj. 
feenbaft, zauberiſch; — circles, die Feentreife ; 
— land, das Zeenland, Wunderland; — stone, 
der perenftein, Alpfchoß, Alpftein. 

FAITH, s. 1. ber Ölaube; 2. die Treue, Zufage, 
das Wort; 3. die Ehre, Reblidfeit, Wahrhaftig- 
keit; in — , traun, bei meiner Treu; in good 
— , auf Zreu und Glauben, bond ; in — 
whereof, zur Bewahrheitung dieſes; —! auf 
Ehre! upon my —! bei meiner Ehre, auf mein 
Wort! to have (put) — in ..., Glauben beimef 
fen, Vertrauen fegen auf ...3 — breach, bie 
Wortbrädigkeit, Zreulofigkeit. 

FAITHFUL (adv. — ty), adj. 1. treu, getreu; 
2. aufridjtig, ehrlich, redlich, wahrhaft, gemiflen- 

aft; 3. glaubig; — ness, s. die Treue 5 Aufrich⸗ 
it; Neblichkeit, Ehrlichkeit. 

FAITHLESS, adj. 1. untreu, treuloé; 2. ungläu= 
big; — ness, s. 1. ber Unglaubes 2. die Untreue, 
Zreulofigteit ; ber Verrath. 

FAKE, « N.T. die Bugt eines aufgefchoffenen 
(rund zufammengelegten) Taues. 

sey Faquir, s. der Fakir (türkiiche Vettel: 
mond). 

FALCADE, s. Sp. E. die Kalcade. 

FALCATED, adj. fihelförmig, krumm. 

FALCATION, s. die Krümme. 

FALCHION, «. ber Pallafd, Gabel. 

FALCON, «. 1. der (abgeridtete) alle; 2. Gun. 
T. die Falfaune. 

FALCONER, s. der Falkenier. 

FALCONET, s. Gun. T. das Kal€onett. 

FALCONRY, s. 1. bie Falfenbeige ; 2 Falknerei. 

FALDSTOOL, «. ber Krönungsichemel. 

To FALL, b. ir. a. 1. fallen; 2 finfen, abnehmen, 
abfallen, von Kräften fommen, ſchwach werben ; 
ſchwinden; 3. im Preife fallen, abſchlagen; 4. gus 
fallen 3 5. befallen; 6. fallen oder gerathen (— at, 
into, auf ober in etwas); 7. anfangen, werben ; 
8. fic ereignen, zutragen 5 9. geworfen werben (von 
Bhieren) ; to — aboard of a ship, N. T. mit einem 
Schiffe zufammenftoßen, aufeinander treiben 3 to 
— away, abfallens abnehmen; abmagern; ab- 
trünnig werden ; en to — back, zurüd- 
fallen; zurüdigehen, weiden 3 nicht Wort halten; 
to — a crying, anfangen zu weinen; to —a 
doing of something, etwas anfangen ; to — down, 
er nieberfallen 3 einfallen, einſinken; N. 7. 
inunterfahren ober fegeln, abfacten, niedertrei- 
ben 3 to — due, M. E. verfallen, zahlbar werben ; 
to — (run) foul of ..., fid) reiben an ..., verwi⸗ 
deln mit (in) '... 3 to — foul upon one, ungeftüm 
über einen berfallen 5 to — from, abfallen, fahren 
laſſen; to — in, einfallen eintreten 5 nachgeben, 
beiftimmen, gemäß handeln; (— with the har- 
bour), N. T. einlaufens; Mil T. fidy in Reihen 
—— — to — in with the enemy, (mit dem 

einde) bandgemein werben 3; to — in at, hinein 
gerathen; to — in love with .... fich verlieben 

m...3 to— in tears, in Thraͤnen ausbreden ; 
it falls in his gifts, er bat e8 zu vergeben, zu ver- 
fhenten 3 it does not — in my way, es fommt 
mir nicht vor; es gehört nicht in mein Fad 3 ich 
ftofe nicht darauf, es liegt mir fern; to — in 
with ..., l. antreffen, floßen auf ....; 2 anlan- 
den, anlommen; 3. ftimmen 3 einflimmen mit 
+ beipflidjten; to — into, nachgeben 3 to — a 
note, Mus. T. um einen Zon (eine Note) finken 
laffen ; to — off, 1. HR aot fallen; 2. 
abgeben 5 3. ablaffen, nadlafjen, abfteben, auf- 
geben 3 A ausfallen (wie in Rechnungen) ; 5. tren= 


FAL 


nen; 6. außfterben 5 to — off from a discourse, 
bas Gefpräd) ändernz to — on, barüber herfallen, 
anfallen; to — out, 1. ausfallen 5 Mr fid 
ereignen, gutragen, gluͤcken; 2. herausfallen ; to 
— out to, zufallen 5 to — out with one, mit 
einem zerfallen, fi mit ihm übermwerfen, uneins 
werben 3 to — over, übertreten (zu bem Gegen- 
theil) übergehen; to — short of, nidjt zureicen, 
zu wenig feyn, I das Gewicht nidt haben; 
nicht entfprechen, ſchlecht ausfallen; nicht befrie- 
digen ; we fell short of provisions. e6 fehlte uns 
an Lebensmitteln; this falls short of your merit, 
bieß ift Ihren Verdienften nicht angemeffen ; to 
— a sacrifice, gum Opfer werden; to — sick, 
Trank werben ; to — asleep, einfdlafen; to — a 
stern, N. T. deinfen (bas Schiff nad) dem Pinter: 
theile drehen) 5 to — to, anfangen, unternehmen, 
vornehmen; to — to one’s business, ſich an bie 
Arbeit machen 3 to — to pieces, zerfallen ; to — 
to the leeward, N. 7. unter ben Wind gerathen, 
den Vortheil des Windes verlieren ; to — tooth 
and nail upon a thing, vnlg. mit aller Gerwalt (be: 
gierig) über etwas berfallen 5 to — under, unter 
etwas fallen ; in etwas fallen oder gerathen, unter 
etwas gehören ; unterliegen ; this falls under our 
consideration, dieß müffen wir in Erwägung zie⸗ 
en3 to — upon, auf etwas fallen; an etwas 

fen; anfallen ; befallen; verjudens erfinnen; 
to — upon an expedient, auf ein Mittel fallen, 


finnen, denten. ; 
FALL, s. 1. ber Kal; 2. dad Fallen, Ginfen ; 3. 


Abnehmen, die Verringerung, ber Abfchlag (ber 
reife) 3 4. die Senkung (der Stimme), der 


chlußfall, Schlußlauf, die Gadenz ; 5. das Abe 
allen; 6. Gallen ; 7. Verderben ; ber Sturz, 

b, die Niederlage 5 8. Ausmünbung (eines 
fett in die See, u.f.w.) 3 der Waflerfall, Wal: 
e 


rſturz, Waſſerguß; 9. Abhang; 10. ber Herbſt, 
as Nadjabr; a — of rain, ein Regenguß; in 
the — of the year (at the — of the leaf, - * im 
Spätjahr, im Herbft, beim Blatterfall s at the 
— of the moon, beim abnebmenbden Monde ; N. 
T-s. —of atackle, der Läufer eines Taues 5 the 
ship has falls, das Saif bat fein ebeneé Deck; a 
fall! Auéruf der Wallfifdhfanger (Harpunirer) 
ur völligen Erlegung eines verwunbeten Wall: 
ſches; the — of man, ber Sünbenfall ; to get a 

— , außgleiten, fallen 3 to givea— , nieberwerfen, 
ummerfen, ftürzen, fällen. . 
FALLACIOUS (adv. — xy), adj. triglid, träge: 
u täufchend, fophiftiih 3 — ness, s. die Truͤg⸗ 
lichteit, Falſchheit, opbifterei. 

FALLACY, «. 1. der Betrug ; 2. Trugfchluß. 

FALLIBILITY, s. bie Eehibartein Truͤglich⸗ 
eit. 

FALLIBLE (adv. — wy), adj. fehlbar, trüglich, 
rrig. 

FALLING, adj. fallend 3 — axe, die Holzart, 
Baumart; — away, ber Abfall, die Abtrünnig- 
teit 3 — down, daé Nieberfallen, der FuFfall ; — 
home, N. T. das Cingegogenfeyn der Schiffsbor⸗ 
benz; — in, bie Vertiefung, öhle ; — off der 
Abfall (zur Sünde); N. 7. das Gieren (Abfal- 
len) eines Schiffes 5 — out, bie Mißhelligteit, 
a poeröndniß; — sickness, die fallende 

ucht. 

FALLOW, I. adj. 1. falb, fahl, braungelb, blafroth, 
gelblid); 2. brach; — buck, ber Damhirſch; 
— deer, bad Damwild; die Damhirſchtuh; — 
finch, die Weindroffels II. s. ber Bradader 5 
— ing, s. das Braden, Stuͤrzen; — ness, =. das 
Bradliegen, die Unfrudtbarteit. 

FALSE (adv. — Ly), adj. 1. falfdy, unwahr ; un- 
ridtig 3 2 fehlerhaft, ſchlecht; 3. unrecht ; ungils 
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las 4 verrätherifch, treulos, heuchleriſch, unred- 
ih; — bray, Fort. der linterwall; — coin, — 
money, bie falfche Münze, der Beifdlag ; — con- 
ception, bie ungeitige Leibesfrudt (im erften Mo⸗ 
nate der Schwangerfchaft) 3; — dealer, der falfche 
Menſch⸗ 3 — faced, heuchleriſch; — fire, 
bas Blidfeuer ; — hearted, (— heart), falfd, 
treulos; — imprisonment, bie auf Ungrund 
berubende Verhaftnehmung; — keel, N. T. ber 
lofe Kiel; — muster, Mil. T. der Blinde, — quar- 
ter, Sp. E die Spalte im Pferbehufes N-T-s. — 


stem, der Vorfteven ; — tie, bad Borgdrebreep ; 


— verses, ſchlechte Verſe. 

FALSEHOOD, \ 2. die Garfäpeit ; Unmahrpeit, 
FALSENESS, § Lüge, ber Betrug, Verrath, die 
Sreulofigteit. 


FALSETTO, Mus. T. die 
FALSIFLABLE, adj. ver 


ee Siftelftimme. 
lſchbar 
FALSIFICATION, s. 1. bie 


bar. 
Verfälfhung 3 2 


ber gung, 
FALSIFICATOR, } a. 1. der Verfälfcher ; 2. Luͤg⸗ 
FALSIFIER, ner 


To FALSIFY, ». a. § m. 1. verfalſchen; lügen; 
2 die Unrichtigleit einer Sache beiveifen, fie wider⸗ 
legen ; to — one’s faith, eines Treue verles 


gen. 
FALSITY, s. bie Zalfchheit, Lüge ; ber Irr⸗ 
um 


Ts FALTER, v. a. & n. 1. flraudyeln, flo 3 
wanken, taumeln; 2 ftammeln, ſtotten; anſtoßen, 
fioden ; 3. fehlen, ſich verſtoßen. 

FALTERING, s. 1. die Schwäche, Unvollkommen⸗ 
beit; 2 das Straudyeln; 3. Stammeln 5 4. Feh⸗ 
len; — ly, adv. 1. ftraudyelnd 3 2. ftammelnd, mit 
Stoden; 3. mit Noth, mühfam. 

FAME, s. 1. ber Ruhm ; 2 Ruf, dad Geruͤcht. 

To FAME, u a. berühmt madyen, in Ruf brin⸗ 


gen. 
FAMED, adj. 1. berühmt ; vielbefprodjen; 2 be= 
ru 


ot. . 
FAMELESS, adj. unberühmt. 

FAMILIAR I. adj. (adv. — cr), 1. bäuslih 3 2. 
—e Br allzuvertraut 5 5 be mund; 
eg; leicht, ungezwungen; 11. s. 1. 
ger IJ "Hausfteund, Freund 2 Hausgeiſt, 

obold. 


FAMILIARITY, 5. i bie —— Beribeit 

aute Umgang 3 2. bie Ungezwungenheit, Zreiheit, 

Gemeinmachung, genaue Sranniichatt 3. Zus 
gänglichkeit. 

To FAMILIARIZE, ». a. 1. vertraut, oder genau 
mt etwas befannt maden; Umgang haben; 2. 
berabgieben. 

FAMILY, s. 1. die Familie, bas Haus, Hauswefen, 
Gefinde, die Hausgenoffen; 2 bad Gefdledt ; 
die Gattung, Act; Gejammtbeit (der Pflanzen 
gewäce) ; in the — way, fam. guter Hoffnung, 
i e. (dhwanger 3 — mansion, bad Erbgebäude 5 — 
tree, der Stammbaum ; — medicines, Hausmit- 
tel; — vault, ba’ Erbbegräbniß. 

FAMINE, s. die Hungerénoth. 

To FAMISH, vo. I. n. verhungern; II. a. aushun= 
gern; darben Laflen, verihmadhten laffen. 

FAMISHMENT, a. bie Hungerénoth. 

FAMOUS (ado. — Ly), adj. 1. berühmt 3 2. aufers 
ordentlich 3. offenkundig 5 berüdhtigt ; — ness, 
s. der große Ruf, bie Berühmtbei 
FAN, s. 1. der Foͤcher, Bedels 2. —— 
3. Gittigs 4. die Schwinge, Wanne 3 Worfſchau⸗ 
fel; — cricket, die Werre, Feldgrüle; — light, 
ein balbrundes (Dade, Giebel=, oder Bogen-) 
Senfter 5; — tail pigeon, die Pfau-Taube. 

To FAN, va 1. a In, wedeln; 2. fachen, anfa= 
den; 3. „idroingen, worfeln, wurfen. 


FAR 


FANATIC, I. adj. ſchwar⸗ 
FANATICAL (ade. — ır),J merifds IL. 
Fanatic, s. ber Schwärmer 3 — ness, s. vid. Fa- 


NATICISM. . . 
FANATICISM, s. die Schwärmerei, ber Fanatié- 


muß, 

FANCIFUL (adv. — Lv), adj. fantaftifd, runs 
derlich, feltfam, grillenvaft; launiſch; — ness, 
s. die Ginbilbung, Grillenfängerei. 

FANCY, «. 1. bie Ginbilbungétraft, Gantafies 2. daé 
Bantafiegebilbe, bie Idee, der Gedante, Begriff 3 

infall ; 3. die Einbildung, Grille, Laune 5 Wills 
kühr, bas Gutbünten, der Dünfel; 4 + die Liebe, 

Zuneigung ; der Geſchmack; cant. die Liebhaberei 
(von irgend einem Gegenftand: Lieblingé= ...) 53 
to take a fancy, einen Ginfall haben to take a — 
to ..., Neigung zu etwas haben, lieb gewinnen 5 
Vergnügen, Gel ad daran finden 5 — articles, 
(— goods), Modeartitel, Modewaaren 3 — cloths, 
Modezeug, Modeftoffe ; — dress-ball, die Charak⸗ 
ter-Redoute ; — fair, — bazaar, bie Auéftellung 
feiner HandeArbeiten; — feathers, Pupfebern 5 
— framed, eingebildet, erbichtet ; — free, (Shaksp. 
- M. N. D.) liebeöfrei 3 — monger, der Grillens 
fanger 5 — net, der ModesTAU 3 — sick, krank 
in der Ginbilbung ; — trade, der Mobdewaarens 


anbel. . 
Ri FANCY, v.a. & n. 1. fice einbilben, fid) vorftels 
len; meinen, wähnen; fid) in den Kopf ſeten; 


2 lieben, Gefdmad finden, Gefallen haben 


AN... 
FANDANGO, s. der Fandango. 

FANE, «. © der Tempel, das Heiligthum. 
FANFARE, «. 1. der Srompetentufd 53 2 bie 
Grofithueret. 

FANFARON, «. ber Groffpreder 3 Eifenfrefs 


er. 
FANFARONADE, s. bie Großſprecherei. 
FANG, a. ber Fang, Hauer, Hauzahn 5 
aue. 
FANGED, adj. mit Bauern, mit Klauen; Ag. bes 
t 


waffnet. 

FANGLED, adj. new — , fig. neu erfunden, neu 
gebaden, neubaden. 

FANGLESS, adj. ohne Hauzähne, zahnlos. 

FANGOT, s. (— of silk), M. E. der Ballen (rober 
Seide, u.f.w.). 

FANION, s. Mil. T. die Troßfahne. 

FANNEL (Fanon), s. 1. die breite Binde am lins 
fen Arme des Meßpriefters ; 2 dad Panier. 

FANNER, s. der Ror iain er, Worfler. 

FANNY, s. abbr. (für Frances) §ranciéca, 
Beänghen (Srauenname). 

FANTASIA, s. Mus. T. die Fantaſie. 

FANTASM, s. bie Einbilbung, das Hirngefpinnft, 
arugbild. 

FANTASTIC, adj. 1. fantaftifch, 

FANTASTICAL (adv. — ty), § eingebildet 3 2. 
grillenbaft, feltfam ; wunderlich, launifd, unftät, 
regellog 5 — ness, s. die fantaftifde Art ; Grillens 
fängerei 3 Geltfamfeit ; Abenteuerlidfeit, das 
launifche Wefen ; der Wankelmuth. 

FANTASY, s. vid. Fancy. 

FANTOM, s. bie Erfceinung, das Gefpenft 5 Euft- 
gebild, Hirnge[pinnft ; — like, gefpenjtig. 

FAQUIR, s.-vid. Fakir. 

FAR, adj. & adv. weit, fern, entfernt; — off, weit 
weg, entlegen; from —, aué ber Ferne; by —, 
bei Weitem, um Viel; as — as, jo weit als, fo 
Biel, fo fern (als), in wie weit; as — as I hear, 
fo viel, oder fo wie id) höre 5 the day was — spent, 
es war fdjon fpdt am Sage 3 to carry too—, 
ü iben; — and near, or — and wide, weit 
und breit, allenthalben; — otherwise, ganz an⸗ 


bie 





FAR 


ders; — about, viel um; — extending, weit 
fend; — famed, weit berühmt ; — fetched, weit bers 
ebolt, gefudht 3; — gone, weit weg; — in years, 
fodoelabet, fleinalt; — side, Sp. E. bie redte 
ite bes Reitpferbed, u.f.w. 
To FARCE, v. a. 1. füllen, anfüllen, ftopfen; 2. 
ausdehnen. 
FARCE, s. die Farce, bad Poffenfpiel. 
eae (adv. — Ly), adj. poffenbaft, niebrig, 
omifd. 
FARCIN, Farcy, s. die Raude der Pferde. 
FARDEL, s. baé Bündel, Packet, die Laff. 
To FARDEL, ». a. in Bündel binden 5 einpaden. 
To FARE, v. n. 1. fahren, geben, reifen ; 2. ergeben, 
fa befinden ; 3. leben, effen und trinfen 5 — you 
well, leben Sie wohl; how — yout wie geht's 
Ihnen? I — ill, ed gebt mir fchledht. 
FARE, «. 1. baé Fuhrlohn, Stations- oder Paffa- 
gier eld 3 Eee 2. col. der Paffagier ; 3. die 
fe, Koſt ; slender —, magre Koft 3 dill of —, 
ber Küchenzettel; Speifezette 
FAREWELL, I. « das Lebewobl, der Abfchied ; 
II. int. - adv. lebe wohl! to bid one — , einem 
Lebewohl fagen, Abſchied von ihm nehmen; HI. 
adj. a — letter, &c., ein a tebsbrief, u.f.w. 
ehe 08 adj. meblig; von, aus Mehl; 
mebli 
FARM, s. das Pachtgut, bie Meierei, ber Meierhof ; 
—5 to let to — , verpachten; — dog, ber 
uerhund ; — house, s. das Padjtgut, Yadıthof; 
— offices, die Nebengebäude eines Padtgutes 5 — 
servant, ber Hoftnedt. 
To FARM, v. a. 1. padten 5 2. verpadten; 3. das 
Land bauen; to — out, verpadten. 
FARMER, s. ber Padter, Pächter, Meier; — 's 
boy, ber Bauerknecht. 
FARMING, s. der Felbbau 53 — utensils, dad 
Adergerdthe. 
FARMOST, adj. am weiteften entfernt. 
FARNESS, s. die Kerne, Entfernung. 
FARO, s. ba Farao⸗ (Faro=)fpiel; — figs, ficilis 
anifche (Eleine) Feigen. 
FARRAGINOUS, adj. gemifcht. 
FARRAGO, s. das Gemiſch, Gemenge. 
FARREATION, s. vid. CONFARREATION. 
FARRIER, «. 1. der Huffdmieds 2. Roßarzt 5 
out ouch, die Beſchlag⸗ (ober Nagels) tafche der 
ufſchmiede. 
To FARRIER, v. ». Pferde curiren. 
FARRIERY, s. 1. das Hufſchmiedehandwerk; 2. 
die Rofarzeneifunde. 
FARROW, s. der Wurf oder das Ferkel. 
To FARROW, v. n. ferfeln. 
FART, s. vulg. ein Wind, eine Blähung, ber 


Gury. 

To FART, v. n. vulg. einen Wind gehen laffen, 
farzen, furzen. 

FARTHER, 7o Fartuer, FARTHERANCE, FAR- 
THEST, vid. FURTHER, &c. 

FARTHING, «. 1. der Farthing; 2. fg. etwas Un- 
bebeutenbes, Werthlofes ; farthingn, pl. Kupfer: 
gelb; — ’s worth, für einen Farthing, eine Klei⸗ 
ni 


FARTHINGALE, s. ber Reifrod. 

FASCES, «. pl. die Fasces, Lictor-Stäbe. 
FASCIA, s. die Winde, der Streif. 
FASCIATED, aaj. mit einer Binde ummunben. 
FASCIATION, s. S. T. ber Berbanbd. 
FASCICLE, s. das Bündel. 

FASCICULAR, adj. in einem Bündel. 

To FASCINATE, v. a. begaubern. 
FASCINATION, s. bie Bezauberung. 
FASCINES, «. pl. Mil. T. die Fafdinen, (lange) 
Reisbünbel-iBellen, Wafen. 


FAT 


To FASHION, +. a. 1. bilden, formen, faconiren ; 
2. mobi{d verfertigen, bearbeiten. 
FASHION, «. 1. die Form, Geftalt, Art ; 2 Mode, 
Bradt; ber Geſchmackz 3 Schnitt; 4 T. de 
acon; 5. Sitte, Manier, Lebensart; 6. Rang, 
tand 3; a man of fashion, ein Mobemann 3 a gen- 
tleman of —, ein feiner Herr, ein Mann von 
Stande; — monger, ber Modenarr. 
FASHIONABLE (adv. — tr), adj. gebraͤuchlich, 
gewöhnlich, modern, modiſch, manierlich, ſtandes⸗ 
mäßig, nad) der Mode, nad) der Welt, nad dem 
(von) WeltsZon 5 fashionable distemper, bie Mo: 
betrantheit ; — hours, das lange Schlafen, fpäte 
Auffteben; a — lady, eine MobesDame 3 — party, 
ein Modezirkel; a place for — resort, ein Ort für 
bie feine Welt; — ness, s. modiſcher Sdmud, 
bas Moderne, Wohlanftindige, Sdiclide. 
FASHIONER, «. ber bilbet, arbeitet 3 Zufchneider, 


Geftalter, Verfertiger. ; 

To FAST, v. x. faften; to — away, binwegfafter, 
burg Baften vertreiben. 

FAST, s. I. das Faften ; to break one’s—, frit 


ſtuͤcken; II. das Schifffeil, Tau. 

FAST (adv. — Ly), adj. 1. feft, unbeweglich, ftart, 
uneinnehmbar ; 2 {dnell, hurtig ; — and locee, 
veränberlich, unbeſtaͤndig; unredlich, ſchelmiſch; 
to make —, zumachen; — friends, enge (innige) 
Greunde 53 — handed, farg, geizig 3 to be — 

asleep, feft fhlafen 3; a — sailing ship, ein Schnell 
fegler; a — sleep, ein tiefer Schlaf. , 

To FASTEN, v. I. a. 1. feft machen, befeftigen ; fet 
halten ; feft zumachen; heften; vereinigen ; fit 
ten ; 2. beibringen, einprägen 3 to — a crime upon 
one, einen eines Verbrechens befchulbigen ; to — 
a blow, einen Schlag beibringen ; to — an oblige- 
tion upon one, Jemand eine Verbindlichkeit au 

ens to — upon, anbeften, befchuldigenz IL = 
ich feft halten, anfegen 5 to — at one’s throat, 
einen bei der Keble paden 3 ta — upon, nod 
etwas greifen. 

FASTENER, «. der Befefliger. 

FASTENINGS, «. pl. die Hakden, Gäbeldyen (an 
Rankengewddfen). 

FASTER, ». der faftet Vielfafter. 

FASTIDIOUS (ade. — ty), adj. efel 5 eigen; 
veradtend, ſchwer zu befriedigen 3 — ness, s. be 
ftolze Veradtung, Cigenbeit ; ber Nebermuth. 

FASTIGIATED, $4: bugefpitt, gipfelförmig 

FASTING, s. baé Gaften ; — day, ber Faſttag; 
— gut, A. T. der leere Darm. 

FASTNESS, «. 1. die Feſtigkeit, Starke, Sider: 

it, Feſtheit; 2 ber fefte Plag, die Fefte, Fe⸗ 


n ie 

FASTUOUS, . hochmuͤthig. 

FAT (ade. di fats 8 * weit die, plump ; 2 
dumm 3 3. reidj; to make — , mäften ; — face, 
(— letter), Typ. 7. ber ſtarke (fette) Schriftkegel ; 
— fed, wohl gemäftet ; — foot, Sp E. ber zu dun- 
ne Huf ber Pferde; — quarters, N. T. ein hinten 
an den Seiten fehr voll gebautes Schiff ; — strokes, 
Typ. T. vid. FULL-sTROKES; — witted, didfipfig, 

umm. 

FAT, -. 1. daß Fett; 2 T. ber Sped ; 3 
(vat) bas Faß, die Kufe, ber Kübel 

To FAT, v. I. a, fett machen, mäftens IL =. fett 


werben. 

FATA MORGANA, s. cid. MinacE 
FATAL (ad. — Ly), adj. 1. verhängnißvoll, vets 
hängt, unvermeiblid, nothrvendig ; 2. unglädlid, 
gefährlich, verberblich, heillos, töbtlich, traurig ; 
— stroke, der Todesſtreich. ; 
FATALISM, s. ber ano (die Lehre vom 
unvermeibdlichen Schickſal). 


FAT 


FATALIST, «. ber Ratalift. 
FATALITY, \s. 1. bie Vorherbeftimmung; bas 
PATALNESS, § unvermeiblide Schidfal, Ver⸗ 
böngniß ; die Unvermeiblidfett 5 2 das Unge⸗ 
mate Mißgeſchick, Unglad, der unglüdliche Zufall ; 
PATE, Oi tae it I, Geſchick, die Schick 

s. 1. bad Schickſa id, bie idung, 
bas Verhangnif; 2 ber Bod, das Verderben ; 
— a. pl bie Parzen. 
FATED, adj. (vom Schickſal) verhängt, beftimmt 
FATHER, «. 1. ber Bater 3 2 Grzeuger 3; Schöpfer, 
üxheber, ; 3% Abhnherr, Stammpater ; 4. 
ber, welder väterlich gore Jemand gefinnt ift ; 
& ber ehrwurdige alte Dann; 6. Pater; Kirchen 
water; fathers, pi. die Bordltern, Borfahren, 
Sicdenvdter 5 father-in-law, ber Gchwiegervater 5 
— like, wie ein Water, väterlih; — lasher, die 
Donnertröte, Wolkaſe, der Meerſtorpion. 
To FATHER, o. a. 1. fic) zum Bater bekennen ; 2. 
on Kindes Statt annehmen, adoptiren 5 to — 
upon, beimeffen, zufchreiben ; she fathers her 
child upon another man, fie giebt einen Anbern 
jum Vater an. 
FATHERHOOD, «. bie Baterſchaft. 
FATHERLAND, s. daé Land unferer Vorfahren, 
Baterland. 


FATHERLESS, adj. vaterlos. 
FATHERLINESS, s. bie Waterliebe; väterlicye 


ATHERLY, adj. § ade vdbierlich, beforgt, gärts 

! ‚adj. & ade. ich, beforgt, 3 

Ih, wie ein Bater. 

FATHOM, «. 1. ber Faden, die Klafter, das (bie) 

Later; 2 fig. bie Cinfidcht, Tiefe, der Scharffinn ; 

N. T.-<. — line, bie Lothleine, Senfleine 5; — 

wood, Keile, unter und zwifchen die Faffer zu le 

gen, Stauhälzer 3 Kiafterholz, Brennholz. 

To FATHOM, o. a. 1. umflaftern ; 2. erreichen, ers 

greifen ; 3. ergründen, eindringen 3 I cannot — 

his design, id kann feine Abficht nicht ermitteln. 

FATHOMABLE, adj. exgrindlid. 

FATHOMER, s. ber Grgründer. 

FATHOMLESS, adj. unergründlich 5 unumſpann⸗ 
r. 


FATIDICAL, adj. wahrfagend, weiffagenb. 
FATI FEROUS, adj. unglädlich, — verderb⸗ 


PATIGABLE, adj. leicht zu ermäben. 
PATIGATION, s. die Kbmnödung, 
FATIGUE, s. 1. die Grmübung, Abmattung ; 2. 
Beldwerde, Arbeit. 
FATLING, 2 be® junge Dafoich 

, & das jun aftvieh. 
FATNER, «. wid. FATSENER. 
FATNESS, 1. bie Fettigteit ; 2. bas Fett; 3. 
die Fruchtbarkeit; Befruchtung. 
To FATTEN, o. I. a. fett madyen, mäften ; büngen ; 
frabtbar machen ; II. m. fett werben. 
FATTENER, «. der Mäfter. 
FATTENING, «. baé Mäften, bie Maft; — house, 
der Maftftall. 
FATTINESS, s. bie ettigkeit. 
FATTISH, adj. zum Gettwerden geneigt. 
PATTY, adj. fetticht, {cymrierig. . 
an ITY, « die Rarrheit, Albernheit, Geiftes- 


f . 
FATUOUS, ad. 1. dumm, wahnwigig, geiftes- 
—— — 

4 n am Faſſe en. 
FAUCHION, s. vid. FALCHION. ’ 
FAUFEL, «. bie Arefanuf, Fofelnuf (von einer 
Art Palme). 
FAUGH! iat. pfui! weg damit | 
FAULT, Sot der Fehler, Fehl; das Verfeben, (im 


FAV 


Rechnen, u.f.w.)3 2 ber Mangels 3. die Verles 
enbeit; 4. M. 7. ber Rif in einem Fldge ; bie 
genfpalte 3 to find — (with), tabeln, befritteln, 
an etwas audzufegen haben 3 it is not my — , es 
ift meine Schuld nidt 3 to be in — , Schuld da⸗ 
ran feyn, Unrecht haben; for — of a better, in 
Grmangelung eines Beffern 53 to be at — , bie 
Spur verloren haben (am Berge fteben), auf eine 
Schwierigkeit treffen 5 to a — , übertrieben; — 
finder, der Dabler ; Bekrittler, Sylbenftecher. 
FAULTER, s der Feblende; Beleidiger, Ueber⸗ 


treter. 
FAULTFUL, adj fehlerhaft, ſuͤndhaft, ſchuldbe⸗ 


FAULTINESS, «. 1. bie Fehlerhaftigkeit, Unvoll⸗ 
kommenheit; 2. ſchlechte Gemuͤthsanlage; 3. das 


ehlen. 
FAULTLESS, adj. fehlerfrei, fehlerlos; — ness, 
s. die Kehleriofigkeit. 
FAULTY (ade — ry), adj.1. ſchuldig, tadelné= 
werth; 2. hierhaft, [hleck, unbrauthbar. 
FAUN, «. der Faun, Waldgott. 
FAUNIST, s. mod. ber Liebhaber ber Natur, Nas 


turforfcher. 

FAUSEN, s. der große Aal. 

FAUSSEBRAYE, s. Fort. ber Unterwall. 

FAUTOR, s. der Gönner, Beidhüger (w. &.). 

FAUTRESS, «. die Gönnerinn (w. uͤ.). 

FAVILLOUS, adj. aſchig, aus Afche beftehend. 

To FAVOR, v. a 1. begünftigen, wohl wollen, un⸗ 
terfthgen ; 2. beitragen 3 & gleichen, ähnlich fe= 
ben; — me with it, thun Sie mir den Gefallen 5 
— us with a song, geben Sie uns ein Lied zum 
Beten; to — the masta, N. T. die Maften ſcho⸗ 


nen. 

FAVOR, «. 1. bie Gunft, Gewogenbeit, das Wohl. 
wollen, bie Güte, Milde, Gnabe, Berzeihung ; 2. 
Unterflügung ; 3. Begünftigung, ber Vorſchub, 
Schutz; 4. rs oe ünftling, Liebling 5 5. bas 
—— — nf, Liebesandenken ; Zeichen 
(um es oͤffentlich zu tragen); 6. die Geſtalt, Miene 
(w. &.) 3 favors, pl. Gunſtbezeugungen; to be in 
one’s favor, bei Jemand in un ben, beliebt 
feyn 3 out of —, in Ungnade gefallen 5; to court 
— with one, um Jemandes Gunft bublen ; to have 
an angry — , bö8 ausſehen; in the days of — , 
in gladliden Tagen (Seiten); in — of, gu Gun 
ften, zum Beften ; to terminate in — of .., glüds 
lid ausfallen für... 3 to declare in one’s —, (in 
— for), fid für Jemand erklären, für Semand 
flimmen ; with —, or under — , mit Grlaubniß ; 
under — of .., beginftigt von ..3 by — of.., 
mit Gunft, mit pile, vermittelft; give me the — 
of your name, fagen Sie mir gefälligft Ihren Na⸗ 
men; M. E-s. your— , Ihr Geehrtes, Werthes 
(i. e. Schreiben) 3 balance in our — , Saldo in 
unfer Guthaben 3 to be in great —, (on Waaren) 
ſehr guckt, begehrt, ftark in Frage ſeyn. 

FAVORABLE (adv. — ty), adj. 1. günftig, ge- 
wogen; mild; gefällig; 2 gelegen, bequem ; — 
ness, s. bie Gewogenheit, Gunft, Geneigtheit, 

FAVORED, adj. beginfigt 5 ausgeftattet (— b 

‚adj. beginftigt 5 au et (— by, 
von); well — , wohl gebilbet mt — haͤßlich; 
hard — , von groben Geſichtszuͤgen, haͤßlich; lieb» 
108, abgeneigt 5 may I be — with ..f darf id 
mir .. ausbitten? 

FAVORER, s. ber Gönner, Unterftüger, Freund. 
FAVORITE, 1. s ber @ünftling, Liebling, der 
(bie) Beliebte; to be a — with one, bei Jemand 
in Gunft ftehen; IL. adj. begünftigt, geliebt; — 
.., Sieblingé=..3 — dish, das ieblingéeffen, 


geibefien. . ; . 
FAVORITISM, s. bie Ganftlingsregierung. 


FAV 


FAVORLESS, adj. unbegünftigt 3 ohne Gnade. 
FAWN, 2. 1. baé (einjährige) Rehkalb; 2. Krie= 


den, Schmeidyeln 5 — color, bie falbe Ger 
braune) Farbe, Wurzelfarbe 5 — skins, Rebe 
talbefelle. 


To FAWN, v. n. Junge werfen (von Neben) 3 to 

pr upon none? fi) vor einem {dmiegen, ihm 
me . 

FAWNER, «. ber Schmeidhler, —— 

FAWNING (adv. — ux), adj. triedyend, ſchmei⸗ 


nb. 

FAY. s. bie Fee. 

FEALTY, «. die Lehenétreue Hulbigung. 

FEAR, s. 1. die dngftlide Gorempfindung eines 
Uebels, Furdht 5 2. — deu ; 3. Beforgniß ; 
4. Scheudye 5 for — (of), aus Kurdht (vor), damit 
nidt ; there is —, man flirdtet; to stand in — 
of .., fid) fürchten vor .. 3 — nought, ber Kals 
mien. & n. 1. fuͤrchten, ſich fürchten ; b 
0 »v agen 1. en, Tt rayten 3 Des 
firdten, beforgen 3 2. verehrenz 3. ſchrecken, er⸗ 
ſchrecken. 

FEARFUL (adv. — uy), adj. 1. furchtſam; 2. 
firdterlid, furdtbar 3 ſchrecklichz 3. brfurdht 
gebietend 3 to be fearfulof .., befürdhten, befors 

en; firdten ; — ness, 2. bie Furchtſamkeit, 

Buca Surdtbarkeit. 

FEARLESS (ado. — uy), adj. furdtloé, uners 
hroden 5 ene Zucht 5; — ness, s. die Furdtlos 
igteit, Unerichrodenheit. 

FEASIBILITY, s. bie Thunlichkeit, Möglichkeit. 

FEASIBLE (ade. — ry), I. adj. thuntid, moͤg⸗ 
lid, ausfuͤhrbar; II. «. bas Sbunti ‚ Mögliche ; 
— ness, s. bie Thunlichkeit, Möglichkeit. 

FEAST, s. der Schmaus ; das Gaftmahls Feft; 
— rite, baé Feftritual ; die ret ala 

To FEAST, v. n. § a. 1. ſchmauſen, praffen (— on, 
von) 3 2 pradjtvoll bewirthen, fpeifen, unterbal- 
ten 5 3. fid) gitlid) thun (— upon, mit) fid) weis 
den,ergögen (— on, upon, ane 

"FEASTER, s. 1. der Schmaufer, Praffer, Schwel⸗ 

ger; 2. Bewirther. 

FEASTFUL, adj. 1. feftlidy, froͤhlich; 2. ſchwelge⸗ 


riſch. 

FEASTING, s. ber Schmaus; die Schmauſerei; 
— penny, das Angeld, Handgeld. 

FEAT, s. 1. die Bhat, Helbenthat; 2 das Kunft- 


FEATEOUS, adj. + fauber, nett. 
FEATHER, «. 1. bie Gebers 2. fig. die Art, der 
Schlag, bas Gelichter; 3. Sp. E. fteife Haare (der 


aferhe) 3 4 ber Gederfächel ; 5. die Zierbe, ber leere | FE 


tel; birds of a — (will) flock together, Gleid) und 
Gleid gefellt fid gern; I am not of that —, prov. 
id) bin nicht von dbiefer Art; plume of feathers, 
ber Feberbufd); feather-bed, das Federbett; — 
broom, der Federbeſen; Flederwifd) ; — driver, 
ber Gederftduber; — edge, bie bünnere Seite 
(eines Brettes); — footed, an den Fuͤßen befies 
dert; — grass, dad Febergras 3; — less, federlos, 
unbefiedert  nadt; — lessness, bie Feberlofig- 
feit, Nadtheit; — maker, ber Federſchmuͤcker; 
— shag, eine Art Pluͤſch; — seller, der Feder⸗ 
händler, Federftduber. 

To FEATHER, vo. a. 1. mit Federn ſchmuͤcken, ober 
füllen ; befiedern; 2. bereichern ; erheben ; prun= 
fen; 3. Sp. E. treten (von Hähnen) 5 to — one’s 
nest, col. fein Schäfchen fcheren. 

FEATHERED, ad). gefiedert, befiebert ; beflügelt; 
he is well —, oxig. er bat fid wieder erholt, fiat 
wieber warm 3 — game, §e lb. 

FEATHERLY, adj. feber bnlich, edericht. 

la ERLY, adj. feberig, gefiedert, (feber=) 
e oe 


FEE 
FEATLY, adv. artig, fauber, nett 3 gewandi 
w. oe 70 
WEATHESS, a. bie Sauberkeit, Rettigleit ; Ge- 
wandbeit (mw. uͤ. 
(im Geficht, gewöhn- 


). 
FEATURE, s. 1. ber Bug 
Hid) im pl), die Geſichtsbildung; 2 der Körper: 


u. 
FEATURED, adj. geformt ; ähnlich; in compes. 
ill —, haͤßlich; well —, wohl gebildet. 
To FEA * *. ausfafen, aufdriefeln. 
EBRIF I. 

FEBRIFIC, } adj. iebererzeugenb. 
FEBRIFUGE, I. s. ba8 Fiebermittel; Il. adj. 
Fieber vertreibend. 
FEBRILE, adj. fieberifh, fieberhaft 5 — action, 

bie Fieberbewegung. 

FEBRUARY, «. der Februar, Hornung. 
FECES, s. pi. 1. bie Sefer ber Gag, Bobenfat ; 
2. Auswurf, Unrath, Koty. 
FECULENCE (—cy), s. daé Hefige, Unreine; 

bie Hefen, ber Bobenfag 3 bad Schlammige. 
FECULENT, adj. 1. befig, unrein ; 2 efelbaft, 


widri 

FECUN D, adj. frudytbar, zeugungsfabig. 

To FECUN DATE, v. a. fruchtbar machen, befrud- 
ten. 

FECUNDATION, s. bie Fruchtbarmachung, Be 


frudjtung. 
To FECUNDIFY, ». a. befrudhten (mw. uͤ.). 
FECUNDITY, «. die Fruchtbarkeit . 
FEDERAL, adj. bundedmafig; — city, Am. bie 
Bundesftadt, die Stadt Washington, — rights 
Bundesgebräudhe. 
FEDERALIST, s. Am. der Föberalift, Anhänger 
ber Gonftitution (der Bereinigten Staaten ven 
Nord=Amerifa). 
FEDERATE, adj. verbunden, verbünbet. 
FEDERATION, s. die Berbündung, ber Bunbd. 
FEDERATIVE, adj. vertragfchließend, zu Bünb- 
niffen berechtigt, vom (im) Bunde. 
FEE, s. 1. das Lehen, Lehngut 5 Eigenthum ; 2. die 
Belopnung, Bezahlung, bas Honorary der Ehren 
fold (ber Advocaten, exgter u.ſ.w.) ; (Geridxé) 
Gebühren ; 3. die Sporteln, Nebeneinkünfte ; das 
Trinkgeld; — farm, bad Erbzinslehen ; to hold in 
— farm, zu Lehen haben; — simple (— absolute), 
dad Freilehen ; — conditional (— tail), bad ein 
efdjrantte Lehen; — tail general, bad Manr- 
bens; — tail special, bas Weiberlehen. 
To FEE, v. a. 1. bezahlen, belohnen, Sonoricen; 
befolden; 2 befteden; erkaufen; 3. miet 
BLE (adv. — LY), adj. ſchwach, matt, fraftles ; 


— minded, gei beftandigs — 
s ie Saale, Caradon, Kraftlofigteit i 


of the mind, bie Gei wade. 

To FEED, v. ir. I. a. füttern, ernähren ; ndbrea 
unterhalten ; weibens Il. n. 1. weiden (aud fy. 
— upon, fidy weiden an ...), freflen, effen, leben; 
2. mäften 3 fett (did) werben; to — upon herbs, 
von Kräutern leben; to— high, wobl (body, kert> 
lid) leben. mn 

FEED, das Futter, die Weide ; Nahrung, Koft; 
Mil. T. die Pferberation. 

FEEDER, «. 1. der Gatterer, Grnährer ; 2 Eſſer; 
3. Anreizer, Crmunterer, Anftifter 5 dainty —. 
bas Ledermaul 5 greedy —, der Bielfrafs high 
—, der gut lebt, gern was Gutes tft, Gour- 


manb. 

FEEDING, «. bie Weide; Speife; high —, bs 
Wobhlleben, die Leckerbiffen. 
To FEEL, . ir. a. & n. 1. fühlen, empfinden; 2 
leiden 5 3. befühlen, betaften, begreifen, anfbtien ; 
4. I fühlen; 5. einfeben, wiflens it feels soft, 
es fühlt fich weid) ans to — confident, überzeugt 


FEE 


feon; to — for (after) ..., fühlen, für, nad ... 
(eimab) ; I— fer her, fie bauert mid); to — hurt, 


ch be 
PEEL a ae yRabten, Gefühl; it has a soft 


an. 
FEELER, 1. «. sing. ber Fiblende; 2. — s, =. pl. 


die Fuͤhlhoͤrner. 
FEELING, I. adj. 1. gefählooll 3; 2. rührend, leb= 
kaft; 11 len; Gefühl. 


. & bas 
FEELINGLY, ado. mit Gefühl, fiblbar ; — alive 
to, fehr empfänglich für. 
FEET, «. ( pl. von Foot) bie Füße. 
FEETLESS, adj. ohne Fife. 
To FEIGN, v. a. 1. erdichten ; 2. fich ftellen, thun, 
alg ob ...3 to — holiness, fid) heilig ftellen; 
feigned purchase, der infauf; feigned treble, 
ber Discant durch die Fiftel; feigned voice, bie 


FEIGNEDLY, adv. erbichtet, fälfchlich, verftellter 
e 


Beife ; zum J 
FEIGNEDNESS, s. die Erbdichtung, der Betrug. 
FEIGNER, s. ber Erdichter; Gleißner; Heuch⸗ 


FEIGNING, das Erdichten, die Verſtellung Lift; 
ut, lifti 


— ly, ade. verftellt, . ; 

FEINT, =. 1. die Werftellung; 2. 7. (im Fedten) 
bie Finte; Mid. T. der Scheinangriff. 

FELDSPAR, s. der Keldfpath. 

Te FELICITATE, v. a. 1. beglüden; 2 Gluͤck 


wuͤnſchen. 
FELICITATE, adj. beglüdt. 
FELICITATION, s. die Gluͤckwuͤnſchung, der 


unf 
FELICITOUS (adv. — ty), adj. glucklich. 
FELICITY, s. die Gluͤckſeligkeit. 
FELINE, adj. fagenartig; — family, das Kagen- 


FELIX, s. Selig (Mannsname). 
FELL, I. adj. (adv. — x), graufam, blutgierig, 
unmenfhlich s grimmig, wild; II. s. bag Fell (jest 
faft nur in compos.) 3; — monger, ber Kuͤrſch⸗ 
ner; — wool, die Blotwolle, Blutwolle ; — wort, 
der Enzian. 
To FELL, oe. a. 1. fällen, umbauen 3- ummerfen, 
werfen; 2. fäumen, einfäumen 3 einnäben 3 to 
— down, zu Boben werfen, niederwerfen. 
FELLER, s. der (Holg)faller. 
FELLIFLUOUS, adj. gallfbdstie, 
FELLNESS, ». die Graufamfeit, Wildheit, Wuth. 
FELLOE, vid. Fevry. 
FELLOW, s. 1. der Gefährte, Genof, Mitgenoß, 
Bruder, Amtögenoß, Gollege, das Mitglied; 2 
ber, die, bad Bleiche, eins von zwei Dingen, wels 
de ein Paar ausmachen; 3. ber Kerl, Buride, 
Gefell (im guten und böfen Sinn) 3 — of a col- 
lege, ber Gollegiat; he has not his —, er hat 
nicht feines Gleichen; to be fellows, zufammen- 
gehören 5; two shoes that are not fellows, zwei un= 
tide Schube 5 agood —, ein guter Kerl; luz 
iger Bruder, col. fideles Haus, eine fidele Haut ; 
(Dit: oder Rebens, in compos.) — citizen, der 
Mitbtirger ; — commoner, ber Genoß, Tiſchge⸗ 
noß; (auf der Univerfität ju Cambridge) Mit⸗ 
collegiat; — countryman, Landsmann; — 
craft, der Freimaurer⸗Geſell (Freimaurer im 
weiten Grade) ; — creature, das Nebengefchöpf, 
Rebenmenſch; Naͤchſte; — debtor, der Mit- 
fdultner ; — feeling, das Mitgefühl; — guest, 
der Fr — heir, der Miterbe; — helper, 
Ife; — labourer, ber Mitarbeiter; — 
lodger, der Haus⸗, Stuben oder Wandnachbar 5 
— maiden, die Gefpielinn, Gefährtinn ; — pas- 
senger, ber Meifegefährte; — prisoner, der Mit- 
gefangene ; — ruler, der Mitregent; — scholar 
209 
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or school —), der Mitfhüler; — servant, der 

ienftgenoß ; — soldier, der Kriegégefabrte ; — 
student, der Mitftubent, Ac. 7. Gommiliton; — 
subject, ber Mitunterthan, Landémann; — suf- 
ferer, ber Leidenégenof ; — traveller, ber Reifes 
gefabrte ; — writer, ber zur felben Zeit, oder über 
denfelben Gegenftand ſchreibt. 
To FELLOW, v. a. paaren, fid) paffen, gleich feyn 


(w. uͤ.). 
ne» adj. freundſchaftlich, brüberlich, 
collegialifch. ‘ 
FELLOWSHIP, « 1. bie Gefellfdaft, Verbin⸗ 
dung, Gemeinfdaft, Genoffenfdaft; 2. ber Um⸗ 
gangs die ee 5 3. Stelle eines Gols 
egiaten; L. T. Gollegiatur 3; good —, die Her⸗ 
ensbrüberlichkeit, bas Schwelgen; rule of —, 
ie Geſellſchaftsrechnung, Gefellichaftsregel. 
FELLY, «. die §elge, Rabfelge. 
FELO-DE-SE, s. L. T. der Selbftmörber. 
FELON, I. s. 1. L. T. ber Verbrecher, Miffethater, 
Staatéverrather ; 2. 5. 7. das Beingeſchwuͤr; II. 
oben tit aufam, grimmig, unmen{dlid 5 2. vere 
r . 
FELONIOUS (ade. — Ly), adj. verbrecheriſch, 
bdslidy, gottlos; verrätheriich, treulos. 
FELONY, «. L. T. die Felonie, das Zobeöverbres 


den. 

FELT, «. 1. ber Gilg; 2 Filzhut; 3. das Fell, bie 
Paut; — maker, ber Filzmacher, Hutmacher. 

To FELT, v. a. filgen. 

To FELTER, ». a. verfilzen, verwirren. 

FELUCCA, s. (Ital.) die Kelude (Art offenes Rus 
berboot im Mittelmeer). . 

FEMALE, I. s. 1. das Weibchen (eines Thieres) 
bie Sie (von Vögeln) ; 2. bad Srauenzimmer, bie 
Frau; II. adj. weiblih 5 — child, ein Mädchen ; 
— friend, die Freundinn ; — kind, bas weibliche 
Geſchlecht; — rhymes, weiblide Reime (boppelte 
Reime) ; — screw, bie Matrize; — servant, bie 
rae: the — sex, bad weiblide (ichöne) Ges 

echt. 

FEME, «. L. T. eine Perfon weibliden Gefdhledtes 5 
— covert, L. T. die Berbeirathete, Ehefrau; — 
sole, L. T. die Lebige, Unverbeirathete. 

FEMINALITY, «. die Weiblichkeit. 

FEMININE, adj. weiblich, weibifd 3 — gender, 
Gram. T. das Femininum. 

FEMORAL, adj. zu den Hüften gehörig; — ar- 
teries, die Hüftabern. 

FEN, s. der Sumpf, bas Moor, Marfdland; — 
berry, die Moosbeere; — born, im Sumpf ers 
aeugt — cress, bie Sumpffreffe 3 — cricket, ber 

rotrebé, Reitwurm, die Erdgrille, Werre; — 
duck, die Moorente ; — fowl, bad Sumpfgeflügel ; 
— land, das Marfdland ; — lentils, Waller oder 
Meerlinfen ; — men, bie Marfdlander; — 
sucked, tm Gumpfe erzeugt, - geboren, - erzo⸗ 


gen. 
FENCE, s. 1. das Gehäge, die Umgdunung, Ums 
pfählung, Einfriedigung, ber Baun, bas Stacet, 
der Lattenzaun, die Befefigung, bad Außenwerf, 
Mauer, der Erbwall ; 2 die Sicherheit, ber 
Schutz; die Grenze, befeftigte Grenze ; 3. daé 
—5— die Fechtkunſt; — of pales, die Palliſaden, 
dblung 3 — month, Sp. E. die Hägezeit, Seg- 


eit. 

FENCE, e. a. & n. 1. einhaͤgen, eingdunen, ums 
dunen, umpfählen, einfriedigen ;_2. befeftigen, 
chern, {higen, vertheidigen, ſich (dagen, verwa 

ten (— out, wiber); 3. fedjten; to — off, a 
wehren, abhalten; fenced up, eingezäunt. 

FENCEFUL, adj. [hüßend. 

FENCELESS, adj. uneingebdgt, ofen. 

FENCER, s. der Kechter, —* r. p 
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FENCIBLE, I. adj. wa8 vertheibigt werben Tann, 
fhäsbar; II. fencibles, s. pl. Wehrhafte, Küften- 
wehrmänner (Art Miliz ober Landwehr der neuern 


Zeit). 

FENCING, «. 1. das Ginhdgen; 2 Fedten ; — 
foil, ba& Rappier; — gloves, Fechthandſchuhe; 
— master, der Fechtmei bie Fecht⸗ 
Thule; der Fechtboden. 

To FEND, v. I. a. abhalten, abwehren, fid) weh⸗ 
ren; to — off, abwebren, abhalten, außpariren 5 
to — a boat, N. T. ein Boot vor bem Zerſchmet⸗ 
tern an Zelfen, ober an den Seiten eines Schiffes 
fiyern; II. n. bisputiren, ftreiten. 

FENDER, «. 1. das Feuergatter, die Saugplatte, 
Kaminftülpe, ber Borfeger 5 2. N. T. das Schup- 
brett; ber Loͤſchbord; — bole, N. T. ein Kopf: 
bolgenz; —s, pl N. T. Weifhölzer, Wurften und 
Wielen zum Aushängen. 

FENERATION, s. ber Bucher, Gewinn. 
FENESTRAL, adj. Kenfter betreffend. 
FENNEL, s. ber Fendel 3 — flower, ber Schwarz 
fimmel; — giant, bas Stecentraut. 

FENNY, adj. 1. fumpfig, moorig ; 2 fumpfbewoh- 
nend 3; — stone, der Moraftftein, Sumpfitein, das 
Sumpferz. 

FENUGREEK, s. das griechifche Heu, Bockhorn. 
FEOD, s. P., L. T. daé Lehen. 

FEODAL, adj. L. T. lehenbar; zu einem Lehen 


gehörig. , 

FEODALITY, «. L. T. die Lehensherrlichkeit; bas 
Lehengut 3 Lebengefeg. 

FEODARY, Feopatary, Feopatory, vid. Fev- 
DATORY. 

To FEOFF, v. a. vid. To EXPEOFF. 

FEOFF, »«. cid. Fier. 

FEOFFEE, s. L. T. der Belehnte. 

FEOFFER (Feorror), s. L. T. der Lehenéherr. 

FEOFFMENT, s. L. T. bie Beleynung; — in 
trust, das Bibeicommip, 


S, adj. fruchtbar. 

FERACITY, % ——— — (w. uͤ.). 
FERAL, adj. traurig. 

FERDINANDO, «. Ferdinand (Manngname). 

FERETORY, «. ein Behaͤltniß der Todtenbahre 
in Kirchen ; die Todtenkammer. 
FERIAL, adj. die BWodhentage, zuweilen die Feft- 
tage betreffend; — days, die Wochentage. 
FERIATION, s. die Feier. 

FERINE, adj. wild, grimmig, diiſ 
FEFERINENESS, ) «. die Wildheit, Grauſamkeit, 

FERITY, Barbarei, Unmenfchlichkeit. 
To FERMENT, v. I. a. in &ährung bringen > II. 
vn. Säure entwideln, gäbren, in Gährung gera- 
then, arbeiten. 

FERMENT, «. 1. bie Gaͤhrung; 2. der Aufruhr ; 
3. das —ã—— to set ina—, in Gaͤh⸗ 
rung (Wa ung bringen. 

FERMENTABLE, adj. gährbar. 

FERMENTATION, «. die Ehrung. 
FERMENTATIVE, ad. Gährung erzeugend, 
gabeend ; — ness, s. bie Gährbarkeit. 

FERN, «. das Farnkraut; — owl, der Nadtrabe ; 
— seed, der Karnfamen. 

FERNY, adj. voll Farntraut. 

FEROCIOUS (adv. — Ly), adj. wild, grimmig, 
rduberifd) 3 — ness, s. vid. Ferociry. 
FEROCITY, s. die Wildheit, Grimmigkeit. 
FERRARA, «. §errara. 

FERREOUS, adj. eifern. 

FERRET, «. 1. daé Frett, Fretthen, Frettwiefel ; 
2. bie Floretfeide; — hells, Bogelichellen; — 
eyed, cont. (von Perfonen), rothdugig; ferrete, 
pl. T. die Cifen, womit in Glashütten die gefchmol- 
zene Mafle probirt wird. 


3 — school, 
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To FERRET, v.a. 1. mit einem Frettchen jagen 
heraustreiben 5 2. Ag. aus bem Berfteite treiben; 
durchwuͤhlen; genau durdfuden 5 vorwitzig nad- 
forfhen 3 3. verfolgen, plagen. 

as s. der Srettjäger 5 Durdfudyr; 

erfolger. 

FERRIAGE, s. bad Ueberfahrgeld, Faͤhrgeld, der 


Säbrgofl 

FERRUGINOUS, adj. 1. eifenbaltig; 2 eiſen⸗ 
farbig; — color, bie Eifenfarbe. 

FERRULE, s. 1. die Bwinge, der Befdlag, untere 
Sting (an einem Griff, Heft, Stod, u.f.w.) 5; 2 7. 
bie Drebrolle (ber Uhrmacher). 

FERRY, «. 1. die Fabre; 2. der Ort ber Fähre; 

das Bee cas 3. L. T. das Faͤhrrecht; — boar, 

bie Fabre (das Fahrzeug); — man, ber Faͤhr⸗ 


mann. 
To FERRY OVER, v. a. & n. überfahren; über: 


fegen. 
FERTILE, adj. frudtbar, reich (— of, an). 
FERTILENESS, } «. die Sruchtbarkeit, der Ueber: 
FERTILITY, fluß. 
To FERTILIZE, v. a. befrudhten, frudtbar ma⸗ 


den. 
FERULE, s. die Ruthe. 
Te FERULE, v. a. die Ruthe geben, fuchteln, sid: 
en. 
F ERVEN CY, « die Hite, Glut, Inbrunft, der 


ifer. 
FERVENT (adv — ır), adj. heiß, hitzig, gluͤhend, 
heftig, inbrinftig ; mit "Aunigkeit, oil Ruͤh⸗ 


run 
FERVID, adj. glühend, fiedend, heiß ; digig, heftig, 
e 


FERVIDNESS, s. bie Hite, Heftigteit, Leiden: 
fchaft, ber Eifer. 
FERVOR, s. bie Pike, Snbrunft, der Eifer. 
FESCENNINE, I. s. daé erotijde (wolläftige) Ge 
dicht; IT. adj. erotifd, wollüftig. 
FESCUE, s. der Griffel (zum Lefenlebren). 
FESELS, s. pi. ber ee Dinkel. 
FESSE, s. H. T. die Binde, der Ballen. 
FESTAL, adj. fefttich. 
To FESTER, v. x. ſchwaͤren, eitern. 
FESTIVAL, I. adj. feſtlich; II. s. der Sefttay 
Sabrestag. 
FESTIVE, adj. feftlidy, fröhlich. 
FESTIVITY, s. 1. die Feftlicteit, Luftbarkeit, das 
eft; 2 die Freude, Froͤhlichkeit. 
FESTIVOUS, adj. feftlidy, feierlich, Fröhlich. 
FESTOON, s. die Verzierung von Laubwerk, das 
Blumengehange, Blumengewinde, die Blumen 
ſchnur, Euch chnur, der Fefton. 
To FESTOON, v.a. betrangen, mit Blumen, Laut: 
ober Fruchtgewinden u 
FESTUCINE, adj. ftrobfarben. 
FESTUCOUS, adj. aus, von Stroh. 
To FETCH, e. I. a. 1. holen, bringen ; erholen, ber- 
pleben, berleiten ; 2. treffen, erreichen 3 to — onc's 
reath, Athem holen; to — a blow, einen Schlag 
verfegen; to — a leap, einen Sprung thun ; io 
— a sigh, feufjen; to — and carry, appottiren; 
to — the pump, Sea Esp. bie Pumpe anbeben 
ober anfaugen, indem man Laf (Waſſer) von oben 
hineingießt 5 the pump is fetched, bie Pumpe faßt ; 
to — again, wieberbringen; ſich erholen (mieder 
u ſich felbft tommen) laffen; to — away, xy 
been, wegtragen; to — down, herunter dolin 
ringen, ober rufen; fg. bemüthigen ; to — in 
herein holen, herein bringen ; to — off, wegbolen 
wegbringen, wegſchaffen; abziehen, entführen; 
abfähren; abfordern, abrufen 3 to — out, heraus 
ect berausbringen; berausloden 5; to — over. 
rüber bringen, berüber holen; to — up, herauf 


FET 
polen berauf bringen ; einholen; II. n. fich ſchnell 


um; to to — about, (v. x.) Herum irren; fid 
ſchnell wenden (wie der Wind zur See). 
FETCH, «. ber Kniff, (liflige) Streit, Kunftgriff, 
Hfiff; a — of wit, eine ſinnreiche Lift. 
PETCHER, s. der etwas holet, u.f.w. 
FETID, adj. flintend, ranjig; — ness, s. das 
‚ber Geftant. 


Stinten 
FETLOCK, s. bad Hufhaar ; — joint, die Rnies 


FETOR, s. der Geftant. 

Te FETTER, v. a fefleln. 

FETTERLESS, adj. feſſellos, awa 

FETTERS, np bie eff: — — * horses, die 


Eprungrieme 
FETUS, s. ber "Sötus, bie geibesfrudt 
FEUD, . 1. bad Leben; 2 die Fehde, der Streit, 


FEUDAL, adj. 1. lehnbar; 2. das Lehen betref- 
b; — ‘law, bas Lehngefes. 
FEUDALISM, s. bas Lehens ſyſtem. 
FEUDALITY, « die febensherriidfeit. 
FEUDARY, adj. lehnbar. 
FEUDATARY, s. ber Sehensmann, BVafall; Les 
FEUDATORY, "pensverzeichner. 
FEUDIST, s. der Lehenrechtskundige. 
FEUILLAGE, s. bad Laubwerf. 
FEUILLEMORT, «. das Braungelb eee das Laub 
beim Bldtterfall), Blättergrau. 
FEVER, s. daé Zieber; — coolin 
anldernd 3 — root (— wort), of! ie — ieteciuryes 
— sick, fleberfran?; — weakened, durch Zieber 
3 — weed, vid. ERYNGO. 


i ſch 
FEVERET, s. das Fieberchen (n. &.). 
FEVERFEW, s. baé Fieberkraut, Mutterfraut. 
FEVERISH, adj. 1. fieberbaft; das Zieber ha⸗ 
bend ; 2 bet a Ld end 3. unbeftandig; — ness, 
a r 
FEvEROUS adj. as Fieber habend; fieber- 
FEVERY, "} bate 
FEW, adj. ext enge a (some) —, einige 
{Beriae) nicht V 

WEL, vid. —* 
FEW ER, comp. (von Few) ) weniger, minber. 
FEWNESS, s. bie BWenigke 
Te FIANCE, v. a. bermähle 
FIAT, IAT, « der Befehl : 2 — es geſchehe; — in 
nterottbefehl. 

FIB, «. 1B, 0 bee (eleine) Llige, Finte, das Maͤhrchen; to 
tell one a —, einem etwas aufbinden. 
To FIB, a. lügen, etwas (Kinten) vormachen. 
FIBBER, s. der Lügner. 
FIBRE (Fier), » 4.5 B. T. die Fiber, Kafer, 


aben. 
rinse . bie Eleine Fiber, das Faͤſerchen. 
FIBROUS, adj. fiberig, fafert 
FIBULA, s. a. T. das Wadenbein. 
FICKLE (adv. — LY), adj. fiatterhaft, wankel⸗ 
muͤthig, unentſchloſſen⸗ unbeſtaͤndig, veränberlich ; 
vidi 3 — ness, s. die Glatterhaftigteit, Wan- 
telmithigteit, ber —S —— 
FICTILE, adj. thönern, irden. 
FICTION, s. bie Grdichtung, Lüge, Unwahrheit. 
FICTITIOUS nr — LY), adj. }. erdichtet, alle= 


—E na acht, gefaͤlſcht; — ness, s. bie 
FID, «. N T. der Spisflod, Nagel; der Zuͤnd⸗ 


Ioche opf. 

FIDDLE, s. bie Geige, Giebel; — upon the bow- 

sprit, N. T. die Baden ober Violinen bes Bug- 

riet: — bridge, ber Geigenfteg ; — case, ber 
islintaßen ; 3 — dock, ber Geigenampfer; — 


FIF 


faddle, vulg. lange die ei, Kleinig⸗ 
eit, Kin en; — —— nwirbel; — 
stick, ber Flebelbogen 5 — — string, bie Biolinfaite 5 
— wood, bad Geigenbol; 
To FIDDLE, vent. in, Beinen 5 3 2 tänbeln. 
FIDDLER, «. der Geiger, S Shean 
FIDEJUSSOR, «. L. T. der Bürge, Gewährsmann, 


Gavent. 
FIDELITY, s. die Treue; Redlicdhteit. 
T. FIDGE, y R. Su about) in beftanbdiger 
° | FIDGET, fer) Bewegung (unru= 
ig) ſeyn, oulg. I er fla 
FI GET», bie (qroectlofe). Geicttigheit Uneube 5 
he has got the —s, vuig. er Tann nie rubig 


PIDGETY, og; j. raſtlos; ungebulbig. 
FIDUCIAL ‘oie — LY), adj. guverfidtlid 3 ohne 


3 

FIDUCIARY, I. «. L. T. ber Depofitar, Gonſi igs 
natar, Verwabhrer ; Betraute; fibuctarifche (oder 
—— Erbe; IL adj. guverfidtlidds uns 


aft. 
inet int. pfut ! 
FIEF, s. baé Lehen. 
FIELD, ». lit. § fig. 1. daé Feld; 2. Sattel 
3. der — 4. das Treffen; 5. T. (von Gee 
maiden) die Grundfldde, der Grund; 6. H. T. 
bie Oberfläche eines Schildes, das Feld; to take 
the —, ins Selb rüden ; — of (action) battle, das 
Sdladtfelb; — basil, der Feldbaſilicum; — 
battle (— fight), bie Keibfchla t3 — bed, bas 
Belbbett; — book, das Rotizbud) der Kelbmeffer ; 
— colors, bie Quartierfahne ; — day, der Mus 
ngstag; — fare, der Rrammetévogel; die 
offet 5 3 — fight, bie Feldſchlacht; — ice, durg die 
Strömung zuſammengetriebene Gismaffen, Feld⸗ 
eis; — land, offenes ei A gen ; 
— marshal, ber Selbmarfdall; — marsh 
neral, der Generalfelbmar{dall — mouse, die 
Felbmaus ; der Hamfter ; — officer, ber Stabs⸗ 
officier ; — piece, bad Feldſtuͤck; — preacher, 
ber Feldprediger ; — room, ber freie Platz; weite 
Raum, Spielraum ; Umfang 5 — sports, die Jagd⸗ 
vergnügungen ; — staff, die Zünbruthe, ber Zund⸗ 
ſtock; — victory, der im Feld erfochtene Sieg ; 
— work, bie eldfdhange ; fields, pl. die Ges 


filbe 

FIEND, s. ber (boͤſe) Feind, Unhold, Teufel; bie 
Furie; — ful, adj. teuflifd) 5 — like, adj. boshaft, 
graufam, verrudt. 

FIERCE (ade. — ty), at zornig, wild, grimmi 
—A wd beftig, ungeftüm ; — minded, 
wütbend, boshaft; — ness, s. die Wild heit, 
Wuth, der Grimm, bie Blutdirftigteit ; der Un⸗ 


ftüm. 
FER FACIAS, s. L. T. der Bollziehungsbe- 
FIERINESS, s. bie Hise, das Feuer 3 die Schärfe, 
if 


rena adj. feurig; heiß; thätig, bigig, heftig ; 
jäh ornig 5 — nature, ber Higtopf 5 — red, feuer= 
roth; — trial, die Feuerprobe; — torture, bie 
euermarter. 
Ei IFE, s. bie Querpfeife ; — rails, N. T. bie Rege- 
jtingen auf ber Gans e und ‚Hütte. 
IFE, v. x. auf ber Querpfeife blafen. 
FIFER.: . der et Querpfeifer. 
FIFTEEN, adj. fünfzehn 
FIFTEENTH, adv. ber, die, das ünfzebnte. 
FIFTH, I. adj. ber, die, das Fünfte; Il. s. 1. dad 
Fuͤ nftel; 2. Mus. T. die Quinte. 
FIFTHLY, adv. fünftene, zum A En 
FIFTIETH, adj. der, die, das igfte. 
FIFTY, adj. funfzig. 
P2 


FIG 
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FIG, s. 1. bie Feige; 2 ber Feigenbaum 3 Sp. E. | one’s account, etwas auf eines Rechnung fchreiben ; 


eine Pferdefrantheit ; not a—, fam. nicht einen 
Pfifferling ; — apple, der Feigenapfel ; — gnat, 
die Feigenfliege; — leaf, dad Feigenblatt; — 
marygold, eine Art Ringelblume ; — pecker, bie 
Feigenſchnepfe; — tree, der Feigenbaum ; — wort, 
bas Feigwarzentraut, die Braunwurz (Scrophala- 
ria— L.). 

To FIGHT, v. ir. a. & n. fechten, ftreiten, fchlagen, 
friegen, fid) buelliven ; fic) balgen (— about, um) 5 
to — a battle, eine Schladit liefern ; to — a duel, 
td) buelliten; to — the enemy, ie mit dem 

einde fchlagen ; to — one’s way, fid) durchſchla⸗ 
gen, durdfedten 53 to — out, audfedten. 

FIGHT, s. 1. das Det; Areffen; Gebalges 2 
— 8,4. pl. N. T. die Schanzverkleidung, Schirm⸗ 
neße. 

FIGHTER, «. der Schläger, Raufer, Duellift. 

FIGHTING, IL adj. fechtends zum Fechten oder 
Schlagen tauglid); II. part. s. das Fedten, Ge⸗ 

echt; — field, das Sdhladtfelb; — man, ber 
echter, Kämpfer, Streiter. 

FIGMENT, s. bie Erbichtung, bad Gedicht. 

FIGULATE, adj. thönern, irden (mw. ü.). 

FIGURABILITY, s. die Bildfamfeit. 

FIGURABLE, adj. bildfam. 

FIGURAL, adj. bildlich, figurlich. 

FIGURATE, adj. gebildet, geftaltet; — descant, 
Mus. 7. bet Ein lang an fid) disharmonifcher 
Toͤne; — stone, der Bildftein. 

FIGURATION, s. 1. die Beftimmung zu einer ge= 
wiffen Form, Bildung; Cinbilbung ; 2. Mus. 7. 
die Miſchung von flimmenden und nicht ſtimmen⸗ 


ben Accorden. 
FIGURATIVE (adv. — yr), adj. bildlich, fighr- 
lid) 5 bilderreich, in Bildern ; — ness, s. dad Bild⸗ 


liche, Figuͤrliche. 0 

FIGURE, s. 1. die Figur, Geftalt, bas Bild 5 2. die 
Statue; 3. ee a Metapher ; 4. Babl, Babl- 
figur, Chiffer, Ziffer ; 5. .fstrol. T. der Horoskop ; 
6. Th. T. das Symbol ; 7. die Pour, Stellung (im 
Zangen); to make (to cut) a shining — , eine 

langende Molle fpielen; — head of a ship, bie 
igure (das Bild) bes Gallions. ; 

To FIGURE, o. 1. a. 1. bilden, geftalten; 2. bezif- 
fern 5 3. abbilden ; 4. vorftellen; 5. verkünden ; to 
— to one’s self, fid) vorftellen 5 figured base, Mus. 
T. der bezifferte Baß 3 figured articles, — stuffs, 

emufterte, geblfimte, fasonirte Waaren, Stoffe ; 
tT. n. fid) bervorthun, figuriren, eine Rolle ſpie⸗ 
en. 

FILACEOUS, adj. von ober aus Fäben. 

FILACER, s. L. T. der Inrotulant (Einhefter der 

cten). 

FILAMENT, s. die Zafer, Bafer. 

FILAMENTOUS, adj. faferig, zaferig. 

FILANDERS, s. pl. Sp. E. die Kadenwürmer im 
Falten, defigleiden in Pferdewunden. 

FILBERT, «. die Haſel⸗ oder Lambertenuß; — 
hedge, ber Haſelzaun; — tree, die Hafelftaude. 

To FILCH, v. a. fteblen, entwenben, rauben (im 
Kleinen), maufen. 

FILCHER, s. der Dieb, Bemaufer. 

FILCHINGLY, adv. biebifher Weife. 

FILE, s. lit. & fig. 1. der Faden an den man Acten 
und andre Papiere reihet 3 eine Schnur (an einan- 
ber gereiheter Dinge) 5 2. Mil. T. die Reihe, das 
Glied, der Zug ; 3. die Lifte, Molle; 4. T. die Feile ; 
to double the — , die Glieder fchließen 3; — cutter, 
der Feilenbauer ; — dust, der Feilftaub, bie Feil- 
fpdne 5 — fish, bie Scholle ; — leader, ber Fluͤgel⸗ 
mann. 

To FILE, o. I. a. 1. anreiben, heften, einheften ; 2. 
feilen, befeilen, poliren, glättenz to — a thing to 
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to — off, abfeilen; to — up, aufreiben; II. = 
Mil. T. befiliren, Mann für Mann hinter einan- 
derzieben, abmarſchiren. 

FILEMOT, valg. vid. FEUILLEMORT. 

FILER, s. der feilet, u.f.w. 

FILIAL, adj. wie ein Sohn, kindlich. 

FILIATION, «. L. T. die Sohnſchaft, Kindfchaft. 

FILIGRANE (Fıriıoree), s. die feine (Golde oder 
Gilber-) Drabhtarbeit; — work, durdbrodene 
Arbeit (ber Golde und Silberſchmiede). 

FILINGS, «. pl. bie Feilſpaͤne. 

FILIPENDULA, «. vid. Daror-worr. 

To FILL, v. I. a. 1. füllen, anfüllen; erfüllen ; 
ftopfen ; 2. fättigen ; 3. einjdenten ; N. 7-s. to — 
the sails, bie Gegel füllen (fchwellen); to — a 
ship’s bottom, den Schiffsboden (die Spikerhaut) 
mit (breiten) Nägeln beichlagen ; to — a tobacco- 
pipe, eine Pfeife ftopfen; to — up, voll machen, 
anfüllen, ausfüllen, ergänzen, einnebmen ; erful: 
len 3 to — out, ausfüllen 3; Il. ». voll werden. 

FILL, s. die Fille, Gniiges to take one’s — , ges 
nug haben, fein volles Maß haben, nehmen. 

FILLAGREE, s. vid. FILIVRANE. 

FILLER, s. der Anfüller. 

FILLET, s. 1. die Binde, Kopfbinde, das Band, 
Kopfband, Stirnband, Perrüdenband ; 2. Lenden⸗ 
ftüd, ber Lendenbraten; 3. das KRollfleifh; 4 
Arch. T. die Leifte, der Reif, gepacte Rand, Sau: 
lentrang 3 5. Goldftrid) oder Goldgierath auf dem 
Bande eines Budes; — s, Sp. E. die Lenden des 
Hirſches. 

To FILLET, v. a. 1. umbinden; 2. eine Säule mit 
einem Neife, ober den Band eines Buches’ mit 
Goldſtrichen, u.f.w. zieren. 

FILLIBEG, s. das kurze Ridden der Bergſchet⸗ 
ten (ftatt der Beinkleider). 

FILLING TIMBERS, « pl. N. T. bie Fuͤllſpan⸗ 


nen. 

To FILLIP, v. a. Rafenftüber geben. 

FILLIP, s. der Rafenftüber. 

FILLY, s. 1. das Ötutenfüllen; 2. Ag. leidtfertige 
Madden. 

FILM, «. das Häutchen. 

To FILM, ». a. überhäuten, überziehen, bedecten. 

FILMY, adj. häutig, uͤberhaͤutet. 

To FILTER, ». a. filtriren, durchſeihen ; filtering ba- 
sin, das Giltrirbedten ; — paper, das Ki 
pier; — stone, ber Filtrirftein, Lectftein. 

FILTER, ». die Geige, der Seiber, Durchſchlag. 

FILTH, s 1. ber Schmug, Koth, Unflath; das 
Kehricht; 2. die fittliche Unreinigteit, Verderbtheit. 

FILTHINESS, «. bie Unfldtbigteit, Unreinigteit, 
grobe Ausfchweifung. 

FILTHY (adv. — ıLy), adj. {omucian kothig, uns 
flathig, unzuͤchtig, grobſinnlich. 

To FILTRATE, v. a vid. To FILTER. 

FILTRATION, s. daé Giltriren, Durdfeiben. 

FIMBLE-HEMP, s. der weiblide Hanf, Fim: 


mel. 

To FIMBRIATE, vo. a. berändern, befegen ; fim- 
briated, adj. H. T. mit einem Gaume, gefäumt. 

FIN, s. bie §loffeber, fam. Finne; — fish, der 
Sinnfifd (Art tleiner Wallfiſch, - Cete a 
L.) 3 — footed (— toed), mit Eihwimmflten. 3 — 
scale, die Orfe (ein Seefiſch). 

FINABLE, adj. ftraffällig, einer Gelbftrafe unter: 


worfen. 
FINAL, adj. 1. endlich, legt; 2. entfheibend; — 
aim, das Enbziel; — balance, die Schlußbilanz; 
— cause, die Endurfade ; — disposition, die Kir 


nal-Verfügung ; — payment, bie Terminalzab- 
ung. 
FINALLY, adv. endlich, zulegt ; durchaus, völlig. 


FIN FIR 


FINANCES (Finance), s. pl. bie Rinanzen, | adj. gefingert, u.f.w.; (in compos.) mit Fingern 5 

Staats⸗ Einkuͤnfte, das Finangivefen eines light — , leichtfingerig, diebifch. 

Staats; office of finance, bad Zinanz-Büreau, | FINGERING, «. 1. das Fingern, Begreifen, Bes 

bie Finanzkammer. taften ; Spielen ; 2. die feine Handarbeit ; 3. Mus. 
FINANCIAL (ade. — ur), adj. financiells die | 7. der Fingerfaß, die Applicatur. 

Finanzen betreffend. FINICAL (Finixtn) (adv. — Ly), adj. gegiert, 
FINANCIER, s. ber Sinanciers Mentbeamte,| geckenhaft; — ness, s. die Geziertheit, ber ubere 

Staatsbuchhalter ; Statiftiter, Gameralift. üffige Pug. 

FINARY, s. 7. ber opeite Hammer, Friſchhammer. FINIS, s. (lateiniſch) das Ende. 

FINCH, «. der int; — creeper, die Kohimeife. | To FINISH, v. a. 1. endigen, beendigen, enben, 
To FIND, ». a. 1. finden 3 antreffen, treffen; erfin= | vollenden; 2 verbraudenz; 3. (Papier, u.f.w.) 
den ; entdecken; 2. befinden ; 3. anfchaffen, liefern, | glätten; Zeuge zurichten, appretiren; Typ. T-s. to 
verihaffen; erreichen, verfeben, (eben, erfeben,wabr= | — the composing, ausfegen ; to — the printing, 
nchmen, bemerfen, beobadten ; to — every thing, | ausbruden 5 to — one, einem ben Ket geben 5 
Ales liefern zu ... , für Alles ftehen ; to — fault | finished, ausgebildet, vollfommen, vollendet. 
(amiss), auéfegen (an etwas), einreden, tabeln ; to | FINISH, «. 1. die Vollendung eines Kunftwerts, 
— guilty, verurtheilen ; to — in money, &c., mit | bie legte Feile ; 2 die Appretur, Zurichtung. 

Geld, u.f.w., verfeben; to — the bill, Z. T. bie | FINISHER, «. der Bollender, Vollzieher; — , or 
Antlogegründe billigen, daher: bie Klage anneh= | finishing-card, 7. die Feinkratze, Auskarde. 

men; to — the trim, N. 7. ausfindig machen, wie | FINISHING, s. dad Endigen, u.f.w.; to put the 
ein Schiff am beften fegelt; 1 cannot — in my| — handor stroke to .. , die legte Hand an etwas 
heart, id) fann es nicht übers bringen; I| legen ; — stroke, fig. ber (dad) Garaus. 

could — in my heart, td) hätte faft Luft; how do | FINITE (ade. — ır), adj. endlidy, begrenzt; — 
you — yourself? wie befinden Sie ſich? to — out, | ness, s. bie Endlidteit. 

ausfindig machen, finden, ausmitteln, ermitteln, | FINITIVE, adj. endigend, beſchraͤnkend. 

entdeden, erfinden, enträthfeln. FINLESS, adj. ohne Kloßfebern. 

FIND-FAULT, s. ber Zadler, Kritifer ; find-fault- | FINLIKE, adj. Floßfedern dbniid. 

ing. adj. tabelfüchtig, ſylbenſtecheriſch. FINN, s. ber Sinnländer, Finne 

FINDER, s. der Kinder, Entbeder; Hühnerhund, FINNED, adj. mit Kloßfedern 5 zweiſchneidig. 
Spirhund. FINNIKIN, s. bie Summeltaube, der Tuͤmmler, 
FINE (ade. — wr), adj. 1. fein, zart; 2 ſchoͤn, die Purzeltaube, der Purgler. 

jurlid, fauber ; 3. durdfidjtig; bell, far, rein; | FINNY, adj. mit Kloßfedern. 

4 artig, nett; 5. ftattlidy, gepugt; 6. gewanbt, | FINOCHIO, «. vid. Fennet. 

liftig, ſchlau, betruͤgeriſch; 7. ſchmal, {pte zulau⸗ FIR, or Fın-Tres, s. die Tanne; Kiefer, Foͤhre; 
fend; & ſcharf; she has a — time of it, fte f wohl | — wood, Tannenholz. 

daran; — doings! ſchoͤne Gefdidten! eine hübfche | FIRE, s. 1. bas Feuer; 2 der Brand; die Feuerss 
Aufführung ! to fine-draw, febr fein nähen, gun brunft; 3 bie Hitze; Leidenfchaft, Heftigteit ; Les 
ben, verftechen, ftopfen ; — drawer, ber (die) fein | bendigteit; St. Anthony’s — , der Rothlauf, die 
zunaͤht, fp ft — drawing, das Nähen mit vers| Rofe; wild —, die Hrgblatters to set on — (or 
borgenen Stichen; — fingered, künſtlich; —| to set — to), in Brand ftectens to give the — to 
loaves, feine Brobe (i. e. Zucker) zum bddften| (or to —) a horse, Sp. E. eine Geſchwulſt ausgluͤ⸗ 
Grade raffinirt ; — shaped, woblgeffatt 5 — spo- | ben; — arms, Feuerwaffen, Schießgewehre; — 
ken, der fitch gut ausdrüdt ; iron. glattzüngig; — | ball. die Feuertugel; Granate 3 N. T-s. — barrels, 
spun, fein gefponnen, kuͤnſtlich gewebt; zart 3 wohl- | Keuertonnen eines Sranderé 5 — boom, ber Feuers 
erzogen ; — stuff, reiner Ralfpus. afen, um Branber von fic) zu ſtoßen; — boot, or 
FINE, z 1. die Geldbuße, Geldftrafe, Strafe, | — bote, das Deputat-Holy 5 — brand, der Feuer- 
Shuld; 2. Z. T. bas Lehngeld; die Tare für ein | brand, Brand; Aufwiegler, Meutanftifter ; — 
Recht, ein Privilegium; 3. die Uebertragung, Ab⸗ breathing, feuerſpruͤhend; — brush, dad Kamins 
tretung; in — , endlich, kurz. buͤrſtchen; — cracker, ber Schwaͤrmer; — cross, 
To FINE, ».a. 1. eine Geldſtrafe auflegen, zu einer | das Feuerkreuz; — dogs, Feuerboͤcke; — drake, 
Geldftrafe verurtheilen; 2 verfeinern, ldutern,| die Feuerſchlange; ber Dradye (in der Luft) ; bie 
abflären. Granate 3 — engine, die Feuerfprige ; — fan, ber 
FINENESS, s. 1. die Feinheit; Schönheit, Bart-| Feuer(hirm s — fly, bie euerfliege; — fork, die 
Sit, Elegans ; Reinheit; 2 Klugheit, Verichla- | Ofengabel; das uͤreiſen; — grappling, ber 
genbeit, CEnterbaten an ben Raaen eines Branders; — 


FINER, s. der Läuterer, Schmelzer. guard, baé Keuergitter, der Branblorb ; — insu- 
FINERY, s. 1. der Pug, Staat ; 2. T. der Schmelz=| rance, die Feueraffecuranz 3; — insurance office, 
cfen ; — cinder, der ſchwarze Eiſenkalk. bie Keuerverficherungsanitalt ; — kiln, ber Brenn= 
FINESS, Finesse, s. die Feinheit, Lift. ofen; — lock, das Schloß am Gewebr; bas 


FINGER, s. 1. der Finger 5 2 die Kunft; 3. Breite | Schießgewehr, bie Flinte; — man, ber Sprigen: 
emeé Fingers alé Längenmaß 3 to have a thing at| mann; Feuermann (ber bad Feuer bei Dampf- 
one's — 3’ ends, Ag. eiwas an ben Fingern herfa= | mafdinen, u.f.iw. unterhält); — master, Mil T. 
gen können; to have a— in the pie, prov. bie| ber Oberfeuerwerfer ; — new, nagelneu 5; — office, 
pand im S gia ral my — 8 itch to be at it, | bie Beuerverficherungsanftalt 3 — pan, bie Feuer⸗ 
id hätte eult mi darüber hergumadjen; — ba- | pfanne, das Kohlenbeden ; bie Hanne am Ge⸗ 
sin (— glass), daé Zingerbeden (zum Abfpalen| wehr; — plug. eine Bedeckung fiber die Hähne der 
der Singer nad) ber Mahlzeit); — board, Mus. T.| londoner deaterrdhren, die bei prueregetabe ges 
baé Griffbrett; der Wegweifer ; — fern, der Fins | Öffnet werden 3 — proof, feuerfeft; — room, baé 
getfarn 3 — guides, mod. Mus. T. bie Gingerleiter | geheizte ober zu heigende Simmer 5 — screen, ber 
(nad) Logier’s Methode) ; — post, der Wegweiſer, —53 — scuttles, N. T. die Feuerluken auf 
Meilengeiger 5 — stall, der Fingerling 5; — stone, randern 5; — ship, der Branber 3 — shovel, die 
der Belemnit, Pfeilftein. Kohlenſchaufel; — side (— place), ber Herb, das 
To FINGER, ». a. 1. fingern, begreifen, betaften,| Kamin ; — spout, ber Feue able die Keuerfäule ; 
rähren 5 2 greifen, fpielen ; 3. fteblen ; Fingered, | — stick, ber Kienfpan, die Sdleifie ; — stone, der 








FIR 
Feuerftein ; Schwefelkies; — tongs, die Feuer⸗ 


ange 3 — trunks, N. 7. bie Branbdrdbren auf 

randern — watch, bie Brandwade; bas 

tſchiff; — wood, bas Brennholz; — work, 

bad Keuerwerd 5; — worker, ber Feuerwerker ; — 
worshipper, der Geueranbeter, Keuerbiener. 

To FIRE, v. I.a. 1. anzünden, in Brand fteden, 
euer anlegen ; 2. feuern, abfeuern (— at, un: 
3. anfeuern, entzuͤnden; II. n. Feuer fangen, ſich 
entzünben. 

FIRER, s. ber Morbbrenner ; Aufwiegler. 

FIRING, s. 1. das Anzuͤnden; Feuern, u.f.w. 3 die 
Entzündung ; 2. — (or — fuel), die Feuerung ; — 
iron, T. bas Vrennetfen der Hufſchmiede. 

FIRKIN, s. das Viertelfaß, (Butter= ober Fett=) 

aͤßchen; — man, ber Kofenthöle, Kofent⸗ 

en 

FIRM (adv. — Ly), I. adj. 1. feft, berb, art; 2. 

ae entichloflen, unerfchütterlich 5 beftimmt, 
eftgejeats Ils M. E. der Handlungsname, die 
ma; bie Ubreffe, Unterichrift eines Handels⸗ 


aufes. 

To FIRM, o. a. feftfegen, beftätigen. 

FIRMAMENT, s. das Sirmament, Himmelége- 
mölbe, der Luftkreis, Sternbimmel. 

FIRMAMENTAL, adj. zum Firmamente gehörig, 
am Himmel, bimmlifd). ; 

Toate s. ber Firman (bei den orientalifden 

rn). 

FIRMNESS, «. 1. die Feſtigkeit; Dauer ; 2. Stand- 
baftigteit ; 3. Gewißheit. 

FIRST, I. adj. der, die, das Grfte 5 II. ade. 1. erft, 
guerft ; zum aa voran; 2. eber, lieber 3 at — , 
anfänglich, Anfangs ; at — hand, aus erfter Hanb, 
unmittelbar 5 — or last, über lang oder kurz, früs 
her oder fpäter 3 mit der Beit; in the — place (— 
of all), erftlid), gufdrberft, vor allen Dingen; — 
come, — served, prov. wer zuerft kommt, mahlt 
guerft; M. E-s. the — of exchange (a — bill), ber 
(ein) Prima⸗Wechſel; the — not (being) paid, 

rima nidt 5 the — with .. , Prima zum Accept 

i .. 3 the — of the ebb, N. 7. die Borebbe 3; — 
born, ber Erfigeborne 5 Aelteftes — cost, M. E. 
der Cinfaufépreis ; — cousin, das Gefdwifter- 
find ; — form, Typ. T. ber Sdhbnbrud 3 — fruits, 
die Erfilinge ; — rate, mod. vom erften Rang 3 
vorzüglich ; Af. E-s. — rate bills (paper), Wedfel 
von den beften Haͤuſern; — sort, die Prima: 

orte. 

FIRSTLING, I. adj. erftgeboren, zuerft geworfen ; 
II. s. der GErftling, Erflgeborne. 

FIRSTLY, ado. erftlid, zum Erften. 
FISCAL (Frac), I. s. 1. ber Fiscus, öffentliche 
Sdae, die Staatécaffe, Renttammers 2. der 
& ‚gmeifer 5 II. adj. ben Kiscus betreffend, fis- 
califd. 

FISH, s. 1. der Fiſch; 2 s. pl. Spielmarken (in Ge⸗ 
fett von Eifcen) ;3. N. T. Schalen (zur Verftär- 

ng der Maften oder Ragen); — bait, der Koͤ⸗ 
ber; — bone, bie Grate; — day, der Fifdtag, 

afttag; — garth, dad Wehr; — gig, N. T. 

Iger, vid. Fızara ; — glue, die Ha fable — 
hook, bie Angel ; — kettle, der Fiſchkeſſel; — 
market, der Fiſchmarkt; — meal, die Fiſchſpeiſe; 
— monger, der —— — oil, der 
fran 5 — ‚der Fiſchteich, Weiher; — slice, 
die Fiſchkelle; — spear, vid. Fizaia; — tackle, 

N. T. das Pentertatel; — tub, die Fifdwanne, 

ber Sn : — wife (— woman), das Fiſcher⸗ 
weib. 

To FISH, e. a. & n. fifhen; N. T-s. to — the an- 
chor, den Anker tippen; to — a mast or yard, 
Maften ober Raaen bewangen 5 to — out, fig. aus⸗ 
forſchen io — up, auffifden, auffangen. 


FIV 


FISHER, s. ber Fiſcher; — boat, ber Fiſcherkahn; 

Seifen ber Fifer; — skins, amerifanifde Zo⸗ 
elle. ; 

FISHERY, s. die Kifcherei, der Fifchfan 

FISHFUL, adj. fif ur BH fons. 

FISHGIG, s. vid. Frzate. 
To FISHIFY, v. a. gum Fiſch machen, in Fifd ver⸗ 
wandeln, (Schlegel) verftichen. 

FISHING, s. 1. dad Filhen 3 2 die Fifherei; — 
boat, das Fiſcherboot, bie Fiſcherbuſe; — fly, die 


tünftlih nadgemadte) Fliege zum Angeln; — 
ee Bien lat alte); — line, bir 
Angelfchnur ; — rod, bie Angelruthe. 
FISHLIKE, adj. fiſchartig 


FISHY, of 1. ‘igri 2. aus diſch, fifdartig 5 
fifdyig, nad Fiſchen 

FISSILE, adj. Ipaltbar. 

FISSILITY, s. die Spaltbarteit. 

FISSURE, s. ber Spalt, Rigs 5. T. Spaltbrud 
eines Knochen. 

To FISSURE, v. a. fpalten. 

FIST, s. die Kauft. 

To FIST, v. a. mit der Fauft [dhlagen, valg. tnuffen ; 
anpacen. 

FISTED, adj. in compos. fduftig; close — , eng 
fäuftig, farg ; club — , dicfauftig. 
FISTICUFFES, s. pi. die Sauk lage. 
FISTULA, s. S. T. die Fiſtel, das Röhrgefdywär ; 
— lee is, bie Shränenfiftel. 

FISTULAR, adj. rdbrenartig. 

To FISTULATE, e. I. a. burchloͤchern (w. &.); 
II. n. eine Fiftel werben. 

FISTULOUS, adj. fiftelartig; — ness, s. die Fi: 


fte . 

FIT, s. 1. der Anfall, Anftoß, Zufall, die Anwand- 
lung, ber Paroriémus; 2 die Ohnmacht; 3 
Laune, ber Einfall; a — of love, ein Anfall von 

tebe ; a drunken — ‚ein Raufd); a scolding—, 

öntülche Laune 3 a — of madness (a mad —), rin 

nie von Maferei 3 by fits, dann und wann, ftof- 
weife. 

FIT, adj. 1. fertig, bereit; 2. bequem, tücdhtig, tang- 
lid), gefickt 3 paffend, dienlidhs 3. füglich, ſchic⸗ 
lich, angemeffen 5; anftändig ; to be — , taugen; 
to think — , für dienlid) (paffend) halten ; more 
than is — , über die Gebühr; — for service, 
bienftfähig 5 — to bear arma, waffenfäbig- 

To FIT, v. I.a. 1. bequem, geſchickt madyen, bequem 
einrichten, zurichten, ordnen 3 anpaffen; to — 
with ..., verfeben mit ...3 (einem etwas) zukom⸗ 
men laflenz; I can — you with it, td fann Ihnen 
damit ausbelfen ; to — out, (befonderé N. 7.) aus- 
riften (ein Kriegsſchiff); ausrheden (ein Kauf- 
fahrteifhiff) ; bemannen; to — up, zurecht ma- 
den, aufpugen, einrichten, meubliren dein Daus); 

fitted up, part. eingerichtet 5 georbnetz IL m. pafs 


en, eigen 3 fic) ſchicken, tauglich feyn. 
ITCHET, a. ber FUtiß, Sie — fitch- 
FITCHEW,j pencils, Pinfel von Iltißhaa⸗ 


ren 


T. der | FITCHES, . pl. Widen. 


tn es adj. H. T. jugefpigt (von einem 
eu). 
FITFÜ L, adj. mit Bufällen behaftet, abwedyfelnt, 


FITLY. ade bequem, bient füglic, ſchi 

, adv. bequem, bien 

FITNESS, « bie Bequemtihteie — — — 
FITTER, s. ber Bubereiter, Anorbner ; Ausrüfter 
EITTING "Cus ), adj. 1. be tächtig, 

vu. LY r) . . guet, 

tauglich, dienlid) ; 2 paffend, ſchicklich, anftänbig ; 
fittings, s. pl. bie Zubereitung, Zuräftung. j 
FIVE, adj. fünf; a five bar (—barred) gate, cin 





FIV 


Zhorweg mit fünf Barren ; — fold, fanffad; 
— foot, der Fünffuß, Seeftern Si ). 
FIVES, «. 1. pi. die Künfe (ein piel); 2. die 
pret (Kebl ucht, anbeientzündung der Pferde). 
o FIX, o.I.a. 1. befeftigen, feft machen; feft 
—8 3 heften; 2 befttmmen, anfegen ; anberau⸗ 
men; auéfegen (eine Gumme) ; 3. beſchließen; 
4. Ch. T. figiren; to — one’s self, fi) 
niederlaffen; to — in, einpaffen; to — the eyes, 
die Augen beften, flarr anfehen, unverwandt din- 
ftarren 3 to — an ill report upon one, Semandem 
Ucbleé nadreden ; to — u „ fi) entichließen 
u ...3 feine XAufmerkfamte it richten auf, auser⸗ 
eben, verweilen auf ...3 to — upon a resolution, 
einen Entſchluß fallen; IL ». 1. feft werben, fid 
feftfegen, anhängen ; 2 ruben; 3. gerinnen. 
FIXATION, s. 1. bie Feftfegung ; Ginfehräntung ; 
2 bas beftänbige Wohnen an einem Orte 5 


T. das Firiren; 4. die Feftigteit. 

FIXED (ade. — ea {erg ausge⸗ 
macht; — prices, fi eifes; a — 
sum, daé Firum; — ne pear bit; — atar, der 


@irftern 3 to become fixed in — ſich Gewohn⸗ 
beiten Pr ex eben ; — ness, s. 1. die Feflig- 
a ce, Ge 2. fae ste Anbaltfamteit, 
barr 
FIX XiTy, s. bie Sek — iis U Beuerbeftänbigkeit 
FIXT, part. cont. für Fixep, von To Fix, qd. 


rid. 

FIXTURE, «. 1. die Richtung, der Standpuntt, bie 
Geftigtet gteit ; 2.— s,s. pl. die niet= und nagelfeften 

genftä nde in einem Gebdude. 

Prize IG, 2.1. die Harpune 5 3 2 der Brummbreifel ; 
3. eine Art Keuerwer 

FLABBINESS, s. die Schlaffbeit. 

FLABBY, adj. ſchlaff, welt, ſchlotteri 

FLACCID, ad. {@wad, fchlaff, Get, ſchlot⸗ 
terig. 

FLACCIDITY, 

FLACCIDNESS, 


; 2 


der Zi ein, Flachſtein ; 3 der 
el; sweet-scented — ber Kalmus ; — 
m, 


of truce, Mil. T. §riedenéflag 
ber ether — — pa Baggenanıin, 
Bon dwingfeber 3 — officer, ber 


Sera 


3 — staff, bie 
Bla 3 — stone, bie 
ek ; "ieee für Zußgänger 3 — 
unten, ote T. die Befanflagge 
FLAGELET, FLaozoLkr, # 8. gas  Slageotett, Glas 
ſchinett eine, ode ober 
FLAGELLA T, der fi het der Gelbft- 


ler. 
To FLAGELLATE, v. a. geißeln. 
FLAGELLATION, «. die Sehelung 
FLAGGINESS, « . bie la 
FLAGGING, ed laff, matt, berab dngenbd. 
FLAGGY, . {laff 3 weich, welk; geihmad- 
loe 5 2. voll lilten. 
FLAGITIOUS (adv. — Ly), 
—— ——— 


FLAGON, 8. die fee. 
FLAGRANCY, a. die 


adj. boshaft, | böfer 
aft 5 3 ſchuldvo 


urterei. 
robe Unverfhämtheit; Of: 


fenfundigteit ; bas offenbare (beögleichen entjeg- 
lide) Berbredhen. 
FLAGRANT (ade. — ty), 


* + 1. brennend 
n 


beiß, atüpend, — 2 offenkundig, auffallend, 


FLA 


entfeglid) 3 flagrant outrage, fdreiende Verle⸗ 


8 

To 'FLAGRATE, v. a. verbrennen (w. &.). 

FLAGRATION, «. ber Brand (m. ü.). 

FLAIL, s. ber &legel, Dreichflegel. 

FLAKE, s. 1. die Slode; 2 der Funken; 3 bie 
Platte, & icht, Lage; 4. T. ein Gerüft aus Flecht⸗ 
werk zum Srodnen bes Stockfiſches; 5. N. T. bie 
Stellung. 

To FLAKE, v. I. a. zu Sloden machen; IL n. 
au  Sloden werden ; in Platten bredhen, ſich ſchich⸗ 


FLAKY, adj. 1. loder, flodig ; 2. in Schichten. 
FLAM, «. die Lüge. 

To FLAM, v. a. (einem) etwas weiß machen, einen 
Bären aufbinden, i. e. belügen. 

FLAMBEAU, «. bie Fackel ( pi. Flambeaux.) 


h. | FLAME, s. 1. die Flamme ; 2. Leidenfdaft, Glut, 


Liebe 5 3. col. der geliebte Gege enftand; an old — 
eine alte Liebſchaft; — colored, feuerfarben 3 
— eyed, flammendugig ; — less, flammenios. 
To FLAME, v.n. § a. 1. flammen, lodern; 2. 
entflammen, reizen; to — out, ausbrechen, aufs 


lodern 

FLAMEN, s. eine Art Opferpriefter (bei den Roͤ⸗ 

mern 

FLAMING, I s. das Aufflammen; IL (adv. — 

LY), flam menb. 

‘ODN a. ber Glamingo (Pheenicopteros 

FLAMMABILITY, s. die Brennbarkeit, Sntzünde 
Te 

FLAMMATION, s. die Entzündung. 

FLAMMEOUS, adj. flammend ; Womicht. 

FLAMMIFEROUS, adj. Slammen bringend, fas 


Ind. 

FLAMMIVOMOUS, adj. Blammen {pet nd. 

FLAMY, adj. 1. flammend ; flammidt ; 2. flams 
menroth, flammenfarben. 

FLANCH, s. H. T. das Andreaskreuz. 

FLANDERS, 5. (bie Grafſchaft) Flandern. 

FLANK, s. 1. bie Seite, , Dinnung; 2 
Mil. T. der Heerflügel, bie Flanke; in the — 

eitwaͤrts; to take the — of the enemy, bem 
einbe in bie Flanke fallen; flanks, pi. Sp 
das Seiten — die Ridentabme (ber ieee 

To FLANK, v. La T. 1. flantiren, von der 
Seite ber beftreichen, ober bedien ; 2 in bie Flanke 
Fa II. 2. angrenzen. 

FLANKER, «. Fort. die Streidwebr, das Zlanten- 
wert, bie Flanke. 

To FLANKER, v. a. 1. Fort. mit Flanken decten, 
vertheidigen 5 2 Mil. T. in die Zlanten fallen. 

FLANNEL, «. der Glanell. 

FLAP, s. 1. jeded breite und lofe gängente Ding 5 
der Rod sitgel das Zifchblatt, die Klappe, Kr 
Laſche, Klatiche ; 2 das Baumeln, Klappen 5 
Klappe, die Maulfchelle; 3. Sp. T. die aule ¢ im 
Maule ber Pferde; — dragon, daß Ne 
fdynappen ; to — dragon, v. a. vulg. heiß vert lu⸗ 
den; — eared, mit langen Hangeobren ; — jack, 
ber Pfannkuchen; — mouthed, mit hängenden 
Lippen; — table, ber & 

To FLAP, » la § n. 1. tlappen, klatſchen; 2 
flapfen, ſchlagen (mit den Bldigetn 3 to — down, 
— lagen, nen; II. n. 1. ſchlagen; 2 lofe 

bängen laffen. 

To FLARE, vo. n. fladern, lodern; glimmern 5 
flimmern, blenden; N. 7. überragenz; to — in 
one’s eyes, einem die Augen blenden. 

FLARING, . fhimmernd, blendend; II. «. 
N. T-s. das Kusf allen (Ueberragen) ber Hölzer; 
a — bow, an überfchießenber B 1% 

FLASH, s. 1. das ploglid) vorübergehende Licht, 


FLA 
die Flamme, ber Blitz; ploͤtzliche Ausbru 
—2 Ginfall ; — —8 be —e— Er 


me; — of lightning, der_(zudende) Big 5 — of 

the eye, das Bligen beé Auges, der feurige Blid 3 

for a — , auf einen Augenblid; but a (a mere) 

» (von Perfonen) ohne alle Grünblichkeit 5 es 

ift nichts damit, ift nichts Dahinter ; — language, 
cant. die Gauner|pradye. 

dern, funteln, blitzen; 


To FLASH, v. I.n. 1. au 
2. derworbrechen⸗ ausbrechen; II. a. ploͤtzlich wer⸗ 
FLASHER, s. der Wigling, windige Kopf. 
FLASHILY, adv. flüchtig, windig. 
FLASHINESS, s. baé läppifche Zeug, leere Ge⸗ 


ſchwaͤt. 
FLASHY, adj. 1. ſchimmernd ; 2. nichtig, flüchtig, 
pier pata sbgefcmat eiſtlos; 3. fprigend. 
bie ‚ umflochtene lafhe ; 3 2. 

Falerfiafee, ban ulverborn 3 3. Mil. T. bie 

ffettenwand ; — oil, dad Del in Flafden. 
FLASKET, s. der große Korb, Wafchtorn, 
FLAT (adv. — ır), adj. 1. platt, flady, eben; 
2. dal, abgeftanden, matt ; gefeomactlos, nnbelebty 
fu; 3 Ag. platt, niebrig, gemein, abgejhmadt 

3. leiſe, weich, fanft 3 4 völlig, burdaus ; 5. 
Mus. T. mol; — and plain, rund (gerade) her⸗ 
Qué; to give one a — denial, Iemand eine 
Sade rund abfchlagen 5; to lay — , dem Boden 
gleid) madyen 5; — arched, einen fladjen Bogen, 
ein flaches Gewölbe batend — boat, der Prahm 
(ein 8 lattes Kabrzeug) ; — bottomed, mit plat 
tem Boden ; — calm, todtftill, tobtenftilles Better 3 
— chested, plattb ruͤſtig, mit platter Bruſt; — 
footed, pattie — iron, das Platteifen; — 
long (— wise), platt nieder, gerabehin, nächlinge ; 
— nosed, plattnafig, ftumpfnafig ; — scene, ber 

intergrund. 

FLAT, s. 1. die Bläcdhe, Ebene; 2 Niederung; 3% 
Plattheit s 4. das flache Fahrzeug, der Prabm ; 
5. Mus. T. (Gegenfag von Sharp) das 5 weldyes die 
Rote einen balden Ton erniebrigt, b mol.; — 5, 8. 
pl N. T. 1. die Baudftide ber Spannen 5 
fen. feichte Stellen im Meere, Gandbante, Untie= 


To FLAT, v. I. a. 1. platt, flad machen, 
To FLATTEN, breit ſchlagen. ftreden ; 2. (dal, 
matt madden; N. T-s. to — aft, die bintern Gegel 


bad legen 5 to — in, bie Segel einbrechhen 3 II. n. 
1. platt, flach vr werben, fid) ebnen; 2. fchal, matt, 


ftumpf 
FLATNESS. « s. 1. die Kläche. Ebene; 2. der fchale 
Gefdmad; 3. bie Flaubeit (im Geſchaͤft); 4. 
lattheit, Leere; Mattigkeit 5; Geiftlofigteit, ber 
tumpffinn 5; 5. bie Scwäde (bes Dones) 5 
Niedrigkeit der Gluͤcksumſtaͤnde, Elend. 
FLATTER, s. ber —7 Glaͤtter, Planirer. 
To FLATTER, v. a. Ihmeicheln 5 „gefallen; falſche, 
ungegruͤndete Hoffnun — 
ehe 


FLATTERER, «. ber 

FLATTERING, adj. {dmeidelnb, ome 
aft 4 — ly, adv. mit Sdmeideln, ſchmeichel⸗ 

FLATTERY, s. bie Schmeichelet. 

FLATTING, in compos. — mill or roller, s. eine 
(ättmafchine (Balsmähle) für Uhrmacher, Gold⸗ 


chmiede, u.ſ.w. 
FLATTISH, adj. ein went ig flach. 
FLATULENCY, s s. 1. das Blähenbe ; die Blaͤh⸗ 


fact, Blähung ; 2. indigteit, Richtigkeit. 

FLAT ULENT adj. 1. aufgeblabt, blabend, blab: 
fad windig 3 2. leer, nidtig, eitel. 
FLATUS, s. der Wind, bie Blahung. 

To FLAUNT, ve a. aufgeblabet ſeyn, flolziren, 
peunten, Frrogen. 


FLE 


FLAUNT, s. das §litterwerf, ber Flitterftaat ; 
wu adj. prangenb, pruntend, ſtolzirend⸗ ge: 


To FLAVOR, ». a. einen Geſchmack t gebe. 
FLAVOR, s. der Wohlgefhmad ; hlgeruch. 
FLAVORED, adj. wo ({cymedtenb. 
FLAVOROUS, ad. {dma mae gis, Seu wo reden. 
FLAW, «. 1. ber Sprung, Spalt; 2 
leden, die Blafe im Edelfteine, uf. iv. )3 
Gebler ; bas Gebredyen 5; 4. ber Aufruhr tn iy 
N. T. das Blajen, ber heftige, jaͤhe Windſtoß, 
bie Windflagge (vo. uͤ). 
To FLAW, eo. a. 1. tniden, brechen; 2 + ver: 


legen. 

FLAWLESS, adj. ohne Riffe 3 —5 — 
FLAWY, adj. lle mit Blafen, on 
FLAX, s. ber Flachs; — break, brake), bie 
Blade — — comb, bie Hedels — dresser, 
der Flachsbereiter; — finch, pe )» dex Hänfling; 


— heads. —— Flache in Zauten; — 
man, ber u händler 5 — seed, Leinfamen, 
— om lachsſchaͤben; — weed, baé lade 


FLAKEN, ‚ adj. flächfen 3 fladéartig ; — hair, das 


6 
en adj. blond. 
To FLAY, v. a. die u 1 abgieben, ſchinden. 
FLAYER, s der Schi 


FLAYING, s bas Sehinven 5 — house, bie A 


riba . ber Ki coe — bene, bas , Slöhtraut, die 
Düremurg; de ies (— biting), 
ber Floͤhbiß; Ag. eines —— Krk ntung, | Belei⸗ 
bigung, Ehrenſchramme; — bit, ſprenkelig, ge⸗ 

eckt; — bitten, von Kahn gebiffen 5 Az. 

hleht 3 — wort, ber glibfame, das mish: 
aut. 

To FLEA, wid. To Fuay. 

FLEAK, «. die Flechte, Floce. 

FLEAM, s. Sp. E. dab Lafeifen, ber Schnäpper, 
die Fliete, ‘Sangette (für Ihiere). 

To FLECK v. a. bunt machen, ſprenkeln, fle 

To FLECKER,§ den. 

FLECTION, «. die Biegfamteit. 

FLECTOR, s. der Mustel. 

FLEDGE, adj. flügge. 

To FLEDGE, v. a. befiebern. 

To FLEE, v. 2. flie en 

FLEECE, s. das Kließ; — wool, M. R. Schur⸗ 
wolle, unaccommobirte Sch ferdandwotle ; 3 fleeces 
free from locks and pieces, gereinigte Schäfer: 
banbwolle; the golden — , dad goldene Fließ; 
fleeces, pl. fg. die fleinen Ibitden Schaͤfchen) 
am Himmel. 

To FLEECE, v. a. 1. ſcheren; 2. cant. rupfen 


plündern 3; 3 fid) am Horizont gleich Sabtcen 


ausbreiten. 
FLEECED, adj. 1. gelösren ; 2. wollig. 
FLEECER, s. der Berauber 
FLEECY, adj. 1. wollig, wollreich —S 
sud die wellenförmigen (ist) Bol aͤf⸗ 
chen; — hosiery, „geptäiähter t, englifdyr 
oefunbheits-glanell. 
LEER, v. a. &n. 1. hoͤhniſch verladhen, fpotten ; 
7 angrinfen, angaffen. 
ae ot an . ber Spott ; 2 bas Schmeicheln, hoͤf⸗ 
rin 
FLEERER, «. der Spätter, Sadhmeidler. 
FLEET (ade Say), adj. flint, fluch eit 
FL adv. — LY), adj. flint, tig, 3 
foot, leichtfüßig 5; — hound, der Gtduber 
Stäuber und. 
To FLEET, e. ir. I.n. 1. flott feon; 2. eilen, dabin 
fliehen, gleiten, verfliegen, verichwinden ; TI. «. 


FLE 


abrafmen; to— a tackle, N. T. ein Dau abs 
ieafen 5 to — the time, fid) bie Beit vertreis 


FLEETING, adj. eilend, flüchtig, vergaͤnglich. 
FLEETNESS, s. bie ‘eeichtigte eit, Fluͤchtigkeit, 


Sch 
FLEMINGS, s. pl. die Flamlaͤnder. 
FLEMISH, adj. flämifdy, flamländifch. 
FLESH, « 1. bas Fletich ; 2. der von ber Geele 
— (koͤrperliche) Theil, der Koͤrper, 
3 die Rahrung von Landthieren (im Ge⸗ 
aia von Siig oder Pflanzen); 4. das Fleifd 
hte; 5. die thierifche Natur 5 Sinnlich 
kt teifchestuft ; 3 6. die nabe Berwanviidaft din 
der heiligen Schrift) ; to girer 3 fett (di =) 
werden; to go the way of all — , 
bes (alles) Fleiſches ge m5 — ate bie — * 
sh, bie irfte ; — color, die 
Fleiſchfarbe; — day, der eine 3 — devour- 
ing, end; — diet, Fleiſchkoſtz — fly, 
die iege; — hook, ber Fleiſch afen; 
Srbnel "bie — erieagabe I; — meal, die Fleiſch⸗ 
lite — eat, die Fleiſchſpeiſe — mole, 


— _ (— broker,) be 
— 2— En uppers Pe ber Steifetopf 


To FLESH, " a. > Gufmuntern, Luft machen, an= 
Sp. E. abrichten ; nj 3 m& 
fr sf eer i fättigen 3 to — hounds, Sp. 
—— ef 3 
ur enn 3 Deshing 
X T. Feen net der Gerber. 
FLESHINESS, s. die Fleiſchigkeit. 
FLESHLESS, adj. fleiſchlos ba 
FLESHINESS, s. die Bleifthlichfeit, Cr Innlichteit, 
an 
FLESHLY, adj. 1. lid, wol innlich; 
thieriſch; 2 ——— mg A * 
Sinnlichkeit geneigt, finnlich. 
FLESHMENT, s. bie Heftigteit, Begierde. 
FLESHY, adj. SE plump ; körperlich. 


; — 


To FLETCH, v. a. befiedern. 
PLETCHER, « & der ogner, 
FLEW, s. die Flabbe, dice 


näuzig, dickmaͤuli 
Seon —— Lenkbar⸗ 


FLEXIBLENESS, 

FLEXIBLE (ade. — By a9 bie amy lenkſam, 
FLEXILE, 

FLEXION, s. 1. die Biegung ; 5 2. Richtung, Wen⸗ 


FLEXOR, «. 4. T. der Biegm 


ae (großer 


FLEWED, 
FLEXIBILI 


uskel. 
FLEXUOUS, adj. fi) chlängelnb, ge efrimmt. 
FLEXURE, 's. 1. das Biegen ; bie Krümmung ; 2 


der Bug; 3 + die Berbeugung. 

FLICKERMOUSE, «. bie Flebdermaus. 

To FLICKER, ». x. flattern, zittern. 

FLIER, s. 1. alles was flieat 2. der Fluͤchtling; 

3 T. die Unrube, Klapper (am Bratenwenbder) 5 

4. boppelte Treppe. 

FLIGHT, s. 1. die Flucht, bas Entrinnen; 2. Sp. 

—— u.ſ.w. 3 die Fr ; 4 fa. ber 
ting; a— of pigeons, ein Flug Zauben ; 

a — of wos ein Schwarm Wespen; a — of 

woodcocks, ein Klubb Sdnepfen 5 — s of fancy, 

Auffdyoung der Fantafie; a — of steps, ein 

Stufen, eine Treppe ; to put to—, in de tu 

ſchlagen verſcheuchen 3 to take to — 

—— Mad tig ns — of arrows, ber 


FLIOHRTNESS, a. die Fluͤchti 
FLIGHTY, adj. ine ’ vrebbatt, fantafien- 
veich, iis, unbe 


FLO 
FLIMFLAM, «. ouig. baé alberne Zeug, die Cape 


perei. 
FLIMSINESS, -. bie Lockerheit, das Lofe, bie 
Dünnbeit ; Cämäde ; Geringfügigkeit. 
FLIMSY, adj. 1. bünn, loder, lofe; 2. ſchwach, 
kraftlos, gei 108. 
To FLINCH, o. x. 1. weiden, wanken, ausweichen 3 
‘ zurhfhaubern never — ! wante nidt! fey 
an 
FLINCHER, s. ber Wantelmüthige, Muthlofe, 
Abtrünnige, Wortbruͤchi 
FLINDERS, «. Pot Bea vitice, Stüde von etwas 
Serbrodyenem, plitter. 
To FLING, v. ir. a. & wn. 1. werfen, fchmeißen 3 
fhleubern, Tchießen ; 3 fhlagen, ausichlagen (— at, 
nad); ſtuͤrzen; 2 zerftäuben, zerftreuen; to — 
away, wegwerfen 3 verfchleubern, ‚burchbringen 3 
to — away one’s life, fein Leben in die Schanze 
{lagen 3 to — down, nieberwerfen, niederreifen, 
zerftören ; burdbringen ; to — off, abwendig maz 
den, irre führen; to — open, aufreißen (eine 
Thuͤr, u.f.m.); to — out, hinten ausfdlagen 5 
verbreiten ; auéftreuens to — overboard, über 
Bord werfen ; to — up, in bie Höhe werfen, u.f.w., 
„iprengen 3 aufgeben. 
FLING, «. 1. ber Wurf; 2. die Sticyelei, Sobnrebe, 
Witelei; I must have a — at him, id) muß ibm 
eins anhängen. 
FLINGER, s. 1. der Werfer 3 2. Stichelnde. 
FLINT, . ber Feuerftein 5 Kiefel; skin — , vndg. 
ber Geizhals ; — glass, das Kriftallglaé ; — heart, 
r sn earted), hartherzig; — ware, bad englifche 
eingu 
FLINTY, adj. 1. tiefelig, ſteinicht; 2 hart, graus 
fam, unerbittlich ich 
FLIP, «. ber Fli ipp (ei (ein Betränt aus Vier, Eiern, 
a Sue), ssighets Catthef 
s. bie Gefhwagighert ; 2 
tigteit, ber Leichtſinn 
FLIPPANT (adv. — ir). adj. 1. geläufig (im Ges 
präde) ; 2 lofe, leichtfertig, ſchalkhaft; 
e, dad Plappermaul; — ness, «. die Fläche 
tig 3 Geldufigteit (ber Rede) ; Leichtfertig- 


To > FLIRT, « v I. a. 1. mit Heftigteit werfen ; 
raſcheln; 2. fdnell bewegen; to — a fan, mit 
einem Fächer rafcheln; II. m. 1. bin und ber lau⸗ 
fen; 2. —— 3. etwas coquettiren. 

FLIRT, I bppiay leichtfertig; IT. =. 1. der 
Sdmif, ler Pi 3 das Raſcheln; ber Stich, die 
Stichelei; 2 Coquette. 

FLIRTATION, s. col. 1. das geſchwinde Bewegen, 
Rafcieln, Glattern 3 2. die Liebelei, Coquet⸗ 


re PL, har om 1. fliehen; 2. flattern 3 3. hüpfen 


) 
ren s. bie gerauderte Spedfeite. 
To FLITTER, v. x. vid. To FLUTTER. 
FLITTER, «. ber Fle, Lappen, Hader 3; — mouse, 
s. bie (edermauß. 
FLITTINESS, s. die Flatterhaftigteit, Unbefon- 


neben. 
FLITTY, aaj. + unbeftänbig. 
To FLOAT, vIn. 1. (oben auf, auf bem Wafer, 
u.ſ.w.) dwoimmen 5 2. flattern, ſchweben; ſchwan⸗ 
ten; 1. flößen, ſchwemmen; 2. übere 
(dorecmmen — waffern. 
| Fyn Bich bie Blbper das Blatt, laa 2 Sp 
$ , DIE e, dab N un 3 
E. der Kork (an der Angelſchnur); 3. bie Welle 5 
to bea — , flott ſeyn; — boat, bas Holzfloß; — 
board, bad Flopbrett, Schwimmbrett; — boards, 
pl. die Bretter zwifchen den Kränzen eines Veſer⸗ 
rades, die Schaufeln. 





FLO 


FLOATAGES, s. pl. vid. FLoTages, 
FLOATING, part. ſchwimmend, u.f.w. — anchor, 
ber Zreibanter; — battery, Mil. T. die {dnoime 
menbe Batterie ; — bridge, die Sdifforide 5 af. 
E-s. — capital, daé imaginare, im offenen Grebit 
beftehende Capital ; die im Umlauf befindliche 
Summe, dad Umlaufscapital; — debts. laufende 
Sdulden 3 — ice, Freibeis; — line, die Saiffe- 
linie; a — rumor, ein umlaufendes Gerüdt 5 
— security, die unfihere Buͤrgſchaft; — stages, 
totten te (ber Sciffezimmerleute) 3 — visions, 
rugbilbe 
FLOATY, oa ſchwimmend, flott 
FLOCK, «. die Herde (Schafe) ; 2. rapes 
(Vögel) ; 3 z "Haufen (Menfhen) 5 4. die Floce, 
Lode (Wolle); — bed, bas mit Wolle evel 
ftopfte Bett ; — paper, das Rlocenpapiet zu Las 


ten. 
FLOCK, v. 2. fid) verfammeln, in Haufen ziehen, 


To FLOG, v. a. prügeln, Stockſchlaͤge geben, ſchla⸗ 
gen, peitfchen. 
FLO OGGING, s. bie Stockſchlaͤge; bas Peitfchen, 


Stäupe 

FLOOD, : a. 1. die Weta tide), Gluthgett 3 2. der 
Strom; 3. der rz3 4 bie Ueberſchwem⸗ 
mung, Sünbflutb ; — or — of women, Med. T. 
der Gronateflus 5 to roll on a — of wealth, ste. 
im Gelbe (dimmen 5 — gate, bie Schleufe, 
bag „auge rett ; — mark, ber Wafl 


To FLOOD, v. a. uͤberſchwemmen. 

FLOOK, «. vid. FLUKE. 

FLOOR, ». 1. ber Fußboden, Boden, bas Cftrid ; 

2, die Denne ; 3. dad Geſchoß, Stockwerk ; ground 
— das Erdgeſchoß, Parterre 3 first — , der erfte 

Stod ; first — of as N. T. der Baud) oder 

bag Flach eines Sains 3 — cloth, die Fuß 


To FLOOR, v. a. 1. bielen, den Zußboben mas 
hen, legen; 2 cant. zu Boden werfen, ſchla⸗ 


gen 
FLOORING, part. s. 1. das Dielen; 2. ber Fuß⸗ 
boden. 


Te Pris v. a. mit ben Fluͤgeln (dlagen 3 klat⸗ 
n. 

FLORAL, adj. zur Flora oder den Blumen gehoͤ⸗ 
ri 

FLOREN, s. + ber Golbgulden (unter Edward 


I 
FLORENCE, :. 1. Blorens (Stadt); 2. Florentius 
(Mannéname) ; rentia (Krauenname) 3 3. der 
rentiner aff ffet; 4. der florentiner in; 5. 
er Goldgulden 
FLORENTINE, 1. s. 1. ber Klorentiner; 2 — s, 
s. pl. eine Art Seidenzeug 5 II. ad. florentis 


FLORET, s. das Blümchen. 


ndes 


FLORID (adv. — i), oa 1. blumig 3 2. bits 
bend, boat 3. gierlid. 

FLORID de. 1. das Blumige 5 bie bide 
FLORIDNESS, bende Farbe, der Glanz; 2 
die Bierde 3 Cle anz. 

FLORIFEROU ‚ed blumenreid. 


FLORIN, s. der Guide n. 

FLORIST, s. ber Blumenliebbhaber. 
PLOSCULOUS, } adj. blumenartig, blumig. 
ELOTILLA, ¢ die ſpaniſche Silberflotte. 

FLOTAGES, «. pl das auf dem Waſſer ſchwim⸗ 
menbe eae Gras, Wrad, u.f.w. 

To FLOTE, v. a. 1. ſchaͤumen, abfchöpfen, abrabe 
men, abgieben ; 2. vid. To Fioat. 


FLO 
FLOTSON, \ s. Z. T. bie in einem ruch 
FLOTSAM, ) verlornen und auf der Pay Wim 
menden Güter, bag Strandgut, at aa eh. 
To FLOUNCE, o. La. 1. platy en, um⸗ 
berfdlagen (im Waffer ober 
mit Troddeln befesen, befalbeln. 
FLOUNCE, «. bie §albel, Troddel. 
FLOUNDER, «. bie Butte, der Flander (Platt: 
fiih) 5 as flat as a—, prov. platt auf bem Boden. 
To FLOUNDER, v. a. fi d Prd Aräuben, fi ranten, 
umberfdylagen (wie ein Pferd im Koth). 
FLOUR, s. daß (feine) Mehl. 
To FLOUR, v. a. 1. gu Mehl madyen, mablen; 2 
mit Mehl beftreuen. 
To FLOURISH, ». a. 1. blühen, im lor ſeyn; 2 
ſich blumenreid auébriden 3 3. prdambuliren, 
rälubdiren 3 4. fchön (mit verfchlungenen Bü nm) 
reiben ; 5. rühmen, prablen; II. a. 1. mit 
men fhmüden, bunt madyen 3 2. zieren, Derfähe 
nern 3 3. ſchwingen, {dwenten ; to — a letter, ei- 
nen Buchitaben zierlid, verziehen 3 to — a sword, 
ein Schwert {dwingen; to — a trumpet, einen 
Tuſch blafen. 
FLOURISH, s. 1. die Blithe, Kraft, —— 
ber Glanz; 2 bad Blumenwert, Schnitzwerk, der 
Schnörtel; die Parafe, ber zierli (vee {dhiungene 
Namené=)3u 3 Typ. T. ber Bu Deucter fod, te 
Vignette, Leifte; Blumen, der Schmud ; die Ber: 
glerungy Verihönerungs; 3 bie Ueberlabung mit 
chmuck; Ziererei 3 4. dad Schwingen, Sdwer- 
ten ; 5. Prälubium, Spit Stidden, Runde ; a 
— of the hand, ein Wink (ein Schwenten) ber 
and; a— of words, tünftlidie Reden, Tiraden. 
FLOURISHER, s. der in ber Bluͤthe bes Alters, 
des Wohttandes, bes Glüdes flebt. 
FLOURISHING, adj. (oon ni Angelegenheiten) bli: 
bend; — ly, ade. prunthafts o 
To FLOUT, e. I.n. Proatteln, fp Dot en. at, über) ; 
U. a. verfpotten, veraͤchtlich bebanbeln. 
FLOUT, s. die Spötterei, bas Gefpdtt, bie Grob: 
eit. 


FLOUTER, s. ber Spötter. 
FLOUTING ( (adv. — Lx), adj. ſpottiſch, verädt: 


To FLOW, v. I. n. 1. fließen; firdmen, fich ergie⸗ 
fen 52 famelens & 3. voll olf eon ; 3 4 herruͤhren, 
3 a. t 
FLOW, s. die Flut Ge @bbe), 
ooo 5 Su 6 (bes Seen von Zug (oe 


FLOWER, s. 1. bie Blume ; Blithe 3 2 Zierde, 

bag KL Kleinod 5 das Befter ber Kern, die Auswahl; 

vid. FLour ; 4. Typ. T. der Budd 

die Vignette, gelte —s, pl. Med. T. ber Monats 
fluß; the — of age, baé blühende Alter; the — 
of youth, die Blithe ber Jugend, flower de luce, 
(Iris — L.), (feanzftih.- Aeur de-lis), die Scywert- 
lilie 3 our ladies — nacinthe ; — amour, 
(— gentle), die —— ba Saufenadn 
— fence, Pfauenfhwanz ; (Poincians — L.); 
— inwoven, ® blumengefhmüdt ; — line, Typ. T. 
bie Roͤschenzeile; — pot, ber Blumento fs — 
stage, das Blumengeftel ; 3; — stick, der Blumen 
08; — wood, das Blumenholz. 

To FLOWER, o. I. ». 1. blühen, Blumen haben 5 
2. ſchaͤumen, gähren; II. a. mit Blumen (ami: - 
den, beblümen. 

FLOWERET, «. das Bluͤmchen. 

FLOWERINESS, s. das Blumige, ber Samu, 
bas Blumenreiche. 

FLOWERING, «. 1. das Blühen ; 2. das Bebli- 
men 3 — ash, ber wilde ober blühende Eiyenbaum ; 
— work, das Blumenwert, tünftlide Blumen. 

FLOWERLESS, adj. blumentoé. 


lamme); ILa 





FLO 


FLOWERY, adj. blumig. 

FLOWING, L adj. ern) fließend; II. «. 
Butt 3 — sheetz, N. T. Raum⸗ 

ſchooten; ebbi and ob, —, Ebbe und Fluth ; — 


FLOWK, s. eid. FLuxe & FLounven. 
FLUCTUANT, adj. kämanfend, ungewiß. 


To FLUCTUATE, vn. 1. ny fi ten, wal⸗ 
len, fcdhaubeln ; 2 Wege en 5 M. E-s. to — 
at...to..., fdwanten . 3 fluctuating 
standard, bie perdnberlidee uta. 

FLUCTUATION, «. 1. da8 Wogen 3 wanten ; 


Steigen und Fallen ; 2. die unfeyläff eit 5 —s 
in business, M. BE. Sdwantungen im Geſchaͤft. 
FLUE, s. 1. die Röhre, ber Feuerzug, Raudfang ; 
2 bie | Heine, gi anpängenbe eber, u.f.w. 5 
Flaumfeder 

F LUELLEN.n 8. "ber expres (Veronica — L.). 
FLUENCY, s. ber Fluß, die Geläufigkeit. 
FLUENT (ade. — LY), adj. fliefend, geläufig ; 


fluͤſſi 
FLUENT, s. 1. das fließende Waffer (w. 0.) 3 2 
Mat. T. die Flurionégrife. 

FLU AN.» un s. Mil. T. der Btäge en 

FLUI L II.s 8 Fluͤſſige; bie 
hier Ge rn (Blut, uf). er 
FLUIDNESS, }+ bie Stüffigfei. 

FLUKE, s 1. vid. Frounper; 2 flukes of an 
anchor, die Anterflügel, 1 Unterhände 
FLUMMERY, a 1. Haferbrei, Mehibrei, 
das Muß; 2. leeres Gewaͤſchz leere Gompli- 


mente. 
EU OR, Ch & Med. T. 1. der Zlußs; 2 Car. 7. 


ffürzt. 
To FLUSH, e. I.» 1. flüörzen, en. (heran, 
berauf) fahren; 2. rit en 3 fid) färben 3 errds 
then 3 1 Il. a 1. freube db madjen 3 2. erheben, 
egen, erhöhen, ftola madyen 3 flushed with am- 
rea von Ehrgeiz aufgebläht. 
FLUSH, I.s. 1. der plogt —5 die AH 
Aufıwallung ; 2. die fliegende Röthe (im eu 
Grrdthung, Farbe 3 3. Ag. (im Karten plete 
Slush, eine eine ununterbrochene Folge von Blättern i in 
und berfelben Farbe; 4. ber Ueberfluß, die 
Menge 5 a — of ducks, Sp. E. eine Kitte (Brut 
Enten; II. ad L frifh ; munter, raſch, vollträf- 


tig, reif, 2 tberfldffig, veich, 3 — of 


money, viel tb — bolt, ber ein fine Schub⸗ 
riegel; — deck, N. T. ein glattes Verbeck. 

FLUSHER, «. ber Reuntöbter 

PLUSHING, « 1. das Aufwallen, pldglide Erroͤ⸗ 
then; 2 bie Stadt Bliffingen. 

To FLUSTER, ». I. a. 1. durch Sutrinten beraufdt, 
benebelt madens 2. verwirrens; II. ». lärmen, 


seen bie Hung, Wuth. 


FLUTE, «. 1. bie late, 3 cife; 2. Arch. T. boble 
Binne (an Säulen) ; 3. die Fleute, das Fleut- 


To FLUTE. v. I. . Arch. T. Tanneliren, riefen, 
reifeln 3 II. =. au töte blafen. 

FLUTIST, s. ber — laͤſer. 

To FLUTTER, ». I. n. flattern, auéweben, fpielen, 
fi) frei in ber Luft bewegen (wie Flaggen) ; bin 
und ber laufen, beflommen, unruhig feyn; (vom 
Siig) sittern, zuden, zidzad fahren 3 Ia. 


FLY 


&ubern, ſcheuchen, verjagen (m. &.) ; 2. beunrus 
igen, verwirren. 
FLUTTER, «. 1. das Geflatter ; Schwanten, Wal- 
len; die Schwingung; 2.. Unordnung, Verwir= 
rung, Verlegenheit ; 3. Gemütheunrube. 
FLUVIATIC. } adj. zu ben Fluͤſſen gehörig. 
FLUX, s. 1. der Fluß, bie Fluth (des Mteeres) ; 
ber Ab⸗ und Zufluß (Geld-)Umlauf; 3 Alam 
menflup 5, 4. Med. T-s. Ausfluß, Auswurfs Ab⸗ 

n peichelfluß ; die Ruhr, & Ch. T.; ber 
gi er fchmel Isbare Zuftandb eines Körpers) ; 

—5 — mee (zur Beförderung des 5 ete 
gens), der 3 —of women Med. T. der Moz 
natéflu 5 8! a in a— , ben Speidelfluf haben, 
ahnen; 3 binfdwinden 3; — and reflux, bie bbe 


To FLUX, v. a. 1. in Fluß en, fhmelzgen; 2. 
den Speichelfluß erweden (w. uͤ 

FLUXATION, s. daß Yusflehen. 

FLUXICITY, "Tu die Schmelzbarkelt. 

FLUXIBLE, adj. {émetgbar. 

FLUXION, s. 1. ber Zuftand des FlieBens, der 
ree 2. Mat. T. die Jnfinitefimal-Rednun 
‘one adj. die Infinitefimal-Redynung 

effend 

To FLY, v.I.n. 1. fliegen; 2 fpringen, reißen, 
plagen; prallen ; 3. eilen 3 4. fliehen, entfliehen 5 
to let —, abfdiefen, losfdhießen ; let — the 
sheets! N. T. ftecht auf die Schooten I to — about, 
umber fliegen; 3 fic) ausbreiten 3 to — abroad, 
rudbar werben, fic) ausbreiten 3 to — at (on) 
anfabren, anfallen, zufchießen, fid) werfen au 
einen überfallen 5 to — back, zurüdfpringen ober 

rallen ; hinten ausſchlagen; to — in pieces, gers 
pringen ; to — in one's face, einen grob beleibi- 
ty fom Trotz bieten; to — into a passion, in 

e| Sor geratpeny bieig (heftig) werden, entbrennen 5 

davon geben, fliehen ; zurüdgehen 5 los⸗ 
geben ( (oom Sdyiefgewebr) 5 to— open, auffliegen 
fo pon einer Shin einem Schloß, u. ſ.iv.) 5 to — out, 

ausfchweifen ; ausbrechen, anfbraufenz II. n. 1. 
ean vermeiden 5 2. fliehen machen, auffteigen 

laffen ; to — a kite, einen papiernen Draden 
flie passen laffen. 

s. 1. die Flieges 2. der Wedel, Sdhwengel, 
‘iar das Sdrwungblatt, bie Klapper, Unrube 
an ber Uhr, uf.w.) 3 3 ber Windgeiger 3 4. bie 

Länge einer Flagge 3 — blow, ber Fliegendred ; 

das — oͤnpflaͤſterchen, die Muſche; to 

— blow, beſchmeißen; — boat, das Fliboot, bie 
kleine (flache) Jacht (Art leichte Schiffe bei der 

Küftenfahrt) ; — brush, der Zliegenwebel; — 

catcher, der Fliegenfänger 3 Fliegenſtecher, bie 

Grasmüde 5 to — fish, mit ‚Sliegen angeln; — — 
flap, der Fliegenwedel; bie Fliegen €, Fliegen⸗ 
klatſche; — leaf, T. dad Anfegeblatt, orfepeblatt 
um Buchbinden ; 3 — press, Typ. T. die Ges 
Prpindpre fle 3 — wort, 1. (or catch —), ber 
SRüdenfänge 2. bie Pechnelke; — of an en- 
sign, N. T. die Lange einer Flagge ober Wime 


L. 

oon, s. vid. FLIER. 

FLYING, adj. fliegend; — bridge, die fliegende 
Bride ; — camp, das fliegende Lager; — coach, 
bie Geſchwindkutſche, der Cilwagen, bie Gilpof; 

— gout, die laufende Gicht 5; — horse, das Flü- 
gelpferd; — jib, N. T. ber fliegende Kliwer; — 
out, das Hervorragen s — pinion, ber Perpendis 
fel, bie Unruhe; a — report, ein fliegendes Ge- 

rücht ; — sails, N. T. bie oberften Gegel ; — visit, 
ber kurze Beſuch; with — colors, mit fliegenden 


Fahnen ; fg. mit Ehren, glädlich. 





FOA 


FOAL, s. das Füllen 3 mare with —-, die trädhtige 
Stute; — bit (— foot), der Huflattid, Roßhuf. 

To FOAL, v. a. & n. gebären, foblen ; werfen. 

FOAM, s. der Schaum, Baum. 

To FOAM, v.a.&n. 6 umen, were 

FOAMINGLY, adv. ſchaumend, geifernd. 

FOAMY, adj. voll Schaum, ſchaumig. 

at s. bie (Eleine) Taſche; Hofentafche, Uhr⸗ 
afche. 

To FOB, v. a. betrügen 3 to — off, fi vom Halfe 
ſchaffen, ab(peifen. " . 

FOCAL, adj. zum Brennpunkte gehörig. 

FOCIL, s. 4. T. die Armbeinröhre, Elbogenroͤhre; 
das Schienbein ; die Armidiene. 

FOCUS, «. der Focus, Brennpunft. 

FODDER, «. die (trodene) Fütterung, bas Win 
terfutter ; a — of lead, (in ben Bergwerken) eine 
Mulde (223 hundert Pfund) Blei (in London 22 
Hundert). 

To FODDER, v. a. füttern. 

FODDERER, «. der Hütterer 5 Futterholer. 

FOE, s. der Feind; — like, feindlid ; — man, ber 
Feind (befonders im Kriege). 

FOG, s. ber (dice) Nebel; Sea Ph-s. — bank, daé 
Butterland, Zreibland, Sdeinland 3 — signals, 
Nebelfignale. ; 

FOGGAGE, s. Sp. E. bad unabgeweidete Gommers 


ras. 

FOGGINESS, s. bie nebelige Beſchaffenheit der 
Luft, bas Nebelige, bie Duntelbeit ; Dice. 

FOGGY (adv. — ıLy), adj. 1. nebelig, wolfig, duns 
figs 2. fg. did, dumm, daͤmiſch. 

FOH, int. pfuil weg damit! bu! 

FOIBLE, s. die Schwäche, ſchwache Seite. 

To FOIL, v. a. 1. werfen, übermeiftern, uͤberwin⸗ 
ben ; übertreffen ; 2. vereiteln, bintertreiben ; 3. 
bämpfen. m 

FOIL, « 1. bas Nieberwerfen, bie Niederlage, 
Schlappe; Feblbitte, der Korb 5 2 7. das Blatt, 
Laubwerk, ber Zierath, bie Zierde; 3. Folie (zu 
Spiegeln und Cdelfteinen); 4. bad Rappier 3 to 
give one a — , einem ein Bein unterſchlagen; ei- 
nem etwas abfdlagen. 

FOILER, «. der Steger, Meifter. 

FOILING, = Sp. E. bie Fährte, Spur bes Hirſches 
im Grafe. 

To FOIN, ». a. ftoßen, ftedjen (auf einen). 

FOIN, s. der Stoß, Stich. 

FOININGLY, adv. mit Stößen. 

To FOIST, v. a. unterfchieben, einſchieben, verfäl- 


(den. 
FOISTER, «. ber Lügner, Berfal{cher. 
FOISTINESS, s. Foisty, adj. vid. Fustiness, 


&c. 

FOLD, «. 1. bie Falte, der Umſchlag; die Kalze 5 2. 
die Schafhürbe, Hürbe, Pferche 3 der Shaltalı ; 
3. die Herde Schafe ; im compos. -fach, - fältig ; 
two-fold, zweifadh, u.ſ.w. 

To FOLD, ». I. a. 1. falten, falzen, legen 3 2. 
dliefen, aneinander fügen 3 3. pferden: in Huͤr⸗ 

n einfchließen 3 to — down a leaf, ein Blatt ein⸗ 
fhlagen (zeichnen), fam. ein Efelsohr machen ; to 
— in one’s arms, Umarmen 3 to — up, zuſam⸗ 
menlegen ; (Briefe, u.f.w.) falgen ; to — the sails, 
N.T. die Segel au n3 II. n. fchließen. 

FOLDAGE, s. bas Pferdredht, Triftredt, ber Huͤr⸗ 

nfdlag. 

FOLDER, «. 1. ber Kaltende, Falzer; 2. bas Eins 
{dhlagemeffer, Falzbein. 

FOLDING, L. s. 1. das Balten, Balzen 5 2. Pfer- 
den; II. ad. el td) zufammenlegend ; — 
chair, ber Feld pt, Klappftubl ; — door, die ge= 
brochene Shir, F ügelth t, Klappthür ; — gate, 
das Thor mit zwei Flag 


ein, der doppelte Ihor- 
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weg 3 — pocket-lantern, bie Jaſchenlaterne, 
Klapplaterne ; — skreen, die fpanifdhe Band; — 
stick, das Falgbein ; — table, der Klapptiſch. 
FOLIACEOUS, adj. blatterig. 

FOLIAGE, s. das Yaubsert, der Baumfdlag. 

To FOLIAGE, v. a. mit (tinftlidem) Laubwerl 
verzieren. 

To FOLIATE, v. a. 1. zu Blättern fdhlagen ; 2 
mit Folfe belegen ; foliated gold, das Blattgolb. 
FOLIATION, «. 1. das Schlagen zu Blättern ; 2 
Belegen mit Folie, bie Zolürung ; 3. ber Blätter: 
wuchs, Baumichlag. 

FOLIATURE, s. das gefchlagene Blatt (von Golk, 
Silber, u.f.w.). ; 
FOLIER, s. T. baé bünne Golbblattden, bie 


olte. 

FOLIO, «. Folio, bie Bogenform ; das Blatt, die 
Blattfeite eines Buches; ber Foliant; in — ‚in 
Bogengröße; — mort, herbftblätterfarben, gelb; 
— volume, ein Bud in ogengt Oper ber Foltant. 

FOLIOUS, adj. laubig ; blätterig. 

FOLK, (Foıxs), s. pl. das Bolt, die Leute, Perle 
nen; gentle — , vornehme Leute. 

FOLLICLE, s. 1. das Häutchen, die Blafe, Gallen: 
blafe; 2 B. T. der Frudtbalg, die Samentapfel, 
baé Samengehäufe. 

To FOLLOW, v. a. & =. 1. folgen, befolgen, nad 
fommen 3 2. verfolgen; 3. begleiten 5 4. nad: 

nd 5. obliegen 5 6. nachabmen 5 7. bienen; 
eborden; 8. anbangen 3 to — the (profession of) 
aw, bie Rechte ftubiren 3 to — one's pleasure, fei: 
nem Vergnügen nachhaͤngen; to — other men's 
business, fid) um andrer Leute Gefchäfte betäm- 
mern 3 to — one’s none, bem Gerude (der Naji: 
nachgeben 5 to — out, burdfegen ; to — upon the 
foot, auf dem Buße folgen; hence it follows, ba- 
raus Tolgt. 

FOLLOWER, «. 1. der Radıtreter, Nachfolger ; 2. 
Begleiter, Gefährte; 3. Anhänger 5 4 Diener ; 
5. der Schüler, Nachahmer. 

FOLLY, «. 1. die At re Narrheit; Pofle; 2 
Sdwide 3 Berftandedidwade ; 3 Cntartung, 
Ausfchweifung, Unmäßigteit, Lafterbaftigfeis. 

To FOMENT, v. a 1. bähen, erwärmen ; lauwarm 
baben 3 2. anreizen, anregen. 

FOMENTATION, «. 1. die Bähung, Erwärmung ; 
2. Ermunterung. 

FOMENTER, «. der Ermunterer. 

FOND (adv. — Ly), adj. 1. unverftänbig, thörict, 
albern, ldppifd ; 2 übertrieben zaͤrtlich, allzu 
nadfidtig; to be — of.. , (von Sachen und Per⸗ 
fonen) gern haben, febr lieben 5 verliebt, vernarct 
feyn in... 5 — pursuits, Lieblingsbe(da ftigungen, 
Lieblingéftudien. 

To FOND, v. a. vid. FonnLe. 

To FONDLE, v. a. zaͤrtlich behandeln, verzärteln, 
liebkoſen. 

FONDLER, «. der Verzaͤrtler, Schmeichler. 

FONDLING, s. ba8 Schooßlind ; der Liebling. 

FONDNESS, s. bie große Liebe, Vorliebe, Innig⸗ 
iR Zärtlichkeit, ber Liebesrauſch; die thdridxe 


tede. 
FONT, s. 1. der Taufftein ; 2 Typ. T-s. der Gaf, 


Abguß (einer Schrift) ; a — of letters (bill of —), 
der Diepzettel, hriftzettel. 
FONTANEL, s. & T. daé Kunſtgeſchwuͤr, Fons 


tanell. 
FONTANGE, s. ein hober Ropfoug von Bänbers 
fchleifen und Spigen. 
FOOD, «. die Speife, Nahrung ; bas Futter. 
FOODFUL, aay. frudıtbar, reichlich. 
FOODLESS, adj. ohne Speife ; unfrudtbar. 
FOOL, s. 1. ber Thor, Narr, die Rdrvinn ; 2 (in 
ber Bibel) der Lafterhafte; 3. Stachelbeerfaft mit 
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Sahne und Zuder vermifdjt; to play the — , 
bummeé Zeug (ben Narren) maden; to make a 
— of one, einen zum Beften haben ; ‘tis but a — 
to it, es tft nichts (im Bergleid)) dagegen; — 
born, ein Narr von Geburt ; — ’s cap, die Nar- 
renfappe ; eine Art Schreibpapier ; German — 's 
cap, das Pro-patria- Papier ; — happy, mehr Glic 
alé Berftand habend ; — hardy, tolltühn ; dumm⸗ 
breift; — hardiness, die Zolltühnheit ; Dumm: 
breiftigfeit ; — 's paradise, bad Narrenparadies, 
Utopien, Schlaraffenland ; ’s parsley, bie 
Gneiße, der kleine Schierling, Hunde terfilien 
(dethusa — L.) 3 — stones, das Knabentraut (Or- 
eis — L.) 3 — trap, die Narrenfalle. 
To FOOL, e. I. a. 1. verädhtlich behanbeln ; 2. taͤu⸗ 
(den, veretteln; 3. zum Narren haben, narren, 
öffen, bethören ; 4. betrügen ; to — away the time, 
die Zeit um die Ohren ober tobt fchlagen 5 to — 
one (out) of his money, einen um fein Geld brins 
gen; II. m. den Narren madden, närrifch feyn. 
FOOLERY, s. bie Thorheit, Narrheit, Frage ; La- 
palie. 
FOOLISH (adv. — ty), adj. 1. thoͤricht, unklug, 
ungereimt, albern 5; 2 närrifch, laͤppiſch, poffen- 
kart, poffirlid); 3. (in der Bibel) lajterhaft, ver⸗ 
derbt; — ness, s. 1. die Bhorbheit, Narrbheit 5 2. 
Rarrenépoffe. 
POUT, pl. Fert, s. 1. dex Fuß; 2. dads Untere, 
Ente, Stamm-Ende, der Grund; das Fußgeftell, 
bie Bafts 5 3. der Stand, bie Lage, Beichaffenheit 5 
4 ber Plan, Entwurf ; 5. das Fußvolk, die Infan⸗ 
terie (ohne pl.) ; 6. der Gang, Tritt, die Bewe⸗ 
ae 7. der Bobenfag (von Del und andern flif- 
gen Dingen) ; 8. ein Zängenmaß von 12 Boll, der 
Bu oder Schub 5 9. (in der Profodie) ein Vers⸗ 
uß; — ofa column, Typ. T. das unterfte Ende 
aner Columne; — ofa sail, N. T. ber unterfte 
Theil eines Segels; M. E-s. at — , am Fufe bie- 
ſes (von Briefen, Rechnungen, u.f.m.); at — of 
the present, am Fuße (oder Schluffe) diefed; as 
(noted or quoted) at — , wie unten bemerft; on 
—, ju Fuße; auf den Beinen ; im Werke ; to set 
on—, in Gang bringen, ing Werk fegen 3 — by 
—, had und nady allmabtig s under —, N. T. 
fagt man, wenn ein Anter gerade unter dem 
Schiffe liegt; upon the same — , auf gleidem 
fe ; — ball, ber Ballon, Fufball ; — bands, pi. 


nfanterie, Fußvolk; — bear, die Fußmatte; — 
board, das Fußbrett, der Auftritt, Tritt einer 
Kutſche; — boy, der Laufburfche; — bridge, der 


Steg, die Brüde für Fußgaͤnger; — cloth, ber 
Bußteppich ; die Pferdedede 5 — tall, bas Stolpern, 
ebltritt; — fat, mit zu dünnem Hufe; — 
fight, bad Gefecht zu Fuße; — guards, pi. die Fuß⸗ 
garde; — halt, eine Schafkrankheit; — hold (— 
room), der Raum für die Fife ; — hot, augen- 
blidlid) (n. u.); — irons, pl. eiferne Sohlen für 
Kanalgräber ; — licker, der Gpeidelleder; — 
man, der Gubganger ; Lackei; Läufer; (in der 
englifhen Küche) ein Geftell worauf der Zoaft am 
Feuer warm erhalten wirb; — man (or— sol- 
dier), der Soldat zu Fuß, Infanterift; — man- 
ship, die Kertigfett im Gehen oder Laufen; — 
mantle, + eine Art Reitrod, ober Reitbede für 
auen; — marks, — prints, die Spur (der 
üße) ; — men’s holders, Auffteigeriemen für Be⸗ 
dienten an Kutſchen; — pace, der Abſatz an einer 
Treppe, Ruheplatz; langfame Schritt ; die Fuß⸗ 
decke; — pad. der Straßenräuber zu Fuh; — 
path, der Fußſteig; — post, bie Fußpoſt; ber 
(Poft-)Bote, Botenläufer ; — race, ber Wettlauf; 
— rope, N. T. bas Unterleik; — rule, der Maß⸗ 
fab von 1 Fuß; — soldier, ber Fuffolbat, Infan= 
teriſtz — der Stengel, Stiel; — stall, das 
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Kufgeftell ; her Steighigel eines Brauenzimmers 3 
— step, ber Zußftapfe, die Spur; ber Antritt 5 
— stool, der Schemel, bie Huͤtſche; — stove, die 
Beuertiete. 

To FOOT, v. I. ». 1. zu Fuße geben; 2 tanzen, 
trippeln, fpringen 3 Il. a. 1. ben Fuß fegen, fußen, 
treten, betreten; 2 fpornen; to — stockings, 
Strümpfe anftriden. 

FOOTED, adj. in compos. mit Büßen, Fabia ; cloven 
— , mit gefpaltenen Fuͤßen; flat —, plattfüßigs 
four — , vierfüßig, u.|.w. 

FOOTING, s. 1. das Fufen, u.f.w. (vid. To Foor) 5 
2. ber Fußboden, das Getäfel; 3. der Fuh, die Lage, 
Stelle; 4. Spur ; 5. ber Gang ; Schritt ; 6. Lanz 3 
7. die Errichtung, der Anfang ; to get a — , feften 
Be faffen 5 fic) niederlaflen 5 to lose — , ausglit⸗ 

nj on the same — , auf gleidem Buße, in der 
namliden Ginridjtung; upon a solid — , auf 
feften(m) Buß; —, or — lace, der Spigens 
rund. 

FOP. s. der Stutzer, Narr, Ged, Fantaft, Laffe, 
Bieraffe, Hanswurft. 

FOPPERY, «. 1. die Thorheit, Narrheit, Poffe 5 
2 das eitle Gepränge, der Tand, Flitterftaat. 

FOPPISH (adv. — ty), adj. närriich, albern, I 
pila gedenhaft, eitel; — ness, s. die Marrhert, 

itelfert. 


FOPLING, s. dim. Naͤrrchen, Aeffchen. 

FOR, conj. benn, weil. , 

FOR, prep. 1. fat, vor, um; wegen, um ... wils 
len, aus; 2. über, nad), zu, auf, an, mit; 3. in 
Betreff, in Anfehung, als; 4. anftatt ; 5. ungeach⸗ 
tet, troß, wiervohl, wenn gleid ; 6. vermittelft ; — 
how much? wie tbeuer? — God-a-mercy, um 
Gotteslohn 3 umfonft ; — God’s sake, um Gotteé= 
willen; — fear, aué Kurdt 3 — want of ..., aus 
Mangel an ...5 at a loss — ..., verlegen um 
...3 to stay — ... , warten auf ...3 were it not 
— you, wäre e8 nicht Ihretiwegen ; were it not — 
that, wenn das nicht ware 5 I hear — certain, id 
erfahre alé gewiß ; not — my life, bei Leibe nidt 5 
(as) — me, was mid) betrifft ; ic is not — me, es 
ift meine Gache nicht, fommt mir nidt zus — 
what remains, fibrigené ; — a while, auf einige 
Zeitz — ever, auf immer 5 (eine Gefundbeit) foll 
leben ! Vivat ! — the time to come (— the future), 
kuͤnftig; — once, diefes Mal; — what? weßwe⸗ 
gen ? woffr ? warum? what are en — ? was bes 
liebt Ihnen ? wofür beftimmen Cie fih? — grief, 
vor Kummer 3 — all (that). ungeachtet, wenn bem 
aud wäre, bei alle dem; obfchon, obgleid 3 — all 
his swearing, trog feiner Betheuerungen; — as 
much (gewöhnlich forasmuch, or inasmuch) as, 
weil, ba, infofern; — aught I see, foviel ich febe 5 
— nothing, umfonft 5 good — nothing, unnüg 3 — 
example al instance), zum Beifpiel; he is pro- 
verbial — ... zum Spridywort geworben 
wegen ...3 you are a fool — believing him, Sie 
find ein Narr, daß Sie ihm glauben ; he offers — 
your daughter, er wirbt um Ihre Tochter ; it ie for 
man’s health, e8 dient zur Gefundbeit des Men 
{den 3 there's a fellow — you, daé ijt (einmal) ein 
Kerl! let her go — an ungrateful woman ! laß fie 
geben, bas undankbare Weib! get you gone — a 
simpleton! fort, (geb) du Ginfaltépinfel! — 
shame! (fie — shame!) pfui, ſchaͤme dich ; now 
— them, nun mögen fie fommen, jegt gilt’s ; O — 

..1 0 hätte boc) ...! o ware bod) ...! u.f.w.3 O 
— a friend! o batte id) einen Freund! 

FORAGE, «. die Fourrage, bas Futter. 

To FORAGE, v. a. & n. 1. fourragiren, auf Futtes 
rung auégeben; 2. Futter wegnehmen, verheeren, 
plünbern ; 3. fid) weiben. 

FORAGER, ». ber Fourragirer 5 Verwuͤſter. 


er ift 


FOR 


FORAGING, s. da8 Fourragiren ; ber räuberifche 
Sinfell H — cap, die Fourragir-, Futter= ober 
a 


he. 

FORAMINOUS, adj. löcherig. 

To FORBEAR, ¢. ir. n. & a. 1. meiden, unterlaffen, 
ablafien, fteben laffen, fid enthalten; 2. fchonen, 
dulden ; 3. fic) gedulden, nachſehen, mit Nadfidt 
behandeln; — ! laß das! — laughing! laden Sie 
(ja) nit! I cannot — observing, id) Tann nicht 
umbin zu bemerfen. 

FORBEARANCE, s. 1. die Vermeidung, Unter 
laffung, Enthaltung; 2 Enthaltfamkeit, Gelbft- 
be . hung 3 3. Gebuld, Schonung, Milde, Rad) 


icht. 
FORBEARER, s. ber Rachfichtige. 
To FORBID, v. a. Ben 1. verbieten, unterfagen 5 
2 verbitten; 3. zurüdhalten, hindern; God — ! 
Gott bewahre ! das wolle Gott nicht ! 
FORBIDDANCE, das Verbot (w. &.). 
FORBIDDENLY, aav. verbotener Weife. 
FORBIDDER, s. ber Berbieter. 
FORBIDDING, adj. abfdredend, 


tig. 

FORCE, «. 1. die Starke, Kraft, Madt, Gewalt ; 
2. Kriegdmadt; 3. der Zwang, die Roth; 4. die 
Gültigkeit; by main — , aus aller Macht; by 
open — , gewaltthätig ; in full — and virtue, Z 
T. in voller Kraft ; — meat, das gehackte Fleiſch; 
forces, pl. die Truppen ; Geemadf. 

To FORCE, v. a. 1. zwingen (— into, in, zu) noͤthi⸗ 
gen, treiben, preflens 2. erzwingen, erpreffen, 

urdfegen ; 3. übermwältigen, erobern, erflürmen, 
fprengen, durchbrechen, erbrechen; 4 anftrengen ; 
5. berauben, nothzidtigen, ſchaͤnden; to— a trade, 
den Verkauf, Handel zwingen (forciren); to — 
flowers, trees, &c., Blumen, Bäume, u.f.w. zeiti⸗ 
gen, übertreiben ; to — wine, Wein verftechen (i. e. 
mifdyen) 5 to — a word, ein neues Wort machen 5 
to — away, wegreißen 5; to — back, zurüdicdhlagen 5 
to — down, hinunter treiben, ober ftofen; to — 
forward, verdrängen, vorwärts ftofen 3 to — on, 
weiter treiben 3 to — open, aufbredyen 5 to — out, 
auéspreffen ; abpreffen, abdringen ; herauszwingen ; 

erausbredjen 3 to — over, N. T. ein Schiff durd) 

eifegung vieler Segel über eine Bank arbeiten 
oder mit bemfelben burd bas Eis brechen 5 to — 
upon, aufdringen, erziwingen, durdhfegen. 

FORCED, adj. gezwungen 3 erzwungen 3 — loan, 
bie erzwungene Anleihe. 

FORCEDLY, adv. gewaltfam, gezwungener Weife ; 
unnatuͤrlich (w. uͤ.). 

FORCEDNESS, «. die Verbrebung. 

FORCEFUL (adv. — uy), adj. ftart, träftig ; ge⸗ 


widerwaͤr⸗ 


waltſam. 

FORCELESS, adj. Traftlos, ſchwach, machtlos ; 
ung 

FORCEPS, s. (lateiniſch) S. 7. die Zange. 
T. ber Embolus in einer Pumpe oder einem Drud- 
werte, die Drudftange 3; — s, pi. S. T. der Pelican, 

FORCIBLE, adj. 1. ftar?, madtig ; wirkfam ; 
waltfam, heftig; 2. erzwungen; — ness, =. 

FORCIBLY, adv. gewaltfam, mit Madt 3 mit Ge- 
walt. 

FORCING, «. daé Sroingen, areiben, vid. To 
die Schlagruthe (zum Bereiten der Weine). 

FORCIPATED, adj. zangenförmig. 

To FORD, v. a. waten, burdywaten. 

FORDABLE, adj. burdguwaten. 


FORCER, «. 1. ber, die, das Zwingende, u.f.w. 3 2. 
bie Zahnzange. 
e= 
Bie 
Gewalt, Gewaltfamfeit. 
Force ; — pump, T. die Drucpumpe 5; — rod, 7. 
FORD, «. bie Furt ; bas Fabrivaffer. 
FORE, Lad vorder, bas Vordere dem Orte nad 3 


FOR 


IL. adv. vorn 3 vorber, vor; im compos. to — ad- 
monish, v. a. (to — advise, e. a.) vorher ratben, 
warnen; to— allege, v. a. vorher erwähnen; — 
and aft, N. T. von vorne nad) hinten 3 to — ap- 
point, v. a. vorber beftimmen 3 — appointment, «. 
bie Vorherbeftimmung ; to — arm, ev. a. zum vor: 
aus bewaffnen 3 to— bode, ». a. (vorher) bedeu- 
ten, prophezeien, weiffagen; ahnen; — boder, s. 
ber Prophet ; Ahnenbe 3 — bodings, s. pl. Vorbe⸗ 
deutungen, Anzeichen, Vorempfindungen, Ahnun⸗ 
gen; — bolt, s. der Vorfteder, Sdhlofnagel 5 — 
bowline, s. N. 7. bie Fokbulinie ; to — cast, e. ir. 
a. & n. vorher bedenten, überlegen, vorher feben, 
entwerfen, ausfinnen, abmeffen; — cast, «. bie 
Vorfidt, der Vorbedacht; Entwurf, Plan; — 
caster, s. ber vorher Ueberlegende ; Planmadker ; 
N. T-«. — castle, s bad Borderfafted; — 
—— —8 (fore-castlers), die le 
gaften, Vorpflichter; — chosen, part. adj. vo 

erwablt; — cited, part. adj. vorher angeführt, 
oben erwähnt, obgebadjt ; to — close, e. a. 2. T. 
ausſchließen, hindern, hemmen 3 to — close a mort- 


e, ein Pfand für verfallen erflären 5; — closure, 
ot. T. be —ã Ausſchließung, Praͤcluſion; 


das Verfallen eines Pfandes; to — conceive, ev. a 
vorher faſſen; — conceived, adj. vorgefaft ; a — 
conceived opinion, ein Boru 53 — course, & 
N. T. das Gorfegel, Fockſegel; — dated, part. adj. 
voraus datirt; —- deck, s. vid. FORECASTLE; 10 
— deem, v. a. muthmafen, vermuthen; — deen- 
ing, s. bad Muthmaßen, die Bermuthung 3 to — 
design, v. a. vorher entwerfen, beftimmen; to — 
determine, v. a. vorher befchließen ; to — doom, 
v. a. vorher beftimmen, auéerfeben 3 — doom. s. 
die Vorberbeftimmung 5; — door, s. bie Borbertbär; 
— end, s. bas Borderende ; — fathers, s. pl. die Bcr- 
fahren, Ahnen 3 to — fend, e. a. verhüten ; behü- 
ten ; fihern ; — finger, s. ber Beigefin er; — foot, s. 
ber Vorderfuß N. T. der Kinnback (das vorberfte 
Stüd) des Kiels; — front, s. die Vorderfeite eines 
Gebäudes; — game, s. ber erfte Entwurf; das 
Borfpiel ; Vorefjen ; — ganger, s. N. 7. das Exil 
unmittelbar an ber Harpune; to — go, v. ir. e. 
aufgeben, verzichten, verlaflen, fahren laffen, laſ⸗ 
fens einbüßen, verlieren ; — goer, s. ber Borgäns 
ger ; der von etwas abfteht, auf etwas verzichtet ; — 
going, adj. vorhergehend 3 — ground, «. ber Bor: 
ergrund (eines Gemälbes, u.{.w.)5 — hand, 1. 
s. ber Bodertheil (eines Pferdes) ; das Vornehm⸗ 
fle; II. adj. vorhergehend, fruͤher; — handed, 
adj, 0m — I eiti a — die Pavia 
fg. Dreiftigkeit, Unverfhämtheit, Verwegenheit; — 
headcloth, das @tirnband, bie Stirnbinde 5; — 
head-piece, die Stirnplatte eines Kutfchpferbes ; 
to — hear, v. n. vorher unterrichtet feyn 5 to — 
hew, v. a. + von vorn verwunben 3 — hooks, s. pl 
N. T. die Bugbanden 3 — horse, s. das vorbderfie 
Pferd in einem Gefpann; to imagine; e. « fid 
vorher einbilben ; to — judge, v. a. vorher ur- 
theilen 5 abfprechen ; — judgment, s. das Zuvor⸗ 
urtheilen, Vorurtheil; Abfpredyen 5 to— Know, 
v. ir. a. vorher wiffens vorher feben ; — know- 
able, adj. was ſich vorher fehen, vorher wiſſen 
läßt; — knowledge, s. das Vorberwiffen ; — 
land, s. da8 Hohe in bie See gehende Land, Vor⸗ 
land, Borgebirge, Höft; to — lay, ©. ir. a. den 
Weg verlegen, verrennen, vertreten, auflauern ; 
fig. einfäbeln, anzetteln 3 — leader, s. ber In 
leider (durch Beilpiel) ; to — lend, v. a. aufge 
ben; — lock, s. das Vorberhaar, + ber Befdrv’- 
rer; — locks, s. pl. N. T. Splinten, Splintbolzen, 
Lünzen und Klampen; to — look, e. = vor 
fehen; — man, «. der Bormann, Borfiger (ci: 
ner Jury); Obmann; Fabritauffeber 5 Factor 





FOR 


eines Gewerbes) ; — man of a dock-yard, ber | 
ifezimmermannd-Maat, Puhahn ; — mast, 
». N. T der Kodtmaft, bie Focke; — meant, part. 
vorher beabfichtigt ; — mentioned, adj. vorer= 
wähnt, obgedacht 3 — most, adj. der Erſte, Vor⸗ 
nehmſie; zuerfl, voran; first and — most, für 
dad Grfte, guerft, vor allen Dingen; — mother, 
a die Ahnfrauz — named, vorerwähnt, obge= 
dacht; — noon, s. der Bormittagz — notice, s. 
bie Borangeige 5 Vorbedeutungz — ordination, 
a die Border beftimmnting 5 — part, s. ber erfte 
Sheil (der Beit nach) ; ocurtheil (dem Raume 
Rad); — adj. vorhergegangen, vorig (w. ü.); 
— porch, s. der Borhof ; — ased, adj. vorher 
befigend; eingenommen, befangen; to — prize, 
». a. vorher {dagen 5 — quarters, s. pl. Sp. E. bie 
Borderhand des Pferdes; — rank, s. die Vorder⸗ 
reihe, das Vorderglied; der Borrang; to — 
reach, e. a. Sea Exp. überfegeln, todt ſegeln; — 
reading, s. das Vorberburdlefen ; — recited, adj. 
vorher erwähnt ; — remembered, adj. vorher 
erinnert; — right, I. adj. bereit; ſchnell; II. 
ads. vorwärtd; — room, s. bas Bordergimmer, 
die Borderftube 5; to — run, v. ir. a. — 
vorher, voran gehen; — runner, s. ber Vorlaͤufer; 
Borbote ; Borgänger ; bie Vorbedeutung ; — said, 
part. adj. vorbefagt 3 — sail, s. N. T. das Vorſe⸗ 
gel, Fockſegel ; to — say, v. a. vorher ſagen; — 
saying, s. die Vorherfagung; to — see, v.a. vor⸗ 
ben 5 — seeing, s. baé Vorherſehen, bie 
Sdarffidt; — seer, s. ber Borherfehende, Spä- 
kr; to — seize, o. a. vorher ergreifen; to — 
shadow, v. a. vorher bebeuten 3; to — shame, vo. a. 
beihämen; — ship, s. baé Vordertheil des Scif- 
fe; to — shorten, v. a. verkürzen, abkuͤrzen; 
— shortening, s. das Verkuͤrzen, bie Verkürzung ; 
to — show, ». ir. a. vorher zeigen 3 vorher angei- 
gen, vorher bedeuten 5 — shrowds, s. pl. N. T. 
die Fotwand ; — side, s. bie Vorberfeite, Außen- 
ſeite; — sight, s. das Borberfehen, die Voraus⸗ 
fidt, Borforge, Borfidt ; — sightful, adj. voraus⸗ 
febend; forgfam (m. &.)3 to — signify, v. a 
derber anzeigen, vorbedeuten 3 — skin, s. die 
Borhaut, das Präputium ; — skirt, s. ber Schooß, 
Borderihooß am Rode; to — speak, v. ir. a. 
vorher fagen, vorher beftellen ; — spent, adj. ver= 
braudt, verfchwenbet, eridyöpft (— with, von) 
ermüdet; vergangen; — staff, s. N. T. ber 
Sacobéftab, Gonnenbhdbenmeffer ; to — stall, v. a. 
vorher wegnehmen, durch Zuvorkommen hindern, 
borgreifen 5; vorfaufens auflaufen; — staller, ». 
ber Vorkaͤufer; Aufkaͤufer; — stalling, s. das 
Borgreifen; BWorfaufen; der Vorkaufs N. Ts. 
— stay, baé Fodftag ; — stay-sail, das Fockſtag⸗ 
Kal; to — taste, v. a. vorkoften, credenzen; 
vorher ſchmecken; vorher wiffen 3 vorempfinden ; 
— taste, » ber Borfhmad; — taster, s. ber 
Gredenger, Mundfchent ; to — teach, v. a. vorher 
lehren; to — tell, ®. ir. a. & n. vorberfagen, 
wabrfagen; vorher bedeuten; prophezeien; — 
teller, «. ber Wahrfager ; — telling, s. bas Vorher⸗ 
fagen; die Weiffagungs to — think, v. ir. a § n. 
vorher bedenten; muthmafien, ahnen; bereuen ; 
— thought, s. ber Borbedadt 5 die Vorſorge; — 
token, das Anzeichen, die Vorbebeutung; to — 
token, v. a. vorher bezeichnen, vorbedeuten, bedeu⸗ 
ten; — tooth, s. ber Vorderzahn; — top, s. der 
Borbertheil (befonderé am Kopfpuge, das Top⸗ 
ptt); N. Ts. der Vormars; captain of the — 
top, der Ausguder auf dem Vormars; — top- 
mast, die Borfirenge, Wodftenge (erfter Aufiag 
bes Fockmaſtes) ; — top-mast steering-sail, dad 
odftengen egel 3 — nt-mast, bie 
erbeamfienge (zweiter Auffag des Fockmaſtes); 


FOR 
op-gallant-saıl, das Borbramfegel 3 — top- 
bas Vormarsjegel; top-yard, Bie Vormars⸗ 
das Fockdrehreep; — vouched, 


—t 
sail, 
taaz — tye, & 
adj. vorher verfichect ; — ward, s. ber Gortrab, 
bie Avant-Garde 3 Vorhut; to — warn, vw. a. zu⸗ 
vor warnen, vorber fagen 3 — warning, s. bie 
Vorwarnung ; — wheel, s. bad Vorderrad; ber 
Vortrab; — wind, » N. T. der gute (günflige) 
Wind 53 to — wish, v. a. vorher wuͤnſchen; — 
yard, s. 1. der Vorhof 5 2 N. T. bie Fockraa. 

FOREIGN, adj. 1. fremd, auslaͤndiſch, aushei⸗ 
mifd); 2. nicht dazu gehörig oder paffend ; this is 
— to (from) our business, das gehört nicht zu 
unferer Gade; — trade, der auslaͤndiſche Han⸗ 


FOREIGNER, «. der $rembe, Auslänber. 
FOREIGNNESS, s. 1. das Zrembes; 2. Unpaf- 


— green), bie 
tung im Walde, gore — orfhviefe. 

FORESTAGE, s. das Forſtrecht; Forftgeld. 
FORESTED, adj. mit Bäumen bewadjen, baum⸗ 


reid. 

FORESTER, s. 1. ber Körfter, Forſtkundige; 
Walbbewohner ; 2. Forftbaum. 

FORFEIT, 1. s.1. dad Verbrechen, bie Berwirkung, 
Geldſtrafe; 2 das verfallene Gut; 3 der Reus 
kauf, das Reugeld ; forfeits, pl. das Pfanderfpiel 5 
II. adj. verwirtt, verfallen, verluftig. 

To FORFEIT, o. a. verwirten, verfcherzen, ver= 
luftig feyn oder werden, fid) einer Gade verluftig 
reden verlieren 5 to — one's word, fein Wort 
bre en 3 to — one’s life, fein Leben verwir- 

en. 

FORFEITABLE, adj. verwirtbar, verlierbar. 

FORFEITURE, «. 1. bie Verwirkung. Ginziehung, 
Strafe ; 2. dad verfallene Gut. 

FORFEX, (lateinifd) s. bie Schere. 

FORGE, s. 1. die Schmiede, ber Schmelzofen ; 2 
die Bearbeitung ber Metalle. 

To FORGE, e. a. 1. {dmieden; 2. fg. erdichten; 
nadjahmen, nachmachen, verfälfchen, unterſchie⸗ 


n. 
FORGER, «. 1. ber Schmiedende; 2. Ke. ( Schrift⸗) 
Verfaͤlſcher; Erdichter; — of false deeds, L. T. 
ber Kalfarius. 
FORGERY, 2. 1. das Schmieden ; bie Schmiebe- 
arbeit; 2. Ag. bad Verfaͤlſchen; Erdidten. 
To FORGET, v. ir. a. 1. vergeflen 3 2. vernadhläffi= 


gen. 
FORGETFUL, adj. 1. vergeflid) 3 2 vergeffen 
madyend ; 3. forgloé; — ness, s. bie Vergeſſen⸗ 
heit ; Vergeplichkeit 5 Vernadlaffigung. 

FORGETTER, s. ber vergißt, vergeflid, nachlaͤſ⸗ 


fig ift. 
FORGETTINGLY, adv. vergeßlich, nadlaffig. 
FORGIVEABLE, adj. verzethlidh. 

To FORGIVE, ua. 1. vergeben, verzeiben; 2. 


erlaffen. 

FORGIVENESS, «. 1. die Vergebung, Verzeibung, 
Grlofiung 5 2. bie Milde. 

FORGIVER, s. ber Berzeiher 5 Crlaffer. 
FORINSECAL, ad. fremd, unheimiſch (m. uͤ.). 
To FORISFAMILIATE, v. a. Z. T. dem Gobne 
feinen Pflichttheil bei Lebzeiten bes Baters ge⸗ 

en. 


FORK, «. 1. die Gabel; 2 Zinke; Spitze; 3. 2. pi. 
bie Wegfcheibe 3 — fish, der Sdywertfifd; — or 
— head, bie Pfeilfpise. 

To FORK, v. I. n. ſich gabelförmig theilen, fid 
fpalten ; {doffen; to — out, ausfpreizen, gabel⸗ 


FOR 


érmig auslaufen ; here the roads— , bier theilen 
id) die Wege; II. a 1. mit einer Gabel heben ; 
2. mit einer Gabel breden, graben 5 3. fpi- 


gen. 

FORKED, (adv. — ly), adj. gegabelt, gabelicht, 
gefpalten 5; — head, baé Gabelgebirn 5 — 
road, (— way,) ber Scheideweg; — ness, s. bad 
Gabelidte, die Doppelfpige. ; 

FORKY, adj. gefpalten, gabelförmig. 

FORLORN, I. adj. verloren, verlaffen, hülflos, un⸗ 

luͤcklich; einfam 3 — hope, Mil. T. bie verlornen 
Soften 3 IL. «, der Bertafene 

FORLORNNESS, «. die Berlaffenheit, Cinfamfeit, 
das Elend. 

FORM, =». 1. die Form, Geftalt; 2 Typ. T. die 

efegte Form, zum Abdrud eingerahmte Bogen- 
Batfre 3 3. Schönheit 5 4. Ne elmapigteit 5 Ord⸗ 
nung; 5. Bank; Glaffe; 6. aͤußere Cewohnheit, 
ber Braud); 7. Sp. E. Gaffe (der Sig oder das 


Lager eines Hafen); set — , dad Mufter, die 
— das Vorbild ; a — of prayer, eine Ge⸗ 
betformels; in —, ber Form nad); in due —, 


pebörig, in gebührender Ordnung 3 in due — of 

aw, gerichtlicy abgefaßt 3 for form's sake, um des 

Scheines willen. 

To FORM, v. I. a. 1. — bilden, geſtalten; 
2. formiren, ftellen, auf ellen, einrichten 3 ordnen 5 
3. erbdenfen, LI. n. ſich bilden, formiren, eine 
(befondere) Form annehmen. 

FORMAL (ade. — ty), adj. 1. förmlidy, puͤnktlich, 
regelmäßig, ordentlich ; 2 feierlich ; 3. duferlich ; 
4. formell, wefentlid 5 5. gesiert, gezwungen. 

FOR s. ber Pedant, Formalitdtentrd= 
mer, dieraffe. 

FORMALITY, «. 1. die Formalitat, Foͤrmlichkeit, 
orm; 2 bas Gepränge, bie Feierlidfeit, ber 
taatz 3. Schein; 4. die Wefenheit ; formalities 

of law, gerichtliche Formalitdten, Proceburen. 

To FORMALIZE, v. 2. fid) genau an die Forma⸗ 
litäten binden. 

FORMATION, «. bie Bildung, Form. 

FORMATIVE, adj. bildend, bildungsfähig, forme 
ebenb. 

FORMER, I. s. der Urheber, Bildende, Bildner ; 
— chisel, T. dad Stemmeifen; II. adj. vort 
vergangen, eher 5; in — times (days), fonft, früher, 
ehemals ; — ly, adv. ebedem, vormals. 

FORMFUL, adj. erfindungéreid. 

FORMICATION, s. das Gefühl, wie wenn Amei⸗ 
fen über bie Haut laufen. 

FORMIDABLE (adv. — tyr), adj. furdtbar, 
fuͤrchterlich; — ness, s. bie Furchtbarkeit, Fuͤrch⸗ 
terlichkeit. 

FO RMLESS, adj. geftaltlos; ungeftalt, unfoͤrm⸗ 


1 '° 

FORMULA, «. die Kormel. 

FORMULARY, I. das Formular, Rituale; 
Mufter (=Bud)) 5; — of an oath, bie Gibesformel ; 
II. adj. formlid, vorgefchrieben. 

To FORNICATE, v. a. huren. 

FORNICATED, adj. durch Hurerei befledt. 

FORNICATION, «. 1. die Hurerei 5 2. der Goͤtzen⸗ 
dienft (in ber heiligen Schrift) 5 3. Arch. T. eine 
Art Bogengewölbe. 

FORNICATOR, s. ber Hurer. 

FORNICATRESS, s. bie Hure. 

FORRAY, «. + ber räuberiiche Einfall 

To FORSAKE, v. ir. a. verlaffen, aufgeben, ent= 
fagen; to — one’s colors, auéreifen, beferti- 


ren. 

FORSAKER, «. ber Verlafjer 3 Ausreißer. 
FORSOOTH, ade. wirtlid, fibrwabr, wahrlich, 
traun, ja freilich, ei ja bod). 

To FORSWEAR, v. a. verſchwoͤren, abſchwoͤren; 


FOR 
to — one's self (or to — , v. n.) fid) verſchwoͤren, 


falfd ſchwoͤren, meineidig werben. 

FORSWEARER, «. 1. etwas abſchwoͤret; 2 
ber, die Meineibige. ; 

FORT, s. 1. das Sort, die Feftung ; 2 Iemandes 
ſtarke Seite. 

FORTE, adj. Mus. T. ftart, laut. 

FORTH, I. adv. 1. vor, hervor, ber 3 2 heraus, 
binaus 3 3. außen, außerhalb 5 fort, weiter ; fer: 
ner; and so —, und fo weiter; from this time 
—, von nun an, füro, tinftighin; — coming, 
bereit zu ericheinen, vorhanden ; die Erfcheinung 
(vor Gericht); — issuing, bervorfommend; — 
with, fogleidy, fofort, ohne Anſtandz LI. prep. 

6. 


au 
FORTIETH, adj. der, die, das Bierzi 
FORTIFIABLE, od. was fh, bifeigen ft 
webrbar (w. uͤ.). 
FORTIFICATION, «. 1. bie Befefligung, ber Fe: 
ftungébau, die Keftung, Schanze ; 2 Vermehrung 
ber Stärke, Stärkung ; 3 bie Befeftigunaé 


kunſt. 

FORTIFIER, s 1. ber Feſtungen anlegt 5 2 Be 
ftarfer, Unterftüger. 6 et 

To FORTIFY, ov. L. a. 1. befeftigen; 2 beftarten, 
ſtaͤrken, ermuthigen; II. n. Feflungen auf n. 

FORTIN, s. die Schanze (kleine) Sefung, 

FORTITUDE, s. die Dapferteit, Muth, die 
Geiſtesſtaͤrke, Seelengröße. 

FORTLET, s. daé fletne age 

FORTNIGHT, s. vierzehn Dage, zwei Wochen ; 
this day 2 — , (a — hence, or to come), heute 
über vierzehn Tage; this day — , (a — since er 
ago), heute vor vierzehn Tagen. 

FORTRESS, s. die Feſtung. 

To FORTRESS, ev. a. beteftigen, ſchuͤzen ; — ed, 


adj. getehägt. , , 

FORTUITOUS, adj. ungefähr, zufälligs — ly, 
adv. zufälliger Beife, burd) Zufall, von ungefähr ; 
—.ness, s. die Zufälligleit, bas Ungefähr. 

FORTUNATE (adv. — ır), adj. glüdtih; — 
ness, s. bie Gluͤckſeligkeit. 

FORTUITY, s. ber Zufall, bas Ereigniß. 

FORTUNE, . 1. Fortuna, die Glüdsgättinn ; 2 
bas Schickfal, Geſchick, die Zukunft ; 3. das Glad; 
4. Vermigen ; 5. Heirathegut, bie Mitgabe ; good 
— , bad Gluͤck; ill —, dad Unglid; she is a —. 
fie ift eine gute Partie; to marry a (great or rich) 
— , eine reihe Partie machen, ein reiches Maͤd⸗ 
den beirathen; — in reversion, ber Erbfall; 
wheel of — , das Glüdsrab ; — book, das Wahr: 
fagerbudy, Sraumbud) ; — hunter, der Gelbfreier, 
Gluͤcksritter z; — hunting, bie Glädsjägerei; — 
screen, ber Glicetaften ; to — tell, wabrfagen; 
— teller, ber Wahrfager, bie Wahrfagerinn; — 
telling. das Wahrfagen, die Wahrfagerei. 

To FORTUNE, v. n. gefcheben. 

FORTUNED, adj. beglüdt, gluücklich. 

FORTUNELESS, ad. unglidlid; unbemittelt, 


arm. 

FORTY, adj. vierzig; sheet of forties, Typ. 7. das 
vierziger Format. 

FORUM, s. baé Forum, Gericht, ber Sffentlice 


Platz. 
FORWARD, I. adv. vorwärts, fort, weiter ; from 
this time —, von jegt an, binfüro; from that 
time — , von der Beit an; balance carried —, M. 
E. Galdo vorgetragen 3 the wind hauls —, X. 7. 
ber Wind fchralt; forward march! Mil. T. ver: 
wärts marſch! II. adj. 1. bas Vordere ; 2 frat: 
eitig, früh 5 förderfam, zunehmend, im ade: 
bume; 3 fertig, burtig, bereitwillig ; 4 fleifig 
eifrig, feurig; 5. vorfchnell, nafeweis, voreilia, 
unbefonnen; a — man in the world, ber fein 


FOR 


a» gus 
ftelen (einem etwas) ; — ed, verfanbt 3 goods to 
be — ed, Spebditionégiter ; — ing, die Abjendung, 
Abfertigung, u.f.w. 3 — agent, — merchant, ber 
Spediteur, (Waaren⸗)Verſender. 
FORWARDER, « ber Abfender 5 Beförberer, 
Gönner. 

FORWARDLY, ade. frühzeitig; eifrig, fchnell, 
voreilig. 


FORWARDNESS, s. 1. bie Brübgeitigkeit, fruͤh⸗ 
zeitige Reife; das Fortkommen, Wachſthum; 2. 


die Bereitwilligteit 5 der Fleiß, die Emſigkeit, ber 
Gifer, die Hite; 3. Boretligteit, Unbefonnenbeit, 
Dreaiftigkeit. 

FORWARDS, adv. vid. FORWARD, adv. 

FOSS, s. der Graben. 

FOSSIL, L adj. aufgegraben, aus ber Erbe gegra= 


ben; — cork, ber Bergkork; — salt, das Stein: 
faly ; — shells, verfteinerte Schalthiere; Il. —s, 
s. pl. Hoflilien, Mineralien. 
FOSSILIST, s. ber Mineralo 


To FOSTER, Loa § x. ndbren, ernähren, aufs 
jieben, pflegen, hegen, ermuthigen, wohlthun, bes 
günftigen, lieben; II. n. „julammen aufgezogen 
werden ; — brother, der Mildhbruber 3 — child, 
das Pflegetind; — earth, der ndbrende Boden; 
— father, der Pflegevater ; — mother (— dame), 
bie Pflegemutter ; — nurse, die (Gdugs)Amme ; 
— sister, bie Mild(dwefter ; — son, ber Pfleges 

n 


fobn. 

FOSTERAGE, «. das Grndbren, Aufziehen. 

FOSTERER, s. der Grndbrer, Erhalter, Pfleges 
vater; bie Erndbrerinn, u.f.w. 

FOSTERLING, s ber Pflegling, bas Ziehkind. 
FOTHER, « bat Fuder; vid. Fooper. 

FOUGADE, «. Fort. die §lattermine. 

FOUL (ade. — ır), adj. 1. untein, (eomunig, 
ſchwarz; tribes 2 earftig, haͤßlichz 3. gefege 
wibrig, wiberredhtlidh 5 4. boͤſe; fchändlidh 3 vers 
rudt 5 fall; graͤulichz 5. grobs 6. verworren, 
verwirrt 3 to fall — upon one, (ade.) ungeftüm 
über einen berfallen; N. T-s. to run — of a ship, 
auf ein Schiff treiben, es überfegeln, in ben Grund 
fegeln, in ben Grund bohren the running — of a 
ship, daé Anftofen ber Schiffe 3 the anchor is —, 
der Anker ift unklar; to make — work, alles in 
Unordnung bringen; — befall the man! Schande 
a ibn —88 — bill of Nager ae Ries 

u 3 — coast, bie gefährii 3 
— copy, bie unfaubere Abfchrift ; — dealing, bie 
ſchlechte unredlide Handlungsweiſe, Betrügerei ; 
disease, die venerifhe Krankheit; — faced, 
bäßtich von Gefidt ; — feeder, das mit bem ‚Heiße 
bunger bebaftete Pferd, — fiend (— spirit), der 

Teufelz — ground, N. 7. ber ſchlechte Anter- 

grund ; — impression (— page), Typ. T. ber Fehl⸗ 

drud, die Seite voller Drudfehler ; — language, 
pöbelbafte Reben, Scimpfreden 53 — linen, 
ſchwarze (Ihmupige) Walde ; — means, ſchaͤnd⸗ 
tiche, unredytmäßige Mittel ; — mouthed, ein lofeé 

Maul habend; — paper, die Kladdez das Con⸗ 

cept; — play, das falfde Spiel, die Buͤberei, 

Schelmerei ; — practices, vid. — dealing ; — 

pump, N. T. eine untlare Pumpe; — spoken, 

verleumberifhh ; — stomach, ber verborbene Ma⸗ 
gen; N. T-s. — water, truͤbes Wafler 5 the 


— 


ship (the rudder) makes — water, das Schiff 


mubdbdert, bag Steuer filht ; — weather, garftiges 
2 


FRA 


FOULNESS, «. 1. ber Schmuß, die Unreinlichleit ; 
2 Daplichteit 3. Unredlidteit, Falſchheit, Schaͤnd⸗ 
i . 


FOUMART, «. eid. Fitrcner. 

To FOUND, v. e. 1. gründen, ftiften, erridjten, ans 
legen, feftfegen ; 2. gießen (Glocken, uf.) 
FOUNDATION, s. 1. die Grundlegung, Gruͤn⸗ 
bung, Stiftung, das Stipendium ; 2. die Grunbs 

lage, Srundfehe, der Grund, Grunbfag. 
FOUNDATIONLESS, adj. ohne Grundlage. 
FOUNDER, s. 1. der Gießer; 2 der Stifter, Urs 
beber 3 3. die Rebe, Steifheit (der Pferde). 
To FOUNDER, v. a. & n. Sp. E. 1. überjagen, reve 
machen ; rebe feyn, flürzen ; 2 [cheitern, jtranden, 
unterfinfen, verfinten (wegen eines Leds) 5 ſchei⸗ 
tern, fehl ſchlagen; a foundered horse, ein fteifes 
(verichlagenes) Pferd. 
FOUNDERY, «. bie Gießerei, Schmelzhuͤtte. 
FOUNDLING, s. daé Findelkind, der Findling 5 
— hospital, das Findelhaus. 
FOUNDRESS, s. die Stifterinn. 
FOUNT, «. 1. ber Quell, die Quelle, der Born, 
Urfprung 5 2. Typ. T. der Guf. 
FOUNTAIN, s. die Quelle; der Springbruns 
nen i bie Wafferfunft; — head, der Quell, Urs 
u 


que 

FOUNTAINLESS, adj. ohne Quellen, 

FOUNTFUL, adj. quellenreid). 

FOUR, adj. vier 3 — cornered, vieredig; — fold, 
vierfad); — fold block, N. 7. ber viericheibige 
Blok; — footed, vierfüßig; — in hand, eine 
Kutfche mit vier Pferden, bie vom Bode herab ges 
lenkt werben, der Jagdzug; — score, adıtzig ; 
— way cock, T. ber yt — wheeled, 
vierräderig 3 upon all fours, auf allen Vieren. 

FOURTEEN, adj. vierzehn. 

FOURTEENTH, adj. der, bie, dad Biergehnte 5 
— ly, adv. zum viergebnten. 

FOURTH, I. adj. der, die, das Vierte; — (bill) of 
exchange, M. E. bie Quarte, ber Quartawechſel (das 
vierte Eremplar eines gezogenen Wedfels) ; II. =. 
das Biertels Mus. T. die Quarte; — ly, ade. 
viertens, zum vierten. 

FOWL, s. ber Bogel s collect. das Geflügel, Feder⸗ 


vieh. 

To FOWL, v. n. Vögel ftellen, Vögel ſchießen. 
FOWLER, «. 1. der Vogler, Bogelfteller, Vogel⸗ 
fanger 3 Vogelhandler 3 2 N. T. das Steinftuc, 
bie Reuectate (Schiffstanone). 

FOWLING, «. das Vogelftellen, der Bogelfang, 
bie Bogeljagb 5 to go a— , auf die Bogeljagd (ben 
Vogelfang) geben; — bag, die Bagdtafhe ; — 
piece, die Bogelflinte; — powder, dad Buͤrſch⸗ 
pulver 5 — shot, der Vogelbunft. 

FOX, s. 1. ber Fuchs; 2. cont. ſchlaue, verfchmißte 
Menfd); to set the — to keep one's geese, prov. 
ben Bod zum Gartner machen; — case, der 
—28 — chase, die Fuchsjagd; — dog, der 

achshundz — evil, das Fuchsuͤbel (Haaraus⸗ 
fallen); — glove, ber Fingerhut (Digitalis — 1.) ; 

— hound, ber Fuchshund; — hunter, der Fuchs⸗ 
jäger, -beger, -preller; cont. Strohjunter; — 
ike, adj. ſchlau, verfchmigt, wie ein Fuchs 5 — tail, 
der Fuchsſchwanz (Alopecurus — L.); — trap 
(— gin), das Fudgeifen. 

FOXISH, adj. ſchlau, verfdmist. 

FOXSHIP, s. die Sdlaubeit, Lift. 

FRACAS (franj.), s. ber Aufruhr, Lärm, bas Ge- 


ſchrei. @ 


FRA 
FRACTION, s. Ar. T. die gebrochene Babl, der 


FRACTIONAL, adj. gebrodyen (von len). 

FRACTIOUS (ado LY), od nt a mirs 
vifd) 5 — ness, s. die Zankſu 
FRACTURE, s. ber Bruch 3 Beinbeu 


vr FRACTURE, v. a zerbrechen 3 Zeqhen (ein 
FRAGILE.” adj. gerbredlid) 5 fg. gebrechlidy, 


ſchwach. 

FRAGILITY, s. bie Berbrechlichleit ; Ag. Gebre 

anteit, infänigfeit, S he * ” 
GMENT, s. 1. baé Fragment, Bruchſtuͤck; 2 


“eee Ueberreft, Abhub. 
FRAGMENTARY, ad „frogmentanife, 
der — 


FRAGOR, «. das Getr adhe 

FRAGRANCE (-cy), «. 

FRAGRANT (ade. — Ly), adj. cbicieden, 
FRAIL, I. s. 1. die Binfe; * ber Binſenkorb, 


eigentorb Rofinenlorb; — Korbfeigen 
it adi gebredlich, ſchwach, are Se 


FRAIL WESS, s bie Gebredhlichkeit, Schwachheit, 
va ränbertichte it, 

FRAILTY, s 1. die Gebrechlichkeit, Schwachheit; 
2. ber ebttitt, Irrthum, das Verjehen, bie 
Schwachheits ſuͤnde. 

FRAISE, «. Fort. ber ſpaniſche Reiter. 

To FRAME, v. a. 1. einfugen, einrahmen, unter 
Glas und Rahmen bringen 3 einfaffen, verbinden 3 
2. bilden, bauen, madjen, geftalten, verfertigen, 
verwirklichen; 3 einrichten 3 4. entwerfen 3 aud 
finnen, erfinden, dhmieden 3 to — artillery, Gun. 
T. Geſchuͤt aufpflanzenz to — one's t oughts 
into words, feine Gedanken ſchriftlich auffegen ; 
to — news, § euigteiten ſchmieden. 

FRAME, s. 1. ber Rahmen, die Cinrabmung, Ein- 
faffung 3 2 das Geftell, be Geruͤſt; 3. das 
Gebäude, der Bau, bie Zujammenfegung 3 4. bie 
Gorm, Geftalt; 5. der Korps 6. der Stuhl (eines 

trumpfwirfers, u.f.w.)3 7. N. T. der Spann 
ober Spant ; A 8. die inrichtung, Ordnung, Kegel 
mafigteit; 9. Erfindung; — of ordnance, bie 
Laffette; — for jewels, - Sumelentäfthen; — 
of mind, ber Gemuͤthszuſtand, die Stimmung, die 

Geiftesftimmung 3 out of —, in Unorbdnung, nidt 

aufgeräumt, unpdflid) 5; — house, das gezimmerte, 
Ölzerne Haus; — saw, bie Rahmſaͤge, Spann: 

&ge Bt 5 — work, Zimmerwerk; — work-knitter, 


trump 
PRAM ER, . der Berfertiger, Urheber; Einrich⸗ 


FRANCE, . Frankreich. 

FRANCES, ı . Brancisca (Brauenname). 

FRANCHISE, s. L. T. 1. die Freiheit, ng 
PN Her bas Vorredht 5 2. Wabhlredht; 3. der 

To FRANCHISE, v. a. frei machen, befreien 5 frei 


laſſe 
—— s. bie Befreiung, Freige⸗ 


FRANCIS, ». anciscus, Franz (Mannéname). 
FRANCISCA 8, s. pl der Orden der Francié- 


FRANCONIA, s Franken, bas Frankenland; 
Franconian, I. adj. a IL a. der Franke. 
FRANGIBLE, adj. gerbrechlich. 

FRANK,L . sing. 1. ber Franken (fra öftfehe 
Münze); 2. abbr. (für Francis) $r Bean, fran 
den; 3 der franfirte (poftfrei) Briefs die poft- 
freie Beitung ; 4. — 5, s. pl. Die Franken in Deutfi 
land ober Frankreich, (beBgleidhen Benennung 
bei den Morgenlandern für bie Bewohner bes 
weitlichen, Sutopaß) 5 to write by means of a — 


FRE 


unter Abreffe von .. (burd ..) fdreibens IL 
. — LY), adj. 1. frets * angen; 
müthig, offenhergig; bi bieder freigetig 5 2. 
frei 3 in . bad —— § an 
Kirche, — 5 — cha — chase, baé ee 
folds "bas Deeded, Krifirecte 
o as Pferdredt, Tri ’ 
ber Wei 
eine 


1a8); — law, dad gefeglide Recht; — 
5 bas Lehn oft ai wien ber 


‘le, die Franken 3 — 
Pe —3— chaft or zehn Fa amilen, ei einer für 
fe andere 3 — ee von (wie nk-fee). 
te FRANK, ve. a. frantiren, poftfrei machen 3 — ed, 


—5 a. + der (ee) re Grunbeiorne 


FRANKNESS, » 
* 
ees aufer rie 


- 3 — ness, 8. Raferel, nuts + bey Wa 


n. 
To FRAP, v.a. tt—asbip, N. T. ein krankes 

en ftarfen Zauen z ammenbre - ; 
FR ERNAL (ade. — uy), adj. briiberlic, wie 


FRATERNITY, s. 1. ve Briperticitett 2. Ger: 
brüderu berung, B eiber(haft Sunk 
FRATERNIZATION, s die rbrüderung, Bris 


Ts FRATERNIZE, v. a. fid) wie Brüber lieben, 
r 

FRATRICIDE, «. 1. ber Brubers oder 

morb5 2. Brüder ober ie Oaminbel 
FRAUD, s. ber Betrug, bie Schwinbeleis der Un⸗ 
Beet 3 bie —— ect ung dos Falfum; 


Feinheit. 

POL (ed L (adv. — Lr), adj. betriigtidy, falfd, 
tuͤckiſch, verrät 

FRAU DULENCE „(Faaunouzuer) s. bie Betrög- 
lidfeit; Betruͤger 

FRAUDULENT (adv. — ty), adj. be fd), 
betriiglid); M. E-s. — conveyances, bie heimliche 
Gompen nfation bei einem Bankerxott) — im- 
pression, ber adbrud von Biden fremden 


FRAUGHT, = adj. reichbegabtz — with meaning, 
utu 
PRAY, ne G Gefecht, ber Kampf, bas Duell ; der 


To FRAY, e. I. a. 1. Sp. B. dat cain abſchla⸗ 


gen; 2 at IL. n. abveibe 
| EREAN oi het pg erate toe 
8 plögli a e el; 
2 ber plögliche Ginfall, die 


To RAR, v. a free 


FREAKISH (adv. — ty), Bot wunderlich, 
Binberihte, fe am 3 fantaftif 5 ness, s. bie 
FREAM, s ber. adder 

FRECKLES, & fi die Sommerfproffen, Flecken, 

attern. 

REED, (or BRECKLEFACED) adj. fonrmer= 
FRECKLY, fledig, Somer — 
FRECKLEDNESS, a. das Go dige. 
FREDERIC, 8 Briel h, Frig (Mannénanre). 


5. ung ungen, Outber ig, reizend; 


t 5 7. 
ue 0) (au se en: 7, eg 


FRE 


— from care, { rei3 you are — or it is for 
— for you, ¢8 ſteht Shnen Teel 4 3 to make one — 
(of a city), einen zum Barger, (of a compan 
jum Meifter madjen; to make — with me ee 
mit einem gemein machen, ſich zu tief pecablafien, 
ober, ſich zu viel Freiheit erlauben, ſich zu viel 
beraßönehmen 5 to make — with one’s constitu- 
tion, feine Gefundbeit aufs Spiel fegen; to be 
wo —, fid) zu viel Freiheit heraus nehmen 5 to 
have — quarters, freigebalten —Ae * Er 
if— of (from) error, na Bhatt + 
ranted — from average, fret von ung 
_ of charges, | foftenfret ; — of (all) 2 “ae! 


benfrei; — of postage, franco; — on the wag. 

gon, frei zur et fret auf die Fubre gelegt, 

to drink — ly, ftark trinten; — bench, das W 

men uty — booter, ber Greil me , Seeehube, 
u 5 — booting, r erei; — 

bora, —ã 3 ber borne 3 — chapel, 

bie (von bes Biſchofs barkeit) befreite 

Side 3 — u ie freie Stadt; — cost, die 

greihei ben; — courser, ein feuriges 


— — denizen, L. T. der freie Buͤr⸗ 


git; to — denizen, ——— — fol, L.T. 


bs — 
u i —* rl 


man, der fre moon 3 
Sreimaurer 3; — 


bürger, Meifter 5; — mason, ber 
masonry, die aurereiy — men, pl. Fr 
Birger 5 — minded, forgenfrei, rubig; — par- 
don, die Begnadigung (eines Staatsverdreders) 3 
— room, daé leere Simmer 3 — school, tic 


dule ; — (sea) port, der Breihafen 5 — spoken, 
ciim Reden; — stocks, W "Vie engepoungent 
der Quaberftein 3 — , der chine ie Seder 
uder 3 — 


gued, 

ig; — trade, bie Hanbeléfreibeit ; ber 

rim Handel; — trader, vid. — — 
— warren, bag Tagdredit 5 — will, der fret Wille 3 
die Freiwilligkeit ; — woman, bie frei nidt leib⸗ 
tigne Frauenéperfon. 
To FREE, v. a. befreien, frei machen; to — the 
way, ben Weg Öffnen; N. T-s. to — a boat, ein 
Boot ausoͤhſen z to — a ship, ein Schiff pumpen, 
vom Wafler befreien. 
FREEDMAN, «. der be erie ene. 


FREEDOM, s. 1. bie EL 2. bad Vorrecht, 
eätfame — 3 3. bas be aden, die Leichtig⸗ 
uͤthigkeit; 5. pag ie (unanftanbdige) 


teit ; — of a city, bas Bürgerrecht ; 
x! —* Meifterredt. 
r 
FREENESS, s. 1. bie pect 2. Freimithigteit ; 
3 3. Freigebi 
To PR EZE, v. I. s. — erſtarren; (— to 
death) erfrieren 5 II. a. gefrieren machen ; eiskalt 


Freien HT, «. 1. Bee Yracht, Ladung; 
rae das Fraditgeib, nd ge by Bubriopn $ pe 
the said os 


Ngu..3 to let goon —, in Fuhr eben, 

ten; to take a ship to —, ein in 
Fracht nehmen, miethen, befcachten 5 to (take i In 

Ladung liegen nad) 


ci paying — for 


for . ee 
d — outwards), bie Hin⸗ 
—— — ble betes hilo 


—, der Fra dytbrief ; — free, fr 
bas & oa peace ip. 


To FREIGHT, v. a. 1. 


FREIGHTAGE, «. die 
FREIG 


FR 


FREQUENT, adj 
tis | To VREQUENT e. a. oft, fleißig befudjen 5 beſu⸗ 


PREQUENTATION, s. ber häufige, Sftere Bes 
u e 
FREQUENTATIVE, adj. Gram. T. (— verb), taé 


men ENTER, e. 
ti | FREQUENTLY, ado. häufig, mehrmals, oft, ge- 
w 

FREQUENTNESS, «. vid. Freaurscy. 
FRESCO, «. 1. bie Kihlung, Beil 2 das kuͤh⸗ 


FRESH, 1. adj. | 


FRESH Ts 5 


FRESHNESS, s. 1. bie 


ee 


iff, u.f.w.) befrade 
ten, beladen 3 2 ein S} f in Kracht nehmen, ver= 
adhten 5 to — by parcels, ein Schiff an mebrere 
abungsintereffenten achten. 
radt, Krachtgebühr, der 
Schiffe Mech bas Zonnengelb. 


TER, « 1. der Befradhter, Miether eines 
Schiffes ; 2 ber Verfradter, Vermiether. 


FRENCH, I. tt: franzsfi itd II. «. 1. das Franz 


oft — 5 k 
a ohne Aug fo fort gehen | bean, Ni 
wälfche Schneibebohne; — brandy, be 


Franz⸗ 
branntwein, Cognacz — chalk, bie — ifde 
Kreide; der Meerihaums — cowslip, bie Au- 
ritel3 — grass, ber Gutterblee ; — green, baé 
Waſſergruͤn; — honeysuckle, der fpanifche Klee ; 
— horn, das Baldhorn ; — like, nad) franzoͤſi⸗ 
der Art; — man, ber Franjofe ; — marigold, 
ie Sammetblume 3 — mercury, das Bingels oder 
Bengeltraut; — pox (or — disease), die vene= 


rife rane Benusfeu die Kranzofen 5 — 
grote § sf ree & Pang ie 
an we heat, die Hirſe; — wine, 


wri — woman, die Franzoͤſinn. 


Bren 
To — v. a. mit franzoͤſtſchen Sitten 


und Thorheiten anfted en. 


a | ERENBTIC, adj. unfinnig, sid. Frantic. 
FRENZY, «. ble —2 der Wa 


ig 3; — of 
despair, die 
e Wieder: 


QUEN si die ee 
j. häufig, öfter. 


Bm quentativum Zeitwort, bas eine dftere Wieder⸗ 
lung ausbrüdt). 
ber fleißige Beſucher; 


lende Getrant ; 3. 7. das Wan dibe, Frefeo 
(die Malerei auf i fet dem Kalt.) 
L frifd); 2 munter, blühend, 
ungefa en I. s. dad A Bein füße 
— own, 


neu; 
incl —— — ee, NT. 5 ine fleife Kühle; 


— man, der Neulin T.-s. — shot, der 
Strid) von füßem Pat er ‘os Sheen, bas Brads 

wafer, Oberwaffe ) Shantiba (— gang), bie fri- 
(de (andere ab ende) 5 — water, 


bas jüpe Waffers der Bora" jur eiben in einem 


To FRESHEN, ». I. a. fee) madhen, erfeifchen 5 


waffern, auéwafferns; N. T. to — the howse, 
baé Anfertau in ben Klüfen verwahren; II. m. 
fest —A— N. T. the wind freshens, der Wind 
wir 


FRESHES, «. N. T. das einen Hafenoder Fluß vom 


ganbe ber © ber anfchwellende Regenwaffer, Hodyvafler, 


ber Storm von füßem Waffer ; 
2 Am. daß aor Waffer, ber be 5 u 


bie Hodhfiuth ueberſchwemmung (hau 
vid. 


RESHES. 


FRESHLY, ade. 1. kuͤhl; friſchz; 2. munter, se 


lid) 3 3. neulich 5 4. von neuen. 
le; 2. Mun⸗ 
3 5. kräftige, 


Q2 


terfeits UN if Bonen 
unverborbene eubet bg —* 


FRE 
FRET, s. 1. bie Meerenge ; 2. Aufwallung, ar 
braufung, Gährung ; 3. Leibenfchaftlichkeit, Hef⸗ 
tigkeit, der Born, Aerger; 4. Mus. T. ber Bund 
am Halſe oder Griffbrett der Laute, Guitarre, 
alten Viole, u.f.m, 3 5. bie erhabene Arbeit 3 to 
ut one ina —, einen böfe maden; — saw, bie 
odjfages — work, bie ausgemeifelte, erhabene 
Arbeit ; das geflodytene Gitterwert. 
To FRET, v. 1. a. 1. feefien gerfreffen s aͤtzen; 
beigen; 2 abreiben, aufreiben, reiben; 3. ein 
graben, erbaben arbeiten ; 4. aufftreichen, färben ; 
‚5. erfchüttern 3 6. ärgern, fchmerzen, kraͤn⸗ 
fens erzürnens II. n. 1. ſich abnugen, ſich abrei= 
ben, fid) abfddlen, abfallen, abgehen; 2. fid) 
ärgern, fid) grämen, ſich franten ; fich erzücnen ; 
her skin frets, ihr judt bie Haut. 
FRETFUL (adv. — tv), adj. veigbars ärgerlich, 
ornig, verdrießlich, muͤrriſch; — nesa, s die Reiz- 
arfeit 3 das mürrifche We en, der Verbruß, Aer⸗ 


ger. 

FRETTY, adj. mit erhabener Arbeit gesiert. 
FRIABILITY, s. die Zerreiblichkeit, Broͤcklich⸗ 
FRIABLENESS, keit. 

FRIABLE, — 5— broͤcklich. 

FRIAR, «. 1. er M dnd, Frater; 2 Typ. T. eine 
unleferliche, zu blaß gebrudte Seite 3 — ’s cowl, 
bie Möndskutte ; Mindelappe (Arum probosci- 


FRIARLIRE, 1a ; ent — ae ei 
adj. mona TH wie ein 
FRIARLY J Mind. aid 9 


FRIARY, Ls. ber Moͤnchsorden; bas Kloſter; 
II. adj. monchiſch eldſterlich. 


To FRIBBLE, ve. n. 1. fein Spiel treiben, taͤndeln, 
fafeln ; Ipötteln ; 2 . (im Gehen) wanfen. 
FRI . tändelnd, I piſch; IT. s. der 


Stuger, Hofenfu 
FRIBBLER, «. der Zänbter, Gee. 
FRIBORG, vid. FRANK-PLEDGE. 
FRICASSEE, s. das Fricaffee. 
To FRICASSEE, v. a. fricaffiren. 
FRICTION (Frıcarion, 1D. f.), s. bie Reibung, 
iction 3; Med. T. das Grottiren. 
FRIDAY, s. der Zreitag. 
FRIEND, «. 1. ber Freund, die Freundinn ; 2. ber 
Begleiter ; a — in business, ein Geſchaͤftsfreund, 
andeléfreund, Gorrefpondent 5 a — in court, ber 
dnner 3 to stand — , freundfchaftlich beifte oe 
alg Freund dienen; to make friends, ſi ich ve 
zen au mefohnen. 
D, v. a. befreunden, beiftehen, ect 
“een, Gegünftigen. 
FRIENDED, adj. günftig, woblgefinnt, geneigt. 
FRIENDLESS, adj. freundloé, ohne Freund. 
FRIENDLIKE, adj. wohlwollend, geneigt. 
FRIENDLINESS, s. die ire eel ett Herzlich⸗ 
keit, das Wohlmwollen, liebliche W 
FRIENDLY, adj. ade. 1. eſWundſchaftüch, 
freunblidy, befreundet, — herzlichz 2. fanft, | 7‘ 
elinde ; 3. beilfam, zuträglich 3 to be —, freunde 
aa nnt ſeyn; — turn, das Freundfchafte- 


FRIENDS, s. pl. bie Quaͤkerſekte. 
FRIENDSHIP, s. 1. bie Freundſchaft; 2 Gunft; 


filfe, der eeu 
FRIEZE, . 1. ‘ grober mollener Zeug, ber 
PRIZE, 3 2 Arch. T. Fries (Bierath am 


foupter e einer Säule) ; — like, einem Gries 
— or friezin x oti ‚die Verzierungen 

a Spe und Bug der © 
FRIEZED, adj. getrdufelt. 
FRIGATE, s. die Fregatte. 
FRIGEFACTIO 2 das Kaltmachen (mw. ü.). 
FRIGHT, «. 1. der "Schreden, das Grauen, bie 
Furcht; 2. 2. bas Sdeufal 5 to take —, in Schredeen 


FRO 


verfegt (ſcheu) werben; to put in a—, einen 
Schreck einjagen. 

To FRIGHT, To Frianten, v. a. er{dreden, 
fhreden, in Zurdt fegen 5; entmuthigen; to — 
away, udjen 3; to — one out of his wit, 
einen dur Bucht, Schreck außer ſich bringen, 
fam. ins Bockshorn jagen. 

FRIGHTFUL (ado. — ty), adj. arectich graͤß⸗ 
lich; — ness, s. die Schrecklichkei 

FRIGID (adv. — LV). adj. 1. fatt, froftig ; 
matt, ftumpf, kraftlos; geiftlos; 3. —R innig, 
gefübttoe, berglos 5 ia zones, die falten Zonen. 
FRIGIDITY, «. 1. fig. die Kälte; Herzloſigkeit, 
ber Kaltfinn; 2 Stumpffi nn, das Unvermögen 
des abgelebten Alters. 

FRIGORIFIC, adj. T. tältenb. 

To FRILL, v. nf auern (befonder& von Falten). 
FRILL, « ber gefaltete Bufenftreif 3 die Hals 


aufe. 
FRINGE, s. bie Franſe; ber Umbang ; — maker, 
der Geanfenme er, Pofamentirer 5 — tree, der 
Kranienbaum, Schneetropfen (Chionantkus — L} 
To FRINGE, v. a. befranfen, befegen. 
FRINGY, adj. befranfet. 

FRIFPER, s. ber Seidler, Trddelmann. 
FRIPPERY, s. 1. ber Zröbel, Zröbelmarlt ; 
ee 3 2. bie Tröbehvaaren 5 3. die Lum 


To FRISK, v. a. büpfen und fpringen. 
FRISK, I. adj. lebhaft, tuftigs II. s. bas Huͤpfen 
und Springen. 

FRISEER, s. ber unrubige ober außgelaflene 


FRISKET, s. Ti T. ber Rahmen (bas Raͤhmchen) 
an ber Bu uchbru 
FRISKFUL, adj. Fröhlich 


‚ wild, luftig. 
FRISKINESS, s. die Luftigteit, Munterkeit. 
FRISKY, adj. bipfend, tu 
FRIT, s . Ch. T. bie e (robe Olagmaterie), 


FRITH, s. 1. die Meerenge; der Seearm, Aut 
Ruß, bie „(eiue-)Mrünbung ; $ 2. eine Art (quer 
über ein Wehr ausgefpanntes) Fifchneg ; 3. der 
Forty Wald; das Unterholz 5 4. bas aus dem 
emeindegrund eigenthuͤmlich gemachte Feld. 
FRITILL RY, s. B. T. die Kaifertrone (Fritilla- 


— L.). 
FRITTER, s. 1. das Stuͤckchen, bie Schnitte; 2. 
der Kloß, Kaͤſekuchen, Pfannkuchen. 
To FRITTER, ». a. zerichneiben, zerbredyen. 
FRIULI, s. $riaul (fand in Stalten). 
FRIVOLIT s. vid. —— — 
FRIVOLOUS (ado. — LY), ringfuͤgig⸗ 
kleinlich, unbedeutend, reetploee ihr laͤppiſch; 
2 leicht, ſorglos. 


ox (aud smock 


od, ber ginten au 
4 ein Ueberro ic je chſene Frauenzimmer. 
PROG, «1 ber of 3 2 Sp. 1. Strobl, ober be 
Gabel am ufe; 3 eine Art Quafte; — 


bit, ber Ay Abit Hydrocharis — L.) ; — lettuce, 
ber wilde Salat. 

FROGGY, adj. (eects 

FROISE, s. der Spe 


FROLIC, I. adj. {rd i ler fherabeft; 11. 








FRO 


e. die Bröhlichkeit, Hanblung ber Froͤhlichkeit, der 

- r ‚ bie ale das Spiel; der plöß« 
lide Einfall, die plögliche Luft, Thorheit. 

To FROLIC, v. ». ſcherzen, fpaßen, Poffen treiben. 

FROLICKSOME, adj. 8 we lu 1B, fpabbaft 3 
— ness, s. bie Luftigteit, Spaßhaftigkeit, Ausges 
laffenbett. 

FROM, prep. von, aus, vor 3 feit; wegen; nad); 
burd) 5 — the king, vom Könige; von Seiten, 
oder im Namen, auf Befehl des Könige; — that 
time, von ber Zeit an; — year’s end to year's 
end, Jahr aus, Fahr ein; — above, von oben; 
this is — my purpose, bieß ift wider meine Pflicht ; 
to hide — .., verbergen vor .. 3 out — sea, fees 
warté 3 — among, aus; — amidst, aus der Mit⸗ 
te; — before, von vorn 3 — before me, von mir 
weg 3 — below, (— beneath,) von unten; — be- 
hind, von binten 3 — between, bazwiichen hervor 
(vid. Between); — beyond, von jenfeits; — a 

ild, feit meiner Rindveit ; afar, aus 
Gerne, von Weitem ; — forth, hervor, aus — 
home, nicht zu Haufe, aus; — off, hinweg, fort ; 

— out of, aus3 — under, aué; — within, von 
innen; — without, von außen; — the life, nad 
bem Leben; he kept me — coming, er bindert 
nrid) gu fommen. 

FRONT, s. der grüne ameig- 

FRONDATION, s. die Entlaubung, bas Abftreifen 
des Laubes; Abſchneiden ber Zweige. 

FRONDIFEROUS, adj. belaubt. 

FRONT, » 1. die Stirn, ba’ Angefidhts 2. bie 
—— Vorderſeite Kine: Münze); 3. Kg. die 

de Stirn, Unverfhämtheit ; — box, bie Bor- 
berloge, große Mittelloge; — parlour, das An⸗ 
fpradygimmer ; — room, das Borberzimmer, Zim⸗ 
mer im Borbergebäude, vorn heraus; — row, bie 
Sorderreihe 5 — stall, der Stirnriem. 

Te FRONT, e. a. § ». 1. vorn feyn, gegenüber ſte⸗ 
ben, von vorm angreifen; 2 die Stirn bieten, 


trogen. 

FRONTAL, «. 1. Med. T. der Umfdlag (auf bie 
Stirn) 5 die Stirnbinde; 2 4. T. der Stirnmus- 
tel 5 3. T. Thuͤr⸗ oder Kenftergiebel. 
FRONTIER, I. «. die 7 3 II. adj. grenzend, 
anarenzend 3; — town, die Grengftadt. 
FRONTIERED, adj. die Grenze bewachend. 

FRONTINIAC, Frontianac, s. der §rontignad 


PRON TS PIECE, s. 1. Arch. T. bie Vorder⸗ 
feite (eines Gebäubes) 5 2 das Vitelfupfer, ber 


FRONTLESS, adj. frech, ſchamlos, unverſchaͤmt. 

FRONTLET, «. dad Stirnband. 

FRORY, adj. gefroren. 

FROST, s. }. ber Grofts 2 T. bas Flitterglas, 

Streuglaé; glazed — , das Glatteis ; hoary —, 

white, — ber Reif, Reif-Froft; — bitten, vom 
ft angegriffen ; — nail, ber Gisnagel (am 
eifen ber Pferde); — nailed, mit Eisnaͤgeln 
lagen; — work, baé Gefrorne, die gefrornen 

Figuren (an Zenfterfcheiben) 5 raube Oberfläche 

(an Metallarbeiten). u, 

FROSTED, adj. überfroren, wie Reif. 

FROSTINESS, «. ber hohe Grad ber Kälte, 


Sroft. ee 

FROSTY (ade. — 11), adj. 1. froftig, eiskalt; 2. 
faltfinnig 3 — weather, §roftwetter. 

FROTH, s. 1. der Schaum ; 2. das leere Gepränge 
(des Witzes, u.f.m.) ; die Läpperei; 3. bas Weiche, 
Matte, Kraftlofe. 

To FROTH, ». I.n. fhäumen; II. a. fhäumen 


ma 
FROTHINESS, s. 1. daé ſchaumige Wefen ; 2 bie 
Ridhtigters 3 das leere, traftlofe Geſchwaͤtz. 


der | FROWN, s. 


FRU 


FROTHY (adv. — ıLr), adj. 1. ſchaumig; 2. weid 3 

3. nichtig, leer, laͤppiſch. 

To FROUNCE, v. a. (Haare) Eräufeln. 

FROUNCE, «. 1. + die Kalte, Franfe; Mungel, 

Lode; 2 Sp. T. eine Falfen= und Pferdetrant- 
it (in welder Bläschen im Gaumen entftes 


en). 
FROUSINESS, «. ber muffige Gerud. , 
FROUZY, adj. muffig, ftintend, ſchmutzig, trübe. 
FROWARD (adv. — xy), mürrifch, verdrieflid, 
launifd, wunderlich; eigenfinnig, widerfpanfti 
bartnädig s ungehorfam, tuͤckiſch, trogig, ü 
möthig, mutbwillig; — ness, s. der Murrfinn, 
Eigenftnn 5 Drog. 
FROWER, s. der Keil. 
To FROWN, v. I. n. die Stirn runzeln, fauer 
feben 5; to — upon (at) one, einen fchel, fauer ans 
eben; Ag. einem nicht wobl wollen, guider feyn ; 
I. a. burd finfteres Benehmen abftofen. 
t faure Blick, Schelblid ; verdadt- 
lide Blick; frowns of fortune, Widerwaͤrtigkei⸗ 


ten. 

FROWNINGLY, ado. murriſch, fauer. 

FROWZY, adj. vid. Frouzy. 

FROZEN, aaj. 1. gefroren ; erfroren, erftarrt 3 2. 
kalt, froftig, eiskalt; Taltfinnigz — sea, das Eis⸗ 
meer 5 — over, zugefroren. 

FRUCTED, adj. A. T. mit Fruchtbaͤumen geziert. 

FRUCTIFEROUS, adj. frudttragend, ruber 

FRUCTIFICATION, a. die Befruchtung, Frucht 


To FRUCTIFY, ». I. a. befruchten; II. n. fruch- 
ten, Fruͤchte tragen (w. uͤ.). 

FRUCTUOUS, adj. 1. fruchtbar 3 2. befrudtenbd. 
FRUGAL (ade. — xy), adj. gentgfam, einfady 
mäßig, bduslid)s fparfam (— of, mit). 
FRUGALITY, s. die Genigfamteit, Häuslichkeit, 
Maͤßigkeit, Sparfamteit. 

FRUGIFEROUS, adj. feuchttragent, frudtbar ; 
— ness, s. die Fruchtbarkeit. 

FRUGIVOROUS, adj. frudtfreffend. 

FRUIT, s. 1. die Frucht; 2. bas Obft; 3. die Leis 
besfrudjt; 4. der Gewinn, Nugen, Ertrag; 5. 
—s,s. pl. E. L. T. die Einkünfte; fire — , die 
Grftlinges Annaten; in compos. — basket, ber 
Obftford ; — bearer, der Träger, tragbare Baum, 
u.f.w. 3 — gatherer, der Obftpflüder 3 — grove, 
die Allee von Obftbäumen ; — loft, die Obſtkam⸗ 
mer; — seller, der Obfthandler ; — time, bie 
Obftzeit, der Herbft; — tree, der Obftbaum. 
FRUITAGE, «. die Beüdte, das Ob 
FRUITERER, «. ber Obfthänbler, die Obftfrar. 
FRUITERY, « 1. das Obſtwerk, Obft 3 2 bie 


Obſtkammer. 

FRUITFUL (adv. — ır), adj. fruchtbar; reich, 
ergiebig; nhglid, vorthetlbaft; — ness, s. 1. bie 
Fruchtbarkeit; 2 Fülle, der Ueberfluß. 

FRUITION, s. der Genuß. 

FRUITIVE, adj. genießend, beftgend. 

FRUITLESS (adv. — Ly), adj. 1. unfrucdhtbar ; 2. 
fruchtlos, unnhé, eitel; 3 kinderlos; — ness, s. 
die Fruchtlofigteit. 

FRUMENTACIOUS, adj. weizenartig, fornartig. 

FRUMENTATION, s. die Kornfpenbe. 

FRUMENTY, «. ter Weizenbrei. 

FRUSH, «. Sp. E. ber Strahl vom Pferbehufe. 

FRUSTRANEOUS, adj. vergeblidy, frudtloé, uns 
nuͤd, eitel (w. uͤ.). 

To FRUSTRATE,.v. a. 1. vereiteln, bintertreiben, 
zu nichte machen; 2 ungültio machen, aufheben. 
FRUSTRATE, adj. 1. vergeblid) ; 2. unwirkſam; 

nichtig, ungültig, vereitelt. 

FRUSTRATION, s. die Bereitelung, Hintertrei⸗ 
bung, der Querſtrich. 


FRU 


FRUSTRATIVE, adj. vereitelnd, betruͤglich. 

FRUSTRATORY, adj. vereitelnd, aufhebend. 

— ket cn 
, adj. ftraudyartig wachſend. 

FRUTICANT, adj. Spto en batend. 

FRY, 2. 1. der Rogen, Fifdrogen ; bie Fifdhorut 5 
Brut 5 2 der Braten, bas Gebäde. 

To FRY, v. a. & n. (in der Pfanne) braten, baden, 
roften, ſchmoren; ſchmelzen. 

FRYING, s. das Braten, Baden, Roͤſten; — pan, 
die Bratpfanne 3 to fall out of the — pan into the 
fire, prov. aus bem Regen in bie Zraufe kom⸗ 
men. 

FUBSEY, adj. plump, dickbaͤckig. 

FUCATE, Fucatep, adj. ge{dmintt; fg. bemäns 


telt. 
FUCUS, «. bie Schminke 5 Berftellung, ber falfche 


in. 

FUDDER, «. vid. Fopper & FoTuer. 

To FUDDLE, v. I. a. betrunfen maden, beraus 

wen 3 II. a. zechen, fid) betrinten, 
UDDLED, adj. betrunten. 

FUDDLER, s. der Säufer, Saufaus. 

FUDGE, s. oder eigentlich, int. Wind! Aufſchnei⸗ 
berei ! Unfinn ! 

FUEL, :. die Feuerung, das Brennmaterial: Hols, 
orf, Bunder, u.f.w. to add — to the fire, prov. 


Del ins Feuer gieben. 
6 Feuer unterhalten, feuern, ans 


To FUEL, v. a. 
ober nadlegen. 

FUELER, s. ber, die, oder, das feuert 5 Ag. bad 

Beuerungsmittel. 

To FUFF, v. n. aufblaben. 

FUGACIOUS, adj. flidtig ; unbeftandig, wan⸗ 
beibar 3 — ness, s. die Fladtighit; Unbeftäns 
igteit. 

FUGACITY, «. 1. die Fluͤchtigkeit; 2. Vergaͤnglich⸗ 
keit, ber Unbeftand. 

FUGH, int. pfui! 

FUGITIVE, I. adj. 1. flüchtig, unftät, fliebend, 
herum irrend 3 2. een 3 vergänglich ; II. =. 
der Flidtling 3 Ausreißer ; — 's goods, Z. T. die 
Güter eines Fluͤchtlings; — pieces, Flugblatter ; 
pa e Gompofitionen ; — ness, s. die Fluͤchtig⸗ 

it; Vergänglichkeit, ber Unbeftand. 

FUGUE, «. Mus. T. bie Buge. 

FULCIMENT, s ber Rubepuntt, bie Stige 


(mw. d.). 

FULCRUM, Furcaz, s. bie Gtüße, der Stuͤt⸗ ober 
Ruhepunkt des Hebels. 

To FULFIL, v. a. erfüllen, vollfüllen 3 vollziehen 5 
— ing, (— ment), s. bie üllung 

FULFILLER, «. der Vollbringer, Bollzieber. 

FULFRAUGHT, adj. vid. FuLLFRAUGHT. 

FULGENCY, s. ber Glanz, Schimmer. 

FULGEN T, adj. leuchtend, ſchimmernd, glänzend, 

enbenbd. 

FULGOR, s. der Glanz, Blig, das Lid. 

FULGURANT, adj. leuchtend, bligend. 

FULIGINOUS (adv. — Ly), adj. rußig. 

FULL, adj. § adv. 1. voll; 2. völlig ; vollftdnbig, 
vollfommen 3 ganz, ganglid)s ausfuͤhrlich; 
weit; 4. fatt; genügend ; 5. recht, gerade, ges 
nau, fehr 3 be ia — of himself, er tft von ſich eins 
genommen 5 to look — in one’s face, einen gerade 
anfeben 3 — of .., voll von, an, u.f.w. 3 — of bu- 
siness, mit Geſchaͤften überladens — of grief, febr 
befümmert ; — of play, übermüthig 3 to be of — 
weight, vollwichtig jeyn 3 — of words, wortreich, 
gefänmätig 3 M. E.-s. endorsement in — , daé 
ausgefüllte Giro; in — of all demands, zur vdllis 

gen Ausgleichung unferer Rednung ; to receipt in 

—, per Saldo quittiren 3 acquittance in — of all 

demands sinccounts), die Generalquittung 3 to 


FUL 


Nachrichten 3 of — age, mündig 3 — allowance, 
bie cd 


» did, von Körper; — bottom 
grofem Boden, breit ; — bottomed wig, bie Alor⸗ 
genperruͤcke; — butt, ade. aufeinander ftoßend ; 


— cargo, vid. — load; —costs, M. E alle often; 

— cry, mit vollem Gefchrei ; — dress, ber Ballar- 

zug, ganze Anzug, bas Galakleid; das vollftändige 

side — drive, vid. — ; — eared, voll: 
brig; — eyed, grofdugig; — eyes, große Au 
en; — enough, genug; — faced, völlig von Ges 

F ts feiftbädig ; mit einem Vollmondgefidt ; — 

fed, gang fatt, Üübervoll, did, fett; — fraught, vb 

lig verſehen; — freight, Oe Rode Kracht ; volle 
abung 3 — gallop, ber eckte Galopp (mit 
perpangtem Bügel) ; — gorged, Sp. E. (von Gab 
fen) überfüttert 3 — grown, auégewadfen — 
handed, mit vollen Händen ; — hearted, 1. va: 
trauungévoll ; 2. ftoly; — laden, volle fabung 
babend; — length, Lebendgrife 5 in words at — 
length, ausgefchrieben (ohne Auslafiung ven 

Budflaben) 3; — load, die volle Fracht ober La 

bung; — many a, gar Mande, -r, -3 3 — mow, 

ber Vollmond 5 — mou mg; — 
nigh, beinahe, faft; — oft, fehr oft; — orbed, 

ganz rund; — point, vid. — stop; to make ı 

— point of .., den Beſchluß (ein Ende) maden 

mit .. 3 — power, bie Vollmadht ; — price, it 

volle Preis; N. T. — rigged, völlig aufgetakelt; 

_ or ra Pp v0 ote bobe Fluth 3 = 

» fpornftreidys 3 im vollen pps — 
ment, eine genaue Darftellungs — stomached, 
überfüllt; — stop, der Punkt, Schlußpunti ; — 
strokes, Typ. T. bie vollen, dicen ober breiten 
Züge, Linien oder Keberftriche 5 — stuffed, volly 
Ropft ; — summed, vollſtaͤndig; — ten per cent, 
volle zehn Procentz a — voice, eine volle (fart) 
—— giver’ pal — winged, ſtack 
ittige nd; gluͤhend, eifrig. . 

ui s. 1. die Külle, Genüge, Sättigung ; 2 de} 
Ganze 3 to the — (as..), völlig (wie ..); at —. 
im Ganzen, Alles, Alle, u.f.w.3 the — of the 
moon, der Vollmond 3 the moon is in the — ‚or 
at —, der Mond ift voll ; to give a receipt in — 
(ofall demands), M. E. per Saldo quittiren. 

To FULL, v. a. walten. 

FULLAGE, s. ber Walkerlohn. 

FULLER, s. ber Walter, Waltmüller 5 — 's earth, 
bie Walkererde, ber Walkerthon ; — 's herb, A 
nigskerzen, Wolltraut ; — scate, der Mecrengel 

Engelfiſch; —’s thistle, (—'s weed), bie Bebtt: 

biftel, Kardendiftel, Kraddiſtel. 

FULLERY, s. die Walke, Walkmuͤhle 

FULLING, s. das alten 5 — will, die Bulb 


muble. 

FULLY, adv. voll, völlig, gänzlich, ausführlid. 
FULMINANT, adj. dDonnernd. 
To FULMINATE, v. a. & n. bonnern, toben, beit“ 
ſchmaͤlen, ſchelten j krachen ; Ch. T. verpuffen; © 
— excommunication, ben Bannftrabl fchleubern ; 
fulminating gold, das Knallgold; — silver, NS 
Knallfilber. 


FULMINATION, s. J. dag Donnern ; CA. T. Bers 


puffen ; 2 7a. T. der Bannftrahl 
FULMINATORY, adj. bonnernd. 





FUL 
— * 
—— LY), ’ unig3 
2 * —8 — 
es Mariette,” bee Sepak Die do: 


FULVID, braunroth, rot 
FTUMADO tec pechuerte ne 


FUMATORY, «. ter Grbra — L.). 

Te FUMBLE, v. a. & x. toͤlpiſch, —*— ah⸗ 
nz ftottern; taͤndeln; 

begreifen, bien, zerren, berumbubdeln, 


zertnüllen, zufammenbdraden; to — about, (— 
une) Verumtappen 3 to _ up, ungeſchickt as 
ammen 
FUMBLE s. ber Betafter, fühlen; Stimper, 
Kerl, * 333 
Fum LING 


dt,p 
FUME, s. 1. ber shaun Haie, pi , Dane — 2. Zorn, 
—— 3. bat Kuffo n3 4. bie Ginbil- 


dung 5 to be in a —, aufge 
Te FU ME, oc. L al. ty mbt, busdpöften; 
2 toben; to— up, a N3 to — away, Ders 


dunften ; —* —e— ——— — 2 catidern 3 
to — awa 
PUMETS.. s. ber Mit, Dünger (des Wildes). 
FUMID, adj. raͤucherig, raudig, bunflig. 
Te FUMIGATE, ve. a. —— 3 Da 
mad geben laffen, fen, durch ein 
heilen 5 fumigating bellows, ein Blafeba 
mit —— gefüllt gegen das Ungezie 


FÜNIGATION, a. das Dampf pie ie 
ru du mp ⸗ 
—* — lamps, n zur Berzebrung ber 


böfen Luft. 

FUMINGLY, ad». tobenb, im 

FUMISH, adj. 1. räucherig ; Weriuſch (w. uͤ.). 
FUMITER, s. vid. FUMATORY. 

FU MY.’ Prenat; Ante in den Kopf fteigend, 
nie 


Fino me EBEN 
offe 

Te PUN. ou vulg. offen Spas hessen, fpas 

FUN ANB ULIST, s. der Seiltan 

FUNCTION, «. 1. bie * das Geſchaͤft, 

oͤffentliche Amt, ber Beruf; 2. die Kraftäußer- 

FUNCTIONARY, — —), der (öffentliche) 


Beamte, Gef 

FUND, «. 1. der Borrath; 2 Fond, bas Stamm- 

getty Stamm- oder Grundvermögen, (Betriebs-) 
apital ; die (Geld⸗) Bank; public funds, bie 

Staatsſchulden; Actien, Anti Gein 3 — holder, 

ber Actienbefiger, Actieninhaber 

To Fi FUND, ». a. 1. Gapitalien (in ben öffentlichen 

Privatfonde) dn Tölage 2. zum Sapitale mas 
en, zu —— {at a en rade ae ur 
néfyftem (die or 

ee Staats sue we dung ber Sntereffen für te 

Staatsihuld). 

FUNDAMENT, s ber Gig, dad Gefäß, ber 


ntere. 
—5 DAMENTAL, I. adj. zum Grunde gehörig 
ober bienend, woefentiidy 3 gruͤndlich; — laws of 


fe an ete 
mpfbab 
ber 


the empire, bie Reichsgrun malt — ly, adv. im 
Grunde, urf peng we weientlih 3 IL «. bie 
Grundlage, Sra 3 — s, pl. die Grund⸗ 


OR ERRIAL, ad das Leichenbegängniß betref⸗ 
babei &bli 


fenb, 

FUNERAL, I. s. 1. das Seidenbegingnif, Bes 
apni 5 2. Leihengefolge 3 II. adj. zum Ecidyens 

Degä Angnif 9 5 trauernd; — expenses, bie 


FUR 
Begräbuißtoften A pile, ber Scheiterhaufen ; — 
FUNEREAL, adj. leichenhaft, traurig; — pile, 
FUNSCBIT 2 ‘ber ſchwammige Auswuchs, die 


Schwam 
FUNGOUS, at. {arom mig ; — flesh, wilbes 
„fautee) Seat in den Wunde 

UNGU Schwamm; das Schwammge⸗ 


6. 

wie s. die Schnur 5 Fafer. 

FUNICULAR, adj. faferi 

FUNK, s. vulg. ber Dampf, Geftank. 

FUNNEL, « 1. be Zt; dFohre; 2. Feuer⸗ 
mauer 3 — shaped, trichterfoͤrm 

FUNNY, I. ad komiſch, —2 II. « bas Heine 
Boot (Art Fabre). 

FUR, :. 1. da& Kell, der Pelz; 2 bie dide (zäbe) 
Feuchtigkeit (auf ber Zunge) 5 in compos. — cap, 
die Pegmüte 5 — cloak, ber Pelgmantel ; — mer- 
—ã, Baudeaarenys nbler 3 — Fr 

a arenhandel 5 — wrought, von 

To FUR, o. a, füttern (mit Pelz, Moos, u.f.w.) 
übergie m 3 * N. T. ein Schiff mit dop⸗ 

nfen 

FÜRACIOUS, adj. zum Steblen geneigt, biebifd 


FURACITY, s. der Hang zur Dieberei (m. .). 
FURBELOW, «. bie Zalbel; bad Gebräme, ber 


Borftoß. 

To FÜRBELOW, «. a. befalbeln, befegen, verbräs 
men. 

To FURBISH, ev. a. poliren, pugen 3; to — up, aufs 


flugen. 
FURBISHER, s ber Polirer. 
FURCATION, s. bie abelförmigteit. 
FURFUR, s. der Kleie ähnliche Schuppen auf ber 


FÜRTURACBOUS, od. f ſchuppig, grinbdig. 

FURIES, s. pi. bie Furi 

FURIOUS (adv. — wabnfinnig, wuͤthend, 

raſend, unſinnig, tol ; — ge ber. wüthenbe 

3 — ness, s. die Raferei, Wuth, Toll 

To FURL, v. a. N. T. (—[up] the 8* die Segel) 
ufammenwideln, in Kalten legen, einziehen, bes 
lagen, auftuden. 

FURLING, s. N. T-s. das Gingieben ber Se 

For line, ber Beichlagbenbfel aber indfel, das oS 


FURLONG, «. das Felbwegs. 
FURLOUGH, Fuatow, s. Mil. T. der Urlaub. 
FURMENTY, FURMETT, s. vid. FRUMENTY. 
FURNACE, s. der Ofen, Semel ofen; K ets 
brewing — der Braufeffels — blue, das Ke 
blau; — on ber Ofenroft. 
To het E,v.a. dbampfen wie ein Ofen, aut 


To SU LNISH, e. a. 1. verfeben (with, mit), anfchafs 
fens verforgen 3 liefern ; geben, beitragen, dare 

ieten, gewähren 5 2 ausräften ; ausmöbliren 3 gies 
furnished, ein ausmöblirtes 


FÜRNIE Ye s. ber Schaffner, Lieferant, a 


FURNITURES bas Geräth, Eis bets 3 
Möbeln; das Gefdicr, Beug 3 das Zubehör, die 


ren; a room ready 


Zuthat 3 Auschftun (Armatur) eines chiffes 
Auéfafficung, der ub die Med tank Typ. T. 
Stege; — oil, ein zum cher 
ziehen ber Möbeln. 

FURRED, adj. mid 4 

FURRIER, «s. ner, Raudhandler, 
Raudwaaren Andler 

FURROW, «. 1. die Furche; 2. der Abzuggraben; 


FUR 


3. die Rinne; Mungel s — faced, * mit den 
im Gefidt 5 — weed, bie Quecke, das Unkraut. 

To FURROW, v. a. 1. furchen; 2 durchſchiffen. 

FURRY, adj. 1. von Pelz, aus Pelz 5 2. in Pelz. 

FURTHER, adj. & ade. weiter, ferner, entfernter ; 
jenfeitig; anberweitig; über bieß; no —, nicht 
weiter 5; what — „ was fonft, was weiter; the — 
end, das bintesfle, duferfte Ende; — expenses, 
weitere Koßen; — particulars, die naͤheren Um⸗ 
ftände ; on the — side of .. , jenfeits 5 till — or- 
ders, bis auf weiteren Befehl; I am never the — 
off for that, id af mid) dadurch keinesweges ab= 
halten; — more, ferner, überbieß, außer bem; — 
most, am weiteften. 

To FURTHER, ve. a. weiter bringen, fördern, be- 
een beförderlich, bebalflid) feyn zu .. , forts 

elfen, unt gen. 

FURTHERANCE, «. bie Befdrderung, Aufmun- 
terung, Unterflügung, der Fortgang. 
FURTHERER, s. der Beförberer. 

FURTHEST, adj. & adv. ber weitefte, am weiteften, 
am fernften ; at (the) — , aufs langfte. 

FURTIVE (adv. — ıy), adj. geftoblen, verftohlen, 
heimlich ; verftohlner Weife. 

FURUNCLE, ». 8. T. der Blutſchwaͤren. 

FURY, s. 1. bie Wuth, Raferei, Tollheit; die der 
Raſerei ähnliche Heftigkeit, der Höchfte Grad ber Lei- 
denſchaft, die Hige 5 2. Begeifterung (aud im guten 
gine) 3. Furie; — like, furtengleid, wuͤ⸗ 

end. 

FURZE (Fuaz), « ber Stedginfter, Stachelginft, 
das Pfriemenfraut. 

FURZY, adj. voll Stechginfter. 

unfelfarbig. 


FUSCOUS, adj. braun, 
chmelzen bringen, 


To FUSE, v. a. & n. zum 
ſchmelzen. 

FUSEE, s. 1. T. die Spindel, Schnecke in Uhren; 
2 Mil. T. ber Zünber ober Brander einer Bombe, 
uf.iw. 5 3. Sp. T. die Fabrte eines Rehbocks; T. T-s. 


GAG 


— clam ferrules, Drehtloben, Schnedentloben ; — 
engine, ein Schneckenſchneidezeug — squaring 
tools, bie Sdnecen-Polirmafdine. 

FUSIBILITY, s. bie Schmelzbarteit. 

FUSIBLE, aaj. {dymelgbar. 

FUSIL, I. adj. fdymelgbar ; fliffigs II. = 1. bie 

inte; 2. A. T. Spindel; 3. das gefhobene Raus 

tenviered. 

FUSILEER, «. ber Fuͤſelier. 

FUSION, s. das Schmelzen ; ber Fluß. 

FUSS, «. oulg. der Lärm, das Aufſehen. 

FUST, «. 1. ber Schaft einer Säule; 2 der dum⸗ 
pfige Gerud, die Müffigkeit. 

To FUST, ». n. bumpfig ſeyn, mäüffen, flinten. 
FUSTIAN, I. s. 1. der Bardent; 2 flr: 
rather FY II. adj. 1. von Vardent, bardyenten ; 

2. ſchwuͤlſtig. 

FUSTIANIST, s. ber hodjtrabende Stylift. 
FUSTIC, s. ba8 Gelbholz. 

FUSTIGATION, bas Prigein. 

FUSTINESS, s. ber Moder⸗ ober Schimmelgerud, 
bumpfige, muffige Gerud). 

R US Rint mobderig, bumpfig, muffig, ſchimme⸗ 
ig, ftinfend. 

FUTILE, adj. unbebeutend, geringfügig, ſchlecht. 
 unsulängtichte it die Seringfügigkit, perei; 2. 
ulängli 

FULTOCKS. s. pl. N. T. bie — Gabelhoͤlzer, 
Sitzer und Auſange in einem nn. 
FUTURE, L adj. tinftig; II. =. die Butunft ; — 
tense, Gram. T. die tinftige Beit, das m; 
in (or for the) —, tünftig, ins Künftige. 
FUTURITION, «. daé Zukünftige. 

FUTURITY, «. bie Buftunft ; das Butinftige. 

To FUZZ, v. m. zerfafen, zerzupfen; fid) fafen. 

FUZ-BALL, s ber Bofift (Art tugelförmiger 
Stausihwamm). 

To FUZZLE, v. a. vuig. betrunten machen. 

FY, int. pfui! 


G. 


G, s. das G, g, der fiebente Budftabe des Alpha⸗ 
beté3 Mus. T. mod. bie fünfte diatoniſche Klang: 
ftufe des Tonſyſtems; der Altichlüflel. 

GAB, s. vag. das Geſchwaͤt, Geplauder, u.ſ.w.; 
das Maul, ber Mund; gift of che — , bas Mund⸗ 


GABARDINE, s. ber Bauerntittel, Fubrmanné- 
fittel; MReifemantel, Staubmantel, wafferdidte 
Mantel, Regenmantel, Filgmantel. 

To GABBLE, v. ». fdnattern, zwitſchern; plau- 
bern, ſchwatzen. 

GABBLE (Gassurng), s. 1. das Geſchnatter, Ge⸗ 
zwoitfcher 5 2. Gefchwäg, Geplauber. 

GABBLER, «. der äßer. 

GABEL, s. die Salgfteuer 5 Abgabe. 

GABELER, «. ber (Salye)/ Stevereinnehmer. 

GABIONS, s. pl. Fort. Schanztörbe. 

GABLE, «. baé ſchraͤge Dad) 5; — end, der Giebel; 
— front, bie Giebelfronte. 

GAD, «. T. 1. das Stüd (ber keilförmige Klumpen) 
Stahl; 2. die Metallfpige; — about, col. der 


Berumfawärmer ; bie Gaffenrange; — fly, bie 
dpe, Bremfe. 
To GAD, o. = umberlaufen, (umber-)fchlen- 
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GADDER, s. ber Herumldufer 5; — abroad, ber 
Landläufer. 

GAELIC, I. «. die oma (Munbart der celtifden) 
Sprache 3 II. adj. gAlifd. 

GAFF, s. 1. ber ‚Halten, bie Harpune; 2 Gaffel 
der Segelbaum. 

GAFFER, s. vulg. ber Gevatter, gute Freund. 
GAFFLE, s. Sp. T. 1. ber fünflliche Sporn ber 
Kampfhähne 3 2. Spanner (einer Armbruft). 

To GAG, v. a. 1. mit einem Sperrholz den Mund 
auffperren, Enebeln; 2. den Mund flopfen, be 
ſchwichtigen. 

GAG, s. 1. das Sperrholz, ber Knebel; 2 die Wuͤrg⸗ 
irn 


To GAGE, v. a. 1. vifiren, aiden, auémeffen ; to — 
a ship, ein Schiff ausmeffen ; 2. verpfänden. 

GAGE, s. 1. der Mafftab, Viſirſtab, das Bifirs 
maß, die Schmiege 3 2. das Pfand ; 3 der Febde 
handſchuh 3 — rod of a ump. N. T. das Peilbo; ; 
the weather — , N. T. bie Winbfeite ; — stufl, 7. 
Kaltpug mit Gipsmoͤrtel . 

GAGER, s. ber Vifirer, Aicher, Aichmeiſter; — 's 
fees, das Meßgeld. 

GAGGER, s. der Knebelnde. 

To GAGGLE, ». n. gadern, ſchnattern. 


GAI 


GAIETY, «. 1. die Luftigkeit, Munterkeit 3 2. ber 
Puty die Pradt, ber Hautfhimmer, Glanz. 
aan 5 — munter, luſtig; 2. prachtvoil, glans 
end; ſchmuck. 
aN, s. der Gewinn, Semwinnft, Vortheil, Nugen, 
Ertrag, Ueberſchuß; to make — of .. , an oder 
bei etwas gewinnen 5 to make gains, gewinnen 5 
to share — , den Gewinnft theilen. 
To GAIN, v. a. 5 1. gewinnen; 2. erlangen, be= 
fommen, erhalten ; erreidyen; 3. reid) werden; 
4 fid) erheben 5 to — one’s end, feine Abficht er= 
reihen; to — ground, um fid greifen, ſich aus 
breiten, vorruͤken; vorbeifegeln ; to — of .. , abz 
innen; to — the day, bie Schlacht gewinnen ; 
kn; to — the wind of a ship, einem Schiffe 
Wind a 
manden Zutritt verſchaffen ; to — on (upon), ab⸗ 
gewinnen, den Vortheil erhalten, überholen, eber 
mmen ; fid) ausbreiten ; Ginfluß gewinnen 3 to 
— over, gewinnen, auf feine Seite bringen, an fid) 
jichen, zu etwas bewegen. 
GAINABLE, adj. zu gewinnen, zu erlangen, u.f.w. 
GAINAGE, ». L. T. + das Einlommen von den 
Adern der Bafallen. 
GAINER, s. der Gewinner. 
GAINFUL (ade, — ux), adj. einträglid,, gewinn- 
bringend ; — ness, s. bie Eintraͤglichkeit; ber Ges 


winn. 

GAINLESS, adj. gewinnlos, uneinträglich ; — ness, 
s. bie Gewinnlofigfeit, Uneintraglidteit. 

To GAINSAY, ». ir. a. 1. wiberfpredjen 3 2. beftrei= 
ten, verneinen, läugnen. 

GAINSAYER, s. der Wiberfprecher, Gegner. 
GAINST, prep. abbr. ftatt Aaaınst, qd. vid. 

ar a. 1. ber Weg; 2. Gang (und bie Haltung 


). 
— s. pl. bie peat en. lichkeit; bab Gof 
‚a die 2 Pract, Keierlichkeit ; bas Hof: 
feft; days of — , Gala-Dage. 
GALACTITE, s. ber Galactit, Mildftein. 
GALAXY, s. 1. die Mildftrafe (am Himmel); 2 
Se. glänzende Berjammiung, 
GALBANUM, s. (lateinifd)) das Galbanum, Mut- 


r 
GALE ber feifhe Winds N. T. die Kühle, 
, der Windſtoß; hard — , bie fteife 
Kühle ; loom — , die Bramfegel-Kühle 3 the sweet 
— De Porfh, bie Myrtenheide (Myrica gale 


To GALE, o. n. to — away, N. T. eine Prife bes 


fommen. 

GALBAS, s. die Galeaffe oder Galliaffe, große Gaz 

lett bas größte Ruderſchiff im mittellänbifchen 
cere, 


GALEATED, adj. B. T. gehelmt (von Blumen). 
GALENA, s. der Bleiglanz, das Bleiers. 
GALENIC (GaLENIcAL), adj. -galeni{d. 
GALENISM, =. das Seitioftem des Galenus. 
GALENIST, «. der nad) Galen’ Syſtem Heilende. 
GALILEAN, I. adj. galiläifh 3; IL s. der Gali: 


GALIMATIA, s. ber Unfinn, bad Wortgewirr, 
Sallimathias. 

GALIOT, s, vid. GaLLIOT. 

GALL, s. 1. bie Galle ; 2 Bitterleit, Bosheit, der 
3orn, Haß; 3. die Abreibung der Haut, der Wolf; 
—, or — bladder, bie Gallenblafe; —, or — 
mt, der Gallapfel (häufig im pl galls) 3 — less, 
ohne Bitterteit 5 — oak, die Galleiche. 

To GALL, ». I. a. 1. durch Reiben verlegen, round 
reiben; 2. abnugen, vermindern, ſchwaͤchen; 3. 
beunrubigen, quälen, reigen, ärgern; a galled 
horse, ein wundgebrüdtes Pferd; II. n. ſich Ars 
gern, gürmen. 


innen 3 to — one admittance, Sez 


GAM. 


GALLANT (adv. — Ly), I. ow. 1. brav, tapfer 3 
2. ſchoͤn, ſtattlich, gepugt 3 3 höflich, galant; II. =. 
1. der Galan, Stuger ; 2. Liebhaber ; Brautwerber 5 
3. Bubler, Verfuͤhrer; — ness, s. die Höflichkeit, 
Artigteit. 

To GALLANT, ». a. den Hof machen 3 werben. 

GALLANTRY, «. 1. bie Gtattlidteit, Pradt; 2 

Hodbersigteit ; der Sdelmuth ; 3. die Galanterie ; 

Uetigtett 4. Bublerei. 

GALLEON, «. bie Galione, bad Regifterfchiff (Art 
großer Schiffe). 

GALLERY, s. }. die Gallerie, ber lange Gang, 
Geldndergang, die Säulenhalle, ber Gaal, Bilders 
faal; 2 (im Schaufpielhaufe, deögleichen in einer 
Kirche) die oberften Sige, bie Gallerie 3 Min. T. ein 
Stollen; N. T. ber rfpringende Altan am 

intertheile bes Schiffes; — ladder, N. T. die 
turmleiter. 

ee Shen Galeere ; 2 ein Er Rubens 

oot au e3;33. 7: . das Schiff, Setz⸗ 
{diffs 4. N 7. ne — 844 auf 
einem egi 3 head of the —, Typ. T. bie 
Zunge am Segidiffs — built, N. 7. mit glattem 
Ded gebaut 3 — foist, die Galeerenfufte (ein Laſt⸗ 
iff ) 5; — slave, ber Galeerenfclave 3 — tile (N.), 
glafitte Ziegel. 

GALLIARD, «. der luftige Zanz. 

GALLICAN, } adj. 1. gallicanijd, franzofiſch; 2. 

GALLIC, gallig, zu Galläpfeln gehörig. 

GALLICISM, s. die franzöfiihe Spradyeigenheit, 
der Gallicismus. 

GALLIGASKINS, «. pl. lud. bie Pluderbhofen. 

GALLIMAUFREY, «. 1. da8 Gericht von allerlei 
Kamen ebadtem Kleifhe (w. uͤ.); 2 Ag. ber 

ma 


GALLINACEOUS, adj. zur Zafangattung gehde 
rig. 
GALLING-LEATHER, das @djeuerleder (für 


Dferbe). 
GALLIOT, s. die Galeotte (leichte Galeere). 
GALLI POT, s. ber Apothetertopf (von Fapance), 


Riedhtopf. 

GALLIVAT, «. ein kleines Fahrzeug mit Rudern 
(in Oftindien). 

GALLON, «. ein Maß von vier englifden Quart, 
ein Gallon. 

GALLOON, or GaLLoon-Lace, s. bie Galone, 

orbe. 
To GALLOP, v. n. galoppirens fid) fchnell bewe- 


gen. 

GALLOP, s. ber Galopp. 

GALLOPER, s. 1. das galoppirende Pferd, ber 
Renner; galoppirende Reiter 5 2. die Heine Laffette 
für eine Heine Kanone (7.) 3 kleine Kanone (C ). 

GALLOWS, «. 1. ber Galgen; 2 Typ. T. der Dez 
delſtuhl (die Lehne für den Dedel der Buddru- 
derpreffe), der Galgen 3 das Zenafel; — bits, s. 
pl. N. T. Knedte zu den Referveftengen und 
Raaen; — free, bem Galgen entlaufen ; — tree, 
der Galgen. 

GALLY, adj. gallig, bitter. 

GALOCHES, GaLosues, s. pl. Gallofhen 3 Holz⸗ 
fhube ; Ueberfdhube. 

GALVANIC, adj. galoanifd. 

GALVANISM, s. der Galoaniémus. 

To GALVANIZE, v. a. galvanifiren. 

GAMASHES, s. pi. turze Gamafden der Bauern. 

GAMBADOES, «. pl. Stiefeletten, Gamafden. 

To GAMBLE, v. I. 2. ausſchweifend (oder bod) 
fpielen 5 gambling house, das Spielbaus; IL a ° 
(— away), durch len verſchwenden. 

GAMBLER, «. der Spieler von Profeffion, Gaus 


ner. 
GAMBOGE, s. das Gummi Gamboja. 


GAM 


To GAMBOL, v. = 1. tanzen, luftige Sprünge 
mh 2 abfpringen. 
a ber Sprung (vor Freubde), Luft⸗ 


pe 

GAMBREL, s. 1. ber Schenkel bes Pferbed; 2 

Meggerbalten. 

To GAMBREL, ». a. bie Beine zufammenbinben. 

GAME, s. 1. das Spiel; 2 der 3 grobe 
Sr 3. Vortheil (im pie); * 4 ber Plan, Ent⸗ 

wurf, die Abfidt; 5. Jagd, a eize 3 6. daß 

Wild, Wildpret, ae ber (Jagds)Fang 5 I 


have a great — to play, id) habe oße Dinge vor 5 
to make (a) — of .. , Ger: 4 feiben mi ‚zum 
Beften haben; games of chance, my arbfpiele 5 


cock, der Kampfhahn; — egg, das Gi, woraus 
päpne ausgebrütet werben; — keeper, ber 
Zei et, Hagereiter. 
GAMBSOME aoe a) af fig (ery 
Uv. — LY), aay. N 
—— tet Onat — ness, «. the — Met, | ax 
Leidhtferti höterel, der Muthwille. 

GAMESTER, «. der Spieler. 

GAMING, sz. das Spielen, Spiels — debt, bie 
© pielfchulb 5 — house, das Spielhaus; — table, 
ber Spieltifd, die 9 ielbanf, 

GA M ER, « au (im Gegenfage von Gaf- 

GAMMON, s. 1. (— of bacon), ber Vor ten; 
2. das Sridtrad (vid. BACKGAMMON). derſchin 

To GAMMON, v. a. 1. cant. N. T. betrügen, beluͤ⸗ 
gen, dffen 3 2. daB Zau unten am Bugfpriet bins 

nj 3. Iridtrad fi ſpie len. 

GAMMONING, «. T-s. dad Dau unten am 
Bugfpriet, bie Bugfpriehvuling; — hole, a8 
aus prietégat. 

UT, s. Mus. T. 1. die Scala, Tonleiter; 2 
das tieffte G im Baffe. 

To GANCH, v. a. in bie Haken werfen, pfählen, 

ſchen (Strafe bei den Türken 


GANDER, s. der Ganferid 3 — — das Kna⸗ 


Arien der Daufe, Trupp, die —8 Bande, 
Motte, Se orde3 N. T-s. — ba gebrett, 
die Laufplante (aus dem © iffe obese Bere ané 
Land zu geben); — way,  galzeepätveppe ober 
der Ort an der Seite b iffes wo man aus 
und einfteigt, jeder —X Gangs — ways, 
Gänge der Unterverdece (wenn ein Schiff den 
tft); — week — days), bie (Zage in der) Betts 
ober Umgang 

GANGES, s. ber ( tap) Ganges. 

GANG LION, & 4. T. dex Rerventnoten; bas 


Ueberbein. 

To GANGRENATE, v. I. a. anfreffen (vom Bran- 
de) bes IL 2. (or Gangrene) branbig, ftrebéartig 
GANGRENE, s. ber kalte Brand, Krebs. 
GANGRENOUS, adj. 1. vom Brande ange 
beanbig, entzündet, angefreffen; 2 ben 


rurfachend. 
GANTLET, «. 1. 


dt, 
rand 


anzerhandſchuh; 2, Sp. 7. 
kuͤnſtliche Sporn ber Kampf ve athe 3 — (or Gan- 
telope) daé ealfenlau en; bie 24 efruthen 3 to run 
the gantlet, Spiefruthen (auf Schiffen: burd bie 
Daagen) laufen. 

GANZA, s. bie (erbichtete) wilbe Sans. 

GAOL, s.&v. Rise, Gro ‘ Rufe Seffnung, 008 

GAP, s bie ’ (7) u 
Lod) ; ber Rif, Sturmeif, Bruch, 
— to guard in hei fi) vor ben if 

n, (eine v igen j to stop a — 
—— ine uld mit erborgtem Gelbe 
bezahlen ; — toothed, zahnlädig. 

‚To GAPE, ». n 1. gähnen ; auffperten ; fi fpalten, 


der 


GAR 


fen, Riffe bekommen, fic öffnen s 2. ga 

an eren 3 3. trachten 3 ftreben 3 to — at, gates, 

anglogen 3 to— for (— after), nad etwas tun 
GA PER, a. 1. ber Gaͤhner; Gaffer ; 


gern 
finn. s 1. die Klefdang, Aradt, bad Gewand; 
2 der Schnitt, die Form; 3. bas Anfehen, Be 
nehmen, bie Haltu Painung 3 4. H. T. Grit moe 
GARBAGE, s. das Gedärm, Ein 
GARBEL, « vid. GAnBoarp. 
GARBIDGE, GaRBisH, cor. von GARBAGE, ¢d. vid. 
To GARBLE, v. a. 1. Gewürze, u.f.w., reinigen ; 
fieben, aueteben ; 2. lefen, auslefen. 
GARBLER, «. ber Sieber, Reiniger. 
GARBLES, s. pi. ber Ausfchuß, die Ausſchußwaare; 
ber Abfall von Materialmaaren, Gerbulur. 
GARBOARD, or — streak, s. N. T. die Boden 
plante ; der Kielgang- 
GARDEN, s ber Garten ; — fork, die Lohgabel, 
Miftbeetg abel 3 — mould, bie Gartenerde ; — 
lot, die Gartenanpflangung ; — shears, bie 
Baum deere 3 — tillage, der artenbau 3 3 — 
fangel 3 — stuff, die Gartengewaͤchſe, 


@artnerwaaren. 
To GARDEN, eo. x. 1. fid) mit Gartenbau bes 
{dhaftigen, gärtnern; 3 2. einen Garten anlegen. 
GARDENER, «. ber Gärtner. 
GARDENING, s. der Sartenbau, die Gärtnerei. 
GARE, «. bie robe Teele, Schenkelwolle. 
GARGARISM, «. bad Gurgelwaffer. 
To GARGARIZE, ». x. —* gurgein. 
GARGET, s. die Viehſeuche. 
To GARGLE, ». I. a. — — ſich gurgeln; 11.2. 
ſanft raufdjen, viefeln (w. uͤ 
GARGLE, s. dad urgelwafl er. 
GARGLION, s. vid. GANGLION. 
GARGOL, «. bie Sinnen * Seweine. 
GARISH (adv. — Ly), emai * 


voll; bunt, geputzt; 2 ibermath gy taf 
ela en 3 — ness, s. 1. —* 
a ats 2. die eutigtelt de laffenbeit, 
GARLAND, s 1. ber stementcoa, ba bas Blumen 
ober Fru dtgewinde, Blumengehange 5 die Frudsts 
(onun ; Krone 3 2. bas Befte, Bornehmite, u.f.r0. 5 
+ eine Sammlung Balladen ; die B tummentee ; 
4. N. T-s. das viantneg eines Matroſen; 
Tauwerk um ben großen Raf 
To GARLAND, v. a. beirä 
GARLIC, ». der Knoblau * — pear-tree, ber 
Snoblaudbienbaum (Cratera tapia — L); — 
sauce, die Knoblauchbruͤhe. 
GARMENT, & bas Gewand, Kleid, Kleidangi⸗ 


GARNER, «. ber Kornboben, die Kornlammer. 
To GARNER, ». a. auffchütten ; aufbewahren. 
GARNET, s. 1. der Granats 2. N. T. das Stags 


garnat (zum Aufwinden der Waaren). 

To GARNISH, e. a. 1. zieren, [hmüden, auslegen, 

Se garniren (ein Geridt um ben Rand [ber 
m, - mit Kartoffeln, Spargel, 

lol, gen; 3 2. „ Derfehen, orgen, verſchaf⸗ 

fen 3 3 L. T. vorla 

GARNISH, s. ber Serratt, Schmuck; bag | vee 


läge, Lefftenwerk 5 bie arnirun 
bon se uf.w. auf bem” Sante bee 


el) 

GARNISHEE, «. L. T. einer in deffen Händen bie 
Güter eines Dritten mit Beſchlag belegt werden, 
der britte Verlammerte. 

GARNISHMENT, «. 1. ber Bierath, Schmud ; 2. 
L. T. die Vorladun ng 

GARNITURE, s. der Hus, Schmuck; die Gare 
nitur. 


GAR 


GAROUS, adj. wie Haringslate. 

GARRET, s. bie Dachftube, Bodenfammer. 
GARRETEER, «. ber Bewohner einer Dadhftube 3 
fom arme, elende Schriftfteller, Schartetenfchreis 


GARRISON, s. bie Garnifon, Befagung. 
To GARRISON, v. a. befegen, Befagung einlegen, 


d 
canRULITY, « De Sdwaghaftigtelt ; Geſchwaͤ⸗ 


bigtett, 

GARRULOUS, adj. ſchwathaft, geihwäsi 
GARTER, s. 1. bas Geeumptoand cfenbanb 
(der Orden des blauen Hofendandes) 5 2. der erfte 
Bappentönig in England. 

To GARTER, v. a. 1. die Strumpfbdnder umbin= 
ben; 2 ben Hofenbanborden verleihen 5 to — up, 


ſich aufbinden. 
GARTH, s. 1. die Binbe 5 2. Schleufe ; — man, ber 


GAS, « Ch. T. bad Gas, der Luftfloff, bie entzuͤnd⸗ 
bare Luft; — light, bad Gaslicht; die Gaserleuch⸗ 


tung, 

GASCOIGN, s. Gaéconien. 

GASCON, s. der Gaésconier. 

GASCONADE, s. die Auffchneiberei, Prabhlerei. 

To GASCONADE, v. x. auffchneiden, prablen. 

To GASH, ». a. tief verwunden; zerfeßen. 

GASH, s. bie (weite und tiefe) Wunde; der Hiedb 5 
bie Schramme, Narbe. 

GASHFUL, adj. 1. voll Wunden ; 2 fchredktich. 
GASKETS, s. pl N. T. bie Befdhlagfeifingen ; 
bunt —, die Bauchfeifingen. ; 
GASKINS, vid. GALLIGASKINS. 
GASOMETER, s. T. ber Luftftoffmeffer. 
To GASP, v. x. {wer athmen; jdnaufen, ſchnap⸗ 
pen; feudjen 3 to — (away) the last breath, den 
Geift aushauden 3 to — for breath, nad Luft 
Ihnappen ; to — for life, in ben legten Zügen 


gen. 

GASP, «. der Athemzug, das Schnappen 3 to be in 
(or to give) the last —, in ben leßten Zügen lie- 
gen, den Geift aufgeben. 

GASPAR, s. Kaspar (Mannéname). 

GASTRIC, adj. den Baud) (oder eigentlich den 
Magen) betreffend ; — juice, ber Magenfaft. 

GASTRILOQUIST, s. der Baudhrebner. 

(SSTROMANCY, s. dad Wahrfagen aus dem 


ude, 
Reap ORAPHY, s. 4. T. das Bauchnaͤhen, bie 
CARO TOMY, s. K T. ber Bauchſchnitt; Kai- 


erf 
GATE, «. 1. das Thor 3 bie Fallthuͤr, Sdhlagthir ; 
Pforte; das Gatterthors 2. der Weg, Zugang, 
bie 93 ber Gang; gates of a dock, bie 
Zhfiren einer Doce ; gate hinges bie Pfortenan- 
gein; — house, das Gefingnif zu Weftminfter ; 
— vein, 4. T. die Pfortader ; — way, der ts 
rae Beg burdh bie Gatterthore eingehägter 


GATED, adj. mit Thoren verfehen. 

TeGATHER, o. L a. 1. fammeln, verfammeln ; 
einfaramelnz; 2 ernten; pflüden, lefen; 3. aufs 
bäufenz 4 auswählen; 5. gewinnen, belommen ; 
6. Typ. T. agen machen 3 7. (— up) einfammeln, 
Ka Te falten, fälteln, zujammenzieben 5 


lichen ; to — breath, wie zu 
Athen en, fich erholen, frifche Luft fhöpfen ; 
to — dust, ftaubig werden; Staub (ein=)jammeln, 
anihluden ; to — flesh, an Fleiſch zunehmen 5 to 


— information, Grlundigung einziehen 3 to — 
strength, zu Kräften fommen; N. T-s. to— in 
the alack, (Gtride, u.f.w.) anziehen; to — up the 
aails, bie Biegel auftuchen, in Falten legen; II. x. 


GEL 


1. fid) fammeln, feine Kräfte anftwengen, ſich vers 
ammeln ; 2. dicker, größer werben 5 3. Giter gies 
en; to— to matter, eitern; to — to a head, 

iter fegens; Ag. reifens to — to a curd, gerins 
nen; to — on another vessel, einem andern 


(n. uͤ.). 
GATHERER, s. ber Sammler; Ginfammler ; 
(— of the customs, ber 3oll=) Ginnehmer. 
GATHERING, «. 1. das Sammeln, Ginfammeln, 
Aufhdufen 5 2. Citern; 3. die Gollecte; Typ. T-2. 
die Lage (gewöhnlich fünf ober feds Bogen); — 
board, bie Lagenbank; — of taxes, die Steuer⸗ 
erbebung. 
GAUD, 8 ber Pus, Schmud, Staat. 
GAUDERY, «. der pu Flitterftaat. 
GAUDINESS, «. der übertriebene Pus, reihe aber 
zu bunte Staat. 
GAUDY (adv. — ıLr), adj. übertrieben prächtig, 
immernby in §littern, geſchmacklos ausgepuet 5 
un 


GAUGE, Gavagsr, vid. Gace, &c. 

GAUL, s. 1. Gallien, Frankreich; 2 ein Frangofe. 

GAUNT (adv. — ty), adj. hager, duͤrre. 

GAUNTLET, s. vid. GANTLET. 

GAUZE, s. die Gaze, der bünne Seidenflor 3 bad 
dünne Drabtwerk (für Fenfter). . 

GAUZY, adj. gazeartig, floraͤhnlich. 

GAVEL, s. 1. das Bündel (Aehren)3 2. provine. 
ber Boden ; — kind, L. T. die gleiche Erbyerthei⸗ 
lung unter Brüdern (befonbers tn Kent). 

GAVELOCK, «. ber Wurfipief, die Harpune. 

GAVOT, « bie Gavotte (ein ae. 

GAWK, s. 1. ber Kuckuck; 2. Einfaltöpinfel. 

GAWKY, I. s. cant. ber große, magre, ungeſchickte 
rene iad bumm, einfältig, tölpifch, unges 

y UR 

GAY, (adv. —11y), adj. 1. luftig, fröhlich, munter 5 
2. audsgelaffen, wild ; 3. gepußt, geziert, prachtvoll; 
ſchoͤn, glänzend, hell ; — colors, lebhafte Farben ; 
ness, s. vid. b. ü. Gayety. . 

GAYETY, vid. Gatery. 

GAYSOME, adj. voll Munterkeit (mw. uͤ.) 

To GAZE, v. x. feft anjeben, ftarren, anftarren, 
anftaunen, gaffen 3 to stand gazing about, id) ums 


feben. 

GAZE, e. 1. ber Starrblid, das Anftarren, Staus 
nen 3 2. die Schau; to be or stand at (a) —, an⸗ 
flarren; to be upon the —, ftaunen, anftaunen, 
gaffen 3 — hound, ber Windhund. 

GAZEFUL, adj. binftaunend, im Nadfinnen. 

GAZEL, s. die Gazelle. 

GAZER, «. ber Anfaunende Gaffer. 

GAZETTE, s. die Zeitung. 

To GAZETTE, ». a. in eine Beitung — 

GAZETTEER, «. 1. ber Zeitungeẽſchreiber; Beis 
fungétedger 4 2. das Beitungdlericon 3 3. bie Zei⸗ 


ng. 
GAZINGSTOCK, s. Ales was man mit Staunen 
ober! Widerwillen anfieht, das Wunberbing, Schau⸗ 


da ZON, s. Fort. ber ausgeftochene Rafen. 

GEAR, s. 1. baé ober ber Zeug, ber Stoff, das Ges 
wand, bie Kleidung, Tradht; 2 das Gerdth, Ges 
ſchirr, Zuggeſchirr head —, das Kopfzeug, ber 
Kopfpuß ; gears, N. T. vid. JeER, &c. 

To GEAR, v. a. anfleiden 3 anſchirren. 

GEAT, s. T. der Gingus. 

GEE, Gee-n0, int. (bei ben Zubrleuten) jüh! hott⸗ 
jüh ! botto! 

GELATIN, s. die Gallerte. 


GEL 


GELATINATE, vo. I. a. zu Gallerte machen; TI. 
n. zu Gallerte werben. 

ae , adj. gefrierbar. 

GELATI . 
GELATINOUS, $4: gallertartig, gabe. 

To GELD, v. a. 1. entmannen, caftriren, verfchnei= 
den, wallachen 3 2. verftümmeln, befchneiben. 
GELDER, s. der Verfdneider ; — rose, der Waſ⸗ 
ferholunber, Schneeballen (Viburnum opulus — 


GELDING, s. ber Walladı. 

GELID, adj. febr kalt, col. eiskalt. 

GELIDNESS, «. die große Kälte. 

GELLY, s. die Gallerte, vid. JeLLY. 

GEM, s. 1. bie Gemme, ber Gbelftein 5 2. 3. T. das 
Auge ; — like, adj. gemmenartig. 

To GEM, v. I. a. (mit Gbelfteinen) befegen; II. m. 
Augen, Knospen befommen. 

GEMEL, s. H. T. bas Paar; — ring, T. ber Dop⸗ 


GEMELLIPAROUS, adj. Zwillinge gebärend. 

GEMINATE, v. a. verboppein wiederholen (m.ü.). 

GEMINATION, s. bie Berboppelung; Wieder⸗ 

olun 

demi I. s. pl. Ast. T. die Srvillinge (im Thier⸗ 

cE oust af tana 
adj. boppe 

GEMINY, 5. pl. das‘ aan, bi — 

GEMMARY, s. das Schmudt 

GEMMEOUS, adj. zu ben 5 einen gehörig ; 


Pre 3 edelfteinartig. 

MMY edelfteinartig. 

GENQARMERIE. s. pl. (feang. gensd’armes) bie 
GENDARMES, 5 Landespolizet. 


GENDER, «. Gram. T. das ‘Be chlecht, Genus. 
To GENDER, v. I. a. gen gens bervorbringen, 
bemirten ; II. n. fid begatten, fid) paaren 3 


GENEALOGICAL, adj. genealogifd, zum Ges 
{Glechteregifier gehörig; — tree, der Stamm: 


GENEALOGIST, s. ber Genealog, Geſchlechte⸗ 


GENEALOGY, s. 1. die Genealogie 3 Geſchlechts⸗ 
kunde; 2. das Gefctehtsegifter. 
GENERABLE, adj. erjeugbar. 
GENERAL, I. adj. 1. allgemein ; 2. gewöhnlich 3 
II. 1. das Allgemeine, Ganges 2. Mil. T. der 
General, Feldberr ; 3. Ordentgeneral; 4. General- 
marſch; fieldmarshal —, Generalfeldmarf a3 
excise — , Generalaccife, u. fw.3 in—, im 
sen (Allgemeinen) enommen, überhaupt; a — 
officer, ein t3 to have a — invitation, 
ein für alte mat eingeladen feyn 3 to take a — 
leave, überall Zbihieb nehmen 3 — approbation, 
ungetheilter Beifall; M. E-s. — acceptance, uns 
— Annahme, purer Accept; — account, die 
Sauptrednung 83 — average, bie große (ober Ge⸗ 
fereiz — post-office, daé Dberpoftamt 3 
— re release, ber General-Erlaß 3 die General- 


GENER ELISSIMO, s. ber Obergeneral, Gene- 
raliffimus. 

GENERALITY, «. 1. die Allgemeinheit, bas Gan⸗ 
e3 2. ber meifte Theil; the — of men, bie meiften 


enfden. 
GENERALIZATION, s. baé Berallgemeinen. 
To GENERALIZE, v. a. verallgemeinen. 
GENERALLY, adv. allgemein, überhaupt; im 
Don en3 —A gem lich, häufig; — speak- 
berhaupt (im Ganzen) genommen. 
GEEReL NESS. s. die Allgemein einbeit 
Dr s. die Generalfte e 5 Felbherrn⸗ 
nft. 


GEN 


GENERALITY, s. vid. GENERALITY. 
GENERANT, «. bie Berl 
ortpflangen, ge: 


To GENERATE, v. a. zeugen, 
bären ; hervorbringen. 
GENERATION, «. 1. die Beugung, brine 
ung; 2 Abflammung ; 3. baé lect, der 
tammy die RadLommenfdaft, Abtunft, Ge 
fore téfolge, bad Glied, ber Grads 4 das Ge: 

ledytsalter ; Zeitalter 
GENERATIVE, adj. “1 zeugend, fortpflangend; 
2. frudjtbar; — faculty, baé Z3eugungsrermi- 


GENERATOR, & — der Erzeuger, Stammovater ; 
die Beugungstraft 3 2 mod. ber Dampferjeuger 
(ein Dampfteffel (ei Dampferfäi) 

GENERI 1. generiſch, gf 

GENERICAL, (adv. — Ly), “tec tli, bat Ge 

eg betreffend, unterfdeibend ; 2. 

GENEROSITY, «. 1. die Hochherzigkeit, ber Edel⸗ 
finn, Geelenadel, bie —2* ie 0.) 3 2 Frei⸗ 

den ROUS (adv. — Ly), adj. 1. + von eben I 
tunft, adelig; 2 großmüthig, —— 

ig, offen; 3. freigebig; 4. 

n, muthig, munter (von Dbieren) 3 — ie 
geiftreicher (edler) Wein ; — ness, s. wie Gene- 
ROSITY, qd. vid. 

GENESIS, s. 1. das erfte Bud Moſis; 2 G. T. 
die Gntftebun ing einer Linte, Fläche, u.f.w. 

GENET, s er Zelter, fpanifche Klepper 3 5 2 bie 
Genette (ip —8* wilde Katze); ns, wilde 

a 
GENETHLIACAL, adj. Astrol. T. zum Rativitäts 


GENETHLLACS, s. pl. Astrol. T. das Rativitit- 


ftellen. 

GENETHLIATHIC, «. der Rativitätfteller. 
GENEVA, s. 1. (die Stadt) Genf; 2 die Bad 
bolberbeeren ; 3. der Wachholderbranntwein, rid 


Gin 
GENEVANISM, s. ber 
GENEVESE, I. «. ber Bewohner der Stadt Genf; 
II. adj. aus Senf. 
GENIAL, adj. 1. zur Beugung (Kortpflanzung) 
gepört yeasend 3 2. munter, fröblidy; — bed, 
She bette; — days, —— froͤhliche Zage; 
— heat, die natuͤrliche — pace 
gungstraft 5 — spirits, die geben nögeifter 
GENIALLY, adj. 1. natürlich, von atur (w..); 
2. froh, munter, mit fu 
GENI ‘ULATED, adj. mit Knoten ober Abfagen. 
GENICULATION, s. baé Kniebeugen 3 B. 7. das 


Knotige. 
GENII, s. (pl. von Genius 1.) Schutzgeiſter, Ge 


GENIO, » . ber Sonderling. 

GENITAL, I. adj. zur Seugung gehörig 5 II. ge 

nitals, s. pl. die Zeugungsglieder. 

GENITING, «. der Sobannisapfel, Frübapfel 

GENITIVE (or — case), s. Gram. T. ber Genitity 

Beſitzfall, zweite Biegungsfall. 

GENITOR, «. ber Erzeuger, Vater. 

GENITURE, I bie Erzeugung, Geburt. 

GENIUS, s. 1. ber Genius, Schuggeift, Geift; 2 

bas Genie; ber Kopf, die (eigent huͤmliche) Anlage 

Kahl, das Dalent; 3. Cigenthimlide, Mr 
Fr, * — does not run that way, dazu bat et 


enge Calviniſsmus. 


ne Anl 
— (State und Republit) Genua. 
GENOESE, . der Genuefer; II. adj. genue- 


ee (adv. — ır), adj, 1. artig, hoͤflid 
woblgefittet, woblgebildet; 2. angenehm, anmı 


GEN 


thig, gragienvoll; 3. fauber, fein, ſchoͤn, huͤbſch, 
elegant (gekleidet) 5 4. Tchicklich 5 —— — 
— — ness, s. die Artigkeit; Sauberkeit; 
En bad Benehmen eines Mannes von 
ande. 
GENTIAN, s der Enzian (Gentiana — L.). 
GENTILE, I. «. dex Heide; II. adj. zu den Heiden 
gehörig. 
GENTILISH, adj. beibnifd. 
GENTILISM, a hab eitenthum. 
GENTILITIOUS, adj. 1. national; 2. erblidy 
angeftammt. 
GENTILITY, « bie Artigheit, Anmutbigteit, 
cinbeit ber Sitten, Feinheit des Geſchmackes, 
sebensart von vornebmer Abtunft. 
To GENTILIZE, v. =. wie ein Heide leben. 
GENTLE, adj 1. von — he eet 3 8 
anmuthig, artig, fein; guͤti eundlich, gelinde, 
befänftigend, a fromm, friedlid)s — folk, 
sig. die Vornehmen; — horse, das fromme 
Pferb; — reader, geneigter Lefer ; — and simple, 
vernehm und gemein 3; — tempered, fanftmitthig, 
GENTLE, s. bie Made, der Wurm zum Angeln. 
GENTLEMAN, s. 1. ber Mann von Geburt (wies 
wohl nicht vom eigentlichen Abel); 2. ber Mann 
von Stande (aud vom höchften) 3 vornehme Mann, 
;& feine Mann, Mann von Bildung ; brave 
ann, Biedermann; —, (or — usher), Kams 
merbiener (eined Großen) ; — of the bedchamber, 
ber Kammerjunter 3 to be born a —, von guter 
—* ſeyn; he has more of the —, er ſieht 
ner aug; — commoner, ber mehr bemittelte 
Student, Student höherer Glaffe (auf den engli⸗ 
fen Univerfitaten) ; — farmer, ein vornebmer 
Pidter; — like (— ly), vornehm, anftändig, 
bieder ; — pensioner, einer von der koͤniglichen 
keibgarbe 3 Gentlemen, pi. (bei Anreden im Als 
gemeinen, oder begiehend) die (meine) Herren. 
GENTLEMANLINESS, s. da8 feine Benehmen, 
die Bohlanftändigkeit. 
GENTLENESS, s. 1. bie gute Abkunft (1. d.); 
2 femme, Gelindigteit, Milde, Güte, Leut⸗ 
feligteit, Gefalligteit. 
GENTLEWOMAN, «. 1. daé Frauengimmer von 
guter Geburt 3 bie Dame; 2. Kammerfrau, Kam 


merjungfer. 
GENTLY, ado. fanft, friedlich; freundlich, gefaͤllig, 
z4 


gung ; 
GENTOO, s. der Gento, Indoftaner. 
GENTRY, «. 1. der vornehme Stand, bie gute Ab⸗ 
tanft ; 2 Glaffe zwiſchen bem Adel und dem Volke, 
der niebere Adel, Landadel, die Perfonen vom 
poeiten Range ; Perfonen von adeliger Abkunft ; 
ie Herren, ſchoͤne Welt 3 nobility and —, ber 
Abel und bie Bornehmen. 
GENUFLECTION, s. die Kniebeugung. 
GENUINE (ade. — ry), adj. 1. edit, unverfälfcht, 
ungermifcht, rein, lauter, wahr, authenti{d; 2. 
Batürfih; — ness, s. die len Unverfälfcht- 
beit, Reinheit, Lauterfeit, Wa beit. 
GENUS, s. bad Genus, Gefdledt. 
GEOCENTRIC, adj. Ast. T. geocentrifch, einerlei 
atittelpuntt mit ber Erbe habend; vom Mittels 


puntt de. 
GEODE, s. der Erbflein. 
GEODES, s. G. T. die Felbtheilungéslunft, Felb- 


GEODETIC, Geopericat, adj. G. T. zur Geld- 
meftunft gehörig. 
GEOFFRY, s. Gottfried (Mannéname). 
EOBRAPHER, s. ber Geograph, Erbbefchreiber, 
t 


GEOGRAPHIC } ei err 


GES 


GEOGRAPHY, s. bie Geographie, Erbbeichreis 
bung, Grdtunbe. 
GEOLOGY, «. bie Lehre von ber Natur und Bes 
fhaffenheit der Erde, Geologie. 
GEOLOGICAL, adj. zu der Geologie gehörig. 
GEOMANCER, s. ber Geomant, Sunttictinfte 
r 


GEOMANCY, «. die Geomantie, Punktirkunſt. 

GEOMANTIC, adj. geomantiich. 

GEOMETER, s. ber Geometer, Meßkuͤnſt⸗ 

GEOMETRICIAN, § ler. 

GEOMETRAL, 

GEOMETRIC, adj. geometrifd. 

GEOMETRICAL (ade. — ır), 

To GEOMETRIZE, v. x. geometrifd) verfahren, 
(Land) meffen, abmeffen. 

GEOMETRY, ¢. die Geometrie, Meßkunft. 

GEOPONIC, adj. zum Feldbau gehörig (w. ü.). 

GEOPONICS, «. pl. die Felbbautunde. 

GEORGE, «. 1. Georg, col. Gdrge (Mannsname) 3 
2 das Bild des heiligen Georg zu Pferde, weldes 
bie Ritter vom blauen Hofenbanbde tragen, und 
diefer Orden felbft; brown —, das Gommifbrod ; 
St.—’s agarick, der Georgenſchwamm, Mais 
ſchwamm, Weifling. 

GEORGIC, I. adj. bie Lehre vom Felbbau betrefs 
fend; II. Georgicks, s. pl. die Georgica, Lebre, oder 
das (virgilifde) Gedicht vom Aderbau. 

GEORGIUM SIDUS, «. der Uranus. 

GEOSCOPY, s. bie Geolcopier Crdfenntnif, Erb 
beobadtung, Vorherverkuͤndigung der Frudtbar- 
feit des Jahres. 

GERARD, s. Gergard (Mannésname). 

GERANIUM, s B. T. der Stord[dnabel, Geras 


nium. 
GERENT, adj. tragend, fabrend. 
GERFALEO » & der Gerfall, Geierfal® (Falco 
rapaz — X.). 
GERM, s. der Keim. 
GERMAN, I. «. 1. das Deutfd 3 2 der (bie) Deut⸗ 
{ce 3 3. Germanus (Mannéname) ; IT. adj. 1. 
utſchz 2. leiblich; in compos. — clock, bie bbls 
zerne (Schwarzwaͤlder⸗) Uhr; — commercial as- 
sociation, der deutſche Zollverband, Zollverein 5 
cousin —, der leibliche Better, bie leibliche Bale 5 
— flute, die Querflöte; — key, S. T. ein Schläffel 
zum Zahnausziehen; — marmot, ber Hamfter ; 
— ocean, bie Rorbfee 5; — silver, das Neuftlber 5 
— text, Typ. T. Sracturfchrift ; — toys, Nuͤrn⸗ 
berger Spielfadyen. 
GERMANDER, « ber Gamanber, Bathengel 
(Teucrium chamadrys — L.) ; tree —, ber Baum⸗ 
mander (Teucrium Auvum — L.); water —, der 
ffer-Bathengel, Lachenknoblauch (Teuerium scor- 
dium — L.); wild —, bad Bergipmeinnidt (Ve- 
ronica chamadrys — L.). 
GERMANIC, adj. pu Deutfdland gehoͤrend. 
GERMANISM, s. bie deutſche Spracheigenheit, der 
Germanismus. 
GERMANY, «. Deutfdland. 
GERMEN, «. der Keim. 
GERMINANT, adj. feimend, fproffend, Zweige 


treibend. 
To GERMINATE, v. I. a. feimen, aus{dlagen, 
fproffen; II. a. wachſen madyn (n. uͤ.). 
GERMINATION, s. das Keimen, Sproffen; ber 
Wadsthum. 
GEROCOMY, s. Med. T. ber baé Alter betreffende 
Theil der Argneifunde. 
GERTRUDE, s. Gertrud (Zrauenname). 
GERUND, s. Gram. T. das Gerundium. ' 
GESTATION, s. 1. ba6 Traͤchtigſeyn, die Traͤch⸗ 
tigkeit; Schwangerfchaft ; 2. bas Zragen. 
GESTATORY, adj. tragbar. 


To GESTICULATE, v. 


GETTING, «. 1. 


GES 


I. n. feltfame Geberden 
maden 5 II. a. nachabmen, naddffen. 


GESTIC, adj. legendenhaft ; tame 


GESTICULATION, «. die Geberdung. 
GESTICULATOR, «. der poffenceiber. 
GESTICULATING, adj. du 


lenb. 
GESTURE, s. bie Geberde, reßnerifche Bewegung, 


rd) Geberben vorftel= 


Stellung, Haltung. 


To GESTURE, v. a. Geberden zu etwas mae 


chen. 
To GET, v. ir. I. a. verichaffen 5 erhalten, erlangen, 
befommen, erwerben, verbienen, gewinnen, be= 
figen, haben; II. n. gelangen, gerathen, fommen, 
geben 5 to — bread, Brod erwerben; to — by 
heart (or without book), auswendig lernen 3 to — 
a wife, eine Frat nehmen 3 to — children, Kinder 
zeugen; to — with child, fdywangern; to — a 
cold, fic) erfalten 3 to — a stomach, Appetit be= 
fommen 3 to — information of ..., Nadridt eins 
ieben über ...3 to — the slip, dburdfallen, einen 
orb befommens to — the better, vid. BETTER; 
to — the wind of a ship, einem Schiffe den Wind 
abgewinnen; to — a fall, einen Gall thun 3 to — 
a thing done, etwas machen laffen, fertig bringen; 
to — drunk, fich betrinfens betrunken werben ; 
to — well again, wieber gefund werden; to — 
clear (free), frei machen, werden; — you gone! 
pad’ dich fort! to— above, zuvor kommen, über: 
treffen 3 to — abroad, ausführen, ausbringen 5 
ausitreuen 3 bekannt madens befannt werben, 
auétommen 5 to— away, wegichaffen, wegbringen, 
entziehen 5 wegkommen, davon fommen ; to — be- 
fore, zuvor fommen 53 to — down, hinunter brine 
gen; hinunter kommen 3 to — from, abnebmen, 
wegnehmen, wegreißen, loé maden ; abfommen; 
to — in, hinein bringen, hinein thun, hinein zie⸗ 
n; einbringen ; einfordern, einbefommen (Gel- 
er) ; auf feine Seite bringen; hinein geben, oder 
fommen, einbringen ; to — in type, Typ. T. eins 
bringen (im Gage einlaufen laffen) 3 to— in with 
one, fid bei einem einfchmeicheln 5; to — into, eins 
bringen, einfdleidjen ; gerathen ...3 (— a har- 
bour, in einen Hafen) einlaufen 3 to — off, weg⸗ 
ſchaffen, los kriegen, los madjen, heraus ziehen 5 
wegtühren, holen; verfaufens los werden 3 ent- 
wilden ; davon fommen; entfommen; to — off 
again, wieber flott werden; to — off from the 
horse, vom Pferde fteigen, abfteigens to — on, 
anziehen, anlegen 5 gelangen auf ..., weiter kom⸗ 
men; to — on one’s feet, aufftehen 5; to — out, 
eraus bringen, heraus nehmen, heraus ziehen ; 
raus loden; hinaus geben, hinaus kommen ; 
id) heraus wideln; to — over, hinüber bringen 
oder ziehen, überziehen z geben über ..., hinüber 
elangen; to — over a prejudice, fid) über ein 
Gorurtheit wegfegen 5 to — quit (rid) of, fid) ent= 
ledigen, los werben ; to — ready, fertig machen, 
fertig werden; to — round, herum fommen (fe 
geln, um eine Eanbfptte) 3 umlaufen (vom Winde) 5 
to — to shore, landen 3 to — together, en 
bringen 3 gufammen kommen, ſich verjammeln 5 
to — through, burdbringen; durchkommen; to 
— up, aufbringen, aufheben 5 aufweden ; wieder 
einbringen ; auffteben, auffteigen, im Preife ftet- 
gen, aufſchlagen; hinauf kommen; col zuberei⸗ 
ten; to — up again, wieder auffommen, ſich 
wieder erholen 5 to — within, vid. To — in. 


GETTER, «. 1. der Erlanger, Berfchaffer 5 2. Zeu⸗ 


ger, Bater. 

bas Grlangen, Berfdaffen, 
u.f.w.; 2 ber Srwerb, Gewinn, Gewinnft 5 the 
rices are — low, (— up,), M. E. bie Preiſe find 
im Abnehmen (im Steigen). 


GIG 


GEWGAW, I. s das Spielwerk, Rinbderwert, 
ber Zand 3 II. adj. glänzend ohne innern Ge— 


GHASTFULLY, adv. 1. traurig; 2 graufent, 
ſchrecklich, entfeglich, Tchauberhaft. 

GHASTLINESS, «. 1. das Graufen, Entſetzen, 
bie Gräßlichkeit 5 2 Dodtenblaffe. 

GHASTLY, adj. 1. gräßlich, entſetzlich, furchtbar; 
2. todtenblaß. 

GHENT, s. (die Stadt) Gent (in Flanbern). 

GHERKIN, «. bie Eſſiggurke, Pfeffergurke. 

GHOST, s. 1. ber Geift, bie Seele (w. &.)5 2 dab 
Gefpenft; 3. der heilige Geift 3 to ‘give up the 
— , den Geift aufgeben, fterben. 

GHOSTLIKE, adj. geifterdbnlid) 5 bobldugig; 
eingefallen. 

OOS — & Ta cette iki (m. en 

, adj. geiftigs geiftermäßig ; geiſtlich; 

— father, der Berchtoater « — hour, die Beifer ⸗ 


ſtunde. 
GIANT, «. der Rieſe. 
GIANTESS, s. die Rieſinn. 
To GIANTIZE, v. x. den Riefen fpielen. 
Ed a riefenmäßig ; ungeheuer, gi: 
GIANTLY, gantiſch. 
GIANTRY, s. das Rieſengeſchlecht (w. uͤ.). 
GIANTSHIP, s. baé Rieſenthum. 
GIAOUR, «. (turkiſch) der Ungläubige. 
2 GIBBER, wn. unartibulirte Töne ausſtoßen; 
nattern. 
GIBBERISH, I. s. bad Kauderwaͤlſch; IT. adj. 
kauderwaͤlſch fpredjend. 
GIBBET, s. 1. der Galgen; 2 Querbaum, bas 
Querbols. 
To GIBBET, o. a. hängen. 
GIBBOSITY, s. 1. die Woͤlbung; 2 das Hoͤd⸗ 
GIBBOUSNESS, f  rige, Budlige. 
GIBBOUS, adj. 1. gewölbt; 2 bucfelig, hide 


ti hed 
GIBCAT, s. ber alte Kater. 
To GIBE, v.a. & n. v rachtend tabeln, fpotten, hoͤh⸗ 
nen, aufziehen, ſticheln. 
GIBE, s. der Spott, die Höhnerei, Sticyelei. 
ene s. pl die Ghibellinen (Parte in 
Stalien). 
GIBER, s. ber Spötter, Tadler. 
GIBINGLY, adv. fpöttifch, höhniſch. 
GIBLETS, «. pl. das SBäntegetzöf, Gänfeklein. 
GIBSTAFF, « eine Stange, die Tiefe bes Wafers 
u meflen 3 eine dergleiden, Schiffe fortzu 
e 


oßen. 

GIDDINESS, s. 1. ber Schwindel; das Drehen; 
die Drehtrantheit der e3 2. die Unbeftindio- 
keit; Unſtaͤtigkeit; Fladtigteit, Unbefonnenhett, 
der Leichtfinn. ; 

GIDDY (ade. — 111), adj. 1. ſchwindelig, wit: 
beind, kreiſend; taumeind; 2 veränderlid, flüd- 
tig, leidtfinnig, unbefonnen ; 3. betäubt, berauſcht; 
— brained, (— headed), abrasive 
fenloé, unbefonnen 5 — head, ber indel- 

pork 3 Bed en in a bees 
0 , ov Ion. nell herum R5 
II. a. Schwindel verurfaden, wanten machen. 

GIER-EAGLE, s. ber Reiber. 

GIFT, s. 1. bie Gabe, das Gefdents 2. Vermögen. 
bie Geiftesgabe, das Talent; 3. Berleihungaredt; 
— by will, das Eegat, Vermaͤchtniß; deed of —, 
bie Sdenfungéurfunde 3 one that has a living 
in his gift, ber eine Stelle (Pfrdnde) zu verge: 

n bat. 


To GIFT, v. & begaben. 

GIFTED, adj. begabt 3 gegeben. 

GIFTEDNESS, s. bie egabtpeit, 
GIG, «. 1. baé Gabriolet; 2 Kreifel; 3 dee 





GIG 


Daran; 4 bad muthwillige Mädchen ; 5. Boot ; 
aie, Fiſche it einer Harpune f 

To GIG, « a m er Harpune Tangen. 

en 
— CAL), adj. giga y Ttejenmaptg, 

un 3 — fennel, bes Muthentraut, Gars 

tenfraut ; —stature, ber Rieſenwuchs. 

GIGGLE, s. das Geticher. 

Te GIGGLE, «. ». tichern. 

GIGGLER, «. dad Ladmaul. 

GIGLOT (Gicrer), 1. ». bie Bubldirne 5 II. adj. 

unbe dtig ; verbublt. 

ToGILD, v. a. 1. vergolden 3 2. ſchmuͤcken, glän= 


yend machen. 

GILDER, =. 1. der Bergolders 2 Gulden, vid. 
GuILDER. 

GILDING, s. da Vergolden, die Vergoldung. 

GILES, s. Julius; Aegidius (Mannéname). 

GILL, s. sing. 3. (abbr. von Gittian) Sulden; 2 
cant. bad Beibchen, vid. Jiri; 3. ber Erdepheu 
(sid. Gnounn-1vy); 4 das aus Erbepheu bereis 
tete Bier, Krduterbier ; 5. die Viertelpinte, das 
; 6. province. die Kluft, Spalte (in 
einem Berg); ber Bergftrom; der Bad) 3 7. die 

Are mit zwei Radern zum Fortfdaffen des Bau 

holzes; 8. gills, s. ph bie Kiemen, Fifdobhren ; 
bie Schnabelhaut (ber Bögel) ; das Fleiſch unter 
bem Sinn, der Raber, die Schlappe, das Barts 

3 — fin, die Ropffinne 3 — house, daé 
ierhaus. 

GILLIAN, «. uliana (F auenname). 

GILLYFLOWER, s. die Nelle (Dianthus — L.) ; 

’s—, bie Nadtviole; stock — , die Lev⸗ 


GILSE, s, der junge Lade. 
GILT, «. bie Bergolbung ; — head, die Golbforelle ; 
— tail, der Goldwurm. 
GIMBAL, s. ber Bagel bes Nachthauſes oder bes 
Compaffes. 
GIMBLET, «. ber Bohrer, Fritbohrer. 
GIMCRACK, s. daé {chine Spielwerk, ber Land. 
GIMMAL, I. «. der kleine Sunftgeiff die mechani⸗ 
foe Borrichtung ; IL adj. aus Ringen beftehend. 
GIMP, «. feibene Gpigen. 
GIN, «. 1. die Schlinge, Dohne, der Sprenkel, Fall 
frid; 2. eine (grobe) Ramme Afahle einzufchla= 
gen, das Rammgeruͤſtz ber Hebebod, bas Hebe⸗ 
—3 bie Preſſe, 4 umpe 3 5. 
afdine (zum Enthülfen der roben Baum⸗ 

wolle) ; 6. abbr. (fir Geneva, gd. vid.) ber Wach⸗ 

tanntwein ; — fish, der Sinnfifd. 
Ts GIN, v. a. 1. Baumwolle enthüllen ; 2. fangen 
(im einer Schlinge). 
To GIN, e. w. + beginnen. 
GINGER, s. ber Ingwer ; wild —, dee Zittwer ; 
— bread, ber Pfefferkuchen; — bread color, das 
Rafecbeaun 5 — bread-maker, ber Pfeffertuchen- 

3 — bread work, bunte, vergolbete Ziera⸗ 
then ; — grater, bie Ingwerreibe 3 — seed, übers 
juderte rner. 
GINGERLY, ade. leife, fadte, behutfam. 
GINGHAM, s. ber Gingham, ein dem oftindifden 
GINGIVAL ody. gu bem Baßnfleide gehbri 

‚adj. zu dem Zahnfleiſche gehöri 

3 GINGLE, e. & § a. Uimpern, f —* klin⸗ 
GINGLE, s. 1. bas Geklimper, Geklingel; 2. 


Inge 
GINGLYMOID, adj. ber Beinfüoung äbnli 
GINGLYMUS, A} dan Boe Rnöhen- 


geilen. 

GINNET, s. der Maulefels Ke die au 
atte Bice lefel s pper, bge⸗ 
GINSENG, s. ber Ginfeng, die Kraftwurzel. 


GIV 


To GIP, v. a. Haringe ausnehmen. 

GIPSY, s 1. ber Zigeuner, die Bigeunerinn; 2, 
fond. die lofe (kleine Gere. 

GIPSYISM, «. daé Sigeunerwefen. 

GIRAFF, Gırarrs, s. der Kamelopard, die Gir⸗ 


affe. 
olan DOLE, s. mod. der große Armleudter. 
GIRASOL, s. 1. die Sonnenwenbe, Sonnenblume, 
(Heliotropium — L.); 2. der Sonnenftein, Opal. 
To GIRD, v. a. & =. 1. gürten, umgürten; 2. um⸗ 
fhließen, umgeben, bekleiben 3 3. fneipen ; 4. fti- 
dein, webe thun, ſchmaͤhen. 
GIRD, bas Kneipen; der Knipp, Stic. 
GIRDER, «. 1. T. dex Bindebalfen; 2 ber Sa- 


riker. 

GIRDLE, a 1. ber Gurt, Gürtel; 2 Umfang, 
Bezirk; 3. Thierkreis; — belt, ber Leibgurt. 

To GIRDLE, v. a. gürten, umgeben, umidliefen ; 
to — trees, Am. Einfchnitte in bie Rinde ber Baus 
me machen, bamit fie abfterben. 

GIRDLER, «. der @irtler. 

GIRE, s. vid. Gyre. 

GIRL, s 1. bas Madden; 2 Sp. E. ber Rehbock 
von zwei Sabren; — hood, die Kindheit eines 
Mädchens, die —— (w. uͤ.). 

GIRLISH, adj. mabden aft, jugendlid; — ly, 

äbdyenz — ness, s. dad 


adv. wie ein junges 

jugendlide, kindiſche Wefen eines Mädchens. 
GIRROCK, «. der Stöder, die Stachelmatrele. 
GIRT, \s. 1. ber Gurt 3 Sattelgurt 3 2 ber 
GIRTH, $ Umtteis, Umfang, bie Peripherie ; 3. 
$. T. bie Birkelbinde 5; — leather, ber Gurtriem 5 
— line, N. T. ber Ausholer bes Ladebaumé, das 
Soltau. 

To GIRTH, v. a. gürten. 

To GISE, v.a. L. T. überlaflen, vermiethen (bad 
Triftrecht). 

GIST, « L. T. ber Grund (einer Beſchuldigung, 


u.f.w.). 
GITH, * ber indianiſche (ſpaniſche) Pfeffer (Capsi- 
cum — eo Je 
GITTERN, s. vid. Guitar; To GITTERN, 9. 2. 
auf der Laute fpielen. 
To GIVE, v. I. a. 1. geben, hergeben, hingeben ; 
uͤbergeben; fchenten ; ertheilen; 2. Preis geben 5 
3 gewähren, geftatten, erlauben; 4 ergeben; to 
— a bill (of exchange), M. E. einen Wedhfel aus⸗ 
ftellen ; to — intimation, Anzeige machen; to — 
en compliment of) the day, grüßen, guten Tag 
die Beit) bieten; — me .., &c. ba lobe id mir 
oo, u.ſ.w. 3 to — an anecdote, etwas erzählen; to 
— a song, eins fingen; to — a description of .., 
eine Befhreibung maden von ..3 to — a (the) 
hearing, zuhören 3 to — one acall, einen rufen; 
vorfprechen, einen kurzen Befud) maden; to — 
a visit, befuden 3 to — one a fall, einem ein Bein 
unterftellen 3 to — a guess, rathenz to — a per- 
son his own, aud{delten; to — a sentence, ein 
Urtheil fpredyen 5 to — a look, einen Blick geben, 
anbliden 5 to— a battle, eine Schlacht liefern, 
uerft fdlagen; to — chase, Jagd machen, vers 
olgen 3 to — content, befriedigen 5 to — credit, 
Glauben beimeflen; Grebit geben; to — one 
credit for, einem etwas zutrauen ; — me to know 
laß mid wiffens; to — notice, anfindigen, aufs 
tündigen, warnen 53 to — offence, einen Anftoß 
geben, ärgern, beleibigen 3 to — one the oath, 
einem den Eid zufchieben, ihn ſchwoͤren laffen 3 to 
— wall, obenan geben laffen, den Vorrang geben ; 
to — one's love (respects), grüßen or fid) empfeb= 
len laſſen 5 to — a portion, auéfteuern 5 to — rise, 
Anla (Gelegenbett) geben 3 to — suck, faugens 
to — thanks, dbanfen; to — warning, warnen, 
auffagen 3 to — joy, Glad wünfchen ; to — leave, 





GIV 


erlauben; Urlaub geben; to — the lie, Lügen 
afen; to — way (ground or place), weidye 


hängen, fic) dberlaffens fallen (im Preife); — 
way together! (3uruf an bie Ruderer) überall | 
to — the slip to one, fid) von einem weg{dleiden, 
entwifden 3 to — one’s mind (one’s self) to a 
thing, ſich auf etwas legen 3 barauf bedadt feyn 3 
to — again, wieder zuftellen, wieder geben; to — 

away, weggeben, bapingeben ; übertragen 3 to — 

away for lost, für verloren halten, verloren geben ; 
to — back, zurüd geben; erftatten; to — for 
gone, für verloren geben; to — forth, heraus 
geben, befannt machen; erzählen; to — in, eins 
geben, einreichen (ein Schreiben, u.f.w.) 3 to — in 
one’s name, ſich einfdreiben laffen 3 to — in 
charge, auftragen, anbefeblen; anvertrauen to 

— in one’s verdict, feine Stimme geben, ftimmen 5 

to — in command, befeblen, anbefeblens to — 

into, fid) bingeben, fid) befaffen, hinein gerathen 5 

beitreten, annehmen; to — over (to .., an ..), 

übergeben, abfteben, ablaffen, abtreten 3 (oder up 

for lost), für verloren geben, verlaffens ergeben 5 

nadlaffen 3 to — out, ausgeben 3 berumgeben, 

austheilen 3 herausgeben, bekannt madden; aus 
fprengen 3 to — out a play, ein Stüd (im Sdau- 
fpiele) ankündigen 3 to — up aufgeben, dahin 
geben; heraus geben; übergeben ; überlaffen, er⸗ 
geben, wibmen 53 to — one’s effects, fid) als zah⸗ 

lungsunfähig angeben, donis cebirenz; II. 1. 

nachgeben, td) werfen (vom var 2. weich 
werben, feucht werben, ſchwigen; thauen 5 3. fid 
bewegen, nachgeben 5 to — in, nachgeben, weichen 5 
to — out, nadgeben. ; 

GIVEN, part. 1. zugethan, ergeben; 2. beftimmt 3 
— to drinking, gambling, &c., bem Zrunt, Spiel, 
u.f.w. ergeben 5 a— sum (time, &c.), eine bes 
ftimmte Summe (Beit, u.f.w.). 

GIVER, « ber Geber; — of a bill, Af. E. ber 
Sraffant, Ausfteller, Bezieher eines Wechſels, 
Werth-Nehmer. 

GIVES, «. pl. vid. Gyves. 

GIZZARD, s. der Kropf, Magen deine Vogels) 3 
he frets his — , vulg. er zerbricht fid den Kopf. 

GLABROUS, adj. glatt. 

GLACIAL, adj. ei gefroren. 

To GLACIATE, v. n. gu Gis werben, gefrieren. 

GLACIATION, «. baé Gefrieren. 

GLACIERS, s. pi. bie Sletfcher, Firner (Gisberge 
ber Schweiz). 

GLACIOUS, adj. eifig, eisartig. 

GLACIS, s. Fort. baé Glacié, die Abbadhung der 
äußern Bruftwebr, ——— 

GLAD, adj. 1. froh, erfreut; zufrieden, vergnuͤgt, 
heiter; 2 erfreulid, angenehm, reizend, pracht⸗ 
voll erheiternd; I am — of it, das iſt mir lieb. 

To GLADDEN (or Grab) v. I. a, erfreuen, froh 
machen; II. n. fid freuen. 

GLADDER, «. ber Grfreuer. 

GLADE, « 1. der Ausbau, lichte Fleck im Walde, 
bie eihtung, Bloͤße; Id» oder Forſtwieſe; ber 
Holgweg ; die Wildbahn ; N. E 2. bie offene Stelle 

im (Fife; 3. glattes Sie. 

GLADER. der Schwertel, die Schwertlilie. 

GLADIATOR, s. der Klopffechter, Preiskaͤm⸗ 


pfer. 
GLADIATORY, adj. fechterartig. 
GLADLY, ado. gern, mit $reuben. 
Froͤhlichkeit, der 


GLADNESS, s die §reude, 
Triumph. 
GLADSOME (adv. — x), adj. 1. froͤhlich; 2 er- 
freulid) ; — ness, s. die Kröhlichkeit. 
GLADWIN, «. vid. GLADEN. 
240 


n 
ausweichen 5 nachgeben, Statt finden laffen ; nad 


GLA 


GLAIR, s. 1. das Eiweiß; 2. der eimeißähnlide 
Stoff; 3. die Glefe, Glafet (Hellebarde). 

GLAIRAGE, s. T. das Beftreidyen mit Eiweiß. 

To GLAIR, v. a. T. mit Eiweiß beftreichen. 

GLAIVE, s. die Glefe, Glafei (Hellebarde). 

GLANCE, s. 1. ber Schimmer, Lichtftrahl, bas 
Licht, ber Blitz; 2. Blick, Streifblid 5 3. die Leber: 
fiht 3 at the first —, auf ben erften Blid, fe 
gleidy, — coal, vid. ANTHRACITE. 

To GLANCE, v. I. 2. 1. einen pldstiden Strabl 
werfen, flrablen, en 3 [himmern, glängen; 
2. bliden, anbliden 5 3. {dnell bewegen, vorbei flie⸗ 
gen; 4 feitwärts berühren, ftreifen, anftreifen ; 5. 
tadeln, fticheln, ent zielen auf ..3 to — over, 
überbliden, durchſehen 3 to — upon, berühren, zu 
verfteben geben; anbeutenz; Il. a. (einen flids 
tigen Seitenblid auf etwas ) werfen. 

GLANCINGLY, adv. obenhin, im Vorbeigeben. 

GLANDS, s. pi. bie Drüfen (bei den Menſchen). 

GLANDERED, adj. dräjentrant. 

ea s. pl. bie Drufe (Krankheit ber 

erde). 

GLANDIFEROUS, adj. Eicheln tragenb. 

GLANDULAR, adj. mod. brüfig. 

GLANDULE, s. bie Beine Drüte; Drüfe. 

GLANDULOSITY, s. das Drifige (w. &.). 

GLANDULOUS, adj. brüfig. 

To GLARE, v. I. a. 1. fchimmern, leuchten, ſchei⸗ 
nen; 2. bervorftedens 3. anftarren, wild umher⸗ 

bliden 5 II. a. (einen blendenden Glanz) wer: 


fen. 

GLARE, s. 1. ber (blendende) Glanz, Schimmer ; 
bas Funfeln; 2 ber wilde durchdringende Bid; 
3. der zähe eiweißartige Stoff. 

GLAREOUS, adj. wie Giweif, sabe und burd- 
ſigug 

GLARING (adv. — Ly), adj. blendend, auffal⸗ 
lend; —-crime, daé offenbare Verbrechen. 

GLASS, I. s. 1.da8 Glas; 2 Zrinfglas ; 3. Stun- 
bengla 5 4. Fernglas; 5. der Barometer ; 6. 
Spiegel; Sea Erp-s. in halfa — , in einer halben 
Stunde ; II. adj. gläfern, glasartig 3 im compos. 
— beads (corals), Glaétorallen ; — blower, der 
Glasblafer 3 — bottle, die Glasflaſche; — coach, 
eine Kutſche mit Glaésfenftern, der Scheibenwa⸗ 
gen; — feathers, die Pugfebern von abe 
— ful, das Glas voll; — funnel, ein thetridy 
ter (um Del vom Wafer zu ſcheiden) & — gazing, 
ER befpiegelnd 5 — grinder, ber —5— Ty 
@las(dneidber 3; — holders, bie Fenfterbander in 
einer Kutfche ; — house, bie Glashitte ; — like, 

IL, durchſichtig, glasaͤhnlich; — locket (— oval), 

8 gläferne Medaillon; — maker, ber Glas 
macher; Glafer; — man, ber Glashändler ; — 
metal, bas gefhmolzene Glass — paper, Gla 
papier; — shade, ber Glasſchirmz — toys, 
glaferne Spielmaaren 3 — trade, ber Glashanbel ; 
— tube, Glasrdhre; — ware, Glagwaare ; 
— work, die Glashütte, bas Glaswerk ; die Glass 
waare 3 — wort, bas Glasſchmalz, Salzkraut 
(Salsola, et Saticornia — L.). 

To GLASS, v. a. glafiren, in Glas faffen; vo — 
over, verglafen. 

GLASSINESS, s. die Glass ober Spiegelglätte. 

GLASSY, adj. gläfern ; glaficht, glasartig. 

GLAUBER-SALT, s. das Glauberfalj. 

GLAUCOMA, s. Med. T. ber graue Star; bat 
Blendwerk, der blaue Dunft. 

GLAUCOUS, adj. grau, blau. 

GLAVERER, «. vulg. ber Schmeidler. 

To GLAZE, ve. a. 1. mit Glasſcheiben verfeben ; 2 
gla{uren, glafiren, firniffen; 3. poliven, glänzend 


machen. | 
GLAZED, adj. mit Glasfenftern ; glafirt 3 pelirt; 


GLA 


_ bot bas Blatteis; — boards, Preßſpaͤne; — 
paper, das geglättete r. 

GLAZIER, s. der Gla * 

GLEAM, s. ber Strahl, Glanz. 

To GLEAM, v. ». ftrablen, funkeln, leuchten. 
GLEAMY, adj. ftrablend, funtelnd. 

To GLEAN, e. a. 1. nadjlefen, Achten lefen; 2 
auflefen, fammeln. 

GLEAN, «. die Radlefe, mühenolle Sammlung. 

GLEANER, s. 1. ber Nachleſer, Aehrenlefer 3 2. 
Sammler. 

GLEBE, «. 1. die Erbfcholle, ber Torf; Raſen; bie 

tiftufe ; 2 — or — land, ber Rirdengrund, bie 

Pfarcdder ; — houses, Pfarrhäufer. 

GLEBY. ' adj. torfig, exdigy raſenreich. 

GLEDE or GLepe-xiTE, «. der Hühnergeier. 

GLEE, s. 1. die Luft, Freude, der Scherz; 2 Ge⸗ 
fang für mehrere Mannerftimmen ; bad Scherz⸗ 


GLEEFUL, adj. Luftig, fröhlich. 
GLEESOME, adj. luftig. 

GLEET, s. der dünne Liter ; Nachtripper. 
To GLEET, v. a. eitern, tröpfeln. 
GLEETY, adj. eiteri se 
GLEN, s. das Thal, die Schlucht. 
GLENE, s. 4. T. bie Pfanne an den Gelenten. 
GLEW, vid. Giuz. , 
GLIB (ade. — ıy)»adj. glatt, ſchluͤpfrig, flüchtig ; 
his tongue runs very — , er hat eine geldufige 


Junge. 
Te GIB, v. a. 1. verfchneiben, caftriren; 2. glatt 
ma 


n. 

GLIBNESS, «. bie Schlupfrigkeit, Geläufigkeit. 

To GLIDE, v. 2. fanft fügen, leiten. 

GLIDE, s. das Gleiten, — — 

GLIDER, s. der Gleitende, Schleicher. 

To GLIMMER, v. a. fdyimmern, bämmern ; Glim- 
mering, s. bag Schimmern, ſchwache Licht. 

GLIMMER, s. der Schimmer ; Glimmer. 

To GLIMPSE, v. ». ſchimmern, blinten. 

GLIMPSE, «. 1. ber Lichtblick, Schimmer, Blitz, 
Strabl, ({dhroadye) Se 2 das Blinken, ber 
ſchnell vorübergehende Blick; 3. das kurze Vergnuͤ⸗ 
gen; 4. die ſchwache Aehnlidfeit 5 to give one a— 

einen Bid in etwas thun laflen. 
6 

Te GLISTER } v. n. ftrahlen, glänzen, gleifen. 

GLISTER, s. 1. der Glanz, Schimmer; 2. bas 
8 , vid, CLYSTER. 

SLISTERING, (adv. — Ly), adj. gleifend, glaͤn⸗ 
gend. 

Te GLITTER, eo. n. gleißen, glänzen. 

GLITTERINGLY, adv. glänzend. 

To GLOAT, v. m. (ans){djielen 3 (an=)blinzen, lieb- 


G . . . 
GLOBATE  } adj. tugelfirmig, Eugelicht. 
GLOBE, s. 1. bie Kugel; 2. ber Erbballz 3. ber 
Kreis von Kriegern ; celestial — , bie Himmelé- 
tugel ; terrestrial — , die Erdkugel; — amaranth, 
der Rugelamaranth ; — animal, der Rugelwurm, 
dad Rugelthier ; — artichoke, die Kugelartifchofe ; 
— craw foot, ber fife Habnenfuf ; — daisy, die 
blaue Maßliebe ; — fish, ber Nugelfi{d 5 — flower, 
bie it anunkel, , Dotterblume 5 * thistle, die 
GLOBOSE, . u Bar 
GLOBOUS, . zuge 
GLOBULOUS, J !maelidt. 
GLOBULAR, adj. Eugelrunb, Eugelförmi 
GLOBULARTA’ 2. Ber Gre ei 
GLOBULE, «. das Kügeldhen. 
GLOBY, zei. tugelförmig, rund. 


rund, fugelfirmig, 


GLU 


To GLOMERATE, v. a. aufwideln, zuſammen⸗ 
ballen, auftndueln. . 

GLOMERATION, «. 1. bie Verbindung zur Ku⸗ 
gelfoͤrmigkeit; bas Aufwideln, Sufammenballen, 
die Auffnäuelung ; 2 ein zu einer Kugel verbuns 
bener Körper. . 

GLOMEROUS, adj. aufgewictelt, geballt. 

GLOOM, «. 1. das Duntel, bie Düfterkeit ; 2. Me⸗ 
landyolie, Traurigkeit, der Gram, Zrübfinn. 

To GLOOM, v. I. a. 1. dunkel, düfter feyn ; 2. trau⸗ 
rig, mifvergnigt, ſchwermuͤthig jeyn, fich härmen ; 
Il. a. verbunfeln. . . 

GLOOMILY, ade. 1. dunkel, bufter, trübe; 2 
Ihwermütbig, traurig ; 3. finfter blidend; 4. übel» 
wollend. 

GLOOMINESS, s. 1. bie Düfterkeit 5 2. der Trüb- 
finn, die Traurigkeit, Melancholie. 

GLOOMY, adj. 1. duntel, büfter 3; 2 traurig 4 
teübfinnig, migmüthig, ſchwermuͤthig. ° 

GLORIFICATION, s. die Berherrlihun . 

To GLORIFY, v. a. 1. verherrlichen, preijen 3 2. in 
ben Himmel aufnehmen, felig machen. 

GLORIOUS (adv. — ty), adj. herrlich, erhaben, 
ruͤhmlich, glorreidy, berühmt. 

GLORY, s. 1. der Ruhm, die Ehre; Herrlichkeit, 
Pracht, der Glanz ; 2. die Verherrlidqung durch 
Anbetung; 3. ewige Seligkeit; 4 Glorie, Strah⸗ 
lentrone ; ber Strahlentrang, Strablenhof, 
ligenfchein 5 5. die pmrebigtett, Prablerei, Ar- 
rogang; 6. Ehrſucht, der Stolz (im edeln und 
unedein Sinne). 

To GLORY, v. x. fid) rühmen, prahlen; ftolz feyn 
(— in, auf). 

To GLOSE, ve. n. vid. To GLOZE. 

GLOSS, s. 1. die Gloſſe, Anmerkung, Auslegung 5 
2 ber Glanz, die Politur; der Anftridh, Firnip 5 ber 
dufere Schein ; to set a fine — upon a thing, 
einer Gade einen ſchoͤnen Anftrid geben. 

To GLOSS, v. r. & a. 1. auslegen; gloffiren, com⸗ 
mentiren ; 2. einen Anftrid) geben; glangend 
maden, poliren, glätten. 

GLOSSARIAL, agj. ein Gloffarium betreffend. 
GLOSSARIST, s. der Gloſſenſchreiber. 
GLOSSARY, s. das Gloffarium. 

GLOSSER, «. 1. der Gloſſenſchreiber, Gloffator, 
Erklaͤrer, Ausleger, Scholtaft ; 2. ber Polirer, An⸗ 


eicher. 

GLOSSINESS, s. der Glanz, Aufputz, Anftrid 5 
die glänzende Oberfläche, Glaͤtte. 

GLOSSOPHER, s. vid. Grosser, 1. 

GLOSSOGRAPHY, s. das Auslegen, Erklaͤren; 
Verfaffen von Gommentarien. 

GLOSSY, adj. glänzend, glatt. 

GLOTTIS, s. 4. T. das Zäpfchen im Halfe. 
GLOVE, s ber Handſchuh; to be hand and —, 
enge Freunde feyn. ; 
To GLOVE, v. a. (wie mit Handſchuhen) überzie- 


ben. 

GLOVER, «. ber Handfdubmader, Beutler ; — ’s 
stitch, die Beutlernabt 3 — ’s wool, Raufrwolle. 

To GLOW, v. a. 1. gliben (— with indignation, 
vor Unwwillen) ; brennen; 2 eine lebhafte Farbe 


baben. u, 
GLOW, s. 1. dad Glühen, die Gluth ; 2 heftige Lei⸗ 
denſchaftz 3. brennende Farbe 3 — worm, ber Jo⸗ 
hanniswurm. J 
GLOWINGLY, adv. glühend, leidenſchaftlich. 
To GLOZE, v. n. & a. liebkofen, fdmeideln, 
GLOZE, «. die Schmeidyelei ; der erlogene Schein. 
GLOZER, s. der Schmeidjler, die Schmeidjlerinn. 
GLOZING, s.da8 Schmeicheln; bie falfche Dar⸗ 
ellung. 
GLUE, s. ber Leim; — boiler, der Leimfteder 5 — 
pot, ber Leimtopf. a 


“a 
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To GLUE, v. a. 1. leimen; planiren ; Heiftern 5 2 

ff _ beceinigen, bt fe enan.. (w. &.). 
UER, mer. 

GLURY. adj berig, abe. 

GLUINESS, i "bes leberige, Babe. 

GLUISH, adj. tleberi 

GLUM, adj fauer, m riſch. 

GLUMMY, adj. büfter, trübe. 

To GLUT, v. a. 1. verſchlucken, verfdlingen ; 2. fats 
tigen 3 anfüllen, Gberfüllen, überlaben 5 to — one’s 
eyes, feine Augen weiden; to — one’s revenge, 
fein Muͤthchen tiblen; to — the market M. E. 
den Markt mit Waaren überführen, uͤberfuͤllen. 

GLUT, s. 1. wa8 verfdlungen wird; 2 bie Satts 

it, Fille ; Ueberfillung, der Ekel; 3. das Vers 
R ufende, bie Berftopfung; 4 N. E. ein hölgerner 


GLUTEN, «. der leberige Stoff, Kleber. 
To GLUTINATE, v. a. anleimen, zufammenleimen 
ober kleben. 

GLUTINATION, s. baé 3ufammentleben. 
GLUTINATIVE, adj. kleberig, leimend 3 zufam- 
ilend 3,— ness, s. vid, GLUTINOSITY. 

GLU INOSITY, «. bas SMleberige, Leimartige, 
Bufammenbaltenbe, Zufammenbeilenbe. 
Gibgen Ried: 8 a Bieberig, gabe 3 — ness, s. bie 
ı& 
GLUTTON, «. —*  Breffer, geafler, Schwelger, 
——— 32 ne eines Thieres in Rußland 
Ursus 
To GLUTTONIZE, v.n. freffen, praflen, ſchwel⸗ 


cLUTToNoUs (adv. — ır), adj. gefraͤßig, gies 
GLUTTONY, 8. ‚pie Prafferci, Schwelgerei, Voͤlle⸗ 


rei, Gefr 
GLYPH, «. F. ron Einf pitt au —58 
GLYPTIC, a. bie tei. 
GLYPTOGRAPHY, & Per rie ber Steins 
ſchneidekunſt, Gemmentunde 
To GNARL, v. n. Enurren, murren. 
GNARLED, adj. tno 


To ve GNASH, v. a. & mp ed one weifen 5 


GNAT, «. bie Muͤcke; — Hower, bas Knabdentraut 5 
— snapper, ber Zliegenftecher, Ruͤckenſchnapper 
(Boel) 3 — worm, bie Waſſermuͤcke 

To GNAW, v. a. & n. nagen, abnagen; benagen, 
auf etwas beißen, anbeißen. 

GNAWER, «. ber, bie, bad Nagende. 

GNOME, s. ber Gnom, Erdgei 

GNOMOLOGY, s. bie Sammlung von Denkſpruͤ⸗ 


GHOMON, s. ber Zeiger an ber Sonnenuhr; bie 


Taguetnatel (G iſch 
NOMONICAL nomoniſch; 
Eonkenupehunk | tr 


omonics, s. pl, die —— 
a ſſer, Gnoftifer; TI. 


—— I.⸗. der Ge 

To GO, v. ir. x. 1. 1 sehen for fortgeben 3 reifen; 2. an= 
geben, geltens 3. weiden; 4. werden; to — (a 

voyage) a journey, eine (Gees)Reife maden 3 to — 
ore, landen 3 to — halves, zur Hälfte geben ; 

to — mad, toll ns to — one’s own way, 


Ur em Kopfe folgen 3 to — according to the times, 
id) na ber Al richten, in bie Beit jdiden; to — 
wrong, fid) irren, Unredt haben ; you — the wrong 


way to work, pu fanaft es biter an; to—a 
great way, grofen Einfluß haben; to — unpu- 
nished, cent bleiben 5; how — your concerns? 
or how goes the world with you? wie gebt es 
Ihnen ? was madyen Sie ? this coin won't — here, 
diefe Münze gilt hier nicht 3 the bell goes, e8 wird 
ge utet 3 a report goes . ., man fagt .. 5 let —! 


GO 


laß los! to let — , erlaffens things (matters) — 
very ill with him, es ſteht fchlecht mit ihm; to — 
about, umgeben, unternehmen, vornehmen ; what 
do you — about! was fähet Ihr tim Schilde ? — 
about your business! geh! befümmere did) um 
deine Gace n! to — about the bush, einen Um: 
—5* magen 5 to — abroad, auégeben 3 ins Aus⸗ 
land reifen; befannt werden; to — after, folgen, 
hinterhergehen nachgehen, zu erlangen ſuchen ; to 
— against, nm, widerftretien ; zuwider 
fey 3 to — along, ortgeben 4 to — along with one, 
einem geben ; Ag. eö mit einem balten, feiner 
Meinung feyn ; ae I (you, we) — along, unter: 
wegs; to— smoothly along, langfam fortgeben ; 
feine _in ber verrichten ; to — aside, 
auf bie e (abwärts) geben; Ag. irre geben, 
ausfäueifen ; to — astray, fid) verirren, einen 
ebltritt he to— asunder, von einander geben, 
onders geben; to — awa rf weggehen ; davon 
fommen ; to — back, zurü geben: 3 
to — back from one’s "word, fein fein 
men 3 to — backward, it eee ph Teblichles 
gen, ben Rrebégang geben 5 to — before, 
geben ; den Bork * oder Rang haben; to — 
ind, binterber gehen, a to — between, zwi⸗ * 
ſchen oder in der Mitte ge en 3 Aa. fid) in bas 
tel ſchlagen; to — beyond, darüber hinaus nid 
weiter geben (als) 3 bl geben; übertr 
—— to — bet ober vorüber ge 
ben 3 vergehen; gelten ; übergehen, wr: 
fame ; a ad etwas richten; no pattern to 
ur Nachahmung 3 to — by 
thee, N N. T. ra ind verlieren 5 to — by the 
loss, den Vertuft Liat ertragen; to — by the 
worst, den K 3 she goes by the name 
of Re fie fub ben’ (6 Ede t unter dem) Namen 
Rs to — down, binuntergeben, untergehen, nies 
bee en inte oer „abnesmen, fid) verfgltimmern ; 
ve at werben; geus werden, 
gefallen 3 pre a river, firomabwärts fah⸗ 
ten; to — down into the country, auf das Zand 
reifen; any thing will go — with him, er wird 
alles eingeben ; such things won’t — down with 


him, fo 6 läßt ex fic) nicht gefallen 3; to — for, 
nad) etwas geben, e& holen ; für et & gelten, ges 
halten werden; gut ausfallen, gelingen ; to — for 
nothing, für nichts gelten; ni in Anfhlag tome 

men; the verdict pet — for him, der Ausſpruch ift 
ihm günftig 3 to — forth, gehen, fid) zeigen ; 
to — forward, vorwärts nf ortfabren 3 gus 
nehmen 3 emporfommen; to — from, weggeben, 


abgeben; to — from the matter in hand, von ber 
Sade abſchweifen ; to — from one’s word, fein 
Worte nicht halten 3 to — in, hinein gehen ; einher 
geben in . . » tagen (von der Kleidung) 3 to — io 
ts, Stiefeln anhabens she goes in black, fie 


trägt fi wary 3 to — in and out, (in der Bibel) 
leben; arbeiten; frei feyn 3 to — ee en (in); 
to — near, nahe geben (zu n), fi} na⸗ 


ben, nabe fenn 5 im Begriff ſeyn; 5 be will — near 
to lose it, er wird e& wohl verlieren ; to — as near 
as one can, fo wohlfeil alg m verkaufen ; to 
— off, abgeben ; Veen abftehen 3 fterben ; to 
— on, fortgeben, fortfabren; fortbauern ; von 
Statten gehen ; antreten; to — on an embassy, 
eine & andtichaft übernehmen; to — on horse- 
en; to— over, geben über .. , 6 

bindber geben; übergehen Gu einer Partei); abe 
allen 3 to — out, hinaus geben, ausgeben, auslaus 
en; abweichen; zu Ende geben; werben 3 to — 
(out) doctor, Ac, Tae ons ae ; — ont of 
the way, aus bem e gehen 3 aus fh; to 
— through, bur eben: ausführen, ausſtehen 
aushalten 5 burdlefen 5 to — through with a bus- 


GO 


ness, eine Gache 3 to — to, zu etwas 
geben 5 wagen ; Einen Betton it ausmachen ; to 
— to law, vor Gericht gehen, Jemand verklagen ; 
fein Recht mens to — to service, in Dienft 
geben ; to —to work, ans Werk geben, anfangen ; 
— to! wohlan! daran! frifd) darauf! to — to- 
gether, fid) verfammeln; to — together by the 
ears, ewig. fid) taufen ; to — under, übernehmen, 
ch unterziehen 5 to — up, hinauf geben, hinau 
en; to — upon, antreten, unternehmen 5 ft 
ben ; fufien 3 she goes upon that, barauf baut 
; to — upon the highway, Straßenräuber {eon 
ober werden 3; to — upon the town, ein Treu 
mädchen werben 5 to — upon tick, col. auf Grebdit 
nehmen ; to — with child, ſchwanger gehen 3 to — 
with young, tridtig feon 3 to — with the wind, 
vom be ben werben; the Lord — with 
you, Gott geleite did; to — without, entbebren, 
entratben, nicht haben; to — without day, ZL. T. 
a en werben, entlaffen ſeyn; — without! 


Ar. * bleiben | 
ee ber Untevtäu er, Unter 


Modi, * iffy te 
liften, die Taufdung, ber Bete 

* re gg Be — 

getsoagen, bie Laufbank. 
Fe GOAD cw tank ton ite, ) fortftoß 

0 v. a. (m a e) fo en; 
GOAL oes Treat, ® 1 der Pfabl 

8 Maal, Grenzmaa a 
Swed 3 bas Biel, Ende. tS As 
GOAR, «. der Gern, Zwickel. 
GOAT, die Ziege, Geiß; vuig. bie geile Perſon; 
ye ber Biegenbod 5; — chafer, ber Roßkaͤfer; 
ne Alofe, Elfe (ein Sauckery> — 


3 — milker (— sucker 
Geifmeiter a een auger, Radıtrabe 5 — — beard 
(— ’s bread, — marjoram), Geif- 


r — L.); — ’s eye, Se — 
— 's rue, bie Seifraute ; — ’s stones, baé Kna⸗ 
bentraut 5 — 's thorn, ber Bodsborn. 


GOATISH, adj. den Biegen ober Böden mora: 
liſch ähnlich ; dy, geil. 
GOB, Gosser, s. vulg. bet iffen, dad Städ. 


To ———— v. I. a. hinunter ſchlingen; to — up, 
5. verfälingen,, hin Bi nbein; IL n. D Faubern, fol= 


* (wie 

GOBBLER, s. ber en lingt. 

GOBLET, s. der Becher east 

GOBLIN, s. der Koch, bas Gef, 

GOD, « 1. *8 das — en: A ber Goͤtze, 

Xbgott das Sdol ; — child, — son, — daughter, 
—— — bie Pathe; — father, der athe, 

Gevatter, Sau uge 5 3 — mother, bie Pathe, ⸗ 

vatterinn, Taufzeuginn; — save the king, Gott 

erhal den Kon mar, zu Gott, auf au Gott; 

— willin will! — wit, die Gelbnafe 

—— ae eign); as — would have, zu allem 


GODARD, «. ee (Mannéname). 
GODDESS, «. die Gdttinn 3 — like, wie eine Goͤt⸗ 


tinn. 

GODFREY, s. Gottfried (Rannsname). 
GODHEAD, s. bie Gott 

GODLESS, adj. gottlo6 3 — ness, s. bie Gottlofig- 


GODLIKE, adj. gittli if 
CODLINESS, s. bie Gottfeligteit, Froͤmmigkeit, 


online, s. dim. ein Tleiner, junger Gott. 
— adj. § ado. (also — ıLy), gottfelig, fromm, 
religi 

CODSHIP,. s. die Gottheit. 


GOO 


GODWIN, s. Gottwein (Mannéname). 
GOER, «. 1. ber Gebende, Reifende 3 Baänger 5 
Läufer 3 2 cont. ber Unterhändler, pler 5 
Renner (von Pferden); he isa graceful —, er 
bat einen angenehmen Gang. 
GOG, s. bie Eile, das Berlangen gu geben. 
To GOGGLE, v. ». von ber feben, {cielen 5 
ftarr fehen ; — eye, das Sdielauge, Starrauge 3 
— eyed, {chielend, ftarrdugig ; rindédugtg. 
GOGGLE, I. «1. dev ftarre Blids 2 — s, s. pl. 
Blenden, Scheuleber (für Pferde) ; ae cae 
Brillen gegen Staub und Gonnenbhige 3 II. 
ren bende Augen $abend 5 wad. 
allau 
GOING, t. gebend; I am — to die, id werde 
fterben 5 he is (a-) —, bieß Fleif 
tie end, fe Pe fe an; II.s 1. bad (Sehen, der ina 
) Reifes 3. Scmangerihaft 5 — down, 
ter Unter ng = — of meat, dad Riedhendwerden 
bes Fleif einer ife; — to the vault, 
Sp. T. das ertriechen bes Hafen 5 goingy-forth, 
2 col. Abſchweifungen; goings-on, ph co 
abren, Verkehr 3 goings-out, pl. col. —& 
to | GOITRE, sz. der Kropf. 
GOITROUS, adj. tropfartig, Eropfig. 
» GOLA s. Arch. T. bas Karnieh, die ergolbet 


ne 
d 3 — ducat, ee Gold eaten al 
—8 wie Golbwaffer 5 — finch, per —— 


Gimpel; — finder, soc. der Abtritträumer, 

tönig 3 — finer, der Golbfdeiber ; — fish, ae 
GoLpnerY ; — flower, der goldene Wiederthon 
(Trichomanes — L.); — foil, (— leaf), das Blatt⸗ 


gold ; Goldblatt ; — hammer, bie joldammer ; 
— headed, mit einem goldenen Knopfe 5 — ingots, 
Goldbarren 3 — mine, die Golbmine 3 — oar, das 
Golderg 5 — of parting, das Scheidegold 3 — pip- 
pin der Goldpippin ; — pleasure, der Leindot⸗ 
tet (Myagrum — L.); — proof, unbeſtechlich; — 
ber a golbene Ring 3 the devil's — ring, der 
Mebemourm, bie Raupe ; — size, ber Golbgrund ; 
bas Gluͤhwachs; — amith, der Goldfdmied 5 Ban- 
vier 5; — , Pancles Gold-flittern 3 — thread, 
oldfaden 3 — wire, der Golddrabt; — wire- 
drawer, ber Golddrahtzieher, Goldzieher 5 — 


weight, das Goldgewidt ; — weights, die Golb- 
GOLDEN, ad 1. gotben 5 2. goldgelb; 3. glans 
zend; 4. feed id; 5. gluͤck tig) — number, Chron. 
T. die golbene Zahl; — rod, bie Golbdruthe, bas 
Wundfraut (Solidago — L); — saxifrage, gel⸗ 
ber Steinbre, Goldmilz. 


GOLDNEY, «. der Kolb fh, bie Golbforelle. 
GOLDING, s. ber Maulbeerapfel. 
GOLDYLOCKS, s. ph das Golbbaar (Chrysocoma 


— L.). 

GOLF, «. (Fahott. ) eine Art Schlagballfpiel. 
GOLOE-SH OES, vid. GALOCHES. 

GONDOLA, «. (ital) bie Gondel. 

GONDOLIER, s. ber Gondolier. 

GONE, part. 1. gegangen; 2 vergangen 3 3. ver⸗ 
borben, verloren; 4. geftorben, todt, dabin, bin; 
let us be — ‚laßt und 6 eben 3 be—! get you —! 
pace bid) fort! — with child, {dywanger ; far — 
in years, hochbejahrt, betagt, ft einalt3 — off, das 
von gegangen ; abgegangen, verkauft. 

GONG, s. die fanbtromne (bei den Afiaten). 

GONIOMET R, s. Mat. T. ber Bintelmefler. 

GONORRHGA, +. Med. T. ber Samenfluf, 


x . 
GooD, 1. adj. 1. gut; 2. gütig, geneigt, wohlmol- 


GOO 


lend; 3. recht, gefehlich 5 4. gerecht, tugendbaft, 
fromm 5 5. beilfam, nuͤtzlich, dienlid, paffend; 6. 
traͤchtlich, völlig, reichlich ; 7. gültig, creditfähig ; 
8. gefellig, luftig; 9. gewandt, geſchickt; as — , 
eben fo gut, eben fo wohl ; as — as, fo gut wie 
(als), fo fehr wie (alg) 5 to be as — as one’s 
word, {ein Wort halten ; I left him as — as I 
found him, id) verließ ihn, wie id) ihn fand; — 
bye, lebe wohl; — for nothing, untauglid, un⸗ 
braudybar, ſchlecht; a — for nothing fellow, ein 
Taugenishte 3 — in law, redtégiltig 3 to hold—, 
id) bewähren ; to last — , unverdorben, geniefs 
ar bleiben ; what is it — for? wozu niet e8? he 
has eighty years — , er ift volle adhtzig Jahre alt ; 
to live to a — old age, ein hohes Alter erreichen ; 
in — sooth, in ber hat; wahrhaftig; in — ear- 
nest, in vollem Ernſte; to think —, für gut bal- 
ten; I have a — mind to .., id) babe große tuft 
gu ..3 in — time, bei Zeiten, zu redter Zeit; all 
in — time, Alles zu feiner Beit; that’s a — one, 
vulg. daé heiße ich mit bem großen Meffer gefchnit- 
ten 3 a— while, eine beträchtliche Zeit, ziemlich 
lange 3 a — deal, Biel, jehr Viel; a — many, 
iemlid) Viel, Viele, ein Seni he is — at it, 
rin ijt er gut gu gebraudyen 5 for — , ganz und 
gar 3 from — authority, aué guter Quelle; to 
hold —, gelten, gegrünbet ſeyn, fic) beftätigen ; 
to make —, wieber gut machen, erfegen, vergüten; 
entfpredhen 5 beweilen 3 behaupten, burchlegen 5 
gründen ; bewerkſtelligen, vollziehen, erfüllen ; ver⸗ 
antworten, dafür ftehen 53 to make — a payment, 
pinttlid 3ahlung leiften 53 to make — one’s 
ground, feinen Poften vertheibigen 3 you make — 
the proverb, Ste maden das Spridywort wahr ; 
— breeding, bie Wohlerzogenheit, gute Lebensart, 
Wohlanftandigkeit 3 — conditioned, gut (wohl) 
befdjaffen 3 — morrow, guten Morgen ; — fellow, 
der muntere Gefellfchafter 5 — friday, ber Char⸗ 
itag 5; — gracious! fam. o (geredter) Himmel! 
— health, das Wohlbefinden 5; — humour, gute 
aune 5; — humored, bei guter Laune, aufge- 
räumt; gefällig; —lack! vuig. ach! o Himmel! 
daß Gott erbarm! — luck, das Gluͤck; — man, 
der Biedermann; Hauswirth 3 — manners, das 
anftändige Betragen, die Wohlanftänbigkeit 5; — 


nature, bie Gutmiathigkeit, Gite, Gefdtligteit, | GORGED 


MNadfidt, das gefällige Welen ; — natured, — 
naturedly, von gutem Charakter, gutta, guts 
mithig, gefällig 3 — offices, faͤlligkeiten, 
Freundſchaftsdienfte; — paper, M. E. gutes Pa⸗ 
pier, Wedfel von guten Häufern; — turn, bie 
Gefältigkeit, der Gefallen 3 — will, bas Wohl⸗ 
wollen, die Gunft, Zuneigung, gute Abfidt 3 die 
Kundſchaft (eines Handelshauſes) 5 to buy the — 
will of a house, die Firma (mit ber Kundfchaft 
eines Handelshaufes) kaͤuflich übernehmen ; to have 
a — will for one, einem geneigt ſeyn; — woman, 
bie Frau vom Haufe, Wirthinn; II. « 1. das 
Gut 5; 2. Gute, Befte ; 3. die Wohlfahrt; 4. 
Froͤmmigkeit, Redtlidteit ; 5. ber Ernſt; for — 
and all, in allem Grnfte 5; much — may it do you, 
wohl befomme e6 Ihnen; what — will it do you? 
was wird es Shnen belfen? I can do no — in it, 
id kann hierin nidté ausrichten ; it does me —, 
es madt mir Freude; — s, s. pl. die Güter, 
(Kaufmanns) Waaren 3 Hausgerath, Sachen, 
Habe; L. T-s. — and chattels, das (bewegliche 
und unbeweglide) Vermögen, Habe und Gut ; — 
in trust, anvertrautes Gut 5 M. E-s. Sommiffioné- 
und Spebitions-Büter ; — to be shipped, Fradht= 
guͤter; — in bond, die unter Regie⸗Verſchluß las 
gernden Waaren; III. adv. gut, fehr redt. 

Ren NESS: s. die Schonheit, Artigkeit, der 


244 


GOS 


GOODLY, adj. § adv. 1. ſchoͤn, reizend, trefflid; 
wohlbeleibt ; 2. glädlich, wuͤnſchenswerth, fröblid. 
GOODNESS, s. 1. die Güte, Giitigteit, Drilde ; 
Geneigtheit, Gunft; 2. Frdmmigtet ; 3. Stärke, 
Kraft, ber Saft ; — of meats, das Kräftige der 
Speifen ; there is no — in him, es ift nichts Gutes 
an ibm; for —’ sake, umé Himmels willen. 
GOODY, «. vulg. gute Frau, Alte, meine Gute ! 
Grau Nachbarınn! — ship, Ind. ber Stand einer 
gemeinen Frau. 
GOOGINGS, s. pl. N. T. die Fingerlinge (Angeln, 
in die das Steuerruder gehängt wird). 
GOOSANDER, s. ber Sauder (Geegans). 
GOOSE, s. 1. die Sand; 2. (bei den Schneibern) 
Bigeleifen; green — , die junge Gans, Pfingſt⸗ 
né3 — berry, die Stachelbeere; — berrybush, 
r Stachelbeerbufdy 5 — berry fool, ein Gericht 
von Stadelbeeren, Mild und Buder 5 — 
cap, der Dummkopf, Tilpel 5 — foot, ber Gän- 
fete (Chenopodium —L.); —giblets, pl das 
Anfeflein ; — grass, dad Klebefraut (Gelium 
aparine — L.); — neck, N. T. der Hafen um ben 
Giekbaum an den Maft zu haken; — pen, bie 
Bänfeftiege, der Ganfeftall ; — quill, der Gaͤn⸗ 
etiel; — rush, Borftenbinfen 5; — skin, die Gin 
enbaut (von der Kälte) ; — wings of a sail, N. T. 
ie Bungel (Hörner) eines in der Mitte aufgegei- 
ten Cegels. 
GORBELLIED, adj. bidbdudhig, fett, wanftig. 
GORCOCK, «. der Moorhahn. 
GORCROW, s. die Aaskraͤhe. 
GORDIAN, adj. gordifch, fhwierig, verwidelt ; — 
knot, der gordiſche Knoten, Anke, bie Schwierig- 
eit. 


GORE, s. 1. ber Gebren, vid. Goan; 2 ein ſchma⸗ 
les Stic Land 3 3. bas geronnene Blut. 

To GORE, v. a. ſtoßen; ftedjen (wie ein Ochs mit 
ben Hörnern) burchbohren, auffpießen. 

GORGE, s. 1. die Kehle, Gurgel; der Kropf; 2 
cont. die hintergefchluckte Speite, Mahlzeit; Sp. 7. 
das Fal€enfutter; 3. Arch. T. die Hohlleifte an 
einer Säule; 4. Fort. ber Eingang (bie Keble) 
einer Baftion ober eines Außenwerkes. 

To GORGE, v. a. & n. fättigen, vollpfropfen ; ver: 
ſchlingen, frefien. } 

O , adj. H. T. mit einem Halfe von anderer 


Barbe. 

GORGEOUS (adv. — ty), adj. glänzend, fcim- 
mernd, prägt prachtvoll, Toftbar ; — ness, = 
der Glanz, dimmer, bie Pradt. 

GORGET, s. 1. die Halöberge, der Halstragen, 
Ringkragen; 2. bie Kraufe ; das Halstud). 

GORGON, s. Myth. die Gorgone. 

GORGONIAN, adj. ſchreckerregend. 

GORMAND, s. der Sreffer, Schlemmer, Prafs 

GORMANDER,§ fer. 

To GORMANDIZE, v. n. freffeny fhlemmen, prafs 


fen. 

GORMANDIZER, s. vid. GuRMAND, 

GORSE, GORSS, s. vid. Furze. 

GORY, adj. 1. voll von geronnenem Blute; 2 + 
blutig, moͤderiſch, thdtlid, verderblich. 

GOSHAWK, s. der Taubenfalk, Stodaar. 

GOSLING, s. 1. bad GAnfdyen; 2 Kdgchen (an 
Nufbdumen, Fichten, u.f.m.) 

GOSPEL, «. 1. bas Evangelium ; 2 die Theologie ; 
3. allgemeine Wahrheit ; — truth, bie im Evan- 
gelio gegründete Wahrheit; it is not all — what 
rc a prov. ed ift nit Alles wahr was er 
pridt. 

To GOSPEL, ». a. fromm madyen. 

To GOSPELIZE, v. a. dem Evangelio gemäß bil 


den. . 
GOSS, s. vid. Furze. 


GOS 


GOSSAMER, s. bie wolligen Faben an manden 
Pflanzen ; Sommerfäben, Graswebe. 
GOSSAMERY, adj. leicht, wefentos. 

GOSSIP, s. 1. ber Gevatter, die (Frau) Gevatte- 
vinn; 2. (Gtadt-) Klatſche; 3. der Sechbruver 5 
4 Radbar ; 5. bas Geihwäg 3 — story, bie 
Kiatfhgeichichte. 

To GOSSIP, . n. Hatihen, ſchwatzen. 

GOSSIPING, das Klatſchen. 

GOSTING, s. die Farberrothe, der Grapp. 

oor, part. von To Get, qd. vid. to have —, ba: 


en. 
GOTH, s. 1. der Gothe ; 2. Barbar. 
GOTHAM, « a (wise) man of —, or a Gothamist, 
Orc hiſch; 2 veraltet; & co 
‚I. adj. 1. gothiſch; 2 veraltet; 3. rob, 
grob; — architecture, die gothifdee Bautunft; — 
letters, Brachurbudtaben, Geactur-obe Mind) 
{rift ; II. s. die gothifche Sprache. . 
GOTHICISM, s. 1. die gothiſche Spradeigenbett ; 
2 gothifhe Bauart 5 3 die Barbarei. 
To GOTHICIZE, v. a. zur Barbarei zuruͤck brin- 


gen. 
GOUGE, s. der Hohlmeißel ; bas Stemmeifen. 
To GOUGE, v. a. 1. (mit dem Hohlmeißel) ausmei- 
fein; 2 Am. mit bem Daumen bie Augen aus- 
COULAR Bleiprä 

ARD, s. 8. T. ein Bleipräparat. 
GOURD, s. ber Kürbiß. leipt 
GOURDINESS, s. die Schenkelgeſchwulſt, Steif⸗ 


beit ber Pferbe. 

GOURDY, adj. did, aufgeſchwollen. 

GOURMAND, s. vid. GoRMAND. 

GOUT, s. die Gicht, bas Podagra 3 — in the hips, 
das Hiftweh ; — paper, Gichtpapier; — weed, 
be wilde Angelica (Agopodium podagraria — L.) ; 
— wort, dad Gliedfraut (Sideritis — L), 

GOUT, s. (frang.) affect. ber Geſchmack. 

GOUTINESS, s. das Bichtifche, die Gicht. 

GOUTY, adj. gichtiſch; — disease, die Gicht. 

To GOVERN, o.a. & m. 1. regieren, herrſchen; 
verwalten 3 2. im Zaume halten; leiten, lenken, 
führen, fteuern. 

GOVERNABLE — LY), adj. zu regieren, 
ienffam, biegfam, folgfam, unterwitt 


fi 
GOVERNANCE, «. die Regierung, Berwaltung, G 


feitung, Kührung 3 Aufficht. 
GOVERNANT (Govenwante), s. die Erzieberinn, 
Gouvernante. 
GOVERNESS, «. 1. bie Beherrſcherinn; 2 Lehre- 
tun, Hofmeifterinn, Gouvernante. 
GOVERNMENT, «. 1. bie Regierung, Beherr⸗ 
hung, Herrſchaft; 2 Repierungéform 5 3. öffent- 
lide Berwaltung, bad Minifterium ; 4 bie Folg- 
famteit ; — of one’s self, bie Selbftbeherrihung. 
GOVERNMENTAL, adj. fid) auf die Regierung 
bejiehend, von ber Regierung ausgehend. 
GOVERNOR, s. 1. ber Regierer, Beherrſcher; 
Gouverneur, Statthalter; Lanbdpfleger, Reichs⸗ 
venvefer, Verwalter; oberfte Director (einer 
Compagnie), Hofmeifter ; 2 Steuermann; 3. 7. 
Regulator an einer mpfmaf ine. 
GOWN, s. 1. der lange Koc, Mantel, das lange 
Kleid; die (lange) Amtekleidung (dev Staaté- 
beamteten, Beiftlichen, Aerzte, u.f.1v.) 3 2 Ag. das 
kleid; — man, der Givilbeamtete, Geift- 
he, Arzt ; 3. Schlafrockshaͤndler. 
GOWNED, adj. im langen Rode, u.f.w. 
GRAB, s. ein zweimaſtiges Schiff (an der Küfte 
von Malabar). 
To GRAB, v. a. plößlic, ergreifen. 
To GRABBLE, v. x. 1. grabbeln, betaften; 2. aus⸗ 
geftrectt auf dem Boden liegen. 
GRACE, « a die Bunft, Huld, Gnade (Gottes), 


GRA 


das Wohlwollen ; 2. das Vorredht; 3. der Heiz, 
bie önheit, Blüthe, Bierde, Annehmli 
keit, Anmuth, ber Anftand 3 4. das Gratiaé, 
Zifchgebet 5 5. Gratia (Frauenname) 3 your 
— , Gw. Gnaden 5; to say —, dad Zifchgebet 
verrichten 3 day of — , Ta. T. der Gnadentag 5 
days of —, M. E-s. die Zage der Sicht, Refpect= 
tage, Discretiondtage ; letters of — , Anftandé- 
briefe 3; herb of —, die Raute ; — cup, bie Dank& 
[egunaegefunbheit, (der legte) Drunk nad dem 
ijdgebet 3 — note, T. die Verzierung einer Note 
in ber Muſik; the Graces, pl. Myth. die Grazien, 
owe good graces, die Gunft, Gewo- 
genbett. 
To GRACE, v. a. 1. fchmüden, zieren, anmuthig - 
—FR verſchoͤnern; 2 begnabigen, beehren; bez 
guͤnſtigen; 3. mit (Gottes) Gnade erfüllen. 
GRACEFUL, adj. reizend, {hin ; — ly, adv. mit 
Anftand ; — ness, s. bas Meigende, her Reig, bie 
Anmuth, der Anftand. . 
GRACELESS (ade. — ty), adj. 1. ohne (Gottes) 
Gnabe 5 2 bdchft lafterbaft, gotflos 5 3. unvers 
mt. 


GRACIOUS (adv. — tr), adj. 1. gnädig, wohl 
wollend, huldreich, gütig, liebreich, freundlich, hold⸗ 
felig; 2 tugendbaft, gut ; — ness, s. 1. bie Gnade, 
Huld, Freundlichkeit, Leutieligkeit, Gutartigheit 5 
2. Anmuth, Annehmlichleit, der Reiz. 

GRADATION, «. der Stufengang ; Kortfchritt 3 
bie Steigerung, Ab⸗ und Aufflufung, olge, 
Sdluffolge; 7. Farbenabftufun 

GRADATORY, 1. s. (in ben Kldftern), eine Trep⸗ 
pe, bie ger Kirche führt; II. adj. ftufenweife. 

GRADE, s. ber Ran 

GRADIENT, adj. geben. 

GRADUAL (adv. —ıy), I. adj. ftufenweife ; IT. s. 
J. die Treppe; 2 das Grabuale (ein Theil bes ka⸗ 
tholifden Gottesdienftes und Buch bagu). 
To GRADUATE, v. L a. 1. mit Graben bezeichnen, 
abgraben ; 2. eine akademiſche Würde ertheilen, 
bewürben, grabuiren ; 3. Ch. T. (Metalle) aufläu- 
tern, aufftufen, erhöhen, verbeflern, veredeln; 4. 
(Salzfole) abbdmpfen, gradiren; II.n. 1. eine 
akademiſche Würde nehmen, promoviren ; 2. ſtu⸗ 

fenweife fortfchreiten. 

RADUATE, s. die grabuirte Perfon. 

GRADUATION, «. 1. der Stufengang, Fortſchritt; 
Beten 5 2 die Würbeertheilung, Bewürdung, 

tomotion ; Veredelung, höhere Farbengebung ; 
3. Ch. T. woodmpfungy radirung 3 4. Mat. T. 
Cintheilung nad Graben. 
GRAFF, s. der Graben. 
To GRAFT, v. a. & n. 1. pfropfen s impfen ; einfü- 
en, einfchalten 5 fortpflanzen, befrudten (durch 
Dreopen ober Snoculiren) 5 2. hinzufügen, ver= 
inden 3 to — in the cheek, in ben Kerb pfropfen 3 
to — by approach, abfäugen, ablactiren ; grafting- 
saw, die Baumfäge. 

GRAFT, s. da8 Propfreis. 

GRAFTER, s. der Pfropfende. 

GRAIL, «. 1. das Körnden, Korn; 2 das Gradus 
ale, Weßbuch. , 

GRAIN, s. 1. dad Gamenforn ; Korn 5 jeder 
eine und fefte Sheil, bas Kirnden (Sand, 
u.ſ.w.) 3 2. der Gran; bad Gran, Af s 3 die Rich⸗ 
tung der Faben, oder Fibern (im Holze, Steine, 
u.ſ.w.) 4 der Strid, das Korn, die Abern, die Nars 
ben (im Leder); 5. bie Farbe; 6. der Grund, das 

en; 7. die Meigung; Stimmung; 8. Spige, 

iete 3 in — , (echt) purpurn; in der Wolle ges 
Grbt 3 durchaus, erz⸗; cloth (dyed) in — , in der 
Wolle gefarbtes Sud); a knave in —, ein abge- 
fäumter Schurke; thieves in — , Erzbiebe ; they 
are not united in — , fie find im ‚Herzen feine gu⸗ 


GRA 


ten Greunde 5 against the —, gegen ben Strid) 5 
Ag. verlehrt ; wiberfinnig, wider Willen 3 there 
must be a — "of allowance, man muß fünf gerabe 
kon laffen 3 — staff, die Pieke; — tin, daé feine 
int; — tree, der Sochenillebaum (Cactus coccus 
— L.) 3 —s, pl. die Träber, — of guinea, (— of 
peradine), bie bie Parabiestörner ; — of small-pox, die 

latternarbe 

To GRAIN, v. 4 marmoriren, äbern (auf Holz). 

GRAINED, adj. geäbert, genarbt, genoppt, runs 
zelig, rauh. 

GRAINI G, ». 1. eine Art Weißfiſch (Cyprinus leu- 
eiscus — L.) ; 2. bad Rändeln, Kräufeln, die Ein- 
ahnung (ber Münzen) 3 das Marmoriren bes 
Beet Abern bas Holzes 3 — board, T. das 

— 55 — Arm EN (ber Lederbereiter). 

GRAINY, Neen Körner; voll Korn. 

A 

GRAMINEOUS ‚ed. grasartig, graficht. 

GRAMINIV IVOROUS, adj. Gras freffend, vom 

rafe 

GRAM MAR. s. 1. bie Grammatik, Spradlebre ; | G 
2. ein nad) den Regeln der Sprachlehre richtiger 
Ausdrud 3 — school, die lateinifche Schule. 

GRAMMARIAN, s. ber Grammatifer, Sprad- 
lehrer, ‚Spradjtundige 

GRAMMATICAL (ado. — LY), adj. grammatifd 5 
der Spradlehre emaͤß. 

GRAMMATICASTER, GrAMMATIST, s. ber elenbe 
(unwiflenbe) Spradlehrer, Schulfuchs, Pedant. 

To GRAMMATICISE, v. a. grammatilalifd) ma⸗ 


den. 

GRAMPLE, s. ber Geetrebé, Hummer. 
GRAMPUS, s. der Nordcaper ( Delphinus orca — L.). 
GRANADE, GRANADO, vid. GRENADE. 
GRANADILLA, s. die Paffionsblume. 
GRANARY, s baé Kornhaus, der Kornboben- 
Speicher 3; — rent, ber Bodenzins. 
GRANATE, s. der Granatapfel ; Granat. 
GRAND (adv. — LY), ad Sg. groß; erlaucht, er= 
haben, großartig, bod), bec 

vornehbm ; — child, das Rinbdeétind, 

die Enfelinn 3 — cross, der Großkreuz; — 
daughter, bie qnteting 3 — duke, der Grophers 
3093 Großfü — — das Groſtherzog⸗ 
thum; Gro nthum ; — duchess, — Groß⸗ 
berzoginn ; roßfuͤrſtinn; — father, der Groß- 
vater 3 — foe, ber a icine (Teufel) ; 
— guard, bie Feldwache von 

juror, ein PEN der großen Jury; — jury, I. 
T. die or große Jury; — master, ber Grofmeifter ; 
— mother, die Großmutter 3 — seignior, ber 
Großherr ; — Bergeantiy, bas hohe Lehnamt ; — 
sire, ber Großvater; * Ahnberr 5 — son, der Ene 

13 — vicar, ber Grofinquifitor. 
GRANDAM, s. 1. bie Großmutter, Ahnfrauz 2. 
atr 

GRANDEE, s. ber Große, Magnet, Grande (von 


Spanien). 
GRANDEESHIP, a. bie Granbezza, Granden- 


w 

GRANDEUR, s. die Pradt, Herrlichkeit, Größe, 
obeit, Wuͤrde, Er tenia 

GRANDILOQUENCE, s. ber hohe Son ; bie 

Großfprecherei. 

GRANDILOQUOUS, adj. großſprecheriſch. 

GRANDINOUS, adj. voll Hagel, aus Hagel be= 


ftehend. 

GRANDNESS, «. fg. bie Großbeit. 

GRANGE, «. ber Meierhof, die Meierei ; Sdeune, 
ber Kornboben. 

GRANIT, Granite, s der Granit. 

GRANITIC, adj. 1. aus Granit ; 1. zu Granit ges 
hoͤrig, geanitartig. 


' akt prächtig 


iterei 3 — 
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GRANIVOROUS, adj. Körner freffend. 
To GRANT, v. a. 1. bewilligen, bren, verleihen, 
geftatten, erlauben 3 2 zugeſtehen, zugeben, cin 
ehumen; God —, gebe 3 — it to be ao, 

ftanden (gefest) es wäre fo; I take it for — ed, 
nehme es alé auégemadt an, ich fege es als ge⸗ 
wif voraus. 

GRANT, «. 1. bie Bewill ung, Berleihun ce 
theilung, Erlaubniß ; Sugeftinnbniby 

inräumung einer hnbeisiefenen Sade als bew 
ens 3. L. T. die Schenkung, Verleihung, ober 


GRANTABLE, adj. zu bewilligen, zu verleihen, 


GRANTEE, s. L. T. der Erlaubniß bat, Seffionar, 
ber Privilegirte, Bevorrechtete. 
GRANTOR, « L. T. ber Bewilliger, Berlei⸗ 


r. 
GRANULAR, Te Körnern — koͤrnicht. 
To GRANULAT I. Körnern machen, 
genen, —— In ate fo te koͤrnen. 
“(ea N, s. das Kömenz; Granulicen 


talle). 

GRANULE. . bad Körndhen. 

GRANULOUS, adj. voller Koͤrnchen. 

GRAPE, «. die Sraube, Weintraube 3 Weinbeere 
a bunch (or cluster) of grapes, bie Weintraube 
— flower, © hyacinth), dte Sraubenboaconty 
(Muscari — ua die 


Weinlefe ; 
shot, Mil. T. "Resting ntugeln, Kartätfchens ‘ober 
Traubenfeuer 3; — stone, der Weinbeerfern ; —s 
Dice * die Mauke (Krankheit an der Feſſel der 

GRAPELESS, adj. ohne Feuer, ohne Blume (vom 
Wein gebraudtt). 

GRAPHICAL (Graruic) (adv. — ALLY), adj. } 
deutlich, genau, malerifd); 2. das Zeichnen ober 
. Graviren betreffend. 

GRAPHOMETER, s G. T. ber Grapbometer, 
Bsintelmeffer. 

GRAPNEL, s. N. T. 1. ber Heine Anker, Dreg, 
Drache 5 2, Enterhaten. 

GRAPPLE, s. N. T. 1. ber Schiffähalen 3 2. das 

Balgen, Raufen, Ringen, Gefe 

To GRAPPLE, ». I. a. anbaten, jufammenbaten, 
(a ship, ein Schiff) entern; anflammern; LI. a 
ringen, handgemein werben, fi Wer gen, fi rau 
fen, ftreiten 3 to — with, zu beftreiten haben. 

GRAPPLEMENT, ». if Balgerei ; Mauferei, 
das Hanbdge emenge. 

GRAPPLI das Unhaten ; Balgen; hand 
rm » ein Snierhaten 3 — iron, nterha⸗ 
en. 

GRAPY, adj. voll Trauben, aus Trauben. 

To GRASP, v. 9. & n. greifen, augreifen, pacem fat 
fen 3 all — ose, prov. Ades w 

omit Nichts ; to — at, nad) et etwas greifen; 3 * 

GRASP, s. 1. ber Griff; 2. ber Befigs 3. die Ge⸗ 
walt 53 to be within the — , beinabe in feiner Ge= 

walt haben. 


GRASPER, «. ber nad etwas greift, ftrebt. 
GRASS, «. baé Gras; grüne Futter, die Futter: 
träuterz to turn (or put) to—, grafen laffen, 
auf bie Weide treiben; — cloth, amerifani 
Grastud (Art Leinwand) ; — grown, mit Grafe 
bewad)fen 5; — hopper, ber Graship et, die peu: 
fhrede ; — hopper springs, pl. bie Bobenfe 
unter bem Kaſten eines Cabriolets; — of Par- 
nassus, Parnaflud Grad; — plantane, bie Schlan⸗ 
Bae = — plot, dad Grasfthd, ber Grasfied, 
ve 043 — poly, ber Graspolei (Art Weider 
— vetch, eine Art Plattererbien ; — 
ial bie Betwode (für die Zelbfräcdte) ; — 


GRA 
whisk, der Grasbefen 5; — wrack, bad Sees 


gra 
To GRASS, o. I.n. fid begrafen, begrünen n 
werben, zur Weide werben 5 IL. a. mit Beas be 


GRASSINESS, s. baé Grafige, der Reihthum an 


Gras, 
GRASSLESS, adj. graslos. 
GRASSY, adj. grafig. 
GRATE, s. 1. daé Bitter, Gatter 5 2. der Roft. 

To GRATE, ». a. § 2. Ar 2. reiben 3 ras 
fpeln, traten, {haben 3. tnirren, tnirfden, 
fdpotrren, ſchnarren, cafetn 4 findlich fallen, 
zuwider ſeyn 3 to — to dart. ulver reiben 3 
to — the teeth, mit den 34 hen tnirfchen ; it 
grates the ear, es beleidigt das Ohr; to — up, 
vergittern 5 to — upon one, auf einen flicheln, 
einem wehe thun 5 grating remembrance, unanges 
nebme Grinnerung. 
ae — — rad ng 1. bantbar 5 2 * 
genehm, wohlthätt m, reizend, anmuthig; 
— ee de J ao Kanebmligteit Lieblichkeit; 2. 


ee s. die Reibe, bas einen 
GRATIFICATION, z 1. die Will abrung, Gefaͤl⸗ 
ligkeit, Befriedigung, 2. Annehmlichkeit, Freude, 
das Bergnigen, ber Gen 

GRATIFIE 2 (der, die, bas) Vergnigens u.f.w. 
Bringenbe. 

To GRATIFY, ». a. willfabren, gefälli jeon, goͤn⸗ 
nen; befriebigen r beihwoichtigen, be befän 
GRATING, In 8. 1. bie Vergitterung, bas Gitte, 
Gatter ; 2N.T. bas Damp Alu He IL. (ad 

tx), adj. knirrend, tnirfden miftinen wide 


—* ado. ohne Entgeld, unentgeltlich, ums 
on 
GRATITUDE, s die Dankbarkeit, Erkenntlich⸗ 


GRATUITOUS (ad. — ny), adj. 1. feeitoillig 3 
2u 3 3. willkuͤhrlich, ohne Grund. 

GRATUITY, x das (feeupittige) ) Gefdent, Ehren- 
gefcyent (an Geh), die Belohnung, Erkenntlich⸗ 


To GRATULATE, o. a 1. Gla wuͤnſchen; 2. 
Freude an den Tag legen. 

GRATULATION, s. ber Glichwun{d. 
GRATULATORY, adj. Gli wiinfdend ; — let- 
ter, das ib Clichodn|gungs ſchreiben. 

GRAVE, I. s. bas 3 — cloth, das Sterbe⸗ 
kleid; — clothes, pi. Sterbetleider 3 — digger, 
(— maker), ber obtengrAber 5 — stone, der 
Gra ‚ Leidkenftein 5 adj. 1. ernft, ernft- 
aft, jeclih 2. gewichtig 3. tief (vom Zone) 5 
ee 10863 — accent, Grom. T. der Fallton, 
To GRAVE, v. = 3 1. 


e (ſchwere) Accent, Gravis. 

graben, eingraben, gravt- 
ven, fied feden ; ; . T. ein Schiff) abbrennen, 
GRAVEL = 5. ber grobe Sand, Kies, Gries 3 2. 
Med. T. Riecengries 5 — pit, bie Sandgrube; — 
walk, die Sanballee. 
To GRAVEL, v. a. 1. mit Gand bedecken; 2. im 
Sande begraben ; 3. Ag. hindern, verwirren, in 


4. Sp. T. de d (wis 
{den Fe ee ane Suf —— es 
verwunden. 


GRAVELESS, adj. ohne Grab, unbegraben. 
GRAVELY, adv. 1. ernft, feierlich; 2. einfach, 


prunt 

GRAVEN, part. gegraben, w.f.v. 3 — image, das 
Bögen bild. 

GRAVENESS, s. vid. Gravity. 

GRAVER, * 1. der Graveur; Kupferſtecher, 


GRE 
Steinſchneider; 2. Grabſti⸗ 


Yetfäaftfteßer ; 


el. 
GRAVID, adj. + ſchwanger 
GRAVIMETER, «. T. der Oo Sdwermeffer, bie Sent: 


GRAVING, a. 1. die gravirte, geftochene Arbeit ; 
2 fg. der Cindruds — docks, N. T. Kalfat- 
Doden 3 — tool, der Grabfticdel. 

To GRAVITATE, v. n. nad dem Mittelpuntt der 
Anziehung (dem Schwerpuntt) ftreben, ſchwer 


GRAVITATION, s. bad Gtreben nad dem 
Schwerpunkt, dex Drud der Schwere, bie Schwer= 


GRAVITY, s. 1. bie Schwere, bas Gewi its 2. 

Grnft, die GErnfthaftigteit, cierlichteit, — 
keit; centre of — der werpuntt ; — of a 
fact, die ei eines Berbre né, to put beside 


one’s — , auß er Saflung —X en. 
GRAVY, «. J ches; bie hs 
bride, Brühe; — beet * ype ates (fra 
Rind=) Flei & 3 3 — posset, ein Brei m un 


3 — spoon, ein Saucenlöffel, 

GRAY, I. adj. 1. graus 2 ddmmerigs ITs. 1. 
bas Grau; 2 die Dämmerung; 3. ber Dach, 
eine Art Lach ; — of the morning, bie Morgen= 
dämmerung 3; the — mare is the better horse, 
prov. fie trägt die Hofen 5; — beard, ber Graubart; 
— brock, der Dachs; — eyed, graudugig 3 — fly, 
eine Art Bremfe; — friar, der Gapuginer 3; — 
gull, die Graumeve 3 — 5 mit gr nit gt auen Haa⸗ 
ren 3 — headed, grauté eaded man, 
der Greis 3 — horse, der ( tat) Schimmel; — 
then (bern GREYHOUND; — malkin, orauttes: 

n (Herenname, Shaksp. Mac.) ; — plover, 
graue Kibitz; — skin, bas Dadafei. 

GRAYISH, adj. graulig, ein wenig grau 3 — black, 


auf 

GRAYLING, s. die Jeſche (Fluffifd). 

GRAYNESS, «. dad Grau, die graue Farbe. 

To GRAZE, v. a. § n. 1. ftceifen, leicht berühren 5 
2. grafen, weiden ; 3. auf bie Weide treiben ; bis 
tens 4. abweiben, freffen 5 um fid) freffens 5. mit 
Gras verſehen. 

GRAZER, s. der, die, das Graſenbe. 

GRAZIER, s. der Bie ms 

GREASE, «. 1. daé ett, Sdmer 
conic § 2 Sp. E. Stiefe —ãA— ve 


To GREASE, v. a. ſchmieren; to— a man in the 
fist, cant. einen beftechen, onig. ſchmieren. 
GREASINESS, ». die Sch 


m 
GREASY (ade. — ıLr), adj. 1. {dymierig 3 fett, fer 
{aia 5 3. unanftändig, 1 (m — heels, bie 
GREAT, adj. 1. groß; 2 widtigs 3. erbaben ; 
wunderbar 3 5. maidtigs 6. —ã anbe⸗ 
tungswuͤrdigz 7. beruͤhnit, ruhmvoll; 8. vortreff⸗ 
Lich» bo seal CH Sn tba 9. pradjtvoll, rei 
vulg. vertraut, genau, 

—8 * En — 13. {dwierig; a — 
deal, recht Biel; a — many, eine große Anzahl, 
ſehr Viele; in a— measure, fehr ftar? ober befe 
tig, ſehr a — way, weit; to —* — way with 
one, viel bei einem gelten, ober über einen vermoͤ⸗ 
gen 3 a— while, redt lange; the — horse, das 

chulpferdz — with child, (bod) IGwoanger ; 
— with young, trddjtig; to be — with one, 
bei einem viel gelten, vertraut mit ihm ſeyn; it iB 
no — matter, es ift nicht fi 3 es madt nicht 
viel aus; — age, das hohe Alter 3; — bear, Ast. 
T. der große B v5 — bellied, {dwanger 3 — Bri- 
tain, Grogbritanien 3 — canon, Typ. T. die grobe 
Kanon (Sdrift) 5 — circles, Ast, T. die Gieider, 


GRE 


Gleidhthetler 3; — galley, vid. GALEAS; — grand- 
father, ber Urgroßvater 3 — grandson, ber Uren- 
tel; — hearted, bebergt, hodhherzigs — looks, 
ſtolze Blicke; — nephew, — niece, ber Grofneffe, 
bie Grofnidte (Sohn, Tochter des Neffen oder 
der Nichte); — oath, der große Schwur; — pri- 
mer, Typ. T. die Zertia (Gdrift); — roll, eine 
Urkunde in der Gchagtammer ; — sea, die ſchwere, 
poble (bobe) See, bates Wafler ; bie See (wo fein 
and mehr fidtbar ift); — seal, Z. T. bas große 
(Staaté=)Giegel ; a — wind, ein ftarter Wind. 
GREAT, s. bas Ganze; by the —., (at the —), im 
Oropen oder im Ganzen, in Bauf und Bogen, 
überhaupt 5 to freight by the — , das ganze za 
tn ee a nehmen, | in der Rufe fradten; the — 
rofen, Vornehmen. 
GRE ATLY, adv. 1. recht ſehrz 2 mit Größe; 3. 
großartig, großmübir ‚ edel, tapf er. 
GREATNESS, s. 1. bie Or in 2. ber Gin uf, 
die Mad) t, del⸗ 


Stolz; 
ech Belt ea en Sosbenigteit; 5. “peace, 
errli 
GREAVES, s. pl. 1. die Beinſchienen; 2. Grieben, 
Salgarieben. 
GRECIAN, I. s. der Griedhe 3 II. adj. pate 
im griechifchen Gefhmad ; — fire, das griechiſ 
euer. 
GRECISM, s bie griechifhe Spracheigenbeit, der 
ee I. das Griedyifche überfeg 
0 v. Ia. in riechiſche etzen; 
— maden; II. m. griechifch {preden. 
ORE CE, «. 1. Griechenland; 2. i der Abſatz, bie 


GREE DINESS, a. die Gierigheit, Gefr —5 — 
GREEDY (adv. — ıLy gierig, ge fig, luͤ⸗ 
ee: — of money, 


ftern 3 — of honour, 
gelefücheig. 
GREEK, I. «. 1. ber Grieche; 2. dad Griechiſche; 


it's all — to me, baß find mir böhmifche Dörfer ; 
I adj. griechiſch; — fire, vid. GRECIAN FIRE ; — 
one, bad Himmelöröschen ; — water, eine Silber⸗ 
—7 — zum Schwarzfaͤrben der Haare. 
GREEKLING, «. wenig griechifch verfteht. 
GREEN (adv. — xy), adj. 1. grün; 2. unreifs 3. 
nicht gars 4. ity neu; 6. weißlich 5 blaß, grün- 
gelblich, Erin lid); 6. jung, unerfabren 3 in so — 
an age, in fo frä her Sugend; — old age, baé 
muntere Greifenalter 3; — in remembrance, in 
frifyem Angedenfens; — in judgment, unerfab- 
ten; — broom, ber grüne Ginft; — cheese, ber 
Kräuterkäfe, Peterfilientafe; Schabzieger; — 
cloth (court or board of — lath) das Hofmarſchall⸗ 
grid dt 3 — colored, blaf, kraͤnklich; — corn, die 
aat 3 —eyed, grindugig 3 —finch, ber Grinfint ; 
— fish, (vid. unter Op flaumen (iran ge, eine 
Art faftiger grüner „Pflaumen (franz. la petite 
Reine 1); — gold, 7. Grüngold, (mit ‘Bold | G 
—* Silver, ‚zum Gebraud Goldarbei- 


ter) ; — goose, eine junge Sand, das Gansden 5 
—— der a ra Opfthänbler ; 3; — 
— hastings, pl. frü 


eitige Schotenerbfen 5 — 
heart, ein partes. toe — 28 lg zu Blocknaͤ⸗ 
ge 3 — hide, die ungegerbte Haut ; — horn, 
iſchling vom Lande, Sanbfrofch vulg. Pum⸗ 
—28 Ac. cant. ber 3 — house, das 
Gewddshaus ; — meat, bas hath are Sei; 
eak, der Grunſpecht; — place, (— po), d er 

Ra enplag; — plover, der grüne Kibig ; — 
room, baé Foyer, Verfammlungésimmer für 
die Schaufpieler während der Bwifmenacte 5 — 
seed, (or upland cotton), Am. Baumwolle mit grü- 
nem Samen und von kurzem Wuchs; — sickness, 
die Bleihfuht; — sparrow, das Scarladteht- 
chen; — „all ber Stand wo Kuͤchengewaͤchs ver⸗ 


GRI 
ta ird, (— ‚ bie Obfibude; — sward, 
ber nahen abe t » die —— 3 — 


weed, ber Waid (vid. 


Woap) ; — wood 


Gebüfh, mit (grinem) Laub befleibete Bäume ; 
baé ne (nicht trodene) Holz; a — wound, eine 
friſche Wunde; II. =. 1. das Grin; 2. aub ; 


bie Zweige, Blatter, das Kuͤchengewaͤchs; 3. 
der grüne Plag, Anger, bie Aue, Weide, Graz 
fun 3; 4. greens, s. pi. bie _ das Ge⸗ 


To GREEN, v. a. grün m 

GREENHOOD, s. ber une Buftand; bie Dage 
ber Kindheit, bas Einbilche Wefen. 

GREENISH, adj. grintid. 

GREENLAND, I. A Grönland ; IL adj. grönlän- 
difd) 3 — fish, grönlänbifcher Kabeljau; — man, 
der Grönlande abrerı Ufiſchfahrer, Wallſiſch⸗ 
fänger ; — oil, Fiſchthran 

GREENLANDER. s. ber Srünlänber. 

GREENNESS, «. 1. bie grüne Karbe, das Grün; 
2 oe bie Frifde, Kraft unterteit; 3. LUnceife ; 


To SREkr, v.0.& m. grüßen, begrüßen ; begluͤck⸗ 
wün 

GREETER, s. der Grüßente. 

GREETING, «. dad Grüßen, der Gruß. 

GREFFIER, s. der Regiftrator. 

GREGAL, adj. zu einer Herde gehörig. 

GREGARIAN, adj. gemein; — soldiers, gemeine 


Solbaten. 

GREGARIOUS (adv. — ır), adj. in Herden ge⸗ 
bend, in Schaaren fliegend. 

GREGORIAN, adj. gregorianifd 53 — style, bie 
neue Zeitrechnun ng. 

GREGORY, «. Sregoriusy ‘aoe or wee 


GREMIAL, adj. Bei ebdrig. 

GREMIL, «. ber eafameny bie en irſe (Li- 
u — 

GRENADE, 


GRENADO. * Granate. 

GRENADIER, s. der Grenadter. 

GREY, adj. vid. Gray. 

GREYHOUND, «. das Windfpiel. 

GREYISH, adj. vid. Grayısn. 

GRICE, «. bad Ferkel, der Friſchling. 

To GRIDE, v. n. ſchneiden. 

GRIDELIN, s. bie Fladebtathenfarbe (das Gris de 


lin). 

GRIDIRON, s. der Bratroft. 

GRIEF, s. 1. ber Kummer, Gram, sameryy (— — 
of heart), daé page} 2. die Beſchwerde, das 
Web, die Krankheit. 

GRIEFFULL, op + fummervoll. 

GRIEFLESS, adj. kummerlos. 

GRIEFSHOT, adj. von Schmerz durchzuckt, von 

—— —* en, fi mergreid, leidvoll. 
RIEVANCE, «. die Beſchwerde, Noth, bas Ue⸗ 


re GRIEVE, v. I. a. kraͤnken, webe thu, 
ſchmerzen; traurig madjen ; it grieves me to the 
heart, ¢6 thut mir tn ber Serle web, ſchmerzt mid 
tief; I am grieved, es frantt mid, thut mir leid ; 
IH. x. trauern, fid) haͤrmen, fid) grämen. 
GRIEVER, s. ber Qudler. 

GRIEVINGLY, adv. mit Schmerzen, vor Kum- 


GRIEVOUS (adv. — ry), adj. 1. tr&ntent, 
ſchmerzlich, empfindlich, verdrieplid) 5 2 abfcheu- 
li, ſchrecklich, elend, erbaͤrmlich; — complaints, 
—* (bittere) Klagen 3 — nem der Kum⸗ 
mer, Shmery bas lend, ung ale; 2 bie Ae 
fcheulichkeit, Schrecklichkeit (ber Boge vt w.). 

GRIFFIN ak 5. Graf; 
— like, adj. der Raudfudt eines Green aͤhnlich 


GRI 


GRIG, «. I. der Heine Aals 2. (a merry — ), ber 
luftige Bruder, Wilbfang. 
2 rar! va ont dem Rofte braten. ſqrecuh 
. — LY), adj. 1. grimmig, ſchrecklich, 
ſcheußlich; 2 Hdflid)s 3. marrifd, verbrießlich ; 
— faced, (— visaged,), fauer, böfe febend. 
GRIMACE, «. 1. bie Verzerrung des Geſichts, 
Grimaffe, Frage ; 2. Verftellung, Affectation 5 to 
—s, ter ſchneiden. 
GRIMALKIN, s. bie alte Rage. 
To GRIME, v. a. einfhmußen, befudeln. 
GRIME, s. bie Schwaͤrze, der (eingewurgelte) 


muß. 
GRIMNESS, «. bie Scheußlichkeit; das firdters | 


GRIMY, adj. fhmugi 
Te GRIN, e. m 1. bie Bähne bleden, fletihen, greis 
un infen ; 2 bie Zähne frampfhaft über ein: 


a 
GRIN, s. das Bleden ober Fletſchen der Zähne. 

Te GRIND, v. I. a. 1. mahlen, reiben, zermalmen ; 
2. wegen, fchleifen 5 3. plagen, quälen, druͤcken, be= 
biden, unterbrüden ; to grind the teeth, mit den 
Söhnen knirſchen; II. =. germalmt, geweßt, u.f.w. 
werben. 

one. hee Sabie ber rei in Part Sau; — 
stone, n in ifftein. 
GRINDER, ». 1. ber, bie, das Mablende, Reibende, 


Schleifende; ber Farbenreiber; Sdleifer; 2 
— 8, die Badengähne; Zähne. 

GRINDING, s. baé Mablen, Reiben; — mill, die 
GRINNEW coer Oeintenbe, Fradenſchneider, ber 
h en agen c 
die Zähne —8 ratenſch 


GRINNINGLY, ado. grinſend. 
arias Grire. 
0 E, v.a. & n. 1. zugreifen, paden, ergreifen ; 
2 feft halten, zufammendrüden, tneipen, zwiden 5 
3. die Kolit haben ; the ship gripes, Sea Ph. das 
SAif faßt den Wind (ift Iungierig). 
GRIPE, «. 1. das Grgreifen, ber Griff; 2. Druck; 
bie Unterbrüdung ; 3. der Kummer, bie Roth; 4. 
3. T.dat unterfie Gti bes Schaft eines Gait: 
fe; 5. gripes, pl. bas Kneipen im Leibe, Bauch⸗ 
n, die Rolits 6. N. T. die Bootstrabber 


Doppeltaue mit Halten und Fungfern). 
GRIPER, s. der Fe Inider, ily. 
GRIPING, « 1. das Ergreifen; 2 Kneipen (im 
Side); — line, die Grableine; a — ship, Sea 


Pk, etn (uy 6 Schiffs — ly, adv. mit Schmer- 
zen (Kneipen) im ben Gebärmen. “ 
GRIS, s. das Grauwerk. 


GRISELDA, s. Grishilde (Frauenname). 

GRISKIN, das Rüdgratsftüd des Schweines, 
bie in&Sarbonade. 

GRISLINESS, s. die Scheußlichkeit. 

GRISLY, adj. ſcheußlich, graͤßlich, ſchrecklich, furcht⸗ 

GRISONS, . pl. die Graubuͤndner. 

GRIST, s. 1. baé Korn, Mabltorn, Mehl; 2 Brod, 

Unterhalt, bie Lebensmittel; — to the mill, 
der Gewinn, Vorthei 

GRISTLE, «. der Knorpel. 

GRISTLINESS, s. das Knorplige. 

GRISTLY, adj. Enorpelig. 

GRIT, « 1. bas Schrotmehl, die Kleie; 2. der 
Gries, grobe Sand ; ‚3. Feilſtaub, Mineralftaud 5 
— stone, der Ganbftein ; grits, pl Hafergrüße. 

GREY, a ae ep Ten 

‚ adj. fandig; griefigs Enirfhend; — 
land, der ieivoben. 8 

GRIZZLE, 1. s. das Grau 3 II. adj. grau. 

GRIZZLED, adj. grau, graufpren tidy, 

GRIZZLY, adj. graulich. 

249 


GRO 


To GROAN, v.n. ftöhnen, aͤchzen, (tief) feufzenz 
to — for, heftig nad etwas verlangen. 

GROAN, «. bas Stöhnen, Xechyen, ber (ſchwere 
ober tiefe) Seufzer ; to fetch a deep — , tief aufs 


nen. 

GROANFUL, adj. Häglidy, jammervoll. 

GROAT, s. der Grot (eine englifhe Rechnungs⸗ 
miinge von 4d.); a— 's worth, für 4d., eine Klei⸗ 
nigteit. 

GROATS, vid. Guits unter Gait. 

GROBIAN, s. ber Grobian. 

GROCER, s. der Materialift, Gewürzträmer, 
Speserei(waaren-)Hanbdler 3 — s’ hall, bad Kräs 
mer=(Jnnungé-)-Haué, bie Bunftftube der Kramers 
gitbe 3 —'s shop, der Material=- ober Spezerei- 

aben 


GROCERY, s. dad Materials(Waaren-)Geichäft, 
bie Materials(Waaren-) Handlung 5 ber Materials 
Laden 5; — ware (or groceries), die Materialwaas 
ven, Spezereimaaren, Gewuͤrzwaaren. 

GROG, «. der Grog (Rum, u, mit Wafler) ; — 
blossoms, pi. bie Blüthen im Geftdte. 

GROGGY, adj. Sea cant. betrunten, benebelt. 

GROGRAM, s. ber Grogram (tameelhärne 


Zeug). 

GROIN, s. 1. bie Schamleifte, der Schambug; 2. 
(in Reuenglifchen) der Schweinsrüflel 5 3. Arch. T. 
bie Rippen oder Gurten an einer gervölbten Dede 5 
swelling in the — , bie Leiftenbeule (Budo). 

GROMIL, Gromwex t, s. vid. GREMIL. 

GROMET, Grommet, s. N. T-s. der Gtagstägel 

(Kragen ober Kranz) von Dauen; — of an oar, 


GROOM, s. 1. der Burſche; Diener, Bebiente, 
Aufwärter 3 2. (— of the stables), der Stall€nedt 3 
8. junge Menfd ; 4. Bräutigam; — of the cham- 

er, ber Kammerbieners — of the stole, der Aufs 
feber ber koͤniglichen Garderobe, der Oberkam⸗ 
mer (C. -maltre de garderobe); — poner der 
Auffeber Aber bie koͤniglichen Gemäder und 
Spiele (Ch. maitre de plaisir). 

To GROOVE, ». a. aushöhlen ; grooving plane, 7. 
der Nuthhobel. ; 
GROOVE, «. 1. bie Rinne, Fuges 2 Grube im 

Bergbaue. 

GROOVER, «. der Bergtnapye. 

To GROPE, v. x. & a. grabbeln, greifen, tappen 
(— for, after, nad); betaften, begretfens to go 

oping along, berumtappen, fid) den Weg mit den 
dnben fudjen 3 to — out one’s way, (im Finſtern) 


otto n. 
GROP rR. s. ber penbe, 


Betafier. 

GROSS (adv. — xy), I. adj. 1. did, fett; grob; 
2. bumm 3 3. unanftindigs 4. ungeheuer, unge- 
heuer groß ; 5. unverhältnißmäßig, ungebilbet ; 6 
ganz; 7. ausgebehnt ; 8. druͤckend, ſchwer; — ad- 
venture, bie Bobmerei, Grof-Avantur; — air, 
bide (mit Dünften Luft 3 — amount, 
ber rohe Betrag, bas rohe Products — average, 
bie große (gemeine ober General=)Haferei; — 
beak, der Kernbeißer, Kirihbeißer; a — error 
(mistake), ein grober Irrthum; — freight, bie 

nze Fracht, Brutto-Fradt ; — headed, dickkdp⸗ 
is bumm 3 — language, bie grobe (unbdflide) 
pradje; to give one — language, Jemand grob 
anfabren; a — lie, eine hanbgreiflide Lüges — 
rice, der robe Preis, Preis ohne Zeus ber Spes 
en; — sum, bie ganze ober volle Summe; — 
weight, baé Brutto-Gewidt, Grob-Gewidt 3 TI. 
s. 1. bas Ganze ; 2. der ftärkfte, größte ober vors 
nehmfte Theil, Haupt .. 5 3 bas Groß (zwölf 
Dußenb) 3 dealer in — , der Großhändler ; in the 
— , in Bauſch und Bogen, eins ind andere geredys 
net; to buy in the —, nad) der Hand (nad dem 


GRO 


Augenmaß, ea a tungeroogen) faufetts the 
— of the des Volles; a — of | G 
skins, (bei ämifägechern eine Walke Gell. 

GROSSNESS, «. 1. bie 1 Scwerfälligkeit, 
Grobheit ; 2. Dummheit. 

GROT, Grorrto, s. bie Grotte. 

GROTESQUE (GRoTEsK, ade. — LY), adj. gtos 
test ; unnatuͤrlich, ungeheuer, feltfam, wunderlich; 
— work, groteéfe Figuren. 

GROTESQUE, Grotesx, s. bas Groteske, bie 
Grotesten. 

To GROUL, e. ». & a. vid. To GrowL. 

GROUND, «. sing. 1. bie (D dye ber) Erbe, ber 
Grund, Boden 3 2. das Land, bie Gegends 3. der 
Anfang ; 4 bie Urfache, ber Grund, Grundfag, bie 
Grundlage; 5. Arie (ald Gegenftand über ben 
Variationen gemacht werben) ; ber Grundbaß ; 6. 
die Grundirung, Grundfarbe; 7. der Spitzen⸗ 
Garen Ent — —— — das 

arterre (im Schaufpielhaufe) 3 grounds, s. 
änbereien, Felder, liegende Brände, Güter ; 2. 
die Grundlehren, Anfa fangegrünbe 5 3. der Boden: 
fa, bie Refers ents. bie die Grundf{uppe ; to break —, 
Mil. T r Seman 3 to disp the 
—>s Hi ot, madjen 3 to get (gain) — 
vorwärts fag mad Br vifchritte itte machen — 
überhanb nehmen; Sea lang. (vor einem anbern 
diffe) vorbeifegeln ; to give, lose, or quit one's — , 
Raum geben, bas Felb räumen (ober verlieren), 
ey tegen suche Eaieden, welders to lay in the — , eingras 
— to ra a— een to keep — 
ty halten (von Preifen) 3 to stand (or 
keep) one’s — ‚den (feinen) lag behaupten ; 
rundangelnz; — 
ach, Die Junge ae der Geste (Pan) = _ 
bait, Fiſchkoͤder aus Malz, der 
worfen wird ; — beetle, der Saute er, veered 3 
— dove, die RR das Steintäubchen ; 
— flea, ber Erdfloh, Pflanzenfloh 5; — floor, das 
Erdgeſchoß, ae — hog, baé virginif 
Murmelthier, Ferkelkaninchen; — it ber Erb⸗ 
epbeu, Gundermann; — malt, die räber 3 — 
nut die Erbnuß, Erbeidel 5 — oak, bie junge 
» Heifter 5 — pine, ber Erdweihrauch bas 
Sel ngerjelieber, Dergtraut 3 — plates, bie Grunde 
—— (zu einer Eiſenbahn, u.f.w.) 3 — plot, 
der Grund, Grundriß; — rent, ber Grunbzins ; 
— room, bas Zimmer auf ber Erde; — sel, das 
Kreuzkraut (Senecio — L.); — sel (— sil), T. bie 
an $ i Tt Ok N. T. ber Blok gates 
r Maft ruht, ba wein; — sugar, 
— we age af —— Baier 3 — tier, die 
un age aufge erter Faͤſſer; — tow, der 
Hanf, ber —— in der Hechel fiber, eilt; 
— ome N. T. bie Unterlagen der tapelblöde 
work, bie Grundlage, ber Grund; die Anfonge- 
gründe ; — worm, e Re mourm. 

To GROUND, ». a. 1. auf ben Grund Keen ; 2. 
ben Grund machen 3 gründen ; 3. in ben Anfangé- 
gt ünden unterrichten 3 to — a ship, ein Schiff auf 

n Grund a m um eb i u be n zu brennen, 
ober gu kalfatern); to — the arms, Mii T. das 
Gewehr niederlegen 5 reden; II. =. N. T-s. unter 
Segel auf ben Grund gerathen. 

GROUNDAGE, s.L. T. bad Unter geld, Hafengeld 3 | Ti 

fen bähren, bs das Tonnengeld. 

GRO NDLESS — LY), adj. grundlos 5 
— ness, s. bie Grontt blofig 

GROUNDLING, «. 1. ber Grinblin ‚(ein Fiſch); 
2. fig. Tropf; 3 groundlings, pi. + die Bufchauer, 
Zuhdrer im Parterre. 

GROUP, «. bie Gruppe. 

To GROUP, o. a. SERppIDEN, in Gruppen zuſam⸗ 
menftellen. 


GRO 


GROUSE, «. ba8 Hafelbubn, Birkhubn. 
GROUT, «. 1. ore eons das — — (get 6 gemahlene 
[ungebeutet Getreide), Schrotmehl ; 2 eine Art 
t Bodenfae; 4 eine ” Act wilder 


| Aepfet. 
GROVE, « . der Luftwalb, Hain ; Schattengang, bie 


BaumsXlle e. 
To GROVEL, v. a. kriechen, auf dem Vauche lie⸗ 


GROVELING, 5. ber Gruͤndling. 
GROVELER, s ber gemeine, niedrige Menſch, 


der 

GROVELING, . Triehend; weak — eyes, 
matte (fhmade) 3 Hugen 3 — thoughts, gemeime, 
niebrige Gebanten 
7 GROW, ». ir. L al wadfen; 2 werben, gera- 

» fommen (almählig aus einem Suftande i in 
einen andern übergehen) ; 3. fid) ändern 3 4 Fort⸗ 
fchritte machen 3 5. erwachſen, entftehen ; 6. gerfals 
len 3 7. Sea lang. anfchwellen, hohl geben; to — 
better, fi beten to — blind to .. , blind (un 
empf t pleidygiltig) werben gegen .. 3 to — 
childis ifd) werben; to — easy, ſich berubi- 
gen; to — handsome, fic) verfddnern; to — 
humble, fid) bemüthigen; to — in favor, (im 
Preife) fteigen ; to — in flesh, fetter, dicter wer: 
den; to —in years, alt werben ; to — into fashion, 
Mode werden; to — into a habit, zur Gewohn⸗ 
beit werben; to — into a proverb, um Sprid- 
wort werben 53 to — into one’s esteem, Jemandes 

Achtung gewinnen; it grows late, e8 wird (pit; 
to — less, fid) vermindern ; to — light, fid) erbel- 
len3 it grows near harvest, es geht auf bie Grnte 
lo8 3 to — obsolete, veralten; to — old, altern 
the night grows (on) apace, bie Nacht fommt ber: 
an; Sea Exp-s. the cable grows exceedingly, das 
Ankertau reitet (liegt ſtraff) auf bem Hals ; the 
cable grows on the starboard bow, des Badborbs 
Antertau fteht fteif auf den Kiffen ; to — oat, 
aus⸗, herauswachſen; to — out of fashion, aus ber 
Mode kommen 5 to — out of use, ablommen ; to 
— out of favor with one, bei Jemanden in Ungnabe 
allen, feine Gunft verlieren 5 to — out of esteem, 
fe Achtung verlieren 3 to — out of kind, aus ber 
Art ſchlagen; to — poor, verarmen 3 to — ebort, 
türzer werben, abnehmen 3 to — together, guar 
menmwadjfen 3 to — towards an end, fid) zum 
neigen 5 it grows towards morning, es wird ag 
— up, wadfen, aufwachſen; to — up into pes : 
—— mit Jemandem bekannt werden; to 
— upon one, einem zu maͤchtig werden 3 fom. ihm 
über den Kopf wachen 5 to — weary, ermüben; to 
— weary ofa thing, einer Sadıe berbräffig wets 
den 34> — well, be ex werben, fic) erholen, genefen ; 
to — worse, fid) verfdjlimmern ; to — young, 
berjingen 5 II. a den Wadhsthum befördern, 
ven, 

ROW s. 1. ber, bie, bad Wachfenbe ; 2 der 
Pflanger, Probucent roher Raturerjeu niffe 3 5 _ 
of cotton, ein Baummollpflanzerz; a slow — 
Baum ber langfam wad 

ine bas Beine &. a lang a * — 
ripe, en (em res) 3 fine — 
zreather, choͤnes fruchtbares Wetter. 

L, v. I. a. tnurren, brummen, murren 5 
* a. a durch ‘brummeny u. f.w. ausbräden. 

GROWL, s. bas Getnurre, Gebrumme, Gebeul. 

GROWLER, s. der Brummbart. 

GROWN, (part. from To Grow) gewachfen ; gewor⸗ 
den; erwadfen 3 a — person, eine erwachſene Per= 
On 3 iran Ph-s. a — sea, eine boble See; — over, 

ewa 

GROWTH, «. 1. dad Wadfen, der Wadethum, 
Anwuds, bie Vergrößerung, Zunahme; 2 das 


GRU 
Erzeugniß; hs of the 
Senki ci oad bee aufbarfa vi 


* GRUB, o. a. (— up) 1. ausgraben, ausrotten, 
—* ausreuten; 2. wählen ; Grubbing-axe, — 
x vid. Gros; Grubbing up, das Ausrots 


tee 
GRUB, «. 1. ber Regenwurm ; bie Raupe, Mave ; 


2 cont. fleine bide Perfon, der Zwerg; bie 
Lebensmittel ; in compos. grub-axe, I. Start, 
Radehade, Radehaue. 
GRUBBER, «. der Ausrober. 


— v. I. a 1. beneiden, mißgönnen ; 

chen; 2. u to — 

tire delle ve xbvieke eben laen 5 1. 7 —Xã&* 

(an; a men hing nel) © u, Hah, Reid 
. co 

vie Gdelfucht, ee bene: Mere 


bruf, 30rn 3 to bear one a ey ae! Grol 
gegen Semand gen. 


CRUDGER. & Reider, 

GRUDGING (ade. — Ly), * rrend, mit Ver⸗ 
brug, bend, ungern. 

GRUEL, s. Haferfchleim, bie Zifane. 

GRUFF (ade. — uy), adj. 1.m feria, v s verbrießlich ; 
2. rauby 3 — nem, s ürriihe Weſen, 


sad age abe in an und Bi. 2 tit 
mt ( En). adj. 1. muͤrriſch; (in 


To GRUMBLE, e. 2. 1. murren, brummen, knur⸗ 
vn; 2 — ‚volles allen ; 8. fid bekla⸗ 
RUNDER, fr ber "Be te, Mißvergnuͤgte, 


ca MBLING, s. das Murren, eSnurcen 4 gt 
das im Leibe 


3 — ly, ade 

* ufrieden; taub b. 
GRUME, «. bas Dide, Seronnene, Kluͤmpchen. 
GRUMOUS, adj. did, geronnen ; — ness, «. 
Geconnenheit, das Dice. 
Ts GRUNT, To GauntLe, v. 2. 
he Schweinen) ; murren 5 deg Ged en, 
GRUNT, s. das Grunjen, Stöhnen. 
GRUNTER, s. 1. ber, bie, bad Grunzende; der 
Murrende 3 2 der Kno 
GRUNTING, « . bas Grun en} Murren. 
GRUNTLING, s. dad ortel. 

einer Linie. 


GRY, «. ber ebnte = 
GRYFFIT ⸗. Ruffinus (Mannöname). 
anzofenholg. 


GUAIACUM, «. baé 
uajavabaum (Psidium pyri- 


GUAIAVA, « ber 

Serum — L.). 

GUANA, «. der Beguan, die Kropfeidedfe. 
GUARANTEE, s. der Gewährsmann, Juͤrge, 
Garant, Savent, M. E. ber del credere t. 
GUARANTY, s. 1. die Gewähr, Gewaͤhrleiſtung, 
Birgidaft, Garantie; 2. vid. GUARANTEES to 
give —, M. E. del credere Reden. 

To GUARANTY, v.a Gew * Barsſchaſt) lei⸗ 


ſten, verbuͤrgen, en fe 

To ferns befchöe „alten bin, 7 N 
n ve nen, bewa ren3 Il. s. 

— ; fih (hüten (— against, vor, ges 


GUARD, «. 1. die Hut, Wade, X Bormunbs 
aft Beau 3 Berldt 3. ber Sauk. 

am Degen, bas Stichblatt 3 4. bie —— 
ung: im — 2 — ver § Sager ra 5. bie Schugwa 


irrmeifter, Wagen⸗ 
acer — oft), Po al et 5 
bindern) der Falgs 8. et (am 


haft cee ie linte ards, pi. ae hi 

e Hins 
terflauen 1 eines —x 2. stand upon one .— 
auf ber gut fen, fid) in Acht nehmen (— against, 


GUI 


DOr) 5 im compos. — boat, bas Vachboot (weldes 
in —* Safen b die Runbe hält); — {relies 
(—room), bie Wadfiube, das fey eon — 
house, das Wahhaus, die Wa 
Sea lang. bas eijerne Gitterwert 
Galtions igen 5 3 - 
— 32 —— — Kriegsſchiff 
an 


ft te Ee, adj. haltbar, zu vertheidigen. 

an *5 —— are erhaben, das 
e 

GUARD ED (ade. — LY), i. vorfichtig, bebuts 


—ú s. bie Vorſichtigkeit, Behutſam⸗ 
GUARDER, der Huͤter, Waͤchter, Bewacher, 


Be 

GUARBFUL, adj. vorfidtig, bebutfam. 
UARDIAN, I. «. der Hater, Bewahret, Wächter, 
Auffeber, Bormund, Curator ; — of the spiritua- 
lities, —* ene Eines Biss II. adj. fagend s 

GUARDIANSHIP, « bie Vormundſchaft, Hut, 
Auffidt, der 

GUARET ESS Saf. uti ugloß, a ite 

GUARDSHIP, =. 

GUAVA, = vid. Guatavay 

GUBERNATION, «. bie — Berwaltung 


m. fi.). 

N arive, adj. vegiere 

GUDGEON, «. 1. ber Brinbling . 2 Rropf, Pine 
kl; abi 3. die —5 — 4 ver eilerne Zapfen (eines 

bes, einer Rolle, ul. w.). 

GUELDERLAND, GUELDERS, s. Gelbdern (Zand 
und Stadt in ben Nieberlanben). 

GUELDER-ROSE, « vid. GELDER-ROSE. 

GUELFS, GueLrus, «. pl. bie Guelphen. 


die GUERDON, s. der Lohn. 


GUERITE, s. Fort. daé (fleinerne) Schilderhaus. 

To GUESS, v. n. § a. muthmaßen, vermuthen, 
ratben, errathen pen 7 at a thing, etwas). 

GUESS, s. bie Muthmafung, Vermuthung ; Ras 


GUESSER, s. ber Muthmaßende, Errathende, Ras 


G ESSINGLY, adv. muthmaflid. 

GUEST, s ber Gaſt; Fremde; — chamber, daé 
Goaft « ober Fremdenzimmer ; — rite, der Gaft- 
gebraud), die —— Saftliche Empfangnahme 5 
— rope (guess-rope), N bad Schlepptau (eines 
Bookes tes), Baumtau; — wise adv. wie (als) ein 


re GUGGLE, v. n. vid. To GURGLE. 

GUIDABLE, adj. lentbar, lenffam. 

GUIDAGE, «. der Lohn eines De gmeifers (w. uͤ.). 
tung, Auffi t, 


GUIDANCE, «. bie Fuͤhrung, 

Regierun mg 
To CUID v. a. führen, leiten, belehren, einwirken, 
bie Aufficht führen. 

GUIDE, «. ber Wegweiſer Fuͤhrer; Leiter, Res 
giever 3 — book, ber aweifer (ein Bud) für 

tfende) 3; — post, die Armfäule, ber Wegweifer 

(an Kreuz⸗ ober Saeideivegen). 
GUIDELESS, adj. ohne Fuͤhrer. 


GUIDER, «. ber & rer, Wegweifer. 
GUIDON, « 1. das Panier, Banner, die Stanbarte, 
Fabnes 2 der Stanbartenjunter, Faͤhnrich, Cor⸗ 


nett. 

GUILD, s. bie Gilde, Zunft, Innung, Brübers 
ſchaft; — hall, das Rathhaus (zu London); — 
rents, Abgaben ber Gilden an die Krone. 

GUILDABLE, adj. fteuerbar. 

GUILDER, «. ber hollaͤndiſche Gulben. 

GUILE, «. ber Betrug, Verrath⸗ die Argliſt. 


GUI 


GUILEFUL (ade. — Ly), adj. betr 5 argtiftig ; 
verrätberifch 3 — ness, s. die Betrüglichkeit, H 


terlift, Arglift. 

GU ILELESS, trugloé, arglos, ehrlich; — 
ness, s. bie —— edlichkeit, Unſchuld. 

GUILLEMOT, s. da8 Wafferhuhn. 

GUILLOTIN, s. die Guillotine, bas Fallbeil. 

To GUILLOTIN, v. a. guidotinicen. 

GUILT, «. bie Schuld, inde, Aiffethat, das Vers 

brechen ; — sick, gewiffenstrant. 

GUILTILY, adv. verbrecheriſch, ftrafbar. 
GUILTINESS, s. bie Schuld, Stra arkeit. 
GUILTLESS (ade — LY), adj. {duldlos, unbes 

> ‚, feemby nerfapten in. 


edt 5 3 —of. 
er rührt von ...3 — ness, s. die Säulblofigs 
GUILTY, ad adj. 1. ſchuldig, flrafbars verberbtz 2. 


(huldbewußt ; to find one (or to bring one in) — 
einen ſchuldig erklären, ihn verurtbeilen z to plead 
— , die Klage anerkennen, fein Berbredjen einges 


ulup (GusmPp-Lace) s. feidene Spigen. 
GUINEA, s. 1. Guinea (and in Afcito); 2. bie 
Guinee (2ls.) — corn, bie Hirfe ; — dropper, der 
betrü — — Spieler (der um zu betruͤgen Gui⸗ 
neen Wen laͤßt); — en bie Darabiestdrner ; 5 
— hen (— fowl), bas Perlhuhn; — man, der 
Suncor — — Pepper der fpanifde Pfeffer 5 
— pig, weine n (Cavia cobaya — L.) 5 
— wheat, das mea he Korn, der Mais. 
GUINIAD, s. ber DWeififi(d. 
GUISE, 1. bie Art, Weife, bas Benehmen ; 2. 
ie Gerohnbeit , ber Gebraud 3 3. Anzug, die 
ead 4. der Te Banwanbs die Maske, Kosm, Ge⸗ 


— s. ber Vermummte (befonderé zur Weih⸗ 
nachtszeit). 

GUITAR, «. die Guitarre, Zither. 

GULA, «. vid. GoLa. 

GULES, H. T. I. s. da8 Roth; II. ady. roth. 
GULF, s 1. der Meerbufen, Golf; 2 Abgrund ; 
Schlund ; 3. Strudel, Wirbel. 

GULFY, adj. voller Meerbufen ; voller Schlünde, 
voller Wir el. 

To GULL, o. a. betrigen, {dnellen, Streiche ſpie⸗ 


len. 

GULL, «. 1. bie Meve ; 2 der Betrug, Pfiff, liftige 
Streich, bie Prellerei 3 3. ber einfältige Tropf ; — 
catcher, der Betrh 


GULLET, a. ber Salant, bie Gurgel, Speife- 


GULLIBI LITY, «. subs die Leichtgläubigkeit. 

To GULLY, v. a. aushöhlen, unterminiren. 

GULLY, «. bie —8 der Graben, Abfluß, 

— —* — hole, bat Sdleufentod. 
ULOSITY, s. die Gefrafigteit (w. uͤ.). 

7. GULP, v. a. gierig lucen (to — om), pets 


dlucten 3 — up. auéf 
| € an Zug 5 2 dad Aus{peien. 


GULP, «. 1. ber Sch 

GULPH, s. vid, gan 
rz, Pflangenharg 5 2 
ugenbutter 3 — arabic, 


—— tae Our 

6 n 3 e 

das arabifhe Gummi, Gummi Arabicum; — 
boil, da8 Zahngeſchwuͤr; — kino, Gambia Gum- 
mi; — lac, bee er — lancet, $. T. die Zahn 
fleifdlangette ; — succory, bie fpanifde Wegewar= 
te, wilde Enbdivie; — tragacanth (dragon), das 
Tragant Gummi. 

To GUM, oe. a. gummiren, mit Harzwaſſer ans 
fendite to — together, jufleben, zuſammen⸗ 


GUMMINESS, Jz. bie harzige Beichaffenheit, das 
GUMMOSITY, $ Gummiartige. 


GUT 


GU MMOUS, dr 1. gummidjt, gummiartig; 2 
GUMM dumme gebend, gummig ; 3. mit 
Gummi 1 hbecyogen 


GUMPTION, s. vuig. dex Berftand, eulg. Merk, 
ie 
GUN, s. das Feuergewebr, Geſchuͤg; die Kanone ; 
Bhchfe Mustete, inte; a great —, ein Stüd 
Geſchuͤt, eine Kanone 5 as sure as a —, vale. ganz 
gewiß 5 to breech — s, die Kanonen bohren ; 3 to 
charge a —, ein Gewehr laden; to mount a — 
eine Kanone auf die Lafette bringen 3 — barrel, 
ber Flintenlauf  ; — boat, bas Kanonenboot ; — 
carriage, die Laffette 3 — deck, N. * das unterſte 
Verdeck; — flint, der Flintenſtein; — knife, das 
Spaͤnnermeſſer; — ladle, bie —— ; — 
metal, bas Stuͤckmetall, Stüdgut 5 — porta, pl. 
die Stüdpforten, Schießloͤcher; — powder, baé 
Schiehpulver 3 — powder tea, der Perithee, Kugel: 
e; —rod, ber Pubſtock, Labeflod; — room, 
die — — shot, der Schuß; 
ſweite — shot wound, bie Shußmunk; 
tintensiemen 3 — smith, der Bid 
fen fam A idfenmader; — stick, der Gabe: 
3 — stock, der Schaft, Kolben, Flintenfolben ; 
— stone, (ont) die fleinerne (Schuß-) Kugel; 
— tackles, X. T. bie Stuͤcktahjen; — vice, bie 
Gewehrfchraube 3 — wale, 1. N. T. ber Dablbord, 
Dollbord, das Schanddeck, ber Schandbedel, diz 
Kanonenla Ke * ibs unteren oder Hauptbalten 
an einem euge to have — in, N. T. 
fo far (Get En 1 — hlbord in das Waſſer 
GUNN ER, a. ber Feuerwerler, Stücmeifter, Ka- 
nonier; gunners’ calipers, eine Rugel-leere. 
GUNNERY, «. bie Geſchutzkunſt, Artillerie. 
GUNTERS "SCALE, s. N. T. die Scala (Rede 
nungétafel) eines Steuermanné, u.f.w. 
GURGE, s. ber Schlund, Strudel, Wirbel 
To GURGE, v. a. verichlingen. 
GURGEONS, GURGIONS, &. pl. vid. GRUDGEOXs. 
To GURGLE, vn gluden, defen fprubdeln. 
To GUSH, v. a. in einem Strome bervorbreden, 
ausfdiefen, -flürzgenz to — out in tears, in 
brdnen jerfließen. 
GUSH, «. 1. ber Strom, Buß; 2. die Maffe (einer 


Alain). s. ber Zwickel; das Achfelftüd. 

GUST, =. 1. der Geſchmack; 2 Briebs die Nei: 

gung, Liebe; 3. der Stoß, Windfloß, Sturm ; a 
eavy — of wind, N. 7. eine ſchwere BS, Raat; 

a—ofa passion), ein beftiger Ausbrud) des 

Zorns, bie Gemüth sbewegung. 

To GUST, 34 a. ſchmecken, öften, Gefallen baben 


— 1. zu ſchmecken; 2 fdymadhaft 


( 

GUSTATION, «. da8 Schmeden, der Geſchmack 

GUSTFUL, adj. wohlfhmedend, ſchmackhaft; — 
ness, 8. ber Geſchmack, die oma aftig 

GUSTLESS, adj. gefjmad los, fade. 

GUSTO, s. ber Seihmad 5; geiftige Gefdmad 


(1. U.) 

GUSTY, adj. ftarmifd, ungeftim ; a — wind, ein 
Sturmrvind 

GUT, ». 1. ber Darm ; (guts, s. pl das Gin 

Innere ;) 2 fg vulg. ber Baud, Magen ; ne 
bie Voͤllerei; in compos. — spinner, der Darm- 
faitenmader — die Barmſaite; — wor, 

hapsia — 

To GUT, v. a. 1. ausweiden, auénebmen ; 2. aus: 

leeren, ausräumen, plündern, berauben, 

GUTTA SERENA, «. vid. Dror-senzug unter 
Drop. 


GUTTER, ». die Rinne 3; Dachrinne; — ledge, N. 


— ‘ine. 








GUT 


T. der Merker über der (großen) Lute; — sticks, 
pl. Typ. T. die Bundftege; — stone, der Rinns 
Rein, Gufftein; — tile, der Hoblgiegel, Firft- 
jie 
To GUTTER, v. I. a. aushöhlen; II.n. 1. aus⸗ 
gehoͤhlt werben; 2. rinnen, laufen. 
To GUTTLE, v. n. vulg. tidtig ſchmauſen, ſchlem⸗ 
men, gen. 
GUTTULOUS, adj. Sropfen ähnlich (n. uͤ.). 
GUTTURAL, adj. zur Keble gehörig, aus derſel⸗ 
ben fommend, durch diefelbe geſprochen; — letters, 
Seblbudftaben 5 — neas, s. a6 Ausſprechen durch 


eble. 

GUY, a. 1. Guido, Veit (Mannéname) 5 2. N. T-s. 
der Abhalter ; bas Ladetatel, Stagtafel (Tau, um 
fhwere x Körper aufzubiffen) ; Topteep 5 boat's —, 
die s chter des Bootes; die (oftindifche) 


To GUZZLE, v. n. & a. vulg. faufen, zechen, ſchlem⸗ 
men, freffen, ſchlingen, gierig hinunter ſchlingen. 

GUZZLE, s. der (die, baé) Unerfättliche. 

GUZZLER, s. der Zechbruder, Schlemmer. 

To GYBE, vid. To GiBe. 

GYBE, s. vid. Girne. 

GYMNASIARCH, s. ber Gymnafiard, Rector 
oder Borgefeste eines Gymnafiums. 





Get) bie 
GYMNAS 


HAF 


GYMNASIUM, «. 1. (ebedem) ein Ort zu Leibes⸗ 


übungen, der Ring =, Fedt= ober Turnplag; 2 
Gelehrtenfdule, das Gymnafium. 
TIC, (Gyunıc) (adv. — atv), I. adj. 
gymnaftifd, turntunbig, gu ben Leibeshbungen 
et (dtefelben betreffend); II s. bie gymna⸗ 
Ei dhe Uebung, Zurnübung ; nastics, s. pl. bie 
Gymnaftit, Surntunft (Wiflenfchaft der Leibes- 
übungen). 


GYMNOSOPHIST, s. ber Gymnofopbift. 
GYMNOSPERMOUS, adj. B. T. mit unbedectten 


Gamen 


GYNARCHY, s. die Weiberherrſchaft, bas Weis 


berregiment. 


GYPSEOUS, adj. ben Gips betreffend, ober dazu 


gehört 
GYPSUM, s. ber Gips. 
GYPSEY, Gypsy, s. vid. Gipsy. 
GYRATION, s. die Kreisbewegung, bas Drehen, 


erumbreben. 


GYRE, s. ber Kreislauf, Kreis, Zirkel. 
GYRFALCON, s. vid. GERFALCON. 
GYROMANCY, Ja. s. die Kreiswabhrfagerei, das 


MBabefagen in Kreisgängen, bie Gyromantie. 
To GYVE, v. a. feffeln. 


GYVES, s. pi. die Feffetn, Fußbande. 


H. 


a bad H, b, der adte Buchſtabe bes Alpha- 


HA! int. ba! ha, ha, ha! (Nachahmung des La- 
dens) ba, ba, ba ! 

HAAK, «. vid. Haxe. 

HABERDASHER, s. ber (Barett-)Krämer, 
Kleinbindler, Bandhandler, bee, 
HABERDASHERY, s. der Kleinhandel, befonders 
mit Hugwaaren, Barettfram, bie Hutftaffirerei. 
HABERDINE, s. der getrodnete Stoctfi{d. 
He OE ON: a. der Bruftharnifd, das Bruft- 


AL MENT, s. bie Kleidung, bas Kleibungs- 


MAB eat a 

1&1. bie enbeit, uftand 3 2. 
Gebraud)5 3 die Fertigkeit, Anbei; € Klei- 
bung, das Kleid ; — of body, die Leibesbefchaffen- 


jtoget a— , gewohnt werben 3 to get into 
the — I —e— Sal bem, Srunf erge 3 3 by 
—, aus Gewohnheit; — gloves, die Reithand- 
(cube für Damen, 


To HABIT, v. a. Bleiben, befleiden, anfleiden, 


putzen. 
HABITABLE, adj. wohnbar, bewohnbar. 
HABITABLENESS, s. die Bewohnbarkeit. 
HABITANCY, ». die Wohnung, der Aufenthalt. 
HABITANT, s. ber Einwohner, Bewohner. 
HABITATION, s. 1. da8 Wohnen, Bewobhnen, 
die Bewohnung ; 2. Wohnung, der Wohnplap. 
HABITED, adj. gekleidet, betleidet. 
HABITUAL, adj. zur Gewohnheit geworden, an⸗ 
gewöhnt, eigenthümlich, eingewurzelt 5 an — 
gunkard, ‚en Sruntenbold 5 (adv. — ly), aus 
ohn 


To HABITUATE, pv. a. 1. gewöhnen, angewoͤhnen, 
ur keit bringen ; 2. bewohnen. 
AB UATE, adj. eingewurzelt. 


HABITUDE, «. 1. das Berbältniß, die Beziehung 
(w. h.) 3 2 die Fertigkeit, Gewohnheit. _ 
HAB-NAB, adv. auf Gerathewohl, fo, &: 

To HACK, v. a. baden, serhaden, lein bauen, 
verftümmeln 3 to — a language, radebrechen, 
ftammeln. Urn 

HACK, I. s. 1. bie Kerbe, ber Ginfdnitt; 2. das 
Stottern, Stammeln ; 3. die Miethkutſche; 4 
bag hrboferd; II. adj. gemiethet; — saw, bie 

illfage. 

To HACKLE, r. a. 1. hecheln (Flachs); 2. hacen, 
zerhaden, zerftüden, auseinanderreißen, tren= 
ne 


n. 
HACKLE, s. 1. die Hechel; 2. die rohe Seide, un> 
efponnene Fäden 3 3. eine von Federn oder Seide 
ünftlich bereitete Fliege gum Angeln. 

HACKNEY, adj. & s. 1. zu Sedermannés Ge- 
braude, zum Miethen, gemein, gewöhnlich; 2. ver⸗ 
braucht, abgenugt; 3. bas Mietbpferdb; 4 bie 
Miethkutiche ; 5. der Miethling 3 to make a — of 
.., etwas ale fein Eigenthum gebraudyen, (— of 
a horse, ein Pferb) immer reiten; — coach, die 
Miethkutſche; — coachman, ber Miethkuticher ; 
— horse, dad Miethpferd 3 — man, der Pferdever= 
leiber, Ac. cant. ferbepbilifter 4 — waiter, ber 
Lohnbediente. 

To HACKNEY, vo. a. 1. gewöhnen, angewoͤhnen; 
emanbt machen, zureiten 5 2. in einer Miethkutſche 

ohren; 3. verbrauden. 

HACKNEYED, adj. 1. gewöhnt, geroandt, zuge= 
ftugt; 2. verbraucht, abgenugt, abgegriffen. 

HADDOCK, «. ber Kabeljau, Sdellfifd. 

HADE, s. Min. T. der jibe Abhang 3 — of land, 
ein Kleiner Fleck Landes. 

HADES, s. da8 Schattenreidy, die Unterwelt. 

HAFT, s. die Hanbhabe, ber Griff, Stiel, Heft. 
To HAFT, v. a. mit einem Griffe, Stiele, u.f.m. 
verfeben, ftielen. 





HAG 


HAG, s. 1. bie Here, Unbolbinn, Furie, bad eu 
fal Ungeheuer die Dat liche Tg ; be 
T. baé Hedboot ; — born, von einer Here —* 
ven; — rid, —— behert 5 hags, pl. elektriſche 
ten, bie man zuweilen (in Sommernädyten) an 
en Mähnen der Steve ftebt. 
To HAG, v. a. quälen, martern, peinigen. 
HAGGARD (ade. — LY), adj. 1. wild, ungezähmt ; 
2, ablidy graf, hager, ungeftalt ; — eyes, wilde 


HAGGARD, «. 1. der wilbe Falk, Hagar, Hagers 
galt: 32 Wilbfang 3 3. die Here. 
HAGGIS, «, eine Art Wurft ober Fleiſch⸗Pud⸗ 
din (ein au gonbere en Geridt). 


To ny zerhaden, —— — 


mein; II. 2. (beim ande) 
HAGGLER, a. 1. der Berhader, Zerſtuͤmmler; 2. 


HAGICGRAPHAL, adj. bie Eanontiden Bücher 
der heiligen Schrift betreffen d. 
Fa GRAPHER, s. der kanoniſche Schrift⸗ 


HAGIOGRAPHY, «. pl. bie kanoniſchen Bücher, 
tligen Schriften. 
AGSHIP, s. baé Heremwefen, bie Hexenſchaft. 
HAGUE, s. ber Haag (Stadt in Holland); — 
haguebut, vid. Anouznuse. 


HAH! ine. ba 

HAIL, adj. und, friſch und geſund, im Wohl⸗ 

feyn 5 — fellow, ber Genof By Gefelihafter 3 to be 
— fellow well met, + vulg. mit Semandent vers 
traut umgeben. 

HAIL, s. ber Hagel; — shot, der Kartätfchens 


fd woe stone, bas Hagelforn, ber Hagelftein, 


To HAIL, v. I. 2. imp. hageln 3 it hails, es | & 
IL. a. I. gießen, ergiefen, ausftrömen ; 

roe) an fens mein ein Schiff (durd) bas Sprach⸗ 

rohr 

HAIL, int. Heil! Elle gut Glad auf ! Bivat ! 

HAILY, adj. bagelicit, aus Hagel beftehend ; — 
‘shower, bet Hagelſchauer 

HAINAULT, «. (die ðGrafſchaft) Hennegau. 

HAINOUS (an — LY), adj. abfdeulid 3 
ness, bie Abicheulichkeit. 

HAIR, s. 1. dad Haar; 2. ber Strid) (n.ü.); a 
fine head of — nihöner Haarwuds; toa — 
auf ein Haar, ganz genau, haaricharf, baarklein ; 
against the — , wider den trid) 3 Ar. erabde ents 

egen 3 — bag: der Haarbeutel ; — ball, die Gems 
enfugels ber deutſche Bezoar; — bell, bie ene 
lifhe Hyacinthe 5 — bine, ein Pollenttoff aus 
orwid) 3 — bracket, N. T. bie Verlängerung der 
obern Schließknie bes Gallions nad oben gu 5 — 
brained, vid. HARE-BRAINED unt. Hane; — (') 
breadth, bie Haarbreite; within a — s breadth, 
auf ein sin Boar, 26, es —5 — hen viel, fo..; — broom, 
ber 3B 0 befen ; — buttons, Bre 
barne Andpfes — pi bie Grenadiers, (Bär ene) 
* ite; — cloth (— shirt), das Haartuchz — 
dresser, der Haarkrduéler, —E — fil- 
let (— lace), arband; — hung, an einem 
are bangend; — pin, bie Haarnadel; — salt, 
aarfalz 5 — seating, daé roßhärne Stubtgeug 5 
— side, die Paarfeite (der Kelle oder Haute); — 
sieve, dad Haarfieb ; — star, ber Haarftern, Ko⸗ 
met; — stroke, Typ. T. ber Haarftrid 3 — trunk, 
ber rants Koffer. 

HAIRED, aaj. in compos. baarig; behaart z curl 

— —— — long — , langbaarig; rough 
, raudy, zotti 

ines + s 1. das Bebaartfeyn ; 2 bie 

arfü 


HAL 
HAIRLESS, adj ohne Haare, kahl. 
HAIRY, s. boatian 68 
HAKE, ) «. daé Rothauge, der rothe Braffen (ein 
HAKOT,$ Sif 
HALBERD, 2. d Hellebarde 3togeta—, Ser⸗ 
RA werben; to be brought to the halberds, ge 


werben. 
Ect ALBERDIER, s. ber Hellebardier. 
HALCYON, I. «. ‚ber Sisvogel 5 Pa 3 II. adj. 
rubig, Fre age —XF — „days, die zul igen, ftillen, 
Den an. den 7 


HALCYONIAN, adj. vid. Hatcyon. 
HALE, adj. fifth, gefund, wohl 4 unverleßt. 
To HALE, v. a. vid. To H 
HALER, «. vid. —* 
3 II. s. (pl balves) bie 


HALF, I. adj. 
Hälfe ine Au ven with — the labor, mit ber 
übe; — a dozen, ein balbe 6 Dugend ; 
— an hour, eine balbe Stunde ; — acrown (gui 
nen), eine halbe Krone (Guinee); a — sheet * 
twelves, 1 Ph. Sate fund aformat 3 & pound 
and a —, anbert past seven, halb 
act (Uhr) 3 at @); —, bars (um) die Hälfte; the 
better — , bie | Bere Hälfte 5 joc. bie 6 Ifte, 
Ebegattinn 3 in compos. — awake, 
blood (— blooded), I. adj. halbbirtig ; Le bad 
Halbgefdwifter, Stiefgefänvifter 3 — blooded, 
ausgeartet, ſchlecht (m. ü) 3; — bred, von zweier⸗ 
elated, givttterartig ; unteif ; 3 Ag. unvoll 
tommen, mittelmäßig (Schlecht erzogen) 3 — breed, 
bas Difogefäledt 3 — brother, de Ibbruber, 
Stie t3 — cap, das Rüden ber Müpe (der 
oberflädhlihe Gruß) 5; — chints, der Halbgig ; 
communion, da8 Abendmahl unter einer ‘Ge: 
A — dead, halb tobt; — deck, Sea lang. 
onan ae m zweiten Ded oder in ber 
den ben großen und Befanmaft; 
none ber Pe Au vor ber Kajäte, 
ced, das 
x 


Banjer ; — fa 
igen 5 [omatbatig ; unvell 


watt dt En 
fommen, h 
beet eaten leet in nem T Batailion Sees 
Divifion ; — flood, die halbe Fluth; 
Ei Oe a Galeere; — grain scarlet, ber 
— hatched, halb ausgebreitet ; j— 
ont unvollfommen) gehört 5 — hour- 
Ibe Gtunben-Glas ; — learned, 


—ã— the — learned, pl. die nur oberfloq⸗ 
iche Kenntniffe von ben Wiſſenſchaften gen, 
Darwgetebeten 5 — lost, balbverioren, Rande 

bené ; — mark, ber Nobel (6c. 8e.); — 
minute-glass, daé n⸗Glas; — moon, 
ber halbe Mond, Halbmonb ; Fort. ber Halbmond 
ein Außenwerk bee “pate Flanken) ; — part, die 
difte ; be Golb; — penny, der 

The en wire (fen — —8 3 a — penny loaf, 
ein ch Di erbrod; a — penny’s worth, für einen 


t Werth 5 — pike, bie Enterpiete ; 
mA — Esponton3 i e 
A — ports, N. T. bie Aus 


3; price, ber ba i 
Re read, Sberfiädtihbeiefen; — 
Leer balbrund, teats — scholar, der 


rence 3 — seas over, col. {chief — an fr 
fen (ein wenig —— — 3 — — aged bara 
— sister, bi AR en 

sphere, die Halbtu 

gert ; — strained, 
vollfommen 3 — sword, 


Wege 3 — wit, 
ber Tho els — witted, 
recht de Zoot, are, art pit h J * 





HAL 


fo HALF, v. «. vid. To HALVE. 
HALFER, s. 1. der die ‚Hälfte einer Sache beſitzt; 
2 ein i Damhirſch 


chnittener . 

HALIBUT s. bie Hellbutte (ein Fifa). 
HALIDOM, «. + baé Heiligthum ; by my — , bei 
Alem was mir heilig ıfl. 
HALL, 1. » 1. die Halle, ber Saal; Vorfaal; 

ammlungsfaal ; Geridtéfaal, die Amtsftube ; 
Zunttftube 5 2. ber nfig eines Gutsbefigers ; 
8 (zu Orford und Gambridge) das Collegium; 4. 
(au der Univerfität zu Orford) eine dem Golle= 
gium untergeorbnete Gorporation ; common — , 
bag Gemeindehaus ; bie ammlung; a com- 
mon —, ein Kaufhaus; — day, der Gerichtstag; 
— house, (— place), baé Geridjtshaus ; — plas- 
ter, eine Art grober, rdthlider englifcher Gips. 
——— s. das Hallelujah, der (an Gott 

ichtete 


werde Dein Rame. 

HALLOW MASS, s. Allerheiligen. 

HALLUCTINATION, «. daé Verfehen, ber Mißgriff. 

HALM, «. der Halm, Kornhalm, Strohhalm. 

HALO, s. Ast. T. der Hof (um die Sonne ober den 
n 


HALSER, «. N. T. das Anboltau, Schlepptau. 

To HALT, . x 1. Halt machen, halten 5 2. zwei⸗ 
fein, unföLhfig feon; 3. hinten; 4. fehlen; II. 
6. ma 


HALT, L adj. labm, bintend; II. int. Mik T. 
it! III « 1. der , Stillftand; 2 bas Hin⸗ 
Nj tomake —, Halt machen; the —, pl bie 
Hinkenden. 
HALTER, s. 1. der Hinkende 5 Zoͤgernde; 2. die 
Halfter ; der Strid, Galgenftrid; — cast, Sp. EB. 
tine Verwundung an der Feffel ber Pferde; — 
un der Halfterriemen. ; 
ToHALTER, ». a. halftern; verftriden, verwis 
dein ; in einer Schlinge fangen. 
HALTING, s. das Haltmaden 3 Hinten 5 — 
place, (auf Reifen) der Rubeplag 5 — ly, adv. mit 
jgernden Schritten, langfam. 
To HALVE, v. a. zur Hälfte theilen, halbiren. 
HALVES, I. s. pl. (von Half) bie Hälften ; to go 
— ‚zur Hälfte geben, halbiren, theilen; to do by 
„Mut Ib (obenbin) verridjtens II. ins. halb 


HAM, s. 1. der Theil vom Knie bis zur Hüfte, bas 
Diddein, die Sende, ber Schenkel; 2. Schinken ; 
— string, die Knieflechſe; to — string, v. ir. a 
die Knieflechſen gec{dynetben und dadurch lähmen. 
HAMADRYADES, «. Pr Waldnymphen. 
HAMATE, adj. ickelt, verfchlungen. 
HAMATED, adj. paid mi aten, mit Baden. 
HAMBURGH, ) s. (bie Stadt) Hamburg; Ham- 
HAMBROUGH, f bro’ lines, N. T. breifcyäftige 
dreigarnige) » Hüfingen. 
HAME, bas Xummet ; a pair of hames, pl. bie 


etftöcte. 
HAMLET, s. baé Diriden, der Weiler. 
HAMLETED, adj. in UAnblider Kbgeftriebenpeit 


HAMMER, ». 1. ber Gammer; 2. T. (ftählerne) 
Alannenbede (an einem Scyießgewehr) ; 3. Bu- 
lag (in Muctionen) ; yellow — , die Goldam- 


HAN 


mer 5; — cloth, bie Dede über einem Kuticherfi ; 
— hard, (— hardened), durch Schlagen gehärtet 5 
— headed shark, ber Hammerfifd, Schlaͤgelfiſch; 
— man, ber aufehläger (in einer Schmiede) 5 to be 
brought to the — , öffentlich verfteigert werden. 
To HAMMER, ». a. § x. hämmern, fchmieden, 
pohen, ſchlagen; to — treachery, Verrath {dmies 
3 to— a thing into one’s head, Semandem 
etwas einbläuen 5 to — out, fhmieben, erfinnen 5 
to — upon a thing, über etwas finnen, nachden⸗ 
fen, babei anfteben, unfdliffig ſeyn. 
HAMMERABLE, adj. bammerbar. 
HAMMERER, «. ber ‚Hümmerer. 
HAMMOCK, das H — die Haͤngematte. 
HAMPER, s. 1. der Bagenkorb, Packkorb, die 
Flechte; 2. die Feffel. . 
To HAMPER, » a. 1. verwideln, verwitren, vers 
dreben ; 2. anloden, koͤrnen. 
HAMSTER, «. der gamfter (Mus cricetus — L.). 
HANAPER, s. die Schagtammer, Staatéfaffe. 
HANCES, «. pi. 1. N. T. die Gillinge ber Regelins 
en auf ber Schanze bes Ruders; 2 7. der Aus⸗ 
uf (die Enden) ellipeifcher Bögen. 
Eid be bas" ne 
riftzüge, bie Hand; Handſchrift, rift 5 
3. Sp. EB. ber Buß cree attens 4. bie Geite, Gegend 5 
5. Handbreit (4 Boll) 5 & ber Zeiger ; 7. die Weife, 
Bedingung ; 8. der Soldat, Matroje, Arbeiter (haͤu⸗ 
fig im pl.) 3 to clap hands, in die Hände klatſchen, 
applaubiren 3 fh die Hände als Angelobung 
der Treue, u.f.w. reihen 5 to change hands, Log. 7. 
andere Gründe vorbringen 3 take hands, {dlag ein 5 
to shake hands, bie Hand geben (mit, with) 5 fz. auf 
etwas vefigniren, verzichten; at my hands, von 
mir; auf meiner Hand, fur mid, zu meinem 
Gortheil; at your hands, von Bonen; by the 
hand of .., durch, vermittelft; Mf. E-s. before —, 
auf Abfchlag, pränumerando ; to give a bill from 
— , einen Wedfel aus oder von ber Hand geben 5 
by —, aus freier Hand; to sell by — , aus der 
Hand (d. & ohne Maller) verkaufen; to bring up 
a child by — , ein Kind ohne Bruft (ohne Mut 
termilch) aufziehen 3 in my — , in meinem BVefig 5 
in meiner Gewalt ; in (under) one’s own — , mit 
eigener Hand unterfdrieben, eigenhändig 3 to 
have on — , vorräthig (auf dem Lager) haben 3 it 
lies on my hands, e# ift mir zur Laſt, vulg. liegt 
mir auf bem Halſe; to keep a strict — upon, in 
frenger Zucht halten ; to have a good — , Glüd 
im Spiele (gute Karten haben) 5 to write a mer- 
chant’s — , eine faufmdnnifde Hand fchreiben s 
to have a — in a thing, im Spiel fepn 3 
bie Hand mit im Spiele haben ; to have 
a — at a thing, in einer Sache gehiett fen; 
upper — , bie Oberftelle, Oberhand (als Eh⸗ 
renplag) 53 under — , unter der Hand, beim= 
lid) ; under — dealings, pl. geheime Kniffe; to 
get the better — , in Bortheil fommen 3 to make 
a good — of .., fid) .. zu Nutze maden, feinen 
Vortheil siehen 5 at — or near at — , zur Hanb, 
in ber Nabe; a horse hot at (or a horse that 
forces the) — , ein hartmäuliges Pferd 3 now in 
— , unter ber Arbeit; the matter in — , der vors 
liegende Gegenftand 3 to bein — with .., in ber 
Arbeit haben, baran arbeiten; to be in — with 
one, mit einem unterbanbeln, fon oe um ..3 
to give in — , verabfolgen laflen, verabreichen 5 
to have in one’s hands, (Semanden) in Händen 
aben 3 the property in my (your) hands, mein 
oder Shr) gegenwärtiges Cigenthum, (von cons 
ignirten Waaren); to take in — , vornehmen, 
unternehmen 3 to put into one’s hands, einem 
etwas da quy⸗ to take the law into one’s 
own — ſich felbft Recht verfchaffen; to lay — 





HAN 


‘upon, ergreifen; to lay — upon one’s self, fid 
das Leben nehmen 5; my — is po id) habe einmal 
angefangen 3 my — is out, id) habe nichts mehr 
damit zu thun 5 to receive in—, bar “pay money 
to pay cash in — , bar auszahlen; to pay mone 
in —, Angeld, Miethgeld, u. w. auf bie 
geben 5 money out of — bezahltes 

m — to —, von einer and in die andere, id 
by — ; to live from — to mouth, aué ber Hand in 
ben Mund (i. e. bürftig) leben 3 to buy from — 
to mouth, nur fo viel faufen, alé man zur Zeit 
braudit ; bear a— , vuig. eile! greift gu! belft! 
to lend a—, beiteben, belfen, unterftigen 5 
I have it from very good hands, id) babe es von 
guter Hand; aus 8 ber beften Quelle ; to come to 

— , zu Händen kommen, eingehen, einlaufen ; 
when this comes to — , wenn Gie diefes empfan= 
gen 3 to take a — ata game, mitfpielen 5 to put the 
last — to a thing, eine Gade vollenden; even 
hands, gleid) auf, quitt ; to part even hands, mit 
gleihen Vortheilen auseinander geben ; on all 
hands, von (auf) allen Seiten, einmütbig; « on (at) 
no hand, auf feine Art, Leinesweges 3 » aus 
dem Gtegreif, ertempore; out of — » auf ber 
Stelle, foglei 7 fchnell 3 to take off one’s hands, 
einem etwas abtaufen ; at first (second) — , aus 
der erften ( weiten) « and; to buy at the best —, 
aus ber erjten (rob — taufen 5 „of the 
first hands, von en ‚erften Meiftern 5 on the one 

— , auf (von) der einen Seite; einer its; ; on 
— other — , auf (von) der andern e, von 

. 3 anbererfetts ; to lower the — , Sp. E. 
on  olgel etwaé nadlaffens to join —, vid. unter 
To Jon; —in—, Hand in Hand, — 
uͤbereinſtimmend; — in — rin 
— to —, Mann gegen ‘ann Sef, en enge to a 
— to — , banbgemein werben; — over head, 
über Hals und Kopf, unbefonnen, obenhin 5 nad- 
Laff 5 hands off! Hände weg! weg da! under — 
seal, unterfähcieben und befiegelt 3 heart and 
—, herzlich, innigft, mit ganzer Seele; — in 
glove, vertraut, br berli 3 Sea Ph-s. to call for 
more hands, mehr Hiilfe berbei rufen; come up 
all hands, fommt Alle ber! all hands a hoy (or 
all hands on [u ra deck! überall! note of 
, M. E. die (Schuld⸗) Verſchreibung, Panb- 
fchrift, ein Saudi, —e 3 a cold — 
un warın heart kalte be, warme Liebe 3 in 
a. Sp. E-s. brialee or near) —, bie Zügel- 
band; 1 (spur or sword) — , bie rechte 


and; 
ore — , hind — , ber Vorder⸗ und der Hinter 
theil eines fees — ball, der Ballon 3; — bar- 


row, bie Schublarre 5 — basket, der Pandforb ; — 
bat, ein Rniittel $— bell, bas Glidden, bie Schelle ; 
— bill, ber Zettel, das Billet; — breadth, eine 
nd breit ; — cloth, das Schnupftuch via. 
ANDKERCHIEF; — craft, vid. HANDICRAFT ; — 


cuffs, pl. die Handſchellen, Handfeffen 5 to — 
cuff, fig. nf Ten anlegen; — director, mod. 
Mus. T. andbilder, bie Hanbleiter (nad) 


Logier’s Metho ) 3 — fetters, pl die Handfeſ⸗ 
ein; — ful, eine Handvoll ; fo ole Talé man thun 
ann 3 cont. Heine Babl oder Menge; to have 
one’s hands full, alle «Oänbe voll zu thun haben ; — 
gallop, ber kurze Gallop ; J (— grap- 
Ding), N. T. der  Enterhaten, terbreg 3; — gre- 
nade, bie Handgranate ; — gun, bie linte + 3 — 
jet, ein Wurf mit der Hand; — lead, Sea Exp. 
daé Hanbloth ; — leather, baé Handleder ; — 
maid, (— maiden), die Magd; — mallet, der 
hölzerne Hammer; — mill, die meh 3 — 
ped, bie Bohrdruvez — pump, Se Exp. die 
teetpumpe 3 — rail, bas Gel ber, bie Le ne; 3 
— sails, oft Hand fegel 5 — saw, bie Handfige 3 


HAN 


— scoops, bie Oehsfaͤſſer ober Hanbfchaufeln zum 
Xustähgf fen des ers aus Fabrgeugen ; — 
screw, Die et Handwinde, Wagen 
wine A — a —— — pee (— spect 
e zu nge, Handhabe, beftange ; 
Drehbaum, Hebel zum % nen ber ave; me 
Bredftange ; — staff, der pieß; — 
der Schlag mit ber = Pand — — ght, —*8* 
ange(pannt {oom @ iffétau) 3 — vice, der 
rau — weapon, bie —S 
work, bie oan barbeit ; — worked, mit ben Hir- 
ben gefertigt 5; — worm, bie Milbe; — writing, 
bie Fi chrift, Handzeichnung; eigenhändig 
nter 
To HAND, ». a. 1. einhändigen, bepänbigen, über- 
geben, überreichen 3 2. bei der Hand leiten, fuͤh⸗ 
ren; 3 handhaben 3 to — about, —* “geben; 
aué einer Hand in die andere geben 3 to — down, 
berunter langen 3 überliefern; to — from an 
era, &c., aus der Oper, u.ſ.w. —X ufe) 
führen ; 3 to — in or into, einführen 5 
inein helfen 3 to — out, heraus nehmen, rou 
elfen; to — the sails, N. 7. bie Segel beſcha⸗ 
en, aufbinden ; to — over to .., abgeben, aut 
binbigen, auéliefern, einhändigen, überliefern, 
.‚ zuftellen ; hinreiihen. 
adj. in . 1. mit verfdlungenen 
änben ; ‘den Gebrau der N sehen oder linten) 
nd babend; left —, links; a two — fellow, 
ein ein ban fefter Kerl; atwo — sword, ein groped 


WANDER, s. der Ueberreicher, Ueberbringer ; — 
down, ber Veberlieferer (einer Lehre, u.f.m.). 

HANDICRAFT, s 1. die Handarbeit, das Hand- 
wert 3 2. — or Handicraftsman, ber > 


werker. 
HANDINESS, «. bie Behaͤndigkeit, Geſchickich 


keit. 

HANDIWORK, a. bie Hanbarbeit ; bas Kunft: 

wer 

HANDEERCHIEE, s. bad uth, (pocket —), 
ftud) 3 9 (neck —), Halstu 

* on DLE, v. a. 1. angreifen, anfaffen, beruͤb⸗ 

ren; 2. handhaben, üben, treiben; 3. behandeln; 

4. von etwas panels erwähnen; — arms! Mil 

T. (geeift’8) Gewehr an ! 

HANDLE, s. die Handbabe, ber Griff, das Heft, 

ber Stiel, das Gefäß, Behr, ber Pumpenfdwer- 
handles af a wheelbarrow, pi. bie Arme cincé 

Bsiebtarcent 5 3 to make a — of a thing, email 

u feinem Nugen anwenden. 
ANDLESS, adj. ohne Hand, ohne Haͤnde. 

HANDSEL, «. * E. 1. das Handgeld, ber Han 

fauf, das as gelöfte Gelb; 2. ber erfte Ge 

braud) einer 

To HANDSEL, v. a. M. E. den panbfauf zu ldſen 

geben 3 gum erften Dale gebrauchen, cimot: 


HANDSOME (adv. — x), adj. 1. ſchòn, hübfd, re: 
gelmafig, nett, artig, anftänbie anfebnii ‚zierlich 
elegant ; 2. freigebig, großmütdig ; a — action, rint 
eble That; — fortune, ein {dines “abn, tt Berm: 

gen; — is that — does, prov. 
— — ſchoͤn handelt ; to grow —, —* 
nern — ness, 2. Inkeit, siete, Res 
gem Pigtett Aigle, legang, der Anftand. 
(— I1y), bequem, gut gu band 
haben 5 2 2. eeidict, tin, behend, gewand; — 
gripe, 

To HANG, v. Pig En a §n. i. bangen, bangen, 
fenten: Sf bebängen ; ;2. Dem. abneigen, 
enten; 3. ſchwebe ns zaubern ; in 
Un — eyn; 5 abhängt enn c on, upon. 
von); 6. bleiben, ftoden, fti ben; 7. tapejiren ; 


bergeben an . 
HANDED, 
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to — one’s self, fic) erhängen; go— yourself! 
eh jum Henter! — him! weg mit ibm! — it, 
bol’ Henker; to — a room, ein Zimmer aué- 
tapeziren ; to — the capstern, N. T. baé Gang- 
pi jum Gebraud) ein on to — a door, eine 
bire mit angeln verieben 3 to — back, fid 
fitäuben, nit daran wollen; to — by, an (ober 
bei) etwas bangen ; to — down, herab hangen, 
nieberfaffen; berunterbangen 5 to — fire, E. 
(von Schießgewehren) jpäter losgehen, nachbren⸗ 
nen; to — loose, ſchweben, flattern 3 to — on, 
fid anhängen 3 to — out, aushdngen, ausftecten ; 
behängen, heraus bangen; to — over, überhan- 
Ben über etwas bimweg bangen; to — up, aufs 
ängen (eine Sache an einen Nagel, u.f.w.) 5 to 
— together, zufammenbangen, einander innig lie= 
ben; to — upon, ſchwer fallen, dbriden; to — 
Men the rear of the enemy, ben Feind dicht ver- 
olgen. 
HANG, in compos. — dog, ber Galgenſchelm; 


— man, ber Henker 3 — nail, ber Mietnagel. 
HANGER, s. 1. der Henkel, Haken, das Gebenk, 
Debr ; 2 ber Hauer, bas kurze Geitengewehr, ber 


Hirfhfänger, bas Weidmefler 5; 3. Einer, ber An⸗ 
bere an den Galgen bringt; hangers of a sword, 
bag Degengeben# ; hanger-on, der Anhänger ; 


atoger. 

HANGING, I. adj. 1. hängend, bangend; 2 hen⸗ 
tenéwerth; IL. s. 1. bas Hängen, Hangen; 2. 
hangings, s. pl. die Wandbelleibung, Qapeten; — 
matter, eine Halsfade 3 eine Gache, die den Gals 
gen verbient ; — compass, ein hängender Com⸗ 
pat; — face, ein Diebsgefidt; — garden, ein 

der Garten (Garten auf einem Haufe) 3 — 

lock, dad Borlegefdlop ; — look, der Schelmen⸗ 
blid; a — market, ein matter (langfamer) Vers 
faut — room, Typ. T. der Aufhängeboben (für, 
die friſchgedruckten Bogen) ; — sleeves, fliegende 
Aermel 3 — wood, bangendes oly: Trauerweiden, 
Trauerbirken, Hängeäfchen, Fichten. 

HANK, s. 1. der Sinauel, Anäuel; 2 hanks, pl. 

, Sea lang. Ringe von Holz (oder Tauwerk) bie an 
dad Leif eines Segels geriet werden zum Auf- 
und Ablaufen an den Stagen, Lagel, Sager. 

To HANK, o. ». zum Knäuel bilden. 

Te HANKER, v. 2. fehr nad etwas verlangen, ge= 
läften, trachten, fid) danad). febnen. 

HANOVER, s. ver (Land und Stadt). 
HANOVERIAN, I. adj. hanoͤveriſch; II. s. der 


Hanoveraner. 

HANS (HANSE), s. die Hanfa, Hanfe (ber hanſe⸗ 
atiihe Bund) 5 — grave, der Hansgraf (Richter in 
Hanbdeléfachen) 3 — town, die Oanteftat. 

HANSEATIC, adj. hanſeatiſch; — body or union, 
der banfeatifdye Bund, die Hanfa. 

HANSEL, vid. HANDSEL. 

HANT, vid. Haunt. 

HAP, =. der Fall, aufall, das 


8. 
To HAPPEN, ve. ». fi} zutragen, fid) ereignen, fid) 
treffen, gefcheben 5 geratben ; if he should — to 
come, wenn er von ungefähr fame 
HAPPINESS, s. 1. bie 
bie Greudes 2. natärlihe (unfludirte) Anmuth, 
natürlicher Reiz. . 
HAPPY (ade. — Ly), adj. glüdlidh (— in, im, 
mit); gludfelig 5 — ily, gliclider Weile, zum 
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Slädfeligkeit, bas Gluͤck; 


HAR 


Gluͤck; Arabia the — , bas glädliche Arabien; 
he is — at a reply, ihm glüden bie Antworten ; 
I am — to learn, id) bin erfreut (es freut mid) 
zu hören 3 of — contrivance, geſchmackvoll angeord= 
net, eingerichtet 3 prov. — be lucky, es mag geben, 
wie es will. 

HARANES, «. pl. (in Ungarn) Miliz (Sroaten) zu 
Kup und zu Pferde, Harannen. 

HARANGUE, «. die Rede, Anrebe. 

To HARANGUE, v. I. n. eine Rede halten; II. a. 
anreben. 

HARANGUER, s. ber Redner, Wortführer. 

To HARASS, ». a. 1. verwiiften, zerftdren 5 2. pla= 
gen 5 abmatten, ermiiden. 

HARASS, s. bie Verheerung, Verwüftung, Pla⸗ 


ge. 
HARASSER, s. der Verwuͤſter, Plünderer. 
HARBINGER, s. 1. + der Fourier, Quartiermei- 
fler ; 2. fg. Vorläufer, Vorbote. 

HARBOR, s. 1. bie Herberge, Wohnung 3 2. die 
Anfurt, der (Geez) Hafen ; 3. Zufluditsort, Auf⸗ 
enthalt, bie —* atte; to enter into a—, in 
einen Dafen fteuern, einbugen; — dues, bie Ha⸗ 
fengebühren, Hafenkoften, das Hafengeld ; — 
master, ber Hafenmeifter ; — pilot, ber Hafen⸗ 


e. . 
To HARBOR, v. I. «. feine Zuflucht wohin nehmen; 
IT. a. berbergens beherbergen, aufnehmen, Schuß 
geben, ſchuͤten, fihern, begen. 
HARBORER, s. ber Beberberger, Aufnehmen, 
Bewirther. 
HARBORLESS, adj. ohne Herberge, ohne Zuflucht; 
obne Hafen. 
HARD, I. adj. 1 pacts 2. zäbe, unbeugfam, verbärtet, 
ſteif; 3. ftart, heftig, ftcenge, herbe, fauer, ſchwer, 
mübevoll; 4. grob, unhoͤflich, erüh 83 5. unge= 
recht; 6. graufam 3 7. getgig 3 — of belief, ſchwer⸗ 
gldubig 9 — of digestion, {dwer zu verdauen; — 
of hearing, barthérig; — to be known, under- 
stood, &c. ſchwer zu ergründen, zu erkennen, zu 
verftehen, u.f.w. 3 — to come at, ſchwer zu erlan⸗ 
gen; — to deal with .., nicht auszulommen mit 
.- wunderlich; — to please (or to be pleased), 
wer av befriedigen 5 ‘tis a— case, daé ift eine 
limme Lage 3 to have — thoughts of one, von 
emand eine üble Meinung haben; he has had — 
measure, man ift bart mit ihm umgegangen; I 
was too — for him, id) war ihm zu mädtig; it 
will go — but I’ll have it, es miühte felt{am gus 
gehen, wenn id) es nicht erhielte 3 to be— at work, 
eifrig arbeiten 3 to be — upon one, einem heftig 
guile en, ſchwer werden ; the fever is — upon him, 
aé Sieber greift ihn febr an; a— bargain, ein 
fdwerer Kauf (wenn einer zu hohe Forherung 
madt) 3 — beam, bie Sagebude 3 — beer, fchales, 
faures Bier, Bier bas den Stid hat; — beset, 
dicht umgeben ; a — bill, ein hartes (ftrenges) 
Gefeg 3 — bound, hartleibig, verftopft 5; — 
breathing, ber ſchwere Atbem 3 — cash, vulg. 
Elingende Muͤnze; — cherry, die Hergtiride ; — 
diction, die ſchwerfaͤllige Schreibart ; — drinking, 
das unmäßige Trinken, Saufen; — duty, Mil. T. 
der fdwere Dienft; — earned, fauer verbientz 
— fare, bie geringe Speife ; — favoured, (— fea- 
tured), ungetalt, Pagtich ; —favouredness, bie Häß- 
lichkeit ; — figures, fteife Figuren; — fish, (in 
Schottland) getrocneter Fiſch; — fisted, geizig ; 
rob, ungehobelt ; — gale, Sea lang. cine fteife 
ible; — got (— gotten), mit Mühe erlangt, 
feet erworben 5; — handed, harte Hände habend 5 
enge 5 — head, das Ropfftofen (beim Ringen) 5 
— hearted, hartherzig, graufam, unmen{dlid 3 
— heartedness, die Hartherzigkeit; — horse, ein 
Pferd, das weber Peitide nod Zaum aötet; — 
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labor, bie fhwere Arbeit; (im Sturm zur See), 
Sravabe; ſchwere Geburt; — meat, Sp. E. trod- 
nes Pferdefutter: Hafer und Heu ; — mouthed, 
RN — nibbed, (von Schreibfebern) mit 
arter Spite; — resin, das Geigenharz 3 — roed, 
mit vielem Rogen; a— roed herring, ein Voll⸗ 
baring ; — set, ſtark zugefegt, dicht verfolgt 5; — 
skinned, barthdutig 3 — student, ber tig 
Student ; — task, eine fchwierige Aufgabe; — 
times, pl. harte, drüdende Zeiten; — ware, bie 
Eifenwaaren, Stablwaaren, Metall» (oder kurze 
Waaren) 3 — ware-man, ber PVerfertiger von Ct 
fenwaare, u.f.m. 5 GEifenträmer 5; — weather, 
raubes, ungeftümes Wetter 5; — wine, berber 

ein 5 — winter, ein ftrenger Winter 3 — witted, 
barttöpfig, bumm 3; — words, harte, unhöfliche 
Worte; II. adv. 1. dict, nahe; 2. fleißig, eifrig ; 
— by (— at band), nahe dabei, dicht an; Sea 


Ph-s.—a lee! halt’ bid) beim Winde! — -a-port, | To 


bas Ruder ganz beim Badborb! — -a-starboard I 
das Ruder ganz beim Steuerbord | — -a-weather, 
abgehaͤrtet to bear — upon, ſchwer brüden ; to 
press — for .., ernftlih dringen auf .. 3 to die 
— , einen ſchweren Tob haben, unbußfertig fter= 
bens it goes — with him, es geht thm fchlecht, 
er muß ſichs fauer werben laflen; to wind —, 
(von Schrauben) fic) fdrwer aufbrehen 3 — 
baked, Sp. E. (von einem Hunde) verflopft; — 
fought, (Fan.) heftig betämpft ; — labored, 
muͤhſam verfertigt; — working, arbeitſam; a — 
wor ing man, ein fleißiger (emfig arbeitender) 
ann. 

To HARDEN, v. I. a. härten ftählen 3; verhärten, 
beftärfen (— in sin, im Bäfen) 5 befefligen (— in 
sorrow, im Leiden) ; angewöhnen, abhärten (— to 
the sea, für die See); to — against .., gefablloé 
machen gegen —3 a hardened tar, ein geübter 
Matrofe ; II. a. hart werden. 

HARDENER, «. der härtet, u.f.w., abbartet. 

HARDIHOOD, «. die Kühnheit, Unerfchrodenheit, 
Zapferkit. 

HARDINESS, s. die Härte, Rüftigkeit, Feftigteit, 
Unerfchrodenpeit, Kühnbeit, Behergtheit, Dreiſtig⸗ 
keit, Verwegenbeit, Unverfchämt eit; — of con- 
stitution, die ſtarke Leibesbeichaffenheit. 

HARDLY, adv. I. bart, vid. Hann; 2. ſchwerlich, 
faum 3 — ever, faft nie. 

HARDNESS, «. J. bie Harte 3 Feftigkeit ; 2.Strenge 

ber Sitten) 3 3. Steifheit, Harte (in ber Malerei, 
ildhauerei, u.f.w.) 3 4. Schwierigkeit, Klemme, 

der Mangel; 5. die Härte (bes Gemüths), Unem⸗ 
ndlidteit, Raubeit, Verhärtung, Bruchtofigkeit 5 
raufamtett, Barbarei; 6. Genauigkeit, Karg- 

heit, dee Geiz; — of favor, bie üble Bildung, 
äßlichkeit ; — of heart, bie Harthergigheit. 

BARDOCK, 8. bie Site. Blacks Sant 

HARDS, s. pi. der Abgang von Flachs oder Hanf, 
die Flocten, bas Werg, die Flachshede. 

HARDSHIP, «. die Beſchwerde, Muͤhſeligkeit, Be⸗ 
druͤckung, der Drud 3 das Ungemad. 

HARDY (ade. — 11y), 1. adj. Dart, ſtark, feft, abge- 
härtet; 2 entichloffen, kuͤhn, dreift, verwegen ; 3. 
unverfhämt, eigenfinnig, bartnddig; — shrew, 
bie Spigmaus. 

HARE, «. ber Hafes (befoleihen Ast. T.); 
bell, die englifche Hyacinthe 5 — brained, flidti 
unftät, unbefonnen, wild, unbandig; — ’s ear, 
das Hafendhrlein (Bupleurum — L.); — foot, der 
Hafentlee (Pflanze); — hearted, furdtfam ; — 
hound, ber Patengun Stauber; — ’s lettuce, 
die Ganfediftel 5 — lip, die Hafenfdarte ; — 
lipped, mit einer Hafenfdarte 3 — mint, der 

ron (Pflanze) 5 — pipe, bas Hafengarn, ot 

ned; — oe irons ber Haarftrang, Saufendels 
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wool (— down), Hafenhaare 3 — wort, die Gan: 
fepappel (Art Malven). 

HAREM, s. bie Frauenwohnung, ber Harem, Das 

erai 

HARICOT, «. 1. die wälfche Bohne; 2. eine Art 
Ragout von (Bammel-)Fleifh und Rüben. 

HARIER (Hanrıer), s. der Hafenbund, Wind⸗ 
hund, Stäuber. 

To HARK, wid. To HEARKEN. 

HARK ! int. be! (eigentlid) ber Imperativ von To 
Harx) birt! höre ! bord | 

HARL, s. ber Flachsfaden; Bafen, Haben. 

HARLEQUIN, s. der Harletin, Hanérourft. 

To HARLEQUIN, ». a. wegzaubern wie ein Har⸗ 


lekin. 

HARLOCK, «. ber —* oder Ackerſenf. 

HARLOT, I. s. die Hure; Il. adj. gemein, niedrig, 

üppig, wolliftig, verbublt. 

OT, v.n. bie Hure maden; mit Huren 
umgeben. 

HARLOTRY, s. bie Unflathigfeit, Ungudt, das 
Huren, bie Hurerei. 

HARM, s. das Böfe, Leid, Unredt, ber Frevel ; 
Schaden, Nadtheil ; to do—, Leid zufügen, Scha⸗ 
den thun ; he means no —, er meint es nicht böle ; 
to keep out of — ’s way, bie Gefahr meiden ; 
there is no — in it, es ift nicht übel gemeint. 

To HARM, v. a. befdyädigen, verlegen ; fchaben. 

HARMATTAN, «. ein trodener und zerftörender 
Wind in Weft-Afrifa. 

HARMEL, s. die wilde (forifche) Raute, Harmel- 


raute, das Harmelfraut. 

HARMFUL (adv. — ır), adj. bdfe, ſchaͤdlich, nad 
ei 5 — ness, s. bie Schäblichkeit, Rachtheilig⸗ 
feit, Bosheit. 

HARMLESS (adv. — ty), adj. 1. harmlos, 

unſchaͤdlich, ſchuldlos, argloé, wohlgemeint; 2 
un — ſchadenfrei, unverlegt 5 to save one 
— , Jemanbden ſchadlos halten 3 to save one’s self 
— , fic) retten; — ness, s. bie Harmlofigkeit, Un- 
ſchaͤdlichkeit, Schulblofigkeit. 

HARMONIC, I. adj. vid. HanmontcaL; IL —s, 
s. pl. Mus. T. die Cine oder Wohlklanglehre ; Gin 
ftimmigteit, Harmonie. 

HARMONICA, s. Mus. T. bie Glodenwalge, Har⸗ 
monica. 

HARMONICAL (adv. — ty), adj. übereinftim- 
mend, einftimmig ; barmonifd 3 — division, G. 7. 
die harmoniſche Theilung. 

HARMONIOUS (ade. — ux), adj. 1. zufanmens 
immend, wohlklingend, harmoniſch; 2 überein- 
immend, eintradtig, friedlid); — ness, s. bie 

Uebereinftimmung, Harmonie, ber Einklang, 

Gleichton. 

HARMONIST, s. 1. ber Meiſter ber Harmonie, 
Mufitverftändige, Mufitliebhaber 5 2. der Samm⸗ 
ler von Parallelftellen. 

To HARMONIZE, ev. I. a. übereinflimmenb 
maden; II. = übereinftimmen, barmoniren ; 
Harmonizer, s. vid. HARMONIST. 

HARMONY, s. 1. die Harmonie, 3ufammenftim: 
mung (befonbers in der Deufit und Malerei) ; das 
Ebenmaß (in ber Baukunft) ; 2. bie Uebereinftim- 
er: „des Willens), Sinigkeit, Eintracht, Fried- 

ichkei 

HARNESS, s. 1. der Harniſch, die Rüftung, das 
Kriegszeug; 2. Gefchirr, Kutſchgeſchirr der Pferde ; 
— cleanser, der Harnifdfeger, Plattner, Schwerv 
feger 3 — maker, der Harnifhmacher 3 Sattler. 

To HARNESS, v. a. 1. den Harniſch anlegen, fid 
gürten 3 anfchirren, aufidirren; 2 Ag. vertheidi⸗ 

gen, beſchuͤtzen. 

ARNESSER, a. ber Pferde anſchirrt. 

HAROLD, s. Herold (Mannésname). 
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HARP, s. bie Harfe; © Ast. T. bie Lever (als 
—— Jews —, vid. unter bert ; fa shell, 
die enfchnede 5 — strings, bie enfaiten. 

To HARP, vn. 1. bie ‘parte fpielen ; 2. rühren, 
bewegen 5 to — at, auf etwas zielen, anfpielen ; 
what do you — at? waé wollen Sie bamit fagen ? 
to — on (upon), greifen, berühren, bei einem Ge⸗ 
genftanbe verweilen. 

HARPER, s. ber Harfner, Harfenift, Harfenfpie- 


ler. . 

HARPING, «. pl. N. T. 1. die Breite des Schiffes 
am Bug ; 2. Rundung ber Berghölzer. 

HARPIST, «. vid. Harper. 

HARPONEER, «. vid. HARPOONER. 
HARPOON, «. die Harpune. 

HARPOONER, s. der Harpunirer. 

HARPSICHORD (Hanpsicorp), s. der Flügel, 
das Glavier ; — hammer, der Stimmbammer. 

HARPY, «. 1. die Harpye 3 2 fg. die gierige, hab⸗ 
fidtige Perfon. 

HARQUEBUSS, Harquesussien, vid. ARQuE- 
BUSE, &c. 

HARRATEEN, «. ein geringer wollener Beug 
(Moor). 

HARRIDAN, «. 1. die alte Mähre ; 2. verblühete 
Buhlſchweſter, alte Bettel, Hure. 

HARRIER, s. vid. HARIeER. 

HARRIET, «. abbr. (für Henrietta) Settden. 

HARROW, s. bie Gage. 

To HARROW, wo. a. 1. eggen; 2. quälen; to — 

, aufreißen, zerreißen. 
HARROWER, «. 1. der Egger; 2. Hagerfalf. 
HARRY, s. abbr. (für Henry) Heinvidy, col. Hein, 


5. 

HARSH (ade. — ty), adj. berbe, ftrenge, harſch 

barfd, bet raub, ieee are ; 

— ness, s. die Herbigteit, Strenge 5 Harte, er 
it, Widrigkeit, das unfreundlide, mürrif 


en. 

HARSLET, s. vid. HısLer. 

HART, =. ber Hirſch; — evil, die Hirſchkrankheit, 
Mauliperre ber Pferdes — ’s ease, dad Veilden ; 
— ’s fodder, 1. das Hirfchfutter 3 2. vid. — wort; 
— ‘s horn, dad Hirſchhorn; Hirſchkraut; — ’s 
horn salt, das Hirſchhornſalz; — ’s horn spirit, 
ber giefhbornfpieitus ; —'s root, die Baͤrwurz; 
der arin; — royal, 1. der Hirſche, Hirſe⸗, 
Kreuz ober Wegeborn ; 2. der vom König geiagte, 
ihm enttommene, und für unverleglidh erklärte 

irſch; — ’s tongue, die Hirfdgunge, das Hirſch⸗ 
gungenfraut (Asplenium drum — L.); 

— ’s truffles, pi. ber Giftſchwamm, Grübling, die 

Girfhbrunft ; — ’s wort (— wort), bie Hirſchwurz, 

das Hirfchheil; ber Sefel; die fpanifhen Moͤh⸗ 
en. 


r 

HARVEST, =. 1. die Ernte; 2 der Crtrag, bie 
Srüchte ; 3. ba’ Spätjahr, ber Herbft 3 to make —, 
ernten, einfammeln ; — fly, bie Baumgrille, Heu- 
{drectengrille; — home, daé Erntefeſt; Ernte⸗ 
lied ; bie 
lord, ber oberfte Schnitter ; — man, ber Schnitter ; 
— queen, die Erntetdniginn ; — time, die Ernte: 

eit; — woman, bie nitterinn 5; — work, bie 
earbeit. 

To HARVEST, o. a. ernten, einernten, einbringen. 

HARVESTER, «. der Erntende 3 Schnitter. 

To HASH, v. a. baden, (— up) klein hacen, zer- 
baden (zu Ragout). ; 

HASH, s. das gebactte Fleiſch, Ragout. 

HASLET, s. das Gefdlinge (eines Schweine). 

HASP, «. 1. der Riegel, Einſchlag; Haken, Schließ- 
Den die Klampe, Häspe ; 2 der Haspel, Garn- 

spel, Babnbaspel, Seidenhaspel 
To HASP, v. a. zuriegeln, einſchlagen; gubaten. 
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Ernte ; — home beer, das Erntebier 5 — | 


HAU 


HASSOCK, s. das Kniekiſſen, Kniepoliter (zum 
Knien in ber Kirde). 

HASTATED, adj. mit einer Cite, geſpitzt. 

HASTE, . 1. bie Haft, Eile, Eilfertigkeit; 2 der 
Eifer ; die Leidenichaft, Hide, der eb in—, 
baftig, eilig ; eifrig, im Eifer, in ber Hite; in — 
to save the post, in Gile ehe die Poft abgeht ; to 
make — , eilen$ prov. the more —, the worse 
speed, Gilen thut fein gut. 

To HASTE, To Hasren, »v. I. ». eilen ; II. a. bes 
eilen, befchleunigen, betreiben. 

HASTENER, s. 1. ber Eilende, Gilfertige 5 2. 
Antreibende, Befbrberer. 

HASTINESS, s. 1. die Haftigteit, Cilfertigteit, 

ungeftüme) Eile, Ueberetlung, Voreiligteit ; 2. 
ftigteit 5 der Eifer ; ig ate 

HASTINGS, s. pl. gen. die frühzeitigen Früchte. 

HASTLET, s. vid. HAsuET. 

HASTY (adv. — 11y), adj. 1. baftig, eilig, eilfer- 
tig; übereilt, voreilig; 2. eifrig, heftig, bigig, jaͤh⸗ 

ornig; 3 frühreif, frühzeitig; — in believing, 

dnellglaubig 3 — footed time, bie fdnell- 

üßige (flügelfchnelle) Zeitz — fruits, frühzeitige 
üchte ; — pear, bie Frabbirn ; — pudding, eine 

rt in der Eile bereiteter Pudding von Mild und 
Mehl, ober Hafermeh! und Wafer. 

HAT, s. der Hut; hats off! ‚Hüte herunter! — 
band (— string), das Hutband, die Hutſchnur; — 
case (— box), baé Hutfutteral; — maker, der 
Hutmader-; — trimmings, pi. Alles was zum Auf⸗ 
pugen eines Hutes gehört. 

HATABLE, adj. haſſenswerth. 

To HATCH, v. a. & ». 1. hecken, ausbrüten ; bruͤ⸗ 
ten; im Brüten (in ber Brut) feyn; 2. fig. aus 

eden, ausdenten ; bervorbringen ; 3. (mit Linien) 
attiren, ſchraffiren, ſchraͤmen; (in Silber oder 
Gold) graviren. 

HATCH, s. 1. das Auskriechen der Jungen aus 
den Eiern; bas Brüten; 2 die Hecke, das Ge⸗ 
beet, die Brut; 3. Ausgeburt, die Enthüllung ; 
4 halbe Thür; N. T-s. — bars, bie Scher⸗ 
ſtoͤcke der ufenbiigel über ben Luten 5 — way, der 
Weg (durch die Lulen) von einem Verdecke in bas 
andere 3 — ways, bie Sdhiffeluten. 

HATCHES, s. pl N.T. 1. die Oeffnungen ober 
Lufen im Verbede 5 2 die Schleufe, das Wehr; 
to be under — , elend daran feyn, col. am Kreuze 


liegen. 
HA CHEL, s. bie Heche! (zum Reinigen bes Flach⸗ 


es). 
To HATCHEL, v. a. hecheln (Flachs, u.f.w.). 
HATCHELER, s der Hedler, bie Hedlerinn. 
HATCHET, «. da8 Beil, die Heine Art; — face, 
das häßlidhe, verzerrte, grobe (gleichſam wie mit 
bem Beile gugehauene) Gefiht ; — faced, haͤßlich 
von Gefidht 5; — hevel, ber Stiel am Beile; — 
shaped, B. T. beilfirmig; — vetch, bas Beil 


frau 
HATCHMENT, s. bas Wappen eines Berftors 
enen. 
To HATE, v. a. yſſen, verabſcheuen. 
Q e 


HATE, s. der 
ie one aie aaa Ei 
abfcheulich 5 gebäffi enéwerth 5 2 bos- 
a ;— ness, 8. ‘bas Berbaßte 3 die Gebhdffigteit, 
eindſeligkeit. 
ATER, «. ber Haſſer; a— of man, der Menſchen⸗ 


baffer, Ren{den eind. 
HATRED, «. der Haß, bie Keindfchaft, der Groll, 
u. 


$2 


HAU 
HAUGHTINESS, s. ber Stolz, Hodymuth, Uebers 


muth. 

HAUGHTY (adv. — Ly), adj. ftolz, hochmuͤthig, 
anmaßend, übermüthigs trogig. 

To HAUL, v. a. (befonders N. 7.) (nieber=)ziehen, 
nieberholen, anholen, anziehen, balen, {dleppen ; 
N. T=s. to — the wind, mit Preßwind fegeln 5 didt 
beim Winde oder in ben Wind auffteden, den 
Wind ablneifen ; the wind hauls, der Wind fchralt ; 
— in! — two! — belay! eind, zwei, drei! to — 
about (von Perfonen), berum zerrenz to — off, 
flott madyen 5 to — up, aufgeien. 

HAUL, s. (befonder8 N. T.) der Bug, bas Bieben, 
Schleppen; a — of yarn, T eine Fiffe (bas Ge⸗ 
bind) von 400 Sarnen; hauling-line, das Hiftau. 
HAULER, «. ber Biebende, Sdleppende, alenbe. 
HAULM (Haun), s. dad Stroh, vid. Harm. 
HAUNCH, «. bie Hüfte, der Schenkel, bie Keule, 
Hanke (eines Pferdes). 

To HAUNT, v. a. & n. 1. oft befuchen, oft zugegen 
feyn ; 2. beſchwerlich fallen, beläftigen ; 3. ſpuken; 
this house is haunted, in diefem Haufe gebt’s um, 
ſpukt es, ift es nicht gebeuer. 

HAUNT, s. ber oft befuchte Ort, Aufenthalt, vulg. 
bie Miederlage; Sp. E. der Weg, den ein Wild ge- 
wöhnlid) nimmt, das Lager, Neft, die Hdble, 
Naubhöhle, der Schlupfwinkel; where are his 
haunts? wo bat er feine Gänge ? 

HAUNTER, s. ber (ober bie) fid) oft an einem 
Orte einfindet. 

HAUTBOY, das Hodborn, die Hautbois, Ho- 
boe 3 — strawberry, die Moſchus⸗Erdbeere. 
HAUTEUR, s. (franzöfifch) der Stolz, nn 
HAUT-GOUT, s. (frangdft{d) der & geſchmack, 


Hochgeruch. 

ToHAVE,v. ir. a. & auz.1. haben; 2. befigen; 3. ent⸗ 
halten; 4. kennen; 5. gebrauchen; genießen; 6. 
nehmen, empfangen, bekommen; erlangen; halten; 
7. meinen, glauben; to — got, haben; I — got a 
cold, id) habe mid erfältet 5 to let — , gufommen 

Laffen, verfchaffen ; I — it from his own mouth, id 
abe es von ihm felbft gehört ; you — me, du ver= 
ebft mid 3 to — advice, (ben Arzt ober Abvocaten) 

zu Rathe ziehen; I — at heart, es liegt mir am 


Herzen 3 to — by heart, auswendig wiflen ; — you |. 


your part perfect? haben Sie Ihre Rolle memos 
rirt? to — in derision, verfpotten 3 to — in ho- 
nor, in Ehren halten; God — you in his keeping, 
Gott bebite did); to’ — a care of, or for .. , 
Sorge tragen für .. , Acht haben auf... 3 —a 
care! vorgefehn ! Achtung! to — a mind for (to) 
oes ben nad (gu .. 3 — at you, es gilt 
dir, es iſt deine Sache, da ſiehe du zuz nimm dich 
in Acht, bu follft's kriegen (m. &.) 3 — with you, 
ich gebe mit, folge, bin bereit (n. uͤ) 3 — after 
him! folgt ihm nad)! — her away! ſchafft fie fort! 
fort mit ihe | — it away ! fort damit! — done with 
it, hör’ auf damit; — me excused, ent{dulbigen 
Gie mid); in America the servants — no fees, in 
Amerifa befommen die Dienftleute feine Gefchente 
(Zrintgelder) s you — it right, Sie haben e8 ge- 
troffen; as fortune would — if, zum Glic (oder 
um Unglfid); he would — it to be natural, er 
ielt es für nathrlid) 3 I would — you know Sir! 
Herr ! Sie muͤſſen w fens daß .. , u.ſ.w.3 would 
you — me ..,¢ foll id) .. ? ober, verlangen Sie, 
daß id) .. ? what would you — ? was wollen 
wünfchen) &ie? I would — you write, id) wuͤnſchte 
ich dächte) Sie (hrieben; do as I would — you, 
olgen ie mir ; all (that) J — to do is... , Alles 
was id) zu thun braudye, ift.., id) barf nur.., 
und ..3 I shall — my ship dismantled, ich werde 
mein Schiff abtateln laffen ; I shall — my likeness 
taken, { 9 werde mid malen laffen. 


HAVOCK, «. die Verwuͤſtun 


HAW, «. 1. der 


HAZ 


HAVEN, s. 1. ber Hafen; 2. Bufludtéort, bie Frei 
HAVER, «. (in Neuenglifd) der Hafer ; 
il. Ph. der 


— bread, 
Laferbrod ; — sack, Mil. Proviantfad, 
chnappſack; Zornifter. 
Verheerungs Aus⸗ 
rottung, Vernidtung 5 das Morden ; Gemesgel ; to 
make — of, burdbringen, vermwüften 3 to spread 

— , verwiiften, übel haufen. 

To HAVOCK, v. a. verwiiften, zerftören, verbeeren 
niedermegeln, erſchlagen. 

ag, das Gehäge, fleine Stic 
Land, Gartden (bei einem Haufe); 2 die Frucht 
bes Weißdorns, Mehlbeere; 3. der Flee (oder 

Auswuds) im Auge; — finch, der Kirſchfink, 
Kernbeifer; — haw, ber Verhau, Ausbau von 
Bäumen (um in das Freie zu feben) 5 cin Graben 
ober Kanal ftatt der Umgdunung bei Gartenanla- 
en, bad Haba; — thorn, der Hagedorn, Weiß⸗ 
orn. 

To HAW, o.n. im Reben ftoden, anftofen, flam- 


meln. 

HAWK, s. der Habicht, Kalle; — of the first coat, 
der zweijährige Falke; — bill knife, ein Meffer, 
beffen Klinge vorn gebogen iſt; — bill pliers, pi. 
die Kaftenzangez — eyed, Falfenaugen babend, 
ſcharfſichtig; — ’s nose, die Habichtsnaſe; — 
nosed, mit einer Habidténafe ; — owl, bie Falken: 
eule 3 — weed, baé Habidtétraut, bie gelbe Weg⸗ 
warte. 

To HAWK, v. I. n. 1. mit Galfen beigen, auf der 

alfenjagd fenn 3 gen. Jagd auf etwas maden ; 2 
ih vduépern, (— up), auérduspern; II. « 
Waaren) zum Verkaufe auérufen, auébieten, bd- 

n3 baufiren, haufiren geben. 

HAWKED, adj. trumm wie ein Habichteéſchna⸗ 


bel. 
HAWKER, «. 1. der Falfenjdger, Fal€enier ; 2 
Ausrufer, Hdte, Zabulettträmer, PHaufirer ; ei 
tungétrdger. 
HAWSE, s. N. T. die Lage der Ankertaue, wenn 
bas Schiff vor greet Anfern liegt ; — holes, pl. die 
Kluͤsloͤcher, Klüsgaten ; — bags, die Klüfenfäde; 
— pieces, die en — plugs, die Klüszap- 
fens to ride — full, (fo vor Anker ftampfen, daß 
bas Waffer durch die Kiüfen einbringt), kluͤſen; 
riding upon the — , wenn fid etwas Schweret 
über das Anfertau legt; she has anchored in oar 
— , das Schiff bat dicht vor ung geankert; to fresh 
the — , baé Dau auf eine andere Seite dreben, 
oder bie Klüslöcher mit friſcher Fütterung verfe 
ben, um das Reiben ber Ankertaue zu verhindern; 
burning in the hawses, bie Abnugung ber Dane 
burd zu flarkes Reiben in den Klüfen. 
HAWSER, s. N. T. daé Anholtau, Schlepptau. 
HAY, s 1. ba& De 2. eine Art Rundtanz ; 3. das 
Ned, Garn (befonders zum SKanindyenfange) ; 
make — while the sun shines, prov. man muß das 
Eifen fchmieden, weil es warm iff; to dance the 
— ‚rund herum tanzen; — boot (— bote), LT. 
bas Zaunrecht (Freibeit, Unterbolg zur Ausbeſſe⸗ 
rung der Zäune zu nehmen); — cock, der ‚peu: 
ſchober; — field, bie Mahd, Wiefe ; — harvese 
(— time), bie Heuernte; — loft, — mow, ber 
Heuboden ; — maker, der Maͤher; — making, 
bas Heumaden ; — market, der Heumartt ; — 
rick (— stack), ber (große) Heufchober, Heuſtock, 
eu ebmen ; — seed, der Heufame 5 — stalk, der 
euftengel3 — ward, * ber Gemeinbixt; — 
worms, pl. Erdwuͤrmer. 


To HAY, v. n. Nege ftellen, um Kaninden, w.f.w. 
Er fangen. 


AZARD, s. 1. der Zufall, das Ungefähr, die Ge⸗ 
fahr, das Wageſtuͤck; 2 eine Art Marfelfpich 


HAZ 


Wagfpiel, bie Schanze; to run a — , Gefahr laus 
fen; to run the — , e8 darauf anfommen laffen, 
es wagen; at (upon) all hazards, auf alle Fälle ; 
hazards of the sea, widrige Zufälle zur See, See⸗ 
Gefahren. 

Te HAZARD, e. a. § 2. wagen, aufs Spiel fegen, 
Gefabr laufen, das SIäd verſuchen. 

HAZARDABLE, adj. waglidy, gewagt, tin. 

HAZARDER, s. der Wagehals ; Spieler, Würfel- 

pieler. 

HAZARDOUS (adv. — Ly), adj. gewagt, waglid), 
mißlich, gefährlich. 

HAZE, «. ber (dice) Nebel, Reif. 

To HAZE, v. n. provinc. nebeln, nebelig feyn; 
it hazes, es miftet. 

HAZEL, L s. 1. die Hafel, Hafelftaude, der Hafel- 
firaud), Hafelbufd ; 2 die Hafelnuß ; II. adj. nuß⸗ 
braun, hellbraun; — earth, ein leichter, loderer 
Boden ; — eyes, nußbraune Augen; — hen, daé 
Haſelhuhn; — mole, die Hafelmaus 3; — mould, 
die Dammerbe — nut, die Haſelnuß; — tree, die 
Hafelftaude 3 — wood, das Hafelgebifd) ; — wort, 
bie Haſelwurz (Asarum — L.). 

HAZELLY, adj. nußbraun, hellbraun, lidt- 


braun. 
HAZINESS, s. daé Nebelige, Reifige, Nebelwet⸗ 


ter. 

HAZY, adj. nebelig, miftig, did, dunkel. 

HE, I. pron. pers. 1. (in Beziehung auf eine vorherges 
nannte Perion) er 3 2. (alé Determinativum) der⸗ 
jenige, der; — loves her, er liebt fie; — whom I 
speak of, derjenige, von dem id ſpreche; if I were 
—, raat Ned feiner Stelle wäre; I am —, id 
bin es (felbft); II. s. eine männliche Perfon; das 

den (von Shieren) ; in compos. — bear, ber 
maͤnnliche Bär; — cat, der Kater; — goat, ber 
Biegenbod 53 — cousin, ber Vetter; — neighbour, 
der Nachbar; — servant, der Bediente. 

HEAD, «. 1. der Kopf, das Haupt; 2 bie Spite, 
der obere Beil, Vordertheil; 3. das Antlig; 4. 
bie Rafe Asa Gorbdertheil) des Schiffes; die Fi- 

ur ded Gallions, der Schiffichnabel; 5. Hut einer 

iirmafdine 53 6 das Gapitel, der Punkt, 

Hauptpuntt, ner fs 3 7. Rechnungsartikel, 

Poften (im Buche) ; 8. die Ueberfdrift, Rubrik ; 

9. der Endſcheibungspunkt; 10. ‚Häuptling ; 
n 


— ; Macht, Gewalt, Stärke, Herrſchaft, 
der Ginfluß ; — of a cabbage, cane, nail, pin, &c. 
der Kohlkopf, Stodinopf, Kopf eines agels, 
Nadeltnopf, u ſ.w. 5 a — of celery, ein Stock 
(Kopf) Sellerie ; heads of poppies, Mohntdpfe ; 
— ofa lute, ber Ropf oder bai einer Laute; — 
of a stake, ber Kopf oder Kranz eined Pfahles; 
— of an axe or hammer, bie Art, ober der Hame 
mer, ohne den Stiel; Typ. T-«. — of a printing- 

(Preß-)Oberbalten, Zieh⸗ oder Zwerg⸗ 
Falten; — of the bar, ber Preß⸗Bengelkopf; — 
of the galley, vid. GALLEY; — of an arrow, bie 
Spite eines Pfeiles ; — of a tree, der Gipfel, die 
Krone eines Baumes; the — of the shaft of a 
chimney, die Kranzleifte eines Kaminé 5 stair’s 
—, o Theil einer Treppe; bed's —, 
das Oberſte oder Kopf⸗ende am Bette; — of a cel- 
lar, ber Ig eines Kellers; — of a chaise, 
das Berbed einer Ghaife 3 — of a book, der Titel 
eines Buches; the two heads of a cask, die zwei 
Böden eines Faſſes; defgleiden — of a drum, 
bas —— ell 5 ru of a river, bie rw 
ber ng; — of a liquor, nfag auf der 
Oberfilte ber Fluͤſſigkeiten; bie Oberbefe, Spund- 


HEA 


befe ; —of the windpipe, 4. T. der Kehlkopf; — of 
the yard, A. T. bie Eichel am männlichen Gliede ; 
— of a camp, bie Fronte eines Lagers; — of an 
army, 1. die Gpige, Fronte einer Armee; 2. ber 
Heerführer, Felbberr 5 — of a college, ber Prafts 
dent, Vorfteber, Rector eines Collegiums ; — of a 
family, das Haupt einer Familie, der Familiens 
vater ; heads of departments, Am. pi. die Mitglies 
ber der Regierung (Staatsfecretär, Schagmeiiter, 
u.ſ.w.) 3 the crowned heads, bie gefrönten 
Däupter (Könige, u.f.w.) 3 heads of the charge, 
L. Ph. die Klagepuntte ; at the —, an ber Spige, 
voran; to be at the — of, anführen, vorftehen ; 
a —, voraus; Sea lang. right a — of us, gerabe 
vor uné; by the —, Sorlattig § the ship is too 
much by the — , das Vordertheil des Schiffes 
geht zu tief im Waſſer; taller by the —, (a — 
taller), um einen Kopf größer 3 a buck of the first 
—, ein fünfjähriger Hirſch; (a) hundred — of 
cattle, hundert Stuͤck Mindvieh ; so much a —, 
fo viel auf Jeden, auf ben Dann, fo viel ber 
Kopf 3 —to—, Mann für Mann; — and 
shoulders, bei Kopf und Kragen, mit Gewalt, ge- 
waltſam; — to wind, gerade in den Wind; to 
gather — , überhand nehmen, fid) fammeln; bie 

ruppen verfammeln 3 to turn — , §ronte maz 
den ; my — turns, mir ſchwindelt; over — , (von) 
oben 3 over — and ears, biß über die Obren, vdl- 
lig, gänzlich 5 über Hals und Kopf (in Geichäften, 
in Schulden, verliebt, u.f.w.) 3 to put a thing into 
one’s —, einem ober fid) etwa® in den Kopf jegen 5 
to take into one’s —, fid) einfallen lafjen3 to 
make — , bie Gpige bieten, ——— to 
give (a horae) the —, (einem Pferde) den Zuͤgel 
chießen laffen 5 to plant the — well, Sp. E. gehor⸗ 
am feyn (von Pferden) 3 to take — , ſich widers 
egen, bäumen (von Pferben) 5 to take the —, 
(beim Wettrennen) den Borrang gewinnen ; to 
bring to a— , gum Schwaͤren bringen; zu Enbe 
bringen 3 to get — , uͤberhand nehmen; to get a 
— , Eins werben, ſich verfammeln ; to draw to a 
— , Giter ziehen; fid) verfammeln ; kuͤrzlich wie 
der holen; to draw to the — , (einen Bogen, ein 
Gewehr zum Schießen) anlegen ; to lay the heads 
together, fid) befprechen (im Gebeim über etwas) 5 
to lose one’s — , gefdpft werben 3 out of one’s —, 
vergeffen 3 to hit the nail on the — , den Ragel 
auf den Köpf treffen, ben rechten Fleck treffen ; I 
cannot make — nor tail of it, id) werde nicht Flug 
baraus ; from — to foot, vom Scheitel bis zur 
Sohle, von oben bis unten, über und fiber ; — ach 
(— ake), baé Kophived 5 — band, die Kopfbinde, 
das Kopfband ; Gapitalden (Beflochene) an einem 
Bude 3 to — band, v. n. bas Gapitdlden be= 
ftehen; — board, das Kopfbrett am Bette; — 
borough, + das Oberhaupt einer Gemeinde, der 
Gemeindevorfteher, Dorfbeputirte; — clerk, ber 
Oberfdreiber ; M. E. der erfte Gommis ; Bude 
balter 5 Gefhafterabrer ; — clout, das Kopftuch 5 
— curtain, der Bettvorhang; — dress (— gear), 
ber Kopfpug ; — fast, N. T. bad Anbaltefeil (am 
Bug eines Schiffes oder Bootes) 5; — gargles, 
eine Krantheit befonders des Rindviehs; — 
inn, das vorziglidfte Gafthaué, erfte Hotels — 
journeyman, ber AWltgefell; — land, dad Borges 
birge, bie Landſpitze; das eingehägte Land ; — 
landlord, der oberfte Lehnherr, Cigenthuméberr ; 
— leas, obne Kopf 3 Ag. ohne Oberhaupt ; grund 
los; unwiffend, unbebadt, unüberlegt ; — letter- 
office, baé Haupt-Poftamt ; — line, 1. N. T. das 
Raatau; 2 Typ. T. die Bauptzeile; — long, mit 
dem Kopfe voran, der Ränge lang 5 eopftingb, 
jablings ; über Hals und Kopf, ir ety ploͤtz⸗ 
lichz — man, ber Vornehmſte, das Haupt; — 's 
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man, ber Scharfrichter, Nachrichter ; headsman’s 
axe, baé Midjtheil ; — master, der Altmeifter ; 
Rector ; Director; erfte Lehrer, Hauptlehrer 5 — 
mastership, das Rectorat ; — money, bas Kopf⸗ 
gelb; — most, Sea lang. der (bie, das) vorberfte 5 
— mould shot, A. T. die fehlerhafte Beſchaffen⸗ 
peit der Schäbelnähte ; — page, Typ. T. die An⸗ 
angscolumne ; — piece, bas Pornehmfte; Kopf: 
id; die Sturmbaube, der Helm; Typ. T. der 
inalftod ; (eine Zusgangscolumne weldye die 
eite nicht füllt), die Spige, Spiscolumne ; ber 
ute Kopf; to have a good — piece, einen an- 
fotagigen Kopf haben 3 — piece of a book, bie 
itelotgnette 3 — piece of a bridle, der Stirnrie- 
men (am Pferdezaum) 5 — piece of a cask, der 
Boben eines Fafjes 3 — piece of a door, ber 
Thuͤrſturzz — pin, der Schlußnagel ; — quar- 
ters, dag Hauptquartier; — rails, pl. 1. N. T. bie 
Regelingen bes Gallions; 2. Sea cant. bie Zähne 5 
— ring, der Leitring ; — rod, ein Zollftod mit 
Auszug; — roll, 1. der Fallhut (bei Kindern) 5 2. 
ber Wulft, Kringen (auégeftopfte Ring auf dem 
Kopfe um Laften zu tragen) 3 — rope, N. T. daé 
Oberleik, Raaleik; — sails, die Vorderfegel; — 
sea, die von vorn fommenden Geen (Wellen); — 
shake, das Niden oder Schütteln mit bem Kopfe 5 
— ship, bie erfte (oberfte) Stelle; Würbe, bas 
Anfeben; — sides, pl. Typ. T. die Anlegeftege (an 
bie äußeren Seiten ber Se eleofe — 
spinning, bad Kopfſpinnen (der Nadelkoͤpfe bei 
den Madlern) ; — spring, der Urquell, Urfprung 
des Glaubens) ; — stall, das Kopfgeftell (eines 
aume®) 3 — stick, 1. N. T. das Rldverpol 3 2. 
Typ. T. der Gapitalfteg ; — stone, ber hein 5 
— strong, baléftarrig, ftarrfinnig 3; — tire, der 
Kopfpug ; — way, ber Vorſprung; N. 7. Ans 
lauf eines Schiffes ; — under-way, tm geraden vol⸗ 
len Laufer im Anlauf 5 — wind, widriger, un⸗ 
tinftiger Wind ; — workman, der erfte unter den 
rbeitern, Obermann. 
To HEAD, v. a. 1. anführen, befebligen, comman- 
diren ; leiten, regieren 5 2. enthaupten (w. ü.) ; 
koͤpfen; 3. fappen, abftugen; 4. eine Spige geben 
oder anmadıen, beſchlagen; 5. einen Boden in ein 
Be fegen; 6. rubriciren 5 headed by.., ange 
ibrt (an der Spige) von.. 5 N. T-s. to — the sea, 
quer durd die Wellen ober in ben Wind fegeln, 
beden 5 — to wind, flad) oder gerade in den Wind 5 
the wind heads (us), der Wind ift (uns) entge= 


en. 
HEADED, adj. mit einem Kopfe; betitelt; — 
with iron, mit Gifen bet lagen 3 wid. To tae: 
in compos. cool — , ta tig; giddy — , ſchwin⸗ 
belfdpfig, raſch, unbefonnen 3 hot — ' soultbotie, 
a i bigtöpfig 3 long —, fpigtdpfig, {djlau, 
weitfebend. 
HEADER be —F di ay Rabeln, 
uf.w. macht; 2. (erfte iegel, Hauptftein ; 
3. Heerführer einer Partei, eines Voltohau⸗ 
8 


fens. 

HEADINESS, s. 1. die Eile, Unbeſonnenheit, 
ite; 2. Halsftarrigkeit, der Starrfinn ; 3. daé 
eraufchende (des Weines). 

HEADING, s. daß eerie (zu Käffern) 3 — of 
a cask, das Bodmen (Cinfegen) eines Fabbodens ; 
to sail against the — of the sea, N. T. quer burd) 
bie Wellen oder ben Wind kgein, beden; — 
course, (die Reihe vorragender Steine) die Kranz⸗ 


ifte. 

HEADY, adj. 1. baftig, übereilt, unbefonnen, 
igig, heftig; gemaltfam, ungeftim ; 2. ſtarrkoͤp⸗ 
9, eigenfinnig 5 3. den Kopf angreifend ; — wine, 
idiger, beraufdender Wein. 

To HEAL, v. a. & n. 1. heilen; heil werden, befler 
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werben ; 2. fig. beilegen, verfühnen ; bebedien 5 to 
— up, zubeilen. 

HEALABLE, adj. beilbar. 

HEALER, s. der Heilende, Arzt ; das ‚Heilmittel 

HEALING, 1. aaj. beilend, beilfam ; Kg. fanft, 
verföhnlih; II. s. dad Heilen ; art of — , die Heil- 
tunde ; — plaster, das Heilpflafter ; — remedy, 
das Heilmittel, Arzeneimittel; — words, milde, 
fanfte Worte. 

HEALTH, s. 1. bie Gefunbheit ; 2 bas BBohljegn, 
ber gute 3uftand; 3. die Güte, Herzensreinheit; 
good — , bas Wohlbefinden ; bad or ill —, dag 
Uebelbefinden, die Unpäßlichkeit, Kraͤnklichkeit; 
—— ein ‚Befund eitebeamter, —ã—ſ 
aufſeher 5 certificate of —, Der un ⸗ 
das — ES (der Schiffsmannſchaft); 

board of —, das Oeunbbeitgamt, bie Gefund- 

heitöcommiflion, der Sefunbheitsrath ; to drink 

a health, eine Gefundheit (einen ft), au& 


bringen, 

HEALTHFUL (adv. — ty), ob: gefund, beilfam, 

Beitbein end; bei guter Gefunddeit ; —neas, s. dic 
efundbeit, das Wohlbefinden, Wohlſeyn, die 

Heilfamfeit. 

HEALTHINESS, «. die Gefundbeit. 

HEALTHLESS, adj. ungefund ; trantlid, trant 


(m. U.). 

HEALTHY (adv. — ıLY), adj. gefund, beilfam. 

HEAM, s. die Rachgeburt (von Thieren). 

HEAP, s. ber Haufen, bie Menge; to put in 
(lay on) a—, aufhäufen, in Haufen fegen ; by 
heaps, baufenweife ; in heaps, in Haufen, in 
Menge; allofa—, über und über, auf einem 
Klumpen. 

To HEAP, v. a. häufen ; fammeln ; to — on, nod 
muy bingu thun (zu einem Haufen) 5 to — up, 
aufbäufen, vermehren ; to — the hides, (bei Ger: 
bern) die Haute in die Schwige bringen. 

HEAPER, «. ber Aufhdufende, Vermehrer. 

HEAPY, adj. gehäuft, in Haufen. 

To HEAR, v.n. § a. 1. hören; gubdren3 anbé- 
ren, erhören 3 2. vernehmen, erfahren, Nachricht 
haben (— of, from, von); 3. gebordens to — a 
cause, eine Gade (gerichtlich) unterfuden ; to — 
one, Semanbden verbdren; to — ill, einen böfen 
Namen haben; to — mass, Meffe deren 3 let me 
— from you again, geben Sie mir Rachricht, un= 
terridjten Sie mid über Ihr Befinden; — ray, 
bas Hörenfagen, Gerüht ; by — say, vom Hören- 


agen. 

HEARER, s. der Hörer, Zuhörer; a crowd of 
hearers, ein gablreiqes Auditorium. 

HEARING, «. 1. das Hören, Bubdren, u.f.w.; 2 
Gehör; 3. Verhoͤr; in my —, vor meinen Ch 
ren; hard (thick) of —, harthbrig 5 quick of — , 
ren tone dfinndbrig3 to be within — , etwas 

dren können, im Bereich der Stimme ſeyn; to 
give one a—, einen anhören ; — of witnesses, 

L. Ph. die Zeugen-Abhörung, bad Beugenverbor ; 
— trumpet, das Hörrohr. 

To HEARKEN, v. n. zuhören; borden (— to, 
auf), aufhorden. 

HEARKENER, «. ber Zuhörer ; ord. 

HEARSE, s. 1. Sp. E. eine Hirſchkuh im zweiten 
Sabre ; 2 ein (einftweitiget) aft, zu Ehren 
eines Verftorbenen ; 3. der Garg, die Todtenlade; 
Todtenbahre; 4. der Leichenwagen; — cloth, us 
Leichentud ; — like, leidenbaft, traurig; — like 
aira, Rlagelieder. 

To HEARSE, e. a. auf ein (Leichen=) Geruͤſt fegen, 
einfargen. 

HEART, s. 1. das Herz ; 2. die Zuneigung ; Liebe:; 
3. dad Gemuͤth; die Gemüthöverfaffung, Gefin- 
nung; der Muth; 4. das Annerfte; & Leben: 
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6 bie Seele, Eſſenz, das Befte, Größte, aoilens 
lichſte, Kräftigfle ; 7. bie Kraft; 8. bas Gewiſſen; 
X. T-s. 1. bas (der innerfte Theil eines 
Zaues) ; 2 der große Stagblod; dear —, mein 
den! sweet-heart, dad Schaͤtchen, der (die) 
liebte ; mein Liebchen, mein Schaͤtchen! in my 
— ‘score, im Innerften meines Herzens; for my 
—'s blood, fürs Leben (fehr) gern; to the —, 
ju Herjen, im Innerften ; against the —, ungern 5 
at—, nad) Herzenswunſch; with all my —, von 
ganzem Herzen, ſehr gern; with an open —, frei= 
müthig; by —, auswendig 3 to have a good —, 
gutes Muthes ſeyn ; to take —, ein Herz (Muth) 
faffen; to take to —, zu Herzen nehmen; to 
have at —, “f dem Herzen haben, fid kraͤnken; 
fih angelegen ſeyn laffen (Jemandes Interefle) ; 
to set one’s — upon one, Jemand zärtlich lieben 5 
to tire one’s — out, einem heftig zufeßen, plagen ; 
to open one’s — to one, einem Eh ders eröffnen, 
ousihütten ; to be — and hand for a thing, ganz 
für eine Gache eingenommen ſeyn; set four —at 
rest, berubige bid); my — fails, ber Muth ver: 
(aft mid) ganz ; he speaks his —, er fagt es frei 
beraus, redet wie ed ihm ums ot ift; his — is 
ready to leap into his mouth, er iff vor Kreuben 
außer fi); for my —, follte ed mir aud) bas 
Leben foften ; um daé Leben, für mein (fürs) Le⸗ 
ben gern; out of —, muthloé, niebergeichlagen 5 
in the — of ..., im Herzen, im Innern, mitten 
in; the — of a tree, ber Kern eines Baumes 5 — 
of oak, das Been pels aus der Eiche ; — of coals, bas 
Breanbare (ber Brennftoff) in den Kohlen; a — 
of iron, stone, &c., ein hartes, gefüh {es Herz, 
Felſenherz 3 king of hearts, ber Herjentinig (in 
ber Karte); — ach, bad Herzweh, ber Gram, die 
Heriensangft; — alluring, herzlodend, herzer⸗ 
aeeifen 5 — appalling, entmuthigend, bergeci¢ tte 
ternd; —’s blood, das Hergblut, Leben; fig. das 
Köfttichfte, die Giffen 3 — break, baé Herzeleid; 
— breaking, herz ehend 5 dad ‚Herzeleib 5 — bred, 
im n erzeugt 5 — broken, mit gebrochenem, 
zerknirſchtem Herzen 3 — buried, im Innern vers 
aben, verborgen 3 — burn (— burning), das 
bbrennen ; der Groll, Haß; — burning, herz⸗ 
nagend, herzfrefiend, Mifvergnigen erregend 5 
— burnt (— burned), das Sodbrennen habend; 
von Liebe (oder Zorn) entflammt; — chilled, 
becgerftarrt 5 entmuthigt 3 — chilling (discourag- 
ing), herzerſtarrend; nieberfchlagend ; — consum- 
ing (— corroding, — eating), bergvergehrend, herz⸗ 
nagend ; — dear, lid, innig) geliebt ; — ease 
(—'s ease), 1. bie higung; Herzſtaͤrkung; 
2 die Dreifaltigkeitsblume, das Stiefmuͤtterchen; 
— easing, berubigend 3 — elevating, bergerhebenb 3 
— expanding, herzerweiternd ; — felt, lebhaft, 
tief empfunden, innig, herzlich, ruͤhrend; — grief, 
ber tiefe Schmerz, Hergensfummer ; — hardened, 
graufam, verhärtet‘53 —heaviness, der Herzens kum⸗ 
mer; — peas (— seed), pl. Herzerbfen, der Herz⸗ 
fame; — ’s purse, A. T. ber Hergbeutel, das 
Herzfell; — quelling, herzbefiegend ; — rending, 
berizerreißend 5 — robbing, hinreißend, entzü- 
dend ; — shaped, bergfitmig ; — shell, die Herz⸗ 
muſchel; — sick, frant am Herzen, bas Herzge⸗ 
fpann babend 5 gemuͤthskrank; auf den Dob ver- 
wundet ; — sickening, bergertranfend, herz⸗ 
quälend; — sinking, die Zo nde; — sore, 
bas Herzgeſchwuͤr; Herzweh; Herzeleid; herz⸗ 
beklemmend; — sorrowing, herzbetruͤbt; to — 
strike, im Herzen verwunden; ruͤhren; — strings, 
pl. die Hergfiebern ; — struck, im Jnnerften ge= 
rührt, betroffen; in das Herz gegraben; — 
swelling, im ‚Herzen entflammt 5 der Haß, bie 
Leidenſchaſt 3 — whole, mit freiem Herzen, noch 
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nicht verliebt ; unverlegt; unentnerot 3 — wort, 
bas Liebftödel (Pflanze) 3 — wounded, tief vers 
wundet, bis zum Sterben verliebt ; — wounding, 


perigerreißen . 

To HEARTEN, ». a. machen, anfrifden 3 
aufmuntern 3 to — up, ftarfen, anfeuern. 
HEARTENER, «. der (die, das) Ermuthigende. 
HEARTH, s. ber Herd; — money (— penny), 
das Herdgeld, die Herdfteuer 5; — stone, der Herd⸗ 
ftein, bie Herdplatte, bas Cftrid. 

HEARTILY, adv. von Herzen, herzlich; aufrichtig 3 
eifrigs ſehr; tadtig; to eat —, tüchtig effen. 
HEARTINESS, s. 1. bie Herzlichkeit, Innigkeit, 
Kufeichtigteit, Offenheit; 2 Munterkeit; Kraft; 

ifer 


r Eifer. 

HEARTLESS (ode, — Ly), adj. 1. herzlos; 2. 
muthlos, zagbaft, feige, kleinmuͤthig; — ness, s. 
die erziofig eit, Zaghaftigkeit, der Kleinmuth. 

HEARTY, adj. 1. berzlidy, innig, offen aufridtig 5 

2. warm, eifrig, munter, lebhaft, froh; 3. ftart, 
ih derb, tüchtig, gefund, traftig; to drink —, 

tf trinken; he is not — in ..., es ift ibm nicht 
Ernft um... 

HEAT, «. 1. bie Higes 2 Wärme, Heftigkeit, 
Gabrung, Wuth, das Feuer, der Eifer, Borns 
3. die Anftrengung, ber Lauf, Bing 4. Higdlatter 5 
in the — of business, mitten im Gefchäfte 5 the —, 
Sp. E. bie beim Wettrennen beftimmte Entfernung, 
das Rennen ; a race-horse that has a— , ein Renn= 
pferd, daé einen (Wett=)Lauf gemacht bat; a dead 
—, wenn zwei Rennpferde das Brel zugleich ers 
reiht haben; at a —, auf einmal, in einem 
Stride 3 to take the—, das Eifen {dmieden, da 
ed warm iff. 

To HEAT, v. I. a. 1. heiß machen, heizen, bigen 5 
2. erbigen, aufreizen 3 3. beleben 5 II. a. heiß, hitzig 
werben, ſich erbigen. 

HEATER, «. bas heiße Gifen, ber Bolzen im 
Pldtteifen, der (Plaͤtt⸗Stah 

HEATH, «. 1. die Heide; 2 das Heidefraut; Ge⸗ 
ſtraͤuch; Gebuͤſch; 3. die Heidelbeeres berry- 
bearing —, bie Heibdelbeerftaube 3; — bird, (— 
cock, — pout), ber Birkhahn; — broom, der 

eidebefen; — hen, das Birkhuhn; — mutton, 
eibefchafe, Heidſchnucken; — peas, pl. die Vogel⸗ 
widen 3 — rose, die Heiberofe, Weinrofe, wilde 


fe. 

HEATHEN, I. s. ber Heide s II. adj. heidniſch. 

HEATHENISH (adv. — ır), adj. 1. beibnifch 5 
2. graufam, unmenſchlich. 

HEATHENISM, s. ba Heidenthum. 

To HEATHENIZE, ev. a. heidnifch (zum Heiden) 
maden. 

HEATHER, a. vid. Heats. 

HEATHY, adj. voll Heidebraut, beidig ; — ground, 
bie Heide; — ground, — land, das Heibdeland. 

HEATLESS, adj. ohne Wärme, kalt. 

To HEAVE, ». a. & n. 1. heben, erheben, aufheben ; 
fid) erheben ; 2. tragen, werfen; 3. aufwinben ; 
4. ſchwellen, auffdwellen, aufgeben (vom Zeige, 
u.f.w.); aufgeblafen werben; 5. ſchwer athmen, 
nad) Luft fchnappen ; 6. Uebelfeit empfinden, fid 
übergeben wollen; to — a (profound) sigh, einen 
(tiefen) Geufger holen; to— at ..., feufzen nad 
...3 to — away, + fortnebmen, verfeßen, hinüber 
— A to 7 abroad, aufbi 4 faut 
Agger u.ſ.w.) 3 to — down a ship, ein Schiff au 

die Seite winden (um es je &elen), kielholen, 

u.f.w. 3 to — a peak, das Antertau auf und nieder 

winden 5 to — and set, vor Anker reiten, bei bo 

ler Gee vor Anker ftampfen, dumpeln; — and in 
sight, (wenn der Anker beim Aufwinden über die 

Dberflädyg der See tommt) ſichtbar werden ; to 

— in stays, das Schiff beim Wenden in den Wind 
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bringen; to — the lead, das Lo 
lothen 5 to — out a sail, ein Gegel 
bi en 5 to — short, ftagweife einwinden (bas An⸗ 
ertau) 3 to — tight, fteif vertauen (bad Anker⸗ 
tau) 3 to — over board, fiber Bord werfen ; to 
— forth, tief aus der Bruft elie at teichen, 
ddgen, ſchwer athmen; to — up, aufheben, auf⸗ 
ieben, aufpumpen; aufminden ; auffchwellen ; 
eaving breast, der ſchwellende Bufen; heaving 
mallet, eine Klopfleule (bei den Segelmadyern) ; 
the heaving tide, bie fchwellende (fteigende) 
u 


HEAVE, s. 1. ba8 Heben, Aufheben ; 2 bas Keu- 
den, Seufzen, tiefe Athmen ; 3. Schwellen, Auf⸗ 
fchwellen ; 4. die Anftrengung fid) zu erbredyen ; 
— or — offering, das Hebopfer (der alten Juden), 
die Hebe ; — shoulder, die Hebefdulter. 

HEAVEN, a 1. der Himmel; 2. das hödhfte 
Wefen, Gott ; 3. bie Erhabenbheit; 4. heavens, 
pl. die heidniſchen Götter; by —! h. beim 

immel! in compos. — aspiring, bimmelan- 
ebend; — begot (— born, — bred), bimmel- 
erzeugt, bimmelentfproffen, himmliſch; —directed, 

Aa gerichtet ; von Gott geleitet s — gifted, 
immelbegabt 3 — inspired, bimmelbegeiftert ; 

— kissing (— saluting), himmelberuͤhrend, in den 

Himmel ragend 3; — loved, vom Himmel geliebt ; 

— ward (— wards), ado. bimmelwarté, bimmelan ; 

— warring, bimmelbefriegend. 

HEAVENLINESS, «. die bichfte Vollkommenheit, 
das himmlifde Wefen. 

HEAVENLY, adj. § adv. himmliſch, göttlich, durch 
immlifhen Einfluß; — minded, himmliſch de 
nnt, fromm; — mindedness, die göttliche Ge- 

finnung, bie Frömmigkeit. 

HEAV R, s 1. der Hebende; 2. Hebebaum, 
e 


9 

HEAVILY, adv. vid. Heavy; to take — , fic ſehr 
zu Herzen nehmen 5 to go off —, M. E. langfam 
abgehen (von Waaren). 

HEAVINESS, « 1. die Schwere, das Gewicht, 
der Drudz 2 bie Schwerfaͤlligkeit, Traͤgheit, 
Langfamkeit ; 3. Dummheit ; 4. Schwermuth, 
ber rübfinn 3; 5. die Frudtbarkeit des Bo- 

ne 


HEAVY (—try), adj. 1. (cher, läftig, beſchwer⸗ 
lid, drüdend 53 2. befdwert 5; 3 ſchwerfaͤllig, 
lump, ſchlaͤfrig, träge; 4. dumm, betäubt; 5. 
chwermuͤthig, traurig, niedergefdhlagens 6. un⸗ 
verdaulid) 5 7. heftig, flark, tief 5; 8. ergiebig, 
frudtbar ; it lies — upon me, es drüdt mid fehr 5 
I sball fall — upon him, td will es ihn empfinden 
laffen 3 — to the stomach, ſchwer zu verbauen; 
— with sleep, {dlafrig, voll Schlafed; — of sale, 
[re zu verlaufen, flau; a — book, ein Bud 
8 Atari geichrieben ift, ober ſchlechten Ab⸗ 
{ag findet ; — expenses, ſchwere Koſten; — eyes, 
matte Augen; — ~ goods, ſchwere WaarensArtitel 5 
— gusts or squalls of wind, heftige Windftöße, 
{dwere Bden; — handed, plump, ungefcidt 5 
— headed, bid topfig dumm; — hours, bie fanz 
eweile 5 — laden, ſchwer beladen; — lands, 
Prudythare Ländereien; — metal, ſchweres Gee 
{Hag 5; — news, traurige Nadridten; a — night, 
eine finftre, ftirmifde Nacht; — roads, grund» 
lofe, auögefahrene Wege; a— sale, ein matter, 
langfamer Verkauf, ſchlechter XO fag 5 a — sea, 


audwerfen, 
ifegen, auf⸗ 


bie obe, fhwere Sees — spar, der Schwer: 
path. 

HEBDOMEDAL, 

HEBDOMADARY, }adj. wöchentlich. 
HEBDOMATICAL 


HEBDOMADARY, ». + ber Hebdomabgrius. 
HEBEN, «. daé Gbenbol;. 
264 


HED 
To HEBETATE, »v. a. ftumpf, dumm machen; 


chwaͤchen. 
HESETATION, s. 1. das Stumpfmaden, Ab- 
ftumpfen ; 2. die Stumpfheit, Dummbeit, Bld: 


igteit. 

HEBETUDE, s. bie Stumpfheit, Berftander 

„[eroäche, Dummbeit, Blödigkeit. 

EBRAIC (— cat; adv. —ır). adj. hebräifch. 

HEBRAISM, s. bec Hebraiémus, bie hebraͤiſche 
Spradeigenbeit. 

HEBRAIST, s. ber des Hebraͤiſchen Kunbige. 

HEBREW, I. s. 1. der Hebrder ;_bie Hebräerinn ; 
2 das Hebräifche; II. ed hebraͤiſch. 

HEBREWESS, s. bie Hebräerinn. 

HEBRICIAN, s. vid. HEBRAIST. 

HEBRIDES, «. pi. bie Hebriden; the new —, 
be neuen Hebriden (Injelgruppe in ber Suͤd⸗ 
ee). 

HEBRIDIAN, adj. hebridiſch. 

HECATOMB, «. bie Hetatombe. 

HECK, «. 1. ein Reg zum Lachsfange; 2. die 
Stromtrümmung. 

HECKLE, «. bie Hedel. 

HECTICAL, adj. vid. Hecric; a — fever, ein 
Bebrfieber ; — ly, adv. bettifd, auf eine auszeh⸗ 
rende Art. 

HECTIC, I. adj. hektiſch, ſchwindſuͤchtig, aus: 
ung II. s. die Hektik, Schwindfucdht ; Aue- 

je FA Bebrfieber ; a—, eine fluͤchtige Roͤthe 

eft 


ım . 

HECTOR, «. 1. Hektor (Mannsdname) 3 2. Ag. der 
Auffchneider, Grofprabler, Gifenfreffer, Rauf: 
bold, Renommift, Bramarbasé. 

To HECTOR, v. a. & n. trogen, drohen, großfpre: 
den, prablen, auffdneiden ; armen, renommiren, 
bramarbafiren ; to — into, burdy Drohungen zu 
etwas zwingen; to — out of, abtrogen, abdre- 


en. 
ECTORLY, adj. geoßipreherifä, anmafend, bes 
leidigend, under mt. 
HEDERACEOUS, ed 1. Epheu bervorbringend ; 
2. von Epheu; voll Epheu. 
HEDGE, s bie Hede, der Zaun; a quick-set 
— , eine lebendige ‚Dede, ein Gehägezaun, Heden- 
zaun 3 prov-s. to be on the wrong side of the —, 
vor bie unredte Schmiede gehen, febl fchießen, ſid 
irren; over —and ditch, uber Hede und Graben, 
über Stoc und Stein, über Berg und Thal; m 
compos. — ale-house, vid. — tavern; — bells, pl. 
bie Zaungloͤckchen, Weifglddden (Pflange) 3; — 
bill, unter Hedging; — bird, ber Taugenichts; 
— born, binter bem Saune geboren, von niebriger 
(unbetannter) Herkunft; — bud, bie Hagebutre ; 
— creeper (— bird), ber Bufdllepper, Landſtrei⸗ 
der, Vagabond ; — fumatory, der nerbraud ; 
— hog, J. der Igel, das Baunfdweins 2. der 
Seeigel, Igelfi ch, Kugelfiſch; 3 der Igelklee, 
Hornigel, eine Art Schneckenklee; — hog-thistle, 
ber Cactus; — hyssop, bad Gnabentraut, die 
@rbdgalle ; — marriage, die Winkelehe ; — mustard. 
der Wegefenf; — nettle, die Hedenneffels — 
note, das Dorflied, Gaffentied 5 die niedrige 
Schreibart; — pig, ber junge Igel; — plant, 
die Walbrebe 3 — priest, der Bettelpfaffe; — 
row, die Baumbecte ; — ruffian, ber Strauchdieb, 
Vagabond ; — sparrow, ber Weibenfperling 
Keldfperling, bie Grasmüde; — stake, der Zaun 
pfabl; — tavern, bie Kneipfchente, Ktippfdente, 
Kneipe ; — writer, der ſchlechte Schriftfieller. 
To HEDGE, v.a. 1. umgdunen, verzäunen, eins 
hägen, umgeben, bepflangen ; 2. befefligen ; to — 
in, einzäunen, einfchließen ; eindringen, binein 
bringer ober drängen; to — in on both sides, 
auf beiden Seiten (eines Weges) pflanzen (Hecer 


HED 


ober Bäume) ; to — out, ausfchließens to — up, 
verlegen, fperren (ben Beg), vermadyenz II. x. 
unbemer tt fegn wollen; to — aside, von ber 
(damit man nicht bemerkt werbe). 
uEDeER s. ber Zaunmacher, Berzäuner; Hecken⸗ 
HE DGING, s. bad nen 5 — bill, bas Hage⸗ 
meffet, die Zaunfi eh 
HEED, e. a. Adt Eben, beachten, adjten, 
Beobachten, bemerfen, betradjten, erwägen. 
HEED, s. 1. bie Gorge, Aufmerktfamteit, Hut, 


Adt 5 Achtung; 2. Borficht, bas Miftrauen; 3. 
ber Grnft 3 to * eas geben, aufmerten 5 


o take — 
HEEDFUI, adj. mare vr 3 (adv. — Ly), wachſam, 
vorfidstig, bedad} am, be ehutjam, mipteaui chz or 
[em aufmerffam; — ness, s. die Wadfamteit 
rae el Behutfamkeit ; Adhtfamteit, ufmerte 


HEEDLESS, adj, of, auf, mit, u. ſ.w.) (adv. — Ly) 
unadıtfam, nadlaffia, ſorglos; gedantenlos, uns 
bedachtſam, unbefonnen 3 — ness, s. bie Unadt= 
famtett, Radhlaffigteit Sorglof keit ; Efranten⸗ 
loſigkeit, Unbedachtſamkeit, Unbeſonnenhe 
HEEL, s. 1. bie ee 3 2. der Abfag (an Saufen 
und Stiefeln) ; ie Hade (an Grümpfen) 5 3 
der Knorren, Auswuchs (am Holze); en; 
der Luͤnſtliche Sporn bei Kam mot bnen; 6. N. T. 
der Fup, Hiel, Hieling (eines e8, oder Rieles) 3 
from head to —, vom Kopf bis auf die Füße; to 
kick up the heels, hinten auéfdlagen ; to trip up 
one’s heels, einem ein Bein unterfchlagen ; to be 
3 the heels, auf dem Zuße (den erfen) nadfol- 
N; to betake one’s self to one’s heels, Kerfen- 
eet geben, das Hafenpanier ergreifen, durch die 
Kappen geben, ausreißen 3 to have the heels o 
fhneller laufen alé . 
im Gtrumpfe haben ; “fla in in elenden Umftänden 
feon 5; to grow out at heels, fid) verſchlech⸗ 
tern, abnugen; to lay by the heels, in den 
Stok (Swangtlog) legen 5 in das Gefängniß 
werfen, einfteden ; to ride a horse from one — to 
another, Sp. E. ein Pferd feitwärts gehen laflen ; 
— dh bas Abfagleder ; — bone, das Berfen- 
— maker, ber Abſatzſchneider; — pegs, 
floͤcke; — piece, ber Fleck (auf einen be 
Ip) fler 3 to — piece, vo. a. befleden (Schuhe, 
u fv. 33 — plate, bie Kappe am Ende bes Flinten- 


1 HEEL, « v. I. ni tanzen; TI. a. Abſaͤtze auflegen ; 
abn bewaffnen, beipornen. 


HEELER. » t mit feinen Gpornen wader kaͤm⸗ 
pfende Hahn. 
HEFT, s. der Stiel, das Heft. 


HEGIRA, s. bie Hegira. 
HEIFER, «. bie junge 1 fu Faͤrſe. 

HEIGH ! int. be! holla eh bat — ho! ab! ba! 
ad! adh Gott! o vent 

HEIGHT, « 1. bie öbe ; 2. Anhöhe; 3. . Typ. T. 
Schrifthöhe, apierhöhe (ber Lettern) ; 4. Ag. der 
hohe oder bd fr Gi Grab, ipfel 5 bie Seige’ Vor⸗ 
treffiichkeit, Vollkommenheit 

To HEIGHTEN, v. a. erhoͤhen; vergrößern, ver⸗ 
mehren, erheben, begeiftern 3 verbeflern, veredeln, 


ee (ade. — Ly), adj. abſcheulich, ver⸗ 
rucht, frevelhaft, gottlos ; een, s. die Abſcheu⸗ 
tibet ‚ Berzudibet, Gottlofigt 
HEIR, s. ber Grbe, Leibeserbe ; — apparent, der 
gewiſſe, unftreitige Erbe ; — presumptive, ber 
muthmaßliche, nadfte Erbe; — loom, das vom 
Erbgute unzertrennlidye, nicht eigens inventirte 
Mobiliarvermögen, bas Erbftüd. 
To HEL, ©. a. erben. 
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.; to be out at —, Löcher 


HEL . 


HEIRDOM, «. bad Erbe, Erbgut, die Erbichaft. 
HEIRESS, s die Erbinn. \ 
HEIRLESS, adj. erbloé, unbeerbt. 

HEIRSHIP, s die Erbfchaft, bas Erbſchaftsrecht. 
HELEN, Heuena, s elena, Helene (Frauen⸗ 


BE. ar (adv. — Ly), adj. Ast. T. mit der 
Sonne aufs oder untergehend; aus den Gonnen= 
firabien bervorgebend ober in benfelben verſchwin⸗ 


HELICAL, adj. fchnedenlinig, {draubenfdrmig, 
qari — line, die Spirallinie. 

LICON, s. ber Heliton, Mufenberg. 
HELIOCENTRIC, adj. Ast. T. beliocentrifd) 5 
— place of a planet, ber Standpunkt eines Pla- 
nee wenn er von ber Sonne aué betradytet 
wür 
HELIOGRAPHY, «. die (mathematifche) Beichrei- 
bung ber we 
HELIOID, adj. Mat. T. — parabola, bie parabo- 
life —* Schneckenlinie. 
HELIOMETER, s der Sonnenmeſſer, Helio⸗ 


meter 
HELIOSCOPR, s. der Sonnen-Zubus, Helio 


HELIOTROPE, s. 1. bie Gonnenwende, Sonnen 
blume ; 2. ber Gonnenwenbdeftein, Sonnenftein. 

HELISPHERICAL, adj. 4st. T. — line, eine 
Linie, welche auf dem Globus fid) nad) bem Pole 
gu ‚ {picalfirmig um benfelben windet, ohne fid 

tin endigen zu können. 

HELIX, =. Arch. T. 1. die Schnee, der Schnörkel 
(in der forinthifden Säulenordnung) ; 2. G. T. 
die Schnedenlinie, Schraubenlinie; 3. 4. T. ber 
&ußere Ohrrand. 

HELL, s. 1. bie Hölle 5 2. bas Grab, der Zuftand ber 
verftorbenen Seelen 5 3. dad Spielhaus; in com- 
pos. — black, tohlſchwarz 3 — born, in ber ‚Hölle 
geboren 3 — bred, in der "pill erzeugt, bdllifd 5 — 
brewed, in ber Hölle bereitet ; — broth, der Höl- 
lentrant ; — cat, die Heres — confounding, bie 

Bl vernidtend; — doomed, zur Hölle verur⸗ 

theilt, verbammt; — fire, das hoͤlliſche Beuer ; 
— governed, von ber Hölle regiert ; — hag, d 
Hdilendrache (ein hoͤchſt böfes Weib); — Fated, 
gehaßt wie bie Hölle, hoͤchſt ft verhaßt 5 3; — haunted, 
vom Zeufel befucht, ent — hound, der Hdl 
Ienbund 3 be ufe I; blutbdirftige, graufame 

Menſchz — kite ber Höllengeier 5 Freßwanſt; 
— ward, adv. höllenwärts, nad ber Hölle zu. 
NEITEhORE s. die Nieswurz 
HELLEBORISM, s. daß Riesioursprdparat. 


HELLENIAN, 2} adj. griechiſch. 


HELLENIC, 

. mr et . ber Hellenismus, die griechifche 
Gpradeigenbeit, 
HELLENIST, «. 1. der Hellenift; 2 griedhifd 
ſchreibende Zube, 


ua (ade — Ly), adj. hebraͤiſch⸗ 
griech Y ellenifti 

To HE NIZE, bg n. fid) der griechiſchen Spra⸗ 
che bedienen, 

HELLESPONT, «. der Hellespon 

HELLISH i (ade — LY), —* aus ber Hille, por 
liſch, abſcheulich, verru rew, 

58 i lenbrats un s. das Hsuifche, — 
die Dee 

HELLY, adj. höllifch. 

HELM, «. v der Helm, bie Sturmbaube, Haube 5 
2. ber Hut (Helm) eines Brennkolbens ; 3. ber 
Griff am Steuerruder ; bad Steuer, Steuerrus 
ders N. T-s. — a-lee! das Muder in Lee! — a- 
mid-ships! Mitihiffe das Ruder! laf das Schiff 
vor den Wind gehen! to sit at the —, am Ruder 


HEL 


figen, regieren 5; — ’s man, ber Steuermann 5; — 

port das Hennegat ; — wind, ein eigner Wind in 
en gebir tgen Landftriden Englands. 

To HELM, v. a. 1. fteuern, führen, leiten, regieren, 

RC a) ER mit einem ‚Helme bebeden. 

HELMET, s. der Helms — flower, das Helm⸗ 
fraut, Sdhilbtraut ; — pigeon, die Hauben⸗, Non= 
nen=, ober Schleiertaube; — shell, der Seehelm 
(eine Mufchel). 

HELMINTHIC, I. adj. Med. T. Würmer betref- 
fend, Würmer vertreibend; IL. —s, pl. Wurm⸗ 

_ mittel, 

HELOT, s. ber Helote, Sclave. 

To HELP, v. a. § n. 1. helfen, behuͤlflich feyn, Hilfe 
leiften, beifteben 3 2 forthelfen, befördern, ver⸗ 
mehren ; 3. abbelfen; 4. bedienen, geben, anbies 
ten (bei Tafel); — yourself, langen Gie (Te 

u, bedienen Sie fid); I cannot — remarking, 
ann nicht umbin zu bemerfen; who can — it? 
wer fann es hindern? I cannot — it, td fann es 
nicht hindern ; ich fann nicht dafür ; it cannot be 
helped, es kann nichts helfen ; alle Mühe ift umfonft, 
dem ift nicht zu belfen; to — one at a dead lift, 
Semandem in ber hidhften Noth beiftehen ; so — 
me God! emph. fo wahr mir Gott helfe! to — 
down, hinunter belfen; gum Untergang beitra- 
en; to — forward, to — up, aufbelfen, befoͤr⸗ 
th to — in, hinein vn: to — off, bur 
ülfe entfernen, davon helfen; to — on, forthel- 
en, aufbelfen, befördern 5 to — out, hinaus bel- 
en; auöhelfen, Ran einholen ; Print. Ph. Ure 
iter auf unbeftimmte Zeit annehmen 5; to — 
over, über etwas weghelfen, herausreißenz to — 
to... , verfchaffen, verhelfen zu ..3 (bei Zifche) 
etwas reichen, vorlegen. 

HELP, «. 1. die Hülfe, Unterfiigung, der Bei⸗ 
ſtandz 2 das Mittel, Hülfsmittel; by the — of, 
vermittelft, mittelé; there is no — for it, alle 
Hilfe ift vergebens ; — mate, der Gebilfe, bie Ge⸗ 

ülfınn 3 help! help! int. Hilfe | 
ELPER, s. 1. der fel er, Beiftand ; Ge⸗ 
bülfe 3 Abhelfer 5 2 überzählige Diener, Bei: 
ufer 


HELPFUL, adj. 1. behuͤlflich, hülfreich, willig; 2. 
nuͤtzlich, beitfant, sient — ness, s. der Beiltanb, 
die Heilfamteit. 

HELPLESS (adv. — ır), adj. huͤlflos, unvermoͤ⸗ 
gend; ohne Beiftand, verlaflen, elend; — ness, 
s. bie Hälfiofigteit, Unvermögenbeit. 

HELTER-SKELTER, adv. über Hals und Kopf, 
in großer Eile, unter oder durch einander, vulg. 
Haft du nicht gefeben, holterpolter. 

HELVE, s. der Stiel, Helm (einer Art). 

To HELVE, ». a. mit einem Stiele verfehen, be= 


ftielen. 
HELVETIA, «. Helvetia, bie Schweiz. 
HELVETIC, adj. helvetiſch, ſchweizeriſch; — con- 
federsey, die Cidgenoffen{aaft. 
HEM, L. 1. da8 Räufpern; 2 ber Saum; TI. 
int. em! bm! be! beda! 
To HEM, v. I. n. fid) rduépern; 11. a. 1. fäumen, 
einfaffen 5 2. — in, umgeben, einfließen, umringen. 
HEMEROBAPTISTS, s pl eine Sekte ber 
alten Juden, deren Mitglieder ſich täglich ba- 
en. 
HEMI, in compos. halb. 
HEMICRANY, s. das einfeitige Ropfweb, die Mi⸗ 
räne. 
EMICYCLE, s. ber Halbzirkel; halbe Cyklus 
(in der Chronologie). 
HEMINA, «. ein altes Maß von ungefähr zehn 
Unzen. 266 


burd) | HEMPY, adj. banfartig (ungem 


HEP 


HEMIPLEGY, s. ber Sdlagfiuf, ber nur eine 
Seite des Körpers gotroffen bat. 

HEMISPHERE, «. bie Halbtugel. 

HEMISPHERIC (— cat), ady. halbkugelig. 

HEMISTICH, s. das Hemiſtichium. 

HEMISTICHAL, adj. die Bershälfte bezeich 
nen e 

HEMLOCK, s. der Schierling; —bark, die Rinde 
der Schierlingstanne 3 — spruce-fir, die Gdhier- 
lingétanne. 

HEMOPTYSIS, s. Med. T. daé Blutfpeien. 

HEMORRHAGE,) s. Med. T. der Blutſturz, 

HEMORRHAGY, f Blutfluß. 

HEMORRHOIDAL, adj. zur golbnen Aber gebé- 
ri, bamorrboidatifd. 

ri MORRHOIDS, s. pl. die golbene Aber, Hamor- 
rhoiden. 

HEMP, s. der Hanf; — agrimony, ber Waſſer⸗ 
doften (Eupatorium — L.); — be 
ser), ber Hanfbreder, Hanfbereit 
bane, idenpfl Han 

eld; — comb, die Hanfhechel; — kiln, 


das Han 
die are — seed, der Hanffame ; — oil. 
bas Hanfölz — shakings, pl der Ausfcdyußhanf ; 


äben ; — stalk, der 
Danfhede 5 — tree, 
ber Keufdbaum, das Keufdlamm, der Mönde- 


Weiben, bie Gie ; 


{otammiger 
de 


toi von get (nun) an, 

15 hinfuͤro, tinfti 

HENCHMAN, ) = +& * der Waffenträger, eeib- 

HENCHBOY, J biener, Bebiente, Poot. 

HENDECAGON, «. G. T. bad Gilfe 

HENDECASYLLABLE, «. der Vers (die metri- 
{de Zeile) von elf Sylben. 

HENDIADIS, s. Gram. T. eine rebnerifche Figur, 
ba zwei Subdftantive ftatt eines Subftanting und 
eines Abjectivé gebraudt werden. 

HENRY, Heinrid (Mannéname). 

HEPATICAL, } 3 aut Seber gehörig, 

HEPATOSCOPY, s. bie Leberbefchauung, bas 
Wahrjagen aus der Leber. oe 

HEPS, s. ph bie Hagebutten; — tree, ber Hage 
buttenftraud), die Dagerofe. 

HEPTACAPSULAR, adj. mit fieben Kapfeln oder 


Fächern. 
HEPTACHORD, «. 1. (fonft) das fiebenfaitige In- 


HENCEFORWARD 





HEP 


frument ; 2. das Syftem der Grunbtöne, ber 


Giebentlang. 
HEPTAEDRON, s. G. T. das Heptaedron (eine 
Figur mit fieben Seiten oder Flaͤchen). 
HEPTAGON, «. Fort. & G. T. das Siebened. 
HEPTAGONAL, adj. G. T. fiebenedig. 
HEPTAMERED, s. was in fieben Theile theilt. 
HEPTARCHIC, adj. fiebenbherrig, heptar⸗ 


difd. 
HEFTARCHIST, s». ber Siebenherrſcher, Hep⸗ 
ty 


HEPTARCHY, s. bie Regierung von fieben Herrs 
ern (Eintheilung Kit-Englands in fieben kleine 
nigrei 


HEPTATEUCH, s. die fieben erften Bücher des 
alten Zeftaments (w. &.). 


HER, I. pron. pers. (object of sue) fie, ihr; I love 
— ‚ihliebe fie; with —, bei ihr; II. possess. 


pron. tht, ihre; she loves — child, fie et ihr 
Kind; — head aches, ihr thut der Kopf weh (oder 
fie bat Kopfweh) ; she has lost — wits, fie hat 

HERALD T ber Bap Ibs Herold; 2. 

d »s |. penherold 5 005 
Auscufer; 3 Verkündiger, Borldufer; — ’s of- 
fice, dad Heroldéamt, namt. 

To HERALD, v. a. feierlid) einführen. 
HERALDIC, adj. die Heraldik betreffend. 
HERALDRY, «. 1. die Heralbil, pentunft ; 
2 das Heroldsamt. 
ke BIP, s. das Amt eines Heroldes (als 

uörufer). ° 

HERB, «. baé Kraut; in compos. — bennet, das 
Benedictentraut ; — bretch, die Brombeerftaude; 
— Christopher, baé Shriftophöfraut ; — eating, 
trduterfreffend 3 — Gerard, die Angelica ; — (of} 
grace, die Raute ; — market, der Kräutermarft 3 
— Paris (— true love), bie Einbeere, Wolföbeere, 
bas Gauauge; — porridge, bie Kräuteruppe 5 
— Robert, das Mobertéfraut (Art des Storch⸗ 
ſchnabels); — snuff, ber Kräuter-Schnupftabat ; 
— trefoil, der Klee; — trinity, bad Seldnger= 
jelieber, bie Dreifaltigteitsblume 5 — two pence, 
ber Weiderih 5 — woman, die Kräuterfrau 3 
(pot) herbs, s. pi Gemife. . 

HERBACEOUS, adj. zu den Kräutern gehörig, 
träuterartig. 

HERBAGE, s. 1. dad Kräuterwert, Gras, bie 
Grafung, Weide, Trift; 2. das Weidredt, Weide- 
geld, der Graszehenbe. 

HERBAGED, adj. mit Gras bebedit. 

HERBAL, I. s. das Herbarium, Krduterbudy 
Afanzenbuch 3 I. agy. zu den Kräutern gee 

ti 


HERBALIST, t s. ber Krduterfenner, 
HERBARIST, (w. &.)§ = Pflangentenner. 
HERBARY, s. der Kräutergarten. 

HERBELET, « dim. dad Kraͤutchen, Pflänz- 


n. 

HERBESCENT, aaj. grafig, trautartig, al Gras 
(Kraut) wad)fend. 

HERBID, adj. (w. 6.) vid. Herbous. 

HERBIVOROUS, adj. von Gras oder Kräutern 
lebend, graéfreffend. 

HERBLESS, adj. unbewadhfen, graélos 3 unfrudyt- 
bar, duͤrr. 

HERBORIST, vid. HessaLıst. 

HERBORIZATION, «. 1. da8 Herborifliren, Bo- 
Caniftrens; 2 — s, pl. in Zofiilien angebildete 
Pflanzen, hecboriffrte Dentriten. 

To HERBORIZE, v. a. Kräuter fuden oder fame 
mein, berborfiren, botanifiren. 

HERBOUS, adj. voll Kräuter, begrafet. 

ra i adj. Trautartig, graſicht; graéreid 
w. &.). 


HER 


HERCULEAN, adj. Herkules⸗Kraͤfte erforbernd, 
erkuliſch; — club, die Hertulesteule. 
ERCULES, s. Myth. & Ast. T-s. Herkules 3 —'s 

all heal, die Bärenklau, Kuhpaſtinak. 

HERCYNIAN FOREST, «. (ehemals) der bercys 
nifhe Wald. 

HERD, s. 1. bie Herde; 2 fg. cont. der Haufen 
Menfchen ; Sp. E-s. a — of deer, ein Rubel (vom 
Mothwild überhaupt); a — of harts, ein Trupp 

irſche;z a — of oxen, ein Trieb Odfens a — 
of cranes, ein aug Kranide 3 a — of wrens, 
ein Klug (eine Schaar) Zaunkoͤnige, Schnee⸗ 
finige 3 3. der Hirt; in compos. — grass, ber 
ie enfudéfdwang 5 — man (—’s man), der 


To HERD, v.I.». in garden (Rudeln, Rotten) 
geben 3 fich gefellens fid) verfammeln; II. a zu 
erde vereinigen 


HERE, adv. f ier, biefigen Orts; 2 in gegen- 
wärtigem 3uftande, in diefem Leben, hier; — and 
there, bier unb da, bin und wieder ; neither — 
nor there, weder bier nod) da (dort), nirgends; 
— he comes, bier (da) fommt er; —’s to (you), 
fam. auf Ihre Geſundheit! id) bringe es Ihnen ! 
in compos. — about (— abouts, — away, n. Ö.), bier 
herum; in biefer Gegend; — above, hier oben; 
— after, hiernaͤchſt, nad biefem, künftig, kuͤnftig⸗ 
pin 5 in einem tünftigen Zuſtande, ober Leben 3 

künftige Buftand, die Butunft; — at, bier= 
über 3 — below, bier unten; M. E. am Zuße dies 
ſes; — by, bierdurd, durch Gegenwaͤrtiges; ans 
mit, beigebend, beigefdloffen; — from, — of, 
biervon 5 baher ; — in, hierin; — in after men- 
tioned, Z. Ph. bier nadyerwähntz — into, hier 
binein 3 — on, (— upon), hierauf, hierüber; — 
out, hieraus; — to, (— unto), hierzu; — 
tofore, vor biefem, vormalé; — with, hier⸗ 

it. 


mi 
HEREDITABLE, adj. erblid) (w. &.) 3; —monar- | 
chy, das Erbreid). 
HEREDITAMENT, «. L. T. dad Erbe, Erbgut, 
die Erbſchaft. 
HEREDITARILY, adv. erblid, durch Erb 


ſchaft. Lan 

HEREDITARY, adj. erblid. 

HEREMITICAL, adj. vid. HERMITICAL. 
HERESIARCH, s bie Erzketzer, das Keger- 


ba t. 
HERESIARCHY, s. ber Erzketerei. 
HERESY, s. bie Kegerei. 
HERETIC, s. ber Keßer. 
HERETICAL (adv. — ur), adj. ketzeriſch, mit 
Kegerei. 
HERETOG, + s. + ber Heerfabrer, Herzog. 
HERIOT, s. Z. T. der Gewandfall, Hauptfall, das 
ergervette, das be Sur (befte vom Lehnes 
eren aus ber Verlaſſenſchaft feines Vafallen will 
briich zu wählende Stic) 


HERIOTABLE, adj. der Abgabe bes Haupt 


falles oder Heergewettes unterworfen. 

HERITABLE, adj. 1. erbfähi ; 2 erblid. 

HERITAGE, s 1. bie Grbfdaft, das Erbe, 
olf Gottes, daé 


Erbgut; 2 Th. T. das 
Erbe 


Tr ® 
HERMAPHRODITY, «. der Buftand eines Zwit⸗ 
ters ober Hermaphrobditen. 
HERMAPHRODITE, a. der Zwitter, Hermapbhro- 
bit, bas Mannweib; N. T. ein Schiff, das ſowohl 
Schau⸗ als Brigtalelage führen kann. , 
HERMAPHRODITE, } oe. wits 
HERMAPHRODITIC (adv. — aLLr), terhaft; 
— flowers, Zwitterblumen 3 -- plants, Zwitter⸗ 
pflanzen. 


HER 


HERMETICAL (adv. — Ly), Yadj. 1. ſcheidekuͤn- 

HERMETIC, i Hhymifd; 2. 
bermetiid, Luftdicht, zugefämolgen, — science, 
ie Scheidekunft, Chymie. 

HERMIT, s. der Ginfiebler 5 — crow, ber Wald⸗ 
rabe, Alprabe, 

HERMITAGE, «. 1. bie Einſiedelei 2. vid. Her- 
MITARY; & der EremitagesWein. 

HERMITARY, «. bie zu_einer Abtei gehörige 
Glaufe ; Gapelle eines Einfieblers. 

HERMITESS, s. bie — 

HERMITICAL, adj. einftedleriich 

HERMODACTYL, ». die Hermobactyl. 

HERN, s. vid. Henon. 

HERNHILL, s. daé Bruchkraut. 

HERNIA, s. (lat) ber (Darm-)Brud). 


HERO, s. der 
HERODIAN, I. ‘ad herobifd) ; — disease, bie Läu- 
fetrantheit ; IT. Herodians, s. pl. bie Herobianer. 
HEROICAL (ado. — ty), | adj. heroiich, hochher⸗ 
HEROIC, gig, beldenmüthig, 
beibenmäßig; epifd); — ness, s. das Heroifde, 

er Heldenmuth. 
ihigen So . der epifche (beroifche) Vers (aus fünf- 
füßigen amben beftebend) 3 to speak in heroics, 
ntgidung fpreden, ſchwaͤrmen; — line, 
das ebengefhtet der Helbenftamm ; — poem, 
das Heldengedidt 
ERIC. -COMIC, adj. heroifd-Fomifd (von Ge⸗ 
ichten 
HEROINE, «. bie Heldinn. 
HEROISM, «. der Heldenmuth. 
HERON, s. der Reiber, Reiger ; — shaw, das Rei⸗ 


HERON RY, «. ber Reiberftand. 
HEROSHIP, «. joe. die Heldenfchaft. 
HERPES, «. S. T. bie Entzündung der Haut, Bla- 


feng efhwulft. 

‘ HERPETIC, adj. flechtenartig. 

HERRING, s. *. Häring ; pickled —, der Salz⸗ 

+ baring 3 red —, ber Bü ling 3 — bone, (vormals) 
ein Baummollenzeug ; — buss, die Haringsbafe ; 
— cob, der junge H ting 3 — fishery, die Harin rs 
fiſgerei der 3 — gibber, ber die 
nee zum Ginlegen präparirt ; — hangs, pl 

lage gum Raͤuchern „gelalgener Haringes — 
packer, ber dvingéfals er; — smack, der Haͤ⸗ 
ringéjdger (Art kleiner Jagdſchiffe zur Unter= 
ügung ber Häringsbüfen) ; — time, bie Beit des 
Hairingsfanges 3 — woman, bie Haringsfrau, Hä- 
ringsträmerinn. 

HERS, pron. fem. poss. ber, die, bas ihre, ober 
ihrige 3 this book is —, biefes Bud) gehört i ad 
this is a beau of —, died ift einer von ihren 
betern; she has her and — at her command, fie 
und bie ihri meen ftehn ihr zu Gebote. 

HERSCHEL, s. vid. GEORGIUM sıDus, 

HERSE, s. Fort. 1. die Sturmegge, dad Fallgatter, 
Sdyuggatter ; 2. vid. HEARSE. 

To HERSE, v. a. 3* ‘eto fe toes ib to 

HERSELF, em. ſelbſt, fre ſelbſt; ihr ſelbſt; 
fe iy ft 4. felbft ; "tis she —, fie ift es ſelbſt; she 

d it of — re e that e8 von felbft (aus eigenem 
Antriebe, aus freien Stüdten) ; she (has) illed 
— , fie bat fid) umgebradjt; she is b ‚ fie 4 
(ganz) allein; it is like — , das ift ihr : gleic ri 
0) thee Art 5 she lives like — » fie lebt nad ihrem 


tan 
HESITANCY, s. das Stocen, Zögern, Bedenfen, 
die unfetäffigteit. 
HESITANT, adj. zögernd ; langſam fprechend. 
To re v. * a Sgern, anfteben, unfhlüfs 


fig, zweife benten tragen; 2. im 
Reben anftope i ’ 


HIB 


HESITATINGLY, ad». bgernb unſchluͤſſig, swei- 
felerregend, bebentlic ; fogen j 


HESITATION, s. 1. die Ungerißheit, Unſchluͤſſig⸗ 
keit; 2. das Stoden, Anftofen im Reben ; without 


» fogleid). 
HESPER, s. * der Abendftern, —7— 
HESPERIA, s. ® (Abendland) Stalien, Spanien; 
Hesperian, adj. abendlaͤndiſch. 
HESPERIDES, s. pl. Myth. ie Hefperiden. 
HESSE, s. (bas Sand) Heſſe 
HESSIAN, I. s ber He * II. adj. bene; — 
Am. 1. bie Heffenfliege 5 2. col. eine 
Sines (Tipula destructor). 
HETERARCHY, «. bie Fremdherrſchaft. 
HETEROCLITE, I. s. Gram. T. das unregelmoͤ⸗ 
fige Wort ; ge ber (die, bas) von der Kegel Ab- Ab- 
weichende ; II. adj. (Heteroclitic — ical) 1. Gram 
T. von ber gewöhniichen Wortbeugung a weichen; 
2. gen. unregelmäßig, eigen. 
HETERODOX, adj. von ber kirchlichen Meinung 
ober Lehre abweichend, frembgläubig, hetero⸗ 


HETERODOXY, s. bie BETT 


HETEROGENEAL, T. fremdarti 
HETEROGENEOUS, “4 darth verfi ‘eben: 
artig, tet en. 

HETE NEITY, s. T. die Fremdar⸗ 
HETEROGENEOUSNESS, tigkeit, lUngleide 


artigkeit, abweichende Beſchaffenheit, Heterogeni- 
tät ; heterogeneities, pl. entgegengefegte Theile. 
HETEROPTICS, s. pl. bie opie — 
HETEROSCIANS, Ast. T. die Ginfcyattigen 
HETEROSCII, * Bäiter wifchen den ben Anenber 
und Polarzirkeln) 3 Heteroscian, adj. einfd 
o HEW, v. a. hauen, baden; bebauen — 
u. ſ.w. mit der Bimmerart) bauen formen, bi 
den 5 to — down, niederbauen, umbauen, verbauen, 
fallen; to — off, abbauen, trennen 3 to — out, 
ausbauen 5 Schaffen, bilben ; to — to pieces, in 
(zu) Stüden hauen; to — up, zerhauen, fpatten ; 
to rough — , aus dem Gröbf m behauen. 
HEWER, s. ber Hauer, Behauer, Steinhauer, 
„öteinmeg, Holzhauer. 
ACHORD, -. Mus. T. 1. die Gerte; 2 ein 
— Tonwerkyeug. 
EXADE, «. die Zahl von Secs. 
HEXAEDRON, «. G. T. her mit feds gle 
fen Bladen, ber. der Würfel, baé Heraebron. 
GON, s. — ck. 
HEXAGONAL og  Fecgeed 
HEXAMETER, I . ber Gerameter ; IL adj. 
erametrifcdy, feds füßig. 
EXAMETRICAL, wn au Herametern befie: 
HEXAMETRIC, 
HEXANGULAR, adj. (ehemintelig, Iechtedig 
HEXAPETALOUS, adj. B. T. fecheblatterig. 
HEXASTICH, s . das fechözeilige Gebicht. 
HEXASTYLE, s. Arch. T. dab Gebdube mit feds 
Säulen in der ‘Gronte. 
HEY, int. ey ey! nicht wahr! be! luftig! compos. 
— day II. int. be, was ifl’8? was giebt’& ? beta | 
oH ae be inter chhe! ay iI. «bas Suche, Di 


Tung, Hise 5 — 
day & leery bet ube 
HIATUS, s. 1. die Sefraung, der 2 Gram. 7. 
bas Zufammenftoßen zweier Vokale, ber Bähn- 


HIBERNAL, adj. zum Winter ee winter= 


HIBERNIA, «. ® Hibernien, I 
HIBERNIAN, I. adj. En i s. ber Irloͤn⸗ 


der. 
HIBERNICISM, s. bie irlandiſche Spracheigen⸗ 
eu. 





HIC 


HICCOUGH, «. der Schludenz to —, v.». ben 
Schluden haben ; ſchluchzen. 

HICKUP, s. vid. Hiccovgsa. 

HICKORY, s. der weiße amerifanifde Wallnuß- 
baum 5 — bark, die Rinde diefes Baumes; — nut, 
die (kleine) weiße Wallnuß. 

HICKWALL, Hicxway, s. der Grin{pedht. 

HIDAGE, =. L. T. + das Pfluggeld, die Hufen- 


fteuer. 

HIDDENLY, ade. + beimlidy, ing Gebeim. 

Te HIDE, ve. I. a. verbergen, verfteden 5 verheim- 
lidjen 5 II. m. verborgen, verftedt feyn 3 Hide and 
seek, das VGerfteden, Berſteckſpiel (ein Kinder: 


fpiel). 

HIDE, s. 1. bie Haut, bas Fell (eines Thieres); 
2 (— of land), der Pflug (die Hufe) Landes; — 
bound, (mit ber Haut, oder ber Rinde) angewach⸗ 
fen (von Pferden und Bäumen). 

H IDEoUs (ado, at adj. Neheußtich, apic, 

ſchre 3 — nessa, s. DIE eußli 
keit, —2 Furchtbarkeit. 

HIDER, der etwas verſteckt, verbirgt. 

HIDING, s. das Verſtecken, Verbergen; — place, 
der Schlupfwinkel, das Verſteck. 

To HIE, v. a. eilen; — thee, eile did)! made 


fort! 

HIERARCH, «. ber Hierard, Herrſcher, das geifts 
lide Ober 

HIERARCHAL, adj. rieſterherrſchaftlich, 
HIERARCHICAL, § bierardjifd. 
HIERARCHY, «. 1. bie Hierardie, Priefterherr- 
ſchaft; Rirdenverfaffung; 2 Rangorbnung der 
Engel, u.f.w. 

HIEROGLYPH, s. bie Hieroglyphe, Hiero⸗ 
HIEROGLYPHIC,§ glypbit, Sinnbilderkunde, 


Bilberfpradye, Büberfchrift. 
HIEROGLYPHIC, a (aa. — LY), adj. biero- 
HIEROGLY PHICAL, atophifd finnbibti) 
HIEROGRAM, «. eine Art heiliger Schrift 


HIEROGRAMMATIC, adj. eine heilige Gchrift 
barftellend. 
HIEROGRAMMATIST, s. der Hieroglypben- 


ſchreiber. 
HIEROGRAPHY, s. bie heilige (geiftlice) 
HIEROLOGY, s bie Abhandlung (Rebe) über 


geiftliche Dinge. 

HIEROMANCY, «. das Wahrfagen aus Opfern. 

HIEROME, «. Bi ronymus (Mannéname). 

———— ci s. der Priefter,’ Religionslehrer, 

¢ Ptero ° 

To HIGGLE, v. x. kein Handel) Schwierigkei- 
ten machen, dingen, ftnidern (— at, for, about, 
über, um) ; 2. baufiren gehen, feil tragen, hoͤken. 

HIGGLEDY-PIGGLEDY, ade. vulg. Alles durch 
einander, unter einander, wie Kraut und Rüben. 

HIGGLER, s. der Hiker 5 Haufirer. 

HIGH, adj. & adv. 1. bod); 2 erhaben; 3. groß; 
4 ftart, mächtig; 5. heftigs ftrenge, unlentfam, 
wilb; 6. bodtrabend, {drwillftigs 7. ſchwierig; 
8. ftolz5 9. prächtig ; 10. theuer 5 11. weit (vom 
SReribtan) ; 12. laut; on—, tn bie Höhe, aufwarts ; 
glory be to God on —, Ehre e Gott in ber 
Hdbe 5 from on — , von oben, aus der Höhe; the 
most — , ber Allerhichfte, Gott ; the wind blows 
very — , ber Winb gebt heftig; the pulse beats 
— , ber Puls fchlägt tar ; to play — , bod fpie= 
len; to feed—, leben 5 to spend —, viel 
verthun; to drink —, ftart trinken ; to reason 
— , grinblid urtheilen ; in a — strain, in einem 
boben Zone, ſchwuͤlſtig; a forest of — trees, der 
Hodwalb ; — and low, Hobe und Niedere; — 
and dry, auf bem Srodnen, geſtrandet; — to the 
North, 8 nach Norden; it is — day, es iſt hoch 


HIG 


am Dage, it is — noon, es ift bod) Mittag 5 'tis — 
time, es ift hohe Beit ; of — date, von vr Beis 
ten, lange her; very — , febr hoch im Preiſe; febr 
alt; as — as... , gu dem Preife von .. 3 — aimed, 
grofe, hobe (hochtrabende) Pläne habend; — al- 
tar, ber Hochaltar, Hauptaltar 3 — arched, hodge= 
wölbt 3— aspiring, bochfirebenb; — bailiff, der Ober- 
amtmann 3 — bearing cock, Sp. E. ein Hahn, ber 
der if als der, mit dem er tampft 5 — blest, 
664* gluͤcklich, bohbegtäct, felig 3 — blood, edles, 
erlaudtes Blut ; — blown, aufgeblafen; — born, 
von hohem (adeligen) Stande, vornehm; — bred, 
vornehm ergogen 3 — built, bod) gebaut, erhaben 3 
— church, die anglicanifche Kirche; — climbing, 
od) erfteigend, ſchwer zu erfteigens — color, bie 
0 arbe$ to have a — color, viel Barbe (ein 
glabendes Geficht) habend; — colored, von 
ober Farbe; — compliments, gefudte Compt 
mente; in — condition, gut gehalten (von Fruͤch⸗ 
ten, u.f.w.) 3 — constable, ber Grofconftabel 5 — 
course, der bobe Gourd, (Mechlel-) Preis; a 
— crowned hat, ein eu mit einem hohen Kopfe 5 
— day, ber bobe Zeittag ; feftlid) ; — designing, 
podtrabend 5 ochftrebend 3 — discourses, hochtra⸗ 
nde Reden; — dish, das ledere Geridt; — 
Dutch, hochdeutſch; — embowed, ewoͤlbt; — 
engendered, in ber ‚Höhe (in den Liften) erzeugt ; 
— fed, wohl gefüttert, fett ; — flaming, ° flame 
mend; — flier, ber Schwärmer, Fantaft, aufges 
blafene Menſch; die auffallend gepugte Perfon 5 
ber Dory, Facobit ; — flown, pe iy ftols 5 
hochtrabend, ſchwuͤiſtigz — flushed, erhoben, (— 
with hopes, durdy Hoffnungen) ; — flying, bod) 
fliegend 3 bod) hinaus wollend, enthufiartite ; — 
forehead, die hohe Stirn; — gazing, aufwaͤrts 
blickend; — German, hochdeutſch; — going, hoch 
(hohl) gehend (von ber See); — grown, ge= 
wachjen ; — hand, eine ſchwere Hand (eine druͤ⸗ 
dende Oberherrſchaft); — heaped, aufgehäuft, 
aufgethürmt ; — hearted, hochherzig; — heeled, 
mit hohen Abhfaten; — hung, bhodbangend; — 
land, hohes Land, ein fteiles Ufer; — language, 
ge, anmaßende Sprade 5 — life, ba’ vornehme 
eben, bie große Welt, Modewelt; — lived, mo⸗ 
difd, vornehm ; — living, das bon Leben 5 
— looks, ftolge Blicke; — mass, bie % Mefle, 
bad Hochamt; — mettled, feurig, higig, ſtuͤrmiſch; 
— minded, bodfinnig 3 flol3 ; — misdemeanour, 
L. T. ein grobes nur bem Hochverrath nadıftehen- 
bes Verbreden, Haupiverbredien ; — mixed, Af. 
E. bodbunt (von enarten in Polen, Oft: und 
Weftpreußen) ; — mounted, hodgetharmt, über- 
aus bod) ; — operation, S. 7. der Stein{dnitt aus 
bem oberen Theil der Blafe; — palmed, Sp. E. 
bod) aufgefegt, mit hohem Geweil ; — passions, 
pl. beftige Leidenfdhaften ; — place, die Anhöhe, 
Höhe; der hohe Stand; — placed, hochgeftellt 5 
— pleasure, ein hohes Vergnügen ; — premium, 
die hohe Prämie; — pressure engine, Mafdine 
mit bhodgefpanntem Drud; — price, ber hohe 
Preis ; — priest. der Hobepriefter ; — principled, 
1. von hoben Grundjägens 2 ben Grundfdgen 
treu; 3. zu gewiffenbaft; 4 ausichweifend, unge- 
reimt (befonbders in politifchen Grundfägen) 3; — 
raised, hocherhoben, erhaben 3 bod) begeiltert; — 
rate, der hohe Preis (vid. — course); to be at a 
— rate, theuer zu fteben fommen ; — reaching, 
bodreidend ; hodftrebend 5 — reared, hod), luftig 3 
— red, bodroth; — resolved, entfdlofien, be= 
erzt; — road, vid. — way ; — roofed, ein fates 
ad) babend ; — school, die höhere Schulanftalt 5 
— sea, die hohe See, der hobe Seegang, hohes 
Waffer ; — seasoned, ſcharf gewuͤrzt, Hochgewürzt; 
— seated, in der Höhe feinen Sig habend, oben; 


N 
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— sheriff, der Oberrichter 3 — sighted, immer in 
die Hoͤhe (aufwärts) fehend, hochſtrebend; — 
souled, bhodberzig, erhaben; — souled thoughts, 
cope (erhabene) Gedanken; — sound, ber bobe 
n 3; — sounding, laut tönend, fdhallend 5 — spi- 
rited, ſtolz, hochherzig, kuͤhn, muthig; trogig; 
ftarrfinnig; — standing, a house of — standing, 
ein gutes (folibes, bedeutendes Handels-) Haus 5 — 
steward, vid. unter STEwARD ; — stomached, harts 
nädig, ftarrfinnig 5 ftolz, aufgeblafen 5; — swelling, 
bod) anfdwellend 93 den Bogen des Meeres) 5 
— swoln, ſtark aufgeſchwollen; ſchwuͤlſtig, aufge- 
blafen ; — taper, bad Wollfraut, Kerzenkraut, die 
Rinigsterze (Verbascum thapsus — L.) 3 — tasted, 
von (er em (pifantem) Gefdmad ; — tide, bie 
bobe Fluth 5 — towered, hodygethirmt ; — treason, 
ber Hochverrath ; — viced, duferft lafterbaft, fre= 
velbaft ; — water, baé hohe Waffer, der hoͤchſte 
Wafferftand zur Fluthzeit, Peil hod) Wafer; — 
water mark, der Waflerflandsmefler, die Fluth- 
marfe am Ufer; — way, bie Landftrafe, Heer⸗ 
ftraße, Poftftraße, der Fuhrweg 3 on the — way of 
. , auf dem Punkte zu .. 3 — wayman, ber 
Strafenrduber; — way-robbery, ber Straßen- 
raub; — wind (— storm), ber ieftige Wind oder 
Sturm 3 — words, der Bombaft, Sdywulft; — 
wrought, ganz vollendet, vollbradt 3 auésgearbeitet ; 
pod bewegt (von ben Fluthen, ober Leidenſchaf⸗ 
en 


HIGHER, (compar. von Hien) höher 3 of much 
— date than.., aus früherer Zeit alé.., älter; 
to bid — , (in Auctionen) mehr bieten alé der 
Leste 3 to go — , auff{dlagen (vom Preife). 

HIGHEST (compar. von Hıcn), ber, bie, dad 
böchfte 3 the — bidder, ber Meiftbietende. 

HIGHLAND, I. «. ba8 Hodland, Bergland, Ge- 
birge; II. adj. hochlandiſch. 

HIGHLANDER, «. der Hodlander, Bergbewoh⸗ 


ner. 

HIGHLANDISH, adj. ein Bergland bezeichnend. 

HIGHLY, adv. 1. hod); 2. groß, flolz; 3 febr, 

öchlich 5 — cultivated, Hecht gebitbet 3 — finished, 

oͤchſt (im edelften Styl, Gefdmad) vollendet ; 

te appretict ; — gifted, hodjbegabt, geiftreid ; 
— rouged, ſtark gefdymintt. 

HIGHNESS, «. bie Höhe, Erhabenheit; Bortreff- 
lichkeit, Würde, Obergewalt ; Hoheit 3 his — , Or. 
Hobeit ; his royal — , Seine fdnigliche Hobeit. 

To HIGHT, v. a. pres. heiße, beift ; Ismen I —, 
id) heiße Semen ; how highteth she? wie heißt fie ? 
pret. meh ward gebeifen ; part. gebeifen, genannt, 

nannt. 

To HIGHTEN, v. a. vid. To HEIGHTEN. 

HIGHT, Hreutn, s. vid. Heicut. 

HIGLER, «. vid. HıocLer. 

To HILARATE, e. a. vid. To EXHILARATE. 

HILARITY, «. die Froͤhlichkeit, Luft. 

HILARY, «. Hilarius (Mannsname). 

HILL, «. der Bügel; at the — side, am Hügel; 
up —, aufwärts, becgan ; to write up —, frumm 
fhreiben ; down — , bergunter, bergab; — rose, 

Ider Rosmarin 3 — stream, ber 
top, die BVergfpite. 

me ae * a. Am. (die Erbe) um Kartoffeln, 
u. ſ.w. eln. 

HILLED, adj. hügelig, ügel babend; the seven 
— city, die Siebenhügelftabt Km). 

ILLING, s. 1. die Hülle, Dede 3 2. das Häu- 


ein. 

HILLOCK, «. der fleine Hügel. 

HILLY, adj. ba eligg ügel habend. 

HILT, s. das * efäß; up to the —, bis an 
den Griff, Heft; Ag. über und uͤber voll, bie über 
bie Obren 


gſtrom; — 


HIP 


H ILTED, adj. mit einem ‚Hefte, oder Gefäße vers 

eben. 

HIM, pron. obj. of He, 1. ihn, ibm 3 2 deny 
en 


HIMSELF, pron. er felbft, ſich ſelbſt; fic, ibm 
n) felbft; he — , er felbft ; God — , Gott 
elbft; by —, für fid, allein; unbegleitet ; he 
read by — , er las für ſich, allein 5 he read of —, 

er fing von felbft (aus freien Stüden) an zu le 
en; be read about —, er laß etwas ihn ef⸗ 
enbdes; he read out to —, er las laut für ſich; 
for —, für ſich, an fi} 53 he did it of — , er that 
es von felbit; he makes much of —, er madıt 
viel aus fid); "tis like —, das gleicht ihm, fo 
macht er’8 3 he lives like — , er lebt feinem 

Stande gemäß ; he is beside — , er ift außer fi, 
er ift von Sinnen. 

HIN, «. ein Fluͤſſigkeitsmaß von ungefähr sche 
Pinten bei den alten Tuben. . 

HIND, I. adj. hinter, der (die, das) Hintere; — 
claw, bie hintere Klaue, Greifflaue; — flap, bas 
Hintertheil (am Hembe) 5 — hand, Sp. E. der hin⸗ 
tere Theil bes Pferbes; — legs, pl bie Hinter⸗ 
beine 3 — most, binterfte, legte, ber (bie, bas) 
Pinterfe 3 the devil take the — moet, prov. ber 

fel bole ben Hinterften 5 — part, das Hinter- 
thei! 3; — posts and rails, Typ. Ph. bas hintere 
teßgeftelle ; — wheel, baé pinterrad 5 II. =. 1. 
der Knecht, Zagelöhner (auf dem Lande); 2 der 
Bauer (im untergeorbnetften Verhaltnifi), cows. 

Bauerlimmel ; 3 die Hindinn, Hirjdtuh, Sp. E 
das Shen; in compos. — berries, pl. Himbeeren ; 

HINDER, adj. hinter, der, (bie, dad) Hintere ; — 
feet, die Hinterfife; — most, vid. Hımpmosz; 
— part, daé Hintertheil. 

To HINDER, v. a. & n. 1. hindern (— from, an ..), 
pemmeny aufhalten; bindernd oder flörenb wir⸗ 

n3 ftdrens Hinbderniffe erregen ; 2 um etwas 
bringen, ſchaden. . 

HINDERANCE, «. 1. das Hinberniß, der Aufent- 
halt 3; 2. Schade, Rachtheil. 

HIN — s. bie hindernde Perſon oder Sache; 

nftoß. 


HINDOO, «. ber Hindus. 

HINDOSTAN, s. Hindoftan. 

HINDRANCE, s. vid. Hınperance. 

HINGE, 1. s. die Angel, Hänge, Häspe, bas Band 
(einer Thür, u.f.m. gewöhnlih im pl Bander, 
u.f.w.) 3 das Scharnier (einer Dofe) ; 2 Ag. der 
Puntt, die Hauptfade. 

To HINGE, v. I. a. I. mit Angeln verfeben, cine 
hängen; 2 um bie Angel drehen; If. a. to — 
upon .., fid) dreben um ... 

Te Au v. a ate eben, bemer Fed mas 

n (einem etwas), zu n geben, beibringen, 
col. fteden ; to — at, anfpielen auf.., berühren 
(einen Gegenftand). 

HINT, s. der Wink, Kingergeig 5 die Anbeutung ; 
Anfpielung 3 to give a — , zu verftehen geben ; to 
take the —, he gefagt feyn laffen. 

HIP, «. 1. bie Hüfte, Cende; 2 die MiGfud&t, Hy- 
pochonbeit 3 3. die Hagebutte 5 in compos. — bone, 

as Hiftbein ; — gout, bas Huͤftweh; — shot, 
lendentabm (von Shieren), treuglabm 3 — stone, 
ber Nierenftein; — tree, ber Hagebuttenftraud ; 
— wort, bas Rabeltraut ; to have one on the — , 
. ben Vortheil über Jemand (ihn beim Fidget) 
haben 3 — and thigh (in der Bibel, Judges XV), 
völlige Miederlage (einer Armee, u.f.w.) 5 to smite 
one — and thigh, eng. einen derb durchproͤ⸗ 


ein. 
tb HIP, v. a. bie Hüften verrenken, oder zerbrechen, 
lendenlabm machen, lähmen. 


HIP 
HIPPED, adj. melandoliſch ; in compos. mit Hüf- 
e. 


ten; great — , mit hoher 


HIPPISH, adj. milzüdtig, bypodonbdrifd. 
HIPPOCAMP, s. Myth. T. Reptun’s Pferd. 
HIPPOCENTAUR, . Myth. ber Dferdmenfdy 


—— 
HIPPOCRAS, s. der Hippokras (Gewürzwein). 
HIFPOCRATES, s. Hippokrates; — ’s sleeve, der 
ad. 
SCHAFTEN, * bie Poilforbie (bas ils 
yftem tppofrates in Beziehung auf Le⸗ 
bensverlä n : 


n 

HIPPODAME, 2 vid. HIPPOPOTAMUS. ° 
HIPPODROME, «. bie Rennbahn (der Alten). 
HIPPOGRIFF, s. Myth. bas Klügelcoß. 
HIPPOMACHY, das Gefedyt zu & erbe. 
HIPPOMANES, s. eine Art von Gift zu Liebes 

tranfen ; der Stechapfel (Datura — L.). 
HIPPOPOTAMUS, «. bad — Nilpferd. 
To HIRE, v. a. 1. miethen (ein Haus, u.ſ.w, from 

.., von ..), abmietben, miethen, dingen (einen 

Bedienten, w.f.w.); 2 beftechen; to — out, ver= 

n 


3 to— one's self (out) to.. , ſich ver= 

mietbhen, fid) verdingen bei... 
HIRE, s. die Miethe ; der Lohn (für etwas Ge⸗ 
miethetes), Arbeitslohn ; Sins. . 
HIRELING, I. s. 1. ber Zagelöhner; 2 Mieth⸗ 
ling ; bie feile Dirme ; II. adj. feil. 
HIRER, «. der Abmiether ; Vermiether. 
HIRSUTE, adj. rauch, baarig, zottig; roh (im 
Betragen) 3 — ness, s. die Bebaarthert, u 
HIS, poss. von He 3 fein, ber (Die, daé) feinige 
or feine 3 beffen ; — friend, fein Freund; a friend 
of —, einer feiner Freunde; this child is — , die⸗ 
feé Rind ift das feinige; he and—, er unb bie 
Geinigen (ti. e. Familienglieber) 3 he has broken 
— neck, er bat den Hals gebrohen ; — head 
aches, ihm thut der Kopf weh (ober er hat Kopf⸗ 


Te Hiss, on. & a ziſchen; burd Zifchen fein Miß- 
fallen zu erfennen geben, durch 3ifchen verfpotten ; 
to — at, ausziſchen to — off the stage, bur 
Ziſchen von ber Bühne vertreiben, auspochen. 

HISS, s. das Zifchen, Beatie. 

HISSINGLY, adv. zifchend. 

HIST, ins. ft! O'ft! hiſch! biſch! ſtill! 

HISTORIAN, «. bet Techtéfor her, Geſchicht⸗ 
ſchreiber, Geſchichtkundige, Hiſtoriker. 

——— bifloriiä, Ic), (ade. — tyr), adj. ges 

HISTORIED, adj. in ber Geſchichte erwähnt 

HISTORIOGRAPHER s. ber Geſchichtſchreiber, 

is TORIOGRAPHY, s. bad Geſchichtſchreiben, 


die Hiftoriograpbhie. 

HISTORY, s. die Gefdidte, Hiftorie 5 — of the 
world, bie Weltgeſchichte; — book, das Geſchich⸗ 
tenbud) 5 — painter, ber Gefdhidtémaler 5 — 

piece, bas Geſchi (be. 

HISTRIONICAL (7 re), (ade, — un. adj. 

atralifd, ſchauſpielermaͤßig, gaukleriſch. 

HISTRIONISM. © die Darttellung auf theatra- 
lifche Art. 

To HIT, v. I. a. 1. ſchlagen, ftofen ; 2. treffen; 3. 

. Gbalid) machen, treffen (im Bilde) 5 4. erra- 

en; IL n. 1. fic treffen, fich zutragen, ereignen 5 
2. wahr werben 5 3. gelingen, gut ausfallen, 
glüden; to —the mark, daé diel (ind Schwarze) 
treffen ; to — one a box on the ear, einem eine 
Ohrfeige verfegen ; you — it right, du haft es ge= 
troffen, haft bie wahre Saite berührt ; I cannot — 
on his name, id) kann nicht auf feinen amen kom⸗ 
men; to = the poet’s mind, den Ginn bed Dich⸗ 

27 


d)| HIVES, «. 
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terö treffen; to — the notes, bie Roten treffen 
(die Dine richtig angeben) 3 to— one home, einen 
treffen (ibm Hieb, Stid, Schlag) verfegen s Ag. 
aufs Aeußerfle treiben, eintreiben, heimſchicken, 
vulg. beimleudten; — or miss, es gerathe ober 
verberbe, es gebe wohl ober übel 3 to — against, 
gegen, an ober auf etwas floßen ; to — off, ent⸗ 

den, heraus bringen (ein Gebeimnif, u.f.w.), 
abloden 3 to — on (upon), auf etwas treffen, es 
antreffen 3 auf etwas fallen, fommen, fid) darauf 
befinnen 53 to — out, richtig angeben, us 
bringen, gladlid) zu Stande bringen, treffen ; to 
— together, auf einander floßen, zufammentref- 


fen. 

HIT, s. 1. der Schlag, Stoß, Stich, Hieb, Streid, 
reff; 2. Fall, Zufall; Stüddfall; a lucky — , 
ein glidlider Einfall ; glädlicher Zufall 

To HITCH, v. I. a. 1. a) regen, Ke bin und ber 
bewegen ; fid) ſchieben, ein wenig fortrüden; 2 
Sp. E. (von Pferden) fid) ftreihen (mit den Hin⸗ 
terfüßen an die vordern freien) ; 8. gefangen wer⸗ 
ben; II.a. N. T. 1. aus ben Klüfen geben laffen, 
vieren, ſtechen; 2. einfangen, auffangen, baten, 
einbaten, (von einer Pforte, Thorweg, u.f.iw., in 
eine Klinke, u.f.w., Dorren, in ein Kleid, u.f.w) 5 
anbafen, anhängen (ben 3aum eines Pferdes, 
u.f.m. an ein Red, u.f.w.). 

HITCH, s. 1. bie Schlinge 3 N. T. der Knoten (ei- 
nes Taues) Stich; 2 fg. das Hindernif ; to have 
a — in one’s gait, lahm geben, inten; there is a 
— in the business, ba8 Ding hat einen Haken. 

HITHER, I. ado. hierher, hierhin ; — and thither, 
bierher und dorthin, hier und ba, hin und wieder 5 
II. adj. a ierher gelegen, biegfeitig 3_ on the 
— side, auf diejer Seite s — most, adj. nddft an, 
ber (bie, bas) naͤchſte, nächfte hierher; — to, adv. 
bie hierher 5 bisher, bie jeßt; — ward, (— wards), 
adv. bierberwarts. 

— s. 1. der aötenenfiod i —— 2 Bie- 
nenfdwarm 5 3. cont. die Gefe 53 — druss, 
das Bienenbrod, ber Bienentitt. 

pl. 1. die Kehlſucht, Bräune; 2 ein 
Ausichlag, eine Hauttrantheit bei Kindern. 

To HIVE, v. I. a. (Bienen) in den Stock thun, ein⸗ 
faffens II. ». fid) gufammengefellen, zuſammen⸗ 
fepn ober wohnen, enthalten feyn in... 

HIVER, s. der Bienenmann, Bienenmeifter, Bie- 
nenmwärter, Bienenvater. 


HOA } int. be 1 bo! holla! heda! halt! 


HOAR, I. adj. weiß, weißgran, eiégrau (vor Als 
ter) ; bereft; II. s. das Alter, Grau; in compos. 
— frost, der Reif (-Froft); — hound, ber Anz 
born (Marrubium — L.)3 base — hound, der 
Waſſer⸗ ober Sumpfandorn (Stachys — L.) ; bas- 
tard — hound, das G@liedfraut (Sideritis — 
L.) ; black — hound, ber ſchwarze (ober ſtin⸗ 
tende) Andorn (Ballota — L.) ; — stones, Dent- 
Reine, Grenzfteine, eine Art Obelisten, in vielen 
heilen Großbritanniens und der Bretagne. 
To HOAR, v. vn. ſchimmelig ober mobderig werben 


(w. &.). 

HOARD, «. ber \ oe Vorrath, Schaf; a — of 
money, ein Geldſchatz. 

To HOARD, u. n. § a. (Schäge) fammeln, aufhaͤu⸗ 
fen ; zurüdlegen, zufammenfcdarren. 

HOARDER, «. der (Borräthe, u.f.w.) fammelt. 

HOARINESS, s. das Welbgrau, Eisgrau; die 
Graubeit. . 

HOARSE (ade. — uy), adj. heifer, rauh 3 mit hei= 
ferer Stimme 3 — ness, s. die Raubeit der Stim- 
me, Heiferteit. 

HOARY, adj. 1. weiß, ire grau, eiégrau 5 2. 
filberhaarig ; 3. bereift; 4. {chimmelig 5 to grow 


HOA 


— , bereifen 3 graue Haare befommen 5 ſchimme⸗ 

lig werben, 

* HOAX, s bie Crbidtung, Fopperei, Lüge, der 
Schwank, Betrug. 

To HOAX, o. a. col. einen zum Beften haben, ihm 
etwas aufbinben, weiß machen, ibn foppen. 

HOB, «. 1. der Bauerkerl, Bauer; 2. der Elfe, 
Kobold, Poltergeift; 3. vid. Hus; — nail, ber 

ufnagel, bie Swede 3 cont. ber Bauer; grobe 
enfd; — nailed, mit Zwecken beſchlagen; to 
— nob, anftoßen (mit ben Glafern). 

HOBBERDEHOY, «. ver aufgefdoffene junge 
Menfch (zwiſchen 14 u. 21 Jahren). 

HOBBISM, s. das Naturredtéfyftem bed Thomas 
Hobbes von Malmesbury. 

HOBBIST, s. ber Anhänger bed Hobbes. 

To HOBBLE, v. n. boppeln, bumpeln, hinten, 
lahm geben; to — over, binfubeln, fchlecht 
machen. 

HOBBLE, s. J. ber lahme Gang; 2 die Schwie- 
rigfeit, Verlegenbeit ; he has a — in his gait, er 
bint ein wenig; — dehoy, s. vid. Hosperpe- 
HOY. 

HOBBLER, «. ber Humpler ; Sudler, Pfufcher. 

HOBBLINGLY, adv. lahm, hoppelnd 5 ſchlecht, 
obenbin. 

HOBBY, s. 1. ber Klepper 5 2. ein poffenreißen- 
der Reiter auf einem Pferde von Bann das 
Stedenpferd; 3. bie Lieblingsbefhaftigung; 4 
der Zölpel, Dummkopf. 

HOBBYHORSE, s. vid. Hossy, 2, 3, 4. 

HOBGOBLIN, s. ber Eife, Kobold, Poltergeift. 

HOBIT, s. 1. der Beine Keuermörfer zu Bomben ; 
2. die Schluͤſſelbuͤchſe. 

HOBLIKE, adj. b uerifdy plump. 

HOBNOB, vid. unter Hos. 

HOBOY, «. vid. Hautsoy. 

HOBSON'S CHOICE, bu mußt nehmen was bu 
triegen fannft, was ba ift, wie fae trifft. 

HOCK, «. 1. die Haͤckſe, der Siniebug, bie Knie- 
fehle; das Sprunggelent (dev Pferde); 2 ber 
Hodbeimer, oder Aheinwein überhaupt 5; a — 
of bacon, ein tleiner Schinken 5 in compos. — day, 
F tide, — tuesday), der zweite Dienſtag nach 

ſtern, ein Feſttag, Freudentag 3 — herb, bie 

Malve, Pappel. 

To HOCK, v. a. die Knieflechſen zerſchneiden, laͤh⸗ 


men. 

To HOCKLE, v. a. 1. vid. To Hocx; 2. Stoppels 
felber mähen. 

HOCUS-POCUS, s. 1. Hokus Pokus, die Gauke- 
lei; 2. der Zafchenfpieler, Gauller. 

To HOCUS or To HOCUS-POCUS, ». a. vulg. bez 


trügen. 

Hob, s. ber Mérteltrog, Lehmkuͤbel, die Kalk⸗ 
mulde 3 — carrier (— man), ber Mörtelträger, 
Dandlanger der Maurer. 

HODGE, s. abbr. für Roger, Mibiger 5 in 
compos. — podge, ber Miſchmaſch, das Allerlei, 
Quoblibet 3; Eins durdhés Andere 3 — sparrow, 
baé Bleikehlchen mit gelben Augen. 
HODIERNAL, adj. heutig. 

HODMANDOD, s. 1. eine Art Mufdhelfifde 5 2. 
die Schalenſchnecke. 

HODOMETER, « ber Begemeffer, Schrittzäh- 
ler, Hodometer. 
HOE, s. bie Haue, Hace, der Karfl. , 
To HOE, v. a baden, behaden, umbauen, haͤu⸗ 


eln. 
HOG, s. 1. bas Schwein; 2 ber verſchnittene Eber; 
(in Rord-England und Schottland) das (verſchnit⸗ 
tene) einjährige Schaf; 3. einjährige Bullentald ; 
4. Sea lang. ber ſpaniſche rae (zum Reinigen dee 
Schiffes unter dem Wafer) 5 5. Ag. der grobe, 
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viebifdye Menſch, bas Schwein ; in compos. 
Ha ber Schweinebadya 5; — 's beans, bie Sau 
bohnen ; —'s bread, daé insbrod, Die 
Grundbirn; —'s cheek, ber Schweinerüffel ; — 
cote, vid. — ety; —’s ear, der Habnenfamm 
(eine oſtindiſche Muſchelart) ; — ’s fennel, der Sau 
fendjel, Haarftrang; — fish, bad Meerſcdwein 

(Seefifd)); —'s flesh, bas Schweinefleiſch; — 's 

ease (—'s lard), das Schweinefett, Schweine 
malg 3 —’s harslets, pi. das Geiditinge eine’ 
cdhwemeéd; —’s head, 1. der Schweinskopf; 2 
das Drhoft (ein Weingefäß) ; 3. das große Haß; 
— herd, ber Scyweinehirt ; — louse, die Schweins- 
laus 3 — market, der Schmweinemarlt 5 — 's 
mushroom, die Gaubiftel, Ganfebiftel 5 — peas. 

pl. bie ree Guttererbien 3; — n, 
Schweineftall 3; — plum, bie Mombinpflaume ; 
—'s pudding, die Fleifhwurft ; — ringer, ber 
Ringe in Schweinsräffel befeftiget ; —'s root, cid. 
— 's fennel; — shearing, viel Gefchrei nnd wenig 
Wolle ; — ’s skin, das Echweindleder ; — steer, ber 
Keiler von drei Jahren ; — sty, der Schweineftal 
Schweinetoben 5 — wash, der Trank für die 
Schweine, das Spuͤlicht; — weed, die Boerba- 
vie (Pflanze) 3 — wool, die erfte Wolle von einem 
überjährigen Lamm. 

To HOG, v. a. (a vessel) (ein Schiff) mit einem 
fpanifden Befen abreiben. 

HOGGEREL, s. dad zweijährige (Mutter) Schaf. 

HOGGET, s. I. vid. Hoceerer ; 2 ein fberge- 
gangener oder übergelaufener Frifdling (wildes 

chwein im zweiten Sabre). 

HOGGISH (adv. — ır), adj. ſaͤuiſch, ſchweiniſch; 
gefräßig, gierig; a — life, . ein SGauleben ; 
— ly drunk, betrunten wie ein Schwein ; — ness, 
‘ bas fauifde Wefen ; die Gefräßigkeit, Gierig- 

e 


HOIUDEN, I. s. das rohe ungebildete Madchen, bie 
wilde Hummel, der Wilbfang 3 II. adj. rob. 
To HOIDEN, v. n. auégelafien feyn, unanftänbig 


{dergen. 

To HOIST, v. a. in bie Höhe heben, aufheben, hiſ⸗ 
fen, winden, ziehen; to — the anchors, die Anfer 
lidten 5; to — out (a boat, ein Boot), ausfegen ; 
to — up, aufziehen (ein Segel, eine Flagge), auf- 


winden (Waaren). 
HOIST, s. vulg. das Aufheben; — of a flag, N. T. 


bie Breite (be entrechte Höhe) einer Flagge, das 
Vorleik eines Stagfegels. 

HOITY-TOITY, s int. ber Zaufend! Pog Wer: 
ter! ber Seufel ! 

To HOLD, v. I. a. 1. halten, faffens 2. enthalten, in 
fi) halten; 3. haben, befißen ; 4. inne ober in 
Händen haben; 5. zur&d halten, wehren ; 6. an- 
balten, an dt balten; 7. erhalten, bewahren, ret: 
ten; 8. feft halten, behaltenz to — one’s breath, 
den Athem an ſich halten; to — one's laughing, 
fi) des Lachens enthalten 3 to — one’s tongue, fein 
Maul halten, ſchweigen; to — one’s peace, fic 
rubig verhalten, ftille fegn 5 to — one’s opinion, 
feine Meinung behaupten; to — ove in band, 
einen mit leeren Verſprechungen binbalten ; to — 
one to his promise, einen beim Wort halten ; to 
— onea fool, Jemanden für einen Narren batten; 
to — an office, a place, eine Stelle beBleiden, ein 
Amt verwalten; to — place, Stand halten, fid 
wader vertheibigen; to— an action, einen Pro 
cefi führen 5 to — a discourse, eine Rede halten ; 
to — an argument, einen Beweis führen ; to — a 
wager, wetten; I — , td) halte bafür ; E’H — you! 
topn! id) wette! parire dir | to — the bens, @tand 
(Stid) halten, ausdauern to — the course 
towards .., gegen .. fteuern; to — current, ais 
nebmigt werden; to — friends with.., Freund 
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bleiben, Freundſchaft halten mit..; to — water, 
waflerbiht fenn; N. T-s. die Riemen ftreiden, 
rödwärtd rojen ; — water with your larboard 
‘oars, ftreicht (am) Badbord! the ship holds her 
own, das Schiff geht mit dem Wind (bleibt in glei- 
der Entfernung mit einem andern Schiffe) 5 to — 
at nought, nidt adjten 5 to — back, zurüd halten, 
abmehren, hemmen ; to — forth, vorhalten 3 dar⸗ 
bieten ; vortragen, prebigen 5 to — in, im Baume 
halten, kurz halten; zurüd halten, aufhalten ; to 
— in bondage, in Dienftbarkeit erhalten; to — 
in s nse, im Zweifel laffen ; to — in reputa- 
tion, [dagen ; to — of one, von Jemandem ab- 
hängen, fein Lehnémann ſeyn; to — off, abhalten, 

entfernt halten, wegbalten; to — on, fortfegen ; 

to — out, ausftrecen, binbalten; vorbalten, an- 

bieten, darbieten ; aushalten, ertragen; ausdau⸗ 

ern; währen, bleiben, dauern ; in bie Lange ziehen ; 

zureichen; behaupten 5 to — out weight, Gewicht 

halten 3 to — up, aufheben; in die Höhe halten, 

vorzeigen; aufrecht halten, erhalten, ftügen, unter 

fißßen ; vertheidigen, in Schug nehmen, begün- 

fligen ; binbalten, aufhalten; II. n. 1. auf etwas 

halten, darauf befteben, durchführen, behaupten, 

vertheidigen ; dafür halten, meinen, achten, ſchaͤten; 

2. fid) (im Preife fort er=)halten, bleiben, bauern, 

ben, gelten, gültig feyn ; 3. fteden bleiben; to 

— good, gelten, gegründet fenn, fid) beftätigen ; 

to — good through life, fid) burdé Leben bewäh- 

ven; to — true, dh beftatigen ; to — well, e8 gut 

meinen, etwas halten auf.. ; to — in, fid) enthal- 

ten; to — off, ausweichen; fich weigern, ſproͤde 

thun ; to — on, fortfahren, fortbauern ; to — out 

‚against, wiberfteben ; to — to, ſich halten an.., 
befennen zu ..; bleiben bei .. 3 to — together, 

vereinigt feyn, aufammenbalten ; to — up, fid 

balten 5 ſchoͤn Wetter bleiben ; to — with one, es 

mit einem halten. 

HOLD, I. int. (ober eigentlich der Imperativ) hold ! 
hold! Halt! lafab! II. =. 1. das Halten, Faffen, 


der Griff; 2 Halt, Widerhalt, die Stüge ; 3. Ge= | HO 


walt, Madıt, der Einfluß; 4 Verhaft, bas Gefäng- 
niß ; 5. bas Lager, der Aufenthalt, Schlupfwinkel 
(befonbders des Wildes); 6. fefte Ort; 7. Riel 
raum (unterfte Raum im Schiffe) 3 to lay (to take, 
catch, seize or get) — of, ergreifen, faffen, fangen, 
erwiſchen; benugen; to put (lay) in — , in Bers 
baft nehmen ; to have — upon, fiber etwas Ges 
walt haben, vermögen; to miss one’s — , fehl 
greifen 3 to let go (or quit) one’s -— , etwas fah- 
ren (loß)laffen; N. T-s. keep a good — of the 
land, bleibt nahe beim Landes to stow the —, 
Giter in ben Scifferaum bringen, ftauen; to 
rummage the — , umftauen 3 condemned — , bie 
Sperre der Berurtheilten ; — back, bas Hinder- 
nip; — fast, bie (eiferne) Klammer, der Hafen; 
die 3winge, der Klemmhaken (der Zifchler) 5 N. T. 
Klemme an einem Klemmblod ; — fast bench, der 
SKlemmblod ; strong — , bie Feftung. 
HOLDER, «. 1. ber (bie, das) Haltendes; der In⸗ 
aber, Befiger ; Lehnsmann, Pachter; 2 der Ar⸗ 
iter im Gdifferaume 5 M. E-s. — ofa bill, der 
Borzeiger eines Wechſels, Prdfentant, Wechfelin- 
haber 5 a — of stock, ein Actiondr, Gapitalift; 
— , or — forth, ber Rebner aus dem Stegreif, 
ebiger 3 — in, ber Hindernde 5 — up, ber Hel- 
er, Beſchuͤtzer, Unterflüger. 
HOLDING, s. L daé Lehngut, Padhtgut, die Meie⸗ 
rei; 2. das Shor (im Gefang, die Cndftrophe eines 
Berfes, die von Allen wiederholt wird) ; — forth, 
die Predigt. . 
HOLE, «. 1. das Lod) ; die Höhle, Grube ; 2 Lüde; 


3. cont. Wohnung, col. bas Lod); — in the bore of 


a cannon, Gun. T. die Kammer einer Kanone; 
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Typ. T. das Puncturloch (im Mittelfteg ber Keils 
rahmen) 3 prov-s. to pick a — in one’s coat, einem 
etwas an das Zeug fliden, einem Handel madden ; 
ibn laͤcherlich machen, fhrauben 3 to have a — to 
creep out at, eine Ausflucht haben, ſich ausreden ; 
to take down a — , um einen Zon tiefer nehmen ; 
berabftimmen, finten. 

2 HOLE, v. I. a. aushöhlenz II. n. ſich verkrie⸗ 

en. 

HOLIDAM, s. vid. Harınom. 

HOLIDAY, vid. Hotypay unter Hour. 

HOLINESS, s. die Heiligkeit ; Frdmmigteit, Gots 
— bis — , Seine ‚Heiligkeit (Titel bes 

apftes). 

HOLLA! HOLLO! HOLLOA | int. bolla ! halloh ! 
he! vn: to give a —, ein Geſchrei maden, 
Halloh rufen. 

To HOLLA, v. n. halloh rufen, —5 zurufen 5 
to — in one’s ears, einem ing Obr fchreien. 

HOLLAND, I. s. 1. Holland; 2. die hollaͤndiſche 
Leinwand ; Hollands, pi. der Wachholder⸗Brannt⸗ 
wein; II. adj. holländifch. 

HOLLANDER, s. der Hollander. 

HOLLOW, adj. 1. bohl; 2 dumpf; 3. fe. falſch, 
verftellt ; he carried it — , vuig. (beim Wettrens 
nen, u.f.w.) er gewann es leicht; — adze, die Hohl- 
deifel ; — cheeked, mit eingefallenen Baden; — 
eyed, hoblaugig ; — hearted, ſpperig falſch; 
plate-buttons, Sobigegoffene Knöpfe; — road, der 
Hohlweg; — root, bie Hohlwurzel, Ofterluzey 
(Aristolochia — L.)3 das Bifamftraut (Adora 
moschatellina — L.); ber Erdraud, — square, 
die geführte Schladhtorbnung (bataillon carre) ; — 
ware, bie Hohlwaare. 

HOLLOW, s. 1. das Hohle, bie Höhlung, Höhle, 
Ziefe, Deffnung, das Lod); 2. der Durdigang, 
Kanal; the — of the hand, bie hohle Hand. 

To HOLLOW, ». I. a. hohl maden, aushöhlen (— 
out), ausbauden, (Porzellans oder Glasgefäßen) 
bie erfte Form geben; LI. n. vid. To HoLLa. 

LLOWLY, adv. fig. falſch, farang 

HOLLOWNESS, s. 1. das Doble, die Vertiefung ; 
2 Ag. Die Hohlheit, Kalfchheit, Unredlichkeit, der 

errath. 

HOLLY (Hot y-treze), s. die Stechpalme, Walb- 
biftel (Ilex — L.)3 — hock, die Rofenpappel, 

erbftrofe (dicea — L.) 3 — rose, bie Giftenrofe, 
elfenrofe (Cistus — L.) 3 — wand, die Gerte, 
pießgerte. 

HOLM, «. 1. der Werber, Holm, bie $lußinfel ; 
2. — (— oak, — tree), bie immergrüne Eiche, 
Steineihe (Quercus ilez — L.)3 holm’s garlick, 
der Wildland. 

HOLOCAUST, s. dad Branbopfer. 

HOLOGRAPH, s. (ſchottiſch) Z. T. das mit eis 
gener Hand geichriebene Document (Teftament, 
u WD. ° 
HOLSTER, s. die Piftolenhoffter. 

HOLT, s. + das Gebdly, Holz, der Bufdy, Hain ; 
bie walbige Anhöhe. 

HOLY, I. adj. heilig; II. s. bas Heilige; the — 
of holies, das Allerheiligfte ; the most —, emph. 
der Allerheiligfte ; in compos. — cross-day, vid. — 
rood-day; — day, I. s. ber Be Feiertag, 


Jahrestag, die Jahresfeier; der Feiertag, Spiel- 
tag (für Schullnaben) 5; — days, bie unbeweg- 
lihen Fefte; II. — day, 


adj. feftlid), freudig 5 
felten; — day-clothes, pi. Feftkleiber; — day- 
time, bie Beiertage 3 the — father, der Papft 3 
— ghost, der heilige Geiſt; — land, das heilige 
Land (Palaftina); the — One, emph. 1. Gott; 
Gottes Sohn; 2. ber heilige Mann ; — rood-day, 
die Kreuzes Erhöhung (Feft am 14. September) ; 
— rose, die wilde Salbey; — spirit, ber heilige 
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Geiſt; — stone, Sea Ph. eine Art weicher (Gand-) 
Stein zum Sdeuern bes Verdeckes; — thistle, 
der Garbobenebdtcten (Centaurea benedicta — L.) ; 
— thursday, der Himmelfabrtétag ; — war, bie 
Kreuzzüge ; — water, das Weihwaffer ; — water- 
pot, (— water-stock), der Weihkeſſel; — water- 
sprinkle (— water-stick), ber ihwedel; — 
week, bie Charwoche; — writ, bie heilige 


Schrift. 

HOMAGE, -. 1. die Lehnépflidt, Huldigung, ber 
Eid ber Treue; 2. fg. die Ehrerbietung, Chr- 
furdt; to do (render) —, huldigen. 

To HOMAGE, v. a. huldigen, feine Ehrerbietung 

ezeigen. 

HOMAGEABLE, adj. zur Hulbigung verpflid- 

et. 

HOMAGER, s. ber Lehnémann, Vafall. 

HOME, I. s. 1. da8 Haus, die Wohnung, der Ge⸗ 
burtéort, die Heimath, das BWaterland; 2. fig. 
Grab; II. adj. & adv. 1. heim, heimifd, zu Haufe, 
nad) Haufe; 2. derb, thdtig, — kraͤftig, 

enau; at —, zu Hauſe; bei uns, bei mir; Ag. 
rei, ohne Scheu, ohne Zwang; I am at — to none, 
td) bin nicht zu ſprechen; from — , nicht zu Haufe ; 
to go —, nad) Haufe (heim) gehen; to draw —, 
or to go to one’s long — , im Sterben liegen, fter- 
ben; to drive a business —, eine Gade ernft 
betreiben, fie gruͤndlich abmachen; that comes — 
to you, daé berührt Sie, das zielt auf Sie; it will 
come — to him, ed wird ihm zu Haufe (und zu 
Hofe) kommen (wird auf ihn zurüdfallen, oder er 
wird es et empfinden) 3 to long after —, das 
Heimweh haben; Iwish you — safe (or I wish you 
well —), fommen Ste wohl nad Haufe 5 to hit —, 


eins verfegen, den redten Fle (coi Nagel auf 


den Kopf) treffen 5 to pay —, rechtſchaffen bezah⸗ 
len, vergelten; to speak —, auf den Grund (zur 
Gade) fommen, zur Gade fpredyen ; to strike 
one —, einen eintreiben, in bie Enge ober aufs 
Aeußerfte treiben ; he was brought — , der wurde 
Fe abgeführt 3 the cartridge is —, bie 

atrone fißt auf; N. T-s. tobe —, geftaut fen, 
feft liegen (von Waaren) 3 to haul —, (Stricte, 
u.f.w.) anziehen, anholen the anchor comes —, 
der Anker ift triftig, fchleppt ; prov. — is —, let 
it be never so homely, eigener Herd ift Golbes 
werth 5 in compos. — baked, hausbaden; — born, 
einbeimifd); angeboren 3 das Landeéfinds — 
born wars, innere Kriege, Burgertriege ; — bound, 
nad) Haufe miiffend, auf der Ruͤckreiſe, nad) 
Haufe beftimmt ; — bred, angeboren, einheimifdy, 
innerlid)s im Lande gezogen, nidjt durdy Rei⸗ 
fen auögebildet 3 ungebildet, rol; — brewed, 
wm Hauſe (im Lande) gebraut; — child, daé 
jüngite Kind, Mutterfdhnden, u.f.w. 3 — colonies, 
Golonien im Mutterlande ; — colonization, bie 
GSolonifirung ber Heimath ; — commodities, ein- 
beimifhe Waaren; — consumption, der innere 
(inlänbifche) BVerbraud) ; — customer, der Haus⸗ 
kunde 3 — department, dad Departement der 
inneren Angelegenheiten, Minifterium des In⸗ 
nern; — example, baé vaterländifdye- oder Fa⸗ 
milien-Beifpiel, uns treffende Berfpiel; — ex- 
pression, ber frdftige ober treffende Ausbrud; 
— felt, tief empfunden, bid ins Snnerfte gebend ; 
— freight, bie Ruͤckfracht; — jest, ber beißende 
Scherz 5; — keeping, zu Haufe bleibend, zu Haufe 
igend 5 — made, zu Haufe oder im Lande ver= 
ertiget 5 einfach, fchlicht, rob, grob, gemein; — 
made cloth, bie Hausleinwand ; — made commo- 
dities, Landesfabrikate; — news, pl. Neuigkeiten 
von ‚Haufe oder aus bem Vaterlande, Stabtneuig- 
teiten ; — proof, ber fräftige Beweis ; — reason, 
der triftig Grund; — sick, — sickness, das 
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imwebh 4 — speaking, bad Eräftige wirkſame 

preden 3 — spun, I. eid. — made; II. s. ber 
Bauertölpel; — stall K stead), die Hausſtaͤtte; 
— thrust, der derbe Stoß, col. Gnaden 
trade, ber (einheimifche, inländifche oder) Binnen- 

nbdels — ward, vid. HomEwarp. 
HOMELESS, adj. ohne Wohnung, heimathlos. 
HOMELINESS, s. 1. + die Häuelichkeit; 2 Ein- 
ee „ungefhmüctbeit, Robbert, Grobkeit, 

ichkeit. 

HOMELY, adj. & adv. 1. einfach, ſchmucklos, un⸗ 
ac ungebilbet, einfad, roh; 2. grob, bag: 


ih. . 
HOMELYN, «. ber Glattrode. 
HOMER, «. ber Homer, ein juͤdiſches Maß. 
HOMERIC, adj. homerifd. 
HOMEWARD (Homewarps), adj. nad Haufe 
u, heimwaͤrts; — bound, (von Schiffen) auf der 
üdreife begriffen, nad) Haufe beftimmt. 
HOMICIDAL, adj. mörberifch, blutig. 
HOMICIDE, s. 1. ber Todtſchlag, Morb; bie 
Zerftörung, Vernichtung 3 2 ber Zobtfchlägen, 
Mörber. 
HOMILETICAL (— ıc) adj. 1. homiletiſch, fan: 
getmößig s 2. gefellig, umganglid, geſproͤchig. 
OMILIST, s. der Homtlien-Schreiber 5 Kanzel 
rebner, (Gemeine=) Prebiger. 
HOMILY, s. die Homilie, Kangelvede, (bibelertis- 
rende) Predigt. 
HOMMOC, s. der einzelne (kegelförmige) Hügel 
an ber Seekuͤſte. 
HOMMONY, «. Am. eine Art Pubbing, aus frifchem, 
‚gequetiähtern Mais beftehend. 
OM(EOMERIA, s. Phy. T. (nad) Anaragoras) 
bie Aehnlichkeit der einzelnen Theile. 
HOMEOPATHIC, adj. bie febre ber Homoͤo⸗ 
pathie betreffend 3 homoͤopathiſch; — medical 
doctrine, bie homdopathifche Heilmethobe, Homodo⸗ 


pathie. 
HOMOGENEAL Leg cas 
HOMOGENEOUS, f 2%: gleijartig, homogen 
HOMOGENEALNESS, ) ,:, (afstikortiage: 
HOMOGENEOUSNESS, A ra 
HOMOGENUITY, 08 


HOMOGENY, s. bie gleichartige Natur. 

HOMOLOGOUS, aaj. T. von einerlei Verhältnis, 
gleidlautend, gleich, homolog. 

HOMONYMOUS (adv. — tr), adj. T. gleide 
namig 3 pel eutig, boppelfinnig. 

HOMONYMY, s. T. die Gleidnamigteit, Zwei⸗ 
beutigteit, Doppelfinnigteit. 

HOMOPHONY, «. ber Gleidlaut. 

HOMOTONOUS, adj. Med. T. fig immer gleid 
bleibend, immer gleich ftarf. 

HONE, s. der (feine) Wegftein, Streichftein. 

To HONE, v. a. wegen, abziehen (auf dem Streich 


ftein). 

HONEST (adv. — tr), adj. 1. ehrlich, aufrictig, 
offen, rechtichaffen, vedlich, rechtlich, treus geredit ; 
2. alee ebrbar, fittfam, gidtig, keuſch, ta: 
gendhaft. 

HONESTY, «. 1. die Ehrlichkeit, Rechtſchaffenbeit, 
Redlichkeit, Gerechtigkeit, Treue; 2. Chrbarteit, 
Sittfamkeit, Keufchheit 3 3. bie Mondraute, das 
Mondtraut (Lunaria — L.); without —, ebricé ; 
— is the best policy, prov. ehrlid) währt am Lang: 


ften. 
HONEY, s. 1. ber Honig; 2. die Süßigkeit, Lieb⸗ 
lidfert, Annehmlichleit; 3 — ( pi —), or sweet 
— mein ik vit a hie 3 — 
apple, der Johannisapfe uͤßapfel; — bag, 
fenenmagen'3 — buzzard, der dienentecher 
Bienenfal!; — comb, die Wadsfdeibe 5 Honig: 
ſcheibe; Galle (der Fleck, die Grube) in einer 
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Kanone und diefelbe felbft 5; — comb cockle, das 
Waffeleifen, der Bienenftod (eine oftindifde Mu⸗ 
fdyelart); — combed, mit Zellen; lddherig; — 
cup, B. T. der Honigbehälter (bei Blumen), Ho- 
nigteld, das Nektarium; — dew, ber Honigthau 5 
— flower, die Honigblume (Afelianthus — L.) 3 
— gnat, bie Honigfliege; — guide, ber Honig- 
fuctuct ; — harvest, die Honigernte ; — less, ohne 
Honig 3 — month, der Honigmonat ; (— month), 
— moon, bie §litterwodjen 3; — mouthed, ſchmeich⸗ 
leriſchz — stalk, der Honigklee, Suͤßliee; — 
sucker, ber Kolibri; — suckle, das Geifblatt 
(Periclimenum — L.); * bie Blithe der Blume 
diefer Pflanze; upright — suckle, die Heckenkir⸗ 
fhye (Lonicera — L.) 3 — sweet, (bomig-)füß 5 
lieblid) 3 — thief, bie ſchwarze Baumklette; — 
tongue, die glatte Zunge 3; — tongued, glattzüngig; 
— words, fife Worte; — wort, bie Wadsblume 
(Cerinthe — L.). 
To HONEY, v. a. fof madıen. 
HONIED (Honeyrep), adj. 1. bonigreid)s mit 
Honig beladen; 2 füß; angenehm; — words, 
üße Porte 


HONOR, «. 1. bie Ehre; Würbe; 2 Chrenbe- 
eigung 5 Cheer bietung 5 3. der Ruhm; 4. die 
terde 5 5. Unfchuld, Keufchheit, der gute Name 

(Ruf einer weiblichen Perfon) ; 6. die Figur, Hon⸗ 

neurs, das Bid (in ber pieltarte ; 7. der Ghz 

rentitel ; honors, pl. die Chrenftellen; Standes- 
vorrechte 5 Gomplimente, Verneigung; Ehrenbe⸗ 
yeugungen; a lady of — to the queen, eine 

Hojbame (Ehrendame) der Königinn; maids of 

— , Ehrendamen ; a man of —, ein Ehrenmann ; 

your —, Gw. Gnaben; affair of —, die Ehren- 

fade 3 word of —, bas Ehrenwort; point of —, 

der Ehrenpunkt; debts of —, Ehrenfdulden 5 

act of —, M. E. die Interventionsade 3 upon my 

—, emph. bei meiner Ehre, auf mein Chrenwort ; 

in —, zu Ehren; bound in —, ber Ehre wegen 

thun müflen; with —, glorreid) 5 to have — for 
..., in Ehren halten; to do —, Ehre enveifen ; 
to do the honors (of ...), die Honeurés maden (bei 
..., Säfte) empfangen; aufwarten; M. E-s. to 
do — to a draft (or bill of exchange), eine Tratte 

(einen Wedfel) honoriren, bezahlen 3 to meet due 

— (gehörig) acceptirt, (honorirt, bezahlt) werben ; 

for the — of the drawer, zu Ehren bes Ausftellers 5 

four by honors, (im Kartenfpiel) vier ‚Honeurs ; 
I have the — to be, &c. (am Gdluffe eines Brie- 

fes) id) Habe bie Ehre zu feyn, u.f.w. , 

To HONOR, v. a. ehren, beebren; erheben, rub- 

men, preifen; M. E-s. to — a draft, eine Zratte 

bonoriren, acceptiren, bezahlen ; the bill was not 
honored, der Wedel blieb nothletdend. 

HONORABLE (adv. — ty), adj. angefeben, 

ebrenvoll, rühmlich, anftändig, unbefdolten, red⸗ 
lich, billig; edel; vornehm; ehrenwerth. 

HONORABLENESS, s. das Ehrenwerthe; Eh⸗ 

——— die Ruͤhmlichkeit; Großmuth, Wuͤrde, 


HONORARY, I. adj. 1. Ehre bringend, zur Ehre 
gereichend ; zur Ehre errichtet; 2 nur dem Titel 


nad); — arch, ber Ehrenbogen, die Ehrenpforte ; | HO 


— member, dad Ehrenmitglied; — monument, 
das Ehren(bent-)mal; — reward, bie Ehrenbe⸗ 
Icbnung 5 — tide, der Ghrentitel; II. s. der 
Chrenlobn, Ehrenfold, die Schriftftellergebühr, 
das Honorar. 

HONORER, s. der Ehrende, Verebrer. 

HONORIPIC, adj. Ehre bringend, ribmlid. 

HONORLESS, aaj. ehrlos. 

HOOD, «. dad Kopfzeug, ber Auffaß, bie Haube ; 
Sp. E. Kappe (eines Falken) 5; N. 7. Schornftein- 
lappe 5 oe Doctorhut 5 riding —, ein kurzer 

5 
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weiblicher Mantel mit einer Kappe; a monk’s—, 

die Moͤnchskappe; — of a pump, bie Pumpen- 
pe; man’s-blind —, bad Blindekuhſpiel, die 

blinde Rub; — flower, bie heimfdrmige lume; 

— winked, mit verbundenen Augen. 

To HOOD, ev. a. bie Kappe auf egen, verfappen 

(begleichen vom Falten) 5 verhüllen, einhüllen, be= 
en 


To HOODWINK, e. a. 1. die Augen verbinden, 
verbüllen, verbergen, bedecken; 2. blenden, täu= 


en. 
HOOF, s. der Huf; bie Klaue; — bound, buf: 
ee 3 — cast (— loosened), mit lofem 
ufe. 
To HOOF, v. ». * langfam gehen (vom Rind⸗ 


vieh). 

HOOFED, adj. mit einem Hufe, gehuft. 

HOOK, «. 1. der Haken; Typ. T. Siegelbaten; 
N..T. Ankerhaken; Angelhaten, die Angel, Kifch- 
angel; 2. Thuͤrangel; 3. Schlinge, Falle; 4. 
Sichel, das Gartenmeffer, bie Hippe 5 5. das zivei 
Sabre nad einander befdete Felb; by — or by 
crook, mit Recht und Unrecht; shepherd’s — , der 
(gekruͤmmte) Schaͤferſtabz to be off the hooks, 
vulg. in Unorbnung feyn, mißlaunig, böfe, aufge= 
bracht feyn ; den Koller (einen Sparren) haben 5 
— knife, das Gartenmeffer; — land, das ge⸗ 
pflügte Land; — nose, die Habidténafe; — 
er trummnafig; hooks and eyes, Halten und 

en. 

To HOOK, ve. I. a. 1. anhalten, haͤkeln; 2. mit 
einem Hafen an fic ziehen ober befeftigens 3. an= 
geln, fangen; to — out, herausloden; eine 

55 — drmige Geſtalt geben; II. a. ſich 
ruͤmmen. 

HOOKED, adj. hakig, gebogen, gekruͤmmt; — 
nose, die Habichtsnaſe; — ness, s. das Hakige, 
die Krümme. 

HOOKAH, s. bie Huhta (orientaliihe Tabaks⸗ 
pfeife). 

HOOKY, adj. voll Haken; voll Krümmungen. _ 

HOOP, s. 1. ber Reif, Ring 5 2 der Ruf, Schrei ; 
3. ein Maß von einer englifchen Mekes 4. der 
Wiedehopf; 5. —, or — petticoat, ber Reifrod ; 
— iron, das Reifeifen ; — knife, das Bandmeffer ; 
— maker, der Reifmader, Reifbinder; — net, 
das Genfgarn; — ring, ber Kingerreif ; — wheel, 
T. dad Rad am Einfalle. 

To HOOP, v. I. a. 1. (— casks, boxes, &c., (+ er, 
u.f.w.) binden, rund befchlagen, (Fäffer, Kiften, 
u.ſ.w.) benageln, mit Reifen belegen; 2. (— in) 
einfchließen, umgeben ; 3. herbeirufen, mit Gefdret 
antreiben, wegtreiben; to — out, wegfdreien 5 
II. n. fchreien, laut rufen. , 

HOOPER, «. der Fafbinder, Böttcher, Kifer. 

HOOPING-COUGH, s. der Keichhuften. 

HOOPOO, Hoopog, «. ber Wiedehopf. 

HOORA, HoorAw, int. Hurrah! 

To HOOT, v. a. & n. ſchreien, rufen ; wie eine Eule 
reien 5 to — after, nad{dreien; to — at, an⸗ 

reien 3 to — out, mit Gefchrei vertreiben 3 hoot! 
int. vulg. ladt ihn bod) aus! hobo! 

OT, Hootine, s. ber Schrei, das Schreien, 
Gefdrei, Getdfe. , 

To HOP, v. I. n. J. tanzen; bupfen, fpringen ; 2. 
eaten humpeln; II. a mit ‚Hopfen anmadıen, 

opfen. 

HOP, =. 1. der Hupf, Sprung; bas Hiipfen 
(befonders auf einem Beine); 2 ber Hopfer, 
Hopstanz 53 Tanzboden; 3. ber Hopfen; in 
compos. — -bin, ein Sudrabmen, worein ber 
Hopfen gepflüdt wird; — bind, ber Hopfenften- 
gel, die Hopfenpflange 3 — clover, ber Hopfentlee 5 


— dog, ein eiferner Haken (Hebel) zum Herauf⸗ 
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teben der Hopfenftangen aus der Erbe 3; — garden, 
der Hopfengarten; — ground, das Hopfenfeld, 
der Hopfenader; — harrow, bie Bopfenharte ; 
— horn beam, die Hopfenbainbuce 5 — kiln, vid. 
— oast; — o’-my thumb, vulg. der DreisKäfe- 
Hod), dad Duodezmänndyen ; — oast, die Hopfen= 
darre; — picker, der Hopfenpflider 5 — pole, 
die Hopfenftange ; — shim, bie Hopfenhacke; — 
scotch, vid. Hoppers; — stalk, vid. — bind; — 
string, das Hopfenfeil, bie Hopfenbrame ; — vine, 
die Hopfenrante, DHopfenbrame ; — yard, vid. — 


rden. 

HOPE, s. bie Hoffnung; to be out of —, Teine 
Si mebr haben; ‘tis past (there is no) —, 
es tft keine Hoffnung mehr, es ift aus; forlorn —, 
Mil T. der verlorne Poften, die verlorne Sdild- 
wade. 

To HOPE, v. a. & n. 1. fehnlich erwarten, hoffen ; 
wiinfdjen ; 2. vertrauen; to — for, etwas oder 
auf etwas hoffen, es erwarten, fid) es verfprechen ; 
I — you are well? Gie —78 ſich doch wohl? 
to — well of ..., gute Hoffnung haben (das Beſte 
erwarten) von ...3 to — in God, auf Gott ver: 
trauen; — little, and fear all, prov. hoffe wenig, 
fürchte Alles 3 hoped-for, gehoffte, erwartet. 

HOPEFUL (adv. — tr), adj. hoffnungsvoll, zu 
Hoffnungen beredhtigend; — ness, s. daé Gore 
nungévolle, die gute Hoffnung. 

HOPELESS (adv. — ty), adj. hoffnungslos; — 
ness, s. die Hoffnungélofigteit. 

HOPER, s. der Hoffende, Hoffer. 

HOPING (adv. — uy), adj. Hoffnung habend, 
hoffend, in Hoffnung, mit Hoffnungen. 

HOPPER, s. 1. ber Hüpfende, Springer; Tan⸗ 
ende; 2. MublensAridter, Mühlenrumpf 5 3. 

er Audfaattorb ; 4. hoppers (or hop-scotch) a. pl. 
eine Art Spiel, wobei auf einem Beine gehüpft 
wirb. 

2 igreun v. a. (einem Pferde) bie Fuͤße binden, 
effeln. 

HORACE, s. Horaz (Mannésname). 

HORAL, aaj. bie Stunden betreffend; — orbit, 
der Kreislauf ber Stunden. 

HORARY, aaj. zu einer Stunde gehörig, eine 
Stunde berefen ftündig, ftundenlang ; — circle, 
Astr. T. der Stundenkreis; — prayers, bie Hord, 
©tunbengebete. 

HORATIO, s. vid. Horace. 

HORD (Horne), s. die .„Dorbe, der wanbernbe 
Stamm. 

HORE-HOUND, vid. Hoarnounp. 

HORIZON, s. ber Gefidtétreis, Horizont ; arti- 
ficial —, ber fanftlide Gefidhtétreté ; cloudy —, 
die Bank am Horijont; sensible —, der ſchein⸗ 
bare Geſichtskreis; real —, der wahre Gefidte- 


eis. 

HORIZONTAL (ade. — ır), adj. 1. dem Horiz 
gonte nabe ; 2 horizontal, wageredht, waffergleidy, 
magenaß 5 — watch, eine Gylinderubr. 

HOK ZONTALITY, s. da6 Wageredte, Hori- 

ontale. 

ORN, s. 1. baé Horn; 2. Vrinkhorn; 2 N. 7. 
bie Mid einer Gaffel; 4. bas Fuͤhlhorn; horns, 
pl. 5. bas Gerweih, Geftinges fig. Hörner des 
Mondes ; Horn eines Hahnreies ; post boy’s horn, 
ein Author; huntsman’s — , baé Jaͤgerhorn, 
Hiefhorn; — of plenty, das Fuͤllhorn; — of 
plenty grass, das Fllhorngras 5 to wind (or blow) 
the —, das Horn blafen; to give a stroke with 
the —, einem Pferde im Maule zur Aber laffen ; 
to draw in one’s horns, die ‚Hörner einziehen, fid 
mäßigen ; in compos. — beak (— back), ber Porn: 
fife); — beam, der Hornbaum, die Hagebuche ; 
— beetle, der Hornſchroͤter, Hirſchkaͤfer; — bill, 
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der ‚pornvogel; — blend, Min. T. die Hornblende; 

— blower, der Hornblafer ; — book, das ABG- 
buch, die Gibel ; — distemper, bie Hornſeuche beim 
Rindvieh; — dreaser, bie Hornarbeiter ; — fish, 
vid. — beak; — foot, hornartig, gehuft; — geld, 
bie Abgabe vom Hornvieh ; — hard, knochenhart; 
— mad, eiferfidtig, rafend (wie ein Habnrei), 
vulg. fudérild ; — owl, die Horneule, der Berg: 
ubu; — pipe, 1. die Bodöpfeife, der Dudelfac ; 
2. ein gewiffer Matrofens und Bauerntanz ; — 
plate, die Hornplatte; — shaped, bornfirmig; 
— shavings, pl. die Späne (Abgänge, bas Abge⸗ 
rafpelte) vom porn; — silver, das Hornfilber, 

ornerg 3 — slate, der Hornſchiefer; — alugs, bie 

orn(dldude zur Vereitung bes Hirſchhorngei⸗ 

es; — spoon, ber ean Löffel; — stone, 

er Bornftein, Feuerſtein z — tips, Hornfpigen ; 
— work, Fort. das Hornwerk; — wort, das Horn: 
blatt, gebdrnte Blatt, Zintenblatt (Pflanze) ; — 
wrack, bie Rindentoralle, Korallrinde. 

To HORN, v. a. (— one, einen) gum Habnrei ma⸗ 
den, (ihm) Hörner ausſetzen. 

HORNED, adj. 1. gehörnt; 2. gefrümmt; — 
beasts, gen. Borna: — cattle, Rindvieh; — 
flood, * bie gehörnte Bluth, Springfluth ; — goat. 
ber Steinbod ; — seed, der gehörnte Mohn; — 
snake, die Hornfchlange. . 

HORN EDNESS, «. die gebörnte Erſcheinung des 

ondes. 

HORNER, s. 1. der fornarbeiter 5 Hornhaͤndler; 
2. Hornblaͤſer, Horniſt. 

HORNET, «. die Horniß. 

HORNING, s. dad Wachſen des Mondes. 

HORNISH, adj. bornidt, hornartig, bart. 

HORNLESS, adj. ohne ‚Hörner. 

HORNY, adv. 1. hörnern, von Horn; 2 hornidt, 
hornartig ; hart ; — coat, die Hornhaut (bes Au- 
ges), daé Glas. 

HOROGRAPHY, s. die Befdreibung ber Stun- 
den, das Gonnenubrmadyen. 

HOROLOGE, «. die Stundenuhr, das Stunden⸗ 


laß, 
HOROLOGICAL, adj. zum Uhrmachen gehörig, 
Uhren betreffend 5; — ly, adv. nad) der Uhr. 
HOROLOGIOGRAPHIC, adj. die Sonnenutr: 
kunſt betreffend. 
HOROLOGIOGRAPHY, «. 1. die Befchreibung 
der Uhren 5 2. die Kunft, Uhren aller Art zu ver: 
erti 


fertigen. 
HOROLOGY, s. bie Kunft, Uhren zu verferti: 


en, 

HOROMETRY, a. bie Kunft, die Stunden abir- 
meffen. 

HOROSCOPE, «. das ‚Horoskop, Nativit dtfteilen. 

HOROSCOPIST, s. der Nativitätsfteller. 

HORRENT, adj. ftarrend. 

HORRIBLE (adv. — Ly), adj. entfeglich, fchred- 
lidy, fürchterlich, ſcheußlich, abfheuli 3 — ness, 
s. bie Schredlichkeit, Furchtbarkeit, Scheußlichkait, 
Abſcheulichkeit. 

HORRID (adv. — ry), adj. 1. rauch, firuprid. 

ottigs 2. im hohen Grade widrigs faredtic, 
ürdhterlich, abfcheulich, grdulid) ; — ness, «. die 
Schrecklichkeit, Abfcheulichkeit. 

A Pie adj. Schrecken erregend, dred: 
lich. 

HORRISONOUS, adj. * fchredlich Elingend. 

HORROR, «. 1. das Entfegen, Grauen, Sraufen ; 
ber Schauder, Schauer 53 2 bas Schauerlide, 
Grauenvolle, der Gräuel, Abfdeu ; 3. die Düfter- 
beit; horrors, pl. ſchreckliche Gedanten; the horrors 
of death, bie Schreden bes Dodes 3 — of water, 
pie Wafferfdeu; — struck, von Graufen ergrif⸗ 
en. 
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HORSE, «. 1. dad Pferd, Roß; 2 die Gavallerie, 
Neiterei ; 3. der hölzerne Sfel (befonders Straf- 
mafdine der Soldaten); der (Gäge-)Bod, das 
Geftell, Gerift (zum Waͤſche trodnen, u.f.w.) 5 
4 N. T. die Pertleine ; Halſe; 5. Ast. T. das 
kleine Pferd (zwiſchen dem Pegafus und Wafers 
mann) 5 a — of state, ein Parabepferd ; the 
great — , Sp E. das Schulpferd; stalking —, 
das Zreibpferd, Parforcepferd; to make one a 
stalking — , einen mißbrauden ; gentleman 
(master) of the — , der Stallmeifter; to take —, 
fid) zu Pferde fegen, aufſitzen; auéreiten 5 to sit 
on — , auf einem Pferde reiten; to —! aufge- 
feffen! zu Pferde ! to sound to — , zum Auffigen 
blafen 53 they cannot set their horses together, 
rulg. fie ftallen nicht gufammen, tinnen ſich nicht 
vertragen; in compos. — back, das Gigen zu 
Pferde ; to be on — back, zu Pferde feyn, rei⸗ 
ten; to get up on — back, aufs Pferd fteigen; to 
ride on — back, reiten 5; — bean, bie Pferdebohne, 
RoFbohne, Puffoohne 3 — block, der Auftritt 
aufs Pferd zu fteigen, Auffteigeblod ; — boat, die 
fladye Gabre, Pferdefaͤhre; — boy, ber Stall⸗ 
junge ; — brambles, pl. provinc. die wilden Rofen ; 
— breaker, der Bereiter, Roßbändiger ; — brush, 
die Karbätfche ; — carriage, der Pferdewagen (im 
Ge faa vom Dampfwagen) ; — chestnut, die 
Rokta nie; — cloth, bie Pferdedecke; — collar, 
bag Kummet ; — colt, bas Fallen, Pferbefüllen ; 
— comb, die Striegel; — courser, ber Roßtau⸗ 
fcher, Roßkamm, Pferdeverleiher ; — crab, bie 
Pferdetrabbe 5 — cucumber, die große grüne 
Gurte; — desler, der Pferdehändler 5 — doctor, 
ber Roßarzt; — drench, die Pferbearzneis — 
dung, ber Pferdemift ; — emmet, bie Ropameife 5 
— eye-bean, die Kragbohne; — face, bad große 
rlumpe Gefiht ; — flesh, das Pferdefleifd 5 — 
fiv, die Pferbefliege ; — foot, der Huflattidy (Tus- 
silago — L.); — guards, bie Leibwache zu Pferde; 
— hair, baé Pferdebaar, Roßhaar; — hair seat- 
ing, has Stublyeug von Roßhaar; — heel, der 
Alant (Inula Helenium — L.); — hoe, die Pferbes 
bade; — jockey, vid. Jocxey; — keeper, der 
Stallfnedt ; — knobs, pi. die Knöpfe der Flocken⸗ 
blumen; — laugh, das Laden aus vollem Halfe ; 
— leech, der Roßigel ; Fahnſchmied, Kurſchmied, 
Thierarzt; — litter, die von Pferden getragene 
Sänfte, Roßbahre, der Brancard; — load, bie 
Ladung eines Pferdes; — lock, die Feffel für die 
Pferde ; bas Spann{dlof ; — mackerel, die Sta⸗ 
celmaterelle ; — man, ber Reiter; Gavallerift ; 
— manship, die Reitkunft ; — marten, die Wefpe, 
Bremfe ; Geierfdwalbe; — match, die Kropf- 
ne, Schneegans; — measure, der Maßſtock 
ir Pferde; — meat, bad Pferdefutter 5 — men, 
bie Gavallerie; — mill, die Roßmühle ; — milli- 
ner, ber mit Pferdeſchmuck handelt; — mint, die 
Rofmünze, Roßpolen (Menta sylvestris — L.) ; 
— muscle, die Mießmufchel; — nail, der Hufe 
nagel; — oil, das Rammfett; — path, vid. — 
way ; — physic, die Pferdearznei ; — picker, die 
Huftrage; — play, der grobe Scherz, die Soten ; 
— pond, die Pferdeſchwemme; — race, — racing, 
das Pferberennen ; — rack, bad Red; — radish, 
der Meerrettig; — rasp, die Hufrafpel; — road, 
vid. —way; — sheet, bie Pferdedecte, Stallbede ; 
— shoe, das Hufeifen ; — shoe head, 4. T. eine 
Kopftrantheit der Kinder, in welder die Kopf- 
ndbte zu weit geöffnet find; — (shoe-)vetch, die 
Hufeifenpflange (Hippocrepis — L.) 3 — stealer, 
(— thief), der Pferdedichb ; — tail, der Pferde- 
ſchwanz (Equisetum — L.); bough — tail, der 
Scadtelbalm ; — tongue, das Zapfenkraut; — 
transom. i T. der Heckbalken; — trappings, pl. 
> } 
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bas Pferdegefhirr; — way, der Reitweg; — 
whip, bie Reitgerte, Reitpeitiches to — whip, v. a. 
mit ber Reitpeitſche peitichen, auspeitihens — 
willow, vid. — tail; — woman, bie Dame zu 
Pferbe, die Reiterinn; — worm, der Roßwurm. 

To HORSE, 6. a. 1. (eine Stute) befchälen, belegen, 

ebefpringen; 2 auf ein Pferd fegen, auffigen, reis 
ten; beritten machen; 3. auf bem Rüden tragen, 
boden ; (well-)horeed, (gut) beritten. 

HORTATION, s. die Ermahnung. 

HORTATIVE, I. s. die Ermabnung 3 II. ad. 
ermahnend. 

HORTATORY, adj. ermahnend (nur von Dingen) ; 
a — speech, eine Grmabnungérebde. 

HORTICULTURAL, adj. den Gartenbau bes 
treffend. 

HORTICULTURE, s. der Gartenbau, die Garts 
nereiz Gartenfunft, Gartnertunft. 

HORTULAN, adj. einen Garten betreffend ; — 
calendar, der Gartenfalenber. 

HORTICULTURIST, «. der Gartentinftler. 

HORTUS-SICCUS, «. daé Herbarium. 

HORT-YARD, «. + ber Obftgarten. 

HOSANNA, «. das Hofiana. 

HOSE, «. 1. die Hofen, Strumpfhofen, bas Bein- 
tleid; 2. der nl die Strümpfe; 3. Typ. T. 
bie Büchfe, bas Schloß (an der Buchdruderpreffe)s 
4. der Durdfdlag (im Brauhaufe) ; 5. N. T. bie 
Mamiering, Waflerlänge (Wafferichlange) zum 

umpen. 

HOSIER, s. der Strumpfs(waaren) Händler. 

HOSIERY, s. die Strumpfmanufatture; Strumpfz 
(ftvicter)waaren ; trade in — , der Strumpfrwaas 

HOSPITABLE ( ft 

ITABLE (adv. — ty), adj. gaftfreis gaſt⸗ 
freundſchaftlich; — house, die Herberge, das Ho⸗ 
pizium 3 — ness, s. die Gaftfretheit. 

HOSPITAL, s. da® Hospital, Spital, Armenhaus; 
— fever, bag Spitalfieber ; — ship, bas Hospitals 


(diff. 

HOSPITALITY, s. die Gaftfretbeit, Gaftfreund« 
daft; to keep — , gajtfrei ſeyn; right of —, 
a8 Gaftredt. 

HOSPITALLER, «. der Hospitalmeifter, Pfleger ; 
pobanitterritter, Maltheferritter ; barmberziger 

ruber. 

HOST, s. 1. bie Hoftie (in der römifchen Kirche) 5 
2. der Wirth, Gafhvirth, Gaftherr ; 3. bas Heer, 
Kriegéheer, bie Schaar ; große Menge 5 to reckon 
without one’s — , die Rechnung ohne ben Wirth 
machen 3 the Lord of hosts, der Herr der Heers 
fdaaren 3; a — of flies, gnats, &c. ein Heer 
(Schwarm) von Fliegen, Maden, u.f.w. 

H OSTAGE, s. ber Geifel, Leibburge. 

HOSTELRY.} s. vid. HOTEL. 

HOSTESS, «. die Wirthinn ; Hauswirthinn, Gafts 
wirthinn 5 — ship, das Amt einer Wirthinn. 

HOSTILE (adv. — ır), adj. feind, feindlid, feinds 


felig. 

HOSTILITY, s. die Feindlichkeit, Feindfeligkeit, 
immerwäbrenbe Befehdung, der Krieg. 

To HOSTILIZE, v. a. zum Feinde maden (w. uͤ.). 

HOSTING, s. daé Treffen, Gefecht (mw. &.). 

HOSTLER, s. ber Stallfnedt 5 Haustnedf. 

HOSTRY, «. 1. n. dad Wohnhaus, Gafthaus; 2 
ber Pferdeftall (bei einem Wirthehaufe). 

HOT, adj. 1. (lit. & fe.) beiß ; 2 eign eftig, zor⸗ 
nig, vorfchnell ; 3. brünftig, geil; 4. (chart, beis 
fend; ſtark gewürzt, gepfeffert; to be — upon a 
thing, bigig auf etwaß jeyn ; there is — work at.., 
da gebt es fcharf ber; the plague is — , die Heft 
wiithet heftig; — i’ the spur, + eifrig ; in cumpos. 
— air bath, das Bad burd erhigte Luft; — bath, 
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mouthed, halsſtarrig; — pot, baé heiße Getrant, 
Warmbier, Eierbier, der & i 


theilen 3 — potch, rid. 
Hopae. 

HOTEL, s. 1. der Gafthof, das große Gafthaus ; 
2. die Wohnung eel eines großen (vorneh⸗ 
men) Mannes, das Hotel. 

HOTLY, ado. heiß, mit Higes hitzig; unkeuſch, 


wollüftig. 

HOTNESS, «. die Hise, Heftigkeit, Wuth, Pi 

HOTTENTOT, s. 1. der Hottentott; 2 fg. rove 
Menſch, Barbar; — cherry, ein ber Stedhpalme 
ähnliches Baͤumchen aus Aethiopien (Casine Mau- 
rocenia). ; 

HOUGH, «. bie Kniefeble. 

To HOUGH, v. a. bie Kniefledfen zerichneiben, 
lähmen. 

HOULET, s. vid. Hower. 

HOULT, vid. Hour. 

HOUND, s. der Jagdhund, Hegshund; hounds of 
the masts, pl. N. T. die Baden am Mafte; aud 
Rollen dafelbft (zum Dauwerke) 3 — bitch, bie 
Jagdhuͤndinn; — fish, (C.) eine Art ifiſch 
(Squalus mustelus — L.) ; —’s tongue, die Hunds⸗ 
junge (Cynoglossum — L.); — tree, der Hunds⸗ 

eerbaum, die Hundébeere. 

To HOUND, v. a. hegen, jagen, verfolgen. 
HOUP, s. vid. Hooroo. 

HOUR, «. I. sing. bie Stunde 3 2. hours, bie Stun⸗ 
bengebete, Horen ; — of death, die Tobesftunde 5 
a good — , eine glidlide Stunde, Gluͤck; to 
keep good (regular, early) hours, Abendé zu rech⸗ 
ter (beftimmter) Zeit nad) Haufe tommen, ordent= 
lid) ſeyn; to keep bad (late) hours, fp&t nad 
Hauſe fommen, unorbentlich ſeyn; for hours to- 
gether, ftundenlang 3 an hour's journey hence, 
eine Stunde (Weges) von hier; in compos. — 
circle, vid. HoRaRY-cIRCLE; — glass, 1. daé 
Stundenglas, die Gandubr ; 2. fg. ein kurzer 
Zeitraum, eine Heine Spanne Zeit; — hand, der 
Stundenjeiger 5 — lines, pl. die Stundentinien 
(an einer Sonnenuhr) ; — plate, bie Uhrſcheibe, 
das Zifferblatt ; — wheel, bas Stundenrab. 
HOURI, s. bie Houri. 

HOURLY, adj. 4 adv. ftindlid); von Stunde zu 
Stunde ; oft, häufig. 

HOUSE, s. 1. baé Haus; Wohnhaus; 2 fig. Ges 
{hledht, ber Stamm ; bie Familie; 3 Haushal- 
tung, bas Hausweſen 3 4. Astrol T. der zwölfte 
Theil des Himmels; der Stand eines Planeten, 
das Haus 5s a commercial — , ein Hanbeléhaus ; 
the — of Austria, bas Haus Oeſtreich ; — of par- 
liament, das Parlament; to be in the —, im 
Parlamente figen 5 to be in possession of the — , 
die Aufmerffambeit des Haufes (Parlaments) ge= 
bieten, beberrfdjen ober feſſeln; — of lords, (— of 

eers or the upper —), das Haus ber Lordé ober 
airs, das Dberhaus 3 — of commons, (the lower 
—), baé Haus ber Gemeinen, das Unterhaus; 
the Lord’s —, bas Haus des Herrn, Gotteshaus 5 
— in a university, das Gollegium auf einer Uni- 
verfität A 3 of death, das Haus worin fidy eine 
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Leiche befindet 3 — of call, bie Perberge der 
Handwerker; — of accommodation, das Abfteige: 
quartier; — of pleasure, baé fufthbaué; — of 
office or convenient — , das beimlide Gemad, 
ber Abtritt ; to keep —, eine Haushaltung baben 
F führen ie to keep the oo dad Haus hüten, 
idt ausgehen 3 to keep a — , einen guten 
16 führen ; to keep open —, offene Tafel hal⸗ 
ten; house! int. (alé Zuruf daß man bedient feyn 
will) Aufwartung ! (Herr) Wirth: Kellner! 
in compos. — agent, der Lofalvermiether 5 — bell, 
bie Thirglode ; — boat, das Boot mit Simmern 
oder Verfdlagen ; — bote (— boot), L. 7. das 
freie Reparaturhols ; — bread, das hausbadene 
Brod; — breaker, der Dieb, welder einbridk ; 
— breaking, der inbrud; einbrechend 5 — 
clock, die Hausubr 5 — dog, der Haushund ; — 
eaves, pl die Dadrinne 5 — hold, &c. eid 
HousEnotp, &c.; — keeper, 1. ber Hausvater ; 
Haushälter 5; Hausverwalter; 2 die Hausmut- 
ters Haushälterinn, Wirth(dafterinn ; — keep- 
ing, daé Haushalten, die Hausbhaltung; Bewir⸗ 
thung, Gaftfreiheit; — lamb, das Hauslamm, 
weldyes im Haufe gemaftet wird; — leek, ber 
uslaud) (Sempervivum — L.); — leas, ohne 
obnung, beimathlos, berumirrend 5 — maid, 
die Hausmagd, das Stubenmadden; — painter, 
der Stubenmaler, Anſtreicher; — pi die 
Haustaube ; — raiser, der ein Haus baut; — 
rent, ber Hauszins; — robbing, ber Hausdieb⸗ 
ftabl; — room, der Raum im Haufe, Gelaf ; to 
give one — room, Jemanden ind Haus nehmen ; — 
servants, daé ‘Pausgetinbes — snail, die Hausſchne⸗ 
de; —top, der Giebel; — warming, der Ein- 
gua chmaus; — wife, vid. Housewire ; — wright, 
er Baumeifter, Architekt (m. ü.). 
To HOUSE, »v.I.a. 1. beherbergen; unter Dad 
oder in Sicherheit bringen, unterbringen, einbrin- 
en, in die Scheune, in den Stall, u.f.w. bringen, 
allen; II. m. 1. wohnen; 2. Astrol. T. eine Stel: 
lung am Himmel haben, ſich in einem der Hime 
melöhäufer befinden ; housed, part. adj. N. T. feft: 
„gemacht (von den Kanonen). 
OUSEHOLD, I. s. die Haushaltung, der Haus 
halt, das Haus, bie Familie; Dienerſchaft; ber 
Hofftaat; rule of the — , die Hausordnung, 
Häusliche Ginridjtung; the king's — , bie Bönig- 
ide Hofhaltung 3; II. ady. häuslich 5 im compos. — 
affairs (— avocations), haͤusliche Geſchaͤfte; — 
bread, grobes, hausbaden Brob; — coat, bas 
Kamilienwappenz; — domestics (— servants), pl 
bas Hausgefinde 5 — expenses, bie Unfoften ber 
Haushaltung 5 — gods, die Penaten, Dausgötter ; 
— government, bad Hausregiment 3 — peace, bet 
Hausfriede ; — stuff, bad Haudgerath, der Haue⸗ 
rath, das Ingut. 
HOUSEHOLDER, «. ber Hausvater. 
HOUSEL, s. daé heilige Abendmahl. 
HOUSEWIFE, «. 1. die Hausmutter, Hausfrau, 
Wirthinn 53 Haushaiterinn, Ausgeberinn ; 2 in 
weiblichen Arbeiten geſchickte Perſon; 3. dag Näb- 
kaͤſtchen, Naͤhkoͤrbchen, Naͤhtaͤſchchen, Zwirntaͤſch⸗ 
hen, Naͤhbuch, Nadelbuch; — ly, adj. in der Haus⸗ 
pariah ten; —ry,s. das Hausweſen, bie Haut⸗ 
altung ; häusliche Sparfamteit, Hauslidter. 
HOUSING, «. N. T. bie breigarnige Linie, Ha: 


fin 

HOVEL, a. der Schoppen; bie Hütte. 

To HOVEL, v. a. unter einen pen bringen ; 
in eine Hutte bringen. 

To HOVER, v. n. 1. ſchweben; bangen ; wanken, fid 
neigen 5; 2. umberwanbern 3 to — about, umſchwe⸗ 
ben, vorübergehen. 

HOW, adv. wie; warum; auf welche Art; — is 


HOW 


ie? wie gebt’8? wie ſteht's? — is it that .. ? wie 
ed, daß ..? — do you do? wie geht ¢8 
Ihnen? wie befinden Sie jih? — many? wie 
viel? — many soever, fo viel ibrer aud find; — 
often soever, wie oft aud); — now? nun? was 
fol das bedeuten? warum bas? — often? wie 
oft? — soon? wie bald? by how much .. , the 
more .. „ie .., defto mehr, um fo viel mehr; — 
lovely she was! wie liebenäwürbig fie war! she 
knew not — much I loved her, fie wußte nicht wie 
[ehr ich fie liebte; be knows — to read, er kann 
ejen. 
HOWBE, Howser, adv. wie dem aud fey, jebod), 
dennoch, nichts defto meniger. 
HOWEVER, ade. auf alle Fille, auf welde Art 
aud); wie dem (es) aud) fey, beffen ungeachtet, 
nicht& defto weniger ; wenigitens, zum wenigiten, 
indeffen, jedoch, dod, dennod, gleidwobl, wenn 
leid, obgleich, obwohl, wie wohl, wie aud, fo 
Por; — it be, wie ed aud ſeyn mag; — the 
matter stands, wie aud) bie Sache ſtehen möge 5 
— desirous I am, fo ſehr mid aud verlangt. 
HOWITZER.} s. Gun. T. die Haubiße. 
HOWKER, «. 1. ein holländifches Laſtſchiff gewoͤhn⸗ 
lich mit zwei Maften; 2. ein irländifches Fiſcher⸗ 
of. 
To HOWL, e. ». heulen ; to — at, anbeulen. 
HOWL, s. 1. da6 Heulen, Geheul (eines Wolfes, 
Hundes) ; 2 das laute Beinen, Schludyzen 5 
Angſtgeſchrei. 
HOWLET, «. bie Nachteule. 
HOWSOEVER, adv. *. vid. However. 
HOY, I. «. der Heu, die Treckſchuyte (ein plattes 
boiläinbifches Babryeus) ; II. int. halloh! 
HUB, s. der en eines Kamins. 
HUBBUB, s. oulg. das Gefdreis der Lärm, Zus 
mult, das Getife ; Eins durchs Andere. 
HUCKABACK, s. das Damaftgewebe, ber Damaft, 
DOrell ; — towels, Handtudbdrell. 
HUCKLE, «. bie Huͤlfte; — backed, bucelig ; — 


bone, das bein 5 — bones, pi. ein Kinbderfpiel- 
zeug von Gifenbein. . 
HUCKSTER, \a. 1. ber Hdte 5 2 heimtüdifche 


HUCKSTERER,§ Kerl, Gdurte. 

To HUCKSTER, v. u. höten, bdfern. 

HUCKSTERESS, « die Hdtinn. 

To HUDDLE, v. I. a. verwirren, zufammenwer- 
fen; (to — up) geſchwind abthun, nur obenhin 
verrichten, bubdeln; to — in, einfdarren; bede⸗ 
den ; to — on, geſchwind anziehen, uͤberwerfen; 
to — upon, aufhäufen, (einem etwas) aufbürben ; 
II. ». in Menge kommen, bherbeiftrdmen. 

HUDDLE, s. bie Unorbnung, Verwirrung, ber 
Mifdmafd, unordentlide Haufe; all in a —, 
Alles unter einander. ; 

HUDDLER, s. der BVerwirrungéefiifter, Hudler, 
Pfuſcher, Stamper. , 

HUE, s. 1. bie Farbe ; 2. das Nachſchreien, Aufge- 
bot ; of sable — , von ſchwarzem Anſtrich; to 
change the — , ver{diefen 5 — and cry, L. T. das 
(mit Gefchrei verbundene Aufgebot zum) Verfolgen 
eines Gerbreders5 to make (raise or send) 
and cry after one, einen mit Gefchrei (mit Sted: 
briefen) verfolgen. . 

HUFF, «. 1. der Anfall, Ungeftum, Srog 5 2 der 
Prabler, das Grofmaul; to be in a — , toben, 
braufen, fchnauben ; to be n the — about a 
thing, mit etwas prablen, aufſchneiden. 

To HUFF, o a. & a. 1. blafen, bldben, baufen 5 2. 
ſich übermüthig ober beleidigend benehmen, ſchnau⸗ 
ben, braufen, trogen 3 3. trogig behandeln ; 4. auf 
gehen (vom Zeig, - mit up); to — a man at 
draughts, „(im Damenfpiele) einen Stein blafen ; 

I 


HUM 


to — and puff, fdnauben unb toben ; easily huffed, 
leicht zu erzärnen. 

HUFFER, «. ber Schnauber, Prabler. 

HUFFINESS, s. vid. Hurrisuness. 

HUFFISH (adv. — ly), adj. ſchnaubend, aufge= 
blafen, troßig, EN anmaßend; — ness, s. 
das Schnauben, die Aufgeblafenheit, der Troe, die 
Prablerei, der beleidigende Uebermuth. 

HUFFY, adj. aufgeblafen, anmafend ; empfind- 


lid). 

HUG, s. die Umarmung, ber Drud; to give one 
the Cornish — , einem ein Bein unteridylagen. 

To HUG, v. a. 1. umarmen, in feine Arme drä- 
den; herzen, faffen, feft halten; 2. zärtlich be= 
handeln, liebfofen, fchmeicheln, pflegen 5 to — 
one’s self, fid) felbft wohl gefallen, fid) ſchmeicheln, 
fic) hätſchein; N. T-s. to — the land, didt an der 
Küfte hinſegeln. 

HUGE (adv. — iy), adj. ſehr groß, weit, unermeß- 
lich, ungeheuer 5 — ness, s. die ungeheure (Größe, 
—e 

HUGGER-MUGGER, s. der Schlupfwinkel; in 
a —, ins Gebeim, verftoblner Weife, unter ber 
Dede, im (unterm) Hufd. 

HUGH, s. Hugo (Dannsname). 

HUGUENOT, s ber Hugenott, die Hugenot- 
tinn. 

HUGUENOTISM, s. die Lehre ber Hugenotten. 

HUKE, «. + der Mantel, Ueberwurf. 

HULK, s. der Körper, Rumpf eines (abgetakelten) 
Sahiffes hulks, pi alte Schiffe (befonders auf 
der Themſe) zu Bermahrung ber Gefangenen. 

To HULK, v. a. ausmweiden, ausnehmen (einen Ha⸗ 
fen, u.f.w. w.ü.). 

HULL, s. der Rumpf eines Schiffes; N. T-s. a 
— ‚vor Zop und Tafel; — to, beiliegen ;_ to lie 
or to strike a-hull, auf dem Waffer (ohne Segel 
und Ruder, oder vor Pop und Salel) treiben; — 
damaged, am f beſchaͤdigt. 

To HULL, v. I. a. ſchaͤlen, baljen, abbülfen, aus- 
huͤlſen to — a ship, einem Sciffe in das Holz 
(nit auf die Maften und in das Segelwerk) 
ſchießen; hulled barley, Gerften-Sraupen;z II. x. 
auf dem Waffer (ohne Segel und Ruder) treiben, 
ſchweben. 

HULLY, adj. huͤlſig, ſchalig, voller Huͤlſen. 

HULVER, s. die Stechpalme. 

To HUM, v.n. & a. 1. hummen, fummen, fumfen, 
brummen ; faufen; murmeln ; leife hören laſſen, 
leife fingen; brummen laffen; 2. (for Humbug) 
bertrügen 3 (in Neuengliſch) werfen; to — a gig 
or top, einen (Brumm-)Kreifel brummen laffen 5 
to — over, herbrummen ; to — and haw, im Reden 
ftoden ; zaubern, anfteben. 

HUM, I. s. 1. dad Hummen, Summen, Gefumfe, 
Gebrumme, Gefaufe, Gemurmel; 2 der (gez 
meine) Scherz, Spaß ; to put a — upon one, 
einem etwas aufbindenz; II. int. bum! bm in 
compos. — bug, ber Betrug ; Schwant, die Schnate, 
Schnurre, Auffchneiderei, ber Schein, Wind, die 
Windbeutelei, der Unfinn 3 to — bug, v. a. cant. 
(durch Aufichneiberei) betrügen (out of .., um 
oo), zum ! qn haben, einem etwas aufbinben, 
blauen Dunft vormachen, ihm eine Nafe dreben 5 
— drum, fchläfrig, träge, dumm; — hums, ein 
fchöner weißer oftindifcher Bi. ' 

HUMAN, adj. menſchlich; — lancet, bie Aber: 
laBlangette ; — species, bas Menſchengeſchlecht. 
HUMANE (adv. — ty), adj. leutfelig, menſchen⸗ 
freundlich, liebreich, Huldreich, gutmüthig, gefällig; 
— ness, s. vid, HUMANITY. 

HUMANIST, s. 1. dee Menfchentenner 5 2. Huz 
manift (der bie Humaniora weiß, lehrt ober lernt), 
Pbilolog. 
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HUMANITY, «. 1. die Menfchbeit, das menſchliche 

Gefdhledht 5 2. die Menfchlichkeit, Leutfeligteit, 
Menfchenfreundlidhkeit, Gütigkeit; 3 die Huma⸗ 
niora, Philologie. 

en MANIZATION, s. die Vermenfdlidung, Gee 
ittung. 

To HUMANIZE, v. a. menſchlich, gefittet maden, 
vermenfdlichen. 

HUMANKIND, «. das Menfchengefchledit. 

HUMANLY, adv. menfdlid, nad menfchlicher 
Weife, nad) menfchlichen Begriffen. 

HUMBLE, adj. 1. niedrig, gering; 2 befcheiben, 
demuͤthig; 3. untergeben; 4 kleinmuͤthigz your 
(most) — servant, Roe geborfamfter, ergebenfter 
Diener 5 — bee, bie Hummel Drobne 3 das Bie⸗ 
nenfraut; — bee eater, der Btenenwolf; — 
mouthed, demüthig im Neben, Eleinlaut, zaghaft, 
fanft ; — plant, die gemeine Ginnpflange, Scham⸗ 
pflanze (Mimosa pudica — L.). 

To HUMBLE, v. a. niedrig madyen, erniebrigen, 
niederbeugen, bemüthigen 5 herabwürbdigen, kraͤn⸗ 
ten ; unterwerfen. 

HUMBLENESS, s. die Niebrigkeit, Demuth. 
HUMBLER, «. der Erniedriger, Demüthiger. 

HUMBLES, «. pl. Sp. T. die Gingeweide eines 
Hirſches. an 

HUMBLY, adv. niedrig 5 bemithig; Beinmüthig ; 
I most — thank you, id dante Ihnen gebor= 
famft. 

HUM-BUG, Hum-prum, &c. vid. Hum. 

To HUMECT., dv. a. feuchten, anfeudten, be= 
To HUMECTATE, $ feuchten, benegen (m. uͤ.). 

HUMECTATION, s. bie Befeudtung, Anfeuch⸗ 
tung, Benegung (im. uͤ.). 

HUMECTIVE, aaj. feuchtend, befeuchtend. 

HUMERAL, adj. zur Schulter gehörig; the — 
arteries, 4. T. bie Schulterblutadern, 

HUMERUS, «. .f. T. das Schulterbein. 

HUMFREY, s. Humfried (Mannsname). 

HUMHUMS, vid. unter Hum. 

HUMICUBATION, s. ba8 Liegen auf ber Erbe 


(m. uͤ.). 
HUMID, adj. feucht, naf, wäfferig. 
Rae (Humipness), s. bie Feuchtigkeit, 
e. 
To HUMILIATE, v. a. erniedrigen, nieberbeugen, 
bemütbigen, unterwerfen. 
HUMILIATION, s. die Grniedrigung, Demüthi- 
gung ; Kafteiung. 
HUMILITY, s. 1. die Refcheidenheit, Demuth 5 
2. Erniebrigung, Unterwerfung. 
HUMMER, «. ber (bie, das) Hummende, Sum⸗ 
mende, Murmelnde. 
HUMMING, s. dag Hummen, Sumfen; — bird, 
ber Kolibri, Honigfauger; — top, der Summ⸗ 
oder Brumm-Kreijel. 
HUMMUMS, «. pi. die Baderei, Badeftube. 
HUMOR, «. 1. die Feuchtigteit, der Saft ; (humors, 
pl. Fluͤſſe im Körper); 2. das Temperament, die 
Gemithéart, (herrfdende) Neigung, Luft, der 
Muth, Ginn; 3. die Stimmung, Gemütheftim- 
mung, Laune ; Grille, der Angang, Einfall ; 4. die 
oͤhlichkeit, Seherahaftighett ; 5. die Gewohnheit, 
ngewobnbeit; black humors, ſchwarze dice 
Säfte; he is in a drinking —, er bat Luft (ift 
einmal im 3uge) zu trinfen; the — takes me, bie 
Luft wandelt mid an 5; to be out of —, nicht bei 
(guter) Laune (verftimmt) ſeyn; to take one in 
the — , Jemandes gute Laune abwarten, fie be= 
nugen 3 to do a thing for the — of it, etiwad aus 
uter Laune, zum Spaß thunz to please one’s 
own) — , feinen Launen folgen; every man in 
aa » jeder bat feine Launen, feinen Kopf für 
id. 
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To HUMOR, ». a. 1. willfabren, gefällig ſeyn, f@ 
richten nad (eines Laune, diefelbe) befriedigen ; 2 
mit Liebe und Luft thun, oder nachmachen, in den 
Geift eindringen, auffaffen ; you — him too much, 
Sie haben zu viel Nachſicht mit ihm. Bu 

HUMORAL, adj. Med. T. von ben Feuchtigkeiten 
bee Körpers berrührend; — fever, das Fluk 


fieber. . 
HUMORIST, «. 1. ber launifche, wunberlide 
Menſch, Sonderling, Grillenfänger ; 2. der lau 
nige Menich, Spaßvogel. ; 
HUMOROUS (adv. — ty), adj. 1. launiſch, wur 
berlidy, feltfam, grillenhaft 3 vegellos, groteöt; 2 
launig, ſpaßhaft, fhnurrigs — ness, s. bad felt: 
{ame Betragen, launige Wefen, die Laune ; das 
Schnurrige, der Spaß, Muthwille; Cigenfinn, 
die Wunderlichkeit. 
HUMORSOME (adv. —ır), adj. 1. launiſch, ur 
berich, feltfam, eigenfinnig; 2 launig, jdetj- 
a 


HUMP, «. der Budel, Hoͤcker; — back, ber Bu 
del; Buctelige ; — backed, buctelig. 

HUMPH, int. 6'm! bum! ba! 

HUMPHREY, «. Humfried (Mannsname). 

To HUNCH, e. a. 1. (mit dem Elbogen) ftopen 
puffens; 2 zum Auswuds bringen, budelig 
machen, kruͤmmen. _ 

HUNCH, s. 1. der Stoß mit dem Elbogen, Puffs 
2. Höder, Knorren, Auswuchs, Borfprung; 3. cin 
Stuͤck (Brod, u.f.m.) 3 — back, ber (die) Bude⸗ 
lige ; — backed, buctelig. 

HUNDRED, I. adj. hundert; II. s. 1. das Hur 
bert; 2. ber Gent; Gau (Bezirk, vormals, viel 
leicht von hundert Gütern) ; five in the — , fut 
Procent; by hundreds, hundertweife 3 — coart, 
bas Gentgericht 5 — fold, hunbdertfaltig ; — headed, 
bunderttöpfig; — weight, ber Gentner. 

HUNDREDER, s der Gentgraf (Geridtedgert 
cined Genté), Gantonéridter 5 Landgeſchworne. 

ate DTH, adj. der, bie, bas hunderte, bur 
dertite. 

HUNG, part. vid. To Hana; — beef, eingefaljt 
nes, und in freier Luft gebörrtes Rindfleiſch 

HUNGARIAN, I. adj. ungarifh; II. « der Un 

ar. 

UNGARY, «. (baé Königreich) Ungarn; — w=- 
ter, das ungarifche Wafler. u 
HUNGER, a. ber Hunger ; bas heftige, begieriae 
Verlangen; prov. — is the best sauce, Hunger 

ift der befte Rod ; — starved, verhungert. _ 

To HUNGER, v. n. hungern 5 angel kiben; 

eftig begehren. 
UNGERLY, adj. § adv. bungerig. 

HUNGRILY, adv. gierig, mit großem Dur 


er. 

HUNGRINESS, s. die Hungrigkeit. 

HUNGRY, adj. 1. bungerig ; 2. unfruchtbar, mar 
ger, dürftig, armfelig; targ, filjig 3 — evil. Wer 
Heißhunger, Hundshunger 3; Sp. E-s. die Free 
fucht (ber Pferde) 5 — (greedy) hawk, ber gierige 
(nimmerfatte) Kalte; — gravel (— soil), der mas 

fit? Gand (Boden). 

mil KS, s. ber Hungerleiber, Rnider, Knauſer, 

ily. 

HUNS, a. pl. die Hunnen. 

To HUNT, ve. a &n. 1. jagen, begen; nachſeten⸗ 
verfolgen ; fpüren, forfchen, burchjagen ; 2. anſub⸗ 
ren, leiten (Hunde auf ber Jagd); to — after, 
nadjagen, nadfegen ; nad) etwas fireben ; to — 
out, ausfpüren, ausforfchen ; to — up and down, 

„yon allen Seiten La Bedjagd, das He 2 

NT, s. 1. die Jagd, jagd, das Heben; 

MNachfegen, Verfolgen ; 3. “4 Koppel Jagdbunde 

Meute; — with toils, das Zeugjagen; the — u 
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up, bie Jagd hat begonnen ; hiervon: a — ’s up! 

col. heraus! 

HUNTER, s. 1. ber Sager, Weidbmann; 2 Spürs 
bunb, Jagdhund; 3. das Sagdpferd; — ’s horn, 
das Jagdhorn, Hiefhorn. , 

HUNTING, s 1. die Jagd, das Fagen, Weidwerk ; 
2. die Nadlegung, Verfolgung; Rachforſchung; 
— casket, bas Sagb-Gaéquet; — hanger, der 
Hirſchfaͤnger, bas Sagdmeffer ; — horn, das Jagb⸗ 
born 5 — horse, das Sagdpferd; — match (— 
party), bie Sagbpartie ; — moon, ber zunehmenbe 
Mond; — nag, bad Tagbpferb, ber Jagdklepper; 
— pole, bie rf 3 
Streifjagen, ber Jagbfpieß ; — seat, der Tagbfig, 
das Jagdſchloß; — sword, vi hanger; — 
truss, bas Guépenforium, der Hebebeutel. 

HUNTRESS, «. die Zägerinn. 

HUNTSMAN, «. 1. der Jager, Weibmann, Jagb- 
liebbaber ; 2. Jaͤgerburſche; — ship, der Snbe- 
griff der Eigenſchaften eines Jägers, die Baz 
gerei. 

HURDEN, s bie grobe (hebene) Leinwand, 
Wergleinwand. 

HURDLE, -. 1. die Hirde, Flechte; Schleife; 2. 
Fort. dex Schanzkorb, bie Faſchine; — work, daé 
Flechtwerk, Korbgitter. 

HURDS, s. pl. das Werg, u.f.w. 

HURDY-GURDY, s. die Savoyarben-keyer. 

To HURL, e. a. {chleudern, werfen, ſchmeißen (— 
at, nad)) ; to — the ball, den Ball ſchlagen; to — 
one's self into ruin, fid) ind Berderben flürzen. 

HURL, s. 1. bas Werfen, Schleudern ; 2. Getuͤm⸗ 
mel, ber Zumult, Aufruhr ; — bone, der Kreuz⸗ 
Enochen (bei Pferden); — wind, der Wirbel- 
win 

HURLBAT, s der Streitfolben, Streitriemen ; 
das Rakett. 

HURLER, s. ber Gdhleuderer, Werfer ; Ballfpie- 


ler. 
HURLING, «. eine Art Ballfpiel. 
HURLY, or Hunty-surzy, s. der Zumult, Auf- 
laufs Aufruhr, Wirrwarr, das Getümmel, Ge⸗ 
toje 


HURRA, iat. Hurrah ! 

HURRICANE, s. der Orfan. © 

HURRIER, «. der Gilende, Zreibenbe ; Verwirrer, 
Berderber, Störer. 

To HURRY. ve. I. 2. (ungeftüm) eilen; II. a. eilig 
verrichten, übereilen; in Verwirrung bringen ; 
treiben, jagen, befchleunigen; to — away, weg⸗ 
cilen ; entführen ; to — off, eilig wegführen ; to — 
on, antreiben ; betreiben; to — out, vertreiben, 


verjagen. 

HURRY, s. 1. bie (große) Gile, Eilfertigkeit, ber 
Drang ; 2. Zumult, das Carmen, Getümmel ; in a 
— , in ber Gile, im §luge, auf dem Sprunge ; in 
the — of business, im Drange ber Geidäfte; 
what is your — ? was eilen Sie fo? all your — 
will come to nothing, mit alle bem armen ridteft 
du nichts aus; — skurry, col mit Lärm, in ber 
Berwirrung, eins durds andere. 

HURST, s. ber Hain, die Horft, das Walbden ; 
ber mit Gehölz bewadhfene Hügel. , 

To HURT, e. ir. a. ſchaden, beſchaͤdigen, webe thun, 
verlegen, veriounden; verberben ; it hurts me to 
my soul, ed thut mir in ber Geele web; it hurts 
me to think of it, id) benfe mit Schmerzen daran 5 
to be — at .. , fid) tränten über ... 

HURT, « 1. die Berlegung, Verwundung, ber 
Sdaden ; 2 Nadtheil ; das Boͤſe, Uebel. 

HURTER, s. ber Verleger, Beihäbiger, Verwun⸗ 


bende. 

HURTFUL (adv. — ty), adj. ſchàblich, nachtheilig, 

gefährlich, „orrderblich ; — ness, s. die Schäblid)- 
28 


ange, ber Stod beim Klopfs oder 


HYA 
keit, Radtbeiligteit, Gefährlicteit, Verderblich- 


To HURTLE, e. I. x. anprallen, anftoßen, zuſam⸗ 
menftoßen 3 II. a. mit Heftigheit bewegen ober 
fen; {drwingen ; — berry, die rothe Heidelbeere, 
eifelbeere. 
HURTLESS (adv. — ty), adj. unſchaͤdlichz unvers 
lest, unverfebrt. 
HUSBAND, «. 1. ber Ehemann, Mann, Gatte 3 
2. paushätter, Wirth; 3. Landwirth, Pächter 5 
ready (fit) for a— , mannbar, beirathéfabig (von 
Sungfrauen) 3 ship’s — , M. E. der Befteder (Mits 
Mheber oder Director) der die Beſorgung der 
edhiffeangelegenbeiten (gegen eine gewifje Provi⸗ 
fion der übrigen Rheder) über ſich hat. 
To HUSBAND, v. a. 1. einen Mann geben, vers 
mählen (mw. ü.) ; 2. wirtbfchaften, haushälterifc) 
verwalten, haushalten, fparen, fdonen; 3. (das 
Land) bauenz to — the time, mit der Beit geis 


en. 

HUSBANDLESS, adj. ohne Mann, gattenloe. 

HUSBANDLY, adj. & adv. —A haus⸗ 
haͤltig (m. uͤ.)3 — services, Frohndienſte. 

HUSBANDMAN, «. ber Landwirth. 

HUSBANDRY, «. 1. bie Landwirthſchaft, der 

eldbau, Aderbau; 2. die Haushaltung, Wirth 
chaftlichkeit, Sparfamfeit. 

HUSH, J. int. ’ft} 'ſcht! II. adv. ftille; — money, 
bas Schmweigegeld, Sdwidtgelb (Geld um Schweis 
gen zu erfaufen). 

To HUSH, oe. I. nw. ftille feyn, ſchweigen; II. a. 1. 
ftille machen, ftillen, zum Schweigen bringen ; 2. 
unterbrüden ; befänftigen 5 (— up) vertufcen. 

HUSK, s. die Hilfe, Schale, Schelfe 3 der Gocon. 

To HUSK, v. a. enthilfen, ausbilfen, ſchaͤlen. 

HUSKED, adj. hülfig, ſchalig. 

HUSKINESS, s. bie Heiferkeit. 

HUSKY, adj. 1. billig, ſchalig; 2. beifer, raub, 
mit bem Huften i tet. 

HUSO, s. ber Haufen, Stir (Acipenser huso oder 
sturio — L.). - 

HUSSAR, s. der Hufar. 

HUSSITES, «. pi. die Huffiten. 

HUSSY, s die {hmusige, verddtlide weibliche 
gerfon, bas garflige enfd, Weibſtuͤck, die 

mpe. 


HUSTINGS, s. pl. 1. (court of —) eins der Stadt⸗ 

gerichte von London; 2. der Verſammlungsort 

jum Wählen eines Parlamentégliedes, die Wahl⸗ 
ne 


To HUSTLE, vn. ftoßen, (im Gebränge) fortftos 


Ben. 

HUSWIFE, s. 1. bie Hausfrau 3 2. ſchlechte Wir⸗ 
thinn, Schlampe. 

To HUSWIFE, v. a. wirth{daften. 

HUSWIFERY, vid. Housewirery. 

HUT, a. sing. die Hütte, Mil T. Feldhitte, Bas 
take. 

To HUT, v. a. Mil. T. in Baralen legen. 

HUTCH, «. 1. ber Kaften, Getreibetaften ; Trog, 
Badtrog, die Mulde; 2. eine Falle, Ratten, 
Mäufe, uf.w. lebendig zu fangen; 3. ein Kaften, 
Kaninchen einzufperren. ; 

4 UXING, s. eine Art des Hedtfangens mit Bla⸗ 
en. 

HUZZA, int. Huffa! Hurrah! Juchhey! 

To HUZZA, v. n. & a. Huffa rufen, zujauchzen, 
mit Freudengefchrei empfangen. 

HYACINTH, «. 1. die Hyacinthe (Blume) ; 2 der 
Hyacinth (Cdelftein). 

Fea INTHINE, adj. von ober wie Hyacin= 
then. 

HYADES, ) «. pl. Ast. T. bie Hyaden, das Regens 

HYADS, oder Nebelgeftirn. 
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HYALINE, adj. kriftallen, triftallartig, glasähntich. 


HYBRID, 

HYBRIDOUS, f *%- baftarbartig. 
HYDATIDES, «. 
am menſchlichen Körper. 


HYDRA, s. Ast. T. 1. die Wafferfchlange (ein füb- 


liches Sternbild) 5 2. Myth. die Hybra. 


HYDRAGOGUES, «. pl. Urgeneimittel, um waͤſſe⸗ 


richte Feudtigteiten abzuführen. 
HYDRANGEA, s. Namen einer Wafferpflanze. 
HYDRAT, s. Ch. T. das Hybrat. 
HYDRAULIC (— car), I. 


draulik. 
HYDROCELE, «. S. T. der Waſſerbruch. 
HYDROCEPHALUS, -. 
Kopfe; der Waſſerkopf. 
HYDRODYNAMICS, s. bie 


ydrodynamik. 
HYDROGEN, s. Ch. T. der 


erftoff-Gas. 


HYDROGRAPHER, s. der Beſchreiber der Ge⸗ 


waͤſſer 3 Geefartenmader, Hydrograph. 


HYDROGRAPHICAL, adj. bydrograpbifh ; — 


die Seekarte. 


map, 
HY DROGRAPHY, s. bie Befdhreibung ber Ge⸗ 


waffer, Waffertunde, Hydrograpbie. 


HYDROLOGY, s. die (allgemeine) Lehre vom 


Wafler, Hydrologie. 


HYDROMANCY, s. dad Wahrfagen aus dem 


Waſſer. 
HYDROMANTIC, adj. hydromantiſch. 


HYDROMEL, s. der Meth, das Honigwaffer. 


HYDROMETER, a. T. der Waſſermeſſer, Hydro⸗ 
meter. 
HYDROMETRY, «. T. die Waffermeffung ; Waſ⸗ 


ATDEOPROA 
HYDROPHOBY, rs. die Waflerfcheu. 


HYDROPHTHALMIA, «. bie Augenwafferfucht. 


HYDROPIC (— cat), adj. wafjerfidtig; ber 


Waſſerſucht ähnlich. 
HYDROPSY, s. vid. Dropsy. 
HYDROSTATIC, } adj. 
HYDROSTATICAL (adv. — ıy),$  ferwägend, 

bybroftatifd. 
HYDROSTATICS, «. pl. T. die Waſſerwaͤgekunſt, 

Wafferftandélehre, Hydroftatié. 

HYDROTICS, s. pi. {chweiftreibende Mittel, 

Schweißmittel. 

HYDRUS, «. die Waflerfchlange 3 Ast. T. Hydra. 
HYEMAL, adj. gum Winter gehörig, winterlid 5 

— solstice, die Winterfonnenwenbde. 
HYEMATION, «. bie Eunftlide Erhaltung ben 

Winter über, die Durch⸗, Ueber= oder Auswinte- 

rung. 

HNENA, a. bie Hydne, ber Zigerwolf, das Grab- 
ier. 

HYGROSCOPE. N" T. der Feuchtigkeitsmeſſer, 

HYGROSCOPE, grometer. 

‘ YGROSCOPIC, adj. wafferdbnlide Eigenfchaften 
abenb. 

HYKES, s. pl. eine Art wollener Decken. 

HYLARCHICAL, adj. die Materie beherrſchend. 

HYLEG, «. Astrol. T. der Planet, unter welchem 

ein Mensa) geboren ift, und der deffen Schidfale 
eitet. 

HYLOZOIC, s. pl. der, welder allen Körpern ein 

Leben zufchreibt. 
HYMEN, s. 1. Myth. Hymen, ber Ehegott 5 fig. ber 

Eheftand, die Che; 2. 4. T. das Hymen, Sung: 

fernbäutchen ; 3. 3. T. Anospenhäutden. 


HYMENEAL, NI. adj. hochzeitlich, ehelich; II. 
HYM ENEAN,J —, or — song, s. bad Hochzeit⸗ 
ied. 
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lL. Med. T. die Waflerbläschen 


{ adj. Phy. T. bie Hy⸗ 
draulik betreffend, wafferleitend, bydraulifd 5 II. 
hydraulics, s. pi. Phy. T. die Wafferkraftlehre, 


die Wafferfudht am 


T. wafs 


HYP 


HYMN, s. die Hymne, ber Lobgeſang; — bock, 
bad Gefangbud). ; 

To HYMN, ve. a. & n. lobfingen, preifen, Hym⸗ 
nen fingen. 

HYMNIC, adj. in Hymnen preifend. 

HYMNOLOGY, s. bie Homnenfammlung. 

HYP, vid. Hip. 

To HYP, v. a. hypodjonbdrifd madden. 

HYPALLAGE, s. Rh. T. die BWortverfegung, Ser: 
wedfelung der Caſus, Hypallage. 

HYPER, ir compos. übermäßig, übertrieben. 

HYPERASPIST, s. der Beſchuͤtzer, Bertheidigr 


(w. &.). 

HYPERBATE, \s. Rh. T. bie fehlerhafte Bert: 

HYPERBATON, f folge. 

HYPERBOLA, «. G. T. bie Hoperbel. 

HYPERBOLE, s. RA. T. eine jebe burd Bort 
vergrößerte Vorftellung eines Dinges oder Gramm 
ftandes, die Uebertretbung. 

HYPERBOLICAL (— tc; adv. — xy), adj. 1. 6. 
die Hyperbel betreffend; 2 Rh. T. hyperboliſo 
tibertrieben. 

HYPERBOLIFORM, adj. G. T. bie §orm cna 
Hyperbel habend, hyperboliſch. 


HYPERBOLIST, s. ber Uebertreiber, Aufidnr 


der. 


To HYPERBOLIZE, ». ». § a. mit Uebertreibun 


fprechen ober fchreiben, übertreiben. 


HYPERBOREAN, adj. mitternädhtlidy, nördlid 


byperboreifd 


fd. | 
HYPERCATALECTIC, adj. T. überzöhlig (ma 


Syibenmaß au langer Gerfe). 7 
HYPERCRITIC, s. der allzu ftrenge Kritiken 
Erztabler. 
HYPERCRITICAL adj. 
enge, haarfdarf. 
HYPERDULIA, s. (in ber katholiſchen Kirk! 
HYPERDULY, ober Grad der rung Kt 
Sungfrau Maria und anderer Heiligen. 
HYPERICON, s. bad Sobannestraut, ber Vei⸗ 


fuß. 
HYPERION, s. Myth. T. Hyperion, die Sonne. 
HYPERMETER, «. was das gemwöhnlide Me 


berfteigt. 
HYPERPHYSICAL, adj. übernatürlic. 
HYPHEN, s. Gram. T. das Bindungezeiden, MT 
Einung= oder Bindeftrid [-). 
HYPNOTICS, s. pi. bie den Schlaf beförbernin 
Arzeneien, Schlafmittel. 
HYPOCAUST, «. 1. (bei den Alten) eine Art {m 
terirdifcher) Kamin, von wo aus die Badeſtude 
erwärmt wurden ; 2. mod. der Feuerplag in einen 
Zreibhaufe. 
HYPOCHONDRES, «. pi.) 1. die weiden Thu 
HYPOCHONDRIA, s. unter den Rippen dee 
Dienfchen, die Weichen, Dünnung ; 2. die Hrp= 
rie 


ondrie. 
HYPOCHONDRIAC, adj. zu ben Bader 
HYPOCHONDRIACAL, f gehörig ; milgfühnz 
bupodjonbrifdy melancholiſch; — complaint, md 
YPOCHONDRIA. 
HYPOCHONDRIAG, s. der Hypochondriſt 
HYPOCHONDRIACISM,) s. die Mtila(ott: 
HY POCHONDRIASIS, } Schwermüthigtei 
Hypochondrie. 
HYPOCIST, s. ber eopociterjaft. 
HYPOCRAS, s. der Hippocraß. , 
HYPOCRISY, s. die Heuchelei, Scheinheiligkeit 
HYPOCRITE, s ber Heuchler, Geheinbeilx: 
Gleifner. 


HYPOCRITIC, adj. heuciris, 
HYPOCRITICAL (ade.—ux) f {deinbeilig, glaé 


nerifch, falf{d. 
HY POGASTRIC, adj. zum Unterleibe gehörig. 


übertrieben fritid, | 


| 








HYP 


}HYPOGEUM, s. ber unter der Erde befindliche 
Theil eines Gebäudes (bei den Alten). 
HYPOGYNOUS, adj. B. T. bodenftändig. 
HYPOPION, s. Med. T. das Citerauge. 

HYPOSTASIS, | s. die Subftanz, das befondere 

HYPOSTASY, f Wefen, die Perfdnlichkeit. 

HYEDSTATIGAL (adv. — uv), adj. Th. T. wes 

entlich, ali 

HTPOTENUSE, s. G. T. die dem rechten Winkel 
entgegengefegte Seite, die Hypothenufe. 

To HY POTHECATE, v. a L. T. verpfänden, hy⸗ 
potheciren 5; to — a ship, Gelber auf Bodmerei 
nehmen, verbobmen. 

HYPOTHECATION, « L. T. dad Verpfänben, 
die Berpfänbung. 

HYPOTHECATOR, s. ber Pfandfchriftgeber. 

HY POTHENUSE, «. vid. HyYroTenuse. 

HYPOTHESIS, s. ein alé wahr angenommener 
Sat, bie Borausfegung, Hypothefe. 


HY POTHETIC, adj. vorausges 
HYPOTHETICAL (ado. — LY), 
nommen, {deinwabr, hypothetiſch. 
> 


I, i, 3, is der neunte Budftabe bes Alphabets. 

I, pron. (die erfte Perfon i 
es ; poor I! ich Armer! I believe, meines Wiſſens; 
may I be forgiven, möge man mir verzeihen; I 
say! (Zemandem nadgurufen) hören Sie! hören 
Ste doch ! 


IAMBIC, Gram. T. s. der zweiſylbige Versfuß 
(~~ ], Sambus, jambifche Vers. 

IBERIA, s. * Spanien. 

IBEX, s. der Steinbod. 

IBIS, s. der Nilreiher, Ibis. a 

ICE, s. 1. das Eis; 2 das Zudereis, ber Eisſpie⸗ 
gel, concreécirte Zuder ; 3. das Gefrorne ; to break 
the — , baé Eis aufhauens fg. den Weg bahnen, 
die Bahn bredyen, die Schwierigkeiten befettigen ; 
es wagen; Sea Ezp-s. field of — , (— field), eine 
gufemmenhängenbe Gisflache, ein Eisfeld (deffen 
Ende von der Spite des Maftes nicht zu überfehen 
ift; body of the — , fefted G18 ; loose, floating (or 
drift) — , das Zreibeis ; open (sailing) — , mür= 
bes, loderes, zu burchfegelndes (fahrbares) Cis ; 
a pack of —, eine Anfammiung von Gisftüden 
(von ber mrehfpike nicht zu überfehen) 3 packed 
— , Eis in großen aufeinander gebduften (zuſam⸗ 
menhängenden) Maflen ; close-packed — , dicht 
gebauftes Eis; — berg, der Gisberg (im hoben 

orden) 3 — blink (or blink of the —), der Eis⸗ 
fhimmer, Eisblid (weiße oder gelblidye Wider⸗ 
{dein der Gisfelber am Horizont) ; — boat, vid. 
— YacuT ; — bound, vom Eis eingefdloffen, ein- 
gefroren (von Gdjiffen); — breaker, ber Eis⸗ 
brecher, Eisbock; — built, von Eismaffen aufge- 
thürmt ; — cream, das Gefrorne 3 — house, bie 
isgrube, ber Eiskeller; — islands, Gisin{feln ; 

— pail, der Giseimer, bad Kuͤhlgefaͤß; — plant, 
das Giétraut, Kriftalltraut (Mesembryanthemum 
Chrystallinum — L.) 3 — spur, der Eisſporn; — 
yacht, bie Eisjacht. 

To ICE, v. a. 1. mit Gis überziehen, beeifen 3 ein⸗ 
frieren, gefrieren madyen 5 2. eifen, aufeifen; 3. 
überzudern. 


ing.) id); ie is I, ich bin | der Flachfif 


IDE 


HYRSE, «. bie oie 

HYRST, s. der Hain. 

HYSON, s. eine Art grüner Bhee, ber Hayfon ; — 
skin, ber Kaiferthee. 

HYSOP, Hyssop, s. ber Sfop. 

HYSTERIC F CAL), adj. Med. T. mit Mutter⸗ 
befchwerden, Baudnervenfudt, Ohnmadten bes 
aftet; von Mutterbeſchwerden berrührend, 
yſteriſch; — passion, die —— — 
auffteigende Mutter; — sobe, heftiges Schluch⸗ 


en. 

HYSTERICS, s. pl. die Mutterbefdwerden, Hy⸗ 
fterit, Ohnmacht. 

HYSTEROCELE, s. Med. T. ber Mutterbrud), 
Vorfall (der Mtutter). 

HYSTERON-PROTERON, s. Gram. T. ba8 Ber: 
febrte im Ausdruck zweier Begriffe, das Hyfteron- 
Proteron. 

HYSTEROTOMY, «. S. T. die Auffdneibung ber 
Bärmutter, der Kaiferfchnitt. 


feet, anges| HYTHE, s. die Sdiffelande, der Kay. 


länbifch ; — dog, ber islaͤndiſche Gund; — fish, 
ch ; — moss, das islaͤndiſche Moos. 

ICELANDER, s. der Sélanbder. 

ICELANDIC, adj. isländifd). 

ICHNEUMON, s. das Jdneumon (ie egyptiſche 
Otter, Pharaoniémaus); — fly, die Schlupfwespe, 
ber Raupentöbter. 

ICHNOGRAPHICAL, adj. den Srunbriß betref- 


fend. 

ICHNOGRAPHY, s. T. der Grunbriß eines Ge- 
udes. 

ICHOR, s. 1. Med. T. das Gliedwaſſer, Blutwaſ⸗ 

fer, Wundwaſſer, die Lymphe; 2 Myth. T. das 

unfterbliche Blut der Götter. 

ICHOROUS, adj. biutwäfferig, eiterig. 

ICHTHYOLOGY, s. bie Fiſchkunde, Lehre von 


n Gifden. 
ICHTHYOPHAGIST, «. ber Fiſcheſſer. 
ICHTHYOPHAGY, «. baé Fiſcheſſen. 
ICICLE, «. ber Eiözapfen, Eiözaden. 
ICINESS, s. das Gtfige, viele Eis. 
ICONOCLAST, s. der Bilberftirmer, Bilderzer- 
bredher (in Kirchen). 
ICONOCLASTIC, adj. bilderftirmend, bilberzer- 
brechend (in Kirchen). 
ICONOGRAPHY, s. die Befdreibung antiker 
Bilder, Statuen und Denfmäler. 
ICONOLATER, s. ber Bilderdiener, Bilderanz 


beter. 
ICONOLOGY, s. die Bilberkunde, Bilderlehre, 
Erklärung der Sinnbilder, Ikonologie. 
ICOSAHEDRON, s. G. T. das Sfofaedron. 
ICTERICAL,} adi 1. gelbfiidtig; 2. gut wider 
ICTERIC, die Gelbfudt; — disease, bie 
Gelbfudt. 
ICY, adj. 1. eifig, voll Eis, gefroren; 2 fig. kalt, 
froftig, leidenfchaftslos, untheilnehmend, herzlos 5 
— pearled, eiöbeperit ; — sea, das Cismeer. 
IDEA, s. die Idee, Vorftellung, der Begriffs to 
form an — , ſich vorftellen. 
IDEAL (ade. — LY), adj. idealifd, urbildlich, vor⸗ 


ICELAND, I. s. (bie Infel) Selands; II. adj. ie= | bildlich, nicht wirklich, nur gedacht. 





IDE 
IDEAL, s. das Ideal; Urbild, Mufterbild, Vor: 
i 


bild. 

IDEALISM, s. ber Idealismus, 

IDEALIST, s. ber Idealiſt. 

Te IDEALIZE, v. x. Begriffe, Ibeen bilden, ideas 
ifiren. 

IDENTICAL (— 1c; adv. — tyr), adj. thentifd, 

leich, einerlei, eben fo, eben daffelbe. 

IDENTIFICATION, s. die Zufammenfchmelzung, 
Sneinsbilbung 5 ber Erweis der Sdentitat. 

To IDENTIFY, v. I. a. ]. unter einen (ganz glei= 
den) Begriff bringen, gleid) (einerlei) madyen 5 
2. die Sdentität erweifen ; II. n. einerlei werben. 
IDENTITY, «. T. die Abrwefenheit ber Verſchieden⸗ 
beit, Einerleiheit, Gleichheit. 

IDEOT, s. vid. Inıor. 

IDES, s. pl. die Idus (im alten rörhifchen Kalender). 

IDIOCRASY, s. die eigene Natur und Art eines 

rpers. 

IDIOCRATICAL, adj. idiokratiſch, koͤrperlich (be⸗ 
ſonders) eigen. Da 

IDIOCY, s. bie Dummbeit, Einfalt. 

IDIOM, s die SGpradeigenheit, Sprachweife, 
Mundart, das Idiom. 

IDIOMATICAL (— tc), adj. einer befondern 
Mundart oder Sprache eigen. 
IDIOMATICALLY, adv. nad) einer befondern 
Mundart ober Spradweife. 

IDIOPATHY, s. 1. Med. T. die eigene (örtliche) 
Krankheit, ken 2. Phy. T. die befon= 
bere Leidenfdjaft, daé befondere Gefühl. 

IDIOSYNCRASY, =. Med. T. die Körper: ober 
Gemithéeeigenheit, Empfindungseigenbeit, ber Je⸗ 
manden eigenthimlide Naturbang oder Wider⸗ 
wille 3 bie K diofonkrafie. 

IDIOT, s. der Idiot, Blddfinnige, unwiffende 
Menſch (von Geburt aus), Pinfel. 

IDIOTIC, adj. cinfattigy dumm. 

IDIOTISM, s. 1. die Spradeigenbejt, der Idio⸗ 
figmus 5 2. die Verſtandesſchwaͤche, Dummbeit ; 

infalt. 

IDIOTIZE, v. n. ſchwach oder ftumpf werden (am 
Verftand). 

IDLE (adv. — Ipty), adj. 1. müßig, unbefdhäftigt, 
arbeitöfchen, träge, faul, ſorglos, nadlaffig; 2. 
vergeblich, fruchtlos, unnäg, nichtig, eitel; 3. laͤp⸗ 

i{d, unbedeutend 5; unfrudtbar; — fellow, ber 

flaftertreter; — head, ein leerer Kopf; — 
headed (— pated), thoͤricht, albern, naͤrriſch; 
wahnwigig, des Verſtandes beraubt (m. ü.); — 
hours, Mußeftundenz an — story, ein blaueé (ein 
unbebeutendes) Mährdyen; — talk, eitles, leeres 
Geſchwaͤt; — words, unnige Worte. 

To IDLE, ». I. n. müßig geben, faulenzen; II. a. 
(away), vertändeln. 

IDLENESS, «. 1. der Muͤßiggang, bie Arbeitöfchen, 
Traͤgheit, Faulheit, Nadyläfligkeit ; Abmüßigun 
Geſchaͤftsloſigkeit, Muße, Unthatigkeit; Unwirk⸗ 
famteit; 2. Bergeblidjteit, Nichtigkeit, Citelkeit, 
Wortlofigkeit (w. &.) 3 3. das Laͤppiſche (w. 11.) ; 
die Albernheit, Thorheit; hours of — , Mußes 


nden. 

IDLER, s. ber mrüßiggänger. 

IDOL, s. ber Abgott, Göge ; bas Idol; Bild; Ge- 
mälde, Ebenbild, Abbild ; — worship, bie Abgöt- 
terei, ber Gögenbienft. 

IDOLATER, s. 1. der Abgdtter, Goͤtzendiener; 2. 
Bermunderer, Verehrer, Bergdtterer. 

IDOLATRESS, s. die Gdgendienerinn. 

To IDOLATRIZE, v. I. n. Gdgen dienen, Abgöt- 
tenet treiben; II. a. abgöttifdy anbeten; ver⸗ 
ebren. 

IDOLATROUS (adv. — ry), adj. abgöttifch ; auf 
abgöttifche Weiſe. 


ILL 


IDOLATRY, «. die Abgdtterei, ber Gogendientt. 

IDOLISH, adj. abgdttifd. 

IDOLISM, «. bie Abgötterei, der Gößenbienft. 

IDOLIST, s. © ber Abgdtter, Gdgendiener. 

To IDOLIZE, v. a. abgöttifdy verehren, vergdttern, 
anbeten. 

IDOLIZER, s. der Vergoͤtterer, Anbeter. 

IDONEOUS, adj. bequem, geſchictt, 


(w. uͤ.) 

IDYL, «. die Idylle, das —— — 

IF, conj. (bebingend) wenn, wofern, falls, im Falle; 
wenn aud, wenn gleich 5 ob ; + wiewohl, obfchon ; 
I will do it — I die for it, id) thue ed, und follte 
es mir das Leben often; as — , als wenn, als 
ob ; — not, wo nit; — so-be that, &c. gefest 
ed wäre fo, daß, u.f.w. 3 without ifs or ands, 
ohne Wenn und Aber, ohne viele Ausflidte. 

IGNEOUS, adj. feuri 

IGNESCENT, adj. unten ſpruͤhend. 

IGNIFLUOUS, adj. feuer⸗fließend. 

To IGNIFY, v. a. zu Feuer machen, bilben. 

IGNIPOTENT, adj. © bem Feuer gebietend. 

IGNIS FATUUS, s. das Irrlicht, der Irrwiſch 

To IGNITE, v. I. a. Ch. T. in Feuer fegen, anzuͤn⸗ 
ben, zuͤnden; II. n. glühen (von Gifen, u.f.m.) fid 
entzünbden. 

IGNITION, s. das Anzünben, Glihen ; Ch. T. bie 
Berkaltung, Gluͤhe. 

IGNIVOMOUS, aa). feuerfpeienb. 

IGNOBLE (adv. — sry), unabelig, unebel, un 
würbig, gemein, niedrig; — ness, s. ber Mangel 
an Würde, die Gemeinhdeit, Niedrigfeit. 

IGNOMINIOUS (adv. — ır), adj. entebrend, 
(händtic, (dimpflidh, 
IGNOMINY, s. bie Schmad), Schande, Unetre, 
Corlofigteit, ber Schimpf. 

IGNORAMUS, «. 1. L. T. die Losſprechung wegen 
unzulänglichen Beweifes 3 2 vulg. der Unwiffende, 
Sgnorant. 

IGNORANCE, s. bie Unwiffenbeit, Untunde ; Un⸗ 
gelehrtheit. 

IGNORANT (adv. — ty), adj. unwiffend, unge- 
lehrt, ununterridjtet, untundig; to be — of .., 
unwiſſend feyn in .., Etwas nidt wiffen, unbe- 
kannt bamit feyn; I am not —, id) weiß gar 
wohl; — of the world, ohne Welttenntnif 5 Il. s 
der Ignorant, Unwiffende. 

ILEX, s. (lateinifdy) die Steineiche. 

ILIAC, adj. Med. T. die Geddrme betreffend; — 
passion, bie Darmgidht. 

ILIAD, s. die Iliade, Ilias. 

ILL, L adj. § adv. 1. übel, böfe, ſchlecht (von Din: 
gen) ; 2. trank, unpaß ; — at ease, unrubig, uns 

ehaglichz — of .. , frank an ..3 to fall—, 
trank werben; to take — , übel nehmen ; to bear 

— ſchwer ertragen; to return — for good, Gu: 
tes mit Boͤſem vergelten 5; — weeds grow apace, 
prov. Untraut waͤchſt über Nadt, oder Untraut vers 

ebt nicht 3 II. s. das Uebel, Bdfe, Lafter; Unglid 
eiden; bie Bosheit ; in compos. — affected, übelges 
finnt 3; — blood, Groll; 3wift; — boding ; etmas 

Böfes (Unglüd) bedeutend; — bred, von ſchlechter 
Erziehung, unmanierlich, ungezogen ; — ing, 
die robe Aufführung ; — conditioned, ſchlecht bes 
ſchaffen, ſchlecht conbitionirt, {dabdbaft ; — con- 
trived, f{hledt auégefonnen 3 wunderlichz; — 
doings, pl. Schlechtigkeiten; — faced, von haͤß⸗ 
lichem Geſicht; — fancied, ſchlecht gewählt; — 
fated, ungünftig, unglidlid); — favored, unge 
flalt, haͤßlich; — favored faults, haͤßliche Febler; 
— favoredly, haͤßlich; plump; — favoredness, 
bie Haͤßlichkeit; — footing, der gefdbrlide Unters 
plags unjidere Weg; — fortune, das Mißge⸗ 
{dhick, Unglüd 5 — framed, verfchoben, ſchief; — 


gemäß 


ILL 


gotten, mit Unredt erworben; — grace, böfe 
Miene ; — health, die Unpdflidfeit ; — judged, 
ſchlecht berechnet 3 — lived, ein fchledytes (oder 
gottlofes) Leben führend ; — looked to, ſchlecht in 
dt genommen; — looking, verdddtig ausſe⸗ 
bends — luck, das Ungläd, Mißgeſchick; — 
matched, nidjt übereinflimmend, unpaffend ; 
— minded, übelgefinnt ; — nature, die raube, un⸗ 
freundliche Gemithsart, Barſchheit, Harte, Bde 
artigteit, Bosbheit, Mißgunſt; — natured, böß- 
artig, bdshaft, haͤmiſch, ſchlecht befdaffen 5 — 
naturediy, boshafter Weife 53 — naturedness, 
vid. — nature; — patched, fdledt verbunden ; 
— pleaged, übel zufrieden, mifvergniigt ; — prin- 
cipled, von f&hledyten Grundfagen ; au — return, 
eine fchledte Belohnung; — satisfied, unzufrie- 
den ; — shaped, übel geftaltet, HüRtich 5 an —shaped 
man, ein Berwa fener, ein Krüppel; — sorted, 
unvollftanbig, verftimmelt 3; — sound, bie hroere 
Ausipradye ; — spoken of, in üblem Rufe, beruͤch⸗ 
tigt ; — starred, unter bem Einfluß eines ungin- 
fiigen Geftirns, unglüdlid) ; — supported, ſchlecht 
aus⸗ oder burchgeführt ; — tempered, übellaunig ; 
— tidings, widrige, ungünftige Nadridten; — 
timed, zur unredhten Zeit, übel angebracht, unge= 
legen 3 — treated, mifbanbdelt ; — usage, die Un⸗ 
gerechtigteit, Graufamfeit ; — will, ber böfe Wille, 
das Uebelwollen, ber Uniwille, das Miffallen; to 
bear an — will to one, Jemanden abbold feyn; 
— willer, der Uebelwollende. 
ILLACERABLE, adj. unjerreifbar. 
ILLAPSE, s. 1. der Eingang, Einfluß, Ausflug, 
das Ausfirömen 5 2 der Anfall, das zufällige 
Kommen. 
To ILLAQUEATE, ». a. berüden, beftriden, ver⸗ 
firiden, fangen (1. uͤ.). 
ILLAQUEATION, «. 1. das Berüden, Veftricen, 
—— Gangen 5 2. der Fallftrice, die Kalle, 
linge (m. uͤ. 
ILLATION, s. der Schluß, die Folgerung (m. uͤ.). 
ILLATIVE, I. adj. eine Schlußfolge anzeigend ; 
IL =. die Schlußpartitel. 
ILLAUDABLE (adv. — sir), adj. nicht loͤblich, 
unlblid, unrühmlich, unwürbig. 
ILLECEBROUS, adj. voll Lockungen (w. uͤ.). 
ILLEGAL (adv. — uy), adj. ungeledli rechts⸗ 
ungültig, gefegrwidrig, widerrechtlich, unrechtmaͤ⸗ 


ILLEGALITY, s. die Gefegwidrigkeit, Widerrecht⸗ 
lichkeit, Unredhtmafigteit. 

To ILLEGALIZE, v. a. gefegwidrig machen. 

ILLEGIBILITY, «. die Unleferlichteit. 

ILLEGIBLE, adj. unleferlid. 

ILLEGITIMACY, s. die Unebelidfeit, unebeliche 


Geburt. 

ILLEGITIMATE (adv. — ry), adj. 1. unebelid ; 
2 unredt; an — son, ein Baftard. 

To ILLEGITIMATE, v. a. für unehelich erklaͤren, 
die Unebelidfeit erweifen. 

ILLEGITIMATION, s 1. vid. ILLeoitimacy; 
2. bie Unedhthtit (3. B. einer Urkunde). 

ILLEVIABLE, adj. was nidt erhoben, nidt eine 

eforbert werben Tann. 

ILLIBERAL (adv. — ır), adj. 1. nicht freifinnig, 

unebel, niedrig, gemein, gering ; 2. nidt freigebig, 


€ era fnauferig, farg. 
1 PEISERALITY, . Die re e Den- 
un nblungsweife, Niedrigkeit ; 2. 
Gnoherzigteit, Knauferet, Kargheit. 
ILLICIT (ade. — Lx), adj. verboten, unerlaubt, 
unzuläffig- 
ILLICITOUS, adj. vid. Irvıcır. 
ILLIMITABLE (ado. — ır), adj. unbeſchraͤnkbar, 
unbegrenzbar, grenzenlos. 
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ILLIMITED, adj. unbegrenzt, grenzenlos 5 
eit s. bie Unbeſchraͤnkbarkeit, Unbegrengt= 
eit. 

ILLITERACY, s. vid. ILLITERATENESS. 

ILLITERATE (ade. — ry), adj. ungelehrt, un= 
wiffend, ungebifdet ; — neas, s. die Ungelehrtheit, 
Unwiffenbert. 

ne ye s. her Mangel an Gelehrfam- 
eit (1. uͤ.). 

ILLNESS, s. 1. die Krankheit, Gefundheitszer- 
ehttung, Unpaͤßlichkeit; 2. Sdhledtigkeit, Boͤsar⸗ 
tigkei 


ILLOGICAL (ade. — xy), adj. wider die Regel 
ber Logif, unlogifd, unvernünftig 5 — ness, s. die 
olgenrichtigkeit, Vernunftwidrigkeit, das Un⸗ 
ogt 


To ILLUDE, ve. a. 1. täufchen, berüden, verblen- 
ben; 2. verfpotten, bdbnen. 

To ILLUME, v. a. 1. erleudten, aufbellen 5 2. ver= 
Thönern, ſchmuͤcken. 

To ILLUMINATE, v. a. 1. erleudten, ln 
auffldren 3 2. illuminiren, mit bunten Barben 
ſchmuͤcken; bunt ausmalen, bunt maden; 3 er= 
ldutern. 

ILLUMINATE, I. adj. Ag. erleuchtet, aufgeklärt ; 
II. s. der Crleudtete (Mitglied des Tlluminaten- 
Ordens) der Slluminat. 

ILLUMINATION, s. lit. & fig. das Erleuchten, bie 
Grleudtung, Sllumination ; das Lidt; bie Helle, 
ber Glans. 

ILLUMINATIVE, adj. erleudtend, erbellend, 
leudytenb. 

ILLUMINATOR, s. 1. ber Erleudier; 2. der 
etwas ausmahlt, Sluminirer. 

To ILLUMINE, vid. To ILLuME. 

ILLUSION, s. die Taͤuſchung; bas Blendwwerk, 
der Sinnenwahn, Irrthum, das Wahnbild, bie 
Illuſion. 

ILLUSIVE (ade. — iy), adj. taͤuſchend, verblen⸗ 
dend, betriiglid); — ness, die Srüglichkeit, der 
Trug, Schein. 

ILLUSORY, vid. ILLusıve. 

To ILLUSTRATE, v. a 1. erleudten, glänzend 
ober berühmt machen, verberrliden ; 2. erläutern, 
erklären, aufllären. 

ILLUSTRATION, s 1. bie Beleudtung ; 2. 
bie Grläuterung, Erklaͤrung, Auéeinander= 


fegung. 

ILLUSTRATIVE (adv. — Lr), adj. erlaͤuternd, 
erklaͤrend. 

ILLUSTRATOR, «. ber Beleuchter, Erklaͤrer; 
Beberrlicher, Verichönerer. 

ILLUSTRIOUS (adv. — ty), adj. 1. bell, glän- 
zend; 2. ausgezeichnet, berühmt, groß, erhaben, 
vortrefflid) 3 3. erlaudt 5 — ness, s. die Berühmt 
beit, Erhabenheit, Größe. 

ILLUXURIOUS, adj. nicht üppig. 

IMAGE, s. 1. dad Bild; Abbild, Ebenbild; 2. 
Gdsenbild; 3. die Geftalt; 4. Abbildung, Achn- 
lichkeit; 5. Vorſtellung in Gedanten, ein Begriff, 
bie Idee; — maker, ber Bildner; — worship, 
der Bilberbienft. 

To IMAGE, v. a. (im Geifte) abbilden, vorftellen, 
fidy einbilden. ; ; 

IMAGERY, s. 1. das Bildwerk, die Abbildungen ; 
Tapeten mit menfchlichen Figuren 5 2. die Geftalt ; 
3. der Schein, das Aeufere ; 4. Gebilde, die Eins 
bilbungen ; baé Hirngefpinnft 3 5. die (ſchriftliche) 
Schilderung. 

IMAGINABLE, adj. benfbar, erdenklich, erfinn- 


lid. 
IMAGINARY, adj. cingebifbet. 
IMAGINATION, «. 1. bie Einbilbungstraft, Rane 
tafte; das Dichtungsvermögen ; 2. die Idee, Ein 
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bifoung; Borftellung 3 Erfinnung, Erfindung, ber 
(geheime) Kunft Br 

IMAGINATIVE, adj. 1. erfinberifch, finnreid 5 
2. fantafti{d) ; — faculty, bie Einbildungstraft. 

To IMAGINE, v. I. a. fidy einbilben, fid) vorftellen ; 
erfinnen, erdenfen 3 II. ». wähnen. 

I N ER, s. ber Erdenker (der Begriffe, Ideen 

ilbet). 

IMAM, Iman, s. ein türkifcher Priefter. 

To IMBANK, vid. To Empanx. 

To IMBASTARDIZE, v. a. vid. To Bastar- 
DIZE. 

To IMBATHE, v. a. baben. 

IMBECILE, adj. — untidtig, unvermdgend 
(an Körper oder cif. . 
IMBECILITY, s. bie Schwachheit, Unvermigenbeit 

(des Körpers ober Geiftes). 

To IMBED, v. a. einlegen, einfteden, einfenten, 
einbetten. 
IMBELLIC, adj. unkriegeriſch (w. &.). 

To IMBIBE, ve. a. hinein trinfen, einfaugen. 
IMBIBER, s. der, bie, das Einfaugenbe. 
IMBIBITION, s. baé Einfaugen. 

To IMBITTER, v. a. bitter madden; fig. verbit- 
tern 3 erbittern. ; 
IMBITTERER, s. der Berbitterer; bas Verbit- 


- ternbe. 
IMBODIED, part. adj. einverleibt 3 verkoͤrpert. 
To IMBODY, ». I. a. einverleiben; zu einem 
Körper verbichten, verkörpern ; II.n. fid) verbicten, 
fid) vereinigen, gerinnen. 
To IMBOIL, v. n. fteben, aufwallen 5 aufbraufen 


n. uͤ.). 
9 IMBOLDEN, v. a. kuhn, dreiſt, beherzt machen, 


anfriſchen. 

To IMBORDER, v. a. begrenzen. 

To IMBOSK, v. a. verbergen. 

To IMBOSOM, v. a. 1. in den Bufen verbergen, 
im Bufen tragen, in bas ‚Herz einichließen ; 2. an 
vertrauen 3 3. umgeben. 

To IMBOUND, v. a. einfdliefen, einfperren 


(m. uͤ.). 

To ROW. v. a. wölben. 

To IMBOWER, ». a. mit Zweigen als eine Laube 
umgeben, belauben. 

IMBOWMENT, s. das Gewölbe, Bogendad. 

To IMBOX, v. a. einſchachteln. 

To IMBRANGLE, v. a. vulg. verftriden. 

To IMBREED, ». a. einpflangen, erzeugen, bers 


vorbringen. 
IMBRICATE, ) adj. 1. übereinander legend ; 
IMBRICATED, § 2. ausgefdhweift, ausgebogen. 


IMBRICATION, s. bie Aushdhlung, Ausſchwei⸗ 

fung, bohtgiegelartige Bededung, 

To IMBROWN, v. a. 1. braun (bräunlich) machen ; 
2. verbunteln, verbüftern. 

To IMBRUE, v. a. benegen, durchnaͤſſen, durchwei⸗ 
chen 5 befudeln, befleden. 

To IMBRUTE, v. 1. a. zum Viehe machen; I. n. 
zum Viehe herabfinken. 

To IMBUE, v. a. 1. eintauchen, burchnegen, durch⸗ 
weichen, trdnfen, ſchwaͤngern; 2. fg. einprägen, 
beibringen (with, mit) 3 imbued with black, 
fhmwarzgefärbt ; to be imbued with good prin- 
ciples, gute Grundfäge eingefogen haben ; imbued 
with a notion, eines Gebantens voll (eingenom- 
men, erfüllt, burdbrungen von ..). 

IMITABILITY, «. die Nachahmlichkeit. 

IMITABLE, adj. nadhabmlid, nadabmungé- 


werth. 

To IMITATE, v. a. nadabmen, nadmaden 5; to — 
a picture, ein Gemälde nachmalen 3 not to be imi- 
tated, unnadabmlid. 

IMITATION, s. bie Nachahmung; Gopie; das 
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Sadao bie Radbilbung; in — of .. ‚zur 
Nadhahmung. 
IMITATIVE, aaj. 1. nahahmend ; 2 nadhgeahmt; 
nadgebilbet. 
IMITATOR, s ber Nachahmer 5 — ship, bie 
Nachahmerei. 
IMMACULATE (adv. — LV), adj. unbefleckt, rein, 
ohne Makel; tar, hell ; — ness, s. die Unbefledt: 
eit, Reinheit, Unſchuld. 
MAILED, adj. geharnifcdht, bepangert, bewapp- 


net, 

IMMALLEABLE, adj. nicht Hämmerbar. 

To IMMANACLE, ». a. in Feſſeln legen, feffetn. 

IMMANE (ade. — ty), adj. ungeheuer (gto) 
(w. &.) 3 graf, graufam, unmenfdlid 5 — ness, =. 
vid. IMMANITY. 

IMMANENCY, «. das Inmwohnen (einer Gigen: 


aft). 

Mean ENT, adj. inwohnend, innerlich. 

IMMANITY, s. bie Grdplidfeit, Graufamfeit, 
Unmenfdjlichkeit. 

IMMARCESSIBLE, adj. unverwelflid, unver: 
weßlich, unvergänglich. 

IMMARTIAL, adj. unkriegeriſch. 

To IMMASK, v. a. verkleiden, verbedien, verlarven, 
vermummen. 

IMMATCHABLE, adj. unvergleichlich; — for .., 
feines Gleichen nicht haben an... 

IMMATERIAL (adv. — uy), adj. 1. untörperlich, 
ftofflos, immateriell ; 2 nicht wefentlid, unbedeu⸗ 
tend ; — ness, s. vid. IMMATERIALITY. 

IMMATERIALIST, s. ber bie Unkoͤrperlichkeit 
behauptet, Spiritualift. 

IMMATERIALITY, s. die Untörperlichleit, Stoff: 


lofigtett. . 

IMMATERIALIZED, adj. des Stoffes beraubt, 
unfdrperlid. 

IMMATERIATE, adj. untörperlid, immateric2 


(w. &.). 

IMMATURE (ade. — xr), adj. unreif, ungeitig ; 
— zu früh; — ness, s. vid. Immarurıty. 
IMMATURITY, s. bie Unreife, Unreifheit, Unzei⸗ 
tigkeit; Seübgeitigteit. 

IMMEABILITY, s. die Undurdbringlichkeit. 
IMMEASURABLE (ade. — ty), adj. unet: 
meßlich, grengenios 5 unmäßig, äber alle Maßen. 
IMMEASURED, adj. ungewöhnlich groß, unmapia 

IMMECHANICAL, adj. nit medyanifd}. 

IMMEDIACY, «. unmittelbare Stellvertr 

IMMEDIATE (adv. — 1), adj. 1. unmittelbar ; 2 
gegenwärtig, augenblidlidy, fogleid ; — payment, 
M. E. Zahlung ohne Auffdub und pecttage, 

rafiy ; — ness, s. bie Unmittelbarkeit ; gegen: 

wärtige eit, Gegenwart. 

IMMEDICABLE, adj. unbeilbar. 

IMMELODIOUS, adj. miftlingend, unmelobdifd. 

IMMEMORABLE, adj. undentwürbig, nicht mert: 


würbig. 

IMMEMORIAL (adv. — ır) adj. undenttid; 
since times —, feit unbentlichen Zeiten. 

IMMENSE (ade. — ry) ad. unérmefilid, unbe 
grengt, unendlich. 

IMMENSITY, s. die Unermeßlichkeit. 

IMMENSURABILITY, s. die Unermeßbarkeit. 

IMMENSURABLE, adj. unermeßlich 

IMMENSURATE, adj. ungemeffen, übermäßig. 
To IMMERGE, ev. I. a. eintauden, untertauden 
verfenfen 3 II. n. verfinten, untertaudens to — 
into the world, in die Welt treten. 

To IMMERSE, v. a. untertaudyen, eintaudyen ; Az- 
verfenten. 

IMMERSE, Imuerseo, adj. verfentt, verfunten, 
vertieft; immersed in the wood, tief im Walde ; 
— in grief, in Gram verfunten. 
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IMMERSION, « 1. die Gintaudung, baé Unter: 
taudben, Verfenfen (unter Waffer) ; 2. Ast. T. der 
duftand, ba ein Planet in bem Schatten eines an⸗ 
dern tritt, bie Immerfion 5 3 fg. die Verfentung, 
Verfenktheit. 

To IMMESH, v. a verwideln, fangen (in ein 


Rep). 

IMMETHODICAL (ade. — ty), adj. unmetho= 
diſch, planloé, verworren 5; regellod; — ness, ». 
das unmethodifde, die Verworrenheit, Ordnungé- 
loftatett. 

To IMMIGRATE, v. 2. einwandern. 

IMMIGRATION, s. die Einwanderung. 

IMMINENCE, « bie bevorftebende Gefahr 


(w. uͤ.) 

IMMINENT, adj. (im nadtheiligen Verſtande) 
bevorftebend, nahe, i dias — danger, drohende 
(augenfcheinlidhe) Gefahr. 

To IMMINGLE, v. a. vermifchen. 

IMMINUTION, - bie Verminderung, Abnah⸗ 
me. 

IMMISCIBILITY, «. die Unvermifchbarteit. 

IMMISCIBLE, adj. unvermifdbar. 

IMMISSION, s. 1. fig. die Ginlaffung ; 2. Einfpri- 


gung. 
To IMMIT, v. a bineinlaffen, einfprigen. 
IMMITIGABLE, adj. bart, unerweidbar. 
To IMMIX, v. a. vermifchen. 
IMMIXABLE, adj. unvermifchbar. 
IMMIXED, adj. unvermifdt. 
IMMOBILITY, «. die Unbeweglichkeit. 
IMMODERACY, «. bie Unmafigteit. 
IMMODERATE (adv. — ty), adj. unmäßig, 
übermäßig, übertrieben ; — ness, s. vid. IMMoDE- 
RATION. 
IMMODERATION, s. die Unmafigfeit, das Ueber= 


maß. 
IMMODEST (ado. — tr), adj. unbeſcheiden, un⸗ 
veri oes unkeuſch, unzuͤchtig, unanftändig, ſchmu⸗ 


Big, g. 
IMMODESTY, s. bie Unbeſcheidenheit, Unver⸗ 
Ihämtbeit, Unanftandigkeit, Unkeuſchheit, Unzuͤch⸗ 


To IMMOLATE, v. a. opfern; aufopfern. 
re ION, s. bie Opferung; Aufopferung 5 
8 er. 
IMMOLATOR, . ber Opfernde. 
IMMOMENTOUS, adj. unbedeutend, unwichtig. 
IMMORAL (ade. — vy), adj. unmoralifd, unfitts 
lic, ſittenlos, ungefittet. . 
IMMORALITY, s. die Unfittlidleit, Sittenlofig- 
IMMORIGEROUS, adj. ungehorfam 3 rob, grob, 
unhöflich ; — ness, s. bie Ungehorfamteit. 
IMMORTAL (ado. — ty), adj. unſterblich; ewig, 
obne Ende, endlos; — eagle-flower, die Balſa⸗ 
mine 5 — herb, die Strobblume. 
IMMORALITY, «. bie Unfterblidfeit. 
IMMORTALIZATION, «. dag Unfterblidmaden, 
Berewigen. 
To IMMORTALIZE, v. a. unfterblid) machen, ver- 


eigen. 

IMMORTIFICATION, s. der Mangel an Selbft- 

beg wingung. 

IMMOVABILITY, «. die Unbeweglidfeit. 

IMMOVABLE (IuMOVEABLE) (adv. — Ly), adj. 

unbeweglicy, unbewegbar, feft 5 Ag. unbewegt, 
lid); — ness, s. die Unbeweglidteit, 

Unerſchuͤtterlichkeit. 

IMMOVEABLES, s. pl. (or immoveable estate), 

* rs unbeweglide Güter, Immobilien, Grund- 

e 


IMMUND, adj. unrein, unfauber. 
IMMUN Dict TY, s. bie Unreinigteit, Unflathigteit. 
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IMMUNITY, «. die Freiheit; Befreiung (von 
Abgaben, u.f.w.), Steuerfreiheit 3 das Vorredt. 
To IMMURE, v. a. einmauern, vermauernz ein 


fperren. 

IMMUSICAL, adj. unharmonifdy, unmufitalifd. 

IMMUTABILITY, s. bie Unverdnderlidteit, Un= 
wandelbarteit. ; 

IMMUTABLE (adv. — Ly), adj. unverdnberlid), 
unabänberlidy, unwanbelbar 3; — circles, Ast. T. 
die unverdnbderliden Kreife ; — ness, s. vid. Im- 
MUTABILITY. 

IMMUTATION, s. die Aenderung, Veränderung. 

IMP, s. 1. der Sprößling, Abtömmling ; 2. kleine 
(untergeorbnete) Teufel, das Deufelden, der Koz 

Ibs 3. Sp. T. die angefdiftete Feder. . 

To IMP, v. a. 1. impfen, propfen 5 2. anfegen, ein= 
fegen, anfchiften (Kedern in eines Kalten Flügel, 
u.f.w.) 5 3 fg. verlängern, vergrößern. 

IMPACABLE, adj. unerbittlich. 

To IMPACT, v. a. zufammenpaden 3 zufammen= 
drängen; Impact, s. Mf. T. der Stoß. 

To IMPAINT, ». a. bemalen, anftreichen. 

To IMPAIR, v. a. & n. verfchledhtern, vermindern, 
ſchwaͤchen; beeinträchtigen, ſchaden; abnehmen, 
verderben. 

IMPAIRER, s. dasjenige was verfchlechtert oder 
au Grunde richtet; der Berderber. 

IMPALATABLE, aaj. unfhmadhaft 3 unange⸗ 

ne 


m. 

To IMPALE, vid. To EuraLe. 

To IMPALM, v. a. geifen faffen (w. &.). 

IMPALPABILITY, s. die Unfühlbarkeit. 

IMPALPABLE, adj. unfühlbar, fehr fein, zart 3 
— powder, daé (aller=)feinfte Pulver. 

IMPANATE, adj. Th. T. im Brobe einverleibt, im 
Brode gegenwartig. 

To. IMPAN ATE, v. a. Th. T. in Brod einver- 

n. 

IMPANATION, a. Th. T. die Lehre vom Genuffe 
ded Leibes Chrifti mit und unter dem Brode im 
Abendmable. 

IMPANNEL, s. & v. vid. EMPANNEL. 

To IMPARADISE, v. a. (gleihyfam) in bas Para- 
dies (in ben Himmel) verfegen, entzüden. 

IMPARASYLLABIC, adj. von ungleihen Syl⸗ 


ben. 

I HPARDONABLE, adj. unverzeihlich, unerläß- 
ich. 

IMPARITY, sz. bie Ungleichheit, Verſchiedenheit, 
bas Mifverhattnif. 

To IMPARK, v. a. umzäunen, eingdunen, ein- 


hägen. 

To IMPARL, v. n. über etwas debattiren. 

IMPARLANCE, «. L. T. das Interlocut, der vor= 
läufige Beſcheid. 

IMPARSONEE, s. L. T. der wirklich eingefegte 
Pfruͤndner. 

To IMPART, v. a. 1. mittheilen, geben, verleihen; 
2. befannt machen, erklären, eröffnen. 
IMPARTIAL (adv. — ur), adj. unparteiifd, un- 
parteilich, gerecht. 

IMPARTIALIST, s. ber Unparteiifdye (w. uͤ.). 
IMPARTIALITY, s. die Unparteilichteit, Geredy- 
tigkeit. 

IMPARTIBILITY, s. 1. die Mittheilbarkeit; 2 
Untheilbarteit, 

IMPARTIBLE, 1. adj. mittheilbar, zu verleihen 
(m. ü.) 5 2. untheilbar. 

IMPARTMENT, s. die Mittheilung. 
IMPASSABLE (adv. — uy), adj. unwegfam, un- 
ugdnglid) 3 — ways, ungangbare, unfabrbare 

ge 3 — ness, s. die Unwegſamkeit. 

IMPASSIBILITY, s. bie Leidensloft feit, Un- 
IMPASSIBLENESS, § empfinbdlicfeit für Leiden. 
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IMPASSIBLE, adj. leidbenéunfabig, leidensfrei. 

To IMPASSION, e. a. leidenſchaftlich an: 
To IMPASSIONATE,§ regen, beftig bewegen, 
tief rühren. 
IMPASSIONATE, adj. 1. heftig bewegt, voller 
Leidenfdaftens 2. gefuͤhlloss. 
IMPASSIONED, aaj. voller Leidenſchaften. 
IMPASSIVE, adj. vid. IMPASSIBLE. 
IMPASSIVENESS, s. vid. IMPAssıBILıTY. 
IMPASTATION, s. T. bie Berteigung, dicke, fette 
Zarbengebung. 

To IMPASTE, v.a. T. 1. zu Zeig Eneten, eine 
Pafte formiren, einteigen; 2. bie Farben dict aufs 
tragen, impaftiren. ; . 
IMFASTED, adj. 1. beſchmiert; 2 teigig, ver⸗ 
dict. 

IMPATIBLE, adj. unduldbar, unertraglid. 
IMPATIENCE, s. 1. die Ungebuld, Leidenſchaft⸗ 
Köteit, der Eifer, die Heftigkeit; 2. Unleiblich- 


eit. 
IMPATIENT (adv. — Ly), adj. 1. ungeduldig ; 
2. heftig, eifrig, gierig; — of, ungebuldig über; 
— for, begierig nad); — at (to be), 1. fid) febnen 
nad); 2 untröftlich über. 
IMPATRONIZATION, s. + bie abfolute Herr⸗ 
ſchaft, der völlige Beſitz. 
To IMPATRONIZE, v. a. + gum Herrn maden, 
in Befig fesen, impatroni(fi)ren. 
To IMPAWN, v. a. verpfänden. 
To IMPEACH, v. a. L. T. (öffentlich) anklagen, 
befchulbigen. 
IMPEACHABLE, adj. anflagenéwerth, anklag⸗ 
bar, tadelnswerth. 
IMPEACHER, «. L.T. ber Anklager, Kläger, 
Denunciant. 
IMPEACHMENT, s. L. T. bie (öffentliche) An- 
Lage, Befduldigung, ber Vorwurf; das geridt- 
lide Verfahren des Parlaments gegen eines feiner 
Mitglieder. 
To IMPEARL, v. a. 1. wie mit Perlen zieren, bez 
perlen 5 2. gleichfam zu Perlen bilden. 
IMPECCABILITY, s. bie Unfähigkeit zu fün= 
bigen, Unſuͤndlichkeit, Sündlofigkeit, Unfehlbar- 
ert 


IMPECCABLE. adj. unfähig gu fainbigen, un⸗ 
fianblidh, ſuͤndlos, unfehlbar. 

IMPECCANCY, s. vid. IMPECCABILITY. 

To IMPEDE, v. a. hindern, verhindern. 

IMPEDIMENT, s. baé Hindernif ; — in one’s 
tongue or speech, die Schwierigkeit im Sprechen, bie 
were Bunge; persons under — , die Perfonen, 
eren Freiheit durch vormundfidaftlide Gewalt, 
u.f.m. eingefhräntt ift. 

IMPEDIMENTAL, adj. binbderlid. 

IMPEDITIVE, adj. binberlid). 

To IMPEL, v. a. antreiben, treiben, dringen. 

IMPELLENT, s. die antreibende Gewalt, ber An⸗ 


trieb. 

IMPELLER, s. der Antreibenbe. 

To IMPEN, ». a. einfchließen, einpferchen. 

To IMPEND, v. n. uͤberhangen; hervor fteben ; 
impending danger, die nahe (drohende) Ge- 


fahr. 

IMPENDENCE (— cy), s. bad Ueberbhangen ; fig. 
Bevorftehen (eines Uebels). 

IMPENDENT, adj. überhangend, obſchwebend 
(— upon, über) 3 bevorftebend. 

IMPENETRABILITY, «. 1. bie Undurchdring- 
lichkeit; Ag. 2 Unerforfdlidteit ; 3. Unempfind- 
lichkeit, Unbelebrbarfeit. 

IMPENETRABLE (adv. — tr), adj. 1. undurch⸗ 
bringlid); fg. 2 unerforichlid, unergriinbdlid 5 
3. nicht zu rühren, unbeweglid, unbelehrbar ; — 
ness, s. vid. IMPENETRABILITY. 
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IMPENITENCE (— cy), s. die Unbuffertigteit, 
Berftocktheit. 

IMPENITENT (ade. — Ly), adj. unbufferti 
ee to die impenitently, in Unbußfertigtet 
erben. 

IMPENITENT, «. der Unbuffertige. 

IMPENNOUS, adj. ungeflügelt. 

To IMPEOPLE, adj. zu einer Gemeinde vereini- 
gen, oder bilden. 

IMPERATIVE (adv. — ty), adj. befeblend, ge⸗ 
bieterifd); — mood, Gram. T. (die  befet 
lende, anredende, ermahnende Epredart), der 
mperativ. 

IMPERCEPTIBLE (ado. — Ly), adj. unmerfttic, 
unmerfbar, unbemerfbar, unwabrnebmbar, ſehr 
fein 3 — ness, s. bie Unmerklichkeit. 

IMPERCEPTIBLES, «. pl. unwahrnehmbare Ge: 
genftdnbe (w. uͤ.). 

IMPERCIPIENT, adj. nit wabrnebmend, nict 
wahrnehmen tdnnend. 

IMPERFECT (adv. — Ly), adj. unvollfommen, 
mangelbaft ; unvollftändig; Typ. T. defect ; Ar. 
— Typ. T-s. bill of the — fount, der De⸗ 
ectzettel (der nachzugießenden Budftaben); — 
sheets, pl. I. die im Drud verunglüdien Bogen ; 
2. die fehlenden Bogen (Bogen zur Gomplettirung 
eines Buches) Grpdngungsbogen, Defectbogen ; — 
tense, Gram. T. die faum vergangene Beit, dud 
Smyperfectum. 

IMPERFECTION, s. die Unvollfommenteit ; ter 
Mangels Typ. T. Mangel ber auggegangenen 
Budjtaben, der Defect ; — s, pl. (im Buchbank!', 
Defecte: 1. Defect-Eremplare, Defect-Pacete ; 
2. vid. IMPERFECT-SHEETS. 

IMPERFECTNESS, =. 
Unvollftändigkeit. 

IMPERFORABLE, adj. nidt zu durchbohren. 

IMPERFORATE, ImperroraTep, adj. nicht 
durdbobrt, fein Lod, Leine Deffnung habend, un- 
durchloͤchert, verfchloffen. 

IMPERFORATION, s. bie Undurdbobrtheit, Ber- 
ſchloſſenheit. 

IMPERIAL (adv. — ty), adj. 1. kaiſerlich; reiche: 
mäßig, Reiche ...3 2. fouverain, töniglidy, me- 
narchiſchz 3. ftattlid), berrlid)s — army, das 
faiferlidhe Heer, die Katferliden; — chamber, 
bas Reidsfammergeridt ; — city, bie Reichöftabt ; 
— crown, bie Kaiſerkrone; Herrſcherkrone; — 
diet, ber Reichstag ; — dignity, die Kaifermürk: ; 
— lily, die wilde Lilie; — palace, der kaiſerliche 
Pallaft; — paper, das Jmperialpapier 5 — sec- 
tion, & T. der Kaiferfchnitt; — tea, ber Kaiſer⸗ 
thee, Kugelthee. 

IMPERIALIST, s. der Kaiferliche 5 Taiferlidy Ge- 
finnte 3; the — s, pl. die Kaiſerlichen (dfterreidi- 
{den Truppen). 

IMFERIALITY, s. bie kaiſerliche Herrſcherge⸗ 
walt. 

To IMPERIL, v. a. gefährden, in Gefahr brins 


gen. 
IMPERIOUS (adv. — xy), adj. herrſchſͤchtig, 
befehlshaberiſch, herrifch, Men Ar tae 
nifd); überwiegend, madtig; an — mind, cin 
überlegener Geift; — ness, s. die Ober daft, 


— ſucht, das herriſche, gebieteriſche, ſtolze 
en. 


IMPERISHABLE, adj. unvergänglich 
IMPERMANENCE, «. bie Unbdeftanbdigfeit, Wan⸗ 
belbarfeit. - 
IMPERMEABILITY, s. bie Undurdbringlid- 
IMPERMEABLE, adj. unburdbringlid ; — 
leather, wafferdidjteé Leber. 

IMPERSONAL (ade. — cy), adj. unperfonlid ; 


die Unvolllommenbeit, 





IMP 
an — verb, Gram. T. ein unperfönliches Beit: 
wort. 


IMPERSONALITY, s. bie Unperfönlichkeit. 

Te IMPERSONATE, ». a. perfonificiren. 
IMPERSONATION, s. bie Perfonification. 
IMPERSPICUITY, s. der Mangel an Klarheit, 
bie Undeutlichkeit. 

IMPERSPICUOUS, adj. undeutlich, unflar. 

IMPERSUASIBLE, adj. nicht zu bereden, fteif- 


IMPERTINENCE (— cr), « 1. bas Unzuge⸗ 
hoͤrige, die Unfüglichkeit; 2 Rleinigheit ; lnge- 
teimtheit; 3. Ungebührlichleit, Unbeicheidenheit, 
ꝑperſchamt heit/ Ungeſchliffenheit, Zudringlich⸗ 


IMPERTINENT (adv. — ır), adj. 1. nicht zur 

(vorliegenden) Sache gehörig, unfuͤglich, unnöthig, 

—* 2. ungereimt, abgeſchmackt, thoͤricht; 

3 ungebührlidy, unbeſcheiden, unverſchaͤmt, unma⸗ 

nierlich, ungeſchliffen, zudringlich, grob, nachlaͤſſig, 

unbeſonnen; impertinent to ..., tn feiner Bezie⸗ 
it 


ung mit .... 
IMPERTINENT, s. ber Unverſchaͤmte, Zudring- 
lide, unberufen fid) Cinmengende. 
aa PA NSIBILITY, s die Undurchdring⸗ 
eit. 
IMPERTURBABLE, adj. unftörbar, unverwirr- 
bar, unerf&ütterlich, gleihmüt ig 
INFERTURBATION, s. die Rube, der Gleich⸗ 
mu 
IMPERVIOUS (adv. — Ly), adj. 1. unwegfam ; 
2. undurchbringlid) 3 — to the air, bem Durdgug der 
tuft verſchloſſen; — to the view, unburdye bar, 
unerfichtlih ; — vapours, dichte Dinfte ; — ness, 
« 1. die Unwegfamteit 3 2. Unburddringlidteit. 
IMPETIGINOUS, adj. räudig, grinbig, f 
IMPETRABLE, adj. (burd) Bitten) zu er 
To IMPETRATE, v. a. erlangen, erbitten. 
IMPETRATE, adj. durch Bitten erlangt. 
IMPETRATION, s. 1. die Anſuchung; Erlan- 
9 das Grbitten; 2 bie (ehemals) vorläufige 

ch ng einer Löniglichen Pfründe durch den 
roͤmiſchen Hof. 
IMPETRATIVE, adj. durdy Bitten erlangend. 
IMPETRATORY, adj. burd) Bitten erlangenb. 
IMPETUOSITY, s. der (bad) Ungeftüm, bie Hef⸗ 


tigkeit, Wuth. 
IMPETUOUS (ads. — ty), adj. heftig, ungeftüm ; 
igfeit 3 — ness, s. vid. IMPETUOSITY. 


mit 
Ni ‚s. ber heftige Trieb, Drang, bad Bes 
e 


IMPICTURED, adj. bemalt, gemalt, abgedruckt. 

ABLE, adj. nicht zu durchſtechen, un- 
r 

I — 1 & bie Irreligioſitaͤt, Gottloſigkeit, 

To IMPINGE, v. =. anfloßen gegen ... 

IMPIOUS (adv. — ır), adj. irreligiös, gottlos, 

tudlog ; — ness, s. die Gottlofigteit. 

IMPLACABILITY, vid. ImPLACABLENESS. 

IMPLACABLE (ade. — ır), adj. unverföhnlich, 

unverföhnkar, ner ittligh 5 nicht zu befänftigen ; 


unbarım rg 
IMPLACA sLENESS, s. bie Unverföhnlichkeit, 
To IMPLANT, v. a. einpflangen, einpfropfen, ein= 


Unerbittlidy 

fegen, einimpfen ; fdens feftfegen, einwurzeln; 

to — in the mind, dem Geifte einprägen. 
g. 


gen. 


— 2. fe bag om bie 
ung, Ginpfro infegun 
IMPLAUSIBI LITY, die Unmahr cheinlichkeit. 


IMPLAUSIBLE (adv. — ır), adj. unwahrfdein- 


Lid, unfcheinlich. 
To IMPLEAD, v. a. gerichtlich verfolgen, anklagen. 


IMP 


IMPLEMENTS, «. was Bebürfniffen abhilft, die 
Beihülfe, Hülfsmittel ; das Zubehör, die Möbel, 
das Gerdth, Hausgeräth, Kühengeräth, Kuͤchen⸗ 
geſchirr 3 Adergerätb 5; Handwerkzeug, Wert: 


eug. 

IMPLETION, s. bie Anfüllung, Fülle. 

IMPLEX, adj. verflochten, verwidelt. 

To IMPLICATE, v. a. verwideln, einhüllen, mits 
begreifen, umfaffen. 

IMPLICATION, s. 1. die Berwidelung, Verflech⸗ 
tung, Sheilnahme ; 2 (ſtillſchweigende) Folgerung, 
der Kolgefa& 53 necessary — , die nothwendige 
Kolgerung. 

IMPLICATIVE, adj. ſtillſchweigend folgernd 3 
(adv. — ly) als ftillfchweigende Bolgerung. 

IMPLICIT, aaj. 1. mit einbegefen, hergeleitet, 
bergezogen, ſtillſchweigend; 2. unbebingt ; 3. vers 
dedit, dunkel; verworren, verwidelt, verflodten 
(w. ü.); an — compact, ein ſtillſchweigender Vers 
trag; — desires, ſtilles Sehnen, heimlides Vers 
langen; — faith, der unbedingte Glaube ; with 
— faith, blindlings 3 — obedience, ber unbedingte 


Geborfam. 
IMPLICITLY, adv. durch Herleitung, durd ftill- 


{dweigende Folgerung, ftill{dweigend, verbedt 5 
unbebingt, bine ings. , 
IMPLICITNESS, s. bie (ftill{dweigende) Folge: 


rung 3 der (blinde) Glaube. 

IMPLIEDLY, ado. (ftillfdyveigend) verftanden, 
gefolgert, durch (flillichweigende) Folgerun 
IMPLORATION, «. die Anflebung, Anfodung, 
(flebentlidje) Bitte, Bittklage. 

To IMPLORE, ve. a. anfleben, anfudyen, anrufen 3 


erfleben. 

IMELORER, a. der Anflebende, Anfudjende, Sup⸗ 
plifant. 

IMPLUMED, . 

IMPLUMOUS, } agi federlos. 

To IMPLUNGE, v. a. ſenken. 

To IMPLY, v. a. in ſich fchließen, enthalten ; ſchlie⸗ 


Ben, folgern. 

To IMPOISON, &c. vid. To Emporson, &c. 

x act aa s. bie Unklugbeit, der Mangel an 
oliti 

IMPOLICY, s. bas Unpolitifde, bie Unklug⸗ 


tt. 
IMPOLITE (ade. — ıy), adj. unhöflid, unges 
liffen, grob 3 — ness, s. bie anhört nit Under 
liffenbett, Grobbeit. 
IMPOLITIC (ade. — ır), adj. unpolitiſch, une 


flug. 

IMPONDEROUS, adj. von feiner mertliden 
Schwere, leidt. 

IMPOROSITY, s bie Abwefenbeit ber Poren, 
Didtheit. 

IMPOROUS, adj. ohne Poren, dicht, feft. 

To IMPORT, v. I. a. 1. (— goods, Maaren) eins 
führen, verfdreiben, kommen laffen, beziehen, im- 
portiren ; 2. mit fid) bringen, bedeuten; nerurs 
adjen ; imported to this market, hier eingeführt 3 

I. n. widtig feyn, angeben, betreffen; it im- 
ports, ¢6 liegt baran, ijt daran gelegen, ift von 

Wichtigkeit ; this imports, bierin liegt. 

IMPORT, «. 1. die Waaren-Ginfubr, der Waarens 
Import ; der Stapelplag ; 2 imports, pl. die eins 
geführten (ober ———— mporten ; 
— trade, ber Ein ube andel, Paffivhandel 5 3. die 
Wichtigkeit, ber Belang; Nugen; Sinn, bie Abs 
fidt, Bedeutung, Kraft. 

IMPORTABLE, adj. einführbar. 
IMPORTANCE, «. die Wichtigkeit, Bedeutung, 
bas Anfeben. ; 

IMPORTANT (adv. — Ly), adj. wichtig, erhebs 
lid. U 





IMP 


IMPORTATION, s. bie (Waaren-)Einfuhr, Im- 
portation. 

IMPORTER, s. ber fremde Waaren einführt, 
Waaren⸗Bezieher. 

IMPORTUNACY, s. die Beſchwerlichkeit, Zudring⸗ 
lichkeit, der (das) Ungeſtuͤm. 

IMPORTUNATE (adv. — Ly), adj. beläftigend, 
beſchwerlich fallend, beſchwerlich, zubringlich, laftig, 
ungeftüm, Dringend ; — ness, s. vid. IMPORTUNACY. 

To IMPORTUNE, ev. a. beſchwerlich fallen, über- 
laufen, beläftigen. 

IMPORTUNITY, s. die Beſchwerlichkeit, Zubring- 
lichkeit, LAftigteit. 

IMPORTUOUS, adj. ohne Hafen. 

IMPOSABLE, adj. auferlegbar. 

To IMPOSE, v. a. 1. auflegen, auferlegen, aufbür- 
ben; beilegen; 2. einſchaͤrfen; 3. fälfchlich be- 
reden; to—a fine, eine Gelbftrafe auferlegen; 
to — laws, hee geben, Gefege vorfchreiben ; 
to — taxes, befteuern; to — a task, eine Arbeit 
aufgeben 3 to — a name upon one, einem einen 
Namen beilegen; to — upon (on), bintergehen, 
betrügen, beluͤgen; to — upon one’s self, fid) 
taufden 5 imposed upon, geprellt; Typ. T-s. to 
impose a form, bie Columnen in bie Form bringen, 
einheben ; to — in a wrong way, (ben Gag) ver- 
{dieben 3; to — the columns, die Golumnen aué- 
fchießen, umbredhen 3 to — the columns anew, die 
Golumnen umfhiepen. 

IMPOSER, s. der Xuferlegenbe. 

IMPOSING, adj. Bewunderung, Ehrfurcht, Ach⸗ 
tung einflößend, gebieteriſch; ergreifend, dur 
dringend, grofartig; Typ. T-s. die Kormatbilbne= 
rei, Sormatbitbung 3 — board, das Ausſchießbrett; 
— stone, ber Schließftein, Ausfchiepftein. 

IMPOSITION, «. 1. bas Auflegen, bie Auflegung ; 
2. Bürbe, Auflage; 3. Belegung ; 4. Einſchaͤrfung; 
5. der Betrug, bie Betrügerei ; Säufhung ; 6. der 
Zwang, Drud, die Poenitenzarbeit ber Schüler 5 
— of laws, bie Gefeßgebung ; it would be an — on 
your generosity, Ihre Grofmuth würbe barunter 


leiden. 

IMPOSSIBILITY, s. die Unmöglichkeit, Unthun- 
lichkeit, 

IMPOSSIBLE (adv. — tx) adj. unmiglid, un⸗ 
thuntlid. 

IMPOST, s. 1. M. E. (— on goods), bie Auflage, 
Abgabe, Waarenfteuer, der Impoſt; state of the 
imposts, bas Abgabenwefen ; to pay the —, ver- 
zollen, verfteuern 5 2. Arch. T. ber Kämpfer, sme 


oft. 

te IMPOSTHUMATE, v. I. n. ſchwaͤren, eitern 3 
II. x. mit Gefchwüren bebaften. 

IMPOSTHUMATION, s. baé (die Anlage zum) 
Schwaͤren. 

IMPOSTHUME, «. der Schwären, das Geſchwuͤr. 

To IMPOSTHUME, vid. To ImpostHuMATE. 

IMPOSTOR, s. der Betrüger. 

IMPOSTURE, s. ber Betrug, die Betrügerei, 
Taͤuſchung. 

IMPOSTURED, adj. betruglich. 

IMPOTENCE (— cy), s. 1. das Unvermögen, bie 
Schwaͤche z 2. der Mangel an Selbftbezähmung, 
die ſchwache Seite (m. ü.); 3. mannlide Unver- 
migenbeit, Zeugungsunfaͤhigkeit. 

IMPOTENT (adv. — uy), adj. 1. unvermögenb, 
obnmidtig, ſchwach; gebrechlich, kruͤppelig, lahm 5 
2. unmäßigs 3. zeugungsun abi. 

IMPOTENT, s. der Krante, Gebredlide, Hin⸗ 


fällige. “ id e 
To IMPOUND, v. a. einiperren, einpferdhen ; ein= 
ſchließen, umzingeln. 

To IMPOVERISH, v. a. arm maden; ausſau⸗ 


en. 
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IMPOVERISHER, s. ber Ausfauger. 
IMPOVERISHMENT, «. bie Verarmung. 
IMPRACTICABLE, adj. 1. unthunlich, unaué 
führbar, unbraudbar; 2 unbiegfam, unlen?fam, 
widerfpänftig, ftarrfinnig. 
IMPRACTICABILITY, s. 1. bie —— — 
IMPRACTICABLENESS, j teit, Unaus fuͤhrbar⸗ 
keit 5 2. Unbiegſamkeit, Unlenkſamkeit, Wider⸗ 
ſpaͤnſtigkeit, der Starrſinn. 
To IMPRECATE, v. a. verwuͤnſchen, verfluchen. 
IMPRECATION, «. bie Verwuͤnſchung, Verfiu- 
dung, der Fluch. ; 
IMPRECATORY, adj. einen Flud (eine Ber: 
wiinfdung) enthaltend. 
To IMPREGN, oe. a. anf{dwangern, tränfen, an- 
füllen, fättigen. 
IMPREGNABILITY, s die Unuͤberwindlichkeit 
(einer Feſtung). . 
IMPREGNABLE (adv. — ry), adj. 1. nicht ein: 
zunehmen, unbezwingbar, unüberwindlid) 5 2. un= 
erfchütterlich. 
To IMPREGNATE, ». a. 1. fhwängern ; befrud- 
ten; 2. tränten, anfüllen, fättigen, faturiren ; 
einfaugen. 
IMPREGNATE, adj. geidhwängert, gefättiget ; 
impregnated with ..., fg. erfüllt von ...; ims 
pregnating machine, 7. die Schwaͤngerungẽema⸗ 
ine. 
IMPREGNATION, s. 1. die Schwängerung, An: 
ſchwaͤngerung, Befrudtung ; Füllung ; 2 ber 
Saft, die Kraftmitthetlung, befrudtende Kraft; 
3. Ch. T. die Sättigung, Gaturation. 
IMPREPARATION, s. die Unbereitſchaft (mw. ü.). 
IMPRESCRIPTIBILITY, s. die Unverjährbars 


keit. 

i aaa adj. unverjährbar, unvers 
jährlich. 

To IMPRESS, v. a. 1. eindruden, eindrüden; 2 
aufdruden, aufprägen, bezeihnen; 3. Ag. Ein- 
brud maden; einprägen; to — seamen, zum 
Seedienft zwingen, gewaltfam werben, preſſen, 
impressed with ..., voll, burdbrungen von ... 

IMPRESS, s. 1. ber Einbrud, Abdrud, Drud ; 2 
das Merkmal; 3. Sinnbild, die Aufſchrift, De⸗ 
vie, der Denkfprud, Wahliprud) ; 4. — of sea- 
men, der Zwang zum Geebienfte, bie gewaltfame 
Werbung, dad Prefjen; — money, das Handgeld 
ber gewaltfam erworbenen, Prefgeld. 

IMPRESSIBILITY, s. die Empfaͤnglichkeit für 
Eindrüde. 

IMPRESSIBLE, adj. eindrüdbar. 

IMPRESSION, s. 1. dag Eindruden ; 2 ber Gin: 
druck, Aufdrud; dad Merkmal; 3. Ag. ber Gin- 
drud, die Cinwirfung; Typ. T. 1. der Drud, 
Abbrud, Abzug ; bas Eremplar ; 2. die Auflage 
(eines Budjes); to have an —, glauben, meinen: 
I have an — that, &c., es ſcheint mir, daß, oder 
wenn ich nicht irre, fo, u.f.w. 

IMPRESSIVE (adv. — ty), adj. 1. empfanglid ; 
2. Gindrud madyend, eindringlich, nachdcuckevoll; 
— ness, s. die Eindrüdlichkeit. 

IMPRESSMENT, s. 1. wie Impress; 2. gen. ber 
Zwang (von Seiten einer Regierung oder Be 
hörde 3 3. B. Krantenwärter in epidemifden 
Krankheiten ; von Militär im Kriege; Wegnab- 

IMPRESSURE, “baa (Ungebrusßte) Beichen, 

‚ & dad (eingebru t 
Merkmal, der Abdrud. 

IMPREST, or — MONEY, s. vid. ImPRESS-wOXRY, 
unter Impress, s. 

IMPREVALENCE, «. die Unfdbigteit dag Ueber: 
gewicht Ay behaupten. 

IMPRIMATUR, «. (Lat.) die Druderlaubniß, bas 
Imprimatur. 








IMP 
IMPRIMIS, adj. fürs erfte, zuvörberft, vornehm- 


tid). 

To IMPRINT, oe. a. eindruden, abbruden, auf: 

druden ; druden 5 einprägen: 

To IMPRISON, v. a. eintertern, ing Gefängniß 

fegen, verbaften, einfchließen, einfperren. 

IMPRISONMENT, s. die Einterkerung, Verbaf- 

tun so aki der Berhaft, die Haft, 
fangenfdaft 


Ge 
IMPROBABILITY, s. die Unwahrfcheinlichkeit. 
IMPROBABLE (adv. — ty), adj. unwahrſchein⸗ 


lid). 
IMPROBITY, s. die Unredlidfeit, Sdhledtig- 


ett. 
IMPROFICIENCY, s. das Buricbleiben in ber 
Bervoltommnung. 

IMPROMPTU, I. adv. aus bem Stegreif ; II. s. 
bas aus bem Stegreif Gemadyte ; das Impromptu. 
IMPROPER (adv. — wy), adj. uneigentlid 3 un⸗ 
ridtig (vom Ausdrude) ; unſchicklich; untauglid, 

unpaffend, ungeeignet. 
IMPROPITIOUS, adj. ungünftig, ſchlimm. 
IMPROPORTIONABLE, aaj. unpaflid, unanges 


meflen. 

IMPROPORTIONATE, adj. unverbhältnißmäßig ; 
— tv ... ‚im Mißverhältniß ftebend zu ... 

To IMPROPRIATE, ». a. 1. zueignen (n. 0.); 2 
L. T. belehnen (Weltliche mit Kirchengütern). 

IMPROPRIATE, adj. in ben Befiß der Weitlichen 
übergegangen, fecularifirt. 

IMPROPRIATION, s. Z. T. 1. die Belehnung mit 
Kircdyengütern ; das Kirchenlehen ; 2. der ausſchlie⸗ 
Bende Beſitz. 

IMPROPRIATOR, s. L. T. der mit einem Kir- 
chengute Belehnte, weltliche Befiger deffelben ; ber 
fic) etwas zueignet, Vefigergreifer. 

IMPROPRIETY, s. die uneigentlide Art (bes 
Ausdruds) 5 Unrichtigkeit; Unſchicklichkeit; das 


Unpaffende. 

IMPROSPERITY, s. ber Mangel an Erfolg oder 

Gedeihen, bas Unglid. 

IMPROSPEROUS (ade. — tyr), adj. ohne Er⸗ 

Folge unaided 5 — ness, s. ber unglidlide Zu⸗ 
n 


IMPROVABILITY, s. die Verbeſſerlichkeit. 
IMPROVABLE, adj. der Berbe rung fähig, ver- 
befferlich ; — ness, s. bie Verbefierlichkeit 

To IMPROVE, v. I. a. 1. vollfommener maden, 
vervolltommnen, verbeffern, erhöhen ; veredeln, 
verfeinern, auébilben, entwideln, aufklaͤren; vers 
mebren ; 2. benußen, fic zu Nuge maden; Vor⸗ 
theil ziehen aug .. 3 — this moment, benuße bie: 
fen Augenblid ; II. 2. zunehmen, fort{dreiten (im 
Guten), ſich verbeffern. 

IMPROVEMENT, s. 1. bie Serbefferung, Ber- 
vollfommnung, Erhöhung, Veredelung, Ausbil- 
bung, Entwidelung, Aurflärung; Vollendung ; 
2. Zunahme, der Fortſchritt, Wadhéethum, Zuwachs, 
(Sewinn; 3. M. E. das Steigen ber Preife ; 4. bie 
Belehrung ; ber Unterricht, bie Erbauung; im- 
provements, s. pl. die Anlagen, Berbefferungen 
an Ländereien, u.f.w. 

IMPROVER, s. 1. ber Berbeflerer, Beförberer ; 
2. das Befdrderungsmittel. 

IMPROVIDENCE, «. die Unvorfidtigteit, Unbe⸗ 
dachtſamkeit. 

IMPROVIDENT (edv. — ty), adj. unvorſichtig, 
unbebadıtfam ; mit Unbedadt 5 — of .. , unber 
fimmert um ... 

IMPROVISATOR, der Stegreifoidter, Impro⸗ 


viſator. 

IMPROVISION, s. bie Unvorſichtigkeit, der Unbe⸗ 
dacht (mw. uͤ.). 

IM PRUDENCE, s. die Unklugheit, Unbedachtſam⸗ 


IN 
tel Unvorfidtigkeit, Unadtfamfeit, Sorglofig” 
eit. 


IMPRUDENT (adv. — ty), ad. unklug, unbe= 
dachtſam, unvorfidtig, Hine 

IMPUDENCE, s. die Unverfdamtheit, Schamlo- 
figteit, Unbeſcheidenheit. 

IMPUDENT (adv. — ır), adj. unverfhämt; un- 
fittlid, unkeuſch. 

IMPUDENT, s. ber (die) Schamlofe. 

IMPUDICITY, s. die Schamloſigkeit, Unkeuſch⸗ 
beit, Unzuͤchtigkeit. 

To IMPUGN, v. a. anfechten, beftreiten, befämpfen, 
angreifen (mit Gründen). 

IMPUGNATION, s. das Beftreiten, Belämpfen, 
MWibderftreben (w. uͤ.). 

IMPUGNER, s. ber Beftreiter, Anfedter. 

IMPULSE, s. der Antrieb, Beweggrund; 

IMPULSION, J Stoß, Drud, Impuls. 

IMPULSIVE (ade. — Ly), adj. treibend, antrei- 
bend; dur Antrieb; — cause, der Beweg⸗ 


grund. 
IMPUNITY, s. die Befreiung von ber Strafe, 
Ungeftrafthett, Straflofigteits; with — , unge- 


aft. 
IMPURE (ade. — wy), adj. unrein, unlauter, un= 
keuſch, unzüchtig, ſchuldig, Tünbhaft (von Perfonen); 
fandlid, unbeilig (von Dingen)3 — liquors, un⸗ 
reine Getrante ; — ness, s. vid. ImPuRITY. 
IMPURITY, «. 1. die Unreinigkeit, Unlauterfeit ; 
2. Unteufchheit ; 3. fremde Beimifdung. 

To IMPURPLE, v. a. purpurroth färben. 
IMPUTABLE, adj. zuzurechnen, zuzufchreiben, 
beigumeffen ; — ness, s. bie Zurechnungsfaͤhig⸗ 


IMPUTATION, s. 1. die Zurednung, Beimef- 
fung ; 2. der Zabel, Vorwurf. 

IMPUTATIVE, adj. 1. zurechnend, beimeflend 3 
2. beigumeffen ; — ly, ade. durch Zuredynung oder 
Beimeffung. 

To IMPUTE, ». a. gurednen, zufchreiben, beimef- 
fen, Schuld geben. ; 

IMPUTER, «. der Zurechnende, Beimeffende. 

IMPUTRESCIBLE, adj. unverweslid. 

IN, prep. § adv. in (innerhalb, binnen) auf, an; 
bei, nad), unter, zu ;_barein, barin, drinnen ; ein, 
herein, hinein; dabei, baranz — my chamber, in 
(auf) meiner Stube; not — , nicht zu Haufe ; — 
town (— the city), in ber Stadt ; — the country, 
auf dem Lande 5 — the guards, unter ber Garde 5 
he serves — the navy, er dient in der Marine; 
commander — chief (or chief — command), Obers 
anführer (General-en-chef) 3 S. L. Mitchill, -.. 
senator — congress and professor — the univer- 
sity .. &., ©. L. M., - Senator im Congres und 
Profeffor an (auf) der Univerfität .. u.ſ.w.; — 
the commission, beauftragt, im Amt, beamtet; — 
the fact, auf ber That; — her sleep, währenb fie 
fclief ; — the fashion, nad) der Mode 3 — the 
day-time, bet Tage; — the night (- time), bei 
Nat; — the afternoon, Nachmittags; — time, 
mit ber Zeit; — the mean time (while), einfts 
weilen 3 — former times, vormalé, vor Zeiten ; — 
this manner, auf biefe Brite; — no way, durch⸗ 
aus nicht, auf Feinerlei Weile; — the reign of .., 
unter der Regierung .. , u.f.w.5 — the year.., 
im Sabre .. 3; — the name of God! um Gottes 
willen! I believe — a God, id glaube an Gott; 
you shall always find a friend — me, bu follft fteté 
einen Freund an mir finden ; the devil speaks — 
her, ber Teufel {pricht aus ihr; it is not — man, 
es fteht nicht in ber Macht bes Menfdjen ; to gaze 
— wonder. vor Verwunbderung ftarren; — the 
distance, in (aus) ber Kerne; bound — duty (— 
duty bound), verpflichtet, von Redhtéroegen ; — 
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respect to you, aus Adtung für Sie; to be — 
among, mitten barunter feyn 3 while your hand is—, 
da Sie einmal angefangen haben 3 to get —, bin- 
ein kommen; to keep — with one, Semanbden 
fchonen ; there’s nothing — it, coh es ift nichts 
(wahres) daran; — all likelihood, allem Anz 
deine nad); the sails are —, N. T. die Gegel 
tnd feft; M. E-s. to draw — blank, in Blanfo 
traffiren ; — due course, (zu) feiner Beit 3 five — 
the hundred, fünf vom Hundert (5 per cent) ; to pay 
twenty shillings — the pound, per voll (gum vollen 
oder den vollen Betrag) bezahlen 3 to buy — , (bet 
Auctionen) zurüdkaufen, i dnebmen 5 it stands 
me — .. , es fteht mir, foftet mid auf .. ; to set 
— , eintreten (von den Jahreszeiten, Wind und 
Wetter) ; to put a horse — , ein Pferb abrichten 3 
to have five horses — one’s carriage, fünf Pferde 
vorgefpannt haben ; — the press, unter ber Preffe 3 
— folio and — the pica letter, in Folio und mit 
Gicero Schrift gedruckt; — print, gedruckt 3 durch 
(gedruckte) Zeitichriften, burd öffentliche Blatter 5 
father — law, ber Schwiegervater 3 a doctor — 
divinity, der Doctor der Abheologie ; an inceptor 
— arts, ein Ganbidat der ſchoͤnen Kuͤnſte; lying 
— , bie Entbindung; a lying — hospital, bie 
Cntbindungéanftalt ; a she-fox — cub, a mare — 
foal, a bitch — pup, eine trddtige Fuͤchſinn, 
Stute, Hindinns — and out bolts, Bolzen, die 
burd) und durch gehen; — act, wirklich; im Be⸗ 
griff ; — appearance, bem Scheine nad); — arms, 
unter ben Waffen; — asmuch (in as much), info= 
fern 5 — behalf of, wegen; — board, N. T. bins 
nenbordé (vid. INBoarp); (bound) — boards, in 
gappe ebunben, broſchuͤrt; — comparison, in 
ecateic 3 — conclusion, ſchließlich; — contempt, 
aus Veradtung 3 — defence, zur Vertheidigung 3 
— drink, betrunfen ; — earnest, im Ernſt, ern 
lid) 5; — haste, in (der) Gile 3 to be — hopes, hof⸗ 
fen; — good humor, auf (bei) guter Laune feyn; 
— liquor, betrunfen 5; — love, verliebt 5 to make 
— love with .. , geneigt maden gu .. 53 — my 
mind, meiner Meinung nad); — obedience, aus 
Geborfam ; — pieces, in Stüden ; auseinander 
genommen; — place, am redten Orte 5 in Staaté- 
ienften ; — praise, gum Lobe 3 — short, furg (in 
wenig Worten); — store, vorrätbig 3 — tears, 
weinend; — that, weil, ba; — truth, in Wahr⸗ 
eit; — unison, übereinflimmend; — waiting, in 
ereitichaft ; im Dienftz — writing, fchriftlich ; 
— years, alt 3 to come —, go —, walk —, binein 
fommen, binein geben; come — , (fomm’) her- 


ein. 
INABILITY, s. die Unfähigkeit, Untüchtigkeit, das 
Unvermögen 3 — to pay, Af. E. bie Zahlungsun⸗ 


fabipteit 
INA STINENCE, s. bie Unenthaltfamkeit, Un⸗ 
m e 


INABUSIVELY, adv. ohne Mifbraug. 

INACCESSIBILITY, s. die Unzugänglichkeit. 

INACCESSIBLE, (adv. — ty), adj. ungugdnglid 3 
— to us, für uns unpugängtic 

INACCURACY, s. der angel an Genauigkeit, 
bie Ungenauigkeit 5 Nadhlaffigteit, Unrichtigkeit. 

INACCURATE (adv. — Ly), adj. nicht genau, 
nadıläfig (von Perfonen) ; unridtig (von Dingen). 

INACTION, s. die Unthätigkeit. 

INACTIVE (adv. — ty), adj. unthätig, müßig, 
trage, ungänftig für die Thaͤtigkeit. 

INACTIVITY, s. die Unthätigkeit, Unwirkfam- 
keit, Traͤgheit. 

INADEQUACY, s. wie INADEQUATENESS, gd. vid. 

INADEQUATE (adv. — ry), adj. unangemeffen ; 
unguldnglid, unvollftänbig ; — ideas, unvolllom- 
mene (mangethafte) Begriffes; — ness, s. bie Un- 


INA 
an emefienheits Ungulanglidfeit, das Mtifvers 
t 


INADEQUATION, «. der Mangel an genauer 

Uebereinftimmung. ; , 

INADMISSIBILITY, s. bie Unzuläffigteit. 

INADMISSIBLE, adj. unguldfig. 

INADVERTENCE F cr), « die Unachtſamkeit, 

Sorglofigteit, Racdlaffigteit, das Berfehen, der 
rrthu 


J m. 
INADVERTENT, adj. unachtſam, ſorglos, nach 
Laie; — ly, adv. unadt{am, aus Unachtſam⸗ 


INAFFABILITY, s. die Ungefprddigteit, Ber- 
ſchloſſenheit, Ungefelligkeit. 
INAFFABLE, adj. ungefpradig, verfdloffen, zu- 
ridbaltend, ungefellig. 
INAFFECTATION, « daé ungezwungene Weſen, 
bie Ungeziwungenheit. 
INALIENABLE (ado. — Ly), adj. reat pt 
unübertragbar 3 — ness, s. bie Unveräußerli 


feit. 
INALIMENTAL, adj. nidt nabrbaft. 
INALTERABILITY, s. die Unveränberlichkeit. 
INALTERABLE, adj. unverdnbderlid. 
INAMISSIBLE, adj. unverlierbar (wm. &)3 
— ness, s. bie Unverlierbarteit. , 
INAMORATA, s. die Berliebte, Buhlinn; das 


Liebdhen. 
INA MORATO, s. ber Verliebte, Galan, Buble. 
INANE, I. adj. leer; II. s. ber leere Raum. 
To INANIMATE, v. a. vid. To ANIMATE (1p. &). 
INANIMATE, you 1. unbefeelt, leblog; 2 
INANIMATED, 5 mM. E. fehr fil (vom Markt, 


Sanbel). 

INANITION, s. die Leere, Magenleere, Kraftle- 
. figteit, Entkraͤftung. I) 
INANITY, s. bie Leere; fg. Eitelkeit, R 
INAPPETENCE (— cr), s. ber Mangel an 

tit, die Unluft, ber Ekel. 

INAPPLICABILITY, « bie Unanwendbarteit, 
Unbraudbarteit. 

INAPPLICABLE, adj. unanwenbbar, unbrand- 


bar. 
INAPPLICATION, s. ber Unfleiß, die Unadytfam- 
feit, Nachlaͤſſigkeit, Traͤgheit. 
INAPPOS ITE, adj. ungeitig, unpaffend, pred: 
8 


INAPPREHENSIBLE, adj. unverftänblid). 

INAPPREHENSIVE, adj. unadtfam, unauf 
merffam, gleidaittg 

INAPPROPRIATE, adj. undienlich, untädytig, 
unangemeffen, nicht geeignet 

INA ITÜDE, «. die Untidtigteit, Untaugtid- 

INARABLE, adj. nicht iu pflägen, brad. 

To INARCH, ». a. T. abjäugen, ablactiren (einen 
Zweig auf einen Stamm pfropfen, obne ibn abju- 


neiden). 

IRTIEULATE (adv. — LY), adj. unbeutlih 
ausgefprochen, unvernebmlid) ; — sounds, inarti- 
tulicte (undeutliche) Toͤne; — ness, s. die Unbeut- 
lichkeit ber Musfpradie, Unvernehmlichkeit. 

INARTICULATION, « vid InartıcuLate- 
NESS, 

INARTIFICIAL (adv. — ır), adj. ungetinftelt 
tunftlos ; kunſtwid 

INATTENTION, s. die Unaufmertfamteit, Us- 
achtfamfeit, ’ Nadlaffigkeit, Sorgloſigkeit; wich 

ichguͤlti 


INACRENTIVE adv. — LY), adj. unaufmerkfam, 
unadtfam, nadhläffig- 

INAUDIBLE (ade. — ır), adj. unhörbar. 

To INAUGURATE, ». a. einweiben, feierlich ein: 
fegen, einführen. 


’ 
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INAUGURATE, adj. eingeweiht, feierlich einge= | To INCASR, u, a. einfließen, bebeden. 
führt, feierlich eingeſetzt. To INCASK, ». a. in ein Faß thun. 
INAUGURATION, s. die Einweihung, feierlide | INCASTELLATED, adj. in ein Kaftell einges 


Tinführung, feierliche Einfegung. dloffen. 
INAUCURATORY og end, die Ginweis | INCATENATION, s bie Ankettung. 

hung betreffend. INCAUTIOUS (ade. — Ly), ads unbebutfam, un= 
INAURATION, s. bie Bergolbung. vorfichtig, forglos ; — ness, s. bie Unbehutfamteit, 


INAUSPICATE, adj. (Uebles) vorbedeutend, omi= | Unvorfidtighert, Sorglofigkeit. 
nis, INCAVATED, part. adj. ausgehöhlt, umgebogen, 
INAUSPICIOUS (adv. — ty), adj 


. Sdlimmes | eingebogen. 
vorbedeutend, von (unter) böfer Worbebeutung, | INCAVATION, s. die Aushöhlung. 
Ali; — ness, s. die böfe Bors | To INCEND, v. a, aufreigen, entzänden, entflam⸗ 


ungänftig, 
bedeutung, ungün Eigen das Mißge- | men (mw. uͤ.). 
{die 8 ungänftige Cigenſchaſt/ 8 INCENDIARISM, s bie Brandftiftung, Brand- 


INBEING, «. bas Beifenn, Ankleben. legung 3 Meuterei. 
INBOARD (Im spoarp), adv. binnenbordé; — | INCENDIARY, I. s. 1. der Branbdftifter, Brand⸗ 
cargo, die innere Schiffsladung. leger, Morbbrenner; 2. Meuter, Aufwiegler, 


IN BORN, adj. angeboren; — vice, ber Natur=| Räbelsführer, bas was aufreizt; II. adj. aufrüh- 
T. 


. reriſch, brandflifterifch. 
INBREATHED, adj. eingebaudht, eingegeben. INCENSE, s. ber Weihrauch, bas Raudwerk; — 


INBRED, adj. angeboren. bark, die Weihraudhrinde. 
To INBREED, e. a. bervorbringen, erzeugen. To INCENSE, e. a. 1. räudern, berdudjern 5 2. 
INCA, s. der peruvianifde Prinz, Fuͤrſt, Inka. entzünden, entflammen, entrüften, erbittern, er: 
To INCAGE, e. a. einfperren. güenen, in Wuth bringen. 
INCAGEMENT, bas Einfperren. INCENSEMENT, «. der Born, bie Entrüftung, 


INCALCULABLE, adj. unberechenbar. Hise, Wuth. ; 

INCALESCENCE (— cr), s. dag Warmwerden, INCENSION, «. die Anzündung ; Entzündung. 
bie Grbigung. INCENSIVE, adj. entzündend, entflammend. 
INCALESCENT, adj. warm werdend, fid) erbic | INCENSOR, ». ber Anheger, Anftifter. 

bend. INCENSORY, s. das Rauchfaß. 
INCAMERATION, s. L. T. die Vereinigung mit| INCENTIVE, I. adj. reigend, antreibend, auf- 


(päpftlihen) Rammergitern, bie Einziehung, munternb, ermuthigend ; II. s. ber Reiz, Antrieb, 
INCANDESCENCE, «. bie Weifglut. die wnegungy Ermunterung. . 
INCANDESCENT, adj. weifiglibend. INCEPTION, s. der Anfang. 

INCANTATION, « die Bezauberung, Beſchwooͤ⸗ INCEPTIVE, adj. den Anfang bezeidhnend, ans 
tung burd) Zaubergefänge. angend; — magnitudes, Mat. T. Größen, an 
INCANTATORY, adj. zauberiſch, magiſch. ch zwar ohne Ausdehnung, aber fahig Ausdehnung 


To INCANTON, e. a. einverleiben (einem Santon). qu bewirten. 

INCAPABILITY, Qs. die Unfähigkeit, Rechts⸗ INCEPTOR, «. der Anfänger, Lehrling. 

INCAPABLENESS, § unfähigteit, Untddtigfeit, | INCERATION, s. daé Uebergieben mit Vachs. 

Untauglichkeit. INCERTAIN (ade. — uy), adj. ungewiß, zweifel⸗ 

INCAPABLE, adj. 1. unfähig, untüdtig, untaug- haft. 

lid ; ohnmädhtig 5 2. nicht weit genug, nicht geräu= | INCERTITUDE, s. die Ungewißheit, Bweifelhaf- 

mig; 3. recdtlid) unfähig 3 — of generosity, feiner | tigkeit. IL. 

Grofmuth fähig. INCESSANCY, «. die Unabläßlichkeit. 

INCAPACIOUS, adj. nicht geräumig, enge; un= | INCESSANT 3 — Ly), adj. unaufhoͤrlich, 

(ebig iu begreifen 5 — ness, s. der Mangel des unerfort, beftändig, unabläflig, ohne Unter- 

umé, die Enge. ap. 

To INCAPACITATE, v. a. unfähig machen, | INCEST, s. die Blut{danbe. 

fächen. INCESTUOUS (adv. — ry), adj. blutſchanderiſch; 

INCAPACITATION, s. bie Unfähigmachung, | — ness, s. das Blutfhänderifde. 

Edwaͤchung. INCH, s. ber Boll; fig. die Kleinigkeit; by inches, 

INCAPACITY, s. bie Unfähigkeit, Untüchtigkeit, | nad) Bollens Ag. nad) und nad), langfam, fparfam ; 
. — by — , fg. Schritt für Schritt, allmablig ; 


Verſtandes ſchwaͤche, Koͤrperſchwaͤche 
To IN CARCERATE, v. a. Cintecteen. every — , gang und gar, durchaus, Wiles ; he isa 
INCARCERATE, adj. eingeferfert. villain every — of him, er ift ein Grafchurte; 


INCARCERATION, s. bie Ginferferung. prov-s. give him an — and he'll take an ell, zeig 
To INCARN, ve. I. a. mit Fleiſch bekleiben, zu | thm den Finger und er wird bie ganze Hand neh⸗ 
Bieii maderts II. n. Fleiſch anfegen, verfleis | men (wollen) ; — meal, das zolllange Stic. 


n. To INCH, e. I. a. 1. fparfam geben, ?ärglic zu» 
INCARNADINE, adj. fleiihfarben. meffen, fparen, verlängern (w. &.) 5 2. nad) und 
To INCARNATE, v. a. mit Fleiſch bekleiden; fig. | nad) binaustreiben, allmählig wegriicten (w. 0.) 3 
vermenſchlichen, intarniren. II. n. nad und nad) vorwärts geben, oder fidy zu⸗ 


INCARNATE, adj. 1. Fleiſch geworden, verfleifcht ; | rüd gen (w. &.). 

eingefleifcht 5 2. bochrofenroth, fleifhfarben; a | INCHARITABLE, adj. unbarmbergig, ſchonungs⸗ 

devil — , Ag. ein eingefleifchter Teufel, ein teufs | 1085 lieblos, unfreundlich, mitleidlos. 

lifder, verruchter Menſch; God — , der Gott | INCHASTITY, s. bie Unteufchheit. 

men{d). INCHED, adj. in compos. (mit einem Zablworte) 

INCARNATION, s. 1. die Bekleibung mit Fleifd); zoͤlligz four — , vierzöllig. 

ri das Anfegen * Sleifehes, die Verfleifhung 5 3. te INCHEST, v. a, in eine Kifte thun, eintd- 
T. die Menſchwerdun n. 

INCARNATIVE, adj. Sted. T. fleifhförbernd, | To INCHOATE, ». a. anfangen, beginnen (1. &.). 

fleifherzeugend ; incarnatives, s. pl. fleifdjgebende | INCHOATE, adj. angefangen, begonnen; — ly, 

Mittel adv. in einem beginnenden Grade, anfangsweife. 








INC 


INCHOATION, s. ber Anfang (mw. ü.). 
INCHOATIVE, adj. den Anfang anzeigend, an⸗ 
fangend, vorläufig. 
INCIDENCE, «. 1. ber Zufall, das Ereigniß, Un- 
efaͤhr; 2. T. die Sncideng, Berührungs ber 
& ncibents Gufammenteeffunge-)puntt 3 the angle 
of — , ber Incident= ( Einfalls⸗)Winkel. 
INCIDENT, adj. 1. zufällig, unvermuthet ; neben- 
ber, beilaufig; 2. gewöhnlich ; an — proposition, 
ein Zwiſchenſatz; this is — to human nature, dem 
ift die menfchlidye Natur unterworfen. 
INCIDENT (Incrpentat, w. &.), s. 1. der Zufall, 
Vorfall, Zwiſchenvorfall; 2. die Zwifchenhandlung 
ee Sdaufpiele), der Umftand, bie Neben- 
a 


INCIDENTAL (ado. — ır), adj. zufällig, gele⸗ 
entlidy, nebenher, beildufig, von ungefähr ; oben- 


in. 

To INCINERATE, v. a. zu Aſche brennen, ein⸗ 
äfchern. 

INCINERATE, adj. zu Aſche gebrannt. 

INCINERATION, «. dad Verbrennen zu Afdye, 
die Einäfcherung. 

INCIPIENCY, s. bas Beginnen, ber Anfang. 

INCIPIENT, adj. beginnend, einleitend. 

INCIRCUMSCRIPTIBLE, adj. unbegrenzbar. 

INCIRCUMSPECTION, s. der Mangel an Um- 
fit, bie Unbehutſamkeit, Unvorfidtigteit. 

To INCISE, e. a. einfchneiben, eingraben. 

INCISED, adj. einge{dnitten, geidmitten 3 an — 
wound, eine Schnittwunbe. 

INCISION, «. 1. bad Sdneiden ; 2. ber Einfchnitt, 
Schnitt; S. T. die Incifton. 

INCISIVE, adj. fchneidend, zerſchneidend; — 
teeth, pi. Scmeibegt ne. 

INCISORS, s. pl. Schneidezähne. 

INCISORY, adj. fchneidenb, zertheilend. 

INCISURE, s. der Einſchnitt, Schnitt, die Oeff⸗ 


nung. 

INCITATION, s. bie Anreizung, bas Antreiben ; 
bie Eingebung, der Antrieb ; Beweggrund. 

To INCITE, v. a. aufregen, anreizen, ermuthigen, 
antreiben, anfpornen (— to, zu). 

INCITEMENT, s. ber Antrieb, die Anreigung 5 
der Beweggrund. 

INCITER, s. der (bie, das) Antreibende, Ermun= 
ternde ; ber Anheger. 

INCIVIL (adv. — Ly), adj. unhöflich, rob. 

INCIVILITY, «. die Unhoflidteit, Rohheit; inci- 
vilities, pl. unhöfliche Aeuferungen oder Hand» 
ungen. 

To INCLASP, v. a. umfaffen, fefthalten. 

INCLAVATED, adj. befeftigt, eingefegt, einge- 
wadfen (von Zähnen). 

INCLE, s. das Zwirnband. 


INCLEMENCY, s. 1. die Unbarmherzigkeit, Stren- 


e, Härte, Graufamfeit ; 2. Unfreundlichkeit (bes 

immels), Raubeit (bes Wetters). 
INCLEMENT, adj. 1. unbarmberzig, bart; 2. 
unfreundlich, rauh, ftirmifd (vom Wetter). 
INCLINABLE, aaj. geneigt 3 im Begriff; — to 
.., geftimmt für .. 3 to be — to fall, fallen wol⸗ 
len, im Begriff zu fallen. 
INCLINATION, s. 1. die Neigung ; 2. natürliche 
Fähigkeit, Anlage ; 3. Gemütheftimmung ; 4. Art ; 
5. Zuneigung, Keigung, Luft, Liebe (for, zu) 3 6. T. 
Abweidung (dev Magnetnadel, nad ober 
Weft); 7. bas Abrinnen, ae £ Abklaͤren; 
natural — of the soil, die natuͤrliche Beſchaffenheit 
des Bodens. 
INCLINATORILY, adv. abweichend. 
INCLINATORY, adj. fid) zu etwas neigend; — 
needle, die Reigungsnabel. ; 
To INCLINE, v. I. n. fid) neigen, geneigt ſeyn (— 

2 
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to.., je etwaß) 5 this stuff inclines to red, biefes 
Beug fällt (Ipielt) ins Roͤthliche; the weather in- 
clines to fair, daé Wetter läßt fidy gut an; the day 
inclines, ber Zag neigt fid); my heart inclines to 
-- , mein Herz Hdngt an .. 3 inclined plane, T. 
bie geneigte ober abhängige Flaͤche; IL. a. 1. nei 

en, biegen, frümmen ; 2. Ag. richten, lenfen ; 3. 
ewegen, vermögen (einen zu etwas). 


INCLINER, «. T. eine fid) (nad) Süden) neigende 


Sonnenuhr. 

To INCLIP, v. a. einſchließen, umgeben, umfaflen. 

To INCLOISTER, v. a. in ein Klofter fperren. 

To INCLOSE, v. a. 1. einzäunen, einhägen, um- 
geben, einfließen ; 2. in {td halten ober faffen. 

INCLOSER, «. der einhägt, u. ſ.w. 

INCLOSURE, «. 1. bie Einfchliefung 5 2. Einlage, 
der Beiſchluß (eines Briefes) ; 3. Umfang, Bezirt; 
das eingehägte Grundftüd. 

To INCLOUD, v. a. bewölten, umwoͤlken, einhuͤl⸗ 
len, verbunfeln. 

To INCLUDE, v. a. einfhhließen, umgeben, enthal 
ten, in fic) begreifen. 

INCLUSION, s. die Einſchließung, das Einfchlie 
fen, der Einfluß, Inbegriff. 

INCLUSIVE, adj. 1. einfdlieBend ; 2. mit einge 
ſchloſſen, mitgerechnet M. E-s. — of the ch 
mit Einfluß der Koften 3 to the 4th of July —, 
bis mit dem vierten July; from Wednesday to 
Saturday — , von Mittwod) bis Sonnabend ein- 
ſchließlich ; justice is — of all other virtues, bie 
Gerechtigkeit umfaßt alle andere Zugenden ; — ly, 
ade. mit eingefdloffen, mit Einſchiuß, einfdhes- 


id. 

INCOAGULABLE, adj. nidt gerinnbar. 

INCOG, adv. abbr. vid. IncoGNITo. 

INCOGITABLE, adj. undentbar. 

INCOGITANCY, s. die Gedanfenlofigteit. 

N T (adv. — LY) adj. gedantenloé, un 
erlegt. 

INCOGITATIVE, adj. nidyt vermögend zu ben 


ten. 

INCOGNITO, I. ado. unerfannt, unter frembem 
Namen und Stand, incognito; II. s. bad Incog 
nito, die Unerkanntheit, das Annehmen eines 
fremden Namens. 

INCOHERENCE (— cr), ber Mangel an Sufam- 
menhang, die Unbtindigteit, Schlußwidrigfeit. 

INCOHERENT (ade. — ty), adj. 1. ungufammen: 
bängend ; locker; 2. unbündig ; ſchlußwidrig, fol 
gerotbrigr inconfeguent 5 unangemeffen. 

INCOLUMNITY, s. die Sicherheit, Unverfebrtbeit, 
der Wohlftand. 

INCOMBUSTIBILITY, «. bie Unverbrennlidfeit, 
Unverbrennbarkeit. 

INCOMBUSTIBLE, adj. unverbrennlid, unver: 
brennbar 5; — ness, s. vid. INcoMBUSTIBILITY. 

INCOME, s. das Einkommen, die Einkünfte ; to 
live of (on or by) the — of one’s estates, von ben 
Einkünften feiner Güter oder von feinen Gütern 
leben ; — duty, die Vermoͤgensſteuer. 

INCOMING, s. bie Einkünfte, Einnahme. 

INCOMMENSURABILITY, s. Mat. T. die Un 
möglichkeit zwei Dinge nad einem dritten zu mei- 
fen, bie Ungleihmäßigkeit. 

INCOMMENSURABLE (ade. — ır),\ adj. mit 

INCOMMENSURATE, einerlei 
Maß nicht zu vergleichen, nicht auszumeſſen, uns 
gleihmebbur. 

INCOMMISCIBLE, adj. unvermiſchbar. 

INCOMMIXTURE, s. die Unvermifdtheit, Under⸗ 
mengtbeit. 

To INCOMMODE, v. a. Unbequemlichkeit verur: 
faden, beläftigen, beſchwerlich fallen. 

INCOMMODIOUS (adv. — ır), adj. unbequem, 
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beſchwerlich, laͤſtig; ungemaͤchlich; — ness, s. bie 
Unbequemlichteit, Befchwerlichteit, Läftigkeit. 
INCOMMODITY (w. i), = vid. INcommop1- 
OUSNESS. 

INCOMMUNICABILITY, s. die Unmittheilbar- 


keit. 
INCOMMUNICABLE (adv. — ty), adj. unmit= 
theilbar ; — ness, s. vid. INCOMMUNICABILITY. 
INCOMMUNICATED, adj. nicht mitgetheilt. 
INCOMMUNICATING, part. adj. ohne Gemein 
ſchaft (nicht im Verkehr) mit ... 
INCOMMUTABILITY, s. die Unveränberlid- 


keit. 
INCOMMUTABLE (adv. — Ly), adj. unveräns 
derlich ; — ness, s. vid. INCOMMUTABILITY. 
INCOMPACT (IncompacteD), adj. nicht gehörig 
erbunden, nicht feft, nicht didr, unzufammenhän= 


gend. 

INCOMPARABLE (ade. — Ly), adj. unvergleidy 

lid, vortrefflich; ohne Vergleich; — ly greater, 

ungleid) größer; — ness, s. die Unvergleidlid- 
if 


INCOMPARED, adj. unvergleihbar. 

INCOMPASSIONATE (adv. — Ly), adj. unbarm= 
berzig, mitleibsloé, gefuͤhllos; — ness, s. die Un- 
barmbergigfeit, Gefibllofigteit, Härte. 

INCOMPATIBILITY, s bie Unvertrdglidfeit, 
Unvereinbarkeit, Unfiglidfeit. 

INCOMPATIBLE (adv. — iy), adj. unverträg- 
lich, unvereinbar, unfüglich, nicht gemäß. 

INCOMPETENCE (— cy), s die Unbefugniß, 
Unbefugtheit, Untidtigtcit (bed Richters, u.f.m.) 5 
Unzulänglichkeit. 

INCOMPETENT (adv. — ty), adj. unbefugt, uns 
berechtigt, untidtig, unpaffend, ungültig, unzu⸗ 
laͤngli 

INCOMPLETE (ade. — uy), adj. unvollftändig, 
unvollendet ; mangelbaft ; — ness, s. die Unvoll- 
ftanbigteit, Mangelbaftigkeit. 

INCOMPLEX, adh. T. gufammengefedt, verwidelt. 

INCOMPLIANCE, «. I. die Unwillfabrigkeit, Un⸗ 
gefälligkeit, Unbiegfamteit ; 2. Weigerung. 

INCOMPLIANT, adj. unwillfdbrig, ungefällig, 
unbiegfam. 

INCOMPOSED, adj. unordentlid, verworren, zer⸗ 


ftört. 
TG) MPOSITE, adj. nicht zufammengefeßt, ein⸗ 
ad. 
TNC OMPREBENSIBILITY, s. bie Unbegreiflidy- 
eit. 


INCOMPREHENSIBLE (adv. LY), adj. 
unbegreiflid) ; — ness, s. vid. INCOMPREHENSIBI- 


LITY. 

INCOMPREHENSION, s. der Mangel an Faſ⸗ 
fungétraft. 

INCOMPREHENSIVE, adj. nidt ausgebehnt, 
nidyt umfaffend. 

INCOMPRESSIBILITY, s. die Unfähigkeit, zu⸗ 
fammengebrüctt oder eingeengt zu werben, die 


Unpreßbarleit. 
INCOMPRESSIBLE, adj. was fid) nicht zufam- 
mendrüden, nicht einengen läßt, unpreßbar. 
INCONCEALABLE, adj. unverbehlbar. 
INCONCEIVABLE (adv. — LY), ad unbegreif- 
lid) 5 — ness, s. die Unbegreiflichkeit. 
INCONCEPTIBLE, adj. unbegreiflich (w. ü.). 
INCONCINNITY, s. das Mißverhältniß, die Un⸗ 
ſchicklichkeit, Unpaßlichkeit. 
INCONCLUDENT, aaj. gehen, ohne Sdlufs 
folge, nicht [chließend (mw. 0.). u 
INCONCLUDING, adj. nicht beweifend, grundlos. 
INCONCLUSIVE (adv. — iy), adj. nicht bündig, 
wicht überzeugend ; — ness, s. der Mangelan Buͤn⸗ 
digkeit. 
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INCONCOCTED, adj. unverdaut, unreif. 

INCONCOCTION, s. der Mangel an Verdauung; 
das Unreife, die Unreifheit. 

INCONCURRING, adj. nicht zufammentreffend, 
nicht dbereinftimmend. | 

PNCONCUSSIBLE, adj. unerſchutterlich. 

INCONDENSABLE, adj. nicht zu verdideen, nidt 
gerinnbar. 

INCONFORMITY, . 1. bie Ungleichheit, Abweis 
chung; 2. Weigerung, ber herrichenden Religion 
beizutreten. 

INCONFUSED, adj. nicht verworren, Har. 

INCONFUSION, s. die Deutlichkeit, Klarheit. 

INCONGRUENCE, ) «. 1. die Unfüglichkeit, Un- 


INCONGRUITY, ſchicklichkeit, Ungereimtheit; 

2 ae Mangel an Uebereinftimmung, die Verſchie⸗ 
enbeit. 

INCONGRUENT, 


} adj. unfuͤglich, uns 
INCONGRUOUS (adv. —ır),J ſchicklich; unver= 
täglich, inconfequent 3 nicht neben einander befte= 


nd. 
ON NECTION, s. ber Mangel an Zufammens 
ang. 
INCONSCIONABLE, vid. UnconscioN ABLE. 
INCONSEQUENCE, s. bie Snconfequeng ; Folge= 
widrigkeit, Ungereimtheit. 
INCONSEQUENT, adj. inconfequent ; folgewibrig, 
wiberfinnig, ungleich. 
INCONSEQUENTIAL, adj. 1. ohne Schlußfolge 3 
2. ohne Folgen ; unerbheblid. 
INCONSIDERABLE (adv. — ty), adj. unbes 
trddjtlid, unbedeutend, unmwiditig, gering ; — nese, 
s. bie Unbeträchtlichkeit, Unwichtigkeit. 
INCONSIDERACY, s. cid. INCONSIDERATENESS, 
INCONSIDERATE (adv. — ty), adj. unbedacht⸗ 
fam, forgloé, gebantenlos, unüberlegt, unbefonnen 3 
ruͤckſichtslos, gleichgültig, ohne Achtung (— of .. , 
egen ..). 


INCONSIDERATENESS, ) s. bie Unbedachtſam⸗ 
INCONSIDERATION, keit; Gorglofigteit, 
Gedankenlofigteit, Unachtſamkeit, Unbeſonnen⸗ 


eit. 

INCONSISTENCE (— cy), s. 1. ber Mangel an 
Uebereinftimmung, die mo Nati sh ied Unverein= 
barkeit ; der Widerfprudy ; die Unfdidlichkeit, 
Ungereimtbeit 3 2. der Unbeftand, die Unbeftän- 
digkeit, Veraͤnderlichkeit. 
INCONSISTENT (adv. — Ly), adj. beftandlog, 
unverträglich, unvereinbar, nicht übereinftimmend, 
wiberfpredend, im (aufhebenden) Widerfpruche, 
wiberjinnig, ungereimt, abjurd; — with, gegen 5 
to be — with one’s self, fidy felbft wiberfprechen. 
INCONSOLABLE (adv. — ır) adj. untrdftlid. 
INCONSONANCE (— cr), s. 1. ber Mißklang, 
bie Diffonanz 53 2. Uneinigteit (der Widerſpruch) 
mit fid —— 

INCONSONANT, adj. nicht uͤbereinſtimmend, 
widerſprechend. 

INCONSPICUOUS, adj. unbemerkbar, unbemerk⸗ 
lich, unmerkbar, unmerklich. 

INCONSTANCY, s. 1. die Unbeſtaͤndigkeit, Unftd- 
tigkeit, Beränberlichkeit, der Wantelmuth ; 2. die 
Verſchiedenheit, Ungleichheit. ; 
INCONSTANT (adv. — ıy) adj. unbeftänbig, 
unftät, verdnderlid, wanbdelbar, wantelmütbig. - 
INCONSUMABLE, aaj. unverbraudbar, unver 


aehebar. 

INCONSUMMATE, adj. unvollendet 5; — ness, s. 
der unvollendete Zuftand. 

INCONTESTABLE, adj. unwiberfpredjlidy, unbe= 
fivitten ; — ly, adv. unbeftreitbar, unftreit 
INCONTIGUOUS, adj. nidt an einander Phend, 
nicht beruͤhrend, abgeſondert. 
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INCONTINENCE (— cr), s. bie Unenthaltfams 
keit, Unteufchheit. 

INCONTINENT (adv. — Ly), I. adj. unentbalt- 
6353 unmäßig, unkeuſch; II.⸗. ber Unenthalt⸗ 
ame, Unkeuſche. 

INCONTRACTED, adj. nicht zuſammengezogen, 
unverkürzt. . 

INCONTROLLABLE (adv. — Ly), adj. aufs 
idteloé, zwanglos 5 obne Aufliht und ohne 


wang. 
INCONTROVERTIBLE (adv. — uy), adj. unbes 


eitbar. 

INCONVENIENCE (— cr), s. bie Unbequems 
lichkeit, Unbehaglidfeit, Ungelegenheit, Laftigteit, 
Bef ethan Unannehmlidteit, Schwierigkeit, 

r Nadthei 

To INCONVENIENCE, v. a. betiiftigen, beſchwer⸗ 
lich fallen, in Verlegenheit ſetzen oder bringen; 
beeintedchtigen. 

INCONVENIENT (ade. — ır), adj. unbequem, 
unbehaglich, ungelegen, unpafilid) 3 Läftig, bes 
—* nachtheilig. 

INCONVERSABLE, adj. unumgaͤnglich, unge⸗ 


ſelli 
INCONVERSANT, adj. nicht vertraut 3 nicht bes 
wanbert (in etwas). 
INCONVERTIBILITY, s. bie Unverwanbdelbar- 
keit, Unveränderlichkeit. 
INCONVERTIBLE, adj. unverwanbelbar, unver 
änbderlich 3 unbefebrbar. 
INCONVINCIBLE, adj. unüberzeugbars — ly, 
adv. ohne ber Ueberzeugung Raum zu geben. 
INCORPORAL, ad). vid. IncorPorEAL. 
INCORPORALITY, s. bie Untdrperlidteit, Stoff- 


lofigteit. ; 
To INCORPORATE, ev. I. a. 1. eintdrpern, zu 
einem Körpern vereinigen; 2. eine trpelie 
Form geben 5 3. einverleiben, vereinigen, aufne 
I. n. ſich einverleiben, (zu einem Körper 
vereinigen, fid) vermifden, fid) verbinden, in fi 
aufnebmen. 


INCORPORATE, adj. 1. einverleibt, vermengt 5 
verbündet, vereinigt ; 2. untörperlich, immateriell 
(w. u.) 3 — body, die Gemeine, Corporation ; — 
(or incorporated) trades, die Gorporationen bil- 
denden Gewerbe. 

INCORPORATION, «. 1. bie Einverleibung, Ver⸗ 
einigung (Bildung, Errichtung einer Körperichaft) 
bie tation; 2. Ch. T. Vermengung trocner 
und ri er Gubftangen zu einer Maffe. 

INCORPOREAL (ade. — ty), adj. untdrperlid, 
ftofflos, immateriell, geiftig. oe 

INCORPOREITY, «. die Untdrperlidfeit, Stoff: 


lofigteit. 
INCORRECT (adv. — Ly), adj. unridtig, febler= 
baft, incorrect ; — ness, s. die Unrichtigkeit, Un- 
enauigteit, Feblerbaftigteit 5 — of atyle, bie 
5— incorrecte Schreibart. 
INCORRECTION, s. baé Widerſtreben (n. uͤ.). 
INCORRIGIBILITY, s. die Unbefferlidteit, hoffe 
nungélofe (völlige) Verberbtheit. 
INCORRIGIBLE (adv. — ty), adj. unbefferlich, 
gang (hoffnungslos) verberbt, unverbefferlid 3 — 
ness, vid. INCORRIGIBILITY. 
INCORRUPT, adj. unverberbt, unverdorben, 
INCORRUPTED, j rein; reblidy, redtlid, un= 
beftochen, unbeftechlidh. 
INCORRUPTIBILITY, s. bie Unverberblichkeit, 
Unverweslidfeit 5 Unbeftedlidfeit; — of the 
world, die Ewigkeit der Welt; future —, bie 
finftige (ervige) ortdauer. 
INCORRUPTIBLE (adv. — ty), adj. unverberb- 
lid, unverweslid 3 unbeftedlid); — ness, s. vid. 
IncoRRUFEIBILITY. . 


men; 
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INCORRUPTION, s. bie Unverderblidteit, Un 

verweslichkeit. 

INCORRUPTIVE, ad. unverweslid. 

INCORRUPTNESS, s. 1. die Unverderbtheit, Uns 

verborbenheit; Unverwelklichleit; 2. Sittenrein- 
beit, Unbeſcholtenheit, Unbeflochenheit. 

To INCRASSATE, ve. I. «a. verdiden; IL =. fid 
verbiden. 

INCRASSATE, Ixcerassatep, adj. verbidt, an: 
efüllt, vollgeftopft. 

INCRASSATION, s ba8 Verdicken, die Berri: 


dung. 

INCRASSATIVE, ady. verdidend. 

INCREASABLE, adj. bas vermebrt ober ver- 
größert werben kann. 

To INCREASE, v. I. a. unchmen, wadyfen, ans 
wachſen (von einer Schuld, u.f.w. — to ..., bie, 
gu ...), fruchtbar feyn, fid) vermehren 3 II. a ver: 
mebren, vergrößern. , 

INCREASE, «. 1. das 3unehmen, der Zuwache, die 
Vermehrung, Vervielfältigung; 2 der Bache 
thum, Anwuchs; das Gryeugniß, ber Grirag; 
Ueberfaß 3 3. Bufags 4. die Nachkommenſchaft; 
— of the moou, da8 Zunehmen des Mondes; — 
of claims, bie Anhäufung von Rechtsanſpruͤchen; 
— of trade, das Aufblühen des Handels; — of a 
syllable, ber Zufag einer Sylbe. 

INCREASEFUL, adj. rei) an Frudt. 

INCREASER, s. ber (bie, dad) vermebrt, ber Ber: 

mehren, | Beförberen, Begluͤcker. 

INCREATED, } 4 unerſchaffen 

INCREDIBILITY, «. die Unglaublichkeit. 

INCREDIBLE (adv. — ty), adj. unglaublid 3 — 
ness, s. vid. INCREDIBILITY. 

INCREDULITY, «. ber Unglaube. 

INCREDULOUS (ade. — ty), adj. ungläubig, 
ſchwer glaubend; — ness, s. die Unglaubisten, 
Hartglaubigteit. 

INCREMENT, =. 1. das Wachſen, der Wachethum, 
bie Zunahme 3 2. der Ertrag § Zuwachs; 3 bie 
Zugabe 3 4. Mat. T. die (unendlich Eleine) Zunahme 
(einer Linie, u.f.w.). 

INCREPATION, s bad Verweilen, Zabeln, ber 
Verweis, Tabel. 

INCRESCENT, adj. zunehmend, 

To INCRIMINATE, e. a. eines Berbredyens be 


ſchuldigen. 

To INCRUST, v. a. mit einer Rinde über: 
To INCRUSTATE, ziehen, verrinben, über- 
fintern 3 T. intruftiren. 

INCRUSTATION, «. bie Betruftung, Inkruſti⸗ 
rung, Uebergiehung (mit einer Rinde), Uederfinte- 
rung, ber Ueberzug. 

To INCUBATE, v. x. brüten, auf den Giem 


figen. 

INCUBATION, s. baé Briiten; to produce by —, 
ausbräten. 

INCUBUS, s. 1. eine vorgebliche See, ober ein vor: 
gebliger Damon, Kobold, Geift; 2 Med. T. der 
adtmabr, Alp, das Alpbrüden; vid. Nıaur- 


ARE. 
* INCULCATE, v. a. einſchaͤrfen, einproͤgen 
einbläuen. 
INCULCATION, s die Ginfhärfung, Einptoͤ⸗ 


ung. 
INCULPABLE (adv. — ı.r), adj. unfträflid, ta⸗ 
dellos; — ness, s. bie Unfträflichkeit. 
INCULT, adj. unbebauet, wuͤſte. 
INCULTIVATED, adj. unangebaut. 
INCULTIVATION, \ s. ber Mangel an Bebaus 
INCULTURE, ung, Mangel an Gultur. 
INCUMBENCY, «. 1. baé Aufeinandertiegen, bie 
Lage; 2 fg. das Aufliegen, bie Obliegenhi, 
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—— Berpflichtung, ber Beſit einer 

nde, 
INCUMBENT, I. adj. 1." aufliegend 3 2. fig. ob= 
liegend; it is — on me, es ift meine Pflicht; II. 
s. L. T. der Pfrdndenbefiger, Pfrünbner. 
To INCUMBER, eid. To ENCUMBER. 
To INCUR, ©. a. fid) (Strafe oder Zabel) zuziehen, 
auf fi laben, fi ausfesen j to — one’s dis- 
pleasure, fi) Iemandes Mißfallen zuziehen 5 to 
— a penalty, in eine Strafe verfallen. 
INCURABILITY, s. die Unheilbarkeit. . 
INCURABLE (adv. — ty), adj. unbetilbar3 in- 
curably ignorant, von unbeilbarer Umviffenheit 5 
— bly sick, nicht zu retten 5 — ness, s. vid. 
IncoRaBILITY. 
INCURIOSITY, s. ber Mangel an Wißbegierbe, 
bi Gleichguͤltigkeit, Unachtſamkeit, Radläffig- 


forplot, unadıtfam, fe 
u. 


.w., ohne genaue Unter{u- 
g⸗ 


Beugen; 2. die Krümmung, Biegung, Verbeu⸗ 


gung, 

INCURVITY, s. bie Krammung, Krümme. 

To INCURVE, o. a. trümmen, biegen, beugen. 

INDAGATION, s. die Nachforſchung, Unterfu- 
dung, Ausfpähung (1. ü.). 

INDAGATOR, s. ber Korfcher, Nachſpuͤrer, Spaͤ⸗ 
ber, Beobachter (rw. ü.). 

ART, v. a. (hinein) werfen, fchleubern, 

n. 

INDEBTED, adj. ſchuldig; verpflichtet 3 to be — 
for a thing to ..., einem für etwas verpflichtet 
con, ihm etwas verbanfen; deeply —, febr vers 

uldet, mit Schulden belaben ; — ness, bas Vers 
fduldetfeyn ; Verpflidtetfenn. 

INDEBTMENT, s. baé Verfchuldetfeyn, die Ver⸗ 
{duldung, Verpflichtung (w. d.). 

INDECENCY, s. bie Unanftänbigkeit 3 Unſchicklich⸗ 
keit, Unfittfamteit 3 ber Uebelftand. 

INDECENT (adv. — tr), adj. unanftändig, un- 
goähelich, unſchicklich, unehrbar. 

INDECIDUOUS, adj. nicht abfallend, bleibend ; 


immergruͤn. 
In ECIMABLE, adj. nicht zehentpflichtig, zehent⸗ 


INDECISION, s. bie Unentfchloffenheit, Unfchläf- 
figteit, Unentſchiedenheit. Betts Unit 
INDECISIVE, adj. unentſcheidend, ſchwankend; 
— hess, s. die Unfähigkeit zu enticheiben. 
INDECLINABLE (adv. — ty), adj. Gram. T. 
nidt abwandelbar, unbeugfam, indeclinabel. 
ISDECOROUS (ade. mat adj. unanftänbig, 
unge ich, ungesiemend; — ness, s. die Unan⸗ 
Reber ee 

ISDE ORUM, s. bie Unanftandigheit, der Uebel⸗ 


and. 
INDEED, I. ade. in ber That, in Wahrheit ; zwar 
wirklich, gewiß, allerdings, freilid, fuͤrwahr, 
traun ; . he is a ter man —, but nota 
better, &c., er ift zwar ein größerer (oornehmerer) 

ann, aber nidt befler, u.f.w. 3 II. int. id 
33 (lieber) gar! warum nicht gar! das wäre 
INDEFATIGABLE (adv. — ty), adj. unermüb- 
bar, unermuͤdlich, unermübet, unverdroffen, raſt⸗ 
tet — ness, «. die Unermablidteit, Unverbroffen- 
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INDEFEASIBLE (ade. — Ly), adj. unverbrüdy- 
lid, unwiberruflid 5 ungerftérbar, unverlegbar, 
unverleglid). 

INDEFECTIBILITY, «. die Feblertofigteit ; un- 
vergdnglidfeit. 

INDEFECTIBLE, adj. fehlerfrei; unvergaͤng⸗ 


id. 
INDEFECTIVE, adj. fehlerfrei, vollkommen. 
INDEFENSIBILITY, «. bie Unhaltbarteit. 
IN DEFENSIBLE, adj. nicht zu vertheibigen, un= 
r 


Itbar. 
INDEFENSIVE, adj. ſchutlos. 
INDEFICIENCY, «. ber gute Zuſtand, die Boll- 


ftändigkeit. 
INDEFICIENT, adj. unmangelbaft, vollftändig, 
vollfommen. 
INDEFINABLE, adj. unbeftimmbar, unerklär- 


art. 

INDEFINITE (ade. — ır), adj. unbeftimmt, uns 
entichieden ; unbefchräntt, unbegrenzt; — pro- 
nouns, unbeftimmte Fuͤrwoͤrter; — ness, s. bie 
Unbeftimmtbeit, Unbeſchraͤnktheit. 

IN DELIBERATE (adv. — Ly), adj. unüberlegt, 


unvorfeglid. 

INDELIBILITY, s. bie Unauslöfchlichkeit, Unauss 
loͤſchbarkeit, Unvertilgbarkeit. ; 

INDELIBLE (ade. — ır), adj. unausld{dlidy 
unvertilgbar. 

INDELICACY, «. ber Mangel an 3artgefühl, die 


Unzahrtheit. 
INDELICATE (adv. — Ly), adj. unzart, unfein, 


emein. 

INDEMNIFICATION, s. ber —— die 
Vergütung, Entſchaͤdigung, Schabloshaltung ; 
Siderftellun at en Gerluft ober Strafe. 

To INDEMNIFY, ». a. bee geben, erfegen, ver⸗ 
güten, entſchaͤdigen, {dhablos halten, gegen Verluft 
oder Strafe ficher ftellen, unverlegt erhalten. 

INDEMNITY, s. bie Siderftellung, Straflofig- 
keit ; Schabloshaltung ; bond of —, bie Schadlos- 


bärafcha . Bu 

INDEMONSTRABLE, adj. unerweislid 5 — 
ness, s. bie Unerweislidfeit. —_ 

INDENIZATION, s. das Schenken der Freiheit, 
bas Verleihen bed Bürgerrechtes. 

To INDENIZE, To Inpenızen, das Bürgerrecht 
ertheilen, freimachen. 

To INDENT, v. 1. a. 1. einzähnen, auszähneln, za⸗ 
den, auszaden, austerben 3 Typ. 7. einruͤcken, ein= 

iehen (eine Schriftzeile) 5 2 durch Contract binden, 
Bingen; to — a servant, einen Bedienten din⸗ 
gen; II. «. Z. T. contrahiren, fid) vergleichen, übers 
einkommen. 

INDENT, s. 1. ber Ginfdnitt, die Kerbe 2. Am. 
der Staatsſchuldſchein zu Ende der ameritanifchen 
Revolution. u 

INDENTATION, } «. die Gingdbnung; daé Aus 

INDENTMENT, J gezadte, bie (zadigen) Eins 


chnitte. 

INDENTURE, s. L. T. der Contract, Bertrag, 
Vergleich ; — of apprenticeship, der Lehrcontract, 
Pebrvertrag. 

To INDENTURE, v. a. L.T. contrabiren; to — 
an apprentice, in bie Lehre geben oder nehmen. — 
INDEPENDENCE, s 1. bie Unabhängigkeit, 

Kreiheit ; 2 das eigene Vermögen. 
INDEPENDENT (adv. — ty), adj. 1. unabhän= 
gigs 2. zu den Independenten gehörig; — on, 
unabhängig von; — of, außer, ausgenommen ; 
abgefeben von; an — company of soldiers, eine 
eicompagnie 3 to act — ly of others, eigenmads 
tig (ohne Ruͤckſicht auf Andere) handeln. , 
Bete) DENTS, s. ph Snbependenten (eine 
e e ‘ 


IND 


INDEPRECABLE, adj. unerbittlich. 

INDEPREHENSIBLE, adj. unausfor{dlid, un= 
erforfchlich, nicht au ergründen. 

INDEPRIVABLE, adj. unentziehbar. 

INDESCRIBABLE, adj. unbeſchreiblich. 

INDESERT, s. ber Mangel an Berbienften, bie 
Unwiirdigteit. 

INDESINENT (ade. —ır), adj. unabläßlidy, uns 


aufhoͤrlich. 
INDESTRUCTIBILITY, s bie Unzerſtoͤrbar⸗ 


keit. 
INDESTRUCTIBLE, adj. unzerſtorbar, unzer= | 1 


ſtoͤrlich. 
INDETERMINABLE, adj. unbeftimmbar, nicht 
u enben. 

INDETERMINATE (ade. — uy), adj. unbes 
ftimmt 3 unentfchloffen, unſchluͤſſig; — ness, s. 
vid. INDETERMINATION. 
INDETERMINATION, s. bie Unbeflimmtheit ; 
Unſchluͤſſigkeit. 

INDEVOTED, adj. nidt ergeben, abgeneigt. 
INDEVOTION, s. bie Anbadhtlofigkeit, Unandaͤch⸗ 

igkeit. 

INDEVOUT (adv. — ty), adj. ohne Andadt, un= 
andaͤchtig. 

INDEX, pl. Inpices, s. 1. T. ber Zeiger (einer 
Uhr, der Arm an einem Wegweirfer, u. ſ.w.); 2.4. 
T. Zeigefinger ; 3. Typ. T. der Nadweifer, Anz 
zeiger, Seitenanzeiger, daé (alphabetifche) Inhalte- 
verzeihniß, Regifter, der Inder, die Tabelle; 
4. pant ce) ber Zeigefinger; 5. Alg. T. ber 
Inder algebraiicher Größen. 

INDEXTERITY, s. die Ungefdidlidjfeit. 
INDIA, s. Indien, Oftindien ; — china, zur 
Porzellan; — drawing ink, bie hinefifche Tuſche; 
— house, das Gefdhaftshaus der oftindifhen Com⸗ 
pagnie (in London); — man, ber Oſtindienfah⸗ 
rer. 

INDIAN, -adj. indiſch, indiani{d 5 — anise, der 
Sternaniés; — arrow root, bie oftindifde Pfeil- 
wurz 3 — bark, bie Gaéscarille; — berry, ber 
Fiſchmondſame ; — berries (— cockles), bie Fiſch⸗ 
törner, Kockelskoͤrner, Zolltdrner ; — bread, bie 
{hwarze Purgirnuß ; — cane, das Blumenrobhr 5 
— checks, quarrirte oftindifde Baummollenzeuge 3 
— cole, ber indifde Kohl, das eBbare Arum, bie 
Waſſerbrodwurzel; — corn, der Mais, türkiiche 
Weizen; — creases, bie inbifche vagy ber gelbe 
Ritterfporn ; — fig, bie indifde Feige (Cactus 
opuntia — L.) 3 — hog, bas Hornſchwein, ber 
Hirfdeber; — horehound, die Monarde (nord- 
amerifanifde Pflanze) 3 — ink, die Tuſchez — 
leaf, die indifhe ‚Hirfe, der Sorgfamen (Holcus 
sorghum — L.) 3 — meal, das Maismehl; — rat, 
die Pharaosratte, Pharaosmaus; — red, das 
inbifche Roth, Bergroth ; — root, die Lopezwurzel; 
— rubber, bas Federharz (Gummi elasticum) 3; — 
saffron, ber indiſche Safran, bie lange Gelbrour, 5 
— wood, baé Gampefcheholz, Blauboly. 

INDIAN, s. ber Indianer, Inbier. , 

INDICANT, adj. Med. T. angeigend, getgend, 


angebend, beftimmend; — days, bie Sage ber 
Kriſis. 
To INDICATE, v. a. anzeigen 3 Med. T. angeben, 


beftimmen (bie Heilart). 
INDICATION, s. 1. bie Anzeige ; das Kennzei- 
den, Seiden, Merkmal, Symptom; 2. die Dar⸗ 
ftellung, Erklärung, Auslegung (m. uͤ.) 3 to give 
— verfünbi en. 

INDICATIVE, adj. angeigend, andeutend; — 
mood, Gram. T. ber Indicatio; — ly, adv. an⸗ 
heißen, binweifend, zur Anzeige, merklich, deut⸗ 
lich. 
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INDICATOR, s das Angeigende ; 4. T. der Bei- 
gefingermustel. , 
INDICATORY, adj. darthuend, beweifenb. 

To INDICT, v. a. L. T. (ſchriftlich) verklagen, be 


langen. 

INDICTABLE, adj. anklagbar, verflagbar, jn 
elangen. 

INDICTER, s. L. T. der Kläger, Antlager. 

INDICTION, s. 1. die Anzeige, Verkündigung, 

Ernennung ; 2. Chron. der Römer Binszahl (era 

Cyklus von fünfzehn Jahren). 

NDICTIVE, adj. angezeigt, vertünbet. ernannt. 

INDICTMENT, « L. T. bie Anklage vor ber 
großen Jury. ı 

INDIES, s. pl. Indien 5 the East —, Oftinbien; 
the West — , Weftinbdien. 

INDIFFERENCE (— cr), s 1. die Gleidhgültig- 
feit ; 2 der Kaltfinn ; bie Vernadhlaffiguny ; 
3. Parteilofigkeit, Unparteilidfeit, der Gleid- 

t 


mutb. 

INDIFFERENT, adj. 1. gleidgiltig, taltfinnia, 
lau; unbefimmert ; 2. unparteiiich, gleichmuͤthig; 
3. leidlidy, mittelmäßig ; unbedeutend, gemein; an 
— beauty, eine leidlide Schönheit ; he has but an 
— character, er fess in keinem fonberlidyen Rufe ; 
on — terms, nidt im beften Vernehmen 5 — ly, 
adv. 1. ohne Unterjdied 5 2. unparteiiich ; 3. 
gleichgültig, mit Gleidgiltigteit ; 4. leidlich, ziem⸗ 


id). 
INDIGENCE (— cy), s. die Duͤrftigkeit, Armutt, 
ber Mangel. 

INDIGENE, s. ber (die) Eingeborne, Inlaͤnder; 
das einheimifhe hier, bie eindheimiſche 


Pflanze. 

IN ICEN OUS, adj. einheimifch, eingeboren. 
INDIGENT, adj. bürftig, arm ; bebürftig. 
INDIGESTED, adj. 1. unverdaut ; 2 nicht geei⸗ 
tert, nicht eiternd 53_3. ungeordnet, unförmiid, 
ungeftalt; 4. ungeldutert; — schemes, unreife 
(nicht gehörig durchdachte) Pläne. 
INDIGESTIBLE, adj. unverdaulid) ; — ness, s. 
bie Unverbaulichkeit. 

INDIGESTION, «. der Mangel an Berbauung, 
die Verdauungsſchwaͤche, Unverdaulichteit, das 
Unverbdaute. , 

To INDIGITATE, v. a. mit bem (ober dDurd die) 
Singer zeigen ; deutlich zeigen, anzeigen, andeuten, 


arthun. 
INDIGITATION, s. daé Zeigen mit dem Finger, 
bie Anzeige, Bezeichnung. 
INDIGNANT (adv. — ty), adj. unmwillig, unge⸗ 
alten, zürnend, mit Unwillen. 
INDIGNATION, s. ber Umpille, Born. 
INDIGNITY, «. die Unwurdigkeit, Unanftandigteit: 
Beldimpfung, unanftanbige, [hlechte Behandlung, 
n 


art. 

INDIGO, s. bie Snbdigopflange, der Indigo (Ia- 

gofera — L.) ; — blue, daß englifme Blau. 

IN DILIGENCE, s. bie Nadlaffigteit, Srdgqheit, 
aulbeit. 

INDILIGENT fade, — Ly), adj. nadlaffig, träge, 
faul; ohne Zleiß. . 

INDIMINISHABLE, adj. unverminderlid. 

INDIRECT, adj. 1. nicht gerade, mittelbar ; 
frumm, ſchief; 2. verftedt, unredlich; by — con- 
veyance, auf indirectem Wege; — dealing. tag 
unreblide Verfahren, die Betragerei; — trade, 
ber indirecte Handel. 

INDIRECTION, s. der Umſchweif, Umrveg. 

IN DIRECTLY, adv. nidt gerade zu, durch Umwe⸗ 
e, (ciel 4 mit Unredt, unredlid. 

INDIRECTNESS, «. 1. die ungerade, fdyiefe Rid> 
wae der Umſchweif; 2 die Unred- 
ichkeit. 


IND 


INDISCERNIBLE (adv. — ty), adj. nicht wahr: 
nehmbar, unbemerfbar, unmerflid) (— to, für) 5 
— ness, s. bie Unfähigkeit der Unterfcheibung, 
Unmerflichkeit. 

INDISCERPTIBILITY, s. die Ungertrennlidhkeit, 
Unaufloͤslichkeit, Unauflösbarkeit. 
INDISCERPTIBLE, adj. unjertrennlid, unauf- 
loͤslich, unaufloͤsbar. 

INDISCIPLINABLE, adj. unlenkſam, unziehbar, 
unbaͤndig. 

INDISCOVERABLE, adj. unentdeckbar. 

INDISCOVERY, s. der verborgene Zuftanb, bie 
Berborgenpeit (n. ü.). 

INDISCREET (adv. — ty), adj. unflug, unvor⸗ 
fichtig, unbefonnen, unbebadtfam. 

INDISCRETE, adj. ungetrennt, verworren. 

INDISCRETION, s. die Untlugheit, Unvorfichtig- 
keit, Unbefonnenbeit, Unbebachtiamteit. 

INDISCRIMINATE, adj. 1. nicht verfchieden, 
sänzlich, allgemein; 2 feinen Unterfchied ma⸗ 
hend 3 — ly, adv. ohne Unterſchied, ohne Aus- 


wab 

INDISCRIMINATING, adj. fteinen Unterſchied 
madend ; — terms, unbeftimmte Ausbrüde. 

INDISCRIMINATION, s. der Mangel an Unter: 
Iheidung, die Nichtunterfcheidung. 

IN DISCUSSED, adj. unerörtert, ungeprüft. 

INDISPENSABILITY, « vid. InpispEnsABLE- 
NESS. 

INDISPENSABLE (ade. — Ly), adj. unerlaͤßlich, 
unumgänglidy, nothwendig; — ness, s. bie Uner- 
laͤßlichkeit, Unumgänglichkeit, Nothwendigteit. 

IN DISPERSED, adj. nicht zerftreut. 

To INDISPOSE, v. a. 1. untauglidy, ungefchidt, 
unfdbig madyen (— for, für, zu); 2. abgeneigt, 
abwendig 
nung bringen, zerrütten, unpdflid machen ; in- 
disposed towards .., ungünftig geftimmt gegen .. 5 
indisposed organs, verborbene (ober acthmddite) 


ne. 
INDISPOSED, adj. unpaͤßlich. 
INDISPOSEDNESS, s. 1. die Wopeneigthett der 
Wiberwille ; die Berbrießlichkeit, der Unwille; 2. 
die Unpaͤßlichkeit. 
INDISPOSITION, s. 1. baé Uebelbefinden, bie 
Unpäßtichteit 5 2 Unaufgelegtheit ; Abneigung, 


Abgeneigt u 
INDISPUTABLE (adv. — ty), adj. unftreitig, 
unftreitbar ; augenſcheinlich, gewiß; obne Wider⸗ 
ftand, ohne Widerrede, ohne Widerfprud 5; — 
ness, s. die Unftreitigkeit, Unbeftreitbarkeit, Gewi 


t. 

IN DISPUTED, adj. unbeftritten, unangefodten. 
INDISSOLUBILITY, s die Unauflöslichkeit ; 
immermwährende Verbindlidfeit. 
INDISSOLUBLE (adv. — Ly), adj. unaufldsbar, 
unaufldélid); auf immer bindend ; bonds of — 
love and amity, Sanbe ewiger (ungertrennlider) 
Liebe und Freund{daft 5 — ness, s. vid. Inpisso- 
LUBILITY. 

INDISSOLVABLE, adj. unaufldsbar, unaufldé- 
lid) ; an — bond, bie auf immer binbende Ver⸗ 
pflidtung. 

INDISTINCT, adj. verworren, undeutlicd, tribe. 
INDISTINCTIBLE, adj. ununterfdeibbar (m. 
i.) ; an — likeness, eine nit zu unterfcheibenbe 
({prechenbe, vollfommene) Aehnlidfeit. 
INDISTINCTION, «. bie Undeutlidteit, Berwir- 
rung, bas Nichtunterſcheiden. 
INDISTINCTLY, adv. verworren, unbdeutlid, 


tribe. 
INDISTINCTNESS, s. bie Berworrenheit, Ver⸗ 
wirrung, Unbeutlichkeit. 
INDISTINGUISHABLE, adj. ununterfcheibbar. 
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machen (— to, gu, von); 3. in Unord= | I 


IND 
INDISTURBANCE, s. die Ungeftörtheit, Stille, 
woe 


To INDITE, v.a. & n. 1. bictirenz. 2. verfaflen, 
fchriftlich abfaffen, auffchreiben. 
INDIVIDABLE, adj. untheilbar, untrennbar. 
INDIVIDUAL (adv. — ty), I. adj. 1. eingetn, 
befonders, einzeln genommen ; individuell, perfön- 
lid) 5 2. ungetbet t, untrennbar, ungertrennltd 5 
II. s. daé Gingelwefen, Individuum; every —, 
Seber insbefondere. 

INDIVIDUALITY, s. die Gingelnbeit, individuelle 
Griften;, Individualitaͤt. 
To INDIVIDUATE, v. a. zu einem Indivi⸗ 
To INDIVIDUALIZE, $ buum maden, als ein 
Individuum (einzeln ober vereinzelt) darftellen, 


bereigentpümli n, vereingeln, unterfcheiden. 
INDIVIDUATION, «. die Darftellung als ein 
Individ 


uum. 
INDIVISIBILITY, die Untheilbarkeit, Unzer⸗ 
trennlichkeit. 
INDIVISIBLE (adv. — uy), adj. untheilbar, 
ungertrennlid) 3 — ness, s. vid. INDIVISIBILI- 


TY. 
INDIVISIBLE, s. der Atom. 
INDOCILE, \ adj. ungelebrig, ungelehrfam, unz 
INDOCIBLE, $ belebrbar, bartlernig. 
INDOCILITY, s. die Ungelebrigteit, Unbelehrbar⸗ 
keit, Hartlernigteit. 
To INDOCTRINATE, v. a. unterweifen, beleb- 


ren. 
INDOCTRINATION, s. bie Unterweifung, Bes 
lebrung. 

INDOLENCE (— cy), s. die ioe) Gleichguͤl⸗ 
tigkeit, Unempfindlichkeit, Sorgloſigkeit, fuͤhlloſe 
Unthatigteit, Laͤſſigkeit, Traͤgheit. 

NDOLENT (ade. — Ly), adj. 1. unempfindlich, 
forglos, laf, träge; 2. fchmerzlos, ohne Schmer⸗ 
e 


n. 

1K DOMITABLE, adj. unbezähmbar. 

To INDORSE, v. a. 1. auf der Ricfeite überfchrei= 
ben; 2. M. E. inboffiren, (einen Wechfel) über- 
ſchreiben, cediren, giriren. 

INDORSEE, s. M. E. der Snbdoffat. 

INDORSEMENT, s. die Radidrift, Aufſchrift, 
Ueberfdrift; M. E. das Indoſſement, Giro. 

INDORSER, «. M. E. der Sndoffant, Girant. 

To INDRENCH, ». a. ertränten, erfäufen. 

INDUBIOUS, adj. unzweifelhaft, zweifellos, un⸗ 
verbädhtig, gewiß. 

INDUBITABLE (adv. — ry), adj. unbezweifelt, 
unbezweiflich, an Zweifel, zuverläflig, tlar, au⸗ 

eni ang offenbar; — ness, s. die Ungweifel- 
aftigteit, Zuverläffigkeit, Gewißheit. 

To INDUCE, v. a. 1. einführen, aufäheen, anfuͤh⸗ 
ren, herbeifuͤhren, mit ſich fuͤhren, mit ſich bringen; 
nach und nach bewirken; 2. veranlaſſen, vermoͤgen, 
bewegen, dahin bringen, verleiten, überreden (— 


to, zu). 
INDUCEMENT, s. ber Anlaß, die Beranlaffung, 
der Bewegungégrund, das Reigmittel. 
INDUCER, s. ber Berleiter, Beranlafler, Ans 


ftifter. 

INDUCIBLE, adj. 1. zu fließen, zu folgern 5 2. 
u bewirfen. 

INDUCIATE, adj. L. T. muthmaßlich; — heir, 
ber vermuthliche (nächfte) Erbe. 

To INDUCT, v. a. einführen, einfegen. 

INDUCTION, s. 1. die Einfü rund, der Eintritt; 
2. die Einfegung (eines tirdliden Würbenträgers), 
Snveftitur; 3. Herleitung einer Schlußfolge aus 
einzelnen Beifpielen, Inbuction. 

INDUCTIVE, adj. 1. bewegend, verleitend (— to, 
u) 3 2 bervorbringend, erzeugend, bewirfend; 
erleitend ; 3. hergeleitet, gefolgert 5; — ly, adv. 





IND 
burg Herleitung, burdy Kolgerung, ſchlußmaͤ⸗ 


6. 

INDUCTOR, «. der Einführende, Einfegende (in 
eine Pfrünbe). 

To INDUE, vo. a. 1. anziehen, leiden, befleiben ; 
2. begaben (mit). 

INDUEMENT, s, bie Begabung. 

To INDULGE, v. I. a. 1. nachſehen, nadfidtig ſeyn, 
willfahren, gulaffen, geftatten, nachhaͤngen, befrie- 
digen 5 2. begünftigen, ſchmeichein, zu zärtlich 
behandeln; 3. verleihen 5 to — one’s desires 
(passions), feinen Wünfchen (Leidenfchaften) nad) 
hängen, fröhnenz; he indulged himself with a 
draught (a glass) of wine, er geftattete fid (ein- 
mal) ein Glaͤschen (Glas) Wein zu trinfen 5; he 
indulged himself in shameful drunkenness, er ergab 
fid) bem after ber Trunkenheit; she indulges her 
daughters with dogs, birds, &c., fie erlaubt ihren 
Zöchtern, Hunde, Vögel, uwf.w. zu halten 53 I 
never — myself in (with) such liberties, foldye 
Breen erlaube id) mir nie; II.». (einem) will: 
abren, nadfidtig feyn (gegen Einen) (mw. ü.). 

INDULGENCE (— cy), «# 1. bie Rachie 
Schwäde, Gelindigkeit, Milde, Sdonung ; Zaͤrt⸗ 
lichkeit; 2 Berflattung, Gunft, Beginftigung ; 
3. Th. T. (in ber roͤmiſchen Kirche) dex Ablaf, 
Sünbenerlaß. . 

INDULGENT (adv. — ty), adj. 1. nadfidtig, 
gelinde, milbe, gütigs 2. gervogen, begünftigend, 

efriedigen 


INDULGER, s. ber Radfihtige (gegen fid) felbft). 
INDULT (InpuLoo), s. die Bergunftigung, der 
Gnabenbrief, die Gnadenfrift, papftlide Bewilli⸗ 


gkeit. 
INDUSTRIOUS, adj. fleißig, bine ld erwerb⸗ 


INDUSTRY, «. ber Fleiß, bie Betriebſamkeit, der 
Erwerbfleiß/ Gewerbfleiß, die Gewerbsthaͤtigkeit, 
der Kunſtfleiß, die Kunſtbetriebſamkeit, Indu⸗ 


INDWELLER, «. der Bewohner. 

INDWELLING, adj. inwohnend. 

To INEBRIATE, v. I. a. trunten maden, berau= 
{den 5 Ag. bethören ; II. x. trunten, beraufcht feyn 
ober werben. 

INEBRIATION, s bie Srunfenbeit, Beraus 

dung; Bethdrung. 

INEBRIETY, «. die Truntenheit, Beraufdung. 

INEDITED, adj. nicht ausgegeben ; nicht befannt 
gemacht; an — manuscript, ein ungedructes, 
nidt saußgegebene Manufcript. 

INEFFABLE (adv. — uy), adj. unaus{ipredlid) ; 
— ness, s. die Unausfpredlidteit. , 

INEFFECTIVE (adv. — Ly), adj. unwirkfam, 


frudtlos. , 
INEFFECTUAL (ado. — Ly), adj. —* — 
—— ohne Erfolgs — ness, s. die Unwirkſam⸗ 
Fruchtloſigkeit. 

INEFFICACIOUS (ade. — ty), adj. unwirkſam, 
unträftig, {dwad 3 — ness, s. vid. Inerri- 
CACY. 
INEFFICACY, s. die Unwirkfamteit. 
INEFFICIENCY, s. bie —ã keit, Unthaͤtig⸗ 
keit, unwir ſambeit, Wirkungsloſigkeit. 


INE 
INEFFICIENT, adj. unthätig, unwirkſam, Braft- 
8 


INELABORATE, adj. forglos, ohne Mühe ausge⸗ 
arbeitet 3 Kg. ungefeilt. 

INELEGANCE (— cr), s. ber Mangel an Cle: 

ang, bie Unzierlichteit, Geſchmackwidrigkeit, Se 

(madiofgte. 

INELEGANT (adv. — Ly), adj. ungierlich, ge 
[Gmachoibeia, gelomadios. 

INELIGIBILITY, s. die Unwählbarkeit. 

INELIGIBLE, adj. nidyt wählbar, nicht wuͤnſchens⸗ 


werth. 
INELOQUENT (adv. — ır), adj. unberedt, un- 
rednerifd. 
INELUDIBLE, aaj. unwiberlegbar. 
INENARRABLE, adj. unerzählbar, unausfpred- 


Tid). 

INEPT (adv. — ır), adj. 1. untidtig, untauglid, 
nicht gefdict, nuglos; 2. albern, abgefdmadt, 
ungereimt 3 — ness, s. vid. INEPTITUDE. 

INEPTITUDE, s. die Untidtigfeit, Untauglid- 
keit, Albernbeit. 

INEQUAL, adj. vid. UNEQUAL. 

INEQUALITY, s. die Ungleichheit, Unverbadltnié- 
mafigteit ; Ungemdfheit ; — of air, Veraͤnder⸗ 
lichkeit ber Luft. 

INEQUITABLE, adj. unbillig, ungeredht. 

INERRABILITY, s. bie Unfehlbarkeit,- Untrig- 


lichkeit. 
INERRABLE (adv. — ty), adj. unfeblbar, um: 
trüglich 5; — ness, s. vid. INERRABILITT. 
INERRINGLY, ade. unfeblbar, ohne ie 
INERT (ade. — ır), adj. Kumf, dyverfällig, 
träge, unnüß 3 — ness, s. die Stumpfheit, Schwet⸗ 
fälligkeit, Traͤgheit. 
INERTITUDE, vid. Inertness. 
To INESCATE, v. a. antödern, anloden. 
INESCATION, . da8 Anloden, die Ankoͤde⸗ 


rung. 
INESTIMABLE (ado. — ır), adj. unfddebar, 
unberedjenbar 5 — ly excellent, überaus treff- 


lid. 
INEVIDENCE, s. bie Ungewifbeit, Unftcherheit, 
Dunfelheit. 
INEVIDENT, adj. undeutlid, unklar, dunkel. 
INEVITABILITY, s. die Unvermeidlichkeit 
INEVITABLE (adv. — ır), adj. unvermeidlid; 
Kein vid. a midst genau aa 

ACT, adj. nidt genau, na ig 3 — ness, 
s. bie Nadiläfigteit, 
INEXCITABLE, adj. unerregbar. 
INEXCUSABLE (adv. — LY), adj. nicht zu ents 
{duldigen, unvergeiblid, unverantwortlid ; — 
ness, s. bie Unverantwortlidfeit, Unverzriblicd- 


eit. 
INEXECUTION, s. bie Nidtvollziehung, Richters 
füllung (— of a treaty, eines Vertrags). 
INEXHALABLE, adj. unverdünftbar. 
INEXHAUSTED, adj. unerfdipft. 
INEXHAUSTIBLE (— rvs), adj. unerſchoͤpflich; 
— ness, s. bie Unerſchoͤpflichkeit. 
INEXISTENCE, s.’ 1. das Nidtbafeyn ; 2. bas 
Inwohnen. 
INEXISTENT, adj. 1. nicht exiſtirend, obne Da 
eyn 3 2 inwohnend. 
INEXORABILITY, «. die Unerbittlichkeit. 
INEXORABLE (adv. — ry), adj. unerbittlic. 
INEXPECTATION, s. ber 3uftand da man trine 


Grwartung begt. ; 
INEXPEDIENCE (— cy), « bie Unfcidlidteit, 

Unpaßlichkeit, Unangemeffenbeit. 
INEXPEDIENT, adj. unfdyidlich, unpaffend, un 

angemeffen, nicht angemeffen, nicht rathfam. 
INEXPERIENCE, «. die Unerfabrenbeit. 


INE 


INEXPERIENCED, adj. unerfabven. 
INEXPERT, adj. unerfahren, ungeübt. 
INEXPIABLE (adv. — ty), adj. unfatmbar, un- 
abbäßlich 3 unausſoͤhnlich, unverſoͤhnlich. 
INEXPLAINABLE, adj. vid. INExPLICABLE. 
INEXPLICABLE (ade. — ur), adj. unertlarbar, 


u rlich. 
INEXPLORABLE, adj. unerforſchlich. 
INEXPRESSIBLE (adv. — ır), adj. unbefcreibs 

lid, unausfpredhlid). 

INEXPRESSIVE, adj. auébrudlos. 
INEXPUGNABLE, adj. unüberwindlid, unbe⸗ 
zwingbar, unbe winglic, unerflürmbar, unerober= 

lid, uneinnebmbar (von einer Feftung). 

IN xe PERABLE; adj. unuͤberſteiglich, unuber⸗ 
windlich. 

INEXTERMINABLE, adj. unvertilgbar. 

INEXTINCT, adj. unausgelöfcht. 

INEXTINGUISHABLE, adj. unauslöfchhbar, uns 
ausloͤſchlich. 

INEXTIRPABLE, adj. unvertilgbar. 

INEXTRICABLE (adv. — Ly), adj. verworren, 
unentwidelbar, unauflöslicd ; — ness, s. bie Ver= 
worrenbeit, Unauflöslidykeit. 

To INEYE, v. a. inoculiren. 

INFALLIBILITY, «. bie Unfehlbarkeit, Untrüg- 


lichkeit. 

INFALLIBLE (adv. — ur), adj. unfehlber, un⸗ 
triglid); gewiß; — ness, s. vid. INFALLIBI- 
LITY. 

INFAMOUS, adj. ehrlos; ſchaͤndlich, berüchtigt, 
verrufen (— for, wegen) ; — ly, adv. auf ebrloje, 
u.f.w. Weiſe; abfheulih; — ness, =. vid. In- 
FAMY. 

INFAMY, s. die Ehrlofigkeit; der üble Ruf, die 
Sdindlidteit, Schimpf und Sdhanbe. 
INFANCY, «. 1. die Kindheit 3 2. ber Anfang; 3. 
L. T. die Unmünbigteit, Dinderjährigkeit. 
INFANT, I. s 1. das Rind; 2. L. T. der (bie) 
Unmenbige ; 3 der Infant (tdniglider Pring in 
Spanien und Portugal) 3 II. ady. jugendlidy, 
jung, unceif ; — schools, Kleintinder{dulen. 
INFANTA, «. die Snfantinn. 

INFANTICIDE, s. 1. ber Kindermord 5 2. Kinber- 


mörder. 
INFANTILE, adj. ftinbdlid, kindiſch, jugendlid 5 
— state, die Kindheit. 


INFANTINE, adj. tinbdifdy, kindlich, jung, zart. 

INFANTLIKE, adj. tin lid Enbiid, 

INFANTLY, adj. findlidh, findifh 5 an — voice, 
eine Stimme wie ein Kind. 

INFANTRY, s pl. bie Infanterie, das Fuß⸗ 


volt. 
INFARCTION, s bie Xerflopfung (im Unter- 


leibe). 

To INFATUATE, e. a. bethören, verblenden ; ded 
Berftandes berauben. 

INFATUATE, adj. bethört. 

INFATUATION, «. bie Bethdrung, bas Beths- 


ten. 

INFEASIBILITY, vid. s. INFEASABLENESS. 

INFEASIBLE, adj. unthunlid) ; — ness, s. die Un- 
thunlichkeit. 

To INFECT, v. a. anſtecken, vergiften, inficiren, 
beflecten, entweiben. 

INFECTION, «. 1. die Unftedungs 2. anftedende 
Krankheit ; das (anftedende) Gift; to catch the 
— , angeftedt werben. 

INFECTIOUS (ade. — tr), adj. anftedend; — 
ness, s. das anfledende Gift, dit Mittbeilbarkeit 
durch Anftedung. 

INFECTIVE, ag. vid. Inrectiovs, 

INFECUND, adj. unfruditbar. 

IN FECUS DITY, s. die Unfruchtbarkeit. 


INF 


INFELICITOUS, adj. ungtüctich ; 
INFELICITY, s. das Unglüd, die Ungluͤckſeligkeit. 
To INFEOFF, &c. vid. To EnFEorr. 

To INFER, o. a. 1. in fidy fchließen, mit ſich brins 
en, bewirfen (mw. 0.)3 2. fchließen, folgern, bers 
eiten (— from, aus). 

INFERABLE, adj. was ſich folgern läßt, zu 


folgern. 

INFERENCE, s. bie Kolgerung, ber Schluß 5 to 
draw an —, eine Folgerung machen. 

INFERIOR, I. adj. unter, niebriger, geringer, 
untergeorbnet 3 — to another, unter einem Andern, 
geringer als er 53 he is — to none, er giebt 

iemanden etwas (fteht Keinem) nad; he is my 
— ‚er ift mir untergeordnet, er ftebt mir nad; 
of an — note, unbetrddtlid ; an — judge, ein 
Unterridter 5 an — officer, ein Gubalternofficier 3 
— propositions, untergeordnete Gage 5 — quali- 
ties, M. Ph. geringere Qualitäten; II. « ber 
(die) Niedere, Untergebene. 

INFERIORITY, s. der geringere Stand, unter- 
georbnete Zuſtand, Unterwerth, geringere Grad, 

id Niedrigtert, Untergeorbnetheit, Untergebenbeit, 
bas Nadfteben. 

INFERNAL (ade. — ty), I. adj. hoͤlliſch, len 
lid) ; — dealing, verruchtes gun 8) Verfahren 5 
— fig, bie Zeufelöfeige, ber Stachelmohn; — ma- 
chine, die Höflenmafdyine ; — stone, Hoͤllen⸗ 

ein; II. s. der Hoͤllengeiſt. 

INFERTILE, adj. unfrudtbar. 

INFERTILITY, «. die Unfrudtbarkeit. 

To INFEST, v.a. (feindlich) anfallen, verbeeren, 
befehben, beunrubigen, beläftigen, plagen, quälen, 
unſicher maden. 

INFESTATION, s bie Plage, Beunruhigung, 
Verheerung. 

INFESTERED, adj. eingewurzelt, eingeeitert. 

INFESTIVE, adj. freudenlos, traurig. 

INFESTIVITY, s die Unluft, ber Gram, bie 
Sreudenlofigkeit. 

INFEUDATION, s. die Belehnung. 

ren I. s. ber (die) Ungldubige ; II. adj. 
ungläu - 

INFIDELITY, . 1. die Untreue, Zreulofigkeit 3 
der Gerrath ; 2 Unglaube. 

INFINITE (ade. — xy), adj. unendlid ; — ness, 
s. vid. INFINITY. 

INFINITESIMAL, adj. Mat. T. unendlid) Elein 
ober getheilt; — quantity, die unendlid kleine 
(unbeftimmbare) Grife. 

INFINITIVE, adj. undeftimmt ; — mood, Gram. 
T. bie ‚unbeftimmte (allgemeine) Spredart, ber 


Sn . 
INFINITUDE, s 1. die Unendlidfeit, Unermeß⸗ 
lichkeit 3 2 große (unzählige) Menge. 
INFINITY, s 1. die Unendlichkeit, Unempfindlid- 
keit; 2. unzählige Menge. 
INFIRM (adv. — Ly), adj. 1. ſchwach, Traftlos, 
fie 3 2. unentidloffens 3 unfiher; — ness, =. 
vid. INFIRMITY. 
INFIRMARY, «. das Krantenhaus, Spital. 
INFIRMITY, s. die Schwäche (des Körpers und 
Geiftes) 3 Kraftlofigteit, Schwachheit; Gebrech⸗ 
Lich it, Krankheit, bas Gebredhen. 
To INFIX, v. a. in etwaß hinein fteden, binein 
treiben, befeftigen. 
To INFLAME, v. I. a. 1. anzuͤnden; anfeuern, 
entflammen, entzünden 5 2 reizen, erbitten; 3. 
fg. übertreiben, vergrößern 5 II.n. ſich entzünden ; 
inflamed with love, von Liebe entbrannt. 
INFLAMER, s. bie Perfon oder Sache bie ents 
ammt, vergrößert, u.f.w. 
INFLAMMABILITY, « bie Gntgindbarteit, 
Srennbarfeit. 


INF 


INFLAMMABLE, adj. entzündbar, brennbar 3 
— ness, s. vid. INFLAMMABILITY. 

INFLAMMATION, s. 1. die Entzündung ; 2 der 
Brand; 3. die Erzürnung. 

INFLAMMATORY, adj. entzuͤndend. 

To INFLATE, v. a. aufblafen ; aufbldben. 

INFLATION, s. die Aufblabung; Aufgeblafen- 

eit. 

Ri INFLECT, v. a. 1. biegen, beugen ; 2. Gram. T. 
abändern, becliniren (ein Nennwort) 5 abwanbeln, 
conjugiren (ein Beitwort), flectiren. 

INFLECTION, s. 1. die Biegung ; 2. Modulation 
(Abwechslung) der Stimme; 3 Beugung des 
Lichtes, Strablenbredhung; 4 Gram. T. Flerion, 
Declination, Conjugation, der Umlaut. 

INFLECTIVE, adj. biegfam. 

INFLEXED, aaj. gebogen, getrümmt. 

INFLEXIBILITY, «. bie Unbiegfamfeit ; Ag. der 


Starrfinn. 

INFLEXIBLE, (adv. — ry), adj. 1. unbiegfam, 
unbeweglich, unerfchätterlich, unveraͤnderlich; 2. 
hartnäcig, ftarrfinnig. 

INFLEXION, s. vid. INFLECTION. 

To INFLICT, v. a. (eine Strafe) auflegen, verhän- 
gen, guerfennen, zufügen. 

INFLICTER, s. der Beftrafer. 

INFLICTION, s. 1. bie Zuflegung einer Strafe, 
Verhängung ; 2. Beftrafung, Strafe. 

INFLICTIVE, adj. ber, bie, baé Strafen verhän- 
en fann. 

INFLUENCE, «. ber Einfluß. 

To INFLUENCE, v. a. Einfluß haben, einwirfen, 
Leiten 3 influenced by .. , beitimmt, bewogen 
urd .. 


INFLUENT, adj. einfliefend (m. &.). 
INFLUENTIAL (adv. — ty), adj. Einfluß baz 
arg on, auf), einflußreid), einwirfend, durch 
Einfluß. 
INFLUENZA, s.mod. Med. T. die Einflußkrank⸗ 
beit, allgemeines Fluffieber. 
NFLUX, s. 1. das Einfließen, der Einfluß ; 
INFLUXION, 5 2 bedeutende Einfuhr von Waa⸗ 


ren. 

‘To INFOLD, v. a. einbillen, einwideln, umfaffen, 
umgeben. 

To INFOLIATE, v. a. mit Blättern bekleiden, 
beblättern (mw. ü.). 

To INFORM, v. I. a. 1. beleben, befeelen (in diefem 
Sinne mehr ®) ; 2. befannt machen (of, mit), be- 
nadridtigen (— of, von), berichten, anzeigen, 
melden, unterrichten, belehren (— one’s self, fich); 
II. n. (aud) a.) to — against one, L. T. eine Klage 
wider Jemanden einreichen, ihn verklagen, an= 


geben. 

INFORM, adj. unförmlidy, ungeftalt, haͤßlich; orb- 
nungswibdrig. 

INFORMAL (adv. — ty), adj. wider bie Form, 
unregelmäßig. . 

INFORMALITY, s. ZL. T. die Nullität, (Rechte-) 
Ungültigkeit ; der Fehler in ber Form. 

INFORMANT, s». der Lehrer, Snformator ; Be⸗ 
nachrichtiger, Einfender ; L. T. Angeber, Kläger, 
Denunciant. . 

INFORMATION, s. 1. der Unterricht, die Unter- 
weifung 5 2. Benadhridtigung, Nachricht, Aus- 
Zunft, der Nachweis, bie Kunde 5 der Bericht, die 
Beridterftattung; 3. L. T. die Anklage, Klage, 
Denunciation 5 to gather —, Erfunbigungen ein= 
ziehen ; to lodge — , amtlidy berichten; to lodge 
— against one, einen angeben, denunciren. 

INFORMATIVE, adj. belebend. 

INFORMER, s. 1. das Belebende 5 2. ber Lehrer ; 
Benachrichtiger, Berichterftatter ; Angeber, Kläger, 

t 


Denunciant. 
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INFORMIDABLE, adj. nicht furdtbar. 

INFORMITY, s. die Ungeftaltbeit. 

INFORMOUS, adj. ungeftalt. 

INFORTUNATE, &c. vid. Unrortunate, &c. 

INFRACTION, «. ber Brudy, die Uebertretuny 
Berledung ; — of faith, der Treubrud). 

INFRACTOR, s. der Berleger, Ucbertreter. 

INFRANGIBLE, adj. unjerbredlid. 

INFREQUENCY (— ce), s. bie Ungewoͤhnlichkeit, 
Geltenpeit. 

2 FREQUENT (adv. — ty), adj. ungewöhnlid, 
elten. 

To INFRIGIDATE, ve. a falt maden, falten 


(w. &.). 
INFRIGIDATION, «. baé Raltmaden, Kälten. 
To INFRINGE, v. a. 1. bredyen, abbredyen ; über: 
treteny verlegen; 2. bindern, hemmen, zerftören 
w. uͤ. 


INFRINGEMENT, s. der Bruch, die Uebertris 
tung, Verlegung. 

INFRINGER, s. der Uebertreter. 

To INFUCATE, v. a. bemalen (bas Geftät), be 
ſchmieren. 

INFUNDIBULIFORM, aa). trichterfoͤrmig. 

INFURIATE, aaj. rafend, wüthenb. 

To INFURIATE, v. a. wild, rafend, wuͤthend 


machen. 
To INFUSCATE, v. a. ſchwarz machen, verbun- 


keln. 

INFUSCATION, s. bad Schwärzen, die Verdun: 
ung. 

To INFUSE, v. a. 1. eingießen, einflößen ; 2 fr. 

eingeben, einflößen ; 3. einweidyen, (und dv 

Kraft dadurch) ausziehen 53 to — good prin- 

ieee into one, Semanbden gute Grunbfäk 

einflößen. 

INFUSER, s. ber etwas einflößt. 

INFUSIBLE, adj. 1. einflößbar; 2 unfdmel: 


bar. 

INFUSION, s. 1. die Gingiefung, Cinfldfuna ; 
2. fig. Sinmifdung, Cingebung, Ein ng: 
3. Einweihung, das Ausziehen, Ziehen (von Flüi- 
hen: 4. Med. T. der Ein oder Aufguß, bie 

nfufion. 

INFUSIVE, adj. einflößend, einwirtend. 

INGATHERING, s. daé Einernten, Ginfanmmela ; 
feast of — , daé Erntefeft. 

INGELABLE, adj. nicht gefrierbar. 

To INGEMINATE, v. a. wiederholen; ingemin- 
ated flowers, Blumen bie aus andern 2 
wachſen. 

INGEMINATE, adj. wiederholt. 

INGEMINATION, «. die Wieberholung, Ber 
boppelung. 

To INGENDER, &c. vid. To ENGENDER, §c. 

INGENERABLE, adj. unerzeugbar. 

To INGENERATE, v. a. zeugen, erzeugen. 

INGENENATE, INGENERATED, adj. angeboren, 
eingeboren. 

To INGENIATE, v. a. erfinnen, veranftalten. 

INGENIO, s. die 3ucerftederei (in Indien). 

INGENIOUS (ade. — uv), adj. finnreid, geift- 
reich, fcharffinnig ; — ness, s. vid. Inaenonrr. 

INGENITE, angeboren, eingeboren. 

INGENUITY, s. das Ginnreide, der Sdarffina, 
Wis, Geift, das Genie. 

INGENUOUS (ade. — ry), adj. 1. freiméthiz, 
Offenbergig, großmüthig, edel; 2 frei geboren, rca 
per Geburt ; — ness, s. die Aufridtigteit, Of- 

enbersigteit, Freimatbigteit. 

To INGEST, v. a. hinein thun; nieberfchluden, 
binunterfdlucen (m. ü.). 

INGESTION, «. bas Hineinthun ; RNiederfdlucten, 
Dinunterfchluden. 
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INGLORIOUS (adv. — Ly), adj. unruͤhmlich, 
ruhmlos, ohne Stree. 

INGOT, «. der Guß, Klumpen gegoffenen Metalle ; 
ingots of gold or silver, Gold⸗ oder Silberbarren ; 
_ moulds, bie Formen worin Metalle gegoffen 
werden. 

To INGRAFF,) v. a. einpfropfen, pfropfen (— 
To INGRAFT, f upon, auf); fg. einprägen (— 
inthe mind, dem Verſtande); ingrafted, einge- 

ägt, eingewurzelt. 
INGRAFTMENT, «. 1. bie Einpfropfung ; 2. daé 


Pfropfreis. 

To INGRAIN, v. a. (Bud) in der Wolle färben. 
INGRAINED, adj. in ber Wolle gefärbt. 
INGRAPPLED, adj. ergriffen. 
INGRATE (adv. — Lr), adj. vid. INGRATEFUL, 
& 


c. 
INGRATEFUL (adv. — LV), adj. 1. unangenehm, 
bei 5 2 unbdantbar ; — ness, s. bie Undank⸗ 
barfert. 


To INGRATIATE, v. a. 1. (— one’s self, fid)) bez 
liebt machen; — into one’s favor, in Gunft jegen, 
bei; (fih) einſchmeicheln (— with, bei, - einer 
Perfon) ; 2. erleichtern, annehmlid oder angenehm 
maden (— to us, und, eine Gache). 
INGRATITUDE, s. die Undantbarfeit, ber Un- 
n 

To INGRAVIDATE, ». a. fig. ſchwaͤngern. 
INGREDIENT, s. das Ingredienz, der Veftand- 
theil, Mifchtheil, die Zuthat. 

INGRESS, s. der Eingang, Eintritt, Zutritt. 

INGRESSION, s. daé Gingehen, der Cingang, 


Eintritt. 

INGRIA, s. Ingermanland (eine ruffifde Pro- 
vinz). 

INGUINAL, adj. A. T. zu ben Leiften, Schamſei⸗ 
ten oder den Schamtberlen gehörig; — glands, 
pl. bie Zeiftendrüfen ; — hernia, der Leiſtenbruch. 
To INGULF, v. a. 1. in einen Abgrund ftürzen ; 
2 verfdlingen. 

To INGURGITATE, v. I. a. verfchlingen (ein vol- 
les Glas, u.f.w.) 3 II. n. viel trinken. 
INGURGITATION, s. das unmäßige Verfchlin- 


en. 
INSUSTABLE, adj. ben Gaumen nidt afficirend, 
geſchmacklos (m. &.). 

[SHABILE, adj. unfähig, ungeſchickt, untidtig 


(m. uͤ.). 

INHABILITY, s. bie Ungeſchicklichkeit (m. uͤ.). 

To INHABIT, v. Ir. wohnen; Il. a. bewohnen. 

INHABITABLE, adj. bewohnbar; wohnlich. 

INHABITANCE, 24. der Aufenthalt (von Bez 

BITANCY, wohnern), die Bewohnung, 
nun 

INHABITANT, s. ber Einwohner, Bewohner ; 

without — s, unbewohnt. 

INHABITATION, s. (w. f.) 1. bie Wohnung, 

ber Wohnort; 2 die Vewohnung; 3. Bevdl- 


n 

INHABITER, s. ber Bewohner, Einwohner. 

INHABITRESS, «. die Bewobhnerinn. 

To INHALE, e. a. einathmen. 

INHALER, s. Med. T. }. der einathmet; 2. die 

Daudrdhre (um warme Dünfte in die Lunge zu 
e 


n). 
IN 
INHARMONIC,  ) °4-, Mes. T. mißtönend, 
INHARMONIOUS, ſ unharmoniſch. 


To INHERE, rc. ». anhangen, ankleben, eigen ſeyn. 
INHERENCE (— cr), «# daé Anbangen, Antle- 
ben, die (zufällige) Eigenſchaft. 

INHERENT, adj. 1. anhangenb, anflebend; 2. 
inpohnend, angeboren ; — qualitics, unzertrenns 
liche Cigenidhaften 5 — right, ein angebornes 


INJ 


Reit; — in the blood, bem Blute eigens — ly, 
adv. durch Anhängung. 

To INHERIT, v. a. erben; in Befig kommen, er= 
halten, ererben. 

INHBRITABLE, aaj. erblid); — ly, ade. durd 


Grbfdaft. 
INHERITANCE, s. }. dad Erbgut, die Erbfchaft, 
das Erbe, ber Nadlaf, die Verlaffenfdaft ; 2. der 


efig. 

INHERITED, adj. geerbt, ererbt, angeerbt, 
vererbt. 

INHERITOR, s. der Erbe. 

HERITRESS, : . 

INHERITRIX, §* bie Erbinn. 

To INHERSE, ». a. einfargen, in.ein Grabmal 
legen, beerbigen, begraben. 

INHESION, s. vid. INHERENCE. 

To INHIBIT, ». a. 1. hemmen, hindern, zuruͤckhal⸗ 
ten ; 2 verbieten, unterfagen. 

INHIBITION, s 1. bie Verhinderung, Hem⸗ 
mung; 2. Unterfagung, baé Verbot ; 3. LZ. T. das 
Inhibitorium (Werbot) an den Richter, eine Sache 
weiter zu verfolgen. 

To INHOLD, v. a. (in fidy) enthalten (m. &.). 

To INHOOP, v. a. umreifen, umgeben, einſchlie⸗ 


Ben. 

INHOSPITABLE (ade. — ty), adj. unwirthbar, 
ungaftlid, ungaftfreundfchaftlih ; — ness, s. vid. 
INHOSPITALITY. 

INHOSPITALITY, s. bie Unwwirthbarfeit, der 
Mangel an Gaftfreibeit. 

INHUMAN (ade. — ır), adj. unmenſchlich, ge⸗ 
fühllos, hart, graufam, barbarifd. 

INHUMANITY, s. die Unmen{dlidfeit, Harte, 
Graufamfeit, Barbarei. 

To N HUME, " \ v. a. beerdigen, begraben. 

INHUMATION, «. die Beerdigung. 

INIMAGINABLE, adj. undentbar. 

INIMICAL, adj. feinblidy, feindfelig, widrig, ſchaͤd⸗ 


lid. 

INIMITABILITY, s. die Unnadyahmlichkeit. 

INIMITABLE (adv. — ty), adj. unnadabmlid. 

INIQUITOUS, adj. ungeredit, undilt 5 bosbaft. 

INIQUITY, s. bie Ungeredjtigkeit, Unbilligteit ; 
Bosheit, Sande, das Laffer. 

INITIAL, adj. anfänglid) ; begonnen, am Anfange 
befindlid) ; an — disease, eine Krankheit im Ent- 
fteben ; the — fear of God, Th. T. die unvolltom= 
mene Furcht Gottes; — letters or initials, bie 
Anfangébudftaben ; — line, die Anfangszeile ; — 
ly, adv. im Anfange, urfprünglid). 

To INITIATE, v. a. & n. 1. in ben Anfangsgrinden 
unterrichten 5 2. einmweihen, einführen, aufnehmen; 
3. einleiten, beginnen. 

INITIATE, adj. ungeübt, ungewohnt; neu (in 
einer Sache) 3 — in .., ein Neuling in... 

INITIATED, s. the — , der Gingeweibte, ( pl. die 
Gingeroetbten). 

INITIATION, s. die Einweihung, Einführung ; 
ber erfte Unterridt. 

INITIATORY, I. adj. einweihend, einleitend ; 
als Einleitung bienend; II. s. der alé Einleitung 
bienende Gebrarid. 

INITION, s. der Anfang, die Entftehung. 

To INJECT, v. a. 1. bineinwerfen ; aufwerfen 
(Erde, u.ſ.w.) 5 2 Med. T. einfprigen; ausfprigen 
(mit Wachs). 

INJECTION, s. 1. das Hineinwerfen; 2 Med. T. 
die Einfprigung, bas Aus{prigen (mit Wads). 

To INJOIN, vid. ENJOIN. 

INJUCUNDITY, s. die Unannehmlichkeit (mw. uͤ.). 

INJUDICABLE, adj. dem Richter nicht unterwors 
fen, nicht zu beurtheilen (mw. &.). 
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INJUDICIAL, adj. nicht rechtsfoͤrmlich, nicht in| Gifenbein, u.f.w.) einlegen, auslegen 5 täfeln 


Zorm Redhtens. 

INJUDICIOUS, adj. unverftänbig, raſch, unbefon- 
nen, untiberlegt, einſichtslos; — ly, adv. unver- 
ftändig, unverfländiger Weife; — ness, s. ber 
Unverflanb. 

INJUNCTION, s. 1. der Befehl, die Ginfhärfung, 

Vorfdrift; 2. L. T. das Snterlocut, eiurtheil, 
der Zwiſchenbeſcheid 3 to lay strong injunctions 
upon one, einem etwas ans Herz legen, auf die 

eele binden. 

To INJURE, v. a. beleidigen, ſchmaͤhen, Unredt 
ufügen, webe thun, beeinträchtigen, verlegen 5 

eſchaͤdigen; beſchwerlich fallen; injured, beſchaͤ⸗ 
digt, ſchadhaft. 

INJURER, s. der Beleidiger. 

INJURIOUS, adj. ungeredht, beleibigend, ebren- 
rührig, {cbavticy, nadtheilig, ſchimpflich, ſchmaͤh⸗ 
lich; — ly, ade. mit Unrecht, auf eine beleidigende, 
ebrenribrige, u.f.m. Art; — ness, s. das Belei⸗ 
bigende, bie Schmähung, Ungeredtigkeit (im Ber- 


fahren). 

INJURY, « 1. das Unrecht, bie Ungere tigteit 5 
2 Beihäbigung, der S be(n), adtheil; 3. 
die Beleidigung, Beſchimpfung, Verunglimpfung, 
Schmähung, Schmährebe, Injurie. 

INJUSTICE, s. die Ungerechtigkeit. 

INK, s. bie Zinte (Dinte) 3 der Tuſchz Typ. T. 
bie Farbe, Buchdruckerſchwaͤrze; — block, Typ. 
T. der Reibeftein, Karbenftein, Farbelaften; — 
blot, ber Zintenfled, Tintenklecks; — bottle, die 
Tintenflaſche; — box, das Dintenfaf ; — cakes, 
Jintenkuchen; — case, 1. bas Gchreibzeug; 2 
Zufhläfthen; — fish, vid. CuTTLe-FIsu 5; — 
horn, dad *intenfaß (aus Horn), der Vintenfte- 
der ; — maker, der Dintenmader ; — pot, ber 

arbentopf ; — socket, ein Zintenfaß zum Ein⸗ 
egen 5 — stand, (— standish) das Schreibezeug 5 

— stone, ber Atramentftein. 

To INK, v.a. mit Zinte befubeln, befleden 5 inked, 
mit Zinte befhmiert3 to — the form, Typ. T. bie 
Farbe auftragen. 

INKINESS, s. daé Zintenartige, bie Schwärze. 

INKLE, s. bad Band aus grobem Garne, Zwirn⸗ 
band; — weaver, der Pofamentir. 

INKLING, a. die duntele Nadridt, bas Munkeln, 
ber Wind, bas Geflüfter (m. uͤ.) 3 they have had 
an — , fie haben munfeln gehört; to get an 
— of a business, etwas wittern, Wind davon 


haben. 

To INKNOT, v. a. (gleidfam wie mit einem Kno⸗ 
ten) binden. 

INKY, adj. tintig ; tintidt, ſchwarz. 

To INLACE, ». a. befegen, einfaffen. 

INLAID, adj. eingelegt, ausgelegt, mit Parquet- 
—* berfehen, getäfelt; an — floor, ein getäfelter 

oben. 

INLAND, I. s. ber innere Theil, bas innere eines 
Landes, dad Binnenland 53 Il. adj. vom Meere 
entfernt, inlänbifch, im Innern bes Landes gele= 
gen; binnenlanbdijd); M. E-s. — bill, der inlän- 
diſche Wechfels — communication, der Binnen⸗ 
verfebr; — coins, inländifhe Münzen; — com- 
modities (— produce), Landesproducte; — duty, 
der Binnenzoll, die Landaccife ; — loon, der nor⸗ 
diſche Taucher; — uavigation, die Binnenfdiff- 
fabet — town, die Landftabt; — trade, ber 
nlinbifde (einheimifche oder Binnen=) Handel; 
— water, Binnengewaffer ; — water communi- 
cation, ber Verkehr durch Binnengewäfler. 

INLANDER, a. der Inlänber. 

INLANDISH, adj. inländifch. 

To INLAPIDATE, v. a. verfteinern. 

To I NLAY, v. a. (gierlid) ober bunt, mit Hols, 


befegen, ſchmuͤcken. . 

INLAY, s. bie eingelegte Arbeit, Mofaik ; bad 
bunte Holz ober Elfenbein, u.f.w. zum Ginlegen, 
das Auslegeftüd. 

INLAYER, s. der Einleger. 

INLET, s. 1. ber Einlaß, Eingang, Zugang, bie 
Ginfabet, Durdfahrt, Thür, Oeffnung; 2 Meine 
Bay, Budt. 

To INLIST, v. I. a. anwerben, werben ; IT. 2 fd 
(al8 Rekrut) anwerben laffens das Werbegeld 
annehmen. um 

To INLOCK, v. a. in etwas einfchließen. ; 

INLY, adj. & adv. innerlid) ; im ‚Herzen, geheim; 
to be the — of one’s heart, in Jemandes Herzen 
wohnen ; — sorrow, innerer Kummer ; — pleased, 
innerlid) erfreut. 

INMATE, I. s. der Miethmann, Hausgenof, In 
ſaſſe IL. adj. alé Hausgenof aufgenommen. 

INMOST, adj. der, (die, das) innerfte; — delight, 
bas Wonnegefühl; our — thoughts, unfere ge⸗ 
beimften Gebanten. ; . 

INN, s. der Gafthof, dad Wirthshaus 5 inns or inns 
of court, die (juriftifhen) Collegia, Gerichteböfe ; 
— holder, — keeper, der Gafthalter, Gaftwirth. 

To INN, v. I. n. logiren, berbergen, (in ein Wirtbe- 
ean einfebren; II. a. beherbergen, unter Dad 
und Fad)) bringen. . 

INNATE (adv. — ty), adj. angeboren, natürlid, 
eigen 3 — ideas, angeborene Begriffe, Steen; 
— ness, s. bad Angeborne, die Naturgabe. 

INNAVIGABLE, adj. unſchiffbar. 

INNER, adj. inner, inwendig, innerlid 3 — part, 
der innere Theil; — parts, das Innere (eines 
Landes) ; — post, N. T. ber innere Hinterfteven ; 
— man, der innere Zufland eines Menfden; — 
— roads, die innere Rhede ; — thoughts, geheime 
Sebanten 3 — tympan, Typ. T. Ginteae 

ecte 

INNERMOST, adj. bet, die, bas innerfte. 

INNING, s. 1. baé Einbringen, Ginthum bes Ge 
treibes, die Ernte 3 2 (beim Ballipiel) die Reibe, 
das Racket zu führen; 3 innings, s. pl bad ber 
See abgewonnene, eingebämmte, ober eingebeidte 
Land; 4. (bei mehreren Spielen) bie Borhand, 
bas Anipiel. ; 

INNOCENCE (— cr), s. die Unfhuld ; Unſchaͤd⸗ 
re barmloſigkeit; Einfachheit, Einfalt (des 

rzens). 

INNOCENT (adv. — Ly), adj. unfdulbig ; um 
chaͤdlichz harmlos, argloé, unbefangen. . 
INNOCENT, ». 1. der Unfculbige ; 2. einfdltige 
Menſch, Blddfinnige (m. 0.) 3 Innocents-day, der 

unfdulbigen Kinder Bag (26fte December). 

INNOCUOUS, adj. unſchablich; — ly, ade. un- 
chaͤdlich, auf unfdddlice Weife, ohne nachtheilige 

olgen  — ness, s. bie Unſchaͤdlichkeit. 

INNOMINABLE, adj. unnennbar. 

INNOMINATE, adj. namenlos, ungenannt. 

To INNOVATE, v. a. & n. Neverungen einführen, 
Neuerungen aufbringen, durch Reuerungen ver: 
änbern 5 Innovating, adj. neuerungsfüdtig. 

INNOVATION, s. ie Neuerung, eränderung. 

INNOVATOR, s. ber Reuerungen mah Reuc- 
rungéftifter, Neuerer. 

INNOXIOUS, adj. unfddblid 3 harmlos; un- 
fdutbig 3 — ly, adv. unſchaͤdlich, u.f.w., cbne 

haben au thun 5 obne Schaden zu nehmen; — 
ness, s. die Unſchaͤdlichkeit; Harmlofigkeit; Un- 


ſchuld. 
INNUENDO, s. ber Wink, Fingerzeig, bie Gin: 
flifterung. 
INNUENT, adj. bebeutend, andeutend. 
INNUMERABILITY, s. die Ungablbarteit. 
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INNUMERABLE, (ade. — ty), adj. unzählbar, 
ungdblig, zahllos, ohne Zahl; — ness, s. vid. In- 
KUMERABILITY. 

INNUMEROUS, vid. INNUMERABLE. 
INOBEDIENCE, s. der Ungeborfan. 

INOBEDIENT, adj. ungeborfam. 

INOBSERVABLE, adj. unbemerflid, unmerk⸗ 


lich. . 
INOBSERVAN CE, s. bie Nidtbefolgung, Unadt= 


fam 

ARSE E VATION, s. bie Nichtbeachtung, Unter⸗ 
laffung. 

To INOCULATE, 2. a. & 2». 1. impfen, oculiren, 
dugeln ; 2 inoculiren, cinimpfen (die Blattern). 
INOCULATION, a. 1. das Oculiren; 2. die Ein⸗ 


impfung. 
INOCULATOR, s. 1. ber Pfropfende; 2. Im⸗ 
pfende, Sinimpfer (der Blattern), Impfarzt. 
—B — geruchlos; — ness, s. bie 
INODOROUS, eruchlofigkeit. 
INOFFENSIVE, adj. nicht beleidigend, fein Aer⸗ 
gerniß gebend, unanftößig 3 unſchaͤdlich, arglos, 
barmlog; — ly, adv. unfhäbdlid, u.f.w., obne 
Radtheil zu bringen, ohne Schaden zuzufügen ; 
— ness, s. bad friedliche, ruhige, beicheidene Be⸗ 
tragen ; die Unanftößigkeit ; Unſchaͤdlichkeit, Arg⸗ 
lofigteit, Harmlofigteit. 
INOFFICIAL, aay. nicht amtlich, nicht offictell. 
INOFFICIOUS, adj. undienftfertig, ungefallig. 
INOPPORTUNE (adv. — LY), adj. ungelegen, zu 
ungelegener Zeit. 
INORDINACY, s. vid. INORDINATION. 
INORDINATE (adv. — Ly), adj. unorbentlid, 
roh ausfchweifenb ; — ness, s. bie Unorbents 
lichkeit, Ausſchweifung, Unmäpigkeit. 
INORDINATION, «. die Unordnung, Regellofigs 
keit ; Ausſchweifung. 
ISORGANICAL (— 1c), adj. unorganiſch. 
To INOSCULATE, v. a. § 2. 4. §& B. T. ſich bes 
ribren, zufammenftoßen, verbinden, einfügen, 
einmünden. 
INOSCULATION, s. 4. T. baé 3ufammenftofen, 
be Einmündung ber Adern. 
INQUEST, =. 1. bie geridtlide Unterfudung, 
Rachforſchung 2 L. T. (— of jurors, or — 
my) er oat von Gefdwornen zur Unterſu⸗ 
a 


bung einer Thatſache. 
INQUIETUDE, «. die Unrube, Beunrubigung. 
To INQUINATE, v. a. verunreinigen, befleden, 
befudeln, befdymugen, verderben (1. uͤ.). 
INQUINATION, s. bie Berunreinigunge Befle⸗ 
dung, Befubelung, Verderbung (m. ü.). 
INQUIRABLE, adj. zu unterfucden, zu erfra- 


gen. 
To INQUIRE, v. =. fid) erkundigen, frogen to — 
(after) the way, nad) bem Wege fragens to — 
after, (for, about) ..., Fragen nad) ..., anfragen 5 
Erfundigung einziehen über ...3 to — of ..., 
fid) belehren Laffen über, von ..., fid) erkundigen 
bei ...3 to — into, unterfuchen, prüfen, nadfors 
ſchen, erörtern 3 inquired for, M. E. gefudt, bes 


ehrt, in §rage. 
INQUIRENT, adj. (neugierig) forſchend. 
INQUIRER, der Frager, Nachftager; Forſcher, 
Unterſucher, Prüfer. 
INQUIRY, a. 1. die Erkundigung, Radfeage 5 bas 
Radipiren 5 2 Korfhung, Prüfung, Unterfu- 
dung; board of —, Mil. T. bie Berfammlung 
von Offizieren, um über einen vor ein Kriegöge- 
richt zu bringenden Gegenftand zu beratbichlagen ; 
writ of —, der Befehl zur Berjammlung ber Ges 
d en; to make —, ſich erkundigen. 
INQUISITION, ». 1. bie Radhfor{dung, Unter- 
fuhung, Srörterung; 2. gerichtliche Unterfuchung, 
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Griminalunterfudung ;_3. das Glaubensgeridt, 
Kegergeridt, die Inquifition. 

INQUISITIONAL, adj. neugierig, nachſpuͤrend. 

INQUISITIVE (adv. — Ly), adj. neugierig, wißs 
begierig, vorwigtg; emfig nachforfhend ; an — 
rson, ein Neugieriger, Naſeweis; — ness, sz. 
ie Wißbegier(de), Neugiertde). 

INQUISITOR, «. 1. ber Meugierige; 2 Unter- 
uder (einer Medhtsfache); 3. Glaubensrichter⸗ 
nquifttor. 


INQUISITORIAL, adj. inquiftorif 

INQUISITORIOUS, adj. emfig nadforfdenbd. 

To INRAIL, v. a. mit Stadeten, ober einem Ge⸗ 
länber verfehen ; mit Schranten einfchließen, vers 
gittern, umgittern. ; 

INROAD, s. ber (feindlide) Einfall, Ueberfall, 


Streifzug. 

INSALUBRIOUS, adj. ungefunb. 

INSALUBRITY, s. die Ungejundheit. 

INSANABLE, adj. unbeilbar. 

INSANE, adj. 1. unfinnig, wahnſinnig, irre, toll ; 
2. wahnfinnig madend, Tollheit verurfachend. 

INSANENESS, (4 die Unfinnigteit, Zollbeit, 

INSANITY, Verruͤcktheit, der Wahnfinn. 

INSATIABLE (adv. — ty), adj. unerfättli 5; — 
ness, s. bie Unerfättlichkeit. 

INSATIATE (adv. — Ly), adj. unerſaͤttlich; fg. 
unbefriebigt. nn 

INSATIETY, s. die Unerfättlichkeit. 

INSATISFACTION, s ber unbefriebigte Buftand, 
bie Richtbefeiedigung (n. &.). . 

INSATURABLE (adv. — ır), adj. unerfättlich. 

INSCIENCE, s. bie Untunde, der Mangel an 
Kenntniß, die Ungeſchicklichkeit. 

To INSCRIBE, v. a. 1. einfchreiben, überfchreiben, 
eine Infchrift oder Aufichrift machen ; einzeichnen 5 
2. befchreiben 5 bezeichnen ; 3. zufchreiben, widmen, 
bebictren 3 4. Ag. einprägen. 

INSCRIBER, s. der eine Inſchrift macht oder ges 

t. 


madt ba 
rea eTION, s. 1. bie Inſchrift, Auffdrift, 
—— Inſcription; 2. ber Titel; 3. bie 
Bufdrift, Sucignunge(arift (eines Buches). 
INSCRIPTIVE, adj. eine Inſchrift habend. 
INSCROLL, v. a. enregiitrieen (n. uͤ.). 
INSCRUTABILITY, s. die Unerforfchlichkeit. 
INSCRUTABLE (adv. — Ly), adj. unerforfdtid ; 
— ness, s. vid. INSCRUTABILITY. 
To INSCULP, ». a. eingraben, einfdneiden, fteden 


w. uͤ.). 

ScULPTION, a. bie Inſchrift (m. uͤ.). 

INSCULPTURE, s. bie eingegrabene Schrift ober 
Sigur, Steinfchrift. 

To INSEAM, v.a. ® mit einer Rabt, Rarbe ober 
Sdmarre verfeben, eindrüden. 

INSECT, s. 1. da8 Snfect, Kerb= oder Einſchnitts⸗ 
thier 3 2 cont. das Reine verddtlide Ding, Unges 


pele. 

I SECTATOR, s. der Berfolger (rw. uͤ.). 

1 Nee Gn LE} adj. infectenartig, zieferartig. 
INSECTION, «. der Einſchnitt. 
INSECTIVEROUS, adj. fid) von Snfecten naͤh⸗ 


rend. 
INSECURE (adv. — ty), adj. unfidyer, ungewiß ; 
ohne Gewißheit. ; 
INSECURITY, s. die Unfiherheit, Gefahr, Unges 


wifbeit. 
INSECUTION, s. die Berfolgung. 
To INSEMINATE, v. a. fäen (to. &.). 
INSEMINATION, s. das Ginfäen, Saͤen (m. &.). 
INSENSATE, adj. unverftändig, unvernünfti 
biöbfinntg, ſinnlos, unfinnig ; ftumpf, unempfings 
lid); the —, bie Unverftändigen, uf, 
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INSENSIBILITY, s. die Unempfindlidfeit, Sinn⸗ 
lofigteit, Gefühllofigkeit 5; der Stumpffinn, die 
Dummheit. 

INSENSIBLE, adj. 1. unmertlid, unbemerklidy 5 
2 unempfindlid, finnlos, gefühllos 3 (— of, to, 
für, gegen) 3 — decay, das langfame Hinſchwin⸗ 
ben; he is — of his loss, er fublt, merkt feinen 
Berluft nidt; — ly, adv. 1. unmerklich, unvers 
merkt, allmablig, nad) und nad; 2. unempfind- 
id; — ness, s. die Unmerklichkeit; Unempfind- 
lichkeit, Gefähllofigkeit. 

INSEN TIENT, adj. gefühllos, ohne Empfindfam- 


INSEPARABILITY, s. INSEPARABLENESS. 
INSEPARABLE (adv. — ty), adj. unzertrennlich, 
untrennbar; — ness, s. bie Ungertrennlidfeit, 
Untrennbarfeit. 

To INSERT, v. a. einrüden, einſchalten, einfegen, 
einfhieben, einmengen ; (in die Zeitungen) eins 


en. 

INSERTION, s. 1. die Einfügungz Einrödung, 
Einfdaltung ; 2. bas Cingefdaltete ; bie Beitungs- 
anzeige. 

INSERVIENT, adj. dienlich, behülflich, nüßlich. 

To INSET, v. a. fig. feft machen, einpflangen, eins 
wurzeln. 

INSHADED, adj. gefchattet, fchattirt. 

To INSHELL, v. a (in eine Schale) einſchlie- 


Ben. 

To INSHELTER, eo. a. unter Obdad (in Sicher: 
heit) bringen. 

To INSHIP, v. a. einfchiffen. 

To INSHRINE, v. a. vid. ENSHRINE. 

INSIDE, s. bie’innere Seite, baé Inwenbige ; — 
of a triangle, bee Gihceninhalt eines Dreiecks; — 
of a cannon, bie Geele einer Kanone 3 to look into 
the —of a thing, eine Sache gründlich unterfuchen 3 
— shutter, der Fenfterlaben von ber innern Seite 
des Fenfters 3 ber innere Benftertaben. 

To INSIDIATE, v. a. nadftellen, belauern. 

INSIDIATOR, s. der Nadfteller, Auflaurer. 

INSIDIOUS (adv. — Ly), adj. heimlich nachftel- 
lend, binterléftign raͤnkevoll, tidi(d; — ness, s. 
die Hinterliſtigkeit. 

INSIGHT, «. die Ginfidt, tiefe Kenntniß. 

INSIGNIA, s. pl. (Lat.) bie Abjeichen, Ehrenzei⸗ 
den, Würdegelihen, Snfignien. 

INSIGNIFICANCE (— cy), s 1. der bedeutungs- 
lofe (finnlofe) Ausbrudz 2 die Nichtigkeit, Ges 
eingfügigtett 

INSIGNIFICANT (ade. — ty), adj. 1. bebeus 
pen ars nidtéfagend; 2. unbedeutend, unwichtig, 

eringfügi 

INSIGN PicATIVE, adj. bebeutungsloß, nidté- 


fagenb. 
INSINCERE (adv. — uy), adj. unaufridtig, vers 
ftellt, falfch ; verfaͤlſcht, unedt. 
INSINCERITY, s. die Unaufridtigteit, Verftel- 
lung, Batfchbeit. " 
To INSINEW, u. a. feft verbinden, ftärfen. 
INSINUANT, adj. einfdmeidelnd, einnehmenb 


(w. uͤ.). 

To INSINUATE, v. a. § 2. 1. a bineinbringen 
oder einbringen, (— one’s self) fic einſchleichen, 
einfhmeicheln, beliebt machen (— into, bei); 2. 
einflößen, beibringen, eingeben, zu verfteben geben, 
zu wiffen thun, vorbringen; 3. fid) fchlängeln, 
winden, kruͤmmen (wie eine Schlange). 
INSINUATION, «. 1. das allmählige Eindringen ; 
2. die Einſchmeichelung; Eintragung. 
INSINUATIVE, { 


ober bie einnehmende Sache. 
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N adj. einſchmeichelnd, einneh⸗ 
INSINUATOR, «. bie ſich einſchmeichelnde Perfon, 
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INSIPID (ade. — ty), adj. 1. unſchmackhaft; ges 
—— fhalz 2 fg. geidmactios, pened ag 
abe; — ness, s. vid. INsIPIDITY. 
INSIPIDITY, «. 1. bie Unſchmackhaftigkeit, Ges 
Koma tote 5 2. fg. Abgeihmadiheit. 
he ‚CE, s. bie Vhorheit, Albernbert, der 
nverftand. 
To INSIST, v. ns. (— upon) 1. auf etwas fteben 
oder ruben (m. d.); 2. auf etwas beftehen oder 
dringen, babei bebarren, dabei ftehen bleiben ; 2 
bei etwas verweilen, fic) dabei etwas aufhalten. 
TEN, adj. (auf etwas) ftehend, rubenb 


(w. uͤ.). 
INSITIENCY, s. der Mangel an Durſt. 
INSITION, «. bie Ginpfroptung, 

To INSNARE, ». a. 1. (in einer Schlinge) fangen ; 
2. beftriden, verftriden, berüden, verführen 5 — 
one’s self, in die Kalle geben, ſich fangen lafien. 

INSNARER, der Fallen (Fallftride) legt, Ver⸗ 

ider, Verfibrer. 

INSOBRIETY, s. die Unmaͤßigkeit, Wöllerei. 

INSOCIABLE, adj. ungefellig s unvereinbar, nidt 
zu verbinden. 

To INSOLATE, v. a. fonnen, in (an) ber Gonne 
trodnen oder bigeriren. 

INSOLATION, s. 1. da® Sonnen; 2 Med. T. ter 


Gonnenftid. , 
Abbett. CE, s. der Uebermuth, Grog, bie Unver- 
mtbeit. 
INSOLENT (adv. — ty), adj. unverfchämt, an- 
maßend, hochmuͤthig, übermüthig, Kate 
INSOLIDITY, s der Mangel an Feſtigkeit, Grünt- 
lichkeit, die Unhaltbarkeit. 
INSOLUBILITY, «. bie Unauflöslichteit. 
INSOLUBLE, adj. unauflöslich, unertlarbar. 
INSOLVABLE, aaj. 1. unauflöslid, unentwirr- 
barz 2. unbezahlbar. 
INSOLVENCY, s. bie Bablungéunfabigkeit. 
INSOLVENT, adj. jabiun éunfabig 3 — debtors’ 
court, das Gericht über zahlungsunfähige Schuld⸗ 


ner. 
INSOMNIOUS, adj. ſchlaflos, mit Träumen ge- 


plagt. 

To INSPECT, v. a. 1. Auffiht haben; 2 befidti- 
n3 3. durchgehen, eine ee u.f.w. prüfen. 
INSPECTION, s. 1. bie Aufſicht; 2 die Befidti- 
gung (von Waaren, u.f.w.), Belhauung, Schau; 
on the first — , bei ber erften Anſicht, auf den er⸗ 
ften Blick; M. E-s. for your kind — , zu gefalliaer 
Durdficht, Anfidt, Einfiht 5 upon — , auf Me: 

t 


INSPECTOR, «. 1. der Auffeher ; 2. Pefichtiger ; 


3. Nachſpuͤrer; 4. der geſchworne Giterbefchauc, 
Brader 3 5. Zollinfpector, 3ollauffeber. 

INSPECTORATE, ) 2 bie Aufſicht, bas Ant 
INSPECTORSHIP, f eines Auffebhers. | 
INSPERSION, «. die Cinfprengung, Ginfprituny 
Ginftreuung, das Ginfprengen, Ginfprigen, Be 


rengen. 

To INSPHERE, v. a. ® (in einen Kreis oder cine 
See ST game ye pin 

, adj. einzuathmen 3 zu infpiri 

INSPIRATION, :. 1. big FEAR N Ginalt 
mung, Ginflößung; 2. TA. T. Gingebung (be 
heiligen Geiftes) ; 3. Begeifterung, Infpiration. 
To INSPIRE, v. a. & n. 1. einathmen, athmen, der 
Athem einziehen; 2 einblafen ; einbauchen ; 3 
einflößen, eingeben ; 4. infpiriren, begeiftern ; ar- 
bition inspired him with rebellion, ber GEhrgeij 
feuerte ihn zur Empörung an. 

INSPIRER, s. ber Eingeber, Begeifterer. 

To 8 SPIRIT, v. a. beleben, anfeuern, ermuthigen⸗ 

efeelen. 
To INSPISSATE, ». a. verbiden. 


INS 


INSPISSATE, adj. eingebickt (von einem Safte). 
INSPISSATION, s. die Verdidung, Cindicung, 
das Berdiden. 

INSTABILITY, s. die Unbeftänbigleit, Wandel: 
barkeit, Berdnderlidteit. 

INSTABLE, adj. unbeftändig ; — ness, s. vid. In- 
STABILITY. 

To INSTALL, e. a. inftalliren, beftallen, (in ein 
Amt) einfegen, einfabren; installed .. , beftalls 
ter 


INSTALLATION, ss. die (feierliche) Cinfegung, 
Einführung, Beftallung, Inſtallirung. 
INSTALMENT, s 1. vid. INsTALLATION; 2. der 
Snftallirungéfte; 3. instalments, pi. beftimmte 
3ablungsfriften, Zahlungstermine 5 to pay by — , 
termine bezahlen; payable at ober by — , 
imine e zahlbar ; payment by — , bie Raten 
jadiung. 
INSTANCE, s. 1. das Anhalten, Anfuchen, die in⸗ 
— — Bitte; 2. der Beweis, das Beiſpiel; 3. 
bie Beranlaffung, Anregung, Gelegenheit, ber 
Seitpuntt ; at the special — of .. , auf befonbere 
Beranlaffung von .. ; pressing instances, brin- 
gende Bitten; in the first —, zum erften Male; 
for — , zum Beifpiel, etwa. 
To INSTANCE, v.a. & n. ein Beifpiel anführen, 
belegen, beweifen, nachweiſen; instanced, part. 
adj. alg Beweis (oder Beifpiel) angeführt. 
INSTANT, adj. 1. einfländig, dringend; ernft, 
eifrig; 2 gegenwärtig; 3. unmittelbar, augen⸗ 
blicklich, unvergaglid, ſchnell (w. &) 3 on the 
eighth — , ben adjten diefes (Monate). 
INSTANT, s. der Augenblid, Moment 5 in an —, 
in einem Nu, augenblidlid. 
INSTANTANEITY, s. bie Schöpfung des Augen⸗ 
blide, Sreugniß aus dem Stegreif. 
INSTANTANEOUS (adv. — ı.r), adj. augenblid- 
lid, momentan ; im Augenblide, im Ru. 
INSTANTLY, ade. 1. fogleidh, unmittelbar; 2. 


in gend. 

To INSTATE, v. a. einfegen, anftellen. 

INSTAURATION, s. bie Wieberherftellung, Wie⸗ 

bereinfegung, Seneuerung._ 

INSTAURATOR, «. der Wiederberfteller. 

INSTEAD, I. anftatt, ſtatt; — of him, ftatt 
In of) adv. an die Stelle. 

To INSTEEP, o. a. eintaudyen, einweichen. 

INSTEP, «. ber Rift, Spann (obere Theil bes Un- 

terfußes), die Fußbiege. 

Te INSTIGATE, v. a. anbegen, antreiben, anreizen 

(zum Böfen), anftiften (— to, zu). 

INSTIGATION, s. die Anhesung, Anftiftung ; 

Ermuthigung, der Antrieb (zum Böfen). 

INSTIGATOR, s. ber Anheger, Anftifter. 

To INSTILL, v. a. eintröpfeln ; einflößen (— into, 


in), neibringen. 

INSTILLATION, «. lit. d fig. 1. das Eintröpfeln, 

bie Sintröpfelung, Ginflößung ; 2 das @inges 

flößte, die Sropfen. . 

INSTILLER, s. der eintröpfelt, einflößt, u.f.w. 

Te MENT, s. das Gingetrdpfelte, Einge⸗ 
e 


INSTINCT, adj. angetrieben, durch Inftinct. 
INSTINCT, s. der Zrieb, Naturtrieb, Inftinct y 
a child of — , ein Kind der Natur. 
INSTINCTIVE (adv. — Lr), adj. bem Ratur- 
triebe gemäß, inftinctmäßig, inftinctartig, aus 
Snftinct, unwillkuͤhrlich; aus Ahnung 3 — motion, 
eine mafdinenmafige Bewegung. 
To INSTITUTE, v. a. 1. feftfegen, anorbnen, ein⸗ 
fegen, verordnen, ftiften, inftituiren 3 2. unterrid- 
ri unterweifen 5 to — inquiries, Radfragen ans 
ellen. 
INSTITUTE, s 1. bie Ordnung, Berorbnung, 


INS 


Einrichtung ; 2 Borfchrift, Lebensregel, Marime, 

ber Grunbfaß 5 3. bad Gefeg 5 — s, pl. die Grund⸗ 

Ichven, Grundgefege, Inftitutionen des römifchen 
echte 


INSTITUTION, «. 1. bie Einfegung, Einführung ; 
2. Stiftung; (Öffentliche ober privat) Anftalt, 
Lebranftalt; bas Inftitut; 3. die Verordnung, 
Sagung, das (Landes⸗)Geſed; 4. Einrichtung 
(w. ü.); 5. der Unterridt (m. ü.)5; commercial 
institutions, Handels⸗Inſtitute. 
INSTITUTIONARY, adj. zu den Anfangsgründen 
gehörig, elementarifch. 

INSTITUTIVE, aaj. 1. verorbnend, Macht verleis 
bend, inftituirend 5 2. inſtituirt. ; 
INSTITURIST, s. der Gompendienfdreiber, Ver⸗ 
faffer von Lehrbuͤchern. 

INSTITUTOR, «. der Stifter 3 Lehrer. 

To INSTOP, v. a. verftopfen, zuftopfen (n. &.). 

To INSTRUCT, e. a. 1. lehren, unterridten, unter 
weifen; Berbaltungebefeble geben; 2. einfagen, 
Jemandem eingeben, was er fagen foll, ihn 
men 3 instructed in .. , befannt mit ... 
INSTRUCTION, «. 1. bie Belehrung, Unterweis 
fung; ber Unterricht; 2. die Lehre; 3 Anords 
nung; bie Vorſchrift; 4. der Auftrag, Verhal⸗ 
tungsbefebl. 

INSTRUCTIVE (adv. — tr), adj. belehrend, 
lehrreich, unterridtend. 

INSTRUCTOR, «. der Lehrer. 

INSTRUCTRESS, s. die Lehrerinn. 
INSTRUMENT, «. 1]. das Werkzeug; 2 ons 
Werkzeug; 3. Document, die Urkunde, Schrift (in 
allen Bedeutungen) ; das Inftrument 3 4. fg. (von 
Perfonen) bas Werkzeug, Gefddpf, die Kreas 


r. 
INSTRUMENTAL, adj. als ein Werkzeug die⸗ 
nenb, dazu gehörig, bebilflid, wirffam; an — 
cause, eine mitwirtenbe Urſache; — music, Ins 
ftrumental-Mufit ; to be — to .. behuͤlflich feyn 
gu .. 3 to be — (to) towards .. , beitragen 


UW... 
iNSTRUMENTALITY, s. bie Dienlichkeit, 
INSTRUMENTALNESS, § Behälflicyleit, Mit- 

wirkung, Vermittelung, das Mittel; by the — of 
the spirits, vermittelft der Lebensgeifter. 

INSTRUMENTALLY, ado. 1. alé ein Werkzeug, 
mittelbarer Weife, vermittelft ; 2. mit mufitalifden 
SInftrumenten. ; 

INSUAVITY, «. die Unannehmlichkeit. 

INSUBJECTION, s. der Ungehorfam (gegen bie 
Regierung). 

INSUBORDINATION, s. ber (Dienft-)Ungebor- 
fam; die Auflebnung gegen Borgefegte, Inſub⸗ 
ordination. 

INSUBSTANTIAL, adj. unwefentlid, weſenlos, 
nicht wirklich. 

INSUCCATION, s. die Berdicdung zu (Verfekung 
mit) einem Safte (n. &.). 
INSUFFERABLE (adv. — Ly), adj. unertraͤglich, 
unleiblich, unausſtehlich, ekelhaft. 
INSUFFICIENCY, «. bie Unzulaͤnglichkeit, Unan⸗ 

emeffenbeit, Untauglichkeit, Unfähigkeit... = =—_ 

INSUFFICIENT (adv. — ty), ady. nicht Sinrei- 
chend, unguldnglid, untauglidy untiig 
INSUFFLATION, s. das Anbauden, Anblafen. 
INSULAR, I. adj. gu einer Snfel gebörig, infula- 
riſch, eiländifh; Il. « der Snfelbewohner, Inſu⸗ 
laner, Eilaͤnder. Bu 
To INSULATE, v. a. 1. abfondern, tfoliren 5 2 zur 
Infel machen (ww. ü.). 
INSULATED, adj. frei liegend (wie eine Infel), 
abgefonbdert, ifolirt ; 7. nicht leitend. j 
INSULT, s. 1. ber Anfprung, das Auffpringen, 
Beifpringen 5; Sp. T. die Infulte m. u); 2 





INS 


bie Beleidigung, Befdhimpfung, Schmad), der 
impf, Hohn. ; 

Ta INSULT, v. a. & n. beleidigen, befhimpfen, 
göhnen, verhöhnen, [patten, übermütbig und ver⸗ 
chtlich behandeln, kraͤnken. ; 
INSULTATION, «. bie beleibigenbe, {chimpflice 

Behandlung. 
INSULTER, «. der Beleidiger, Beichimpfer, Hohn⸗ 


Iprecher. 
r SULTINGLY, adv. hoͤhniſch, veraͤchtlich, kraͤn⸗ 


end. 

INSUPERABILITY, \s. die Unuͤberwindlich⸗ 

INSUPERABLENESS, jf feit. 

INSUPERABLE (adv. — ty), adj. unüberwinb- 
lich, unüberfteiglid) 3 an — objection, ein unwider⸗ 
legbarer Einwurf. 

INSUPPORTABLE (ade. — iv), adj. unerträglich, 
unauéfteblid) 5 — ness, s. bie Unerträglicykeit, Un⸗ 
ausfte hlichkeit. 

INSUPPRESSIBLE, adj. nicht unterdruͤckbar, 
nicht geheim zu halten. 

INSUPPRESSIVE, adj. nicht unterdruͤckbar, nicht 
qu übermwältigen. 

INSURABLE, adj. zu verfichern. 

INSURANCE, «. die Verficherung, Affecuranz 5 
— against fire, die Keuerverfiherung; — upon 
lives, bie Lebensverfihherung ; — broker, ber Affe- 
curanzmäller; — company, die Affecurangcom: 
pagnie 5 — line, dad Uffecurangfad) ; — money, 

8 Verfiderungégeld, die Aflecuranz=Prämie ; 
— office, baé Afjecuranzcomptoir 5 policy of —, 
ber Verficherungsfchein, die Affecuranzpolice; — 
policy-book, bas Affecurang-Policenbud. 

To INSURE, o. a 1. fichern, verfihern, gewiß 
madden; 2. affecuriren, verfichern. 

INSURER, s. der Berficherer, Affecurant. 

INSURGENT, aaj. aufrührerifd. 

INSURGENTS, s. pl. Orbnungsftörer, Aufrührer, 
Rebellen, Empdrer, Aufrwiegler. 

INSURMOUNTABLE (adv. — ty), adj. unuͤber⸗ 
ſteiglich, undberwindlid. 

INSURRECTION, «. ber Aufftand, die Empoͤ⸗ 
rung, Rebellion. 

INSÜRRECTIONAL, \ adi aufrübrerifch, Auf⸗ 

INSURRECTIONARY, ruhr förbernd. 

INSUSCEPTIBILITY, «. die Unempfänglichkeit, 
Gefühliofigkeit. 

INSUSCEPTIBLE, adj. une analy gefuͤhllos, 
unempfindſam, unfähig (— of, für). 

INSUSURRATION, s. das Ginblafen, Cingeben, 
Einflüftern. 

INTACTABLE, adj. unfühlber. 

INTAGLIATED, adj. ge{dnitten, geftocdyen, mit 
eingefchnittenen Figuren. 

INTAGLIO, «. ber geümittene (mit erhabenen 
Kiguren ein egrabene) tein, die Gemme. 

7 


f ANGIB , adj. nicht greiflid, untaftbar, un⸗ 
r. 
INTANGIBLENESS, 


INTANGIBILITY,  } © Die Unfüßlbarkeit 
INTASTABLE, adj. unfdmacthaft (n. &.). 
INTEGER, s. Ar. T. das Ganze ; die Gefammt- 
größe ; Sntegralzabl. 
INTEGRAL (adv. — ty), I. adj. 1. ganz, vollftän= 
dig, nicht aus Brtiden beftehend ; 2 ergänzend ; 
— calculus, dig. T. die Integralrehnung; — 
number, Ar. T. die Integral (ganze) N Bahl 
von ber eine andere abgezogen werben foll; — 
parts bie ergänzenden (zum Ganzen gehörigen) 
eile; II. s. bas Ganze ; das Integrale. 
INTEGRANT, adj. dazu gebörend, ergänzend, 
integrirend. 
To INTEGRATE, v. a. vervollftindigen, ergänzen, 
avemachen erneuern, integriren. 


INT 


INTEGRATION, s. die Ergänzung, Vervollftin- 
bigung, Erneuerung. . 
INTEGRITY, a. 1. die Redlidfeit, Bieberkeit, 

Nechtichaffenheit ; 2. Lauterkeit, Reinheit (der 
Sitten), Echtheit (einer Sprade, uf.m.); 3 
Vollftandigkeit, Ungetheiltheit, Unverlestheit. 

INTEGUMENT, «. 4. T. die Hülle, Dede, (Per: 
gament=)Haut des —A 

INTELLECT, s ber Verſtand, bas Erkenntniß⸗ 
vermoͤgen. 

INTELLECTION, s. daß Verſtehen. ; 

INTELLECTIVE, adj. zum Rerftanbe gehörig, 
verftindig ; — faculties, bie Berftandesträfte. 

INTELLECTUAL (ade. — ır), adj. 1. den Ber: 
ftand betreffend, mit Berftande begabt, verftändig ; 
2. ‚geifig, intellectuel, idealiſch. 

INTELLECTUALIST, s. ber Ueberfhhäger bes 
men{dliden Verftandes. 

INTELLECTUALITY, s. ber 3uftand bes Gr: 
tenntnifvermigens (nO). 
INTELLIGENCE, «. }. die Mittheilung, Anzeige, 
Kunde, Auskunft, Nadridt, Radweifung 3 2. das 
Vernehmen, Verftandnif, Cinverftandnif ; 3. ber 
Verftand, die Cinfidt, Kenntniß; 4. das geiftige 
Wefen, ber Geiſt; to send out for —, auf Runt 
{haft ausfchiden; to give— of .. . benadhrichtigen 
von .. 3 — office (office of —), bas Anzeige: 
(Radhfrages)Amt, Abreßcomptoir, Intelligenz: 

comptoir; ill — Uneinigkei. . 

INTELLIGENCER, «. 1. der Neuigkeiten berichtet, 
Kundfdafter, Botſchafter, Anzeiger, Zeitungs 
[graben Gorrefpondent ; 2 bas Intelligenzblatt, 

ie Zeitung. 

INTELLIGENCING, adj. Radridt gebend, am 

eigend, correfpondirenb. . 

INTELLIGENT, adj. einfichtévoll, finnig, verftan- 
big, tundig, erfahren, bewandert. 

INTELLIGENTIAL, adj. 1. geiftig, intellectuel ; 
2. verftandig, vernünftig. . 

te BILITY, s. die Berftändlidykeit, Deut- 
ichkeit. 

INTELLIGIBLE (adv. — ry), adj. verftändtid, 
deutlich, klar (to, für); — ness, s. vid. Intzıui- 
GIBILITY. 

INTEMPERAMENT, s. bie üble, {chlechte Bes 
ſchaffenheit. 
INTEMPERANCE, . die Unmaͤßigkeit, Ausſchwei⸗ 
fung, Voͤllerei. 
INTEMPERATE (adv. — ty), adj. 1. unmaͤßig; 
2. ber Voͤllerei ergeben; 3. leidenichaftlic, uncr= 
dentlich, ausfhmweitend; an — climate, ein &ber= 
mäßig kaltes oder heißes Klima; — nessa, s. 1. tie 
Unmaͤßigkeit; 2. üble Beſchaffenheit des Wetters, 

die ſchlechte Witterung. 

INTEMPERATURE, s. daé Unverhältnigmäßige, 
Diipverpättniß, bie üble Befdaffenheit, Unmoͤßig⸗ 


e 

INTENABLE, adj. lit. & Ag. nicht zu vertheidigen, 
unbaltbar. 

To INTEND, v. a. 1. wollen, Willen’ (gefonnen) 
feyn, vorhaben ; meinen, beabfichtigen 5 gedenken 5 
2. bie Aufficht haben; 3 fpannen, ausbebnen, 
auéftrecten (w. 4.) 3 I did not — it, das meinte ich 
nicht, dies war nicht meine Abfidt 3 intended, ors 
fonnen, gemeint, beabfidtiget, beftimmt (— for, 


u). 

INTENDANT, s. ber en Sntenbdant. 

INTENDER, s. der etwas beabfichtiget. 

INTENDMENT, s. baé Vorhaben, die Abſicht 3 
Bedeutung, der wahre Sinn. 

To INTENERATE, v. a. erweiden, mildern. _ 

INTENERATION, s. baé Erweidyen, die Ernci⸗ 
dung, Milderung. 

INTENSE, adj. 1. Sod) ober aufs Höchfte gefpannt, 
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durchdringend, angeftrengt, ftark, Eräftig, heftig ; 
2 im boden Grade aufmerffam; — attention, 
bie geipannte Aufmerkſamkeit; — cold, die heftige 
Kälte; — ly, ade. ernftlich, heftig, mit Anftrens 
gung; im hohen Grades — cold, burdbringend 
talt; — ness, s. die innere Stärke, Kraft, An- 
ftrengung, Heftigkeit, der hohe Grad der Aufmerk⸗ 
famteit, ber Ernſt; — ness of application, ber 
ciferne Fleiß; to pray with — ness, inbrünftig beten. 
INTENSION, s. die innere Stärke, Spannun 

Anfengung, Heftigteit, Angeftrengtheit, der ho 

rad. 


INTENSITY, s. 1. die Spannung, Anftrengung ; 
Fa bas Uebermaß ; 3. die Stärke, eftig- 


kit. 
INTENSIVE (adv. — ty), adj. gefpannt, ange= 
engt, flarf, ohne Unterlaß; — particle, die 
intenfive Partikel, 
INTENT, I. adj. befliffen, emfig 5 col. erpidt 3 aufs 
mettfam, bedacht (— on, upon, auf); IT. s. bas 
Vorhaben, die Abficht, Meinung; to the —, da= 
mit, um; dermaßen ; to all intents and purposes, 
durchaus, in allem Betracht, in jeder Hinficht. 
INTENTION, s. 1. das Vorhaben, die Abfidt; 2 
ber bebe Grad ber Aufmerkfamteit ; die Aufmerk⸗ 


amfeit, 
INTENTIONAL, adj. abfihtlih5 — ly, adv. 
abfichtlich, mit Abficht, mit Vorfag ; col. mit Fleiß. 
INTENTIVE, adj. aufmertiam. 

INTENTIVELY, \ adv. gefliffentlid, aufmertfam, 
INTENTLY, eifrig. 

INTENTIVENESS, 22. die Aufmerffamteit, Ge⸗ 
INTENTNESS, $ fliffenheit, Angeftrengtheit, 
5* 

oINTER, . a. 1. beerdigen, begraben; 2. mit 
Erde bedecten, einlegen. Be eee 

INTERACT, s. das Zwifchenfpiel, der Zwiſchenact. 
INTERAMNIAN, adj. zwiſchen Zlüffen liegend 
(von einem Lande). 

INTERCALAR, IntercaLant, adj. einge(daltet ; 
— day, der Schalttag. 

To INTERCALATE, ». a. einfdalten (einen Zag). 

aa ALATION, s. bie Einſchaltung (eines 
ages). 

To INTERCEDE, v. n. dazwiſchen fepn ober tre= 
ten, fd) ins Mittel fchlagen ; vermitteln, fid) ver- 
wenden, bitten (— with, bei 5 for, für). 
NIERCEDENT, adj. bazwifchentretend, vermit- 
INTERCEDER, s. der Bermittler, Fuͤrſprecher. 

To INTERCEPT, v. a. 1. auffangen, aufhalten; 
2 flören, unterbrechen, abfdyneiden, verfperren, 
dertennen 5; to — letters, &c., Briefe, u.f.m. auf- 
fangen, unterfchlagen ; to — the trade, bem Han- 
bel Abbruch thun. 

INTERCEPTER, s. der Auffanger (von Briefen) ; 
Gegner, Nachfteller, Wegelagerer. 
INTERCEPTION, s. da8 Aufbalten, bie Auffan- 
gung, Unterbredyung, Verhinderung ; — of breath, 
die Hemmung bes Athems. 

INTERCESSION, s. bie Bermittelung, Dazwi⸗ 
{dentretung, Verwendung, Fürfprade, Fürbitte ; 
tomake —to .. , Fuͤrbitte thun bei... (— for, für). 

INTERCESSOR, s. ber Vermittler, Fuͤrſprecher. 
INTERCESSORY, adj. fürfpredyend, vermittelnd. 
To INTERCHAIN, e. a. fig. zufammentetten. 

fo INTERCHANGE, e. I. a. gegenfeitig geben 
und nehmen, umtaufchen, vertaufchen, austau{den, 
Zaufhhandel treiben, bermech el (gegenfeitig) 
pr dfeln ; fig. (gegenfeitig) mittheilen ; II. n. abe 

ein. 


INTERCHANGE, «. lit. & fig. 1. bie wedhfelfeitige 
Mittheilun —— der Tauſch, —28 
Umtaufe, © aufdbandel, Verkehr ; 2. Wechfel, die 
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wechfeläweife Folge, Abwedfelung; — of gifts, 

egenfeitige wont 3 — of seasons, ber Wechſel 
er Jahreszeiten. 

INTERCHANGEABLE —— adj. wechſel⸗ 
fe iQ, gegen ektig 3 abwechfelnd ; wechſelsweiſe, von 
eiden Geiten; — ness, s. bie Wedfelfeitigteit, 
Abwedhfelung, der Daufd). 

INTERCHANGEMENT, s. ber Taufch, Wedfel, 
bas Wechſeln (mw. a) 

INTERCIPIENT, I. ad, auffangend, aufbaltend, 
bindernd; II. s. bie aufhaltende Kraft, das Hin⸗ 
derniß, Hinderungs⸗ oder Unterbrechungsmittel. 

INTERCISION, s. die Unterbredhung (iv. ü.). 

To INTERCLUDE, v. a. unterbredhen, verlegen, 
abfchneiden (den Weg, u.f.m.), auffangen. 

INTERCLUSION, s. die Unterbrechung, Kindes 
rung, Demmung. 

INTERCOLUMNIATION, s. Arch. T. die Gaus 
lenweite, Säulenferne. 

To INTERCOMMON, v. a. 1. zufammen (an dem⸗ 
etben Tiſche) effens 2. gemeinfdhaftlide Weide 

aben. 

To INTERCOMMUNICATE, ve. n. Gemeinfchaft 

mit einander baben. 

INTERCOMMUNITY, s. bie gegenfeitige Mit- 
Fig Gemeinfdaft, (wecfeljeitige) Religions⸗ 

reihei 

INTERCOSTAL, adj. zwiſchen ben Rippen liegend. 

INTERCOURSE, s. die Gemeinſchaft, ber Ber: 
kehr, Geſchaͤftsverkehr, die Verbindung, ber Aus⸗ 
taufch, Wechfel (— with, mit). 

INTERCURRENCE, s. bad Dagiwifdentlaufen, 
der Durdgang, die Dazwiſchenkunft, der Vorfall. 

INTERCURRENT, adj. dazwifchen fließend, -laus 
Kr -fommend; — fever, ein ungewdbnlides 

ieber (in Beziehung auf Jahreszeit und Ort) 5 
an — pulse, ein ungleider Puls. 

INTERCUTANEOUS, adj. zwiſchen der Haut 
und dem Kleifche befindlid. . 

INTERDEAL, s. + die Gemeinfdaft, bas Ge⸗ 
werbe, ber Verkebr. 

To INDERDICT, v. a. 1. unterfagen, verbieten 5 
2 mit bem Interdicte (ber Strafe des Eleinen 
Kirdenbannes) belegen. 

INTERDICT, s. das Snterdict, Berbot der Sacra⸗ 
mentéertheilung mit Ausnahme ber Taufe, bes 
Abendmahls und der legten Delung. 
INTERDICTION, s. die Unterfagung, das Ver⸗ 
bot; — of trade, das Handelsverbot. 
INTERDICTIVE. adj. unterfagend, verbietend. 
INTERDICTORY, adj. ein Verbot betreffend, 
verboten, nad bem Verbote. 

To INTEREST, o. a. 1. intereffiren, betreffen, ans 
ER auf etwas wirken; 2. betheiligen; 3. 

eilnabme einflößen, zur Theilnahme reizen, an- 
ziehen, einnehmen, rühren, bewegen; to — one’s 
self in something, fid) etwas angelegen ſeyn laffen. 

INTEREST, s. 1. dad Sntereffe, der Vortheil, 
Rugen; 2 Bins, bie Binégelder, pro Gent Gelder 
für audgeliehene Gapitalien, Interefien ; 3. der 
Gewinn, Wucher 3 4. Antheil, die Vherlnahme ; 6. 
Gewalt, bas Anjeben, ber Einfluß ; 6. bie angtes 
genbe Eigenſchaft, der Reiz, bie Unterhaltung 5 7. 

ichtigkeit; to put out (money) at —, (Gelder) 
auf Binfen verleihen, austhun; to pay — , dinfen 
bezahlen, verzinfen 3 to take money upon — , Geld 
auf Binfen —3 to be in one's —, auf Je⸗ 
manbes Seite feyn 5 to make use of one’s — , ſich 
Jemandes Einfluß bedienen 3 to use one’s (own) 
— , feinen Einfluß gebraudyenz to make an — , 
fid) Einfluß verfchaffen 3 to get an — with one, to 
obtain a person’s — , einen auf feine Seite brin- 
en, ihn Hr fid) gewinnen, in fein Sntereffe ziehen, 
eine Gunft erwerben 5; for the best of your —, 
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u Ihrem Beften ; to take an — in, fid angelegen 

len laflen ; to have an — in .. , betheiligt feyn 
ei .., Theil haben an .. 3 verwidelt feyn in... 3 

Mitrheberei, ber Sciffepart ; 
to make — for .. , fit bewerben um .. 3 — at 
court, §reunbe bei Hofe; — upon —, Binfen auf 
(oder von) Be Binfeszinfen ; common — , das 
allgemeine Befte 3 self — , der Gigennug. 

INTERESTED, part. § adj. 1. eigennüßig 5 2. inte= 
zeflirt 5 betbeitigt s to be — in an enterprise with 
.., bei einem Unternehmen intereffirt few mit 
.. § an — witness, der mitbethetligte Zeuge ; 
— ness, s. der Cigennug. 

INTERESTING, adj. interefjant, anziehend, un= 
terhaltend, einnehmend, wichtig. 

To INTERFERE, v. x. 1. ftörend einwirten, ftö- 
ren, einander entgegen feyn, HA wibers 
fireiten 5 2 fic) mit etwas abgeben, fid) in etwas 
mifchen, fid) ing Mittel fchlagen, dazwiſchen treten, 
vermitteln; 3. Sp. T. mit den Fuͤßen aneinanber 
ftoßen, ſich ftreifen, in bie Eifen hauen (von Pfere 
den); to — with an affair, einer Gade Gintrag 

* thun 5 to — with one, einem in ben Kauf fallen, 
col. ihm ind Gehäge kommen. 

INTERFERENCE, s. die Einmifhung, Dazwi⸗ 
fhenkunft, Vermittelung 5 Intervention; der Bue 
tritt, Einfprud). 

INTERFERING, s. daß ftörende Cinwirken, Stb- 
ren, Wiberftreiten. 


INTERFLUENT,) _,. 
INTERF Luous: } adj. dazwiſchen fließend. 
INTERFULGENT, adj. daʒwiſchen leuchtend. 


— in a vessel, die 


INTERFUSED, adj. bazwiſchen gegoflen, dazwi⸗ 


[den geftreut. 

INTERIM, s. die Zwifchenzeit 3 in the — , interi- 
miftifch, einftweilen, unterdeffen, inbeflen, inzwi⸗ 
fhen, vorläufig; bills (receipts, &c.) in the —, 
M. E. Interimsſcheine (Interimsquittungen, Intes 
rimswechſel, u. ſ.w., interimiftifch ausgefertigte —). 

INTERIOR, I. adj. 1. inner, innerlid, imvendig ; 
2. binnenländifh; IL s. 1. das Innere; 2. In- 
land, Binnenland. 

INTERJACENCY, s. 1. das Dagwifdentiegen ; 
2. Dagroifchentiegende (w. &.). 

INTERJACENT, adj. dagwifdentiegend, dazwi⸗ 
{hentommend. 

To INTERJECT, v. a. dazwifchenftellen 5 einruͤcken, 
einfchieben. 

INTERJECTION, a. 1. die Dazwiſchenkunft, das 
Dazwiſchenſtellen ; 2 Gram. T. der Empfindungs⸗ 
laut, die Interjection. 

INTERJECTIONAL, adj. eingefchoben. 

To INTERJOIN, vo. a. mit einander vereinigen, 
verbinben (w. ü.). 

INTERKNOWLEDGE, «. bie gegenfeitige Kennt⸗ 
nif, Bekanntſchaft (w. uͤ.). 

To INTERLACE, v. a. durchweben, durdfledten, 
einflechten, einwirken. 

INTERLAPSE, s. der Berlauf, Zwifchenraum, die 
Bwifchenzeit. 

To INTERLARD, v. a. fpidlen, burdyfpicen, un⸗ 
termengen. 

To INTERLEAVE, v. a. (ein Bud) mit Papier) 
durchſchießen. 

To INTERLINE, v.a. 1. interliniren; zwiſchen 
den Zeilen fchreiben, hinein Fa ben Zeilen) 
fegen, durch zwiſchen bie Zeilen jchreiben, verbef- 
fern, corrigiren ; 2. mit (in) abwedfelnden Zeilen 
fchreiben ; Typ. T. durchſchießen. 

INTERLINEARY (Intervinear), I. adj. zwi- 
fhen den Zeilen gefdrieben 3 mit abwedjelnden 
Beilen, in Zwiſchenzeilen beftehend, zwifchenzeilig ; 
— translations, Jnterlincar-Ueberfegungens IL s. 
das aroifchengeilige Bud). 
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INTERLINEATION, s. das Bwifdhenfdreiben ; 
Zmwifchengefchriebene. . 
INTERLINING, s. das 3wiſchenſchreiben, Corti: 
given, burd) Zwiſchenſchreiben. . 
To INTERLINK, v. a. jufammenfügen, mit ein 
ander verbinden. 
INTERLOCATION, s. baé Dazwiſchenſtellen, die 
Dajwifdentunft. 
INTERLOCUTION, z. 1. die Unterredung ; das 
Gefpräd, ber Dialog; 2 L. T. der Worläufige 
(oder Zwiſchen⸗) Beſcheid, das Beiurtheil, Inter 
t 


cut. 
INTERLOCUTOR, s. der Zwifchenrebner, bie 
redende ober redend eingeführte Perfon in einem 


Dialog. 

INTERLOCUTORY, adj. 1. gefprddymdbig, in Ge⸗ 
fpradéform ; 2. L. T. vorläufig, interlocutorijd ; 
— decree, ber Zwiſchenbeſcheid. 

To INTERLOPE, v. ». fid) in etwas einbrängen ; 
(bem Handel) Eintrag thun, verbotenen Handel 
treiben, vorfaufen ; interloping trade, ber Schleid- 
banbel, bie Schmuggelei. j . 

INTERLOPER, «. 1. der fid) in etwas miſcht ober 
eindrdngt, wozu er fein Recht bat; 2 dex Wintel 
miler, col. Bönhafe ; Schleihhändler. 

To INTERLUCATE, v. a. ausbauen, auslichten 


(mw. d.). 
INTERLUCATION, s. das Auslichten, Aushauen 
eines Waldes. 

INTERLUCENT, adj. daʒwiſchen (deinenb. 
INTERLUDE, s. dad Iwifchenfpiel, bie Zwiſchen⸗ 
vorftellung, das Intermezzo. . 
INTERLUDER, s ber pieler in einem Zwi⸗ 


fchenfpiel. 

INTERLUENCY, s das Dazwiſchenfließen 
(w. uͤ.). 

INTERLUNAR, ) adj. zwiſchen Voll⸗ und Neu⸗ 
INTERLUNARY,j mond. 


INTERMARRIAGE, ». die Wedfelbeirath, Hei- 
rath zwifchen zwei Familien. 
To INTERMARRY, v. a. wedhfelfeitige Heirathen 
(unter Kamilien) fchließen. 
To INTERMEDDLE, ». n. fidy (unberufen) in 
etwas mengen, ins Mittel treten. 
INTERMEDDLER, «. ber fi (unberufen) Gin- 
mengenbe, die (unberufene) Mitteléperfon, der 
Unterhandler. 
INTERMEDIAL, adj. dagwifdjen (in ber Mitte 
von zwei Dingen) befindlich; zwiſchen inne gele- 
en; — space, der Mittelraum. 
INTERMEDIATE, adj. dag Mittel (bie Mitte 
zwifchen zwei Srtremen) haltend, im Mittel; — 
colours, die Mittelfarben ; — hour, bie Zwiſchen⸗ 
ftunde; — sort, eine Mittelgattung; — space. 
rae atone Bwifdenraum ; — stages, Swi: 
nftationen. 
INTERMEDIATELY, ade. im Mittel; burd 
Dazwiſchenkunft, vermittelft. _ 
INTERMEDIUM, s. 1. ber 3wifdhenraum ; 2. bag 
Bwifdenmittel. , 
INTERMENT, z. die Beerdigung, das Begräbnik 
Iv TERMIGRATION, «. bie gegenfeitige Ausıwar- 
run 
INTERMINABLE, adj. grengenloé, unendtid ; 
unermeßlich. 
INTERMINATE, adj. unbegrenzt, grengenicee 
endlos, unbeſchraͤnkt. 
To INTERMINGLE, ev. I. a. untermifden, wi- 
fhen ; II. nw. fic) vermifchen, vermifcht feon. 
INTERMISSION, s. das Unterlaffen ; Ausfegen 
einer Handlung für eine gewiffe Zeit, Aufhoͤten⸗ 
die Paufe ; der Abſatz; bie Swifchengeit ; without 
—, a ig ununterbroden ; — of the ague 
der fieberlofe Suftand. 





INT 


INTERMISSIVE, adj. unterbrochen, in Abſetzen, 
col. ruchveife. 

Te INTERMIT, v. I. a. unterlaffen, unterbrechen; 
IL. =. nadlaffen, ausfegen, abfeßen, paufiren, ab- 
wechfeln ; the fever intermits, das Fieber läßt nad). 
INTERMITTENT, ad. nadjlafiend, auéfegend, 
abwechfelnd; — fever, bad Wedfelfieber 5 short 
— pains, Eurye unterbrodjene Schmerzen. 

INTERMITTING, part. vid. INTERMIT ; — fever, 
das Bedfeifieder 5 — ly, adv. in Abfägen oder 
Zwiſchent aumen. 

To INTERMIX, ». I. a. untermiſchen; IL x. ver⸗ 


miſcht ſeyn. 
INTERMIXTURE, «. bie Miſchung, Beimiſchung; 
das Gemiſch, col der Miſchmaſch. ; 
INTERMUNDANE, adj. zwiſchen zwei Welt- 
oder Himmelskoͤrpern befindlid) 5; — space, ber 
Raum zwifchen Himmelsfirpern. 
INTERMURAL, adj. zwifhen Bauern befindlid. 
INTERMUTATION, «. die wedhfelfeitige Mit- 
theilun 
INTERNAL, adj. 1. inner, innere, innerlid 5 2. 
tinheimifd, inländifch 5 3 wirklich, wabrbaft; 4. 
iftig ; — excellence, innere (wahre) Güte ( Vor⸗ 

treffuchkeit); — navigation, bie Binnen hifffahrt 5 
— peace, innerer Friede; — taxes, der Binnenzoll ; 
—ly, adv. innerlich, im Innern, dem Geifte nad, 


geifh 
INTERNATIONAL, adj. fi) auf den Zwiſchen⸗ 
verkehr zweier ober mehrerer Nationen beziehend, 
darin begründet 3 — communication, bie Ver⸗ 
kehrs⸗Verbindung zweier oder mehrerer Nationen; 
— law, das auf dem Zwiſchen⸗Verkehr zweier oder 
mehrerer Rationen fid) beziebende Geſeh. 
INTERNECINE, adj. gegenfeitige Zerſtoͤrung, 


bezweckend, mbrberifd (1. uͤ.). 
iON 9 —8 gegenſeitige Morden, 


INTERNECION, s. 
Gemegel (w. f.). , 
entlite Berka 2. wer au (außerors 
li 0 er des Papfics). 
INTERPELT ATION 4. f bie Unterbredun 
Zwiſchenrede, der Einfprud 5 2 die ernitli 
Bitte, der Aufruf; 3. die Forderung, Vorlabdung. 
To INTERPLEAD, v. a. L. T. einen Nebenum= 
Rand (Sneibentpuntt) bei einem Prozeſſe vor 
Sntfcheibung der Hauptfade anbringen. 
INTERPLEADER, s. L. T. der Zwifchenfläger, 
ber dazwiſchen einfommt, ber einen Incidentpuntt 
anbringt ; ber Mitwerber um eine Erbfchaft 5 bill 
of— , die gerichtliche Beftimmung eines Neben- 
umftandes vor dem Hauptprogeffe. 
To INTERPLEDGE, v. a. gegenfeitig verpfänben. 
To INTERPOINT, v. a. durch eidezeichen ab⸗ 
teilen, interpunttiren. j a 
To INTERPOLATE, ve. x. einfdieben (in eine 


Sqrift). 
INTERPOLATION, s. 1. das Unterſchieben, die 
Ginfdiebung 3 (SariftBerfälihung; 2. die ein- 
oder unter Gobene ade. 
INTERPOLATOR, «. der ee) Berfälfcher. 
INTERPOSAL, «. die Dajwifdentunft ; Verwen⸗ 
dung, Bermittelung 53 by the — of, vermittelft. 
To LNTERPOLIS , 0. a. fig. dazwiſchen glätten, 
poliren. 
To INTERPOSE, ». a. im J. dazwifchen legen, 
feßen, ftellen 3 2. dazwiſchen fommen, ſich einmen- 
gen, fi) barein (ind Mittel legen oder) fchlagen 5 
3. unterbrechen, einfallen; 4. vermitteln, fid 
verwenden. 
INTERPOSER, s. die Perfon ober Sache die ſich 
[rear andere ftellt; der Bermittler, die Mit- 
teleperion. 
INTERPOSIT, s. bad Depot zwifhen zwei Naz 
tionen. i 

3 
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INTERPOSITION, s. 1. ber Zwiſchenſtand, die 
——— Bwifdenftellung; 2. Dazwiſchen⸗ 
kunft; 3. Vermittelung; 4 was dazwiſchen gelegt, 
gefegt, eftellt ift, das Zwifchending. 

To INTERPRET, v. a. auslegen, deuten, erlären, 
verdolmet{den. 

INTERPRETABLE, adj. erflarbar. 
INTERPRETATION, s. 1. die Auslegung, Deu- 
tung, Erklärung; 2. das Vermögen etwas aus- 
legen ober erklären zu können. 

INTERPRETATIVE, adj. 1. auélegend, deutend, 
erflärend 3 2 durch Erklärung herausgebracht, 
gefammelt, ausgelegt ; — ly, adv. auslegungéweife, 
in Form einer Erklärung. 

INTERPRETER, «. 1. der Ausleger, Erklaͤrer; 
2. Ueberfeger, Dolmetfcher. 

INTERPUNCTION, «. die Schriftzeichenſetzung, 
Snterpunction. 

INTERREGNUM, s. die 3wifdhenregierung, 3ri- 
{henberrfdhaft, Bwifdenverwaltung, das Inter⸗ 


regnum. 

INTERREIGN, vid, INTERREONUM. 

INTERRER, s. ber eingräbt, Begraber, Todten⸗ 
gräber. 

INTERREX, s. der Iwifchenregent. 

To INTERROGATE, v. a. & n. fragen, befragen, 
auéfragen, eraminiren. 

INTERROGATION, s. bad Fragen, Befragen, 
Ausforfdjen ; die Frage 3 — , note or sign of —, 
das Fragezeichen [2]. 

INTERROGATIVE, I. adj. eine Frage anzeigen, 
fragend; II. s. bas Fragewort; — ly, adu. frag⸗ 


weile. 

INTERROGATOR, s. ber Frager, laftige Frager. 

INTERROGATORY, I. adj. eine Frage enthal- 
tend oder ausbrüdend, fragend; IL s. bie Frage ; 
L. T. daß Brageftüd. 

To INTERRUPT, v. a. 1. unterbrechen, hintern ; 
2. trennen. 

INTERRUPT, adj. eine Kluft, einen Schlund ent- 
baltend, fchroff 5 unterbrodjen. 

INTERRUPTED, adj. unterbrocdyen, abgebrochen 3 
— ly, adv. mit Unterbrechungen. 

INTERRUPTER, «. ber Unterbredyer, Störer. 

INTERRUPTION, s. 1. die aufgehobene (unters 
brodjene) Verbindbung; 2 die Unterbredhung; 3. 
Dazwiſchenkunft, Störung ; 4. — 3 — of time, 
bie Zwifchenzeit ; without — , ungehindert, unge= 
ftört, unaufhoͤrlich, in einem fort. 

INTERSCAPULAR, adj. zwiſchen ben Schultern 
befindlich, ober liegend. 

INTERSCIND, v. a. zerichneiden, abſchneiden, un= 
terbredjen. 

To INTERSCRIBE, v. a. dazwifchen ſchreiben. 

INTERSECANT, adj. zerfchneibend, zertheilend. 
To INTERSECT, 0. a. § =. burdfhneiben, ſich 
burd{dneiden, durchkreuzen (von Linien). 

INTERSECTION, s. da8 Durchſchneiden, ber 
Durdfchnitt, Durdiänittäpuntt. 

To INTERSEMINATE, v. a. bazmwifchen fäen 
(w. d.). Zn . 

To INTERSERT, v. a. einſchieben, einſchalten, eine 


mifden. 

INTERSERTION, s. daé Eingefchaltene, die Eins 
(haltung, Ginmifhung. _ 

INTERSPACE, s. der Zwifchenraum. 

To INTERSPERSE, v. a mit einftreuen, unter: 


mengen. 
INTERSPERSION, s. das Ginftreuen, bie Ein- 


ftreuung. 
INTERSTELLAR, adj. zwiſchen den Sternen 
befindlich. 
INTERSTICE, s. der Zwiſchenraum; die Zwi⸗ 
ſchenzeit. 
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INTERSTITIAL, adj. 3wiſchenrûͤume habend ; | INTIMIDATION, s. das Furchteinjagen, Cis: 


— vacancies, Zwiſchenraͤume. 


To INTERTANGLE, v.a. verknüpfen, verfledten, | INT 


verihlingen, verwirren. ; 
INTERTEXTURE, fig. bas Gewebe, Gemenge, bie 
Mannigfattigkeit. 
INTERTROPICAL, adj. zwiſchen ben Wendekrei⸗ 


fen geisgen. . ; 

To INTERWINE,\ v. a. in einander fdlingen, 

To INTERWIST, burdfledten, verfledten 3 
serpents intertwisted, ver{dlungene Schlangen. 

INTERVAL, «. 1. der, Zwiſchenraum, Abjtand 5 
bie Leere, Luͤcke; 2. Frift, Zwiſchenzeit, Pauſe; 3. 
Mus. T. der Tonabftand, bie Tonweite; intervals 
of sense or lucid intervals, die lidten Augenblide 
(eines Gieberfranten), Apyrerie 5 by intervals, zu 
verſchiedenen Malen 3 von Zeit zu Zeit, unterbros 

en, col. frifts, ftoß=, ober ruckweiſe. 

INTERVEINED, adj. (gieichfam wie) mit Adern 
durchflochten, (wie) von Adern durchſchnitten. 

To INTERVENE, v. n. 1. dazwifdhen fommen ; 
eintreten 3 (alé Hinderniß) unerwartet; 2. dazu 
fommen, binzu treten; 3. ji in das Mittel ſchla⸗ 
gen; 4. beiftehen, interveniren, vermitteln; inter- 
vening space, ber Zwiſchenraum. 

INTERVENIENT, adj. bazwifhen kommend, 
uftoßend, vorfallend (m. ü.). 

INTERVENTION, « 1. die Dazwiichenkunft ; 2. 
bas Dagwifdentiegen, der Zwiſchenſtand; 3. Ver⸗ 
mittelung, ber Berftand. 

To INTERVERT, e. a. eine andere Richtung ge- 

Remy gu etwas Andern verwenden (mw. uͤ.). 

INTERVIEW, «. bie 3ufammentunft, Unterre- 
dung, Beſprechun . 

To INTERVOLVE, v. a. fg. in einander wideln, 
verwideln. 

To INTERWEAVE, v. a. 1. in einander weben, uns 
terwirfen 3 einmweben, verweben, durdfledten, 
burdranfen 5 2. vermengen, untermifchen. 

INTERWEAVING, «. ba8 3ufammenweben, Vers 
weben, Gewebe. 

INTERWORKING, s. das Unterwirken. 

INTERWREATHED, adj. (in einen Kranz) ges 
flodten, dburdflodten. 

INTESTABLE, adj. L. T. unfähig ein Zeftament 
zu machen, ober ein Beugniß abzulegen. 

INTESTACY, «. ber Mangel eines Zeftamentes, 
Mangel einer Erbfegung. 

INTESTATE, adj. L. T. ohne Zeftament, ne 
Vermidtnif ; to die —, fterben ohne ein Teſta⸗ 
ment binterlaffen zu haben. 

INTESTINAL, adj. gu den Eingeweiden gehörig. 

INTESTINE, aaj. inner, innere, innerlidy, einhei= 
mild) 5 — wars, innere (ober Bürger) Kriege. 

INTESTINES, s. pi. die Eingeweide, Gebärme. 

To INTHRAL, v. a. in Bande ſchlagen, unter bie 
Knechtſchaft bringen, unterjochen. 

INTHRALLMENT, s. die Knechtſchaft, Sclaves 
reis Noth, bas Drangfal. 

To INTHRONE, &c. vid. To ENTHRONE, &c. 

INTIMACY, s. bie Vertraulichkeit, Innigteit, in- 
nig eundfdjaft, der vertraute Umgang. 

INTIMATE, I. adj. 1. inner, innere, innerlid ; 
2. nabe; 3. innig, vertraut; IL. s. ber Vertraute, 
vertraute (Bufen-) Freund; — ly, ade. 1. eng, 
genau, innig (mit und verbunden) 5 2. innig, ver= 
traut, mit innigfter, ungertrennlider Freundſchaft. 

To INTIMATE, v. a. andeuten, anzeigen, zu ver⸗ 
fteben geben (einem etrpas) ; zu erkennen geben, 
abnen lafjen. 

INTIMATION, «. die Andeutung, Weifung ; der 


Wink, Bingergel . 
To INTIMIDATE, v. a. zagbaft maden, Furcht 
einjagen einfhäctern, abfäreden, 


ſchuͤchtern, bie Einſchuͤchterung. 
O, prep. in, nad); hinein, herein; zu; I went 
— the room, id ging in bie Stube (hinein) ; I 
was led out of one room — another, man führte 
mid) aus einer Stube in bie andere 5 cotton is 
manufactured — yarn, bie Baumwolle wird ju 
Garn fabricirt 3 to break out — a fit of laughter, 
in ein unmäßiges Gelächter ausbredyen ; to barst 
— tears, in Shränen ausbreden3; to bring — 
being, Dafeyn geben ; to collect — a mass, in eis 
Mafle bringens to dip —, eintauchen ; to go 
— mourning, Srauer anlegen 5 to grow — 2 habit, 
ur Gewohnheit werben; to look —, einfeben, 
Dineinfehen 5 his house (window) looks — my 
garden, fein Haus (Fenfter) hat die Ausſicht in 
meinen Garten, col. gebt in meinen Garten ; w 
ut (drop) — a harbour, einlaufen (in einen Ha⸗ 
en); to put the form — the press, Typ. T. an 
heben (bie Form in die Prefle) ; to put — (in) 
execution (practice), in Ausübung bringen; w 
put — motion, in Bewegung feßen ; to resolve —, 
auflöfen in; she rushed — his arms, fie fiel ihm 
in bie Armes to sink — slumber, einfhlummern ; 
to be tired — compliance, durch laftiges (zudring- 
lies) Bitten zur Willfahrung bewogen werben; 
— the bargain, in ben Kauf, alé Zugabe ; dar- 
ein, nod) dazu, obenbrein. 
INTOLERABLE (adv. — tr), adj. 1. unerträg 
lid 5 unausſtehlich; 2. duferft ſchlecht; — nem, 
s. die Unerträglichkeit. 
INTOLERANCE, «. bie Unbduldfamfeit, Intole 


rang. 

INTOLERANT, I. adj. unfähig gu ertragen ; un- 
duldfam, intolerant; II. s. der Unduldſame, Sa 
tolerante. 

INTOLERATED, adj. nicht gebulbet. 

INTOLERATION, s. bie Unduldfamfeit, Into- 

TANS. 

To INTOMB, v. a. vid. To EnToun. 

To INTONATE, v. 8. 1. donnern; 2. Mus. T. an: 

immen, intoniren. 

INTONATION, s bie Unftinmung, Anfprade, 
Sonangebung, Sntonation. 

To INTONE, v. a. § 2. fummen, brummen. 

To INTORT, v. a. drehen, winden, ringen. 

To INTOXICATE, e. a. beraufden ; bethören; 
intoxicated, beraufcht, trunten (with an idea, von 
einem Gebanten). 

INTOXICATE, aaj. berauſcht. 

INTOXICATION, «. die Berauſchung; ber Naud, 
bie Trunkenheit. 

INTRACTABILITY, s. die Unbiegfamfeit, Un⸗ 
lentfamteit, Halsftarrigteit, , Baideripanftigte ’ 
der Starrfinn 3 die Verkehrtheit ; Unbänbigkei 

INTRACTABLE (ado. — uy), adj. unbiegiam, 
unlentfam, baléttarrig, widerſpaͤnſtig, Pe be 
unbanbdig 5 — ness, s. vid. INTRACTABILITY. 

To INTRANCE, vid. To ENTRANCE. 

INTRANQUILLITY, «. die Unrube. 

INTRANSIENT, adj. unvergdnglic. 

INTRANSITIVE (adv. — iy), adj. Gram. T. ule 
thatig, intranfitio 5 verb —, ein intranfitives 

erbum. 

INTRANSMUTABILITY, s die Unverwandel⸗ 


barkeit. 

INTRANSMUTABLE, adj. fi) nicht verwandtla 
laffend, nicht zu verwandeln. 
To NTREASURE, v. a. Schäfe fammeln (m 


.). 
To INTREAT, &c., vid. To ENtREAT, &c. 
To INTRENCH, v. I. a. 1. einfchneiden, furden ; 
2. ie einfhanzen 5 II. =. eingreifen. 
Eingriff thun (— on, upon, in) 3 to— upon trutb, 


INT 
bie Vahrheit beeinträchtigen 5 intrenched upon, 
beeinträchtigt. 


8 
INTRENCHMENT, s. Fort. bie Verſchanzung, 
bie Schanze. 
INTREPID (adv. — Ly), adj. unerfdroden, une 


kuͤhn 
INIREPIDITY, s. bie Unerfchrocdenheit, Kühn 


beit, der le 

INTRICACY, s. die Verwidelung ; Schwierigkeit ; 
bas Gewirre. 

INTRICATE (ade. — ır), adj. verworren, dunkel, 
verwidelt, ſchwierig, miplid) 3 — nessa, s. die Ver⸗ 
worrenheit, Schwierigteit, Dunkelhei 

To INTRICATE, v. a. verwideln (w. uͤ.). 

INTRIGUE, s. 1. das Truggemwebe, die Arglift, ber 
beimliche Handel, Liebeshandel, Kniff, die Intrigue ; 
2 Benvidelung, Berfehlrgun (eines Gedichtes). 

To INTRIGUE, ve. nm. Ranke fdymieden, Handel 


maden. 

INTRIGUER, s. der Raͤnkemacher, Raͤnkeſchmie⸗ 
der; Bubler, Kuypler. 

INTRIGUINGLY, ado. argliftig, raͤnkevoll, mit 
Rinten, durdy Pfiffe. 

INTRINSICAL (— tc), adj. inner, wirklid, wahr, 
wefentlid) ; an — argument, ein wefentlider Bez 
weiß; — value, ber innere (eigentlide, wahre) 
Berth; — ly, ado. innerlich, im Innern, wefents 
id); — ly valuable, von innerem Werthe. 

To INTRODUCE, e. a. einführen (— one into a 
society, einen in eine Geſellſchaft) ; einem Semand 
borftellen, empfehlen, befannt madyen (— one to a 
person, einen mit Semand) 5 aufbringen (Ges 
brdudy, u.f.w.) 3 einführen (neue Wörter, w.f.w.) ; 
to — a sickness in a country, eine Krankheit in 
ein Land einfchleppen. 
INTRODUCER, «. der Ginfübrer: 
INTRODUCTION, «. 1. die Einführung, Vorſtel⸗ 
lung ; 2. Einleitung, Vorrede; letter of —, ber 
Gmpfeblungebrief 5 on the — of ..., auf die Ems 
pfehlung bed ... 
INTRODUCTIVE, \ adj. einleitend, vorläufig; 
INTRODUCTORY, § introductory discourse, die 
Cinleitungérede. 

INTROMISSION, s. 1. die Hineinfendung, Cine 
lafjung ; Zulaffung. ; 

Te INTROMIT, v. a. bineinfenden, einlaffen ; 
durchlaſſen. 

NTRORECEPTION, s. die Einlaffung, Aufnabs 
me (1p. uͤ.). 

To INTROSPECT, v. a. hinein feben, prüfen. 
INTROSPECTION, s. das ‚Hineinfehen, die Bes 


fihtigung, Prüfun 

INTROSUSCEPTION, s. das Aufnehmen, Ein⸗ 

nehmen, die Aufnahme. 

INTROVENIENT, adj. hineinkommend (w. &.). 

INTROVERSION, s. das Gimvirtétebren, bie 

Einwärtstehru 

To INTROVERT, ve. a. fig. einwarté kehren. 

To INTRUDE, v. ». & ref. eindringen; — on 

pen) fi) aufbringen, aufgwingen, zubringlid 

ft cinmifden, eingwingen 5 to — one’s self into, 

1. fe) einbrängen 5 2. fi) (auf unerlaubte Art in 

ben Befig eines Gutes feßen, fich befielben) bes 

mädtigen, Gingriff thun. 

Pate litte & 
indringling, u 

mende, Storer 5 


wibrige Beftgnahme fremder liegender Güter, vor 
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To INTRUST, ». a. anvertrauen (— one with ..., 
einem etwas) geheime Aufträge geben; intrusted 
to my care, meiner Gorge anvertraut. 

INTUITION, s. die Anfchauung. 

INTUITIVE (adv. — Ly), adj. 1. anſchauend, uns 
mittelbar wabrnebmend ; 2. wt bas 3 — know- 
ledge, die anſchauende Kenntnif, bad unmittelbare 


Wiſſen. 

INTUMESCENCE (— cy), «. 1. das Anſchwellen, 
Auffchwellen 5 2. die Geſchwulſt. 

INTURGESCENCE, s. dad Anfchwellen, Aufs 
ſchwellen, die Gefdroulft. 

To INTWINE, v. I. a. verfledten, durchflechten, 
einwinden, herumwickeln; TI. n. verflochten feyn. 
INTWINEMENT, s. die Bereinigung, bas Gewebe. 

To INTWIST, ». a. verfledten. 

INUENDO, s. vid. INNUENDO. 

To INUMBRATE, v. a. befchatten. 

INUNCTED, adj. gefalbt. 

INUNCTION, «. das Beftreidhen, Beichmieren, 
Salben. 

INUNDANT, adj. uiberſchwemmend. 

To INUNDATE, v. a. 1. lit. & fg. hber{dwemmen 5 
2. fig. überwältigen. 

INUNDATION, «. lit. & Ag. die Ueberſchwemmung, 
baé Austreten der Gewaͤſſer; Zufammenftrdmen, 
der Zus(fammen)fluß. BE 

I NURBAN ITY, = bie Unhöflichkeit, Unartigteit, 


beit. 

To INURE, v. I. a. gewöhnen ; gewöhnlich treiben 5 
to — one’s self to ..., fic) an etwas gewöhnen, es 
gewohnt werben, fid) abhärten gegen ...; Il. x. 

elten, Gültigkeit haben. 

IN UREMENT, s die Gewohnheit, Fertigkeit, 

ebung. 

To INURN, ». a. in eine Urne (in ein Grab) legen, 
beerbigen. 

INUSITATION, s. die Ungebräuchlichleit, Unge= 
wobnbeit (m. ü.). 

INUSTION, s. das Ginbrennen. 

INUTILITY, s. die Unnüglichkeit, Nuglofigkeit. 

INUTTERABLE, adj. unaué(predlid. ; 

To INVADE, v. a. lit. mit Gewalt betreten, eins 

allen, überfallen, anfallen, angreifen, Feindſelig⸗ 

iten beginnen; Ag. antaften, ftören, Eintrag 
thun, eindringen, an fid) reißen; to — heaven, 
den Himmel beftirmen; to — the government, 
auf (gegen) die Regierung loszieben. 

INVADER, s. ber Angreifer; Bemddtiger, Ein 
dringer, wiberrechtliche Befignehmer. 

INVALESCENCE, s. die Gefundbeit, Stärke, 


Kraft. 

INVALETUDINARY, adj. trdntlidy, fiech, ges 
brechlich, mario kraftlos. 

INVALID, adj. 1. ſchwach, kraftlos, unvermoͤgend, 
bienftunfähig, auégebdient, invalide; 2. (rechts⸗) 
ungültig. 

INVALID, s. 1. ber gebrechliche Menſch, Schwache ; 
2 Dienftunfähige, Ausgediente, Invalide, Raftner. 

INVALIDATE, v. a. ſchwaͤchen, entträften, un= 
gättig machen, entgültigen, umftoßen. 

INVALI DATION, s. baé Ungültigmadhen, Schwaͤ⸗ 

n. 

INVALIDITY, das Unvermögen, bie Leibes- 
ſchwaͤche, Kraftlofigteit ; (Rechts⸗) Ungültigkeit. 

INVALUABLE (ade. — Ly), adj. unſchaͤtbar. 

INVARIABLE (adv. — Ly), adj. unveränderlich, 
—EX — ness, s. bie Unveraͤnderlichkeit; Bes 

ndigteit. 

INVARIED, adj. unveränberlich, unabwanbdelbar 
(von Wörtern). 

INVASION, s. ber (feindlidje) Einfall, Ueberfall, 
Anfall, Streifzug, die Streiferei, Invaſion; fig. 
der Eingriff; Anfall (einer anffedenden Krankheit). 


INV 
INVASIVE, adj. einfallend, by angreifend 3 — wars, 


Angriffe- (wibertechtliche) Kri Kriege, 

INVECTION, (ww. &.) ie Un naüglichteit, 
INVECTIVE, "Schmähung, chimpf⸗ 
rede, Spottſchrift. 


INVECTIVE (adv. — ıy), adj. anzuͤglich, ſti⸗ 
chelnd, beißend, ſatyriſch, (himpfend, \ mabenb, 
beletbigend. 

To INVEIGH, v. n. bitter tabeln, fetten, ſchmaͤ⸗ 
ents 108 sieben oder jahren (— against, & Oh 

EIGHER, s. der Gdyltende, Schmaͤhende, 
adler. 

To INVEIGLE, ». a. anloden, ſchmeicheln, über 
reden, verleiten, (burd) Saymeideleien) verführen. | be 

INVEIGLEMENT, «. baé Berloden, Verfahren 

INVEIGLER, s. der Schmeichler, Verführer. 

INVEILED, adj. verfdhleiert. 

To INVENT, v. a. erfindenz erdichten; erfinnen, 
fchmieden, vulg. aushecken. 

INVENTER, «. der Erfinder ; Erdichter. 

INVENTION, «. 1. die Er nbung ; 2. Erfindungs- 
gabe, ber Gefinbungege 3 3. bie Entbedung ; 
4. Erdichtun ng &ü 

INVENTIV adh. erfinderiſch/ erfindſam, erfin⸗ 
ungareidh, f finnreich ; — art, die Erfindungstunft. 

TOR, s. vid. INVENTER. 

INVENTORIALLY, adv. ale ein (nad) Art eines) 
Snventarium(s), Vorraths⸗ oder Beſtandsverzeich⸗ 
niff(e3), inventurmäßig. 

INVENTORY, s 1. L. T. bie Inventur, das 
Inventarium ; das Vorraths⸗ oder (Lager=) Bez 
— — Verzeichniß des Vorgefundenen, 

ie Beſtandliſte der vorhandenen Waaren, der 
Status 3 2. T. die Farben⸗Probirplatte zum 
Emailmalen; to take an —, ſtuͤckweiſe verzeich⸗ 
nen, invent(arif)iren. 

To INVENTORY, v. a. invent(arif)iren, ein In⸗ 
ventarium aufnehmen, i in ein Verzeichniß bringen. 

INVENTRESS, s. die Erfinderinn. 

INVERSE, adj. umgefebrt, entgegenae| —** gegen⸗ 
eitig 3 — proportion, Mat. T. dad ver er⸗ 
altniß; — rule of three, Ar. T. die verkehrte 
egel de Tri. 

INVERSION, s. die Umkehrung (eines Sages, 

uf. — Verſetzung (eines Wortes, u.ſ.w.), In⸗ 
verſion 

To INVERT, v. a. umkehren, verkehren, umwen⸗ 
ben, verwechfeln, vermengen. 

INVERTED (adv. — LY), adj. umgekehrt; ver- 
febrt; — commas, . T. die Gitationé= (An= 
i eungée) Zeichen me , Gänf fefüßchen. 

NVEST, ev. a. 1. betleiben 2. belehnen, bez 
halten, einfegen (— in, with, in eine [mit einer] 

Würde, (mit einem) Amt); 3. ermädjtigen, ete 

theilen, geben (ein Redt, u. re w. ), inveftiren; 4 

fhmüden, zieren; 5. einfchließen, besennen, blo= 

Ciren 5 6. anlegen; to—a sum, M. E. eine Gums 

eae eld) anlegen 3 to — with full power, Boll 

t geben, ermädhtigen ; invested with ..., bes 
auftrag t mit 

INVESTIENT, adj. bekleidend. 

INVESTIGABLE, adj. ad lt 

To INVESTIGATE, v. a. erforichen, ausforfden, 


TION, s. die Erforfdung, Nachfor⸗. 


hung, Unterfuchung, Prüfun 

INVESTIGATIVE adj. nad forichenb, gruͤbelnd, 
u Forſchungen geneigt. 

1 VESTIGATOR. s. der Korfcher. 

INVESTITURE, s. 1. bie Belebnung, ung, 
Ginkleibung, (feierliche) Einfegung, Beftallun 
2. Inveft(it)ur, das Beftallungsrecht, Patronatredt. 

INVESTIVE, adj. umgebenb, einfchließend. 

IN VESTMENT, s. t 1, die Kleidung, der Anzug, 
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dad Gewand ; 2. die Blodade ; 3. die Anlegung; 
— of funds, M. E. die Anlegung von Gapitalien, 
Geldanlage. 
INVETERACY, s. bag Einwurzeln, Alter, Cinge⸗ 
wurzeltfeyn (ber ‘use „norurtheile, u.f.w.), di 
Veralterung, Hartnädi 
INVETERATE, adj. ore alt ; hartnädig (burd 
lange Dauer), eingerourgelt. 
INVETERATENESS, s. das Eingemwurzelte, die 
Veraltung, Hartnädigkeit (einer Krankheit, u ſ.w.). 
INVETERATION, s. vid. mans 
INVIDIOUS, adj. 1. neibif (w. ü.); 2 gebdffig, 
ber aft; — ly, adv. neidijd, boshafter auf * 
ee, — ness, s. bie Gehäffigken 
e 
N 161 LANCE, s. bie Unwadfamteit, Sclaͤf⸗ 


Te a VIGORATE, v. a. kraͤftigen, munter, ſtark 
machen; beleben, verjuͤngen; traits (gültig) ma⸗ 
den, begültigen 3 invigorating, ftartend, erfri- 


ſch 

INVIGORATION, s. das Kräftigen, bie Staͤr⸗ 
fung ; das Geftärktfenn, die Kräftigung, Kraft. 
INVILLAGED, adj. zum Dorf geworben oder 


MV INGIBILITy, s. die Unkberwindlidfeit, Un- 
biegfamteit. 

INVINCIBLE (adv. — uy), adj. unüberwindüd, 
unbefiegbar ; an — error, ein unvermeiblider Irt- 
thum 3 an — proof, ein unumftiflider Beweis ; 
— ness, 5. vid. INVINCIBILITY. 

INVIOLABILITY, s. bie , Unverlegbarteit, Unver- 
letzlichkeit, „Unnerbrüchtichteit 

INVIOLABLE (adv. — Ly), adj. unverlegbar, 
unverleglid, unverbruͤchlich, heilig ; an — league, 
ein ewiges Banbdnif ; —neas, s. vid. INVIOLABILITY. 

INVIOLATE (InvioLATED), adj. unverlegt, un- 
poerfehrt, ungefchmälert ; unbefledt, unentweiht. 
INVIOUS, adj. unwegſam, ungebahnt, unbetreten; 
— ness, s. die Unwegſamkeit. 

To INVISCATE, v. a. 1. mit einem klebrigen 
Stoffe (Leim) beftreichen 3 2. dadurch venwideln 
oder fangen (3. B. Injecten ; w. &.). 

INVISIBILEIY, s. die Unfichtbarteit. 

INVISIBLE (adv. — LY), adj. unfidtbar; — 

ness, s. vid. INVISIBILITY. 

INVITATION, «. bie Einladung. 

INVITATORY, adj. einlabend 5 alm, (in der 
seam Ben Kirche) ber Ginlabunge- tat Im ches Sfr 


To INVITE, v. a. 1. einladen; 2 reizen, loden 
überreben. 

INVITER, a. ber Einlaber. 

INVITING, 1. s. bas GEinlaben, u.f.w.;5 IL (ad. 
— Ly), adj. einlabend, reizend, lodend ; — ness. 
s. daé (zum Genuffe, u.f.w.) Ginlabende. 

To INVOCATE, oid oe Anruf bie X 

INVOCATION, aé Anrufen, die Anrufung; 
der Aufruf zum Gebete. 

INVOICE, «. M. E-s. die fpecificirte Waarenred> 
nung, Factur, Nota 3 — amount, Sactura=Eberth 
value as per — rth in Factura 3 as per — 
laut Factur ;-— continued, aranéport ber Fac⸗ 
fur 3 to sell at a loss on the — , unter dem 
turpreis verlaufen; — book, bad Facturas coer 
Facturenbud. 

To INVOICE, v. a. M. E. facturiren. 

To INVOKE, v. a. anrufen, aufrufen, anfleten. 

INVOLUNTARINESS, «. bie Unwilltäbriid- 
keit; 2. Unfreiwilligteit. 

INVOLUNTARY (ade. — ıLy), adj. 1. ummib 


tührlih ; 2. unfreiili } oe wungen. 
INVOLUTION, inwideln, Die Gaure 
elung 5 Berwidelung; 2 Bededung, Hase, bv: 
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Umſchlag; 3 Mat. T. das Erheben gum Quadrat, 
Kubus, u.f.w. 
Te INVOLVE, v. a. 1. einwideln, einhüllen, um: 
Gillen; 2 (mite) enthalten, in fich faffen, oder 
ihtießen 3 3. vermengen, verbinden, verichwiftern, 
verwickeln, verwirten; 4 Mat. T. mit fic felbft 
vermebren, multipliciren; ta be involved in ..., 
intereffict feyn bei ..., verwidelt feyn in ...3 
involved iu debt, verfchuldet. 
INVULNERABILITY, = vid. INVULNERABLE- 
NESS, 
INVULNERABLE, adj. unverwundbar, unvers 
leabar, fet; — ness, s. bie Unverwunbbarteit, 
Unverleadarfeit. 
To INWALL, v. a. ummauern, umfdließen. 


INWARD, ade. einwärts, nad Innen zu, ins 
INWARDS, ) Innere, innerlich, inwendig. __ 
INWARD, adj. 1. inner, innerlid, inmendig ; 


innig; 2. inlandifd, binnenlänbifch 5 heimifch 3 to 
pilot (from sea) — , Sea lang. einlothfen 5 M. E-s. 
— duty, der Eingangszoll 5 Binnengol ; — 
privilege, bag Privat-Vorredt ; — trade, inlän- 
diſcher (innerhalb des Landes getriebener) Handel, 
Binnenbandel ; — ly, adv. innen, innerlid, im 
sonetn 3 einwäͤrts; to fret (mourn) —, fid) 
heimlid) ärgern (grämen); I bleed — for ..., 
mein Herz biutet um (für) wees 

INWARDS, «. pl. die Eingeweide. 

To INWEAVE, ». a. einweben, verweben, vers 


flechten. 

Te INWHEEL, v. a. umgeben, umringen, um⸗ 
fließen. 

To INWOOD, ». a. im Walde verbergen. 

To INWRAP, o. a. 1. einwideln, einhuͤllen; 2. 
verwirten, umſtricken; to — the balls, Typ. 7. 


(ehemals) bie Ballen einfchlagen. 

To INWREATHE, e. a. einflechten ; betranjen, 
umkraͤnzen. 

INWROUGHT, adj. eingearbeitet, eingewirkt; 
eingeſtickt. 


IODIN, loping, « Ch. T. das Sobin. . 
IONIAN, adj. joni{d) ; the — Islands, bie jonifden 
nfeln 


IONIC, adj. jonifd, die jonifde Schule betreffend ; 
— dialect, die jonifhe Mundart; — music, die 
joniihe Zonart ober Sonfegung; — order, bie 
joniſche Säulenordnung 

1UTA, s. vid. Jot. 


IPECACUANHA, «. bie Specacuanha, Vrechwur⸗ 


gel. 
IRASCIBILITY, s. die Geneigtheit zum Zorne, 
Heizbarkeit. ; 
IRASCIBLE, adj. gum Borne geneigt, retgbar, 
leit aufgebradt ; — ness, =. vid. Irascısı- 
LITT. 
IRE, =. der Born, Unwille, bie Wuth. 
IREFUL (ade. — Ly), adj. zornig, wuͤthend. 
IRELAND, s. Srlanbd. . 
IRENARCH, s. (bei den alten Griechen) eine Art 
Friedensrichter. 
IRIDESCENT, adj. regenbogenfarben. 
IRIS, s 1. Myth. die Botſchafterinn ber uno, 
Iris; 2. B. T. Sdwertlilie, Iris; 3. ber Regen- 
bogen; 4 Lichtkreis 5 5. bie Regenbogenhaut ; der 
Augenzirtel (zothe Kreis um bas Auge). 
IRISH, L adj. wild, irländiſch; II. =. sing. das 
Irländifche, die irländifhe Sprache; the — , «. 
pl. die Srländer ; in compos. — man, ber Irlaͤn⸗ 
der; — woman, eine Irlänberinn. ; 
RISHISM, s. bie irländiihe Spradeigenbeit. 
“IRK, o. émper. ärgern; kraͤnken, verbrießen 5 
it irks me, es ärgert mid. ; 
RKSOME, adj. drgerlid, verbrießlich ; laͤſtig, 
mide, überdrüflig; — ly, adv. ermübend, auf eine 
315 
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laftige Art 3 — ness, s. das Ermübdende, die Ranges 
weile, Müpdigkeit, Verdrießlichkeit. 
IRON, Ls. 1. das Eifen ; 2 das Plätteifen 3 irons, 
s. pi. Feſſeln3 prov-s. to strike the — while it is 
hot, das Gifen fchmieden weil es warm ift 5 to 
have too many irons in the fire, gu vielerlei Ges 
ſchaͤfte haben ; zu vieles auf einmal unternehmen 5 
II. adj. 1. eifern; 2 eifenfarbig; 3. Ag. un 
beugfam, firenge, hart, graufam ; in compos. (Ars 
ten von Gifen) ; band — (hooping —), Reifeifen 5 
cast — , Gufeifen; cold-short — kaltbruͤchiges 
Gifen ; fine-metal — , raffinirtes Eiſen; forged 
— , geichmiedetes Eifen ; forge-pig —, Roheifen 3 
hammered — (or — hammered into bars, - aud) 
merchant —), Stab= oder Stangeneifen ; New- 
sable — , ruflifches Reufobeleifen ; Old-sable — , 
ruſſiſches Altjobeleifen ; old broken — (scrap — , 
or bushel —), altes Eifen, Brucheifen 3 olsom — , 
Gifen zu Drabt; red-short — , rothbridiges 
Gijen ; rod — (round —), Mundeifens rolled — , 
Rolleifen 5 sheet — (or, — in sheets), Cifenbled 5 
slit — , gefchnittenes Gifen, Knipeiſen; soft (or 
ure) — , gefdmeidiges Gifen ; sparkles of -—, 
Hammerfdlag 5 white — , das Weifbled 
(verginnte Gifenbled); (als Werkzeuge, u.f.w.) 
a cramp — , eine eiferne Klammer; a flat — 
(box — , smoothing —), das Plätteifenz pressing 
— , bad Bügeleifen (der Schneider) 5 a sow (or 
pig) of — , (ein breiediges Stüd Eifen, wie es 
aus dem Hohofen kommt), bie Gans, das Flof 
(im Allgemeinen); — age, * das eiferne Zeit 
alter ; — backs of chimneys, Kaminplatten; — 
bands (— streaks), Rab(dienen; — bar, die 
Gifenftange 3 — bars, pl. das Stangeneifen ; — 
boat, ein Boot von Cifenbled); — bound, mit 
eifernen Reifen verfeben 5 gefeffelt, gefdloffens an 
— bound coast, hohes Land 53 — chest, die Gelb= 
tifte; — clay, baé Balleifen ; — cramps, Typ. T. 
die Schienentlammern (am Preßlarren) ; — cross, 
1. T. das Mühleifens 2. eiferne Kreuz (ein Or⸗ 
den ber neueren Beit beim preußifchen Militar) ; 
— crow, bad Bredeifen, die Bredftanges — 
dross, bie Gifenfdladen; — face, bas unver- 
fhämte Gefiht; — frame, Typ. T. bad Schloß an 
ber Grcbipindel $ — foundery, 1. die Eifengießeret 5 
2. Gifengufwaare; — gage, ber Drabtmefler, 
Grobering, bie Schließllinge ; — glimmer, der 
ifenrabm; — glue, Gifentitt, Steintitt, Ban- 
couveré Stitt; — gray, eifengrau (begleichen «. 
ein folches Pferd) 5; — guarded, mit Eifen beſchla⸗ 
gen; — hand, fig. ber Drud; — handled, mit 
eifernem Griffe ; — hearted, hartherzig; — hoops, 
eiferne Banden, eiferne Kafreifen 3; — horse, N. T. 
der Papageienflod; — jack, T. baé Kammrad ; 
— like. etfenartig; fg. etfenfeft; — liquor, ber 
aufgelöfte Cifenroft ; — lumps, Eifenluppen; — 
mill, der Gifenbammer 3; — mine, die Cijengrube 5 
— monger, der Gifenbdndter 5 — monger’s shop 
or warehouse, das Eifengewölbe, der Gifenlaben ; 
— mongery, 1. ber Gifenbandel; 2. die Eifen- 
waaren 5 — mould, ber Gifenfled, das Eifenmaal ; 
— moulded, eifenfledig ; — ore, das Eifenerz, der 
Eifenglanz, Eifenglimmer ; — pig, die Cifengans 5 
— pin, bie Schließe, ber Splint; — plate, daé 
Eiſenblech — rail-road (— rail-way), 7. bie 
Eifenbahn, der Schienenweg; — rod, T. 1. ein 
Meifel der Bildhauer ; 2. ein Drebeifen der Zinn⸗ 
gieher, das Rundeifen ; — safe, die eiferne (Geld⸗) 
affe; — sand, der magnetifhe Gifenfand; — 
sick, eifentrant, verroftet, roftig, roftiges Eifen- 
wert habend (von Schiffen) 5 — side, ber eiferne 
Arm, Eifenfeite; — stone, vid. — ore; — ware, 
— wares, bie Gifenwaare ; — wire, ber Eifen- 
draht 5; — wood, das Gifenholz ; der Eifenholz- 
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baum ; — work, das Gifenwer€ an einem Schiffe 3 
— wort, das Gifentraut, Gliedfraut, Wundkraut 

: (Sideritis — L.). 

To IRON, v. a. 1. plätten, bügeln; 2. feffeln; 
ironed, in Gifen gekleidet, bewaffnet, bepanzert ; 
ironing cloth, das Platttud). 

IRONICAL (adv. — ty), adj. ironiſch, ſpoͤttiſch, 
fpdttelnd, hoͤhniſch, ſchalkhaft. 

IRONIST, s. der ironiſch Sprechende, Spoͤtter. 

IRONY, adj. eiſern 3 — particles, Eiſentheilchen. 


IRONY, s. die Ironie, der Spott, die Spötterei, 
Spottrede, Schalfhaftigteit. 
IRRADIANCE (— cy), « 1. das Strahlen, 


Strahlenwerfen, Leuchten; Beftrablens 2. bie 
Strahlen, der Strahlenſchein, Strahlenglanz. 

To IRRADIATE, v. I. a. 1. beftrahlen; 2. (durch 
Wärme oder Licht) beleben 3 3. zieren, (glänzend) 
verzieren, ſchmuͤcken; 4 Ag. erleudhten, auftlaren ; 
II. n. feinen, befcheinen. 

IRRADIATE, adj. glänzend verziert, geziert, ge= 
ſchmuͤckt. 

IRRADIATION, «..1. das Strahlen, Strahlen⸗ 
werfen, die Beftrablung; 2. fig. Crleudtung, 
Auftlärung. 

IRRATIONAL (adv. — xy), adj. unverninftig, 
vernunftwibrig, ungereimt 3 — quantities, Mat. T. 
irrationelle Größen; — ness, s. vid. IRRATION- 
ALITY. 

IRRATIONALITY, «. bie Unvernunft, Vernunft- 
wibrigteit. 

IRRECLAIMABLE (adv. — LY), adj. unwiebere 
bringlich, unverbeflerlich, verloren. 

IRRECONCILABLE (adv. — ty), adj. (with 
und to, mit) J. unverföhnlich 5 2. unbefteptat, un 
vereinbar 3 — ness, s. bie Unverföhnlichkeit. 

IRRECONCILED, adj. nicht abgebüßt, unausge⸗ 


föhnt, unverföhnt. 
IRRECONCILEMENT, ) «. bie Nichtverföhnung ; 
IRRECONCILIATION, $ Unvereinbarfeit. 


IRRECOVERABLE (adv. — ty), adj. 1. uner⸗ 
rend, unwiederbringlich; 2 unabhelflicy, unvers 
efferlid, ohne Gegenmitte! ; — ness, s. die Uner= 

feglichleit, Unmwieberbringlichkeit. , 

IRREDEEMABLE, adj. — debts, unablöslicye 
(nicht tilgbare Staats-)Schulben. 

IRREDUCIBLE, Mat. T. adj. nidyt zu rebuciren, 
nicht zurüd zu bringen ; unverfleinerlid) ; — ness, 
s. bie Unfähigkeit oder Unmoͤglichkeit reducirt, u.f.w. 
u werben. 

IRREFRAGIBILITY, «. die Unwiberfpredhlichkeit, 
Unumftögtichkeit. 

IRREFRAGABLE (adv. — x), adj. unwiberle 
bar, unwiderleglich, unwiderſprechlich, —* 
lid, unverwerflid 5 — ness, s. vid. IRREFRAGA- 
BILITY. 

IRREFUTABLE (ade. — Ly), adj. unwiberleg- 


ar. 
IRREGULAR (ado. — Ly), adj. lit. & fig. unregel- 
mäßig; unrichtig 3 unmethoditd 5 unorbentlid. 

IRREGULARITY, «. 1. bie Unregelmafigteit, 
Unordnung 5 Unvidtigteit, der Kebler; 2. bie 
Kusfcwei ung, das unorbdentliche (fittenlofe) Le⸗ 


n. 

IRRELATIVE (adv. tv), adj. ohne Beziehung, 
unbeziehlich, einzeln, unverbunden. 

IRRELEVANCY, s. die Unanwendbarkeit. 

IRRELEVANT (adv. — Ly), adj. unanmenbbar, 
zwecklos, der Sache fremd, nicht zur Gade gehoͤ⸗ 


rig. 
IRRELIEVABLE, adj. unabbelflid. 
IRRELIGION, s. ber Unglaube, bie Religionsver- 
Peg Sereligiofität, Gottlofigteit, Gottvergef- 
enbeit. 
IRRELIGIOUS (adv. — ux), adj. ungläubig, gott= 
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vergeffen, gottlos, irreligibé ; — ness, s. cid. In- 
RELIGION. 
IRREMEABLE, adj. ohne Rüdtehr, keine Rid: 
febr geftattend, unwiederbringlic. 
IRREMEDIABLE (adv. — uy), adj. unabbelflid, 
unbeilbar ; — ness, s. die Unabhelflichkeit, Unheil⸗ 


barkeit. 

IRREMISSIBLE (ade. — ty), adj. unerlaßbar, 
ol unverzeiblid) 3 — ness, s. die Unerloͤß⸗ 
ichkeit. 

IRREMOVABILITY, s. bie Unabänderlidhkeit. 

IRREMOVABLE, adj. unbeweglidy, unabänder: 
lid) 3 — assurance in .. , da6 fefte Vertrauen 


aur... 
IRREMUNERABLE, adj. unbelohnbar. 
IRREPARIBILITY, s. die Unerfeglidfeit. 
IRREPARABLE (adv. — ır), adj. unerfeblic. 
IRREPEALIBILITY, «. die Unwiderruflichkeit. 
IRREPEALABLE (adv. — uy), adj. umwibet- 
ruflid) ; — ness, s. vid. IRREPEALABILITT. 
‘fottbeit Oh, a. die Unbußfertigkeit, Ber: 
octtheit. 
IRREPLEVIABLE, aaj. L. T. unauslösbar. 
IRREPREHENSIBLE (adv. — LY), adj. untas 


beihaft, unfträflich 5 — ness, s. bie Untadelbaftig- 

e 

IRREPRESENTABLE, adj. unvorftellbar, un- 
Tier 


ildlich. 
IRREPRESSIBLE, adj. ununterbrüdbar. 
IRREPROACHABLE (adv. — ur), adj. unbe 
‘holten, untabelbaft, tadellos, unftraflid ; — ness, 
s. die Unbefcholtenheit, Dadellofigteit. 
IRREPROVABLE, &c., vid. IRREPROACHABLE. 
IRRESISTENCE, s. bie Ungeneigtbeit zum Wis 
derftande, die Duldfamteit. 
IRRESISTIBILITY, s. bie Unwiderſtehlichkeit. 
IRRESISTIBLE (adv. — uy), adj. unwiderfteblic; 
— ness, s. WIE IRRESISTIBILITY. 
IRRESOLUBLE, adj. unauflösbar, unaufldélic 5 
— ness, s. die Unauflöslichkeit. 
IRRESOLUTE (adv. — 1 y), adj. unent{dloffen, 
unſchluͤſſig; — ness, s. vid. lanesoLurion. 
Wathen s. bie Unent{dloffenbeit, Un- 
luͤſſigkeit. 
IRRESOLVEDLY, ado. unſchluͤſſig. 
IRRESPECTIVE (ado. — ry), adj. rüdfichteloe, 
ohne Rüdficht, unbedingt. 
IRRESPONSIBILITY, a die Unverantiwortlid. 


keit. 

IRRESPONSIBLE, aaj. unverantwortlid. 

IRRETENTIVE, adj. nidyt bebaltend; an — me- 

mory, ein ſchwaches Gedaͤchtniß. 

IRRETRIEVABLE (ade. — ty), adj. unerfeß- 

hr unwiederbringlich; — ness, s. bie Uinerfeglid- 
it 


IRRETURNABLE, adj. nicht wiederkehrend. 

IRREVERENCE, s. der Mangel an Ehrerbietung, 
bie Geringfhägung, A ee 

IRREVERENT (adv. — ır), adj. unehrerbietig. 

IRREVERSIBLE (adv. — ry), adj. unmwiberruf:- 
lich, unabaͤnderlich; — ness, s. bie Unwiderruflid- 
feit, Unabänberlichkeit. 

IRREVOCABILITY, s die Unwiberruflichkeit. 

IRREVOCABLE (adv. — Ly), adj. unwiberruf- 
lids unvermeidlich; — fate, bad unabänderlid« 
Schickſal; — ness, s. vid. IRREVOCABILITY, 

To IRRIGATE, v. a. wäffern, befeucdhten. 

IRRIGATION, s. die Bemäfferung, das Bews ffert= 


feyn. 

uous adj. waſſerreich, bewäflert, gewäi- 
e end. 

IRRISION, « bas Ausladen, bie Berlacang, 
Verf ottung. 
IRRITABILITY, s. bie Reigbarkeit. 
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IRRITABLE, adj. reizbar. 

To IRRITATE, e. a. 1. reizen, aufbringen, erzuͤr⸗ 
nen, entrüften, erbittern, quälen, ärgern 3 2. er= 
regen, aufregen, anfacdhen, erhöhen ; irritated at, 
aufgebracht über. 

IRRITATION, s. bie Erzuͤrnung, Grbitterung, 
Gntriftung ; Reizung. _ 

IRRITATORY, adj. aufreizend, aufregend. 
IRRORATION, s. die Beträufelung, Befpren- 


gun 

IRRÜPTION, s. der (gewaltfame) Cinbrud ; 

(feindlide) Einfall, Ueberfall ; — of the sea, das 

Austreten des Meeres. 

IRRUPTIVE, aaj. einbredyend, einfallend, hervor⸗ 

bredend, bereinftärzend. 

ISAAC, s. Sfaat (Mannsname). 

ISABEL, * 1. Iſabella (Frauenname); 2. 

ISABELLA, ſ bie Iſabellfarbe; das Braͤunlich⸗ 

ESchmutzig⸗Gelbz 3. ein Pferd von folder 

Garbe, die Sfabelle. 

ISAGOGICAL (— 1c), adj. zu einer Ginleitung 

gehörig, diefelbe betreffend, einleitend. 

Pe s. G. T. die gleidwinflige Figur, das 
eicheck. 

ISCHIADIC, adj. A. T. an den Hüften; — vein, 

die ‚Hüftaber ; — passion, Med. T. baé aftroeh. 


ISCHURETIC, Med. T. I. adj. harntreibend ; 

s. bas harntreibende Mittel 

ISCHURY, s. Med. T. die Harnverfegung, Harn: 
firenge, der Harnzwang. 


ISICLE, s. vid. Ictcve. 

ISINGLASS, « ber Fifchleim, Mundleim, die 
Peufenblafe 3 — fish, ber große Haufen 5; — stone, 
der Zaltftein, das Marienglas. 

ISIS, 8. die Iſis. 

ISLAMISM, s. ber Sélamiémué. 

ISLAND, « bie Infel, das Giland; — s of ice, 
Gisingetn (ſchwimmende Eismaflen) am Nord⸗ 


ISLANDER, s. der Snfelbewohner, Snfulaner, 
Eiländer. 

ISLE, «. 1. vid. IsLanp ; 2. vid. AISLE. 

ISLET, s. die Feine Snfel. 

ISOCHRONAL, ) adj. in einem gleichen 3eit= 
OCHRONOU 8,5 raume gefdebend, gleichzei⸗ 


g 
To ISOLATE, v. a. abſondern, iſoliren. 
ISOLATE, IsoLaren, adj. abgefondert, frei ſte⸗ 
bend, einzeln, vereinzelt, ifolirt. 
ISOLATION, s. die Abgefondertheit. 
ISOPERIMETER, s. G. T. der gleiche Umfang. 
ISOPERIMETRICAL, adj. G. T. gleiden Um- 
fang habend, von glei Umfange. 
ISOSCELES, s. G. T. die gleichſchenklige Figur. 
ISRAELITE, s. ber Véraelit. 
ISR AELITISHL} adj. iſraelitiſch. 
ISSUABLE, adj. zur Entfcheibung führend. 
ISSUE, s. 1. das Hervorfommen, Heraustommen, 
ber Ausgang, Ausweg ; 2 bie Losmadhung, Bes 
freiung ; 3. ber Abgang ; 4 das Ende, ber Schluß, 
Befdhluf; Erfolg, die Folge, Folgerungs 5. bie 
Ausgeburt, Abtunft, Rachtommen, Leibeserben ; 
L. T. Kinder ; 6. die Neben-Cintinfte ; 7. L. T. 
der Streitpuntt, Fragepuntt; 8. S. T. das Kunfts 
geſchwuͤr, Fontanell ; 9. der Fluß, Abfluß, to be 
at — , im Streite feyn; a cause at — , eine 
fprudjfertige Gache ; the matter in — , bie vor⸗ 
liegende Sadye, Sache wovon die Rede iſt 3 to join 
— , weiter geben, fortgehen; ZL. T. an bie letzte 
Inftanz gehen, die Gade der Geſchwornen über- 
lafien, in legter Inftanz entfcheiden 5 issues of a 


Ivo 
Gontanellpapier $ — plaister, bas Fontanell- 
e 


r. 

To ISSUE, v. I. n. 1. fommen (— from, aus etwas), 
auslaufen; 2. ausfallen, ausbredyen, hervorbre⸗ 
den; 3. abftammen, berftammen, berfommen, 

errühren, entfpringen (— from, von) ; 4. auéges 
en, einen Ausgang haben, fid) endigen ; deßglei⸗ 
n auslaufen, ausdehnen (— into, in, eine Spitze, 
u.f.w.); Il. a. ausſchicken, ausgeben, auslaffen, 
erlaffen, ergeben laflen 53 to — bills, Wechſel aus⸗ 
ftellen 3 to — money, or paper, Münzen oder Paz 
pier⸗Geld ausgeben, in Umlauf fegen ; to — (out) 
an order (a proclamation), einen Befehl (eine 
öffentliche Befanntmadung) erlaffen. 

ISSUELESS, adj. kinderlos, unbeerbt. , 

ISTHMUS, « bie Land» oder Grbenge, Land⸗ 
oder Erdzunge, der Iſthmus. oo, 

IT, pron. 8 3 — is, ed tft; give — him, gieb es ihm; 
by — , dabei, baburd 3 for —, bafür; with —, 
damit ; — rains, ed regnet ; — is over, es ift vorbei 5 
— seems, es ſcheint; to fight — out, eine Gade 
durdy Kampf enticheiben. 

ITALIAN, I. adj. italienifd) 5 II. s. 1. ber Stalies 
ner; 2 das Italieniſche; — juice, Lakritzenſaft; 
— marble, ber Glaéftein. 

To ITALIANATE, v. a. italienifch maden, italie- 


nifiren. 

To ITALIANIZE, v. ». italienifch ſprechen; ben 
Staliener {pielen. 

To ITALICIZE, v. a. mit Surfiv-Schrift auszeich⸗ 
nen, in Eurfiv-Schrift dructen. 

ITALIC, Typ. T. adj. zur Curſiv⸗Schrift gehörig ; 
o, oe — letters or italics, s. pi. die Qurfivs 

rift. 

ITALY, s. Stalien, Waͤlſchland. 

ITCH, s. 1. das Juden, der Rigel; 2. bie Rrdge, 
ber Ausſchlag; 3 die Begierde, bas Verlangen 
(after, nad). 

To ITCH, wv. x. 1. juden; 2 verlangen; my fin- 
gers — to be at him, id) babe große euft thn 
durchzugerben; itching desire, das heftige Ges 
lüften (— after, nad). 

ITCHY, adj. trdgig. 

ITEM, I. adv. aud, ingleichen, deßgleichen, ferner, 
item; II. s. ber (neue, bingugefommene) Artikel 
(einer Rechnung oder Sarik), Puntt ; — maker, 
ber Redynungsmadher. 

To ITEM, v. a. anmerfen, aufzeichnen, aufnotiren. 

ITERANT, adj. wiederbolend. 

To ITERATE, wv. a. wiederholen ; nod ein Mal 


thun. 

ITERATION, «. bie ®ieberholung. 

ITERATIVE, adj. wiederbolend, wiebderbolt, nod 
malig, abermalig. 

ITINERANT, ad. veifend, wanbernd, herum⸗ 
iebend; — justices, + L. 7. die in ihrem Bezirk 
Derumreifenden Richter 5; — tradesman, der her⸗ 
umreifende Kaufmann, Haufirer. 

ITINERARY, I. s. bie Reifebefehreibung,. das 
Reifebud), Handbuch für Reifende, der Wegweifer 5 
II. adj. eine Reife betreffend, reifend, auf der 
Reife verridtet. 

To ITINERATE, v. n. reifen. 

ITS, pron. fein, feiner, deſſen to put a sword into 
— scabbard, ein Schwert in die Scheide ſtecken; 
Leipsic and — environs, £eipzig und feine Ums 
gebungen. 

ITSELF, pron. es felbft, felbft, fid); of — ‚von 
felbft; it moves of — , es bewegt fid) von felbft; 
by — , für ſich allein, befonbers, beifeite. 

IVORY, 1. «. sing. das Gifenbein; II. adj. elfens 
beine(r)n 3 — billed wood-pecker (Picus priaci- 


fortified town, die Ausgänge einer Feftung; — of| palis), der Schwarzſpecht; — black, gebranntes 


blood, ber Blut(ab)gang, tutfluß 3; — paper, daé 


Elfenbein; — comb, ein elfenbeinener Kamm 5 
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— counters, Spielmarten von Elfenbein 5 — 
ll, (Larus eburneus), die Elfenmeve; — shav- 
ings, pl. geraßpeltes Elfenbein. 
IVY, s. der Epheu, das Wintergrün, ber Eppid 
(Hedera — L.); ground — , der 
bermann (Glechoma — L.); tree —, ber Baums 


rbepheu, Gun⸗ IVYED, adj. * mit 


JAG 


epbeu; — berry, ber Spheufame; — clad, ® mit 
— gefhmäkt; er * vom Epbeu 
umjdlungen, umrantt; — owl, die Graueule ; 
— resin, daé Epheubars. , 
phen bewachſen, mit Epheu 
umrantt, 


J. 


J, 3, jr (Sod) der zehnte Buchſtabe bes Alphabets. 
To JABBER, v. n. {dnattern, fchnell reden, ſchwa⸗ 


gen. 
JABBER, s. dad Gefchnatter, Gewaͤſch. 
JABBERER, s. der Schnatterer. 
JACENT, adj. liegend. 
JACINTH, vid. Hyacintu. 
JACK, s. 1. (dim. ft. Joun), Johann, Ban, dari. 
Hanfel, Zodel; 2. das Männchen (ber Dhiere 
und Raubvigel) 5 3. ber (junge) Hecht; 4. Braz 
tenwenbder 5 Wirbel 5 5. die (mit Eiſendraht 
durchnähte, lederne) Jade, das Sorfett, Panzer- 
kleid, Pangerhemd; 6. der lederne SGdlaud ; 
Krug, die Schenkkanne; T. Sp. T. die Zielkugel 
(bei einem Regelfpiel); bas Biel; 8. Mus. 7. 
(bag an ber afte aufrectftehende Stiftchen, 
weiches die Saite in Schwingung fest), ber An⸗ 
fhläger, bie Dode, Tangente; der Stift (das 
Klöppeldyen) womit das Spinett (Clavicimbel) 
efpielt wird; 9. N. T. die Goͤſch (Kleine Schiffe- 
agge) 3 boot — , der Stiefelinedt 3; — in a box, 
das Schachtelmaͤnnchen; — and Gill, col. Hans 
und Grete; — with a lantern (aud) — a-lantern, 
pl. das Irrlicht, ber Irrwiſch; — in office, ber 
bienfteifrige, gefchäftige Beamte 3 iron — , T. dad 
eiferne Kamrad; jumping — , ber Pinguin, bie 
i a 3 supple — ‚eine Weinrebe (alé Spazier- 
od) 3; — by the hedge, ber Wegefenf, bas Knob⸗ 
laudjéfraut 3 — of a (the) clock (or clock- 
house), das Glodenmänndyen 3; prov-s. — will 
never make a gentleman, Hans bleibt Hané 5 to 
be — in (of) ali trades, in alle Sättel geredht (i. e. 
zu Allen gu gebraudyen) feyn; to be — of all 
trades but master in none, von allem etwas, aber 
im Ganzen Nichts griindlid) wiffen; to be — of 
all sides, ed mit mehreren Parteien balten, auf 
beiden Adfeln tragen, ein Wetterhahn feyn ; — 
an-apes, der Affe ; va col, Musje Nafe= 
weiß; — a-dandy, der faffe, Narr; — a-lent 
(jack-o-Jent), + eine Figur wonad) in der Kaftenzeit 
geroorfen ober gefdofien wurde 5 — ass, ber 
(mannlidje) Efel; (defigleiden cont. von Men- 
n) 3 — boots, pl. die Steifſtiefeln, Courier⸗ 
efeln, fam. Kanonen 3 — catch, ketch, vwig. ber 
nfer, Sdarfridjter ; — chain, die Sperrtette, 
pemmtette 3; — curlew, ber Hahn eines Bra 
vogelé; — daw, bie Doble; — frame, 7. bie 
Feinfpindelbant ; — line, die Schnur am Braten- 
wenber 3 — lock, das Schraubenſchloß; — plane, 
T. ber Schrubhobel ; — pudding, ber Hanéwurft ; 
— saw, die Tredfige 3 — screw, bie Wagenwinde 5 


JACKETED, adj. ein Wammé, Pangerhembd tra- 
d 


end. 
JACKEN, s. (dim. ft. Joun), Hans, Hänschen. 
JACOB, s. Jacob (Mannéname); — ’s-ladder, 
bie Sacobeleiter, ber griedhifche Baldrian (Poi- 
monium — L.); — 's staff, Mat. T. Sacobsftab, 
hollaͤndiſche Grabbogen. 
JACOBIN, I. «. der Dominikaner 5 II. Jato- 


biner. 

JACOBIN, JacosinicaL, JACOBINIC, adj. jacobi- 
nifch, revolutionär. 

JACOBINE, «. bie Dominifanernonne. ; 

JACOBINISM, «. bie Grundfage der Sacobiner, 
der Jacobinismus. u 

To JACOBINIZE, v. a. mit jacobinifhen Grund 
fagen anftecten, verpeften. 

JACOBITE, I. «. der Zacobit 3 II. adj. fidy zu den 
Grundfägen ber Sacobiten befennend. 

JACOBITISM, s. die Grunbfäge ber Jacobiten. 

JACOBUS, s. bet Jacobué (alte engliſche Gold 
mine von 25s. unter Jacob's I. Regterung ge⸗ 

ragt). 

JACÖNET, Sm. s. der Saconet, eine Art feiner 
Muslin. ; 

JACTITATION, «. 1. daé Herummerfen, die bef- 
tige Bewegung, große Unsube 3 2 L. T. der 
Unredtmafige Heirathsanſpruch. ; 

To JACULATE, o. a. ſchießen, werfen (mit Pfeilen, 


u.f.w.). 
JACULATION, s. das Schießen oder Werfen mit 
Pfeilen, u.f.m., Schleudern mit Wurfipießen. 
JACULATOR, s. ber Schleuberer (ein Bila) 
JACULATORY, adj. binauswerfend oder ſchleu 


bernd, berausgeftoßen, geworfen, gefdoffen; in 
furgen dgen gefptochen 5 — prayer, dag Stop: 
gebet. 


JADE, «. 1. ein altes, tranfes, mübes, abgerittencs 
Pferd, die Mähre, coh Krace, owlg. Schint- 
mähre ; 2. dad wilde Madden, die tolle Dirm, 
col. wilde Hummel ; 3. cont. bie (alte) Bettel, Meee; 
4. eine Art Jaspis (ein gründliher Edelftein, — 
Abart das Nierenfteins), der Bitterftein, Neptrit. 
To JADE, v. I. a. 1. abmatten, abjagen, uͤbertrei⸗ 
ben (urfprünglidy von Pferden) ; 2. Ag. ermüben ; 
3. quälen, Gudeln, berrifd) behandeln, tyranni- 
firen ; 4 berabfegen, erniebrigen, zu gemeinen, 
chmutzigen Arbeiten oder Dieniten brauchen cher 
enugen; II.» ermatten, erliegen ; jaded, pert. 
abgetrieben, abgemattet. . 
JADERY, «. collect. ſchlechte Strei 


JADISH, adj. J. 656, ſchlimm, Webeft⸗ wider= 


—-smith, der Bratenwendermadher ; — enipe, bie | fpänftig 3 ſchlecht, niedertrddtig, (handlic ; faut ; 
Haarfdnepfe ; — staff, der Flaggenftod, Gdfadftod; | 2 unteufdy, ausfchweifend, lieder! 
— tar, ber Matrofe. To JAGG, v. a. terben, audzaden. 
JACKAL, s. der Schaal, Jakal, Solbwolf. JAGG, s. bie Kerbe, Bade. 
JACKET, s. dad Wamms, die Facte, Jupe; das | JAGGED, of auégezadt, gekerbt; — leaves, 
Panjerhemd 5 to beat (lace) one’s — , col. einem gesähneite latter; — ness, s dad Geferite, 
usgezackte; bie Unebenheit. 


etwas auf bie Jade geben, ihn ausprügeln. 


JAG & 
JAGGING, s. das Aussaden 3 — iron, das Kerb- 
rab, Teigräbchen, Kuchenraͤdchen. 


JAGGY, adj. geferbt, zadig ; uneben. 

JAGUAR, . der amerikaniſche Tiger. 

JAIL, ». ber Kerker, bas Gefängniß ; — bird, der 
Gefangene; — delivery, L. T. die Entlaffung der 
Gefangenen ; Gefdngnif-Ausleerung 3 — fever, 
das Kerke 3 — keeper, vid. JAILER. 

JAILER, s. der Gefangemvdrter, Kerfermeifter, 
Stotmeifter; —'s fees, bie Gebähr des Stod- 
meifteré, das Schließgeld. 

JAKES, s. pl. dad heimliche Gemad. 

JALAP, s. die Salappe (eine Wurzel). 

JAM, » 1. die Gonferve von gefottenen Früchten, 
Marmelade ; 2 eine Art Kinderrod (in Indien) ; 
3 Hin. T. eine Steinſchicht welche (Zinn=) Erz⸗ 
abern abſchneidet oder unterbridt; 4. die Pfofte, 

AMB. 

ToJAM, v.a. ſtark zuſammenpreſſen, klemmen, 
zwaͤngen, druͤcken; jammed, geklemmt. 

JAMAICA, - die Inſel Jamaica; — rum, der 
(echte) Zamaica-Rum ; — wood, eine Art flechiges 

Holy zu feinen Tifdlerarbeiten, das Brafiletthols 5 
. & incor. Mahagonyholz. . ; 
JAMB, die Pfofte, der Pfeiler 5 die Thuͤr⸗ oder 


Senfterpfoften. 

JAMBEE, s. ein oftindifher Rohrftod. 

JAMES, s. Jacob (Mannésname). 

JANE, e. 1. Johanna, Hannden (Frauenname) ; 

2 eine Art Barchent. 

To JANGLE, e. 1. a. unbarmonifd klingen machen 

oder flingen, rafleln, Elappern; II. n treifden, 

janten ; plaudern, ſchwatzen. 

JANGLING, s. daé Gellapper, Geraffel; Ge⸗ 

(dä, Gewaͤſch; Zanken, der Bank, die Zaͤn⸗ 
tei. 


JANGLER, s. ber Banter, Schwäger. 
JANITOR, s. der Shürhüter, Pfirtner. 
JANIZARIAN, adj. von Janitſcharen beherrfcht, 


tegiert. 
JANIZARIES, Janitſcharen. 

JANSENISM, s. der 6. 

JANSENIST, s. der Sanfenift. 

To JANT, vo. ». herum laufen, berum ftreichen, 


umber ziehen. 

JANT, s. ber Gang, bie Fahrt, ber Ausflug, 
Streifzug ; bas Umberftreiden; der Umlauf; 
to take a — , einen Gang thun (hingehen, to, 


nad). 
JANTINESS, s. bie Munterteit, Luftigkeit, Leicht- 
ectigtet 3 Feinheit, Vornehmheit (im An- 


nde). 

JANTY (ade. — ıLr), adj. gepugt, geſchmuͤckt, ge= 
jiert, glänzend. 

JANUARY, s. ber (Monat) Januar, Fanner, 
Bintermonat, Sdyneemonat. ; 
JAPAN, I. =. 1. Japan (and in Afien); 2. bie 
lapanifde lackirte (mit echabenen Blumen, u.f.w. 
verfebene und vergolbete) Arbeit; II. adj. japa= 
mid); — china, das (japanifche) gemalte Porzellan; 
— earth, die japanijche Erbe, bas Ochergelb ; — 
mulberry tree, der indifhe MWaulbeerbaum ; Bi- 
mas — wood, Japan-BimaéaPoly, 

To JAPAN ve. a. 1. mit japanifder Arbeit verzieren, 
ladiren ; 2. fhroärzen, wichſen (Schuhe, Stiefeln) ; 
japanned goods, (japanifdye) lacirte Waaren. 

JAPANESE, I. s. der Japaner 3 die Japanerinn ; 
(im pi.) die Einwohner von Japan, die Japanefen ; 
II. adj. japanifd). 

JAPANNER, s. 1. ber Ladirer 5 2. Schuhpußer, 
Etiefelwichfer. 

To JAR, v. I. n. 1. ſchwirren; tnarren, ſchnarren; 
2. piden (mie eine Uhr) ; 3. mißtönenz 4 zanten, 
freiten, wiberftreiten ; jarring murmur, ein dum⸗ 
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pfed Gemurmel ; jarring voice, eine falfdye Stim⸗ 
me II. a. mißtönend machen; ſchuͤtteln, rüts 
e 


n. 

JAR, s. 1. ber (fleinerne) Krug, die Kruke; 2. das 
Schwirren, Knarren 3 3. Widen (Zidtad des 
Ubrpendels) ; 4. der Mtifton; 5. Streit, die Miße 
pelligtett 5 the door is upon the — , (fam. a-jar), 
ie Shir klafft, ift nur angelehnt; — raisins, pl 
Zopfrofinen. 

JARDES, s. pl. Sp. T. ber Rappen (eine Ge= 
eat ober Verhärtung am Schenkel ber 

erde). 

JARGON, s. baé unverftänbliche Geſchwaͤz, Kau⸗ 
derwaͤlſch, der Gallimathias. 

JARGONELLE, s. eine Art füßer Sommers 
irnen. - 

JASHAWK, s. ber junge alte, Neftling. - 

JASMIN (Jasmine), s. der Saémin; Persian —, 
der fpanifde PHolunbder; red — , der Jasmin⸗ 
baum 3 — flowers, pl. Yasminblithen ; — gloves, 
die mit Jasmin parfümirten Handfdube. 

JASPER, s. I. der Jaspif ; 2. Kaspar (Manns 


name). 

JAUNDICE, s. die Gelbfudht. 

JAUNDICED, s. gelbfüctig ; to view one with a 
— eye, Semanden mit finitern, fdelen Blicten 
betrachten. 


To JAUNT, v. a. JAUNT, s. vid. JANT. 

JAUNTINESS, «. vid. JAaNTINESS. 

JAUNTY, adj. vid. Janry. 

JAVELIN, s. der Wurffpieß. 

JAW, a " Sinnbac * die onda fe 
vulg. mabungen, tmpfreden (im ftrengften 
Ginne) 5 — of a gaff, N. T. ay Mic einer Gaffel 5 
none of your — , hör’ auf mit deinen Redens⸗ 
arten; the —s of hell, der Hoͤllenſchlund 3 the 
—s of death, ber Zobeöradhen 53 in compos. — 
bone, der Kinnbaden ; — fall, das Herabbängen 
ber Unterkiefer 5; — tooth, der Backenzahn. 


To JAW, v. . fhmäben, fchimpfen. 
J AWED, adj. be Berea ber Kinnbaden 
zeigenb. 


JAWY, adj. bie Rinnbacen betreffend. 
JAY, s. ber Haber, bie Eifter, Agel; Doble (Pica 


— K.). 

J AZEL, s. der blaufarbige Ebelftein. 

JEALOUS (ade. — Ly), adj. 1. eiferfühtig ; 2 
eifrig, beforgt; 3. argwoͤhniſch, mißtrauiſch; — 
of.. , fürdıten, fid) fürchten vor .. , beforgt feyn 
um ..3 he is — of his honor, er hält auf feine 


Ehre. 

JEALOUSNESS, ) s. 1. die Giferfudt, Schelfucht ; 

JEALOUSY, 2. der Eifer 5 3. Argwohn, 
das Miftrauen, die dn fia Beforgnif. 

To JEER, v. a. & n. ſchrauben, fcheren, fticheln, 
wigeln, neden, aufziehen, höhnen, fpotten (— at 
one, über einen), verhöhnen (einen). ; 

JEER, s. 1. ber Spott, die Spötterei, Höhnerei, 
Wiselei, Stichelei ; to put a — upon one, einen 
aufziehen, verhoͤhnen; 2. —s, s.pl N. T-s. bie 
Karbele ; main — , die Karbele der großen Raa 5 
fore — , bie Karbele der Fode. 

JEERER, s. ber Spotter, Spo i, ; 

JEERING, I. s das Spotten, die Spötterei ; 
II. adj. (adv. — ly,) fpdttifd, fpottweife, hoͤh⸗ 


niſch. 

JEFERY, s. Gottfried (Mannsname). 

JEHEZEKEL, s. (bebr.) Czechiel. 

JEHOVAH, «. (bebr.) Sebovab. 

JEJUNE, adj. fig. nidtern, leer, troden, matt 
fabe, geiftlos. ; 

JEJUNENESS, s. die Nüchternheit, Leere, Ars 
—5— 4 Drocenheit, Fadheit, Flachheit, Geiſtlo⸗ 
igkeit. 


JEL 


TERLIED, adj. gallertartig, geronnen, Tlebrig, 
aftig. 
JELLY, s. die Gallerte ; der bidle Saft, Gelée; 
— of currants, der Sobannisbeerfaft ; — bag, ber 
iltrirſack zu Gallerte; — broth, die Gallerte, 
taftbritbe 5 — glasses, pl. Geléeglifer 5 — 
mould, die Geléeform. 
JEMIMA, s. Jacobine (Frauenname). 
JEMMY, a. dim. (ft. James), Jacob, Jacoöbchen. 
JENNET, Jennetina, vid, in Gen. 
JENNY, s. 1. (dim. v. Jane), Hanndjen (Frauen 
name); 2. eine Mafchine zur Verfeinerung ber 
ole. 


JEOFAIL, s. L. T. daé Verfehen in einer Verthei= 
bigungérebe 5 die Anerkennung bes Verfehens. 

To JEOPARD, v. a. in Befahr (aufs Spiel) 

To JEOPARDIZE, § fegen, wagen, bafarbiren. 

JEOPARDER, s. der Wagenbe. 

JEOPARDOUS (adv. — uy), adj. waglich, gefabre 
lid); in Gefahr. 

JEOPARDY, s. bad Wagftüd, bie Gefahr; to be 
(or stand) in — , in Gefahr fteben. 

JEREMY, s. Seremias (Mannsname). 

To JERK, v. a. 1. fdjnellen, ſchlagen, ſchmeißen, 
ftoßen, ſchieben; 2 ruden (3. B. wie beim Garten 
eines Pferdes) 5 3. (bei Knaben) mit an die Seite 
gelegtem Arm werfen, {dnellen 3 to — out, her⸗ 
ausreißen 3 berausfchätteln ; hinten ausfchlagen 
(von Pferden, u.f.w.). 

RK, s. 1. ber Stoß, Schlag, Hieb, Schmiß, 
Prall, Rud; Sprung; 2 (bei Knaben) Wurf 
(mit an bie Seite gelegtem Arme); the — of an 
epigram, bie Gpige eines Sinngebichtes 5 with a 
— , pldglid) 5 at one — , auf ein Mal, vuig. 
wupps; to givea —, auffpringen; he has a — 
in his motion, er dreht den Leib im Gehen; by 
— s, rucweife. 

JERKIN, s. 1. das Wamms, bie Fade 3 2 Sp. 7. 
das Männchen von den Falfen, der Hahn; — of 
leather, ein leberneé Koller, Collet. 

JEROM, \ 

JEROMUS, s. Hieronymus (Mannsname). 

JERONIMUS, 

JERRY, s. abbr. von Jeremy, Seremias (Manns 


name). 

JERSEY, «. 1. (die Snfel) Ierfey; 2. New— , 
der Staat —— 5 3. daß Serie Garn (fein 
gefponnene, wollene Garn) 3 4. bie gefämmte, mit 

I zum Spinnen präparirte Wolle ; — comb, 
der Wolllamm. 

JERUSALEM, «. (die Stabt) Serufalem ; — arti- 
choke, vid. unter ARTICHOKE ; — cowslip, daé 
orientalifdhe Lungentraut ; — delivered, das bez 
freite Serufalem 5 — oak, das Zraubentraut. 

JESSAMINE, s. vid. Jasmin. 

JESSE, s. ein großer (mefjingner) Arm ober Kron- 
leuchter in Kirchen. 

JESSED, adj. A. T. mit Qurffeffeln. 

JESSES, s. pl. Sp. T. die Kußbänder (Riemen oder 
Wurffeſſeln an den Füßen) des Kalten. 

To JEST, v. n. ſcherzen, Ipaben. 

JEST, s. 1. der Scherz, Spaß; 2. Gegenftand (die 
Bielfcheibe) bed Scherges ; in —, in (aus) Scherz, 
im Spaße; to take a— , Spaß verfteben ; to 
put a — upon one, einen ſchrauben herzen (mit 
thm) 3 that is a (mere) — , Sie ſcherzen; Poflen ! 
full of — s, voll luftiger Einfälle; she is his — , 
er treibt feinen Scherz mit ihr, bat fie zum Beften, 
fie (aft fic) von ihm zum Narren haben; — book, 

ses ER ßmacher, Spafvogel ; Poff 

STER, s. der acer, Spafvogel ; Poffen- 
reißer ; Spötter, Sider 3 king’s —, ber Hof⸗ 


narr. 
JESTING, 1 das Scherzen, der Scherz, Spaß; 


« JIG 


this is no — matter, daé ift femme Sade zum 
Spaßen; — stock, ber Gegenftand (die Zielſcheibe) 
des Scherzeö ober Spotted 5 — ly, adv. im Scherz, 
Ichergineife. u 

JESUIT, s. der Zefuit; —'s bark, bie Ficber- 
tinde, Quinquina, China 3 — 's powder, bas 


Chinapulver. . 
JESUITED, adj. Iefuit geworden ; als Sefuit ; 


jefuitifch. 
JESUITESS, s. die Zefuitinn. o. 
JESUITICAL (— 1c), (ade. — LY), adj. 1. jefuit- 
iſchz 2. liftig, ſchlau, zweideutig, triigerifd. 
JESUITISM, s. der Jeſuitismus. 


JESUS, s. Sefus. 

JET, s. 1. der Gagat, das (glänzende) Erdpech, bie 
Pedfobhle ; — black, pechſchwarz, rabenfchmarz ; 
2. (jet d'eau) ber Springbrunnen, Wafferftrab: : 
3. (bei Giefern) der Fluß des Metals; 4. (bei 
Metallarbertern, bie Deffnung burd) weldy bas 
ries Metall in die Form gegoffen wird), der 

inguf. 

To JET, v. 2. vid. To Jur. 

JETSAM, Jetson, s. L. T. 1. ber Nothauswurf, 
Nothwurf, Seewurf (bes Auswerfen der Güter 
über Bord, bei bringender Gefahr) ; 2. das Strand= 
gut, Wradgut, (die in einem Sturme über Bord 
geroorfenen Güter). 

JETTISON, s. vid. JETSAM. 

JETTY, I. adj. von Gagat ; ſchwarz wie Gagat ; 
II. s. die aufgeworfene Erde, der Damm, Hafen 
bamm ; — head, der in das Waffer ragende Theil 
eines Werftes, welcher die Seite einer bildet, 
das Höft, der Hafen-Damm. 

To JETTY, vid. To Jur. 

JEW, s. ber Bude 5 prov-s. (as) rich as a — , fo 
reid) wie ein Jude, fehr reid); a—'s eye, ber 
foftbare Gegenftand; that's worth a — 's eye, tas 
tft ein Höchft angenehmer (fdftlider) Anblick; — 
broker, der Trddeljude ; — 's ears, bas Jubasobr, 
ober der Holunderſchwaͤmm ; — 's harp, bie 
Maultrommel, col. das Brummeifen; — 's mal- 
low, bie Sudenpappel ; — pitch, das Juden⸗ ober 
Bergpech; — 's stone, ber Echinit, Zudenftein. 
To JEW, v. a. betrügen, prellen. 

JEWEL, s. die Juwele, das Juwel, Kleinod, ber 
Edeiftein 5; my — ‚ mein Geliebter, meine Gelichte, 
mein Liebling, mein Sddeden ; — blocks, N. T. 
bie Leefegelé-Fallblicte ; — house, or — office, 
bie Schadfammer (im Tower zu London), wo bie 
töniglihen Kleinodien aufbewahrt werden ; — 
Ike, glänzend wie ein Juwel; — 5, pl. collect. ber 


mud, 

To JEWEL, v. a. mit Juwelen ſchmuͤcken, verzie- 
ren. 

JEWELLER, s. der Juwelier, Juwelenhaͤndler, 
Galanteriewaarenbandler. 

JEWELRY, s. Juwelen, Galanteriewaaren. 

JEWESS, s. die Jübinn. . 

JEWISH, adj. judiſch; — ly, ado. juͤdiſch, nad 
Sudenart 5 — ness, s. baé Judenthum. 

J EWRY, s. das jüdifche Land, Judenlanb ; Fudda ; 


Palaftina. 
JEZEBEL, «. bie breifte bublerifche Frauenspex 


fon. 

JIB, ». N. T-s. bas vorberfte (dreiedige) Cegel 
eines Schiffes, der Klüver 5 velg. die Hure; — 
boom, der vordere Theil bes Bugiprietö, der Kt: 
verbaums — iron, der Bügel des K 
stay, das Bugfpriettau. 

JIFFY, s. vuig. ina— ‚in einem Nu. 

JIG, s. 1. die Gi ue (Kt luftiger San); 2B * as 
luftige Gedicht, die Ballade. 

To ae v. n. cont. leicht (nadlaffig) tanzen, Serum 
pup en. 


, 


JIG 


JIGGER, or—tackle, s, N. T. ein Takel oder Win⸗ 
dezeug hinter bem Bratfpill. 


JIGGISH, adj. zur Gigue aufgelegt oder paffend. 
LL, s. —, or — flirt, s. bie Schlumpe, Vettel, 
liederliche Dirne, Bubldirne. 
JILT, s. die Gefallſuͤchtige, Coquette, betruͤgeriſche 
EIER, «La bußlerif) (dur, fémeidetbat 
0 ‚». I.a. bubleri ur meichelbafte 
offnunge ben Liebhaber) binbalten, (ihn) Affen, 
oppen, täufchen 5 11. =. gefallf tig fenn, coquet= 
fren; ajilted lover, ein betrogener Liebhaber. 
JIMMERS, s. pl. die Angeln, Haͤspen, Bander. 
To JINGLE, v. I. ». Elingeln, klimpern, tlappern, 
raſſeln; IL a. Elingeln, u.f.w. machen oder laſ⸗ 


fen. 

JINGLE, «. 1. daé Gellingel, Geklapper, Geraffel ; 
2. Reimgeflingel ; 3. die Klapper, Glode, Schelle. 
JIPPO, die Supe, Iope, das Rid n, Gorfett. 
JOAN, s. Johanna, Hannden (Frauenname) ; 
Pope — , die Pdpftinn Johanna. 

JOB, s. Hiob (Manndname) 5 proves. the patience 
of — , eine Engelögebulb ; as poor as —, 
elend, abgezehrt ; arm ; —’s comfort, ein leibiger 
(fhlediter) Troſt; — ’s comforter, ber Ueber⸗ 
bringer einer neuen Ungluͤckspoſt; —s tears, 
bie Giobétbednen 3 das Thraͤnengras. 

JOB, ». 1. die (Meine, unbedeutende, niebrige, haͤu⸗ 
fig ungen) Arbeit, Lohnarbeit, Verridjtung, 
das Geihäft, Aemtchen, die Bedienung ; 2 ber 
Schlag, Hieb, Stoß, Stic); an unprofitable — , 
fg. eine Frohnarbeit, Bropne 5 by (the) —, im 
Accord (von verbungener Arbeit); to do a —, 
eine (verdungene) Arbeit verrichten, arbeiten 5 the 
— is over, dad Gefchäft (die Gade) ift beenbigt, 
(od. ellipt) abgemadht ! ‘tis a good — when it is 
well over, gut wenn es vorüber iſt; — goods, M. 
E. Ramfdy beſchaͤdigte Waare; — printer, ber 
Kleindruder (ber bie Kattundruderei im Kleinen 
betreibt). 

To JOB, v. I. a. 1. ftoßen, ftedyen, bohren ; baden, 
piden; 2 to — horses, Pferde miethen; II.n. 
mit Staatépapieren handeln ; den Maͤkler machen, 
fhachern, wudhern ; to practise jobbing in bills 
of exchange, MM. E. Wedfelreiterei treiben, tirail- 
liven; a jobbing gardener, ein Miethgärtner (das 
beißt, einer ben man auf eine beftimmte Beit ober 
für eine beftimmte Arbeit dingt); a jobbing tai- 
lor, ein Flickſchneider. 

JOBBER, s. }. der zufällige (niedrige) Arbeiten 
verrichtet, (Lohn) Arbeiter, Tageloͤhner, Hand⸗ 
langer 5 Unternehmer im Kleinen ; 2. Maller, 
Wuderer 5 3. Actienhändler (vid. Stock-jobber 
unter Stock); — in bills of exchange, M. E. ber 
Bechlelreiter 5 — nowl, vulg. der Tölpel, Dumm- 


JOB-MASTER, s. der Pferbeverleiher, Roffamm. 
CELIN, s. Gozelinus, Suftus, Suft (Manns⸗ 

ame). 

JOCK, «. dim. v. John. 

JOCKEY, s. 1. ber Vorreiter (der bei Pferderennen 
bas Rennpferb reitet), Rennknecht, Rennbube, 
Reitburfche 5 2. Liebhaber von Pferderennen ; 3. 
Pferdehandler, Roßkamm, NoFtaufder, Robtäus 
[her ; 4. Preller, Betrüger 5 — belt, ber Mantel- 
tiemen ; — ship, bie Kunft, Erfahrung, Gewand⸗ 
theit, u.f.w. eines Jockey; Pferdeliebhaberei ; — 
tricks, feine Kniffe, Ranke ; — whip, bie Parfor= 
cepeitiche. 

To JOCKEY, v. a. 1. zu Pferbe (beim Wettreiten) 
emen anrennen, mit ihm turnieren ; 2. prellen, 

JOCOSE, adj hentai ftig ; turgweilig, froͤh 
‚adj. ſcherzhaft, luftig 3 turpveilig, fröh- 
lid 5 in a — style, im burlesfen Style: — ly, 


JO! 


die Seerghattigtett, Kurgweil ; Luftigkeit, Spaß- 
luft, der var 
JOCU-SERIOUS, adj. halb herzhaft und halb 


ernfthaft. 

JOCULAR, adj. ſcherʒhaft, ſpaßhaft, kurzweilig, 
uſtig — ly, ade. [herzwei e, fpabbafter Weife, 
in Scherz oder Spaß. 

JOCULARITY, s. vid. Jocoseness, 

JOCULATOR, «. der Hanswurſt (im Mittelalter) 5 
Minftrel, Bankelfanger, eier. 

JOCULATORY, adj. ſpaßhaft, brollig. 

JOCUND (adv. — Ly), adj. ſcherʒhaft, luftig, mun= 
ter, lebhaft, fröhlich 3 — strains, muntere Lieber ; 
— ness, s. bie Scherzhaftigkeit, Luftigkeit, Mun⸗ 
terfeit, Lebhaftigteit. 

JOCUNDITY, «. vid. JocunDNEss. 

JOE, (ory) s. dim. v. Joseph, Joſeph (Manné= 
name). 

To JOG, v. I. a. ftoßen, anftofen ; rütteln, fchüt- 
ten; to — on, fortftoßen, forttreiben, fduppen 3 
II. n. fid) langfam bewegen, {dlenbdern, bin und 
ber fliegen, gerättelt (geftaudyt) werden 3 im Trabe 
fih (auf und nieder) bewegen, col. zudeln 5 to — 
on, dahin fhlendern, fortgeben; forttraben ; will 
you be jogging? willft bu bid oe pacen ? 

JOG, s. der Gtoß, Schupp 5 Wink durd) einen 
Stoß; das Rütteln, Stoßen eines Wagens 5 fy. 
der Anftoß, die Schwierigkeit; — trot, der lang- 
fame Schaukeltrab, Paß; Ag. dad Bebarren bei 
bem alten Schlenbrian ; honest — trot men, Leute 
von gewöhnli Sdlage. 

JOGGER, s. 1. ber einen andern ftößtz 2. der fidy 
Ihwerfällig bewegt, Wadler, Schlenderer. 

To JOGGLE, v. a. ſchieben, floßen, rütteln. 

JOHANNES, «. eine portugieftide Golbmünze von 
6400 Rees oder 8 dollars. 

JOHN, s. Johannes, Johann (Mannéname) 5 a 
country — , der Bauernjofel ; poor — , der Kas 
beljau; St. — ’s bread, das Johannisbrod; St. 
—'s wort, das Johannistraut, der Beifuß; — 
apple, der Sobanniéapfel 3; — -a-dreams, ber 
flumpfe, träumerifche Menſch, Hans der Träumer ; 
— — (doree,) der Ot. Petersſfiſch, Sonnenfiſch, 


Go 

JOHNNY, s. (dim. von John) Hannéden. 

To JOIN, v. I. a. fügen, in einander oder zufam= 
menfügen, binben, verbinden, (— to, mit,) yereini- 
gen, (zu=) gefellen 3 — fuͤgen; to — battle, an 
einander gerathen, handgemein werben 3 to — 
company with one, einen abholen ; einholen ; to 
— convoy, & Convoy ftofen; to — a ship, ein 
Schiff (im geln) einholen 5; to — hand, 7. bie 
Grundſtriche im Schreiben zufammenfügen, for⸗ 
men; to — hands with .., beifteben, die Hand 
leihen 5 to — interest (fellowship) with one, ges , 
meinfdaftlide Gade mit einem madyen 5; to — 
issue, vid. unter Issue; joined to, verbunden mit. . 3 
joined with .., im Gintlang (in Uebereinftim= 
mung) mit... 3 joined together in... , (zufammen) 
verbunden, vereint über... 3 II. n. fidy verbinden, 
pulammentreten 4 zufammenftoßen, anftoßen, fid 

rühren, angrenzen, nabe feyn ; ſich ſchlagen ; to 
— hard, Bi angrengen 3 to — in... , einftimmen 
in... , Sheil nehmen an .. 3 to — in discourse, 
fi) mit ind Geſpraͤch einlaffen; there I — with 
you, darin halte id) ed mit Ihnen. 

JOINDER, «. L. T. die Bereinigung (Zweier gegen 
einen Dritten, bet einem Projeffe); a — in a de- 
murrer, die Bereinigung beider Parteien über die 
Zuläffigkeit eines Sncidengpunttes. 

JOINER, s. der (Kunft-) Zifchler, Schreiner ; — 's 
tools, Tiſchlerwerkzeuge; — 's trade, das Tiſchler⸗ 

an 


banbiwerf. 
adv. ſcheryreiſe, ſcherzend, in Scherz; — ness, «| JOINERY, s. die (Kunft-) "ifälerarbei 
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JOINT, I. s. 1. die Fuge ; 2 das Gelenk, ber 
Knoten (der Pflanzen) 3 3. das Glied, Dickbein, 
‘ bie Keule; 4. die Angel, bad Scharnier; — s, 
Typ. T. die Dedelbänder 3 — s in walling, bie 
Fugen im Mauerwerte ; II. —, adj. verbunben, 
vereinigt, vereint 5 gemeinfdaftlid 3 to cut — 
from — , in Stace sdneiben out of — , aus den 
Fugen; verrentt; fig. in Unordnung, in Veriwir- 
tung, unruhig, bewegt 3 to put out of — , aus den 
Tugen bringen; auérenfen 5 verrenfen; fig. ver⸗ 
wirren 3 to put one’s nose out of — , Jemanden 
die Gunft ened Andern rauben 5 col. ihn ausfte- 
chen, aus bem Gattel heben; to set into — , fuͤ⸗ 
gen, zufammenfügen ; etnrenten, einrichten 5 comp. 
turning — , bad Wirbelbein, der Wirbelknochen, 
das Rüdgratgelent; — of veal, der Kalbeichlägel, 
Kalbeftoß, die Kalbskeule; M. E-s. — account, 
Rechnung zur Hälfte; for — account, für gemein- 
aftlihe Rednung 3 — bolts, pl. N. T. die 
hließbolzen eines Rapertes; — business, baé 
Gompagnie-Gefdaft, die Gompagnie-Handlung ; 
— capital, das Capital einer Handelsgefellichaft 3 
— commissioner, ber Adjunct 3; — contractor, ber 
Mit-Sontrahent ; — file, die Scharnierfeile; — 
gout, die Gliederkrankheit, bas Glieberweh, die 
Gicht ; — heir, ber Miterbes — heiress, bie 
Miterbinn ; — lives, Z. T. auf Lebenszeit zweier 
Perfonen ; — owner, ber Mit-Rheder; — owner- 


8 


ship, die Mit-Rhederei ; — proprietor, ber Mit= | J 


Gigenthfiimer ; — ring, ber Doppel= (Finger=) 
Ring ; — stock, bas zufammengefchoffene Capital, 
ber Actien-Fonds 3 — stock-banks, auf Actien 
gegründete Banken, Gefellihafts-Banten 5 — 
stock-companies, Actien-Gefell{haften, Gefell- 
{haften die mit gemein{daftlidem Gapital operi= 
ren, Gollectiv»Bandlungen 3 — stock-operations, 
Unternehmungen für gemeinfchaftlidhe Rechnung ; 
— stool, der Klappftuhl, Feldftuhl ; — tenancy, 
ber Mitbefig; — tenant, der Mitpadter ; — un- 
dertaking, Verbindung zu einzelnen Unternehmun- 
gen, Participations-Geichäfte 3 — vender, der 
Mitverkäufer. 

To JOINT, v. a. 1. fügen, zufammenfügen, (glie- 
derartig) verbinden 5 2. nad) den Gelenken jer- 
fchneiden, zerlegen, zergliebern, zerhauen, gerfpal- 


en. 

JOINTED, adj. 1. verbunden 5 2. gegliedert, mit 
Gelenfen verjehen 5 ftnotig, voll Knoten (von 

flanzen) 5 3. zergliedert 5 — glass-wort, das 
alztraut 5; — wool, zweiwuͤchſige Wolle. 

JOINTER, s. T. der große Hobel, Glatthobel, 
Schlichthobel. 

JOINTLY, adv. vereint, mit einander, Sand in 
Hand, gemeinfchaftlid, zufammen, ſaͤmmtlich, 
fammt, nebft; each for the other — and sepa- 
rately, Alle für einen und einer für Alle, fammt 
und fonders. 

JOINTRESS, s. L. T. bie Befigerinn eines Leibge- 
binges 5 Erbinn, Theilhaberinn, Mitgenoffinn. 

JOINTURE, s. L. T. das Witthum, Leibgebdinge ; 
in —, L. T. zufammen, fämmtlid) ; to make (a 
woman) a — , (einer §rau) ein Witthum aug 
—F 3 — house, bie Wittwenwohnung, ber Witt⸗ 
wenſitz. 

To JOINTURE, v. a. L. T. (einer Frau) ein Leib⸗ 
gedinge ausſetzen. 

JOIST, s. der Querbalken. 

To JOIST, v. a. (mit) Querbalten (bes)legen. 

JOKE, s. ber Scherz, Spaß; die Kurzweil; to put 
(pass) a — upon one, einen aufziehen, Spaß mit 
ihm treiben. 

To JOKE, v. n. fherzen, fpaßen, ſchaͤkern, Scherz, 
Poſſen, Kurzweil treiben; to — upon one, mit 
einem fpabeny ihn aufziehen. 


JOW 
JOKER, s. der Spaßvogel, Schäfer. . 
JOLE, s. 1. die nge, der Baden (faft immer 
fg. in der gemeinen Redengart) cheek by — , 
dicht nebeneinander, bicht dabei, gleich daneben, 
ganz nahe, nahe zufammen ; Wange an Wange, 
vertraulid 5 2. der Fiſchkopf. 
JOLLINESS, \ s. 1. die uftigkeit, Frdblidfeit, 


JOLLITY, Munterkeit ; 2 Luftbarteit, Be- 
luftigung. 

JOLLY i — 1Ly), adj. luftig, froͤhlich; munter, 
friſch; Schön, wohlgebildet; — boat, N. T. tas 


kleine (vierrudrige) Boot, die Tolle; a — boy, ein 

berber (munterer) Junge; a — blade, or — dog, 

der luftige Bruder, Bruber-Luftig, col. ein fideles 
aus 


Haus. 

To JOLT, e. a. & =. ftofen, fchmeißen, rütteln, 
ſchuͤtteln, ftauchen 3 jolting of a coach, das Stofen 
(Stauden) einer Kutſche. 

JOLT, s. der Stoß, Schmiß (eines Wagens, u.f.w.) 5 
— head, der Dickkopf, Dummfopf. 

JOLTER, s. die Perfon oder Sache, welche ftöht, 
ftaudt, u. ſ. w. 

JONAH, Jonas, s. Jonas (Mannsname). 

JONATHAN, s. Sonathban (SRannéname) 5 
Brother — , fig. dad amerifanifde Volk. 

JONQUIL, s. die Bonquille. 

JORDEN, s. der Nadttopf, Kammertopf, bas 

Nachtgeſchirr, Nachtbecken. 

OS, dim. pon Joshua, Joſua (Mannsname). 

JOSEPH, s. 1. Joſeph (Mannename) ; 2. ein Ama⸗ 
zonenhabit, Reitkleib der Damen 5 — 's flower, bie 
tothe und gelbe Zulpe. 

JOSHUA, s. Sofua (Mannéname). 

JOSO, s. eine Art Griindling (Heiner Fifa). 

To JOSTLE, v. a. ftofen, vulg. ſchuppen. 

JOT, s. das Jota, Bot, Pünktchen; not a—, gat 
nidt; every — of it, bis auf ein Haar, Alles mit 
einander, ganglid. 

To JOT, v. a. auffdreiben, niederfdreiben, anmers 
fen, notiren. 

JOTTING, s. die Bemerkung, Anmerkung, Note, 
das Memorandum. 

JOURNAL, s. 1. dad Zagebud) ; 2 die Zeitfchrift, 
bas Wochenblatt, die Monats⸗ oder vierteljähre- 
fchrift, das Journal, Schiffs⸗Journal. 

JOURNALIST, s. der Verfaſſer einer Zeitichrift, 
eines Sournals; Journali 

To JOURNALIZE, v. a. ein Tagebud halten, in 
ein Tagebuch verzeichnen 5 to — articles, M. E in 
baé Journal eintragen, journalifiren. 

JOURNEY, s. die Reife, Lanbreife; to take (to 
make, or to go) a long — , eine (große) Rei: 
machen 3 — chopper, ber Garn⸗ ober Swirnbants 
ler im Kleinen; — man, ber Zagearbeiter, Tages 
loͤhner; Handrwerksgefell, Gefell; — man shoe- 
maker, der Gdubtnedt, Schuhmadergefel ; — 
man tailor, der Gdneibergefell; — work, bas 
Tagewerk, bie Zagearbeit (eines Profeflioniften). 

To JOURNEY, v. a. reifen, wandern. 

JOURNEYING, s. daß Reifen. 

pa Ad s. bas Surnier 5 jousts, pl bie Turnier⸗ 

iele. 

re JOUST, v. n. ein Zurnier halten, im Zurmere 
fechten, turnieren ; jousting-place, vid. JusrLixc- 
PLACE, unter To JUSTLE, 

JOVE, s. Myth. Jupiter; by — ! emph. beim Sa- 
piter | col. meiner Gece ! 

JOVIAL, adj. 1. Astrol. T. unter dem Ginfluffe des 
— Jupiter 3 2. (ade. — Ly), jooraliidy 

rohſinnig, frohmuͤthig, luſtig, aufgeweckt, ven 
heitrer Laune; — ness, s. ber Frohſinn, die Fre} 
müthigteit, Luftigkeit, Sovialität. 

JOVIALIST, s. der jovialifche Menſch. 

JOWL, vid. Joue. 
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JOWTER, s. der Fifhhandler, Fiſchhoͤke. 

JOY, a 1. die Freude; Fröhlichkeit, dad Vergnuͤ⸗ 
gen ; 2 bie rfeit ; 3 das Wohl, Heil, Glad ; 
it gives me — , es freut mid); to wish (to give) — 
(of), gratulicen, Gluͤck wuͤnſchen (zu); my dear 
— ‚ mein Liebhen, mein Schädchen. 

To JOY, v. 1. n. ſich freuen, fröhlich feyns II. a. 1. 
erfreuen, erheitern ; 2 einen beglädwünfchen, ihm 
Glad wünfchen ; it joys my heart, e& freut mich in 
der Seele. 

JOYCE, s. 1. Zobocus (Mannsname 5 2. Jocoſa 
(Frauenname). 

JOYFUL, adj. freub(e)voll, freubige fröhlich, frob 
(— in, über) ; — ly, ado. freudig, mit Freuden 5 
— ness, «. die Freudigheit, Froͤhlichkeit, Freude. 

JOYLESS (ade. — ır), adj. freude(n)loé, freudens 
leer, keine Freude gewährend, unerfreulidy, trau- 
Tg ; — ness, s. die Freubdenlofigteit, Traurigkeit. 

JOYOUS, adj. freudig, fröhlich, erfreulicy ; — of 

‚ erfreut Aber .. § — news, frobe Nadridten 5 

— ly, ade. freudig, mit Freubden ; — ness, s. die 
Fteudigkeit, Freude, Frdhlidteit, Wonne. 

JUBILANT, adj. jubelnd, froblodenb, 

BI LATION, s. der Jubel, das Zubeln, Froh⸗ 


n 

JUBILEE, das Qubelfeft, Jubiläum; year of 
— das Jubeljahr. 

eT, s. bie Ergeplichkeit, Annehmlichkeit 
w.iL). 

JUDAH, s. Juba (Mannéname). 

JUDAICAL (— tc), adj. jibdifd) 3 judaic stone, der 
Jubenftein 5 — ly, adv. juͤdiſch, auf jüdifche Art. 

JUDAISM, s. das Sudenthum, die jüdiihe Reli- 

n. 


gro 

To JUDAIZE, v.n. es mit den Suden halten, ben 
Juden machen ober {picten. 

JUDAIZER, s. der Anhänger des Judenthumes. 

JUDAS, s. Judas (2 annéname) 5 — tree, 
Judasbaum, Griffelbaum, Salatbaum, indianifde 
Pfeffer (Cercis siliquastrum — L.). 

JUDDOCK, s. bie Haarfchnepfe. 

JUDGE, s. der Richter ; the book of Judges, bas Bud) 
ber Ridter 5 to be — of, entſcheiden, ſchlichten; 
let any body be —, ber erfte Befte (Seder) mag 
darüber urtheilen, entfcheide wer (ba) will; a per- 
fect — , ein vollfommener Kenner, Kunftverfä 2 

3 — criminal, ber Griminalridter; — la- 
teral, der Affeffor, Beifiger; — marshal, ber 
Marichal Oberrichter. 

To JUDGE, v. =. § a. 1. urtheilen (— of, über), 
aburtheilen, beurtheilen; richten, Recht fprechen, 
entiheiden ; 2 (in ber Bibel) verbammen. 

JUDGER, s. der Richter, Beurtheiler. 

‘eee P, s. das Nichteramt 5 die richterliche 

urde. 

JUDGMENT, -. 1. die Beurtheilungskraft, Ur⸗ 
tbeilskraft, Einſicht; das Urtheilsvermoͤgen; 2. der 
richterliche Ausſpruch, Urtheilsſpruch, Beſcheid, 
das Urtheil, die (richterliche) Entſcheidung; 3. Be⸗ 
urtkeilung, Kritik; 4. Meinung, das (ſchriftliche) 
Gutachten; 5. die Handhabung der Gerechtigkeit ; 
6. Th. T. die Verdammung, Strafe Gottes; — of 
God, das Gottesgeridt day of —, bad jüngfte 
Gericht ; private — , das Dafürhalten ; a — upon 
a bond, ein Sprud) gegen einen Schuldner, wel- 
der im Rüdftande ift; to sit in — , zu Gerichte 
ſiden ; to give (pass, or pronounce) — , baé Ur: 
thetl {predjen 5 to form a — of, or to give one’s — 
upon, fein Urtheil über etwas fällen, es beurthei- 
len, entſcheiden; of good — , ſcharfſinnig, verftän- 
dig, einfichtévoll; done with — , meifterhaft 
durchgeführt; in my — , nad) meiner Meinung ; 
a man of great — , ein {dharffinniger Mann; — 
chamber, die Geridtéftube ; — day, der jüngfte 
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Tag; — hall, die Geridtéballe; — place (— 
seat), ber Ridterftubl. 

JUDICATIVE, adj. urtheilöfähig ; — faculty, bie 
Veurtheilungstraft. 

JUDICATORY, I.«. 1. bie Handhabung ber Ges 

rechtigteit, Rechtöverwaltung, Gerichtsbarkeit 5 2. 

das Gericht, der Gerichtshof; II. adj. gerichtlich 

JUDICATURE, «. 1. das Ridteramt, Gericht, die 
richterlihe Gewalt; 2.—, or court of —, bad 
Gericht, ber Gerichtähof. 

JUDICIAL (adv. — ty), adj. gerichtlich, rechtlich, 
ridjterlid); — acts, Actenflüde; — proceedings, 
das gerichtliche Verfahren; — survey, die gericht- 
lihe Befichtigung. ; 

JUDICIARY, adj. gevidytlid); — astrology, bie 
Aftrologie ; — power, bie richterliche Gewalt. 

JUDICIOUS (adv. —ır), adj. tlug, einſichtsvoll, ver⸗ 
ftändig, geſcheit, überlegt, befonnen, vernünftig ; — 
ness, s. das Berftänbige, die Klugheit, Geicheitheit 

JUDITH, s. (dim. Judy) Sudith (Frauenname). 

JUG, s. das baudjige Gefäß, der (fteinerne) Krug, 
Porterfrug ; bie Lafe ; Waſſerkanne. 

JUGAL, vid. ConsuGAL. 

To JUGGLE, ve. I. ». aus ber Zafche fpielen, 
Kunftftüde machen ; Ranke fpielen; II. a. hinter⸗ 
gehen, Affen, betrügen; I'll not be juggled, id 
affe mid nicht Affen. 

JUGGLE, «. 1. die Zafchenfpielerei, Gaukelei, das 
Gaukelfpiel ; Sunftfiic s 2. die Zäufchung, Betri- 
geret, der Betrug, Streich. 

JUGGLER, s. 1. ber Zafchenfpieler, Gaukler; 2. 
Betriger, Spigbube. 

JUGGLING, «. die Zafchenfpielerei, bas Gaukel⸗ 
fpiel ; Betrügen ; — tricks, Taſchenſpielerſtreiche; 
we) ae auf eine täufchende, hinterliftige Art, 

etrüglid). 

J UGULAR, adj. zur Gurgel ober Droffel gehörig; 
— vein, die Gurgelaber. 

JUICE, s. ber (vegetabilifche) Saft; die (anima- 
lifche) Fluͤſſigkeit. 

To JUICE, v. a. ndffen, befeuchten, benegen. 

JUICELESS, adj. faftlos, troden. 

JUICINESS, s. die Gaftigteit. 

JUICY, adj. faftig. 

JUJUB, one s. bie rothe Bruftdeere (Ziey- 

us — L.). 

JULEP, s. der Sulep, Kuͤhltrank. 

JULIA, s. Julie (Krauenname). 

JULIAN, I. s. Julian (Mannename) 3 II. adj. 
julianifdh 5; — account, bie julianifche Jahrred- 
nung; — alps, bie julifhen Alpen; — law, bas 
julianifche Sig 

JULIERS, Salih (and und Stadt). 

JULUS, s. B. T. das Kaͤtzchen (an Bäumen). 

JULY, s. der (Monat) Juli, Julius, Sommers, 
Deus ober Erntemonat; — flower, vid. GiuLr- 
FLOWER. 

JUMART, s. bie Jumarre, ber Maulods. ; 

To JUMBLE, ». I. a. (— together), unorbentlid 
burdyeinander werfen, vermifdyen, vermengen; Il. 
n. fid) vermifdjen; jumbled words, unfinniger 
Wortkram. 

JUMBLE, « die Verwirrung, ber Miſchmaſch, 
Wirrwarr. 

JUMBLER, - ber Verwirrer, unruhige Kopf. 

To JUMP, v. . 1. ſpringen, huͤpfen; 2. ftofen (von 
Magen); 3. fig. übereinitimmen 5 to — over, übers 
büpfen, dberfpringen ; wits always — together, 
prov. Wis und ig gefellt fid) gern. 

JUMP, s. 1. der Sprung, Gag; to give a —, 
einen Sprung thun; 2 der Gluͤcksfall, Zufall; 
3. dag Leibchen, Nadıt-Gorfett. 

JUMPER, sz. der Springer, Hipfer. 

JUNCATE, s. der Kaͤſekuchen. 
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JUNCTION, s. die Verbindung, Vereinigung. 

JUNCTURE, s. 1. die Fuge, das Gelenk; 2. bie 
Berbindung, Vereinigung, Einigkeit, Freundſchaft; 
3. Lage, ber Umftand, kritiſche Zeitpunkt. 

JUNE, s. der (Monat) Suni, Junius, Brady, 
Roſen⸗ oder Wiefenmonat. 

JUNGLE, s. (in Oftindien) eine weite mit (Bam- 
bus⸗/Rohr, Heinen Bäumen, u.f.w. bedecte Ber 
die zwar feucht, aber fein eigentliher Moraſt ift. 

JUNGLY, adj. aus Flaͤchen (Jungle) beftehend. 

JUNIOR, adj. & s. jünger, ber Jüngere ; she is 
my — by ten years, fie ift zehn Jahre jünger als 
id 3; he is my —, et ift nad mir ins Amt gekom⸗ 
men; my juniors, Leute, bie jünger find als id ; 
— warden, T. (in den $reimaurerlogen) der grweite 
Auffeher 

JUNIORITY, s. dad Sangerfenn, Suniorat. 

JUNIPER, s. der Wachholder; — berry, bie 
Wadbolderbeere ; — gum, bas Wachholderharz ; 
— oil, das Wachholderoͤl, Krummbolzöl; — tree, 
die Wachholberftaude, der Wachholderbaum. 

JUNK, s. 1. bie Sonte, Junke; 2. junks, s. pi 
Sticte von altem Tauwerke. 

JUNKET, s. 1. ber Lederbiflen, die Lederei, Nä- 
fherei, das Zuckerwerk, Naſchwerk; 2. die heim⸗ 
liche, verſtohlene Schmauſerei, das Naſchen. 

To JUNKET, v. n. 1. heimlich oder verſtohlen 
fchmaufen, nafchen 3 2. ſchmauſen, gaften. 

JUNKETINGS, pl. Schmaufereien. 

J UNTO y 1. die heimliche Verbindung, Gabale ; 

JUNTO, J) 2. Rathéverfammlung, Junta (in Spa- 
nien und Portugal). 

JUPITER, s. Myth. & Ast. T. Jupiter; by — ! 
emph. beim Jupiter! — 's beard, der Supiterébart, 
Silberbufd. 

JUPPON, s. bie Supe, das Gorfett, Mieder. 

JURAT, s. die Geridtéperfon; der Geſchworne, 
Schöppe. 

JURATORY, adj. eidlich (w. &.). 

JURIDICAL (adv. — ry), adj. rechtlich, gericht: 
lid) ; — days, die Gerichtötage. 

JURISCONSULT, s. der Rechtegelebrte. 

JURISDICTION, s. die Geridjtébarteit, Gerichts⸗ 
herrichaft, der Geridtsdiftrict, Gerichtsbezirk. 

JURISDICTIONAL, adj. gefeglich, gerichtlich. 

JURISDICTIVE, adj. ridterlide Gewalt be- 

igend. 

JURISPRUDENCE, s. die Redtégelebrfamteit, 
Rechtswiſſenſchaft, Rectötunde. 

JURISPRUDENT, adj. redtéverftindig, rechte- 
gelehrt, redtstundig. 

JU ast s. ber Rechtögelehrte, Rechtskundige, Ju⸗ 
ri 

JUROR, «. ber Geſchworne. 

JURY, s. L. T. die Geichwornen, bas Gericht der 
Geſchwornen, die Zum ; nd — , bie große 
Jury; petty — , bie Heine Jury ; — man, L. PA. 
der Gefchworne ; — mast, N. T. der Rothmaft. 

JUST (ade. — Ly), I. adj. 1. gerecht ; billig 5 recht, 
richtig, wahr 5; 2 regelmäßig, regelrecht ; gebörig, 
ordentlid, genau; 3 vollitändig; 4. tugendbaft, 
fhuldlos ; — stature, die gebörige Größe ; II. adr. 
genau, eben ; gerade, nur, bloß ; beinabe, faft; — 
as, eben alé, eben fo, gerade wie; — so, gerade 
(eben) fo; — by, dicht daneben ; — now, fogleid ; 
fo eben; — enough, eben genug; but —, nur 
nod; kaum nod; eben erfl; III. s das Zur 
nier. 


JUX 


To JUST, v. n. vid. To Joust. ; 

JUSTICE, s. 1. bie Geredhtigteit ; Billigkeit ; ge- 
rechte Strafe ; das Recht ; 2. ber Richter, Rechte 
beamte, Medhtsbetraute ; to administer — , bie 
Geredhtigkeit handhaben, richten ; to do — , Ge⸗ 
rechtigkeit üben, Recht wiberfahren laffen ; I can- 
not do — to the subject, id) fann bem Gegenſtande 
nicht Gerechtigkeit thun, d. b. ibn angeme[fen be- 
handeln, erklären, u.f.w.; in —, billiger Weife 5 
von Redhts wegen; L. T-s. — of the forest, ber 
Lordrichter in Korftfachen (über Walb- und Wild- 
frevel) ; — of (the) peace, ber §riedenéridter, 

olizeirichter; — of the quorum, ein durd) ein 

dniglides Patent befonders bezeichneter Frie dens⸗ 
ridjter; Lord chief — , ber Lord-Hberridter 5 
justices of assize, die Affifenridter. 

To JUSTICE, v. a. + Recht fpredyen, richten. 

JUSTICEABLE, adj. der Geridtsbartett unter- 
worfen (1. &.). 

JUSTICER, s. der Richter, Geridtéverwalter, 
Gerichtshalter, Suftizarius. 

JUSTICESHIP, s. das Richteramt. 

JUSTICIARY, s. 1. der Geridtsbherr ; 2. Gerichts⸗ 
halter, Zuftizarius. 

JUSTIFIABLE (adv. — Ly), adj. zu redtfertigen, 
das gerechtfertigt ober vertheidigt werden Tann, 
rechtmäßig; — ness, s. die Möglichkeit gerecht⸗ 
fertigt zu werden, die Rechtmaͤßigkeit. 

JUSTIFICATION, s.1. die Rechtfertigung, Verthei- 
digung; 2. Logfpredhung; 3. Typ. T. das Aus- 
fchließen, Zuftiren, die Zuftirung ; Zeilenlänge. 

JUSTIFICATIVE, adj. rechtfertigend. 

JUSTIFIER, }e 1. der Redtfer- 

JUSTIFICATOR, (w. 4.) Jf tiger, Vertheidiger ; 
2 Losfpreder (w. &.). 

To JUSTIFY, v. I. a. 1. rechtfertigen ; 2 loéfpre- 
den; II... Typ. T. ausfchließen, juftiren. 

JUSTIN, s. Zuftinus (Mannsdname). 

To JUSTLE, va & x. ftoßen; anftoßen, zuſam⸗ 
mentreffen, bandgemein werben, ftreiten, tampfen, 
ringen (— for, um) 3 drängen ; anrennen 5; to — 
out, (to — off) wegftofen, binauéftofen, verbrän- 
gen ; justling place, die Rennbahn, ber Zummel= 

la 


plag. 
JUSTNESS, s. 1. die Gerechtigteit, Billigteit ; 2 
Richtigkeit, Genauigteit. 
To JUT, v. 2. (to — out) bervorragen, hervor⸗ 
n. 


fte 
JUT, « das Hervorragen, der Borfprung ; — win- 
dow, das vorfpringende Fenfter, Erterfenfter. 
JUTLAND, «. (die Halbinfel) Jutland. 
JUTTING, adj. vorragend ; — land, das $ervor- 
ragende Land ; — out, die Borragung. 
JUTTY, s. der Borftand, Vorfprung, das Ueber: 


dad). 
JUVENILE, adj. jung, jugendlid ; — action, bie 


jugendlide Handlung, der Jugendftreidh 5 — ar- 
—* die Sugendbige; — friend, ber Sugend- 


freund, bie Sugendfreundinn; — wth, der 
junge Wuchs; — days, — years, bie Jugend, bas 
Sugendalter, die Jugendjahre. 


JUVENILITY, «. 1. die Jugendlichkeit, das Ju⸗ 
gendlide ; Sugendalter ; 2 jugendliche Betragen, 
die Jugendbige, der jugendlide Leichtiinn. 

JUXTAPOSITED, part. nebeneinandergeftellt, ans 


grengenb. . 
JUXTAPOSITION, s. die Redencinanverfiellung, 
Angrengung. 


KIC 


KIT 


machen; to — up one’s heels, die Fife in die! den, entflammen ; erbittern ; 3. Zunge werfen 


. Höhe tebhren, hinten ausfchlagen. 

KICK, s. ber Zußftoß, Stoß. 

KICKER, s. der (das) Zußftöße giebt. 

KICKSHAWS, s. 1. baé feltfame, wunderlide 
Zeug, Spielfachen ; Kinderpofjen ; 2. das wunder⸗ 
lihe Gericht, Gemengfel, Allerlei. 


KID, «. ber junge Bod, dad Boͤckchen, die ice, bas | KIN 


Bidlein ; — , or — leather, — skin, dad (junge) 
Bodleder, Zidelfell ; — gloves, die glafirten (bock⸗ 
ledernen) Handſchuhe. 

To KID, v. a. Zunge werfen, zickeln. 

KIDDER, «. ber Auftäufer, Kornjube. 
KIDDLE, «. bie Fiſchreuſe, das Fiſchwehr. 
KIDDOW, s. dad Wafferhubn. 

KIDLING, s. dim. die junge Ziege. 

To KIDNAP, v.a. Kinder fteblen, Menfden fteblen, 
wegcapern, Seelen verkaufen. 

KIDNAPPER, s. ber Kinberbieb, Menfdyendieb, 
Seclenvertaufer, vulg. Zleilhmäller 5 Wer- 


KIDNAPPING, s. der Kinderbiebftabl. 

KIDNEY, s. 1. bie Niere; 2. fig. das Innere, bie 
Art, der Humor 5 men of your — , Leute von 
deinem Schlage 3 — bean, bie waͤlſche Bohne, 
Schminkbohne; — bean-tree, die Walderve (Giy- 
cine — L.); — formed, — shaped, nierenförmig ; 
— vetch, das gemeine Wundkraut, der Wundklee, 
die wilde Bohne (Anthyllis — L.) ; — wort, 1. das 
Nabelkraut, die Nabelpflanze, (Cotyledon — L.) ; 
2. das Benedictentraut (Geum — L). 

KIFFEKILL, s. vid. Kerrey. 

KILDERKIN, s. das Fafden, bie halbe Bonne 
(18 Gallonen). 

To KILL, v. a. 1. tödten, umbringen 3 2. ſchlachten; 
3. ber Kraft berauben 3 to — one’s self with medi- 
tation, fid) zu Tode grübeln; to — (the) time, bie 
Zeit nugloé verbringen ; killing eyes, ftedyende, 
burdbobrenbde Zugen. 

KILLAS, s. ber Schiefer. 

KILLER, s. ber Zodtichläger, Mörber. 

KILLOW, s. eine buntelihwarze Erbe. 

KILN, s. ber Brennofen, Biegelofen, Ofen, bie 
Darre; — hole, bas Ofenlody ; — to supple the 
planks, N. 7. ber Kochflott. 

To KILN-DRY, v. a. im Ofen, auf ber Darre 
trodnen, börren, darren. 

KILT, s. die kurze Schürze (ober bas kurze Roͤck⸗ 
cen) der Bergſchotten. 

KIMBO, adj. getrimmt, gebogen ; to set one’s 
arms a — die Arme in bie Seite ftemmen, fid 
groß maden. 

KIN, I. s. 1. die Art, ber Schlag ; 2. Stamm, bie 
Verwandtichaft ; 3. der, bie Verwandte ; II. adj. 
verwandt 5 ähnlich; gleichartig; next of —, ein 
naher Verwandter ; he is no — to me, er ift nicht 
mit mir verwandt; kinsfolk, die Verwandten ; 
kinsman, ber Verwandte 3 kinswoman, bie Ver⸗ 
wandte. 

KIND, adj. gut, gütig, woblwollend 5 liebreich, 
freunblid, artig; angenehm ; be— enough to.., 
(be so — as to .. ,) haben Sie bie Güte zu .. ; to 
send — wishes (compliments) to.., Jemand 
freundlich grüßen laffen ; — hearted, gütig, lieb- 


KIND, s. 1. die Gattung, bad Geſchlecht; 2. die 
i ) — befondere Art; 3. Na⸗ 
n— “nicht in Gelbe); 

‘ “ads, in beider 

“rt, jederlei 5 
:n; female 


zt 





(von Kanindyen, u.f.w.). 

KINDLER, s. der, das anzündet, entflammt 5 — 

of riots, der Rottenmader, Aufrubrftifter. 

KINDLESS, adj. unnatuͤrlich. 

KINDLINESS, s. das Wohlmwollen, die Gite ; 

natürliche Beſchaffenheit. 

DLY, adj. 1. gleichartig; natürlich, paffend, 
nüglich 5 2. (also adv.) milde, fanft, gütig ; freund⸗ 
lich, woblwollend, artig. 

KINDNESS, «. die Gite, Gütigleit, Milde, 
eunblidfeit, Artigkeit 5 bas Wohlwollen; die 
efälligkeit, Gunftbezeugung. 

KINDRED, I. s. 1. die Verwandtſchaft; Schwä- 

gerichaft ; 2. bie Verwandten 53 3. Gemafbeit, 
ehnlichkeit, Gleidjartigteit; II. adj. verwandt 5 

gleichartig; a — likeness, eine Familienaͤhnlich⸗ 
eit. 


KINE, s. collect. Rube. 

KING, s. der König; — at arms, der Wappen: 
fönig ; — at draughts, die Dame (im Damen- 
fptele); — s, pl. die Bader der Könige 53 — 's 
apple, der Königsapfel, erzenapfet; — 's bench, 
(in London) das Oberhofgericht ; bas dazu gehoͤ⸗ 
rige Gefängniß; — craft, die Regierungstunft, 
Perriderti 3 — cup, der Hahnenfuß, die Ranun⸗ 
el; —’s evil, bie Drüfengeichwulft ; — fisher, 
der Gisvogel, bie Geeamfel ; — like, koͤniglich; 
erhaben 5; under the — ’s lock, M. E. unter tönig- 
lihen Berfhluß, in des Königs Niederlage; — 
— piece (— post), Arch. T. der Hauptbalfen 5 — 
spear, bie Goldwurz, Affodille ( 4sphodelus — L.) ; 
— stone, ber Engelfifd) 3 — 's wood, Königeholz. 

To KING, o. a. zum Könige maden 3 laud. mit 
einem Könige verfehen 3 to — a man at draughts, 
(im Damentpiele) einen Stein zur Dame machen, 
aufdamen. 

KINGDOM, s. 1. das Königreich, Reid) ; 2. bie 
Gegend, Strede, der Kreis; die Region. 

KINGDOMED, ad,. ftolz auf königliche Macht. 

KINGLY, adj. & adv. königlich; erbaben. 

KINGSHIP, s. die koͤnigliche Wuͤrde. 

KINSFOLK(S), &c. vid. unter Kin. 

KIPPER, s. ber Lachs zur Zeit, da er nidt gefan⸗ 

en werben foll. 
IRK, s. (in Schottland) bie Kirche 3 — man, ber 
Qeedbnterianer 5 — mote, die Verfammlung ber 
emeinde zu Berathung kirchlicher Angelegenhei= 
ten; — town, das Kirchdorf, Pfarrborf ; — yard, 
der Kirchhof. 

KIRTLE, s. 1. bas Mieder, Wamms ; der Man⸗ 
tel; 2. M. E. ber Ballen Fladé oder Hanf (von 
einem Gentner an Gewidt) 5; — flax, zwölf. 
tipfiger Flache. 

KIRTLED, adj. mit einem Mieder, u.f.w. beklei⸗ 

et. 

To KISS, v. a. 1. kuͤſſen; 2 zärtlid behandeln; 
fanft berühren ; to — one’s hand to .., Jemand 
einen Kuß oder Kaffe, eine Kußhand ober Kuß- 
bande, gurverfen. 

KISS, s. der Ruf ; hearty — , ber Schmatz. 

KISSER, s. ber (oft) Kuͤſſende. 

KISSING, in compos. — comfits, pl. Zuckerplaͤtz⸗ 
den, um den Mund zu parfümiren ; — crust, ber 
Anftoß am Brode, Kleberanft. 

KIT, s. 1. die große Flafche ; 2. der Milcheimer, 
Buber; 3. das Lachsfaͤßchen; 4. die Sackgeige, 
Stodfiebel; 5. cont. die Gefell{haft, der Haufe, 
bie Rotte 3 6. abbr. ftatt Christopher, Toͤffel 
(Mannéname) 3 ftatt Catherine, Rathe, Kaͤth⸗ 
hen (Frauenname) 5 the whole —, Alles zuſam⸗ 
men ; die ganze Geſchichte; the whole — of them, 
die ganze Sippſchaft; — cat, kuͤrzer alé in der 
halben Lange (von Portraiten). 


KEE 


Leibe! to — on, dabei halten ober bleiben, fort: 
fahren 3 fort{dreiten; to — out, nicht herein 
laffen 3 ausſchließen, auslaffen ; fid) hüten vor .. 5 
draußen bleiben; Typ. T. ausbringen, auslaufen 
laffen (im Sage); to — one out of jail, Jemand 
vor dem Gefängniffe retten; to — one out of the 
money, Jemandem die Zahlung vorenthalten 5 to 
— out of reach, aué bem Bereid bleiben, ſich in 
ber Ferne halten ; to — out of sight, verbergen, 
fic) verbergen 5 to — to, halten an .. , ſich halten 
an ..; anhalten gu; to — under, im 3aume 
(kurz, fivenge, bart) halten; unterdrüdenz to — 
up, in die halten ; aufredt halten, unters 
ftügen, halten; erhalten, beibehalten ; unterbal- 
ten, verſehen; (fi) behaupten s fich erhalten ; 
to— up a heavy fire, Mil Ph. ein regelmäßiges 
Qeuet unterhalten; to — up a parade, großen 

taat führen 3 to — up to or with, Schritt halten 
mit, es (einem) leih tbun;3 to — within ken, 
nicht aus dem efähte verlieren. 

KEEP, s. 1. die Obhut, Aufficht, Kürforge, Pflege 
(w. aos 2. bie Hauptfefte eines alten Schloſſes, 
das (Burg-)Berließ, der Burgthurm, bie Haft, 
der Gewahrfam. 

KEEPER, s. 1. der Haltende, Hüter, Berwabrer ; 
Veſchuͤtzer, Retter; Waͤrter, Auffeher, Wächter 5 
Unterbalter, Crhalter; Vermiether, Verleiher ; 
2. Hörfter 3 — of the boat, ber Bootswadter ; — 
of the great seal or lord — , ber Großfiegelbe- 
wahrer; — of the privy purse, der Intendant der 
koͤniglichen Givillifte; — of the privy seal, der 
geheime Siegelbewahrer 5; — of the touch or mint, 
der Münzwarbain; — of the prison, ber Gefan- 

enwärter, Stodmeifter ; he is ber — , er unter 
alt (unterftüßt) fie, forgt für fies (im unedeln 
inne) er bält fie ſich. 

KEEPERSHIP, s. dad Auffeheramt, die Hut, 
Aufficht, Verwaltung (w. uͤ.). 

KEEPING, s. 1. das Halten; 2. T. die Haltung 
(in der Malerei); to have in — , in Händen 
haben 3 to be in — , übereinftimmen, palfen (zu 
einander) 3; may God have you in his holy —, 
Gott fey mit dir, Gott [chide did 3 to bein —, 
Dram. Ph. gut gehalten, befegt feyn. 

KEEPSAKE, s. mod. daé Undenten, Crinnerungés- 
eihen 5 by way of — , zum Andenken. 
EFFEKIL, s. ber Meerichaum, bie türkifche 


Erbe. 
KEG, s. das Faͤßchen; Toͤnnchen. 
KELL, s. 1. 4. T. die Reghaut, Darmhaut; 2. die 
Puppe einer Raupe. 
KELP, s. dad Afchenfalz, die Sobapflanze. 
KELPIE, s. provinc. der Nir, Waflergei 
KELSON, «. vid. KEELSON. 
To KEMB, v. a. + Edmmen. 
To KEN, v. I. a. von weitem peben, ertennen, 
wahr werden; 2. + fennens II. m. erfeben, um 
td) bliden. 
KEN, s. ber Bereich, Gefidtstreis, bie Sehmeite ; 
within — , im Bereich des Gefidtes, zu erfeben, 
u erkennen; out of my — , fg. über meine 
dbigteiten, über meine De iffe. 
KENNEL, «. 1. der Hundeftall, bie Hunbebitte ; 
g le, der Bau (eines Fuchſes, u.f.m.); 2. die 
offe, Rinne; — stones, Rinnenfteine ; 3. (a — 
of hounds), bie Koppel, der Haufen (Jagd⸗) 
unde. 
To KENNEL, v. n. § a. Sp. T. im Roche oder in 
ber Hiple haufen; im Bau fteden (wie der Fuchs, 
u.f.w. 


KENTLE, s. vid, QUINTAL. 
KENTLEDGE, «. N. T. Gifen in Blöden zu 


Ballaft. 
KERBSTONE, s. die fteinerne Cinfaffung, welche 


KIC 


bie Sufivege von ben Haupt: (ober Fahr-) Wegen 
trennt 3 ber fteinerne Rand um einen Brun- 


nen. 

KERCHIEF, das Sud, Kopftud, Schleiertudy, 
ber Schleier. 

KERCHIEFED, adj. mit einem Dude, geichleiert, 
verhuͤllt. 

KERF, s. die Kerbe, ber Einſchnitt. 

KERMES, s. ber Kermes, die Scharladhbeere 5 — 
mineral, Ch. T. der Mineraliihe Kermes. 

KERN, s. der irländifche Bauer ; irlaͤndiſche Sol⸗ 
dat gu Fuß; Landftreider, Straßenräuber. 

To KERN, v. 2. 1. tdrnen, fide fdrnen; 2. hart 
werben wie reifeé Korn ; kerued letters, pl. Typ. 
T. überhängende Budyftaben. 

KERNEL, «. 1. der Kern; bad Snnerfte ; 2 die 
Drife; 3. Finne; — water, der Perfico; — 
wort, bie Braunmurz (Scropkularia — L.). 

To KERNEL, v. a. ſich törnen, Körner befom- 


men. 

KERNELLY, adj. fernartig, kernig; fernidt 5 
voll Kerne. 

KERSEY, s. ber Kirfen (ein grober wollener 


Deug). 

KERSEYMERE, s. der Gaftmir. 

KESTREL, s. Sp. E. ber Wannenweber, ausgear- 
tete Falk. 

KETCH, «. bie Kits, Jacht (Art gweimaftiger 
Schiffe von 50 bis 125 Laften) 3; — or bomb —, 
die Bombarbier-Galiote. 

KETCHUP, «. vid. Catcuup. 

KETTLE, s. der Keffel; — drum, (die Keffel-) 
Dann $ — drummer, ber Pauter ; — maker, der 

fannenfchmied, Keffelihmied 5 — pins, pl. Kegel; 
das Kegelfpiel. 

KEVELS, «. pl N.T. die Kreuzklampen, Born 
flampen 5; kevel-heads, die Köpfe ber Kreugtlam- 

en, Pöller. 
EX, s. vid. KeEcksr. bee Sti 

KEY, s. sing. lit. & fig. 1. der el; 2. ber 
Schlußſtein; 3 Mus. T-s. Glavis, die Tafte, das 
Griffbret ; 4. die Klappe an ber Flöte ; 5. der Ton; 
6. der Kay, (Hafenz)Damm, die Sdiffelande, der 
(Bau⸗)Schaͤling, die Buhne; 7. blinde Klippe ; 
under lock and — , ver{m@loffens to speak in a 
sharp — , aus (in) einem hohen Sone fpredyen ; 
in compos. it, ber Sdluffelbart ; — box, 
die Buͤchſe gum Sdluffellod ; — bugle, dad Klap⸗ 
penborn; — chain, das Sadluffel-Nettden; — 
hole, das Schluͤſſellochz — note, Mus. T. der 
Haupt= oder Grundton ; — porters, pl. Arbeiter 
auf den Sciffewerften, Schauerleute; — ring, 
der Schhlüffelring 3 — stone, der Schlußſtein; — 
swivel, der Schluͤſſelhaken. 

KEYAGE, s. dad Kaygeld, die Kayfpefen. 
KEYED, adj. Taſten babend; a — instrument, 
ein Zafteninftrument, Snftrument mit Clavistur. 
KHAN, «. 1. ber Shan (in Perfien), Statthatter ; 
(unter ben Zartaren) Oberhaupt, Farft, König; 
* Fuͤrtiſch die allgemeine Herberge für Rei⸗ 
ende. 

an ATE, s. bie Herrſchaft eines Khan, das 

anat. 

KIBE, s. die aufgebrodyene Froftbeule; — heel, 
OF irae aaa oder Warze am Binterbuge ber 

erbefüße. 

KIBED, \ adj. $roftbeulen babend; — heels, er⸗ 

KIBY, frorne Kerfen. 

To KICK, v. a. & n. ftofen (mit dem Fuse) ; hinten 
ausichlagen ; gappeln; ftampfen; to — a foot 
ball, den Ball mit bem Fuße fdlagen ; to — at, or 
against .. , fig. gegenftreben, fid) gegen etwas auf= 
lebnen 3 to — down stairs, die Treppe hinunter 
ftoßen ; to — up a dust, or a riot, Ag. vulg. Lärm 


— 5 


KIC 


KIT 


machen 3 to — up one's heels, bie Fife in die! den, entflammen ; erbittern ; 3. Zunge werfen 


. Höhe ehren, hinten ausfchlagen. 

KICK, s. ber Zußftoß, Stoß. 

KICKER, s. der (daB) Zußftöße giebt. 

KICKSHAWS, «. 1. das feltfame, wunbderlice 
Zeug, Spielfacen ; Kinderpoffen 3 2. das wunder: 
lide Gericht, Gemengfel, Allerlei. 

KID, s. der junge Bod, das Boͤckchen, die Zicke, das 
Zidlein ; —, or — leather, — skin, bad (junge) 
Bodteber, Zicelfell ; — gloves, bie glafirten (bock⸗ 
ledernen) Hand{dube. 

To KID, v. x. Junge werfen, zickeln. 

KIDDER, «. ber Auftäufer, Kornjude. 

KIDDLE, «. die Fifchreufe, das Fifchwehr. 

KIDDOW, s. das Waſſerhuhn. 

KIDLING, «. dim. die Junge Ziege. 

To KIDNAP, v.o. Kinder tebten, Menſchen fteblen, 
wegcapern, Seelen verkaufen. 

KIDNAPPER, s. ber Kinderbieb, Menſchendieb, 
Seetenvertäufer, vulg. Fleifhmäller 3 Wer⸗ 


KIDNAPPING, «. ber Rinberdiebftabl. 

KIDNEY, «. 1. bie Niere; 2. fg. bas Innere, bie 
Art, der Humor 3; men of your — , Leute von 
deinem Sdlage 3 — bean, bie waͤlſche Bohne, 
Schminkbohne; — bean-tree, bie Walderve (Giy- 
cine — L.); — formed, — shaped, nierenförmig 5 
— vetch, das gemeine Wundkraut, der Wundklee, 
die wilde Bohne (Anthyllis — L.) ; — wort, 1. das 
Mabelfraut, die Nabelpflanze, (Cotyledon — L.); 
2. das Benedictentraut (Geum — L.). 

KIFFEKILL, svid. Kerrexır. 

KILDERKIN, s. bas Fäßchen, bie halbe Donne 
(18 Gallonen). 

To KILL, ». a. 1. tödten, umbringen ; 2. ſchlachten; 
3. ber Kraft berauben 3 to — one’s self with medi- 
tation, fi) zu Tode grübeln ; to — (the) time, bie 
Zeit nuglos verbringen 5 killing eyes, ſtechende, 
durchbohrende Augen. 

KILLAS, s. ber Schiefer. 

KILLER, s. der Todtſchlaͤger, Mörder. 

KILLOW, s. eine bunlelfdywarze Erbe. 

KILN, « ber Brennofen, 3tegelofen, Ofen, bie 
Darre; — hole, dad Ofenlod ; — to supple the 
planks, N. T. ber Kodhflott. 

To KILN-DRY, v. a. im Ofen, auf der Darre 
trodnen, börren, barren. 

KILT, «. die kurze Schürze (ober bas kurze Röd- 
chen) ber Bergſchotten. 

KIMBO, adj. gefrümmt, gebogen ; to set one’s 
arms a — , die Arme in bie Seite ftemmen, fid 
groß maden. 

KIN, I. s 1. die Art, ber Schlag ; 2. Stamm, bie 
Berwandtihaft ; 3. der, bie Verwandte ; II. adj. 
verwandt ; ähnlich ; gleichartig; next of — , etn 
naber Verwandter ; he is no — to me, er ift nidt 
mit mir verwandt; kinsfolk, die Verwandten ; 
kinsman, ber Verwandte 5 kinswoman, bie Ber: 
wandte. 

KIND, adj. gut, gätig, woblwollend 5; liebreich, 
freundlich, artig; angenehm ; be— enough to.., 
(be so — as to .. ‚) haben Sie bie Güte zu .. ; to 
send — wishes (compliments) to .., Jemand 
freundlid grüßen laffen ; — hearted, gütig, lieb- 
tei 


KIND, s. 1. bie Gattung, das Geſchlecht; 2. bie 
(natürliche) Befchaffenheit, befondere Art; 3. Na⸗ 
tur, Weile; in —, dit. in Natura (nicht in Gelbe); 
Ar. mit gleicher Münze 5 in both kinds, in beiber 
Geftalt ; every kind of .., allerlei Art, jederlei 5 
to grow out of — , aus der Art ſchlagen; female 
— das weibliche Geſchlecht. . 

To KINDLE, r. a. & n. 1. zünden, anzünben ; fo 
entzünben, | Geuer fangen ; glühen ; 2 fig. entzün- 


(von Kaninden, u.f.m.). 

KINDLER, «. der, das anzündet, entflammt 3 — 
of riots, ber Rottenmadyer, Aufrubhrftifter. 

KINDLESS, adj. unnatärlid). 

KINDLINESS, s. das Wohlmollen, die Güte ; 
natürliche Beichaffenbeit. 

KINDLY, adj. 1. gleichartig ; natürlid, paffend, 
nüglidh 5 2. (also adv.) milde, fanft, gütig ; freund- 
lich, woblwollend, artig. 

KINDNESS, s bie Gite, Gütigkeit, Milde, 
eundlidfeit, Urtigkeit ; das Wohlwollen; bie 
efälligkeit, Gunftbezeugung. 

KINDRED, I. s. 1. die Verwandtſchaft; Schwaͤ⸗ 

geriheft 3 2. bie Verwandten ; 3. Gemafheit, 
ehnlichkeit, Gleichartigkeit; II. adj. verwandt ; 
gleichartig; a — likeness, eine Kamilienähnlidy- 
ett. 


KINE, s. collect. Kühe. 

KING, s. der König; — at arms, der Wappen- 
koͤnig; — at draughts, die Dame (im Damen- 
fpiele); — s, pl. bie Bücher der Könige 5 —’s 
apple, der Königeapfel, Herrenapfel ; — 's bench, 
(in London) das Oberhofgericht ; das dazu gehoͤ⸗ 
rige Gefängniß; — craft, bie Regierungstunft, 

errfcherlift 3; — cup, der Hahnenfuß, die Ranun- 
el; —’s evil, bie Druͤſengeſchwulſt; — fisher, 
der Eisvogel, die Geeamfel 5 — like, koͤniglich; 
erhabenz under the — 's lock, M. E. unter tönig- 
liden Verſchluß, in bes Königs Niederlage ; — 

— piece (— post), Arch. T. ber Hauptbalten; — 
spear, bie Golbwurz, Affobille ( Asphodelus — L.) ; 
— stone, der Engelfifd) 5 — 's wood, Koͤnigsholz. 
To KING, e. a. zum Könige madyen 3 lud. mit 
einem Könige verfehen ; to — a man at draughts, 
(im Damenipiele) einen Stein zur Dame maden, 
aufdamen. 

KINGDOM, «. 1. bas Königreich, Reid 5 2. die 
Gegend, Strede, der Kreis; die Region. 

KINGDOMED, adj. ftolg auf koͤnigliche Macht. 

KINGLY, adj. & adv. töniglich 5 erhaben. 

KINGSHIP, s. bie koͤnigliche Wuͤrde. 

KINSFOLK(S), &c. vid. unter Kın. 

KIPPER, s. der Lads zur Zeit, da er nicht gefan- 

en werben foll. 

IRK, s. (in Schottland) die Kirche 5 — man, ber 
Presbyterianer ; — mote, die Verfammlung der 
Gemeinde zu Berathung kirchlicher Angelegenhei= 
ten; — town, baé Kirchdorf, Pfarrdorf ; — yard, 
der Kirchhof. 

KIRTLE, s. I. bas Mieder, Wamms; der Man- 
tel; 2. M. E. ber Ballen Flachs oder Hanf (von 
einem Gentner an Gewidt) 3 — flax, zwölf. 
töpfiger Flache. 

KIRTLED, adj. mit einem Mieber, u.f.w. beklei⸗ 

et. 

To KISS, v. a. 1. kuͤſſen; 2. zärtlich behandeln ; 
fanft berühren ; to — one’s hand to .., Jemand 
einen Kuß ober Küffe, eine Kußhand oder Kuß⸗ 
banbe, zuwerfen. 

KISS, s. der Kuß ; hearty — , ber Schmaß. 

KISSER, s. ber (oft) Raffende. 

KISSING, én compos. — comfits, pl. Zuckerplaͤtz⸗ 
chen, um den Mund zu parfimiren ; — crust, der 
Anftoß am Brode, Kleberanft. 

KIT, s. 1. die große Flafde 5 2. ber Milcheimer, 
Buber; 3. bas Lachsfaͤßchen; 4. die Sackgeige, 
Stodfiedel; 5. cone. bie Gefellihaft, der Haute, 
die Motte 3 6. abbr. ftatt Christopher, Toͤffel 
(Mannéname) 3 ftatt Catherine, Käthe, Kath- 
hen (Frauenname); the whole —, Alles zuſam⸗ 
men 3 die ganze Gefchidte ; the whole — of them, 
bie ganze Sippſchaft; — cat, Türzer ald in der 
halben Lange (von Portraiten). 


KIT 


KITCHEN, s. bie Küdyes — boy, ber Kuͤchen⸗ 
junge; — cleaver, dad Kuͤchenmeſſer; — furni- 
ture, bad Kuͤchengeraͤth; — garden, der Kuͤchen⸗ 

arten; — jack, der Bratenwender; — maid, 

ie Kuͤchenmagd; — range, der Kadenroft; — 
stuff, das Bratenfett, gen oder Schaum vom 

Fleiſche; — table, der Küchentifch, Anrichtetifch ; 
— utensils, bad Küchengeräth ; — wench, die der 
Koͤchinn untergeorbnete Magd 3 — work, bie 
Küfchenarbeit. 

KITE, s. 1. ber Geier, Habidht 3 2. papierne 
Dradye 3 3. cont. ber Geizhals 5 — fish, der Hod: 
flieger (ein Fifh) 5 — ’s foot, das Habidttraut 
(Hieracium — L.). 

KITH, s. collect. Befannt{dhaft, Bekannte 3 — 
and kin, $reunde und Verwandte. 

KITLING, «. dim. das Junge ; die junge Kase, 
das Kaͤtzchen. 

KITTEN, s. dim. bie junge Rage, bad Kaͤtz⸗ 


den. 

To KITTEN, v. n. junge werfen (von Ragen). 

KITTIWAKE, «. bie idlanbdifde Meve (Larus 
rissa — L.). 

KITTY, s. sing. abbr. (ftatt Catherine) Käthe, 
Kaͤthchen, Thrine, Thrinchen (Frauenname). 

To KLICK, v. =. flappern, raffeln 3 picen (mie 
eine Uhr). 

To KNAB, v. n. Enabbern, fnappern, Enuppern, 
nagen, zerbeißen ; fauen, freffen. 

KNACK, «. 1. daß Spicheug, Spielwert, eine 
(unbedeutende) Ding, die Taͤndelei; 2. der Hand⸗ 
griff, Runft Hl Griff; feine Streid 5 3. Schlen- 
drian, bie Weile; to bave a— at .. , außgelernt 
feyn auf .. , ſtark (geſchickt) feyn in... 

KNACKER, s. 1. ber Spielzeugmacher; 2. Ab- 
becter, Kalsihlädter, Sdinder. 

KNAG, s. 1. ber Knorren, Knoten, Aft im Holze; 
2. hölzerne Pflod; Hider; 3. bas Stirn-Enbe 
am Geweihe. 

KNAGGY, adj. 1. tnorrig, knotig, biderig 3 2. Ag. 


übellaunifd). 

KNAP, s. der Hügel; Höder, Auswuchs (mw. 0.) 3 
— bottle, bie Klapperrofe, ber Felbmobn (Papa- 
verr L.) ; — sack, Mil. Ph. der Zornifter, 
Schnappfad, das Rangel; — weed, das große 
Vaufendghldentraut, die Flodenblume (Centaurea 
— L.); silver — weed, die weiße §lodenblume, 
Papierblume. 

To KNAP, v. I. a. 1. knacken, breden, aufbrechen ; 
2. preffen, zufammenbdrüden, Tneipen 3 nagen, 
ger ion; 


Il. n. ergreifen, ſchnappen (— at, nad) 
etiwaß). 
KNAPPISH (adv. — ty), adj. muͤrriſch, gram: 


id). 

To KNAPPLE, v. a. knicken, knacken; breden, 
geripringen. 

KNAPSACK, s. vid. unter Knap. 

KNAR, s. der Knorren, Aft im Hole. 

KNARLED, adj. vid. GNARLED. 

KNARRY, adj. + knotig; gebrungen. 

KNAVE, s. ber Betrüger, Bube, Schelm; — ( 
cards), der Bube ober Unterie) (in der Karte); 
beggarly — , ber Bettelbube, Lumpenbund 3 to 


play te — ,ſchlecht, ſchurkiſch handeln, betrügen; | K 


— in grain, der Grsf{pigbube. 
KNAVERY, «. “7 überei, Schelmerei, ber 


Schurken . 
rene _ Ly), adj. 1. buͤbiſch, fchel- 
ifh 3 2. muthwillig, lofe, 


iſch, betrügli 
Ka gafts wicks bas ubenftüd, Scheimftäd ; 


ri ness, s. bie Büberel, Schelmerei; Leichtfertig- 


To KNEAD, ». a. tnetens to— up, verfneten. 
KNEADER, s. ber Knetende, Bäder. 
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KNEADING, part. s. bas Kneten 5 — trough, der 


Backtrog. 

KNEE, «. 1. das Knie 3 2 N. T. Knieholz, Krumm⸗ 
holz 3 N. T-s. lodging — s, die Winkelknie; tran- 
som — 8, bie Heckknie; wing transom — s, die 
Hedtnie am Hedtbalten ; helm-post-transom — s, 
die Heckknie am Oberbectbalfen ; deck-transom 
— s, die Heckknie in dem Flache des erften Decks; 
knee boot (— flap), bie Kniedede in einer Ghaife ; 
— crooking, fnedjtifd) folgfam; — deep, bis an 
bie Knie tief oder bod); — holly, (— holm), die 
Beine Stechpalme, ber Mäufeborn (Ruscus — L.) ; 
— pan, die Kniefcheibe ; — string, das Knieband, 
Strumpfband ; — tribute, bie Kniebeugung. 

KNEED, adj. in compos. 1. mit Knien ; 2. mit 
Knoten 3 tnotig; in —, out —, mit einwärte, 
auswärts gebogenen Knien ; — grass, das Hunds⸗ 


gras. 

To KNEEL, ve. a. tnien 3 to — down, (— to,) nie= 
derfnien (vor). 

KNEELER, s. der Knieende. 

KNELL, s. bad Geldut (ber Todtengloce), die Tod⸗ 
tenglode. 

KNICK-KNACKS, s. pl. Sleinigfeiten, Spiele 


reien. 

KNIFE, s. das Meffer ; dough — , das pode 
(ber Bäder) 5 paring (or cutting) — , ber Schu⸗ 
ftertneif 5 pruning — , bie Sichel, bas Garten 
meffer 3 — rests, (— supports,) die Meflertlöge. 
KNIGHT, s 1. der Hitter, Ordenéritter 3 2. 
Kämpe, Kämpfer, Streiter 53 3 T. der Läufer 
(Springer) im Schach; 4. N. T. der Mobrentopf 
am Schiffe 3; — errant, der fahrende Ritter; — 
errantry, bie fahrende Nitterfchaft ; — marshal, 
ber Hofmarſchall; — templar, ber Tempelritter ; 
—'s cross, bad Himmelérdéden ; — 's-service, 
ber Mitterdienft; land held by —’s-service, bag 
Mitterlehen ; — = of the shire, die zwei Parla- 
mentém glieder für eine Graffdaft. ° 

To KNIGHT, v. a. zum Ritter fdylagen. 
KNIGHTHOOD, «. die Ritterfchaft, NRitterwärbe, 
der Ritterorden. 
KNIGHTLINESS, «. die Ritterpflicht, das Ritter- 


thum. 

KNIGHTLY, adj. ritterlich. 

To KNIT, v. a. § n. 1. ſtricken; 2 Endpfen; 3 
verbinden, vereinigen ; to — the brows, bie Brauen 
gufammengieben, die Stirn runzeln; to — up, 
auftnipfen ; entwirren. 

KNIT, «. baé Geftridte, die geftrictte Arbeit (w. &.)5 
— back, bie Umurz (Symphytum — L.) 3 — 
work, das Stridwert, bie Striderei. 

KNITTABLE, ay AN ſtricken; vereinbar. 

KNITTER, s ber Strider, die Striderinn. 

KNITTING, s. das Striden; Snüpfen, u.f.w. 5 
— cotton, dad baummollene erregen 3 — needle, 
bie Stridnadel; — sheath, bie Strickſcheide; — 

gem bas Stridgarn. 
NITTLE, s. 1. sing. die Schnur am Beutel; 2. 
— 8, pl. N. T. die Knuͤttel, [male Taue. 

KNOB, s. ber Knopf; Auswuds, Knoten, Knors 
ren, Aft im Holze; Knauf, die Nuß; Troddel, 

Quafte (auf einer Drüge). 

NOBBED, adj. mit Knöpfen befegt; knotig, 
fnorrig; — stick, der Knotenſtock. 

KNOBBINESS, s. dad Knotige, Knorrige. 

K NOBBY, adj. Enotig, knorrig. 

To KNOCK, v. a. § x. 1. tlopfen, anflopfen ; 2. 
{dlagen, ftoßen, hufammenfloben ; to — at the 
door, an bie Thür Tlopfenz to — one’s head 
against, mit bem Kopfe fchlagen ober floßen an ..; 
to — down, niederſchlagen, nieberwerfen; to — 
down for a song, fpott wohblfei zuſchlagen; to — 
down to one in an auction, einem in einer BVerftei- 





KNO 


gerung etwas zuſchlagen; to — in, hinein ſchla⸗ 
gen, einfchlagen ; to — off, abfdlagen ; abbrechen 3 
w — off the balls, Typ. 7. (ehemals) die Ballen 
aobredjen 5 to — on the head, burd) einen Schlag 
an den Kopf tddten; fg. vernichten, zu Grunbe 
ridten ; to — out, heraus ſchlagen, ausfchlagen ; 
to — under (the table), fid gewonnen geben, ben 
Kürzern ziehen ; to — up, auftlopfen ; aufprallen; 
Typ. T. auftlopfen (bie Ballen); Ballen mas 


n. 
KNOCK, s. der Schlag, Stoß 3 das Anklopfen. 
KNOCKER, «. 1. ber Klopfer ; Schläger, Stößer ; 
2. Ihürkidpfel. 
To KNOLL, v. I. a. läuten, anfchlagen ; II. ». wie 
KNOLL: «Der agel, bie Gp 
ı & OCT el, te ibe. 

KNOP, «. vid. Klo. 

KNOPPED, adj. mit Knöpfen verfeben. 

KNOT, s. 1. der Knoten; Knorren; das Knoͤt⸗ 
den; Auge (an Gewaͤchſen), die Knospe; 2. N. 7. 
der Knopf, das Zeichen, bie Seemeile (Cintheilung 
burd) Knoten in ber Loglinie) ; 3. fig. die Schwies 
rigteit, Berwidelung ber Angelegenheiten ; 4. Ber- 
bindung, bas Band; 5. bie Geel daft, Bande 5 
6. Schleife, Schlinge, dad Epaulette ; 7. der Haus 
fen, das Bündel; 8. eine Schnepfengattung ( Tringa 
canutes — L.);53 a — of cotton-wicks, (bei den 
Lichtziehern) ein Lichtipieß voll Dochtes a — of 
silk, (bei den Kärbern) ein Bund Seide ; a garden 
with knots, ein Garten mit verfdlungenen Bee⸗ 
ten ; — berry, die Berghimbeere, Krdgbeere 5 — 
grass, ber Knoͤterich, Queden, das Tenngras (Po- 
lygonum bistorta — L.). 

To KNOT, v. I. a. tnipfen, flechten; Ag. binden, 
verbinden 5 verwideln, verwirren; II. ». 1. Kno⸗ 
ten betommen, {doffen; Augen, Knospen bekom⸗ 
men, aué{dlagen; 2. Eleine tünftliche Knoten zu 
Franſen verfertigen, Endteln ; knotted, verflodten, 
verwidelt. 

KNOTLESS, adj. ohne Knoten. 

KNOTTINESS, s. 1. das Knotige, Knorrige ; Der: 
vorftehende ; 2. Ag. Verwidelte, Schwierige. 

KNOTTY (adv. — 11y), adj. tnotig, tnorrigy fg. 
verflochten, verwickelt, ſchwierig. 

To KNOW, v. a. § n. 1. wiflenz 2 fennen; 3. er⸗ 
fennen, unterfdeiden 3 4. vertraut ſeyn; 5. koͤn⸗ 
nen, verfteben (eine Spradye, u.f.w.) ; 6. ein Weib 
erfennen 3 to— by sight, von Geſicht (von Perfon) 
fennen; to let one —, einem zu wiffen thun, 


I, + das 2, I, der zwolfte Budftabe bes Alpha- 
té. 

LA, I. int. flebe! fiebe ba! da! febt! be! II. = 
Mus. T. da8 A. 


LABDANUM, s. das SabaneGummi. 
LABEFACTION, «. die: Schwaͤchung, Entträfs 


tung. 

LABEL, s. ber Bettel, das Bouteillen-Schild; 
bas Angehängte, Stüdden Papier, Pergament, 
u.f.w. (an Schriften); L. 7. das Gobtcill; G. 7. 
ein Aftrolabium mit Diopterstineal; H. T. der 
Rand des Feldes. 

To LABEL, v. a. einen Zettel anhängen, mit einem 
Schildchen verfehen. 

LA BENT, adj gleitend, entwifchend. 


LAB 


einen wiffen laffen ; einem zeigen; to come to—, 
erfahren 3 to — for (certain), (für gewiß) wiffen 5 
to — how, Befcheib wiffen; to — of (Shaksp.), 
prüfen ; prov-s. he — a on which side his bread is 

uttered, er weiß wo etwas zu defommen ift (er 
weiß wo Barthel Moft holt); I — every inch 
of him, id) tenne ihn burch und durch, von Außen 
und von Innen. 

KNOWABLE, adj. zu wiffen, kenntlich, kennbar, 
erkennbar. 

KNOWER, a. ber Wiffende, Kennende, Nundige, 

enner. 

KNOWING, I. . baé Wiffen, Kennen 3 die Kennt= 
nif; it is not worth —, es ift nicht werth, daß 
man ed weiß; faculty of —, das Erkenntnißver⸗ 
mögen; — one, der Ausgelernte, ſchlaue Fuchs, 
burdhtriebene Kerl; II. (adv. — ly) adj. wiffend, 
tundig, bewanbdert, erfahren, geſchickt; not —, 
unmwiflend. 

KNOWLEDGE, «. 1. das Wiffen, die Wiffenfdhaft, 
Grfenntnif, Kenntniß, Kunde; Belehrung ; Bez 
kanntſchaft 5 2. Erfahrenheit, Geſchicklichkeit; 
tree of —, der Baum bes Erkenntniſſes; — be- 
fore-hand, das Borwiflen, die Vorkunde; to my 
—, fo viel id) weiß; without my —, ohne mein 
Wiflen ; how came you to the — of it? wie haben 
Sie dieſes erfahren? to have a carnal — of a 
woman, ein Srauenzimmer fleifchlich erfennen. 

KNUCKLE, s. der Knoͤchel, das Gelenk; — of a 
leg of veal, bas Knieftüd von einem Kalbe. 

To KNUCKLE, v. a. ſich biegen, ſich büdenz to— 
down) ſich unterwerfen, nadgeben. 

KNUCKLED, adj. mit Knoͤcheln, Gelenten, Kno⸗ 
ten, u.f.w. knotig. 

KNUR, s. ber Knorren, Höder. 

KNURLED, adj. tnorrig, ae 

KOKOB, «. eine ſehr gefährliche (füb-Jamerikani- 
ſche Schlange. 

ie s. ruſſiſche Münze von ungefähr vier 

ennig. 

KORAN, « der Koran, Altoran. 

KRAAL, s. (bei den Hottentotten) ber Pferd) 5 das 
Dorf; collect. eine Gruppe ‚Hütten. 

KRAKEN, «. ein fabelhaftes See-Ungeheuer. 

KREMLIN, s. der Kreml, faiferlide Pallaft in 
Moskau. 

KRULLERS, «. pl. eine Art Pfannkuchen. 

KUMISS, s. Kumiß (ein geiftiges Getränt aus 


Pferdemild). 


L. 


LABIAL, adj. mit den Lippen ausgefproden ; — 
letters, pi. die Lippenbudftaben. ; 
LABIATE, LABIATED, adj. Lippen babend; lip- 

penfirmig; mit den Lippen. 
LABIODENTAL, adj. mit den Lippen und Zaͤh⸗ 


nen. 
LABOR, «. 1. die Arbeit, Mabe; Anftrengung, 
Beichwerbe, ftarfe Bewegung ; 2. Geburtéarbeit 5 
in—, in Wehen, i. e. Kindesndthen ; to lose one’s 
—, fid) umfonft mühen ; — loving, arbeitsluftig ; 
— pains, pl. Geburtsfhmerzen, Wehen. 
To LABOR, v.n. § a. 1. arbeiten, fid) anftrengen, 
fis bemühen ; 2. fid) mühfam vewegen ; 3. in 
oth fenn, fid) quälen, abmaben; 4. ausarbeiten, 
bearbeiten 5 to — under bad health, Eränteln 3 to 


LAB 


— under great difficulties, mit großen Schwierig. 
keiten zu kaͤmpfen haben ; to — with mighty pro- 
jects, mit großen Entwürfen ſchwanger geben; to 
— with child, in Kindesnoͤthen ſeyn 3 laboring 
beast, das Laftthier. 

LABORATORY, s bie Scheibekünftlerwerkftätte, 
bas Laboratorium. 

LABORER, s. der Arbeiter. 

LABORIOUS (adv. — Ly), adj. arbeitfam ; muͤh⸗ 
fam, mibvoll; — ness, s. die Arbeitfamteit ; 
Muͤhſamkeit, Schwierigkeit. 

LABORLESS, adj. mühelos. 

LABURNUM, «. ber ſavoyiſche Geißklee (Cytisus 
laburnum — L.). 

LABYRINTH, s. 1. das Labyrinth, ber Irrgarten, 
Irrgang; bas Gewinde ; 2. fig. der Wirrwarr. 
LABYRINTHIAN, adj. labyrinthifc, verwor⸗ 

ren. 

LAC, s. ber Lad, Gummi, Kugelad; — dye, 
gadfarbe (aus Oftindien) 3 — lake, Gummi- 

a 


LACE, s. 1. die Schnur; 2 Spitzen; 3. Kante, 
Borte, Treſſe; Schlinge ; — bobbins, pl. Spitzen⸗ 
kloͤppel; — maker, ber Klöppler, die Kldpplerinn, 
narrow — maker, der srvien{pigentidpp ery — 
man, ber (Gpigenbandler im Kleinen) ; Borten⸗ 
wirfer, Pofamentirer ; — merchant, ber Spigen- 
banbler (im Großen); — pillow, dad Kldppel- 

iffen; — veil, ber Gpigenfdleier ; — woman, 
die Spigenhänblerinn ; Spigentldpplerinn. 

To LACE, v. a. 1. fhnüren, züſchnuͤren; 2. verbrd= 
men, befegen, einfaffen (mit Spigen, Treffen, 
u.f.w.) 3 3. vulg. auépriigeln. 

LACED, adj. gefniict verbrämt, geftreift; — 
boots, Schnürftiefeln. 

LACERABLE, aaj. zerreißbar. 

To LACERATE, v. a. gewaltfam trennen, zerrei- 

Ben, perfietiden. 

LACERATION, «. bie 3erreißung ; ber Rif. 

LACERATIVE, adj. zerreißend. 

LACHES, «. Z. T. die Tragheit, Gaumfeligteit. 

LACHRYMABLE, adj. beweinenswerth. 

LACHRY MAL, adj. Ahränen ergeugend; —ducts, 
Pe bie Thränengänge; — fistula, die Thraͤnen⸗ 


LACHRYMARY, adj. Thraͤnen enthaltend. 

LACHRY MATION, «. das Weinen. 

LACHRYMATORY, s. die Thraͤnenurne, ber 
Shranenfrug (ber Alten). 

LACHRYMOSE, adj. Thraͤnen erzeugend, thrä= 
nenreid), betbränt. 

LACINIATED, Lacinsate, adj. ausgezackt; ge= 
fäumt, befegt. 

To LACK, v. a. & m. 1. mangeln, bedürfen, nicht 
haben; 2. wünfdyen, verlangen. 

LACK, s. 1. ber Mangel, bie Noth, das Bebürfniß; 
2. (in rat 100,000 Rupien; to have —, 
bebürfen, nicht haben; — beard, ber ania 
Mildbart; — brain (— wit), der Oummfopf ; 
— lustre, glanzlod, matt; lack-a-day! inz. ad)! 
leiber I o Himmel! 

LACKER, s. der Golbfirnif. 

To LACKER, v. a. ladiren. 

LACKEY, s. ber Ladei, Zroßbube. 

To LACKEY, v. n. & a. Ladei feyn, dienen, flla- 


vifd folgen 
LACONICAL (— ıc) (adv. — ıy), adj. lakoniſch, 
kurz und nachdruͤcklich. 


LACONICISM, \« der Lakonismus, die Furze 
LACONISM, und nadjbriidlide Rede oder 
Rebdensart. 


LACQUER, vid. Lacger. 
LACTAGE, «. das Mildprobuct. 
LACTAN IT adj. ſaugend, Mild gebend (rv. ü.). 


LAG 


LACTARY, I. adj. mildjig; II. s. die Mildtam- 
mer, der Mildhkeller. 

LACTATION, s. dad Säugen ; Gaugen. . 

LACTEAL, I. adj. mildig 5 — fever, das Milch- 
fieber ; — veins, pl. die Milchadern; II. lac- 
teals, «. pl. A. T. die Mildgefafe. 

LACTEOUS, adj. mildhig; milchicht; — circle, 
die Mildftrafe. ; un 

LACTESCENCE, s. bie Mildartigkeit, milchichte 
Beſchaffenheit. 

LACTESCENT, s. adj. Milch gebend, milchartig; 
— plants, milchichte Pflangen, 

LACTIC, aaj. mildig ; — acid, die Mildfaure. 

LACTIFEROUS, adj. Mild führend oder enthal- 
tend; — duct, A. T. der Milchgang. 

LACUNAR, «. bie gewölbte Dede. 

LAD, s. der Knabe, Zunge ; Juͤngling. 
LADANUM, «. vid. LABDANUM. 

LADDER, s. 1. die Leiter; 2. N. T. bie Sdiffe- 
treppe, Scifföftrickleiter ; 3. fig. ber Stufengang ; 
N. T-s. poop —, bie Stridleiter am Hintertheil 
des Schiffes; — ropes, die Fallreeps; — ways, 
bie “Sreppluten. 
To LADE, v. a. 1. laben, belaben, befrachten; 2. 
(— out) auédladen, ausleeren, ausihöpfen, ſchoͤ⸗ 


fen. 
LADING, s. bad Laden; bie Labung 3; bill of —, 
M. E. das —— der (Schiffs⸗) Verla⸗ 
dungsſchein; Frachtbrief. 
LADLE, s. der große Löffel, Kochlöffel; bie Schau⸗ 
fel (am Waflerrade); a — ful, ein Löffel voll; 
eine Schaufel voll; — of a gun, bie Ladeſchau⸗ 


e 
LADY, s. 1. die Grau, Lady, Cdelfrau, Freifrau, 
gmöbige Frau, Frau von .. (vor dem Eigennamen) ; 
ame; 2 Gattinn; 3. Herrinn; Gebieterinn ; 
my —, gnädige Frau; my — countess, bie Frau 
Gräfinn ; our —, unfere liebe Frau, die Junge 
frau Maria; your —, Shre (Frau) Gemablinn ; 
ladies and gentlemen, meine Damen und Herren ; 
— bed-straw, Unferer Frauen Vettftroh, bas 
Waldftroh (Gallium verum — L.) ; — bird (— bug, 
— cow, — fly), ber Sonnentäfer, Sommertäfer, 
Marienkäfer, Sotteskäfer, Srauenkäferlein, Frau⸗ 
entüblein; —’s-bower, bie Walbrebe (Clematis — 
L.) 3 — 's-comb, ber Rabelterbel, Jungfernkamm 
(Scandiz — L.)3 — ’s-cushion, der Rabelfteins 
bred), bas Nabelkraut, ber Frauennabel, bas 
Srauenfraut; — day, Marid . Vertindigung ; 
—’s finger, daé Wundkraut (Anthyllis — L.) 5 
—'s foxglove, baé Wollfraut, Barentraut, die Kd- 
nigéferze ; — 's glove, das Lungentraut (Pxlmo- 
naria — L.); —'s hair, das Krauenhaar (Adian- 
thum — L.); — 's laces, baé Fladétraut (An- 
lirrhynum linaria — L.) 3 — like, wie eine Dame, 
zart, niedlich 53 weiblich; weibiſch, verweichlicht, 
affectict; — ’s maid, ein Kammermaddden ; — 
mantle, der Sin(b)au, dad Silberkraut, die Alche⸗ 
mille (Alchemilla — L.); —’s milk, vid. — 's 
thistle; —'s seal, bie ſchwarze Stidwurz (Tamus 
—L.)3 —'s slipper, ber Frauenſchuh, Ginfter 
(Genista — L.) 3 —’s smock, die Waffertreffe 
(Cardamine — L.) ; ladies’ stays, die Schnürbruft ; 
— ’s thistle, die Mariendiftel, Frauendiftel (Car- 
duus Marie — L.)3 ladies’ twist, ber feinfte 9 
fponnene Tabak (von ben beften virginiſchen Blät- 
tern) ; ladies’ water, eine Art Liqueur. . 

LADYSHIP, s. ber Stand und Zitel einer Che 
dame (lady) 5 her —, Ihre Gnaden, die gnäbdige 
Brau, Fraulein ..., das gndbige Fraulein. 

LAG, adj. & s. ber Leste, Unterfte, Hinterfte, 
Sdlechtefte ; bie unterfte, niedrigfte Glaffe; — 
wort, bie Geifraute, Peſtilenzwurz (Tussilago pe- 
tasites — L.). 


LAG 


L AGUNE } s. pl. die Lagune, 


LAIC, I. adj. weltlid) ; II. s. der Laie. 

LAICAL, adj. weltlich, nicht geiſtlich. 

LAIR, s. 1. da& Lager, ber agerpla (eines wilden 
Thieres)3 2 die Weide, der Viehhof. 

LAIRD, s. (ſchottiſch) ber. Herr, Grundherr, Guts⸗ 
herr, Ebelmann. 

LAITY, «. bie Laien; der weltliche Stand. 

LAKE, s. 1. ber (and⸗)See; die Lace, Pfuͤtze; 
up the —, feeauf; down the— , feeabwärts; 2. 
der (Maler-)Lad, vid. Lac, &c. 

LAKY, adj. zu einem (Lanbd=)Gee gehörig. 

LAMA, s. 1. (mongoliſch) der Lama (Priefter) 3 2. 
die Kameelziege, das Lama. 

LAMB, s. das Lamm ; Lammfleiſch; the holy —, 
Th. T. bas Lamm Gottes ; — ale, bas Scaffäur- 
ae — fold, bie L4mmerhirbe 3 — 's lettuce, der 

eldfalat, Lammerlattid, Baldrian (Valeriana — 
L.) 3 —'s quarters, pi. die wilbe Melde, Miftmelde ; 
— 's skin, bie Waflerhaut, Schafhaut ; — 's stone, 
bie Lammeéniere ; —’s tongue, der große Wege- 
rich, bie Schafzunge (Plantago major — L.) 3 —’s 
wool, bie Lammerwolle ; vulg. ſuͤßes Bier mit ge- 


bratenen Aepfeln. 
To LAMB, v. n. lammen. 
LAMBATIVE, adj. & s. Med. T. was geleckt (burd) 


Leden eingenommen) wird, bie Ledarjenei. 

LAMBENT, adj. lodernd, fpielend, binfpielend 
(wie eine Flamme), flüchtig. 

LAMBKIN, s. dim. das Lämmchen. 

LAMBLIKE, adj. lammähnlich ; fanft, ſchuldlos. 

LAMBDOIDAL, adj. 4. T. lambdafdrmig, wie ein 
Lambda ; — suture, or Lambdoides, s. 4. T. bie 
Winkelnaht am Haupte. 

LAME (adv. — uy), adj. 1. lahm, hinkend; 2. Ag. 
unvollfommen, unvollftandig, mangelbaft, ſchlecht, 
elend, fabe; to be — at a thing, unerfahren in 
einer Gade (ein Stümper barin) feyn. 

To LAME, v. a. lähmen, vertrüppeln. 

LAMELLAR, adj. blätterig. 

LAMELLATED, adj. blatterig; mit Haͤutchen, 
Plaͤttchen oder Lahn belegt. 

LAMENESS, «. 1. die Lähme, Lähmung, Schwaͤ⸗ 
dye, Kritppetbaft keit ; 2. Unvollfommenbeit. 

To LAMENT, ». I. n. trauern, webflagen, Hagen 5 
II. a. beflagen, bejammern, bebauern. 

LAMENT, a. die Wehklage, Klage, der Jammer. 

LAMENTABLE (adv. — Ly), adj. beweinens⸗ 
wert trauernd ; col klaͤglich, jammerlid 3 er: 


rmiid. 

LAMENTATION, s. bie Wehllage, bas Jams 
mern. 

LAMENTER, s. der Webhflagende. 

LAMIA, «. ein (weiblicher) Dämon (der Alten) 5 
die Lamie, Zauberinn, Here. 


LAN RA x die duͤnne Platte, das Blech. 
LAMINATE, ) adj. aus dünnen, über einander 


LAM INATED, J gelegten Platten beftehend, blät- 
erig. 
LAMMAS, s. Petri Kettenfeier (ber erfte Au- 


guft). 

LAMP, s. 1. bie Lampe ; Leuchte 3 2. Ag. das Licht 5 
— black, der Kienruß, Lampenruß ; — burners 
(— tubes), Lampenroͤhren; — cottons, baumwol⸗ 
lene Lampendodte ; — lighter, der Lampenwarter 5 
— maker, der Lampenmader, Bledner, Flafdp 
ner, Klempner; — wick, ber Lampendodt; — 
waster, der Deleridnoenbety Nachtſider; safety 
— ‚die Sionrheits ampe. 


LAN 


LAMPAS, s. ber Froſch (eine Gefdwulft im Maule 
ber Pferde und des Hornviehes). 
LAMPOON, « bas Paéquill, Spottgebicht, bie 
Schmaͤhſchrift. u 
To LAMPOON, ve. a. in einem Pasquill durch⸗ 
hecheln, pasquilliren. 

LAMPOONER, «. der Pasauillant. 

LAMPREY, «. die Lamprete. 

LANCE, s. die Lanze, der Speer; Wurfipieß ; 
— corporal, Mil. T. ber Gefreite; — man, — 
knight, der Langenreiter, Langentnedt 3 — wood 
spars, Sparren aus Jamaica. 

To LANCE, v. a. ftechen, ſtoßen; S. T. auffchnei= 
ben ; Öffnen; lancing knife, bie Langette. 

LANCEOLATE, Lanceouaten, adj. lanzenförs 
mig 3 — window, ein Spigbogen-Fenfter: 

LANCEPESADE, s. ber Gefreite. 

LANCER, s. ber Sperreiter, Lanzknecht. 

LANCET, «. 1. die 2anzette, dad Lafeifen; 2 
Spisbogen-Fenfter. 

To LANCH, ». I. a fchiefen, werfen, {dleudern, 
108 laffen ; II. m. vid. To Launch. 

LANCH, s. vid. Launch, 

LAND, s. 1. das Land, Erdreich, der Boden; die 
Laͤnderei; Landfdaft, Gegend ; 2 bas Landgut, 
Gut, Grundftüd; 3 das Volk, die Einwohner, 
Nation ; by — , zu Landes — of inheritance, das 
Erbgut; N. T-s. — to, im Angeficht des Landes ; 
to lay the —, baé Land legen (aus bem Geficht 
verlieren) 3 to make the — , das Zand anthun, 
das Land zu erreihen fuchen, Land entbeden 5 
raising the — , das Land be er (näher) zu Geſicht 
befommen 3 — beef, die Odhfengunge (Borrago — 
L.); — bred, einbeimifd, inlaͤndiſch; — breeze, 
der Landwind; — cape, bas Vorgebirge ; — car- 
rack, das Küftenichiff ; — carriage, das Fuhrwerk 
(deßgleichen Fuhrlohn) Ar Lanbe 3 by — carriage, 
(auf der, per ober pur) Afe, mit Fuhrgelegenheit; 
— chain, die Meftette ; — cheap, LZ. T. die Lehn⸗ 
waare; — cod, ber Kabeljau (Gadus — L.)3 — 
conveyance, ber Landtransport; ber Lohn baflır ; 
— draining, die Entwälferung, Entſumpfung, 
Zrodenlegung; — fall, Z. T. die heimgefalfene 
Erbfchaft an Ländereien; N. 7. die Aufduning 
(Entdedung) des Landes, Lanbnähe ; — N. T-s. to 
make a good — fall, dad nad) der Berechnung er- 
wartete Land anthun (zu Gefidt befommen) ; to 
make a bad — fall, ein anderes (nidt das erwar= 
tete) Land anthun (zu Geſicht befommen); — 
floods, vid. Fresues; — forces, die Landmacht, 
das Landheer; — gable, bie Grundfteuer; — 
grave, ber Landgraf; — gravine, die Landgräfinn ; 
— herd, das auf Lanberecien weibende Rindvieh 3 
— holder, ber Land⸗ oder Gutsbefiger 5 — ice, die 
am Ufer feft oder auf demfelben liegenden Eis- 
mafjen ; — journeys, Landreifen; — jgbber, der 
Maͤkler mit Ländereien ; — lady, bie Gutsbeſitze⸗ 
tinn 3 Gaftwirthinn ; (Haus-)Wirthinnz; — laid, 
N. T. aus dem Geficht des Landes ; — locked, vom 
Lanbe eingefchloffen, mit Land umgeben ; a — har- 
bour, ein Hafen der vor Winden gefichert iff; — 
loper (— lubber, Sea cant.) ber Lanbftreidyer 3 
Landwurm (der nicht zur Gee gebt) ; — lord, ber 
Gutsbefiger ; Gafhvirth ; — man, 1. ber Land⸗ 
mann, Lanbbewohner; 2. der die erfte Seereife 
madende SRatrofe; — mark, bie Grenze eines 
Landes, ber Grengftein, die Gemarkung; — 
marks, pi. Merkmale um einen wie⸗ 
derfinden zu tönnens Landmarken; N. T. bie 
Landfennung; — mate, ber Felbnadbar; — 
measuring, daé Landmeffen, die Landmeffung; — 
men, bie Landfolbaten, Landarmee ; — office, Am. 
des Landamt (mo alle ber Regierung gehörige Laͤn⸗ 
bereien vergeben werden) ; — rail, ber Wieſen⸗ 


LAN 


Läufer (ein Vogel); — raker, ber Landſtreicher; 
— roller, bie Ackerwalze; — service, der Land⸗ 
dienft, Dienft bei den Landtruppen ; — slide, — 
slip, der Bergſturz ; — soldier, der Landfolbat ; — 
spaniel, ber Wachtelhund z — steward, der Zins⸗ 
einnehmer; — tax, bie Grunbdfteuer 3 — tenant, 
ber Landinhaber 5 — trade, der Landhandel; — 
turn, der in heißen Ländern zur Nachtzeit wehenbe 
Landiwind 5; — waiters, Zollaufpaffer, Stranbrei= 
ter, Strandwaͤchter; — wind, der Landiwind; — 
worker, der Landbauer. 
To LAND, v. a. § 2. landen, ans Land bringen 3 
M. E. ausſchiffen, auslaben, loͤſchen. 
LANDAU, «. die landauer Kutſche. 
LANDED, adj. £ändereien beftgend ; — interest, 
baé Sntereffe der Grundbefiger 5 ber Landbau 5 — 
roprietors, pl. Lanbd=Cigenthdmer ; — property, 
dandereien; he is a — man, er beſitzt Landgü⸗ 
er. 
LANDGRAVE, s. der Landgraf. 
LANDGRAVIATE, s. die Landgrafſchaft. 
LANDING, or — pLace, s. 1. die Anfurt, Schiffs⸗ 
lände, ber Landungsplatz; 2. ber Abfag einer 
Sreppe, die Srepprube 5 M. E-s. charges at —, or 
— charges, die Landungéfoften ; — certificate, der 
Landungsfchein 3; — hook, der Stierbaken, Holer ; 
— net, ein Keffer, Ketſcher; — weight, M. E. das 
eingehende Gewidt. 
LANDLESS, adj. ohne Land oder Ländereien, 
laͤnderlos. 
LANDSCAPE, s. die Landſchaft, das Landſchafts⸗ 
gemälbe ; — painter, ber Landſchaftsmaler. 
LANDSMAN, «. Sea lang. ber bie erfte Seereife 
machende Matrofe. 
LANDWARD, aap. landwaͤrts. 
LANE, s. das Gäßchen, die Gaffes der enge oder 
ſchmale Weg, befonders zwifdhen Zaunen und pe 
den; to form a —, Mil. Ph. ein Gpalier bil 
n. 
LANGREL, Yes. bie Kettenkugel; Kartaͤtſchen; 
LANGRAGE, § baé Gdrot. 
LANGTERALOO, vid. LANTERLOO. 
LANGUAGE, s. bie Sprache; Spredyart, ber 
Ausdrud, Styl; bie Reben, Worte; to give one 
ill — , einen anfabren, fhimpfenz; — master, ber 
Spradmeifter, Spradlebrer. 
LANGUAGED, adj. gut ſprechend; fpradfundig, 
von verfdiedenen Spradyen ; well — , von gutem 
Styl, beredt; ill — , von en Styl, unbe= 
rebt ; many —, viele Sprachen redend. 
LANGUID (adv. — xy), adj. 1. matt, ſchwach, 
fhlaff; 2. verzagts 3. langfams M. E. flau, 
nicht gefudt, wenig begehrt 5 in a — state, (vom 
Hanbel) barnieber liegen; — ness, s. die Mattig- 
keit ; Verzagtheit. 
To LANGUISH, e. I. 4. 1. ſchmachten (— for, 
nad); 2 matt, ſchwach werben, ver{dmadten, 
vergeben, hinſchwinden; 3. ſchmachtend blicen ; 
4. fid) härmen, abhaͤrmen; II. a. ſchwaͤchen, ent= 


mutbigen (w. uͤ.). 
s. das Schmachten; bie Sehnfudht 5 


LANGUISH, 
Mattigtert. 

LANGUISHER, «. der Gehnfudtévolle ; Schmach⸗ 
tenbe, Verſchmachtende. 

LANGUISHING (adv. — ty), adj. {hmadtend ; 
matt, ſchwach. 

LANGUISHMENT, «. das Sdmadten, ſchmach⸗ 
ae „uusfehen; bie Mattigtert, Kraftlojigteit, 

wade, 


LANGUOR, «. bie Mattigfeit, Sdhlaffheit, Abge⸗ 
fpannthett ; Verdroffenheit ; das Schmadhten. 

LANIARDS, vid. Lanyarps. 

To LANIATE, eo. a. zerreißen, zerfleifchen 
(w. uͤ.). 330 





LAP 


LANTFICE, s. bie Wollarbeit, ber wollene 3eug 
(vo. uͤ.). 
1S NTREROUS, 


LANIG EROUS t adj. Wolle tragend, wollig. 


LANK (adv. — Lr), adj. 1. ſchlang, ſchmaͤchti 


dünne, lofe, {laff ; 2. Tchlicht, gerade 3 3. (dhrvach, 
ſchlichtes Haar; — jawed, 


ſchmachtend; — hair, 
eã— 3 hungerleidig. 


LANKNESS, «. bie Schmädttigleit ; Schlaffheit; 


Dünnleibigkeit. 
LANNER, Lannener, «. ber Eleine Kalte, Lennert, 


Blaufuß. 
LANSQUENET, s. 1. der Sandstnedt; 2. das 
Landsknecht (ein Kartenfpiel). 


LANTERLOO, s. das Lanterlub (ein Karten 


iel). 

— X (LANTHoRn), s. 1. die Laterne; 2. der 
Leudtthurm 3 die Warte, Bake ; 3. T. (befonders im 
Mühlenbaue) ber Drebling, Drilling, bie Laterne 5 
— bearer, ber Qaternentrdger 3 — braces, pl. N. 7. 
das Laterneneifen 3 — crank, der eiferne Arm ober 
Scepter einer Laterne ; — fish, die Laterne, Meer- 
ſchwalbe; — fly, (ein Fiegenge(dhledt) die Later= 
nenträgerinn ; (ein Infect) der amerifanifde La⸗ 
ternentrdger 3 — girdles, pl. N. T. die eifernen 
Bande um bie Hinterlaterne ; — jawed, — visaged, 

chmalbaͤckig; — jaws, burdfichtige (i e. magere) 
den ; — maker, ber Laternenmader ; — wheel, 
T. das Sriebrad. , 

LANUGINOUS, adj. mildhbaarig, wollig, weich. 

LANYARDS, «. pi. N. T-s. Zaljereepen (bünne 

zane 3 — of the gun-ports, die Aufboler der 

Stüdpforten; — of the cat-hook, bie Läufer der 
Pentertalje, Untertalje 3 — of the buoy, ber Kat= 
tenfteer! der Anterboyes — of the stoppers, bie 
Schwieping oder Schwepping (fpie zulaufende 
Enden gefpieter Zaue) an den Stoppern. 

LAP, s. 1. der Schooß ; 2. das Laͤppchen; — of the 
ear, das Ohrlaͤppchen; — dog. der Schooßhund; 
— eared, mit Hangeobren; — full, ein Schooß 
voll 5; — sided, überhängend, flappend; a— sided 
ship, ein Schiff, das eine Schlagfeite hat ; — stone, 
der Klopfftein bes Schufteré 3 — wing, der Kibig ; 
te work, die übergefchlagene und geflodtene Ar⸗ 


t ® 

To LAP, v. a. & n. 1. wideln ; einwideln 5 2 leden 
(wie ein Hund oder eine Rage) 3 to — about, bers 
um wideln, aufwideln 3 to — over, überwideln, 
falten ; überhängen ; to — up, 1. einwideln, auf⸗ 
wideln ; überfchlagen, flechten; 2. aufleden. 

LAPIDARY, 1. s. der Steinfchneider, Steinhänd- 
ler, Juwelier 3 II. adj. in Stein gehauen, lapida⸗ 
rifd); — cut, der Steindrud ; — style, ber Lapis 
darftyl, bie Sapibarichrift; Steinſchrift. 

LAPIDATION, s. die Steinigung. 

uA PIDESCENCE, s. die Berfteinerung, das Petre= 
act. 

LAPIDESCENT. adj. fidy verfteinernb. 

LAPIDIFIC, adj. Steine bildend, verfteinernd, 
verfteinend. 

LAPIDIFICATION, s. bie Erzeugung der Steine, 
Verfteinerung, Verfteinung. 

" LAPIDIFY, v. I. a. verfteinern 5 II. n. ſich vers 

einern. 

LAPIDIST, s. ber Ebelfteinhändler, Juwelier. 

LAPIS, s. der Stein; — lazuli, der Lafurftein. 

LAPLAND, s. Lappland. 

LAPLANDER, s. ber Lappe, Lapplänber; die 
Lapplänberinn. 

LAPPER, s. 1. der Einmwidelnde, Aufwidler ; 2. 
ber. Leder. 

LAPPET, s. sing. ber Schooß, Zipfel (eines Rode, 
u.f.m.), Flügel (einer Haube, uf.w.). 

LAPSE, «. 1. der Gall; 2 Febltritt, (Kleine) Feb- 
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ler; 3. 2. T. Verfall; — of time, Verlauf (der 
Zeit) ; deitfortidritt ; — of right, L. T. der Heim⸗ 
ee Rechtes, eine Pfründe anderweit zu ver- 
geben). 

To LAPSE, r. n. 1. fallen, gleiten ; 2. verfallen ; 
beimfallen ; 3. fehlen ; 4. verlaufen, verfließen. 

LAR, s. der Hausgott. 

LARBOARD, s. N. T. (— side, — quarter), das 
Badbord (die linke Seite des Schiffes) ; — watch, 
dad Bacbord-Qiuartier (eine Wache). 

LARCENY, «. L. T. bie Dieberei, DRauferei 3 grand 
(or great) — , wenn ber Diebftahl über 12a. ift; 
petit — , wenn der Diebftahl unter 12d. ift. 

LARCH, s. der Lerchenbaum. 

LARD, s. 1. der Speck; 2 das Sdrthalz, Schwein- 


fett. 

To LARD, v. I. a. 1. ſpicken; 2. maften, überlaben ; 
II. n. fett werben. 

LARDER, «. die Speifefammer ; der Speiſeſchrank, 
Fliegenſchrank. 

LARGE (adv. — Ly), adj. 1. groß, weit, breit, 
weitläufig ; ausgedehnt, bic, ſtark; 2. reichlich, 
überflüffig 5; ar — , 1. ausführlich, umftänblic, 
weitläufigs; 2. unbegrenzt, ohne Zwang, frei; to 

at — ‚ fid) ausdehnen ; in bie weite Welt ge- 

N3 to talk at — , weitläufig (ewig. ein Langes 
unb ein Breite) reden 5 to go — , mit allen 
Segeln ae oder geben; business (transacted) 
at —, Abjag (Vertrieb) im Grofen; — boned, 
flarftnodhig 3 — money, grob Courant, grobes 
ober ganzes Geld, grobe Münze; — wind, N. T. 
balber Wind, raumer Wind. 

LARGE, s. Mus. T. da8 Largo. 

LARGENESS, «. 1. das Sreie, die Weite ; 2. Breite, 


Größe, Ausbehnun 
Freigebigkeitz; Gabe, das Gee 


LARGESS, s. bie 
ident. 

LARGHETTO, adv. Mus. T. ein wenig langfam, 
larghetto. 

LARGO, I. s. Mus. T. das Largo 3 II. adv. largo. 

LARK, «. die Lerche; — 's-heel, das Eifenhätlein 
(Aconitum — L.); yellow — 's-heel, bie türtifche 
Kreffe (Tropaolum — L.); — like, einer Lerche 
gleit nd 3 — spur, ber Ritterfporn (Deiphinium 


LARKER, s. der Lerchenfaͤnger. 

LARKING, part. s. das Lerchenfangen 5 — glass, 
der Lerchenfpiegel. 

LARMIER, «. sing. bad Zraufbad, ber Mauer: 


kranz. 

LARUM, s. + ber Laͤrm; die Laͤrmglocke. 

LARVA, s. die Larve (beiden Infecten). 

LARVATED adj. verlarot. 

LARYNGOTOMY, s. S. T. die Deffnung der Luft: 
röhre, der Luftröhrenfchnitt. 

LARYNX, s. A. T. ber obere Theil der Luftrdpre, 
Kehlkopf, Luftröhrenkopf. 

LASARWORT, s. das Laferkraut, bie Laferpflanze. 
LASCAR, s. ber indianiſche Matrofe ober Kanonier. 

LASCIVIOUS (adv. — tyr), adj. 1. audgelaffen, 
luftig, muthwillig; 2. unzuͤchtig, geil, wollüftig, 

3 — ness, s. 1. die Ausgelaflenheit ; 2 
ilheit, Ueppigkeit, Wolluft. 

LASH, s. 1. der De Streich ; die Strieme ; 
Schmige ; 2 Ruthe, Geifel, Peitfche 5 3. ber 
Sarkasmus, bie Stadelrede ; + Schlinge 5 to be 
under the — , unter ber (Zucht⸗)Ruthe (Geifel) 

n3 — free, von bem Gpotte, der Satyre 


ett. 

To LASH, v. a. & n. 1. bauen, peitichen, geifeln ; 
2. anbinben (an das Schiff, — — Deren 3 A fig. 
burchbedetn 5 to — out, ausholen (wie mit einer 
Peitiche) ; fchnell ausſchlagen (wie von Pferden) 3 
Ag. aus Wifen; (— into), ſchnell in etwas ver⸗ 
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fallen, gerathen; N. T-s. to — up the hammocks, 
die Hängematten aufforren (gufammen{dniren) ; 
lashing, Binbdfel, Verbindung ziweier Taue. 
LASHER, 1. s. sing. 1. der Peitfchende ; Klat⸗ 
fhende 5 2 bas Sau, Reih⸗Tau. ; 
LASS, s. das Mädchen; — lorn, von der Geliebten 
verlaffen. 
LA ee TUDE, s. bie Muͤdigkeit, Ermübung, Mat⸗ 
tigteit; Med. T. Abipannung. 
LAST, I. adj. 1. der, die, bad Legte, Aeußerfte ; 
2. Hinterfte, Niedrigfte ; 3. Vorige; M. E-s. ver- 
gangen, the — (day) of this month, ber legte 
(Sag) dieſes (des gegenwärtigen oder laufen 
den) Monats, Ultimo-Sorrent ; our — respects, 
unfer ergebenft Letztes; the — but one, der Bors 
legte; — week, vorige Woche; — night, geftern 
Abend; at (the) —, zulegt, am Enbe, ſchließlich; 
— of all, zu allerlegt 5 to the — , bis ans Ende; 
to the — degree, im hödhften Grade ; of the — im- 
portance, von ber größten Wichtigkeit ; he has 
breathed his — , er bat den Geift ott ait ibe. 
he is brought upon his — legs, e6 geht mit ihm 
zu Ende, er pfeift auf dem legten Loche 3 II. ade. 
zuletzt, endlich, [chließlich 5 unlangft, neulid. 
To LAST, v. n. währen, dauern, verbarren. 
LAST, s. 1. ber Leiften ; 2 die Sciffe-taft (Ge- 
wicht von 2 Donnen); Sdifféladung ; ber Bal- 
laft; a — of hides, zwanzig Dedher Haute ; to 
ut upon (to set on) the — , über ben Leiften 
lagen ; — maker, der Leiſtenſchneider. 
LASTING (adv. — Ly). adj. dauernd, dauerhaft, 
beftändig, immerwährend ; — ness, s. die Dauer⸗ 
baftigtett, Dauer. ; 
LASTLY, ado. zulegt, endlich, ſchließlich. 
LATCH, «. 1. die Klinke, der Drüder, Schnap- 
per (an Gdldffern) ; 2 die Kette am Gegel zum 
nreihen ber Bonnette. 
To LATCH, v. a. flinten ; zuklinken, zufchließen. 
LATCHET, s. ber Sdubriemen ; bie elaftifde 
(Patent=) Schnalle. . 
LATE, adj. & adv. 1. ſpat ; 2. legt, ehemalig, vor⸗ 
malig 5 3. kuͤrzlich verftorben 3 4. jüngft, neulidy, 
unlangft, vor Kurzem; of — , neulidy, kuͤrzlich; 
of — years, feit einigen Jahren; to a — hour, 
{pat 3 but very — , nod) gang neu (von einer Be⸗ 
anntichaft) 3 a— author, ein neuerer Schriftftel- 
ler 3 the — Mr. N., ber felige H.R.; the — 
kin ‘it (vorige) hochfelige König ; — ripe, ſpaͤt⸗ 
reif, fpät. 
LATEEN, in compos. N. T-s. — sails, lateinifde 
(dreiedige) Segel (im Mittelmer) 5 — yards, 
lange Raaen für diefe Segel. 
LATELY, adv. neulid), kuͤrzlich, unlängft. 
LATENCY, s. bie Berborgenheit ; Duntelbeit. 
LATENESS, s. die {pate Zeit; Neubeit. 
LATENT, aaj. verborgen, geheim 3; — heat, bie 
nicht entwidelte Wärme. 
LATER, «. fpäter ; neuer. 
LATERAL, adj. an, auf, oder von ber Seite; — 


branches, die itengrocige. 
LATERALLY, adv. zur Seite, feitwärts, an ber 
Seite, dabei. 


LATERITIOUS, adj. ziegelähnlich. 

LATH, «. bie Latte; — brick, der Lattenziegel; — 
wood, bas Splitthols ; — work, baé Lattenwert, 
Stactet. 

To LATH, e. a. latten, mit atten befdlagen. 

LATHE, «. die Drechſelbank, Drehbank. 

LATHER, «. 1. der Geifenfdhaum, Schaum ; 2. 
bide Schweiß. — 

To LATHER, v. I. n. {hdumen 3 II. a. einfeifen. 

LATHY, adj. dünn, bürre (mie eine Latte). 

LATIN, I. adj. lateinifh ; UI. s. 1. das Latein, La⸗ 
teinifche 3 2. der Lateiner. 
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LATINISM, s. die lateinifche Spradyeigenheit, ber 
Latiniémus. u 
LATINIST, s. ber Lateiner (Gelehrte im Lateini- 


chen). 

LATINITY, s. das (claffifche) Latein, bie latei- 
nifche Sprache, Latinitat. 

To LATINIZE, v. n. & a. lateinifhe Wörter und 
Ausbrüde gebrauchen, latinifiren. 

LATIROSTROUS, adj. breitfchnäbelig. 
LATISH, adj. col. etwas fpät. 

LATITANCY, s. die Berborgenbeit. 

LATITANT, adj. verborgen, verftectt. 

LATITAT, s. L. T. der Vorladungsbefehl vor das 
King’s Bench-Geridt. 

LATITUDE, s. 1. bie Breite; Weite, der Raum, 
Spielraum, Umfang, die Ausbehnung ; 2. Unge⸗ 
bunbenbeit, Uneingefchränttheit, Freiheit; 3. der 
weite Ginn 3 4. die geographifhe Breite, Pol- 


dbe. 

TATITUDINARIAN, I. adj. uneingeſchraͤnkt, 
FRE freigeifterifh 5 II. s. ber Freidenter, 

reigei 

LATITUDINARIANISM, s. die Sreigeifterei. 

LATRANT, adj. bellend 3 pantifc 

LATRIA, s. Th. T. die An tung. 

LATTEN, I. s. das Mefling; Il. adj. meffingen ; 
— brass, bad Zafelmeffing; — shavings, Mef- 
Nnajchabfet ; — wire, Meffingdrabt. 

LATTER, I. adj. (comp. von Late) fpäter, left, 
neuer 5 a — spring, ein fpäter Fruͤhling; — 
fruits, pl. © äthrückte; in these — ages, in (bies 
Dan neuern Seiten ; — crop, (— math), das Nach⸗ 

eu, Grummet ; II. pron. ber, die, das ledtere, 
diefer 5 the — told me, leßtgenannter, biefer fagte 


mir. 

LATTICE, s. da& Gitter, bie Sralje ; — like, git- 
terartig ; — window, baé Gitterfenfter 5; — work, 
bas Bitterwert, Traljewerk. 

To LATTICE, ». a. 1. gittern 5 2. (— up), vergit- 
tern, übergittern. . 

LAUD, s. baé Lob, ber Preis, a (w. &.). 

To LAUD, v. a. loben, preifen, rühmen ; to — one 
to the skies, einen in den Himmel erheben. 

LAUDABLE (adv. — ty), adj. löblidy, lobens⸗ 
wirbig, empfeblenswerth 3 beilfam, gefund; — 
ness, s. bie Lobenswuͤrdigkeit, Preiswuͤrdigkeit. 

LAUDANUM, s. baé aubdanum, die Opium⸗ 
Zinctur ; das Opiat, ber Schlaftrunf. 

LAUDATION, s. daé Lob. 

LAUDATIVE, s. die Lobrebe (1. ü.). 
LAUDATORY, I. adj. lobend, preifend ; 
prayers, Lobgebete; II. s. bie Lobpreifung. 

LAUDER, s. der Lober, Preifer. 

To LAUGH, v. n. 1. lachen 3 2. * heiter, freudig, 
frudjtbar ſeyn z to — at, Über etwas lachen, ee 
belachen, verlachen; to — outright (out), Über 
laut lachen 53 to — a thing out, etwas zum Ge⸗ 
lächter madden; to — to scorn, verladyen, zum 
Gefpdtte machen; to — in one's sleeve, ins Fäuft- 
chen (heimlich) ladjen 3 to — at the wrong side of 
the mouth, /ud. freien 5 let him — that wins, 
prov. wer das Gluͤck hat, führt die Braut beim ; 
laughed at, verladt. 

LAUGH, «. das Laden, die Lace ; — worthy, bes 
lachenéwerth. 

LAUGHABLE, adj. lacherlich. 

LAUGHER, «. der Lacher. 

LAUGHING, s. bas Lachen; he fella — , er 
{dlug eine Lache auf; — gas, bas Lachgas; — 
stock, das Gelddter, ber ei ott (i.e. ber Gegen 
ftand, das Stichblatt, bie Kietfcheibe beffelben) 3 
— ly, adv. ladyend, im (unter) Lachen. 

LAUGHTER, s. das Gelddjter, oulg. die Kade 5 | 
roars of = unenbliches (fchallendes) Gelächter. 
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LAUNCE, s. (contr. from Launcelot) 2ancelot 
(Mannsname). 

To LAUNCH, e. La N. T. vom Stapel laffen, 
lo8 laffen, fliegen laſſen, hießen, werfen, ſchleu⸗ 
bern; to — into eternity, * in die Ewigkeit geben; 
to — into sea, in Gee ftedjen 53 to — into the 
world, in die weite Welt gehen ; launching planks, 
Ablaufsplanten; II. a. ſchießen, binfchießen, bin- 
fliegen 5 to — the boat, das Boot augfegen ; to 
— out (forth), fortfchießen, fortfteömen, ausſchwei⸗ 
fen, fid) audbreiten. 

LAUNCH, «. 1. daß lange Boot ; 2 bas vom Sta- 
pel Laffen. 

LAUNDER, g. 1. die Wäfcherinn ; 2. der Waſſer⸗ 
trog, bie Gifterne. 

To LAUNDER, ». a. waſchen, benegen. 
LAUNDERER, ». ber Waſcher. 

LAUNDRESS, s. bie Wäfcherinn. 

LAUNDRY, s. 1. das Waſchhaus; Zimmer zum 
—I Trocknen und Platten 5 2. Waſchen, die 

e 


LAURA, s. Laura, dim. Lorchen (Frauenname). 

To LAUREATE, v. a. mit Lorbeer kroͤnen. 

LAUREATE, adj. mit Lorbeer gekrönt; poet —, 
s. ber gefrinte Poet, Hofbidhter. 

LAUREATION, s. bie Magifter oder Doctor-Pro= 
motion (auf den Univerfitäten). 

LAUREL, s. 1. der Lorbeer, Lorbeerbaum (aud 
Laurel-tree) ; 2. —, (— wreath, or crown of —), 
ber Qorbeertrang ; — of Alexandria, der Mäufe- 
born ; — herb, das Lorbeerfraut. 

LAURELED, adj. mit Lorbeern geſchmuͤckt. 

LAURENCE, s. Lorenz (Mannéname). 

LAURETTA, s. Qauretta (Krauenname). 

LAURIFEROUS, adj. Lorbeeren tragend. 

LAURUSTIN, s. ber wilde Lorbeerbaum. 

LAVA, «. ber verglafete Auswurf feuerfpeiender 
Berge, bie Lava. 

LAVATION, s. das Waſchen, Abwafchen. 

LAVATORY, s. 1. der Waſchplatz, die Wafde (der 
Erze) 5 2 die Wafdbant, das Waſchfaß 5 3 
Wafdwaffer. 

To LAVE, v. I. a. wafchen 3 uͤberwaſchen; waͤſ⸗ 
fern, benegen ; baden 3 II. n. ſich baden. 

LAVENDER, s. ber Lavendel; French —, bas 
Stidastraut (Stechas — L.); — glass, bas Las 
vendel Flaͤſchchen; — spike, die Sptefe ; — water, 
bas Lavendelwaffer (Eau de Lavende). 

LAVER, s. das Wafchbeden. 

LAVEROCK, s. + bie Lerche. 

LAVISH, adj. 1. freigebig ; verſchwenderiſch (— 
of, mit); 2. ungebunden, frei, unzähmbar, wild 5 
he is too — with his tongue, er fpridjt zu 


ei. 

To LAVISH, ». a. vergeuben, verſchwenden, durch⸗ 

ringen. 

LAVISHER, s. der Verſchwender. 

LAVISHLY, ade. verſchwenderiſch. 

LAVISHMENT, \ s. die Berfchwenbung 5 Unge⸗ 

LAVISHNESS, bunbdenbeit, Zreibeit. 

LAW, s. 1. bas Gefeg, die Gagung ; 2. bad Recht; 
3 ber Prozeß ; 4. die Nechtögelehrfamteit ; 5. Tr. 
T. bas mofaifche Gefes, das Bud) ber Gefege ; 
canon —, das Kirdenredt 5; civil — , bas bür- 

erliche Recht 3 common — , daé gemeine Recht, 

erkommen; statute — , das gefchriebene (parla: 
mentarifche) Recht, bie Parlamentéurtunden ; — 
of arms, das Kriegsredt 5; — of (the) merchants, 
(or — of the staple), dad Hanbelsredht 3 — of 
mark, (mart or of reprisals), bad Recht der Re⸗ 
preſſalien ; — s of customs, Zollgefeße ; — of na- 
ture, das Naturredt ; — of nations, das Völker: 
rate dint of — , der Redtéfprud ; good in —, 
rechtsguͤltig; to follow the — , die Redte ftubi: 
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ren; to go to — , vor Gericht geben, Elagen, 
Semanbden gerichtlich belangen 3 to be at — , pro⸗ 
geffiren ; doctor of — s, Doctor der Rechte; — 
breaker, ber Uebertreter, Verleger der Gerace s — 
charges, vid. — expenses; — day, ber Gerichts⸗ 
tag, Termin; — expenses, die Gerichtskoſten, 
Gerichtoͤgebuͤhren; — giver, (— maker). der Ges 
feßgeber ; — giving, gefeggebend, gefesgeberi{d ; 
— suit, der Prozeß, Rechtsfall, Rechtshandel 3 to 
bring in or enter a — suit, Elagbar werden, ge= 
richtlich Hagen. . 

To LAW, v. a. L. T. den Jagdhunden die Ballen 
an ben Füßen auéfdneiden. ; 

LAWFUL (ado. — ty), adj. gefedlid, geſetzmaͤ⸗ 
Big, vechtmäßig, gültig, erlaubt, geftattbar, erb- 
ähigs — ness, s. bie Gefeslichkeit, Rechtmaͤßig⸗ 
eit, Gültigkeit. 

LAWLESS (adv. — ty), adj. gefehlos, unabhän= 
Gigs ungeſetzlich, gefeßwidrig, unrechtmaͤßig; — 
ness, s. die Gefeglofigheit. 

LAWN, s. 1. der freie Plad (bie Ebene) in einem 
Gehölze, die Lichtung, Bloͤße; Wildbahn; 2 die 
Schleierleinwand, der Linon 3 — sleeved, mit 
großbaufchigten Aermeln. 

LAWNY, adj. 1. von Linon 5 
Plägen im Walbe verfehen. 

LAWYER, s. der Rechtsgelehrte, Juriſt, Abvocat, 
Geridtshalter, Juſtitiarius. 

LAWYERLIKE, adj. wie ein Zurift. 

LAWYERLY, adj. juridifch. 

LAX (adv. — ty), I. adj. 1. lod, ungebunden, 
loder, ſchlaff, offen, weit; 2. mit ben Durchfall 
behaftet, larirend ; 3. Kg. unbeftimmt, nicht genau, 
{olaf wnggpunben, locker; II. s. der Durdfall, 

trbée. 

LAXATION, «. die Losbindung, das Lockermachen, 
SGadlaffmaden ; Locerfeyn, die Sdhlaffheit. 

LAXATIVE, I. adj. den Leib Sffnend, larirend ; 
IT. s. das Larirmittel, die Larang, Purganz 3 — 
ness, s. die Kraft zu lariren. 

LAXITY, Ys. 1. die lodere Beſchaffenheit, 

LAXNESS, § Gdlaffheit, Weite; Offenheit ; 2. 
Leibesdffnung, der offene Leib ; 3. fig. die Unbe⸗ 
flimmtheit, Lockerheit. 

LAY, I. adj. weltlid) ; — brother, ber Laienbruber 5 
— days, N. T. die Liegetage 3 — elder, ber Kir⸗ 
dyenältefte ; — habit, die weltliche Kleidung ; — in- 
vestiture, die Inveftitur durd) weltliche Autorität ; 
— man, der Laie, Weltlidhe 3 Gliedermann 5; — 

rince, der weltliche Kürft 5; — sermons, weltliche 
Beben; IIs. 1. das Wiefenland, Kleiland ; 2. 
baé Lied, ber Geſang; 3. die Lage, Schicht, Reihe ; 
4. Wette (der Cinfas, bie Einlage, w. f.) 3 in 
compos. a — of rock, eine &elfenihicht 5 even — , 
die gleihe Wette 5 — stall, bie Miftgrube, der 
Mifthaufen. 

To LAY, v. ir. a. §& n. 1. legen, ftellens 2. belegen, 
auflegen 5 3. vorlegen, hinlegen, darlegen 3 4. an= 
legen, erdenken, ausfinnen, veranftalten, machen, 
einrichten 3 5. fenten, abfenfen; 6. ftillen, lindern, 
befänftigen, beruhigen 5 dämpfen 5 loͤſchen; 7. 
wetten, feden ; 8 befduldigen, zuredhnen ; to — 
bare, entblößen ; to — snares, Schlingen legen 
(ftellen) ; to — the cloth, den Difd deen; to — 
in order, in Ordnung bringen 5 to — blows, 
Schläge geben ; to— a ghost, einen Geift bannen ; 
to — the devil, ben Zeufel bannen ; to — a hold, 
N. T. ein Schiff vom Lande abhalten; to — the 
dust, ben Staub en to — in ridges, riolen ; 
to — ropes, Zaue fhlagen, gufammendreben ; to 
— the corn, daé Korn nieberichlagen (dburd Ree 
gen); to — taxes, Steuern auflegen; to— a 
wager, eine Wette machen, wetten; I'll — some- 
thing, id wette; what will you — (on it)? was 


2. mit freien, ebenen 
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willft bu wetten? was gilt’8? to — a plot, ein 
Gomplott madyen 3 to — low, ftirgen, der Erbe 
gleid) madjen; N. T-s. to — the land, bas Land 
aus bem Gefidte verlieren; to — a ship’s deck, 
die Dectplanten und Scherſtoͤcke legen, ſtreichen; 
to — waste, veriwiiften, zerftören 53 to — about, 
um fich ſchlagen, um fidy greifen 5 fic eifrig be= 
werben; to — about one, einen fdlagen; to — 
against, einwenden; vormwerfen, beſchuldigen; to 
— along (to — flat), binftreden 5 ausbreiten 5 to 
— apart, ablegen, wegwerfen 3 to — aside, bei 
Seite legen, weglegen 3 fig. bei Seite ſetzen; unter= 
lafien ; aufgeben, Fahren laffen; to — asleep, eins 
ſchlaͤfern z to — at stake, aufs Spiel fegen; to — 


. one’s self at one’s mercy, fid) einem auf Gnade 


und Ungnabe ergeben 3 to — away, to — off, weg⸗ 
legen, ablegen ; to — before, vorlegen ; to— by, 
betlegen, aufheben ; fig. bei Seite fegen oder legen, 
übergeben; my way — just by him, mein Weg 
führte mid an ihm vorbei; to — down, 1. nieder= 
legen; 2. bar hinlegen, bingablen; 3. alé Pfand 
eben; 4. zur Grundlage maden, annehmen, be= 

upten ; to — down one’s life, fein Leben bin 
eben; to — down asa rule, zur Regel madıen 5 
laid down my club, td) babe meine Zeche bezahlt 5 
to — wait for, nadftellen, auflauern 3 to — for an 
excuse, zur Entſchuldigung angeben 3 to — forth, 
zur Schau legen, ausftellen (eine Leiche); to — 
one’s self forth, fid) weitläufig auslaffen z auskra⸗ 
men 53 to — hold of, ergreifen 5 ftd) zu Ruße mas 
den; to — in, einlegen; einthun, einkaufen 

(Waaren) 3 einfammeln, eintragen, anfchaffen, 
aufhäufen 3 to — in for, nadhftellen, zu fangen 
ſuchen; to — on (upon), auflegen; anlegen, an= 
wenden; zufchlagen, ſchlagen; to — on the shelf, 
fig. bei Seite legen 3 to — a command on, Befehl 
geben, en ens to — violent hands on one’s 
self, fid) (felbft) bag Leben nehmen ; to — the fault 
upon one, die Schuld auf einen ſchieben; to — 
one's excuse upon a thing, ſich mit etwas entfchuls 
digenz to — open, barlegen, zeigen 3 to — out, 
1. heraus legen, zur Schau legen; 2. anlegen; 3. 
anwenben, ausgeben 5 aufopfern 3 to — out a 
vessel (upon the road), N. 7. ein Schiff auf die 
Rhede legen, um fic fegelflar zu machen ; to — nut 
one’s cards, feine Karten ablegen 3 to — out mo- 
ney, Geld anlegen; to — out for, fid) bemühen 
um..., auéftellen nady...3 to— over, überbeden, 
bebeden, belegen; to — to, nahe legen, legen an 
--. 4 (einem) gufegen 5 fid) a Phu to — a thing to 
one’s charge, einem etwas ſchuld geben; to — 
siege to ..., belagern; to— claim to ..., Anz 
fpruch machen auf ...53 to — to heart, zu Herjen 
nehmen ; to — together, zufammenlegen, gegen 
einander halten, vergleichen 5 to — heads together, 
col. die Köpfe zufammen fteden, fid) berathichla= 
gen 3 to — under, unterwerfen; to — under obli- 
gations, verbindlich machen 5; to — up, hinlegen, 
aufheben, verwahren ; erfparen ; einfammeln, an 
Ihaffen ; to — up land, Land brad) liegen laffen 5 
to — one up, einen verbaften, einfteden ; einen 
krank machen; to — up a fleet, eine Flotte abta= 
keln; to — upon, beläftigen, mit Bitten beftür- 
men ; auflegen, auflaben. 

LAYER, s. 1. der Legende; 2. bie Leg-Hennes 3 
dag Schicht; 4. das Lager, Viehlager; Bett; 
5. ber Ableger, das Senkreis; — out, der Bers 
walter, ee; — up, ber Aufhäufer, 
Aufbewahrer, Sammler. 

LAZAR, s. der Lazarus, Ausſaͤtzige; — house, 
vid. LAZARETTO; — like, (— ly), auéf{agig; — 
wort, vid. LASAR-WORT. 

2 ZARETTO, s. baé Lazareth, Spital, Kranken⸗ 

aus. 


LAZ 


LAZINESS, «. die Traͤgheit, Faulbheit, Laßheit, 
der Müßiggang. 

LAZULI, s. vid. Lapis Lazu. 

LAZY, adj. müßig, faul, träge, laß, laͤſſig, ſchlaͤfrig, 
langfam 3; — bones, der Baulenzer. 

LEA, s. die Wiefe, der Grasplag. 

LEACH-TROUGH, s. der Zrog zum Trocknen 
des Salzes. 

LEAD, s. 1. da8 Blei; 2 das Bleiloth, Senkdlei, 
(Peil-) Loth; to seal with —, vid. To Leap; N. 
T-s. to heave the —, lothen 3; deep sea —, das 
Ziefloth ; befonders Ch. 7-s. antimonial sulphuret 
— ore, ſchwarz Spießglanzerz, Spießglanzbleierz, 
Radelerz, Bournonit ; arseniate of —, das Arfes 
nifblei, die Bleibluthe, das Flockenerz; black —, 
bas Wafferblei, Pottloth; black — ore, ſchwarz 
Bleierz, dunkler Bleifpath 5 blue — ore, Blauerz; 
carbonate of — , (aud) white — ore, sparry white 
— ore), weißes Bleierz, ber Bleifpath, toblenfaures 
Bleierz 3 chromate of — (aud) red — spar, red — 
ore), hromfaures Blei, Rothbleierz, rother Blei⸗ 
fpath; green or brown phosphate of —, phoé- 
phorjaures Blei, Grins und Braunbleierg Trau⸗ 

nblet; Keswick —, ber Graphit; milled —, 
geplattetes Blei; molybdate of —, (aud) yellow — 
ore), molybbänfaures Blei, gelb Bleierz, gelber 
Bleifpath ; muriate of — (aud) corneous — ore), 
Bleihornerz, falzfaures Blei, Hornblei; red —, 

ennige ; uncalcined —, der Bleiftein; vinegar 
of — , effigfaures Bleioryd, Bleiweif ; white —, 
das Bleiweif ; yellowish green —, das Grinblei- 
er; 5 leads, pl. 1. das Bleidach; 2 Typ. T. der 
Durchſchuß, die Durchſchußlinien, Spatien, Füll- 
flifte; 3. ME. die Plombe, das Bleifiegel; — 
ashes, pi. bie Bleiaſche; — color, die Bletfarbe ; 

— colored blue, bleifarbenes Blau, oder bleigrau 5 
— crystal, das Bleierg ; — eater, das Federharz; 
— glance (aud) blue — ore), ber gemeine Blei- 
gen 3 compact — glance, didter Bleiglanz, der 

letjdhweif 5; — glass, baé Bleiglas ; — line, die 

Bleiihnur, Lothleine; — mine, die Bleigrube ; 
— ore, dad Bleierz; — pencil, der Bleiftitt; — 
shot, der Hagel, das Schrot; — tail, (ein bem 
Bleiglanze dhnlidjes Bleierz) der Bleiſchweif; — 
tree, ber Bleibaums — vitriol, der toi 
das Vitriolbleierzz — work, die Bleihuͤtte; — 
wort, bie Bleiwurz ( Plumbago — L.). 

To LEAD, v. a. mit Blei auégiefen ober uͤberzie⸗ 
en; Typ. T. durchſchießen; M. E. plombiren ; 
eaded on the top, mit Blei gebedtt. 

To LEAD, ». ir. a. & n. 1. leiten, führen; anfuͤh⸗ 
ren ; 2. voran geben; 3 verloden ; verleiten; 4. 
vermögen, bewegen; 5. Mus. T. ausführen, durch⸗ 
führen 5 6. (beim Billiarbfpiel) fid ausfegen, 
Acquit geben; to — apes, Affen am Gangelbande 
führen ; to — parties, ber NRäbelöführer feyn ; 
to — the way, ben Weg zeigen, voran gehen ; to 
— a (the) dance, vortanzen, aufführenz to — a 
sedentary life, ein figendes Leben führen; to — by 
force, (ehlep n3 to — aside (away), abwärtafüh- 
ren, wegfuͤhren; to — in (into), bineinführen, 
einführen ; zurecht weiſen; to — into a mistake, 
um Srrthum verleiten; to — off, abführen, ab⸗ 
eiten; beginnen; to — on (along), anführen, 
fortführen; anlodenz I will — on slowly, id will 
fadhte vorausgeben ; — on (— the way), geben 
Sie voran 5 to — out, hinaus führen, ausführen ; 
to — out of the way, irre führen; to — up, aufs 


führen. 

LEAD, s. die Unführung ; das Vorangebens die 
Vorband (im Kartenfptele) ; ber erfte Wurf; 
Ausfag (Acquit) im Billiard; — of the slide, T. 
bie Deffnung des Schiebventild (bei den Locomo⸗ 
tiven) ; to hare the —, ber Erfte ſeyn, die Vor⸗ 
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band haben; to take the —, Anführer feyn ; bie 
oneuré maden 3 to take the — of ..., zuvor⸗ 
mmen in ... 

LEADEN, ad. 1. bleiern, von Blei ; 2 Ag. ſchwer⸗ 
fällig, bumm 3; — hearted, gefuͤhllos; — heeled, 
langfam ; — shot, dad Schrot; — stepping, fg. 
bleiern, fic) langfam bemwegenb. 

LEADER, «. der Reiter, Fuͤhrer, Wegweifer ; Anz 
führer, Heerführer ; Roaͤdelsfuͤhrer; Erfte, Vor⸗ 
mann; — s, pl. die vorberen Pferde eines mehr- 
fpännigen (Fracht⸗) Fubriverts, Riempferde ; — 
at cards, der Bormann, der bie Borband Se Karz 
tenfpielen) hat; — at bowls, (beim Kegelipiel) der 
zuerft wirft. 

LEADING, adj. erfte, vornehmftes — articles, 
gangbare (Waaren⸗) Artikel; — card, bie erfte, 
angefpielte Karte ; — fact, die Haupt⸗Thatſache; 
— fashion, die herrichende Mode; — hand, bie 
Vorhand ; to have the — hand, am Auéfpielen 
feyn; — horse, das Sattelpferd, Riempferd; — 
man, ber Anführer, erfte Mann; Vortaͤnzer; — 
quality, die Vornehmfte (Haupt⸗) Cigenfdaft 5 
— question, die Hauptfrage 5 — strings, bad Gan- 
gelband, der Laufzaum ; — trait, ber Hauptzug 5 
— wind, der frifche, günftige Wind ; — word, das 
erfte Wort, Schlagwort. 

LEADY, adj. bleifarben, bleifarbig. 

LEAF, s. 1. das Blatt (am Baume oder im Buz 
de); 2. Blättchen; 3. der Klügel (eines Fifches, 
u.f.w.) 3 double —, daé Zweiblatt (Ophyrs — L.) 5 
I shall make him turn over a new — , prov. er foll 
mir {don anders pfeifen; fall of the —, (der 
Bldtterfall): das Spätjahr, der Herbft ; — brass, 
bas Klittergold ; — bud, die Blaͤtterknospe; — 
gold, das Biattgard i — metal, das Blattmetall 5 
silver, das Blattfilber ; — tobacco, Blätter: 
abak. 

To LEAF, v. n. Blätter bekommen, ausſchlagen. 

LEAFAGE, «. das Laubwerk. 

LEAFLESS, adj. blatterlo8. 

LEAFLET, «. das Blattden. 

LEAFY, adj. voll Blatter, belaubt. 

To LEAGUE, v. n. fid) verbinden, ſich verbünden, 
ein Bünbniß maden (— with, mit). 

AGUE, «. 1. ber Bund, bas Bünbdniß; die Ligue ; 

German commercial —, der beutfdye Zollverein 5 

2. die franzoͤſiſche Meile, Geemetle (eine Stun- 
e 


LEAGUER, s. 1. der Berbünbete, BundesgenoF ; 
2. die Belagerung (w. G.)5 to hold in —, bela= 
gert halten. 

LEAK, s. der Sed, bie Spalte, Ritze; to spring a 
—, einen fect befommen. 

To LEAK, v. n. einen Led haben, Waſſer zieben 5 
lecken, trdpfeln, (— out) auslaufen, laufen. 

LEAKAGE, «. 1. baé Leckſeyn oder Lediwerbden ; 2. 
bie Lecfafte, Leccage (Abrechnung ober Erſat für 
ben Verluft an Wein, bei der Einfuhr). 

LEAKY, adj. 1. lect, löcherig 5 2. geſchwaͤtig 

To LEAN, v. eg. § ir. n. § a. ene den en, Nets 
gen; biegen, Erdmmen, wanten 3 fid) lehnen (— 
against, to, an etwas) 3 to — on one’s knees, fic 
auf die Knie werfen ; to — over, fiberbangen ; to 
— to..., fic) neigen zu ..., geneigt feyn zu ...3 
to — to in opinion, Jemandem beipflidten ; to — 
to one’s case, fid) Zemandes annehmen ; to — 
upon, fid) an oder auf etwas lehnen, oder fügen ; 

. fi) auf etwas verlaffen. 

LEAN (adv. — ty), adj. 1. mager, duͤrre; 2. fg. 
armfelig, elend ; 3. niedrig (m. ü.) ; 4. troden, fabe, 
bumm; he is as — as a rake, er hängt nur in 

aut und Knochen; II. s. das Magere, magere 
leiſch; in compos. — bow, N. T. ein fdharfer 
dmaler Bug; — faced (— looked, — visaged), 
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Hager im Geſicht; — fleshed, mager, abgezehrt ; 
— witted, fade, abgefdmactt, thorcht 

LEANNESS, «. 1. die Magerkeit, Duͤrre; 2. ber 
Mangel; 3. die Armſeligkeit. 

To LEAP, v. I. «. fpringen, bhüpfen; über ober 
in etwas fpringen ; he is ready to — out of his 
skin, er möchte vor Freuden aué der 
Il. “ befpringen, 
ren). 

LEAP, s. 1. der Sprung, Gag ; 2. das Befpringen ; 
3. die Springweite ; to take a — , einen Sprung 
thun; by leaps, fprungweife ; leap-frog, die Gta- 
tion (ein Kinderſpielj; — year, das Schalt⸗ 


jahr. 

LEAPER, s. der Springer, Danzer; Springer, 

Seber (ein Pferd, weldes gut über Gräben, u.|.m. 
t) 


ut fahren ; 
elegen (von größeren Thie⸗ 


et). 

LEAPING, part. s. bas Springen; Befpringen ; 
— beetle, ber Springtäfer, Schnellkaͤfer, Schmied; 
— horse, ein zum Springen gut abgeridtetes 

Pferd; — ly, adv. ſprungweiſe. 

To LEARN, v. a. & n. 1. lernen, erlernen; 2. ver= 
nehmen, erfahren, hoͤren; I — from this, ich ere 
febe hieraus 3 to — wit, gefcheiter, kluͤger werben ; 
we are as yet to—, wit müffen ung erft über- 
zeugen. 

LEARNED (adv. — ry), adj. gelehrt, fenntnif- 
reich tunbig, weife; the—-, s. pl. die Gelehr- 
en. 


LEARNER, «. 1. ber Lehrling, Shaler ; 2. Neus 
ling, Anfänger. . 

LEARNING, «. die Gelehrfamteit, Wiſſenſchaft. 

LEASABLE, adj. vermiethbar. 

LEASE, s. 1. bie Berpaditung, un 2. 
der Padt oder Miethcontract, Padtbrief; to let 
by —, verpadjten, vermietben; to take a — of, 
padten, miethen 3 — hold, I. s. bie Padtung (auf 

ewiffe Bett); II. adj. gepadtet ; — holders, pi. 


ddjter 3 — parole, die minbdlide Vermie⸗ 
hung. 
To LEASE, v. a. verpadhten, vermiethen. 


LEASER, s. ber Aehrenleſer, die Achrenlefe- 
rinn. 

LEASH, s. 1. der Riemen, Strid, bad Band; Sp. 
T. Galkenriemen ; 2. bie Koppel (drei); a — of 
greyhounds, eine Koppel (bret) Windhunde ; a — 
of hares, brei Hafen. 

To LEASH, v. a. koppeln, zufammenbinden; am 
Koppelriemen führen. 

LEASING, «. baé Lügen; bie Lüge (w. &.). 

LEAST, adj. & adv. (sup. von LittLe) ber, bie, 
das Kleinfte, Seringfte, Wenigfte, Mindefte ; am 
wenigften; at (the) —, zum wenigften, wenig- 
ſtens; um nicht mehr zu fagen ; not (in) the —, 
im geringften nicht, burdaué nicht 3 — of all, das 
Allerwenigfte, am wenigften ; to say the — of it, 
wenigftené; to play — in sight, prov. fid) felten 
machen, fid) fern balten; Verſteck fpielen, immer 
ausweichen. 

LEATHER, I. s. baé Leber ; iron. die Haut; to 
lose — , lud. fid) wund (einen Wolf) reiten; II. 
adj. lebern ; in compos. — bag, der leberne Beutel ; 
— bottle, ber Schlaudy; — boxes, lederne Dofen, 
Sdadteln ; — braces, Hangriemen ; — breeches, 
die Lederhofen 5; — coat, der Lederapfel, hartſcha⸗ 
lige Apfel; — cues, (ehemals) lederne Goldaten- 

dpfe; — cuttings (— shavings or parings), pl. 
bfall vom Leder; — dresser, ber Lederbereiter s 
Gerber ; — girths, pl. Typ. Ph. die Kurbelbänber 5 
— hangings, pl. lederne Zapeten 3 — jacket, ein 
iſch des ftillen Meeres; — jerkin, bas leberne 
mms, Koller; — mouthed, mit Bähnen im 
Halfe (von gewiffen Zifhen); — merchant, — 
seller, ber ederhandler; — sling, der Riemen; 
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— stumps, bie Wiſcher (zum Nachhelfen des 
Grayons) 3 — winged, Fluͤgel wie Leder habend ; 
— wood, daé Lederholz (Dircea palustris — 


L.). 

To LEATHER, v. a. vulg. (wie mit Riemen) peit- 
ſchen, vulg. durchledern. 

LEATHERN, ad;. von Leber, ledern. 

LEATHERY, adj. wie Zedern, leberartig. 

LEAVE, s. 1. die Erlaubniß, der Urlaub; 2. Ab- 
fchied ; das Lebewohl ; by your — , mit Ihrer Er⸗ 
laubnif 3 you have your —, eé fteht Ihnen frei 5 

ive me —, erlauben Gie mir 5 to take (one's) —, 

bſchied nehmen, ftd empfehlen, beurlauben 5 
ticket of —, das Entlaffungs-Atteft (in ben Straf= 
Golonien) 3 — of absence, der Urlaub ; general —, 
der allgemeine Urlaub ber Soldaten für die Win- 
termonate ; — taking, baé Abſchiednehmen. 

To LEAVE, o. ir. a. & n. 1. laffens verlaffenz gue 
rüdlaflen ; 2. (teftamentarifd) vermaden, binter= 
laffens 3. überlaflen; 4. ablaffen, abfteben, auf- 
hören; to— at one’s discretion, einem freie Hand 
geben; to — (off) crying, aufhören zu weinen 3 
this I — with my reader, bieß überlafle id) dem 
Lefer; to — off, 1. peal tt aufgeben, abiegen 3 
2. abfteben ; einhalten, einftellen, aufhören; to — 
off trade, ein Gemüt nieberlegen, eingeben laffen ; 
to— open, unerörtert laflen ; to — out, auslaſſen; 
ausſchließen; vergeffen, vernadjläffigen 5 to — un- 
paid, nicht bezahlen. 

LEAVED, adj. in compos. blätterig, mit Blättern ; 
mit Flügeln; two — gates, Thore mit zwei Fluͤ⸗ 


geln. 

LEAVEN, «. ber Sauerteig, bie Hefen, das Gaͤh⸗ 
rungémittel, Verfdlimmerungémittel. 

To LEAVEN, v. a. 1. fäuern, gähren laffen 5 Ag. 
2. verderben ; 3. verbeflern. 

LEAVENING, s. der Gabrungeéftoff. 

LEAVENOUS, adj. Sauerteig enthaltend ; vers 
borben. 

LEAVER, s. ber Berlafler. 

LEAVES, s. (pl. von Lear) die Blätter, u.f.w. 5 
tobacco in — , Blattertabat 

LEAVINGS, s. 
gens; das Spälicht. . 

LECHER, s. der Leder, Wollüftling. . 

To LECHER, v. x. huren, lieberlid, unzuͤchtig 


leben. 

LECHEROUS (ade. — ty), adj. 1. unzuͤchtig, 
wolluͤſtig, verbuhlt, liederlich; 2. zur Unzucht rei⸗ 
end; — ness, s. bie Unzucht, dad Hurenleben, die 
iebderlichkeit. In 

LECHERY, «. bie Unzudt, Liederlichkeit. 

LECTION, s. 1. baé Lefen; 2 die Lefeart, Va⸗ 
tiante; 3. Lection (Gapitel der heiligen drift). 

LECTIONARY, s. das Lectionsbuch (gum Kirchen⸗ 
gebraudye). 

LECTURE, «. 1. das Lefen, die Vorlefung; 2. 
Nadmittagépredigt; 3. vulg. Predigt, Strafpre= 


— die Reſte, Ueberbleibſel; Nei⸗ 


bigt, ber Verweis; reader of — s, der Vorleſun⸗ 
gen hält, der Profeffor. 
To LECTURE, v. a. & n. 1. Borlefungen halten, 


Gollegia lefen (— on, über) 3 2. belehren, unter= 
richten 5 3 pebantifch bofmeiftern, einen Verweis 


eben. 
LECTURER, s. 1. der Vorlefer, —5 Lehrer, 
Rector, Profeffor 5 2 Predigergepülfe, Capellan, 


atechet. 
LECTURESHIP, s. 1. das Vorleſeramt, Lectorat, 
die Profeſſur ; 2. Capellanſtelle, Katecheten⸗ 


elle. 

LEDGE, «. 1. ber vorſtehende Rand, die Leiſte; a 
— of rock, eine in die See hineinlaufende Klippen= 
reihe 5 2. die Lage, Schicht, das Lager; 3. ledges, 
s. pl. N. T. die Rippen zwiſchen den Dedbalten. 
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LEDGER, s. M. E. das Hauptbud) ; — lines, Mus. 
T. Nebenlinien. 

LEE, s. 1. die Hefen; 2 N. T-s. bie dem Winde 
gegenüber liegende Seite, Seite unter bem Winde, 
(— side) Leefeite, Ley oder Lee; to be in the —, 
fid) unter bem Winbe befinden 5; to come by the —, 
in Ley fallen, vom Winde abfommen ; to be under 
the — of the shore, windfiher am Ufer liegen 3 
to go by the —, or to come off by the —, den 
Wind verlieren 5 to lay a ship by the — , bie 
Segel eines andern Schiffes in Ley bringen 5 to 
make a—, unter bem Winde an der Küfte 
binfegetn ; — boards, pl. Schwerter (an ben Seiten 
der Schmaden, Kuffen, Galtoten, u.ſ.w.) 3 — 
brails, pl. die Geytaue unter bem Winde 3 to — 
fall, auf die Geite fallen, vom Winde ablommen ; 
— fang (— fange), der efferne Leuwagen; — 
fangs, Schoten (Saue zum Cingiehen) 5 — lurch, 
der Gierichlag vor Anker; — lurches, dad plöß- 
liche umtgen bes Schiffes nad) Lex; — shore, 
das bem Winde gegen über liegende Ufer, Leger= 
wall; — side, vid. oben; — tide, — ward, vid. 
Leewarp; — way, der Abfall, die Abtrift (des 
Schiffes); to make — way, ftarf abtreiben, viel 
Brad maden. 

LEECH, «. 1. + der Arzt; 2. ber Blutegel 3 3. N. 
T. der Bauch (aufgeblafene Theil) eines Segels ; 
— lines, N. T. pl. die Nodgordingen 3 — owl, ber 
Ubu ; — rope, das ftehende Leit. 

LEEK, «. ber Laud); — of vines, der Wildlauch, 
wilde Laud), Afdlaud, Eſchlauch; — pottage, die 
Laudfuppe. 

LEER, s. 1. ber fciefe Blick, Seitenblid ; 2. ſtu⸗ 
birte, gezwungene Blick. 

To LEER, v. I. n. von ber Seite fehen, anfchielen 
(— upon .. , etwas), mit einer geziwungenen 
Miene feben, lofe anbliden, (— at one, einen); 
II. a. lächelnd verlocen, berüden. 

LE ERINGLY, adv. loſe laͤchelnd, hoͤhniſch laͤ⸗ 

elnd. 

LEES, «. pl. bie Hefen, der Vodenſatz. 

LEET, s. das Geridt, Erb= und Lehngericht; — , 
(or — day), der Geridtétag. 

LEEWARD, adj. & adv. N. T. nad dem Winde 
gerichtet; unter dem Winde, bem Winde nicht 
ausgefest, in Lee, leewärts; to fall to (the) —, 
vom Winde abfommen, unter bem Wind gerathen, 
ben Vortheil bes Windes verlieren 3 — tide, 
Wind und Fluth zufammen; — island, zu den 
Antillen gehörig; — islands, die antillifhen In⸗ 
feln, Antillen, Snfeln unter dem Winde. 

LEFT, adj. lint83 in compos. — hand, bie linke 

and; with the — hand, mit ber linken Hand, 
inte ; to the —, auf bie linke Seite ; zur Linken; 
to marry with the — hand, fid an ber linten 
Hand trauen laffen; — handed, link, links ; lin 
iſchz — handedly, linfg; — handedness, baé 
Linksſeyn; die Cinthandigfeit ; — handiness, das 
plumpe Wefen. 

LEG, s. 1. baé Bein, der Schenkel; die Keule (von 
einem Thiere) ; 2 Strumpfform ; ber Schaft, 
Stod; 3. fam. die Verbeugung, der Kratzfuß; 
to stand on one’s own legs, ſich felbft fortbelfen ; 
to make a — , wulg. ſich beugen, bad Gompliment 
(einen Kratzfuß) machen; — of mutton, bie 
Hammelfeule, ber Schöpfenfchlägel 5 — of a table, 
das Tiſchbeinz — of a flail, ber Knüppel eines 

legeld ; — harness, der Beinharnifd. 

LEGACY, s. L. T. das Bermadtnif, Legat; — 
hunter, der Erbfchleidher. 

LEGAL (adv. — iy), adj. gefeblidy, gefegmäßig, 
rechtmäßig, rechtlich, geridtlid) 5 of — force, 
¢rechté )gfiltig 5 — claim, das Ridforderungs- 
recht ; "giebt, bie rechtgültige Schuld; — deci- 


LEG 


sion, das rechtöträftige Urtheil ; — documents, Ac⸗ 
tenſtuͤcke; — force, die Redhteghitigteit ; — proce- 
dure, der Rechtögang  — profession, bie Rechts⸗ 
gelehrſamkeit; — remedy, das Rechtsmittel; — 
tender, ein gefeglides Zahlungsmittel. ı, 
LEGALITY, s. bie Gefeglidjteit, Gefegmasfigteit, 
Rechtmäßigkeit, Rechtsguͤltigkeit. 
To LEGALIZE, v. a. vehtöträftig madjen, gericht- 
lich beftätigen, legalifiren, vidimiren. 
LEGATARY, s. vid. LEGATEE. . 
LEGATE, s. der Abgeordnete; Legat, (päpftliche) 
Sefanbte. , 
LEGATEE, s. L. T. der Vermaͤchtnißerbe, Le- 


atar. 
I EGATESHIP, s. bie Legatemmfirde, Gefandt- 


fchaft. 

LEGATINE, adj. durch den päpftlihen Legaten 
verordnet, ihn betreffend ; — power, die Madt 
eines Legaten. . 
LEGATION, s. die Gefandt{dhaft, Legation. 
LEGATOR, s. ber Legatenmader, Erb⸗Laſſer 


w. &.). 
LEGEND, s. 1. bie Legende, Heiligengefdidte ; 2. 
bag Maͤhrchen; 3. die Infchrift, Umſchrift einer 


nze. 

END, v. a. in eine Legende einkleiden, ers 

len. 

LEGEN DARY, I. adj. zu einer Legende gehörig, 
mäbhrchenhaft, fabelhaft, roman(en)baft ; — sto- 
ries, Mähren; — tales, Volksfagens II. «. 1. 
das Geſchichtenbuch, Legendenbuch; 2. der Legen- 
denfchreiber. 

LEGER, s. vid. LEDGER. 

LEGERDEMAIN, «. der Zafchenfpielerftreih, bas 
Kunftftüd, die Gaukelei. ; 

LEGGED, adj. in compos. mit Beinen, beinig; 
bandy — , trummbeinig; strong — , didbeinig ; 
two —, zweibeinig. 

LEGGINGS, «. pi. Am. eine Art langer Gamafchen, 
von Reber oder Bud, welche über die Shentel 
getragen werben. 

LEGHORN, «. (die Stadt) Livorno; — hats, ita⸗ 
lienifche Strohhuͤte. ; 

LEGIBILITY, s. die Leferlichkeit. 

LEGIBLE (adv. — ry), adj. 1. leſerlich; 2. be- 
mertbar, deutlid) ; — ness, s. vid. LEoisiLirv. 

LEGION, s. 1. bie Legion 3 Sruppenmenge 3 2 fig. 
große Menge 3 — of honor, bie ryeentegion. 

LEGIONARY, I. adv. gu einer Legion gehörig ; 
eine Legion enthaltend; Ag. fehr viel; IL =. der 
Legionsjoldat. 

To LEGISLATE, v. n. Gefege geben, madyen. 

LEGISLATION, s. die Gefeagebung. 

LEGISLATIVE, adj. Gefege gebends — body, 
der gefeggebende Körper, die Legislatur 5 — 
power, bie gefeggebende Macht, Legislation. 

LEGISLATOR, s. ber Gefeggeber. 

LEGIE CATR. } s. bie Gefesgeberinn. 

LEGISLATURE, s. bie Legislatur, Gefedgebung ; 
Legislation, gefeagebende Macht, Regierung. 

LEGIST, s. der Gefegestundige, Legiſt. 

LEGITIMACY, «. die Gefegmäßige, Echtheit, ebe- 
lide Geburt, Legitimitat. 

LEGITIMATE (ate tr), * 1 rechtmäfig 

eboren, ehelich; 2 echt; gefehlich 5 legitims be= 
Arändet 3 — portion, L. T. ber Pflidttheil; — 
ness, s. vid. LEGITIMACY. 

To LEGITIMATE, ve. a. für rechtmaͤßig erklären, 
legitimiren, ehelich machen. 

LEGITIMATION, s. bie Legitimation, Grflérung 
für ehelich. 


LEGU MEN, * bie Huͤlſenfrucht, das Gemiife. 
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LEGUMINOUS, adj. zu den Hülfenfrädhten gebhd- 
tig, wie ilfentradte | Hättenfe 

LEIPSIC, s. (die Stadt) Leipsig. 

LEISURABLE, adj. bet Mike gemaͤchlich (w. 2.) 

LEISURABLY, adv. (w. 0.) vid. Leisureur. 

LEISURE, s. die Muße ; gelegene Beit, Frifts to 
be at — , Muße haben; — hours, pi. Nebenftun- 
den, müßige Stunden 3 — time, die mäßige, freie 
Beit, Muße. 

IIASURELY, adj. § adv. mit Mufes gemäd)- 
ich. 

LEMAN, s. + ber (ober bie) iebfte; das Schäg- 
den; die Beifdlaferinn. 

LEMMA, «. T. daé Lemma, ber Lehnfag, Huͤlfsſatz, 
Sag, aus dem man etwas folgert. 

LEMMING, s. der Lemming, die norwegifde und 
ſchwediſche (Berg-) Maus, Sobelmaus. . 

LEMNIAN-EARTH, s. die Siegelerbe, lemnifche 


Erbe. 

LEMON, s. bie £imone, Gitrone; — color, cit: 
ronenfarben, citronenfarbig, citronengelb 5 — 
racer, ber Gitronenriger 3 — scoop, ber Gitronen- 
ſtecher; — squeezers, pl. die Gitronenpreffe; — 
strainer, bas @itronenjieb, Punfdfieb; — tree, 
der Limonenbaum, Gitronenbaum. 

LEMONADE, «. die Limonade. 

LEMURES, «. pi. (lat.) Lemuren, böfe Dämonen 
(ber Alten). 

To LEND, v ir. a. 1. leihen, lehnen; 2 reichen, 
geben, ertheilen, verleihen; to — assistance, (to 
— a band) Hilfe leiften, beifteben; to — out 
(money, Gelb), ausleihen, verleihen. 

LENDABLE, adj. verleihbar, zu ertheilen. 

LENDER, s. der Leiber, Ausleiher, Darleiber, 

Verleiher, Vorſtrecker; — on bottomry, M. E. 

der BWodmereigeber, der Gelb auf Bobmerei 
ausleibet. 

LENGTH, «. 1. die Lange; 2. Ausdehnung; 3. 
Dauer 3 4. Entfernung ; at — , nad ber 
Lange; lang, ausfibrlid) 5 endlich, gulegt 3 in 
full (whole) — , in Lebenégrife; in — of time, 
mit ber Beit; tothe — of .. , nad ..3 to 
have the — of one’s foot, prov. Jemanben febr 
genau fennen; I cannot go that — with you, 
darin kann id) Ihnen nicht beiftimmen, id kann 
mid) nicht fo weit mit Ihnen einlaffens to go the 
utmost — , zum Aeußerften fchreitenz this —, 
bis hierher; large lengths, große Streden; — 
ful, eine große Länge habend; — wise, ber Lange 


nad). 

To LENGTHEN, »v. I. a. verlängern, ausbehnen, 
dehnen, lang ausſprechen; to — one’s atay, län= 
ger verweilen; to — out, in bie Lange ziehen; 
II. n. länger werben, fidy verlängern, fid) deh⸗ 
nen. 

LENGTHY, adj. langweilig, langwierig, in bie 
Länge gezogen, gebehnt. 

LENIENT, I. aaj. lindernd, milbernd, erweichend, 
abführend ; gelind, mild; II. s. das inderungé- 
oder Erweichungsmittel. 

To LENIFY, v. a. lindern, mildern, ftillen, befänf- 


tigen (1. &.). 

LENITIVE, I. adj. lindernd, ftillend ; erweidend ; 
II. s. das inderungsmittel, Erweicdhungsmittel, 

baltungémittel, Palliativ. 

LENITY, «. bie Gelinbigteit, Milde, Ganftmuth. 

LENS, s. das Linfenglas, die einfe 

LENT, s. bie Faſten, Kaftenzeit ; — sermon, bie 

aftenpredigt. 

LENTEN, adj. 1. zu ben Zaften gehörig, faften- 
mäßig ; 2. Ag. geizig, knickeriſch; — fare, — feast, 

bie aftenmahlzeit, magere (Hungers) Mahlzeit ; 


— fig, die Datte 
LEN ICULAR, adj. linfenférmig 3 — stone, der 
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a al — ly, adj. linfenartig; mit einer 
infe. 

LENTIFORM, adj. linfenförmig. 
LENTIGINOUS, adj. Med. T. räubig, grindig, 


flectig. 
LENTIGO, s. Med. T. die Sommerfproffe, das 
Lebermaal; Grindfieber. 
LENTIL, die Linfe. 
LENTISCUS, . s. der Maftirbaum, bie Piftazie. 
LENTNER, s. der Lennert (Art tleiner Falke). 
LENTOR, s. 1. bie Babbeit, das Zähe; 2 bie 
Trdgheit, Langſamkeit; 3. phlegmatifche Kälte. 
LENTOUS, aaj. zäbe, leimig. 
LEO, s. Ast. T. der Loͤwe. 
LEONARD, s. Leonharb (MMannéname). 
LEONINE, adj. löwenartig ; — verses, leoninifche 


Berfe. 

LEOPARD, s. der Leopard, Parber 5; — ’s bane, 
die Gemswurz (Doronicum — L.). 

LEPER, s. der Ausfägige; — fish, der Raͤudel 
(ist File), 

ah ‘ adj. artig, herzhaft, munter, lebhaft 
w. f.). 

LEPORINE, adj. bafenarti 

LEPROSITY, s. die Ausfagigkeit, ber unreine 
Beifag (in den Metallen) (rw. uͤc). 

LEPROSY, s. der Ausfas. 

LEPROUS, adj. aus(igig; — disease, ber Aus⸗ 
fags — house, das Spital für Ausfagige ; — ly, 
adv. anftecfend. 

LESS, adj. (comp. von Lirrur) Heiner, geringer, 
weniger, minber3 to make — , fleiner maden, 
verkleinern 3 fig. weniger (geringer) achten 5 little 
— , faft eben fo; much — , viel weniger, ge= 
fhweige benn 3 no —, nicht weniger, eben fo viel; 
for — , geringer, wohlfeiler. 

LESSEE, s. der Padter, Miethmann. 

To LESSEN, ve. I. a. 1. verkleinern, verringern, 
vermindern 3 ſchmaͤlern, fhwäden ; 2. abfegen, 
Macht oder Würbe rauben ; IL. un. Heiner werden, 
abnehmen, eingeben. 

LESSER, adj. & adv. (ftatt Less) einer, geringer, 
weniger; the — Asia, Kleinaften; the — Bear, 
Ast. T. der eine Bar; — circles, Ast. T. die 
ben co in ungleihe Hälften theilenden 

reife. 

LESSON, s. 1. bie Borlefung, bas Vorlefefticd aus 
ber Bibel; 2 die Lehre, ber Unterricht; 3. die 
Vorſchrift; 4. Lehrftunde, Stunde, Vorlefung 5 
5. bas Lernftüd, bie Aufgabe, ection; 6. die 
Stimme (Noten für ein muſikaliſches Inftrument) ; 
re (read) one his (a) —, einem ben Text 
efen. 

To guuSSoN, v. a. unterweifen, unterrichten, be= 
ehren. 

LESSOR, s. ber Berpacdhter, Bermiether. 

LEST, conj. damit nicht, daß nidjt; daß; I am 
afraid, — he go away, id) befürchte, er möchte 


weggehen. 

To T, v. a. 1. laffen ; 2. zulaflen, geftatten ; 3. ver= 
miethen, verpadten, verleihen; 4. hindern, abhal= 
ten; to be —, zu vermiethbenz to — alone, allein 
laffen, gewähren laffen, überlaflen ; — me alone, laf 
mid) geben ; — me alone for that, bafür laß mid) 
forgen 3 — me be, laß mid) gebn 5 to — blood, zur 

ber laffen ; to— fall, fallen laffen ; N. 7-s. — fall 
the mainsail, laf {08 das große Segel; — her fall, 
fall abs to — fly, fliegen laffen, los brüden, los 
fchießen 5 — us go, laßt uns (wir wollen) gehen 5— 
us have, gieb ung 3 to — loose, 108 laffen ; befreien ; 
to — (pass) slip, fahren laflen, entwifchen laffen 3 
to — see, feben laffen, zeigen; — him spcak, laßt 
ihn (ee mag) reden; — me die if I know it, td) 
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will des Todes fenn, wenn id es weifs to — 
down, niederlaffen, herunter laffen, hinunter (daf- 
fen 3 to — one’s self down, ſich herablaffen, demuͤ⸗ 
thigen 5 to — in or into, hinein laffen, einlaffen, 
Zulaß verſchaffen; einfchalten ; to — off, ablaflen, 
108 laflen 3 los hießen; verabfdieden 5 to — out, 
heraus laffen, auslaffen ; vermiethen, verpadhten, 
verleihen 5 to — out to use, auf 3infen ausleihen ; 
to — to freight, ein Schiff verfradten. 

LET, s. das Hinderniß, der Cinfprud. 

LETCHER, &c. vid. LECHER, &c. 

LETHAL, adj. töbtlidh. 

LETHALITY, s. die Sterblichkeit, der Zod. 

LETHARGICAL, Med. T. (adv. — ty), adj. 
{dlaffidtig ; — ness, s. vid. LetHaroy. 

LETHARGIC, vid LETHARGICAL. 

LETHARGIED, adj. tief eingefeläfert 

LETHARGY, s. Med. T. ethargie, Schlaf⸗ 
ſucht, der krankhafte Schlaf, Todesichlaf. 

To LETHARGY, v. a. einfchläfern. 
LETHE, s 1. Myth. der Fluß der Vergeffenbeit, 
Lethe 5 2. ® die Vergeffenpeit. ; 
LETHEAN, adj. vergeffend, Vergeffenheit brins 


end. 
LETHIFEROUS, adj. toͤdtlich, Tob verurfadend. 
LETTER, s. 1. der Laffende, Zulaffende ; 2. Ver⸗ 
miether 5 3. + Hinderer, Verbinderer; blood — , 
der Aderlaffende. 
LETTER, s sing. 1. der Budftabe; Drudbude 
ftabe, bie Letter, Schrift; 2. der buchftäbliche 
Sinn ; 3. Brief, das Schreiben 5; 4. die Urkunde, 
Bollmadıt, das Patent; by — , brieflich, ſchrift⸗ 
did); to the very —, budhftdblid); 5. letters, =. 
pl. die Biffenfdaften, Literatur; a man of —, 


ein Gelehrter 3 proofs before the — , Typ. 7. Abs 
zuͤge vor der Schrift (avant la lettre); in compos. 
— 8 patent, (— 8 overt or open; —s8 of grant), 


offene koͤnigliche Schreiben, Öffentliche Urkunden, 
ajeftätsbriefe,  Frei(heits)briefe, Erlaubniß⸗ 
re Patentbriefe; — of advice, ber Avis⸗ 
brief; — (or power) of attorney, bie fchriftliche 
Vollmadt; — of conveyance, der Fradchtbrief ; 
— of credit, der Erebitbrief, das Grebditiv ; — of 

ce, (— of protection, — of respite), der eiferne, 
Beit Anſtande⸗ ober Auffchubsbrief, ber Frei⸗ 

ief vid. License ; — of safe conduct, ber Ge- 


er Druck; — presser, der Briefbeſchwerer, Bud- 
halter 5; — press-printer, der Buchdrucker; — 
— ber Brief⸗Sortirer; — writer, ber Brief⸗ 
reiber. 
To LETTER, v. a. mit Budftaben drucden; mit 
Buchſtaben verfehen, zeichnen, letteriren ; to — a 
book, ben Zitel auf den Rüden eines Buches 
ruden 


d . 

LETTERED, adj. 1. gelehrt, wiffen lid) ges 
bildet ; 2. die een betre —— bom 
Titel berieben (auf den Rüden ber Bücher). 
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LETTERLESS, adj. + unwiffend. 

LETTICE, ». Lätitia (Frauenname). 

LETTUCE, «. ber Lattid, (Lactuk⸗) Salat; cab- 
bage — , (headed —), ber Kopffalat, Stauden- 
fatat cos — , ber Bindfalat; white and black 
cos — , ber Gorellenfalat; red capuchin — , ber 
rothe Bandfalat ; wild — , ber wilde Lactuf. 

LETTY, s. abbr. von Lerrice, Latitia (Frauen: 


name). 

LEUCOPHLEGMACY, s. bie Bleichfudht, weiße 
Gelbfucht. 

LEUCOPHLEGMATIC, adj. mit der Bleichſucht 
bebaftet, bleichfü tig 

LEVANT, I. «. bie Levante, das Morgenland, der 
Oft; Oſtwind; II. adj. von ber Levante, Öftlich. 

LEVANTINE, adj. zur Levante gehörig; dftlid 3 
— goods, levantiſche Waaren. 

LEVANTINES, s pi. bie Bewohner ber Les 
pante. 

LEVATOR, «. vid. ELEVATOR. 

LEVEE, s. 1. das Aufftehen des Morgens 3 2 der 
Morgenbe(ud, die Aufwartung, das Lever (bei 
Fürften und andern hoben Perfonen) ; 3. Am. 
der NeusOrleans (in Louiftana) bogenförmig 
umfchließende Kay ober Hafendbamms; a lady’s 
— , die Zoilette ; — hunter, ber unermübete Hof 


chranz. 

LEVEL, adj. 1. gleich, eben, flach, gerabe, wage⸗ 
recht, wafferredt, waflerpaß 3 2. Kg. angemeflen, 
gemäß, erreihbar ; 3 ohne Rangunterfdied; to 
make — , gleid) machen, ebenen, nivelliren 5 to lie 
— to .. ‚ einem Dinge angemeffen, mit bemfelben 
gleich (waſſergleich), für daffelbe paffend fepn 5 — 
topped, B. T. gleiche Höhe habend. 

To LEVEL, v. La. 1. gleid) machen, ebenen; 2. 
flad) madyen, abtragen ; 3. (— against), richten 
(gegen), zielen (auf); 4. die Steihheit einführen 5 
to — a cannon, eine Kanone richten ; to — at, nad) 
ober auf etwas zielen; nach etwas tradten, fire 
benz to — out, G. T. eine Linie port ontal ver= 
langern 3 to — with the ground, der Erde gleth 
maden, fdleifen; auf ben Boden werfen; to — 
with .. , Ag. übereinftimmen mit ...3 II. m. ges 
maf feyn, dazu ftimmen. 


LEVEL, «. 1. bie ebene, wageredte Flaͤche; 2 
gleiche Höhe, Gleichheit (deßgleichen bes Standes) ; 
3. die gerade Linie, Gefichtslinie, ußlinie; 4 
Bleiwage, Wafferwage, Setzwage, rohvage, 


Richtwage; das Nivellirinftrument ; Midt{dert ; 
die Richtſchnur; bas Regal; 5. die Abficht 5 Rich⸗ 
tung (bes Schuffes), das Biel 5 to be upon the — , 
in gleicher Höhe ſtehen; Ag. gewachſen feyn 3 upon 
the same — , fig. auf gleichem 5 ¢3 to set one's 
self above the — , fid) darüber binausfegen. 
LEVELLER, «. 1. der ebnet, u.f.w. 5 2 fg. Gleich 
wae Gleidbeitprediger, Einführer ber Gleich⸗ 
ei 


LEVELLING, «. bas Ebenen, u.f.w., vid. To Le- 
VEL; G. T. dad Nivellirenz — instrument, ein 

nomen Wafferpas ; — staves, Nivel: 
irftäbe. 

LEVELNESS, s. 1.da8 Ebene 3 2 die gleiche HS 
Gleichheit. é vobe⸗ 
LEVEN, s. vid. LEAVEN. 

LEVER, «. der Hebel, Heber, Hebebaum. 

LEVERET, «. dim. der junge Haſe, das Haͤs⸗ 


den. . 

LEVEROCK, «. + bie £erche. 

LEVIABLE, adj. au erpeben, auszubeben. 

LEVIATHAN, «. der Leviathan. 

LEVIES, s. pl. die Aushebung von Truppen. 

To LEVIGATE, v. a. 1. abglätten, abreiben ; 2 
Ch. T. zum t parteften Pulver zerreiben ; levigating 
stone, der Reibftein. 


LEV 


LEVIGATE, adj. leicht, erleiähtert. 
LEVIGATION’ » bie Serreikun 
LEVITATION, « bas Teldtma 


revi "E, a. ber Levit, Rachtomme Levi's. 
LEVITICAL (ade. — 1x), adj. levitifdh ; prieſter⸗ 


i ITICUS, s. daé britte Buch Moſis. 
Levy. 2 1. die Leichtigkeit; 2. der Leichtfinn, 
Pr — aft ts Berdnderlidteit 5 der Unbes 
ind; bie 
To LEVY, u.a i Geben, erheben Keufaen Creu Stee 
ern); 2 ausheben, werben, (— forces), ©; 
heben ; 3. anheben, anfangen (Krieg); eig ot 
LEVY Be pean Suuflæ 2 die Aushe: 
A ung, Auflage 5 ushe- 
— nat os unten 
—ır) cil, ausfchweis 
fend, Geis ee orde, (dtüpfeige Sorte 3 
— ness, «. die iederlidjteit, nue, Geilgeit, 


ews nig (Mannsname). 


LEXICOGRAPHER, «. ber Wörterbuchfchreiber, 
LERICOCRAPHIC, adj. zu einem Woͤrterbuche 


IBKIcbeRAPHY, u #. bie Seritographie, das 
Schreiben eines Wi 
LEXICON, «. das lee, Leriton, 
LEYDEN PHIAL, s. vid. Evectaicat san, Uns 
ter Exectaic. 
LIABILITY, «. 1. die Unterworfenheit, Berante 
worth Beiräte, Verpflichtungs 2. 
lichtet, ausgefegt, 


ang ber Oa ng. 
rial Untermorfen, 
verantwortlich; — to a tax, fteuerpflidtigs — 
to misconstruction, ber ae ausgefegt 5 
— ness, 2. vid. ne 
LIANA, «. die Sdli 

tar serine 


LIAR, s. der Lügner, 

LIBATION, «. baé Ausgießen ; der Ausguß; bie 
Eibation, das Trantopfer, Giefopfer (der Al 
LIBBARD, «. + vid. Leorann; — 's bane, 
‘BWolfebohne, Wolferwurgel, erourgel ber Gonnenbuty Sturm 
but, bie Saveen ' das Gifenhütlein (Aconi- 
tom — 


LIBEL, +1, bie EEE das Lidell, Date 


pit ie, Sat 2 ET. (aecumatory —), Mi 
To LIBEL, ue eet ſchmaͤhen / patquil⸗ 


HIBELLER, a. ber Libellift, Pasquillant, Schmähe 
LIBELLOUS, adj. pasquillanti{d, fhmähend, 


ebrenraibri; 
LIBERAL (ade. — ux), adj. 1. freigebig, — 


ni it! bd 5 bel ‚geboren 

elle meh ot io gut bn) Sr, 
urtheilsfrei, unbefangen ; 3 + auégelafien, unzüch- 
tig (befonders im Spredyen) 5 the — arts, die freien 


Sin 
Te LIBERALIZE, ©. a. großherzig machen, erhe⸗ 


LIBERALITY, bie steit, 
ne Unbefahgenbeit “peepee an Morte 


len. 
To LIBERATE, v. a. befeeien, frei laffen. 
LIBERATION, «. bie ene Freilaſſung. 
LIBERATOR, «. ber Befteier. 
LIBERTINAGE, «. vid. Lisentinisu. 
tings 2 La. 1. berlodere Burſche/ ieberliche, 
Bi 195 2 der Brie _Beeigelafjene, Sohn eines 
Br grlaffenen; & Freigeift; Il. adj. allzuftei, 


Au 4 pie. 
die Leichtheit, 




















LIE 
‚bunden, locker, liederlich, wuͤſt, ruchlos; freis 


ich. 
ER om +. 1. die Ungebundenbeit, Iodere 
Lebensart, Siederlihkeit, Ginnlidhteit, Ausf 
ni ‚gen oigteit (bes Gemüthes) 5 2 bie 
eines Freien (m. 0.) 5 he 
ir Ka t. 

LIBERTY, «. 1. die Greibeit 5 2 bas Recht, Privie 
legium ; 3. der Bezirk, Spielraum ; at —, frei; 
to be at —, freie Hand haben; to set at—, 
befreien s 35 of the the pres, be Prehfreiheit ; — of 

ni it, 

LiBIDINIGT 5 ve olläftling. 

LIBIDINOUS (ade. — uv), adj. wolläftig, geil, 
Fi mächtige —ness, «. bie Wolluft, Geilhert, Un 

eit. 

tae 8 Ast. T. die Wage. 

LIBRARIAN, 4. der Bibtiotbetar, Büczerauffeher. 

LIBRARY, s. bie Bibliothek, BücerJammlung 5 
— keeper, ber Bücyerbefiger ; Bibliothekar. 

To LIBRATE, v. I. a. wägen; im Sleihgemigte 
Bean {Gpanten laffens II. m. ſchweben (om 

i 


LIBReTON, 4. bas Wägen, Schweben. 
LIBRATORY, adj. {dywantend. 
LICE, s. (pl. von Louse) die Läufe ; — bane, das 
EM ), a 1. bie Ric Geiei it 
ICENCE), & ie eng, 
4 laubs 








ot [7 
ni of —), bas 
Grlaubnig. 
id ielaffenbetty 
Y 
52) betel _ 
ui ag (for the 
legium, bie 
Pails fame "y — outwards, der Grlaubnifis 
ha ober Schein zur Baasen-Kuöfu t. 
To LICENSE, ». a. obrigteitlic) bervilligen, erlaus 
ben, mit einem Erlaubnißfeein verfehen, Boll 


madht ertheilen, frei geben 3 to— a book, ein Buch 
eenfiren, Griaubnib 9 u bei en Drud geben; a li- 
Send book, i nett 
bie | LICENSER, ». ber illiger 5 "Genfor. 
LICENTIATE, s. det Steentiat 5 prattiſche Arzt. 
To LICENTIATE, ». a. frei geben, verftatten. 
LICENTIOUS (ade. — uy), adj. ausgelaffen, s+ 
gellos, unbandi, 5 auafdoeifend 5 uneinge(drdnte 5 
— ness, s. bie Ausge falenbett Bagellofigteit, Uns 
bändigkeit, Ausfdrveifung. 
LICHEN, s. baé £eberkraut. 
LICIT (adv. — in adj. gefeglich, erlaubt ; — ness, 
a. die Gefeglidteit. 

To LICK, ». a 1. ledenz aufledenz 2 vulg. ſchla⸗ 
gen; beſtreichen ʒ to — up, aufleden ; verfdline 


tick, «1. ber Schlag; 2 Am. der Salze 
Quell, Salyei impfel. 
LICKER, «. ber £e¢ 


7 Aufleder. 
LICKERISH (adv. — ur), adi. 1. tery teens 


3. gierig nag Rectereier 
— ESS, ». die rata 
LICORICE, «. das Güßbol an die er ber Bas 
tenzuder 3 juice of —, — ball, 
der ee bh (in Ginga i er, pul 


tor. 
LID, «. 1. der Dedel; 2. dad Augentied. 
LIE, . ue — en 2 die Lüge; Fabel; to give 
ee 

To LIE, v. een. lügen 5 2. liegen; 3 cuben, ſchla⸗ 
fens 4. feyn, beftehen ; 5. gefangen figens 6. M. 

E. lagern; an action lien against him, ¢8 ift ein 
roy gegen ihm anhängig ; to — about, herum 


LIE 


liegen 5 to — along, or over, N. T. {chief liegen ; to 
— at one, einem anliegen 5; beläftigen; my honor 
lies at stake, es gilt meine Ehre, meine Ebre ſteht 
auf bem Spiele; to — at the mercy of .. , von 
Semandes Gnade (Laune) abhängen ; to — by, 
ftille liegen, vor Anker liegen; to — down, liegen, 
ruben, {td niederlegen ; im Grabe ruhen; to — in 
(or down), in Wochen liegen 5, to — in one’s way, 
fig. im Wege ftehen, hindern; Tönnen, bie Gele- 
genheit oder Mittel haben ; to — in wait for one, 
einem auflauern ; I’ll do what lies in my way, id 
werde mein Möglichfte® thun; as much as in me 
lies, fo viel an mir liegt, in meinen Kräften ftebt 5 
M. E-s. to — in a great deal, hod) zu fteben foms 
men, viel foften ; to — on hand, auf ber Hand lie⸗ 
gen, nicht abgeben; to let a bill — over, einen 

echfel proteftiren laffen 5 to — to, N. T. beilies 
gen, (in einem Sturme) vor Anker liegen; to — 
under, unterworfen feyn 5 to — under an obliga- 
tion, eine Verbindlichkeit auf fid) haben, zu etwas 
verpflichtet feyn 5; to — under cover, Mil T. von 
Batterien gedeckt feyn 3 to — under the sea, N. T. 
beim Beiltegen ſchwere Geen gegen das Schiff be= 
fommen 3 to — upon, befchweren ; brüden 3 to — 
upon one’s hands, einem auf dem Halfe liegen 5 
bei einem liegen bleiben; to — with, ehelidy bei- 
wohnen ; fchlafen bei ... 

LIEF, adv. lieb, gern, lieber; I had as — go as 
stay, id) gehe eben fo gern, alé ich bleibe. 

LIEGE, 1. «. 1. Lüttich a a und Stadt); 2. 
der Lehnsherr, Landesfürft, Fuͤrſt; II. adj. lehne- 
flüchtig, unterthänig 3; fouverain; — lord, ber 

ebnéberr ; Oberlehnsherr; Gouverain ; — man, 
der Lehnémann, Vafall. 

LIEN, s. L. T. das Retentionsredyt, (Unfprud auf 
den gegen eine Schuld verpfändeten Gegenftand, 
von Seiten bed Inhabers). 

LIENTERIC, adj. Med. T. lienterifd, vom Bauch⸗ 


fluß. 
LIENTERY, «. Med. T. die Lienterie, der Bauch⸗ 


fluß. 

LIER, s. der Liegende 3 Lauerer. 

LIEU, s. in — of. anftatt. 

LIEUTENANCY, s. 1. bie Lieutenantéftelle; 2 
alle Kieutenants einer Art. 

LIEUTENANT, s. der fieutenant; — at arms, 
ber unterfte Gdiffelieutenant, ber die Matrofen 
einerercitt 3 — of marines, der Darinelieutenant 5 
— general, der Generallieutenant ; — colonel, 
ber Oberftlieutenant; lord — , ber Vicekoͤ⸗ 


nig. 
LIEUTENANTSHIP, «. bie Lieutenantöftelle. 
LIFE, s. 1. dag Leben; 2 die Lebensbefdreibung, 
der Lebenslauf; 3. das Blut; 4. ber Stand; 
(way, or mode of —), bie Lebensweiſe; 5. Mun- 
terfeit, Lebbaftigteit 3 for — , auf Lebenszeit ums 
Leben ; for the — of me, und wenn es mir bas 
Leben Eoften follte ; through all — , durch die ganze 
belebte Natur; (drawn) from, by or to the —, 
nad bem Leben (gemalt); (as) large as —, in 
Lebensgröße ; still — , bie Malerei leblofer Ge- 
genftände, bas Stillleben ; to come to — again, 
wieder aufleben ; to depart this — , aus der Welt 
dheidenz; to give — to, beleben ; — annuities, Le⸗ 
enérenten, eibrenten; — blood, das warme 
(Febene-) Blut 3 — boat, das Rettungsboot, Huͤlfs⸗ 
oot ; — breath, der Lebenshaud 3 — estates, L. 
T. unvererblide Güter; — everlasting, bas Im⸗ 
mergrün 5 ber Amaranth ; — giving, belebend ; — 
guard, die Leibwache, Leibgarde; — guard’s-man, 
der Soldat von ber Leibwache, Gardift ; — like, 
wie lebend ; — lines, pl, N. 7. bie Rüdtenpaarben ; 
— long, lebenélanglid) ; — preserver, bie (Daz 
nielfche) lebernt, wafferdidjte Schwimmjacke; — 


LIG 


rent, die Leibrente; — string, ber Nerv; — time, 
die Lebenszeit; — weary, lebenémiide. 

LIFELESS (adv. — tr), adj. 1. leblos, ſtarr, todt; 
2. traftlos, unwirkſam, obnmaddtig ; — ness, «. 
bie Leblofigteit, Kraftlofigteit, Unwirkfamteit. 

To LIFT, o. a. I. heben, aufheben (befonderé etwas 
Schweres) ; 2 erheben, aufridten; 3. abheben, 
wegtragen 5 to — at a thing, an etwas heben, es 
lüften 3 to — out, Typ. T. ausheben ; to — up, ers 
heben, erhöhen ; Typ. 7. auslegen; to — up with 
pride, ſtolz machen, aufblafen. . 

LIFT, s. 1. ber Hub, das Heben, Aufheben; 2. bie 
Anftrengung, Unterftigung, das Beftreben ; 3. N. 
T. daé Ziehfeil, Sdhwungtau; to give a — , to 
lend a — , fam. heben, aufheben; Kg. aufbelfen ; 
at one — , auf ein Mal, vuig. auf einen Hub; 
dead —, bie zwedlofe Anftrengung 3 bas Unver⸗ 
mögen; die große Noth; to help one at a dead 
— , einem aus der Noth helfen. 

LIFTER, s. der Hebende, Erbhebende. 

LIGAMENT, s. 1. bas Gand, Ligament, bie 
Sebne, Flechſez 2. Bafer, Fafers 3 Feffel, 

ette 


LIGAMENTAL, \ og fehnig, flechſig; gaferig, 
LIGAMENTOUS, f faferig. 

LIGATION, s. das Binden 5 bie Gebundengeit. 

LIGATURE, s. 1. das Band, die Binde ; der Ver⸗ 
band; 2. dad Binden; 3. die Gebundenheit 5 Typ. 
T. Ligaturen. 

LIGHT, I. « 1. das Licht; 2. Tageslicht, ber Dag ; 
3. die Helle; 4. Erleudytung ; 5. der Sinn, Ber: 
ftand 3 die Einfiht, Kenntnif, Aufllärungz 5. T. 
die Lichtfeite, Beleuchtung ; to bring to — , ans 
Licht bringen 3 to stand in one’s own —, fig ſelbſt 
im Lichte ftehenz to give — to, erbellen 3 II. ady. 
licht, helle, tlar, glänzend; in compos. — bearer, 
der Faceltrager 3 — blue, hellblau ; — colored, 
lichtfarben ; — fire, das helle Feuer, die Flamme 5 
— gray, hellgrau; — green, piftajiengelb ; — 

house, der Leudtthurm, die Blfife; — house 
charges, Leuchtthurm⸗Koſten; — money, das Blü- 
ſengeld; N. T-s. — ports, pi. die Lichtpforten (einer 
@aleere); — room, ber Erleudtungéplag ber 
Pulverfammer. , 

LIGHT (adv. — ty), adj. 1. leicht; 2. leicht bez 
waffnet; 3. bebende, flint, burtigs 4. Bein, ge- 
ringe, unbebeutend ; dünne; 5. N. T. unbeladen ; 
6. fg. feicht, matt, traftlos, oberflächlich 5 7. Leicht, 
leichtfinnig, leichtfertig, oben bin; unftät, veränder: 
lid); 8. unteufd 5; — of belief, leidtglaubig 5 — 
of carriage, leicht zu tragen; — of foot, leicht oder 
burtig auf den Füßen; to make — (account) of, or 
to set — by a thing, etwas geringe ſchaͤtzen, fidy 
nichts daraus machen 3 if you don’t think — of ic, 
wenn Sie es für rathfam halten, ernftlid) meinen ; 
— upon the hand, Sp. T. leihtmäulig; — armed, 
leicht bewaffnet; — born, Sp. E. leicht in der 
Fauft; — brain, ber fade Menfd); — fingered, 
diebifd) ; — foot (— footed, — heeled), adj. fchnell- 
füßig, flidlig; — goods, leidjte (baummolfene) 
Zeuge 3 — headed, gedankenlos, unbefonnen ; aber 
wigig, finnlos ; — headedness, die Gebantenlofigs 
keit, der Aberwit 3 — hearted, fröhlidy, frob, luftig, 
wohlgemuth; — heartedneas, ber Frohſinn 3 — 
horse, die leichte Reiterei; — matter, die Kleinig- 
keit, das Geringfiigige ; — minded, leidtfinnig ; 
— reading, die Unterbaltungélectirve; — troops, 
pl. leichte Zruppen. 

To LIGHT, v. I. a. leuchten, erleudhten ; anzänben, 
entflammen ; to — a candle, ein Licht anzünden ; 
to — (up) a fire, Feuer anmaden, einheizen 3 to 
— up, erleuchtenz; II. n. 1. (on, or upon) treffen, 
antreffen, finden, auf etwas ftofen, ober fallen, ge⸗ 
rathen ; widerfahren, begegnen ; a curse — upon 


LIG 
him, ein Fluch treffe ihn; 2 (from) fteigen (von, 


aus). 

Zo LIGHTEN, v. I. n. leudten, bligen; II. a 1. 
erleudhten, erbellen; 2. erbeitern ; 3. erleichtern ; 
audlaben ; to— a ship, N. T. ein Schiff lichten ; 


fen. 
lan ‘ 1. ber Sait gum’ 2 ee 
erfahrzeu iff zum Ausladen) 3; — 
man, ber Lichterſ fet. , 

LIGHTERAGE, «. M. E. das Lidtergelb, Lichter- 
lohn, Prahmgeld, Ueberfuhrlohn. 

LIGHTLESS, adj. ohne Licht, finſter. 

LIGHTNESS, «. 1. die Leichtigkeit; 2. Hurtigteit, 
Bebenbigkeit 3 3. der Leichtfinn, die Unbefonnen- 
heit ; Unbeftändigkeit; 4 Unkeuſchheit; — of be- 
lief, die Leichtglaͤubigkeit; — of the head, bie 
Geiftesabwefendeit, der Aberwitz. 

LIGHTNING, «. 1. das Bligen, der Blig; 2. das 
Grleidtern, bie reiht eung 3 — glance, ber 
Blisftrahl; — rod, ber Blisableiter. 

LIGHTS, s. pl. die Lunge (der Thiere). 

LIGHTSOME, adj. 1. licht, bell, ſcheinend; klar; 
2. heiter, fröhlich, erbeiternd; — ness, s. 1. bie 
Helle, Klarheit ; 2 Heiterkeit, Munterkeit, Frdh- 
lichkeit, der Frobfinn (w. ü.). 

LIGN-ALOES (Lionuu-ALoEßB), s. daé Aloeholz. 

LIGNEOUS, adj. hölzern ; holzig, holzaͤhn⸗ 

LIGNOUS, (mw. &.)f lid). 

LIGNUM-VITZE, s. da8 Guajacholz, Lebensholz, 
heilige Holz. 

LIGURE, s. der Lynkur, Luchöftein. 

LIGWORT, «. bie Königölerze, das Wolltraut 
(Verbascum — L.). 

LIKE, I. adj. & adv. 1. gleidy, ähnlich; 2. eben fo, 
wie ; 3. glaublich, wahrſcheinlich, vermuthlid 5 II. 
s. bie Achnlichkeit ; bas Aehnliche, Gleiche ; — as 
if, gleid) alé wenn, als obz such — , dergleiden 5 
in — manoer, auf gleide Weife, eben fo; — a 
man, wie ein Mann, mannlid ; — a gentleman, 
vornehm, anftinbdig ; he did — himself, er hans 
beite feiner würdig; nothing — , feinesweges ; 
nothing — so tall, bei weitem nidt fo fang ; there 
is nothing — travelling, nidté geht über das Rei- 
en; the —, defgleidens he has not his —, er 

at nicht feines Gleiden 5 something — , ungefähr 
wie; ‘tis something — it, es ift faft fo, es fiebt 
banad aus ; bas laͤßt fid Hören 3 to give — for —, 
Gleiches mit Gleidhem vergelten 5; I never saw the 
— , nie fab ic) etwas Achnliches, fo etwas ift mir 
nod) nidt vorgefommen, es ift unerbdrt; 'tis — 
enough, e6 ift wohl glaublid, es {dint faft fo 5 
to be — , nabe daran (im Begriff) ſeyn; he is — 
to die, er wird wohl fterben ; I was — to be killed, 
ich ware beinahe getöbtet worden ; you are not — 
to see me any more, Gie werben mid) (mohl) 
ornate wiederfeben ; I had — to have forgot it, 
td hätte es beinahe vergeffen 3 prov-s. — will to 

— , Gleid und Gleich gejellt fidy gern. 

To LIKE, o. a. & n. gern haben, gern feben, mögen, 
leiden mögen, lieben, gut ſeyn, Gefallen finden an, 
belieben; how do you — it? wie gefällt es Ih⸗ 
nen? I — it well enough, es gefällt mir fehr, id 
bin damit wohl zufrieden, es ft nad) meinem Ge⸗ 
ſchmacke; such as you —, nad Ihrem Geſchmacke 
(oder Belieben). 

LIKELIHOOD, ?s. der Anfdein, Schein, bie 

LIKELINESS, § Wabrfceinlichteit ; in all like- 
lihood, febr wahrſcheinlich, aller Wahrfcheinlichkeit 
na 


LIKELY, L adj. angenehm, gefallend; II. adj. & 
adv. wahrſcheinlich, vermuthlich; very — it may 
be ao, wahrſcheinlich ift e6 jo; it is — to rain, es 
ſcheint al& wollte es regnen. 

To LIKEN, v. a. vergleidyen. 
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LIKENESS, «. 1. die Gleichheit, Aehnlichkeit ; 2. 
Sopie, das Portrait; 3. die Vergleidung, Paras 
e 


LIKEWISE, ado. eben fo, gleichfalls, aud). 

LIKING, s. daé Gefallen, Belieben, bie Neigung, 
der Wunſchz das Verlangen; (good —) Wohl⸗ 
gefatiens bie Luft; Genehmigung, Genehmbaltung 5 

oblbeleibtheit, Fettigteit; to get (a) —, Luft 

gewinnen; I have (a) — to it, es gefällt mir; 
to take a — to, Gefallen an etwas finden; to 
our —, nad Ihrem Gefdnad 3 to create a —, 
ich gefällig maden; to take upon—, auf Ber: 
ſuch, auf Probe nehmen. 

LILAC, s. ber fpanifde lieder (Syringa vulgaris 
— L.). 

LILIACEOUS, adj. lilienartig. 

LILIED, adj. mit Lilien bewadfen oder ges 


ſchmuͤckt. 

LILLIPUTIAN, «. der Lilliput(an)er, kleine Kerl, 
col. Knitps. 

LILY, s. die ilie ; — of the valley, das Maibluͤm⸗ 
hen 3 — daffodil, die Rarzißlile; — handed, 
lilienarmig, zart; — white, lilienweiß. 

LIMATION, das Abſchlichten, Poliren (mit der 
Schlichtfeile). | 

LIMATURE, . die Zeilfpäne, der Feilftaub. 

LIMB, s. 1. das Gliebs 2. Ph. T. der Rand (ber 
Gonnenfdeibe, u.ſ.w. 3 eines Aftrolabiumsé, 
u.ſ.w.) 3 — meal, ſtuͤckweiſe, in Stüden. 

To LIMB, v. a. 1. mit Gliedern verfeben, gliedern 5 
2. zergliebern, zerftüden. 

LIMBED, adj. in compos. mit Gliedern, glieberig ; 
strong —, ftarfglieberig. 

LIMBER, adj. btegfam, geſchmeidig, ſchlank; N. 
T-s. — boards, pi. bie Küllingd der Nuftergaten ; 
— holes, bie Rüfterlöcyer 3; — irons, pl. die Kette 
welche durch die Nüftergaten geht; — kentledge, 
Eifen bas in den Nüfterlöchern ftatt Ballaft liegt 5 
— rope, dad Tau welches durch bie Rüftergaten 
geht; — strake, die erfte Plante am Kielfchwein, 
worauf bie Fillings der Nüftergaten liegen; II 
s. ber Proßwagen. 

EE NESS s. die Biegfamfeit, Schlank: 

cif. 

LIMBLESS, adj. der Glieder beraubt. 

LIMBO, \s. der Limbus, die Vorhölle ; bas Ge⸗ 

LIMBUS, j fangnif. - 

LIME, «. 1. ber Leim, Vogelleim ;-2. Kalk, Stein= 
talk; 3. bie inde; 4. Lime (eine Art Sitrone) 5 
in compos. — burner, ber Kaltbrenner; — gravel, 
ber Gandmergel 3; — hound, Sp. T. der Spuͤr⸗ 

und, Leithund; Gaubeller, Saurübe; — juice, 

imonenfaft; — kiln, der Kalfofen, die Rafe ; 
— pit, die Kalkbruͤhe, Mildbrabe (der ea? 
— sieve, bad Kaltfieb; — spar, ber Ralffpath ; 
— stone, ber Kaltitein; aluminous — stone, der 
Alaunftein 53 fibrous — stone, der Faferfal€ ; 
foliated granular — stone, tdrnige Kalt; pisiform 
— stone, der Erbfenftein, erbfenförmige Kalfftein, 
Schalenkalk; tufaceous — stone, ber Kalktuff, 
Tuffkalk, Zuffftein, Rindenftein, Dudftein; — 
tree, vid. LINDEN-TREE; — twig, die Leimruthe ; 
— water, das Kalkwaſſer. 

To LIME, v. a. 1. (mit Kalt) verbinden ; 2 leimen, 
mit Bogelleim beftreichen ; 3. berüden, fangen ; 
4. mit Kalt (Gips) dDüngen. 

LIMED, adj. geleimt, lermig. 

LIMIT, « die Grenze, Schranke, das diel; die 
beftimmte Beit; M. E-s. (gewoͤhnlich pl.) der vor= 
geichriebene Kreis, bas Limitum. 

To LIMIT, e. a. 1. Grenzen fegen, begrenzen, eins 
ſchraͤnken, beſchraͤnken; 2 einengen (den Ginn 
eines Wortes) ; beftimmen, felt fegen. 

LIMITABLE, adj. begrenzbar, einzufchränten,. 


LIM 


LIMITANEOUS, adj. zu ben Grenzen gehörig. 

LIMITARY, adj. zur Grenze dienend, die Grenze 
auémadend; Grenzen fegend. 

LIMITATION, s. die Ginferänkung Beſchraͤn⸗ 
kung; die beſtimmte, vorgeſchriebene Zeit. 

LIMITED (adv. — ty), adj. beſchraͤnkt, begrenzt; 
beftimmt ; — ness, s. bie Beichränttheit. 

LIMITER, «. 1. der ober das was Grenzen, Schran= 
ten (ein Biel) fest; 2. der Bettelmönd). 

LIMITLESS, adj. grenzenloß. 

LIMMER, s ber Halbſchlag, Blendling (befonbers 
ein Hund zweierlet Art). 

To LIMN, v. a. mit Wafferfarben malen, illumi⸗ 
niren; malen. 

LIMNER, s. ber Maler, Portraitmaler. 

LIMOUS, adj. ſchlammig, lehmig. 

LIMP, I. adj. ſchlank, biegfam; IT. «. col. bas 
Hinten ; he has a — in his gait, er bintt. 

To LIMP, ». n. hinten, lahm geben, col. hum⸗ 


In. 

LIMPER, a. ber Hinkende. 

LIMPET, «. die Tellermufdel, Napfmufdel, Napf- 
ſchnecke ( Patella). 

LIMPID, adj. flav, bell, burdfidtig, Tauter, rein 5 
— ness, s. bie Klarheit, Helle, Reinheit. 

LIMPINGLY, adv. binfend, lahm. 

LIMY, adj. 1. mit Leim beftrichen, Eleberig; 2. 
faltig, Kalk enthaltend. 

LINCHPIN, s. der Achfennagel, bie Lünfe, Leh⸗ 


ne. 

LINCTURE, s. bie Arzenei, welche geledt wird, 
der Leckſaft, bie Ledarzenei. 

re DEN, «. (— tree) bie Linde, ber Linden- 
aum. 


LINE, « 1. bie Linie; ber Strid; 2 Rif, Ente | I. 


wurf; Umriß, die Skizze; 3. Meihe, deiles 4 
Leine ; Schnur ; Angelfdnur 5 5. der Linie (zwoͤlfte 
Sheil eines Bolles) 5 6. der Aequator; 7. bie Ge⸗ 
ſchlechtslinie, Familie, der Stamm; 8. die Art, 
Methode, das Kak ; 9. Fort. ber Graben, Erbauf- 
wurf 3 10. Mil. T-s. die Linientruppen 3 Schlacht⸗ 
ordnungs 11. ber Lein, Flachs (m. uͤ.)3 — of 
operation, bie Operationélinie 3 a— of mountains, 
eine Gebirgéftette ; — of life, bie Lebenslinie (in 
ber Hand); — of conduct, bie Lebenérweife, 
Aufführung, das Verfahren, die Berfahrungsart ; 
— of business, der Geſchaͤftszweig, das Geichäft, 
bie Art des Gefdhaftes, bas Fad); — of demarca- 
tion, bie Demarcationé-Linte ; — of a post, ber 

oftenlauf, Poftftraße ; — of a railway, ber (Ei- 
enz) Bahnzug; — of steam-packets, die Dampf- 

ifffabrté-Linte, der DampfbootsDienft; — of 
telegraphs, bie Selegrapbhen-Linie ; ship of the —, 
dad Linienfchiff 5 by — nad der Schnur; white 
— , Typ. Ph. eine leere Zeile; N. T. das ungetherte 
dünne Tau von verfchiebener Stärke; I shall 
drop you a —, id) werde Ihnen fdhreiben; by 
your lines I learn, aué Ihrem Briefe erfehe id ; 
Mil. T-s. to keep in the —, Schritt halten 5 the 
— turns out, bie Truppen verlängern fid in eine 
Linie; to break the —, ben Keind über den Hau- 
fen werfen. . 

To LINE, v. a. 1. der Länge nad befegen, über- 
ziehen, bekleiden, bebedten, decken; 2. unterftügen, 
einfaffen, füttern, ausfüttern, beplanten; 3. bez 
legen, belaufen (von Hunden) 5 4. Fort. mit einem 
Graben umziehen; 5. Mil T-s. in eine Linie for- 
miren 3 to — hedges, &c., Truppen hinter Heden, 
u.f.w. poftiren. 

LINEAGE, «. die (Btamm-) Linie; bas Gefdledt, 
ber Stamm, bie Abfunft. 

LINEAL, adj. 1. aus ober in Linien; 2 nad Lis 
nien gemadyt, abgemeffen, vorgeftriden 5 3. in 
gerader einie abftammend, verwandt ; ererbt, ans 


L1O 


geftammt ; — consanguinity, ZL. T. bie Blutévers 
wandtfdaft in auf oder abfteigenber Linie; — 
descent, L. T. bie LinealsErbfolge ; in a— descent, 
in gerader Linie. 
LINEALLY, adj. in geraber Linie. 
LINEAMENT, s. der Gefidytszug, Zug. 
LINEAR, adj. aus £inien beftebend ; ' Iinienförs 


mi 

LIN EATION, s. der Liniengug, die inierung, Un- 
terftreichung. 

LINEN, 1. s. bie Leinwand, das Leinen, bie Waͤ⸗ 
{des II. adj. leinen, flaͤchſen; leinwanden; im 
compos. — cloth, die Leinwand; —draper, ber Leins 
wanb= oder Aus{dnittwaarenhandler ; — drapery, 
— trade, ber Leinwanbhandel; — pinchers, (— 
tweezers), die Leinweberzange 3; — prover (— 
teller), baé Leinwandmitrostop zur Veftimmung 
der Feinheit derfelben; — weaver, der Ceinwe= 


er. 
LING, s. ber gebörrte Stodfifh, Klippfiſch; — 
wort, die Angelica, Pa 3 _ 


To LINGER, v. I.n. 1. nad und nad abzehren, 
ſchmachten; 2 weilen, barren ; 3. zögern, zaubern, 
unfhläffig ſeyn; anftehen, fich befinnen; II. a. 
verlängern, hinausziehen; to — out one’s days, 
feine Tage hinfdmadten. 

LINGERER, s. der Bauberer. | 

LINGERING (adv. — Ly), adj. matt, ſchwach, 
gaudernd, langfam 3 langweilig. 

LINGET, s. (Lincor) vid. Ingor. 

LINGO, s. vulg. die Sprache. 

LINGUA-DENTAL, adj. was mit ber Zunge und 
den Zähnen zugleich ausgeſprochen wird. 

LINGUAL, adj. zur Bunge gehörig; — muscle, 
die Bungenfledfe, der Bungenmustel. 

LINGUIST, s. ber Spradtundige, Linguift. 
LINIMENT, s. baé Liniment, die bünne Salbe, 
der Balfam. 

LINING, s baé Füttern; Futter, Unterfutter ; 
N. T-s. — of the bow, bie Unter-Fitterung; — 
of a sail, bie Verdoppelung eines Segelé ; — 
of a ship, bad Tafelwerk, die Weger eines Schifs 


es. 

LINK, s. 1. das Glied (einer Kette), der Ring ; 
Knoten; 2. bie Kette, das Band; 3. die Reibe, 
Sclußfolge 5 4 die Pechfadel ; — boy, ber Fackel⸗ 
träger 3 — buttons, doppelte Hemdknoͤpfe. 

To LINK, v. I. a. ketten, verbinden; vereinigen 5 
II. n. fic) verbünden, verfetten. 

LINNET, s. der Flachsfink, Hanfling. 

LINSEED, «. vid. Lintseeo, unter Lint. 

LINSEY-WOOLSEY, I. s. die Beiderwand, der 
Petermann (Zeug aus Flachs und Wolle oder auch 
zumweilen Baumwolle ; frangdft(d) sirritaine) 3 II. 
adj. 1. halb leinen, halb wollen; 2. fg. ſchlecht, 
veraͤchtlich, lud. weder Gti nod) Fleiſch. 

LINSTOCK, s. die Zündruthe, der Luntenftod. 

LINT, s. der Flachs; bie gezupfte Leinwand, Mei- 
fel, Wundfajer, Charpie; — seed, der Leinfas 
men Fy — seed cakes, Leinkuchen; — seed oil, das 

eindl. 

LINTEL, s bie Ober{dwelle, der Sturz (einer 
Thuͤre). 

LION, s. der Löwe; Richard the — hearted, Ri- 
Garb Löwenherz 5 the lions, pi. Wunderthiere 5 

erfiviirdigfeiten 5 in compos. —'s den, die 2b= 
wengrubes — leaf \— 's-paw), der Löwenfuß 

— — L.) 3 — 's-foot, ber cretifhe Lörwen- 
uf (Catananche — L.) 5; — ’s-mouth, der Löwen- 
radjen (Antirrhinum — L.)3; — mettled, dwens 
muthig; — 's-tail, ber broen{droany (Phlomis 
Leonurus — L.) 3 — 's-tooth, der Loͤwenzabn 
(Leontodon — L.). 


LIO 


LIONESS, s. die Löwinn, 

LIONLIKE, adj. wie ein Löwe, löwenartig 5 — 
conrage, ber Loͤwenmuth. 

LIP, s. 1. die Lippe, Lefze 5 2 der Rand; bie 
Schneppe oder Schnauze (an einer Schale, einem 
Sopfe, u.f.w.) 5 to make a — , das Maul ziehen ; 
das Maul hängen, fdmollen ; to keep within one’s 
—s, geheim halten; his honor is — deep, er 
führt die Ehre bloß im Wunde; — devotion, das 
Lippengebet 3 — good, bloß in Worten gut, guns 

gendreicherifch ; — labor, bas blofe Geſchwaͤt; 

— salve, die Lippenpomade 3 — wisdom, eitles 


verurfadend. 

LIPOTHYMY, s. bie Obnmadıt. 

LIPPED, adj. in compos. Lippen habend; great — , 
großmäulig, u.f.1v. 

LIPPITUDE, «. das Augentriefen. 

LIQUABLE, adj. {dymelgbar. 

To LIQUATE, v. n. fchmelzen, zergeben (1v. &.). 


LIQUATION, * 1. das Schmelzen, die 
LIQUEFACTION, Schmelzung ; 2. Schmelz= 


rkeit. 

LIQUEFIABLE, adj. ſchmelzbar. 

LIQUESCENCY, s. bie Schmelzbarkeit. 

LIQUESCENT, aaj. {dymelgend, flüflig. 

LIQUEUR, «. ber feine Liqueur. 

LIQUID, I. adj. 1. fläffig, fließend ; 2. glatt, fanft ; 
liquid, Bar; II s. baé Stäffige, ein flüfliger 
Körpers; — amber, ber Storax⸗Baum ; — con- 
sonants or liquids, pl. die flüfligen Budftaben. 

To LIQUIDATE, ». a. 1. ertlaren; 2 M. E. ins 
Reine bringen, berechnen und abthun, (Gulden) 
abtragen, abbezahlen, falbiren, liquidiren. 

LIQUIDATION, «. M. E. die Berechnung, Ausglei⸗ 
chung (einer Forderung), Schuldabzahlung, Saldi⸗ 
rung, Liquidation, Liquidirung (ber Geſchaͤfte). 

LIQUIDITY, Yu. bie Züge 

To LIQUIFY, v. I. a. fhmelzen 3 II. =. flüffig 
werben. 

LIQUOR, « 1. bie Fluͤſſigkeit, Aufldfung, der 
Saft 3; 2 bas gebrannte er, ber Liqueur, 
Branntwein ; fam. das ſtarke Getraͤnk; in—, 
betrunfen 5 — case, der Klafchenteller. 

To LIQUOR, ev. a. befeuchten, naͤſſen, tränten, 
ſchmieren (w. ü.). 

LIQUORICE, s. vid. Licorice. 

LISBON, s. 1. (die Stabt) Liffabon 5 2. eine Art 
weißer Wein. 

LISLE, s. (die Stadt) Lille oder Ryſſel. 

To LISP, v. n. & a. liépeln; mit ber Junge ans 


ftofen. 

LISP, s. da& Lispeln. 

LISPER, «. ber Liépler, die Lisplerinn. 

LISPINGLY, ade. liépelnd. .. 

LIST, s. sing. 1. bie Liſte, Rolle, das Verzeichniß; 
2 ber Spinnlappen ; ber Mand, Saum, das 
Sablband, die Sahlleifte, Anfchrote 3 3. der 
Gtreifen ; Rains 4. die Grenze; (civil) —, vid. 
unt. Cıvız ; — of the crew, die Lifte ber Sciffe- 
mannfcaft ; — of subscribers, bie Subfcriptiong» 
Lifte ; the ship has a — to port, N. T. das Schiff 


hat eine Schlagfeite nad Wadbord; — s, s. pi. 
i Se ranten 3 to enter the —, in 
die Schranken treten. 


To LIST, v. a. & n. 1. fid) anwerben laffen ; 2. Luft 
haben, Lüften, gelüften, wollen, gefallen. 

LIST, int. Gord) ! bord auf! ; 

LISTEL, s. Arch. T. der Streif, bas Stäblein (an 
Säulen). 


LIT 


LISTENER, s. ber Zuhörer ; Hordyer. 
LISTLESS (adv. — ty), adj. neigungélot, unent⸗ 
fchieden 5 verbroffen ; ſorglos (listless of .. , um) 3 
—ness, s. bie Berdroffenheit 5 Sorglofigteit 5 
Neigungslofigteit. 


LITANY, ‘ die Litanei. buchſtäblich, wo 

LITERAL (adv. — ır), adj. buchſtaͤblich, woͤrtlich; 

dem Buddftaben nad). 4 

LITERALITY, s. die budftdblide Bedeutung, 
ber buchftäbliche Verſtand; urfpringlide Sinn. 

LITERALISM, s. was mit dem Budftaben oder 
ben Worten übereinftimmt. 

LITERARY, adj. literarifd. 

LITERATE, adj. literarifch, gelehrt. 

LITERATI, s. pl. die Literatoren, Gelehrten. 
LITERATOR, s. das Schulmeifterdyen, der Schul⸗ 


fuchs. 
LITERATURE, . bie Literatur, Gelehrſamkeit. 
LITHARGE, s. die Bleiglatte, der Bleifchaum 5 
_ of gold, bie Golbglatte ; — of silver, bie Gils 
rglatte. 
LITHE, adj. biegfam, gefchmeibig. 
LITHENESS, s. die Biegfamteit, Geſchmeidigkeit, 
Schlankheit. 
LITHESOME, adj. biegſam, geſchmeidig. 
LITHOCOLLA, «. ber Steinkitt. 
To LITHOGRAPH, v. a. lithograpbiren. 
LITHOGRAPH, «. ber Steinabdrud. 
LITHOGRAPHER, s. ber Gteinfdneider (in 
Stein) ; Steindrucder 5 Lithograph, Steinfchrei= 


ber. 

LITHOGRAPHIC (— cat) (adv. — ty), adj. lis 
thographiſch 3 — prints, Steinabdrüde, Litho⸗ 
grapbien. 

LITHOGRAPHY, s. bie Lithographie, bie Steiy > 
[reibung 4 der Steindrud 5 die Gteinfchneites 


n 
LITHOLOGIST, s. ber Steinfenner. 
LITHOLOGY, s. die Steintunde. 
LITHOMANCY, s. bie Wahrfagung aus Steinen. 
LITHONTRIPTIC, adj. & s. S. T. den (Blafen-) 
Stein zerreibend ober germalmend. 
LITHONTRIPTOR, s. S. T. der Lithotritor, ber 
Bohrer ober die Krone zur Zerftdrung des Blaſen⸗ 


ſteins. 
LITHONTRIPTY, «. S. T. die (Blaſen⸗) Stein⸗ 
zerhaͤmmerung, das Steinzermalmen. 
LITHOTOMIST, s. S. T. der (Blaſen⸗) Stein⸗ 
fchneiber. 
LITHOTOMY, «. S. T. die Kunft, den (Blafen-) 
Stein zu fchneiben ; der Steinfdnitt. 
LITHOTRITOR, «. vid. LiTHONTRIPToR. 
LITHOTRITY, «. vid. LituHontripry. 
LITHUANIA, s. das Großherzogthum Litthauen. 
LITHUANIAN, I. «. ber Lithauer 3 II. adj. lis 


thauifd. 

LITHY, adj. biegfam, gelhmeidi fanft, weid). 
LITIGANT, I. adj. vor Gericht ftreitend, progefii- 
tend; the — parties, bie ftreitenden Theile; II. 
s. der in einen Prozeß Verwickelte, Streitfüchtige. 

To LITIGATE, v. a. & n. progeffiren ; vor Gericht 
ftreiten ; in einen Prozeß verwidelt feyn 5 beftreis 
ten, verfedten. 

LITIGATION, s. das Prozeflicen, ber Prozeß, 
Rechtshandel. 

LITIGIOUS (adv. — ır), adj. 1. prozeßſuͤchtig, 
ftreitfüchtig ; 2. ftreitig, worüber prozeflirt wird; 
— concerns, Streitfacen 3 — ground, ftreitiger 
Ader; — ness, s. die Streit{udt, Prozeßſucht. 

LITMUS, s. das Ladmuß. 

LITOTE, s. Rh. T. die Verkleinerung. 

LITTER, «. 1. bie Sale. Bahre; 2. Streu; 
Strohdecke; 3. der Wurf, Sag, die Brut (Schweis 


To LISTEN, vo. n. & a. zubören ; borchen, laufden. | ne, Fuͤchſe, w.f.w) 5 4. die Unordnung, der Wirr⸗ 
345 


LIT 


warr; ata —, auf einen Wurf 3 to make a —, 
Alles umber werfen. 

To LITTER, v. a. 1. (Junge) werfen ; 2. freuen, 
eine Streu machen; mit Stroh oder ‚Heu bedecten, 
belegen 5 3. verwwirren 5 umberwerfen, unordent- 
lid) bebecten. 

' LITTLE, adj. § adv. Hein, geringe 3 wenig; nied⸗ 

Tig, unwichtig; a—, ein wenig 5 nota—, nicht 
wenig; a— while, ein Weilden; a — one, 
Bleined Kinds for so — a matter, für fo eine Klei⸗ 
nigteit, Wenigleit; by — and — , (er — by —) 
nad) und nad); — or nothing, Wenig ober Nichts 5 
— less, faft eben fo; drawn in — , in Miniatur 5 
(n)ever so —, auch nod fo wenig 3 many a — 
makes a mickle, prov. viel Kdrnden machen einen 
Haufen 5 II s. 1. die Kleinigheit; 2. der enge 
Raum ; 3. bas Miniaturgemalode. 

LITTLENESS, s. 1. die Kleinheit 5 Wenigfeit, 
Geringfügigkeit ; 2. Niedrigkeit. 

LITTORAL, adj. zum Ufer gehörig, am Ufer lie⸗ 
gend (w. &.). 

LITURGICAL, adj. zur Liturgie gehörig, liturg- 


iſch. 

LITURGY, die Liturgie, ber Kirchengebrauch, 
oͤffentliche Gottesdienſt, das Buch dazu. 

To LIVE, v. n. 1. leben; 2. wohnen, ſich wo auf: 
halten; 3. fid) naͤhren 4 dauern 5; TI — a 
bachelor, id) bleibe ein Sungaefelle 5 must I — to 
see? muß id) bad erleben ? he isas good a man as 
lives, er tft ber befte Menſch von der Welt; where 
does she — ? wo wohnt fie? to — to a great age, 

ein — Alter erreichen 3 to — by one’s work, 

von feiner Arbeit leben 3 to— on (upon) one’s in- 
come, von feinen Einkünften leben 3 to — on 

(upon) herbs and roots, von Kräutern und Wur⸗ 

geln leben, fic) bavon erndbrens to — out (oder out- 

—) überleben 3 to — up to :., nadhleben, gemäß 

leben 3 to — with one, mit einem leben, ober ums 

gehen 5 ever, (—long,) bie fette Denne (Cras- 


LIVE, adj. 1. lebenbig 3 2. lebhaft (von Farbe) 3 3. 
glüpend (von Kohlen) 5 in compos. — stock, zahmes 
ieh, der Viehſtand. 
LIVED, adj. in compos. lebend, dauernd; high —, 
mobdifd, vornehm ; long — , lange bauernd 5 low 
— , niedrig, gemein 5 short — , von kurzer 


Dauer. 

LIVELESS, adj. + vid. LirELess. 
LIVELIHOOD, «. ber Unterhalt, bag Auskom⸗ 
men; Vermoͤgen; Erbgut 3 Gewerbe, bie Lebens- 
art, Hanbthierung 3 to earn one’s —, fein Aus⸗ 
fommen baben. 

LIVELINESS, s. die Lebhaftigkeit, Drunterkeit. 

LIVELONG, adj. lange bauernd, langweilig ; the 
whole — day, ben ganzen (col. gefchlagenen) Tag. 

LIVELY, adj. § adv. 1. lebhaft, munter ; heiter, 
fröhlich 5 lebendig; 2. ftart, heftig; he is a — 
image of his father, er tft daé leibhafte Ebenbild 
feines Waters. 

LIVER, «. 1. der Lebende ; a good — , ein tugend- 
bafter Menfd)s ein wohlhabender Mann; a bad 
—, cin Laftervafter 3 the longest — , der Nebers 
lebende; 2. die Seber; — of antimony, Ch. T. 
Gpießglangsfeber 3 — color, die Leberfarbe 3; — 
colored, leberfarben 3 — eater, ber Lebereffer, in⸗ 
dianifhe Zauberer 3 — freckles (— spots), pl. Le⸗ 
berflecen ; — grown, eine febr große Leber habend ; 
— pyrites, der Leberkies, magnetiihe Kies; — 
stone, der Leberftein, Hepatit; — wort, daé Leber: 


traut (Hepatica, et Lichen — L.). 

LIVERED, adj. leberfarben, bleich 5 white —, 
feige, matt, neidiſch. 

LIVERY, s. 1. bie Uebergabe, Uebernahme 3 2. 


Befreiung x von ber Vormundſchaft; 3. bie Wahl: 


LOA 
bürg Tal Zunft (in London); 4. Vermiethung 
(eines Pferdes) 5 5. die Livree 5 — indeed, bie wirt: 
liche Nebergabe einer Laͤnderei; — in law, bie Ueber⸗ 


gabe burd) Worte im Geſichtsbereiche bed Befigs 
thumeé 3 to receive —, übernehmen, in Befig nep- 
mens tosue one's —, die Uebergabe ererbter Lehen 
nadfudjen ; to keep horses at — , Miethpferde hal⸗ 
ten 3 — horse, daé in Kutter gehaltene Pferd; — 
lace, bie Banbtreffe, Livreeborte 3 — man, 1. ber Bez 
diente 5 2. Wahlmann, Wahlbürger, Barger einer 
Zunft (in London) 3 — stable, der mieth fall. 

To LIVERY, v. a. eine Livree angieben. 

LIVES, «. pl. von Lire ; — of the Roman emperors, 
bie Lebensbefdreibungen der römifchen Kailer. 

LIVID, adj. Ihmarggeld, braun und blau, blaßblau, 
wetterblau, entfärbt. 

LIVIDITY, \* die Tümarzgelbe Barbe, Entfär- 

LIVIDNESS, bung (wie durch einen San): 

LIVING, I. adj. 1. lebend, lebendig; 2 träftig, 
thatia 5 IL. s. 1. bas Leben 3 2. ber Unterhalt, bas 

ermögen ; 3. die Pfruͤnde, Pfarre, Stelle 5 the 

— ‚pi. bie Lebendigen 5 to be still in the land of 
the — , unter den Lebenden (nod) am Leben) feyn 5 
to make a —, fein Auskommen haben; she gets 
her — by.., fie ernährt fid) mit .., (ober von ..) 5 
— coals, glibende Kohlen. . 

LIVINGLY, adv. bei (feinem Leben, feinen, u.f.w.) 
Lebzeiten. 

LIVONIA, s. (das Perpogthum) Liefland. 

Miwa I. s. der &efländer; II. adj. lief- 
laͤndiſch. 

—* s. ber Livre. 

LIVY, s. Livius (Mannsname). 


LIXIVIATE, ei laugenartig 3 lixivial salts, 
augenfalze. 
LIXIVIOUS, 


LIXIVIUM, s. bie Lauge ; bad Alkali. 

LIZARD, s. die Eidechſe; — fish, ber Maderal- 
ens the facetan — fish, der Waflermoldy3 the 
esser flower, das ftintende Knabentraut ; — ’s- 
tail, der Eidechſenſchwanz (Saururus — L.); — 
stone, ber Gidedfenftein. 

LIZZIE, s. (dim. von Elizabeth), Lieschen, Liesbeth 
(Frauenname). 

LLEWELLIN, s. Leonellus (Mannöname). 

LO! int. fiebe I {chau ! 

LOACH, ». bie erle, Grundel. 

LOAD, s. bie Ladung, (vid. Loapino), Bürbe, Laft, 
Schwere 5 — stone, ber Magnet; — water-line, 
bie Lade⸗Waſſer⸗Linie. , 

To LOAD, v. a. 1. laben, beladen; 2. uberladen, 
verwirren 5 3. Typ. Ph. beſchweren (das Papier) ; 
loaded dice, auf einer Seite beſchwerte (gefüllte) 


Würfel. 
LOADER, s. ber Auflader, Aufläber. 
LOADING, s. 1. bie Labung eines Schiffes, u.f.w.) ; 
2. Verlabung 3 to be — for .. , in Labung liegen 
laden) nad) .. 3 — for this place, in fabung auf 
ier 3 a vessel (lying in) —, ein in fabung lie 
gendes Schiffs without — unbeladen; book of 


— ‚das Fra u 
LOAF, ——— der Laib, das (ein) Brod; 
a — of sugar, ein Brod Zucker, Zuckerhut; — 


sugar, ber Hutzucker. 
LOAM, s. ber Lehm ; Kitt. , 
To LOAM, v. a. mit Lehm überfchmieren, verſtrei⸗ 


den. 
LOAMY, adj. lehmig, mit Lehm befchmiert. 
LOAN, s. bie (— of money, Gelb=) Anleibe ; das 
Darlehen 3 Geborgte; to put out to — , ausler 
pens verleihen (Gelder) 3 a government —, eine 
taaté-Anleibe 3; — office or bank for loans, bir 
Seibbant, das Leihhaus; — officer, der Ceibbauc- 
amte. 


LOA 


To LOAN, v. a. anleihen. 

LOATH, adj. abgeneigt, unmillig, ungern; I am 
— to do it, id) thue e6 ungern. 

To LOATHE, v. a. efeln, anefeln, Abneigung und 
Widerwillen empfinden, ſich ekeln; haffen, verab- 

cheuen, mit Ekel betrachten; I — it, ed efelt mir 
ich ekle mid) bavor. 

LOATHER, «. der fid) Ekelnde. 

LOATHFUL, adj. etelbaft, gehaͤſſig; gebaft, vers 
abicheut, baffend, verabfcheuend. 

LOATHINGLY, adv. mit Stel, gehäffig. 

LOATHNESS, s. die Unwilligkeit. 

LOATHLY, ade. mit Widerwillen. 

LOATHNESS, s. der Gfel, Widerwille, Abſcheu. 

LOATHSOME, (adv. — ty), adj. hate , vets 
baft, verabfdeut ; — ness, s. die Ekelhaftigkeit. 

LOB, s. der Bauer, Grobian, Flegels — or — 
worm, der Regenwurm 3 — like, plump, grob. 

To LOB, v. a. träge binfallen ober hängen laffen. 

LOBBY, s. bad Vorzimmer, die Vorhalle, der Ge⸗ 
fellfdhaftéfaal ; — cloth, die Klurmatte. 

LOBE, s 1. bie eine ‚Hälfte der Lunge oder ber 
Beben, ber cungenfiligel Leberflügel 5 2. Lappen, 

ppchen. 

LOBSTER, . der Hummer, Meerkrebs. 

LOBULE, s. das Laͤppchen; Lungenläppchen, ber 
Eungenflägel. 

LOCAL, adj. lofal, oͤrtlich, raͤumlich; — con- 
cerns, vid. LocaLiTies 3 — diseases, Orte 
frantheiten, endemifde Krankheiten; — know- 
ledge, die Cofal€enntnif ; — medicaments, bie 
Außerlichen Arzeneimittel. 

LOCALITY, s. bie Qofalitat, Dertlichleit, Ortöbe- 
a Räumlichkeit 3 localities, pl. Örtliche 

orfälle 3 Lokalverhaͤltniſſe. 

LOCALLY, adv. dem Orte nad). 

To LOCATE, v. I. a. 1. ftellen, zufammenftellen ; 
2 bie Grenzen von Ländereien durch Ausmeffen 
beftimmen 3 II. n. fid) nieberlaflen, anfiebeln. 

LOCATION, s. 1. die oͤrtliche Lage; Stellung ; 
2. dad Ausmeffen, Beftimmen der Grenzen eines 
Fi 83 3. der durch Urkunden beftimmte 

anbftrid. 

LOCH, «. (ſchott.) ber See. 

LOCHABER-AXE, a. die Streitart (der Schots 
ten). 

LOCHE, vid. Loacn. 

LOCK, s. 1. das Schloß; 2 bas Schleufenbrett, 
Schutzbrettz; (— weir), Wehr, die Schleufe; 3. 
Spanntette; 4. Lode, Floce 5 5. ber Drud, Griff, 
Kunftgriff beim Ringen; under — and key, unter 
Schloß und Riegel; in compos. lock-chain, bie 
Hemmkette; — dues, das Schleufengeld ; — fur- 
niture, Gdlofbefdlage 5; — keeper, ber Schleu- 
enmeifter 3; Kanalwirter; — pieces, Min. T. 

tempel ; — sil, der Seleufendrempel 5 — smith, 
ber Schloſſer; — up house, das Stodhaus, Ge⸗ 
fangnif ; — up yard, der Gefängnißhof. 

To LOCK, ». I. a. 1. fchließen, veriähliehen, zufchlie- 
Sen, gumaden; 2. hemmen (ein Rab); 3. mit 

leufen verfehen; to — in, einfließen 5 to — 
out, außfchließen, auöfperrenz to — up, zufdlie= 
Ben, verſchließen; Typ. T. die Form zufdhrauben, 
fließen ; locked jaw, der Rinnbacdengwang oder 
Krampf, col. die Mundklemme; IT. x. ſich ſchlie⸗ 
Ben, vereinigen, in einander eingreifen. 

LOCKAGE, s. dad Schleufengeld, der Schleufen- 
30, das Schleufenwerf. 

LOCKER, s. 1. der Schublaften, Schrant 3 2. das 
(Vorratbe-) Behaͤltni —A— auf Schiffen); 
— gowlans, ber füße Hahnenfuß (Trollius —.). 

LOCKET, «. das Schlößchen, Hadden 5 Armband, 
Kleinod; Mebaillon. 

LOC Kray s. die grobe Sackleinwand. 


LOG 


der (Dampfs) MafdineneWagen, (Dampf-)3ug- 
Wagen, Schlepp- Wagen. 
L Ust, bi te Reycedte 3 — tree, der 


Hes 
fdredenbaum, die (amerifanifde) Accacie 3 the 
— s, pl. bie amerikaniſche Accacienwälber. 

LODE, s. ber Mtinengang. 

LODESTONE, vid. unter Loav. 

To LODGE, v. a. § n. 1. logiren, wohnen, liegen 5 
2 beherbergen, einquartieren, einlegen ; eintehren; 
3. Nadtlager nehmen; 4. lagern, nieberlegen 5 
& umlegen (wie Korn von Regen oder Hagel) 5 
6. fis lagern, eee s. einftedten, eingraben 3 
7. befeftigen, feftfegen 5; 8 in Verwahrung geben 3 
M. E-s. to — a credit, einen Gredit (bei Semanb) 
eröffnen; to— money, Gelber (auf Hypothek) 
ausleihen, belegen to — in the warehouse, au 
baé Lager bringen oder nehmen 5 to — banknotes 
in a pocket-book, Bantnoten in eine Brieftafche 
ſtecken; to — information, Beridt abftatten, 
Fr the corn is lodged, das Korn ift einges 
abren. 

LODGE, s. 1. die Loge; (free masons’ —) bie 
Orte bee ¢ 3 2. das Berjammlungehaus ; die 

ütte, bas H en (in einem Parte, Forfte) 5 
3. Lager (des Hi „u.ſ.w.). 

LODGER, s. der Mieth(s)mann, Bewohner, Haus⸗ 
genoß; Verwahrer. 

LODGING, s. bie Wohnung, das Logis; Lagern; 
to have money — with .. , Gelb ftehen haben bei 
i sib a nights —, ein act uartıer ‘pen take 

ings, ein ts nehmen, einmiethben 5 — 
knees N. T. ern 

LODGMENT, s. 1. die Stellung, Lage; 2 
Sammlung; Aufodufung ; 3. Fort. das Logement, 
Eingraben, die Verfchanzung. 

LOFT, « baé Stodwert ; oberfte Stockwerk, der 
Boden 3 — rent, ber Bobenzins. 

LOFTINESS, z bie Höhe; Erhabenheit; der 
ee Dodymuth 5 his — , feine Hoheit (Vitel bes 
Großfultane). ; 

LOFTY (adv. — ıLr), adj. body, vornehm, ftattlich 5 
erbaben 3 ftolg, hochmuͤt ig. 

LOG, s. 1. der Stamm, Rloß, Blok, das Scheit; 
der Sägeblod ; 2. ein pebräifne Maß für Flüfs 
figteiten ($ Pinte); 3. N. T-s. da’ Log oder Lod 
(ein Snftrument, um bie Geſchwindigkeit des 
Schiffes zu meſſen) 3 — or — board, das Log⸗ 
Brett, die Wacht⸗Tafel; — book, das Schiffes 
Sournal; — cabin, — house, — hut, dad Blod- 
haus 3 — line, die Log-Reine, Knotensteine, der 
Meilenmeffer ; — man, der Holgtrdger ; — reel, 
bie it, olle 3 — wood, das Campeſcheholz, 

aubolz. 

LOGARITHMIC, adj. logarithmifch, zu Logarith= 
men gehörig. . , 
LOGARITHMS, s. pl. Mat. T. bie Logarith⸗ 


men. 
LOGGERHEAD, s. 1. ber Dumfopf, Toͤlpel; 2. 
N. T. eine eiſerne Kugel, die man gluͤhend in Ped) 
ftedt, um befien er alan zu befchleunigen ; to 

(fall) to — s, fid) balgen 3 — duck, die bid- 
foot te — turtle, die Karette, eine Art 
t te 


LOGGERHEADED, adj. tölpifch, dumm. 
LOGIC, s. bie Logit, Bernunftiehre, Denklehre, 
Schlußkunde. 
LOGICAL (ade. — ty), adj. logiſch, ſchlußrichtig, 

in der Logit bewanbdert. 


LOG 


LOGICIAN, a. der Logifer 3 — like, wie ein Logis 
fers {pidfindig. 

LOGISTIC, adj. logtftifd) 3 — logarithms, Ar. T. 
gewifie bei aftronomifden Berechnungen übliche 

sgarithmen. 

LOGOMACHY, s. der Wortftreit. 

LOBEN, Lonocz, s. Med. T. der Bruftfaft, 

e a eo 

LOIN, s. sing. das Lendenfthd, Nierenſtuͤck; — of 
veal, ber Ralbénierenbraten; — s, s. pl. bie Len⸗ 
den, bas Kreuz. 

LOINED, adj. in compos. mit Lenden; weak —, 
lendenlabm. 

To LOITER, v. . zaubern, zögern, tändeln, tröbeln. 

LOITERER, s. der Zauberer ; Faulenzer 5 Müßig- 
sänger, Pflaftertreter. 

To LOLL, v. In. 1. träge in ober auf etwas) 
lehnen, liegen oder bangen, fid) dehnen, ftrecten, 
oulg. rekeln; to — upon a bed, fic) im Bette ſtre⸗ 
den, ber Rube pflegen; II. a. heraushangen laf- 
fen, ausftreden (bie Zunge). 

LOLLARD, «. der Lollard. 

LOLLARDY, s. bie Lehre Wicliff's. 

LOMBARD, s. der Lombarb. 

LOMBARDIC, adj. lombarbifd. 

LOMBARDS, s. pi. die Lombarben. ; 

LOMBARDY, s. die Lombardei; — poplar, bie 
italieniſche ober —e— appel. 

LONDON, I. s. (die Stadt) London; II. adj. von 
London 53 londner 3 — gazette, bie englifde 
Pofgeitung 5 — pride, der Steinbred) (Sarifraga 


LONDONER, «. col. ber Lonbner. 

LONDONISM, «. bie londner Muntart, ber lond= 
ner Dialect. 

LONE, adj; einfam, einzeln, 

LONELINESS,} s. die Einfamteit, Abgeſchieden⸗ 

LONENESS, eit; der Hang zur Einſam⸗ 
keit 3 bie Menſchenſcheu. 

LONELY, adj. einfam, abgeſchieden. 

LONESOME (adv. — ry), adj. einfam, abgefchie= 
den; — ness, s. vid. LONELINESS. 

LONG, adj. 1. lang; 2. weit{dweifigs gebehnt ; 
langfam 3 3. langweilig, langwierig 3 in the— run, 
am Ende, enblid) ; prov-s. to go to one’s — home, 
in bie Ewigkeit geben, ſterben; ‘tis as broad as 
"tis — , es ift Alles ein’; to draw the — bow, 
mit bem großen Mefjer fdneiben; M. E-s. to 
draw at a long date, lang(fidtig) ziehen; — 
(sighted) bills, (bills at long dates,) lange Wechſel; 
— boat, das große Boot, bie Barkaſſe; — boar of 
a galley, das Galeerenboot, Beifhiff einer Ga- 
leere 3 keeper of the — boat, der Bootéwddter, 
Pavian 5; — bow, die große Armbruft ; — cloths, 
oftinbifche Drudkattune 3 Handtud-Orell 5 — 
clothes, pl. Roͤckchen für Kinder (Knaben) die nod) 

feine Hofen tragen 3 — continued, langebauernd ; 

— cross, Typ. T. der Mittelfteg ; — headed, fig. 

jistöpfig, (Blau; — jointed, lang{dentelig; — 
ease, der Erbpadt; — legged, langbeinig; — 

lived, lange lebend 3 — measure, baé Laͤngenmaß; 

— necked, langbalfig; M. E-s. — premium, die 

bobe Prämie; — price, der Brutta-Preis; — 
rimer, Typ. T. die Gorpué oder Garmond (Drud- 

(dei); — shanks, Ind. der langbeinige Menſch, 

s Langbein ; — sighted, fernfichtig ; weitfebend ; 

— sightedness, (— sight), die Fernfidtigteit ; — 

spun, ausgedehnt, langweilig, in bie Lange gezo⸗ 
en; — staple, langer Stapel; — sufferance, 

— suffering), bie Langmutb ; — stomach, der 

Heißhunger; — syllable, die gebehnte Sylbe; — 

toothed, lange Zähne babend; — waisted, lang- 

leibig 3 — winded, langathbmig, einen langen 

Athem babenb, frei athmends Ag. in die Länge 


LOO 
gezogen, langweilig 3 — wort, bie Angelica, Engels 
ur 


w 3. 

LONG, ade. lang; lange; — ago, — since, vor 
langer Zeit, langfts einfts ere — , in turgem, 
bald; all this (or the) day — , ben ganzen Zag 
über; all my life —, mein ganzes Leben hindurch, 
fo lange id) lebe; as — (so —) as, fo lange als; 
— wished for, langerwuͤnſcht. 

LONG, s. Mus. T. die ganze Rote. 

To LONG, v. n. verlangen, fid) fehnen (— for or 
after .. , nach etwaß) ; I — to know, es verlangt 
mid) zu (id) möchte gern) wiffen. 

LONGANIMITY, s. die Langmuth. 

LONGEVAL, Longevous, adj. lange lebenb. 
LONGEVITY, #-da8 lange Leben, or Alter. 

LONGIMANOUS, adj. lange Hände haben. 

LONGIMETRY, s. bie Kelbmeptunft. 

LONGING, «. baé Verlangen, die Sehnfudt 3 bas 
Gelüfte (dev Schwangern) ; — ly, adv. febnlid, 


efti 
LONGINQUITY, s. bie Entfernung, Weite ; 
Langwierigfeit. 
LONGISH, adj. länglich ; ziemlid) lang. 
LONGITUDE, «. 1. bie Länge; 2. geographifche 
Lange 3 — of motion, 7. ber Raum ben ein Koͤr⸗ 
per in geraber Linie burchläuft 3 degree of —, 
Grad der Lange 3 — watch, bie Rängenuhr. 
LONGITUDINAL (adv. — ır), adj. der Länge 
nad) gebend, fortlaufend. 
LONGNESS, s. die Länge (w. uͤ.). 
LONGWISE, adv. der Lange nad (sv. uͤ.). 
LOO, s. das Luh (ein Kartenfpiel) 3 — box, dads 
Spieltäfthen, Markentaftden 53 — table, ber 


pieltifch. 

LOOBILY, adj. plump, tölpifch. 

LOOBY, s. der Zölpel, Dummfopf. 

LOOF, «. N. T-s. die Luv(-Seite), Windfeite ; to 
spring the — , bad Schiff nabe an den Wind 
bringen; — frame, das Luvfpann ; — hook, bie 
Balstalje — tackle, ein loſes Satel ; — timbers, 
pl. Luobäume. 

To LOOF, v.a. N.T. (to — up) an den Wind 
bringen ; to — into a harbour, dicht beim Winde 
in einem Hafen fegeln. 

To LOOK, v. I. n. 1. fehen, bliden, ſchauen; (— at) 
anfeben; 2. fcheinen, ausfehen, das Unfeben ha⸗ 
ben 3 to — all wonder, fid) febr wundern, cod. 

rofe Augen machen; to — big, trogig ausſehen, 
—* bruͤſten; to — black, zuͤrnen, grollen, ſchmol⸗ 
len; to — great, ein großes, edles Anſehen haben; 
to — like, abnlidy feben 3 to — silly, dumm aus« 
feben ; to — about, ſich umfehen ; Acht haben, fid 
vorfeben 5; to — after, nad) (auf) etwas feben, es 
beobadten, in Acht nehmen, büten ; Gorge tra- 
en; fuhens to — back, zurüd feben, fid) um⸗ 
eben 5 to — back upon, erwägen; to — down, 
niederſehen; verachten; mit Blicen niederſchla⸗ 
gen; to — for, fudyen ; erwarten, entgegen ſehen; 
to — in upon one, Jemand einen kurzen Befud 
madden ; to — into, bineinfeben 5 unterfuchen, 
erwägen 3 prüfen ; genau beobachten ; (into a book, 
im Bude) nachſchlagen; my windows — into the 
street, meine Fenfter geben nach ber Straße hinaus, 
auf bie Straße; to— on or upon, 1. anfeben, gus 
jeben, auf etwas feben ; gaffen ; 2. achten, ſchaͤden, 
afar halten; I — upon it as a great honor, id 
pate ed für eine große Ehre; to — out, hinaus 
eben s wachen, fpüren ; fudjen; to — out of 
countenance, durch Blide verwirren, entmutbis 
gen; to — out for .. , fid) umfeben nad .. ; to 

— out for remedies, fidy nad) Hälfe umfeben ; to 
— over, durchſehen, burchgehen ; to — to, erbli= 
den; darauf feben, aufehen, in Adt nehmen ; to 
to — one's self, für Ir felbft ſorgen to — up, 
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auffeben, in bie Höhe fehens M. E. auffdlagen 
(vom Preife) ; im Steigen yon to — up to one, 
auf einen (als ein Mufter) ſehen; II. a. 1. durd 
den Blic ausbrüden 5 2 durch den Blick bewir- 
ten, vermögen. 

LOOK, s. 1. ber Blick; 2. das Anfehen, Ausfehen; 
die Geftalt ; look-out, die Ausſicht; ber Lugetnd- 
Land, die Warte; Lauer, Wades Sea lang. der 
Ausgud ; to be on the — out, auf der Lauer 
liegen 5; to keep a good — out, ein wadfames 


Auge haben, ſich wohl vorfehen, wohl ausguden ; | LO 


— out man, — out watch, ber Ausgucker (auf 
bem Bormars), der Maftwächter, die Ausſicht⸗ 


wade. 

LOOK. int. fieh ! me ba! febet ! 

LOOKED, part. gefeben, u.f.w. 5 — for, erwartet; 
not — for, unerwartet. 

LOOKER, s. ber weldyer fieht, (Bes)\Sdauer, Bes 
obadter ; — on, der Zufchauer, Beiftehende. 

LOOKINGGLASS, s. ber Spiegel ; — maker, 
ber Spiegelmacher; — plates, Spiegeltafeln. 

LOOM, «. 1. ber Weberiubl, Weberbaum 5 2. das 
Werkzeug, Hausgeräthe 5 3. bie Lomme, Halb- 
Ente ; — gale, N. T. ber frifdye Wind, die Brahm⸗ 
fegel-Kühle. . 

To LOOM, v. n. N. T. fic undeutlich in ber Ferne 
zeigen, ſichtbar werben (von Land oder Küfte), 
aufthun; that ship looms a great sail, biejes 
Schiff fieht fehr groß aus; she looms large after 
ne rind, das Schiff ſcheint mit Backſtagswind zu 
egeln. 

LOOMING, s. N. T. das Gidtbarwerben, die Ent- 
dedung des Landes, bie. Land⸗Raͤhe; the — ofa 
ship, das Gidtbarwerden (Crfennen) der Form 
eines Schiffes ; the — of the land is high above 

water, das Land zeigt fid) bod) über bem Wale 


fer. 

LOON, s. der Bengel, Fant. 

LOOP, « 1. bie ur, Rundſchnur, Borte ; 
ranfe; Schlinge; 2. der Blok gefdmolgenes 


ny bie Luppe; loops, pl. Defen, Augen; — 
hole, baé Loch, Gudlodh, die Deffnung 3; Sdief- 
fcharte ; Spalte, ber Rips die Schluft, Schlucht ; 


. Ausfludt ; — holed, mit Löchern, mit Schieß- 
rten; — lace, die Borte; — maker, der 
ofamentirer. ; 

To LOOSE, ev. I. a. loͤſen, auflöfen; befreien 5 
lariren 5 to — a tail, ein Segel losmachen; II. 2. 
bie Anker lichten. 

LOOSE (ade.— ır), adj. 1. 108, loder, ſchlaff; 2 
unverbunden, unzufammenhängenb, vereinzelt, gers 
fireut ; 3. unbeftimmt, ſchwankend; 4. lieberlidh, 
ausſchweifend, unfeufd, unzüchtig, ſchl lofe; 
5. nachlaͤſſig; 6. weichleibig, losleibig, Stublgang 
habend; to hang —, {dlaff bangen, fchleppen ; 
to let — , [06 lafjen, in Freiheit fegen ; to get —, 
fi) 1086 machen 3 los fommen; to grow — , [08 
werben; liederlich werden; a few — shillings, 
einige einzelne Schillinge ; — articles, lofe Waa⸗ 
ren, Baaren ohne Emballage ; — bodied guwn, 
eine leichte Begleitung — gown, ber Schhlafrod ; 
— ice, offenes (fahrbares) Gis; — limbed, ges 
lentig; — livers, SGerfdywender 3 — money, 
eines (einzelnes) Gelb; — music, Noten in 
lofen (einzelnen) Blaͤttern; — papers, ‚einzelne, 
gerftreute Papiere; — strife, ber Weiderid) (Zysi- 
machia — L.); creeping — strife, das Pfennig: 
fraut 3 podded — strife, bad WWeidentraut ; 
spiked or purple — strife, ber braune Weide 


LOOSE, s. bie Sdhlaffheit, Freiheit, Entlaffung, 
Loslaffung 5 to give a — to one’s indignation, fet= 
nem Unwillen Luft machen. 

To LOOSEN, v. 1. a. 1. [08 machen, löfen, aufma⸗ 
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den; 2. aufloderns; 3. nachlaffens 4. befreien; 
6. larirenz II. n. losgehen, aufgehen. 

LOOSENESS, s 1. da8 seien, Loderfeyn, bie 
Ungebunbenheit, Sdhlaffheit 3 Locerheit; 2 der 
Leidtfinn 5 3. Liederlichkeit; Unzüchtigkeit, Zuͤgel⸗ 
lofigkeit 3 4. der Durchfall. 

To LOP, v. a. befdyneiden, behauen, abäften, kappen 

ee égefdnittenen) Zweige, Aefte 

» & die (auégefdnittenen) Zweige, Acie; — 
sided, einfeitig, ſchief. 

PPER, s. der Baumfdyneiber. 

LOPPINGS, s. pi. die ale Aefte. 

LOQUACIOUS, adj. geſchwaͤtig, fdrwaghaft 5 — 
ness, s. bie Geſchw bigteit. 

ete s. die Geſchwoͤtzigkeit, Schwatzhaf⸗ 

8 

LORD, s. 1. ber ‚Herr, Souverain, Monard ; 2. 
Tyrann; 3. Pairs my —, gndbviger Herr; — 
of the manor, der Rittergutöbefiger, Grundherr, 
Zinsherr; — of misrule, vid. MısauLe; in the 
year of our —, im Jahre bes Herrn (i. e. nad 
CEhrifti Geburt) ; the — of the year, Astrol. T. 
ber regierende Planet; — have mercy upon us, 

err erbarme did) unfer; — chamberlain, — 
chief justice, &c.; vid. unter CHAMBERLAIN, &c. ; 
— paramount, ber pla Dacian: the house of 
lords, das Oberhaus (im Parlament); the — ’s 
house, bas Haus bed Herrn, Gotteshaus 5 the — ’s 
day, der Bag bed Herrn, Gonntag; the — ’s 
prayer, das Waterunfer; the — ’s supper, bas 

eens I; — like, wie ein Fürft, ſtolz, herrifch, 
gebieteriſch. 

To LORD, v. I. x. den Lord machen, herrſchen; II. 
a. zum Lord ernennen; to — over, beherrſchen; 
Gebieter fpielen. 

LORDLINESS, s. die Hoheit, Stattlidfeit, der 


Stoly, Podmnuth. 

LORDLING, s. baé Lorbchen, Derrdyen. 
LORDLY, adj. & adv. wie ein Fuͤrſt, ftattlich 5 bers 
rifd, vornehm, ftolz. 


LORDSHIP, s. die Herrfdaft 3 your — , Gw. 
Dereligieeit (als Zitel eines Lords ober Rid 
er 


8). 

LORE, s. die Kunde, Kenntniß, Lehre, Unterweis 
fung ; Arbeit. 

To LORICATE, v. a. überziehen, verpanzern. 

LORICATION, s. bad Bewerfen (Berappen) ber 
Wände mit Mörtel; das Beſchlagen der Retorten 
(mit schm, u.f.w.) beim Deftilliren. 

LORIMER, s. + der Sporer. 

LORIOT, s. der Griinfpedyt. 

LOR RAINE, s. Lothringen. 

To LOSE, v.a. § x. 1. verlieren, verfpielen, ein⸗ 
buͤßen; 2. fidy verlieren, verloren geben; 3. ver⸗ 
geuden 3 to make one — , einen um etwas bringen 5 
to — company at sea, ftd) von einem Convoy trens 
nen; to — ground, weichen 3 to — one's debts, 
unbezablt bleiben; to— leather, vuig. fich einen 
Wolf zeiten 3 to — one's longing, feine Wünfche 
nicht erfüllt feben, umfonft verlangen oder win- 
{den 5 to — sight of, aus dem Geftdt verlieren ; 
aus dem Auge laffen, vernadjläffigen 5 to — one’s 
way, fid) verirren. 

LOSABLE, adj. verlierbar (mw. &.). 

LOSER, s. der Verlierende ; to be (or to come off ) 
a — , verlieren, verfpielen 5 col. den Kürzern 
ziehen (bei einem Streite). 

LOSINGS, «. pl. der Verluſt; — and winnings, 
Gewinn und Berluft. 

LOSS, s. 1. der Berluft, Schaden, bie Einbuße ; 2. 
der Verfall, Ruin, Untergangs; 3. die Verlegen 
beit, Ungewifibeit; — of time, der Beitverluft ; 
without — of time, ohne Zeitverluft ; M. E-s. — 
in the weight, die Ginwage (ber Verluſt an Ges 
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t beim Auswiegen) 53 — of interest, ber Zins⸗ 
verluft 5 to be ata —, in Verlegenbeit feyn, nicht 
wiffen wie, ober was man thun follz to suffer a 
— , verlieren, einbüßenz to stand to the —, für 
den Schaben ober Berluft haften. 

LOST, part. (von To Lose) verloren, dabin, hin; 
blieben (von Schiffen) ; to be —, verloren ge⸗ 
nj he is—, er tft verloren, ift zu Grunde ge- 

ridtet ; she is — to all sense of shame, fie hat 
teine Scham mehr; there is no love — betwixt 
us, wie bu mir, fo id bir. 

LOT, s. 1. baé Loos; Geſchick, Schickſal; 2. der 
Antheils Steuerantheils 3. Am. die Bauftelle, 
bad unbebauete Grundftids 4. M. E. bie Waa⸗ 
renpartie, Kabelung; to cast lots, das Loos wer⸗ 
en, loofen 53 to draw lots, bie Loofe ziehen 3 by 
ots, nad) bem Loofe 3 M. Z-s. in lots, in Partien 5 
to sell in or by small lots, in fleinen Poften ver- 
kaufen; it fell to my lot, e6 wurde mir zu Theil, 
fiel mir zu. 

To LOT, u a. theilen, (in Partien) abtheilen, ver⸗ 

loofen 3 lotting of goods, bie Abtheilung (bas 
Abtheilen) in Partien, bie Waaren⸗Verloo⸗ 


fun 
Lore, s. (— tree), ber Lotusbaum, Birgelbaum 
(Celtis — L.); bie Aalraupe, Quappe; bastard 
— , die indifche Dattelpflaume (Diospyros — L.). 
LOTH, adj. abgeneigt, unilig ungern. 
LOTION, s. Med. T. 1. bie bmwafdjung 3 2. bie 
Waſcharzenei. 
LOTTERY, s. bie Lotterie; — ticket, das Lotteries 


008. 

LOUD (ade. — Ly), adj. laut. 

LOUDNESS, s. der laute Schall; bad Getöfe, 
der Lärmen ; — of voice, bie Stärke ber 
Stimme. 

LOUISA, s. fubovica, Louife (Brauenname). 

LOUISD’OR, s. der Qouiéd’or. 

To LOUNGE, v. n. faulenzen, müßig geben 3 to — 
about, umber fhlendern, liegen 3 to — away, ver⸗ 
faulenzen, vertröbeln (die Beit). 

LOUNGER, s. der Faullenzer, Düßiggänger. 

To LOUR, vid. To Lower. 

LOUSE, ». bie Laus; — wort, bad Ldufefraut. 

To LOUSE, v. a. laufen 3 fid laufen. 

LOUSINESS, s. bie Laufigteit. 

LOUSY (adv. — 11Y), ady. 1. laufigs 2 gemein, 
niebrig, bec dchttidy, lumpig ; Eniderig 5 — disease, 
die Laͤuſekrankheit, Läufefucht. 

LOUT, s. der Lümmel, Zölpel, Lump. 

LOUTISH (adv. — ry), adj. tdlpifd, plump. 

LOUVER, «. das Raudlod. 

LOVABLE, adj. liebenswuͤrdig. 

LOVAGE, s. das Liebftödtel (Ligusticum — L.). 

To LOVE, v. a. 1. lieben, lieb haben; 2 geneigt 
enn; Wergnigen (an etwas) finden, (e8) gern 
aben, gern mögen, gern thun, gern feben. 

LOVE, ¢. 1. die Liebe; 2 Freundfdhafts 3% Lieb- 
ſchaft; 4. ber geliebte Gegenftand; bas Liebdhen ; 
5. ber Amor, Liebesgott 5; my — , mein ‚Derachen, 

Qden 3 — of one’s country, bie Vaterlands⸗ 

Yiebe 3 — for —, bie Gegenliebe; to send one’s 
—to.., Semand freundlidh grüßen laffen; for 
the — of God, um Gottes willen; for — or mo- 
ney, für Gelb und Gute Morte; in— ‚verliebt; 
to be in — (with one, in eine Perſon) verliebt 
feyn 5 to fall in — , verliebt werben ; fallen in —, 
verliebt 5 to make — to one, fid) (um Cine) 
bewerben, (einer) den Hof (die Gour) ma= 
den; — in-idleness; das dreifarbige Veilden, 
Stiefmitterden, bie Dreifaltigkeitsblume 5; — 
affair, ber Liebeshandel; — apple, ber Liebesapfel 
Cyne ie — L.); — begotten child, das 

d ber Liebe, unebelide Rind; — broker, der 


LOW 


Kuppler, bie Nupplerinn ; — crossed, ungladlid 
liebend ; — darting, liebeftrablend ; — day, + der 
eudentag 3 Verjöhnungstag ; — discourse, das 
tebesgefprad 3 — enkindled, liebentbrannt, lieb- 
erglüht ; — favor, baé Liebegandenten ; — feast, 
baé Liebesmahl ; — feat, bas Liebesftüd, die That 
aus Liebe; — fit, die Liebeshige, Liebeswuth; 
— flame, bie Liebesflamme; — glowing, liebe- 
gitbend 3 — hood, eine Art dinner, feidener 
ug 3 — knot, ber Liebestnoten, bie Rofen- 
chletfe ; — lass, ba’ Liebchen; — led, von ber 
iebe geleitet; — letter, der Liebesbrief; — lies 
a bleeding, eine Amaranthenart; — lit, liebe 
entgtäht, liebeglüühend; — lock, + die Liebeslode ; 
— longing, bie Sehnſucht der Liebe 3 Tiebefehnend; 
—lorn, ohne Geliebte(n), vom (von ber) Geliebten 
verlaffen ; — matches, Liebeshetrathen, Reigungs⸗ 
heirathen, Ehebuͤndniſſe aus Liebe geſchloſſen 3 a 
pebrt — potion, ber Liebestrankz — powder, 
8 Liebespulver 3; — quick, liebebe 3 — 
secret, das Liebesverſtaͤndniß; — shaft, Amor's 
Pfeil; —sick, liebekrank; — song, das Liebeslied, 
Minnelied; — speaking, liebefprechend, liebever= 
kuͤndend; — suit, die Bewerbung, der Liebesan- 
frag 3 — tale, die eirbesgefichte 3 — token, das 
Liebespfand 3 — toy, bad Liebesgeſchent 3 — 
tricks, pi. die verliebten Geberden, bie Liebesblicke, 
uf.w. 
LOVELESS, adj. lieblos. 
LOVELIN ESS, s. bie Liebenswürbigleit, ber 


Reiz. 
LOVELY (adv. — ıLr), adj. liebenswürdig, bold, 
en 


LOVER, s. 1. ber Liebende, Verliebte; 2. Lieb- 
haber, Dilettant; Freund; 3. vid. Louver. 
LOwIN Ai (ade. — Ly) ad. nat a 3 
2. liebreid), gütig ; zaͤrtlich; freun ids — 
kindness, vie beshuld 3 — ness, s. bie Liebe, 
Zärtlichkeit, Sanftheit. 
LOW, adj. & adv. 1. niedrig; tiefs 2 ſeicht; 3. 
leife; 4. geringe, klein; 5. wohlfeil; 6. unter⸗ 
würfig, kriechend; 7. ärgerlich, fparfam, mager ; 
8. niedergefchlagen, unterbrüct ; 9. herunter, ent⸗ 
trdftet, in Verfall 3 10. verworfen, ſchaͤndlich, 
niedrigdenfend, nieberträchtin, fire t 3; t 
bring — , berunter bringen; bemüthigen ; to be 
— , beruntergefommen feyn ; in a — voice, mit 
leifer Stimme 3 M. E-s. the prices are getting —, 
die Preife find im en (to buy or sell) at 
a— rate, woblfeil (kaufen oder verkaufen) ; Sp. 
T-s. — bell, die Fangglode (bei der Fackeljagd) 5 
to — bell, v. a. ſcheuchen, ſchrecken; — born, nied= 
rig geboren (entftanden) 3 — bote, L. T. bie Gelb= 
buße für einen Todtſchlag im Tumulte ; — bred, 
niedrig erzogen, ungebildet, roh 5 — browed, tief 
berabhängend (von Felfen) ; — built, Beinsgebaut 
(von Denfdyen); — countries, pl. niebrige Ge⸗ 
nden, Mieberungen; the — countries, pl. bie 
eberlandes — lands, pi. bad niebrig gelegene 
(platte) Land, Marfdland; — lived, niedrig, ge= 
mein; — minded, niedrig gefinnt 3 — rated, 
wohlfeil ; — regimen, bie fnappe Diät; — spi- 
rited, muthloé, niebergefchlagen ; — spiritedness, 
die Muthlofigteit, Mrederge lagen 3 — spi- 
rits, pl. bie Niebergefchlagenheit, Schwermuth, 
Traurigkeit ; — sunday, der Sonntag Duafimo= 
geniti; — thoughted, niedrig dbenfend; — tricks, 
pl. niebrige Streiche, Nieberträchtigkeiten 5 — 
water, niedriges Waller, der niedrigfte Wafferftand 
zue Ebbezeit; — wines, ber Vorlauf, — 
—5 — ranntwein der beim Abziehen zu 
rgeht). 
To en v. n. brüßlen, blöfen (wie eine Kuh). 





LOW 


LOW, s. bas Gebruͤll (einer Kuh, u.f.w.). 

LOWER, (comp. von Low) niedriger, tiefer 3 leis 
fer; the — house, das Unterhaus; the — box, 
N.T. ber Pumpeneimer; N. T-2. — ber untere 
Maſt, Hauptmaft; — studding sails, die unteren 
Eee ee 5 — transome, s. pl, bie Querbalten am 

piege 

To LOWER, v. a. Fn. 1. nieberlafien, berablaffen 3 
2 erniedrigen, berunterfegen 5 3. dämpfen; 4 
‘ie 5. abnehmen, fallen, (im Preife ab- 

gen). 

To LOWER, v. n. 1. büfter, trübe, neblicht werben, 
ſich verfinftern ; 2. die Stirn runzeln, finfter, fauer 
ausfehen, zürnen. 

LOWER, s. 1. das trübe Wetter, bie Düfternheit ; 
2. der finftere Blid. 

LOWERING, s. — of the prices, M. E. baß Ab- 
fhlagen ber Preife. 

Hl RINGLY, adv. tribe, büfter; mit finfterm 
i 
LOWERMOST, adj. ber Riebrigfte, Unterfte. 
aaa adj. tribe, büfter, fturmbrohend, regen= 

obenb. 

LOWEST, (sup. von Low) ber RNiedrigfte, Tieffte ; 
M. E.-s. — bidder, der Mindeftbietende 5 — con- 
tractor, ber SMindeftfordernde 5 the — course, der 
niedrigfte Cours, niebrigfte Wechſelpreis; the — 
price, der nädhfte (niedrigfte) Preis; the — of the 
ebb, N. T. die Hinterebbe. 

LOWLINESS, s. bie Demuth. 

LOWLY, adj. & adv. 1. bemüthig, fanft, befcheiben; 
2. niedrig. 

LOWN, s. ber nihtöwürbige Menſch, Taugenichte, 
Lump, Sdhelm, Schuft. 

LOWNESS, «. 1. die Niedrigkeit; 2. Unterwirfig- 
Fett ; 3. Niedergeſchlagenheit. 
LOXODROMICS, s. pi. N. T. bie Lorodromie 
(Kunft in fdiefer Richtung gu fegeln); — re, 
rk Jorobromifch 3 — ic tables, lorodromifche 

ein. 

LOYAL (ade. — Ly), adj. bem Landesherrn treu, 
treugefinnt, treu, pflidjtig, geborfam ; a loyal 
horse, ein gut abgeridtete® gehorfames Pferd. 

LOYALIST, s. der Anbänger des Königs, der 
Sreugefinnte. 

LOYALTY, s. die (Baterlandé=) Treue, Unter⸗ 
thanstreue, Anhänglichleit an den Zürften, der 
Geborfam. , 

LOZENGE, s. 1. bad geichobene Viereck, die Raute, 
RNhomboide, der Rhombus ; 2. das Plaͤtzchen; die 
Medizin in Belthen oder Kücheldyen, Paftillen ; 
shaped like a — , — shaped, rautenförmig. 

LOZENGED, adj. rautenfdrmi 

LOZENGY, adj. IL T. mut geſchobenen Vierecken 


bebe 
LUBBARD, s. ber Zaulenzer, col Bärenhäus 


ter. 
LUBBER, - Grobian, Schlingel, Lümmel ; ber 
geringe Knecht; Sea cant. die Lanbraße. 
LUBBERLY, adj. & ado. groß und träge, unbehol⸗ 
fen 3 plump, linkiſch/ träge, eulg. ungehobelt. 
LU BRIC, adj. 1. {dlapferig 5 unteufd) ; 2. ſchwan⸗ 
end. 


To LUBRICATE, Y\v. a. fdlipferig madyen, 
To LUBRICITATE, laͤtten. 
LUBRICATOR, s. das Öchläpfrigmachenbe. 
LUBRICOUS, vid. Lusnıc. 

LUBRICITY, s. 1. die Schluͤpferigkeit; 2. ber 
RWankelmuth, die unbeftandigteit, Ungewißheit; 
3. Unkeufdbeit. 

LUBRIFACTION, \* das Sdhlipfrigmaden, 

LUBRIFICATION,§ @latten. 

LUCE, «. der (obilig. auegewadfene) Hedts —, 
(Bower-de —) die Lilte. 


LUL 
LUCENT, adj. * leuchtend, fcheinend, glänzend, 
Itvabienb. 
LUCERN, «. bie Lucerne, der Schneckenklee (Medi- 


0 — L.). 

LUCID, adj. 1. Wet, heil, leuchtend, glänzend, 
ſtrahlend ; 2. dburdfidjtig 3 — intervals, ber 
Schimmer bes Verftandes, die lichten Zwiſchen⸗ 
räume (eines Gieberfranten oder Wahnfinnigen) ; 
— vision, bad Helljepen. 

LUCIDNESS, s. die Helle, ber Glanz 3 die Durch⸗ 
fichtigkeit 3 bas Hellfeden. 

LUCIFER, «. 1. der Morgenftern; 2 Lucifer, 
Seufel; — matches, mod. §rictioné-Fidibus. 

LUCIFERIAN, adj. 1. teufliſch; 2 fic auf die 
Lehre bes Lucifer beziehend. 

LUCIFERIANS, s. pl. die Anhänger der ehe 
bes Biihofs Lucifer von Cagliari im vierten Jahr⸗ 

unbe 

LUCIFEROUS (adv. — tr), adj. Licht gebend. 

LUCIFIC, adj. leuchtend, Licht ergeugend. 

LUCIFORM, adj. lchtartig. 

LUCK, s. das Glad, der luͤcksfall, das Schickſal, 
Geſchick; Ungefähe, ber (otüdtiche) Zufall; good 
— , Gla ; ill — , Unglüd. 

LUCKILY, adv. gluͤcklicherweiſe, zum Glüd, zu⸗ 
fällig; — for me, zu meinem Glide. 

LUCKINESS, s. der gluͤckliche Zufall, das Gluͤck. 

LUCKLESS, adj. ohne Glüd, unglüdlid. 

LUCKY, adj. glüdlih 5 — hit, der Gluͤcksfall. 

Pe adj. eintrdglid, Gewinn bringend, 
vortheilha 

Er a ber (unerlaubte) Gewinn, Geldvor⸗ 
thei 

LUCRIFEROUS, adj. (1. &.) vid. Lucrative. 

LUCTATION, s der Kampf, das Ringen; die 
Anftrengung (m. uͤ.). 

To LUCUBRATE, v. n. bei Lichte (bei Nacht) ſtu⸗ 


diren. 
LUCUBRATION, «. 1. das Radıtfludiren, Nadt= 
figen ; 2. bie Nadtarbeit. 
LUCUBRATORY, adj. bei Lichte gearbeitet. 
A adj. 1. bell, lar, deutlich; 2. augen= 
inli 
LUCY, s. Lucie (Grauenname). . 
LUDIBRIOUS, adj. albern, laͤcherlich, thöricht 


(n. uͤ.). 

LUDIBUND, adj. fpaßhaft, drollig, luſtig. 

LUDICROUS (adv. — uy), adj. {pafbaft, luftig, 
drollig, neckiſch, poffierlid) ; — ness, s. die Poſſir⸗ 
lichkeit, daé drollige Zeug. 

LUDIFICATION, s. die Berfpottung ; Täufchung, 


‘Pintergebun ber Betru 

LUDIEICA ORY, adj. fpottend, taufdend, be⸗ 

gend. 

LUELLIN, s. der Ehrenpreis, bas Grundbeil (Ve- 
ronica — L.). 

LUFF, s. vid. Loor. 

To LUFF, v. n. vid. To Loor. 

To LUG, v. a. zerren, jiepen, ſchleppen. 

LUG, «. 1. eine Art kleiner Würmer zum Angeln 
Lumbricus marinus — L.); 2. vuig. ber Rud; to 
give one a— , einen beim Obr zupfen; — sail, 
N. T. bad Ever ober Raafegel einmafliger Fahr⸗ 


uge. 
LUGGAGE, s. bas Gefdlepp, Gepaͤck, ber Troß, 
(bas) Bündel. 


adj. traurig, klaͤglich. 

LUKE, s. Lucas (Mannsname). 

LUKEWARM (ado. — ır), adj. 1. lau, lauwarm, 
laulid) 5 2. Faltjinnig, gleichgültig ; — ness, s. bie 
Lauigteit, Laulichkeit, ber Kaltfinn. 

To LULL, v. I. a. (to — asleep) einlullen, einfin 





LUL 


gen, einfchläfern, beruhigen, 
IL 2. N. T. (von Winde) fid leg 
LULL, s. das Einfchläfernde. 
LULLABY, s. baé Wiegenlied. 
LULLER, «. der Zändler, Kinderfreund. 
LUMBAGO, s. daß Lendenweh, Rüdenreißen. 
LUMBAR, adj. von ober an ben Lenden, zu Lenden 


gehorio. 

LUMBER, «. 1. das (hölzerne) Gerdth, der Haus- 
rath, Plunder, bas Gerümpel, ber Poltertram, 
das Stidgut; 2. Am. Stabholz, Bauholz; — 

rret (—house, or — room), das Plunderhaus, 
ie Polterlammer ; Rumpellammer. 

To LUMBER, ». I. a. 1. zufammenwerfen 5; 2. 
(mit [fhwerem] Holzwert, u.f.m.) vollpaden; IL 
n. fid) ſchwerfaͤllig fortbewegen, fortidleppen, 
fhlendern, vulg. ſchlumpern. 

LUMBRICAL, adj. 1. zu ben Senden gehörig; 2. 
A. T. wurmförmig. . 

LUMINARY, s. 1. ber leucdhtenbe Körper, das 
Licht; 2 Ag. der Stern, Glangpuntt 5 Aufklärer, 
Mann von glänzenden Fäbigkeiten. 

LUMINATION, vid. ILLUMINATION. 

LUMINOUS (adv.— ıy), adj. 1. leuchtend, hell; 
2. glänzend; 3. aufgetlact; 4. far, deutlich, ans 
(hau — matter, ber Lidtftoff; — ness, =. 

8 Licht (-Helle), die Helle, ber Glanz. 6 

LUMP, s. der Klumpen, die Maffe, bas Ganze, 
Stüd, Stidden ; — (or — fish), der Seehaſe, 
Meerhafes; M. E-s. by the — , (in a —), im 
Ganzen, überhaupt; in the — , Eins ins Andere 
gerechnet, in a und Bogen 3 purchase in the 
— ‚der Bauſchkauf; to purchase (buy) in the —, 
nad) ber Hand (oder nad bem Augenmaf) fau- 
fen 3 to sell by the — , ungezablt, ungeroogen (in 

aufd) und Bogen) verkaufen; all ind —, zu- 
ammen auf einem Srette; a — of sugar, ein 
tid Bucer ; — sugar, ber Lumpengucter. 


To LUMP, v.a. 1. zufammen (im Ganzen) neh⸗ 
men; 2 häufen. 
LUMPING, adj. oulg. ſchwer, ſchwerfaͤllig, groß, 


dridend. 

LUMPISH (adv. — ty), adj. 1. (klumpig), plump, 
{dwer ; 2. [hwerfällig, unbehuͤlflich, träge, dumm ; 
— ness, «die SCanwerfalligtert lumpbeit, 
Dummbeit. 

LUMPY, adj. Humpig, voll Klumpen. 

* LUNA, «. 1.der Mond; 2. Ch. T. das Silber; — 
cornea or cornua, Hornfilber, holsfaures Silber. 

LUNACY, «. der Wahnfinn, Srrfinn 5 die Melan- 
Gotie 3 Mondſucht. 

LUNAR, Log. ben Mond betreffend, dem Munde 

LUNARY, hnlid) 5 the — year, bad Monden⸗ 

jabr; — caustic, der Höllenftein 3; — caustic 

blister, Höllenftein=Pflafter ; — cycle, Chron. ein 
Zeitraum von n unzehn Jahren 3 — month, ber 
Monbdenmonat; — rainbow, ber durd die Mon⸗ 
besftrablen bewirkte Regenbogen. 

LUNARIAN, «. ber Mondbewohner. 

LUNARY, «. baé Mondfraut. 

LUNATED, adj. wie ein halber Mond ; balb- 
monbdfirmig, förmig. 

LUNATIC, I. adj. verrüdte 5; monbdfidtig; — 
asylum, — house, baé Rarrenhaus; II. s. ber 
Verrüdte ; Mondſuͤchtige. 

LUNATION, s. die Mondeswandelung, ber Mon: 
deslauf, Mondſchein. 

LUNCH, s. bad Bivifdjeneffen, ber Imbiß 5 

LUNCHEON, § baé (zweite) Brübftäd. 

LUNE, «. Sp. T. ber Riemen, bie Fallenteine. 

LUNET, a. ber Heine Mond, Trabant (eines Pla⸗ 
neten). 

LUNETTE (Luner), 1. Fort. ber halbe Mond ; 2. 
das Sayeuleder ; 3 eine Art Hufeifen. 

252 


LUS 


zur Ruhe bringen; | LUNG E, s. der Stoß, Ausfall mit bem Schwerte. 
en. 


UNGED, adj. Zunge habend; einer Lunge ähns 


lich. 

LUNGS, «. pl. bie unge(n) 3 lung-glasses, Lungen- 
glafer; — grown, mit angewadfener Lunge; — 
sick, lungenfüchtig ; — wort, bad Lungentraut, die 
Lungenmwurz (Pulmonaria — L.). 

LUNIFORM, adj. halbmonbförmig. 

LUNISOLAR, adj. Ast. T. nad) dem Monden⸗ und 
Gonnenlanf. 

LUNT, s. die 2unte. 

LUNULAR, adj. dem Neumonde aähnlich. 

LUPINE, s. bie Wolfsbohne. . 

LURCH, s. 1. die Lauer; 2 N. T. das plöglidye Ums 
legen bes Schiffes, verurfadt durd) eine große 
Welle; to leave one in the —, einen im Stiche 
(in ber Noth) laffens to lie upon the — , auf der 

auer feyn, auf etwas lauern. ; 

To LURCH, v. x. 1. ſich plöglich neigen (von einem 
Schiffe); 2. lauern. 

LURCHER, s. 1. ber Laurer, Straudbieb; 2 
Dachshund. 

LURE, s. 1. Sp. T. die Vorrichtung von Leder um 
ben Falfen zuruͤckzulocken; 2 das Vorlof, Feder: 
fpiel, die Lockung, Lockſpeiſe, ber Köder, 

To LURE, v. I. n. Sp. T. (ben Falken) durch das 
Federſpiel, u.f.w. zurüd loden; II a. fg. (an)lo- 
den, reizen. 

LURID, adj. finfter, düfter. 

To LURK, v. n. auflauern, lauſchen, verfteckt liegen. 

LURKER, s. ber Laurer, Straudybieb. 

LURKING-PLACE, s. ber Schlupfwinkel, bie 


Lauer. 

LUSATIA, s. die (Upper — , bie Obers, Lower 
— , die Nieder=) Lauſitz. 

LUSCIOUS (ade. — Ly), adj. 1. allzufüß, überfüß ; 
efelbaft; 2. wonniglich, üppig ; — ness, «. die all- 
zu große Safigkert, ueberfupigteit 5; große Ans 
nehmlichkeit. 

— 8. F ‘ton uſafti 

8H, adj. reich, üppig, vollſafti 

LUSITANIA, «. ® —* al. 6 

LUSORIOUS, } adj. 1. im Spiele uͤblich; 2. fcherz« 

LUSORY, baft, kurzweilig, Luftig. 

LUST, s. die Begierde, Wolluft ; Luft; — stained, 
wolluftbefledt ; — wort, ber Gonnenthau, bie 
Sung Ieenbläthe, das Löffellraut (Drosera 


To LUST, v. ». gelüften (— after, nad) etwas) bef 
tig begebren ; unordentlide Gelifte haben. 

LUSTFUL (adv. — ry), adj. wolliftig, geil; 
— ness, s. die Wolluft, Geilheit. 

LUSTIHOOD, «. + die Munterkeit, Kraft. 

peat adv, 1. munter, frifd, ftark 5 2. wader, 
weidlich. 

LUSTIN ESS, s. die Munterleit, Derbheit, Kraft, 


Starte. 
LUSTLESS, adj. 1. ohne Woluft; 2 traftlos, 


ſchwach. 
LUSTRAL, adj. bei der Reinigung der heibnifchen 
Priefter üblich; — water, dad Meinigungéwaffer 


berfelben ; Weihwaffer. 

To LUSTRATE, ». a. reinigen (bei bem beidnifden 
Gottesdienft). 

LUSTRATION, s. 1. die Reinigung, Weihe; 2 
das Reinigungéopfer, eibopier. 

LUSTRE (Luster), s. 1. der Glany, Schimmer ; 
2. Ruhbm; 3. Kronleudter; 4. vid. Lustauu. 

LUSTRELESS, adj. glangloé. 

LUSTRING, «. der Luftrin, Glangtaffet. 

LUSTROUS, adj. glänzend, leuchtend, ſchimmernd, 


ftrablenb. 
LUSTRUM, «. da8 Sabrfinf (bei ben Römern), 
Luftrum. 


LUS 


LUSTY, adj. munter, frifch, ſtark; ftammig; a — 
blow, ein berber Schlag., 

LUTANIST, «. der Lautenift, Lautenfpieler. 

LUTARIOUS, adj. 1. im Kothe lebend 5 fothartig 5 
2. tothfarben. 

LUTATION, s. Ch. T. das Verkitten mit bem De⸗ 
ftillirfolben, u.f.w. 

LUTE, «. 1. die Laute ; 2. Ch. T. das Lutum, Kleb= 
wert, ber weiße Lehm, Kitt ; — case, das Lauten 
futteral ; — maker, der Lautenmacher; — player, 
der Lautenfpieler ; — string, 1. die Lautenfaite, 
Darmfaite ; 2. vid. Lustrına. 

To LUTE, v. a. Ch. T. lutiren, verfchmieren. 

LUTENIST, Luter, Lutist, s der Lautenift, 
Lauten{pieler. 

LUTHERAN, I.s. der Lutheraner; II. adj. lu⸗ 


therifd. 
LUTHERANISM, «. bad Lutherthum. 
LUTHERN, s. das Dadhfenfter, Kappfenfter. 
LUTULENT, adj. kothig, ſchlammig, tribe. 
To LUXATE, ». a. verrenfen. 
LUXATION, «. 1. die Berrenfung; 2 das Ver⸗ 
‚ ventte. 

LUXURIANCE (— cr) 

üppige Wuchs; Ueberfluß. 

LU 

wa 


s. bie Ueppigteit, ber 


URIANT (adv. — ux), adj. üppig, voll, geil 
end. 

To A RURIATE, v.n. uͤppig ober geil wadfen, 
wuchern ; üppig feyn, praffen. 
LUXURIOUS (adv. — Ly), adj. üppig, wollüftig, 

geil 3 fchwelgerifch; — ness, s. vid. Luxury. 
LUXURY, s. 1. die Wolluft ; 2 die fdwelgerifde 

Tafel, der Lederbiffen ; die a ehkund 
LYAM, s. ber Geitriemen für Jagdhunde. 


MAC 


LYBIAN, adj. Iybifd). 

LYCANTHROPIST, s. ber Währwolf; Währ- 
wolfénarr. 

LYCANTHROPY, s. Med. T. die Bährmwolfswuth, 
Hundswuth. 

LYCEUM, s. baé Lyceum, die Hobe Schule. 

LYCIUM, s. der Kreugdotn. g 

LYDIAN, adj. lydiſch 5 the — mood, die lydiſche 
Melodie; — stone, der ſchwarze Kiefelfchiefer 
(Probir-Stein, lapis Iydius). 

LYE, s. 1. die Qauge 5 2. vid. Lie. 

LYING, part. in compos. — in, bas Wochenbett, die 
Entbindung ; a— in woman, eine Wöchnerinn, 
Kinbbetterinn 5; a — in charity (or — in hospital), 
das Hebammeninftitut, bie Entbindungsfchule. 

LYMPH, s. 4. T. die Lymphe, das Blutwaffer. 

To LYMPHATE, e. a. rafend madyen. 

LYMPHATED, adj. wabhnfinnig, rafend, toll. 

LYMPHATIC, adj. 4. T. zu den Waflergefäßen 
im Körper gehörig, I — 3 — ducts (or lym- 
phatics), pl die Iymphatiichen Gefäße, Blutwaſſer⸗ 


rdbren. 

LYMPHEDUCT, « A. T. die Wafferrdhre, der 
Waffergang. 

LYNX, s. ber Luchs; — eyed, luchsäugig. 

LYONS, s. (die Stadt) Lyon. 

LYRA, «. Ast. T. die Lever. 

LYRE, s. bie fever, Lyra. 

LYRIC, dads. lyriſch; — poetry, die lyriſche 
LYRICAL, oefie, Singdichtung. 

LYRIC, s. ber Lyrifer, Inrifche Dichter, Odendich⸗ 
ter; lyrics, s. pl. lyriſche Gedichte. 

LYRICISM, «. bie lyriſche Dichtung. 

LYRIST, s. der Lyrafpieler, Eyrafänger. 


M. 


M, s. daé M, m, ber dreizehnte Buddftabe des Al⸗ 
phabets. 

MAB, die Geenköniginn. 

To MAB, v. a. ſich ſorglos kleiden; einherſchlum⸗ 


n. 
MACARONI, s. 1. Rohrnubeln ; Maccaroni, ein 
italienifhed (Rohr⸗)Nudelgericht; 2. der füße 
err, Stußer. 
ACARONIC, s. & adj. baé Gemengfels a — 
poem, ein maccaroniſches Gebidt. 
MACAROON, s. bie Mafarone (Art Zudergeba- 
denes). 
MACAW, Js. der Maccana (große brafilianifche 
MACAO, 4 Papagen); — tree, der Madabaum 
(Palma spinosa — 1..). 
MACCABEES, «. dad Bud) der Maccabäer. 
MACE, «. l. bie Mustatenblüche; 2 die Keule; 
3. bas Scepter 5 obrigkeitlide Machtzeichen; — 
ale, das gewürzte Bier; — bearer, ber Scepter- 
träger, Pedell ; — oil, Muskatenoͤl; — reed, die 
Rohrtolbe, bas Kolbenrohr (Typha — L.). 
To MACERATE, e. a. 1. abzehren, entträften, aus⸗ 
mergelny abmatten, taftcien; 2. verdinnen 5 ein⸗ 


weichen, beigen. 
MACERATION, s. 1. die Auémergelung, Abzch- 
rung, Safteiung; 2. Verdunnung; Aufldfung; 
Einweihung, Beizung. 
—— leneiifiie, I. s der Machiavellift 5 II. 
j. madiavelliftifch. 
MAC HIAVELISM, s. der Madjiavellismus. 
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MACHINAL, adj. mafdyinenmäßig. 
To MACHINATE, ev. a. (etwas Boͤſes) vorhaben, 
InReR, anzetteln, anfpinnen, Ranke fpinnen, ans 
en 


MACHINATION, s. das (böfe) Vorhaben, die 
Anftiftung, der liftige Anichlag, die Raͤnke. 
MACHINATOR, «. der Unftifter, Erfinder (böfer 
Dinge), Rankefdmied. 

MACHINE, «. 1. die Mafdine, das ——— 
Kunſtgetriebe, Triebwerk; 2 die hbernatirlide 
Einwirkung in epifchen Gebichten ; infernal —, 
die Höllenmafdine. 

MACHINERY, «. I. die Maſchinerie, Einrichtung ; 
2. i Ginwirfung tibernatirlider Wefen in Ges 

ichten. 

MACHINIST, s. der Maſchinenmacher; Maſchi⸗ 
nenmeifter, Mafchinift. 

MACILENCY, s. bie Magerfeit. e 

MACILENT, adj. mager. 

MACKEREL, s. I. bie Makrele (Scomber — L.) ; 
2. der Kuppler, die KRupplerinn; — gale, ber 
frifde Wind ; — gull, die Ladymeve ; — sky, der: 

geftreifte Himmel. 

MACKLE, s. Typ. T. ber duplirte Drud. 

To MACKLE, v.a. Typ. T. dupliren ; mackled, 
adi Typ. T. befledt, von unreinem (duplirtem) 

tu 


MACROCOSM, «. das Weltall, bie Welt, der Mae 
crocosmus. oe 
MACROLOGY, s. die Beitfchweifigkeit. 
Aa 


MAC 


MACTATION, s. das Schlachten des Opferviehes, 
bie Opferfchlachtung. 

MACULA, s. ber Zleden, Makel; Ast. T. ber 
Gonnenfleden, Mondflecten. 

To MACULATE, v. a. befleden. 

MACULATE, adj. befledt, fledig. 

MACULATION, s. die Befleckung; der Fleden, 

akel. 

MACULE, «. (w. &.) vid. Macuua. 

MAD, s. der Regenwurm. 

MAD (adv. — ty), adj. 1. toll, verftandlos, un= 
finnig, wabnfinnig, wahnwitzig; 2. grimmig, ra- 
fend, wüthend ; 3. oudg. zornig, 6585 like —, wie 
ein Rafender; to run — , toll werden 5 to be — 
for, of, after, or upon a thing, ganz toll (erpidt 
auf etwas feyn ; — with joy, vor Freube außer ft 
feyn ; — as a march-hare, vulg. fudéwildb; — 
apple, der Zollapfel 3; — brain (— brained), birn- 
verrüdt, wahnfinnig, toll; — butter, durch Kälte 

rode geworbene Butter; — cap, ber Tollkopf; 
offenreifer ; tolltöpfig 5 — dog, der tolle Hund; 
uerfopf; — fit, ber Schuß, Ingrimms bie 
Schnake, ber tolle Einfall; — flower, die Stein- 
blume 5 — headed, tolltöpfig ; — house, das Zoll- 
aus; — man, der Tolle; — wort, das Alyfjen- 
aut (Alyssum — L.). 

To MAD, To Mappen, v. I. a. toll, rafenb machen ; 
—* toll werden, raſen, wuͤthen, ſich wie toll be⸗ 
nehmen. 

MADAM, s. Madame! ae ! Fräulein ! 

MADDER, s. die Farberréthe, der Grapp ober 
Krapp; petty — , bad niedlide Maierkraut; 
wild — , das weiße Labfraut. 

MADEFACTION, s. bie Sefeudtung, Bene⸗ 


gung. 

To MADEFY, v. a. befeudhten, benegen (m. &.). 

MADGE, s. abbr. ftatt Macpa.en, Lenden, Mag- 
dalene (Krauenname). 

MADEIRA, s. (— wine) Mabeira-Wein. 

MADNESS, «. 1. die Zollheit, der Wahnfinn ; die 
Raferei, Wuth 5 2. ber Unfinn. 

MADONN A (Mavona), s. die Madonna (Mutter 

otteé). 
MADRID, s. (die Stadt) Mabrid. 
he s. Fort. ba8 Mabrilbrett, 
oble. 

MADRIGAL, s. dad Madrigal ; Hirtenlied. 

MAESTOSO, adv. Mus. T. ern{tfeterlid. 

MAGAZINE, s. 1. das Magazin, Vorrathshaus ; 
bie Waaren-Nieberlage, das Lagerhaus, ter Spei- 
dev; 2. N. T. die Yulverlammerz; 3. das Reper⸗ 
torium ; Sournal. 

MAGDALEN, s. Magdalene. 

MAGGOT, s. 1. die Mabe ; 2 fig. Grille, der wun⸗ 
derliche Einfall. 

MAGGOTY, aaj. voller Maden, mabig ; — headed, 
fantaftt ch, grillenhaft. 

MAGI, s. pl. die Magier, Weifen (unter ben Per= 


die 


fern) 3 Zauberer. 

MAGIAN, I. adj. die Magier (magi) betreffend ; 
117%. ein Magier. 

MAGIC, I. s. die Magie, ſchwarze Kunft, Zau⸗ 
berei; natürlihe Magie; II. adj. magifd, nefro- 
mantiſch, zauberifd); — lantern, die Zauberla- 
terne 3 — square, das magifche Viereck. 

MAGICAL (ade. — LY), adj. vid. Maaic. 

Mantle s. ber Magifer, Zauberer, Schwarz- 

nftler. 

MAGISM, «. die Religion ber Magier. 

MAGISTERIAL, adj. 1. herriſch- gebieterifd ; 2. 
ftolg, hochmuͤthig, hart ; 3. chymiſch zubereitet; 
4 obrigkeitlid) ; — ly, adv. als Herr, gebieterifch ; 
— ness, s. bas Herrifde Wefen 

MAGISTRACY, «. bet obrigteitlidye Stand, das 


MAI 
obrigkeitliche Amt, die obrigkeitliche Würde, Ma: 


iftratur. 
RATE, s. bie Obrigkeit; obrigkeitliche 
Perfon, der Mathsherr, Bürgermeifter. 
MAGISTRATIC, adj. obrigteitlich. 
MAGISTRATURE, s. (w. &.) vid. Macıstra- 


cY. 
MAGNA CHARTA, «. die Magna Charta, Frei 
eitéacte. 
AGNANIMITY, s. die Großmuth, Geelengröße, 
‚Hochperzigkeit, Tapferkeit. 
MAGNANIMOUS, (adv. — tx), adj. großmuͤthig, 
ebel, großherzig, bochbeegiß 5 tapfer. 
MAGNESIA, s bie Bittererde, Bitterfalgerbe, 
Magnefia; native— , hydrate of —, ber Talk⸗ 
ydrat, Bittererdes oder Magnefta-Hybdrat, der 
affertalt ; sulphate of —, das Bitterfalz. 
MAGNESIAN, adj. — limestone, ber Dolce 


mit. 
MAGNET, «. ber Magnet. 
MAGNETIC, (ady. — Ly), adj. magnetifch ; 
MAGNETICAL, ) magnetical needle, bie Mag- 
netnabel; —effluvia, der magnetifhe Stoff; — 
alness, s. bie magnetifde, anziehende Eigenichaft. 
MAGNETISM, s. ber Magnetismus, die magne- 
tifche, angiebende Kraft; animal —, der thierifde 
Magnetismus, 
MAGNIFIABLE, adj. + preiswürbig. 


MAGNIFICAL (adv. — ae Udy glänzen. 
MAGNIFICENCE, «. bie Pracht, Großartigkeit, 


Herrlichkeit, der Glanz. 

MAGNIFICENT (adv. — ıy), adj. pradtig, hert⸗ 
lidy, groß, großartig, glänzend, prangenb. 

MAGNIFICO, s. ber Nobile, venetianifche Edle. 

MAGNIFIER, s. 1. der Bergrößerer ; Lobredner ; 
2 das Vergrößerungsglas. 

To MAGNIFY, ve. a. 1. vergrößern, erweitern ; 2. 
erheben, preifen ; a magnifying glass, ein Vergroͤ⸗ 
ferungéglas. , 

MAG ILOQUENCE, s. bie Großfprecdyerei, Prah⸗ 
erei. 

MAGNILOQUENT, adj. großſprecheriſch, prable- 


riſch. 
MAGNITUDE, «. die Größe. 
MAGNUM BONUM, a. 1. eine Art ſchwerer Ras 
firmeffer ; 2. die rothe Eierpflaume. 
MAGNOLIA, s. der Zulpenbaum mit lorbeerarti: 
en Blättern, die Magnolie. 
AGPIE, s. bie Eifter. 
MAHOGANY, I. s. das Mahagonyholz 5 IT. ady. 


von Mahagony. 
MAHOMETAN, I. a. der Mabom(m)ebaner ; 


OR MEDAN, IL. adj. mabom(m)ebda- 
niſch. 

MAHOMETANISM, s der Mahom(m)edas 
MOHAMMEDANISM, j niémué, die mabom- 
(m)edaniſche Religion. 


To MAHOMETANIZE, v. a. mahom(m)edaniſch 


machen. 

MAID, «. 1. die Jungfrau, Sungfer, bas Mäbchen ; 
bie Magb; 2. ber Meerroche; a— child, ein 
Mädchen; — hood, cid. MAIDENHEAD; — pale, 
bleiſuͤchtig; — paleness, die Bleidfudt ; — zer- 
vant, die Dienftmagd. 

MAIDEN, I. s. sing. die Jungfer, bas Mäbchen ; 
bie Magd; IT. adj. jungfräulidh ; unbefledt ; her 
— name is N. fie ift eine geborne N.3 — aunt, 
bie en Sante ; —’s blush white rose, 
die Sungfernrofe ; — hair, bas Frauenhaar (Adi- 
anthum — L.) 3 black — hair, das ſchwarze Kraus 
enbaar ; golden or English — hair, der Wibers 
thon (Trichomanes — L.)3 white — hair, bie 

auerraute (Rata muraria — L.)3 — lady, eine 


MAI 


unverheirathete Dame; — like, vid. MAIDENLY; 

— lip, bad Klebefraut (Valantia — L.)5 — pink, 

bie a eidenelke; — sister, bie un= 

verheirathete Schweiter 5; — speech, die Crft- 

lingérebe 5 — wort, der Gautier, bie Raden- 
ume. 

MAIDENHEAD, ) «. 1. bie Jungferfdjaft, jung- 
MAIDENHOOD, § fräuliche Reinheit; IT. vnig. 
Neuheit, 5 ce. u 

MAIDENLINESS, « bie Maͤdchenhaftigkeit, 
Jungfraͤulichkeit. 

MAIDENLIKE (MAIDENLY, also adv.), adj. jung- 
fraͤulich, juͤngferlich; zuͤchtigz beſcheiden. 

MAIDHOOD, vid. MAIDENHOOoD. 

MAIL, s. 1. ber pan er, die Raftung; 2 das 
(Brief-Poft>)Felleilen, bie Briefpoft, reitende Poft ; 
coat of — , ber Panzer, bas Pangerhemd ; by this 
day's —, mit heutiger Poſt; — coach, die Briefs 

ſtkutſche; — day, ber Pofttag; — horse, das 

Softpferh. 


To MAIL, v. a. 1. pangern, bepanzern ; 2. einhül= 
len, einſchlagen, emballiren. 
ToMAIM, v. a. lähmen, verftimmeln ; 
maimed, s. pi. bie Krüppel. 
MAIM, «. die Lähmung, Verftimmelung. 
MAIN, adj. daé größte, vornehmfte, hauptfächliche, 
Haupt ...5 groß, weit, madtig, ſtark, ternbaft 5 
bereichen, überwiegend, widtig; to look to the 
— chance, ſich auf alle Bälle gefaßt machen, auf 
die Hauptſache ſehen; N. T-s. — beam, der Se⸗ 
elbalken; — bits, bie (große) Bäting, Bätinge- 
oölger; — body, Mil Ph. da8 Haupt-Corps ; 
N. T-s, — braces, pl. die Braffen des großen Sez 
elé ; — breadth, die größte Breite eines jeden 
anneé 3 — business, baé Bauptgefhäft — 
lop, ber gezogene Galopp; — guard, bie Haupt⸗ 
wade 3 Borhut; N. T-s. — hatchway, bie rede 
Luke; — keel, ber fefte Kiel; — land, daß feite 
Land; — major, der Major eines Regiments, 
Oberſtwachtmeiſter; — mast, ber große Maft, 
Mittelmaft 3 — opinion, die herrihende Meinung ; 
— pace, to go a— pace, mit vollen Segeln geben; 
— point, der Hauptpunkt; — port, Z. T. bie Bez 
bentverghtung ber Pfarrfinder an den Prebiger ; 
N. T-s, — post, ber Hinterfteven ; — sail, dad 
Schoͤnfahrſegel; — sea, das Weltmeer, die hohe 
oder offene Gee, ber Geeraum 3 — sheets, pl. bie 
großen Schoten ; — shrouds, bie große Wand (am 
Pauptmafte); — stay, der große Stag; — stay- 
sail, bad Haupt-Stag-Segel, der Ded-Schmabber ; 
— stream, der Hauptſtrom; — top, vid. — top- 
mast ; — top-gallant-mast, die große Bramftenge ; 
— top-gallant-sail, baé große Bram-Segel; — 
top-gallant-stay, bad große Bram-Stengen-Stag ; 
— to ant-stay-sail, dad Haupt-Bram-Stag- 
3 — top-mast, die po tenge 3 — top- 
sail, bas Haupt⸗Mars⸗Segel; — top-stay-sail, 
bas große Stengen-Stag- egel; — top-yard, 
die große Maré-Raa; — top-gallant yard, bie 
große Bram-Raa 5 top-gallant-royal yard, die 
roße Dber-Bram:Raa ; — wale, das große 
ergholz 5; — yard, bie große Raa (Gegels 
MAIN’ 1b Haupttheil, größte Theil, das 
AIN, « 1. der , größte il, da 
Ganze 5 ber Kern; 2 de acht, Starke, Gewalt ; 
3. das weite (Welt-)Meer, ber Ocean, die Höhe ; 
4. dad fefte Land; 5. der Wagenforb, Padkorb ; 
6. die Wafferleitung ; 7. bad Hahngefecht; & bie 
Hand (im Würfelipiele)3 9. der Main (Flug) 5 
the — of them, die Meiften von ibnen ; as to the 
— , was bas Ganze betrifft ın the — , im 
Grunde, überhaupt; upon the — , am Cnbe; 
with might and — , mit aller Macht; to ride 
upon the — , auf ber (offenen) See feyn. 
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MAINPER 
MAINPERNOR, «. L. T. der Sarg 
To MAINPRIZE, v. a. L. T. fic (für einen) vers 


MAIN 


MAK 


MAINLY, adv. bauptfadlid, vornehmlich; groß, 


ungemein, gar febr. 


ABLE, adj. L. T. bürgichaftsfähig. 
e. 


buͤrgen, gegen Buͤrgſchaft frei machen. 
MAINPRIZE, s L. T. bie Freilaſſung gegen 
Buͤrgſchaft. 


Ta MAINSWEAR, v. a. + falfch ſchwoͤren. 

To MAINTAIN, e. I. a. 1. erhalten; 2 unterhal- 
ten, ernähren, verpflegen; 3. bewahren ; beibe= 
halten ; 4. fortfegen ; 5. behaupten ; 6. vertheibi- 
gen, verfechten, rechtfertigen; II. 2. M. E. ſich 
behaupten (von Preifen). 

MAINTAINABLE, adj. zu behaupten, zu redt- 
fertigen, zu erhalten, haltbar. 

TAINER, s. 1. ber Crbalter, Verforger, 
Beſchuͤter; 2. Behaupter, Bertheidiger, Verfech⸗ 
ter, Redtfertiger. 


MAINTENANCE, s. 1. die Unterhaltung; ber 


Schug 5; Unterhalt, die Bekdftigung ; 2 Fort⸗ 
bauer; 3. L. 7. die unrechtmaͤßige Unterftügung 
eines vor Gericht Stebenden ; 4. M. E. Erhaltung 


ber Preife) 


( . 
MAIZE, s. der Maid, türkifhe Weizen. 
MAJESTIC, 
MAJESTICAL (adv. — tv), 


adj. majeftätifch, 

koͤniglich, fuͤrſt⸗ 
tid 3 groß; erhaben; herrlich, glänzend ; würbes 
vo 


MAJESTY, s. bie Majeftat; Macht, Souveraines 


tät; Warde, Hobeit. 


MAJOR, I. adj. größer ; the — part, ber größte 


heil; II. s. 1. Log. T. ber Oberfag (in einem 


Bernunftichluffe) 3 2 Z. T. ber Mündige ; 3. 
Major, Obe chtmeiſter 3 — domo, ber Haus: 
fmeifter, Oberbofmeifter ; Oberauffeher 3 Ober: 


—— Hofmeier, Staatsminiſter; — ge- 
neral, der Generalmajor 3 — key, Mus. T. die 
harte Zonleiter, der Du n. 

MAJORITY, «. 1. dad Größere ; bie größere Zahl, 
Mehrheit (— of votes), Stimmenmehrheit ; 2. 
Mündigkeit ; 3. Majorftelle. 

MAJORSHIP, s. die Majorftelle. 

To MAKE, v. ir. I. a. 1. machen, verfertigen, ſchaf⸗ 
fen, bilden, formen, zurichten ; 2. hervorbringen ; 
3. außmadyen 3 4. wirken, bewirken, verurfaden ; 
5. verrichten, ausrichten, beitragen; II. a. 1. fid 
wo binwenben, richten, bahin geben, reifen ; 2. 
eilen 3 the tide makes, die Fluth tritt ein; to 
make as if.., ſich ftellen, alé wenn .. 3 to — hay, 
Heu maden; to — aman, Jemandes Glad grins 
ben; to—a pen, eine Feder {dneiben; to — a 
speech, eine Rebe halten; to — use of.., Ge⸗ 
braud) machen von.., benugen 3 to — gain of.., 
an ober bei etwas gewinnen 5 to — amends, Erfag 
geben, erfeßen; to — good a payment, Zahlung 
leiften 5; to — nothing, nichts ausrichten 5; to — 
money. ., etwas zu Gelde madyen; to — an assig- 
nation to one, einen wohin beftellen 3 to — arrange- 
ments, Unftalt treffen; to — a loss, Berluft tei 
den ; to — answer, antworten; to — excuse, fich 
ent{dulbigen 5 to — abode, wobin gieben, ſich ans 
faffig maden ; to — a good soldier, einen guten 
Soldaten maden (abgeben) 3 to — complaint, 
Klage bbe to — (an) atonement for.., far 
etwas bifen, e6 abbüßen ; to — land, Zand ent⸗ 
dedien 3 to — merry, fid) beluftigen, an einem 

efte Sheil nehmen; N. T-s. to — a board, einen 
ang beim faviren machen; to — the port, den 
Hafen erreichen, einlaufen 53 to — to some port, 
einen Hafen anfegeln 3 to — sail, mehr Segel beis 
een 5 ta — foul water, mubdern 5 to — sure of, 
td) vergewiffern 3 als gewiß betrachten ; genießen; 
to — boast of.., or to — it one’s boast, fic einer 
Aa2 





MAK 


Gade rühmen 3 what — youhhere? was führt Sie 
ierber ? she makes one of them, fie ift mit Dabei, ge= 
ört mit Dazu; will you make one (of us)? madft 

(fpielft) du mit? to— ready, zurichten; to— against, 

zuwider feyn, ſchaden; to —after one, einem folgen 5 

einen verfolgen 5 to — at one, auf einen los (zu⸗) 

geben 3 to — away, wegfdaffen ; töbten 3 ver- 
nichten ; burchbringen 3 ſich fortmachen; entflie- 
benz; to — away with one’s self, fid) umbringen ; 
to — for, vortheilhaft (recht) feyn, begtinftigen 3 to 
for a place, auf einen Ort zu wollen, zu geben, 
fid) demfelben nahen, feinen Weg nehmen nad)... ; 
to — from, fid) fortmachen, fliehen; to — of, ma⸗ 

den aus.., adten 3 daraus machen, verfteben 5 

ausrichten, bewirken 5 to — off, weggehen, abges 

ben, fi fortmaden 3 to — out, beweilen, erwei- 
fen ; auswirken ; erläutern ; erklären, verftehen, 

lernen; ausfertigen, ausziehen (eine Rechnung) 5 

I cannot — it out, id) fann e& mir nicht erflären ; 

to — one out of wits, einen außer fic felbft bringen, 

ihn toll madyen 3 to— out of a harbour, N. T. aus 
einem Hafen laufen 3 to— over. abtreten, übertra- 

gen, übergeben, anvertrauen ; überweifen, cediren 5 

to — up, 1. ausmadenz 2. befchließen, fich beſtim⸗ 

men; 3. beilegen (einen Streit) 5 4. verfertigen 5 5. 

auébeffern ; 6. erfegen, einbringen 3 7. gufammen- 

bringen ; 8. voll machen, completiren, ergänzen 3 

zu Stande bringen 3 ausfüllen ; it makes up a 

hundred guineas together, es madt hundert Gut 

neen zufammen 5 to — up an account, eine Rech⸗ 

nung fließen, ausgleichen, faldiren 3 to — up a 

letter, einen Brief zufammenlegen, zumachen 3 to 

— up a payment, ausbezablen, (eine Rechnung) 

voll bezahlen; to — up an inventory, Inventur 

balten 5 to — up one’s mind, ſich vornehmen, ftd 
worauf gefaßt maden; fich beftimmen ; see how 
she makes up her mouth, ſeht, wie fie das Mäul- 
hen fpigt; to — up a salad, einen Salat zuberei= 
ten 5 to — up to (towards) one, auf einen gu ge= 
ben; to — up for, die Stelle einnehmen, er{egen ; 

to — up (for) adeficiency, das Fehlende ergänzen 5 

to — up (for) a loss, einen Berluft gut machen; to 

— with, 1. fid) vereinigen; 2. fic) in etwas mi- 

fchen, fid) Damit abgeben. 

MAKE, s. ba& Machen, Madwerk; die Fabrifa- 
tur; Arbeit; Form, Geftalt; — bate, ber Frie⸗ 
densftörer, Meuterer, Unrubftifter 3 — peace, vid. 
PEACE-MAKER; — weight, M. E. die Zulage, Zu⸗ 
gabe (beim Maß ober eich): 

MAKER, s. 1. ber Schöpfer, Macher, Verfertiger 
(oon Waaren, u.f.m.), Gewerkherr, Manufactu- 
rift, Fabrifant 5 2 Bildner, Dichter; — of a bill, 
M. T. dex Auöfteller ober Entnehmer eines Wed)- 
feld, Zraffent. 

MAL or Mate, in compos. {dledt.., un. ., miß.. 5 
— administration, s. die [hlecdhte Verwaltung; — 
content, — contented, adj. — contentedly, adv. 
unzufrieden, mißvergnügt ; —content, s. der Mifi- 
vergnügte 3 — contentedness, s. die Unjufrieden- 
beit, das Mißvergnügen. 

MALACHITE, s. ber Maladıit. 

MALADY, «. bie Krankheit. 

MALAGA, s. 1. (die Snfel und Stadt) Malaga ; 
2. der Dalaga(-Bein). 

MALANDERS, «. pi. die Mauke (Krankheit der 


Pferbe). 
MALAPERT (ade. — ty), adj. ungezogen, unver= 
ſchaͤmt, unartig, muthwillig, nafeweis ; — ness, 
s. die Ungezogenheit, Unverfchämtheit, Unart, Na- 
feweisheit. ‘ 
MALAPROPOS, adv. zur Unjeit, ungefdict. 
MALAXATION, s. bie Erweidhung (m. ü.). 
MALE, I. s. der Mann, bas Maͤnnchen; II. adj. 
männlic 3 — issue, (— descendants), die maͤnn⸗ 
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lidjen Nachkommen, der Mannftamm ; — screw, 
bie Schraube (bas Gewinde welches in die Sdrau- 
benmutter geht), Schraubenfpindel 5 — servant, 
ber Vediente. 

MALEDICENCY, . bad Gdimpfen, bie Luft zu 
{dimpfen (m. uͤ.). 

MALEDICENT, adj. verleumberifd (m. &.). 

MALEDICTION, s. bie Gerfludung, Verwin- 
ſchung, der Fluch. 

MALEFACTION, s. bie Uebelthat, das Verbrechen 


(w. uͤ.). 

MALEFACTOR, . der Uebelthaͤter, Verbrecher. 
MALEFIC, adj. boshaft, bösartig, böfe, ſchaͤdlich. 
MALEFICENCE, a. die Bößartigkeit, Boshaftig- 


MALEFICENT, adj. böfe, boshaft. 
MALEVOLENCE, s. ber böfje Wille, die BSsar- 
tigkeit, Bosheit. 
MALEVOLENT (adv. — ty), adj. bdawillig, 

feindfelig, ſchelſuͤchtig. 

MALFEASANCE, s. die Uebelthat, Miffethat. 

MALIC ACID, s. Ch. T. die Aepfelfäure. 

MALICE, «. die Boöheit, Arglift ; der Haß, Groll; 
— prepense, ber vorfegliche Zodtfchlag; to bear 
— , Groll hegen, baffen. 

MALICIOUS (adv. LV), adj. boshaft, argliftig, 
heimtüdifch, ſchadenfroh ; — ness, s. die Bosbat- 
tigkeit, Heimtüde. 

MALIGN (adv. — ty), adj. 1. boshaft, übelmwol- 
lend, gebaffig 5 2. bösartig, anftedend, ſchaͤdlich. 
To MALIGN, v. I. a. anfeinden, fchaden, gefähr: 
bern tüdifch behandeln 5 II. n. Groll hegen, grol- 

en 


MALIGNANCY, «. 1. die Bosheit, Feindfeligteit, 
bas tuͤckiſche Wefen ; 2 bie Bösartigkeit. 
MALIGNANT (adv. — ty), adj. boshaft, böglich, 
feindfelig, gehäflig, bösartig ; — disease, die hart: 
nädige, duferft bösartige Krankheit. 
MALIGNER, s. der bamifthe Feind, Schaden⸗ 
frohe 5 bittere Tadler. 
MALIGNITY, s. 1. die Bosheit, der Frevel, de 
Seinbfeti Feit, Schadenfreude; 2. Bösartigkeit ; 
ebenögerährlichtert (einer Krankheit). 
MALL, s. 1. der Schlägel, Kolben, die Kolbe 5 2 
das Mail-Spiel; 3. die Mail-Bahn. 
To MALL, v. a. mit einem Schlägel ſchlagen, an= 
fchlagen, treffen. 
MALLARD, s. der wilde Enterid). 
MALLEABILITY, \s. bie Debnbarkeit (unter 
M ALLEA BLENESS,§ dem Hammer), Gefdmei- 
igteit. 
MALLEABLE, adj. was fid) haͤmmern läßt, dehn⸗ 
bar, ftredibar, ge meibig. 
To MALLEATE, v. a. hämmern, ſchmieden. 
MALLEATION, «. das Hammern, Schmieden. 
MALLET, s. ber Schlägel, hölzerne Hammer, ber 
MailbStodz; N. T-s. calking — , der Kalfat: 
ammer ; serving— , (driving —), bie Klopf⸗ 
teule 5 driving — , Typ. T. der Pref- Hammer. 
MALLOW, die Malve, Pappel ( sfalva — L.) ; 
MALLOWS, § rose-mallow, bie Rofenpappels Sat: 
tenpappel (Alcea — L.); — tree, bie Ravatera ; 
— flower-color, braunroth. 
MALMSEY, s. ber Malvafier; feine Meth 5 
nose, vulg. bie Kupfernafe. 
MALPRACTICE, s. die ſchlechte ct Nadie 3 bas 
unmoralifche Betragen ; Schliche, Kni 
MALT, s. da6 Malz 5 — drink, — liquor, ter 
—— das Bier; — dust (— thicket), die 
Traͤber; — floor, die Malztenne; — horse, das 
Mublpferd; — kiln, die Malzdarre; — man, ber 
Mälzer, Malghdndler ; — mill, die Malzmuͤble; 
— roller, die eiferne Malzwalze; — spirits, tet 
Kornbranntwein 5 — worm, der Zechbruter. 


MAL 


To MALT, ». I. a. malzen, mälzen, Malz machen 3 
II. a. zu Malz werden. 

MALTESE, I. s sing. ber Maltheſer; II. adj. 
maltheftfd. 

To MALTREAT, v. a. übel behandeln. 

MALTREATMENT, «. die üble Behandlung. 

MALTSTER, s. vid. MALTMAN. 

MALVACEOUS, adj. malvenartig, von Mal- 


ven. 

MALVERSATION, «. L. T. das betrügliche Ver⸗ 
fahren, der betrügerifche Mifbraud der Amtöge- 
walt, die Untreue, ber Unterfchleif, Unterfchlag. 

MAMALUKE, «. ber Mammelud. 

MAMMA, «. die Mama, Mutter. 

MAMMALIA, «. pl. Sdugetbiere. 

MAMMARY. «. vid. MamMILLary. 

MAMMEE, s. (— tree), der (ameril.) Mamay⸗ 
baum (Mammea — L.). 

MAMMET, «. die Puppe, bas Puͤppchen. 

MAMMIFORM, adj. bigenfdemig, 

MAMMILLARY, adj. 1. zur Bruft gehörig; 2. 
warzenförmig 5 — veins, die Bruftadern. 

MAMMON, s. ber Mammon, das irdiſche Gut. 

MAMMONIST, s. der Geizhals, das Weltfind. 

MAMMOTH, s: baé Mammut. 

MAN, s. 1. der Menfd) ; die Menfchen ; 2. der 
Mann; 3. Bediente, Diener 5 4. cont. Kerl, Bur⸗ 
{dye ; 5. vulg. Ehemann ; 6. man, einer, Semand 5 
— at arms, ein Bewafneter 3 — at chess, ber 
Bauer im Schach ; — at draughts, der Stein im 
Brettfpiel; — of the world, der Weltmann; —- 
of-war, der Kriegsmann; das Kriegsſchiff; — -of- 
war bird, ber §regattenvogel ; to a — , einmütbig, 
einftimmig; bis auf den legten Mann; to show 
one’s self a — , fid) alé ein Mann zeigen; to live 
like a—, als rechtſchaffener Mann leben 3 to 
crown a — (at draughts), aufdamen 3 to make a 
— of one, einen zum Manne (i. e. gluͤcklich) ma⸗ 
chen 3 every —, ein Seder ; no—, Niemand; 
if a — may ask you, wenn man Ste fragen darf ; 
if any — come, wenn Semand fommt 5 — child, 
bas Kndbden ; — cook, der Kod); — eater, ber 
Menſchenfreſſer; — ’s estate, bas männliche Alter ; 
— hater, ber Menfchenhafler, Menfdenfeind ; — 
hole, T. die Mann-Oeffnung, (dad Reinigungs⸗ 
Lod in einem Dampf-Keffel) ; — killer, ber Moͤr⸗ 
der, Todtidlager; — killing, menfdhentddtend ; 
— midwife, ber Hebarzt, Geburtöhelfer; — milli- 
ner, der Mode⸗Waaren⸗Hoͤndler, Pug-Hanbdler, 
Modift ; N. T-s. — rope of the bowsprit, bad 
Laufftag, Kliimmftag ; — ropes, bie Fallreeps; — 
servant, der Bebiente ; — slayer, der Todtſchlaͤger, 
Mörder 3 — stealer, ber Geelenverfdufer 5 — 
stealing, menfcdhenraubend 3 — tiger, impr. (von 
man-tichora), der Pavian ; — trap, das Kalleifen, 
um Menfdjen zu fangen, die Fuf-Angels — 's 
yard, dad männliche Glied. 

To MAN, v. a. 1. bemannen, befegen, ausrüften, 
equipiren; 2 ftärten, befeftigenz to — the cap- 
stan, N. T. Bolt zum Winden an das eal 
ftellen; to — a hawk, Sp. T. einen Falten 3 
men unb abrichten. 

To MANACLE, v. a Handfchellen anlegen, feſ⸗ 


fein. 

MANACLES, ». pl. die Handfdellen, Handfeſſeln, 
Handeifen. 

To MANAGE, v. a. 1. handhaben, verwalten, ver: 
wefen, vorftehen, betreiben, führen, leiten; regie- 
ren, birigiren, Aufficht haben; 2. einrichten, ein- 
leiten 3 3. gebraudyen, braudyen 3 4. abridten, zu⸗ 
reiten, zaͤhmen, bändigen ; 5. fparfam gebrauchen ; 
zu Rathe halten, fdonen 5 6. gal behutfam oder 
mit Anftand behandeln 5 to — matters, einrichten, 
einfäbeln, | arten, fo madjen, daß... 


ill 
h⸗ 


MAN 


MANAGE, s. vid. MANAGEMENT; Sp. T. vid. Ma- 
NEGE. 

MANAGEABLE, adj. handlich; leicht abguridten, 
lenffam, biegfam 3 — ness, s. bie Handlidteit ; 
Lenkſamkeit, Biegfamfeit ; Folgfamleit. 

MANAGEMENT, «. 1. die Verwaltung, Handbha- 
bung, Behandlung, Geihäftsführung, Leitung, 
Regierung ; 2. Verhandlung, Unterhandlung, der 
Verkehr, Betrieb, die Handlungérweife im Gef 3 
ata ung Geſchlicklichkeit, Klugheit, Fein⸗ 

eit, Kunſt. 

MANAGER, s. 1. der ie (eines Han⸗ 
belé-Haufes, u.f.w.); Anführer, Auffeber, Vor⸗ 
fteher 5 Dirigent, Director 3 Factor ; Unter 

ändler 3 Erpedient ; 2. Haushälter ; gute Wirth; 


fleger. 

MANAGERESS, s. die Kührerinn, Vorfteherinn, 
aushälterinn. 

ANAGING, part. von To Manace; Mf. E-s. — 
owner, ber bie Correſpondenz führende Mit⸗Rhe⸗ 
der; — partner, der das Gefchäft führende Aſſo⸗ 
cié ; — of business, die Geſchaͤftsfuͤhrung. 

MANAKIN, «. vid. MANIKIN. 
MANATI, Manatus, s ber Manatie, bie See⸗ 


b. 

MANATION, s. der Ausflug, Fluß. 

MANCHINEEL, «. ber (giftige) Manfdinellen- 
baum (in Weftindien) (Hi s — L.). 

To MANCIPATE, v. a. abhängig maden, unter= 
werfen, binden, feffeln (mw. 2.). 

MANCIPATION, s. die Abhängigkeit, Unterwär- 
figteit, Sclaverei (m. 0.). 

MANCIPLE, s. der Verwalter, Haushalter; Oe⸗ 
fonom (eines Gollegiums). 

MANDAMUS, «. L. T. der Befehl des Kingsbench 
Geridtes im Namen des Könige. 

MANDARIN, s ber Mandarin 3 — duck, bie 
Federkappe. 

MANDATARY, s. L. T. ber durch ein (paͤpſt⸗ 
liches) Mandat eine Pfruͤnde erhalten. 

MANDATE, s. das Mandat, der Befehl, die Vor⸗ 
{drifts der Auftrag, die Anweifung. 

MANDATOR, «. der Borfteber, Director. 

MANDATORY, adj. befeblend, gebietend. 

MANDIBLE, s. der Kinnbaden. 

MANDIBULAR, adj. zu ben Kinnbaden gehoͤ⸗ 


tig. 

MANDILION, s. ber weite (Ober=)Rod oder Man- 
tel; bie Jade ohne Aermel. 

MANDRAKE, s. ber Alraun, Schlafapfel, die 
Wolfotirſche (Mandragora — L.). 

MANDREL, s. T. die Docke, Hohldocke (der Drechs⸗ 
er). 

MANDUCABLE, adj. zu fauen, efbar. 

To MANDUCATE, v. a. fauen, effen. 

MANDUCATION, s. baé Kauen, Gffen. 

MANE, s. die Mähne 3 — comb, die Striegel. 

MANED, adj. eine Mähne habend. 

MANEGE, s. Sp. T. die Abridtung (eines Pferbes), 
bas Bureiten ; die Reitbahn, Reitichule. 

MANERIAL, vid. MANoRIAL. 

MANES, s. pi. bie Manen, abgefdjiebenen Sees 


len. 
MANFUL (adv. — Ly) adj. mannhaft, maͤnnlich, 


beberzt, her haft, tapfer, kuͤhn; — ness, s. bie 
Mannhaftigkeit, Männlichkeit, Serabaftigteit. 
leer, SE, s. ber Graunftein, Blutftein, 
aé p e 
MANGE, s. bie Rauber, Maude, Kraͤtze (ber 
iere). 
MANGEL-WURZEL, s. bie Mangel- oder Man- 
— 
ANGER, s. die Krippe, ber Trog, Futtertrog; 


— board, die Scheidewand, Zwiſchenwand. 


MAN 


MANGINESS, «. die Räubigkeit, Kräge. 

To MANGLE, v. a. 1. mangen, manbeln, rollen 5 
2. verftimmeln, zerftüden, zerreißen, zerfegen, 
zerhauen ; zerfchneidenz; mangled, verflümmelt, 


u. ſ.w. 

MANGLE, s. bie Mange, Waͤſchrolle; — tree, vid. 
MANGROVE. 

MANGLER, «. der Berftümmler. ; 

MANGO, «. 1. die Mangofrudt (Oftindien) ; 2. bie 
eingelegte Bifam-Melone. 

MANGROVE, s. der Mangelbaums; Leuchter- 
(Wurzel-)Baum, Aufterbaum; — crab, die Mo- 
raſt⸗ oder Mangeltrabbe 5 — grape, bie Seetraube 
Coccoloba — L.)3 — oyster, die Baumaufter, 

oljaufter 3 — ropes, weftindifde Stride aus der 
—A weißen Rhizophora z — snapper, ber 
ippfiſch. 

MANGY, adj. räudig, kraͤtzig. 

MANHOOD, s. 1. die Menſchlichkeit; 2. Mannbeit ; 
3. Mannlidteit, Mannhaftigkeit, Herghaftigteit ; 
der Muth ; 4. bas Manndalter. j 

MANIA, «. der Wahnfinn, Irrſinn, die Zollbeit, 
Raferel. 

MANIACAL, } adj. wahnfinnig, rafend. 


MANIAC, s. der Wabhnfinnige, Tolle. 


MANICHEE, ) I. «. ber Manidder; II. Mani- 
MANICHEAN,f chean, adj. die Manidyder be⸗ 
treffend. 


MANICHEISM, s. bie Lehre der Manichaͤer. 
MANICHORD, s ein Gaiten-Snftrument, bas 
Manidordium. 

MANICON, «. eine Art Nachtſchatten, das Toll⸗ 


traut. 

MANIFEST (adv. — ıy), I. adj. offenbar, Tlar, 
fund, augenscheinlich, zweifellos; II. s. bas Maz 
nifeft, die Öffentliche Erklärung, das Kriegsmani= 
feft; M. E-s. bas Manifeft der Labung, ber 
a ngabesäkttel; — weight, das Manifeft- 

ewicht. 

To MANIFEST, v. a. offenbaren, anzeigen, kund 
thun, befannt machen, entbeden. 
MANIFESTATION, s bie Belanntmadung, 
Entdedung ; Augenſcheinlichkeit. 
MANIFESTIBLE, adj. was offenbart werben 


tann. 

Mowe INES, s. bie Klarheit, Augenfcheins 
lichkeit. 

MANIFESTO, s. vid. MANIFEST. 

MANIFOLD (adv. — Ly), adj. mannidfaltig, 
mannidfad, vielfach, vielfältig; — ness, s. die 
Mannicdfaltigteit, das Vielfache. 

MANIGLIONS, «. pl. Gun. T. die Handhaben einer 
Kanone. 

MANIKIN, s. dad Männchen. . 

MANIL, be eine Art Ring ober Armband (im 

MANILLA,§ Handel in Afien und Afrifa). 

MANIPLE, a. 1. eine Hand voll; 2. der Manipel 
(fleine Haufen roͤmiſcher Soldaten); 3. die Stola 
eines Meßpriefterd am linfen Arme. 

MANIPULAR, adj. zu einem Manipel gehoͤ⸗ 


rig. 

MANIPULATION, s. bie Behandlung, Zuberei- 
tung ; T. bas Ausgraben von Silber. 

MANKIND, I. s. 1. das Menſchengeſchlecht, die 
Menſchen; 2. das mannlide Geſchlecht; II. adj. 
männlich. 

MANKS, Manxs-MAN, vid. Manx. 

MAN LESS, adj. ohne Mannſchaft, unbemannt 
w. uͤ.). 

MANLIKE, adj. männlidy, mannhaft. 

MANLINESS, s. die Männlichkeit, das männliche 
Betragen. 

MANLING, s. dim. bas Männdhen. 


MAN 


MANLY, adj. & adv. mannlid, mannhaft, mutbig, 
fubn, tapfer. 
MANNA, «. das Manna. 
MANNER, «. 1. die Art, Weife; 2 Sitte, Ge: 
— Manier, Miene; in or after this —, 
auf diefe Art; in the best — , aufs Belle; ina 
— , gewiffermafen, gleidfam, faſt; etwa, unges 
f&hr ; in such a — that, fo daß; there is no — of 
doubt, e8 ift feinem Zweifel unterworfen 5 manners, 
s. pl. die Arten, Sitten, Manieren, das Betragen ; 
eile arakter; good —, bie Lebensart, 
idteit. 
To MANNER, v. a. moralifd bilben. 
MANNERISM, «a. die befondere Vorliebe zu einer 
ewifjen Manier. 
ANNERIST, «. T. der Manierift, Befolger einer 
„geritten Manier in ber Kunft. 
ANNERLINESS, s. daß gefittete Betragen, bie 
Lebensart, Höflichkeit, Manterlichkeit, Feinbeit. 
MANNERLY, adj. & adv. gefittet, höflich, artig, 
anftandig, manierlid. 
MANNIKIN, s. das Männdyen, der Zwerg 5 Glie⸗ 
dermann. 
Made ISH, adj. männlid, tühn, ted, unver- 
mt. 
ANCEUVRE, «. das gefdidte Verfahren, ges 
ſchickte Manoeuvriren eines Schiffes; der Kunfte 


grt e 

To MANCEUVRE, v. a. manoeuvriren. 

MANOMETER, «. T. der Luftmeffer. 

MANOR, das adelige Gut, Rittergut 5 Landgut, 
Wefigthum ; Erbgut ; Revier 5; — house (— seat), 
das Herrnbaus. 

MANORIAL, adj. zu einem Mittergute, u.f.w. 
(manor) gehörig ; daffelbe bezeichnen. 

‘Pachthot s. 1. bas Pfarrhaus; 2 Bauerhaus, der 

achthof. 

MANSION, «. die Wohnung, das Wohnhaus, Amt⸗ 
haus, das Herrnbaus ; der Aufenthalt ; — house, 
das Wohnhaus, —— eee die Vogtet, bas Rath- 
bang und Wohnhaus des Lord Mayor (gu Lon⸗ 


on). 

To MANSION, ». n. wohnen. 

MANSLAUGHTER, «. 1. der Menfchenmord, 
Soptiihlag 5 2. L. T. unvorfeglidhe Todtſchlag. 

MANSUETUDE, «. die Sanftmuth, Freundlich 
feit, 3abmtbeit. 
ANTEL, s. vid. MANTLE. 

MANTELET, s. 1. das Mänteldyen; 2. Fort. das 
Zryrmdach, bie Blendung (für bie Schanzgrä- 

r 


MANTLE, a. ber Mantel; lange Schleier; — of 
charity, fig. der Mantel ber driftliden Liebe; — 
piece (— shelf), der Kamin⸗Sims. 

To MANTLE, v. I. a. verhüllen, verbeden, einen 
Mantel umwerfen; II. nw. 1. auöbreiten (bie Fluͤ⸗ 
gel, wie ein Falke, w.f.w.) 5 ſchwellen, fid) aus brei⸗ 
ten; 2. fid) luftig machen, ſchwaͤrmen ; 3. ſchaͤu⸗ 
men, gabren, wallen, braufen ; 4. mit einer Rötte 
überziehen (von Geficht), erröthen. 

MANTLINGS, s. pl. H. T. der weit überhängende 

antel. 

MANTUA, s. ber §Frauengimmermantel ; Mantua: 
taffet; — maker, ber Mantelmader, Frauen⸗ 
on die Kleibermaderinn, Pugmaderinn, 

obiftinn. 

MANUAL, I. adj. mit ber Hand, eigenhändig 5 TI. 
s. das Handbuch; in compos. — exercise, Mil. Pk 
das Grerciren (der Infanterie); to go through 
the — exercise, die Zempo (Schule) des Ererci- 
tiumé burdmaden; — articles, — goods, Af. E 
courante, gangbare Waaren-Artikel, vertäufliche 
en — sign, die eigenhändige Unter- 

rift. 











MAN 


MANUBIAL, adj. zur Beute gehörig, (im Kriege) 

erbeutet (w. &.). 

MANUDUCTION, s. bie Hanbleitung, Leitung, 

Führung. 

MANUDUCTOR, s. ber Führer, Leiter; Anfüh- 

rer, Vorgefeste. . 

MANUFACTORY, s. bas Kabrit-Bebäude, bie 
ewerf-Haus ; owner 


gabrif, Manufactur, das 
of a— , ber Befiger einer Fabrif, Manufactu- 


ri 
MANUFACTURE, «. 1. die Gerfertigung (von 
Waaren), Fabrikation, Fabricatur; 2. gefertigte 
(ober Manufactur=)Waare, bas Manufact, Fabri 


at. 

To MANUFACTURE, v. I. a. fabriciven, verfer- 
figen (— out of, aus), verarbeiten (— into, in) 3 
manufactured goods, Manufactur-Waaren ; ma- 
nufactured produce, verarbeitete Producte; II. x. 

abrifarbeit treiben. 

ANUFACTURER, s. 1. der Gewerkherr, Fabri= 
kant, Manufacturift; Werkmeifter, Verfertiger, 
Verarbeiter ; 2 Manufactur-Arbeiter, Werkhaus⸗ 
Arbeiter. 

MANUFACTURING, part. s. die Gerfertigung 
von Waaren ; — house, vid. MANUFACTORY; — 
town, die Fabrifftadt. 

MANUMISSION, s. die Sreilaflung (eines Scla⸗ 


pen). 

To MANUMIT, v. a. frei fe frei geben. 

MANURABLE, adj. gum %eldbau ober Anbauen 
geiaiet, urbar zu madjen, tragbar 5; — lands, bau= 

re Ländereien. 

To MANURE, v. a. büngen, miften. 

MANURE, s. der Dünger, Dung, Mift. 

MANUREMENT, «. der Anbau, die Verbefferung, 
Gultur (1. &.) 

MANURER, «, der Felbbauer, Landmann. 

MANUSCRIPT, I. das Manufcript, bie Hand⸗ 
{drift ; IT. adj. in Manuſcript, handſchriftlich; 
a — Virgil, ein oak in Manufcript. 

MANA, aaj. zu bem Infel Man gehörig. 

MANY, adj. & s. Biel, Bieler die Menges (— a 
one), Mander, Mande, Mandyes 5 (— a thing), 
vielerlei, mandherlei; a great —, very —, eine 
große Zahl oder Menge, febr Biel; a good —, 
ziemlich Viele; as — as, fo Viele alg 3 as — more, 
nod einmal fo Viele; twice aa —, zwei Mal fo 
Wiele 3 too — , zu viele; we are too — by half, es 
find unfer die Hälfte zu viel; he is too — for me, 
vulg. er ift mir zu ſtark; we have — things to say 
to each other, wir haben und Vieles zu fagens — 
a man (or —a one), Mandyer; — atime, or — 
times, vielmal, mebrmald; mandmal; these — 

rs, feit vielen Jahren ; to make — words, weit⸗ 
dyweifig jenn; (so) — men, (so) — minds, prov. 
(fo) viele Köpfe, (fo) viele Sinne; — ways, auf 
vielerlei Art; — cleft, vielfpaltig ; — colored, 
vielfarbig, bunt; — cornered, vieledig; — feet, 
der Bielfuß, Polyp, die Meerfpinne ; — flowered, 
vielblumig ; — flowered lily, der tuͤrkliſche Bund 
(die Berglitie); — headed, vielfipfig; — lan- 
ged, viele Spraden redend; — leaved, viel- 
ldtterig ; — mastered, vielherrig, viele Herren 
habend; — peopled, volkreich; — seeded, viel- 
fone, — sided, viele Parteien umfaffend ; viel- 
eitig; — sidedness, die Vielſeitigkeit; — titled, 
titelreid) 3 — valved, B. T. vieltlappig, vielfpelzig. 

MAP, «. bie Karte, Landkarte, Seetarte 3 — of the 


globe, die Weltkarte. 

To MAP, v. a. abzeichnen, len abzirkeln. 

MAPLE, s. (— tree), ber Aborn, Masholder ; — 
sugar, ber Ahornzuder. 

MAPPERY, «. bie Kunft Landfarten zu zeichnen, 


Reißkunſt. 
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MAR 


To MAR, v. a. flören 3 vernichten, zu Grunde ride 
ten, verberben, peihäbige . 

MAR, s. 1. der Flecken, Schabe(n) ; 2. + Weiher. 

MARANATHA, «. (eine jüdiihe Bannformel): 
ber Herr fommt. 

er MUS, s. Med. T. die Auszehrung, Schwinbs 
udt. 

To MARAUD, v. a. plündern, marobdiren. 

MARAUDER, «. der Radyzügler, Marodeur, Raus 
ber, Qandftreicher ; Bettler. 

MARAVEDI, s. ber Maravedis. 

MARBLE, I. s. sing. 1. der Marmor 5 2. Sduffer ; 
bad Schnellkaͤulchen 3 3. Typ. Ph. der Sebſtein; 
4. marbles, s. pl. die Statuen, Steine mit Inſchrif⸗ 
ten; artificial — , ber Stud, Gipsmörtel ; fibrous 
— , ber riffige Marmor; figured —, der Bilb= 
marmor, Land{daftsmarmor 3 rigid — , der ſproͤde 
Marmor ; done with — , marmorirt; IL. adj. 
marmorn, marmorirt3 in compos. bowls, 
Schnellkaͤulchen, Schufler ; — cutter, ber Mars 
morarbeiter, Steinpolirer ; — hearted, bartherzig, 

taufam 3; — quarry, der Marmorbrudy; — slab, 
ie Marmorplatte, ber Marmortifd ; — wash- 
balls, bunte Geifenfugeln. 

To MARBLE, v. a. marmoriren 3 marbled china, 
baé marmorirte Porzellan; marbled paper, das 
türkifche Papier. 

MARCASITE, s. ber Markafit (ein Mineral), ber 
Cifenties, Schwefelkies. 

MARCH,s. 1. ber (Monat) März, Frühlingsmonat 3 
2. das Schreiten ; 3. der Marfd ; Zug; 4. Marſch, 
ein Zonftüd zur Begleitung fererlider Kriegsauf⸗ 
gages 5. bas Aufbrudsfignal (forward — ! vor= 
wärts marfch !) 3 6. marches, pi. die Grenzen; a 
stolen — upon one, ein beimlider Borfprung über 
Jemand. 

To MARCH, e. I. 2. marſchiren, ziehen, aufziehen; 
eben, fchreiten 3 to — in the rear, hinten nadjies 
en, den Zug fchließen ; to — off, abmarſchiren; 

to — on, anmarfdiren, fortziehen ; to — out, 
ausmarfciren, hinausziehen 5 a marching regi- 
ment, ein Snfanterteregiment 3 II. a. in Marfd 
fegens marfdiren laffen, aufziehen laflen 3 to be 
marched, abgeführt werben. 

MARCHER, ». der Grenzauffeher, Markmann. 

MARCHIONESS, s. die Darquife, Mardyefa ; 
Markgrafinn. 

MARCHPANE, «. + der Marzipan. 

MARCID, adj. welt, verfallen, auszehrend, mas 


r. 

MARC IONIST, s. der Marcionift. 

MARCOR, «. bie Abgehrung, Abmergelung, das 
Berfallen (mw. u.). 

MARE, s. 1. bie Stute, das Mutterpferd; 2 der 
Alp, Dahrz in compos. — colt, das Stutenfüllen 5 
— ’s tail, der Schaftbalm. 

MARESCHAL, s. vid. MARSHAL. 

MARGARET, s. Margaretha (Grauenname). 

MARGARIC ACID, s. Ch. T. die Geifenfäure, 

MARGARITE, «. die Perle. 

MARGERY, s. Margaretha, col. Gretden, vulg. 
Grete (Frauenname). 

MARGIN, s. 1. ber Rand, die Seite, das Ufer ; 2. 
ber (leergelaffene oder mit einer kurzen Note bes 
brudte) Geitenrand; M. E-s. to offer a fair — of 
.., einen — Mugen bieten von .. 3 as per 
— , wie nebenftebend 5; named in the — , neben 
ftebend genannt. 

To MARGIN, ev. a. 1. Ranbgloflen machen; 2. bee 

genen, einfafjen. 

ARGINAL (adv. — Ly), adj. auf den Rand ges 
hrieben ober gebrudt, am Rande; — gloss, die 

ndgloffe, Marginalie; — notes, pl. Randbe⸗ 
merfungen, Marginalien. 





MAR 
MARGINATED, adj. mit einem Ranbe, gerän- 


ert. 
MARGRAVE, s. der Marreral, 
MARGRAVIATE, «. die Martgraffchaft. 
MARGRAVINE, s. die Markgrafinn. 
MARIAN, s. Mariane (Frauenname). 
MARIET, s. das Marienglictdhen, bie Gloden- 
blume (Campanula — L.). 
MARIGOLD, s. die Ringelblume (Calendula — 
L.)3 bie Golb= ober Butterblume ; French 
(or African) —, bie Gammtblume (Tagetes — 


L.). 

To MARINATE, v. a. mariniren (mit Effig ein- 
madyen), einfäuern. 

MARINE, I. adj. zur Gee ober zum Seeweſen ge- 
börigz II. s. sing. 1. bie Marine, ba’ Geewefen ; 
2. der Seefoldat, Marinefoldat 5 in compos. — alps, 
die Seealpen; — barometer, baé Geebarometer ; 
— bodies, Geefirper ; — insect, das Geeinfect ; 
— insurance, die Geeaffecurang ; — law, bas Geez 
recht ; — lists, pl. Geeliften; — officer, ber Gee 
officter ; — policy, die Seepolice, Affeburang (dein; 
— surveyor, ber Seemeffer. 

MARINER, «. ber Seemann, Sdiffemann, Ma⸗ 
trofe 3; — ’s-compass, ber Seecompaß 3 — 's- 
needle, bie Magnetnadel. 

MARISH, I. s. vid. Mansu 35 II. adj. fumpfig 5 
moraftig. 

MARITAL, adj. dem Ehemanne gebührend, ehe⸗ 


Tid. 

MARITIME, aq. 1. zur Gee gehörig 5 die Nautik 
betreffend ; 2 an ber See gelegen; — affairs, bas 
Seewefen 3 — commerce, der Geehanbdel ; — con- 


flicts, Geegefedte ; — court, bas allerurangge- 
richt 5 Geeconfulat (in Sranteeic), anien und 
Italien) ; — law, bad Seerecht; — laws, Geez 


gefede 5 Affecuranzgefege ; — nations, — powers, 

eemddyte 3 — service, ber Geedienft; — state, 
ber Geeftaat ; — town, bie Seeftadt 3 — voyage, 
bie Geereife (n. ü.). 

MARJORAM, «. der Majoran, Meiran, Doften, 
Woblgemuth Origanum — L.). 

MARK, «. }. Markus (Mannéname); 2. bie Mark 
das Gewidt); 3. die Grenze; 4. bas (Kenn⸗) 

den; das Merkmal, Mal; 5. Brandmal; 6. 
die Aufmerkfamteit, Bemerkung ; 7. M. E-s. die 

Marke, Nummer, Zahl, das Zahlzeihens 8. Sp. T. 
Spur ; ber Fufftapfe 5 9. die Kennung ober 
Bohne (an den Zähnen ber Pferde); 10. bas 
— ber Strich, bas Kreuz; 11. Biel, ber 

led, wonad man zielet, die Zielfcheibe, der Ziel- 
untt; 12. N. T. Gaperbriefs; 13. dad Gaperz 
iff 5 law of —, bas Wiedervergeltungsredht 
(Recht ber Gegenthätlichkeit) 5 letter of —, ber 
Gaperbrief ; to hit the —, baé Ziel treffens to 
miss the —, ba8 Biel verfeblen, fehl fchießen, feh⸗ 
len 3 he is quite beside the —, er tft weit vom 

Ziele, irrt gewaltig; to shoot above the —, zu 
bod) ſchießen; M. E-s. — banco, Mark Banco, 
oder Banco Mark (fingirte Rechnungsmünze in 
Hamburg) 5 — 's-man, 1. der Schuͤtze; 2. einer, 
der feinen Namen nicht ſchreiben kann und ftatt 
beffelben ein Zeichen [+] mad. 

To MARK,v.a. § n. 1. zeichnen, bezeichnen, mar⸗ 
ten; 2 merfen, aufmerten ; bemerken, adten, 
beadjten 5 3. M. E-s. figniren, zeichnen, marten 5 
anmerken; 4 vorftreiden (mit einem Striche bes 
zeichnen) 3; — me, höre mid! to — out, auszeidy- 
nen, bezeichnen, col. auémerzen 3 to — out 
goods, aren außgeichnen, Preife anbeften, nu⸗ 
meriren; to — out the prima, Typ. T. bie Prima 
im Manufeript auszeichnen; to — with a hot 
iron, brandmarten 5 marked out, bezeichnet. 

MARKER, s. 1. der Bezeichner; 2 Bemerter, 


MARLITE, s bituminous — , 


MARQUE, vid. Marx 12 § 
MARQUEE, s. ein Ueberzug über ein Officierzelt, 


MAR 


Beobachter, Anzeiger ; 3. Marqueur, Spielware 
ters 4. M. E. Auszeichner. 
MARKET, «. I. der Markt, Marktplag, Handelé- 
ping ; Sabrmartt, die Meſſe; 2 der Kauf und 
erfauf, Handelsverkehr, Waarenabſatz, Abgang, 
Debit; 3. (Markt⸗)Preis; — for cattle, ber 
Viehmartt ; — for herbs, ber Krautmartt 5 clerk 
of the —, ber Marktſchreiber, Marktvogt, Martt- 
meifter ; to make a good —, einen guten Hanbdel 
machen, mit Gewinn verlaufen 5; to meet with a 
ready —, guten (fchnellen) Abgang finden; to 
understand the —, bie Marftpreife wiflen; — 
bell, die Marktglode, Meßglocke; — cross, bad 
Marktkreuz; — day, ber Mtarkttag; — dues, 
bie Marttgebühren, Stadtabgaben ; — folk(s), 
bie Marktleute; — geld, ber Marktzollz — house, 
das Kaufhaus, Lagerhaus, die dffentlide Rieder- 
lage ; — maid, das Marttmadden, die Ein⸗ oder 
Peace — man, ber Höfer, Ein⸗ oder 
Verkäufer; — penny, das Marktgeld; — pen- 
nies, pl. die Schmwänzelpfennige, Korbpfennige ; 
— place, der Marktplag; — price (— rate), der 
Marktpreis; — town, bie Marktfladt, der Markt: 
fleden ; ber Stapelplag, bie große Handelsftadt ; 
— woman, bie Hoͤkerinn, Ein- ober Vertdufe- 


rinn. 

To MARKET, v. a. zu Marte geben, figen, kaufen 
und verkaufen, handeln, marften. 

MARKETABLE, adj. M. E. vertduflid, gangbar, 
preiswerth, preiswürbig, gut, in gutem Suftande, 
von guter Qualitäts — articles, ſchoͤne (preie- 
würdige) Waare ; — qualities, verkaͤufliche Waa- 


re. 
MARKING, .. bad Bezeidnen; Memerfen ; 
— ink, die Zinte zum Beidnen der Waͤſche; — 
iron, das Brenneijens Reißeifen, Krapeifen; — 
nut, die Frudt von Semecarpus Anacardium ; — 
out, Typ. T. die Auszeichnung im Manufcript. 
MARL, s. ber Mergel, die Kalferde ; compact or 
indurated —, ber verhärtete Mergel ; argillaceous 
— , bas Steinmarf; earthy or loose —, bie 
Mgrgelerbe 5 red — , ber bunte Ganbdftein, Sanb- 
fteth von Nebra, neuer rother Sandftein, Flög- 
anbdftein; — pit, bie Mergelgrube ; — slate, der 
ergelfchiefer 5 bituminous — alate, der bitu- 
minöfe Pergen iefer, ſchieferige StinEmergel, 
Fiſchſchiefer, Kupferſchiefer. 
To MARL, v. a. 1. mit Mergel duͤngen, mergeln; 
2. N. T-s. mit Raabändern umminden ; marling- 
knot, ein Marlfdlag; marling-pin, ein Marl- 


friem. 
MARLINE, s. N. T. das Raaband, bie Webeleine ; 
— spike, bad Spligeifen. 
der Stinktall, 


Stinkftein, Sauftein, dichte Lufullan. 
MARLY, adj. 1. voll Mergel; 2 mergelartig. 
MARMALADE, «. bie Diarmelade, der Quitten- 
faft, das Gaftmuf. 


MARMORATED, adj. marmoritt. 


MARMORATION, s. daé Marmoriren. 

MARMOREAN, adj. marmorn. 

MARMOSET, s. baé Aeffchen. 

MARMOT, s. bas Murmeltbier, die Bergratte, 
Bärmaus, Alpmaus ; bie iefelmaus, Bobelmaue, 
ber Lemming ; German —, ber Hamfter 5 — fish, 
der Babnbraffen, Zahnfiſch. 


MAROON, «. ber Maron, Bufd- Reger. 


To MAROON, v. a. einen Berbreder an einer un: 
bewohnten Küfte ausfegen. 13 


ne Beltbecte, ein Weberzelt, Pavillon ; Sonnen- 
MARQUETRY, s. die eingelegte Zifchlerarbeit. 


MAR 


MARQUIS, s. der Marquis. 

MARQUISATE, s. bad arguifat. 

MARRER, «. der (Kreuden)sStörer, Unterbrecher, 
Berderber, Befchädiger. 

MARRIAGE, «. bie She, der Eheſtand; die Hei- 
rath, Hochzeit; — articles (— eettlement), bie 
Geet ber Heirathévertrag ; — bed, das 
Ehebett; — chain, Ehefefiein; — chamber, bie 
Brautfammer ; — day, ber Hodyeittag 3 — dress, 
das Hochzeitkleid ; — portion, bas eingebradte 
Vermögen einer Frau, bie Mitgabe, sata; — 
hater, der Ehefeind, Hageftols ; — song, das Hod 
eitgedicht; — supper, baé Hodgeitmahl ; — tie, 
a8 Eheband ; — vow, bad Sawort. 

MARRIAGEABLE, adj. mannbar, beirathé- 


fähig. 
MARRIED, I. part. verbeirathet 3 II. adj. ehelich 5 
— life, or — state, der ftand. 

MARROW, s. 1. das Mark; 2 ber Kern, das 
Beſte; — bone, der Marksknochen; lud. das 
Knie; — bones and cleavers, bie ‚Haup-Snftrus 
mente in einer Scherben= ober Kagen-Mufit; — 
fat (pea), bie große englif 
— spoon, der Markloffel, 
das Steinmart (Lithomarga). 

To MARROW, v. a. maften, überfüllen. 

MARROWISH, adj. marfartig, martig. 

MARROWLESS, adj. ohne Mark, traftloe. 

MARROWY, adj. martig ; ternbaft, ſtark. 

MARRY, int. vulg. wahrlich! ey ja body! — come 
up! baß bid)! ey febt mir dod ! 

To MARRY, v. a. & n. 1. verheirathen (— to, mit, 
an), vermäblen, zur Grau geben; 2. beirathen, 
nehmen (— for love, aus Liebe) 3 — in haste and 
repent at leisure, prov. ſchnell gefreit, wird meift 
ereut. 

MARS, s. 1. Mars, der Kriegégott ; 2. Ch. T. das 
Gifen; — red, rother Eifenocher ; — yellow, gels 
ber Eifenocher. ; 

MARSH, z. ber Moraft, Sumpf, die Marſch; — 
bent, dad Gumpfftraufgraé; — bilberry, bie 
Sumpfpreißelbeere, Woorbeere 3; — cingfoil, das 
Fuͤnfblatt, rothe Fudnffingerfraut; — crowfoot, 
der Gifthabnenfub, Waflereppid ; — elder, der 
Wafierbolunder (Viburnum Opulus — L.) 3 — 
fever, die Marſchkrankheit, bas Stoppelfieber, bie 
Grntefeude 5 — gentian, bie Lungenblume, der 
blaue, kleine Enjian; — ground, der Gumpf- 
boden; — groundsel, die Gumpfjacobéblume 5 — 
horse-tail, das Sumpfſchaftheu, Gumpftannen- 
fraut; — land, das Sumpfland, Marſchland; 
— laurel, ein immergrüner Baum in Garolina 
und Gurinam (Gordonia lasianthus) ; — mallow, 
der Eibiſch, die Sammetpappel (Althea — L.) 5 
— marigold, bie Dotterblume (Caltha — L.) 3 — 
mint, die Gartenmiinge ; — moss, das Sternmoos 5 
— penny-wort, der Waffernabel, Sumpfnabel 5 
— pine, bie Sumpfliefer 3 — rocket, der Sumpf» 
flee, Fieberblee ; — rosemary, die Rosmarinheibe, 
Moorheibe ; — samphire, bas Glasſchmalz, Salz⸗ 
traut j — spurge, die Sumpfeuphorbie ; — tare, 
Sumpfwiden, Wafferwiden 3; — thread, ber haar⸗ 
feine Wafferfaden 3; — titmouse, die Sumpfmeife, 
Rietmeife ; — trefoil, der Biberklee (Menyanthes 

— L.) 3 — worm, ber Sumpfwurm, Sumpffaden- 

wurm. 

MARSHAL, s. ber Marfdhall 5 Feldmarfdall ; 

Hofmarjdal 3 Hoffourier 5 Beier Vorbote 5 

_ lord or earl —, ber Oberhofmarjdall ; — of ce- 
remonies, ber Unter-Geremonienmeifter 5 — sea 
der Marfdallfig ; das Marfdallgefangnif 

Southwark in London). 

To MARSHAL, v. a. orbnen, ftellen. 
MARSHA ULER, s. ber Anordner. 
3G 


arfzieber 5 — stone, 


(marffette) Erbfe; | MARTI 


(zu 


MAS 


MARSHALSHIP, s. das Marfdallamt, bie Mar= 


ſchallswuͤrde. 

MARSHY, adj. ſumpfig, moraftig. 

MART, s. der Markt, die Meffes der Stapelplag, 
das Emporium. ; 

MARTAGON, «. die Golbwurz, Berglilie (Lilium 
martagon — L.). 

MARTELLO, s. (— tower) der Lärmthurm. 

MARTEN, s. }. der Marder; 2. die Mauers 
fchwalbe. 

MARTHA, « Martha, Marthe (Frauenna- 
me). 

MARTIAL, adj. 1. martialiſch, triegerifd, tapfer- 
2. Ch. T. eifenbaltig ; — law, das Kriegsredt 5 
— music, bie militärifche Muſik. 

MARTIN, s. 1. Martin (Dannsname) 3 2. die 
Mauerfdwalbe ; — mas, — day, das Martinéfeft, 
der Martinstag (11. Rov.). 

MARTINET, s. mod. ber ftrenge Zucht beobad- 
tende Kriegsmann. 

MARTINETS, «. pl. N. T. Heine Stride, Hahnen⸗ 
fife, Bugleinen, Aufholer ber Reefen. 

NGAL, s. ber Sprungriemen. 

MARTLET, «. H. T. der Vogel ohne Füße. 

MARTYR, s. 1. ber Märtyrer, Blutzeuge; 2. 
Dulber. 

To MARTYR, ve. a. 1. zum Märtyrer machen; 2. 
martern, peinigen ; binridten. 

MARTYRDOM, «. das Martyrerthum, ber Mär- 


tyrertod. 
To MARTYRIZE, »v..a. al8 Opfer darbringen 


(w. uͤ.). 

MARTYROLOGICAL, adj. ein Maͤrtyrerge⸗ 
fcichte enthaltend. 

MARTYROLOGIST, «. ber Berfaffer einer Marz 
tyrergefdidte. 

MARTYROLOGY, s das Maͤrtyrerbuch, bie 
Martyrerge(dhidte, bas Leben der hriftlichen März 


rer. 
MARVEL, s 1. baé Wunders; 2 Wunberbing 
(w. 6.)5; — of Peru, das Balfaméraut (Mirabilis 


— L.). 

To MARVEL, v. a. fih wundern (— at ..., 
über ...). 

MARVELLOUS (adv. — Ly), adj. wunderbar, er= 
ftaunlich, unglaublidy 53 übernatürlic 5 — ness, =. 
dad Wunberbare, Erftaunliche. 

MARY, s. Marie (Zrauenname);3 — bud or — 

ld, vid. MaRıGoLD, 
ASCLE, «. A. T. bie Raute. 

MASCULINE (adv. — ır), adj. 1. männlichen 
Geſchlechts; 2. männlich, trdftig 5 — gender, 
Gram. T. das mannlide Gattungswort, ee 
linum 5 — ness, s. bie Männlichkeit, Mannbaftig- 
feit, das Mannhafte. 

MASH, «. 1. das Gemengfel, der —— vulg. 
bas Gematfc ; Mengfutter (für Pferde); 2. vid. 
Mes#; — tub, — tun, dad Meifchfaß, die Meifche 
kufe, der Meifchbottich. 

To MASH, v. a. zerftoßen, serquetchen, zerftüden ; 
T. meifchen, vulg. matfchen; mashed potatoes, ge= 
riebene Kartoffeln, Kartoffelmus, Kartoffelbrei ; 
mashing staff, das Fr 5 mashing-tub, daé 
Meiſchfaß, die Meifchkufe. 

MASHY, ad. gemifdt, gemengt, burdeinander 


getampft. 

ASK, s. 1. lit. & fig. die Maske, Larve, ber Deck⸗ 
mantel, Schein, die Ausfludt ; 2 Maskerade ; der 
Mastendall; 3. eine Art von Opern oder opern= 
mäßiges Schaufpiel3 — house, das Mastenball- 
haus, die Redoute. 

To MASK, oe. a. lit. & fig. mattiren, verlarven, 
vermummen 3 verhüllen, verftecten, verbergen, ver= 
ftellen 3 a masked ball, ein Maéfenball ; masking- 


MAS 


habit, baé Maskeradenkleid 5; II. m. 1. fid) verklei⸗ 
den, ſich verftellen ; 2. Poffen treiben. 

MASKER, «. bie maéfirte on, Maske. 

MASKERY, s. bad Maskenkleid ; die Mum- 
merei. 

MASLIN, s. vid. MESLiIN. 

MASON, s. 1. der Maurer ; 2 (a free —) Frei⸗ 
maurer. 

MASONED, adj. gemauert. 

MASONIC, adj. freimaurerifdh. 

MASONRY, s. 1. dad Mauerwerk, Gemäuer, Eft- 
rid); 2 die Maurerkunft, Maurerei 5 3. Freimaus 
rerei 3 solid — , bad maflive Mauerwerk. 

MASORA, «. bie Mtafora. ; 

MASORETIC, adj. zu der Mafora gehörig. 

MASORITE, s. der Maforeth, einer der Berfaffer 
ber Mafora. 

MASQUE, vid. Masx. 

MASQUERADE, «. 1. die Masterade; 2. Vers 
kleidung. 

To MASQUERADE, v. I.n. 1. maslirt ſeyn; 2 
eine Masterade halten ; II. a. masliren. 

MASQUERADER, s. vid. MASKER. 

MASS, «. 1. bie ee der Klumpen, Haufen, die 
Menge 5 2. bie Meſſe (in der tatholifden Kirche), 
das Hochamt; — of the blood, die Blutmaffe ; to 
attend — , in die Mefle geben; — book, das 
Mefbud) ; — weed, dad Meßgewand. 

MASSACRE, s. das Gemegel, Morden, Blutbad. 

To MASSACRE, v. a. niedermegeln, niedermaden, 
morden. 

MASSER, s. + der Meffe lefende Priefter. 

MASSETER, s. A. T. der Muskel an ber Kinn⸗ 
lade, Kaumusfel. 

MASSICOT, s. das Bleigelb, calcinirte Bleiweif. 

MASSINESS, s. das Maflive, Dichte, Derbe, 

MASSIVENESS, § §efte, Schwere, Plumpe, bie 
Derbheit. . 

MASSIVE, j. maffio, dicht, gebiegen, berb, feft, 

MASSY, art, gewichtig, ſchwer, plump. 

MAST, s. 1. ber Malt, Daftbaum 3 bie Stenge ; 
2 bie Maft, Eicheimaſt; 3 N. 7-2. to set upa 
— , einen Maft einfegen, maften ; — carlings, pl. 
eine Art Querhdlser bei ben Maften; — fid, das 
Schloßholz (ber Stengen) ; — head, der Zop (die 
Spige des Maftbaumes) ; — maker, der Malen 
madet, Maftenfeger 5 — shave, die Maften- 


abe. 
To MAST, v. a. N. T. bemaften, mit Maften vers 
feben, die Maften aufziehen. 
MASTED, adj. bemafiet. 
MASTER, s. 1. der Meifters; unbebingte Herr, 
Befiger, Gebieter, Leibeigentbümer ; 2. Beherr⸗ 
fcher, Herricher ; 3. Sapitin eines Handelsſchiffes, 
Schiffer 3 4. der Sciffsoberlieutenant (der ein 
Kriegs] Schiff unter bes Gaptin’s Leitung 
brt)5 5. das Haupt, der Borgefeste, Obere, 
orfteber, Director 5 6. Lehrberr ; Lehrer, Lehr- 
meifter; 7. Birtuoé ; 8. Junker, Herren, Mon⸗ 
fieur (Rnabe [Sohn eines gentleman)); — at 
arms, der Ererciermeifter auf einem Kriegsfchiffe ; 
— of arts, der Magifter ; — of a ship. ber Sciffe- 
tron; — of a (river) boat, der Stromſchiffer, 
Stromfahrer 3 — of the horse, ber Stallmeifter 5; — 
of the house, der Hausherr 5 — of the ceremonies, 
der Seremonienmeifter, Dolmeticher des Könige ; — 
of the rolls, ber Oberfangelleidireftor, Oberauffeher 
der Archive; — in chancery, der Kanzelleibeifiger, 
Referent; — general (— of the ordnance), der 
Feldzeugmeifter 3 — of the wardrobe, der Garde⸗ 
robenmeifter ; to be — of a thing, etwaß befigen, 
inne haben 5 to be — of a language, einer Sprade 
mächtig feyn ; whatever I am — of, was id ver- 
mag, was in meinen Kräften fteht; to be — of 
2 


MAT 
*s self, i ) be 
one’s self, fein eigner Herr feyn, fid Berefden 


tönnen 3 are you not your own —? ba 
nicht freie Hand ? — attendant, ber Hafenauffeber, 
Hafenmeifter 5 — builder, der (Gdiffé-)Bau- 
meifter 3 — gunner, der BAdfenmeifter ; — hand, 
fg. die Meilterhband (der gefdidte Mann); — 
jest, der Hautzſſpaßz; — key, der Haupt{dlaffel ; 
— like, meifterbaft 5 herriſch, gebieteriih ; — 
lock, das Thürfchloß 3 — mason, der Maurermei- 
fier 3 Zreimaurer im britten Grade; — note, 
Mus. T. die Maxima (größte, langfte Note, welde 
8 Zacte dburddauert) 5 — passion, bie herr⸗ 
ſchende Leidenſchaft; — piece, bad Mei c, 
eiſterwerk; — printer, der Buchdrucker⸗ 
err; — root, bie twurzel 3 — sin, Die 
rbfünde 3 berrfchende Suͤnde; — sinew, bie 
Hauptfehne 3 — string, die Hauptfaite 3 — stroke, 
der Meifterftreid, Meifterzug ; — teeth, die vor 
nehmften Zähne 3; — touch, der Hauptzug; — 
warden, ber Oberauffeber 3 — of the mint, ber 
Miangdirector, Muͤnzwardainz — wort, die Meis 
fterwurz (Imperatoria —). 

To MASTER, »v. a. 1. beberrfchen, regieren ; mei- 
ftern, bändigen, fic) bemeiftern, fid) bemädhtigen, 
überwältigen ; fic) Meifter maden; 2. gefdict 
ausführen, meifterhaft ausarbeiten. 

MASTERLESS, adj. 1. berrenlos, frei; 2. fg. bald 
ftarrig, unbändig. 

MASTERLY, adj. & adv. 1. meifterhaft, meifter- 
lid 3 2. herrifch, gebieterifch. 

MASTERSHIP, «. 1. bie Herrſchaft, Madıt ; 2. 
der Vorzug, Vorrang ; 3 das Auffeheramt, 
Lehreramt ; die Meiſterwuͤrde; Magifterwiirde ; 
4. Bortrefflidteit, Geſchicklichkeit. 

MASTERY, «. 1. bie Herrſchaft, Gewalt, ber Belts ; 
2. die Grreihung, Erlangung ; 3. der Borgu 
Vorrang 5 4. bie Gefchicklichkeit, Kenntniß ; ait 
ſenſchaftliche Uebung 3 to get the — of a thing, 

u dem Befise einer Gade gelangen, etwas voll⸗ 
mmen erlernen. 

MASTFUL, adj. maftreidy, voll Eicyeln, Buchedern, 
oder Kaftanien. 

To MASTICATE, v. a. kauen. 

MASTICATION, s. bad Kauen. 

MASTICATOR, s. der Kauende. 

MASTICATORY, s. die Arzenei zum Kauen, das 
Kaumittel. 

MASTICH, Mastic, s. 1. der Maflir; 2. Kitt, 
Steintitt; — thyme, dad Amberfraut (Thymus 
mastichina — L.); — tree, ber Maftbaum (Pis- 
tacia lentiscus — L.); — varnish, der Maftfirniß ; 
— wood, das Maftholz. 

MASTIFF, Mastir, s. ber Kettenhund, Bullen- 
beißer, die englifde Dogge. 

MASTLESS, adj. 1. maftlos, ohne Maft; 2. ohne 
Eicheln, keine Maft tragend. 

MASTLIN, vid. Mestin. 

MASTY, adj. voll Raft. 

MAT, s. bie Matte, Strohmatte, Binfenbede; 
chafed mats, N. T. gefpidte Matten 5 — bed, bie 
Matrage 3 — felon, das Taufendgildentraut, die 
Feldflodenblume ; — grass, bas Borftengras ; — 
maker, der Mattenmader 5 — seller, der Matten- 
bandler 3 — weed, die Mattenbinfen. 

To MAT, v. a. 1. mit Matten bebeden ; 2. Matten 
machen, flechten ; 3. ineinander fledten. 

MATADORE, «. ber Matador. 

MATCH, s. bie unte, Adndruthe, ber Doct, Zuns 
der 3 Schwefelfaden, dad Schwefelbölschen, Zuͤnd⸗ 

öladyen 5 — of the forecastle, N. T. der Wacker 
(eine Lunte, bie vorn im Schiffe brennend erhalten 
wird); — box, bie Zunderbuͤchſez — girl, das 
Madden, weldes Zünbhölzchen, Schwefel, u. ſ.w 
feil trägt 3; — lock, (ehemals) bad Luntenſchloß; 





MAT 
— maker, ber 2unten und Zuͤndhoͤlzchen verfer- 


tiget. 
MATCH, «. 1. das Gleidje, Paffende; 2. bie Het- 
rath; Partie; 3. das apiel, ber Wettſtreit, die 
Wette; a— for .. , ber Mann für .. , binläng- 
lid) gewadfen ; he has not his — , er bat ni 
feines Gleichen 53 he is not his —, er ift thm nicht 
gewachſen; she is not his — , fie paßt nicht zu 
ihm ober für ihn; he has met (with) his —, er 
pat feinen Dann gefunden; to set a — , eine 
eftellung machen, beftellen; a rich — , eine 
reiche Partie (ein zeit Mäbchen); — maker, 
der Freiwerber, Cheftifter. 
To MATCH, v.a.&n. 1. gleid) Tommen, gleid 
feyn, gleichen ; 2 gemäß feyn, zufammen befteben, 
entipredyen ; (qufammen) pafien, fid) ſchicken; 3. 
paaren, gleid) und gleid) oder paarweife zuſam⸗ 
menbringen, zufammenftellen ober legen, fortiren ; 
4. vergleichen, ein Gleiches finden oder haben, et= 
was bergleiden aufweilen 5 5. gewadfen feyn, 
es aufnehmen mit .., die Spige bieten; 6. ver- 
binden, verbeiratben ; 7. fid) gatten 5 gepaart 
feyn ; verbeirathet feyn ; you cannot — him, 
Sie können feines Gleichen nicht finden ; he alone 
is able to — them all, er allein fann ed mit ihnen 
Allen aufnehmen; Sp. T-s. to — cocks, Hähne 
von gleider Größe und Stärke zufammenbringen 5 
"tis a well matched couple, fie (bie Beiden) ſchicken 
fid) gut zufammen ; to be matched, vergleichbar ; 
not to be matched, unvergleidbar, unvergleidlid. 
MATCHABLE, adj. 1. was man paaren, verglei- 
chen ants vergleichbar 3 2. angemeflen, pafjend 


(w. uͤ.). 

MATCHLESS (adv. — uy), adj. ohne Gleiden, 
unvergleidlid) 5 einzig; — ness, s. die Unver= 

leichlichkeit. 

ATE, I. adj. matt (im Schachſpiele) 3 II. «. 1. 
dad Matt im Schadjfpiele ; 2 ber Gefährte, Ge⸗ 
noß, Gefpiele, die Geſpielinn; 3. der Tiſchgenoß; 
4. Handlanger ; 5. Gefell; 6. Gatte, die Gattinn ; 
7. das Männdyen, Weibchen (der Thiere)3 Sea 
lang. (master’s — , — of a merchant-man), ber 
Unterfhiffer, Steuermann, Maat, Schiffegenoß, 
Gehülfe 5; surgeon’s — , der Unterwunbargt ; — 
of a ship of war, ber Oberfteuermann eines 
Kriegsichiffes 3 cook’s — , ber Kochsgehuͤlfe, 
Unterto 

To MATE, v. a. 1. paaren, verbinden 5 2. ſich paa= 
ren, fi} gattens 3. gleichen, fich gleich ftellen ; es 
aufnehmen mit .. , fet befämpfen, die Spige 
bieten ; 4. matt maden (im Schadhipiele). 

MATELESS, adj. ohne Gefährten, u.f.w. 

MATERIAL, I. adj. 1. materiell, körperlich ; 
ſaͤchlich; 2. Ag. widtig, —28 — nothwendig; 
II. s. das Materiale, Hauptſaͤchliche, Wichtige. 

MATERIALISM, s. ber Materialiémus, die Lehre 
der Materialiften. 

MATERIALIST, s. der Materialift. 

MATERIALITY, s. 1. da8 Materielle, Körpers 
liche 5 2. fig. Wefentlidje. 

To MATERIALIZE, v. a. materiell maden. 

MATERIALLY, ade. 1. der Materie nad) (im 
—— zur Form); koͤrperlich; 2. Ag. weſent⸗ 

ich, wichtig. 

MATERIALNESS, s. 1. das Materielle; 2. Ag. 
Weſentliche; die Wichtigkeit. 

MATERIALS, s. pl. die Materialien, ber Werl: 
ftoff, Stoff; — of a building (or building —), bie 
Baumaterialien. 

MATERIATE (Matertatep), adj. materiell, 
törperlich, ftoffartig (m. uͤ.). 

MATERNAL (adv. — Ly), adj. mitterlid); — 
aunt, die mitterlid) Dante ; — love, bie Mutter= 
liebe. 


MAT 


MATERNITY, s. bie Rutterfchaft, ber Mutterftand. 

MATH, s. die Mahd. 

MATHEMATICAL (adv. — ty), adj. mathes 
ti 


matifd). 
MATHEMATICIAN, «. ber Mathematifer. 
MATHEMATIC, I. adj. mathematifd 3; IL. — s, 
s. pl. bie Größenlehre, Mathematik 3 mixed —, die 
angewandte Mathematik. 
MATHES, s. die wilde Kamille. 
MATHESIS, s. die Mathefis, Mathematik. 
MATILDA, s. Mathilde (Frauenname). 

MATIN, I. adj. früh; II. — a, s. pl. das Morgen 
gebet, der Morgengefang, bie Emeffe, Mette. 
MATRASS, «. Ch. T. das Deftillirglas, die Phiole 

zu chymifchen rationen. 
MATRESS, «. die Matrage, bas Unterbett. 
MATRICE, «. 1. A. T. bie (Gez)Badrmutter, Mut⸗ 
ter; 2. 7. die Gießmutter, Gußmutter, Schrifts 
mutter ke der Abſchlag, Prägeftod (beim Drünzen), 
e Matrize. 
MATRICIDE, « 1. der Muttermord ; 2 Mutters 


mörder. 

To MATRICULATE, v. a. (beſonders 4c. T.) eine 
fhreiben, aufnehmen, immatrifuliren. 

MATRICULATE, s. der Smmatritulirte. 

MATRICULATION, s. bie Ginfdreibung, Im- 
matritulirung. 

MATRIMONIAL (adv. — Lr), adj. ebelid) 5; vom 

eftand. 

MATRIMONY, «. ber Eheſtand, die Che. 

MATRIX, s. vid. Matrice. 

MATRON, «. 1. die Matrone, alte Dame, bejabrte 

specu 2. Hebamme ; Hofpitalmutter. 

ATRONAL, adj. wie eine Matrone, aͤltlich, 
bejabrt, ehrbar, gelett, anftändig. 

To MATRONIZE, v. a. zur Matrone machen, ges 
fegt machen. 

MATROSSES, «. pl. Mil. T. Danblanger bei der 
Artillerie, UnterFanoniere. 

MATTAMORE, «. (im Orient) ein unterirbifches 
Kornbebältniß. 

MATTER, « 1. die Materie, der Stoff; Körper: 
ftoff; 2. Gegenftand, bie Cade, Angelegenheit 3 
3. Urfade 5 4. der Fragepuntt, Streitpuntt 5 5. der 
Eiter; 6. Typ. Ph. Manufeript (für ben Seger) ; 
die abgefesten Solumnen ; — of record, bie durch 
Urkunde beweisliche Thatfades — of fact, der 
Verhalt einer Sache, die Dhatfade, That, ber 

Set bebe — of fact, adj. fam. wirklid, in ber 

That beftebend, profaifd); — of fact man, ber 
genaue Crzdbler-oder Koricher ; einer, der geiſtlos 

batfachen aufzählt 3 — of fact occurrence, That⸗ 
fachlides ; in — of law, was Rechtsſachen betrifft ; 
to the — , zur Gace gehörig ; what’s the —?f 
was giebts? wovon ift die Rebe? what's the — 
with her? was fehlt ihr? (‘tis) no—, es thut 
nichts, fchadet nichts; fommt nichts darauf an; 

a — of twenty pounds, ungefähr zwanzig Pfund; 
a — of seven miles, ungefähr fieben Meilen ; for 
the — of that, was baé betrifft; small matters, 
Kleinigkeiten 5 to resolve into (or to grow to) 
matter, eitern. 

To MATTER, v. n. 1. widtig feyn, daran liegen, 
bedeuten; it matters much, es ift viel daran 
gelegen ; what matters it? was thut e8? 2. eitern. 

MATTERLESS, adj. ftofflos, gebaltlos. 

MATTERY, adj. eiterig, gefchworen. 

MATTHEW, s. Matthäus (Mannéséname). 

ox. s. bie Haue, Radehaue, Hacke, ber 

arſt. 

MATTRESS, s. vid. MATRESS. 

To MATURATE, v. I. a. reifen 3 II. n. eitern. 

MATURATION, s. 1. das Reifen, die Beitigung, 
Reife; 2. M. T. die Eiterung. 





MAT 


MATURATIVE, adj. 1. zur Reife bringend, rei- 
fend; 2. zum Eitern bringend. 

MATURE (adv. — ty), adj. 1. veif, zeitig, gehörig ; 
2. eiterig; to grow — , reif werden. 

To MATURE, v.a. &n. 1. reifen, reif madhen ; 
reif werden; 2. fg. befördern, befchleunigen, ver= 


volltommen. 

MATURENESS, ) s. die Reife; Af E. ber Ver» 

MATURITY, fall, Ablauf, die Zahlungszeit 
(eines Wedhfels) ; at — , bei Verfall, zur Verfall 
at to pay at — , pinttlid) mit der Zahlung ein⸗ 

+ balten. 

MATUTINE, ) adj. gum Morgen gehörig ;_mor= 
handen genblid); — hours, die Früh 

nbden. 

MAUD, «. abbr. ftatt Matilda, Mathilde (Frauen- 
name). 

MAUDLIN, adj. betäubt, benebelt, Halb trunfen. 

MAUDLIN, «. die Balfamgarbe, ber Leberbalfam, 
wohlriechende Bertram (Achillea ageratum — L.) 5 
sweet —, der Waflerdoften; — drunk, weinend 
trunfen. 

MAUGRE, adı. trog. 

MAUL, s. der Schlägel, fchwere Hammer 5 Prügel ; 
— stick, der Lehnflod der Maler. 

To MAUL, v. a. ſchlagen, klopfen, ftampfen, prü- 

ein, durchgerben, zerichlagen. 
AUNDY-THURSDAY, s. der grüne Donner 


ftag. 
MAURICE, «. Mauritius, Doris (Mannsname). 
MAUSOLEAN, adj. ein Denfmal betreffend. 
MAUSOLEUM, s da8 Maufoleum, prächtige 
Grabmal. 
MAVIS, s. die Weindroffel, Sangdroffel 5 Meve. 
MAW, s. der Magen (eines Vhieres) 5 Kropf (eines 
Vogels) 3 — worm, der Spulmwurm. 
MAWKINGLY, adv. fdymusig, ekelhaft. 
MAWKISH, adj. etelhaft 3 fy. geſchmacklos, matt ; 
ii ness, s. dad Ekelhafte; fig. die Gefdymaclofig- 
t 


MAXILLAR, Yes zu den Kinnbaden gehörig; 
MAXILLARY, § — bones, pl. bie Backenkno⸗ 


den. 

MAXIM, s. bie Marime, der fefte Sas, Grundſatz, 
das Ariom. 

MAXIMUM, s. bad Größte, die hoͤchſte Zahl, 

rößte Menge; Math. T. ein Größtes; M. E. der 
boat Sat (Preis) eines (Waaren-) Artikels. 
AY, s. der May, Wonnemonat 5; — , or — bloom, 
die Weißdornblüthe ; — bee, — bug, ber May 
täfer; — bush, bie Awergauitte (Mespilus cotone- 
aster — L.); — day, ber erfte May; — days, 

Sreudentage, Feſttage; — dew, ber Maythau ; 
— flower, — lily, dad Maybluͤmchen; — fly, bie 
Waffergrille ; — game, das Tavfpiel ; ber 
Scherz; — lady, die Königinn am Mayfeſte; — 
morn, der Maymorgen; — pole, der Maybaum, 
bie Maye; — weed, bie ftinfende Kamille; — 
worm, der Maywurm. 

To MAY, v. m mögen, können, dürfen, wuͤnſchen; 
(it) — be, e6 mag feyn, es Tann feyn ; as fast as 
— be, g geſchwind alé möglich 3 if I — say so, 
wenn id fo fagen darf; — it please your majesty, 
Em. Majeftat geruben 3 may-be, vielleicht 3 etwa. 
To MAY, v.n. Blumen am Maymorgen pflüden. 
MAYHEM, «. vid. Main. 

MAYOR, «. ber Mayor, Maire, Bürgermeifter ; 
lord, — , ber Bürgermeifter von London ober 


Nor 
MAYORALTY, s. da8 Amt, bie Würde eines 
Mayor, u.f.w. ; 
MAYORESS, «. bie Mayorinn, Bürgermeifte- 
rinn. 
MAZARD, s. vid. Mazzarp. 
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MAZARINE, «. das Schauefien, die Beifdaffel ; 
— blue, dbunfelblau. 

MAZE, s. der Irrgang, Srrgarten, das Irrge 
baͤude, Srrgewinde, Labyrinth 5 fig. die Irre, 
Verwirrung, Beftürzung, Klemme, der Wirt: 
warr. 

To MAZE, v. a. verwirren, beftürzen, verbußen, 
ftaunen machen. 

MAZY, adj. labyrinthifch, voll Serginge. 

MAZZARD, «. die kleine ſchwarze Bogelkiriche. 

ME, pron. (der Objectio oder oblique Caſus von I) 
mir, mid); to — ‚mir; for—, fit mid), meinet- 


halben. 

MEAD, s. 1. der Meth, Honigtrant; 2 ber Anger, 
die Matte, Wiese. 

MEADOW, s. bie Wiefe 3 — bouts, die Dotter: 
oder Butterblume ; — bugle, ber blaue Ganfel, 
das Bapfenfraut ; — campion, die Kuckuksblume, 
Pednelfe ; — grass, dad Viehgras, Rifpengras ; 
— ground, da8 Wiefenland, die Wiefe ; — iron- 
ore, bas Wiefenerz, Morafterz, Sumpferz. der 
Nafeneifenftein 5 — lark, die Wiefenterde ; — 

inks, bie Kuckuksblume, Pechnelke; — rue, bie 
iefenraute (Thalictrum — L.); — saffron, bie 
Wiefengeitlofe, nadte Jungfer (Colchicum — L.); 
— saxitrage, ber Sefel; — sweet (— wort), das 
Mehlkraut, die Wiefenköniginn (Spirea ulmaria 
— L.); — trefoil, der Wiefentlee 5 red — trefoil, 
ber rothe oder braune Wiefentlee, Wiefenpreis ; 
yellow — trefoil, der gelbe BWiefenklee, bie Hopfen- 
uzerne. 

MEAGER (adv. — ty), adj. 1. mager, bürre 3 2. 
unfrudtbar ; 3. arm; — ness, s. die Magerkeit, 
Dürre, Unergiebigkeit. 

MEAK, s. die Senfe, Sichel. 

MEAL, s. 1. baé (grobgemahlene) Mehl 3 2. Mahl, 
die Mahlzeit, Speife ; — brimstone, der geftofene 
Schwefel ; — man, der Mehlhändler, Mehlmann; 
— meat, die Mebhlfpeife ; — rent, ber Mehlzins; 
— sieve (— siter), bas Mebhlfieb; — time, bie 
Eßzeit; — tub, der Mehlfaften; — worm, ber 
Mehlwurm. 

To MEAL, v. a. (mit Mehl) mifchen, vermengen ; 
beftreuen (mw. uͤ.). 

MEALINESS, «. die Mebligkeit. 

MEALY, aaj. meblig 5 meblidt; wie mit Mehl 
beftreut ; — mouthed, {@udtern, verzagt im Re- 
den; einfchmeichelnd, heudlerifd) 5 — mouthed- 
ness, die Schücdhternbeit im Reden; Heuchelei ; 
— tree, ber Mehlbaum (Viburnum — L.). 

MEAN (adv. — Ly), ady. 1. gemein, geringe, ge 
ringfügig, niedrig, veraͤchtlich, ſchlecht, elend, er- 
barmlid ; 2. mitten, mittel, mittler, mittelmäßig ; 
Mittel... ; a — fellow, ein gemeiner oder fchlechter 
Kerl; — born, von geringer ‚Herkunft ; — clef, 
Mus. T. der Venor{Hliffel ; — looking, ſchlecht 
ausfebend; — paper, das Mittelpapier ; — parts, 
Mittelitimmen (Alt und Tenor) 3 — proportion, 
bas Durdyfchnittöverhältniß ; — spirited, von 
ſchlechter, unedler Denfungéart, niedertradhtig ; a 
— stature, eine Mtittelftatur; — time (— while, 
— space), ober in the — time (in the — while, 
— space), in der Zwifchenzeit, mittler Weile, in- 
zwifchen, einflweilen, indeffen, vorläufig. 

MEAN, «. 1. das Mittel, Werkzeug ; 2. die Mittel: 
ftraße, Mittelmäßigkeit ; 3. bie 2 ifdjengeit; in 
the — , indeflen, inzwiſchen; there is a— in all 
things, e8 giebt in allen Dingen eine Mittelftraße. 
To MEAN, v. a. 1. meinen, gefinnet feyn, denfen ; 
2. wollen, beabfidtigens 3. heißen, fagen wollen, 
bedeuten ; provinc. she means to go, fie will fort ; 
to — honestly, es aufridtig, ebrlid) meinen ; to 
— one idl, einem übel wollen ; what do you — by 
it? was wollen Sie damit fagen ? 


MEA 

MEANDER, s. ber Mäanber ; Ag. bie geſchlaͤngelte 
Krümmung, Windung, das Irrgewinde. 

To MEANDER, e.n. ſich fchlängeln, ſich winden. 

M EANDRIAN, adj. méanbrifdy fic) ſchlaͤngelnd, 

rumm. 

MEANING, s. 1. die Meinung, Abfidt, Gefin- 
nung, der Wille; 2. der Ginn, die Bedeutung; 
Meinung ; full of (or fraught with) —, bedeut⸗ 
fam, bebeutungsvoll; want of —, Unfinn; well 
— , woblwollend, gut gefinnt, aufrichtig. 

MEANNESS, s. 1. bie Geringfägigteit, Sdledt= 
heit, Riedrigkeit, Niederträchtigkeit ; 2 der 
fdmutige Gey. 

MEANS, «. pl. 1. die Mittel, Urſache; 2 das Ver⸗ 
mögen, bie Bermögensumftände 53 by that — , 
durch biefes Mittel, dadurch; by — of, vermittelft, 
durd); by our — , durd) und 3 by all (any) —, 
durchaus, ſchlechterdings, auf alle Bälle; by no 
— , auf teine Weile, ganz und gar (durchaus) 
nichts; by fair —, durch gelinde Mittel, mit Güte, 
tm Guten; by foul —, ungerediter Weife ; im 
Böfen ; by which — , woburdy, vermöge deffen. 

MEASLED, ad. an Mafern krank; finnigs ges 
mafert, maferig. 

MEASLES, s. pi. 1. die Mafern 5 2. Finnen (eine 
Krankheit der Schweine). 

MEASLY, adj. finnig ; maferidt, flectig. 

MEASURABLE (ado. — iy), adj. 1. mefbar, er⸗ 
ee 2. mäßig; — ness, « die Meßbarkeit, 
Ermeßlichkeit. 


MEASURE, s. 1. das Maß; 2 die Maße, Ver= 
Altniß ; der Maßſtab; 3. das gehörige (volle) 
af; die Portions 4. Mafregel ; 5. Gram. T. 
das Sylbenmaß; 6. Mus. T. ber Bact, das Zeit- 
maß, Zonmaß, die Dienfur 5 7. Typ. 7. die Breite 
einer Golumne ; 8. + ein langfamer feierlicher 
ang 3 beyond —, (out of [all] — ), über bie 
Maßen ; in some —, gewifler (einiger) Maßen ; 
in a great — , tiberaué, fehr 3 to take one’s mea- 
sures (accordingly), feine Mafregeln (darnad) 
nebmen ; to have hard measures, einen barten 
Stand haben, fchledyt behandelt werden 3 — for 
— , prov. Gleiches für Gleiches, col. Wurft wider 
Wurft ; — ofa number, Mat. T. die Zahl, welche 
eine andere ohne Reft theilt, der Faktor ; — note, 
Mus. T. die Ganze Zactnote, der ganze Schlag. 
To MEASURE, v. I. a. 1. meffen, abmeflen; 2. 
gumeffen; to — into.., einmeflen in.. ; measured 
distance, die auégemeffenen Gründe, Meilen, 
u.ſ.w; II.n. groß jeyn, an Maß enthalten, mef- 
en 


MEASURELESS, adj. unermeßlich. 

MEASUREMENT, «. die Meflung, Vermeffung. 

MEASURER, s. ber Meffer; Lanbmeffer 5 — 's 
fees, der Meßlobn. 

MEASURING, s. dag Meffen ; die Meßkunſt; — 
cast, ber Richtwurf; — chain, die Meßkette; — 
tape, das Mefband, der Meßriem ; — unit, das 
alé Maßeinheit angenommene Quantum 5; — 
wheel, vid. PERAMBULATOR. 

MEAT, s. 1. daß Flet{d ; 2 die Speife, Rahrung, 
das Sutter; an egg full of —, ein volles Gis it 
is — and drink to me, id) lebe ganz davon; — 
chopper, ba8 poe — — offering, bas Speis⸗ 

fer 5 — pie, bie Fleiſchpaſtete; — sausage, 
Fleifchmwurft, Bratwurft ; — scales, die Fleiſch⸗ 
wage 3 — screen, der Speiſeſchrank; — stand, der 

Unterfag gr Fleifchfepäner, 

MECHANIC, adj. 1. medjanifd) 3 

MECHANICAL (adv. — Ly), $ 2. mit der Hand; 
3. handwerksmaͤßig, tunftlod ; 4. fe. gemein, 
fchledyt, niebrig; mechanical science, die Mecha⸗ 
nit; — powers, pi. die fünf einfachen Mafchinen ; 
II. s. mechanic, der Handarbeiter, Handwerker 5 

nv 
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mechanics, pl. die Mechanif; — alness, s. das 
Mechanifche ; Gemeine, Schlechte. 

MECHANICIAN, s. der Mechanikus. 

MECHANISM, «. ber Medyanismus, die innere 
Einrichtung. . 

MECHANIST, s. der Mechanikus; Mafchinift (bei 
bem Theater). 

MECHLIN, «. (bie Stadt) Medlin ; — lace, med: 
liner (brabanter) Spigen. 

MECONIUM, -. 1. ber Mohnfaft, bas Opium ; 2. 
Med. T. der erfte Roth von neugebornen Kindern, 
das Kinderped). 

MEDAL, s. die Medaille, Sdhauminge, Dent- 
miinge, alte Münze, Gedaͤchtnißmuͤnze. 
MEDALLIC, adj. zu den Münzen gehörig, numis⸗ 

matifd, ming Funbip, 

MEDALLION, s. das Medaillon, große Schaus 


ftäd. 
MEDALIST, s. dex Münzentenner, Münzliebha= 


er. 

To MEDDLE, ve. n. to — with, fic) in etwas mens 
gen ober miſchen, fic mit etwas angeben, einlaffen 
in.. 3 do not — with her, gieb bid) nicht mit ihr 
ab, binde nicht mit ihr an; — not with wine, bite 
bid) vor bem Weine. 

MEDDLER, «. der fic in frembe Dinge mifdt, der 
Ginmenger, Zwifchenträger, Rafeweis, Haͤndel⸗ 


fucher. 

MEDDLESOME (or MEppLINe), adj. ſich in 
fremde Sachen mifchend, mengfam, nafeweis ; — 
ness, s. bie Sucht fich in Alles einzumengen. 

MEDIAL, adj. mittelbar. 

MEDIANT, s. Mus. T. der Mittelton. 

To MEDIATE, v. a. & n. 1. vermitteln; 2. dazwi⸗ 
{den feyn. . ; ; 
MEDIATE (adv. — ty), adj. 1. mittelbar; 2. im 

Mittel, dagwifden. 

MEDIATION, s. die Vermittelung; Dazwiſchen⸗ 
funft, Einwirkung ; Farbitte. 
MEDIATOR, s. der Mittler, Vermittler, Furbit- 

ter, Unterhänbler. 

MEDIATORIAL, adj. zu einem Mittler oder Ver⸗ 
mittler gehörig; — office, dad Mittleramt. 

MEDIATORSHIP, «. das Mittleramt, die Ver⸗ 
mittelung. 

MEDIATRESS, ) s. bie Vermittlerinn, Unterhaͤnd⸗ 

MEDIATRIX, lerinn. 

MEDICABLE, adj. beilbar. 

MEDICAL (adv. — Ly), adj. mediziniſch. 

MEDICAMENT, «. dad Argeneimittel, bie Arze⸗ 


nei. 

MEDICAMENTAL (ade. — ty), adj. mediginifdy, 
beilend, beilfam. 

MEDICASTER, «. ber Quadfalber. 

To MEDICATE, pv. a. mit Arzenei vermifchen, ver= 
fegen, ſchwaͤngern 3 medicated herbs, pl. Heiltrau- 
ter; medicated vapour-bath, das Kraͤuter⸗ 
(Dampf⸗)Bad; medicated waters, pi. Gefund= 
brunnen. 

MEDICATION, «. 1. die Verfegung, Schwänge- 
rung 3 2. der Argzeneigebraud). a 
MEDICINAL (adv. —y), adj. mediziniſch, Heil⸗ 
trdfte befigend, heilkräftig, heilfam ; — chest, bie 
Argeneififte; — drugs, Mebdictnahwaaren; — 
herbs, Heiltrauter 3 — liquor, der Heiltrant; — 

weights, Apothekergewichte. . 
MEDICINE, s. 1. die Medizin, Argenet; 2 Arze- 
neiwiflenfchaft, Heilkunde. 
MEDIETY, s. der Mittelftand, bas Mittel; die 

Hälfte (m. &.). . 

MEDIOCRE, adj. mittelmäßig. 
MEDIOCRITY, ». 1. die Mittelmafigheit; ber 
Mittelftand ; 2. die Mafigteit. 

To MEDITATE, v. a. & n. beabfidtigen, finnen 
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(auf); überlegen, erwägen, betradten; finnen, 
denken, nachdenken, Betradjtungen maden (— 
upon, über). 

MEDITATION, «. bie Betradytung, das Nachden⸗ 
ten, Nadfinnen. . ; 

MEDITATIVE, adj. nadbentend 5 tieffinnig. _ 

MEDITERRANEAN, ) aaj. mittelländife 3 in⸗ 

MEDITERRANEOUS, Unbiſch; — sen (or 
Mediterranean), das mittellandifde Meer, Mit- 
telmeer. 

MEDIUM, s. bas Medium, Mittel; der Mittel- 
grad, die Mittelftrafe; Log. 7. der Mittelfag 5 
by (through) the — of, burd) Vermittlung .. , 
vermittelft ; ata —, im Durchſchnitte; — paper, 
das Mebianpapiers — price, M. E. ber Mittel- 
preis, Durchſchnittspreis. 

MEDLAR, s. bie Miöpel; Neapolitan — , die Laz 
zerole 3 — tree, der Miöpelbaum. ; 

MEDLEY, I. s. das Gemengfel, der Miſchmaſch; 
II. adj. gemengt, vermifdt. 

MEDULLAR, \ adj. marfig, von Mark ; — sub- 

MEDULLARY, § stance, dad Narfige. 

MEED, s. daé Verdientt. oo 
MEEK (adv. — ty), adj. fanft, (a a weich, 
milde, freunblidh, hold; demüthig, beicheidens — 

eyed, mit fanften Augen 3 — spirited, nah 
wweichbergißr furdytfam ; — ness, s. die Sanftmuth, 

Milde, Weichheit, Demuth. , 

To MEEKEN, v. a. befänftigen, erweichen. 

MEERSCHAUM, «. ber Meerihaum. ; 

MEET (adv. — iy), adj. ſchicklich, tauglich, dien⸗ 
lid, brauchbar. 

To MEET, ». ir. I. a. begegnen, oath be treffen, 
nden 5 II. n. 1. zufammenftoßen ; zufammentref- 
en ; 2. verfammeln ; fid) verfammeln, zufammen- 

mmen; 3. fid) vereinigen ; 4. einander treffen, 
begegnen 3 to go to — one, einem entgegen geben ; 
he appointed to — me to-day, er veriprad, heute 

zu mtr zu fommen 5 I intend to — him to-day, id 
will heute zu ihm geben; to — with .. , treffen, 
antreffen 3 (fic) vereinigen 5 leiben, erfahren, er- 
leben; erlangen, erhalten; to — with a kind re- 
ception, gütig empfangen werben; to — with a 
storm, von einem Sturme befallen werben 3 to — 
with an objection, auf einen Einwurf fommen, 
ftoßen ; I shall — with her, id will fie (fchon) fin= 
ben 3 when shall we — again? wann werben wir 
ung wieder fehen ? 

MEETING, «. 1. das Begegnen ; Zufammentreffen ; 
2. bie Bufammentunft, Unterredung, Berathung, 
Verfammlung ; 3. der Zufammenfluß 5; das Zu: 
fammenftofen ; — again, das Wieberfehen; — 
house, daé Verfammlungshaus 5 bie Gapelle; — 
house for journeymen, die Herberge der Handwer⸗ 
fer ; — place (place of —), ber Sammelplatz; 
M. E-s. to call a — (of creditors), (die Gläubiger) 
zufammen berufen 3 — of creditors, die Zuſam⸗ 
mentunft der "Gläubiger, ber Goncuré; com- 
mercial — , die Berfammlung des Hanbdeléftan- 


bes. 
MEETNESS, «. bie Schidlichkeit, Tauglichkeit, 
Richtigkeit. 
MEGACOSM, s. vid. Macrocosm. 
MEGATHERIUM, s. das (verfteinerte) Riefen- 
aultbier. 7 
EGRIM, «. daé halbe ober einfeitige Ropfiveb, 
die Migräne. 
MEIOSIS, s. Rh. T. bie hyperboliſche Verkleine⸗ 


run 
MELAMPODE, s. die ſchwarze Nieſewurz. 
MELANCHOLIC, I. s. 1. der Melandholitus ; 2. 
der Trübfinnz II. adj. 1. melandolifd, ſchwer⸗ 
cue truͤbſinnig; traurig; 2 unglidlid, un⸗ 
1g. 
366 
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MELANCHOLINESS, s. die Anlage zur Schwer⸗ 
muth, das Melandolifde. 

MELANCHOLIST, s. der Schwermüthige, Zraus 
rige, Melancholikus; Schwarzgallige. 

MELANCHOLY, I. s. die Melancholie, Schwer⸗ 
muth, ber Zrübfinn ; das melandyolifche Tempera⸗ 
ment; II. adj. melandyolifdy, [ümermüthig, trüb- 
finnig; traurig; — thistle, die englifche Diftel 
(Carduus cirsium — L.). 

MELANGE, «. (franzdfifch) die Mifdung. 

MELICERIS, s. das Honiggeſchwuͤr. 

MELILOT, s. der Honigklee, Steinklee. 

To MELIORATE, v. I. a. verbeflern ; II. n. beffer 
werben. 

MELIORATION, «. die Berbeflerung. 

MELLIFEROUS, adj. bonigreid. 

MELLIFICATION, «. 3 ponigmaden, bie Ver⸗ 


füßung. 

MELLIFLUENCE, s. daé ließen bes Honigé, 

der Honigfluß. 

MELLIFLUENT, ) adj. von Honig fließend ; ho⸗ 

MELLIFLUOUS, f nigfüß. 

MELLITE, s. der Melit, Honigftein. 

MELLOW, aaj. 1. mürbe, weich, reif, faftig s Ag. 

a 3 2. betrunten, beraufcht, col. benebelt, ange- 
offen. 

To MELLOW, o. a. § n. mürbe, weid) madjen ; 


reifen. 

MELLOWNESS, s. 1. die Mürbigkeit, Weichheit, 
Reife ; 2. Ganftheit (bes Klanges). 

MELLOWY, adj. weid), fanft. 

MELOCOTONE, «. die große gelbe (Spaͤt⸗)pfirſche 
(Malum cotoniatum). 

MELODIOUS (ade. — ty), adj. melodifdy, lieblich, 
wohlklingend, fangreich z — ness, s. bad Melodifde, 
ber melodifche Klang, Einklang. 

To MELODIZE, v. a. melodifd) maden. 

MELODRAMATIC, aaj. melobramatifdh. 

MELODRAMATIST, s. der Melodramenfdreiber, 
Melodramatift. 

MELODRAME, s. mod. das Melodram(a). 

oat s. bie Melodie, der Wohlklang, lieblide 

efan 

MELON, «. bie Melone 3 — ground, bas Melonen- 
land, Melonenbeet ; — thistle, bie Melonendiftel 
(Cactus melocactus — L.) ; — tree, ber Melonen- 
baum (Carica papaya — L.). 

MELROSE, «. ber Rofenhoni 

To MELT, v. a. & n. 1. ſchmelzen; auflöfen ; (to — 
down, lit. & fig.) einfdmelgen, wegſchmelzen, zer- 
fchmelzen 3 2. vergehen (in Liebe); 3. g 
—— to — into tears, fig. in Thraͤnen zer⸗ 

ießen. 

MELTER, s. ber Schmelzer. 

MELTING, s. das Schmelzen; — house, bie 
Scmelzbätte ; — pot, ber Schmelatiegel. 

MELTING (adv. — Ly), adj. ſchmelzend; — mood, 
die weinerliche Stimmung 3 — ness, s. die Weichheit 
(bed Gemüthes) ; Rührbarkeit. 

MELWEL, «. ber Rothſchaͤr, Schellfiſch. 

MEMBER, «. 1. dad Glied; Städ, der Theil; 2 
das Mitglied. 

MEMBERED, adj. mit ober von Gliedern, geglie: 


dert. 
MEMBERSHIP, s. 1. bie Gemeinde; Gefellfchaft ; 
2. Bereinigung. 
MEMBRANACEOUS, ) adj. aus Membranen be: 
MEMBRANEOUS, flebenb, hautig. 
MEMBRANE, s. bie Membrane, elafti{de Haut 
das Hdutdhens winking — , bas Augenhäuf- 


den. 

MEMENTO, «. die (bas Zeichen der) Erinnerung ; 
bas: Audi! Gebente ! — mori, gebente des Todes; 
a memento mori, ein Todesgedaͤchtniß. 
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MEMOIR, s. bie Dentichrift, ber Aufſatz, die Rade 
richt 3 memoirs, pi. die Denkwuͤrdigkeiten, u.f.w. 

MEMORABLE (adv. — Ly), adj. denkwuͤrdig, 
merkwuͤrdig. 

MEMORANDUM, «. bie Note, Nota, Anmerkung; 
das Merkzeichen, Merkmal; — book, das Dent- 
bud, Rotizbud, Dafdhenbud); E. M. Rotirbud), 
Notizbuch, die Kladde, bas Manual. 

MEMORATIVE, adj. zur Erinnerungskraft gehd- 
rig; die Erinnerung beförbernd 3 — power, die 
Grinnerungstraft. 

MEMORIAL, I. adj. 1. bas Anbenten erhaltend, 
zum Anbenten ; 2. im Gedddtniffe enthalten; II. 
s. 1. das Denkmal; Merkzeichen, die Anmerkung, 
Rote; 2. Denkldhrift, Bittfhrift, das Memorial, 
Pro Memoria; accept from me asa—, nimm 
(diefes) gum Andenfen von mir. 

MEMORIALIST, s. 1. der Berfaffer von Denk⸗ 
ſchriften; 2. der Bittfteller. . 

To MEMORIALIZE, v. a. eine Bittichrift einrei- 
den 3 durch Bittfchrift anfuchen. ; 

To MEMORIZE, v. a. zur Erinnerung aufgeidnen 5 
erinnern. 

MEMORY, s. bad Gedddtnif, die Erinnerungs⸗ 
kraft ; Srinnerung, dad Andenfen; Gebenten ; 
art of — , bie Gebädhtnißkunft, Mnemoni’; in — 
of .., zum Anbdenfen an .. 3 tocallto— , fid 
erinnern 3 that is out of my — das ift mir ent- 
fallen ; within the — of man, bei Menfcyen Geben 
ten; in — of... , zur Erinnerung an .. 3 time of 
— L. T. das Menfcyengedenten. 

MEN, s. (pl. von Man) Männer; gen. bie Men- 


n. 

To MENACE, v. a. drohen, bebrohen. 

MENACE, s. bie Drohung, das Drohwort. 

MENACER, s. ber Drohende, Drober. 

MENAGE, s. bie Menagerie. 

MENAGERY (Menacenie), s. bie Sammlung 
von Thieren, die Menagerie. 

MENAGOGUE, ». Med. T. die Arzenei zur Beför- 
berung ber monatlidyen Reinigung. 

To MEND, v.a. § n. 1. beffern, verbeflern 3 aus⸗ 
befjern, fliden 3 2. helfen, befördern, verftärken ; 
3. befjer werben, genefen ; fid) beffern 3 to — one's 
pace den Schritt verboppeln 5 to — one’s life, ſich 

fieen 5; to — one's draught, nod ein Mal trin- 
ten; to — one’s market, einen vortheilhafteren 
nbel fchließen. 

ENDABLE, adj. —A 
MENDACIOUS, ad». lugenhaft, falſch (n. uͤ.). 
MENDACITY, s. bie Neigung zur Unwahrheit, 

Luͤgenhaftigkeit. 

MENDER, s. der Ausbeſſerer, Flicker. 

MENDICANCY, s. die Betteler. 

MENDICANT, I. adj. bettelnd, bettelarm 3 II. s. 
ber Bettler ; Bettelmönd). 

MENDICITY, s. das Bettlerleben; der Bettel- 
ftand, bie Bettelei. 

MENIAL, I. adj. zu dem Gefinde gehdtig, haͤus⸗ 
lid 5 me heil gemein; IL. s. der Bebiente, Hause 

e Mago. 


knecht, bi 
MENISCUS, «. Opt. T. das optifce Glas, das auf 
einer Seite conver (erhaben) und auf der andern 
concad (vertieft) ift. 
MENIVER, «. das Grauwerk, Vehwam (zubereitet 
von bem Baudfell des fibirifchen, im Winter grau 
„gerzorbenen Eichhoͤrnchens oder Vehe). 
ENOLOGY, s. bas Berzeichniß der Donate. 
RN s. bie Elrize, Eldriz, der Bitterfifd (ein 
u . 
oe an adj. zum Zifche gehörig, bei Zifche 
w. &.). 
MENSES, s. Med. T. bie monatlide Reinigung, 
das Monod. 


ea a aaa eel 
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MENSTRUAL, adj. monatlid) 3 Ch. T. aufloͤſend; 

— flux, die monatlide Reinigung. 

MENSTRUOUS, adj. die monatlide Reinigung 
abenb. 

MENSTRUUM, s. Ch. T. dad Auflöfungsmittel, 

ber Scheibefaft. 

MENSURABILITY, «. die Meßbarkeit. 

MENSURABLE, adj. mefbar. 

MENSURAL, adj. zu einem Maße gehörig, zum 

Maße dienend, am (vom) Maße. 

To MENSURATE, v. a. meffen, abmeffen, vermef- 


en (ww. &.). 
MENSURATION, s. die Meflung, Abmeffung, 
Ausmefjung. . 
MENTAL — — ty), adj. in der Seele, in Ge⸗ 
danken, innerlich, geiſtig, intellectuel; — power, 
die Geiftestraft ; — sight, bas geiftige Auge. 
MENTION, «. die Erwähnung, Meldung, Anzeige 3 
ata— , bei Erwähnung; not to — , .. nicht zu 
erwähnen, nidt zu gedenfen, überdieß, außerdem ; 
to make — of .. , Meldung thun, erwähnen ; 
don’t make — of (or don’t —) it, erwähnen Sie 
es nicht, laffen Sie es gut fenn, (auf Erwiederung 
des Dankes) Sie haben keine Urſache. 
To MENTION, v. a. erwähnen, angeben, melden, 
anzeigen, gedenfen; mentioned, erwähnt, be= 
a 


MENTZ, s. (die Stadt) Mainz. 
MEPHITIC, adj. mephitiſch, giftig, ftintend, er= 
ftidend ; — air (— gas), bad Stickgas, Kohlen⸗ 
ſtoffgas; — waters, pi. luftfaure Wafer. 
MERCANTILE, aaj. zum Handel und Gewerbe 
gehörig, kaufmaͤnniſch, merfantilifd, commerciell 3 
— advices, Handelöberichte ; — community, ber 
Hanbeléverbanb, Hanbdeléverein, die Handeléver- 
bindung; — connexions, Gefhäftverbindungen 5 
— court, das Handelsgeridt ; — letters, Hand⸗ 
lungébriefe ; — life, — line, ber Hanbdeléftand 5 
das Hanbeléfad ; — negociation, ber Handelévers 
kehrz — pursuit, der Handelsbetrieb; — term, 
ber oot Ausdrud ; — town, bie Han- 
elsſtadt. 
MERCENARINESS, s. ba Feilſeyn, die Feilheit, 
Käuflichkeit 5 Lohnfucht, Geldfudt. 
MERCENARY, I. adj. um Lohn dienend, gedun⸗ 
gen ; feils lohnſuͤchtig, gewinnſuͤchtig; II. « ber 
obnarbeiter ; Miethling, Söldner 5 mercenaries 
(— soldiers), pl. Miethlinge-Zruppen (Truppen 
bie im Golbe einer fremden Regierung fteben). 
MERCER, s. ber Seibenhändler 3 Kramer, Kraͤ⸗ 
mer, Kaufmann im Kleinen. 
MERCERSHIP, s. der Seidenhanbel; die Kraͤ⸗ 
merichaft, der Kram. 
MERCERY, s. ber Seibenhanbel, ber Seiden: 
tram, bie Seidenhandlung im Kleinen, Ausfchnitt- 
handlung 3 der Handel im Kleinen; der Kram, 
bie Kleinmwaare, kleine Waare. 
MERCHANDIZE, die Waare 3 ber Hanbdel. 
To MERCHANDIZE, v. ». Handel treiben, han 
deln 3 merchandizing, das Hanbdeln. 
MERCHANT, «. der Kaufmann, Handelsmann 5 
— 's clerk, der Handlungsdiener, Gommiés 3 — 
fleet, die Handelsflotte, Kauffahrteiflotte ; — 
goods, die Kaufmanndgüter, Waaren ; — law, das 
andelöreht 3 — man, bas _ Kauffahrteifchiff, 
andeleſchig — 's shop, ber Kaufladen; — tai- 
lor, der Galanteriehändler, Baretttramer ; 
Schneider im Großen; —’s wife, die Handels⸗ 
frau, Raufmannéfrau ; — s, pl. Kaufleute 3 (the 
whole) body of —, die Kaufmannfdhaft ; — 's 
accounts, die faufmdnnifde Buchhaltung 5; —’s 
house, das Kaufhaus, Lagerhaus, bie Nieber- 


lage. 
IMERCHANTABLE, adj. im Handel, gangbar, 


MER 


—e reiswuͤrdig, gut, verkaͤuflich; not —, 
unverkaͤu ia 
MERCHANTLIKE, adj. taufmännifd). 
MERCIFUL (adv. — ty), adj. mitleidgvoll, barm⸗ 
—5 — gütig, gndbig ; — ness, s. dad Mitleid, 
rbarmen, die Barmherzigkeit, Gnabe. 
MERCILESS (ade. — ty), adj. unbarmberzig, 
ungnäbig, bart, graufam ; — hess, s. bie Un 
barmbergig eit, Harte, Unerbittlidteit, Sraufam- 
it. 
MERCURIAL, adj. 1. von oder aus Quedfilber, 
merfurialifd 5 2. fg. flüchtig, lebhaft. 
MERCURIALIST, s. Asirol. T. der unter dem 
Ginfluffe des Merkurs geborne Menſch, der Unrus 
bige, col. Merkurius. 
MERCURIFICATION, s. die Vermifdhung mit 
Duedfilber, Merkurifizirung. 
MERCURY, «. 1. Ast. T. Merkurius, Merkur ; 2. 
Ch. T. bad Quedfüber 3 3. fig. die Klüchtigkeit, der 
Unbeftand ; 4. bie Melde, das Bingelkraut (Mer- 


curialis — L.); corneous — , or muriate of —, 


das Quedfilberhornerz, Hornquedfilber 5 fluid or 
native — , das gediegene Quedfilber 5; — ’s finger, 
der wilde Gaffran. 


To MERCURY, v. a. mit einem Quedfilberpräpas 
rat wafden. 

MERCY, s. 1. bie Barmherzigkeit, das Mitleiden ; 
2. die Gnade, Vergebung ; Schonung, Nadfidt ; 
3. Willtühr, Gewalt ; 4. Mifericordbia (Frauen 
name) 3 to cry — , um Gnabe fleben ; cry (your) 
—! 0 Gnabe! Gnade! Lord (Heaven) have — 
upon us! ‚Herr erbarme Dich unfer ! Kyrie eleifon ! 
to be at one’s — , in Semanbes Gewalt feyn ; ae 
the — of the waves, der Wellen Preis gegeben; 

te of — , die Gnabenpforte; — seat, der Gna- 
nftubl, die Dede der Bundeslade, ber Verſoͤh⸗ 
nungsdeckel. 

MERD, s. der Unrath, Dung, Dünger. 

MERE (ado. — ıy), adj. 1. bloß, allein, lauter, 
unvermifcht, nidjté alg; 2. gaͤnzlich; a — knave, 
ein vollfommner (Erz3.)Schurfe 3 — exchange- 
business, M. Ph. Bechfelreiterei. 

MERE, s. 1. die Lace, der See; 2 Rain, bie 
Grenze; — sauce, die Salzbrühe 5; — stone, der 
Grenzftein. 

MERETRICIOUS (adv. — uy), adj. 1. hureriſch, 
unzücdhtig, liederlid) 5 2. verführeriih; 3. falich, 
täufchend, unedt 5; — ness, s. 1. das hurerifche, 
unzüchtige, lieberlihe Wefen, bie verführerifchen 
Anlodungen ; 2. Salfchheit. 

MERGANSER, s. die Zaudyente, der Taucher, 
Sägetaudyer (Mergus — L.) ; red-breasted —, 
der Meerrade, Kneifer, Sagefdnabler, die Tau⸗ 


ge. 

To MERGE, v. a. & n. eintauchen, verfinten 3 fin- 
fen, verfchwinden, verloren, geben. 

MERGER, s. L. T. die Bermifchung eines Eleinen 
Gutes mit einem großen durch Heimfall. 

MERIDIAN, I. 1. ber Mittag; 2 Meridian, 
Mittagskreis, die Mittagslinie; 3. fie. Höhe, ber 
hoͤchſte Grad, Gipfel; this is not calculated to our 
— , bieß ift unferm Orte (ober Zuſtande) nidt an⸗ 
gemeffen; II. adj. 1. mittäglich 5 2. ſuͤdlich; 3. 
fig. auf dem hodhften Punfte ; — altitude of the 
sun, die größte Höhe (Mittagehije) ber Sonne 5 
— line, die Mittagélinie. 

MERIDIONAL (adv. — iy), adj. mittägig, gegen 
Mittag, Tabic, {fibwarts gerichtet 5 — journey, 
die Reife in Süden. 

MERIDIONALITY, s. die fübliche Lage. 

MERINO, s. (—cloth,) ber Merino ; — wool, 
fpanifche Wolle. 

MERIT, s. 1. das Verdienft, der Vorzug ; 2. bas 
Medt, ber Anſpruch; 3. Lohn ; the —s of a 
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cause, ber Grund, bie Beſchaffenheit einer Gache ; 

the — of the present is .., der Sweet biefer Beilen 

ift.., Gegenwärtiges dient .. 3 to make a — of, 
fid) worauf zu gute thun ; to make a — of neces- 
sity, aus der Noth eine Sugend machen. 

To MERIT, v. a. verdienen; to — of .., fid) ver= 

dient madyen um... 

MERITORIOUS (adv. — Lr), adj. verdienftlid, 
ochverbient ; — ness, 2. bad Berbienftlide, die 
erdienftlichkeit. 

MERLE, s. die Amfel (Merula — L.). 

MERLIN, «. der Lerdenbabidt, Schmerling. 

MERLON, «. Fort. bie Schießichartenzeile, Binne, 
das erhabene Stüd der Bruſtwehre zwiſchen ben 
Schießſcharten. 

MERMAID, s. bad Meerweib, die Sirene, See⸗ 
jungfer ; —’s head, der Meerigel; — 's trumpet, 
bie Meerichnede. 

MERMAN, s. der Meermann, Zriton. 

MEROFS, s. ber Bienenfpedt, Bienenwolf (Apias- 
ter — L.). 

MERRIMAKE, «. bie Luftbarkeit, ber Schmaus, 
bas Gelag; to—, v. n. fic) luftig, machen, be= 
luftigen, ſchmauſen. 

MERRIMENT, «. bie eae Luftbarteit. 

er NESS, s. der §robfinn, die Frdhlidteit, 
uftigteit. 

MERRY (adv. — ıLy), adj. luftig, fröhlich ; ergoͤt⸗ 
lid) 3 munter, lebhaft 3 fcherzbaft, fpafbaft ; 
furzweilig, ladjenerregend ; to make — , fi 
luftig machen ; ſich gütlich thun; to make — with 
one, ſich eine Luft mit einem machen, ibn aufzie= 
ben, col. ſchrauben; to live a — life, luftig leben ; 
— Andrew, der Hanéwurft 5 euftigmadyer 3 — 
jest, der Grafecs ; — meeting, baé eft ; — tale, 
daé luftige Maͤhrchen, die Schnate, Sdynurre ; — 
thought, bas Bruftbein des Geflügeld 5 — wing, 
eine Heine Muͤcke. 

MER ION, das Gintauden, Untertauchen. 

MESARAIC, adj. A. T. zu dem Getrife gehörig ; 
— veins, pl. bie Gekroͤsadern. 

MESENTERIC, adj. 4. T. zum Gefrdfe gebörig ; 
— artery, bie Getrösfchlagader 5 — glands, pl. die 
Gekroͤsdruͤſen. 

MESENTERY, s. A. T. die Gekroͤſe. 

MESH, «. bie Mafche 5 das Lod, Auge; — meshes, 
pl. die Augen eines Reges. 

To MESH, v. a. im Nege fangen, beftridien, um⸗ 
arnen. 

ESHY, adj. mit Mafchen, negfirmig, geftridt. 

MESLIN, s. bas Mifdforn. 

MESNE, adj. L. T. Mittel; — lord, der After: 
lebnéberr (Lehnsherr und gugleid) Wafall eines 
Dritten) 3 — process, ein Reditöftreit, welder 
während der Verhandlung einer Rechtsſache uber 
irgend einen Nebenpuntt entftebt. 

MESOLOGARITHMS, «. pl. Mat. T. die Logarith- 
men der Gofinen und Zangenten. 

MESOMELAS, s. ein bunter Ebelftein mit ſchwar⸗ 
gen Puntten. 

MESS, s. 1. da& Gericht, die Schüflel; 2. Portion ; 
3. bie Zifchgefellfchaft, eine Anzahl Zufammencf- 
fender (befonderd Milit r und Matroſen; bei ten 
lestern: eine Bad); 4 das Mengfel, der Milde 
mafd); master of a— , ber Badsmeifter 5 — 
mate, der Tifchgenoß 5 Schüffelcamerad, Sea lang. 
ber Backsmaat. 

To MESS, v. I. n. fpeifen, effen 5 to — together 
Sea lang. das Golf in Baden theilen, baden ; to 
— with one, Jemandes Tiſchgenoß fepn ; II. a. 
verhältnißmäßig zu den Tifchausgaben beitragen. 

MESSAGE, «. 1. die Bot{dhaft, Sendung, der Be⸗ 
richt, Beſcheid; 2. Am. bas Sendſchreiben (die 
fhriftliche, bei Eröffnung des Gongrefics vom 
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Prafidenten ber Vereinten Staaten von Nord 
Amerifa an den Congreß gerichtete Rede); — 
cards, Bifitenfarten. 

MESSAGER, «. vid. MESSENGER. 
MESSENGER, s. der Bote, Botidafter, Gefanbdte 5 
Ueberbringer 5 Läufer, Eilbote, Vorbote, Vorlaͤu⸗ 
fer; Rathediener, Gerichtöbiener ; —’s fee, der 
Botenlohn. 

MESSIAH, s. der Meffias. 

MESSIAHSHIP, s ber Charakter, die Warde 
des Meffias. 

MESSIAS, «. vid. Mesatan. 

MESSIEURS, «. pl. meine (die) Herren. 

MESSMATE, «. vid. unter Mess. 

MESSUAGE, s. das Gitden, Vorwerk; L. 7. 
Grundſtuͤck. 

MET, part. (von To Meer); well —, ſchön, (e6 
ift mir lieb) daß wir uns treffen ; willfommen ! 
they are well— , fie {chicten fic) gut zufammen ; 
not to be — with, nicht zu finden, nicht anzutrefs 
fen (von Büchern, u.f.w.), vergriffen. 

METABASIS, s. Rh. T. der Uebergang. 

METABOLA, s. Med. T. die Veränderung, Um⸗ 
wedfelung (w. ü.). 

METACARPAL, adj. A. T. zur Mittelhand gehoͤ⸗ 
rig; — bone, der Mittelhand-Knoden ; — saw, 
S. T. bie Mittelhand-Sage. ; 

METACARPUS, «. 4. T. die Mittelhand, Hand⸗ 


wurzel. ; a. 
METACHRONISM, «. ber §ebler wider bie deit- 


rednung. 

META GE, s.1. das Kobhlenmaß 3 2. Mefigeld (von 
Getreibe und Kohlen). 

METAGRAMMATISM, s. die Budftabenverfes- 


un 

M ETAL, s. 1. das Metall; bie Metallcompofition 5 
2 bie Glaémaffe in flüffigem Zuftande ; 3. vid. 
METTLE. 

METALEPSIS, s. Rh. T. die Fortfegung und 
Berdoppelung eines oder mehrerer Sropen. . 
METALEPTIC (ado. — Atty), adj. Rh. T. durch 

Namenverfegung. 

METALLIC, adj. metalliſch, metallen, erzhaltig, 
erzähnlidh ; — currency, M. E. tlingende Münze ; 
— pile, die Voltafäule. 

METALLIFEROUS, adj. Metall expeugend 

nat fe ion” adj. metalliſch, metallen, erzhaltig, 
erzaͤhnlich. 

METALLIST, s. ber Metallenkenner; Metallar⸗ 
beiter. . 

METALLOGRAPHY, s. bie Befchreibung ber 
Metalle. 

METALLURGIST, s. ber Metallurg, Bergwerks- 
funbige, Erzkundige, Exzfcheidekünftler. 

METALLURGY, s. die Metallurgie, Erzkunde, 
Erzfcheidetunde, Sdmelzfunde. 

METALMAN, «. der Kupferſchmied; Binngießer. 

METAMORPHIC, tod ummandelnd, um⸗ 


METAMORPHOSIC, $ {daffend. 
To METAMORPHOSE, v. a. verwanbeln, ums 


ſchaffen. 
METAMORPHOSER, s. der Verwandler, Um⸗ 


chaffer. 
METAMORPHOSIS, s. bie Verwandlung. 
METAPHOR, s. RA. T. die Metapber, Uebertra⸗ 
ge bildliche, teopifche Redensart, rope. 
ETAPHORICAL (— tc), (adv. — Ly), adj. Rh. 
5 metaphoriſch, uͤbergetragen, bildlich, fightlidh, 


piſch. 

METAPHORIST, a ber Anwender von Tropen 
und Bildern. 

METAPHRASE, s. die wörtliche Ueberſetzung. 

METAPHRAST, s. ber wörtlidhe Meberfeger. 

M ETAPHRASTIC, adj. woͤrtlich uͤberſetzi. 
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METAPHYSICAL (— tc), (adv. — Lr), adj. mes 
taphyſiſch. 
METAPHYSICIAN, der Metaphyſiker. 
METAPHYSICS, s. pl die Metaphyſik. 
METAPLASM, s. Rh. T. bie Verfegung (ber Worte 
oder Budftaben). 
METASTASIS, s. Med. T. bie Berfegung ober 
Umfegung ber Säfte (bed Krankheiteftoffes). 
METATARSAL, adj. A. T. jum Mitte 
Fußſohle gehörig. ; , 
METATARSUS, s 4. T. der Mittelfuß, die Fuß⸗ 


oble. 
ee aruests, s. Rh. T. die Buchſtabenverſet⸗ 


ung. 

To METE, v. a. meffen, abmeffen. 

To METEMPSYCHOSE, v. a. aus einem Leibe in 
einen andern verfegen. 

METEMPSYCHOSIS, s. die Seelenwanderung. 

METEOR, s. dad Meteor, Luftzeichen, die Lufters 
fheinung 3 — steel, der Meteorftahl. 

METEORIC, adj. meteorologifd ; — stones, Dies 
teoroliten. 

METEOROLITE, ) s. ber Meteorftein, Meteoro⸗ 

METEROITE, lit, 

METEOROLOGICAL (— ıc), adj. meteorologifch, 
zur Lufterſcheinungslehre gehörig. 

METEOROLOGIST, s. der Meteorolog, Wittes 
rungétunbdige. 

METEOROLOGY, s. bie Meteorologie, ufters 
fheinungslehre, Witterungskunde. 

METEOROUS, adj. meteorifd, wie ein Luftzei⸗ 


en. 
METER, a. 1. ber Meffer; 2 vid. Metre. 
METHEGLIN, «. der Meth. 
METHINKS, v. ir. imp. mid) diintt, mir ddudt. 
METHOD, s. bie Methode; Art, Weife, Lehrart, 
Berfahrungsart. 
METHODIC (— car), (adv. — CALLy), adj. mes 
thodifd, ordentlich. 
METHODISM, s. bie Grundfdge der Methobis 


ften. 
METHODIST, s. 1. ber Methodiker ; 2 Metho⸗ 


bift. 
METHODISTICAL (— ıc), adj. zur Methobiften- 
Sekte gehörig, methodiftifd. 
To METHODIZE, v. a. gehörig orbnen. 
METONYMICAL (adv. — Ly), adj. Rh. T. mez 
tonymifd. 
METONYMY, s. Rh. T. bie Metonymie, Namens 
verwechslung. 
METOPE, «. Arch. T. die Metope. 
METOPOSCOPIST, «. der Phyſiognomiker. 
METOPOSCOPY, s. bie Phyfiognomil. 
METRE, s. dad Metrum, Syibenmaß. 
METRICAL (adv. — ır), adj. metriſch, tactmaͤ⸗ 
Pig, in gebundener Spradye, gebunden. 
METRONOME, «. Mus. T. der Tact⸗ ober Zeits 


in ‘Pauptftabt. 


€, zur 


METROPOLIS, «. die 
METROPOLITAN, ». der Erzbifchof. 
METROPOLITAN, adj. zur Hauptſtadt gehoͤ⸗ 


tig. 

METROPOLITICAL (— 1c), adj. 1. erzbiſchoͤf⸗ 
lichz 2. die Hauptſtadt bezeichnend. 

METTLE, s. der Muth; Eifer; die Kraft, Herz⸗ 
haftigteit, Lebhaftigkeit, Hige, bas Feuer ; Wefen ; 
— of youth, die Sugendhige ; man of —, ber 

piston 3 to behave with — fprubdeln. 

ETTLED, adj. mutbig, feurig, heftig, 

METTLESOME, } eiftig 5 froh, lebbaft; — 

ness, s. das Keurige, die Hise, Heftigteit, der 


Muth. 
EW s. 1. der Kaͤfich (befonders für Kalten) ; der 
Plag wo etwas eingefdloffen ift ; 2 bie Merve ; 
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the king’s —- s, bie königlichen Marftälle (in denen 
ehemals Kalten waren). 

To MEW, v. I. a. 1. ablegen, abwerfen (bas Gee 
weih) ; 2. einfperren, einjteden (mit, up); II. m. 
1. fid) maufen, fid) federn, fid) Haaren; 2. mauen, 
miauen ; quafen. 

To MEWL, v. n. querren, fchreien (wie ein Rind). 

MEWLER, s. ber Quäter, Schreihals. 

MEZEREON, «. ber Kellerhals, Seidelbaft (Daph- 
ne mezereum — L.). 

MEZZO, s. in compos. — forte, Mus. T-s. mittel- 
oder mäßig ſtark; — piano, mittel-facdt, etwas 
leife ; T-s. — relievo, die balberhabene Arbeit 5 
— tinto, bie ſchwarze Kunft (eine Art bes Kupfer= 
ftechens) ; ein folder Kupferftidh. 

MIASM, Miaswa, s. dad Miasma, bie [hädliche 
Ausbünftung, Anftedung ; der anftedtende Krank⸗ 
heitöftoff 5 die Seuche. 

MIASMATIC, adj. miasmatifch, anftedend. 

MICA, s. ber Glimmer, (alé Stein) das Katzen⸗ 
gold, Ragenfilber, (ale Srde) bie Glimmererde 5 
— slate, die Slimmerfdiefer. 

MICACEOUS, adj. glimmerartig, 

MICE, s. (pl. von Mousk) die Mäufe. 

MICHAEL, s. Michael, vulg. Midel (Mannsna⸗ 
me); — mas, das Micacliéfeft; — mas-day, der 
Midjaelistag ; — fair, die Michaelismeſſe. 

MICO, s. ber Milo (eine Affenart). 

MICROCOSM, «. bie Welt im Kleinen (der 
Menſch); der Mitrofosmus. 

MICROCOSMICAL (— tc), adj. mibeotosmife) 

MICROGRAPHY, «. die Beſchreibung einer, 
nur durch ein Mikroskop erfennbarer Körper. 

MICROMETER, «. T. der Mitrometer. 

MICROSCOPE, s. Opt. T. bas Mikroskop, Ver: 

dferungéglaé ; cloth —, M. Ph. ein Suchglas, 


ucher. 

MICROSCOPICAL (— tc), adj. mifrosfopifd. 

MID, adj. mitten, in der Mitte; — age, daé mitt- 
lere Alter; — air, mitten in ber Luft; — course, 
bie ‚Hälfte bes Weges; — day, der Mittag; mit- 
tägig ; — day sun, bie Mittagéfonne ; — heaven, 
die Mitte bes Himmels ; — land, mitten im Lande, 
mittelländifh; — land town, die Binnenftadt; 
— leg, die Mitte des Beines; — lene, die Mitte 
der Kaften; — lent sunday, Ldtare, (der vierte 
Sonntag der Faften) ; — lenting, bas Befuchen 
ber Verwandten zur Faftengeit ‚pefonbers zu 24: 
tare); — most, der, bie, das Mittelfte ; — rib, 
bie Mittelrippes; — sea, bas mittelländifche Meer, 
Mittelmeer; — stream, die Mitte bes Stromes, 
die Strömung; — winter, die Mitte des Winters, 
Winterfonnenwenbde, der Türzefte Tag (2lfte Des 
cember) ; — wood, bie Mitte des Waldes. 

MIDA, s. bie Purpurmabe. 

MIDDLE, I. adj. (mittel) mittler, mittelmäßig; 
ingwifden ; II. s. bie Mitte, bas Mittelftüd, ber 
Zwiſchenraum; — aged, von mittlerem Alter 5 — 
deck, das Mittel(ver)deck; — tinger, der Mittel- 

ger; — man, ber Mittelmann, Mittelemann, 

ermittler ; — men, pl. Mil. Ph. die im mittleren 
Gliede ftehenben Soldaten; — most, der, bie, das 

ittelfte ; — sized, von mittler Größe; — sort, 
bie Mittelforte; N. T-s. — stay-sail, der Flieger ; 
— watch, die Wade von zwölf Uhr Nachts bie 
vier Uhr Morgens 5 — witted, mittelmäßigen Ber- 
ftand babend. , ; 

MIDDLING, adj. von mittler Art, mittelmäßig. 

MIDNIGHT, I. s. die Mitternadt ; II. adj. mits 
ternddjtig ; — revels, pl. Radıtihwärmereien ; — 
studies, pl. Nachtſtudien; — sun, N. T. die Nor⸗ 


derfonne. 
MIDRIF, s. bad Zwerchfell, bie Neghaut. 
MIDSHIP, I. «» N. T-s. ber mittlere Theil bes 
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Schiffes; — beam, ber Mittelbalfen, Hauptbal⸗ 
ten, Segelbalten; — frame, das Mittelfpann ; 
— man, ber Gee-Gabett; II. Midships, ado. in 
der Mitte bes Schiffes. 

MIDST, I. s. das Mittelfte, die Mitte; in che—, 
mitten in, mitten unter ; II. adv. in der Mitte. 

MIDSUMMER, s. die Mitte des Sommers, die 
Sommerfonnenwende (der 21. Juni) 3 — day, ber 
Sobannistag 3 — torrent, der Sommer=(Gemitter:) 

turm. 

MIDWAY, I. s. bie Mitte des Weges, ber halte 
Weg ; die Mitte, Mittelftraße; IL adj. § ade. in 
der Mitte, mitten inne. 

MIDWIFE, s. bie Hebamme, Wehmutter. 

To MIDWIFE, v. a. Hebammendienft verrichten, 
entbinden. 

le TERY s. die Hebammentunft ; Geburts- 

e. 

MIEN, s. die Miene, Geſichtsbildung. 

MIFF, vulg. die Unluft, dad Mifvergnigen, der 
Mifmuth. 

MIFFED, adj. vulg. muͤrriſch, verdrießlich. 

MIGHT, s. die Madıt, Gewalt, Stärke ; with — 
and main, mit aller Gewalt, mit voller Kraft, aus 
Leibestraften. 

MIGHTINESS, s. die Macht, Gewalt, Hobeit ; 
High Mightinesses, Hodmigende (Herren). 

MIGHTY, (ade. — 11), I. adj. mädıtig, gewaltig, 
ſtark, Eräftig, beftig; wirkſam; groß (geiftig), 
vortrefflid 5 widtig; II. ade. oulg. uͤberaus, 


febr. 

MIGNIARD, adj. fanft, zart, zärtlich. 

MIGNONETTE, «. bie (woblrie 
scented) Refeda. 

To MIGRATE, v. n. wandern, fortziehen. 

MIGRATION, s. bie Wanderung, der Zug. 

MIGRATORY, adj. wandernd. 

MIGUEL, s. Midael (Mannsname). 

MILAN, s. Mailand (Land nnd Stadt). 

MILANESE, adj. mailandif 3 the —, 1. bas 
Mailandifde 5 2 die Mailanbder. 

MILCH, adj. melf, Mild) gebends — cow, bie 
Melkkuh. 

MILD (adv. — ty), adj. milde, gelinde, fanft, gitig, 
— lieblich; weich, zart; ſuͤß; — spirited, 
anftmuͤthig. 

MILDEW, s. ber Mehlthau; die Blattlaus, der 
Sdyimmel ; Wurm, Brand (im Getreide). 

To MILDEW, vo. a. mit Mehlthau überzichen, 
branbig machen (und baburdh) verderben, beſchim⸗ 


mein. 
MILDNESS, s. bie Milde, Gelindigteit, Ganftheit, 
Sanftmuth; Güte, Lieblichkeit ; Cafigteit. 
MILE, s. bie Meile; „- stone (— mark), ber 
Aeilengeiger, Meilenftein, die Wegfäule, Poſt⸗ 


ule. 
MILEAGE, s. bas Meilengeld, der Lohn per 
eile. 

MILFOIL, s. bie Gdafgarbe, das Garbentraut, 
bie Feldgarbe (Achillea millefolium — L.). 

MILIARY, aaj. birfeförmig ; tlein, grieslih 5 — 
fever, baé Kledfieber 5 der Friefel ; — glands, pi. 
die Hautdrüfen ; — herpes, pl. der Hautaue- 


chlag. 
r, s. das Kriegführen (n. a). 
MILITANT, adj. ftreitend ; the church —, 7A 
F ve gegen bie Welt und die ‚Hölle ftreitende 
irche. 
MILITARY (ade. — iLX), I. adj. militàriſch, trie: 
gerifch, foldatifh; IT. s. das Dilitär, bie Solda⸗ 
in compos. — architecture, die Kriegsbau⸗ 
kunſt; — boots, pi reagan il — cap, der 
Afchato ; — chest, die Kriegécafle ; — stores, pl 
Kriegsbebürfnifle, Munition ; Proviant. 


be, sweet- 


MIL 
To MILITATE, v. ». (— against), fiveiten (bages 


n). 
MILITIA, s. bie Miliz, (ſtehende) Kriegsmadt, 
Bürgerfoldaten, Zandfolbaten, Truppen, die Land⸗ 
wehbr ; — man, ber Soldat, ber Landwehr: 


mann. 
MILK, s. 1. die Mild) 3 2. Samenmild) 5 the — of 
human kindness, ® bie fanfte Menſchenliebe z — 
cow, die Milchkuh; — food, bie Mildfoft, Mild- 
fpeife 3 — gage, der Mildymeffer (ein Inftrument) ; 
— house, bie Milhlammer ; — livered, feige, feige 
berzig; — maid, die Milchmagd; das Mildmad 
den; — man, der Mildyverkäufer; — pail, ber 
Mildheimer, bie Mildgelte ; — pan, der Milchaſch; 
— parsley, bie Sumpffilge, der — wilde 
GSppid ; — porridge, — pottage, bie Mi [uppe 3 
— quartz, ber Mi nad; — score, die Mild: 
rechnung; — sop, cont. weibifde Mann, bie 
Memme ; —strainer, der Milchdurchſchlag; — tare, 
das Mildfraut, Sdielfraut, Gemmelfraut; — 
thistle, bie Frauendiftel (Carduus Marianus — L.) 3 
— teeth, pl bie Milchzaͤhne; — trefoil, das Mild: 
traut (Glaux — L.); — vetch, bad Wirbeltraut, 
Aftragels der Bodsdorn (Astragalus — L.) 3 — 
weed, die Wolfsmilch ( Tithymalus — L.) 3 — white, 
mildrweif ; — woman, bie Mildfrau; — wort, 
bie Kreugblume, Milchwurz (Polygala — L.) 5 vid. 
— trefoil. 
To MILK, v. a. melfen. 
MILKER, «. der Melfer. . 
MILKINESS, das Milhichte, Mildartige. 
MILKY, adj. 1. von Mild) 5 voll Mild, mildig ; 
mildidt; 2 Mild) gebend; 3. Kg. weidy, zärt- 
lid); — juice, der Mildfaft; — way, die Wild 


ftraße. 

MILL, s. 1. bie Mühle ; bas Getriebe, Werk; Yrä- 
gewert ; Schlagwerk, Hammerwerk, ber Hammer ; 
2. Am. Mille (eine Rechnungsmünze) ; — boards, 
pl. die ftdrtfte Art Pappe zu Bü erichalen, Hut⸗ 
futteralen, u.f.w. ; — brook, ber Mühlbadı, das 
Muͤhlwaſſer 3; — clack, — clapper, bie Mehlklap⸗ 
per, der Anfdlag, Klippels — cog, ber Zapfen, 
Kamm am Kade ; — courses, pi. bie Dabigänge 5 
— crank, bad Miubleifen; — dam, das Mubl- 
ehr — dust, der Mühlenflaub; — grate, der 
Muͤhlrechen; — handle, der Sterz an einer Wind- 
mile; — bopper, ber Wuͤhltrichter; — horse, 
das Mublenpferd; — moth, die Schabe, ber Ka⸗ 
terlat ; — mountains, pl. ber Purgirfladé, Pur⸗ 
girlein, das Eleine Leinfraut ; — pond, ber Mühl: 
teidy 3 — puff, Scherwolle (jum Ausftopfen von 
Dratragen, u.f.w.) ; — race, das Mublgerinne (die 
eingefchloflene Waflermafle, weld das Mad 
treibt); — rod (— rudder), bas Mühlenruber ; 
— saw, bie Muͤhlſaͤge; — stone, der Müblftein ; 
— teeth, pi. die Bacengabne 5 — wear, dad Mühl- 
wehr; — wheel, das Muͤhlrad; — wright, ber 
Mühlenbauer, Mühlarzt. 

To MILL, v. a. mablen, zermalmen 5 (ab=)quer- 
len; walten; prägen, fchlagen; rändern (Mün- 


en). 

MIVLENARIAN, s. der Shiliaft (Verfechter des 
taufenbjährigen Reiche). 

MILLENARY, adj. aus Tauſend beftebend. 

MILLENNIAL, adj. taufendjährig. 

MILLEN NIUM, das Jahrtauſend; taufenbjäh- 
rige 

MILLEPED, s. die Aſſel, ber Kellerwurm. 

MILLER, «. 1. der Müller; 2 die Fliege; — 's- 
scuttle, die Mühlenröhre ; — 's-thumb, der Kaul- 
Topf (eine Fiſchart). 

MILLESIMAL, adj. ber taufendfte; taufend- 


fach. _ 
MILLET, s. die Hirſe. 
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MI LLIARY, s. — column, ber Metlenftein, Meis 

ngeiger. 

MILLINER, s. bie Modewaarenhandlerinn, Yug- 
maderinn, Modiftinn ; man — , der Modewaarens 
händler, Pughandler, Modiſt. 

MILLINERY, s. die Yushandlung 3 ber Putzhan⸗ 
handel, Dugfram ; die Modes ober Puswaas 

e 


ren. 
MILLION, s. 1. die Million; 2 col. eine große 
Menge. 

MILLIONTH, adj. ber gebnounbderttaufendffe. 
MILLREAS, MILLREEI, & pl. Millerees: 1000 


Rees. 
MILT, «. bie Mild) der Fiſche; Milz; — wort, — 
waste, das Milzkraut, die Milzwurz (Asplenium 


.). 
To MILT, v. a. laidhen, (ben Rogen ber weiblichen 
Fiſche) befruchten. 
MILTER, «. der Milcher, Milchner. 
MIME, s. 1. die Pofle 3 2 der Mimiler. 
MIMESIS, s. die Nachäffung (der Geberben). 
MIMETIC, adj. nachabmend. 
MIMICAL (ade. — Ly), \ I. adi. 
MIMIC, 1. Mimi’; der Schau⸗ 
Die 5 Mimiler, Geberdenmader 5 Nachaͤffer, 
offenmadyer 5 2. felavifche Nachahmer. 
To MIMIC, v.a. Geberden nadmaden, nachah⸗ 
men, nadyäffen 3 Poflen maden. 
MIMICRY, s. die Rachafferet, bas Geberdenmas 


den. 

MIMOGRAPHER, s der Poffenfpiele fchreibt, 
Doflenichreiber. 

MINACIOUS, adj. voller Drohungen, brobenb. 

MINACITY, s das Drobende, die Neigung zum 
Droben (w. uͤ.). 

MINARET, s. der Minaret. 

MINATORY, adj. drobend. 

To MINCE, v. I. a. 1. klein baden, Hein fchneiden 3 
2. fig. verkleinern ; 3. etwas nad) und nad und 
fein geben; minced meat, das Kagout 3 mince 
(or minced) pie, die Paftete mit klein gehadten 
Ingredienzien (als Rolinen, Fleifdy u.f.w.) 5 I. 
n. 1. fi) zierenz 2. trippeln, leife auftreten. 

MINCINGLY, adv. in fleinen Stüden; Ag. nur 
obenbin ; geziert. 

MIND, s. 1. das Gemüth, der Sinn; bie Seele, 
ber Geift; Verſtandz 2. Wille; die Neigung, 
Luft; 3. Meinung ; Gefinnung 5; 4 das Gedddt- 
nif 3 to keep in —, gedenten, denfen (an etrvas) ; 
to my —, nad) meinem Ginne 5 to change one’s 
fid) anders befinnen ; he has his —, er bat feinen 
Willen (mas er verlangt) 3 to be of a —, einer 
Meinung feyn ; to be of a distracted —, nicht 
recht bet Verflande feyn; to express one's —, 
ine Gedanten ausdrücden ; speak your — , fprid) 

ei heraus ; to relieve one’s —, ſich beruhigen ; 
she is of a great many —s, fie weiß felbft nicht 
was fie will; I have a (great) —, id) babe (große) 
Luft 5 to call to — (or to put in —of ..), erinnern 
an .., in Grinnerung bringen, zu Gemüthe fuͤh⸗ 
ren; it comes into my —, es fällt mir ein; it 
lies upon my —, es liegt mir auf dem Herzen; 
time out of —, von unbdentlicen Zeiten ber ; it 
We not out of my —, id kann es nidt vers 
geffen. 

To MIND, v. a. 1. merfen, aufmerten, adıten, be⸗ 
obadjten; 2. fid) betümmern um .., fid) tebren 
(an etwas), Sorge tragen für .., fia beſchaͤftigen 
mit ..3 — your own business, bekuͤmmere did 
um beine Gaden ; — me of it, erinnert mid) bars 
anz I don’t — it, id mache mir nichts daraus ; 
never — (it), erwähne es nicht wieder, laß es gut 
feyn ; es madt nichts aus; es hat nichts zu ſagen; 
never — him, febre did) nicht an on + forge für 


mimiſch; IT. = 
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den nicht, für den ift mir nicht bange 3 to — one’s 
book, ind Bud) feben, fortlefen. 

MINDED, adj. gefinnet, geneigt, Willens ; to be 
—, Luft haben; — ness, s. die Geneigtheit (be= 
onberé in compos.). 

INDFUL (adv. — Ly), adj. 1. achtſam, forgfäls 
tig, befliffen ; 2 eingeben! 3; — ness, s. bie Acht⸗ 
famfeit, Befliffenbeit. 

MINDLESS, aaj. 1. unachtſam, forgloé 3 2. unein= 
gebent; 3. berftandesios, geiftlos, bumm; he is 
— of it, er denkt nidt daran; achtet nicht bar- 


auf. 

MINE, pron. poss. mein, der, die, ba& meine, ober 
meinige ; die Meinigen, or Meinen; a friend of 
— , einer meiner Freunde 5 those books are —, 
baé find meine Bücher ; he gave his life to pre- 
serve — , er opferte fein Leben, um das meine zu 
erhalten. 

MINE, s. bie Grube, bas Bergwerk, die Mine; 
— action, der Kur (Antheil an einem Bergwerks⸗ 
unternehmen) 3; — man (— digger), ber Berg- 
mann, Hauer; — pit, die Erzgrube. 

To MINE, v. a. & n. graben, miniren, untergra- 

ben (aud) fg.), unterbdblen, Sprenggräben ma= 


n. 

MINER, s ber Bergmann, Bergknappe, Mi- 
nirer. 

MINERAL, I. «. da8 Mineral; II. adj. minera- 
liſch; — coal, die Steinkohle; — kingdom, das 
Mineralreid ; — mummy, Bergbalfam vom Kau⸗ 
tafus ; — waters, pl. mineralifde Wafer, Gefund- 
brunnen. 

MINERALIST, s. ber Mineralog, Ergtundige. 

MINERALOGICAL (adv. — ty), adj. minera= 


logifd 
MINERALOGIST, s. ber Mineralog, Erztun- 


dige. 

MINERALOGY, s. bie Mineralogie, Dineralien- 

unbe. 

To MINGLE, v. I. a. I. miſchen, vermifdyen, men⸗ 
gen; II. m. fidy in etwas mifden 3 to — iuto 
society, in Gefell{daft geben. 

MINGLEDLY, adv. verwirrt 3 bie und da. 

MINGLER, s. ber Mifchende, Vermiſchende, 
u.f.m. 

MINIARD, adj. fanft, zart, zärtlich (w. ü.). 

To MINIARDIZE, v. a. antt machen. 

To MINIATE, v. a. roth färben, röthen. 

MINIATURE, «. 1. die Miniatur, Miniaturmale- 
rei; das Miniaturgemälde 5 2 der rothe Budftabe. 

MINIKIN, I adj. wingigs fehr Hein; IT. s. 1. die 
Sungfernnadel, eine Art Meiner Stedinabeln ; 2. 
cont. bie winzige Perfon. 

MINIM, s. 1. der Knirps, Zwerg; 2. Mus. T. die 

Ibe Zactnote oder fogenannte weiße Note ; 3. eine 
rt Sranciscaner. 

MINIMUM, s. das Kleinfte, Geringfte, Wenigfte, 
bie niebrigfte Zahl, der niedrigſte Gas, (Preis) ; 
Math. T. ein Kleinftes. 

MINIMUS, s. das febe Eleine Ding, der kleine 
Knirps. 

MINING, s. das Miniren, Untergraben ; — as- 
sociation, ber Bergwerksverein; — town, bie 
Beraftab . 

MINION, s. 1. ber Liebling, Ganftling ; das 
Schaͤtzchen; 2. Typ. T. die Petit (Schrift). 

MINIONING, . bie zärtlihe Behandlung. 

MINIONLIKE, } adj. verzärtelnd ; niedlich 5 affec- 

MINIONLY, tirt. 

MINIONSHIP, s. bie Liebkoſung, Schmeichelei; 
das Favoritenthum. 

MINIOUS, adj. mennigfarben. 

MINISTER, «. 1. ber Diener, dad Werkzeug; 2. 
(— of ame) ber (bevollmächtigte) Minifter, 


MIN 


Staatéminifter, Gefandte; 3. (— of the gospel), 
Geiftliche, Priefter. 

To MINISTER, v. I. a. barreidyen, geben; II. m. 
1. dienen, aufwarten ; 2. Heilmittel ceichen, Mit 
tel ‚(Haften, beifen 5 3. den Kirdendienft ver- 


walten. 

MINISTERIAL (adv. — Ly), adj. 1. dienend, 
aufwartend 5; 2. die Staatsminitter betreffend, 
minifteriell, amtlidy, amtmaͤßig; 3. tirdlid, geift- 
lid), priefterlid) ; — causes, pi. die Mittelurfaden 5 
— garments, pl. Rirdengerdthe ; — officers, pi. 
Staatébeamte 5 — paper, die minifterielle Zeitung. 

MINISTERY, s. vid. Ministry. 

MINISTRAL, adj. zu einem Diener, Minifter 
ober Geiſtlichen gehörig (rw. u.). 

MINISTRANT, adj. bienend, dienftbar. 

MINISTRATION, s. 1. ber Dienft, bad Amt; die 

nbreichung) Mitwirkung ; Aufiwartung; 2 das 
irchenamt, die Verwaltung des Kirchendienftes. 

MINISTRESS, s. die Vertheilerinn. 

MINISTRY, s 1. ber Dienft, bag Amt; 2. Ge⸗ 
Ichäft, bie Mitwirkung ; 3. dad Prebigeramt 3 4 
Minifterium, die Minifter. 

MINIUM, ». der Mennig; — native, natürliches 
rothes Bleioryd, Blei⸗Superoxyd. 

MINK-SKINS, «. pl. amerikaniſche Wieſelfelle. 

MINNOW (Minow), s. die Elrige, Eidrit, ber 
Bitterfifd. ; 

MINOR, I. adj. 1. kleiner; geringer s weniger ; 
Bein, unbedeutend; 2 minderjdbrig, unmündig, 
minorenn; II. s. 1. L. T. der oder bie Unmiindige ; 
Log. T. der Minor, Unterfag; 3. Mus. T. MoU; 
4. Minorit; — key, Mus. T. die weide Donart, 
ber Moll-Zon; Asia — , Kleinafien. 

MINORATION, «. die Berkleinerung, Berrin- 

erung. 

MINO ITE, s. ber Minorit (Art Frangiéfaner). 

MINORITY, «. 1. L. T. die Minderjährigfeit, Un- 
minbigteit; 2. Heinere Anzahl; Minderheit der 
(Wahl) Stimmen. 

MINOTAUR, «. der Minotaur. ; 

MINSTER, s. 1. das Münfter ; die Hauptlirdhe ; 
2. eine geiftlide Brüberfchaft. 

MINSTREL, s. der Minnefänger, Barde ; Mufi- 
fant, Spielmann. . 

MINSTRELSY, «. 1. die Saͤngerſchaft; Mufıt ; 
ber Barbengefang 5 2. Chor. 

MINT, s. 1. die (Kraufes) Diünze (Mentha — L.); 

rden er gabine 3 at e, Gartenmön e F — 
rops, pl. Pfeffermuͤnzkuͤ n3 . die nze, 
—— — man, der Manger; — 
master, ber Muͤnzmeiſter. 

To MINT, v. a. münzen, Geld ſchlagen, prägen ; 
fe. erfinden, fchmieben. . 

MINTAGE, « ba8 range geprägte Gelb; bie 
Münzgebühr, der Schlagſchat. 

MINTER, «. der Dünger ; fig. Erfinder. 

MINUET, s. die Menuet. 

MINUTE (ade. — ty), adj. 1. Hein, unbebeutend, 
wingis 5 2. baartlein, genau; — tithes, pi. L. T. 
ber kleine Behente. 

MINUTE, s. 1. die Minute ; 2 ber erfte Entwurf, 
Auffag, das Goncept ; 3 Mat. T. die Minute, der 
fedgighte Theil eines Grades; to make a — of 
.. , anmerten, vormerfen, aufnotiren ; — s, pl 
bas Protofoll; — book, die Kladde ; das Merk: 
buch, Notigbud, bie Notigtafel, Agenda ; — glass, 
die Minuten-Sanduhr 5; — hand, der Minuten: 
zeiger 5 — watch, die Minutenubr. 

To MINUTE (or To Minute Down), v.a. tuͤrzlich 
(flüchtig) entwerfen, auffegen, bemerken, verzeich- 
nen, aufnotiren, vormerfen. . 

MINUTELY, adj. & adv. 1. jede Minute, minuten: 
weife, alle Augenblicke; 2. genau, einzeln. 


MIN 

MINUTENESS, s. 1. die Kleinheit, Winzigkeit ; 
2. Genauigfeit. 

MINUTIZ, s. pl. die (umftanbdlidften) Kleinigkei⸗ 
ten, Einzelnheiten, Detail, Minuten. = 

MINX, s. 1. das lofe Weibsbild; 2. ein junger 
Hund weiblihen Geſchlechts. 

MINY, 4 1. unterirdiſch, unterhöhlt; 2. mit 
Minen (Metallgruben) verfehen. 

MIRACLE, s. 1. dad Wunder, Wunderwerk; 2. + 
die Heiligentomddie, to a — , fam. ganz vortreff: 
lid); to work — s, Wunder thun ; — monger, der 
Betrüger, Wundervorge ber. 

MIRACULOUS (adv. — Ly), adj. wunberbar, 
wunberthatig ; — ness, s. bas Wunderbare, 
Wunder. 

MIRADOR, «. (fpanifd) der Balcon, Siler. 

MIRAGE, s. dex Kimmen, die Kimmung, der Luft- 
fpiegel, die Luftſpiegelung (Fata Morgana). 

MIRE, s. der Koth, Schlamm ; to be deep in the 
— ‚Ag. in der Zinte figen 3 — crow, bie Ladmeve. 

To MIRE, e. I. a. mit Koth befudeln, mit Schlamm 
bedecken; II. x. in ben Schlamm finten. 

MIRINESS, s. bas Kotbige, Sdlammige. 

MIRKSOME, adj. buntel, tribe ; — ness, s. bie 
DOuntelheit. 

MIRROR, s. 1. der (rundgefdliffene, conver) 
Spiegel ; die Spiegelflade ; 2 Ag. das Mufter, 

ifpiel; — plate, bie Spiegelplatte. 

To MIRROR, v. «a. fid) abipiegeln ; mirrored, ab⸗ 


tegelt. 
M Ter s. bie Froͤhlichkeit, Luft, Freubde, ber Froh⸗ 
inn. 


MIRTHFUL adv. — LY), adj. froͤhlich, luſtig; 
— ness, s. die Kröblichkeit, Sufi je oblich 
MIRTHLESS, adj. freudenloß, Peubenteer. 


MIRY, adj. kothig, ſchlammi 
MISACCEPTATION, s. fi. Mißdeutung, ber 


Mifverftand. 
MISADVENTURE, s. der Unfall, das Unglid, 
Mißgeſchick. 
MISADVENTURED, adj. unglädtid). 
MISADVISED, adj. übel berathen. 
To MISAFFECT, ». a. nicht lieben; misaffected, 
mißoergnügt. ; 
To MISAFFIRM, v. a. unridtig anführen ; fälfch- 
lid) behaupten. 
MISAIMED, adj. falſch gezielt 
MISALLEGATION, «. bie falfche Angabe, falfche 


Gitation. 

To MISALLEGE, v. n. falfdy angeben, unridtig 
citiren. 
MISALLIANCE, s. die Mifverbindung, Mißhei 


rath. 

MISALLIED, adj. mißoerbünbet. 
MISANTHROPE, ja. der Mifanthrop, Den 
MISANTHROPIST, § fdenbafjer, enfchen= 


eind. 

MISÄNTHROPICAL (— ıc), adj. menſchenhaſ⸗ 
fend, menfdenfeindlid. 

MISANTHROPY, s der Menfdenbhaf, bie Men 


fhenfchen. 

MISAPPLICATION, s. die unredte Anwendung, 
der verfebrte Gebraud. 

To MISAPPLY, v. a. verkehrt anwenden, unredt 
deuten, falfd brauchen. 

To MISAPPREHEND, ». a. mifverfteben. 

MISAPPREHENSION, s. der Mifverftand, dad 
Mifverftandnif. 

To MISASCRIBE, ». a. faͤlſchlich, unrecht zufchrei= 


ben. 
To MISASSIGN, v. a. irrig zueignen, irrig nad 


weifen. 
To MISATTEND, ». a. wenig berüdfichtigen, ver⸗ 
nahläffigen. 


MIS 


To MISBECOME ve. ir. n.: übel anfteben, unans 
ftanbig feyn, ſich nicht ſchicken. 
MISBECOMINGNESS, s. bie Unjiemlidfeit, 
Unanftändigkeit. 

MISBEGOT, \ part adj. unreditmäßig ges 
MISBEGOTTEN, § zeugt, unebelid. 

To MISBEHAVE, v. x. ſich ſchlecht betragen. 
MISBEHAVED, adj. ungezogen. 
MISBEHAVIOUR, s. das üble erhalten, bie 
Ungesogenbeit, Unart. 

MISBELIEF, s. ber Irrglaube, falfdye Glaube. 
To MISBELIEVE, v. n. falſch glauben, irren. 
MISBELIEVER, s. ber Srrgldubige, Mißgläus 


bige. 

To OlISBESEEM, v. a. übel anfteben, nidt ges 
ziemen. 

To MISBESTOW, e. a. unridtig vertheilen. 

MISBORN, adj. zum linglüd geboren. 

To MISCALL, To Miıscar, v. a. falfch nennen, 
unrecht benennen 5 einen Beinamen geben. 

To MISCALCULATE, v. a. einen Rechnungsfehler 
begeben, falſch rechnen, ſich verrechnen, irren. 

MISCALCULATION, s. bie Verrechnung, der 
Redhnungéfebler. 

MISCARRIAGE, «2. 1. das Mifverbalten, Vers 
eben; ber üble Ausgang, —* G3 2. bie 
Rebigourt 3. das Irrelaufen, Berlorengeben 
der Briefe, u.ſ.w.). 

To MISCARRY, vo. n. 1. mißlingen, fehl fchlagen, 

Eh geben, verunglicen, fcheitern ; 2. abortiren, 

ehl gebärenz; the letter miscarried, ber Sat 

ing verloren; the ship miscarried, das Schi 

ert 


heiterte. 
To MISCAST, v. a. falſch rechnen, fid) verrech⸗ 


nen. 

MISCELLANARIAN, I. adj. auf ‘etwas Vere 
mifdtes fs besiebend; II. s. der Verfaffer vers 
mifdter Auffage. 

MISCELLANE, s. bag Mifdforn. 

MISCELLANEOUS, adj. gemiſcht, vermiſcht; — 
ness, s. bas Vermifdte ; die Mifdung 

MISCELLANY, s. daé Gemifd ; miscellanies, pi. 
die Mifcellaneen, Mifcellen ; vermifchte Schriften, 
vermifchte Aufſaͤtze. 

MI SCHAN CE, s. ber Unfall, Querftrid, das Un⸗ 
gluͤck. 

To MISCHARGE, v. a. M. E. unrichtig berechnen, 
falſch eintragen. 

MISCHARGE, s. M. E. ber falſch eingetragene 


Poften. 

MISCHIEF, s. da8 Unbeil, Unglüd, Böfe, der 
Unfug ; Schaden (aus Bosheit angerichtet), Nady 
thetl ; — loving, fhadenfrob ; — maker, der Uns 
beilftifter, Unglictéftifter, Friedensftdrec ; — mak- 
ing, unbeilftiftend, unbeilbringend. 

To MISCHIEF, v. a. benachtheiligen, Schaben zu= 
fügen, Unheil ftiften. 

MISCHIEVOUS (adv. — ty), adj. 1. nadhtheilig, 
— 3 verderblich 5 2 fchabenfrob, heillos, 

oshaft; — ness, s. 1. die Nachtheiligkeit, Schaͤd⸗ 
lichkeit, Verderblidfeit 3 2 Bosheit. 

MISHNA, «. (bebr.) die an 

To MISCHOOSE, v. a. falfdy, unredt wählen. 

MISCIBLE, adj. miſchbar. 

MISCITATION, s. die irrige Anführung, 

To MISCITE, v. a. irrig oder falich anführen. 

MISCLAIM, s. der falfde Anfprud. 

MISCOMPUTATION, «. die Verrechnung. 

To MISCOMPUTE, v. a. falfdy rechnen, fic vers 
rechnen (in). 

MISCONCEIT, s. die irrige Meinung, der falfche 
Begriff, Irrthum. 

To MISCONCEIVE, v.a. & n. falſch begreifen, 
unrecht faffen, einen Srrthum nähren. 








MIS 


MISCONCEPTION, s. vid. Misconceiır. 

MISCONDUCT, s. dad Mißverhalten, üble Ver⸗ 
halten, Vergeben. 

To MISCON DUCE, v. a. übel führen, ſchlecht ver⸗ 
walten. 

MISCONJECTURE, «. die falfche Muthmafung. 

To MISCONJECTURE, v. a. falfd) muthma- 


Ben. 

MISCONSTRUCTION, «. bie irrige ober üble 
Auslegung, Mißdeutung. 

To MISCONSTRUE, v. a. falfd) auslegen, miß- 


deuten. 
MISCONSTRUER, s. der Mifdeuter, üble Aus- 


leger. 

To MISCORRECT, ». a. falfd) verändern. 

To MISCOUNSEL, v. a. übel rathen. 

To MISCOUNT, vid. MiscALCULATE. 

MISCREANT, s. 1. der Ungläubige, Abtrünnige 3 
2. Verruchte, Böfewicht, Niederträchtige. 

To MISDATE, v. a. ein unrichtiges Datum anfegen, 
falfch datiren. 

MISDATE, s. baé unridhtige Datum. 

To MISDEAL, o. a. die Karten vergeben, unredt 

eben. 
MISDE ED, s. die Miffethat, bas Verbrechen. 
To MISDEEM, v. a. eine falſche Meinung haben, 


fid) irren. 

To MISDEMEAN (— one’s self), v. a. ſich übel 
verhalten. 

MISDEMEANOUR, «. 1. L. T. das Vergehen (gee 
ase als felony); 2. das üble Verhalten, Ber- 

rechen. 

MISDESERT, s. bad Vergehen, die Schuld. 

MISDEVOTION, s. die Anbädhtelei (w. uͤ.). 

To MISDIRECT, v. a. 1. ſchlecht leiten, irre leiten, 
verführen 3 2. (einen Brief) falfch addreffiren. 

To MISDISTINGUISH, ». a. falſch unterſchei⸗ 


den. 
To MISDO, v. a. Unrecht thun, fehlen, fic ver- 


geben. 
MISDOER, «. ber Miffetbäter, Verbrecher. 
To MISEMPLOV, v. a, übel anwenden, mißbrau⸗ 


chen. 

MISEMPLOYMENT, s. der Mißbraud). 

MISENTRY, «. bie falſche Cintragung (in bie 
Bücher, u.f.w.). 

MISER, s. der Geizhals, karge Filz, Knicer. 

MISERABLE (adv. — ty), adj. elend, unglädlidy, 
jammerlidy, erbaͤrmlich; verächtlich 5 — ness, 3. 
das Elend ; die Erbärmlichkeit. 

MISERY, s. baé Elend, ber Sammer, bie Noth ; 
das Unglid. 

To MISESTIMATE, v. a. Mifadten. 

To MISFALL, v. n. (unglidlid) befallen. 

MISFARE, s. das Unglüd, der Unfall. 

To MISFASHION, v. a. mißbilden, verunftalten, 
verfchneiden, verderben. 

MISFEASANCE, « L. T. bie Uebertretung, bas 
Bergeben. 

To MISFORM, v. a. verunftalten. 

MISFORTUNE, s. bad Unglüd, Mißgeſchick. 

MISFORTUNED, adj. unglädlid). 

' To MISGIVE, v. a. mit Zweifel erfüllen, Boͤſes 
vorbedentten, abnen; my mind — s me, es abnet 
mir, id) erbange ; misgiven, geahnet. 

Mee alien adj. burd) Unrecht erworben, erhal⸗ 

n,e ichen. 

To MISGOVERN, v. a. ſchlecht regieren, übel 
verwalten. 

MISGOVERNANCE, s. bie üble Leitung, Un 
ordnung, verkehrte Behandlun 

MISGOVERNMENT, «. 1. bie tc lechte Regierung, 
üble Verwaltung; 2 Unregelmäßigkeit, das üble 
Berhalten, bie usſchweifung. 


MIS 


To MISGRAFF, v. a. mifimpfen. _ 
To MISGROUND, ». a. faiſch begründen, irrig 


rünben. 
ISGUIDANCE, s. bie Mißleitung, Verleitung 3 


falſche Richtung. . . 
To Misat IDE, v. a. mißleiten, verleiten, irre 


ren. 
MISHAP, s. ber Unfall, bas Unglüd. , 
To a ae’ on. unglüdlicher Weife ges 
en, fe en. 
ai M ISHE AR, —* a. mißhoͤren, falſch hören, 
verhoͤren. 
To MISIMPROVE, v. a. ſchlecht verbeffern, ver= 
ſchlimmern, ſchlecht anwenden. 
MISIMPROVEMENT, «. die ſchlechte Verbeſſe⸗ 
rung, Verfdlimmerung. 
To MISINFER, v. a. irrig, falſch ſchließen ober 


folgern. 

To MISINFORM, v. a. falfch berichten 3 durch 
falfche Berichte täufchen. . 

MISINFORMATION, s. ber falfche Bericht, die 
falfche Nachricht. ; 

Moe Ee s. ber Schmieber falfcher Nad 
richten. 

To MISINSTRUCT, v. a. fall belehren; zu 
einem verfebrten Swede lehren. 
MISINSTRUCTION, «. die falfche Belehrung. 
MISINTELLIGENCE, «. 1. der faliche Bericht, 
bie falfche Nachricht 5 2 das Mißverſtaͤndniß. 
To MISINTERPRET, v. a. falfdy auslegen, mif- 

euten. 

MISINTERPRETATION, s bie falſche Ausle⸗ 
gung, Mifdeutung. 

MISINTERPRETER, s. ber falfdhe Ausleger, 
Mipdeuter. . 
To MISJOIN, v. a. ſchlecht ober ungeſchickt verbin- 


ben. 

To MISJUDGE, v. a. § n. falfd) urtheilen, im Irr⸗ 
thume feyn. In 

MISJUDGMENT, s. baé falfde, unridtige Urs 
theil, die ungerechte Enticheidung. 

MISKIN, «. die tleine Sadpfeife. 

To MISKINDLE, v. a. zum Böfen entflammen ; 
aufbegen. 

To MISLAY, e. ir. a. unredht legen; verlegens to 
— upon .. , mit Unredt ſchieben auf .. , andid- 
ten (einem etwas). 

MISLAYER, «. ber etwas unrecht legt, verlegt. 

To MISLE, v. n. fprühen, fein regnen. 

To MISLEAD, ve. ir. a. mißleiten, verleiten, ver⸗ 


führen. 

MISLEADER, s. der Verfabrer. 

MISLIKE, «. die TRIB GUNG 5 Abneigung. 

To MISLIKE, v. ». mifbilligen 3 nicht mögen ; 
feinen Gefallen haben —F 

MISLIKER, s. der Mißbilliger, Pabler. 

MISLUCK, s. das Ungläd. - 

MISLY, adj. fein regnenb. 

To MISMANAGE, v. a. übel verwalten, ſchlecht 
behandeln. 

MISMANAGEMENT, «. bie üble Verwaltung, 
ſchlechte Behandlung. . 
To MISMARK, v. a. falfd) ober unrecht bezeich- 


nen. 

To MISMATCH, vo. a. übel oder ungeſchickt ver⸗ 

binden, unredt paaren, ſchlecht zufammen pafs 
n 


en. 

To MISNAME, e. a. unredt nennen. 

MISNIA, s. (die Stabt) Meißen. 

MISNOMER, s. L. T. die Klagefdrift unter 
einem falfden Namen; das Verfehen, der Irrs 


tum. 
To MISOBSERVE, v. n. unrecht beobadıten, falſch 
bemerfen. 


MIS 


MIST, s. ber Feind des Cheftandes, Ehe⸗ 
MISOGYNIST, s. der Weiberfeind, Weiberhaffer. 
MISOGYNY, «. ber Weiberhaß. 

MISOPINION, «. die irrige Meinung. 

To MISPELL, To MISPEND, vid. To MıssreLL, 
To Missrenp. 

To MISPERSUADE, v. a. auf eine irrige Mei- 
nung bringen. 

MISPERSUASION, s. die irrige Meinung, Gelbft- 


t& der Irrthum. 
ufdung, ber Srrth unredt ftellen, verfeßen, 


To MISPLACE, ve. a. 
verrüden, verſchieben. 
MISPLEADING, s. L. T. die wefentlide Auslaf- 
fung in einer Prozeßſchrift. 

To MISPOINT, v. a. fal{d interpunttiren, oder 
interpungiren. 
To MISPRINT, v. a. verdruden, falfch drucen ; 
Misprint, s. ber Drudfebler. 

To MISPRISE, To Mısrrize, v. a. 1. irren; 2. 
gering ſchaͤtzen, verachten. 

MISPRISION, s. 1. die Veradtung 3 2. Z. T. das 
Verbredhen. 

MISPROCEEDING, s. das üble Verbalten. 

To MISPROFESS, v. a. fidy eine Kunft faͤlſchlich 
anmaßen. 

To MISPRONOUNCE, v. I. ». unrichtig ſpre⸗ 
den; II. a. ſchlecht ausfpreden. 

MISPRONUNCIATION, «. die unrichtige, fchlechte 
Ausfprade. 

To MISPROPORTION, o a verhaͤltnißwidrig 
einrichten. 

MISQUOTATION, «. die falſche Anführung. 

To MISQUOTE, ». a. (Schriftftellen) falſch anfuͤh⸗ 
re 


n. 
To MISRATE, v. a. falſch fchägen. 
MISRECITAL, s. der falfcye Bericht. 

To MISRECITE, v. a. unrecht herfagen, falfd an= 


geben. 

To MISRECKON, «. a. fal{d) rechnen, ſich verrech⸗ 
nen. 

To MISRELATE, v. a. unridtig erzählen, falſch 


chreiben. 

MISRELATION, s. die falſche Erzählung. 

To MISREMEMBER, e. a. na falſch erinnern, 
einen Gedddtniffebler vege ben td) irren. 

To MISREPURT, v. a. falfd) berichten. 

MISREPORT, s. der falſche Bericht. 

To MISREPRESENT, ». a. falſch vorftellen, ver⸗ 
malen, verzeichnen 3 Kg. verbreben. 

MISREPRESENTATION, s. die falfche Borftel- 
lung ; Mifdeutung, Verdrehung. 

he RESEN ER, s. der falſch vorftellt, Ver⸗ 

teber. 

MISRULE, ». 1. die Unordnung, Berwirrung, der 
Zumult, Aufruhr; 2 die mißbraudyte Gewalt ; 
master of — , ber Vorfiger in einer luftigen Ges 
ſellſchaft; lord of — , ber Anführer ber Ghrift- 
nadté-Luftbarfeiten in einem vornehmen Haufe. 

— ad unrubig, larmenb, tumultuarifd ; 
aufrübrerifch. 

MISS, s. 1. Zungfer, Fräulein, Demoifelle ; 2 die 
Maitreffe, Bublerinn, Mepe; 3. ber Verluſt; 
Mangel; 4. Srrthum. 

To MISS, v. a. § n. 1. miffen, entbebren ; vermif- 
feny be ise vermiffen, verlieren; 2. auslaſſen, 

berhüpfen; 3. fehlen, verfeblen, nicht treffen; 
mißlingen ; to — a step, auéggleiten; to — fire, 
verfagen (von Gewehren) 3 to be missing, vermift 
feyn ober werben 5 there is a spoon missing, es ift 
ein Löffel abhanden gefommen. 

MISSAL, s. das Mepbud. 

To MISSAY, vo. =. 1. fehl reben, ſich verfprechen 3 
2. fibel en verleumben (w. iL). 

ö 


MIS 


To MISSEEM, v. a. anders ausfeben. 

MISSEL-BIRD, s. der Miftler, die Sdynarrbrofe 
fel, Mifteldrofiel. 

To MISSERVE, v. a. ſchlecht dienen. 

To MISSHAPE, v. a. verunftalten, entftellen. 

MISSILE, adj. geworfen ; — dart, der Wurfpfeil ; 
S. ie aaa (or missiles), pl. Wurfwaffen; dag 

eſchoß. 

MISSION, s. 1. bie Sendung; Geſandtſchaft; 
Miffion; 2 Bekehrungsgeſandtſchaft; keh⸗ 
rungsgeſellſchaft. 

MISSIONARY, I. s ber Miſſionaͤr, Heidenbe⸗ 
febrer, Glaubensbewerber ; Il. adj. bie Miffionäre 
betreffend. 

MISSIVE, I. adj. 1. gefandt, geſchickt; 2. gewor⸗ 
fen; — weapons, Wurfwaffen; II. s. das Send⸗ 
fchreiben 5 der Bote. 

To MISSPEAK, ». I. 2. falſch ſprechen, fic) vere 
fpredjen; II. a. falfch ausſprechen. 

To MISSPELL, v. a. ſchlecht (falſch) unridtig 
budftabiren, oder jchreiben. 

MISSPENSE, s. die üble Verwendung, Verſchwen⸗ 


bun 

To MISSPEN D, v. ir. a. verſchwenden, verthun, 
verzehren. 

MISSPENDER, s. ber Verſchwender. 

To MISSTATE, ». a. falfdy angeben, unrichtig dars 


ftellen. 

MISSTATEMENT, s. die unridytige Angabe oder 
Darftellung. 

MIST, s. ber Nebel ; bie büftere Luft, bas Dunkel ; 
to be in a—, fig. ganz irre (verdugt) ſeyn 3 to 
cast a — before one's eyes, einem einen blauen 
Dunft vermaden, Sand in bie Augen ftreuen ; 
— encumbered, nebelumbüllt. 

To MIST, v. a. umnebeln, umbüftern. 

MISTAKABLE, adj. verfennbar. 

To MISTAKE, e. I. a. 1. Eins für bas Andere 
nehmen, verwedfeln, verfennen, verfeblen; mißs 
tennens 2. unrecht verftehen; you— me for another, 
Sie fehen mid für einen Andern an; to — one’s 
character, fidy in Semanbd irren 5 to — one’s mark, 
i Itveffen ; to — one’s way, den Weg verfeblen, 
td) verirren; II. n. fidh irren, fic verfeben, fid 
verichreiben ober verrechnen. 2. 

MISTAKE, s. der Irrthum, das Verſehen, Miß⸗ 
verftändniß ; der Gchretb= oder Rechnungsfebler 5 
by — , aus Verfeben. . 

MISTAKEN, part. (von To Mıstaxe) im Irr⸗ 
thume, irrig ; to be — , fic) verfehen, irren. 

MISTAKER, s. der Irrende. 

MISTAKINGLY, adv. aus Berfehen, irriger 


Weife. . 

To MISTEACH, e. ir. a. irrig unterrichten, falfd 
belehren. 

To MISTELL, v. ir. a. falſch erzählen. 

To MISTEMPER, ». a. zerrütten, verwirren. 

To MISTERM, v. a. falſch (irrig) nennen, verbre 


ben. 
To MISTHINK, v. ir. a. verdenfen, verargen 


(w. uͤ.). 
To MISTIME, v. I. a. zur Ungeit thun; II. =. 
nicht die rechte Beit beachten. 
MISTINESS, s. bad Nebelige, Trübe. 
MISTION, s. bie Mifdung. >. 
MISTLETOE, s. die Miftels — berry, die Miftel- 
eere. 
MISTLIKE, adj. nebelicht, nebelhaft. 
To MISTRAIN, vo. a. mißerziehen, verziehen. In 
To MISTRANSLATE, ev. a. falſch oder unridtig 
überfegen. ; 
MISTRANSLATION, s die unridtige Webers 


fequng. 
MISTRESS, «. 1. die Frau (vom PHaufe), (unbes 


MIS 


bingte) Herrinn, Gebieterinn, Beherrſcherinn, 

Bereccinn 5 2. Meifterinn, Lehrmerfterinn; 3 
Dame; 4. Geliebte ; 5. Maitreffe, Beilhläferinn ; 
— of the robes, die oberfte Kammerfrau ; she is 
— of the French language, fie ift ber franzoͤſiſchen 
Sprache madtig; — ship, bie ‚Herrfchaft eines 
Weibes. 

MISTRESS (Mrs.) K. Frau (Madame) K. 

MISTRUST, s. das Miptrauen. 

To MISTRUST, v. a. mißtrauen, nidt trauen. 

MISTRUSTFUL (adv. — ty), adj. mißtrauifc), 
argrobbnifch 5 — ness, s. bas Mißtrauen. 
MISTRUSTINGLY, adv. miftrauend; argwoͤh⸗ 


nenb. 

MISTRUSTLESS, adj. ohne Miftrauen, arglos, 

etrojt. 

te MISTUNE, v. a. verftimmen. 

To MISTUTOR, v. a. falſch unterridten, unter 
weifen, verziehen. 

MISTY, aay. 1. nebelig, wolkig; 2. buntel, trübe, 
unklar, undeutlid. 

To MISUNDERSTAND, v. a. mifverfteben, fid 
frren ; misunderstanding, s. der Mifverftand, Irr⸗ 
thum, das Mifverftandnif, die Uneinigteit. 

MISUSAGE, ) s. der Mtipbraud 5 unridtige Ge- 

MISUSE, braud ; die Mißhandlung. 

To MISUSE, v. a. mißbraudyen ; mißhanbeln. 

To MISVOUCH, v. a. —*— (be)zeugen. 

To MISWED, v. a. mißheirathen. 

To MISWRITE, v. a. falſch ſchreiben, ſich ver⸗ 
ſchreiben. 

MISY (or Missy), s. das Miſy, ber gelbe Atra⸗ 
mentftein. 

MISZEALOUS, adj. auf eine irrige Art eifrig. 

MITE, s. 1. die Milbe, Miethe ; ber Wiebel, Korn⸗ 
wurm; 2 Heller, Scherf ; 3. dad J eines Gra- 
nes; 4. bie Kleinigkeit. 

MITELLA, s. die Bifhofsmüge (Mitella — L.). 

MITER, vid. Mitre. 

MITHRIDATE, s. Med. T. der Mtithridat ; — 
mustard, ber Bauernienf (TAlaspi — L.); bie 
wilde Krefie (Iberis — L.). 

MITIGABLE, adj. zu lindern. 

MITIGANT, adj. lindernd, mildernd. 

To MITIGATE, v. a. lindern, mildern, erleidtern, 
erweichen. 

MITIGATION, s. bie Linderung, Milderung, 
Erleichterung, Erweichung. 

MITIGATIVE, adj. lindernd, erleichternd. 

MITIGATOR, s. der Berubiger. 

MITRE, s. 1. der Hauptſchmück, die Bifdofemise, 
Snful, der Abtéhut; 2 7. Winkel von fünf und 
vierzig Grab; 3. Ag. die Wärbe eines Biſchofs. 

MITRED, adj. 1. infulirt, mit einer Biſchofsmuͤte; 
2. in Form einer Biſchofsmuͤtze. 

MITTENS, «. pl. die Handſchuhe ohne Finger (für 
Damen), Pelzbandichuhe, Klapphandichube. 

MITTIMUS, s. L. T. 1. der rithterlidhe Befehl zur 
Aufnahme eines Verbrechers in das Gefangnif ; 
Verhaftöbefehl; 2. ber en zur Actenverfen- 
dung (von einem Gerichtshof an einen andern). 

MITY, adj. milbig, miethig, mielig. 

To MIX, v. I. a. miſchen, vermifden, mengen, ver⸗ 
fegen (— with, mit); verwirren, burdeinanber 
mengen ; mixed action, L. T. die gemiſchten Kla⸗ 
gen, zugleich dingliche und perfönliche Rechte bes 
treffend; mixed wheat, M. E. bunter (gemifdter) 
Weizen; II.n. Ais mifden, vermifcht werden. 

MIXEN, s. ber Mifthaufen, bie Miflgrube. 

MIXER, s. ber Mifder. 

MIXTILINEAR, aaj. qué theilé geraben theils 
frummen Linien beftebend. 

MIXTION, s. die (Ver⸗)miſchung. 

MIXTLY, ado. gemifcht, vermifdht. 


MOC 


MIXTURE, s. 1. bie Mifdhung, Mirtur, das Gee 
miſch; 2. Beigemifehte § mixtures, pl. gefprentels 
tes, melirtes Bud). 

MIZMAZE, s. dad Gewinde, Labyrinth, ber Irr⸗ 


ang. 

MIZZEN, s. N. Tos. der Befanmafl ; dad Befan- 
fegel; — bowlines, pl. bie Piépotten; — mast, 
ber Befanmaft ; — (stay) sail, bas Beſan⸗(Stag⸗) 
Segel; — shrouds, die Befanwand; — stay, das 
Befanftag ; — topgallant-mast, die Befanbrams 
ftenge ; — topgallant-sail, das oberfte Bramfegel ; 
— topmast, bie Kreusftenges — top-sail, das 
Bramfegel ; — top-stay-sail, bas Bramftagfegel ; 
— yard, die Befanraa. 

To MIZZLE, v. n. vid. MısLe. 

MIZZY, s. der Sumpf, Moraft. 

MNEMONIC, aaj. die Gedddtniftunft betreffend ; 
mnemonics, s. pl die Gedddtniftunft, Mnemo-. 


nif. 

To MOAN, »v. I. n. webflagen, winfeln; II a. 
beflagen, betrauern. 

MOAN, s. die Wehklage, bas Aechgen, Winfeln. 
MOANFUL (ade. — Ly), adj. webflagend, flag: 


id. 
MOAT, s. der Waffergraben, Graben, Schloß⸗ ober 


eftungégraben. 
A MOAT, v. a. mit einem (Feftungés)Graben ums 
eben. 


OB, s. 1. ber Pdbel, Poͤbelhaufe; dad gemeine 
Bolt; Gefindel; 2 die lärmende Notte; 3 — , 
(or — cap), die Nadthaube. 

To MOB, v. a. 1. der Wuth des Pdbels Preis ge⸗ 
ben, mißhandeln, quälen ; 2. verhällen. 

MOBBISH (adv. — uy), adj. pöbelhaft; aufs 
ruͤhreriſch; wilb, grob. 

MOBILE, s. 1. das bewegliche Ding; 2 der PE 
bel, große Haufe, das Gelindel. 

MOBILITY, «. 1. die Beweglichkeit ; 2 Behendig⸗ 
keit 5; 3. Stüchtigkeit, der Unbeftand; 4 cant. ber 
Pdbel, große Haufe. 

MOCCASINS, «. pl. (bei den nordamerifanifden 
Indianern) (verzierte) Schuhe von Wildleder. 

TON » & ber Modaftein (bunte 

at). 

To MOCK, v. a. § n. 1. fpotten, verfpotten, hoͤh⸗ 
nen, zum Gelddter machen, neden 5 2. nachſpot⸗ 
ten, nadaffen; 3. täufchen, Affen. 

MOCK, I. «. 1. der Spott, Hohn, (bittere) Scherz, 
bas Gefpdtt; 2 die Nahäffung ; to make a — 
of, feinen Spott mit etwas treiben ; II. adj. nad 
gemacht falſch, unedjt, nur fdeinbar ; — bidders, 

ie in Auctionen Mitbietenden, um ben Preis zu 
erhöhen ; — bird, bie Spottdroffel ; — citizen, der 
Sdeinbirger ; — doctor, der Quadfalber; — 
drama, baé Yuppenfpiel, Marionetten{piel ; — 
engagement, das Gdpingefedt; — fight, die 
GSpiegelfedterei ; — king, ber Scheinkoͤnig, Kar⸗ 
tenfinig; — lead (— ore), bad Kapenerz, bie 
Blende 3; — moon, ber Nebenmond ; — orange, 
der fpanifche Holunbder (Philadelphus — L.) 3; — 
play, das fatyrifhe Luftfpiel; — poem, bas 
Spottgedidt ; — praise, das fatyrifhe Lob, die 
Stoniez — privet, die Steinlinde (Phillyrea — 

L.) 3 — prophet, ber Ten 3 — quilting, 

ber Halbpiqué (mit lofen Faden); — rain, der 

Scheinregen ; — reasoning, ber Aberwiß, bas 

Schmwagen in den Bag binein; — romance, der 

fatyrifche, komiſche Roman; — satin, ſchmaler, 

wollener Damaft ; — shade, ber lange tten, 
bie Abendzeit 3; — song, das traveftirte Gebicht ; 

— sovereign, ber Scheinherrſcher; — style, bie 

burleske Schreibart; — thaw, das nicht anbals 

tende Shaurwetter ; — trial, das Afterverhor; — 
turtle, eine aus Kalbétopf bereitete Suppe, auf 
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Art der Shiinteßtenfuppe 3 — velvet, der Tripp⸗ 
fammet ; — visit, ber Scheinbefuch, Kartenbefud. 
MOCKABLE, adj. bem Spotte ausgefegt, laͤcherlich 


(m. uͤ.). 

MOCKAGE, «. das Gefpdtt, ber Hobn (n. uͤ.). 

MOCKER, s. 1. ber Spötter, Spottvogel ; 2 Be⸗ 
trüger, Gauner. 

MOCKERY, «. 1. baé Gefpitt, bie Spdtterei, ber 
gehn; Scherz 5 2. das vergebliche Shun; der 

dein, Betrug, dad Blendwerk. 

MOCKING, part. baé Spotten, Berfpotten, u.f.w.; 
— bird, der Spottoogel, die Spottdroffel; — 
stock, das Gefpött (der Gegenftand des Spottes) ; 
— ly, adv. zum Spotte, Tpottweife. 

MODAL, adj. Log. T. gue Form (nicht zum Wefen) 


„gehbrig. 
ODALITY, s. Log. T. die Mobalität, Art bes 


Seyns. 

MODE, «. 1. bie Art, Weiſe, Beſchaffenheit, Sinn; 
2. der zufällige Unter {died 3 3. Grab, Stufengang 5 
4. bie Sitte, Mode, Sradt, ber Gebraud. 

MODEL, «. 1. das Model, Mufter; Vorabbild 
(im Kleinen) 5 2. ber Abriß, Abbruct, bas Bild- 
wert, die Abformung im weichem Stoff (im Ge⸗ 
genfaé von Bildhauerei); 3. der Mapftab; 4. 
Sliedermann (für Künftler). 

To MODEL, v. a. 1. ein Modell maden, mobelli- 
ten, abformen, abbilden 5; 2. einen Plan ober Rif 
machen 5 einrichten. 

MODELLER, s. der Modellmader, Mobler, Zeich⸗ 
ner, Grfinder. 

MODERATE (adv. — ty), adj. mäßig, gemafigt, 
billig ; mittelmäßig; at a — rate or price, Af. E. 
zu Pulligen preiie — ness, s. bas Mafige, die 

Räpig eit, Mittelmäßigteit. 

To MODERATE, »v. a. &n. mäßigen, mildern, 
beru igen 3 ermäßigen (den Preis) 5 hemmen, 
einſchraͤnken. 

MODERATION, «. die Maͤßigung; Ruhe, der 
Gleichmuth; die Mäßigkeit. 

MODERATO, (ital.) Mus. T. adv. gemäßigt in der 
Bewegung. 

MODERATOR, s. 1. ber, bad Mäßigende 5 2. der 
Vorfiger, Wortführer. 

MODERN, adj. 1. in ber Mode, modern ; 2. neuer, 
be jegig; the — fair ones, bie Schönen unfes 
ter Zeit; — languages, bie neueren Spraden 5 
the — s, s. pl. die Neuern. 

MODERNISM, s. die Neuerung, ber Hang zur 
Neuerung. 

To MODERNIZE, v. a. mobernifiren, eine neuere 
Geftalt geben, verheutigen. 

MODERN ist. I der Neuerer. 

MODERNNESS, «. baé Moderne, die Neudeit. 

MODEST (adv. — ux), adj. }. befcheiden, fittfam, 
ebrbar, anfprudlos 3 2. mäßig; 3. feufd. 

MODESTY, s. bie Beſcheidenheit, Gittfamteit, 
Anftändigkeit, Sittenreinheit, Keufchheit 5 — 

* ber Streif oben an der Schnürbruft, Bus 
enftreif. 

MODICUM, «. ba& Wenige, Bißchen. 

MODIFIABLE, adj. andere au beftimmen, einzu 
ſchraͤnken, abaͤnderlich, wanbelbar. 

MODIFICATION, «. 1. die Abänderung 3 2. nähere 
‚Beftimmung, Einſchraͤnkung. 

To MODIFY, v. a. & ». 1. abändern; 2. anders 
(näher) beftimmen, einfdranten, mildern, mdz 


gen. 
MODILLION, s. Arch. T. der Sparrenfopf am 
forinthifdjen Gefimfe. 
MODISH, aaj. mobdif 53 — ly, adv. nad ber 
Mode; modifd); — ness, « das Modiſche; die 
Modefudcht. 
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To MODULATE, v. a. mobuliren, bie Stimme 
fteigen und fallen laffen, die Sine lenken, beugen, 
durchführen, nad dem Zacte fingen. 

MODULATION, «. 1. die Modulation, Abwechſe⸗ 
lung ber Stimme, Stimmbeugung, Tonbeugung, 
Tonausweihung, Ourdfihrung ber Dine; das 
Sacthalten; 2. bie Veränderung nad) einem ge= 
wiffen Verhaltniffe. 

MODULATOR, s. der SMobdulationen madt 5 
Stimmleiter 3 Zacthalter, Zactichläger. 

MODULE, «. 1. Arch. T. der Model 5 2 vid. 
MOoDEL. 

To MODULE, v. a. + mobdelliren, formen 5 mo⸗ 
duliren. , 

MODUS, a L. T. ber Zebente eines Erzeugniſſes 
in Geld. 

MODWALL, s. vid. Mup-warı unter Mup. 

MOGUL, s. der Mogul (oftindifcher Kaifer). 

MOHAIR, s. ein tameelhärner Zeug, das Haar⸗ 
tud, der Mohr; ‚or — yarn, bas Ka- 
meelgarn 3 — buttons, pl. MobhrEndpfe ; — twist, 
Mohr für die Knopfmader. 

MOHAMMEDAN, «. ber Mohammebaner. 

MOHAWK (Monocx), s. ber Mohawk. 

MOIDORE, «. ber Roibor. 

MOIETY, s. bie Hälfte, der (halbe) Theil, die 
(halbe) Theilung. 

To MOIL, v. I. n. ſich pladen, fid) plagen 5 II. 
a. 1. abmatten, quälen; 2. mit Roth bejubeln, 
befdmugen, im Kothe fieden (w. uͤ.). 

MOIST, adj. feucht, naß; — sugar, der Kochzucker, 
Farinazucker. 

To MOISTEN, v. a. feuchten, befeuchten, naͤſſen, 
naß machen. 

MOISTENER, «. ber Befeuchter, der (die, das 
Feuchtende, Naffende. 

MOISTFUL, adj. voll Rafe. 

MOISTNESS, s. die Feuchtigkeit. 

MOISTURE, s. bie Feuchtigkeit, Naffe. 

MOLAR, adj. zermalmend; mahlend; — teeth, 
pl. die Backenzaͤhne. 

MOLASSES, s. pl. dex (fliffige) Zuckerſat, (Buder=) 
Syrup; — spirit, Syrupbranntwein. 

MOLD, To MoLDeEr, vid. MouLp, To MouLDER. 

MOLDAVIA, «. die Moldau. 

MOLDAVIAN, I. adj. molbauifdy; IL. s. Moldauer. 

MOLDWARP, vid. Moutpwarp, unter Moun. 

MOLE, s. 1. dad Maal, Muttermaal; 2 bas Mond» 
talb; 3. der Maulwurf ; 4. der Steindamm, 
Wehrdamm, Hafendamm, die Hafenwand, dad 

Of , die Mulje, ber Molo; — bat (— bute), ber 

lumpfifd, Muͤhlſteinfiſch; — cast, vid. — hill ; 
— eyed, Maulwurféaugen habend; blind; — 
hill, der Maulwurfshaufen ; to make a mountain 
of a — hill, prov. aué einer Mace einen Elephan⸗ 
ten madden; — catcher, der Maulwourféfanger ; 
— cowry, ber Maulwurf, Moll (Cypraa talpa) 5 
— cricket, die Werre, Maulwurfsgrille, Werl 
(Gryllus gryllotalpa) ; — rat, die Maulwurféemaus, 
Reitmaus ; — akin, eine Art baummollener Wes 
Rengeng. mit erhabenen Rippen von feiner {pants 
{den Bolle; — track, der Maulwurfsgang ; — 
warp, der Maulwurf. 

MOLECULE, «. baé Atom. 

To MOLEST, v. a. beſchwerlich fallen, beläftigen, 
beunrubigen, Ungelegenbeit, Verdruß maden. 

MOLESTATION, s. die Beläftigung ; Störung, 
das Hinderniß; bie Beſchwerde, Ungelegendeit, 
der Berbruß. ; 

MOLESTER, «. ber Beläftiger, Veberläftige, Stö- 


rer. 
MOLESTFUL, adj. !äftig, beſchwerlich. 
MOLINIST, s. der Motinift. 

MOLLIENT, adj. erweichend, mildernb. 


MOR 


innerlid) 3 3. wahrſcheinlich; IT. s. 1. die Moral, 
Zugenblehre, Sittenlehre ; 2. bie Bebeutung. 

MORALIST, s. der Sittenlehrer. 

MORALITY, s. die Moral, Gittlidfeit ; Zuͤchtig⸗ 
feit, der gute Lebensrvanbel ; moralities, pi. 
dramatifche Spiele worin Dugenden und Gaffer 
perfonificirt wurden. 

MORALIZATION, «. die Sittenlehre, moralifde 
Betrachtungen. 

To MORALIZE, v. a, & a. 1. moralifiren, moralifche 
Betradtungen anftellen, Tebensregeln geben (— 
on, upon, über); über moralifhe Gegenftande 
fpredjen ober fchreiben ; 2. moralifd anwenden ; 
3. verfittlichen, fittlid) machen. 

MORALIZER, « ber Moralifirer, Sittenlehrer, 
Sittenprediger. 

MORALS, «. pl. 1. die Ethik, Sittenlehre; 2. 
Moral, das Verhalten, der Lebenswandel ; 3. die 
Gitten. 

MORASS, «. der Moraft, Sumpf; — ground, das 
Sumpfland, Moor, 

MORASSY, adj. fumpfig, moraftig. 

MORAVIA, s. (bie Martaratichatt) Möhren. 
MORAVIAN, I. adj. märifch ; II. s. der Mabrer ; 
rae Moravians, pl. die mährifhen Brüder, Herrn⸗ 

uter. 

MORBID, adj. trdnklid, tran; — ness, s. bie 
MORBIFICAL 
P\ 9 2 
MORBIFIC, Y adj. fran? machend. 

MORBOSE, adj. von einer Krankheit herrührend, 
ungefund. 

MORROSITY, «. der krankhafte Zuftand. 

MORDACIOUS (adv. — Ly), adj. beißend, beißig, 
ſcharf, farkaftifch. ; 

MORDACITY, Yes. die (beißende) Schaͤrfe, das 

MORDICANCY, j infreffenbe. 
MORDICANT, } adj. beifiend, ſcharf. 

MORDANTS, «. pi. Beigen zum Farben. 
MORDICATION, s. bad Beißen, Cinfreffen, Zer⸗ 


freffen. 

MORE, I. adj. & adv. mehr; nod); ferner, öfter, 
wieder, wieberum but one word —, nur nod) 
ein Wort; — to the purpose, gefcheiter ; paffen= 
der ; one dollar — or less, einen Shaler mehr oder 
wenigen, ein Thaler auf ober ab; this is — than 
any one will believe, bag wird (mohl) fo leicht 
Niemand glauben ; it will — than pay the trouble, 
es wird bie Mühe hinlanglid, reichlich belohnen ; 
one, two, &c. —, nod einen eind, zwei, u.f.w. 5 
— and — , immer mehr; — than a match for, 
binlanglid) gewachfen ; and — than that, ja was 
nod) mehr iff ; so much the — , um fo viel mehr; 
no — ‚nicht mehr, nicht minder ; eben fo wenig ; 
once — , nod) ein Mal; — happy, gliclider ; 
the vom ‘ mebe j the — .. ef Jid ees 
.., befto mehr; the — happy, befto glüdlicher ; 
IL. s. das Mehr, Größere. 

To MORE, v. a. + mebren. 

MOREEN, «. ber wollene Mohr. 

MOREL, «. 1. bie Mordels der Nachtſchatten (So- 
lanum — L.) 3 2 bie Morelle (jaure Kirfche) 5 
— berry, (— cherry), bie Qubdentirfcje (Physalis 
Alkekengi — L.). 

MORELAND, vid. MoorLann, unter Moor. 

MOREOVER, adv. überbieß, ferner, weiter, nod) 
mebr, nod dazu. 

MORESK (Moresque) adj. mauriſch, moresk, 
otest ; — work, bad Moresto-Gemälbe, unges 
Itete Schnigwert 3 pl. Arabesten. 

MORGLAY, s. bad Schlachtſchwert, Morbmefler, 

Morbgewehr (ber ſchottiſche Hochlaͤnder). 

MORICE, «. vid. Morısco, MoRRICE. 

380 


MOR 
MORIGEROUS, adj. gehorfam, folgfam, willig 


(10. U.). 
MORIL, s. die Mordel. 
MORION, s. die Sturmbaube, der Helm. 
MORISCO, s. ber Mohrentanz und beffen Tän- 


er. 
MORKIN , & bas Fallwild, durd Zufall umgetom: 
mene “hier. 
MORLINGS, s. pl. Gterblingé (oder Oterbe-) 
Wolle (Wolle von todten Schafen). 
MORMO, s. das Schredbild, der Popanz, bie 


Borage. 

MORN, s. ber Morgen. 

MORNING, I. s der Morgen; in the — , bes 
Morgens ; II. adj. frühe 3 in compos. — draught, 
ber Morgentrunf; — gown, ber Schlafrock; — 
light, baé Morgentlicht ; — music, das Morgenftind- 
den, Krübftändchen; —- prayers, das Morgengebet, 
ber Morgenfegen 3 — print, bad Morgenblatt ; — 
ray, ber Morgenftrabl; — scent, der Morgen 
buft; — star, der Morgenſtern; — watch, bie 
Sagwade auf Sdiffen (von vier bid adt Ubr 
Morgens). 

MOROCCO, I. s. Marocco ; II. adj. — leather, das 
Maroccoleber 3 — paper, das Gaffianpapier. 

MOROSE (adv. — Ly), adj. finfter, muͤrriſch, ver: 
drießlich; — ness, s. bas muͤrriſche Weſen, die 
üble Laune. 

MORPHEUS, s. Morpheus. 

MORPHEW, «. baé Zittermal, der Leberfled. 

To MORPHEW, v. a. mit Flechten ober Sitterma- 
len bebeden. 

MORRICE, Morris, MoRRISDANCE, s. der Mob- 
rentang ; — dancer, ber Tanger im Mobrentange ; 
— pike, die Maurenpiete 5 — bells, pl. Harlekins⸗ 
und TAnjer{dhellen, 

MORROW, oulg. der Morgen; good — , eulg 
guten Morgen; to — , morgen; after to—, 

bermorgen. 

MORSE, «. das Wallroß, Geepferd. 

MORSEL, s. 1. der Biffen, dag Stüd 3 2 bas Ge- 
richt, die Speife 5 3. die Kleinigkeit. 

MORSURE, s. dad Beißen, ber Biß. 

MORT, s. Sp. T. 1. der Hief oder ‚Hieffloß (Stoß 
ins Jagdhorn nad) Erlegung des Hirfches ; to 
on a— , Hallali blafen); 2. der dreijährige 

achs. 

MORTAL, I. (adv. — ty), adj. 1. ſterblich, irdifch, 
menfhlih; 2 thdtlid); 3. vulg. aͤußerſt, heftig ; 
a — coldness, eine Zodtenfälte ; — enemy, ber 
Todfeindz — hour, bie Zobesflunde; a — in- 
jury, ein verderblider Nadtheil ; — sin, die Zob- 
fünde ; II. «. ber Sterblidye, Menſch. 

MORTALITY, s. 1. die Sterblidteit, Menfchbeit ; 
2. bas Sterben, ber Bod; 3. die Made zu tödten; 
within the bills of — , fo weit die Sterbelijten 
geben ; innerhalb des Londoner Bezirke. 

To MORTALIZE, ». a. fterblidy madyen. 

MORTAR, «. 1. ber Mtdrfer; Bombenteffel ; 2 
Mörtel; — piece, der Feuermörfer. 

MORTGAGE, s.- das Pfand, verpfandete Grund- 

id, (unbeweglidhe) Unterpfand, das Pfanbftüd ; 
ie Hypothel, Pfandverfchreibung; Befdwerung, 
Pfandbelaftung; to give in —, verpfänden ; to 
be in —, verpfänbet fteben. 

To MORTGAGE, ». a. zum Pfande fegen, fan: 
ben, auf Hypothek geben, bypotheciren; gum Pfande 
verfchreiben. 

MORTGAGEE, s. ber Hypothekar (ober Pfand-) 
Gläubiger. 

MORTGAGER x der Pfandſchuldner. 

MORTIFEROUS, adj. tödtlich, verderblich. 

MORTIFICATION, =. 1. S. T. das Abſterben tee 
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MONOGAMIST, «. der Monogamift. 
MONOGAMY, «. bie Monogamie. 
MONOGRAM, s. der verfhlungene Same, Raz 
mendzug 3 eine bloß aus Linien ober Gonturen 
beftebenbde Zeichnung, ein Umriß. 
MONOGRAMMAL, adj. aus Linien oder Umriffen 
beftebend 3 in Umriffen zeichnend. 
MONOGRAPHIC (— ar), adj. in Umriffen ges 
zeichnet ; — picture, bas bloß durdy Striche oder 
Umriffe angezeigte (nicht auögeführte) Gemälde. 
MONOLOGUE, s. das Gelbfigefprady, der Mono⸗ 


MONOMACHY, s. der Zweikampf. 

MONOME, «. Aig. T. die einfadye Größe. 

MONOPATHY, «. daé Alleinleiden. 

MONOPETALOUS, adj. B. T. einblätterig (von 
der Blumentrone). 

MONOPOLIST, \s. ber Alleinhänbler, Mono- 
MONOPOLIZER, § poli 

To MONOPOLIZE, v. a. rr ba (allein) an 
fig) 6 ziehen, befigen, einnehmen ; AUeinbandel 

iben. 


MONOPOLY, s. ber UlleinhandeL das Monopol, 
Monopolium. 
MONOPTOTE, s. Gram. T. dad Wort von nur 
einem Gafus. 
MONOSTICH, s. bas Gedicht von einem einzigen 
erfe. 
MONOSTROPHIC, adj. in demfelben Sylben- 
mafe gefdrieben. 
MONOSYLLABIC, adj. einfilbig. 
MONOSYLLABLE, s. baé einfilbige Wort. 
MONOSYLLABLED, adj. einfilbig gemadit. 
MONOTHEISM, s. der Gin-Gottglaube. 
MONOTONE, s. das Eintönige. 
MONOTONOUS (ade. — ır), adj. eintbnig. 
MONOTONY, s. bie Eintönigfeit. | 
MONSOON, s. der Monfoon, Paffatwind. 
MONSTER, «. 1. die Mißgeburt, Mifgeftalt, das 
ABunberbing, Ungeheuer ; 2. Scheufal, der Un- 
old. 


ONSTROSITY, s. die Mifgeftalts das Unge⸗ 
beure, Gräßliche, Widernatürliche. 

MONSTROUS (adv. — ır), adj. 1. wibernatürlid,, 
ungeftalt, ungeheuer 3 2. foloffal 53 3. gräßlich, 
ig Pp io 3 — ness, s. bad Erftaunliche, Ungeheure, 

ußliche. 

MONTANIC, adj. zu Gebirgen gehoͤrig, aus Ge⸗ 

Dirgen beftehenb, gebirgig. 

MONTANISM, «. der Montanismuß, 

MONTANIST, s. der Montanift, Anhänger des 
Montanus. 

MONTANISTIC, adj. zu der Kegerei ber Monta: 
niften gebirig. 

To MONTANIZE, v. a. ben Meinungen des Mon⸗ 
tanué folgen. 

MONTANT, «. T. (beim Fechten) das Vorräden ; 
der halbe Mond. 

MONTERO (-cap), s. bie Jagdmuͤtze, Reitmuͤtze. 

MONTETH, s. der Schwentteffel, die Kuͤhlwanne, 

der GtöferabEähter. 

MONTH, s. der Monat; a twelve —, ein Jahr ; 
— '’s-mind, bie Lüfternheit, das heftige Verlangen 
nad)... 3 to have a —’s mind to a thing, nad 
etwas liftern, heftig verlangen. 

MONTHLY, adj. & adv. monatlid) 3 jeden Monat ; 
— balance, die monatliche Bilanz; — pay, daß 

Monatgeld (der Schifföleute, u.f.m.). 

MONTOIR, ». Sp. T. ber Auftritt, Stein, u.f.w. 
gum Auffeigen aufs Pferd ; linke Steigbügel. 

MONUMENT, s. baé Denkmal, Grabmal. 

MONUMENTAL (adv. — Ly), adj. ala Denkmal, 
jum Denkmale gehörig. 

MOOD, er Log. & Gram. T. ber Modus; 2 bie 
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Art, Form; Mus. T. 3. bie Tonarts 4 Laune, 
Stimmung; Gefinnung; 5. der Zorn, die Hise, 
Wuth (m. ü.)5 to be in a melancholy — , niebers 
gefdlagen fern. ; 

MOODINESS, s. das verbrießliche Wefen, die üble 

aune. 

MOODY, adj. 1. launifd, muͤrriſch, verbrießlid, 
—— ärgerlich, zornig; 2. traurig, nieder⸗ 

eſchlagen. 

MOON s. 1. ber Mond; 2 Monat; — beam, 
der Mondftrabl ; — blind, bloͤdſichtig; — calf, 
das Mondkalb; der Zölpel, dumme Kerl; — 
eyed, monddugig, monbblind, blddfidtig (von 

ferden) ; — tern, das halbe Mondkraut (Hemio- 
nitis — L.)3 — fish, der Mondfifd ; — light, das 
Mondenlidt, ber Mondidyein 3 mondhell ; — 
lit, vom Monde erleudtet; mondbhell; — seed, 
der Mondfame (Menispermum — L.)3 — shine, 
vid. — light, Ag. etwas Unbebdeutendes 5 — shiny, 
monbhell 53 — stone, der Mondftein, Selenit, bas 
Fraueneis; — struck, mondfadtig; — trefoil, 
das burgundiſche Heu (Medica — L.) 3 — wort, 
das Mondkraut, die Mondraute (Lunaria — L.). 

MOONED, adj. mondähnlid). 

MOONET, «. ein tleiner Mond. 

MOONISH, adj. mondähnlic, veränderlidh, wan> 
delbar, unbeftänbig. 

MOONLESS, aaj. ohne Mond, dunkel. 

MOONLING, «. ber Einfaltepinfel. 

MOONY, adj. H. T. einen halben Mond führend. 

MOOR, «. 1. das Moor, der Sumpf, Moraft, die 
Niederung, Heide ; 2 ber Mohr, Reger 5 in com- 
pos. — coal, die Moors(Braunz)Koble ; — cock, 
der Wafferhabn; — game, bas Heidegeflugel, die 
Moorvdgel, Birkhühner, w.f.w. 3 — hen, (in 
Weftengland — coot), das Waflerhbubnz; — land, 
das Moorland, Marſchland; — stone, ber Moor= 
ftein ; das Gumpferj. 

To MOOR, v. I. a. N. T. ankern, Anker werfen, vor 
Anker legen, anlegen, mit einem Zau anbinden 5 
to — a ship, ein Schiff verteuen, befeftigen 5 to — 
across or athwart, den Gabelanter auswerfen ; 
II. n. vor Anter liegen. 

MOORING, s. N. T-s. dad Ankern, Anlegen (eines 
Schiffes); — rope, das Dregtau; moorings, pl. 
bie Hafenanfer 3 bridles of the — s, bie Daue ber 

fenanter. i, 
OORISH, adj. 1. mobrifch, wie ein Mohr; 2. 
moorig, fumpfig, moraftig. 

MOORY, adj. vid. MoorısH. 

MOOSE, s. (— deer), bad Mufetbier, (ber ameri= 
kaniſche Hirſch, (Cervus alces — L.) ; (in Europa) 
das Glennthier. 

To MOOT, v. a. & n. zur Uebung progeffiren, dispu⸗ 
tiren, (bes)ftveiten, debattiren. 

MOOT, s. die juriftiihe Disputirübung, Debatte ; 
— or — case, bie aufgeworfene Redhtéfrage, der 
juriftifche ftreitige Sag, Streitpuntt ; — point, 
vid. — CASE. 

MOOTER, s. der Disputant. 

MOP, «. der Wiſch, Hader, Lappen, Scheuerlappen 
a einem Stok befeftigt); —s and mowa, die i Fics 
en Gefidter, Kragen (wie die ber Affen). 

To MOP, abwiſchen, abreiben, abſcheuern. 

To MOPE, v. I. a. bumm machen, betäuben, betho⸗ 
ten; II. ». dumm, träge, — ſeyn, träumen. 

MOPE, s. der Träumer, Tropf, Klog 3 — eyed, 
turzfichtig, blöbfichtig. 

MOPISH, adj. träumerifdy, graͤmlich, unthätig 5 — 
nese, s. die Srdumerei, Unthätigteit 

MOPPET,\ s. 1. die Puppe von Lappen; 2 das 

MOPSEY, § fleine artige Mädchen, Ar 

MORAL, I. (adv. — ır), adj. 1. moralifdh, fittlich, 
gefittet ; 2. fid) auf den Geift beziehend, geiftig, 


MOR 


innerlih 3 3. wahrſcheinlich; II. s. 1. die Moral, 
Sugendlehre, Sittenlehre ; 2. die Bedeutung. 
MORALIST, s. der Sittenlehrer. 
MORALITY, s bie Moral, Sittlichkeit; Zuͤchtig⸗ 
keit, der gute Lebenswandel ; moralities, pi. 
dramatifche Spiele worin Zugenden und after 
erfonificirt wurden. 
ORALIZATION, s. bie Sittenlehre, moralifche 
Betradhtungen. 
To MORALIZE, v. a. & n. 1. moralifiren, moralische 
Vetradtungen anftellen, Lebensregeln geben (— 
on, upon, über); fiber moralifhe Gegenftinde 
fpredjen oder fchreiben ; 2. moralifd anwenbden ; 
3. verfittlichen, fittlid) machen. 
MORALIZER, s. der Moralifirer, Sittenlehrer, 
Gittenprediger. 
MORALS, «. pl. 1. die Gthit, Gittenlebre; 2. 
orale bas Verhalten, ber Lebenswanbel ; 3. die 
e 


n. 
MORASS, «. der Moraſt, Sumpf; — ground, das 
um land, Moor. fa a 

‚adj. fum moraftig. 

MORAVIA, «. ta Thartaratidatt) Mähren. 

MORAVIAN, I. adj. maͤriſch; Il. s. ber Maͤhrer; 
ae Moravians, pl. die mährifchen Brüder, Herrn⸗ 

uter. 

MORBID, adj. tcdntlid, frant; — ness, s. bie 

MORBIFICAL 

MORBIFIC, \ adj krank madenbd. 

MORBOSE, adj. von einer Krankheit herrührend, 
ungefund. 

MORROSITY, ». ber Eranthafte Zuſtand. 

MORDACIOUS (adv. — xy), adj. beifend, beifig, 
fharf, farkaftifh. == 

MORDACITY, Ya. die (beißende) Schärfe, das 

MORDICANCY, Einfreffenbe. 

MORDICANT, } 24 beißend, ſchatf- 

MORDANTS, «. pl. Beigen zum Farben. 

MORDICATION, s. baé Beißen, Cinfreffen, 3er- 

effen. 

MORE, I. adj. & adv. mehr; nod; ferner, dfter, 
wieder, wieberum 3 but one word —, nur no 
ein Wort; — to the purpose, geſcheiter; paſſen⸗ 
der 5 one dollar — or less, einen Shaler mehr ober 
wenigen, ein Shaler auf oder ab; this is — than 
any one will believe, da8 wird (wohl) fo leicht 
Niemand glauben ; it will — than pay the trouble, 
es wird die Mühe hinlanglidy, reichlidy belohnen ; 
one, two, &c. — , nod einen eine, zwei, u.f.w. 3 
— and — , immer mehr; — than a match for, 
binlanglid) gewadyfen; and — than that, ja was 
nod) mebr iff 3 so much the — , um fo viel mehr; 
no — ‚nicht mehr, nicht minder ; eben fo wenig ; 
once — , noch ein Mal; — happy, glüdlidher ; 
the Fr bom ’ mehr; the —.. eft ah je ees 
-. , defto mehr; the — happy, gluclidyer 5 
IT. s. baé Mehr, Größere. P 

To MORE, v. a. + mebren. 

MOREEN, s. der wollene Mobr. 

MOREL, «. 1. die Mordels der Nacıtichatten (So- 
lanum — L.) 5 2 die Morelle (faure Kirſche); 
— berry, (— cherry), die Subenfirfdje (Prysalis 
Alkekengi — L.). 

MORELAND, vid. MoorLanD, unter Moor. 

MOREOVER, adv. Überbieß, ferner, weiter, nod 
mehr, nod dazu. 

MORESK (MoreEsque) adj. maurifch, moreét, 

rotest ; — work, baé Moresko⸗Gemaͤlde, unge⸗ 
Raltete Schnitzwerk; & Arabesten. 

MORGLAY, s. das Schlachtſchwert, Morbmefler, 
Mordgewehr (ber fchottifche Hochlaͤnder). 

MORICE, s. vid. Morısco, Morrice. 
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MOR 
MORIGEROUS, adj. gehorfam, folgfam, willig 


(w. U.). 
MORIL, s. die Mordel. 
MORION, s. die Sturmhaube, ber Helm. 
MORISCO, s. ber Mohrentanz und deffen Tän- 


zer. 

MORKIN, s. das Fallwild, burd Zufall umgefom: 
mene “hier. 

MORLINGS, s. pl. Sterblings⸗ (oder Eterbe-) 
Wolle (Wolle von todten Schafen). 
MORMO, « dads Sdrekbild, der Popanz, die 

rage. 

wore, s. ber Morgen. 

MORNING, I 8. mt end in the — av 

orgens 3 II. adj. frühe 3 in compos. — draught, 
ber Rorgentrunt — gown, ber Schlafrod ; — 
light, dag Morgenlidt ; — music, bad Morgenftänd- 
den, Srübftändchen; —- prayers, bas Morgengebet, 
der Diorgenfegen 5 — print, das Morgendlatt ; — 
ray, ber Morgenftrabl; — scent, ber Morgen: 
buft; — star, der Morgenftern; — watch, bie 
Tagwache auf Sdiffen (von vier bis adt Uhr 
Morgens). 

MOROCCO, I. s. DMarocco ; II. adj. — leather, bad 
Maroccoleder ; — paper, das Gaffianpapier. 

MOROSE (adv. — ty), adj. finfter, muͤrriſch, ver- 
brießlih5 — ness, s. das mürrifche Wefen, bie 
Gble Laune. 

MORPHEUS, «. Morpheus. 

MORPHEW, s. daé Zittermal, der Leberfleck. 

To MORPHEW, v. a. mit Flechten oder Zitterma- 
len bebeden. 

MORRICE, Morrıs, MORRISDANCE, s. der Mob: 
rentang 3 — dancer, ber Danger im Mobrentanje ; 
— pike, bie Maurenpiele 5 — bells, pl Harlefing- 
und Sdnger{dellen. 

MORROW, vulg. der Morgen; good — , vulg 
uten Morgen; to — , morgen; after to—, 
bermorgen. 

MORSE, s. daé Wallroß, Geepferd. 

MORSEL, s. 1. der Biflen, das Stdd ; 2 bas Ge: 

richt, die Speife ; 3. die Kleinigkeit, 

MORSURE, «. daé Beißen, ber Biß 


&|MORT, ». Sp. T. 1. ber Hief ober Hiefſtoß (Stoß 


ins Jagdborn nad) Erlegung des Hirſches; to 
on a— , Hallali blafen); 2. ber dreijährige 
ade. 

MORTAL, I. (adv. — ır), adj. 1. ſterblich, icdifch, 
menſchlich; 2 tddtlid); 3. unig. duferft, heftig ; 
a — coldness, eine Zodtenlälte 5 — enemy, der 
Todfeind; — hour, die Dobdesftunde; a — in- 
jury, ein verderblicher Nadtheil; — sin, bie Tod⸗ 
finde 3 II. s. ber Sterblidye, Menſch. 

MORTALITY, «. 1. die Sterblichkeit, Menfchbeit ; 
2. baé Sterben, ber Tod; 3. die Tacit pu tddten ; 
within the bills of — , fo weit die Sterbelijten 
geben ; innerhalb des Londoner Bezirke. 

To MORTALIZE, v. a. fterblid) madyen. 

MORTAR, «. 1. der Mörfer; Bombenfeffel ; 2 
Mörtel; — piece, der Keuermörfer. 

MORTGAGE, «.- das Pfand, verpfandete Grund- 
ftüd, (unbeweglidje) Unterpfand, das Pfandftüd 5 
die Hypothek, Pfandverfchreibung; Befdrwerung, 
Pfandbelaftung; to give in — , verpfänden ; to 
be in —, verpfändet fteben. 

To MORTGAGE, v. a. zum Pfanbe fegen, verpfän: 
den, auf Hypothek geben, hypotheciren; zum Pfande 
verfchreiben. 

MORTGAGEE, s. ber Hypothefar (oder Pfant-) 
Gläubiger. 

MORTGAGE. x der Pfandſchulbner. 

MORTIFEROUS, adj. todtlich, verderblich. 

MORTIFICATION, «. 1. S. T. dad Abſterben ted 


MOR 


leifdyes, der falte Brand; 2 die (Abs)Zöbtung, 

‘afteiung 5 3. Krantung, Beleidigung, Demüthi- 

gung, Beſchimpfung, der Aerger, Verdruß. 

MORTIFIEDNESS, «. die Demitbigung, Ernie⸗ 
drigung. 

MORTIFIER, s. Giner, ber feine Leidenſchaften 
abtöbtet. 

To MORTIFY, ev. a. 1. töbten, gerfreffen laffen ; 
2. abmergeln, ſchwaͤchen, unterjoden ; 3. tafteten ; 
4. tränten ; drgerns 5. (Kleifch) mürbe werben 
Laflen ; ermatten 5 to— one’s passions, feine Leiden⸗ 
[haften unterbrüden ; II.n. den falten Brand bez 

ommen ; mürbe werben (vom Fleiſche), abfterben. 

MORTISE, s. bas Zapfenlod) ; — chisel, der Loch⸗ 
meißel. 

To MORTISE, v. n. einzapfen, zufammenfügen. 

MORTMAIN, s. L. T. die todte Hand, daé unver= 
duferlide Gut. 

MORTUARY, I. 8. 1. L. T. das (Reus) Vermadt- 
nif an eine Kirche (zur Erfegung ber im Leben 
nicht bezahlten Zehnten, u.f.w.) 5 2 der Begrab- 
nibplat, bie Grabftdtte 3 II. ady. zu Leichen ge⸗ 


hörig. 
MOSAIC, adj. mofaifdy, mufto 3; — work, s. bie 
mofaifdhe Arbeit, Muftvarbeit. 
MOSCHATEL, s. baé Bifamfraut, Mustkateller- 
traut (Adora moschatellina — L.). 
MOSCOVITE, I. adj. aus Moskau; TI. s. ber 
Mostomit. 
MOSCOVY, s. (baé Land) Moskau, Rußland; — 
ashes, ruflifche Pottaiche ; — glass, dad Marien 
lad ; — hides, die Juchten; — talc, ber Schmink⸗ 
ein. 
MOSCOW, «. (die Gtadt) Moskau. 
MOSELLE, =. 1. bie Mofel (ein Fluß); 2 der 
Mofelwein. 
MOSES, «. Mofes (Mannéname). 
MOSQUE, s. die Moſchee. 
MOSQUITO, s. die Mostquite, Mustito: Mace 
in Indien und Amerifa (Culex pipiens — 


MOSS, s. 1. dag Moos; 2 der Moraft, Sumpf ; 
— berry, die Moosbeere, Moftbeere, Kranichbeere 5 
— campion, das Morgencdelein, Lichtröschen, 
Marienrdeden 5 ad, (— environed, — 
grown), bemoofet; — rose, bie Moosrofe; — 
rush, die Moodbinfe, Nadelbinfe, Borftenbinfe ; 
— troopers, pl. (ehemals) Strafenrduber in Nord⸗ 
ſchottland. 

To MOSS, v. a. mit Moos bedecken, bemoofen. 

MOSSINESS, s. daé Moofige. 

MOSSY, adj. moofig, bemooft ; mooſicht. 

MOST, I. adj. & adv. (sup. von More) der, die, daé 
Meifte, bie Meiften 5 meift, meiftens, am meiften, 
Meifientheils ; größtentheils, hoͤchſt, febr, gar; 
the — happy, ber Gliclidfte; — happy, bddft 
gluͤcklich; — excellent, vortrefflid) 5 the — learned 
man, ber gelebrtefte Mann; a — learned man, 
ein febr geleprter Mann; the — part, ber meifte 
Theil, die Meiften 3 for the — part, meiftentheils, 

rößtentheild, gemeiniglich ; at (the) — , hoͤch⸗ 
end; — of all, am meiften; 11. s. das Größte, 
Meifte, hoͤchſte, Aeußerfte. 

MOSTIC, s. ber ehem) (der Maler). 
MOSTLY, adv. meiftené, meiftentheils, mehren⸗ 
theils. 

MOTE, s. 1. dad Atom, Stduden; 2. die Volks⸗ 
verfammlung, bas Geridt. 

MOTET, s. die Motette, ein biblifdher Singſatz, 
fugenartiges Zonftüd. 

MOTH, s. bie Motte, Schabe; to — eat, v. a. 
zerfreſſen; — eaten, von Motten zerfreſſen; — 
mullein, das Mottentraut, Sdabenfraut (Verbas- 
cum blattaria — L); — worm, bie Larve bed 


MOU 
Sqnurrkaͤfers; — wort, ber Beifuß (Artemisai 


MOTHER, «. 1. bie Mutter ; 2. die Muttertranf- 
heit ; 3. der (Boden-)Sag, das Dice, bie Hefen 5 
— of (a) family, die Hausmutter ; — of the maids 
of honour (at court), die Oberauffeberinn ber Hof⸗ 
frdulein; — of pearl, die Perlenmutter ; Perlen- 
mufdel ; — of thyme, der wilde Quendel ; a fit 
of the — , die Mutterbeſchwerung; — church, 
die Muttertirde; — city, die Hauptftadt; — 
clove, die Mutternelle 3 — country, bad Mutter 
land; — funnel, eine Wutterfprige ; — in-law, bie 
Schwiegermutter ; — like, matterlid) ; — lobster, 
der Bärentrebs ; — plant, bie Mutterpflange ; — 
spot, das Muttermal ; — tongue, die Mutter= 
fprades Hauptſprache, Stammipradye ; — water, 
Ch. T. die Mutterlauge, Hedlauge; — wit, ber Mut⸗ 
terwig 3; — wort, das Mutterfraut, bie Wolfstrappe. 

To MOTHER, v. I. n. gerinnen, fid) verbiden, fe 
fegen 3 II. a. antinbden, adoptiren. 

MOTHERHOOD, sz. der Mutterftand, die Mutter= 
ſchaft; Mutterpflicht. 

MOTHERLESS, adj. mutterloß. 

MOTHERLY, adj. & adv. mütterlid) ; gütig, 
lid) (wie eine Mutter); in reifem Alter bein 
ebrbar 3; — woman, die Matrone. 

MOTHERY. adj. befig, did. 

MOTHY, adj. voll Motten, von Motten angefref- 
fen, mottenfräßig. 

MOTION, s. 1. die (Leibes-) Bewegung, ber Gang; 
2 Marſch, die Veränderung der Stellung ; 3. Rez 
gung, der Zrieb, Antrieb; 4. die Luft, dad Ge⸗ 
Lüfte, thierifde Leben ; 5. die Motion, der Vor⸗ 
fhlag, Antrag (im Parlamente, u.f.m.) 5 6. der 
Studigang 53 — of the sea, die Bewegung des 
Meeres; turbulent — of the sea, die Kabbelfee 5 
— of a watch, der Gang einer Uhr; the laws of 
— , bie Bewegungegefege 5 to watch one’s mo- 
tions, Jemandes Gänge belauern ; to make a—, 
fic) bewegen ; einen 


ärt- 
lid), 


ntrag oder Vorſchlag thun; 
to make a — for.., antragen auf.. ; the — was 
carried (through), der Vorfdlag ging durd; I 
second the — , id) pflidjte ihm bei, unterftüge 
feinen Borfdlag. 

To MOTION, v. a. in Vorſchlag bringen, vorſchla⸗ 

ge darauf antragen. 
OTIONLESS, adj. unbeweglid. 

MOTIVE, I. adj. bewegend, beweglid); FI. s. der 
Berveggrund, Antrieb. 

MOTIVITY, s. die Bewegungskraft. 

MOTLEY, adj. fdyedig, bunt ; a — coat, ein bunt= 
(dee) Kleid; a — style, der gemifdte (bunt- 
checkige) Styl. 

MOTOR, s. der (bie, das) Bewegenbe. 

MOTORY, adj. Bewegung ertheilend, bewegend ; 
— muscles, 4. T. die Beweger. 

MOTTO, s. da8 Motto, der Ginnfprud). 

MOULD, s. 1. bie Gorm, Gufform ; Schablone ; 
die Hutzuderform, ber Sucerprott ; 2 die Art; 
3. die Frudterde, Dammerde ; 4. Materie, der 
Stoff 5; 5. der Schimmel, Moder, Kahm ober 
Kahn ; 6. 4. T. die Hirnfcadelnaht 5 7. N. T. die 
Mal; T-s. (bei den Goldfdlagern) 3 — of about 
a thousand leaves, die Hautform ; vellum — , bie 
Quetichform, Pergamentform 3 bastard — , bie 
Baftardform (bei den Bucterfabrifation) 3 to con- 
tract — , ſchimmelig werben, ſchimmeln; — can- 
dies, gegofjene Lidte 3 — frame, der Formtifd) 
(des Lichtgtehers) ; — warp, der Maulwurf. 

To MOULD, v. a. geftalten, formen, gießen, bilben 5 
tneten ; to — a piece of timber, N. T. ben Umriß 
einer Mall bezeichnen, bemallen 3 to — bread, 
Brod tneten 53 to — candles, Lichte gießen 5 
moulded (mouldy) bread, fhimmeliges Brod. 


MOU 


MOV 


MOULDABLE, adj. was fic) formen !äßt, bild- | MOURNER, «. 1. der Trauernde ; 2. Leibtragenbe, 


fam. 
MOULDER, s. der Bildner, Giefer. 


To MOULDER, v. n. & a. mobern, vermodern, ger- | MOURNFUL 


ftieben ; abnehmen, vergehen, ftd) verlieren 3 zer- 
ftäuben, zerbrödeln ; to — away, wegfaulen, zer= 


eben. 

MOULDINESS, s. das Schimmelige, der Moder. 

MOULDING, s. Arch. T. die erhabene Arbeit, das 
Giméwerk, der Edzierath 5 der Tragſtein bes 
Bogens ; — plane, der Kehlhobel. 

MOULDY, adj. [dimmelig, moberig, fabmig ; — 
coe alter Kafe 3 — color, die {chimmlidte 

arbe. 

To MOULT, v. n. fid) maufen, abbaaren. 

MOULTER, s. der Bogel, oder die junge Ente in 
der Maufe. 

MOUND, s. der Wall, Damm, bie Verſchanzung. 

Jo MOUND, v. a. verfchanzen, umbämmen. 

MOUNT, s. der Berg; Fort. die Kage (ein hohes 
Werk auf bem Hauptivalle, u.f.w.) 

To MOUNT, v. a. & a. 1. fteigen, befteigen, aufftei- 
gen, hinauffteigen 5 2. ſich erftreden 5 3. heben, 
erheben 3 4. auftbärmen ; 5. beritten machen; 6. 
verzieren, befegen, (eins)faffen 3 7. betragen 3 &. 
(canonen) führen; um Geld falſches Zeugniß 
ablegen ; Mil. Ph-s. to — (the) guard, auf die 
Wade ziehen 5; to — the breach, Sturm Fr 
to — a cannon, eine Kanone auf die Laffette 
bringen 3 the (frigate) Constitution mounts 44 
guns, bie (§regatte) Conftitution führt 44 Gano- 


nen. 
MOUNTAIN, I. « ber Berg; II. adj. gebirgig, 
auf Bergen; — antelope, der Springbod 3 — 
ash, die Bergefche, der Vogelbeerbaum, bie Eber- 
efche; — avens, bas Bergnägleinskraut ; — balm, 
der Kalamint, die Bergmeliffe, Felbmünze ; — 
blue, da8 Bergblau; — bramble, bie kriechende 
Himbeere, Molterbeere 3 — chickweed, der mooé- 
artige Bergmeier 3; — cock, ber Auerhabn, Berg- 
afanz — cork, ber Berglorf 53 — crystal, der 
ergtriftall, Raudtopas, Dragonat 5; — damson, 
eine Art bes Bitterholzes ; — egg, bad VBergei 
(von Sadnoe el fies); — green, bad Berggrin; — 
heath, ber Gteinbred) (Sazifraga — L.); — lake, 
der Bergfee; — laser-wort, ber Bergtimmel ; 
— linnet, der Steinhänfling ; — man, der Berg- 
bewwohner 3; — oak, die Stetneidye 3 — paper, (— 
flesh, — leather,) der Bergkork, ſchwimmende 
Asbeſt, das Bergpapier, Bergleber, Bergfleiſch; 
— parsley, bie Bergpeterfilie, das Grunbheil 5; — 
pine, die Bergfidte; — rat, das Murmelthier; 
— rose, bad Bergröähen 3 — soap, bie Berpfeife, 
Bockſeife; — wine, Malaga; — wormwood, ber 
Alpenbeifuß. 
MOUNTAINER  } J. ber Bergbewobner 5 2. 
MOUNTAINER, Wilde; Räuber, Bandit. 
MOUNTAINOUS, adj. 1. bergig, gebirgig 3 2 
ber ghod) 5 — people, dad Bergvoll; — ness, «. 
das Gebirgige, u.|.m. 
MOUNTANT, adj. fteigend, empor ragend. 
MOUNTEBANK, «. 1. der Marktſchreier; Quad 
falber, Wurmboctor 5 2. fig. Betrüger. 
To MOUNTEBANK, v. a. 1. quadjalbern 3 2. fig. 
intergeben, betrügen. 
OUNTEBANKERY, s. 1. bie Marktſchreierei; 
Duadfalberei; 2. fg. Betrügerei. 
MOUNTER, s. der 6 etgende. 
MOUNTINGS, «. pl. T. Befdhlage ; Mil. Ph. Mon 
tirungeftäde. . 
MOUNTY, s. Sp. T. das Auffteigen bes Falken. 
To MOURN, ve. n. & a. 1. trauern, fid) grämen; 2 
in Trauer geben 53 to — for one, einen betrauern, 
beklagen, 


‚ Wiefenmangolb; — hawk, der Ma 


Leichenbegleiter 5 chief — , der erfte Leibtragenbe, 
Anführer eines Leichenguges. 
(adv. — Ly), adj. traurig, Llaglich; 
Pr ness, s. bad Traurige; bie Zraurigkeit, der 
ram. 

MOURNING, «. 1. ba8 Srauern; 2. die Brauer, 
Srauerfleibung 5 deep —, tiefe Trauer ; half—, 
die Halbtrauer ; in compos. — crape, ber Trauer⸗ 
flor ; — dove, eine Art Zauben in Nord⸗Amerika 
(Columba Caroliniensis) 3 — suit, das Trauerkleid; 
— sword, der Drauerdegen. 

MOURNINGLY, adv. mit Zrauern, traurig, bes 
trubt. 

MOUSE, s. 1. die Mauss 2. N. T. die (Stage) 
Maus; — color, die Maufefarbe ; — cowry, (eine 
Mufdelart auf Guiana) bie (linnéifde) Maud, 
der Ragenbaudy, bie Kröte ; — dung, der Mäuie 
toth ; — ear, das en (Myosotis — L.); 
creeping — ear, bad friedjende Däufeöhrcen, 
triechende oder filzichte Horntraut; — ear hack- 
weed, baé Nagelfraut; Kagenpfötchen, Ducaten- 
röschen ; — ear chick weed, dad Bornfraut ; — 
ear scorpion-grass, bad Ackermaͤuſeohr, BY Gauge 

uſefalk; — 
hole, da8 Madufelod ; — hunt, 1. die Mäufejagd 5 
2. ber Maufer 5 — tail, der Dräufeldmwanz (Myo- 
surus — L.) 3 — trap, die Mäufefalle. 

To MOUSE, v. I. n. maufen, Mäufe fangen ; II. 4 
sergaufen, zerreißen. 

MOUSER, s. der Maufer, Mäufefänger ; Mauſe⸗ 
bund, die Manfetage. 

MOUTH, s. 1. der Mund, das Maul; 2 die Mün- 
bung (eines Fluffes); 3. der Eingangs; die Ein- 
fahrt (eines Hafens), bas Hafengats; 4 das 
Mundloch, Lod, die Deffnung ; 5. das Mundftie ; 
6. fam. die Stimme, bas Gelhrei; 7. bie Geſichts⸗ 
verzerrung; — of a bag, die Deffnung eines 
Gacées ; — of a furnace, — of a bottle, — ofa 
well, &c. bas Ofenloch, bie Mündung einer Flafde, 
das Brunnenlody, u.f.w. 3 — of the womb, /. T. 
der Muttermund; by word of — , münblid; 
down in the — , wie ftumm, beftdrgt, niederge- 
fhlagen 5; to make a— , or mouths, ein ſchieſes 

aul madjen 3 to have one’s — out of taste, einen 
cts Geſchmack haben; — friend, der Maul 

eund; — full, ein Mund voll; fg. ein Wenig; 
— honor, verftellte Chrenbezeigungen, Scheinebre, 
leere Gomplimente ; — made, mit dem Munde; 
— organ, bie Papagenofldte ; — piece, dad Munts 
ſtuͤck, der Anſatz (an einem Blasinftrumente) ; fe. 
der bas Wort führt, Spreder, bad Spra 


rohr. 

To MOUTH, va. & nv. 1. in ben Mund nehmen ; 
mit dem Maule erfenappen, bafden 3 2 kauen, 
muffeln, effen ; 3. mit vollem Munde (grob) aus⸗ 
fpredens laut reden, ſchreien; 4 murren, barſch 
anlaffen, fchelten (— at, auf). ; 
MOUTHED, adj. in compos. mäulig; wide —, 
großmäulig ; wry — , fdiefmaulig. 
MOUTHLESS, adj. ohne Mund, ohne Maul, ver: 


ftopft. , 

MOVABLE (adv. — uy), adj. beweglid), veränder- 
lid) — goods (ge. movables), pl beweglid« 
Güter, bewegliches Vermögen, Mobilien. 

MOVABLENESS, s. bie eweglichkeit. 

To MOVE, v. I. a. 1. bewegen, fortbewegen, regen, 
rühren; ruͤcken; 2. fg. in Gang bringen, aufbrin: 
gen, vorfchlagen, empfehlen ; 3. aufbesen ; erzür- 
nen; 4. antreiben, in Anregung bringen; in 
Bewegung fegen, erregen; 5. (bas Herz) rühren, 
bewegen 5 to — (any) one in one’s favor, einen 
guͤnſtig fir Semanbden ftimmen ; to — off, fi da⸗ 
von madden ; to — on, fortziehen, fortriden; to 
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— one’s hat, ben Hut rüdenz to — to .. , ziehen | MUD, «. ber Schlamm, naffe Koth, Moder, Mub- 

nad) .. 3 Ag. zu etwas bewegen, anregen; moved | ber; Lehm, Kleiberlehm; — boots, Schlamm⸗ 

at.., bet von .. 3 to be moved by the spirit, | ftiefel,. Bafferftiefel ; — fish, der Schlamm⸗ 

vom Geifte erfaßt werben ; the spirit has moved | beißer, Moderfiſch; — cottage, — house, bie Lehm⸗ 

him, der Geift ift über ihn gefommen; II. 2. 1.| bütte; — Paddle, die Rothlade, Pfüge; — sill, 

fid) bewegen, fid) regen, fid) rühren; 2 gehen, | 7. (im Brüdenbau), die Roftichwelle; — sucker, 
eben, ausziehen; to — into, einziehen in (ein 
Ogis) 5; to — on, weiter geben, fortgeben. 

MOVE, s. die Bewegung, der Zug (im Schach⸗ und 
Brettfpiele, u.f.w.). 

MOVELESS, aaj. unbeweglid. 

MOVEMENT, «. 1. die Bewegung 5 2. Mus. T. ein 
Sag, Tonſtuͤck; a quick —, ein lebbafter Sag 
(ein Allegro) 5; a slow — , ein langfamer Sag (ein 
Adagio) 5 the movements of a clock, watch, &c. T. 
das Gebwerk einer Uhr. 

Mover. s. 1. ber Beweger, Anreger; 2. Vor- berwireen verpfufchen; muddled, halb betrun= 

agende. en. 

MOVING (adv. — ty), adj. rührendb 5; — ness, s. | MUDDLE, s. die Verwirrung. 


eine Art Saucer (Waffervogel) ; der Baum⸗ 
das Bewegliche, Ruͤhrende. UDDY, adj. fdlammig, tribe; unrein, befledt, 


läufer, Baumbacder, Bienenſpecht (Apiaster — 
Ains.); — wall, die Lehmmwand ; — walled, mit 
Lehm gemauert ; mit einer Lehmmauer umgeben. 
To MUD, v. a. 1. in Schlamm werfen ober vers 
fenten, einfhlämmen ; 2. tribe maden, ben Un⸗ 
tath aufrühren. 

MUDDINESS, s. bad Schlammige, Tribe. | 
To MUDDLE, v. a. I. im Sdhlamme wühlen ; 
durchwuͤhlen; trüben; 2. betäuben, beraufden 5 


MOW, s. der Boden, Schoppen, die Banfe (zur | befdymugt; — headed, ſchwachtopfig, dumm; — 
Aufbewahrung von ‚Heu und Getreide) ; die Banfe | bottom, fdhlammiger Boden; a — stone, etn 
vo u ober Getreide (in Garben); hay in — ‚| trüber ober fleciger Ebelftein. ; 
baé Bodenheu. To MUDDY, v. a. 1. trüben; 2. mürrifdy maden ; 
To MOW, ». a. mähen ; ernten. muddied, aufgeregt, in Gährung, empört. 

To MOWBURN, e.n. fid) auf bem Boden (in ber | MUFF, s. der Muff, Schlupfer, Staucher. 

Banfe) entgtinden, fid) erhigen, brandig werben | MUFEIN, s. das Müffchen (Art Kuchen). 

To MUFFLE, e. I. a. 1. bebeden, einhällen 3 vers 
billen; 2. die Augen verbinden ; 3. die Trommel 
verhüllen; 4. die Ruder bewideln ; to — up, vera 
mummen, verhüllen, einhüllen, einmwideln; II. x. 
mummeln, murmeln, brummen; in fid hinein 
fprechen. 

MUFELE, s. Ch. T. die Muffel. 

MUFFLER, s. bie Hülle, Binde ; ber Schleier. 

MUFTI, s. der Mufti (türkifche Oberpriefter). 

MUG, s. ber Becher, Krug, die Kanne; — house, 
das Bierhaus, die Schente; — wort, ber Beifuß 
(Artemisia — L.). 

MUGGISH, 2 adj. 1. feudt, naß, dumpfig 3 2. 

MUGGY, tribe, nebeliht (vom Wetter). 

MUGIL, s. vid. MULLET. 

MULATTO, s. der Mulatte, Halbmohr. , 

MULBERRY, s. die Maulbeere; — blight, die 
Maulbeermelde (Blitum virgatum — L.) 3 — tree, 
ber Maulbeerbaum (Morus — L.). 


(von feucht eingebradtem Heu, u.f.w.). 

MOWER, s. ber Maher, Schnitter. 

MOXA, s. die Mora (indiſches Moos). 

MOYLE, s. ber Maulefel. 

MUCH, I. adj. § adv. 1. viel; weit, febr 3 oft; 2. 
faft, beinahe, gar; Il. s. 1. die Menge; 2. das 
Mehr ald zu Viele; 3. Seltene; — afllicted, viel 
betrübt ; very — , febr viel, gar febr3 very — 
like, ganz wie 5 — less, ge{dweige denn; as — as, 
fo viel alé 3; as — more, or as — aguin, nod ein 
Mal fo viel; by —, bei Weitem; so — , fo viel, 
fo febr ; um fo viel, defto 5 I'll do so — for you, id) 
werde ein Gleiches für did) thun, bir Gleiches 
mit Gleidem vergelten; there was not so — as 
one, es war aud) nicht einer daz it was not so — 
in use, man bat es nicht einmal gebraudt; I 
thought as — , baé bab’ id) mir gebacht ; thus — , 
fo weit 5; — at one, eben fo gut, eben fo febr 5 to 
make — of, werth halten, bod) ſchaͤten, zu Rathe 
balten; to make — of one’s self, fidy gütlih thun; | MULCH, «. ber verfaulte Dung. 

’tis — the same thing, es ift faft einerlei; he is | MULCT, s. die Geldftrafe, Strafe. 

too — for you, er ift Ihnen gu ftarf; — good | To MULCT, v. a. an Gelbe ftrafen, ftrafen. 

may it do you, wohl befomme ed Ihnen; too — | MULCTUARY, adj. an Gelbe; — punishment, 
of one thing is good for nothing, allzu Viel ift un= | die Geldftrafe. 

d MULE, «. 1. der Maulefel, das Maulthier ; 2 7. 
die (Baftard=)\Spinnmafdine ; — bird, der halb» 
fhlägige Vogels — driver, vid. MULETEER ; fair 
child’s —, die wilbe Pednelfe 5 — twist, Muͤh⸗ 
len= ober Mafchinengarn, (Ein⸗)Schußgarn, Ein 
ſchlag; — wasps, die Maulefel. 

MULETEER, s. der Maulefeltretber. . 

MULIEBRITY, s. die Weiblichkeit, ber weibliche 

tand. 

MULISH, adj. wie ein Maulefel, hartnädig. 

To MULL, v. a. mit Zuder und Gewürz verfegen, 
gluͤhen; mulled wine, der Glühmein. 


fund. 

MUCID, adj. muffig, bumpfig, ſchimmelig; — ness, 
s. die Muffigkeit, ber Schimmel. 

MUCILAGE, «. ber Schleim, zähe Saft. 

MUCILAGINOUS, aaj. fchleimig; — glands, pi. 
die Schleimdruͤſen; — ness, s. die Schleimigkeit, 
das Sdleimige, 3abe. 

MUCK, I. s. 1. ber Mift, Koth, Dred, Unflath 5 
2. fig. bad Gemeine, Niedrige, Erbaͤrmliche; to 
run a—, berumrafen 5 II. adj. provinc. vulg. naß, 
— 3 in compos. — heap (— hill), der Miſthau⸗ 
en, Deethauren 3 — man, ber Mifter ; — sweat, 
wulg. der ftarte Schweiß; — wet, tropfnaf; — | MULLEN, s. das Wolltraut ( Verbascum — L.). 
worm, der Miſtwurm, Miftkdfer ; fig. Filz, MULLER, der Reibftein, Läufer. 

Knider. MULLET, ». 1. die Meeräfche, Seebarbe ; 2. H. 
To MUCK, ». a. miften, büngen. T. der aufgethane Stern, fünfzadige Stern. 
MUCKY, adj. {dymugig, bredig. MULLIGRUBS, «. vulg. das Kneipen im Leibe. 
MUCOUS, adj. {dhleimig, roßig; — ness, s. die | MULLION, s. die Fenſterpfoſte. 

SaAleimigteit, das Schleimige, ber Schleim, Ros. | MULLOCK, s. daß Rebrict, der Schutt, Ausmwurf, 
MUCRONATE, Mucronatep, adj. gefpigt,| Dred, die Aſche. 

fpißig. MULSE, «. der Honigwein, Weinmeth. 
MUCULENT, adj. ſchleimig, z&he. MULTANGULÄR (adv. — ty), adj. vielwinklig, 
MUCUS, 5 lat) der Schleim, Mog. vieledig. 


MUL 


MU LTICAPSULAR, adj. mit vielen Kapfeln, viel: | 


f ° ° ® e 
MULTICAVOUS, adj. mit vielen Höhlungen, viele 
Hoͤhlungen babend. 
MULTIFARIOUS (adv. — uy), adj. mannide 
faltig ; — neas, s. die Mannichfaltigkeit. 
porta adj. mebrmalé gefpalten, vielfad 
gethei 
MULTIFORM, adj. vielförmig. 
MULTIFORMITY, s. die Bielformigteit. 
MULTILATERAL, adj. vielfeitig. 
MULTILINEAL, adj. viele Linien babend. 
MULTILOQUOUS, adj. gefdwagig, vebfelig. 
MULTINOMI(N)AL, adj. vielnamig. 
MULTIPAROUS, adj. viele Sunge (auf ein Mal) 
werfend, febr fruchtbar. 
MULTIPARTITE, adj. vielfach getheilt. 
MULTIPED, adj. die ‘fel der Kellerwurm. 
MULTIPLE, I. adj. G. T. eine andere Zahl mehr⸗ 
mals in fid enthaltend, vielfady, mannidfad ; II. 
s. G. T. die mehrfache Zahl. ; 
MULTIPLIABLE, ) adj. zu multipliciren, ver⸗ 
MULTIPLICABLE, f mehrbar. 
MULTIPLIABLENESS, s. die Vermebhrbarkeit. 
MULTIPLICAND, s. Ar. T. det Multiplicand (die 
ai! vervielfältigende Zahl). . 
ULTIPLICATE, adj. mehrfach, vielfach. 
MULTIPLICATION, s. die Vermehrung, Ver⸗ 
vielfaltigung; Ar. T. Multiplication ; — table, 
bas Cin-Mal-Cins ; — tables, Rehentafeln. 
MULTIPLICATIVE, adj. vervielfätigenb. 
MULTIPLICATOR, s. Ar. T. dex Wultiplicator 
(bie Vervielfältigungszahl). 
MULTIPLICITY, s. die Bielfachheit, Mannich⸗ 
faltigkeit ; Vielheit, Menge. 
MULTIPLIER, s. ber Vermehrer ; Ar. T. Mul⸗ 
tiplicator. ae 
To MULTIPLY, v. I. a. vermehren, vervielfältigen; 
Ar. T. multipliciren; multiplied parts, vielſtim⸗ 
mige Mufit ; multiplying glass, das Vervielfalti- 
gungsglas; IT. n. td vermehren. 
MULTIPOTENT, adj. viel vermögend, fehr mäd;- 


tt 
MÜLTIPRESEN CE, s. die Gegenwart an vielen 
Orten zugleich. 
MULTISILIQUOUS, adj. vielyälfig 5 vielfchotig. 
MULTISONOUS, adj. vieltinig. 
MULTISYLLABLE, s. das vielfylbige Wort. 
MULTITUDE, «. 1. bie Die heit, Mehrheit, Men: 
ge; 2. der große Haufe, das Volk, ber Pöbel, 
MULTITUDINOUS, adj. reid) an Menge, zahl: 
ce in Haufen, vielfältig, vielfad, mannich⸗ 
altig. 
MULTIVALVE, «os . 
MULTIVALVULAR, } = vielſchalis. 
MULTIVIOUS, adj. viele Wege habend, vielfeitig, 
vielfad) (m. ü.). . 
MULTOCULAR, adj. vieläugig. 
MULTUM IN PARVO, viel in wenig (Raum). 
MULTURE, ». 1. bas Mablen ; 2. Mablgeld. 
MUM, s. die Dumme; double —, Schiffsmum⸗ 


me. 

MUM, ine. ft. fill! to be —, ganz fill, ftumm 
feyn 3 —’s the word! Ruhe fag’ id! 

To MUMBLE, »v. ». & a. 1. mummeln, murmeln, 
brummen; muffeln; 2. ſachte kauen 3. ver- 
ſchlucken, nidt ganz heraus fagen, unterdrüs 


en. 
MUMBLER, s ber Murmelnde, Mtuffelnde, 


u.f.w. 
MUMBLINGLY, adv. mummelnd, murmelnd. 
To MUMM, v. a. vermummen, verfappen, verklei- 


den. 
MUMMER, s. der Vermummte, Poffenreifer. 
384 


MUR 
MUMMERY, s. die Mummerei, der Masten: 


To MUMMIFY, v. a. als Mumie bewahren ; zur 
Mumie maden. 
MUMMY, s. 1. die Mumie, Balfamleide 5 2 der 
Mumienfaft 5 3. bas Harz, Gummi, Baummadıs, 
mpfwachs; to beat one to a— , ong. einen brei- 
weich (apfelweich) ſchlagen; mineral —, Bera: 
balfam vom Kautafus. 
To MUMP, ». a. 1. nagen, benagen 3 2. vor fid bin 
brummen, murmeln; 3. berüden, überliften, er 


wifden. 
MUMPISH, adj. verdrießlich, mürrif 
MUMPS, s. pl. 1. Med. T. bie Kehlſucht, Bräune; 
2. fig. tible Laune 5 he is in his —, er hat feine 
Brummftunbe. 
To MUNCH, 0. a. & m. (in großen Biffen) kauen, 
fens effen, freffen, fdymagen. 
UNCHER, s. der gierig Rauenbe, Freffer. 
MUNDANE, adj. weltlid) ; — soul, die Weltſeele; 
— space, ber Weltenraum. 
MUNDATORY, adj. xeinigend, {aubernd (m. %.). 
MUNDIFICATION, s. die Reinigung, Gute: 


rung. 
MUNDIFICATIVE, I, adj. reinigend 3 11. 2 
Med. T. daé Reinigungsmittel, 
To MUNDIFY, v. a. reinigen, faubern (1. &.). 
MUNERARY, adj. alé Geſchenk, gefchentt (m. uͤ. 
MUNGREL, vid. Monere-. 
MUNICH, «. (die Stadt) Münden. 
MUNICIPAL, adj. zu einer Gemeinde ober Statt 
ebdrig s — court, baé Stabtgeridht ; — laws, pl 
ie Stabtredte, Statuten, Stabdtgefese 5 — offi- 
cers, Stabtbeamtete. 
MUNICIPALITY, «. 1. bie Diftrictébevditeruna 
(in Rrantreid) 3 2. Municipalität, Stadtobric: 
eit, ſtaͤdtiſche Behoͤrde. 
MUNIFICENCE, «. bie Freigebigkeit, Mil, 
Grofmuth. 
MUNIFICENT (adv. — Ly), adj. freigebig, grof- 


mütbig, mie, 

MUNIMENT, s. 1. bie Seftung, Befeftigung ; 2 
Vertheidigung, Unterftigung ; Stärke; 3 U: 
tunde, das Document, Brief und Siegel. 
MUNITION, «. ber Rriegévorrath ; — bread, toé 
Sommißbrod ; — ships, Ammunitiongidiffe. 
MURAGE, s. der Mauerihoß, Mauerzing. 
MURAL, adj. 1. zu einer Mauer gehörig ; 2 einer 
Mauer dbnlids — arch, Ast. T. ber Mauer: 
quabrant ; — breach, der Mauerbrud) ; — crown. 
die Mauerfrone; — fruit, bie an einer Maur 
apeogene Frudt. 

TURDER, I. «. bet Mord; II. int. (Beter) sre 
10 ‘ 

To MURDER, vo. a. 1. morben, ermorden ; 2 5: 
jerflören, verderben, vernichten ; fam-s. to — ı 
anguage, eine Spradye rabebreden ; to— a sone. 
einen Gefang ſchlecht fingen. 

MURDERER, s. 1. ber Mörber ; 2 die mit Kaz: 
tätichen geladene Kanone. 

MURDERESS, s. die Mörderinn. 
MURDEROUS (adv. — tv), adj. mörberifd, bie: 
gierig — ness, s. das Mörberifche, die Bluch 
tigkeit. 

To MURE, v. a. mauern 3 to — up, vermants 
umauern. 

URIATE, s. Ch. T-s. baé falzfaure Sat; — ı 
ammoniac, der Salmiat; — of lime, fatgfaurz 
Kalt; — of'lime with excess of lime, ungeicz.- 
[etafaurer Kalk; white oxydulated — of copper 
alzfaures Kupfer. 

MURIATED, adj. in eine Late, Salglate, Sci 
brübe gelegt. 

MURIATIC, adj. falzig, falzfauer 5 — acıd, x 


| 
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Saljfaure 5 nitro — acid, Salpeterfalsfaure ; — 
acid gas, falsfaures Gas. 

Meath ALCITE, s. crystallized — , ber Bitters 

pa e 

MURINE, adj. maufearti 

MURK, «. die Duntelheit a uͤ.). 

MURKY, adj. buntel, büfter, trübe. 

i s. eine Art Schleier (bei den türkifchen 

rauen). 

MURMUR, s. bad Murten; Gemurmel. 

To MURMUR, r. a. murren ; murmeln. 

MURMURER, «. der Murrende ; Murmler. 

MURMURINGLY, adv. murrenb, mit Murren. 

MURMUROUS, adj. Gemurre, Unzufriedenheit 
erregend. 

MURRAIN, s. das Biehfterben, die Viehſeuche; 
(with) a — to you! . der Penter bole bid)! a 
— take..! der Henter bole.. 

MURREY, adj. bunfelbraun, dunfelroth. 

MURRION, s. vid. Morton. 

MUSCADEL, js. & adj. der Mustateller ; Muss 

MUSCADINE, § fatwein; — grape, die Mus 
fattraube, Musfatentraube ; — pear, bie Mué- 
Tat(en)birn. 

MUSCAT, Muscare1, s. & adj. vid. MuscaDeEL. 

MUSCLE, s. 1. der Muslel ; 2 die Mufcel ; 
common (or eatable) muscle, die gemeine Muſchel, 
efbare Mießmuſchei, der Blaubart 3 duck- (or 
small horse) — , ber Gntenfdnabel s deep fur- 
rowed cap — , bie zweizähnige Mießmufchel 5 
awan- (or great horse) — , bie große Deidymufdyel ; 
swallow- (or flying) — , das Voͤgelchen, bie 
Schwalbe (eine Art Miefmufdel) ; brown —, 
der Seg bie Steinmufdel, Steindattel, 
der Steinfreffer ; — fish, bie Mufdel 5 — plum, 
die Eleine buntelrothe Pflaume mit großem Kerne 3 
— shell, die Mufchelfchale. 

MUSCOSITY, s bas Moofige. 

MUSCOVADO, s. (& adj. — sugar) ber robe 
(braune Puder⸗) Zuder 5; — molasses, gebedter 

yrup. 

MUSCOVITE, vid. Moscovite. 

MUSCOVY, s. vid. Moscovy. 

MUSCULAR, adj. 1. zu ben Muskeln gehörig 3 2. 
stark, eräftig (von Musteln) 3; — motion, bie 
Bewegung ber Muskeln. 

MUSCULARITY, «. das Mustelhaftigkeit. 

MUSCULITE, s. die verfteinerte Mufcel. . 

MUSCULOUS, ad;. ftart von Musteln, mustelig, 
musétethaft ; — power, die Musfelfraft. 

MUSE, s. 1. die Mufe; 2. der Zieffinn, das Sins 
nen; to be in a —, in tiefen Gedanken feyn. 

To MUSE, v.». & a. 1. finnen, nadfinnen, nachden= 
fen (— upon, über) überbenten, burchgrübeln ; 2. 
brüten, in Gedanten (vertieft) ſeyn. 

MUSEFUL, adj. tieffinnig, in Gedanfen. 

MUSELESS, adj. unempfindlid für Poefte. 

tee s. der Nachſinnende; Träumer, Kal- 
mäufer. 

MUSET, «. Sp. T. das Sdhlupflod (eines Hafen, 


u.f.m.) 

MUSEUM, s. dad Mufeum, Sabinett, die Natura⸗ 
lien= und Kunftfammlung. 

MUSHROOM, «. 1. ber Erdſchwamm, Pilz, Her⸗ 
renpilz, Ghampignon ; 2. fg. Glactépily ; agaric 
(or common) — , der efbare Blätterfhwamm ; 
— bed, das Miftbeet zu Erdſchwaͤmmen; — gen- 
try, Ag. neuer Abel 5 — gills, bie Blatter eines 
Erdſchwammes; — ketchup, vid. Catcuur ; — 
stone, der Schwammftein; — worm, ein Wurm, 
ben man in Erdſchwaͤmmen findet. 

MUSIC, «. die Mufit, Tonkunſt; Zonmwiflenfchaft ; 
das Zonfpiel; Ag. ber Wobltlang; chamber — , 
bie Sammermu 5 — book, baé Notenbud 5; — 
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house, baé Goncerthaus ; — master, der Mufil- 
lehrer 3 — paper, bas Notenpapier; Rotenblatt ; 
— pen, bas Roftral; — room, das Mufitzimmer 5 
Dröhefter ; — shell, die Rotenfchnede ; — stage, 
(— stand), ein Rotengeftell, Notenrepofitorium ; 
— wire, ber Glavierbrabt, die Drabtfaiten. 

MUSICAL, (adv. — ır), adj. mufitalifd ; wobl- 
tlingend, harmonifa 5 — composer, ber Gompos 
nift; — glasses, pl. die Glasharmonica, Harmos 
nicagläfer 5 — part die Mufitftimme, Notenftims 
me; — ness, s. bad Mufikalifche, die Harmonie. 

MUSICIAN, s. der Mufitus, Tonkinftler, Sans 
ger; Muſikant; — of the chapel, der Kammers 
mufitus. 

MUSK, s. 1. ber Mofdus; 2 Bifam ; die Muss 
fathyacinthe ; — or Tibet — , das Mofdusthier, 
Bifamthier (Moschus — L.); —in bags or cods, 
Beutelbifam, Bifamnieren ; — apple, der Mus⸗ 
fatellerapfel 3 — ball, der Bifamtnopf, bie Biſam⸗ 
fugel; — beaver, bie Bifamratte; — cabbage, 
ber Biſamkohl; — cat, die Biſamkatze, Zibet 
tage; — cherry, bie Muskatellerkirſche; — craw- 
foot, bas Bifamtraut, ber Walbmeifter ; — melon, 
bie Bifammelone ; — ox, ber Moſchusochs, Molde 
ochs, Biſamochs; — paste-pellet, bas Bifam 
gelden 5 — pear, die Muskatellerbirn 5 — rat, 
die Biſamkatze, Bifamratte 5 ber Muslusbiber ; 
— rose, die Mofdusrofe ; — seed, ber Abelmofdy, 
die Biſamkoͤrner. 

To MUSK, v. a. mit Mofchus parfümiren. 

MUSKET, «. 1. die Mustete, Flinte; 2. das Sper: 
bermanndjen, der Springel ; — ball, bie Mustes 
tenfugel; — basket, ber Schanzkorb; — proof, 
fchupfrei, {dubfeft; — shot, ber Slinten(dhus. 

MUSKETEER, «. der Wustetier. 

MUSKETOE, s. vid. Mosequito. 

MUSKETOON, s. J. bad Musketon, Stugrohr, 
ber: Stug, Garabiner, bie Kurzflinte ; 2. ber Mus⸗ 
etiere. 

MUSKETRY, s. dad Mustetenfeuer 5 colleet. (die) 
Mustetier . 

MUSKINESS, «. ber Bifambuft. 

MUSKY, adj. nad Bifam riedend, woblriedend. 

MUSLIN, «. ber Muslin, das Neffeltud. 

MUSLINET, «. eine Art grober, geftreifter Muss 


tin. , 

MUSMON, s. baé wilde Steinſchaf, Muffelthier. 

MUSSULMAN, «. ber Mufelmann, Mahomedaner, 
Moslem. 

MUSSULMANISH, adj. mufelmännifd). 

MUST, s. der Moft 5 der ungegohrne Wein. 

MUST, o. aux. müßen, follen. 

To MUST, v. I. a. bumpfig oder fchimmelig maden ; 
II. n. bumpfig werden, ſchimmeln. 

MUSTACHE, |. ber Sinebelbart, Schnurr⸗ 

MUSTACHIO, bart. 

MUSTARD, s. ber Genf; mithridate — , ber 
wilde Senf, Adler: ober Feldſenf; annual treacle 
— , bas Schildkraut; — gr der Senftopf; — 
seed, ber Senffamen, die Senftörner. 

MUSTEE (Mestee), s. ber Meftizzo, Mifchling. 

MUSTELINE, adj. zum Wieſelgeſchlecht gehörig. 

To MUSTER, e. I. a. muftern ; zur Schau ausles 
gen; (to — up), verfammeln, zufammenbringen, 
aufbieten ; to — up money, col. Geld auftreiben ; 
II. n. fic) verfammeln, fid) anfammeln. 

MUSTER, «. 1. die Mufterungs; 2 Mufterrolle ; 
3. die Verfammlung ; to pass — , fig. verftattet 
werden 3 a — of peacocks, Sp. T. ein Klubb 
(Sehe) Fafanen; — book (— roll), die Mufters 
rolle; — master, der Mufter=Sn{pector. 

MUSTINESS, s. der bumpfige Geſchmack oder Ges 
rudy die Dumpfigkeit, der Schimmel. 

MUSTY (adv. — ırY), adj. 1. bumpfig, (himmelig, 

Cc 


MUT 


ar ren, mürri 

MUTA ILITY, a. 1. die Veraͤnderlichkeit; 2. 
MUTABLENESS,f ber Unbeftand, nfel= 
muth. 

MUTABLE, adj. 1. veraͤnderlich 3 2. unbeftändig, 


wanftelmüthig. 

MUTATION, «. bie Veränderung. 

MUTE (adv. — ty), I. adj. ftumm, ſtoͤckiſch; II. 
s. 1. der Stumme (aud) L. T.); 2. ftumme Bud; 
ftabe ; 3. ber bei einer audge ten Leiche ftehende 
Diener 4 3 4 Vogelfoth; 5. Mus. T. der Daͤmp⸗ 


er 
To MUTE, v. n. den Koth von fid) geben (von Voͤ⸗ 


MUTLENESS. s. bie Stummbeit, Abgeneigtheit gu 
fpreden s das ftöckifche We 

To MUTILATE, v. a. ve mmeln. 
MUTILATED, MvTILATE, adj. verftümmelt. 
MUTILATION, s. bie Berftümmelung. 
MUTILATOR, s. der Verftimmeler. 
MUTILOUS, adj. vid. MuTILATED. 
MUTINEER, «. 
wiegler, Aufrührer. 

MUTING, s. Sp. E. ba8 Gelos, ber elfoth. 
MUTINOUS (ado. — uy), adj. 1 aufrübrerife 5 ; 
2. heftig, auf eine ftirmifde Beife ; — ness, 5. 
das Aufrübrerifche, bie Neigung zur Meuterei. 
MUTINY, s. die Meuterei, der Aufruhr; — bill, 
bie Aufrubroill. 

To M MUTINY, v. n. fid) empören, Meuteret trei- 


To. MUTTER, v. a. & n. murren, murmeln. 
MUTTER, s . bas Gemurmel; Murren. 
MUTTERER, s. ber Durmelnde ; Murrenbe. 
MEITERINGLY, adv. murmelnd, mit dumpfer 


Stimme 3 murr 
MUTTON, & bad "Shöpfenfteife, ‚Hammeifleife ; 
mmelripp en; — fish, 


— chops, pi. die 
Rothfeder, (ber) Pldge 5; — Ast, oulg. bie —* 
j. gegenſeitig, wechſel⸗ 


plumpe Fauſt. 
Boreal (adv. — LY), ad 

Deiberfeitigy 8 emeinf aftli 3 by — consent, 
bars gegenfeitige debeceintuntt 3 — friend, M. E. 

4 emeinjdaftlide Freund; — property, Mein 
On ein. 

MUTUALITY, s. die Gegenfeitigheit ; gegenfeitige 
andlun Grrvieberung, 
UTUATION, das Borgen (m. &.). 
MUTULE, s. Arch. T. der Dielenfopf, Sparren⸗ 
st f am borifden Gebaͤlk. 

ZZLE, s. 1. baé Maul, die Schnauze, ber Rüj- 
‘els ber Mund; die Mündung, ber Kopf (einer 
Kanone); 2. ber Maulkorb, Beißkorb, Rafenriem, 
das Mafenbandb; — mouldings, — rings, 7. bie 
Kopffriefe (an Kanonen). 

To MUZZLE, v. I.n. das Maul nabe an etwas 


der Meuterer, Meutmacher, Auf | MY 


NAI 


bringen 3 II. a einen Maullorb anlegen, das 
Maul verbinden, bas Beißen verwehren. 

MY, pron. pass. (vor dem Subft.) mein, meine ; — 
children and yours, meine Kinder gab Deine; — 
heart aches, mir thut baé Per wel 

MYOGRAPHY, s. bie Beichre reibung ber Mustela. 

MYOLOGY, «. bie Muskellehre. 

MYOPE, ». ber Kurzfichtige. 

MYOPY, s. die Kurzfichtigkeit. 

MYRIAD, s. 1. die Myriade, zehn Zaufend; 2 
die große Menge. 

MYRMIDON, s. der robe Menſch; myrmidons, pl. 
cant. bie Häf rſchaar, Delferöbelfer. 

MYROBOLA s. die Mirobolane, Purgir⸗ 


pflau 

MYROPOLIST, s. ber Salbenhändler (w. &.). 

MYRRH, «. die Myrrhe. 

MYRRHINE, adj. 1. aus Murrhe (einem orien- 

talifchen Stein) gemacht, murrbinifd 5 2. von 
trbhen. 


MYRTIFORM, adj. myrthenfirmig; — plants, 
myrthenartige Gewadhfe. 
RTLE, s. bie Myrthe ; Dutch — , bie Myr⸗ 
thenbeibe, der Porft 53 common candleberry — 
ber Wachsbaum; — leaved sumach, ber Gerber: 
ſumach, Färberbaum ; — berries, Myrthenbee⸗ 
ren; — — die Myrthenlaube; — tree, der 
Myrthe 
MYSELF, pron. id ſelbſt, ſelbſt, mic, mir. 
MYSTAGOGUE, «. 1. ber Geheimnißlehrer; 2 
Verwahrer ber Heiligthümer. 
MYSTERIAL, adj. geheimnißvoll, raͤthſelhaft. 
MYSTERIARCH, «. der Oberauffeber über die 
Mofterien, Myfteriard). 
MYSTERIOUS (adv. — ty), adj. —E 
raͤthſelhaft; — ness, s. bad Geheimnißvolle, hei⸗ 
lige Geheimniß. 
MYSTERY, s. 1. das Geheimniß; Rath Fels Be: ⸗ 
bheimfpiel3 2. dad Handwerk Gewerbe 5 3 die 
„geiftige Komödie, bfterie. 
YSTICAL (adv. — uv), adj. myſtiſch, einen ge: 
heimen Sinn enthaltend, finnbitblid, gebeimnf- 


MYSTIc, I. adj. vid. Mysticat; IL. s. ber Myſti⸗ 
MYSTICISM, s. ber Myſticismus, Gefuͤhls⸗ 


glaube. 
MYTHICAL, Myruic, adj. fabelbaft, ——— 
0 


MYTHOLOGICAL — — LY), adj. m 
Mtuotoatsr, s. ber Mytholog, Fabelleh⸗ 
To MYTHOLOGIZE, v. a. Mythen erzählen, bie 
Fabellehre erklären. 

MYTHOLOGY, s. die Fabellehre, Götterlehre, 


SGagentunde, Mythologie. 
MYTILITE, «. dte ve einerte Mießmuſchel. 


N., 


N, | das R, n, ber vierzehnte Buchftabe des Alpha- NEVE, a. ber Fleck, Febler 


NABOB, «. 1. ber Rabob (hindoftanifdye Fürft) ; 2. 
fig. ber fi id in Oftindien bereichert ‘ Bart 
NACKER, «. bie Perlenmufdyel, Peclenmutter 
NACREOUS, adj. perlenartig, glänzend. 
NADIR, 2; s. Ast. T. der Rabir, Sufountt. 


‚Narr, s eine Art Taucher mit einem 


Sip vie 
NAG, s. dad Pferbchen 5 ber Klepper. 
-INA IAD, —* Waffernymipher Waffergde 


tinn, Rajabe. 


NAIL, s. 1. dee Ragels Spiker 5 die Klaue, Pfote; 








. Yu 


ar * 


NAI 


2. das Maß von 24 Bolls on the — , auf der 
Stelle ; to pay down (money) upon the — , bar 
bezahlen ; to labor tooth and — , fidé blutfauer 
werden lafjen 3 one — drives out another, ein Keil 
treibt ben andern 3 to hit the — on the head, den 
Magel auf den Kopf (ie. den rechten Fleck) tref- 
fen ; the head of a —, der Nageltopf ; clasp — z, 
clasp-beaded — s, Duder 5 scupper —s, Plaat- 
boofben ; rudder — s, bie Ruberjpifer 5 — bore, 
die Nagelform ; — driver, das Düpeifen, der Duͤp⸗ 
nagel ; — mould, baé Nageleifenz — nippers, pi. 
Die Nagelzange; — rods, pl. Zähne oder eiferne 
Stangen, woraus Nägel gefchmiebet werden; — 
smith, ber Nagelſchmied; — trade, ber Ragel- 
banbel, Eifentram. 

To NAIL, v. a. 1. nageln, annageln; 2. (mit N&- 
eln) beichlagen, benageln 5 to — a cannon, eine 
anone vergageln 3 to — down, zunageln; to — 

to the ground, niederfpießen 5 to — to the cross, 
Preugigen; to — up, aufnageln, annageln 3 ver= 
nageln ; nailed up, vernagelt. 

NAILER, s. der —A 

NAILERY, s. bie Nagelfabrik. 

NAIVELY, ade. naiv, kunſtlos, natürlich, auf 

ei unftlofe, natürlide ober unbefangene 
ife 


NAIVETE, «. bie Raivetät, Runftlofigteit, das naͤ⸗ 
türlihe Wefen, die Unbefangenbeit. 

NAKED (adv. — Ly), adj. 1. nadt, bloß, unbe= 
deckt; 2. leer; 3. bars 4. wehrlos 5 5. prunklos; 
6. augenfdyeinlih 5 — fire, Ch. T. das offene 

euer 3 — form, Typ. T. die lofe (abzulegenbe) 

orm ; — ladies, die Zeitlofe, ber Wiefenfaffran ; 
— plant, eine nadte Pflanze (ohne Blätter, Schup- 
pen, u.f.w.); — truth, die reine Wahrheit 5 to 
strip —, entblößen, ganz ausziehen ; with — eye, 
mit unbewaffnetem Auge 3; — ness, s. 1. die Nackt⸗ 
beit, Bldfe; 2. ——— — 3. Vertheidi- 
gungslofigkeit. 

NAKER, s. vid. NAcxER. 

NAME, s. 1. ber Name 5 2. Ruf; 3. die Vollmacht; 
4 ber Schimpfname; 5. Vorwand, die Beſchoͤni⸗ 
gung; in the — of.., Namens .., im Namen; 
under one’s own — , unter eigenem Ramen 3 by 
-— ‚mit Namen; he goes (passes) by the — of 
e+, er führt den, ober gebt unter dem (angenom: 
menen) Ramen..; she is of the — of .., or her 
— is.., fie heißt.. 3 in — of, anftatt ; what is 
your —? wie heißen Sie? a man of —, ein be- 
rühmter Mann 5 his — is up, er ift befannt, hat 
Ruf; to call one — s, Iemandem Schimpfnamen 


geben. 

To NAME, v. a. 1. nennen, benennens 2. ernen- 
nen ; 3. erwähnen, melden, Meldung thun ; 
named R., Namensé R. 

NAMELESS, adj. 1. namenloé ; 2 ungenannt ; 
unberühmt. 

NAMELY, adv. namentlich, nämlich. 

NAMER, s. 1. ber Rennenbe, Namengeber 3 2. 
Ernenner. 

NAMESAKE, «. ber Namenévetter. 

NANCY, «. (ftatt Ann) Rannette, Aennchen (Frau- 
enname). 

NANKEEN, s. ber Rantin 

NAP, s. 1. die eer N Tugflode, bas Wolllnöt- 
chen; 2. dad Sal Ken, der Schlummez ; to take 
a— ‚ein Schlaͤfchen machen. 

To NAP, v. n. ſchlummern. 

NAPE, «. der Naden, bas Geni. 

NAPHEW, s. die Stecdrübe. 

NAPHTHA, s. bie Naphtha, das Steindl, Juden⸗ 
ped, Bergped). . 

NAPKIN, s, bie Gerviette, das Tellertuch. 
NAPLES, «. Reapel (Cand und Stadt). 


NAT 


NAPLESS, adj. ungenoppt, glatt; kahl, abgetra= 

gen, fabenfcheinig. ; 
APPINESS, «. 1. das Wollige, Kraufe ; 2 die 
Sdlafrigteit, bag Schlummern. _ 

NAPPY, adj. ſchaumend; fhäumig, ſtark; — ale, 
onig. ftarteé Bier. 
NARCISSUS, «. 1. Rarcif (Mannéname) ; 2. die 
Narziffe 3 hoop-petticoat — , die großblumige 
Nargifje 3 poetic — , die weiße Rarzifie. 
NARCOTIC, NarcoricaL (ade. — CALLY), I. ad}. 
Med. T. narfotifd, betäubend ; fchmerzftillend, 
einfdlafernd ; II. narcotic, s. das einſchlaͤfernde, 

chmersftillende Mittel 3 — ness, 2. das Narkotiſche, 
Aubende, Schmerzftillende. 

NARD, s. 1. bie Rarde, Spiele (Andropogon nar- 
dus — L.) 3 2. das Rarbdendl. 
To NARRATE, v. a. expabien. 


NARRATION, s. die Erzählung, Gefdidte. 
NARRATIVE, I. adj. 1. erpäbien 5 2. fdywags 
rt zu erzählen ; 


baft; II. s. bie Grgablung, 
— ly, adv. erzaͤhlender Welle 
NARRATOR, s. der Grgdbler. 
NARRATORY, adj. ergablend. 
NARROW (ade. — ty), adj. 1. enge, ſchmal; 
Bein, furz 3 2. nabes 3. aufmertfam, wadfant 5 
genau ; 4 eingeſchraͤnkt to bring in a — com- 
pass, furz (eng) zufammenziehen; to make a — 
escape, mit genauer Noth entfommen ; in compos. 
ra erh mit air Boden; Fun breasted, 
ma ig 3 engberzig 5 geigig 3 — channel, eine 
enge Duschtabrt (geilen zwei Ganbbänten, 
um.) die Priel, Kill, Kile; — fortune, das 
kleine Vermogen; — hearted (— minded, — 
souled), teindentend, Eleinmüthig, verzagt, zag⸗ 
baft, engherzig — heeled, hufzwängigs;s — 
heeledness, der Hufzmang ; — leaved, fdymalblat- 
terig 3 — sea, bie Meerenge, ber Kanal; — 
Par von eingefhränttem  Werftande, gei- 


esſchwa wachkd 3 — ppiritedness, 
die rn Im u anbesträfte," Geiftes- 
ſchwaͤche. 


NARROWS (Narrow), s. pl. ber Engpaß (enge 
Weg, befonders vom Waffer). 

To NARROW, ». I. a. L enge (enger) ober ſchmaͤ⸗ 
ler machen, verengen, einziehen; 2 Sp. T. ein⸗ 
fhränten ; 3. fchmälern, verringern, verkürzen ; 
II. n. 1. [hmäler, enge werden; 2. Eurg treten, 

nicht genug ausgeeifen (von Pferden). = 

NARROWNESS, s. 1. die Enge, Kleinheit 3 2. 
Kürze, Knappheits 3. Geiſtesſchwaͤche, Einge- 
{hranttheit ; 4. Klemme, Noth, Armuth. 

NARWAL, Narwnaı, 3. der Rarwall, Hornfifd, 
bas Seeeinhorn (Monodon monoceros). 

NASAL, I. adj. zur Rafe gehörig ; — veins, pl. bie 
Naſenadern; II. nasals, s. pi. 3. die mittelft der 
Naſe wirkenden Argeneien; 2. — , (or nasal 
sounds), die Naſal⸗ (oder Rafens)Budfiaben ober 

aute. 

NASCAL, «. S. T. dad Mutterzäpfchen. 

NASCENT, adj. wachſend, vermebrend. 

NASICORNOUS, adj. mit einem Horne auf der 

afe. 

NASTINESS, s. 1. ber Schmutz, das Schmußige 5 
2. die Unflätherei, Boten. ; . 
NASTY (adv. — ıLr), adj. 1. fhmußig, garftig 5 
2. unfläthig; 3. (hlüpferig, otenbaft. . 
NATAL, adj. zur Geburt (Mativitat) gehörig 3 — 
day, der Geburtstag ; — hour, die Geburtéftunde 5 
— lace, ber Geburtsort. 

NATAL ‚ 22 
NATALITIOUS, | 2% vid. Navan. , 
NATATION, s. das Schwimmen (ww. &.). 
NATATORY, adj. alé parte zum 
dienend 3 — bladder, die immbiaſe 


immen 





NAT 


NATCH, s. bas Kreuz, Hintertheil (eines Stid 
Rindviehes). 

NATHLESS, adv. + nidjté defto weniger. 

NATION, s. die Nation, das Volk, die Voͤlker⸗ 
haft ; Ag. bie Menge. 
ATIONAL (ade. — ty), 
national, —5 der ion nach; 2.4 

emein, bffentlidys 8 ; 3. patriotiſch; — debt, die 
taatsſch 

NATIO LITY, s. bas Bolksthämliche, die Volks⸗ 
thamlidteit ; der Patriotigmus. 

To NATIONALIZE, v. a. nationaliftren, bad Recht 
der. Nation geben. 

NATIVE (ade. — uy), I. adj. 1. nathstich, ange= 
boren, gebürtig, eingeboren ; 2. urſpruͤnglich; — 
country (— land), baé Baterland, die Heimath; 
— heat, bie natürlihe Wärme, das Lebensfeuer ; 
— language, die Rutteripr rache 3 Ch. T-s. — mas- 
sicot das arfeniffaure Blei ei, efenilei, bie Bleis 
blithe, das Flockenerz; — nickel, ber Schwefel- 
nidel; — red oxide of lead, natürliches rothes 
Bleioryd, Blei-GSuper-Oryd 5 — soil, der Mutter 
boben ; II. s. der Gingeborne, das Sandestind ; a 
— of Germany, ein geborner Deutfcher ; — ness, 
s. dad Natürliche, Angeborne. 

NATIVITY, s. 1. bie Geburt; Nativitätz; 2 Ge⸗ 
burteftunde, Geburtéart; 3. der Geburtéort. 

NATRON, s. das Ratrum, Laugenfaly. 

NATURAL (ade. — Ly), adj. 1. natirlid; 2 
phofifd ; 3. unehelid ; — born subjects, angeborne 
Unterthanen 3 — death, ein natürlicher Tob 3 — 
fruits, pl. wild wadhfenbe Früchte; — history, bie 
Raturgefchichte 5 — parts, pl. bie Naturgaben 3; — 

philosopher, ber Zour ifer ; — philosophy, die 
—* — Phyfik; — religion, bie nat tliche 
Religion. 

NATURAL, s. 1. ber bes natürlichen Verſtandes 
Beraubte, Rarr, Thor; 2 Eingeborne 3 3. Mus. 
T. das Wiederher naßjeichen, Bequadrat; bie 
Rote ohne alle —— 4. das Naturel, 
Eigenthuͤmliche. 

NATURALISM, s. ber tual ftanb. 

NATURALIST, s. der Raturalift, Raturgläubige 5; 
Raturbundige 5 Raturforf 

NATURALITY, «. bie Ra rlichfeit (n. d.). 

NATURALIZATION, s. bie Naturalifirung, Eine 
bürg gerung. 

To NATU ALIZE, v. a. naturalifiren, einbürgern 5 
natirlid) machen. 

NATURALNESS, «. bie Dat ie, natürliche 
vockhaffenheit, das ungefinftelte Wefen. 
NATURE, «. 1. die Natur ; 2. Raturordnung; 3. 
Welt 5 * Art, Beſchaffenheit, Eigenſchaft; 5. 
Gemuͤthsanlage, bas Semperament 3 beyond — 
übernatürlih 5 by —, von Natur; in the — of, 
ale, traft; in a state of —, nadiend; to draw 
from — , to copy — , nad) ber Natur zeichnen. 

NATURED, adj. in compos. ..attig3; good — 


gutrtig 5 3 ill —, bdsartt a cud verurſachend 


——— 

t.) 
NAUGHT, I. adj. böfe, ſchlecht, nidyteroiiedig, 
falſch, verberbt 5 II. s. nichts; III. adv. nicht. 
NAUGHTINESS, s. die Berberbtheit, Unartigfeit, 
Ungegogendeit, geichtfertig keit. 
NAUGH Y (adv. — 1LY), adj. böfe, boshaft, un⸗ 
rege ande > ungejogen, leidhtfertig 3 — trick, ein {dled 


aa. 1. vaterlänbifch, 
atio 


ter 
NRULAOE, ‘ ber Sdifflohn, das Fabrgelb, Paffa- 


„gerne ( (m. ü 


ACHY- 's. das Scheingefecht zur See (bei 
den Alte 


NAUSEA wa bie Geetrantgeit 3 Vebelkeit. 
Te NAUSEATE, vn. § a. 1. gum Erbrechen ge- 


NEA 


neigt feyn 3 Ekel haben, aneteln ; 2. Stel beibrin- 
gen, erregen. 
NAUSEOUS (adv. — uy), adj. etetbaft, wibrig, 
wibderlid) 5 — ness, das Elelbafte, der Ekel. 
NAUTICAL, ) aaj. zur Schifffahrt gehörig ; nau⸗ 
NAUTIC, *F 3 — almanac, der Sciffska⸗ 
lender, Seeatmans 3 — chart, bie Seefarte ; — 
compass, ber Seecompaß; — terms, bie nau- 
tifde Serminologie. 
NAUTILUS, «. der Nautilus, die Sdhiffemuldel, 
Kahnmufchel, ber Venuswagen. 
NAVAL, adj. zu den Schiffen ober zur Gee gebb- 
ei bie Marine betreffend; — architecture, bie 
iffébautunft; — army, bie Rriegéflotte; — 
crown, bie Sciffstrone 3 — engagement, das Gee: 
efecht ; — expedition, ber Seezug, (bad Auslaus 
en einer Flotte zu irgend einer Unternehmung) ; 
— forces, Seetruppen 5; — officer, ber —2 — 
— signals, Seefignale ; — station, Marineflation ; 
on stores pl. die Schiffsbebürfniffe ; — tactics, bie 
etactif. 
NAVARCH, «. ber Befehlshaber einer Flotte (bei 
den alten Griechen). 
NAVARCHY, «. e Kunft Schiffe zu regieren. 
NAVE, «. 1. das Schiff (einer Kirche) 5 2. die Nabe 
eines ‘Rades) ; the hollow of the — , das Raben 


NAVEL, «. ber Nabels — gall, bie wunbgeriebene 
Stelle auf dem Rüden eines Pferdes, der Wolf; 
N. T-s. — line, der Radauffeber 3; — hoods (— 
whoods, — woods), ftarte Hölzer, welche bie Kluͤs⸗ 
Löcher umgeben ; — string, die Nabeiſchnur; — 
timber, bie Schi srippen, das Baudıftüd. 

NAVEW, s. bie Ste 

NAVICULAR, adj. {hiffefirmig; — bone, dad 
Schiffbein. 

NAVIGABLE, adj. ſchiffbar, fabrbar ; — water, 
offences, fahrbares Waſſer, das eisfreie Waſſer 
beim WBiederanfange ber Sdifffabrt ; — ness, « 


die Sciffbarteit. 
u Waffer fahren, 


To NAVIGATE, v. a. 
ſdiffen, ſegeln; 2 bef iffen, —— ; 3. ſteu⸗ 


NAVIGATION, s. 1. die Schifffahrt, Bef n85 
2. bag Schi one Schiffsweſen; 3. die Shiffun be 
iffetunft, Steuermannétunft ; aerial — , ae 
ifffabct 3 Luftfchiffereis act of — , die Ras 
oie ationéacte; — acts, — laws, pl die Schiff⸗ 


fabrtége 
. ber Seefahrer, Seemann, Sdif- 


fege. 

NAVIGATOR, s 
fer ; Matrofe. 

NAVY, s. die Flotte, Kriegéflotte; Seemacht; 
statutes (or regulations) for the — Artifels 
brief 5 — bills, Sdiffenoten; — board, ein Colles 
gium der Admiraltatebeamten ; — office, bie 

bmiralität, das Seegeridt. 

NAY, ado. 1. nein; 2. ja, (in einem weiteren 
Sinne) ja, fogar, vielmehr, mit Erlaubniß; 
would not be said — , er ließ fid nicht abıneifen; ; 
sie has enough, — too much, fie bat genug, ja zu 


NAZARENE, s. ber Razarder. 

To NEAL, v. I. a. allmablig heiß maden, waͤr⸗ 
men, brennen; to — glass, baé Glas nad und 
nad) abkühlen; to — metals, Metalle ausglähen ; 
to — steel, Stahl enthärten, weich maden ; IL. 
n. gluͤhen, heiß werben. 

NEAP, I. adj. niebrig, anne the en von ber Fluth) ; 
IL —, or — tide, s, grveiten und 
legten Viertel bes istontes) 5 * — , todt Waſ⸗ 


ſer. 
N EAPED, . N. T. nicht d ö Waſſer⸗ 
tiefe habenb, fifigend, nicht oe mee ne 


=m ST 


a 


NEA 


NEAPOLITAN, I. s. der Neapolitaner; II. adj. 
neapolitanifd. 

NEAR, prep., adv. & adj. (also adv. — Ly), 1. 
pee in ber Nähe ; 2. nahe verwandt ; 3. vertraut, 
befreunbet 3 4 beinahe, faft, ungefähr; 5. genau; 
6. werth, theuer; 7. geizig, farg; — the town, 
nabe bei der Stadt; — her reckoning, ber Ent⸗ 
bindung nahe; — upon the matter, ganz nahe 
daran; — at hand, bei der Hand, nahe dabei ; to 
come — (a loss, &c., einer Gade, einem Verlufte, 
u.f.w.) beikommen 3 to draw — , fid) näbern ; it 
does not come — to .. , es ftebt in keinem Ver⸗ 
bältniß zu .. , tommt .. nicht gleich; far and —, 
weit und breit; nothing — so bad, bei weiten 
nicht fo ſchlecht; he was — being killed, er ware 
beinahe getddtet worben ; he will go — to do it, 
er wird es wohl nod) zu Stande bringen; — is 
my coat, but nearer is my skin, das Hemd ift mir 
näber ald ber Rod; N. T-s. no — ! vom Winde 
abgehalten! — away, nicht weit, in einer geringen 
Kntfernung ; — side (— foot of a horse), die linte 
Seite, der linke Fuß eines Pferdes, wo man auf: 
fteigt ; — sighted, turzfichtig. 

Tg NEAR, v. a. fid) nähern, näher gehen, einem 
näher fommen, ihn antreten. 

NEARNESS, s. 1. die Nabe; 2 nahe Verwandt- 
ſchaft; 3. Genauigkeit ; 4. der Hang zum Geize, 
die Kargbeit. 

NEAT, «. Rindvieh 3 das Rind, die Kuh, der Ochs 5 
— s-foot oil, Del aus Ochfenfüßen ; — herd, der 
Kuhhirt; — house, der Kubftall, Odhfenftall ; 
— ’s-leather, dad Rindéleder ; — ’stongue, bie 
Rindszunge. 

NEAT (adv. — LX), adj. 1. nett, ſauber, artig, 
gierlid) ; 2. gefhidt; 3 fein, rein, unvermifdt, 
edit ; 4. M. E. netto 3 — handed, reinlid); geſchickt; 
— handeduess, die Geſchicklichkeit; — master, der 
Kleinmeifter (in der Malerei) ; M. E-s. — amount, 
ber Rettobetrag ; — balance, bie reine Bilanz, der 
reine (ober Netto-)Ertrag, Nettogewinn; — re- 
ceipts, bie Nettoeinnabme 3 — weight, baé Netto- 


idt. 

N EATNESS, s. bie Nettigkeit, Sauberkeit, Rein- 
lichkeit. 

NEB, «. vid. Nis. 

NEBULA, «. 1. Med. T. die nebelichte Erſcheinung, 
ber nebelidte Ueber ny bas Häutchen im Auge 5 
2 Ast. T. der Rebelhe o Rebelftern. 

NEBULOSITY, «. das Nebelige. 

NEBULOUS, adj. nebelig, wolfig. 

NECESSARIAN, s. vid. NECESSITARIAN. 

NECESSARIES, s. pl. das Nothwendige, die Be- 
dürfnifie, Erforbernifle ; — of life, Mundvorrathe, 
Lebensbebürfnifle, Proviant. 

NECESSARILY, adv. nothwenbdig, nothwenbiger 
Meile, burdaus, unumgänglich. 

NECESSARINESS, s. die othwendi keit. 

NECESSARY, I. adj: nothwendig, n thig⸗ erfor⸗ 
derlich, unvermeidlich, unumgaͤnglich; II. — , or 
— house, s. bas heimliche Gemach, der Abtritt. 

NECESSITARIAN, «. ber feinen freien Willen 
annimmt, ber an Katalismus (die Verhangnif- 
lehre) glaubt. 

To NECESSITATE, v. a. nbtbigen, zwingen. 

NECESSITATION, «. die Röthigung, der Zwang 


(w. .). 

NECESSITOUS, adj. dürftig, arm, im Mangel ; 
— bees a. die Dürftigkeit, Armuth, der Mans 

e 

ECESSITY, s. 1. die Nothwendigkeit, der Zwang; 
2 Mangel, bie Armuth; 3. Nothdurft, das Bes 
dürfniß 5 of —, nothwendig, nothwendiger Weife ; 
— has no law, prov. Noth bat (kennt) fein Ge⸗ 





NEE 


NECK, 2. 1. ber Raden, Hals; 2 das Halsftäd, 
Rackenſtuͤck, ber Hintertheil ; — of mutton, das 
aléfticd von einem Schoͤpſe; — of land, bie 
anbzunge, Landenge, Erdenge; — of a spur, der 
ald an einem @porn; — ofa guitar, ber Hals 
einer Guitarre 3 — of the womb, A. T. ber Hals 
ber Gebärmutter ; to take one by the — , einen 
beim Kragen faffen 5 to lie on one’s —, einem zur 
Laft (auf dem Halfe) liegen ; — or nothing, dieſes 
oder nichts; — and crop, alleé, Haut und Haare, 
Stumpf und Stiels — and heels, Mil. cant. 
frumm ge{dloffen; to break the — of an affair, 


Ag. eine Gade hindern; — band, der Hals am 
emde, Hemdfragen, Ringkragen; — beef, bas 
indfleifhy vom Halfe; — cloth, das Halétud 


(für Mannsperfonen) ; — lace, bas Halsband ; — 
lace runner, der Hhalétudring ; — land, vid. — or 
LAND; — piece, baé ‚Halöftüd am Harniſche, 
Bruſtſchildz — verse, + der GalgenPfalm (An 
fang bes 51. Pfalmé (miserere mei) ; — weed, lud. 


der Pant. 
NECKERCHIEF, «. bas Halétud, ber Halstra- 


en. 

NECROLOGY, s. bas Zobtenregifter, bie Sterbe⸗ 
lifte 5 der Nekrolog. 

NECROMANCER, s. ber Schwarzkuͤnſtler, Zau⸗ 


berer. 
NECROMANCY, s. die ſchwarze Kunft, Zaube⸗ 


ret. 

NECROMANTIC (ade. — atty), I. adj. ſchwarz- 
kuͤnſtleriſch, zauberiſch; II. s. das Baubermittel 
bie Beſchwoͤrung. 

NECTA Rs Myth ber Nectar, Göttertrant. 

NECTAREOUS, } adj. nectarartig. 

NECTARED, adj. mit Nectar verfest, nectar- 


fag. 

NECTARIAL, adj. nectarartig. 

NECTARINE, I. s. die Nectarpfirfide, Nußpfirs 
fiche 3 II. adj. nectarfüß. 

To NECTARIZE, v. a. verfiifen. 

NECTAROUS, adj. nectarjüß. . 

NECTARY, s. B. T. die Honigbrüfe, der Honig: 
kelch, das Mectarium (einer Blume). 

NEED, «. bie Noth, Nothburft, der Mangel, Bes 
darf, das Bebürfniß; M. E-s. address in case of 
— , bie Rothabrefie, Nebenabdrefle 5 in case of — 
with Mr. ***, im Qtothfall bei Hrn. °° 3 if — 
be, wenn e6 bie Noth erfordert, im Nothfall; 
there is no — of it, es ift nidt nöthig; to stand 
(or be) in — of .. , to have — of .. , etwas noͤ⸗ 
thig haben, brauchen, bedürfen; you had — to 
mind that business, es ift wohl nöthig, daß Sie ſich 
darum befämmern. 

To NEED, v. a. ndthig haben, Mangel ober Roth 
leiden, dürfen, —8 brauchen you — not 
fear, Shr dürft (braudt) Euch nicht (zu) fürchten ; 
what — I care? was fümmert mid dad? there — 
(needs) (na more) but .. , man braudt 


nur ... 

NEEDER, s ber etwas Braudyende, Bebürf- 
tige. 

NEEDEUL (adv. — Lx), adj. dürftig, in Noth ; 
nothwendig, nöthig. 

NEEDINESS, s. die Dürftigkeit, Armuth. 

NEEDLE, «. 1. die Naͤhnadel; 2 Nadel im Com: 
pafle, Magnetnabel; bolt-rope —,N. T. die Leik⸗ 
nabels — case, die Nadelbuͤchſe; — fish, ber 
Nabelfiſch, die Seenadel; — full, fo viel Zwirn, 
u.ſ.w. als gewöhnlidh in die Nadel genommen 
wird; — furze, ber Ginfter ; — maker, der Nad- 
ler; — ore, bad Rabelerz 5; — paper, das Papier 
zum Auffteden der Nadein ; — shell, ber Geeigel 5 
— stone, der Rabelftein, Polftein; — tin, das 


NEE 


Nabdelzinnerz ; — weed, der Nadelferbel, Benus- 
ftrabl; — wire, ber Stahldraht zu Naͤhnadeln; 

— work, bie Rähft)erei, Stiderei, das Stidwert ; 
— worm, der Nadelwurm; — zeolite, eine Art 
weißgrauer Beolith. 

NEEDLER, s. der Nadler. 

NEEDLESS (adv.—ty), adj. unnöthig, vergeblid) 5 
— ness, s. die Unndthigfeit, Bergeblichteit. 

NEEDS, ado. nothwendiger Weife, durchaus; it 
must — be so, es muß {Hlechterdings fo feyn. 

NEEDY (adv. — 11y), adj. bürftig, arm, armfes 
lig. 

NEESE-WORT, «. die Niesſswurz. 

NEFANDOUS, adj. abfeeulich, graͤulich, ver⸗ 
ru e 

NEFARIJOUS (adv. — ty), adj. boshaft, ruchlos, 
heillos, gottlos, abſcheulich. 

NEGATION, s. die Verneinung. 

NEGATIVE, J. adj. 1. verneinend 3 2. verfagend, 
aus{dliefend; II. s. 1. bie Verneinung; 2. Vere 
fagung, Ausſchließung; 3 ber Verneinungsfag 3 
gag Verneinungéwort ; in the — , verneinend, mit 

ein. 

To NEGATIVE, e. a. 1. mit Rein beantworten, 
verneinen 3 2. auéfdlagen. 

NEGATIVELY, adv. verneinend, mit Nein. 

NEGATORY, adj. verneinenb (w. uͤ.). 

NEGER, s. vid. Neoro. 


NER 


NEHEMIAH, «. 1. Nehemia (Mannéname) ; 2 
das Bud) Nehemia. 

NEIGH, «. das Wiehern. 

To NEIGH, v. x. wiebern. 

NEIGHBOR, s. 1. der Nachbar, die Nadbarinn; 
der Umwohner, Rebenwobner ; 2. Raͤchſte (in der 


Bibel). 
To NEIGHBOR, ev. x. in der Rachbarſchaft woh⸗ 


nen. 

NEIGHBORHOOD, «. 1. die Nadhbarfchaft ; 2 
Nahe 5 3. Radbaren. 

NEIGHBORING, adj. benadybart, in der Rabe ; 
— pares, pl. die Umgebungen. 

NEIGHBORLINESS, s. bie Nachbarlichkeit, gute 
Rachbarſchaft, bas nadbarlidje Betragen. 

NEIGHBORLY, adj. § adv. nachbarlich; freunt- 
nachbarlich, freundlich, gefellig, bienftfertig. 

NEITHER, I. conj. weder; aud) nidyt 5; — more 
nor less, weber mehr noch weniger; nor I —, 
und id aud nidjt; nor that —, und baé aud 
nicht 3; — is he so bad as you speak of, aud ift er 
nicht fo böfe, als Sie ihn machen; EI. pron. feiner, 
feine, keines von beiden ; — of them, feiner von 
ihnen, weder ber Eine, nod) ber Andere; — way, 
neutral; to take — part, parteiloé feyn, neutral 
bleiben. 

NELLY, s. abdr. fi. ELeanorn § HELena, Leo- 
nore 3 Helena (Frauenname). 


To NEGLECT, v. a. 1. vernadlaffigen, bintan= | NEM.-C 


„een, verfäumen 5 2 adtungslos behandeln. 
GLECT, «. 1. die Radıläffigkeit ; 2. Ueberge- 
bung, Vernadlaffigung 5 3. achtungsloſe Behand⸗ 


ung. 
NECLECTER, s. ber Bernadlaffiger, Verſaͤu⸗ 


mer. 
NEGLECTFUL (adv. — ty), adj. 1. nadlaffig, 
unaufmertfam, forgtos, gleichgültig; 2. mit Glen. 
ültigkeit behandelnd. 
EGLECTINGLY, adv. nachlà 
NEGLECTIVE, adj. nadhtaffig, 


(w. uͤ.). 

NEGLIGEE, s. der Morgenangu 

NEGLIGENCE, «. die Radıl Moteit, Fahrloſig⸗ 
keit, Sorgiofigteit, Unachtſamkeit. 

NEGLIGENT (adv. — ty), adj. nachlaͤſſig, fahr⸗ 
laffig, forgloé, unadtfam ; gleichgültig, veradtend; 
— of .. , gleihgültig gegen .., nicht achtend. 

NEGOTIABILITY, s. die Verhandelbarteit, Ver⸗ 
kaͤuflichkeit. 

NEGOTIABLE, adj. verhandelbar, verkaͤuflich, 
M. E-s. zu begeben; — paper, Wechſel von guten, 
foliden Häufern, gutes Papier. 

To NEGOTIATE, v. a. & n. 1. unterhandeln, ne= 
gocirenz; 2. Handel treiben, handeln; Gefchäfte 
treiben, verhandeln, verwechfeln ; to — bills, Af. 
E. Papier, Wedfel en begeben, negociren, 
unterbringen, verkaufen, verhanbeln. 

NEGOTIATION, s. 1. die Unterbandlung; 2. 
Handlung, bas Gewerbe, Geſchaͤft (einzeln genom- 
men); 3. M. E-s. bie Negocirung, Verhandlung, 
Verwedfelung, der Gegenfag 5 to enter into (or 
upon) — , in Unterbandlung treten; — for time, 
das Prämiengefchäft, der Prämien= ober Liefe- 
rungsvertrag. 

NEGOTIATOR, s. der Unterhänbler, Maͤkler. 

NEGRESS, «. die Regerinn. 

NEGRO, s. der Reger, Mohr; — cachexy, bie den 
Negern eigenthümliche Trankhafte Neigung Erde 
zu verfchlingenz — driver, ber Megerauffeber ; 
— fish, der amerilanifhe Bar{d 5; — woman, bie 

Regerinn 3 — robber, der Raubneger. 

NEGROLAND, «. Rigritien, dad Negerland. 

NEGUS, s. der Regus (Getränk aus Wein, [Waf- 
fer), suger, Gitrone und Musfate). - 


19, forglos. 
abrlaffig, forglos 


CON. (NemMINE CONTRADICENTE), ohne 
Jemandes Miderfprud, einftimmig. 
NEMESIS, «. Myth. Nemefis. 

ORAL, . . 

NEMOROUS, adj. waldig, im Walbe. 

NENUPHAR, «. die Wafferlilie, Seeblume (Nym- 
hea — L.). 

NEOLOGICAL, NEotoaic, adj. neue Wörter 
ober Redensarten gebraudend. 

NEOLOGISM, s. der Neologiemuß, neue gezierte 
Ausdrud. 

NEOLOGIST, s. ber Reolog, Neuerer, der new 
ebildete Wörter und Redensarten braudt. 
EOLOGY, s. der Gebraudy neuer Wörter und 

Redensarten. 

NEOPHYTE, s. ber Neubekehrte. 

NEOTERIC, I. s. der Neue, Reuere 5 Neuling, 

Anfänger; II. (— al) adj. neu, neuer, modern 

neoteriſch. 

NEP, s. ber Nept, die Katzenmuͤnze (Nepeta— 

L 


NEPENTHE, s. Med. T. eine Schmerzen und 
Traurigkeit ftillende Argenet; der Linderungss 
tranf (mw. uͤ.). 

NEPHEW, «. ber Reit. 
N IEPHRITE, s. ber Nephrit, fette Nephrit (ein 

tein). 

NEPHRITIS, s. die NRierenentzünbung. ; 
NEPHRITIC (— at), I. adj. Med. T. nephris 
tifch, die Nieren (den Stein) betreffend, nieren⸗ 
trank, gut wiber ben Nierenſchmerz; — colic, 
bas Nierenweh; — pains, pl. Rierenfchmerzen ; 
— stone, ber Nierenftein ; — wood, das Gries 
holz (aus Neufpanien), der blaue Sandel (Gai- 
landina moringa — L.)5 11. s. dad Rierens 


mitte 
NEPHROTOMY, «. S. T. der Rieren{dnitt. 
NEPOTISM, s. der Nepotismus, die Erhebung 
ber Neffen, Reffenbegünitigung. 
NEPTUNE, s. Myth. Neptun. . 
NEPTUNIAN, adj. 1. bad Meer betreffend ; 2 
von Wafler gebildet. 
NEREIDS, «. pi. die Rereiden, Geenympbhen. 
NERITE, s die Schwimmfdhnede, Halbmend- 
ſchnecke; deep-ridged — , bie breit —5 — 
cdwimmidnede; livid — , die blaͤulich 


NER 


Schwinnnſchnecke, das Auge der Radteule ; black- 
furrowed — , bie gefprentelte Schwimmſchnecke, 
der Krammetévogel; mountain — , bie glatte 
Sheinmiände red — , das Mothauge, bie 

chnecke mit dem gelben Maule; white- 
nipple —, die Mutterbrujt; peloroon —, ber 
blutige Bahn; yolk —, bie Dotterfchnede, der 
Eierbotter. 

NERVE, «. 1. der Rerv, bie Nerve, Spannaber, 
Flechſe 3 2 Ag. Kraft, Stärke ; nerves, pl. Arch. 
T. die Rippen, oder Schnüre (ber Kragfteine, Pfei- 
lerbogen, u.ſ.w.) 3 of 

To NERVE, e. a. ftdrfen. 

NERVED, adj. B. T. a — leaf, ein nerviged 
Blatt. 

NERVELESS, adj. entnerot, traftlos. 

NERVINE, 1. adj. nervenftärtend; II s. nevri⸗ 
tifhe Mittel. 

NERVOUS (ade. — ty), adj. 1. zu den Nerven 
ge brig 5 2 nervig, ſtark, Teäftig; 3. nachdruͤck⸗ 

id); 4. Med. T. & col. nervenſchwach, nerventrant 5 
— fever, bas Nervenfieber 3; — ness, s. bie Ner⸗ 
vigteit, Stärke, Kraft, der Nachdruck. 

NERVOUS, Nervosr, adj. B. T. vid. NERVED. 

NERVY, adj. nervig, fart, kraͤftig. 

NESCIENCE, s. bie Unwiſſenheit. 

NEST, s. 1. das Reſt; 2 Behoͤltniß; 3. Käftchen, 
die Schublabe ; 4. ber Aufenthattéort bie Woh⸗ 
nung 5 a — of drawers, ein rant mit Schub- 
faften; a — of boxes, ein Gag Schachteln; 
kettles in — s, Ginfag-RKeffels a — of rabbits, 
Sp. E. ein Sage Kaninden; — of thieves, bie 
Diebeshdhle, das Raubneft ; — chicken, das Neft= 
Lidlein ; — egg, das Neftei. 

To NEST, v. «. niften, ein Neft bauen. 

To NESTLE, v. I. n. niftens fidy einniften 3 woh⸗ 
Den bleiben ; Il. a. pflegen, zärtlich, ober gitlid 

ndeln. 

NESTLING, I. s. der Reftling, junge nadte Vo⸗ 
gels II. adj. erft aus dem Gi gekreihen. ; 
NET, s. dad Ned; — of wire, bas Drahtnetz, Git- 
ter 3 — cap, die Netzkappe, bas Haarneg ; — like, 
nefirmig; — man (— maker), ber Nesftricer ; 
— purse, ber Filetbeutel; — tippet, daß Filet⸗ 
balétud) ; — ways, — wise, wie ein Neg 5 — work, 

das Netzwerk. 

To NET, v. a. Endpfen, fledjten. 

NET, adj. M. E. wie Neat. 

NETHER, adj. ber, die, das untere, niedere 3 — 
empire, die Unterwelt ; — lip, bie Unterlippe. 

NETHERLANDS, the —, s. pl. die Rieder- 


lande. 
NET HERMOST, adj. ber, die, daé unterfte, nie= 


drigſte. 

Nee no, s. 1. das Regformige, Negartige, Netz⸗ 
wert; 2. nettings, pl. bie wie Nese geichlungenen 
Sdiffieile, die Fledting, das Fledjtwert 5 — box, 
bas Strickkaͤſtchen; — vise, bie Filet(dhraube ; 
— weights, pl. Giletgewidte (Klöpfel) von Mar: 
mor, Alabafter, u.f.w. 

NETTLE, s. die Reſſel; blind or dead —, bie 
Taubneſſel (Lamium — L.); — bush, der Reffel= 
bufd) 5; — hemp, bie Hanfneffel, der wilde ‚Hanf 
(Galeopis — L.)3 — rash, bas Reffelfieber, die 
Neſſelkrankheit, Neffelfucht ; — tree, ber Bohnen⸗ 
baum, Zirgelbaum. 

To NETTLE, ». a. 1. mit Reffeln brennen, ftechen ; 
2. fig. ärgern, erbittern ; wurmen; nettled, er⸗ 
bittert 3 to be nettled at ... , ſich ärgern 

T oon 

NETTLER, «. ber Erbitterer, Aufheger. 

NEUROLOGY, «. bie Rervenlehre. 

NEUROPTERA, . pi. die Regfidgler (eine In⸗ 
fectenclafje). 


eat —, ſtarknervig. 


NEW 
NEUROSPAST, s. die Puppe, Drabtpuppe, Mas 


rionette. 

NEUROTIC, I. adj. nervenftärtend ; II. neuro- 
tics, s. pl. Nervenarzeneien. 

NEUROTOMY, s. die Nervotomie, Berglieberung 
der Rerven. 

NEUTER, I. adj. 1. neutral, parteilos, unpartei- 
iſch; 2. Gram. T. ſaächlich, neutrum ; to stand —, 
eine Partei nehmen, unparteiiſch feyn; IL s 1. 
ber Parteilofe; 2 Gram. T. das gefchlechtslofe 
Wort, bas Saͤchliche, Neutrum. 

NEUTRAL (adv. — ty), I. adj. neutral, parteis 
[08 ; gleihgültig3 2. Gram. T. im Reutrum; — 
gender, das fadlide Geſchlecht; to stand —, vid. 
unter NEUTER ; — salts, Mittelfalje, Mifchfalze, 
Feutralſalze; IL. s. ber Parteiloſe, Unpartei⸗ 


e. 
NEUTRALIST, s. der Neutrale, Gleichguͤltige 


(w. uͤ.). 

NEUTRALITY, s. die Reutralität, Parteilofigteit, 

Unparteilichleit, Gleidgiltigteit ; an armed —, 

eine bewaffnete Neutralitat. 

NEUTRALIZATION, s. 1. bie Reutralifation, 
arteilosmachung 5; 2 Ch. T. Verwandlung in 
eutrals ober Mittelfalze. 

To NEUTRALIZE, ». a. 1. neutralifiven 5 gleidy- 

gültig maden 3; 2 Ch. T. ber Säure berau- 


en. 

NEUTRALIZER, «. Ch. T. ber welcher, oder das, 
was neutralifirt. 

NEVER, ade. nie, niemals, auf keine Weife, nim⸗ 
mer, ganz und gar oder burdjaué nicht 3 — a one, 
nicht Einer, fein Einziger; — a whit, durchaus 
nichts 3 — a word, fein Gterbenéwort 3; — more, 
nie mehr, nimmermehr ; — so little, aud) nod) fo 
wenig, nod fo klein; for — so much, um Alles in 
der Welt nicht 5 be the distance — zo remote, fey 
die Entfernung aud) nod) fo groß; — fear, nur 
nicht dngftlid); — blushing, {djamlos; — ceas- 
ing (— ending), unaufbdrlid, langweilig 3; — 
dying, unverlöichlidy, unverlöfhbar ; — fading, 
unverwwelflid); — failing, unfeblbar; — heard 
of, unerhört; — meaning, nidtéfagend, nichts 
bebeutend; — printed before, ungebrudt; — 
wasting, nicht verderbenb. 

NEVERTHELESS, adv. nidté bdefto weniger, 
dennody, beffen ungeachtet. 

NEW (ad. —ıy), adj. 1. (von Sadyen) neu, friſch; 
2. ungewöhnt, unbefannt, unerfabren, ungeübt ; 
3. modern; M. E-s. — account, neue Rechnung 5 
to carry forward to — account, aufs Reue (im 
Buche) vortragen; — beginner, ber Anfänger, 
Neuling ; — born, neugeboren 3 — bread, frifches 
Brod; — building, ber Neubaus; — buildings, 
Neubauten; to — coin, v. a. umprägen, neupräs 
gens; — coined, umgeprdgt; — coining, bad 
Umprägen 3 — come, neu angelommen; — comer, 
der Antömmling, Frembe ; — convert, der Neus 
befebrte ; — created, neu erſchaſſen; — England, 
Neu-England; — fangled, neugebaden, ausge⸗ 
bectt, grillenhaft ; — fangle(d)ness, die Neuerungé- 
liebe 3 Neuerung; neue Mode; — fashion, — 
fashioned, neumodifh5 — found, neu entbedt ; 
— found-land, vid. NEWFOUNDLAND; — Jersey, 
Neu⸗Jerſey; — Jersey tea, ber glatte Gelafter 
(Ceanothus americanus — L.)3 — laid, frifdy gee 
legt; to — model, v. a. ummanbeln; — moon, 
ber Reumond; — mown, friſch gemaͤht; — trial, 
L. T. die Revifion; — year, dad Reujabrs — 
year's-day, der Neujabrétag ; — year’s-gift, das 
Neujahrsgeſchenk. 

NEWFOUNDLAND, «. die Inſel Neufundland. 
NEWEL, s. bie Spille, Spindel einer Treppe. 
NEWISH, adj. etwas (ziemlich) neu, frifch. 
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NEWNESS, s 1. die Friſche, Neuheit ; 2. Neue⸗ 
tung 3 3. Unerfabrenbett. 

NEWS, «. 1. bas Neue, die Reuigkeit ; 2. Nad 
richt, Zeitungs; what's the —? was giebt es 
Neues? I had — that ..., ich erhielt Nachricht, 
(babe gehört), ba ...3 — man, ber Zeitungsver⸗ 
thufer 3 der Beitungsträger 3 — monger, ber 
Meuigkeitstrdmer 3 — paper, bie Beitung; — 

aper report, bie Zeitungsnachricht; — walk, bie 
und(daft eines Zeitungsträgers 5 — writer, der 
Beitungsfchreiber. ‘ 

NEWT, s. die Eleine Eidechſe, ber Mold. 

NEXT, adj. & adv. nddhft, zunädft, folgend ; gleich 
(nad), darauf; — after me, gleid) nad mir; — 
to, der (bie, das) naͤchſte bei (nad); nahe (an) 
bei, diht bei; am nddften, zunaͤchſt; it is — to 
impossible, es ift faft unmöglid) ; — to nothing, faft, 
(beinahe) nichts; — day, ber folgende Dag, ben 
andern Zag barauf; — door, neben an; by the 
— mail or post, mit nddfter Poft; — month, 
nddften (künftigen) Monats; — taker, Min. T. 
derjenige, der die naͤchſte Grenze befiet ; the — 
time, das nddfte Mal; — week, tommenbe Wo⸗ 
dhe ; — year, kuͤnftiges Sabr. 

NIAS, s. der erft aus dem Nefte gefommene 


Ne ber Schnabel (eines Vogels), die Spit 
‚» ber nabel (eines 8), die Spige 
(einer Schreibfeder). u r 
To NIB, v. n. (eine Feder) fpigen. 

NIBBED, adj. mit einem Schnabel, einer ae i 
herd —, mit hartem Schnabel (von einer Fe⸗ 

er). 

To NIBBLE, v. a. § n. 1. nagen, benagen, anbeißen 
(ie bie Fife an ben Köder), nalen; 2. fig. 
Ftögeln, tabeln, tritifiren (— at... über), bekrit⸗ 


ein. 
N J BBLE, s. Sp. T. das Anbeißen (bes Fifches beim 
ngeln). 
NIBBLER, «. ber Benagende, Zadler, Spötter. 
NICE, « 1. Micha (in Bithynien); 2 Nizza (in 
Frankreich). 
NICE (ad. — ty), adj. 1. fein, zart, niedlid; 
bübfch, artigs 2. Köftlich, Leder, leckerhaft 3. 
zärtlich; 4. weichlich, ekel, ſchwer zu befriedigen, 
wählerifch, empfindlidy 5 5. Biglich, bedenklich; 6. 
bebutfam 5 7. genau, pünktlich, ftrenge, eigen; 
8. zierlich, gefudt; 9. geringfügig, unbedeutend ; 
to be — , ſcrupuloͤs Jenn s he is more — than 
wise, prov. er Üübertreibt die Borfidt 3 to be — ly 
sensible of, zart fühlen, fein empfinden 3 — ness, 
s. 1. die Feinheit, Niedlichkeit, Köftlichkeit 5 2. efle 
Beſchaffenheit ; 3. Empfindlidteit ; (übertriebene) 
Genauigkeit, Pünktlichkeit, Strenge. 
NICEA, s. vid. Nice. 
NICENE, } adj. nicäifch 3 — council, das nicäifche 
NICEAN, oncilium; — creed, das nicdifde 
Glaubensbekenntniß. 
NICETY, s. 1. die Niedlichkeit, Köfttichkeit 5 2. 
Zärtlichkeit, Weidlidfeit, Werzärtelung; Em⸗ 
plindlichtett 3. Bedenklidfeit; das beputlame 
erfahren, die Bebutfamfeit, Aengftlichkeit ; 4. 
Genauigkeit, Pünktlichkeit ; Spigfindigteit, Gub- 
tilitat 5 niceties, pl. bie Leckereien. 
NICH, Nicne, s. die Niſche, Blende. 
NICHOLAS, s. Rifolaus, Glaué (Mannéname). 
NICK, s. abbr. (von Nicnoras) 1. Nikolaus, Glaus 
(Mannéname) 5 2. der rechte Augenblid, Punkt ; 
3 böcfte Wurf, Treffer; 4. ber Mir, Kobold, 
böfe Geift, Dämon ; old —, der Teufel; in the 
very — of time, zur rechten Beit, auf den Punkt; 
— nacks, pl. vulg. der Tand; das Spielwerk; die 
Spielerei(en). 
To NICK, v. a. 1. treffen, rect treffen; 2 terben, 
einterben, jacten, einfchneiben, vid. To Notcn. 
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NICKAR-TREE, «. ber Schäßerbaum (in Snbien, 
Guilandina bonduc — L.). 

NICKEL, s. der Ridels arsenical —, copper —, 
der Arfenitnicel, Kupfernidel ; — ochre, arse- 
niate of —, ber Ridelodyer, arfeniffaure Ridel; 
— antimonial-ore, ber NRidel-Antimonglanz, baé 
Ridel Spieholasers. 

NICKELIC, adj. Nickel enthaltend. 

To NICKNAME, v.a. einen Spottnamen geben ; 
faͤlſchlich benennen ; fchimpfen, ſchelten. 

N COLAITANS, s. pl. die Nikolaiten (eine 

ekte). 

NICOTIAN, I. s. ber Tabak (Nicotiana — L.) 5 
II. adj. Zabat betreffend. . 

To NICTATE, vo. ». wimpern, blinzen, blinken, 
die Augen auf und zu madıen. 

NICTATION, «. das Wimpern, Blinten. 
NIC(TI)TATING-MEMBRANE, s. die Blinz- 
baut, Nidhaut, Augendede, das dünne, durchſi 
ft ; Häutchen, weldyes die Augen der Fiſche, u.f.w. 

t 


gt. 

To NIDIFICATE, v. x. ein Neft maden. 

NIDIFICATION, «. das Riften, Reftmadhen. 

NIDOR, s. ber Gerud. 

NIDOROSITY, s. das Aufftoßen aus dem Magen 
von unverbaueten fetten Speifen. 

NIDOROUS, adj. nad verbranntem Kette riedyend, 
übel nachſchmeckend. 

N iI LATION » & bie Neftzeit, Brützeit, das 

iften. 

NIECE, s. die Nichte. 

NIGGARD, L. s. ber Knider, Filz, Geizhals; II. 
adj. Iniderig, filzig, targ, geizig; fparfam (— in, 
of, mit), fchonend. 

To NIGGARD, ». a. fparfam barreidyen, genau 
einfchränten, knapp halten (m. ü.). 

NIGGARDISH, adj. targlich. 

NIGGARDLINESS, s. die Kargheit, Filzigkeit, 
Kniceret. 

NIGGARDLY, adj. & adv: tniderig, karg, geizig ; 
— doings, pl. Armfeligteiten. 

NIGH, prep. adj. § adv. 1. nahe; 2. beinahe; — 
by, nabe Bei, dicht nebeann 5 — of kin, nabe ver- 
wandt to draw — to .. , rüdenan .., fid nä= 
— winter is — at hand, ber Winter rüdt 

ran, ift vor ber Thür 5 to write too — together, 
ge eng fchreiben ; well —, faft, beinahe. 
IGHLY, adv. nabe, beinabe, faft. 

NIGHNESS, s. bie Nabe ; nabe Verwandtidaft. 

NIGHT, «. 1. bie Nacht; 2 ber Abend; 3. © das 
Sdattenreid, der Tods 4 Kg. bie Unverftanblid- 
feit ; to—, heute Abend; last —, geftern Abend; 
by (or in the) —, bei Nacht; to lodge (stay) all 
(or over) —, fibernadten ; late in the —, fpat 
in ber Nacht; — angle, die Nachtangel, (eine Leine 
mit vielen Angeln verfehen), bie Rachtſchnur; — 
bell, bie Nadtglode, Klingel; — bird, der Racht⸗ 
vogel 3 — born, * nadıtgeboren ; — brawler, ber 
Nadtidwdrmer; — cap, die Nachtmuͤge; — 
crow, der Narhtrabe, aiegenfauger 5 — dew, der 
Nadtthau ; — dog, ber Kadthund (Jagdhund); 
— dress, bas Racıtzeug ; — full, bie Annäherung 
bes Abende, der Einbruch ber Nacht; — faring, 

bie Nachtreife ; — fire, dad Irrlicht ; — flucterer, 

der Nadtfalter ; — fly, die Radtmotte ; — foun- 
dered, in der Nacht verirrt; — glass, bad Nadht- 
fernrobr ; — gear, das Nachtzeug (der Frauen) ; 

— gown, ber Schlafrock; — hag, vid. — witch ; 

— hawk, bie Radteule; — heron, ber Nacht- 

reiher; — iron, ein Haaraufwidler ; — jar, wid. 

— crow; — magistrate, ber Gonftabel; — man, 

ber Nadtarbeiter, Abtritträumer 5 — mare, 

— mar, der Alp; — piece, bad Nachtſtuͤck (Ge⸗ 

mälde) ; — rail, der Rachtmantel, Pudermantel 
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-(n. &)3 — rest, bie Nachtruhe; — revel, — 
revelling, bie Nachtſchwaͤrmerei, ber Nadttumult 5 
ber, ber Nadjtdbiebs — shade, ber Nacht⸗ 
fatten (Solanum — L.) 3 common — shade, der 
gemeine Nachtſchatten, das Saukraut; white Ma- 
bar — shade, der fletternde Nachtfchatten, die 
Beerblume 4 deadly —, die Zolltirfde ; — shin- 
» bei Nacht leuchtend 3 — shriek, das naͤcht⸗ 
e Gefchrei ; — signals, Rachtfignate ; 3; — smel- 
line rocket, die traurige Radjtviole ; — spell, ein 
Zauber wider nddtlide Bufdlle; — stand, eine 
Nadttoilette ; — studies, pi. die Radtftudien, 
bas Radtftudiren ; — swellings, pl. bie Nacht⸗ 
blattern; — time, die Rachtzeit; Abendzeit ; — 
tr’ppl 
— Geſicht; — waking, die Vachtwache; 
in ber Nacht wachend; — walk, der Spaziergang 
im Dunteln, Spaziergang bei Nacht z — walker, 
der RNadtwandler, Wondfüchtige 3 — 
mer ; die Gaſſenhure; — walkers, pl. L. T. bie 
Nachtichleicher, Diebe ; — wanderer, ber Nadht= 
wanberer ; der nächtliche Wanderer ; — wandering, 
bei Nadt herummandelnd; — warbling, in ber 
Nadt fingend ; — ward, gegen bie Ra t, naͤcht⸗ 
lich; — watch, 1. die Racıtmacke ; ; 2 eine Schlag- 
uhr, Repeticube, Weckuhr für die Radt ; — 
watcher, einer ber die Racht durchwacht; — wind, 
ber Neuwind; — witch, die Nachthexe. 
NIGHTED, adj. verbuntelt ; dunkel. 
NIGHTINGALE, «. bie Rachtigall 
NIGHTISH, adj. nddtlid. 
NIGHTLY, I. adj. nachtlich; — sports, Nacht⸗ 
bergnigungen Il. adv. 1. bei Nacht; 2 alle 


NIGRESCENT, adj. {dary werbend ſchwaͤrzlich. 
NIGRIN, Nıarıne, «. der igrin, Titanſchoͤrl. 
NIGRITIA, s. Rigritien. 
NIHILITY, s. bad Nichte, Richtfeyn. 
NILE, s . der Ril om, Nil 
To NILL, v. n. nicht wollen; will he — he, er mag 
wollen oder nicht (nolens volens). 
NILL, s. bie Glimmerafde 3 das Flocdengeftaube 5 
die glangenden Erzfunken beim Schmelzen. 
NILOMETER, «. T. der perdi 
NIMBLE (ado. — sir), adj. burtig, ſchnell, I 
faatig, gewanbt, lebhaft; — yard ſchnellfuͤßig, 
3 — witted, lebhaft, voreilig, vorwigig ; — 
. wa ii s. die ie pustigtet Flöchtig it, Gewanbbeit, 
nelli 
NINE, «. rer bie Neun; neun; — fence bas 
neun ed od ie — pina, pl. bie el, das 
Kegelfpiels to play at — pins, Kegel heben, 
kegeln 5 a — day’s wonder, eine laͤcherliche Wich⸗ 


N NINE) EFOLD, adj. neunfad), neunfältig. 

NINESCORE, drei Sho (180), 

NINETEEN, adj. neunzehn. 

NINETEENTH, adj. bet neunzehnte. 

NINETIETH, adj. ber neungigite. 

NINETY, adj. neungig. 

NINNY (NINN YHAMMER, NıncoMPooP), s. der 
Dummbopf, Pinfel, Tropf. 

NINTH, I. adj. ber neunte; II. s. Mus. T. das 
Intervall (ber Hte Zon vom Grundlaut angered 
net) die Rone. 

NINTHLY, ade. neuntené, zum Reunten. 

To NIP, « a. 1. mei n, zwiden, klemmen; 2 
{dyneiben, beißen; 3. befchädigen, verderben ; 4. 

Sig. laͤcherlich madıen, ftideln; 5. N. 7. feifen 
(zwei Zaue an einander befeftigen) 5 to — off, 
abtneipen, abzwiden, abſchneiden, abbeißen ; < 
ped, (von der Kälte, u.f.w.) beichäbigt (v0 (vo 
portal nipped in the bud, lit. & fg. im Keim 
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bei Nacht fchleihend; — vision, bag} NISA 


NOC 


NIP, «. 1. ber Knipp, Zwick, die Klemmung ; 2 
bas Sänikel; 3 die Schnitte ; 3. MT (an 
Gewddhfen von der Kälte, u.f.w.); 4. Stigelei, 
ber Stid, Biß, die Verlegung. 

NIPPERS, s. pi. 1. die Banger’ Haargangey Draht: 
ange ; 2. N. T. die Beitaue am Anker; 3. 

ie vier Mittelzähne ber Pferde, Fohlenzaͤhne. 

NIPPERKIN, s. das halbe Nößel. 

NIPPINGLY, adv. beißend, {dart bitter. 

NIPPLE, bie Warze, uftmarker Bites — 
liniment, bie Bruftjalbe; — shell, die Napfs 
fhnede; — oom (— caps, — shields), Bruft- 
wargenddpfe ; — wort, ber Rainkohl, wilde Kohl, 
Kafentopt (Lapsana — L.). 

N, s. der erfte Monat im jüdifhen Kalen- 


der. 
NIT, s. bie Nip, Niffe. 
NITENCY, a. 1. der Slang (10. uͤ.); 2 das Beftreben 
RY ch auszubehnen (w. uͤ 
NITID, aaj. 1. glänzend, blank; 2 lebhaft, mun⸗ 
ter 3 nett, fein, gepugt (mw. ü.). 
NITRATE, adj. & s. Ch. T. falpeterfauer; —, or 
— salt, daß fa Ipeterfaure Salz ; — of potash, daé 
falpeterfaure Kali; — of soda, ber Ratzonfalpe- 
fale pas falpeterfaure Natron; — of lime, der 
aure Ralf; — of magnesia, bie falyeter- 
ve alferbe 3 — of mercury, alpeterfaures 
ueckſilber; — Pe lead, falzfaures Blei. 
NITRE, s. der Salpeter ; spirits of — Sal- 
peterg ef; 3 — salt, der Kalifalpeter, das tiémas 
tifche itrumfals ; — vein, die Calpetera r. 
NITRIC ACID, s. die Salpeterfäure. 
NITRITE, adj. Ch. T. falpetrichtfauer. 
NITROGEN, CAT. +. da8 Nitrogen, der Stid- 
fof; — gas, bas Stickſtoffgas, Stickgas. 
NITROUS, ay. tg ne 3 — oxyd, 
tickſtoffoxy tickſtoffoxydgas. 
NITTY, adj. al mine, laufig, verlaujet. 
N IVEOUS, adj. ſchneeweiß, ſchneeicht. 
NO, adv. & adj. nein; kein; — one, Keiner, Nie⸗ 
mand; — man, fein Menfdy, Niemand ; he has 


— money, er bat fein Geld; ‘tis — business of 
yours, es gebt bid) nidté an 3 to urpose, vets 
gebene; by — means, auf feine ifes 'tis — 


matter, es bat nichtö zu bedeuten; — such thing 
— such matter), mit nidjtens she is — more! 
te ift dahin! 

NOBILIARY, «. bad Adels⸗Stammbuch, Abelds 
Lerifon. 

To NOBILITATE, v. a. abeln. 

NOBILITY, «. 1. ber Abel ; Hohe Abel; die Vors 
nehmen 3 2 der bobe mang, bie Warde, Größe; 
— of soul, der Geelenade 

NOBLE, (ade. — BLY), I. adj. 1 . abdelig s ebel, er⸗ 
laudt; 2. erhaben ; 3. groß, berühmt, vorne ms 
4. prächtig, Serrlid); 5. frets freigebig, großmü- 
thig g3 to make —, aden; I 1. ber Adelige, 

dle 5 2. Rofenobel (eine alte sSelinge von Gs. 8d.) 5 
to bring one’s — to nine pence, prov. bei jedem 

Handel einbüßen, den Thaler auf fünfzehn fen= 
nige bringen; — liverwort, das Edelleberkraut, 
bee Reberbiuime 5 — minded, ebelbenfend, hoch⸗ 


NORPEMAN, s. ber Edelmann. 

NOBLENESS, a 1. ber Adel, bie Hobe Geburt; 
2 Größe, Würde, edle Denfart, der Edelfinnz; — 
of soul, der Seelenabel, die Seelengröße; — of 
structure, bie edle Bauart. 

NOBLEWOMAN, «. die Edelfrau. 

NOBODY, «. Niemand. 


NOCENT, adj. ſchuldig, ſtrafbar; ſchaͤdlich, ver⸗ 


NOCIVE, adj. verderblich, ſchaͤdlich, tuͤckiſch. 
NOCTAMBULATION, s. das Nadıtwanbeln. 





NOC 


NOCTAMBULIST, s. ber Nachtwandler. 
NOCTIDIAL, adj. Lag und Racht in fid) faffend 
) 


(w. ü.). 
NOCTIFEROUS, adj. Radht bringend (n. uͤ. 
NOCTILUCA, «. ein bei Nacht leudjtender Körper, 
eine Art Phosphorus. 
NOCTILUCOUS, adj. bei Nacht leudtend. 
NOCTIVAGANT, adj. in ber Nacht {dwar 


menb. 

NOCTIVAGATION, «. das Nachtſchwaͤrmen, bas 
Herumwandeln bei Nadıt. 

NOCTUARY, s. das Verzeichnis nddtlider Er⸗ 


eignifie 

NOCTURN, «. die Nadtmette. 

NOCTURNAL, I. adj. nachtlich; II. s. der Nacht⸗ 
weifer, Steinhöhenmeffer. 

To NOD, v. I. n. 1. winkens niden; (— at, to) 
guniden (einem); 2. fi) (wie im Schlummer) 
neigen; 3. fchläfrig ſeyn; IL a. neigen, ſchuͤt⸗ 


eln. 

NOD, s. ber Binks bas Minken; Nidens Bu- 
niden 5 to give one a —, einem zuniden. 

NODATION, s. dad Knotige 5 Knotenmaden, 
Knoten (m. &.). 

NODDER, s. der Winkende, Ridende; Schlum- 
mernde, Sdlaftrunfene, Schläfrige. 

NODDING-STARWORT, s. bie Kragenblume. 

NODDLE, «. cont. der Kopf 3 vulg. Niſchel. 

NODDY, «. 1. der Pinfel, Tropf; 2 die dumme 
Meerſchwalbe, ber Weißkopf (Sterna stolida — L.) 5 
3. eine Art Kartenfpiels to play the —, ſich när= 
rifd ftellen ; knave —, ber Zrumpfbube. 

NODE, «. 1. der Knoten; 2 das Weberbein; 3. 
Ast. T. der Knoten, Durchſchnittspunkt. 

eons adj. tnotig, voll Knoten, verknotet. 

NODOSITY, «. bas Rnotige, Sinorrige 5 Ag. 
Schwierige, Berwicelte. , 

NODULAR, aaj. aus Knoten beftehend, Enotig, 
vertnotet. 

NODULE, «. vas Knötchen, die Buckels; Min. T. 
die Niere (ein Klumpen Erz). 

NODULED, adj. Min. T. Nieren habenb. 

NOEL, s. Natalié (Mannsname). 

NOG, s. 1. die kleine Flaſche; 2 das Bier (Ale). 

NOGGIN, «. die Heine Kanne, ber kleine (hölzerne) 
Krug, das halbe Viertel 

NOGGING, s. T. bie Riegelmauer (bas Gefuge 
von Zimmerholz, wovon die Zwifchenräume mit 
Biegeln audgefüllt find). 

OISE, s. 1. ber Lärm, das Geräufch, Getöfe ; 
Geſchrei; 2. Gerüdtz little —, das Gum- 
men; — of thunder, baé Rollen bes Donners ; 
— in the ear, das Saufen und Braufen der Oh⸗ 
ren; — with the feet, dad Getrampel ; — maker, 
der Larmer, Schreier. 

To NOISE, v. n. & a. lärmen, ein Gerdufd maz 
den, toben, tofen, fdjreien ; to — abroad, qué: 
neuen 3 noised about, auégefprengt, 

OISEFUL, adj. gerdufdvoll, Larmend. 

NOISELESS, adj. geràuſchlos, in ber Stille. 
NOISINESS, s. das Geraͤuſch, Gefdret. 
NOISOME (ado. ety adj. 1. ſchaͤdlich, unge 
fund 3 2. wibrig, efelbaft; 3. ftintend ; — ness, ». 
vie godlichteit; Widrigkeit, Ekelhaftigkeit, der 
ank. 
NOISY (adv. — ny), adj. laͤrmend, geraͤuſch⸗ 


voll, 
NOLI-ME-TANGERE, «. 1.5. T. da8 Krebsge⸗ 
chwuͤr; der Nafenpolyp ; 2. B. T. bas Spring- 
aut, bie gelbe Balfamine. 
NOLITION, «. das Richtwollen (im. uͤ.). 
— adj. wandernd; herumziehend, noma⸗ 
iſch. 
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NOMADES, s. pl. die Nomaden, herumpiebende 
Bölker, Hirtenvdlfer. 

NOMANCY, «. die Wahrfagung aus den Namens 
budhftaben. 

NOMBLES, «. pl. Sp. E. das Geſcheide, bie Einge⸗ 
weide eines Hirſches, Rehes, u.f.w. 

NOMBRIL, s. H. T. ber Nabel, bie Rabelftelle 
(das Gentrum) de Wappenfchildes. 

NOME, «. 1. die Landfchaft, Provinz (in Caypten) ; 
2. Aig. T. das Glied, ber Theil. 

NOMENCLATOR, s. der Romenclator, Ramen- 

enner. 

NOMENCLATRESS, s bie Ramentennerim, 
Ramentundige. 

NOMENCLATURE, s. 1. bie Benennung, ber 
Name; 2. die Nomenclatur, dad Ramenverzeid- 
nif, Wörterbuch. 

NOMINAL (adv. — wr), adj. nur bem Ramen 
nad), namentlich, bem Titel nad), titular. ., angeb- 
lid) 3 — king, ber Ramentönig 3 M. E-s. — 

rices, nominelle Preiſe; — sum, bie Rominal- 
umme 3 — value, der Nominalwerth. 

NOMINAL, Nowinausst, s. der Rominalift (eine 

Art ſcholaſtiſcher Philofophen). ; 

To NOMINATE, v. a. 1. nennen, benennen, beti= 
teln 5 2. ernennen, berufen ; nominated, benannt, 
ernannt. 

NOMINATELY, adv. angeblich, namentlich. 

NOMINATION, s. 1. die Nennung, Benennung ; 
2. Ernennung 3 3. das Ernennungsredit. 

NOMINATIVE, I. adj. benennend; II. —, or 
— case, Gram. T. ber Nennfall, Nominativ. 

NOMINATOR, «. ber Ernennende, Ernenner. 

NOMINEE, s. L. T. ber Ernannte. 

NOMOTHETICAL, Nomortuetic, adj. zur Ges 
feagebung gehörig. 

NON, (insep. partic.) Ridt.., Un.. 3 in 
ability, s. baé invermögen 3 L. T. bie Cinwendung ; 
— acceptance, s. der Nidjtempfang; M. E. die 
Nidtannahme 5 for — acceptance, Mangel (an) Ans 
nahme ; — acquaintance, s. bie Nichtbekanntſchaft; 
— act, s. die unterlaffene Handlung ; — admis- 
sion, s. bie Nidtgulafjung; — age, s. L. T. die 
Unminbdigteit, Minderjdbrigkeit 3 — aged, adj. 
L. T. unmindig, minberjährig 3; — appearance, «. 
die Nichterfcheinung (vor Geridt), das ftrafbare 
Außenbleiben ; — appointment, s. bie Nidternen- 
nung; — arrival, die nicht Hie Antunft, das 


Außenbleiben (eines Schffes, u.|.m.) 5 — atten- 
dance, s. bie Abrwefenbeit, bas Ausbleiben; — 
attention, s. bie Unadtiamfeit 5 — claim, s. Z. T. 
die nicht in ber gehörigen Frift eingebrachte Rechts⸗ 
forderung 3 — commissioned, ady. nicht unmittels 
ar vom Könige angeftellt 3 — commissioned 
officers, untecofrigiere, Subalterne ; — compli- 
ance, s. bie Unmillfährigkeit 5 Nichterfüllung ; 
Nichteinmwilligung, Weigerung 53 — compos (non 
compos mentis), L. T. der feinen Bertrag maden 
kann (wegen Verſtandesſchwaͤche, Krankheit, Vers 
dywendung, u.f.w.) 3 — conductors, Phy. T. die 
ichtleiter, nidtleitende Körper ; — conforming, 
adj. nicht zur anglicanifcyen (berrfdenden) Kir 
gebörig (davon abweichend) 5; — conformist, s. der 
onconformift, ti ag (dev e6 nicht mit der 
anglicanifden Kirſche Halt); — conformity, bie 
Abweidung von der herrſchenden Religion in 
England; — contagious, nicht anftedend ; — de- 
liverance, — delivery, s. L. T. die Nidtausliefes 
rung; — elect, ber Nichtauserwaͤhlte; — enticy, 
s. das —A Unding; Nichts; — essen- 


tials, pl außerweſentliche Dinge; — execution, s 
bie Ni ns Nichterfüllung 53 — exist- 
ence, s. bag Richtfeyn 3 Unding; — e tion, 


s. L. T. bad Verbot der Exportation (Ausfuhr) ; 
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— feasance, s. L. T. bie pflihtwibrige Unterlafs 
{ung ; — importation, s. L. T. das Verbot der 
Smportation (Einfuhr) ; — intercourse, die Auf 
bebung des Verkehrs; —joinder, L. 7. bie Richt⸗ 
vereinigung 5 — juring, part. adj. L. T. (eidweis 
gernd) 5 antibannéverifd) (dem ‚Haufe Hannover 
nicht buldigend, dem Prätenbenten anbangend) ; 
— juror, s. L. T. der Antihannoveraner, Anhänger 
bes Prätendenten 3; — manufacturing, nidtfabri- 
citend ; — manufacturing states, Staaten obne 
Zabrifen ; — naturals, s. pl. Med. T. die nicht 
natürlichen Dinge 3; — observance, s. die Nichtbe⸗ 
adtung, Bernadlaffigung 5 — payment, s. M. E. 
die NRichtzahlung, der Mangel an Sablung ; — 
ayment of a debt, ber Ruͤckſtand einer Schuld, 
ceß 3 for — payment, Mangel (an) Zahlung ; 
— performance, s. bie Richtoollziehungs — plus, 
s. vnlg. das Nichtweiter, ber Halt, Stillftand ; bie 
Berlegenheit, Klemme 5 to put one to a — plus, 
or to — plus one, einen zum Stillftehen, u.f.w. 
bringen, thm das Maul ftopfen, ihn in die Enge 
treiben, eintreiben, irre machen; to be at a — 
plus (im Reden) nicht weiter können, ſtumm blei- 
en, col. am Berge ftehen ; — proficiency, s. das 
Nichtzunehmen, Nichtfortfchreiten, der Stillftand ; 
— proficient, s. ber feine Kortichritte in feiner 
Kunft, u.f.w. gemadt bat; — regardance, s. die 
Nidtadhtung ; — rendition (of a service), bie 
Nichtleiftung (eines Dienftes) ; — resemblance, 
bie Ungleichheit, Unaͤhnlichkeit; — residence, «. 
bie Nichtanwefenheit an (Abwefenheit von) dem 
pflihtmäßigen Wohnorte 3 Abwefenheit eines 
Geiftlichen von feiner Gemeine, feinem Sprengel; 
— resident, I. s. der nicht auf dem pflichtmäßigen 
Wohnorte Anmefende ; der nicht bei feiner Ge⸗ 
meine anmefende Geiftlihe 5 II. adj. von dem 
pflihtmäßigen Wohnorte abwefend ; nicht bei fei- 
ner Gemeine, nicht auf ber Pfründe, abmefend ; 
— resistance, s. ber blinde (leibente) —28 
Nidtwiderftand ; — resistant, adj. blind gehorſam, 
ohne Widerftand, unterwärfig ; — sane, adj. nicht 
gefund, ſchwach, geſchwaͤcht; — sensitive, s. der, 
die, das Unfühlende, Gefühllofe ; — solution, «. 
die Nicht(auf)lö ung einer Frage, u.f.w.) 3’ — 
solvency, s. bie 3ablungsfabigteit, Infolvenz 5; — 
solvent, adj. zahlungsunfähig, bankbruͤchig, infol- 
vent 3 — such, adj. & s. unvergleichlid, obne 
Gleidjen ; ber Name eines Apfels 3 white — such, 
MNoaggengrasfamen 3 black — such, Kleefamen ; 
Bristol — such, die calcedonifche Lychnis (eine 
Nelfenforte); — suit, « L. T. die Aufhebung ei- 
ner Klage; Rullität, das Verſehen; (bas Kallen- 
laffen [die Verwerfung] des Prozefles von Seiten 
des Klägers, wegen Entdeckung eines wefentliden 
Werfehens) ; to — suit, v. a. L. T. zur Aufhebung 
einer Klage verurtbeilen ; zum Fallenlaffen eines 
FR eroegen 3 — suited, zur Aufhebung bes 
tozefles verurtheilt 3 — user, bie Amtépflidt- 
verlegun 
NONAGESIMAL, adj. ber neunzigfte. 
NONAGON, s. das Neunes. 
NONDESCRIPT, I. adj. nod unbefchrieben 3 IT. 
s. das nod) Unbefchriebene (von unbelannten Ges 
enftanden). 

ONE, pron. adj. Keiner, Keine, Keines 5; — of 
them, Keiner von ihnen 3 it is — of the best, es ift 
Keine’ von den Beſten; — of, nit; ‘tis — of 
ours, es gehört uns nicht 5 it’s — of your busi- 
ness, ¢6 gen did) Nichts an ; he is second to — , 
er ſteht Keinem nad); there is — but knows, ein 
Seder weiß; — such, vid. unter Non-. 

NONES, «. pl. 1. die Nond im römifchen Kalen- 
ber; 2. bad Gebet um bie neunte Stunde. 


NONFAREIL, I. s. 1. etwas Unvergleichliches 5 | 


> NOS 


das Nonpareil ; 2 Typ. T. die Nonpareil ; 3 

eine Art farbiger Bleiner Zuderkörner ; 4 eine 

—e— 5. eine Art Nelken; II. adj. unver⸗ 
eichlich. 

NONSENSE, s. ber leere Wortſchwall, Unfinn, das 

erbärmliche Geſchwaͤtz; col. die Poffen, das dum⸗ 


me 38 

NONSENSICAL (adv. — iy), adj. finnlos, un- 
finnig, ungereimt, albern; laͤppiſch; — ness, «. 
die Einniofigkeit, Ungereimtheit, Thorheit. 

NOODLE, s. vulg. der Ginfaltépinfel, Dummfopf. 

NOOK, s. ber Nacken; Winkel, die Ede; — of 
land, die anbenge. 

NOON, I. s. der Mittag; II. ady. mittägig; — 
bell, die Mittagöglode 3 — day, (— tide,) ber 
Mittag; mittägig; — rest, die Mittagérube 5 — 
stead, der Mittagsort ber Sonne. 

NOONING, s. 1. bie Mittagsrube ; 2. bas Mit- 
tagéeffen. 

NOOSE, «. die (running — , laufende), Schlinge, 
Schleife, ber Kallftrid ; to run one’s self into a 
— , in die Falle geben, fid) fangen laffen. 

To NOOSE, v. a. in einer linge fangen, vers 


ftriden. 
N OPAL, s. bie indifhe Feige (Cactus cochenillifer 


NOR, conj. nod); aud) nicht 3 neither covetous — 
prodigal, weber geizig nod) verſchwenderiſch. 

NORMAL, adj. 1. nad der Norm ober Regel, rez 
gelrecht; 2. G. T. perpenditulac, ſenkrecht; — 
schools, Mufterfhulen (in Frankreich). 

NORMAN, I. s. 1. der Rorweger ; Normann; 2 
N. T. der Kagentopf am Bratfpill; II. adj. nor⸗ 
mannifd. 

NORROY tate appt ot 

‚ s ber engli pentinig o 
erold, deffen Gebiet Id norbwärts über die 
rent erftredt. 

NORTH, I. s. ber Rord(en), Nordwind; II. adj. 
noͤrdlich; — by east, Nord Often ; — north-east, 
Nordnordoft ; — east by — , Norboft zum Nord 5 
bee ght bas Norblidt, der Nordſchein; — pole, 

der Nordpol; — sea, bie Nordfee, bas deutſche 
Meer 3 — sun, bie Morderfonne 3 — star, der 
Nordftern, Polarftern ; — ward, (— wards,), 
nordwaͤrts, en — west, Norbweft 5 — 
western, nordweftlid) 3 — wind, ber Nordwind. 

NORTHERLY,\ adj. nördlidy, norbdifd, von (in) 

NORTHERN, Norden; northern light, daé 
Nordlidt 3 — ocean, bas Rorbmeer, grönländifche 
Meer ; — point, der (wahre) Nordpuntt. 

NORTHING, s. baé Gehen nad) Norden. 

NORWAY, s. Norwegen ; — fir, bie Darztanne. 

NORWEGIAN, I. s. der Norweger 5 II. adj. nor⸗ 


wegifd. 

NOSE, «. 1. die Mafe; 2 das Ende, die Spige 
(4. B. die Röhre eines Blafebalges, bie Spige einer 
Lichtpuge, u.f.w.)3 3. der Geruch; to speak in 
(through) the — , burd) die Mafe [preden 5 under 
my —, mir vor ber Male 5 to lead one by the —, 
einen bei ber Rafe führen 3 to put one’s — 
out of joint, Jemanden bei einem Anbern aus⸗ 
ftechen 5 to thrust one’s — into every corner, feine 
Nafe in Alles ftecten 3 to follow one’s — , ber 
Naſe nad) geben; to make a bridge of one’s —, 
einen im Zrinten übergehen 3 to tell noses, Kopf 
zaͤhlung halten zur Zahlung ber Bede; to make 
one pay through the —, einen thdtig bezahlen 
laffen; — of a vessel, die Nafe (der Vordertheil) 
eines Schiffes; — bag, der Futterbeutel (ben man 
Pferden über den Kopf hängt) ; — band, das Nas 
fenband, ber Nafenriemen ; — bleed, 1. das Na⸗ 
jenbluten ; 2. die Schafgarbe 3; — gay, ber Blu- 
menftrauß ; — smart, die Kreffe. 
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To NOSE, v. a. 1. näfeln, ſchnoppern, ſchnuͤffeln, 
riechen, beriechen, Ag. nachſpuͤren; 2. die Spige 
bieten, fid) widerfegen 3 to — out, auéfpiren 3 to 
— upon one, gegen Semanbd zeugen. 

NOSED, adj. in compos. mit einer Nafe, nafigs 
Nafe (Gerudy) —* (von Hunden) 3 well —, 
eine tüchtige Nafe habend. 

NOSLE, vid. Nozue. 

NOSELESS, adj. ohne Rafe. 

NOSETHRIL, vid. Nostrit. 

NOSOLOGICAL, adj. nofologifd, trantheitlebrig, 
die Lehre von den Krankheiten betreffend. 

NOSOLOGIST, «. der Nofolog, Krankheitskenner, 
Krankpeitslehrer. 

NOSOLOGY, s. bie Rofologie, Krankheitslehre, 
Krantheitsfunde. 

NOSOPOETIC, adj. Krankheiten verurfachenb. 

NOSTRIL, «. das Rafenlody, die Nüfter. 

NOSTRUM, «. dad Arcanum, geheime Mittel, ge= 
heime Recept. , 

NOT, adv. nit; — yet, nocd) nicht; — as yet, 
nod nicht, zur Beit nod nidt 5 — till, erft; — to 
say, um nicht zu fagen; — that I am.., gwar bin 
id nit .. 3 — so much as, nicht einmal. 

NOTABLE (adv. — ary), adj. 1. bemerfenéwerth, 
merkwürdig, anfehnlich, wichtig, mit wichtiger 
Miene; 2 emfig, ge(haftig, fleißig, betriebfam, 
haͤuslich, forgfam ; — ness, s. 1. bad Bemerkens⸗ 
werthe, die Merkwuͤrdigkeit, Vornehmbeit, Größe, 
paren aed das Widtigthun ; 2 bie Emfigteit, 
Geſchaͤftigkeit, u.f.w. . ; 

NOTARIAL, adj. notarifd, von einem Notarius 
auégefertigt 3 — attestation (— evidence), das 
Rotariatözeugniß ; — document, dad Notariaté- 
inftrument. 

NOTARY, s. ber (public, dffentlidje) Notarius, 
Beurkunder, Beglaubiger 5 a —'s office, die No⸗ 
tariatéftube. 

NOTATION, s. 1. bas Auffdreiben, die Aufzeich- 
nung 3 2. Bedeutung, ber Sinn. 

NOTCH, s. die Kerbe, der Cinfdnitt ; — weed, 
die Melde (Atriplexz — L.) ; — wheel, T. das 
Steigerad. 

To NOTCH, »v. a. kerben, einſchneiden; to — the 
millstone, den Muͤhlſtein auffdarfen, friſch be= 
bauen ; notched leaves, B. T. geterbte Blätter. 

NOTE, s. 1. daé Zeichen, Kennzeichen, Merkmal; 
2. bie Note, Anmerkung, Erläuterung (gewoͤhn⸗ 
lid) im pl. Notate) ; 3. Bedeutung, Wichtigkeit, 
das Anfeben; 4. bie Kenntniß, Kunde; 5. Mus. 
T. die Rote, bas Tonzeichen, ber Ton, bie Weife, 
der Gefang 5 6. die Note, das Billet, der Zettel, 
Sdein, bas Papier; 7. ber Auszug; das Abkür- 
gungs eichen, bie Abbreviatur 3; — of admiration, 

8 Ausrufungéseidjen [13 — of conjunction, das 
Bindezeihen [-] 5 — of interrogation, das Frage⸗ 
zeichen [?]; M. E-s. — of the course of exchange, 

8 Preisverzeichniß ber Gold⸗ und Silberforten, 
ber Gelbcouräzettel 5 — of hand, ber Hand⸗(ſchuld) 
fein, die Handfchrift, ber Handwechſel, folida- 
rifd trockne mel; as per —, laut Rota ; to 
take due — , gehörige Notiz oder nbtbige Anmer= 
tung nebmen 3 a man of great — , ein Dtann von 
großem Anfehen ; he changed his — , er erzählte 
eine andere Gefchichte, fing aus einem andern Zone 
an zu fpreden; to make use of — s, Bettelthen 
brauchen, bie Rebe ablefen 5 to compare — s, fi 
berathen mit .. 3 — book, (befonbers Af. E.), bie 
Agenda, Notistafel, das Notizbuch, Broutllon, 

anual, bie PrimasMota, Rladbe 3 baé (Hand-) 
Wedfel-Scontro 3 — case, bie Banknoten 
taſche; — press, der Banknotenfdlfder 5 — 
press, bie Bantnotenpreffe 5 ber Papierbeichwerer ; 

— worthy, merkwuͤrbdig. 
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To NOTE, ». a. 1. begeidnen, unterfcheiden 5 auf- 
notiren, aufzeichnen, anmerken, anfdyreiben 5 (to 
— down, befonderé Af. E.), Notiz nehmen, notiren, 
belaften, buchen, Poften in bie Handlungsbuͤcher 
eintragen; 2. bemerfen, beobadten; — that, will 
you? borft du dieß? M. E-s. at the exchange 
noted, zu verzeichnetem Cours 3 cause the bill 

bills) to be noted (i. e. for protest), laffen Gie 
roteft erheben 5 prices noted, notirte Preife. 

NOTED, adj. berühmt, befannt, ausgezeichnet ; 
— ly, ado. befonderé, infonderheit, genau ; und 

war 53 — ness, s. die Berühmtheit, Vekanntheit. 
OTELESS, adj. unbemerfbar, unbemerft. 

NOTER, «. nmerfer, Aufichreiber. 

NOTES, pi. vid. unter Nore. 

NOTHING, s. & adv. das Nichts 5 tein Theil, tein 
Grad; nichts, teineéwegs, burdyaus nicht 3 — bur, 
nicht als; to make — of, gering adjten, nicht viel 
Wefens machen um.. 3 I can make — of it, id 
werbe nicht lug daraus; she is true to — , fie ift 
voller Verftellung, es ift fein gutes Haar an ihr; 
there's — init, es ift nidté (Wahres) daran ; of 
— ,— comes, (or — can come of —), aus Ridts 
wird Nidts ; that business will come to — , aug 
biefer Gace wird Nichts werben 5 for —, ums 
fonft 3 good for — f{dledt 3 a good for — fellow, 
ein Daugenidts 3 prov-s. — venture, — have, wer 
Nichts wagt, gewinnt nichts, oder, Wagen gewinnt, 
Wagen verliert. 

NOTICE, s. 1. bie Bemerkung, Kenntniß, Kunde; 
2. Nachricht, Anzeige, Meldung, Rotiz ; der Be 
richt, bie Beridterftattung ; M. Z-s. due — , gee 

brige Notiz; — of average, die Andienung der 
aferei; take — , funb und zu wiffens to take 

— of.. , etwas bemerfen, feiner Bemerkung wir: 
bigen, ſich fümmern um.. 5 I took no — of her, 
id) that, als fähe id) fie nicht, ich befümmerte mid 
nicht um fies to avoid — , um Auffehen zu vere 
meiben 5 upon — given, aufein gegebened Beiden ; 
to give — of.., benadridtigen von.., Bericht er= 
flatten oder abftatten dber.., berichten, anzeigen, 
avifiten 3 to serve — upon.., (einen) vorladen. 

To NOTICE, b. a. 1. bemerfen, Acht geben, Rüd- 
fiht nehmen; 2 erwähnen, nennen; to — the 
abandonment, Af. E. ben Abandon andienen. 

NOTICEABLE, adj. bemerfenswerth. 

NOTIFICATION, s. die Bekanntmadung, Mel 
dung, Anzeige, Berichterftattung. 

To NOTIFY, v. a. befannt madyen, melden, anzeis 
gen, Bericht erftatten, berichten. 

NOTION, s. 1. ber (Verftandeé=) Begriff, Gebante, 
die Sdee 5 2. die Meinung, Abſicht; I have no — 
of, ich begreife nicht, glaube nicht 3 id) mag nicht ; 
I have a strong — of.., id bin feft überzeugt 
von.. 3 to form a true — of.., fi) einen richtigen 
Beariff machen von.. 3 to have a — for.., verlans 
gen nad)... 

NOTIONAL (ade. — ır), adj. ibealifd,, eingebit- 
bet, träumerifch, fantaftiich, vermeintlich, imagınär. 

NOTIONIST, s. der Fantaft. 

NOTORIETY, «. baé Notorifde, allgemein Be- 
fannte, Welttundige, die Kundbarkeit, Offentun- 


digkeit. 

NOTORIOUS (ade. — ır), adj. notorifdy, beridy 
tigt, Tundbar, weltfunbdig, allgemein befannt, 
offenkundig; — ness, «. bie Offentundigfeit. 

AT, s. der Weizen ohne Grannen. 

NOTWITHSTANDING, conj. ungeachtet, nichts 
befto weniger ; obgleid) 5; bennod, dod); — thar, 


deffen ungeachtet. 
NOUGHT, adv. & s. 1. nichts; feinetweges 5 bas 
Nichte; 2. die Mull; to come to —, zu Midts 
werben, miflingen, verungliden ; to set at —, in 


ben Wind (dlagen, verachten ; Brog bieten. 


NOU 


NOUN, s. Gram. T. das Romen, Rennwort. 

To NOURISH, ev. I. a. nähren, ernähren, erhalten 3 
II. =. fid naͤhren (n. &.). 

NOURISHABLE, adj. der Rabrung fähig, für 


Nahrung empfanalid. . 
NO Aueh nee Ernährer, Verforger, Brod- 


berr. 
NOURISHING, adj. näßrend, nabrbaft. 
NOURISHMENT, s. bie Nahrung, das Nab- 
rungsmittel, der Unterhalt. 
NOURITURE, s. vid. Nurture. 
NOURSLING, «. cid. NursLing. 
NOVATIANS, s pl. die Rovatianer (eine Reli» 


„gionefekte). 

VOVATIAN ISM, s. die Meinungen der Nova⸗ 
ianer. 

NOVATION, s. bie Reuerung, Erneuerung. 

NOVATOR, s. ber Reuerer. 

NOVEL, I. adj. 1. neu, erft eingeführt, ungewöhn- 
lid, novelliftifd 5 2 LT. Au den Novellen gehoͤ⸗ 
rig 3 — assignment, Veränderung in Angabe der 
Umftänbe eines Verbrechens; 11. s. die Novelle, 
kleine Gefdhidtsdidtung, der Roman, bie Erzaͤh⸗ 
lung; — writer, ber Kovellenfchreiber, Romans 
{dreiber, Romantiler ; novels, pi. L. T. die Ro 
vellen (ein Nachtrag von Gefegen im Corpus Juris). 

NOVELISM, «. bie Reuerung (m. uͤ.). 

NOVELIST, s. 1. der Neuerer 3 2. Novellenſchrei⸗ 
ber, Romanſchreiber. 

NOVELTY, s. die Neuheit ; Neuigkeit, bas Neue ; 
novelties, pl. Novitdten, Nova (neu erfdienene 
Bücher, Landfarten, u.f.w.). 

NOVEMBER, s. der (Monat) November, Wind- 
monat. 

NOVENARY, adj. & s. eine Babl von neuns bie 
neuntügige Seelenmeffe. | 

NOVENNIAL, adj. neunjäbrig. 

NOVERCAL, adj. ſtiefmuͤtterlich. 

NOVICE, s. 1. ber Roviz, Probemöndh, bie Rovize, 
Probenonne; 2 der Probefchüler, Prüfling, Neu⸗ 
ling, Anfänger, eon 

NOVICIATE, s 1. das Roviziat (die Probezeit im 
Klofter) 5 2 bie Lehrjahre 5 der Lehrlingsftand. 

NOW, I. adv. & conj. nun, jeßt; bald; II. adj. 
jetig; eben; III. s. © die Gegenwart, der (jesige) 
Betpuntt, Augenblid, das Nu; even — , but just 
— ‚gerade jegt, fo eben, erft jest, eben jegts be- 
fore — , ehedem; — -a-days, heut gu Sage; — 
and then, bann und wann ; bier und ba 3 — then, 
nun dann, nun alfo; — at length, nun endlid ; 
— he was convinced, nun da er uͤberzeugt war 3 
— for them, nun mögen fie fommen ; — high, — 
low, bald hod), bald niedrig 5 the — king, ber jegige 
Königs — I think, id denke fo, meine Gedanten 
find bie... 

NOWAY(S), ado. feineéwegs. 

NOWED, adj. H. T. getnipft, gefchlungen. - 

NOWHERE, adv. nirgend, nirgendé. 

NOWISE, adv. feineéwegs. | 

NOXIOUS (ade. — Ly), adj. 1. ſchaͤblich, nadthet- 
lig, verderblich; 2 ftrafbar, ftraffallig, ſchuidig; 
3. unginftig; — ness, s. die Schaͤdüchkeit, der 
Nadhtheil, das Schlimme. 

NOYANCE, s. vid. ANNOYANCE. 

NOYAU, s. ber Perfifo (ein feiner Liqueur, befon- 
ders aus Pfirfihternen bereitet). 

NOYER, s. t vid. ANNOYER. 

NOYFUL(Annoyrruz), adj. tverbrießlidy, quälend. 

NOYSANCE, s. + vid. NUISANCE. 

NOZEL, Nozze, s. 1. die Schnauze 3 2. Caneppe 

an, einer Kanne, u.f.w.); T. Röhre, Dille, das 
nbe. 


NUBIFEROUS, adj. Bolten Bringenb. 
NUBILE, oy. mannbar, beirathéfabig. 


NUN 


NUBILOUS, adj. woltig, tribe. 

NUCIFEROUS, adj. Rüffe tragend. 

NUCLEUS, «. der Kern. 

NUDATION, «. die Enthldfung. 

NUDE, adj. nadt, bloß; a — contract, L. T. ein 
einfeitiger Contract, Vertrag ohne wedfelfeitige 
Verpflidtung. 

NUGACITY, «, bie Cahioabbattigtelt 5 das | 

, &. bie igteit 3 bad leere 
Geſchwaͤt, die Kinderei. 8 

N WOATION, s. baé laͤppiſche Gefhwäß, die Kins 

rei (m. tL). 

NUGATORY, adj. lappiſch, albern, Eindifch, unge⸗ 
reimt, ungegründet. 

NUISANCE, « die Befchwerlidfeit, Läftigkeit, 
Unannehmilidfeit ; Unreinlichleit; he is a public 
— ‚er ift eine Heft im Staate. 

To NULL, o. a. ungültig madyen, aufheben, ver= 
nidten (w. uͤ.). 

NULL, adj. nichtig, ungültig; to declare — and 
void, für null und nidtig erklären. 

To NULLIFY, v. a. ungültig maden, aufheben, 
vernichten. 

NULLITY, s. bie Unwirkſamkeit, Nichtigkeit, Uns 
gültigkeit ; bas Nidtdafeyn 3; — of marriage, L. T. 
bie Ungiltigteit ber She, wegen verbotener Vers 
wandtichaftögrade. 

NUMB, adj. erftarret, ftarr 5 Eraftlos. 

To NUMB, ». a. erftarren machen. 

NUMBEDNESS, s. vid. NumBNess. 

To NUMBER, v. a. 1. zählen, rechnen ; numeriren; 
2. bagurednen. 

NUMBER, . 1. bie Nummer, Babl, das Zahlzei⸗ 
den, die Ziffer 2. Anzahl; 3. 7. ber Rumerus, 
bas Redemaß, Sylbenmap, Klangmaf, Versmaß, 
ber Wohlklang, die Harmonie 3 numbers, pi. 1. die 
Berfe, Seilen, Rhythmen 3 2. das vierte Bud, Mo⸗ 
fié 5 3. Viele, eine Menge. 

NUMBERER, «. ber Zählenbe, Zähler. 

NUMBERLESS, adj. unzählbar, unzählig. 

NUMBNESS, «. die Erftarrung, Betäubung. 

NUMERABLE, adj. zählbar. 

NUMERAL, adj. zu einer Zahl geperig, eine Zahl 
andeutend ; — characters, (arabi{de) Zahlen. 

NUMERALLY, adv. ber Zahl oder Anzahl 
(Menge) nad, zufammengenommen. 

NUMERARY, adj. zu einer gewiflen Zahl gehörig, 
in ber Zahl begriffen. 

To NUMERATE, v. a. zählen, rednen. 

NUMERATION, das Zählen; Ar. T. die Nu⸗ 
meration ; Zahl, Anzahl. 

NUMERATOR, s. 1. ber Bablende 5 2. Ar. 7. Babs 
ler eines Brudyes. 

NUMERICAL (Numeric) (adv. — ALLY), adj. 
1. zu ben Bablen gehörig; der Zahl nad); 2. eben 
daffelbe ausmadyend, untertheilt 5; — order, bie 

Nummerfolge; — superiority, überlegene Ans 


abl. 
N UMEROUS, adj. 1. zahlreich, häufig ; 2. wohl 
flingend, ae — ness, s. 1. das Zahlreiche, 
die (große) Anzahl, Menges; 2 Harmonie, ber 


obltlang. 
NUMISMATIC, adj. numismatifh, von Muͤn⸗ 


en. 
N UMISMATICS, s. pl. die Rumismatif, Muͤnz⸗ 
wiffenfdaft, Münztunde. 
NUMISMATOLOGIST, s. ber Numismatiter, 
Muͤnzkenner, Münztunbige. 
NUMMARY, adj. zum Gelde gehörig. 
NUMMULAR, ad). vid. NumMaRY. 
NUMSKULL, s. der Dummfopf, Toͤlpel. 
NUMSKULLED, adj. bummtöpfig, Dumm. 
NUN, s. 1. die Ronne ; 2. Blaumeife ; 3. die Ron⸗ 
nentaube, Schleiertaube, (eine Art kleiner Tau⸗ 


NUN 


ben) 3 — buoys. N. T. die an beiden Enden ſpitzig⸗ 
zulaufenden Zonnenboyen ; — 's thread, Kloſter⸗ 


wirn. 

NUNCHION, s. baé Vesperbrod. 

NUNCIATURE, «. die Runciatur, papftlide Ge⸗ 
ſandtſchaft. 

NUNCIO, s. der Nuncius, paͤpſtliche Geſandte, 
Kirchenbote; Bote; Vorbote. 

NUNCUPATION, s. bie münbliche Erklaͤrung ober 
Ernennung; Z. T. Erklärung bes legten Wil- 


lens. 

NUNCUPATIVE, ) adj. 1. L. T. muͤndlich ge⸗ 

NUNCUPATORY, macht (von Teſtamenten); 
2. feierlich erklaͤrt, ernannt. 

NUNDINAL, adj. zu einer Meſſe ober einem Jahr⸗ 
martte gehörig, in ber Meffe; — laws, pl. bie 
Mefigefege, Meßordnung. 

NUNNERY, a. bas Nonnenklofter. 

NUPTIAL, adj. hodyeitlic, ebelid); — benedic- 
tion, die Zrauung, Cinfegnung ; — ceremony, die 
Trauungz — knot, das Eheband; — repast, ber 
Hochzeitſchmaus. 

NUPTIALS, s. pl. die Hochzeit. 

NUREMBERG, «. (bie Stadt) Nürnberg. 

NURSE, «. 1. (wet —), die Amme, Säugamme ; 

dry —), Kinderwärterinn, Kindermubme ; Kranz 

nwärterinn 3 Pflegerinn 3 2. was beſchuͤht und 
pflegt; 3. bie Pfleges to put out to —, in bie 
Mild verdingen; — child, der Säugling, bas 
Pflegetinds; — maid, dad Kindermddden; — 
pond, der Strediteid)3 — skin, bie Fiſchhaut, der 
grüne Schagrin. 

To NURSE, v. a. fäugen, aufziehen 3; warten, pfle= 

en; lieben. 
URSER, «. der Pfleger, Erhalter. 

NURSERY, s. 1. bie Ammenftube, Kinberftube ; 
2. das Seminarium ; 3. das Säugen, die Pflege, 
Warbung (w. &.)3 — of trees, bie Pflanzſchule, 
Baum{dule 3 — man, ber Baumgärtner, Kunft- 

ner. 
URSLING, s. der Pflegling; bas Pflegekind; 


OAR 


der Kumpf, Drebling (in ben Mühlen) ; nuts of 
an anchor, bie Nuͤſſe am Schafte bes Ankers; — 
beetle, der Rufbeifer, Rollwidler (Attelabus avel- 
lana); — bone, bas Nußbein, Schiffbein; — 
breaker, — cracker, bie (fiberifhe) Rußkraͤhe, 
Bannentrdhe (Corvus coryacatactus — L.); — 
brown, nufbraun; — cracker (or a pair of — 
crackers, pi.) ber Nuptnader 3 — gall, der Gall- 
apfel; — hatch (— jobber, — pecker), der Nuß⸗ 
bader, Blaufpedt (Sitta europea — L.); — 
hook (— crook), der Nußhaken, Hakenftod ; — 
oil, dad Nußölz — peach, die Nußpfirſiche; — 
shell, bie Nußfchale 3 col bas Geringfiigige ; — 
tree, ber Nufbaum ; Nufftraud), bie afrlftaube ; 
— wood, das Rußbaumbols. 

To NUT, v. n. Rüffe fammeln. 

NUTATION, s. Ast. T. die Rutation (bad Wanken) 
ber Erdachſe 

NUTMEG, s. bie Muslatennuf; — cowry, die 
arabifde Buchftabenporzellane (Cyprea arabica) ; 
— grater, bie Muslatenreibe. 

NUTRIENT, I. adj. nährend, nabrbaft ; II. - das 
Naͤhrende, Nahrhafte. 

NUTRIMENT, s. bie Nahrung, bas Futter. 

NUTRIMENTAL, adj. nabrbaft, naͤhrend. 

NUTRITION, s. dad Rähren, bie Ernährung ; die 


Rabrung. 

NUTRITIOUS, adj. nährend, nabeaft 

NUTRITIVE, adj. nährend, nahrhaft; — food, 
nahrhafte Koft. 

To NUZZLE, v. n. 1. bie Nafe auf bie Erbe halten 
(3. B. wie die Schweine), wühlenz 2 bie Rafe 

den unter ..3 fich verbergen (z. B. wie ein Kind 
in ber Mutter Bufen) ; 3. niften. 

NYCTALOPS, s. der bei der Nacht befonbers gut 
fieht, der Zagblinde, Blöbfichtige. 

NYCTALOPY, s. bie Rachtfictigkeit, Tagblind⸗ 
eit. 
YE, «. Sp. E. ber Flug, die Kitte, das Gehech 
Geſperr (Faſanen, u. ſ.w.). 

NYMPH, «. 1. Myth. die Rympbhe 3 2 * bas Maͤd⸗ 


der Bdgling ; Liebling. den, bie junge Schöne ; 3. (Nympha), s. bie Puppe 
NURTURE, s. 1. bie Nahrung, Koft; 2 Erzie- (ber Infecten). Ze 

hung, Bitte. NYMPHEAN, ) adj. zu einer Nymphe gehörig, 
To NURTURE, v. a. ergieben, aufziehen. NYMPHICAL, » eine Rympbe betreffend, nym⸗ 
NUSANCE, u Sigs a Gite ber Ruthe be NYMEHISH, phenhaft. 
NUT, s. 1. die Ruß; ichel an ber Rutbe bes MPHLIKE, . . 

Pferdes; 3. 7. die Mater, (Sdraubens) Mutter ;| NYMPHLY, Yadi nymphenaͤhnlich. 

O. 


O, s. baé (ber Vokal) Oy o, der funfzehnte Bud 
flabe bes Alphabets. 

O, int. vid. Ou. 

OAF, s. der Wedfelbalg ; Dummfopf. 


OAFISH, adj. bumm, einfältig (w. &.) 3 — ness, 
a. die Dumbett Einfalt (w. &.). 
OAK, «. bie Eiche, ber Eichenbaum; — of Jerusa- 


lem, das Sraubentraut, Mottentraut ( Chenopodium 
botrys — L.) 3 barren scarlet — (holm-oak), bie 
Steineiche; gall-bearing — , bie Hageiche; ever- 
green ‚bie Stechpalme (Iler — L.) ; bitter —, 

Birbelbaum ; — agaric, der Eichenſchwamm; 
— apple (— ball, — cone, — gall, — gomes), ber 
Gallapfel; — bark, die Cichenrinde ; — billets, 
pl. eichenes Wagenſchoß; — cleaving, Giden fpals 
tends; — a (— fern), ber Baumfarn, Walb- 


farn 3 — grove, ber Eichenhain, das Eichenwaͤlb⸗ 

den; — leather, ber Keulenſchwamm, ‚Hörner: 

ſchwamm 3 — puceron, die Gidendlattlaus ; — 

tree, die Giche, der Gidenbaum; — web, bie 
e 


Raupe. 

OA KEN, adj. eidjen, von Eichen; — garland, ber 
Eichenkranz; — pin, eine Art harter Aepfel. 

OAKLING, s. bie junge Gide. 

OAKUM, s. dad Fadenwerg, bie Taufäben, das 
alte aufgebrebte Tauwerk, 8 (zum Kalfatern) ; 
white — , ungethertes Werg 3 black — , getbers 


teé Werg. 
OAKY, adj. hart wie Gidjenholy, eichenfeft, eichen- 


artig. 
OAR, s. das Ruder ; to put in one’s oars, prov. fid 
unberufen .einmengen; Sea Exp-s. bank of cars, 





OAR 


die Ruderdant, Duft; boat your oars! hört auf 
gu rudern! 

To OAR, v. I.n. rudern; H. a. durd rudern bes 
wegen ; oared, mit Rubern. 

OARY, adj. ruberförmig ; ald Ruder bienend. 

OASIS, s. ( pl. oases, Dafen), die Dafe, eine frucht⸗ 
bare Stelle in ber Waite. 

OAST, «. ber Dfen, die (Malz⸗ oder Hopfen-) 


Darre. 

OATS, s. pl. der Hafer 3 potatoe — , Hafer welcher 
baé bea weißen Mehl giebt; Ar —, ber 
Maudbafer, Barthafer, Gandbafer; yellow —, 
der Goldbafer 5 to sow one’s wild —, prov. fid) bie 
Hiner ablaufen (die Jugendbige verlieren); — 
chaff, die Haferfpreu. 

OAT, s. der Hafer ; oat in compos. — bread, das 
Haferbrod; — cake, der Haferfudjen ; — malt, 
das Hafermal; ; — meal, das Hafermebl, die Ha⸗ 


ergrüße. 

OATEN, adj. von Hafer, aus Hafermehl ; — straw, 
PHaferftcoh, —— 

OATH, s. der Eid, Eidſchwur, Schwur; — of ab- 
negation, der Abldugnungéeid ; — of allegiance, 
ber Eid der Treue; Huldigungseid; — of fealty, 
ber Lehnseid 5 — of qualification, der Vermögens 
eid; — of supremacy, der Anerfennungseid bes 
Königs alg Hauptes der Hirde; by — , with an 
— , upon an —, burd) Eidſchwur- etdlid) ; to bind 
one by — , einen (eiblich) verpflichten, in Gid und 

flidt nehmen; to take one’s — , einen Gid lei- 

en, fhwören; to take an (or one’s) — of (or 
upon, - or to make — to) a thing, etwas beſchwoͤ⸗ 
ren, eidlid) erhärten; to administer an — to one, 
(or to put one to his —), einen ſchwoͤren laffen, 
einem einen (oder ben) Eid abnehmen ; to give one 
the — , einem den Gid zufchieben 5 to put to an 
— , zum Schwure treiben; to be under an —, 
fid) eidlich verpflichtet haben; to deny by — , ab= 
ſchwoͤren; — breaking, der Cidbrud, Meineib. 

OBBLIGATO, adv. vid. OBLIGATO. 

OBCORDATE, adj. B. T. obcordiſch, umgetebrt, 


berzförmig. 

OBDORMITION, «. ber Schlaf, bie Rube. 

To OBDUCE, v. a. überziehen (w. &.). 

OBDUCTION, s. bie Ueberziehung. 

OBDURACY, «. bie Berhärtung, Berftodung, 
Halésftarrigteit. 

a eters (ade. — 33 adj. 1. verhäniet, bere 

1 balsftarrig, unbuffertig; 2 raub, ſchwer 

auszufprehen (m. fi.) 5 — ness, s. bie —2 — 
heit, Paléftarripteit, Unbuffertigheit. 

OBDURATION, «. die Verhartung, Verftodung, 
Haléftarrigfeit, Hartherzigkeit. ; 

To OBDURE, ». a. haͤrten; halsftarrig, unem⸗ 
pfindlid) maden (w. uͤ.). 

OBDURED, adj. verftodt, verbartet. 

OBDUREDNESS, «. bie Härte, der Eigenfinn, die 


Verftodtheit (mw. ü.). 
OBEDIENCE, s. ber Gehorfam. 
OBEDIENT (adv. — ty), adj. gehorfam, in Ges 


borfam. 
OBEDIENTIAL, adj. vid. OBEDIENT, &c. 
OBEISANCE, «. die Verbeugung. 
OBELISCAL, adj. obelistenförmig. 
OBELISK, «. 1. Obelisl (die hohe vierfeitige 
Spiefäule) ; 2. Typ. T. dad Kreuz (+). 
OBERRATION, «. bas Herumirren (m. &.). 
OBESE, adj. febr fett, zu fleiſchig (w. ü.). ; 
OBESENESS, Qs. bie zu große Kettigtert bes Leis 
OBESITY, | bee. 
To OBEY, v. a. gebordyen ; I will be obeyed, id) 


verlange Gehorfam. 

OBEY a. der Gebordende. 

To OBFUSCATE, v, a, vid. To Orpuscate, &c. 
399 
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OBIT, s. bas Todtenamt, Geelenamt. 

OBITUARY, adj. fid auf eine verftorbene Perfon 
beziehend 5 — notice, bie Zodesanzeige. 

OBJECT, «. 1. ber Gegenftand, das Ding, die finns 
te Gace, Perfon; 2:Gram. T. ber regierte 

all, Gafué, bas Object; 3. der Swed, das Ziel; 
— glass, Opt. T. das Objectivglas. 

To OBJECT, e. a. 1. Einwendungen maden ; ein 
werfen, einwenden, Anftand nehmen (gegen) 5 2. 
vorwerfen, vorriden ; vorlegen, vorbalten. 

OBJECTABLE, adj. vid. OsJecTionaBLE. 

OBJECTION, s. 1. die Gegenrede, Einwendung, 
der Gimvand, Einwurf ; 2 Bormwurf, die Beichul- 
digung 3 there is no — to it, es ift nichts dagegen 


zu fagen. 

OBJECTION ABLE, adj. 1. einzuwenden, dem 
VBorwurfe ausgefegt 3 2. anftößig, verwerflich. 

OBJECTIVE, adj. objectiv, gegenftandlid; — 
case, Gram. T. der Objective oder oblique Cafus 5 
— case, ber regierte Ball, das Object ; — ly, adv. 
objectiv, alé Gegenftand ; — ness, s. das Objective, 
die Objectivitat, Gegenftandlidfeit. 

OBJECTOR, s. der Gegenredner, Widerfprecher, 


Gegner. 
OBJURGATION, s. ber Verweis, bad Verweilen, 


Schelten, ber Zabel (w. ü.). 
OBJURGATORY, adj. verweifend, fcheltend 


(w. ü.). 

OBLATE, adj. G. T. an ben Polen flad gebrüdt, 
ſphaͤroidiſch. 

OBLATION, s. bie Darbringung, baé Opfer, bie 
Gabe, Opfergabe. 

OBLECTATION, «. die Grgdgung, Beluftigung. 
To OBLIGATE, v. a. verbinden, verpflidten. 

OBLIGATION, a. 1. bie Verpflichtung, Verbind- 
lichkeit, Wohlthat 3 2. der Schuldfchein, die Schuld⸗ 
verfchreibung, Obligation; I am under no such 
be » id) bin bazu gar nicht verpflichtet (verbun⸗ 


n). 
OBLIGATO, adv. Mus. T. obligato. 

OBLIGATORY, adj. verpflidtend, nöthigend, 
verbindend, verbindlich 5; to be — to, verpflichten, 
in Verbindlichkeit halten; — bill, der Schuld⸗ 


ſchein. 
To OBLIGE, v. a. 1. verbinden, verpflichten, vers 
bindlid) maden; 2. ie aid veranlaflen, zwin⸗ 
gen; 3 einen Gefallen thun 3 — me so far, haben 
ie bie Gite; any thing to — you, Ihnen aufzus 
warten. 
OBLIGEE, s. L. T. ber, dem ber Obligor verpflich⸗ 


tet ift (Gläubiger). 
bie Berpflichtung, Verbindlid= 


OBLIGEMENT, a. 
feit (1. uͤ.). 

OBLIGER, «. ber (die, bad) Berpflidtende. 

OBLIGING (adv. — ty), adj. verbindlich, höflich, 
gefällig; — ness, s. 1. die verpflichtende Kraft, 
das Verbindliche, Bwingende (m. &.)5 2. die ver⸗ 
bindliche Art, Höflichkeit. 

OBLIGOR, s. L. T. der (dem Obligee) Verpflichtete 
(Schuldner). 

OBLIQUATION, «. die ſchiefe Richtung. 
OBLIQUE (adv. — ır), adj. 1. ſchief, ſchraͤge; 2. 
abweichend 3 3. nicht unmittelbar wirfend, mittels 
bar; — case, Gram. T. ber Gafus obliquus; — 
course, N. T. der fdyiefe Lauf eines Schiffes nad 
einerlei Windſtriche; an — hint, ein Seitenwint 3 
— ness, s, vid. OBLIQUITY. 

OBLIQUITY, «. 1. bie fdyiefe Richtung, Abwei⸗ 

hung 3 2. Schlechtigkeit, Unfittlichleit. 

To OBLITERATE, ©. a. ausldfden, wegwifden, 
ausftreihenz zerftören, vernichten, vertilgen (— 
from, aué). 

OBLITERATION, «. die Ausloͤſchung; Vernich⸗ 
tung, 3erftörung. 
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OBLIVION, s. das Vergeffen, bie Eh Ha 
act of —) der Generalparbdon, die Amneftie, das 
traferlaffungsbecret. 6 

OBLIVIOUS, adj. 1. Bergeffenheit verurfadend, 

vergefien machend; 2. vergeplid. 

OBLONG (ads. — 30 I. adj. laͤnglich; TT. s. bas 

Dblong, längliche Wiered! 3 — ness, s. das Langs 


1 e 

OBLOQUIOUS, adj. fhmähend, verleumberifch, 
läfternd (rw. uͤ.). 

OBLOQUY, s. der Borwurf, Zabel, üble Ruf, die 
Nadrede, Verleumbung. . 

QBLUCTATION, s. der Wiberftand, das Wider⸗ 


fireben (w. &.). 

OBMUTESCENCE, s. ba8 Berftummen, Still 
ſchweigen. 

OBNOXIOUS, adj. 1. ſchaͤdlich; 2. übel beruͤchtigt, 
pertufen; 3 ſtrafbar, ftraffällig ; 4. unterworfen, 
ausgelegt ; — ly, adv. auf eine unterworfene Art 5 
fee ig 3 — nena, s. die Unterworfenbeit ; Strafs 

igkeit. 

To OBNUBILATE, v. a. ummölten, umziehen, 
trüben, verbunfeln. 

OBNUBILATION, s. bie Ummwöltung, Umziehung, 
Verbunfelung. 

OBOE, «. das Hodborn, bie Hautbois, Hoboe. 

OBOLE, s. der Obolus. 

OBOVATE, adj. B. T. umgefebrt oder verkehrt 
eiförmig. 

OBREPTION, s. die Ueberſchleichung, Einfchlei- 


dung. 

OBREPTITIOUS, adj. überfchleichend, einfchlei= 
chend; eingeichlichen ; erfchlichen. 

OBSCENE (adv. — ty), adj. 1. ſchmutzig, ſchluͤpfe⸗ 
rig, unzüdhtig, geil; 2. widrig, ekelhaft; 3 Boͤſes 
bedeutend, Uebel verkuͤndend, unglaclid ; — ness, 
s. vid. OBSCENITY. Sa Sätäpfei 

OBSCENITY, das Schmußige, die Schluͤpfrig⸗ 
keit, Unebrbarfeit, Unzuͤchti En Geilheit. r 

OBSCURATION, s. 1. die Berdunfelung 5 2. Dun= 

elbeit. 

OBSCURE (adv. — ty), adj. 1. buntel, diifter, fine 
fter ; 2 fg. im Dunkein lebend; 3. duntel, un 
deutlich, unverftdndlid ; 4. unbefannt, unberühmt ; 
5. niedrig 5 to live in an — condition, im Dunteln, 
in der Stille leben. 

To OBSCURE, v. a. 1. verbunteln, verfinfterns 2. 

. verkleinern, den Ruhm fchmälern, tn Schatten 
ellen ; 3. verbergen; to — one's self, ſich ver- 
ett halten, eingegogen leben. 

OBSCURENESS, t s. 1. die Dunkelheit, Finfterniß 5 

OBSCURITY, 2. fig. Unverftändlichkeit, Unz 
beutlichkeit 5 3. Verborgenbeit, Unberühmtbeit. 

To OBSECRATE, e. a. dringend bitten, anliegen, 
befhwören (mw. uͤ.). 

OBSECRATION, «. bie dringende Bitte. 

OBSEQUENT, adj. gehorfam ; unterwürfig, ehr⸗ 
erbietig (m. &.). 

OBSEQUIES, s pi. bas Leichenbegängniß, die 
Z:obdtenfeier. 

OBSEQUIOUS (adv. — Ly), adj. geborfam, folg⸗ 
bin wilfäheig ; — ness, s. ber Geborfam, bie 

olgfamteit ; Willfährigkeit. 

OBSERVABLE (adv. — ty), adj. bemerkenswerih, 
merkwuͤrdig; vortrefflich, ausgezeichnet. 

OBSERVANCE, s. 1. die Bemerkung, Beobach⸗ 
tung, Haltung 5; 2. Xufmerkfamteit ; 3. Chrerbie- 
tung, ebrfurdtévolle Behandlung ; 4. ber Kirchen⸗ 

ebraud), das Rituals 5. die Megel, Gewohnheit, 
aé Herfommens observances, pl. Orbdenéres 


geln. 

OBSERVANDA, s» pl bie zu beobachtenden 
nge. 

OBSERVANT, I. adj. 1. beobadtend, aufmertfam, 


OBS 


forgfältig 3 2. ehrerbietig, geborfam, untenvirfig ; 
— of one’s word, fein Wort haltend; Il. « der 
Beobachter (einer Kegel, u.f.w.). 

OBSERVATION, s. 1. die Beobaditunge Wahrs 
nebmung, Bemerkung 5 2. Ausfage ; 3. Erfüllung, 
Haltung 3 it was one of his observations, er pflegte 
unter Andern zu fagen. 

OBSERVATOR, s. ber Beobachter, Bemerker, 
Babrnebmer 5 Anmerfungenmader. 

OBSERVATORY, s das DObfervatorium, 
Warte, Sternwarte. 

To OBSERVE, ». a. & n. 1. beobadten, wahrneh- 
men, anfichtig werben, bemerten ; 2. halten, feiern, 
befolgen 3 3. Act haben, aufmerffam feyn, auf- 
merken; 4 anmerken, fagen; I was going to —, 
ich wollte eben {agen ; to — one’s master, fid) nad 
Laney Lehrer richten 3 to be observed, bemerkungs⸗ 
werth. 

OBSERVER, «. 1. ber Beobadter, Wahrnehmer, 
Bemerter; 2 Vefolgers 3. Nachfolger. 

OBSERVINGLY, adv. aufmertfam, forgfältig. 

OBSESSION, s. die Belagerung, Umitellung ; Bes 
figung (vom Zeufel, w. ü.). 

OBSIDIAN, s. ber isländifche Achat, Rafetinna, 
das Lavaglas, der Glasadat, Rabenftein aus Uns 


die 


garn. 
|OBSIDIONAL, adj. zur Belagerung gehörig ; — 


army, bad Belagerungéheer ; — crown, die Bela⸗ 
gerungstrone. . 

To OBSIGNATE, v. a. befiegeln ; genehmigen, be> 
ftätigen, ratificiren (m. a 
OBSIGNATION, «. die Befiegelung; Genehmi⸗ 

gung, Beftätigung, Belraftigung. 

OBSIGNATORY, adj. beftegetnd. 

OBSOLESCENT, adj. veralte(r)nb. 

OBSOLETE, adj. nicht mehr gebräuchlich, veraltet ; 
to grow — , veraltens; — ness, «. die Ungebrdudy 
lichkeit, veraltete Beichaffenheit. 

OBSTACLE, s. da8 Hinderniß. 

To OBSTETRICATE, e. a. & n. Geburtshilfe lei⸗ 
ften, entbinben, löfen (m. &.). 

OBSTETRICATION, s. die Gerridtung einer 
Hebamme, Geburtshuͤlfe. 

GESTETRICS, s. pl die Kunft Geburtshülfe zu 
leiften. 

OBSTINACY, s. die Haléftarrigfeit, Unbiegſam⸗ 
feit, Hartndctigteit, ber Eigenfinn. 

OBSTINATE (adv. — vy), adj. haleftarrig, un 
beugfam, bartndctig, ftöcifch, eigenfinnig, wider- 
fpadnftig ; — ness, «. vid. OBSTINACY. 

OBSTIPATION, s. die Berftopfung. 

OBSTREPEROUS, adj. lärmend, geräufdvoll, 
febr laut, vorlaut; — ly, adv. mit Lärm, mit 

Schreien; — ness, s. bad Carmen, Geraͤuſch, Ge⸗ 


ſchrei. 
OBSTRICTION, s. die Verbindlichkeit, Gebunden⸗ 


heit. 

To OBSTRUCT, v. a. 1. verftopfen ; 2. verbauen, 
(den Weg) vertreten; 3. verzögern, hemmen, bins 
bern, zumwiber feyn 5; to — one’s sight, Jemanben 
die Außficht benehmen 3 obstructed by .. , gebin- 
bert von (durch) 3 obstructing process, L. 7. ber 
Widerftand gegen Geridtsperfonen. 
OBSTRUCTER, s. ber, die Berftopfende, Hin- 

ernbe. 

OBSTRUCTION, «. I. die Berftopfung ; 2 Hits 
derung; Schwierigkeit, das Hinderniß. 

OBSTRUCTIVE, I. adj. verftopfend, hemmend; 
binderlih 5 II. «. das Hindernifi (w. ü.). 

OBSTRUENT, adj. Med. T. verftopfend, hin 

rnb. 

OBSTUPEFACTION, «. die Unterbredyung Nr 
Wirkung der Sinne, Bet Subang. 

OBSTUPEFACTIVE, adj. betäubend (mw. &). 
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To OBTAIN, e. I. a. 1. erlangen, erhalten, bekom⸗ 
men; 2. behalten, fortbefigen 3 to — by praying, 
erbiften; to — by flattery, erfchmeidheln; II. x. 
fortdauern, fid) behaupten, fid) erhalten, in Ges 
braudy bleiben ; gelten. 

OBTAINABLE, adj. was I erhalten ober erlans 
gen (aft; not —, M. Ph. nidyt angutommen. 

OBTAINER, s. der etwas erhält, bekommt. 

OBTAINMENT, s. bad Grbalten, Erlangen, bie 
Grlangung. 

To OBTEND, e. a. entgegenfeßen, einwenden. 


OBTENEBRATION, «. bie Berfinfterung, Ber= | 


dunkelung, Duntelheit (w. ü.). 

Zo OBTEST, v. I. a. dringend bitten, anflehen ; 
II. x. wideriprechen, protefliren. 

OBTESTATION, s. die dringende Bitte; feier- 
lide Anflebung. 

OBTRECTATION, «. bie böfe Nachrede, Ver⸗ 
leumbung, Schmähung (m. uͤ.). 

To OBTRUDE, v. a. aufbringen 5; aufzwingen 3 to 
— one’s self every where, fid) überall aufbringen, 
oder eindrängen. 

OBTRUDER, «. ber etwas aufdringt ; ber Jubring- 


fiche. - 

To OBTRUNCATE, vo. a. abbauen (ein Glieb), 
verftümmeln (w. ü.) 

OBTRUNCATION, s. bie Verftimmelung, bas 
Berftümmeln. 

OBTRUSION, s. bie Aufdringung 3 by way of —, 
aufdringlicyer Weife. 

OBTRUSIVE, adj. aufbringenb. 

To OBTUND, v. a. ftumpf maden, bämpfen, be- 
täuben, tddten. 

OBTURATION, «. bie ®erflopfung, bas Zus 


ftopfen. 

OBTUSANGULAR, adj. G. T. ftumpfwintelig. 

OBTUSE (adv. — Lyx), adj. 1. ftumpf 3 2 dumpf ; 
3. .betäubt, dumm; an — sound, ein bumpfer 
Laut oder Schall; — ness, s. 1. bie Stumpfheit ; 
2. Dumpfbeit 5; Dummheit. 

OBTUSION, s. 1. das Stumpf= ober Dumpfma- 
den 5 2. die Stumpfheit, u.f.w. 

To OBUMBRATE, v. a. befdatten, umfdatten, 
uͤberſchatten, bewölten (1. ü.). 

OBUMBRATION, s die Befchattung, Umfdat- 
tung, Umwoͤlkung, Verdunkelung. 

OBVERSE, s. bie Kehrſeite. 

To OBVERT, v. a. tebren ober richten (— to, to- 
wards, gegen), zuwenden. 

To OBVIATE, v. a. begegnen, entgegen kommen, 
vorbeugen, verhindern ; in order to — every pos- 

- sible abuse, um jedem möglichen Mißbraudye zu⸗ 
vorzulommen. 

OBVIOUS (adv. — ty), adj. 1. einleuchtenb, Bar, 
unverkennbar, deutlich, begreiflid, augenfällig ; 
2. offen, auégefegt, unterworfen (m. ü.) 5 — loss, 
offenbarer Gerluft ; ‘tis — to the eye, es ent 
in die Augen; — to all the world, allgemein faß⸗ 
lich, Sedermann befannt 3; — ness, «. die Begreif- 
lichkeit, Deutlichkeit. 

OBVOLUTE, OsvoLuten, adj. B. T. rinnenför- 


mig gebogen. 

OCCASION, s. 1. bie (bequeme) Gelegenheit ; 2. 
Veranlaſſung, ber Anlaß; 3. zufäulige Umftand ; 
Zufall ; 4. das (zufällige) Bebürfniß ; by —, bei 
(burg) Gelegenbeit, gelegentlich ; zufällig; on —, 
im MNothfalle; on an —, gelegentlih 5 on the 
spur of the —, in aller Gile; to give —, Gele 
genbeit (Anlaß) geben; to have — for, (etwas) 
ndthig haben, brauchen, bebürfen ; there is no —, 
es ift nicht nöthigs when — offers, bei vorfom- 
mender Gelegenheit ; as you see —, nad) Belie- 
ben; if — serves, wenn die Gelegenheit ginftig 
tft; you have no — , Sie haben nidt Urface. 
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To OCCASION, v. a. veranlaffen, verurfachen, bes 
wirfen. 

OCCASIONABLE, adj. zu veranlaflen (w. uͤ.). 

OCCASIONAL (ads. — Ly), adj. 1. gelegentlich ; 
von Beit zu Beit, bie und ba 5 2 zufällig. 

OCCASIONER, «. ber Veranlaffer, Urbeber. 

OCCECATION, s. die Blendung, Verblendung 


(vw. uͤ.). 
OCCIDENT, s. ber Decibent, Abend, Weften 5 das 
Abendland. 
OCCIDENTAL (adv. — tr), adj. abenblich, weft: 
tid 5 abendlanbifd) 5 — ness, =. die weftlice 
age 


OCCIDUOUS, adj. hinfällig 5 weſtlich (m. ü.). 
OCCIPITAL, adj. 4. T. am Hinterbaupte befind- 


lich. 
OCCIPUT, s. A. T. da8 Hinterbaupt. 
To OCCLUDE, v. a. verſchließen, verfperren 


(w. &.). 
OCCLUSE, adj. ver{[dloffen, verfperrt (mw. &.). 
OCCLUSION, s. die Verſchließung, Verfperrung 


(m. uͤ.). 

OCCULT (adv. — Ly), adj. verborgen, geheim, 
unbefannt; G. T. kaum wahrnehmbar ; — ness, 
s. die Berborgenbeit, Heimlichkeit. 

OCCULTATION, s. die Verbergung, Verhehlung ; 
Verdedung; Ast. 7. Berfinfterung eines Ster- 
nes. 

OCCUPANCY, «. bie Befignabme. 

NT, s. 1. ber Befiänchmer ; 2 Befiser, 

nhaber. 

OCCUPATION, a. 1. bie Befignehmung, Einneh⸗ 
mung 3 2. ber Befiß, das Innebaben ; 3. der Be⸗ 
ruf; bie Beichäftigung, Verridtung, bas Ges 
fchäft, Gewerbe ; by — , von Profeffton. 

OCCUPIER, s. 1. der Inhaber, Befigers 2 Bes 
treiber. 

To OCCUPY, ». I. a. 1. befißen, inne haben 5 2 ein= 
nehmen, in fic) faffens 3. befddftigens 4. gebrau- 
den, nugen, verwenden; II. 2. fay befdaftigen 
(w. &.). 

To OCCUR, ». n. 1. vorfommen, vorfallen, fid 
ereignen s 2. beifallen, einfallen, in die Gedanken 
fommen. 

OCCURRENCE, s. ber Vorfall, Zufall, Anlaß, 
das Sreiani, die Gelegenbeit. 

OCCURSION, s. bie Begegnung, das Anfftoßen ; 
Zufammenftoßen. 

OCEAN, I. s. der Ocean, das Weltmeer, Meer; 
fig. die ungeheure Ausdehnung ; große Menge ; 
IT. adj. gum Ocean gehörig. 

OCEANIC, vid. Ocean, adj. 

OCELLATED, adj. mit Augen, wie Augen ges 
flectt ; geaugt, Augicht. _ 

OCELOT, s. die ameritanifche Pantherfagke, Berg. 
fage (Felis pardalis). 

OCHER, Ocrerovus, vid. OcHRE. 

OCHIMY, «. ein vermifchtes Metall. 

OCHLOCRACY, «. die Pobelherrſchaft. 

on 5. be Dae, Ofer i. — of iron, Siten- 
oder 3 — of copper, Kupleroder 5 green —, DET 

thine Kupferocher, das Berggrin; red —, ber 
öthel, bas Braunroth ; yellow — , or — de lace, 
ber gelbe Odher, das Ocher⸗ oder Berggelb. 

OCTAGON, s. T. bad Adted; — timber, adjts 
fantig behauenes Ho. 

OCTAGONAL, adj. adjtedig. 

OCTAHEDRAL, adj. adhtfeitig. 

OCTAHEDRON, «. G. T. das Octahedron. 

OCTANGULAR, adj. achtwintelig, achtectig. 

OCTANT, s. I. adj. Astro. T. den. achten Theil 
des Himmels (45 Grab) einfchließend ; II. der Oc⸗ 
tant. 

OCTAVE, I.s. 1. Mus. T. bie Detaves, ber Acht- 








OCT 


Hang, Zonbezirt von 8 Zönenz 2 (im Orgelbau) 

ein Regifter von vier Fup Ton; 3. L. T. der achte 

Bag nad einem Termine ober Fefte, bie auf ein 

Bele folgende Woche; II. adj. acht anbeutend ; 
7 rhyme, das achtzeilige Gedicht, bie achtzeilige 

tanze. 

OCTAVO, s. das Octav (-Format), bie Achtelform 5 
in —, in Octav, octav. ; 

OCTENNIAL, adj. 1. achtjaͤhrlich; 2. achtjaͤhrig. 

OCTILE, adj. vid. OcTANT. 

OCTOBER, s. der (Monat) October, Weinmonat. 
OCTODENTATE, adj. adjtzbnig. 

OCTOFID, adj. B. T. adjttheilig. _ 

OCTOGENARIAN, s. bie adhtzigjährige Perfon 3 
ber Achtziger. en ; 

OCTOGENARY, I. adj. achtzigjaͤhrig; II. s. die 
achtzigjaͤhrige Perfon. 
OCTOLOCULAR, adj. B. T. achtfaͤcherig. 
OCTONARY, adj. zur Zahl adt gebdrig. 
OCTONOCULAR, adj. adytäugig. 

OCTOPETALOUS, adj. B. T. adt Blumenblatter 
habend, adıtblätterig. 

OCTOSTYLE, s. da8 adhtfäulige Gebäube. 

OCTOSYLLABLE, adj. adıtfylbig. 

OCTUPLE, adj. adıtfach, adtfaltig. 

OCULAR (adv. — LY) adj. zu den Augen gehörig, 
Augen ...3 augenfdeinlid, fidtbar; — inter- 
course, bie Augenfprade 5 — witness, der Augens 


geuge. 

OCULATE, adj. Augen habend; fcharffichtig. 

OCULIFORM, adj: au enfdrmig. 

OCULIST, s. der culik, ugenarzt. 

ODD, (adv. — Ly), adj. 1. ungerade, ungleich; 2. 
einzeln; 3. feltfam, wunderlich, außerorbentlich 5 
phantaftifd; 4. unbefannt; to play at even and 
—, gerade und ungerade fpielen; the — trick, 
ber Trick (Stid) über feds) beim Whift; an — 
glove, ein einzelner Handſchuh; an — kind of 
man, ein wunderlicher, feltiamer Menſch; there’s 
some — money, ¢6 ift nod) etwas 
ten pounds — money, 104 und barüber ; he is 
four score and —, er ift etliche und 80 Sabre alt ; 
’tis —, if he does not do it, ein Wunder, wenn er 
es nicht thut; — money, überzähliges Geld; — 
number, die ungerabe Babl; — page, Typ. T. 
die ungerade Golumne (1, 3, 5, u.f.w.] 3 — time or 
measure, Mus. T. ber ungerade Tact. 

ODDITY, «. 1. die Seltjamteit, Wunberlichkeit 5 
2. der feltfame Menſch. 

ODDNESS, «. 1. baé Ungerade 5 2. bie Seltfam- 
keit, Wunderlichkeit. j 

ODDS, s. pl, 1. die Ungleichheit (eier Dinge), 
Verſchiedenheit, ber Unterſchied; bas Ungerade 5 
die ungleihe Wette; ungleiche Partie; 2. Ueber= 
legenbett, Uebermadt; der Vortheil; 3. Streit, 
Bank; there are great (or long) — , es ift 
ein großer Unterfchied 3 some — are on his side, 
die Wahrſcheinlichkeit ift auf feiner Seite, ift für 
ihn; on which side do the — lie? wer bat das 
Nebergewidht ? to supply — , Nachtheile vergüten ; 
to take the — , voraushaben, barüber fteben ; 
they are ever at — , fie zanken ſich beftändig, a 
immer uneinig; to set at —, uneinig maden, 
jufommenheten 5 to fall at —, uneinig wer- 

en. 


ODE, «. der Hodgefang, bie Ode. 
ODIOUS and 1 adj 1. gehäflig, verhaßt 
adv. — LY), . 4. gehaſſig, verhaßt; 
abſcheulich, baflenswerth, haßerregend ; 2. bem 
Hafle ausgefegt ; — ness, s. bie Gehäffigkeit, Vers 
babtbett bicheulichkeit. 
ODIUM, s. baé Gebhaffige, der Haß. 
ODOMETER, s. ber Dbdometer, Wegmeffer, 
Seyrittzd 


elb übrig; | OF 


OFF 


“le ALGIC, adj. zu ben Zahnſchmerzen ge- 
Tig. 
ODONTALGY, a. bas Zahnweh, ber Zahnſchmerz. 


ODOR, s. ber Gerud, Wohlgeruch; das Räudyer- 
wert, Parfüm. 
ODORAMENT, s. dad Aroma, der Wohlgerud, 
ftarte Gerud) ; das Raͤucherwerk. 
ODORATE, adj. ſtark riechend. . 
ODORIFEROUS. adj. ftaré riechend; wohlrie⸗ 
nb, buftend 5 — ness, s. das Wohlriechenbe, der 
Wobhigerud). 
ODOROUS, vid. ODorIFEROUS. 
CECONOMIC, (Economy, (ECUMENICAL, vid. 
under FE... 
CEDEMATOUS (epematous), adj. zu einem 
Waſſergeſchwuͤr gehörig. 
CESOPHAGUS, «. die Speiferöhre, ber Schlund. 
OF, prep. von, aus, unter ; in Anfehung, betreffend, 
wegen, vermittelft; — me, meiner, von mir; — 
the house, bes Haufes, von bem Haufe ; — God, 
Gottes; a friend — mine, einer meiner Freunde ; 
the town (city) — London, die Gtadt London ; 
— the name ..., mit Namen ... 3 — small 
value, von geringem Werthe ; — no value, obne 
Werth ; the best*— all, der Befte unter (von) 
Allen; — an ancient family, aué (von) einer alten 
amilie 3 — all things, vor allen Dingen, über 
lles; — an afternoon, an einem Racumittageı 
ee) Nachmittags 5 ten years — age, zehn 
abre alt; — nine months, neun Monate lang ; 
— late, neulih5; — old, vor Alters, vor alten 
Zeiten, weilandb ; — necessity, nothmenbdiger 
Weiſe; — his great mercy, nad feiner gro 
Barmberjigteit ; — right, von Rechtswegen; — 
set purpose, abfidtlid) 5 to wish joy —.., Glad 
wünfhen zu .. 3 to die— .., fterben an ..; 
proud — .., ſtolz auf .. 3 to put in mind — .., 
erinnern an ..3 to repent — .., bereuen; — 
itself, von felbft 53 out — , vid. unter Our. 
F, adv. & prep. 1. von, ab, weg, fort, davon; 2 
fern(e), weit, entfernt, entlegen; 3. babin, ver⸗ 
loren; 4. abwärts; 5. N. T. vom Lande ab; far 
— , weit weg; how far is it —? wie meit ift es 
von bier? a great way —, fehr weitz ‘tis ten 
miles —, ¢8 ik sebn Meilen weit; — at sea, von 
ber Gee aus; my clothes are — , id) bin ausge⸗ 
kleidet; hands —! die Hanbe weg! — with your 
hat! Hut ab! to be —, Print. Ph. auögebrudt 
haben; to be — with a thing, liber etwas hinweg 
(darüber hinaus) feyn; to be — from one, nichts 
mehr mit Jemandem zu thun haben; Iam —, 
id) bin bavon ; id) mache, baß ich fortfomme ; this 
affair is —, damit ift es aus; ill — , übel daran; 
well —, in guten Umftänden 3 to be — one’s legs, 
fdlecht zu Zuße feyn 5 to break — , abbrechen 5 to 
buy one —, einen beftedhen 3 to lead — (up) the 
dance (ball) vortanzen, den Ball eröffnen; — and 
on, ab und zu, bald fo bald fo, unſchluͤſſig, bald gut 
bald boͤs mit Iemand ſeyn; to keep one — and 
on, Semanden (mit ber Bezahlung, u.f.w.) bin- 
ah vertröften ; to come —, to get— , entwi⸗ 
chen, entfommen ; to go — , davon geben; vers 
laffen ; lod gehen (von Schießgewehren) ; to put 
—, bin halten (mit Beriprechungen), vertröften ; 
to take — , abnehmen; — Portsmouth, auf der 
Höhe von een this piece comes —, T. 
dieß Stüd ift erhaben, tritt hervor (in ber Malerei 
und Bildhauerkunft) ; — duty (— service), Mit 
Ph. außer (nicht im) Dienft; — eye, bags redhte 
Auge (bes Meitpferdes) ; — hand, 1. bie dechte 
Geite. (des Reiters, defgleiden bed Pferdes) ; 2 
aus dem Stegreif, auf der Stelle; — reckoning, 
bie Abrechnung (n. 0.) ; — shoot, ber Auswuchs; 
— side, die rechte Seite (eines Reitpferdes). 
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OFF, int. fort! bimveg! weg! 

ad OFF, v. a. to—a man at draughts, vid. To 

1UPFF. 

OFFAL, s. 1. der Abhub, Weberreft (von Speifen) 5 
2. das Gekröfe, die Kalbauen; 3. der Auswurf, 
Ausihuß ; Unrath, Schund, das Aas. 

OFFENCE, s. 1. die Beleidigung ; bad Aergernif, 
ber Anftoß ; Verdruß; 2. die Entgegenbandlung ; 
3. das Verbredyen, die Mißhandlung, Miffethat, 
Sünde ; 4. ber Angriff; no— ! nichts für ungut } 
no — I hope, ed nimmt bod) Niemand übel; to 
give — , beleidigen ; to take — at .., übel neh⸗ 
men (etwas), fid) ärgern über... 3 weapons of —, 
Angriffewaffen. 

OFFENCELESS, adj. nidt beleidigend, unan⸗ 
ſtobis 3 unſchuldig, ſchuldlos, unſchaͤdlich, harm⸗ 

os. 


To OFFEND, v. a. § n. 1. beleidigen; 2. erzürnen, 
ärgern, anftößig feyn, zumiber fern, mißfallen ; 
3. übertreten; 4 verlegen ; 5. verbreden, mif- 
handeln, fündigen 5 6. fid) verfeben, vergehen, 
iene he Ben ; have I done any thing to — you? 

abe i 
against .. , fehlen gegen .. (bie Gejeße, Sprache, 
uf.w.); to be offended at (or with) .., aufges 
bradt ſeyn (zürnen) auf .., Anftoß nehmen an .., 
fid) ärgern über ... 

OFFENDER, s. ber Beleidiger ; Angreifer; Bers 
bredyer, Miffethäter, Sünber. 

OFFENDRESS, «. die Beleidigerinn ; Verbreche⸗ 
rinn, Miffethäterinn. 

OFFENSE, vid. OFreEnceE. 

OFFENSIVE, 1. adj. 1. anftößig, widrig, beſchwer⸗ 
lid); 2 e€elbaft; 3. nadhtheiligs 4. beleidigend, 
ehrenruͤhrig ; 5. zum Angriffe gehörig, angreifend ; 
— alliance, dad An ie (Zruß:) Bündniß; — 
— arms, pl. Angriffswaffen 5 an — breath, ein 
übelriechender Athem; II. =. bie oe bata to 
keep one's self to the —, angrifföweile zu Werke 


geben. 

OFFENSIVELY, adv. auf eine anftößige, belei- 

bigenbe, wibrige, etelhafte, angreifende, u.f.w. 
tt. 


OFFENSIVENESS, s. bie Anftößigkeit, Widrig- 
keit, das Beleidigende, Shrenrührige 5 Ekel⸗ 


bafte. 

To OFFER, v. I. a. & wn. 1. bieten, barbieten, dar- 
ftellen, darlegen ; anbieten, ausbieten (Waare, 
u.f.m.) antragen, fidy erbieten 5 2. bieten (in Auc⸗ 
tionen) ; 3. vortragen, vorbringen ; 4. barbringen, 
opfern, weiben 53 to — for (public) sale, zum 
(dffentliden) Verkauf ausbieten ; to — one’s ser- 
vices, feine Dienfte anbieten ; to — violence (to 
one, einem) Gewalt anthun; to — wrong, zu Be: 
leibigungen fchreiten ; to — up» opfern, aufopfern, 
darbringen ; offered alliance, ber Heirathéantrag ; 
offered paper, M. E. auégebotene Briefe; LI. x. 
1. ſich barbieten, fich erbieten, ſich zeigen, ſich gu- 
tragen ; 2. verfuchen, fid) unterfangen, ſich unter= 
fteben, unternehmen, wollen ; to — to the graces, 
die Zoilette machen ; she offers to go, fie will ge= 
ben 3 we offered to land, wir verfuchten zu lan 

en. 

OFFER, s. 1. das Erbieten, Anerbieten, ber Anz 
trag; 2 Verfud, dad Beftreben, Unterfangen ; 3 
Anbot, Gebot (in Auctionen), der gebotene Preis ; 
M. E-s. — of (one's) services, das Dienftanerbies 
ten 3 to make offers, Unerbietungen machen 5 to 
make bad offers, ſchlecht bieten (in Auctionen, 
u.ſ.w.)3 to make an offer at a thing, fid einer 
Sade unterfangen. 

OFFERABLE, adj. anzubieten ; zu opfern. 

OFFERER, s. der Anbieter ; Bietende ; Darbieter, 


Opferer. 
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OFFERING, s. ber Antrag, das Opfers; burn —, 
das Branbopfer. 

OFFERTORY, s. 1. der Opfergefang; 2. das 
Dffertorium (ein Theil der Meſſe); 3. die Opfer- 
gabe ; das Opfern (iw. uͤ.). 

OFFICE, s. 1. der Dienft, das Amt, Geſchaͤft; 2 


der Liebesbienft, bie Gefalligfeit ; 3. der Gotted= 


dienft; 4. das Gomptoir, Büreau, die Expe⸗ 
dition, Kanzellei, Geſchaͤftsſtube, Amtsftube, das 
Ausfertigungszimmer 5 Amthaus; to be in — , 
ein Amt befleidben; in virtue of my — , kraft 
meines Amtes; offices, pl. bie Gefindeftuben, Ne⸗ 
bengebäube (Stallungen, u.f.w.) 5 — keeper, der 
Inhaber eines Gomptoird, u.f.w. 3 +- pens, pl. 
große Kanzellei-Federfpulen. 

OFFICER, s. (a civil —), 1. ein Officiant, Bez 
amter 3 Gerichtöbiener ; 2. Officier. 
OFFICERED, adj. mit Öfficieren verfeben; an 
army well —, eine Armee mit guten Officieren. 
OFFICIAL (adv. — ty), adj. 1. beamtet, im Amte 
ftebend ; 2 amtlidy von ber Regierung herruͤh⸗ 
rend ; amtémafig ; Öffentlich, offictell ; kraft Am⸗ 
teé3 3. bienend, dienlid) (m. &.) 53 to hold an — 
situation, ein dffentlides Amt bekleiden; — ac- 
count, ber Amtsberidt 3; — functions, Amtsfunc⸗ 
tionen, Amtéverridtungen ; — tour, bie Amté- 


reife. 

OFFICIAL, s. ber Official, Stellvertreter bes 
Vorgefesten bei einem geiftliden Gerichte ; Weih⸗ 
bifchof 5 Gerichtödiener. 

ieh s. das Officialat, Amt eines Of⸗ 

cialé. 

To OFFICIATE, v. n. 1. den Gotteddienft verrich- 
ten, dienen; 2 bie Stelle vertreten 5 officiating, 
amtführend. 

OFFICINAL, adj. officinaly gum Laben gehörig ; 
— plants, pl. Heilkräuter ; officinals, pl. Arzenei- 
waaren. 

OFFICIOUS (adv. — Ly), adj. 1. dienftbefliffen, 
bienftfertig, willfabrig; 2. zubringlich, vonvigig, 
zu gelchaftig 5 — ness, s. 1. bie (gubringlide ober 
voreilige) Dienftfertigkeit ober Geſchaͤftigkeit; 2. 
der Dienft (w. uͤ.). 

OFFING, s. N. T-s. bie hobe ober offene See, der 
Seeraum, die Seeräumte ; to stand for the —, 
feewärts anliegen ; a good —, ein guter Abfall 
(wenn das Schiff feewärts getrieben wird); to 
hold out in the —, Gee halten. 

OFFSCOURING, s. dad Kehricht, der Unrath, 
Auswurf. 

OFFSET, s. 1. die Sproffe, der Sprößling ; 2. M. 
E. die Gegenforberung. 

To OFFSET, v. a. M. E. durch Gegenrednung fal- 

iren. 

OFFSPRING, «. 1. ber Ablömmling ; Nachkoͤmm⸗ 
Und, bie Kinder, Nachkommen; 2. dad Erzeugniß 5 
3. Entfteben. 

To OFFUSCATE, v. a. verfinftern, verbunfeln ; 
offuscate, adj. verduntelt. 

OFFUSCATION, s. bie Verfinfterung, Verdunke⸗ 
lung; Benebelung (der Sinne). 

OFFWARD, ads. abwärts, abgelegen; N. 7. nad 
der Gee zu, ſeewaͤrts. 

OFT, Orten, adv. oft, dSfteré, häufig; never so 
oft, nod fo oft ; not often, nicht oft, felten 3 often- 
times (oft-times), oftmalé, oft. , 

OGDOASTICH, s. daé adıtzeilige Gedicht (rw. uͤ.). 

OGEE, s. Arch. T. dad Obrgewblbe ; — mouldings, 
die Hohlkehlverzierungen, Wellen; — plane, der 
Leiften= oder Hohlkehlenhobel. 

To OGLE, v. a. anfchielen, anblinzen, liebäugeln. 

OGLE, s. der Beitenblid, verftohlne Blid, verliebte 


Bid. 
OGLER, «. der Anfchielende, eiebäugelnte, 
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Ihänb- 
ler, col. Italiener 5 Oelfarbenhandler 3; — mill, 
die Deblmühle; — nut, bie tleine amerikanifche 
Wallnuß; die Behennuß (Kern bed Behenbaums) ; 
— press, die Delprefle; — proof brandy, Oelpro⸗ 
bebranntwein ; — shop, der Delladen; — skin, 
ber Wachstaffet; — squares, pi. vieredige Del- 
flafden ; — stone, der Dels (feine Schleife) Stein 3 
— trade, der Delhanbel. 

To OIL, v. a. ölenz3 eindlen3 oiled silk, Wadhé- 


taffet. 
ott. 8. vid. OILMAN. 
OILINESS, s. die Deligkeit, Fettigteit, bas Fette. 
OILY, adj. dlig; dlicht; fett; — grain, der Del- 
fame, das Gefamfraut; — palm, bie Delpals 


me. 

To OINT, v. a. falben. 

OINTMENT, s. die Salbe. 

OKER, s. der Over. 

OLD, adj. 1. alt; 2. verbraudt ; how — is he ? wie 
alt ift er? he is forty years —, er ift vierzig Jahre 
alt ; — birds are not caught with chaff, prov. alte 
Fuͤchſe fängt man nidt; to grow —, altern; an 
— suit, ein altes Kleid; — wine, alter Wein; of 
—, in — time, ehedem, vor Alters; a friend of 
— , ein alter Freund; — age, das (bobe) Alter ; 
— built, nad alter Bauart; — fashioned, alts 
mobifch, altfrantifd ; — fashionedness, das Alt⸗ 
modiſche; — man, ber Greis, Alte 3 Regenvogel ; 
— man of the wood, eine Affenart 3 — man’s 

: beard, B. T. der Weißbart ; — style, alter Styl; 

— timber, altes, unbraudybares Holz, —— 

— wife, cont. bie geſchwaͤtige Alte; der ch 
(Labrus tinea — L.)3 die Meerſchleihe 
— L.)3 — woman, bie Alte; — woman’s bitter, 
bas Geigenholg 3; — word, ein veraltetes Wort. 

OLDEN, ag). alt, vorig, ehemalig. 

OLDNESS, «. das Alter. 

OLEAGINOUS, adj. dSlidt, dlig; — ness, s. bad 

icht 


lichte. 
OLEANDER, s. der Oleander, die Lorbeerrofe 
(Nerium oleander — L.). 
OLEASTER, s. der wilde Delbaum. 
OLEFIANT, adj. Slartig, dleryeugend; — gas, 
das Oelgas. 
OLEOSE, Oxeovs, adj. blig, dlicht (w. ü.). 
OLERACEOUS, ad. gemüfeähnlidh, trautartig. 
To OLFACT, ». a. riechen, ſchmecken. 
OLFACTORY, adj. zum Gerud) gehörig ober dies 
nend; ben Gerudfinn habend; — nerves, pl. bie 
Gerucdénerven. 
OLID, Orıpous, adj. ftintend (m. uͤ.). 
OLIGARCHICAL, aaj. oligardifd, von Wenigen 


bebereiätt, 
OL GARCHY, s. bie Dligarchie, 


ornft 
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OLIO, «. vid. Ocuıo. 

OLITORY, I. adj. zu einem Kücyengarten gehörig s 
IL. s. der Küchengarten. 

OLIVASTER. } adj. olivenfarben, braungelb. 

OLIVE, s. bie Olive, Delbeere; — or — tree, ber 
Oelbaum; — bit, das Dlivengebiß; — branch, 
der Delzweig ; — branches, fg. pl. Kinder ; — cavy, 
der Akuſchi; — color, die Olivenfarbe ; — grove, 
ber Dlivenhain ; — husks, pi. bie Oeltrefter, Del 
brufen 3 — oil, das Dlivendl, fem. Baumdl; — 
season, bie Dlivenernte, Delernte, Oelleſe; — 
shell, die Olivenwalze, Dattel (eine Schnedienart) ; 
— snail, der Tharhiter, die Heine bebedite Waſſer⸗ 
dhnede 3 — wood, bas Olivenholz; — worm, ber 

livoenwurm 3 — yard, der Oelgarten. 

OLIVED, adj. mit Oelbdumen verziert. 

OLIVER, s. Olivier (Mannsname). 

OLIVIA, s. Olivia (Srauenname). 

OLIVINE, s. ber Oltvin, prismatifde, vullanifcke, 


bafattifche Shryfolith. 

OLYMPIAD, «. die Olympiabde. 
OLYMPIAN, Lad. olympifch 3 Ag. bimmlifd 5 — 
OLYMPIC, games, die olympifden Spiele ; 


— ‚blue, bergblau5; — green, das feinfte Berg- 
r 


n. 
OLYMPUS, s. der Olymp 3 Ag. Himmel. 
OMBRE (Ouser), s. (ba8) 2'Gombre (ein Karten⸗ 


fpiel). 
OhBÄOMETER, s. T. der Regenmefler. 
OMEGA, s. bad Omega 3 Ag. das Ende. 
OMELET, s. ber Nj — stamper, ber 
Pfannenfuchen, bie Woltenbade (eine Dufchelart, 
Conus bullatus 


OMEN, «. bas Omen, Anzeichen, die Borbebeu- 


tun 
OM ENED, adj. vorbebeutenb, weiflagenb. 
OMENTUM, «. 4. T. die Neghaut, bad Nes. 
OMER, s. der Homer (ein juͤdiſches Maaß). 
To OMINATE, v. a. & n. vorbedeuten, andeuten, 
bedeuten, weiflagen ; ahnen, vermutben (w. ü.). 
OMINATION, s. die Vorbedeutung (m. &.). 
OMINOUS (ado. — Ly), adj. vorbebeutend, weiffa- 
genb; — ness, s. bad Vorbedeutende, Wei 


gende. 

OMISSION, s. 1. bie Unterlaffung, Verfäumung ; 
2. Auélaffung, vated oh dad Berfeben (im 
Rechnen, Schreiben, u. ſ.w.) 3 sin of —, TAT. 
die Unterlafiungsfünbe. 

OMISSIVE, adj. auslaffend, dbergebend. 

To OMIT, v. a. 1. auslaſſen, übergeben, dberfehen ; 
2. unterlaffen, verfäumen, vernachläffigen. 

IBUS, s. eine Art großer Wagen, welche Pers 

— von einem Theile der Stadt zum andern 

ahren (in London und Paris). 

OMNIFARIOUS, adj. von allerlei Art. 

OMNIFEROUS, adj. Alles tragend oder bervors 

ringenb. 

OMNIFIC, adj. Alles machen, allfchöpferifch. 

OMNIFORM, aay. allgeftaltet, von allen Ge- 


alten. 
OMNIFORMITY, s. die Allgeftaltheit. 
OMNIGENOUS, adj. von allen Arten. 
OMNIPARITY, s. die allgemeine Gleichheit. 
OMNIPERCIPIENCE, s. die Alwahrnehmung. 
OMNIPOTENCE (— cy) ». bie Allmacht. 
OMNIPOTENT (ado. — Ly), adj. allmädıtig. 
N EN a. die Allgegenwart. 
OMNIPRESENT, . . 
OMNIPRESENTIAL, } adj. allgegenwärtig. 
OMNISCIENCE (Ounıscıencr), s. die Allwiſſen- 


heit. 
OMNISCIENT, adj. allwiffend, unendlich, weiße. 
OMNIUM, s. die den Staatögläubigern als Unter: 
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and angewiefenen: Gefammtftammgelder bes 
taatöfhages; — gatherum, Jud. Alles durch⸗ 
einander. 
OMNIVOROUS, adj. Alles freffend, allverfchlin- 


gend. 
OMOPLATE, s. A. T. das Sdulterblatt. 
OMPHALOCELE, adj. s. 4. T. 


brud. 
OMPHALOPTIC, s. Opt. T. das Linfenglas, die 


Linfe. 
ON, I. prep. § adv. auf, an, zu, bei, über, fort, bin, 
ferner, weiter; to lean — one’s el 
au den Elbogen ftügen; — the left hand, 
auf der linten Hand, zur Linlen; — my 
side, auf meiner Geite; Stratford — Avon, 
Stratford am (Fluffe) Avon; — the road, am 
Wege, auf dem Wege, unterwegs; — foot, zu 
Supe; — horseback, zu Pferde; mischief — 
mischief, Unglüd auf Ungläd; you bestowed many 
favors — me, Gie haben mir viele Güte erwiefen ; 
to call —, anrufen; vorfpredhen (bet einem); I 
thought — you, id) badte an Sie; — pain of 
death, bei febenéftrafe; — thy life, bei deinem 
Leben, wenn dir bein Leben lieb ift; to be neither 
— nor off, unent{dloffen ſeyn; — delivery, auf 
eieferung ; — receipt of this, nad) Empfang bes 
Gegenwartigen ; — the contrary, im Gegentheil ; 
— pu , abfichtlich, mit Fleiß; — a sudden, 
ploelig; — condition, unter ber Bedingung 5 
damnation — thee, §lud) über dich; — fire, in 
Brand; — high, hinauf 3 droben 3 from — high, 
von oben herab 5 to go —, fortgeben ; fortfahren ; 
to play — , fortfpielen; sing —, finge weiter 5 
I had my hat —, id hatte meinen Hut auf; I 
have got my cloak —, id) habe meinen Mantel 
um; and so — , und fo weiter; II. int. bar 
auf! daran! — then, frifd)! angefangen ! 
ONAGER, s. der wilde Efel, Walbdefel. 
ONANISM, «. die Onanie, Gelbftbefledung. 
ONCE, ade. 1. ein Wal; 2. einmal, einft, ehedem, 
vormals ; for —, biefes Mal; — for all, ein für 
alle Malz at —, all at—, auf ein Mal, zugleich; 
— in a while, dann und wann 5 if it would but — 
come to that, wenn ed nur ein Mal bayu tame 5 
— more, nod) ein Mal; this—, diefes eine Mal; 
— upon a time, vnlg. e6 war einmal eine Zeit. 
ONE, I. adj. 1. ein, einer, eine; eins; 2 ein ges 
wiffer .. 3 II. pron. man, Jemand 5 — word, ein 
Wort; there is but — God, es giebt nur einen 
Gott ; — thing, Eins, das Eine; ‘tis all —, es 
ift Alles Eins, cinerlei; as — man (with — ac- 
cord), einmäthig, einftimmig; on the — hand 
einerfeité ; — day, eines Sages, einft ; — or other, 
der Eine ober ber Andere ; — another, einander ; — 
among another, untereinanber 3 — with the other, 
im Durchſchnitt, durchſchnittlich, durchgängig, Ging 
iné Andere gerechnet 3 every —, ein Seder 3 no—, 
Niemand; — Rf —, or — after another, einzeln, 
einer (oder Eins) nad bem Andern 5 such a—, fo 
Einer, der und der, bie und die ; — and the same, 
ein und derfelbe 5 all under —, Alle zugleich ; —and 
all, Alle und Bede 5 the last but —, der Vorletzte; to 
be — and all “te — bei Soren ns 
am — of them, id) gehöre dazu, gehöre zu ihnen; 
will you make (be) — of us? wollen bie dabei 
feon? as if — should say, alé wenn man fe n 
wollte; — 's, fein; — ’s (own) self, ſich (felbft) 5 
to dress — 's self, fid) ankleiden; of —’s own 
choice, aus freier, eigner Wahl; to take care of 
number —, col. für ſich (zuerft) forgen, fic) felbft 
guerft bedenken; fair —, ber, die, das Schöne ; 
this dictionary is a complete —, dieſes ift ein 
vollftändiges Wörterbuch; that is a good —, baé 
ift ein Suter, cine Gute, ein Gutes; give me 


der Mabel=| f 
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some good ones, geben Sie mir Gute, von ben 
Guten ; the little and the great ones, die Kleinen 
und bie Großen 3 to bring forth young ones, Junge 
werfen, heiten; a — dollar note, eine einthälerige 
Banknote; a — horse waggon, ein Ginfpdnner ; 
— berry, die Einbeere, Wolfsbeere (Paris quadri 

i bas Ginblatt, fleinere 
edged, B. T. nur eine Kante 


ein . 
ONEIROCRITIC (— cat), I. adj. zur Auslegung 
ber Träume gehörig, traumbeuteriih; Il. s. 
1. der Zraumdeuter; 2. die Sraumbeutes 


rei. 
ONEIROMANCY, «. bie Weiffagung aus Traͤu⸗ 


men. 

ONENESS, ». die Einheit. 

ONERARY, adj. Laften zu tragen, laftbar. 

To ONERATE, v. a. beladen, beläftigen, beſchwe⸗ 


ren. 
ONERATION, «. die Beladung, Beläftigung, Be- 


INEROW ' 
ONEROUS, adj. läftig, druckend, beſchwerlich. 
ONION, s. die Zwiebel. 

ONLY, I. adj. einzig ; 11. ade. allein, bloß, nur 5 nat 
— , nicht allein ; it was — known to him, es war 
nur ihm befannt ; — begotten, ber Cingiggeborne, 
Th. T. Gingeborne ; — bill, M. E. ber Sola⸗Wech⸗ 
fel, eigene oder trodene Wechfel. 

ONOMANCY, s. das Wahrſagen aus dem Ras 


men. 

ONOMANTICAL, Onomanric, adj. aus dem Naz 
men rweiffagend. 

ONOMATOPCIA, s. bie Onomatopdie, Klang⸗ 
nadabmung, befonders der Naturlaute. 

ONSET, s. der Anfaß, Anfall, Angriff 3 to give an 
—, einen Angriff thun. 

ONSLAUGHT, «. der Angriff, Sturm, Anfall. 

ONTOLOGIST, 3. der Ontolog, Metaphyfiter. 

ONTOLOGY, s. T. die Ontologie, Wefenlehre. 

ONWARD, I. adv. vorwärts, voraus, weiter; II. 
adj. 1. vorwärtögefchritten 5 2. gefördert; 3. leis 
tend; weit; directly —, gerabe forts; to come 
— , herbei fommen. 

ONWARDS, adv. vid. ONWARD. 

ONYCHA, «. ber Onyr. 

ONYX, «. der Onyr, Onydftein; — shell, bie 
blaue sporgelanfihnedk, der blaue Schlangenkopf 
(eine Mufchel). 

OOLITE, «. der Dolith, Erbfens ober Rogenftein. 

OOZE, « 1. der Abfluß, Auslauf; 2 Schlamm, 
Schlick; 3. die eonbrübe, 

To OOZE, v. x. ablaufen, dabin fließen ; wegſick⸗ 


ern. 

OOZY, adj. ſchlammig, moraftig, feucht; — bot- 

tom or ground, Sea lang. ber Galidgrund. 

opacity, s. bie Dunkelheit, Undurdhfidtigteit, 
r en. 


be dunkel, ſchattig, unburdhfichtig. 
OPACOUS, 


OPAKENESS, * bie Dunkelheit, Undurdfid- 

OPACOUSNESS, tigkeit. 

OPAL, s. der Opal. " 

OPALESCENCE, s. das Schillern ; Barbenfpielen 
(der Steine). , 

OPALESCENT, adj. buntfdhillernd (von Stei⸗ 


nen). 
OPALINE, adj. dem Opal ähnlidy, ober zu dem 
Opal gehörig, 

To OPE, v. a. vid. To OPEN. 

To OPEN, »v. I. a. 1. öffnen, aufmaden, aufſchlie⸗ 
Ben; (einen Brief, u.j.w.) erbredhen, entfiegeln ; 
2. trennen, zertheilen, zeripalten, berften ; 3. bes 


~ 
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ginnen; 4. eröffnen, entdecken, zeigen; 5. erklaͤ⸗ 
ren, auslegen ; to — the body, ben Leib Öffnen, 
lariren ; to — the vein, bie Aber Öffnen, zur Ader 
laffen 5 to — trees at the root, bie Erde um bie 
Bäume aufhaden; to — the poem, das Gedidt 
anfangen; Mil. T-s. to — the trenches, bie Lauf⸗ 
graben eröffnen, Öffnen 5; to — the files, die Glie⸗ 
der Öffnen ; to — the campaign, den Feldzug er= 
Öffnen; M. E-s. to — anaccount, ein Gonto eröff- 
nen; to —a credit with one (in any one's favor), 
Jemand bei einem Dritten Credit auswirfen, ihn 
accreditiren 5; to— (apack, a cask, a case, ein 
ao an ein Faß, eine Kifte) auspadenz II. x. 1. 
id) öffnen, aufgeben ; fid) aufthun, aufblühen ; 2. 
Sp. E. bellen, anſchlagen; to — upon any one, et: 


nen ausfchimpfen. 

OPEN (adv. — rap adj. 1. offen 3 2. bloß, unbe= 
dedt, frei; 3. bloß geftellt ; 4. unter offenem Gies 
el; 5. Sffentlid); 6. offenbar, flav, bell, augen- 
Pheintich 5 4 offenherzig, freimüthig, aufridtia, 
erade; 8. frei heraus 5 9. heiter ; in the — air, 


in der freien Luft, unter freien Himmel 3; with — | OP 


arıns, mit offnen Armen ; with an — breast, mit 

en unbebedtem Bufen 5 in — court, oͤffent⸗ 

lid) vor Gericht 3 in the — street, auf öffentlicher 
Straße ; to keep — table, offene Tafel halten 5 to 
lay — , darlegen, zeigen; to lie — , anésgefegt 
ſeyn 3 to set — , to throw —, öffnen; M. E-s. — 
account, bie laufende (ober offene) Nednung 3 to 
have an — account with .., in Rechnung fteben 
mit .. 3 — country, ein offenes, unbefeftigtes 
Land; ein ebenes Land; — credit, der laufende 
(oder Blancoz) Credit ; — debts, liquide Schul⸗ 
den; — eyed, wachſam; — field, baé freie Feld; 
— fire, Ch. T. offnes Feuer (in freier Luft); — 
gallery, der Altan 3 handed, freigebig, 
milbe; — hearted, offenherzig 5 freigebig ; — 
heartedness, die Offenberaigtert 3 Freigebigheit ; 
— letter, ein offener (unverfiegelter) Brief; — 
look, der offne, flare, freie Blick; — mouthed, mit 
aufgefperrtem Maule ; lärmend, fchreiend 3 gierig ; 
— policy, die untarirte Police ; — port, ein offener 
(nicht vor Winden gefchügter) Hafen; — sale, der 
geridhttidye Verkauf, bie Subbaftation, 6 entliche 

erfteigerung 3 — temper, bie Freimuͤthigkeit; 
an — town, eine offene, unbefeftigte Stadt; an 
— vessel, ein offenes rzeug (Fahrzeug ohne 
Dec) ; — war, der offenbare Krieg; — water, 
offenes Wafler (eisfreies, ne ffer, beim 
Wieberanfange der Schifffahrt) 3 — weather, 
weiches (gelindes) Wetter. 

OPENER, s. 1. der Oeffnende ; 2. Erflärer, Aus- 
leger 3 3. Bergliederer, Srennende. 

OPENING, s. 1. die Ourdfabrt, der Durchgang 3 2. 
die Eröffnung 3 angehende Kenntnif, Daͤmme⸗ 
tung; 3. das Licht, Fenfter 3 — of the navigation, 
bas Aufgeben ber Schifffahrt ; — machine, 7. ber 
Wolf ober Veufel (eine Walze, bie Wolle aufzulo= 
dern) 3 — speech, bie Erdffnungérede. 


OPENNESS, «. 1. die Offenheit, Offenhergigteit ; | OP 


2. Klarheit, Deutlichkeit. 
OPERA, s. die Oper; — glass, das Theaterper= 
pectiv, col. ber Öpernguder 5; — house, bag 
pernhaus. 
To OPERATE, v. I. n. 1. in Wirkſamkeit treten, 
wirken, Wirkung haben (— on.., auf..)3 2 
T. operiren, ſchneiden, ſtechen; II. a. bewirken, 
verurfaden. 
OPERATICAL, Operatic, adj. opernmäßig, zur 
Oper gehörig. 
OPERATION, s. 1. die Wirkung; 2 Wirkſam⸗ 
keit; 3. das (Geichäfts-) Unternehmen, die Unter: 
nehmung 3 4 Berfahrungsart, BVerridjtung; 5. 
ber. hemifche Prozeß; 6.5. § Mil. T. die Opera: 
4 e 
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tion; in — , in Thaͤtigkeit; —s of exchange, M. 
E. Wedfeloperationen. 

OPERATIVE, I. adj. wirtfam, traflig, thatig ; 
Il. s. der PHandarbeiter, Fabcifarbeiter ; — ma- 
sons. Werfmaurer. 

OPERATOR, «. 1. ber Handarbeiter; 2 Wund⸗ 
arzt, Brud(dneider ; Zahnarzt. 

OPERCULATE, OPERcULATED, adj. B. T. einen 
Dedel habend. 

OPERCULIFORM, adj. B. T. bedielförmig. 

OPEROSE, aaj. arbeitfam 3 muͤhſam, fleißi 
muͤhlſelig; — ness, s. bie Arbeitfamteit, 
keit, Unverbroffenheit. 

OPHIUCHUS, s. Ast. T. der Scylangenträger. 

OPHTHALMIC, adj. bie Augen betreffend; — 
infirmary, bie Augenbeilanftalt, Augentranfenan- 

t 


alt. 

OPHTHALMOSCOPY, s. bie Erfennung bes Gha- 
rafters aus den Augen. 

OPHTHALMY, s. Med. T. bie Entzuͤndung der 
äußeren Augenhaut. 

ATE, I. s. Med. T. ba8 Opiat, Sdhlafmittet ; 
II. adj. Schlaf ey nartotifd. 

To OPINE, v. n. dafür halten, meinen. 

OPINIATED, adj. bartnädig. 

OPINIATIVE, adj. 1. bartnddig, ftarrfinnig, 
ſtarrkoͤpfig; 2. eingebilbet ; — ness, s. die Hart: 
ndcigteit, der Starrfinn, das Gingebitbete. 

OPINION, s. die Meinung, Anfidt, das Dafuͤr⸗ 
halten, Gutachten, der Begriff, bas Urtheil 5 in 
a —, had meiner Meinung 3 to be of —, ber 

einung feyn, bafür halten; I bave a high — of 
oo, ich Ihäße (adjte) .. fehr hoch; id) halte viel 
auf.. 3 I have no — of it, ich halte nicht viel da⸗ 
von 3 to injure one in one’s —, einem eine böfe 
einung von Jemandem beibringen. 

OPINIONATE, Opinionatep, vid. Opiniona- 
TIVE. 

OPINIONATIVE, adj. hartnddig, flarrfinnig ; 
— ness, s. bie Hartnddigteit, der Starrfinn. 

OPINIONED, adj. befondern Meinungen anbän- 


gend. 
OPINIONIST, s. der hartnädige Menſch. 
OPIUM, s. das Opium, Mohnharz, ber Mohn: 


faft. 
OPOBALSAM, «. ber arabiſche Balfam (ven sery- 
ris opobalsamum — L.). 
OPODELDOC, s. Med. T. eine Art flidtiger 
(Gicht⸗) Salbe, ber Opodeldok 
OPOPANAX, s. bas Opopanar, Panargummi. 
OPOSSUM, s. die ameritanifche Beutelratte, das 
Beutelthier, der Philander ( Didelphis — L.). 
To Nr v. a. verftopfen 3 apt to — , leicht 
verftopfend. 
OPPILATION, «. bie Berftopfung. 
OPPILATIVE, adj. verftopfend. 
PPONENT, I. adj. entgegengefegt, entgegen ; 
II. s. der Opponent, Cinwendende ; Opponent, 
Gegner (auf Hodfdulen). 
PORTUNE (adv. — iy), adj. bequem, gelegen, 
recht, gefhidt 3 zur rechten Zeit. 
OPPORTUNITY, s. bie bequeme Beit, Gelegen- 
beit ; to take — , bie Gelegenheit ergreifen 3 to 
have an — to.., Gelegendeit haben zu.. 3 by the 
first — , mit erfter Gelegenheit. 


auer, 
dtig- 


S| To OPPOSE, v. a. 1. entgegen fegen; 2 ſich entges 


gen ftellen, fid) wiberfegen, widerfteben 3 3. oppo⸗ 
niren, einwenben, Einmwürfe machen, beftreiten ; 
4. gegenüber ftellen, barfiellen, geigen. 

OPPOSER, s. 1. ber Gegner, Widerfacdher, Feind ; 
2. Nebenbubler, Mitwerber. 

OPPOSITE (adv. — ty), I. adj. 1. gegenüber (ge= 
ftelt oder liegend) ; 2. entgegengefest, wiberftrei- 
tend; II. s. 1. bad Gegenüberliegende, die Gegen⸗ 
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re 3 bas Entgegengefegte 3 2. der Feind, Gegner, 
2 ponent; in — extremes, entgegengefegte Ex⸗ 


eme. 

OPPOSITENESS, s. bie Gegenfeite, das Entge- 
gengefegte ; ber Widerftand. 

OPPOSITION, s. 1. baé Gegeniberftehen ; 2. der 
Widerfprud), die Beftreitung, Cntgegenfegung, 
Wiberfegung, der BBiberftand, Widerfprud ; 3. 
die Widerfpredenden 5 Gegenpartei, Oppofttion 5 
4 der Gegenfag, die Beridievenbeit, Unverträg- 
lichkeit 5 5. Ast. T. ber Gegenfdein. 

OPPOSITIONIST, s. der zur Oppofttion (Gegen 
partei) Gebdrige. 

OPPOSITIVE, adj. entgegen zu ftellen. 

To OPPRESS, v. a. drüden, .bedrüden, quälen, 
unterdrüden, unterjodjen, überwältigen. 

OPPRESSION, «. 1. die Bebrüdung, Unterdrüs 
dung; 2. der Drud; 3. die Bellemmung, Abs 
[pannung, Niedergefdlagenbeit, Erfdlaffung; 4. 

ebrdngnif, das Elend. 

OPPRESSIVE (adv. — ır), adj. drüdenb, be⸗ 
brüdend, graufam; überwältigend; — ness, v. 
bas Drüdende, Bebrüdende, die Bellemmung, 


uf.w. 

OF PRESSOR, a. dex Bebrüder, Quäler, Unter: 
rüder. 

OPPROBRIOUS (adv. — ty), adj. ſchimpflich 
ſchmaͤhlich, ſchaͤndlich; ſchma beladen un 
* die Schimpflichkeit, Schmaͤhlichkeit, Schaͤndlich⸗ 


OFPROBRIUM, s. der Schimpf, bie Schmad), 
nbe. 
To OPPUGN, v. a. beftreiten, belämpfen, angrei= 


fen. 
OPPUGNANCY, « ber ®iberfland, Kampf. 
OPPUGNER, s. der Beftreiter, Gegner, Angrei= 


fer. 

OPTATION, s. ber Ausbrud eines Wunſches, das 
Berlangen, Begehren. 

OPTATIVE, I. adj. 1. wünfchend ; zu wuͤnſchen 
(w. i.) 3 II. —, or — mood, s. Gram. T. ber 
Optativ (die wünfchende Art). 

OPTIC, s. 1. das Sehewerkzeug, Auge 3 Seherohr; 
2. optics, a, pl. bie Optik, Limtlebre, Sehewiſſen⸗ 


OPTICAL, adj. 1. optifd, zum Sehen gehörig ; 

OPTIC, 2 die Lidtlehre betreffend; — 
nerves, A. T. die Sehnerven. 

OPTICIAN, s. der Opticus, Optiter. 

OPTIMACY, s. ber Adel, bie Vornehmen, Ariſto⸗ 
traten 5 Ariftofratie. 

OPTIMISM, s. der Optimiämus, die Lehre daß in 
der Welt Alles auf das Befte angeordnet ift. 

OPTIMITY, s. der Zuſtand ded Beften, das 


Befte. 
OPTION, s. die (freie) Wahl, bas Wahlrecht; she 
had her (it was left at her) —, fie batte die 


Wa 
OPTIONAL, adj. dex Wahl Überlaffen, wabl frei. 
OPULENCE (Opurency, w. &.), s. das (große) 
Bermögen, der Reidthum, Ueberfluß, Wohlftand, 
die Wohlhabenheit. 
OPULENT, adj. wohlbegätert, vermigend, wobl- 
bend, reid) 3 — ly, ade. weidlid, im Webers 


uffe. 

OPUSCULE, «. das Werkchen, die Heine Schrift. 

OR, conj. oder 5 friend — foe, Freund ober Feind; 
either by land — water, entweber zu Lande ober 
zu Wafler 5 — else, oder aber, oder aud), fonft, 
wo nidjt 3; — ever, bevor, ebe. 

OR, s. HA. T. die Solbfarbe, bad Golb 3 — molu 
gemabines Bord, Muſchelgold, Malergold, Maler- 
metall. . 

ORACH, vid. ARRACH. 
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ORACLE, . 1. das Oratel, der Götterfprudy; 2 
ber Offendarungéort ; 3. weife Rathgeber. 

To ORACLE, +. a. Drakel ſprechen, weiffagen. 

ORACULAR, 1. Oratel [pres 

ORACULOUS (ade. — er) *. chend; 2. ora= 
felmäßig, gebeimnifvoll, dunkel; 3. dogmatiſch, 
pebantife), anmaflid); entſcheidend — ness, «. 

8 Oratelmafige. 

ORAISON, «. vid. OnISON. 

ORAL (adv. — ty), adj. muͤndlich. 

ORANGE, s. der Orangenbaum, Pomerangens 
baum; (sour — ), bie Pomeranze, Orange 5 sweet 
(or China) — , die Apfelfine, jüße Pomerange 5 
Sevilla — , die ae ee Prine nor 
flag, die Prinzenfahne, Staatenflagge, das Jungs 
fernborn (eine en) 3 — chips, pl. die Orane 
genfchnitte, überzuderte Pomerangenfdalen 5; — 
color, die Pomerangenfarbe 3 — colored, pomes 
tanzenfarben, orangegelb ; — flower, bie Pome⸗ 
ranzenblüthe, Orangenblüthe ; — house, baé 
Gewddshaus; — lily, die Keuerlilie ; — musk, 
eine Art Auguftbirnen, die Pomeranzenbirne 5 — 
oil, Reroliöl; — peel, die (getrocknete) Pomeran⸗ 
zenfchale 3 — peelings, pl. bie Pomerangen{oatens 
— sherbet, bie Pomerangenlimonabe, ber Bifdof 3 
— snuff, mit Orangenblithen angemadter 
Sdnuypftabat ; — stamper, die gefrinte Landkar⸗ 
tentute (eine Mufdelart) ; — tawny, pomeranzen- 
braun; — tip, der Krefienvogel, pomeranzenfal, 
tee; — tree, der Pomerangenbaum 3 — (flower) 
water, bas Pomeranjenblithenwaffer 5; — wife 
C oman bie Pomeranzenfrau, Pomerangver= 

uferinn. | 

ORANGEADE, «. die Drangeabe, ber Bifdof. 

ORANGERY, « die Orangerie, ber Orangen⸗ 


in. 

onan G OUTANG, «. der Orang Utang. 

ORATION, « bie (Stand⸗) Rede. 

To ORATION, v. m. eine Rede halten (n. uͤ.). 

ORATOR, s. 1. ber Redner; 2 L. T. Supplilant, 
Ynfudende An like, redneriſch. 

O IAL, . 

ORATORICAL (ade. — tr), adj. 6 TOMES. 

ORATORIO, s. das Oratorium, in Muſik gefegte 
geiftlihe Drama. — ; 

ORATORY, «. 1. die Beredfamfeit, Redekunſt; 2 
bas Medehalten, Reden ; 3. das Oratorium, bie 
(Bets) Sapelle, bas Betzimmer. 

ORATRIX, N s. bie Rebnerinn. 

ORB, s. 1. der Kreid, Zirkel, bas Rund, Rab, bie 
Kugel ; 2. der Himmelötörper ; 3. das Auge 5 4. 
die Planetenbahn, Laufbahn; —, or — fish, ber 
Seetröpfer, Kugelfifd. 

To ORB, o. a. ründen, in einen Kreis formen. 

ORBATE, aaj. (ber Eltern oder Kinder) beraubt. 

ORBED, ) adj. 1. treisförmig, rund, tugelfirmig, 

ORBIC, § {phdri{d); 2 umgeben. 

ORBICULAR (adv. — Ly), adj. Ereiéfirmig, rund; 
— ness, s. bie Kreisförmigkeit, Rünbe. 

ORBICULATE, Orasicuuatep, adj. treisförmig, 
gerünbet, rund. 

ORBICULATION, das Gerünbetfeyn, bie 
Runde, Hindung. 

ORBIS, s. vid. On3( F188). 

ORBIT, s. 1. die (Kreis) Bahn eines Himmels- 
törpers, ber Kreis; dad Geis 3 2 orbits, pl. A. 
T. die Augenhöhlen. 

ORBITAL, aaj. die Planetenbahn betreffend. 

ORBITUDE,\ «. ber elterns oder kinderlofe Zu⸗ 

ORBITY, ftand, das Berwaiftfeyn (w. uͤ.). 

ORBY, aaj. vid. ORBICULAR. 

ORC, s. vid. ORK. 

ORCHAL, Orncug1, s. ber Weinſtein. 


ORC 
ORCHANET, z. bie rothe Odfengunge (Anchusa 


tinctoria — L.), 

ORCHARD, s. der Baumgarten, Obftgarten ; bie 
Vaumfdule (für junge Obſtbaͤume); — grass, das 
Brautgras. ° 

ORCHARDING, s. die Baume (Obft-) Garten- 


cultur, Obſtzucht. 

ORCHARDIST, s. ber bie HObftgartencultur 
reibt. 

ORCHELL (OxcuıL.a Weep), «. die Orfeille, 


ftraudhartige Farberfledte. 

ORCHESTRA, Orchester, 1. da8 Dechefier ; 2. 
bie auf bem Orchefter befindliche Tonkuͤnſtler⸗ 
Geſellſchaft. 

ORCHESTRAL, adj. das Orcheſter betreffend. 

ORCHIS, s. bas SKnabenfraut 5 little. purple- 
flowered — , das Srwergtnabentraut ; man — , 
das belmartige Knabenfraut ; male-handed — , 
das bandfirmige Knabenfraut ; female-handed 
— , baé gefledte Knabenkraut; — rose, das 
fleiſchrothe Knabentraut. 

To ORDAIN, v. a. 1. anordnen, verorbnen ; 2. be= 
ftimmen, befdliefen; 3. ordiniren, einfegen, an⸗ 

ellen; to — a law, ein Gefeg geben. 

ORDAINABLE, adj. zu ordnen, einzurichten. 
ORDAINER, s. ber Anorbner, Befalließende, Or⸗ 
dinirende, u.f.w. 

ORDEAL, s. baé Gottesurtheil, bie Unſchuldsprobe, 
(fire — ), Feuerprobe, (water —), Waſſerprobe; 
— by combat, das Gottesgeridt durch Zwei⸗ 


tampf. 

ORDER, «. 1. die Orbnung ; 2. Verordnung, Or- 
ber, ber Befehl, bas Geheiß, Gebots 3. der Auf- 
trag, die Beftellung, Gommiffion 3 4, Inftruction, 
ber Verhaltungébefehl ; 5. Lieferungsichein ;_6. 
die Anweifung, Affignation ; 7. Einrichtung, Re- 
gel, Vorſchrift; 8. Maßregel, Sitte, Gewohnheit ; 
9. das Mittel, der Zwed, bie Abfidt; 10. der 
Rang, Stand, Orden 3 11. die religidfe Brüder- 
ſchaft; 12. Slaffe, Reihe 3 13. Arch. T. die Saͤu⸗ 
lenorbnung ; the higher (lower) orders, bie höhes 
ren (unteren) Glaffens holy — s, s. pl der geift- 
lide Stand, die geiftlide Warde; — a of (ober 
in) council, (@pecial-) Regierungss (oder Gabi- 
netté=) Befehle 3 to give —s (about), beftellen ; 
— of suiling, der Befehl unter Segel zu geben ; 
— of succession, die Nummerfolge 3 — of words, 
bie Wortfolge ; ber Zufammenhang 53 — of a 
building, der Rif eines Gebäudes; I shall take 
— about it, id) werbe bafür forgens to confer 
— s, ordiniren 3 to take — s, in ben geiftlichen 
Stand treten, fich ordiniren laſſen3 in — to.., 
um..3u3 out of —, in Unordnung 3 nicht wohl, 

u 3 my watch is out of —, meine Uhr geht 

nicht (ridtig); — arms! Mik Ph. Gewehr beim 
Kup! M. E-s. conformably to — , nad Vorfdrift, 
der VBorfchrift gemäß; in—, abgemadt, regulirt 3 
in good — , gut und woblbehalten 3 to bein —, 
übereinftimmen, in Orbnung geben; to put in —, 
in Ordnung bringen, ordnen upon (oder by) — 
of.., im Auftrage (auf Order) von.. 3 to the — 
of.., an bie Orber von... 3 — book, dad Com⸗ 
miffionsbud). 

To ORDER, v. a. & n. 1. ordnen, anorbdnen, einrich⸗ 
ten, beftimmen, in Orbnung bringen; 2. verord- 
nen, Befehlen gebieten ; 3. Auftrage geben, beftel- 
len, aufgeben, verfchreiben, M. E. committiren 5 4. 
in Orbnung halten, regieren ; züdhtigen ; to — 
back, M. E. eineufen (Waaren zurüdtommen laſ⸗ 
fen)s we were ordered, wir erhielten Befehl; 
order the coach, laf anfpannen, vorfabren 3 to — 
up, berauffommen oder berbeirufen laffen s well 
ordered, wohlgeorbdnet. 

ORDERER, s. ber Anordner, Gebieter. 
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ORDERING, s. ba8 Anorbnen, die Ginridytung ; 
das Befehlen, Gebot. 

ORDERLESS, adj. unordentlid, regellos. 

ORDERLINESS, s. bie Regelmafigteit, Ordent- 
lichkeit, Ordnung. 

ORDERLY, adj. & adv. 1. regelmäßig, regelrecht, 
methobifd); 2 orbentlid), beſcheiden, fittfam ; Mil. 
T-s. — book, das Bud, in weldyes die Unteroffi- 
ciere bie Befehle eintragen 5 — man, ber Ordo- 
nanzfolbat 3 — officer, ber —E (Drdo- 
nanz⸗) Officter ; on — duty, auf Ordonanj. 

ORDINAL, I. adj. die Ordnung betreffend, oder 
begehen 5 — number, die Ordnungszahl; IL. 
s. das Drbinale, Regelbudy, Ritual. 

ORDINANCE, s bie Ordonanz, Perorbnung, 
Vorfdrift, bas Gefeg 5 die Regel, Beftimmung. 

ORDINARY (ade. — Ly), I. adj. 1. ordentlidy 
regelmäßig; 2 gewöhnlich, ebräudli ; 8. ge: 
mein, niedrig 3 nicht ausgezeichnet, nicht ſchoͤn; an 
— fellow, ein gemeiner Menſch; — debts, Bud. 
fhulden 53 — sailors, Sea lang. Matrofen mit ge- 
woͤhnlichem Lohn, (im Gegenjage zu able sailors) ; 
II. s. 1. der orbenktiche fefte Bete, das Beftimmte ; 
2. der gewöhnliche Richter, Biſchof, Weihbifchof ; 
Gaplan 53 (— of Newgate,) Gefängnißprebiger, 
Galgenpater ; 3. der Portionépreis ; 4. das Spei- 
Teens die Garkuͤche; ber Wirthätifch, bie Wirths⸗ 
tafel 3 chaplain in — , ber Hauécaplan, Hoftap⸗ 
lan, orbentliche dfn tediger ; ambassador in —, 
ber Reſident SGeichaftsträger in fremben Haupt- 
ftadten) ; physician in — , ber 2eibarzt ; ships 
in—, aufgelegt Schiffe, Servitutfahrzeuge. 

ORDINATE (adv. — ty), I. adj. regelmäßig, ors 
dentlid) 3 II. s. G. T. bie Ordinate, Perpenditular- 
Linie auf der Achſe einer Gurve. 

ORDINATION, « 1. bie Verorbnung, Beſtim⸗ 
mung 3 2 Ordination, Priefterweihe, Einfegung- 

ORDINATIVE, adj. beftimmend, Befehle gebend, 
anordnend, verordnend. 

ORDNANCE, «. daß ſchwere Geſchuͤtz, bie Artillerie ; 
a piece of —, eine Kanone; board of —, 
Artilleriecollegium 5 office of — , bad Xrtillerie= 
büreau und Zeughaus (im Dower zu London) ; — 
debentures, Sinweilungen des Artilleriecollegiums 
zur Begahlung der Borräthe, u.f.w. für baffelbe. 

ORDONNANCE, T. bie Anordnung der Theile 
(in der Malerei). 

ORDURE, «. der Unflath, Roth, Mill, Sdhmus, 


ung. 

ORE, s. da8 Erz, Metall; dry — bruͤchiges Erz ; 
hard — , trodines Erz. 

OREAD, s. bie Bergnymphe. 

ORGAL. s. vid. Orchat. 

ORGAN, s. 1. baé Organ, Werkzeug ; Sinn-, 
Sprach⸗, Stimmwerkzeug; 2. ber Helfer, Stell⸗ 
vertreter 5; 3. bie Orgel; full — , ber Brummbaß, 
die Bombarbe (ber Drgel) 3 — builder, ber Orgel- 
bauer 3 — case, bas Orgelgehäufe, der Orgelta- 
ften 3; — loft, der Orgelplag, bas Orgeldhor ; — 

ipe, die Orgelpfeife ; — stop, das Orgelregifter, 
(Orgele) Zug. 

ORGANICAL (ic) (adv. — cALLY), adj. organiſch; 
mit Sinnwertzeugen verfehen, zu denfelben gehö= 
tig; — indisposition, die organifde Krankheit ; 
— ness, s. dad Organifde, die organiſche Bes 
ſchaffenheit. 

ORGANISM, s. ber Organismus. 

ORGANIST, a. der Organift, Orgelfpieler. 

ORGANIZATION, s. die Organifation, innere 
Einrichtung, Bildung, der innere Bau. 

To ORGANIZE, v.a. organifiren ; Ag. einrichten, 
bilden, ordnen. 

ORGANY, a. ber Doften, Wohlgemuth (Origenum 
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ORGANZINE, «. bie Organfinfeide. 
ORGASM, s. Med. T. bie Wallung, fliegende 


Rear, s. der Gerftentranf. 

ORGEIS, s. der geddrrte Stodfifc. u 

ORGIES, s. pl. das Bacdusfeft, die Orgien. 

ORGUES, s. pl. 1. das Fallgatter mit eifernen 
Spiten ; 2. die Karrenbidfe, Zodtenorgel. 

ORICHALCH, «. dad Meffi Ming. 

ORIEL WINDOW, s. daé Galleries, u.f.w. (haͤu⸗ 
fig bunte Glas-) Zenfter. 

ude ea T, I. adj. vig 8s 3 Fe ar 
liſch, morgenlandifd 3 3. prddtig, ftrablend, 
glänzend ; II. s. der Orient, Morgen, Often, das 
Morgenland. 

ORIENTAL. I. adj. orientaliſch, morgenlänbifd ; 
II. s. ber Dorgenländer, Orientale. 

ORIENTALISM, s. ber Drientaliömug, die mors 
genländifdye Spracheigenbe eit. 

ORIENTALIST, s. ber tientale ; Kenner mor⸗ 
genlänbifcher Spra 

ORIFICE, s. die PDe ung, das Lod, Mundlod 5 
— of the stomach, ber Magenmund. 

ORIFLAMB, «. bie Driflamme. 

ORIGAN, s. vid. Oroany. 

ORIGENISM, «. bie Lehre des Origenes. . 

ORIGENIST, «. ein Anhänger der Sekte bes Ori- 

enes. 

ORIGIN, s. der Prſprung Anfang, | bie Quelk- 

ORIGINAL (adv. — ty), I. adj. 1. ell; 2 

lid), urf cfd urbildlich, ureigen, urs 
ele ntlidy, eigentha — sin, die Erbſuͤnde, 
Urf fünde 5 Il. s. 1. bes eiginal | die Urfchrift, der 
Urtert, das Urbilb, Urwefen; 2. der Urfprung, 

Anfang, die Quelle. 

ORIGINALITY, te 1. bie Urfpriinglidfeit ; 2. 

ORIGINALNESS, Ureigenbeit, Eigenthuͤmlich⸗ 
keit, Originalität. 

ORIGINARY, adj. 1. urtoringligy uranfänglich, 
urerft ; 2. hervor eingenb (w 

To ORIGINATE, v. . den rictprung geben, | O 

bervorbrin gen 3 II». entf a entfteben. 
okaınat ION, s. 1. die (e Pervorbringung, 
oe Urfprungr Urbeginn 3 he ee Abftammung, 

rleitu 

ORILLON, s. Fort. das Drillon, bie runde Ede 
(an einem Bollwerte) 

ORIOLE, s. der Pfin naftvogel tin Seton 

ORION, «. Ast. T. dex Orion (ein Geftirn). 

ORISON, «. da6 (muͤndliche ra 

ORK, «. der Nordcaper, Sturmfild, Butzkopf; 
das Seeungeheuer. 

ORKNEYS (OrKner IsLanDs), s. pl. die orkadi⸗ 
fchen Snfeln. 

ORLANDO, s. Roland (Mannsname). 

ORLE, s. H. T. der Bappenfaum, Saum (ber ben 
Schildrand nicht berührt). 

ORLOP, s. N. T. — deck, daé mittlere Verde, 
der Ueberlauf, die Kubbriide (in Kriegsſchiffen); 
F beams, die (Verſtaͤrkungs⸗) Ballen der Kuh⸗ 

ride 

ORNAMENT, «. die dier(de), Wergierung 3 der 
Pug, Staat; bie Ehre, bas Zeichen der Warde. 

To ORNAMENT, v. a. zieren, verſchoͤnern, vergie= 


ORNAMENTAL (adv. — LY), adj. zur Bier( be) 
bienenbd, zierlich — hair-manufacturer, ber 


Haartinftler, Goiffeur. 
ORNAMENTED, adj. geziert, geſchmuͤckt; — let- 
. ter, Typ. T. ein mu uficter (verzierter) Budftade, 
Bierbuadftabe. 


ORNATE (adv. — ry), adj. geziert, geſchmuͤckt, 
Ion berrlih ; — ness, s. bie sierlidfeit, Zier⸗ 


OSC 


ORNATURE, s bie ape Berzierung, der 
Sdmud, Zierath (mw. &. 

ORNISCOPICS, «. pl. wi ORNITHOMANCY. 
ORNISCOPIST, s. der Bogelfdauer, Wahrfager 
aus der Beobadtung der Voͤgel (m. ü.). 
ORNITHOLITE, «. ber v nerte Vogel. 
ORNITHOLOGIST, «. der itholog, y Wogelten- 
ner, Vogelfundige. 

ORNITHOLOGY, s. bie Ornithologie, Kenntnif 
ober Naturgefchichte ber Vögel. 

ORNITHOMANCY, s. dad Wahrfagen aus der 
Beobachtung der Vögel 

ORPHAN, 1. s. der, die Waiſe; II. adj. verwaifet 5 
— like, wie ‘veal t. 

ORPHANAGE, | s. ber Waiſenſtand, die Verwai⸗ 

ORPHANISM, f fung. 

ORPHANED, adj. veraifet. 

ORPHIC, adj. optic s. daé Waifenbaus. 

ORPHIC, adj. orpbifd 

ORPIMENT, s. bas Operment, Auripigment, der 
Hattenraud 5; — red, vid. REALGAR. 

ORPINE, s. daé Pundtraut, Knabentraut, die fette 
Henne (Sedum telephium — L.). 

ORRACH, s. vid. Onacu. 

ORRERY, s. da8 Orrery. 

ORRIS, s. 1. der Schwertel (Iris — L.) 3 2. die 
breite Gold: ober Silbertzefte. 

ORTHODOX (adv. — Ly), orthobor, recht⸗ 
gläubig; — ness, s. bad Detbobore Redtglau- 


bige. 
ORTHODOXY, s. bie Orthodorie, Redtglaubig- 


ORTHODROMICS, «. pl. N. T. die Kunft nad 
bem Bogen eines großen Zirkels zu fegeln. 
ORTHODROMY, «. bad Segeln in gerader Ride 


fung. 

ORTHOEPIST, a. der Orthoepift, Lehrer der (rich⸗ 
tigen) Ausf prache. 

ORTHOEPY, 8. Pe Orthoepie, Lehre von ber (rid 


gen) — Kusfpradhe 
s. G. T. die rechtwinklige Figur. 
ORTHOGONAL (adv.— Ly), adj. G. T. rechtwinke- 
lig, fentredt, wageredht. 
ORTHOGRAPHER, a. der Orthograph, Recht⸗ 
reibe 
ORTHOGRAPHICAL (— tc; adv. — i cute 


adj. orthographtidy, ſchreibrichtig; geometrifd auf- 


gett 

ORT HOGRAPHY, s. 1. bie Orthographie, Recht⸗ 
fdreibung; 2. ber Aufrip (nach ber Erhebung 
über bem Horizonte), Standriß. 

ORTHOLOGY, «. die richtige Befdreibung ber 


Dinge. 

ORTHOPNY, s. Med. T. das ſchwere (nur in auf- 
rechter Stellung möglidye) Athemholen. 

ORTIVE, adj. ani T. aufgebend, zu dem Aufgange 
eines Sternes ge geböri 

ORTOLAN, s. der Detolan, Kornfint, die Fettam⸗ 
mer. 

ORTS, = pl + der Ucberceft bie Ueberbleibfel, 
Broden, eigen, Abgängfel. 

ORVAL, s. bie Scharlei, roͤmiſche Salbei (Salvia 
horminium — 

OSCHEOCELE, . s. 5. T. der Hodendrud. 

To OSCILLATE, ». n. fic) ſchwingen, oscilliren. 
OSCILLATION, s bie écillation, Schwin⸗ 


ung. 
OSCILLATORY, adj. {dwingend, {dautelnd 


ſchwankend. 
OSCITANCY, 1s. 1. das Gähnen ; 2. bie Schlaf⸗ 
OSCITATION,§ truntenbeit; Nachlaͤſſigkeit, 


Traͤgheit. 
OSCITANT (adv. — ty), adj. 1. frpnend 2 un 
gewöhnlich ſchlaͤfrig; träge, nachläffi 


OSC 


OSCULATION, +. G. T. bie Berührung zwiſchen 
einer Curve und ihrem berührenben Kreiſe. 
OSCULATORY, adj. — point, G. T. der Beruͤh⸗ 
mene (einer Gurve mit ihrem berührenden 

reife). 

OSIER, s. die Bandweide, Korbweibe. 

OZMAZOME, s. der würzige Grund=(Nahrungde) 
Stoff des (Rind-)Fleifches. 

OSMUND, s. 1. Osmund (Mannéname) 5 2. das 
ene Farnkraut, die Eöniglihe Osmunde, der 

erfarn. 

OSNABURG, s. (die Stadt) Osnabrüd. 

OSPRAY, s. der Meerabdler, Zifhabler, Beinbres 
her (Falco ossifragus — L.). 

OSSELET, s. Sp. T. ein tnodenartiges Gewaͤchs 
an der innern Seite der Kniee eines Pferdes. 

OSSEOUS, adj. tnddyern, beinern. 

OSSICLE, s. das Beinchen, Knoͤchelchen. 

OSSIFIC, adj. vertnödernd. 

OSSIFICATION, s. bie Verknoͤcherung. 

OSSIFRAGE, s. vid. Ospray. 

To OSSIFY, o. I. a. vertndchern s II. 2. knoͤchern 
werben. 

OSSIVOROUS, adj. Knochen freffend. 

OSSUARY, s. bas Beinhaus. 

OST, s. die (Malz⸗ oder Hopfen=) Darre. 

OSTENSIBILITY, s. bie Echeinbarkeit. 

OSTENSIBLE, adj. zeigbar, vorzeigbar, zeigend- 
werth, fcheinbar, vorgeblid) ; an — partner, M. E. 
ein folidarifd verbindlicher Zheilhaber. 


OSTENSIVE, adj. zeigenb, bezeichnend, pruntend, | 7 


prablend, prablbaft. 
OSTENTATION, «. 1. die Aufwetfung ; Sdau- 
ftellung ; 2. Prahlerei 3 das Geprange. 
OSTENTATIOUS, adj. prangend, prablhaft, 
prunfliebend; — ly, adv. prabdlerifd, mit Ge: 
pranger zum Prablen, rubmredig ; — ness, «. die 
Eitelkeit, Prablhaftigkeit, Prahlſucht. 
OSTENTATOR, . der Gropthuer, 
bané (m. ü.). 
OSTENTOUS, adj. (w. 


a) via. OSTENTATIOUS. 
OSTEOCOLLA, «. der Brudjftein, Knochenftein, 
Beinbrud. 


OSTEOCOPE, «. Med. T. das Knochenweh. 
OSTEOLOGER, ) s. ber Ofteolog, Knochenken⸗ 
OSTEOLOGIST, § ner. 

ee LOGY, s. 4.T. bie Ofteologie, Knochens 

ebre. 

OSTIARY, «. die Mündung, der Ausflug. 

OSTLER, s. ber Stalltnedt. 

OSTLERY, s. der Stallraum, bie Stallung, Ge⸗ 
ſchirrkammer. 

OSTMEN, «. pl. in Irland angeſiedelte Dänen. 

OSTRACISM, s. der Oftracismus, 

OSTRACITE, s. bie verfteinerte Aufterfchale. 

To OSTRACIZE, v. a. verbannen, vertreiben, bes 
Landes verweilen. 

OSTRICH, «. der Strauß. 

OSTROGOTH, s. der Oftgothe. 

OTACOUSTIC, s. da8 Hdrrobr. 

OTHER, adj. ander, der, die, das Andere; — 
people, andere Leute; each — , einander 3 some- 
body or — , einer oder ber Andere, irgend einer; 
some author or — , irgend ein Schriftfteller 5 the 
— day, biefer Tage, neulid ; every — day, einen 
sag um ben andern ; the — morning (evening), 
neulid) Morgens (Abends) 5 I can expect no — , 
id) kann nichts Anberes erwarten 3 on the — hand, 
anderfeité ; on the — side, auf ber umſtehenden 
Seite, umftehenb ; Others, pl. Andere, bie Andern ; 
— where, adv. anderswo, anderwärts ; — while(s), 
adv. zu anderer Zeit, ein ander Mal 5 — wise, adv. 
anders ; auf andre Weife 5 fonft, wo nicht. 

OTHO, * Dito (Mannsname). 


bler, PrabL | OUT 


OUT 


OTTAR (Orrsr, Orro) or noszs, «. die orienta: 
liſche Rofenefjeng. ; ; 
OTTER, s. die Otter, Fifdotter; Canada — , bie 
Spiegelotter 3 the lesser — , Sumpfotter, 
fleine Fiſchotter; — dog, der Otterhund 3 — bunt- 

ing, bie Otterjagb. . 

OTTOMAN, I. adj. ottomanniſch; II. s. der Otto⸗ 
man; bie Ottomane. 

OUCH, «. + ber in Gold gefafte Schmud von Edel⸗ 
fteinen. 

OUGHT, vid. Avour. 

OUGHT, v. imp. foll, follte, muß, mußte 3 ift erfor- 
derlid) 5 I — to go thither, id muß (folly follte) 
babin; she acts as she —, fie handelt, wie fie 
muß 3 you — to have done it, Gie paren es thun 
follen ; it — to be thus, fo follte es feyn ; it — to 
have been done, es hätte geichehen follen. 

OUNCE, «. 1. die Unze, zwei Loth ; half an —, das 
Loth (Gewicht) 5 by the —, nad) dem Gewichte ; 
2. die Unze, Onge, das Beine Pantherthier, der 
Parber (Felis uncia — L.). 

OUR, pron. poss. unfer, unferes ours, unfer, der 
unfrige ; a friend of ours, einer unfrer Freunde. 

OURANOGRAPHY, «. bie Uranographie, Bes 
ſchreibung des Himmelé. 

OURSELF, pron. (Styl der Könige) Wir; We—, 
Wir Hoͤchſtſelbſt. 

OURSELVES, s. pl. wir felbft, und felbft. . 

OUSEL, «. bie Bafferamfel; ring — , die Schilbd⸗ 
amfel, Schilddroffel, Ringbroffel. 

o OUST, v. a. 1. wegnehmen ; 2 auöftoßen ; aus 
dem Befige vertreiben 3 entfernen; räumen; ab- 
affen. 

dualen, a. L. T-s. gen. bie Vertreibung aus dem 
Beſitze; — le main, 1. die Befreiung von Grund 
eigenthum aus dem widerrechtlichen Befig der 
Vormunbfhaft ober bed Königs; 2 bas echtes 
mittel diefe Befreiung zu bewirten. 

, adv. 1. aus; 2. beraus, hinaus; 3. außer, 

außerhalb ; 4. braufen 3 5. nicht zu ‚Haufe ; 6. we 
in, verloren ; 7. im Verloͤſchen; 8. amtloß, bien 

3 9 gu Ende; my hand is — ich bin der 

Sade quitt, bin frei; bin aus ber Gewohnheit ; 

bin it an ber Reibe ; the land is — at lease, das 

Land tft vermiethet, verpachtet 3 the murder is —, 

ber Mörder ift entbedtz read (speak) — , lies 

(fprid)) laut; speak — , heraus bamit 5 to be — 

in one’s calculation, in ber Rechnung irren ; 

to be (quite) — , fid) (ganz) irren 5 fteden bleiben ; 
lam — es ift aus mit mir, ich bin verloren ; the 
time is —, bie Zeit ift zu Ende; the compositor 
is —, Typ. Ph. ber Geger hat tein MS. mehr; 

Sea Erp-s. the sails are — , die Segel find beige 

ſetzt; to arrive — from sea, feewärts einlaufen, 

anfommen 3 to insure — and home, M. E. bin und 
queüd verſichern; — at the elbows, mit einem 

ode am Gibogen ; in ſchlechten Umſtaͤnden; — 
and —, vom der Muß 


weg. 

To OUT, vo. a. vertreiben, austreiben, abfegen ; 
wegichaffen. 

OUT! int. heraus! weg! fort! — alas! ad, 
webe mir! — with ie! heraus damit! — with 
him! fort mit ibm! — upon him! ber Henker hole 


ihn 
OUT OF, prep. 1. aus, außen, außer, außerhalb; 
2. von; 3. durch, vermittelft; 4. zufolge ; 5. jens 
feits, darüber binaus; 6. abweichend; to be — of 
a thing, nicht haben, feyn obne .. , Mangel haben 
an .. ; to be — ofall, gar nichts mebr haben ; 
to cheat (one) — of .. , (Jemand) betrügen um 
.. 3 — of bond, M. E. außerhalb der koͤniglichen 
Kieberlage 5; — of breath, athemloé ; to act — of 
character, aué feiner Rolle fallen; — of charity, 


runde aus; way —, 


OUT 


aus Mitleid; to put (look) — of countenance, 

dur Blice niederfchlagen, entmuthigen, außer 

Zaffung bringen 5; — of court, von der Inftang 

abgewiefen, abfolvirt; — of design, mit Sorfag ; 

— of doors, außer bem Haufe, draußen; — of 

door sports, die Bergnügungen im Freien, Vers 

gnigungen des Feldes, der Bagh, uf.m.3 — of 
doubt, ohne Zweifel; — of ear-shot, außer Schals 
weite; — of fashion, aus der Mode 5 — of favor, 
in Ungnade 3 — of hand, fogleid); — of harm's 
way, in Sicherheit ; — of hearing, außer bem Be- 
reich der Stimme (bes Gebhdré); — of heart, 
muthlos; — of hope, ohne Hoffnung 3 — of hu- 
mor, übler Laune; — of love, aus Liebe; — of 
measure, übermäßig; time — of mind, feit un- 
dentlichen Zeiten; — of one’s mind, aus dem Ge⸗ 
dächtnifle, vergeffen ; wabnfinnig; to keep one 

— of the money, Zemanden mit ber Bezahlung 

EHE I am — of money (pocket), td) habe 

mid) ausgegeben ; — of order, in Unordnung ; uns 
pafilid 5 I am — of paper, mein Papier ift aufge- 
braudyt ; — of office, — of place, außer Dienft; 
— of pride, aus Stolz ; — of print, vergriffen (von 
Büchern); — of reach, nicht zu erreichen; außer 
dem Bereid) ; — of register, Typ. Ph. nicht Regi- 
fter baltend ; — of school hours, (Schul⸗)Frei⸗ 

nben 3; — of season, nidt in der Jahreszeit, der 
Jahreszeit nicht angemeffens Ag. zur Unzeit ; — 
of sight, aus bem Geſicht, nicht zu jehen, nicht ge= 
genrwartig ; — of sight and — of mind, prov. aué 
den Augen, aus dem Ginn ; to whip a child — of 
its tricks, einem Kinde die Unarten durch Schläge 
vertreiben 5 — of trim, Sea lang. (von der Ladung 
bes Schiffes) aus dem Gleidgewidt ; — of tune, 
lie. & fig. verftimmt 5 — of use, nicht (mehr) üb- 
lid) ; — of the way, nicht zugegen, abmwefend, nicht 
da ; außer ber gewöhnlichen Regel, außerordentlich; 
ausgelaſſen; to go — of the way, je verbergen ; 
it’s — of my way, es ift außer meinem Fach; ich 
gebe mid) nicht damit ab; an odd — of-the-way 
fellow, ein wunberlidyer Kauz. 

OUT, in compos. to — act, v. a. übertreffen 3 to — 
balance, v. a. überwiegen ; to — bar, v. a. aus⸗ 
{dliefen, ausfperren; to — bid, v. ir. a. (in Aue: 
tionen ben Legten) überbieten; — bidder, « ber 
Ueberbierende 3 — bidding, das Hoͤhergebot (in 
Auctionen) ; — blowed, adj. aufgeblafen; to — 
blush, v. a. überftrahlen, rofiger gliben 5 — born, 
adj. er fremb (w. )3 — bound, adj. 
auswärts wohin (zu einer auswärtigen Reife) bes 
ftimmt; to — brave, v. a. Srog bieten, durch 
Kuͤhnheit oder Stolz überwinden; to — brazen, 
vid. To BRAZEN out; — break, s. ber Ausbrud) 5 
— breaking, s. bad Ausbreden, brechen ; 
to — breathe, v. a. an Athem übertreffen oder aus⸗ 
dauern; ausathmen, erlöfchenz to — bud, v. m. 
Fa i roorfproffen 3 to — build, v. ir. a. 
dauerhafter bauen; to — cant, v. a. im uwer⸗ 
fändlich, u.f.w. reden Übertreffen; — cast, part. 
adj. weggeworfen; verworfen 5 verftofens ver⸗ 
bannt, verwiefen; — cast, I. s. bie Wegwerfung 5 
auefte hund 3 Ausihuß(-Waare) 5; das verwor- 
fene Gefhöpf, der Auswurf, Ausmwürfling ; Bers 
bannte, Verwiefene 3 II. adj. weggeworfen, ver= 
worfen 3 verwiefen, verbannt; to — climb, e. a. 
darüber hinaus klettern 5 to — compass, v. a. bie 
Grenzen überfchreiten; to — craft, v. a. an Lift 
übertreffen, überliften; — cry, s. dad Geſchrei; 
der Ausruf; die Öffentliche Verfteigerung ; to — 
dare, v. a. Trotz bieten, nicht ſcheuen; to — do, 
v. ir. a. zuvorthun, übertreffen; verdunkeln 3 to 
— do one, einem zuvorkommen, ihm den Rang ab- 
laufen 5 — door-work, col. die Arbeit außer dem 
Haufe 5 to — drink, v. ir. a. im Trinken übertref- 
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fen, niebertrinten 3 to — dwell, v. ir. a. Über bie 
aachen: in 3 Orns ect a. den pues ftarr 
anfeben ; ins Geftcht predjen, durd) Unver⸗ 
{erdmtbeit aus der Faffung bringen 3 — fall, s. der 
bzug, Ableitungsgraben, die Rinne oder Röhre 
um Ableiten 3 to — fast, v. a. länger (als ein An⸗ 
erer) faften; to — fawn, v. a. übertrieben ſchmei⸗ 
hein 5 to — feast, v. a. in Schwelgerei übertreffen 5 
— fit, « N. T. die Ausriftung; Ausrhebung 3 
Ausrhebungstoften (eines Schiffes) ; to — flank, 
v. 4. Überflügeln 5 to — fly, o. ir. a, Überfliegen ; 
to — fool, v. a. an Zhorheit übertreffen 3 — form, 
s. der Aufenfdein, das Aeufere; to — frown, 
v. a. burdy Dräuen einſchuͤchtern; — gate, s. der 
Ausgang, Schlupfiwinfel; to — general, v. a. an 
Kriegserfabrung übertreffen; to — give, o. ir. a. 
m ben übertreffen; to — go, v. ir. a. 1. im 
Gehen ested ha übergehen ;_2. fg. hbertreffen, 
hinter ſich lafjens 3. bintergeben, betrügen; — 
going, s. dad Uebergeben ; Hintergeben ; ber Aus⸗ 
weg, Ausgang 3 — goings, pl. col. bie Ausgaben, 
Koften ; to — grin, ov. a. im Grinfen übertreffen 5 
tu — grow, v. ir. a. überwachen, verwadfen 3 zu⸗ 
vorkommen ; fiberband nehmen 5 to — grow a de- 
fect, einen Febler verwachſen; — guard, s. bie 
äußerfte Wache, der Vorpoften; it — herods He- 
rod, e8 übertrifft den Herodes an Tyrannei; — 
house, s. bas Hinterhaud, Nebengebäude 3 to — 
jest, v. a. im Scyerzen übertreffen ; to — knave, 
v. a. an Schalkheit, an Ranken übertreffen; — lan- 
dish, adj. auslänbifch, fremd ; to — last, v. a. line 
ger dauern ale .. , Üüberbauern, überleben; — 
law, s. der Geädhtete 3; Räuber, Bandit, Weuchel- 
moͤrder; to — law, v. a. außer den Schuß ber 
Gefege ftellen, ächten, vogelfrei erklären ; — lawry, 
s. die Acht; — lay, ⸗. die Auslage; to — leap, 
v. a. überfpringen, im Springen zuworthun; — 
leap, s. Ag. der Abſpruns, Ausweg, die Ausflucht; 
ber Ausbrud ; — let, »s. lit. § Ag. der Ausgang, 
Auslauf, Ausfluß, Ausweg; — licker, s. N. T. 
der Butluf ; to — lie, v. a. im Lügen übertreffen 5 
— lier, s. der fid) da nicht aufhält, wo er feiner 
Amtspflicht nad) follte; — line, s. bie äußere Li⸗ 
nie, Contour, ber Umriß, Abriß; to — live, v. a. 
überleben ; mit bem Leben davon fommen; — li- 
ver, s. der Ueberlebende ; to — look, v. a. burd) 
Blicke entmuthigen, niederſchaͤmen, Ted ins Geſicht 
feben 3 — look, s. die Wachſamkeit, Vorſicht; col. 
bie Aufficht 3 to — lustre, v. a. an Glanz Übertrefe 
fen; — lying, part. adj. außerhalb liegend, aus⸗ 
wärtig, nicht gewöhnlich 5 to — march, v. a. im 
Marſchiren Äbertreffen 5 to — measure, v. a. an 
Mak übertreffen; to — number, ». a. an der Zahl 
übertreffen; to — pace, v. a. überfchreiten, im 
Geben übertreffen, zuvorkommen, hinter fich laſſen; 
to — paramour, v. a. im Bublen übertreffen; — 
parish, s. bie Pfarre in der Vorſtadt; — part, s. 
t äußere Theil 5 to — pasa, v. a. guvorfommen, 
übertreffen; — pensioner, s. der eine Penfton ers 
hält ohne im Hofpital zu wohnen 5 to — poise, 
v. a. überwiegen; — porch, s. ber Eingang, Ein⸗ 
tritt ; — ports, s. pl. die Nebenbafen, Kupenbäfen 3 
— post, Mil. T. der Borpoften, Außenpoften 3 to — 
pour, v. a. ausfchütten, auégiefen 5 to — pray, v. «. 
an Andadt übertreffen; to — preach, v. a 
Predigen übertreffen ; to — prize, v. a. an 
übertreffen ; to — rage, vid. To OUTRAGE; to — 
raze, v. a. ganglid) auérotten ; to — reach, v. a. 
weiter reihen als .. , überfleigen 3 to — reason, 
v. a. burd) Griinde befiegen 5 to — reckon, v. a. 
an Zahlung übertreffen; to — reign, v. a. länger 
rrſchen; to — ride, o. ir. I. a. Überreiten, im 
eiten einholen; IL. n. quéreiten, ausfahren; — 
rider, s. der Gorreiter 5 der zu Pferde ober 
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au Wagen reifet 3 — rigger, s. N. T-s. 1. der Aus: 
ieger, baé ———— 2. eine Maſtſtuͤtze beim 
Kielholen ; 3. die taube Juͤtte (zum Ausfegen ber 
Luftparbunen) 3 4. der Luftbaum ; — rigger of 
the (boat’s) guess-rope, die Badipiers — right, 
adv. gänzlid, völlig; fogleid, auf der Stelle, 
gerade zu 3 — right (to laugh), überlaut (laden) 5 
to — rival, v. a. übertreffen, ausfteden; to — 
roar, v. a. überbrüllen 3; to — root, v. a. ausrotten ; 
to— run, v. ir. a. vorlaufen, überlaufen, einholen 5 
(im Laufen) hbertreffen ; (eine Grenze) überfchrei- 
ten; to — sail, v. a. todt laufen oder fegeln, über- 
fegetn 3 to — scorn, v. a. an Veradtung Üübertref- 
en, verachten, verddjtlid behandeln; to — sell, 
v. ir. a. mehr verkaufen als .. ; theurer verlaufen 
als .. ; an Werth übertreffen; — set, s. der An 
fang, bas Beginnen ; to — shine, v. ir. a. ausſtrah⸗ 
len; dberftrablen, an Glanz übertreffen, vorzüglich 
länzen, verduntelu 5 to — shoot, v. ir. a. weiter 
hießen, darüber hinaus fchießenz; im Schießen 
übertreffen 5 to — shut, ©. ir. a. ausfchließen; — 
side, vid. OutsipE; to — sit, v. ir. a. über bie 
Beit figen, länger figen al8 etwas dauert to — 
skip, v. a. entfliehen 5 — skirts, s. pi. bie Vorftäbdte ; 
das Nebenholz (eines Waldes) ; die Umgebungen ; 
to — sleep, o. ir. a. Üüberfchlafen 3 to — soar, v. a. 
überfliegen ; to — sound, o. a. uͤberſchreien, über: 
tönen, ftärter tönen; to — speak, v. ir. a. im Rez 
den übertreffen ; hinter fich laffen, übertreffen 3 to 
— port, v. a. den Scherz zu weit (über)treiben, 
im Scherzen übertreffen; to — spread, v. ir. a. 
auéfpannen, ausbreiten; to — stand, v. ir. I. a. 
1. wiberftehen, aushalten (m. &.) 3 2 auédauern ; 
über bie Beit bleiben; II. ». hervor ragen, heraus 
eben 5 — standing debts, pl. auéftebende Schul⸗ 
n3 to — stare, v. a. an trogigem Ausfehen uͤber⸗ 
treffen, unverichömt Zrog bieten; to — stay, v. m. 
zu lange bleiben 3 to — step, v. a. überfchreiten ; 
to — storm, v. a. den Sturm an Beftigteit übers 
treffen; — street, s. bie entlegene Gaffe, Gaffe in 
der Vorftadt 3 to — stretch, v. a. quéftreden ; aus⸗ 
breiten 3 to — stride, v. ir. a. überfchreiten 5 to — 
strip, v. a. Gberlaufen, vorlaufen, im Laufen hinter 
fid) (zurüd) laffen 5 fg. —ã— — to — swear, 
v. ir. a. im Schwoͤren übertreffen, ärger fluchen 
alg .. ; to — sweeten, v. a. an Suͤßigkeit über- 
treffen; to — swell, v. ir. a. überfhmemmen ; to 
— talk, v. n. überplaudern, durch Sprechen uͤber⸗ 
wältigen 5 to — throw, v. a. weiter werfen als .. ; 
über etwas hinauswerfenz to — tongue, v. a. 
überfchreien 5 to — value, v. a. an Werth übertrefs 
fen ; to — venom, »v. a. an Gift übertreffen; to — 
vie, v. a. übertreffen, ed zuvorthun 3 to — villain, 
v. a. an Schurkerei übertreffen; to — vote, v. a. 
überflimmen (burd Mehrzahl der Wahlftimmen) ; 
to — walk, v. a. im Gehen übertreffen; — wall, 
die äußere Mauer; to — wash, v. a. reinigen von 
.., auswaſchen (1. fi.)3 to — watch, v. a. an 
Wachſamkeit übertreffen; to — wear, v. ir. a. 1. 
überdauern, ausbauern, überleben 5 2. befdrwerlid 
und unangenehm binbringen; to — weed, v. a. 
ausgäten, ausrotten ; to — weep, v. ir. a. im Wei⸗ 
nen übertreffen ; to — weigh, v. a. ſchwerer wies 
gen; überwiegen, Webergewicht halten; to — 
whore, v. a. an Liederlichkeit übertreffen; to — 
wind, v. ir. a lodsmaden, herausmwindenz; to — 
wing, e. a. (im liegen) übertreffen 3 to — wit, v. a. 
überliften, übertölpeln; — works, s. pl. Fort. bie 
Außenwerle ; to — work, v. ir. a. im Arbeiten 
übertreffen ; — worn, adj. abgetragen, abgenußt ; 
— worn with age, alterihwad) 3; to — worth, v. a. 
mehr werth feyn als .. , überwiegen 5 to — wrest, 
v. a. mit Gewalt entreißen, entwinden, entringen ; 
to — write, v. a. im Schreiben übertreffen; — 
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wrought, part. übertroffen; to — zany, v.a. im 
Poffenreifen übertreffen. 
OUTER, adj. der, die, das Aeußere; — tympan, 
Typ. T. der Deckel. . 
OUTERLY, adv. auswärts, außen. 
OUTERMOST, adj. der, die, das duferfte. 
OUTMOST, adj. der, die, dad duferfte. 
OUTRAGE, «. ber Schimpf, die Schmähung, grobe 
Beleidigung ; Gewaltthätigkeit ; Frevel. 
To OUTRAGE, v. a. & vn. fdhimpfen, ſchmaͤhen, 
roblid) beleidigen 5 freveln; + Ausſchweifungen 
n 


egeben. 

OUTRAGEOUS (adv. — Ly), adj. 1. hoͤchſt belei- 
bigend, {dimpflid, ehrenrührig; 2. gewaltfam, 
beftig, wuͤthend ; 3. übertrieben, ausſchweifend, 
unverninftig; — nese, s. bad Schimpfiiche, 
SbrencAbeige 5 die Gewaltſamkeit, Heftigteit, 


uth. 

OUTRE, adj. (frangdfi(h) uͤbertrieben. 

OUTSIDE, I. s. die Oberflaͤche, Außenfeite, bas 
Aeußere ; vulg. Aeuferfte ; outsides, pl. M. Ph-s. 
BVorbanbe (an Waaren-Packeten zur Kenntniß des 
Inhalts), außen befeftigte Waaren ; II. adj. as 
— casks, Ueberfäfler, Gutter 3; — paper, das Aus⸗ 
chuß⸗Papier; — passenger, der außen figende 

affagier 5 III. ade. von Kufen. 

OUTWARD, I. adj. 1. äußer, duferlid ; 2 ficht- 
bar; 3. Ta. T. fleiſchlich, körperlih ; M. E-2. — 
cargo, eine abgebende (für einen fremden Hafen 
beftimmte) Sdyfféladung ; — freight, die Hinfradt, 
Ausfracht; — trade, der Ausfubrhandel; Il. «. 
bas Aeußere 53 III. (or outwards), ade. außen, 
auswärts; to clear — , ausclariren (dem Boll bes 
zahlen um auslaufen zu tönnen) 3 a ship — bound, 
ein in Gee (nad) fremden Welttheilen) gebendes 
Schiff; Mr. N. is a passenger (both) out(wards) 
and home(wards), Herr N. reif't bin und aurüd 5 
license — , Grlaubnifbrief zur Ausfuhr von 
Waarenz befgleiden von einem brittifchen Hafen 
zum andern. 

OUTWARDLY, adv. äußerlid, auswenbig 3 von 


außen. 

OVAL, I. adj. oval, eirund, tanglid) rund; II. =. 
das Ovals die eirunde Form. 

OVARIOUS, adj. aus Giern beftebend. 

OVARY, s. ber Eierftod. 

OVATE, Ovaten, adj. oval, eirunb. 

OVATION, s. die Ovation, der Heine Triumph 
(bei ben alten Römern). 

OVATO-OBLONG, adj. länglid) eirund. 

OVAVIPAROUS, adj. aus Eiern lebendig gebä- 


rend. 

OVEN, s. der Bacofen, bi — fork, die Ofen- 
abel s — peel, bie Brod{daufel ; — 's mouth, das 
enlod)s; — tender, ber auf den (Bad=)Ojfen 

Acht giebt, der Sadie. . 
OVER, prep. & adv. 1. über; 2 auf; 3. überbin ; 
4. durch; 5. berüber, hinüber ; 6. Darüber 5 7. vor= 
über, vorbei, aus, aufgehoben; 8. oben, auf der 
Oberfläche; 9. allgufebr; the opera is — , bie 
Oper ift aus; all — , Überall, allenthalben, über 
und über, ganz vorbei, ganz dahin; all — the 
town, in der ganzen Stadt ; all the world —, durch 
bie ganze Welt; — the my — against, gegen: 
über; — a glass of wine, bei einem Glafe Wein ; 
— land, über Land; — night, die Nacht hindurch; 
to deliver — , überliefern ; to give — , aufgeben ; 
verloren geben ; to make —, (einem etwas) anver: 
trauen ; to pass — in silence, mit Stillſchweigen 
übergeben ; to read — , burdlefen; — and — 
(again), ein Mal über das andere, fehr oft; (an) 
hundred times — , hundertmal nad) einander 5 — 
or under, mebr ober weniger 3 — and above, dat⸗ 
über, außerdem; überdieß; to be — , darüber 
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feyn, übrig ſeyn; vorbei (gefdyehen) ſeyn; ‘tis 
well — , es ijt gut abgelaufen. 

OVER, ix compos. to — abound, o. x. zum Webers 
fluß vorhanden feynz to — act, v.a. & x. zu viel 
thun, übertreiben; to — agitate, v. a. zu viel be= 
fprechen ; — anxious, übertrieben beforgt, dngft- 
lid) 3 to — arch, v. a. überwölben ; to — awe, v. a. 
in Zurdht halten; to — balance, v. a. überwiegen, 
übertreffen, überwältigen;s — balance, s. daé 
Uebergewicht, die Ueberlegenheit 3 to — bear, v. ir. 
a. überladen, überhäufen, dberwaltigen ; uͤberwin⸗ 
den, übertreffen; unterjochen, unterdbridens — 
bearing, adj. herrſchſuͤchtig, herriſch; hochfahrend; 
to — bend, v. ir. a. zu ſtark anſtrengen, Überfpan- 
nen; to — bid, v. ir. a. iu viel bieten 3 uͤbertheu⸗ 
ern; (in Auctionen den Legten) überbieten; to — 
blow, u. ir. I. a. verweben, wegwebens Il. 2. N. 
T. fo ftart weben, daß das Schiff feine Marsfegel 
führen fann; — board, adv. fiber Bord; to cast 
— board, über Bord werfen; to — brow. v. a. 
überhängen, übertragen 5 — built, part. fiberbaut ; 
to — burden, v. a. überladen 53 to — burn, v. a. ZU 
ſtark brennen; — busy, adj. allzu gefchäftig 3 to 
— buy, v. ir. a. zu theuer kaufen 3 to — canopy, 
v. a. (wie) mit einem Baldachin bededen, überbe- 
den, überziehen ; — care, übermäßige Gorge; — 
careful, dberforglid); to — carry, v. a. zu weit 
führen, verleiten ; to — cast, v. a. 1. überwerfen, 
zu weit werfen ; 2. überziehen, bebedten, betleiben ; 

bewédlten ; tribe machen, verdunkeln; beftechen 5 
übernäben ; 4. zu hod) anfchlagen, fich verrechnen ; 
— cast, adj. überzogen, trübe, getrübt 5 an — cast 
seam, eine uͤberwenbliche Naht 3 — cautious, adj. 
allzu vorfichtig, überbehutfam ; to — charge, v. a. 
1. Gherladen; zu fehr belaften; überfüllen; 2 
(mit dem Preife) zu Hod hinaus wollen, zu theuer 
verkaufen, übertheuern ; zu viel anrechnen, zu viel 
fordern ; zu body tariren, übernehmen, befdweren ; 
— charge, s. bie Ueberladung 3 Ueberlaft; Ueber 
theuerung ; to — climb, ». a. überklettern ; to — 
cloud, v. a. mit Wollen überziehen, verbunteln 5 
to — cloy, v. a. überfüllen, überladen (ben Magen) 3 
— cold, adj. übermäßig falt 5 to — come, v. ir. a. 

he überwältigen, übermannen, befiegen, die Ober= 
and gewinnen, überwinden, übertreffen 3 to be — 
come by .. (toil, &c.), überwältigt, niebergebeugt 
Kin von .. ; to be — come with .. (rage, &c.), 
ingeriffen werden von .. ; this smell — comes 
me, diefer Geruch nimmt mir ben Kopf eins — 
comer, s. der Ueberwinbder 3 — comingly, adv. alé 
©ieger ; als der Starfere ; — confidence, s. bie 
Vermeffenheit ; — confident, adj. zu breift, ver- 
meffen 3; to — corn, v. a. verfalgen; to — count, 

v. a. zu bod) rechnen, zu bod) anfhlagen, überfchä= 

R53 to — cover, vo. a. überdbeden ; — credulous, 
adj. zu leidhtgläubig 5; — curious, adj. zu neugierig, 
vorwigigs zu leder; to — date, v. a. fpäter bas 

tiren ; — diligent, adj. allzu fleißig 3 to — do, v. a. 

&n. 1. zu viel thun; 2. mit Arbeit Aberladen; 3. 

gu fehr kochen oder braten; to — do one’s self, ſich 

überarbeiten 5 — dose, s. die zu ftarfe Dofis; af. 

E-s. to — draw, v. ir. a. über ben beftimmten Be- 

trag traffiren 3 to — draw a balance, ein Guthaben 

überfchreiten; to — dress, v. a. zu fehr pußen; to 

— drink one’s self, v. ref. fid) übertrinten, fid 

trank trinken, fidy betrinfen; to — drive, v. a. 

übertreiben, überjagenz to — dry, v. a. zu febr 

austrocknen; — due, adj. mehr als gebührend ; 

M. E. Uber ge) Sut » bereité verfallen; — due 

bills, verfallene edel; — eager, adj. — eagerly, 

ade. übertrieben eifrig; — eagerness, s. der Über: 
triebene Eifer; to — eat one’s self, v. ref. fid) 
ibereffen i to — empty, v. a. zu viel audleeren 5 to 

— eye, oe (über etwas) ein wachfames Auge 
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haben, bie Auffidt haben; bemerken; — fall, =. 
der (Waffer=)Fall, Katarakt; to — fatigue, v. a. 
übermüben; — fatigue, s. bie allzu große Bes 
ſchwerde; to — feed, v. a. überfüttern ; to — fill, 
v. a. Überfüllen 5 to — float, v. ». uͤberſchwemmen; 
to — flow, v. x. & a. überfließen, überlaufen, übers 
fluthen, uͤberſchwemmen 5 überfüllen, übertreffen ; 
im Ueberfluß vorhanden feyn 5 — flow, s. die Er- 
giefiung ; Ueberfdwemmung ; ber Ueberfluß; — 
flowing (adv. — Ly), adj. überfließend, über= 
ſchwaͤnglich, im Ueberfluß; — flushed, part. uͤber⸗ 
mäßig errdthet; überentzüdt; to — fly, v. ir. a. 
darüber binfliegen ; — forward, adj. zu rafd, vor⸗ 
eilig; — forwardness, s. die zu große Rafchheit, 
Poreiligteit; to — freight, v. a. Üüberlaben (ein 
Schiff); — fruitful, adj. allzu fruchtbar; to — 
gild, v. a. übergolden ; mit Firniß überziehen ; to 
— gird, v. a. zu enge einfchließenz; to — glance, 
v. a. iberbliden, überfehen ; to — go, v. a. geben 
über, übertreffen 3 to — gorge, v. a. (mit Speifen) 
überladen, zu voll ftopfen; — grassed, adj. mit 
Graé bewaafen, fibergrafet; allzu grasreih; — 
great, adj. zu gtof; to — grow, v. ir. I. n. fi 
uͤberwachſen, zu febr wadfen, zu groß werben ; II. 
a. 1. überwachen, bewadfen; 2. über etwas hin= 
reichen ; — growth, s. ber übermäßige Wachsthum, 
geile, üppige Buds 3 to — hale, vid. To — HAUL; 
— hand kuot, N. T. ber Gactftid)s; to — handle, 
v. a. zu oft erwähnen ; to — hang, v. a. & x. über 
ängen ; dber$angen ; to — harden, v. a. über= 
Arten, zu fehr haͤrten; — hastily, adv. zu ſchnell, 
bereilt; — hastiness, s. die Uebereilung, Vorei⸗ 
ligteit ; — hasty, adv. zu eilfertig ; übereilt, vor= 
eilig 5 to — haul, v. a. 1. überbreiten, fiberdecten ; 
2. herum ftören, nachſuchen; 3. von Neuem durch⸗ 
feben, wieder vornehmen ; genau unterfuchen ; 4 
einbolen; Sp. E abmatten, abjagen; to — a 
rope, N. T. ein Zau fchießen laffen, nadlaffen ; — 
head, adv. oben, broben, im Benith ; — head net- 
ting, N. T. die oberen Stridkitern ; to — hear, v. 
ir. a. Überbören 3 ren: — hearing, part. s. 
das Ueberhören, Behorchen; to — heat, v. a. zu 
fehr erhigen 5; to — joy, v. a. fehr erfreuen, ents 
dicen, binreifen ; — joy, s. bie übermäßige Freu⸗ 
e, Entzüdung; to — labor, v a. abarbeiten, 
abquälen ; abmatten ; to — lade, v. a. § — laden, 
part. fiberladen 3 — laid, aay. beſchwert, erftidt, 
überzogen 5 — large, adj. übergroß, allzu groß; 
— largeness, s. die übermäßige Größe, bad Ueber= 
e3 to— lay, v. a. 1. auf etwas legen, überles 
n, überziehen, bebeden ; 2. verbunfeln ; 3. bes 
chweren, überlaben ; 4. erbräden, erftiden ; to — 
eap, v. a. uͤberſpringen; — leather, s. baé Obers 
leder; to — leaven, v. a. Üübergähren laffens Ag. 
u febr auffdrwellen; zu viel beimifchen, verber- 
en; — liberal, adj. zu freigebig; zu freis — 
light, «. das zu ftarfe Lichts; to — live, v. I. a. 
überleben ; Il. a. zu lange leben 3 — liver, s. ber 
Ueberlebende 5 to — load, v. ir. a. fiberlaben 5 — 
long, adj. zu lange 3 to — look, o. a. 1. überfehen 3 
ang dura@febens ein wadfames Auge (Auffidt) 
aben auf .. ; 2 tberfeben (i. e. etwas nicht feben 
wollen), nicht adten, vernadhläffigen ; veradten 5 
— looker, s. ber Ueberfebende 5 Auffeher ; — loop, 
vid. OrLor ; to — love, v. a. zu fehr lieben, uͤber⸗ 
ſchaͤtzen; — masted, adj. übermaftet, zu hohe oder 
au fhwere Maften führend; to — master, v. a. 
bermeiftern, fiberwaltigen; regieren; to — 
match, o. a. übermannen, überwältigen, übertref- 
fen; — match, s. was zu ftarf, überlegen ift 3 to 
— measure, v. a. uͤberſchaͤtzen, zu hoch anfchlagen 3 
— measure, s. bie Zugabe (beim Maß oder Ge⸗ 
wicht) 3 to — mix, v. a. zu fehr mifden ; — mo- 
dest, adj. zu be{deiden, blöde; — most, adj. der 
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öchftes — much, I. adj. & adv. Überviel, gar zu 
viel; II. e. das Allguviele; — neat, übertrieben 
nett, col. gefchniegelt, geledt ; — night, vid. unter 
Over; to — noise, v. a. Üübertäuben ; — offended, 
adj. höcyft beleidigt ; — officious, adj. allzu dienſt⸗ 
fertig, Goer taftia 5 to — paint, v. a. fig. zu ftart 
malen (befchreiben); to — pass, v. a. 1. geben 
über .. 3 2. übergeben, überfehen, nicht adjten 5 
auégiaffen 3 to — pay, v. a. zu viel, oder zu 
theuer bezahlen; to — people, o. a. übervöltern ; 
to — perch, v. a. Über etwas (weg) fliegen; to — 
persuade, v. a. bringend überreden, ftart vr — to 
— picture, v. a. ein Gemälde oder eine Darftellung 
übertreffen ; — plus, s. ber Surplus, Ueberſchuß, 
bas Uebergewidt, die Zulage, bas Weberbleibfel 
der Reftz to — ply, v. a. zu fehr anftrengen ; to 
— poise, v. a. überwiegen, das Uebergewidt haben ; 
bas Gegengewicht halten; — poise, s. dads Ueber 
gewicht; Gegengewidt ; to — polish, v. a. zu fehr 
auéfeilen ; — ponderous, adj. zu fdwer 5 to — 
post, v. a. Über etwas binwegeilen, übergeben; to 
— power, v. a. überwältigen, überlegen feyn 3 to 
— press, v. a. zu febr druͤcken, nieberbrüden ; fg. 
mit Bitten zu fehr beläftigen ; to — prize, v. a. 
u bod) ſchaͤhen, einen zu hohen Preis auf etwas 
egen 5 — prompt, adj. voreilig ; — promptness, 
s. bie Voreiligkeit, übertriebene Eile; — proof, 
adj. fiber die (feftgefegte) Probe (von geiftigen 
Getränken); — quietness, s. bie zu viele Ruhe; 
to — rake, v. a. barüber weg harken; — rank, 
adj. zu Bid zu reidlid); to — rate, v. a. 
u bod) ſchaͤgen, zu bod) anfdlagens zu viel 
fovern zu viel vorichlagen, übertheuern ; zu bod 
dagen 3 to— reach, v. I. a. I. überragen, hoͤ⸗ 
ber reichen, hervor ragen ; 2. dberliften, prellen ; 
(— one’s self) fid) fiberfpringen, fic) verrenten ; 
II. n. Sp. (von Pferden) mit ben Hinterfifen bie 
Vorderfuͤße ſtreichen; — reach, s. Sp. T. die Ber> 
legung ber großen Beugefehne durd, das Anhauen 
ber Hinterfüße ; — reacher, s. der Ueberliftenbe ; 
— rid, — ridden, part. überrittenz; to — ripen, 
v. a. allzu reif maden, pu fehr reifen 5 to — roast, 
v. a. zu febr oder zu viel braten 5 to — rule, v. a. 1. 
berwiltigen, übermeiftern, überwiegen ; herr⸗ 
fhen, obberrihen, Alles regieren; 2 L. 7. als 
ungültig verwerfen 3 — ruler, s. ber (Be⸗ Herr⸗ 
{cers to — run, v. I. a 1. einholen, (im Laufen) 
übertreffen ; 2. uͤberſchwemmen; 3. uͤberwachſen; 
4. durch Einfälle plagen, verbeeren, verwiiften ; 
5. Typ. T. -die Golumnen verfegen, umbreden ; 
II. n. überlaufen, iberftiefen ; — runner, s. ber 
Verwiifter ; to — saturate, v. a. Ch. T. uͤberſaͤtti⸗ 
gen; — scrupulous, adj. allzu bedenklich, allzu 
ewiffenbaft ; — sea, adj. jenfett bes Meeres, über- 
eeiſch; to — see, v. ir. a. in Aufficht haben; — 
seer, s. ber Auffeber; Factor (einer Druckerei, 
u.ſ.w.) 3 Armenpfleger; — seer of the customs, 
der Bollauffeber, Bollinfpector 5 — seer of a port, 
der Hafenmeifter; to — set, v. I. a. ummerfen ; 
umfebren, umftürzen ; Ag. außer Kaflung bringen; 
Il. n. umfallen; to — shade, to — shadow, v-s. a. 
1. überfchatten, befchatten ; verdunkeln; 2. ſchir⸗ 
men, befchügen ; — shadower, s. ber Verdunkelnde; 
to — shoot, v. a. & n. Über etwas bin fchießen ; 
(fchneller fegeln als ein anderes Schiff) überfegeln ; 
FR. bartiber pineifen 3 to — shoot one's self, in einer 
Gade zu weit geben, zu viel behaupten, fid ver- 
fahren ; an — shot mill, eine oberſchlaͤchtige Müh- 
le; an — shot wheel, ein oberſchlaͤchtiges Rab; 
— sight, s. 1. die Ueberſicht; Aufſicht; 2 das 
Berieben, ber Irrthum; to — size, v. a 1. an 
Größe übertreffen ; 2. Üüberftreihen, übertündyen 
(w. 0.) 5 to — skip, v. a. uͤberſpringen, überhüpfen ; 
entwiſchen 5 to — sleep (one’s self), v. ref. zu 


OVE 


lange fchlafen, (bie Beit) verfdlafen; to — slip, 
v. a. vorbei (entwifchen) laffen, überfehen, über: 
hüpfen ; to — snow, v. a. überfchneien, verfchneien 
(tv. ü.) 3 — soon, adv. zu bald, gar zu früh ; to — 
sorrow, v.a. mit zu viel Sorgen beladen ; to — 
span, v. a. überfpannen 3 to — speak, o. a. zu viel 
(mit zu vielen Worten) fagen ; — spent, part. ab- 
gemattet, ermübdet, mübe ; to — spread, v. a. über- 
dedten, überzieben 5 to — stand, v. a. feft auf etwas 
bebarren, zu fehr auf etwas befteben; to — step, 
v. a. überfchreiten, übertreffen; to — stock, r. a. 
zu fehr anfüllen, überfüllen, überlaben ; M. Ph-s. 
to — stock one’s self, zu viel Vorratb (Waaren) 
anfdaffen; the market is — stocked, es find zu 
viel Waaren da, ber Markt ift überführt, gedrüdt; 
to — store, v. a. Üüberhäufen, zu viel auffchütten, 
u reichlich verfehen; to — strain, v. I. a. zu febr 
fr eben, zu weit ausdehnen; II. =. fid) zu heftig 
anftrengen ; to — strain one’s self, fid) verrenten ; 
to — strew, to — strow, v. a. Üüberftreuen, bedecten ; 
to — strike, v. a. über etwas binweg {lagen ; to 
— supply, v. a. zu reichlich verfeben 5 to — sway, 
v. a. überwältigen, überwiegen, unterjochen ; to — 
swell, v. ir. alone —5* to — take, 
v. a. 1. einholen, ereilen, er n, ettappen 3 2. 
überrafchen, überfallen; to — task, v. a. zu viel 
auflegen, überbüirden 3 to — tax, v. a. überfdyagen, 
überfleuern 5 to — throw, ». a. umwerfen, umfto- 
fen, umftürgen, umreißen ; ftürzen, zu Grund 
richten, vernichten ; beftegen, gänzlich Ehlagen 3 — 
throw, s. der Umſturz, Sturz, Untergang, die Nie 
derlage, Vernichtung; —thrower, s. der Unuverfer, 
Befieger, u. ſ.w. 3 — thwart, I. adj. & ade. 1. quer 

ber, uͤberzwerch; 2. der Quere, verlehrt, wider 
finnig ; II. prep. quer über; — thwartiy, ade. 
quer fiber; verkehrt; — thwartness, «. die Quer: 
lage 3 Verkehrtheit, Widerfinnigkeit ; to — tire, 
v. a. abmatten, abmübden, überjagen; to — title, 
v. a. einen zu hohen Anfprud madmen, zu hod be= 
titeln; to — top, v. a. höher oder größer feyn 
alg..., überragen, übertreffen ; Ag. verbunteln ; 
to — tower, v. n. zu bod ftrebens to — trip, o. a. 
über etwas hinhuͤpfen; to — trust, v. a. zu febr 
vertrauen 3 to — turn, v. a. umfebren, umſtuͤrzen, 
umftofen 5 befiegen, überwättigen, zu runde 
richten, vernichten; — turn, s. Umfturz ; — 
turnable, adj. umzuflürgen (w. ü.); — turner, s. 
der umftürzt, der Zerftörer, Unterjoder ; to — 
value, v. a. zu bod) [hägen, überfhäßen; to — 
veil (— vail), v. a. bedecten, verhüllen, umfdhleiern ; 
to — vote, v. a. überftimmen (burd) Mehrzahl der 
Wahlſtimmen); to — watch, v. vn. zu viel wader 5 
— weak, adj. allzu ſchwach; to — weary, vo. a. zu 
ſehr ermüben, abmatten ; to — weather, v. a. durch 
wibriges Wetter beichädigen, verwitternz; to — 
ween, v. ». zu body von ſich benten, fic) zu viel 
büntenz — weening, (adv. — Ly), adj. eingebil- 
det, vermefien, übermüthig, allzu ſtolz 5 to — 
weigh, v. a. überwiegen; — weight, s dad Ueber- 
gewicht 53 to — whelm, v. a. verfenfen ; ein- 
graben ; zu Boden drüden, unterbrüden, über- 
wältigen, überfchütten, tber{dwemmen 53 zer⸗ 
fhmettern ; fg. tberbdufen, beläftigen ; finfter 
überbliden ; — whelm, «. bie Handlung bes 
Ueberwältigene ; — whelmingly, adj. drüdend, 
lafigs to — wing, v. a. überflügeln ; — wise, adj. 
hberflug; — wiseness, s. die After-Weisheit ; to 
— word, v. a. zu viel fagen 5 to — work, e. a. nit 
Arbeit überladen, ermaden 5 — worn, adj. abges 
tragen, vertragen, abgenugt; überjabrt, zu alt; 
to — wrestle, v. a. im Ringen, im Kampfe übers 
waltigen; — wrought, part. uber und über 
bearbeitet; zu febr angeftrengt burdy Arbeit ; 
zu viel bearbeitet, muͤhſam verfertigt; mit Ar 





OVE 
beit überlegt; — zealous, zu eifrig, ſchwaͤrme⸗ 


riſch. 

OVERALLS, . pi. bie te ane 

OVERMOST, adj. & s. ber Hddfte. 

OVERT (adv. — ty), adj. offenbar, öffentlich, oben⸗ 
bin; L. T-s. — design, bie flare Thatſache; — 
act, die erwiefene Handlung, ber Verweis. 

OVERTURE, «. 1. bie Grdffnung, der Anfang, 
Gingang; 2 Vorſchlag, Antrag ¢ dufig im pl.) 5 
3. Mus. T. das Criffnungsfpiel, Einleitungsſtuͤck, 
bie Ouvertire. 

OVICULAR, adj. pu einem Gi gehörig. 

OVIDUCT, 4. T. die Muttertrompete. 

OVIFORM, adı. eiförmig. 

MER zu Schafen gehörig ; aus Schafen 

eftebend. 

OVIPAROUS, adj. Gier legend; — animals, pi. 
Dviparen, Cierleger. 

OVOID, adj. eifdrmig, eirunb. 

OVOLO, «. Arch. T. der Biertelftab. 

To OWE, v. a. & n. 1. ſchuldig ſeyn, ſchulden; 2. zu 
danken haben, verdanten, verpflichtet ſeyn 3 he 
owes more than he is worth, er ift mebr \hutbig 
alg er bat; a debt we —, eine Denied uld 5 
— my life to you, id) bin Shnen mein Leben ſchul⸗ 
dig, babe ed Ihnen zu verbanten 53 to — one a 
spite, einen Groll gegen einen haben, einem etwas 
nadıtragen. 

OWL, s. die Eule; brown — , der Ubu, die Gteins 
eule ; — eyed, mit Eulenaugen, bei Nadt fehend ; 
— light, bie Gulenfludt, Abenbämmerung, daé 
Swielidt; — like, wie eine Eule, einer Eule aͤhn⸗ 
7 


ich. 
OWLER, «. L. T. ber wider bas Verbot Wolle aus | OXYG 


England führt ; gen. ber Schleichhandler. 

OWLET, s. die Eule, fleine Eule. 

OWLING, s. L. T. das verbotene Ausführen der 
Wolle ; gen. der Schleichhandel. 

OWN, adj. eigen; my —, mein Eigenthum, daé 
Meinige ; my — (native) country, mein Bater- 
land; our — time, unfre Beit, jetzt; to our — 
days, bis auf uns, bid auf unfre Bett, bid beute ; 
he has nothing of his —, er bat nichts Eigenes ; 
*tis her — fault, das ift ihre eigene Schuld; to 
have reasons of one’s — , feine befonderen Gründe 

ben; I loved her for her — worth, td) liebte fie 
brer perfönlihen Eigenſchaften willen; he has 
his — troubles, er bat jeine wahre Roth ; M. Ph-s. 
you may have (or take) it at your — price, geben 
Sie mir was Gie wollen. 

To OWN, o a. 1. für bad Geinige erfennen, aner⸗ 
kennen; 2. fic) zueignen ; 3. beftgens 4. betennen, 
gefteben ; who owns this house ? wem gehört biefes 


us? 
OWNER, s. ber Gigenthimer, Beftger, die Eigen- 
Fe 3 (— of a ship) der Schiffseigenthümer, 
der ; De ter 


OWNERSHIP, s. daé Gigenthuméredt, ber Befig. 


PAC 


OWSE, «. bie Gerberlobe. 

OX, (pl. Oxen) s. ber (verfdnittene) Ochs, Odfe, 
das Rind ; — bane, das Rindégift, die bem Rind- 
vieh ſchaͤdliche Pflanze; — bill, cine Art Sdild- 
tröten; — cheek, der Kinnbacten eines Odfen ; 
— eye, 1. das Odfenauge ; 2. Rindsauge ( Buph- 
thalmum — L.)3 — eyed, große, volle Augen 
babenb ; — fly, die Bremfe ; — gang, — gate, fo 
viel Land, alé mit einem Gefpann Odfen gepflage 
werden fann; — heal, bie ſchwarze Nieswurz; 
— house (— stall), der Odfenftall ; — like, wie 
ein Ochs; — lip, die Schlüffelblume, Gartenpri- 
mel ; — tail, ber Ochſenſchwanz 3 — tail soup, die 
Ochſenſchwanzſuppe; — tongue, die Odfengunge 
(Anchusa — L.). 

OXALATE, «. Ch. T. daß fauerfleefaure Salz. 

OXALIC, adj. Ch. T. — acid, die Gauerflee{aure. 

OXEN, s. pl. von Ox, die Odfen. 

OXYCRATE, «. eine Mifhung von Waffer und 
Eflig (w. &.). 

OXYD, Oxvoe, s. Ch. T. das Oxyb. 

OXYDABILITY, «. die Orydirbarkeit. 

OXYDABLE, adj. orybdirbar. 

To OXYDATE,\ v. a. mit Sauerftoff verbinden, 

To OXYDIZE, § orybiren. 

OXYDATION, s. Ch. T. die Oxydation, Dxydi⸗ 
rung, Sättigung mit Oxygen. 

OXYDIZEMENT, «. Ch. T. die Orydirung. 

OXYGEN, s. Ch. T. das Orygen, der finer cake 
— gas, das Gauerftoffgas, die depblogiftifirte Luft. 

To OXYGENATE, vid. To OxYpATe. 

OXIGENATION, s. bie Orygenation, das Ueber: 


fättigen mit Salzſaͤure. 
X bas fpigwinklige Dreied, 


ON, = G. fT. 
Spiged, Scharfed. 

OXYMEL, s. der Orymel, Sauerbonig. 

OXYMORON, s. Rh. T. der Scheinwiderfprud. 

OXYRRHODINE, s. der LE 

OXYTONE, s. Gram. T. ber ſcharfe Accent auf ber 
legten Sylbe. 

OYER, s. L. T. das Berhör, die endliche Entſchei⸗ 
bung ; court of — and terminer, eine im Namen 
bes Königs niedergefegte außerordentliche Com⸗ 
miflion, peinliche Sadyen zu unterfudhen und dar- 
über zu erkennen ; justice of — and terminer, -ber 
Commiffionsridhter (ein zu obiger Commiffion ab- 
georbneter Richter). 

OYEZ, int. hört ! 

OYLET-HOLE, vid. ErELET-HoLe. 

OYSTER, s. bie tater — bed, das Aufterlager ; 
— catcher, der Auftermann (ein Geevogel, Ostra- 
lega — K.); — fork, die Auftergabel; — green, 
eine Art Aftermoos, die Wate, tte (Ulva lac- 
tuca); — ketchup, eine aud Auftern bereitete 
pifante Sauce; — knife, das Auftermeffer ; — 
powder, Uufterpulver 3; — shell, die Aufterfchale ; 

(— wench, — wife), — woman, die Aufterhänd- 

lerinn 5 — wench, die gemeine Dirne, Vettel. 


P. 


Pt das P, p, ber fechzehnte Budftabe des Alphas | PABULOUS, adj. nahrend, nabrbaft. 
té 


PABULUM, s. T. die Nahrung, 


PABULAR, adj. zum §utter gebdrig; nahrs PACATION, s. die Beruhigung. 


baft. 
PABULATION, «. die Fütterung, dad Füttern, 
| Wr 


CCAN, s. (— tree), ein Nufbaum in Amerika 
(juglans oliveformis) 3; — nuts (paccans), lings 
liche Naffe diefes Baumes. 


PAC 


PACE, s. 1. ber Schritt; 2 Gang, Tritt, Paß⸗ 
gang 3 3. Antritt, Dreifchlag, genden Schritt 5 
4. Grab, die Stufe; 5. G. T. ein Maß von 5 Fuß; 
M. E. ein Maß von 24 Fuß; — for — , Schritt 
für Schritt ; to keep (hold) — with ..., Schritt 
halten mit... , getreu ſeyn ; N. 7-s. to go a main 
—, mit vollen Segeln geben; the wind keeps — 
against the sun, der Wind frimpt auf; Sp. E-s. 
to put a horse through all his paces, ein Pferd alle 
Säulen machen laffen, burd alle Schulen führen ; 
short — , ber Schulfchritt. 

To PACE, o. I. a. 1. fchreiten, einher geben, geben ; 
2. den Paß geben; Il. a. 1. mit Schritten abge⸗ 
meffen, abfdreiten ; 2. geben laflen, leiten, un 
Schritte halten. » 

PACED, adj. einen gewiffen Schritt habend ; den 
Daß gehend 5 slow — , langfam fchreitend. 

PACER, s. ber Gchreitende; Pafigdnger, Zel⸗ 


ter. 

PACHALICK, das Pafdalif, bie Proving und 
Mürbe eines Pafdha. 

PACHA, «. ber Pafda. 

PACIFIC, adj. friedfertig, friedlich, friedfam, frieb- 
liebend 3 — ocean, das ftille Meer. 

PACIFICATION, «. 1. die Friedensftiftung, Wie- 
berberftellung des Friedens ; 2 Verſoͤhnung, Bes 


rublgung. . 
PACIFICATOR, a. ber Zriebenäftifter, Vermitt⸗ 


ler. 

PACIFICATORY, adj. zum Frieden dienend, 
friedfertig, friedfam. 

PACIFIER, «. der Friedenéftifter, Ausſoͤhner, Ver= 


mittler. 

To PACIFY, »v. a. $rieben ftiften, vermitteln, bee 

feiebigen, befänftigen, verföhnen 3 beruhigen, 
e 


n. 

PACK, s. 1. da8 Packet, der Pact, (Guͤter⸗) Ballen, 
das Gebund, Bündel; die Laft, Buͤrde; 2. Kuppel, 
Koppel, Rotte, dad Rubel; 3. die Menge, ber 
Daufen ; 4 bas Pad, Lumpengefindel ; a — of 
cards, ein Spiel Karten; a — of wool, ein Ballen 
(240 Pfund) Wolle; a — of nonsense, fg. eine 
Mafle Unfinn ; a — of beagles, eine Koppel (ein 
Strid) Jagdhunde; a — of grouse, eine Kette 
(Kitte, ein Bolt) Hafelhdhner, Schneehühner 3 
— cloth, das Pacdtudy, die Padleinwand ; — fork, 
der Srageftock, das Meff 3 vulg. ber Maulefel ; — 
horse, das Pacpferd ; — house, das Packhaus (in 
Rabriten) ; — needle, bie Pacnabel ; — saddle, 
der Pacfattel, Gaumfattel; — staff, ber Pad: 
ftod ; — thread, der Bindfaden 5 — wax, das 
Haarwadhé (an den Musteln). 

To PACK, v. Ia. 1. paden, gufammenpacen ; 2. 
eilig fort{dicten, jagen 3 to — the cards, die Bolte 
ſchlagen, die Karten paden (kuͤnſtlich oder betruͤg⸗ 
lid) mifchen) ; to — a house of commons, ein Un⸗ 


terhaus aus Anhängern ber Regierung gufammens | PE 


fegen 3 to — a jury, parteiifhe Gefdworne anftel- 
len; to — away (out), wegjagen; to — up, ein: 
paden, verpacen, emballiren 5 aufladen; II. n. 1. 
epadt werden ; 2. ein Gomplott ftiften 5 3. fhnell 
ortgeben, fid) padens to — away, fid) fortpacten ; 
aufbredjen 3 to — off, forteilen, fid) fortmaden ; 
vulg. aus ber Welt gehen, vulg. abfpazieren, ab- 
fegeln, abtragenz to — with one, es mit einem 
abfarten, fid) zu etwas Widerredtlidem mit Fez 
mand verbinden. 

PACKAGE, «. 1. da8 Packet, Pac ; die Cmballage, 
bas Verpacen, Padzeug ; Gepäd ; 2 das Packer⸗ 
lohn, das Ballenbinberlohn. 

PACKER, s. ber Packer, Ballenbinder 3 Ligen 
bruder, Schröter ; Aufldder ; geſchworne Haͤrings⸗ 
pader; a— 's stick, der Padftod, Packbengel, 

das Padicheit Raitelfcheit. 
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PACKET, «. 1. bas Packet, Paͤckchen, der (Bäter-) 
Ballen; 2 Typ. T. das Schriftfäd; 3 —, — 
boat, or — ship, das Pacetboot, Avis{chiff, 
greift 3 — mark, baé Poftgeichen (ber rotte 

ri 


). 

PACKING, I. part. padenb, u.f.w. gid. Te Pack; 
be —! get thee—! pace bid) fort! to send one 
— , einen fortjagen, col. heimleuchtens — up, das 
GEinpaden, bie Verpackung; bas Paderlohn, Bal- 
Ienbinderlohn 5 Auflaͤderlohn; — away, das Auf: 
breden 3; — cloth, dad Packtuch; — needle, bie 
Padnadel; — paper, bas Padpapier ; — stick, 
der Packſtock; Knebel pum Zufammentoppeln (der 
Pferde, u.f.w.) 3 — thread, der Bindfaden; — 
whites, die Pacleinwanb; II. s der Kniff, Be⸗ 
trug, die Falichheit. 

PACO, Pacos, s. dad peruani{de Schafkameel; — 
wool, die Wolle von diefem Thiere. 

PACT, Paction, s. der Vertrag, Vergleich. 

PACTIONAL, ) adj. verabredet, vergliden, ver: 

PACTITIOUS, f tragen. 

PAD, s. 1. baé Kiffen, Polfter, ber Wulft ; Weiber- 
fattel ; bie Matrage ; der Kammdeckel fur Kundı- 
pferde; 2. Straßenräuber zu Fup; 2 —, or — 
nag, daé fleine Pferd, der Dafaönger, Klepper ; 
the fox is on the —, Sp. T. der Fuchs zieht zu 
Holze; — of straw, der Strobfack. 

To PAD, v. I. a. ebenen, babnen ; weid) machen, 
auépolftern; II. a. 1. zu —*7* reiſen, wandern; 
2. auf den Landſtraßen (zu Fuße) rauben. 

PADDER, s. ber Strafenrduber zu Fuß. 

To PADDLE, v.n.& a. 1. rubein; 2. plätichern ; 
plan(t){den. 

PADDLE, s. das Ruder; die Schaufel, Wurf: 
chaufel; bas Ruͤhrholz; — boxes, (an einem 

ampfboote) die Berfdlage um die Ruderrdder ; 
— fish, dad Meerſchwein; — staff, der Stößel, 
das Scharreifen (in Gärten) ; — wheels, die Ru: 
derrdber (an einem Dampfſchiffe). 

PADDLER, s. der Ruberer ; Plan(t){der. 

PADDOCK, s. 1. das eingehägte Stud Grasland, 
Gehäge ; 2 der Wildgarten ; — pipe, ber Schach 
telhalm, das Gumpftannentraut (Eguisetum pa- 
lustre — L.) 3 — stool, ber Giftſchwamm, Pfiffer- 


lin 
PADELION, s. ber Löwenfuß, Sinau (Aickemilla 
vulgaris — L.). 
PADLOCK, «. bad Vorlegeſchloß, Vorhaͤngeſchloß. 
To PADLOCK, v. a. ein oß vorlegen, lies 


fen. 
PADOW-PIPE, s. vid. PADDOCK-PIPE. 
PADUA, « (die Stadt) Padua. 
PADUAN, I. adj. paduaniſch; II. s. der Yabua- 


ner. 

PADUASOY, «. eine Art dichter Seidengeug. 
PADUS, s. der (Fluß) Po. 

AN, s. 1. das Zriumphlieb, Giegeslied; 2. 
ein Versfuß von drei kurzen und einer langen 


Sylbe. 

PAGAN, I. s. ber ‚Heide, die Heidinn; LI. adj. 
beibnifd. 

PAGANISH, adj. beidnifd. 

PAGANISM, «. das Heidenthum. 

To PAGANIZE, v. I. a. heidniſch madens HH. a 
fid) wie ein Heide benehmen. 

PAGE, . J. bie Seite (eines Budes), Blattfeite, 
2. dex Page, Sdeltnabe 5 soldier's —, ber Solda⸗ 
tenjunge, Srofbube ; Typ. T-s. even —, bie ge⸗ 
rabe (linfe; Seite; odd —, bie ungerade (rechte) 
Seite ; — cord, bie Columnenſchnur. 

To PAGE, v. a. 1. die Seiten eines Buches mit fort- 
laufenden Zahlen bezeichnen, beziffern, paginiren ; 
2. alé Page bedienen, aufwarten. 

PAGEANT, I. s. 1. der Zriumpbivagen ; 2 das 
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(Mummen-\Shaufpiel, piel, der (Mase 
Recabens uly i 2 Eiche —28 flumme Pers 
fons IL prddtig, pruntooll 5 oberflächlich, 
nur zum 

fo — >. qu Sdau aufführen oder 
barftellen, womit prun! 

PAGEANTRY, s. baé Gepränge, der Prunt. 

PAGINAL, adj. mit Geitenzahlen verfehen. 

PAGOD, Ye. 1. bie Pagode, ber indiſche Gdgen= 

PAGODA, } tempel; 2 das Gdgenbild ; 3. eine 
indiſche Golbminge von ungefähr drei Thaler. 

AGILE” }a bie Gätäffestume. 

PAIL, «. ber Eimer, bie Gelte; — ful, ber Gimer 
vol; by pailfuls, col. mit Mulden. 

PAIL-MAIL, vid. PeıL-meLi. 

PAIN, «. 1. der Schm bas Leiden, die Pein, 
Qual; 2 Sorge, Uncut —e— der Kummer; 3 die 
Strafe; upon — of death, bei Tobeöftrafez to 
put to—, quälen, peinigen, Kummer maden; I 
am in—, 1 leide 3 bin in Sorgen, in Biete 
pains, « pl 1. bie Arbeit, Befchwecbe, 
mühungen ; 2 Geburtöfchmerzen 5 to take —s, fi 
Mühe geben, f anfrengen 5 he is an ass for a 

— 5 vlg. ex bat wie ein Shor gehandelt; — s 
taker, der feste Arbeiter, unverScoffene Renſch; 
= s taking, arbeitſam, unverdroffen ; ber große 





Blei 

To PAIN, va. quälen, peinigen, Schmerzen, Mühe, 
Sorge, Kummer maden. 

PAINFUL (adv. — ır), adj. 1. ſchmerzlich, peins 
lid 5 2 tummervoll, elend ; 3. mühfam, beihwers 
lids 4 arbeitfam, unverbroffen, emfig (m. f.) 5 
— nese, «. 1. bie Schmerslidteit, Seinlichkeit, 
Witterkeit, das Leiden; 2 bie Befe lichkeit, 
Mübfamteit ; 3 ber Fleiß, die Aufmerkfamteit 


(w. 8). 
aan s. ber Heide, Ungläubige; II. adj. 
FAIR s, adj. ſchmerzlos; ohne Beſchwerde, 


PAINS, #. ph vid. unter Pain. 
To PAINT, ». a. —F 1. ae abmalen ; 2 bes 
malen, befkreiche inftreihen; 3 bunt malen, 
färben; 4 föminten, fid, {hminten + 5. (ildern, 
vorftellen; to — again, fi jalen; she paints, 
fie idmintt fid); painted lady, ri Diftelfalter 5 
die geftreifte Reike ; painted Indy grau, bag das Band» 
gras, Gntengraß; painted lady-pea, bie Platts 
‚erbfe (Lashyrus odoratus ih 
PAINT, rod oi Barbe Fr! he; 3. 
PR box, die Schminkdofe 3 — shell, das 


PAINTER, & 1. der Anftreider, Stubenmaler 5 2. 
Maler ; 3. das Geil (die Fanglinie) eines Bootes 5 


minte 5 
inte 


—'s gold, das ‘Malergold, ‘Mufdelgotd; —'s 
gaper, die Malermujchel ; — stainer, der Schilder 
rer, Kattunmaler, Wapyenmaler. 


PAINTING, «. 1. bas Malen ; Gchminten ; die 
Malerei ; 2 das Gau 3 bie Farbe ; Zande ; 
daß Anftreichen ; 4. Schminke ; — in oil, die Dels 
malerei 5 — root, die Belbhir A intwurz. 

PAINTURE, «. die Malerei, nf, 

PAIR, s. Dad Paar; a coach (chaise) and —, eine 
Kutſche mit — — — and ⸗, paarweiſe; 

— royal, der Dale, id) im Würfeln; a — royal of 
aces or kings, drei Affe ober Könige; a — of 
tables, pi. ein Damenbrett, Brettfpiel. 

To PAIR, e. I. a. paareı ‚jammenfügen, © vers 
binden; II. n.fid, paaren, fd egatten ; tn Fr 
Parl. Pk. abpaaren ; pairing time, bie Zeit be 

PALACE, «ber Sella; — yand, bee Shiohhol 

8 aſt; — 13 2 
Plage vor, dem PYallafte. 








PAL 


PALADIN, «. ber Palabin. 

FALANQUIN, PALANEEEN, « der alantin, 
eagefefie ffel, das Sragel 

mie ‘ABLE, adj. Goehifämedend, ſchmachaft; 

fer Final s bas Wohlihmedende, die Schmadbafe 


PALATALS, + ph die Gaumentaute. 
PALATE, «. 1. der G Gaumen ; 2 ber Geſchmack. 


PALATIAL, “igs — 
letters, pl die 
PALATINAT! ifts — 
of Bavaria, bie 
PALATINE, nes, 19 
die) Pfälger ; iif 3 
count —, der 
PALAVER, «. Wenig. 
Gefdhlabber 5 | 
To PALAVEF ſchmei 
In. 


adj. blag, bleidy ntfs 
to leak = lap aus! 

ipbier 5 ed, von 
Augen —E — — blag von Gee 
fidht, bleid); — hearted, muthloé, feige 5 
wine, der Bleider (ein blaffer Wein) 5 ad 
tin She —A ‚von ı fämadıer jarbe 3 — with horror, 


To PALE, ne Ha, na es den bie Yalkfade 
PALE, « t Pfahl, ma l, alliſade; 
2. Ginpföhlu tung ante, der eingefdloffene 
ich, Gau, Sprengel; 4. 
H.T. ber pub (fentredte Streif) 5 within the 
— of society, (im Umfange) in der menſchlichen 
— — of the church, der der 


a PALE, ne. 1. pfablens umpfählen, einpfaͤh⸗ 
len, verpallifadiren 5 2 umgeben, einfchließen ; to 
ben? a i einen ‘Sun an ein ‘peice bine 


PALEACEOUS, vid. PaLzous, 
PALENESS, ». bie Bläffe, Bleiche, matte er 
PALEOGRAPHY, s. die Grklärungstunt 


—e— j- 
PALESTINE, «palin Me gelobte (heilige) 


an! 
PALESTRIAN, ni r 
PALESTRIC, pags. + das Ringen betreffend. 
PALETTE, «. T. vid. ParLer. 
PALFREY, «. 1. das Parabepferd, Pradtrof ; 2 
dex Belter, Klepper, bas Reitpferd (befonters der 
frauen). 
PALFREYED, adj. auf einem Zelter veitenb. 
PALIFICATION, «. bie Ginrammung der Pfaͤhle 
ums Grundbau), Pfählung. 

LINDROME, «. ein Wort ober Sat, bas oder 
der vor» oder rüdwärtö gelefen in aut und Sinn 
fic) gleich bleibt, 

PALING, «. die ‚erpfäbtung bas 18 Stadet. 








PALINGENESIA, ingenei, Bieders 

PALINGENESIS, f geburt, —— 
iederherftellung. 

PALINODE, Patinopy, & 

PALISADE.) «. der Spit) pie — pal “Saanys 

PALIBADO, pfabl, lifabe, bat Pfahls 


To PALISADE, v. a. verpallifadiren, (mit Schanz⸗ 
inten verwahren. 
ALISH, af. ein wenig blaß; — blue, blaßs 


pat, « 1. das Pallium, der Mantel eines Erzbi⸗ 
Soote, fan 2 Staatémantel, Talar 5 
3. das fe 

To PALL, ». I. a. 1. hüllen, verhulen 2 {chal 


PAL 


matt machen 3 3. muthlos machen, nieberichlagen, 
daͤmpfen; 4. ſchwaͤchen, verderben ; 5. fättigen, 
überfüllenz II. r. ſchal, matt, unſchmackhaft wer⸗ 
« den, fich verriechen. 
PALLADIUM, s. 1. das Palladium, Bild der Pal- 
lad, Schugbild 53 2 Ag. die Schugmauer, ber 
Shut; 3. eine Art dem Platina ähnliches Me⸗ 


ta 

PALLAS, s. Myth. die Göttinn Pallas, Minerva 3 
Ast. T. der Planet Pallas. 

PALLET, «. T. 1. dte Palette, das Farbenbrett ; 2. 
Aderlaßbeden; 3. die Drebfcheibe (der Töpfer) 5 
4 das Vergoldemeffer; 5. H. T. ber Tleine 
Flag: 6. — , or — bed, das Wadbett, die Prit- 
dhe 3 bas Krankenbett. 

To PALLIATE, v. a. 1. entſchuldigen, befchönigen, 
bemänteln ; vermindern; 2. mildern. 

PALLIATION, s. 1. die Entſchuldigung, günftige 
Darftellung, Bemäntelung ; 2. Werminderung 5 
in — of.., ald Entſchuldigung für... 

PALLIATIVE, I. adj. 1. bemäntelnd, befchöni- 

nd; 2 lindernd, mildernb 3 II. s. bas Palltativ, 

: e Hilfe des Augenblids, bas Hinhaltungsmit- 
e 


PALLID (adv. — ır), adj. blaß, bleid) ; — ness, 
s. die Blaͤſſe. 

PALL-MALL, s. 1. dad MailsSpiel; 2 ber Mail- 
Sted, Kloben. 

PALLOR, s. die Bläffe. 

PALM, «. 1. die Palme, ber Palmbaum 3 2. Palm⸗ 
weig 3 3. bie flache Hand; 4. Handbreite (drei 
oll) 5 5. Hs ber Sieg, Sriumph ; palms, pl. die 

Anterfchaufeln, Ankerhande, Anterflügel 3 — 
berry, — fruit, die Dattel ; — sunday, der Palm⸗ 
fonntag ; — tree, ber fen beactit 

To PALM, v. a. 1. betaften, begreifen ; 2. ftreicheln ; 

3. in der Hand verfteden (wie Zafchenipieler) 3 4 
beträgen, anführen ; to — upon one, einem etwas 
aufbeften, col. eine Rafe drehen. 

PALMATED aaj. Schwimmfuͤße habend, ſchwimm⸗ 

fifig; B. 7. hanbförmig. 

PALMER, «. ber Pilgrim, Pilger, Palmenträger 5 

— worm, bie nderraupe, Proceffionéraupe, 


Zugraupe. 

PALMETTO, «. bie Pflaumpalme (Palma prunifera 
— L.)3 — leaf, die Subenpalme. 
FALMIFEROUS, adj. Dalmen tragend, palmens 


reid. 

PALMIPED, adj. plattfüßig, ſchwimmfuͤßig, mit 
Schwimmbäuten 5; — fowls (palmipeday, pl. 
Schwimmfäßler. 

PALMISTER, s. ber Chiromant, Handwahrſa⸗ 


ger. 

PALMISTRY, «. die Ghiromantie, Hanbwahrfa- 

gerei. 

FALMY, adj. palmenreid) 5 fig. fiegreich 5 bluͤ⸗ 
n 


PALPABILITY, s. die Zühlbarkeit, Taftbarkeit ; 
Ag. Banboreiflicheit 
PALPABLE (adv. — iy), adj. fühlbar, taftbar ; 
groͤblich, handgreiflid, zum Greifen, offenbar, 
ar 3 — ness, s. vid. PALPABILITY. 
PALPATION, «. das Anfühlen, Begreifen, Beta⸗ 
ften, Henbebrüden. 
To PA PITATE, v. n. ſchlagen, klopfen, pochen; 
zucken. 
PALPITATION, s. das Schlagen, Herzklopfen, 
der Pulsſchlag. 
PALSGRAVE, «. der Pfalzgraf. 
PALSTCAL.) adj. vom Schlage gelähmt, gicht⸗ 


PALSIED, f§ brüdig. 
uf, Schlag, die Lähmung ; 


PALSY, s. der Schlag 
to — ‚v. a. lähmen. 
PALT, gder Schlag, Wurf. 


PAN 

To PALTER, v. n. unredlid bandeln, krumme 
Wege nehmen. 

PALTERER, sa. ber Unredlide, Argliftige, 

PALTRINESS, s. die Armfeligteit. 

PALTRY, adj. lumpig, armfelig, elend. 

PALY, adj. * blag. 

PAM, s. der Sreffles (oder Kreuz) Bube. 

To PAMPER, v. a. gütlid) thun, zu reichlich fat: 
tern, ftopfen, maften. 

PAMPERED, adj. übervoll. 

PAMPHLET, «. bie Klugfchrift, bas Sdriftden; 
— hawker, der Flug{driftenverbaufer 5 — writer, 
der Klugfchriftenfchreiber. 

To PAMPHLET, v. 2. Stugfäriften fchreiben. 

PAMPHLETEER, «. vid. PAMPHLET-WRITER. 

PAN, s. Myth. Pan, der Gott der Hirten. 

PAN, «. 1. die Pfanne; 2 Bandpfanne; 3. Hirn- 
{ate ; 4. Typ. T. der Froſch; — cake, der Pfann- 

chen 5 — cover, ber Pfannenbdecel 3 — 's pipe (— 
pi es), bie Papagenopfeife; — pudding, der im 
fen gebackene Pubbing 3 — tile, ber Hohlziegel. 

PANACEA, s. 1. die Panacee, das allgemeine 

eilmittel; 2 bie Rrafhvurzel, bas Allheil, die 
eilmurzel. 

PANADA, \* bie Kraftbruͤhe von geroftetem 

PANADO, J Brod, da8 Brodwaffer. 

PANCH, s. vid. PauncnH. 

PANCRATICAL (Pancratic), adj. auegezeichnet 
in allen gymnaftifchen Uebungen, daher: ftart von 
Gliedern. 

PANCREAS, «. 4. T. die Bruftbrüfe. 

PANCREATIC, adj. A. T. zur Bruftbräfe gehoͤ⸗ 
rigs — juice, der Bruftdriifenfaft. 

PANCY, s. vid. Pansy. 

PANDECT, «. 1. ein Bud), das ben Inbegriff einer 
Wiffenfchaft umfaßt ;_ 2. pandects, s. pl. die Pan- 
becten, Sammlung roͤmiſcher Gefege. 

PANDEMIC, adj. ein ganzes Bolt betreffend, pan: 
bemifd) 3 — disease, eine allgemeine Krank 


beit. 
PANDEMONIUM, s. der Dämonentempel, bie 


Zeufelsgefellichaft. 

PANDER' 8 je Kuppler, Gelegenheitömadkr ; 
Hehler; die Kupplerinn. 

To PANDER, e. a. & n. kuppeln, vertuppeln, Hu⸗ 
tenwirtbichaft treiben. ; 

PANDERAGE, «. das Kuppeln, bie Gelegenheité- 
macherei. 

PANDERISM, «. die Kuppelei, Hurenwirthſchaft. 


Debnen, 


. | PANDERLY, adj. tuppelnd, tuppierifd. 


PANDICULATION, s Med. T. baé 
Gliederſtrecken (bei kalten Fiebern). 

PANDORE, s. die Pandore. 

PANE, s. 1. bie Scheibe, Raute (von Glas, u.f.w.) ; 
2. bas Fach, Feld (einer Mauer, uf.iw.); — ofa 
wall, Fort. eine Wand von Mauerwerk, eine flache 
Mauer von einer Streichwehr zur andern. 

PANEGYRIC, I... die Lobrede, Lobj reift; IL 
adj. panegprifch, lobpreifend, lobrebnert 

PANEGYRIS, s. das Feſt; bie Öffentliche Ver⸗ 
ſammlung. 

PANEGYRIST, s. ber Lobredner. 

To PANEGYRIZE, v. a. fehr loben, preifen. 

PANEL, «. 1. dab Rad, Feld, bieredge Sid, bie 
Raute,Panele> 2. L. T. das Verzeichniß ber er- 
nannten Gefdwornen; 3. bie Gefdrwornen 5 — 
door, eine eingeftemmte Shir, Kreugthär 3 — saw, 
bie Panelfäge ; — work, bas Taͤfelwerk; to—, 
v. a. in Bierecte, Felber formen, paneliren. 

PANELESS, adj. ohne Blasfcheiben. ; 

PANG, s. die Pein, Qual, Angft, der pldglide 
Schmerz, Stic, das Weh, Uebelbefinden 5 to —. 
v. a. peinigen, quälen, martern. 

PANGOLIN, s. da8 formofanifde Teufelchen, 


PAN 
turzgefehroängte Scyuppenthier (Manis pentadac- 
yla). 


PANIC, I. s. 1. ber Partie (blinde) Schrecken; — 
struck, vom Gchred ergriffen ; 2. der Buchweizen, 
bas Heidekorn; II. ady. panifd 

PANICLE, «. B. T. die Riépe. 

PANICLED, adj. B. T. riépenfirmig. 

PANNADE, s. Sp. T. die Sourbette (der mittlere 
Sprung eines Pferdes). 

PANNAGE, «. L. T. die Eichelmaft ; das Fehm⸗ 
geld, bie Maftgebühr ; Abgabe vom Tuch. 

PANNEL, s. 1. das Sottelkifien, die Pritſche; 2. 
der Magen eines Habidts oder Kalten. 

PANNIER, s. der (Brobd=) Korb; a pair of — s, 
pl. die Packkoͤrbe, Tragkörbe (für Pferde, u.f.rw.) 5 
panniers, pl. Fort. Schanzkörbe. 

PANOPLY, «. bie völlige Ruͤſtung. 

PANORAMA, s. das Panorama, Runbgemälbe. 

PANSOPHICAL, ady. Alles wiffen wollend, ober 
Alles zu wiflen vorgebend. 

FANS PHY, s. die Allgelehrtheit, Allweisheit (m. 

PANSY, «. * die Dreifaltigkeitsblume, das Stief= 
mitterdjen (Viola tricolor — L.). 

To PANT, v.n. !lopfen, ſchlagen, — beben, 
zittern, flattern 3 ſchwer athmen, keichen; to — 
for fear, vor Furcht zittern; to — after.., verlan» 
gen, ftreben, fich febnen, lechzen nad)... 

PANT, s. daé „perstlopfen, len. 

PANTALOON, «. 1. der Pantalon (eine tomifde 
Sieumpftofen (2 3 2 be Ken einkleiber 3 

trumpfhojen (gew. ntaloons). 

PANTER, s. der Reidende, Sdmadtende. 

PANTESS, «. Sp. E. das Keichen eines Ballen. 

PANTHEISM, «. ber Pantheiémus. 

PA NTHEIST, s. der Panthcift. 
ANTHEISTICAL . A. 

PANTHEISTIC, } aay pantheiſtiſch. 

PANTHEON, s. das Pantheon. 

PANTHER, ». der Panther, Parder. 

PANTINGLY, ade. flopfend; bebend, Teichend, 
mit unterbrochenem Athem. 

PANTLER, s. der Haushofmeifter, Brodmeifter 5 
Mundbäder ; Kellner ; die Audgeberinn. 

PANTOFLES, «. pl. die Pantoffeln. 

PANTOGRAPH, «. T. der Ullfdreiber, Storch⸗ 
{dnabel (ein Inftrument Riſſe, u.f.w. zu copi⸗ 
re 


n). 

PANTOMETER, s. 7. ber Pantometer, Allmeffer, 
die Meßſcheibe. 

PANTOMIME, I. s. 1. die Pantomime, Geberben- 
fpradye, bad Geberdenfpiel ; 2 ber Pantomime, 

oe Poffenreifier ; II. adj. pantomi- 
mifd). 

PANTOMIMICAL, Pantomimic, adj. vid. PAn- 
TOMIME. 

PANTONS (Panton-sHoes), s. pl. die 3rwangé- 
bufeifen, Pantoffeleifen. 

ANTRY, s. die Brodfammer, Speifefammer 5 
ber Brodfchrant, Speiſeſchrank; yeoman of the 
— , der Auögeber. 

PAP, «. 1. die Bruſtwarze (an der weiblichen Bruft), 
bie Bruft; 2. der (weiche) Brei, Kinderbrei, das 
Muß, die Pappe; 3. das Kleifdy der Fruͤchte; — 
boat, baé *Pappndpidyen, die Breipfanne. 

To PAP, v. a. mit Brei füttern. 

PAPA, s. der Papa, Vater. 

PAPACY, s. das Papftthum, bie päpftliche 


Würde. 
PAPAL, adj. päpftlidı. 
PAPAVEROUS, adj. von Mohn, mohnartig. 
PAPAW, s. ber Melonenbaum (Carica papaya — 
2); triple fruited — , der dreilappige Flaſchen⸗ 
um. 
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PAPE, s. ber Papft; geiftlide Vater. _ 
PAPER, s. 1. das Papier ; 2. Städ Papier, Blatt, 
Blaͤttchen, der Zettel ; 3 das Beitungsblatt; 4. 
M. E-s. collect. Wechſel; (auf dem Coursblatte) 
Briefe ; — on Leipsic, Papier auf Leipzig, oder 
leipziger Papier 5 — of patterns, das Mufterbud), 
die Mufterfarte 5 to commit to —, zu Papier 
bringer 3 daily — , das Lageblatt 3 weekly —, 
dad denblatt ; periodical — , die periodifche 
Zeitſchrift; papers of value, Werthpapiere; — 
board, Typ. 7. das Wafdhbrett, Feudtbrett 5 — 
book, 1. das Gdreibebuch 5 2 ein rohes (ungebun= 
denes) Bud); — circulation, ber Papierumlauf, 
die Banknoten-Circulation; — credit, der Credit, 
den Jemandes Wedfel oder Papiere Überhaupt 
haben 5 ber offene Grebit, Wechfelcrebit ; — cur- 
rency, baé im Umlauf befindlide Papiergeld ; — 
faced, blaß (von Gefidjt); — hanger, ber Tape⸗ 
zirer, 3immerbeBleiber 5 — hangings, pl. Papier: 
tapeten; — kite, ber papierne Drache; — knife 
(— folder), ber Briefftreiher, das Falgbein ; — 
maker, der Papiermadyer 3 — man, ber Schreib⸗ 
materialienhänbler ; — medium, eid. — currency ; 
— merchant, der Papierhandler 5 — mill, die Pas 
piermübte 5 — money, das Papiergeld ; — office, 
6 Archiv; — pins, pL Stednadeln in Briefen ; 
— prints, pl, Zapetenpapier ; — reed, egnptifdes 
Bohr, pares $ — royal, das Regalpapier ; — 
scull, der Schwachkopf; — stainer, der tuͤrkiſch 
Papier madt; — value, die Papiervaluta; — 
weights, pl. Papierbeſchwerer, Briefbeichwerer. 
PAPER, adj. 3. papieren, von Papiers 2. fehr 


dunn. 
To PAPER, e. a. 1. mit Papier bekleiden, ausfchla= 
gen, tapegiren 5 2 in Papier einpaden, einſchla⸗ 


cn. 

PAPESC ENT, adj. zu Brei werbend, weich, mußig, 
aftig. 

PAPESS, s. die Hapftinn. 

PAPHIAN, adj. paphiſch. 

PAPIL, s. die kleine (Bruſt⸗) Warze. 

PAPILIO, s. der Schmetterling. 

PAPILIONACEOUS, aaj. B. T. den auégebreite- 
ten Schmetterlingsflägeln ähnlich, fdmetterlings- 
förmig, fchmetterlingsartig 3 — flowers, B. 7. 
Sdmetterlingsblumen. 

PAPILLARY, ) 

PAPILLOUS, 

PAPILOSE, 


PAPISM, «. der Papiémué, bad Papftthum 
PAPIST, «. der 


ftthum. 
dmifchkatholifche, Papift, Päpft- 
ler, Römling. 

PAPISTICAL (tc), adj. papiftifch, papftifd. 

PAPISTRY, s. daé Dapftbum. 

PAPIZED, aaj. zum Papftthum bekehrt. 

PAPPOUS, aaj. weichhaarig, wollig. 

PAPPY, adj. breiartig, weich, faftig. 

PAPULZE, s. pl. Med. T. eine Art podenartigen 
Hautausſchlages. 

PAPULOUS, adj. voller Ausſchlag. 

PAPYRUS, «. das egyptifhe Rohr, der Papyrus. 

PAPYRI, s. pl. Papyrusrollen. 

PAR, s. M. E. die Gleichheit, der gleihe Fuß, 
gleiche Werth, bas Pari ; to be upon a — ‚to be 
at — , Pari, (in gleihem Werthe) ftehen, gleich 
feyn 5 — of exchange, bie Gleichheit des Wedfel= 
courfeé nad) bem Auslande. 

PARABLE, «. die Parabel, Gleidnifrede. 

To PARABLE, v. a. in Parabeln tleiden. 

PARABOLA, s. Mat. T. die Parabola, Parabel. 

PARABOLICAL (ic), (adv. — ty), adj. 1. paras 
bolifd); gleichnißweife 5 2. Mat. T. in Form einer 
Rarabel, parabolifd); parabolic curve, die paras 

olifche Linie. Be} . 
e 


adj. warzenförmig, warzenartig. 





PAR 
PARABOLISM, s. Alg. T. ber Parabolis- 


mus, 
PARABOLOID, «. G. T. die Paraboloide, ber Af- 


terfegel. 

PARACELSIAN, I. s. der dem Syfteme bes Para⸗ 
celfus folgente Arzt ; TI. adj. paracelfi(d, die 
Heilmethode des Paracelfus bezeichnend. 

PARACENTESIS,) s. Med. T. ber Baudıftidh, 

PARACENTESY, § Bruſtſtich mit einer Hohl⸗ 
nabdel, zur Abzapfung bes Waſſers. 

PARACENTRIC (— cat), adj. Mat. T. paracen= 
trifd, von der Birkellinie abweichend. 

PARACHRONISM, «. der Parachroniémusé, Beit. 
rechnungsfehler. 

PARACHUTE, «. T. der Fallſchirm. 

PARACLETE, s. Th. T. der Drifter, heilige Geift ; 
der Sürfprecher, Vermittler. 

PARADE, «. 1. die Parade, der Aufzug, das Ge⸗ 
prdn e, die Pracht, der Staat ; 2 7. die Parade, 

t Webrbhieb (beim Fedten); 3 der Soldaten- 
aufgug; 4. ber Paradeplags to keep up a—, 
Staat, Aufwand maden 3 to be in —, T. in Paz 
trade liegen (beim Fedten). 

To PARADE, v. I. a. Mil. Ph. aufziehen; II. n. 
zur Mufterung oder zum Erercitium fic verfam- 
mein ; einher ftolziren, prunten, prablen. 

PARADIGM, s. das Paradigma, die Vorſchrift, 
das Mufter, Mufterwerk. 

PARADIGMATICAL (— 1c), adj. parabigmatifd, 
vorbilbdifd (rv. &.). 

To PARADIGMATIZE, v. a als Mufter oder 
Beifpiel aufftellen (w. uͤ.). 

PARADISE, s. baé Paradies 3 BWonnegefild; bird 
of —, der Paradtesvogel 5 pied bird of —, der 
Parabdiesrabes grains of —, die Parabiesfirner ; 
the fools — , Utopien, das Eldorado, Sdlaraffen- 
land ; — apple, ber dak tree — grakle, 


der Martinsoogels Baftard (Paradisea tristis); — 
Jecamer, ber Schwalbenſchwanz (Aleedo paradi- 
ses). 


PARADISEAN, adj. vid. PARADISIACAL. 
PARADISIACAL, adj. paradieſiſch. 
PARADOX, s. ber paradore (feltfame) Gag, 


Sceinwiberfinn. 

PARADOXICAL —* — CALLY), adj. parabor, 
fheinwiberfinnig, fonderbar, feltfam, paradorens 
uͤchtig; — ness, s. bas Paradore, die Sonder⸗ 
arkeit, Seltſamkeit. 

PARAGOGE, s. Gram. T. die Paragoge, (End⸗) 

va erlängerung eines Wortes. 

pP ARAGOG ICAL, } adj. zur Paragoge gehörig. 

PARAGON, das volllommene Mufter, Urbild; 
vortrefflide Stüd ; a — of beauty, ein Mufter der 
Schoͤnheit. 

To PARAGON, v. I. n. gleichen, gleich ſeyn; II. a. 
gleich machen, vergleichen (m. ü.). 

PARAGRAM, «. etn Wortfpiel. 

PARAGRAPH, s. ber Abſatz, Abſchnitt, Para- 
raph, baé Alinea (a linea), defgleiden Typ. T. 


q). 
To BARAGRAPH, v. a. Abfäge ſchreiben ober 


fegen. 
PARAGRAPHIC, adj. paragrapbifd, in Abfägen ; 
— ally, adv. nad Paragraphen. 
PARALLACTIC (— cax), adj. Ast. T. zur Parall- 
are gehpri 3 parallactifd ; — angle, der parallacs 
tifche Winkel. 
PARALLAX, s. Ast. T. die Parallare. 
PARALLEL (adv. — ty), adj. 1. G. 7. parallel, 
gleichlaufend; 2. fg. gleich, dbnlid) 5 to run —, 
parallel laufen. 
‚FARALLEL, «. 1. die Parallele, Parallellinie, ber 


PAR 
die aro 3 4: parallels, pl. Typ. T. Parallel 
linien [1]. 

To PARALLEL, ». a. 1. parallele Linien ziehen, 
gleidlaufend madyen ; 2. parallel fenn, gleich feyn ; 
3. vergleichen. 

PARALLELABLE, adj. erteihbar in Aechnlid- 
keit ober Gleichheit, gleich zu fommen (m. &.). 

PARALLELISM, «. 1. der Parallelismué, paral- 
lele Stand, der Gleichlauf; 2. die Gleichheit, 
gleiche Form, Chenmafigteit. ‘ 

PARALLELOGRAM, s. G. T. das Parallelo- 


gram. 
PARALLELOGRAMMICAL (— ıc), adj. G. T. 


wie ein Parallelogramm. 
PARALLELOPIPED, } s. G. T. das Parallele 
PARALLELOPIPEDON, gipebum. 

PAG LOGisM, s. T. ber Sophismus, Zrug- 
To PARALOGIZE, v. n. Trugfchläffe machen, fehl 

ießen. 

PARALOGY, «. da8 Behtichtiefen. 
PARALYSIS, s. Med. T. die Gliederlabmung, eine 
Art Schlagfluß. 


PARALYTIC (— car), adj. Med. T. glieberlahm, 
gelähmt, gichtbruͤchig; zu Schlagflüffen ge 
neigt. 


eigt. 

PARALYTIC, s. der Gelähmte, Gichtbruͤchige. 

To PARALYZE, v. a. wie mit bem Schlage rühren, 
lähmen ; unnüg maden. 

PARAMETER, s. G. T. ber Parameter. . 

PARAMOUNT, I. adj. höchſt, unumfchränft (mit 
to); lord —, der oberfte Lehnoberr 3 II. s. bad 
Dberhaupt, ber hoͤchſte Herr, Gebieter, Lehn! 

e 


rr. 
FARAMOUR, a. ber (die) Geliebte, Buble, das 
n 


e . 

PARANTHINE, «. ber Gpreuftein, Wernerit. 

PARANYMPH, s. I. der Brautführer ; 2 Für 
ſprecher, Lobredner. 

PARAPEGM, s. eine metallene Geſetz⸗ oder Kalen: 
der⸗Tafel an einer Säule. 

PARAPET, s. Fort. die Bruftwehr. 


PARAPHERNA, Ya L. T. (paraphernal 
PARAPHERNALIA, § property), bie Parapher⸗ 
erabe, (das Auge 


nalien, Paraphernalgiter, i 
bradte einer Fran, außer dem ‚Deirath 
PARAPHIMOSIS, s. Med. T. die Gef 
Borhaut, der ſpaniſche Kragen. 
PARAPHRASE, «. die Umfdreibung, Paraphraſe; 
to — , v. a. umſchreiben. 
PARAPHRAST, «. der Umfcdreiber. 
PARAPHRASTICAL (— 1c; adv. — Ly), adj. 
umfchreibend, capheaftitd. 
PARAPHRENITIS, s. die Entzündung des Zwerch⸗ 
felles, das Tollfieber. 
PARAQUET, «. der kleine Papagei. 
PARASANG, «. die Parafange, ein perfifches Län- 
genmaß, ungefähr vier engliiche Meilen. 
PARASELENE, s. der Nebenmond. 
PARASITE, s. der Schmarotzer, Schuͤſſelfreund⸗ 


Sadmeidler. 

PARASITICAL (— 1c; adv. — LY), adj. {dyma- 
rogerifd 3 fchmeichlerifh ; parasitic plant, bit 
Schhmarogerpflanze. 

PARASITISM, s. bie Schmarogerei, bad ſchma⸗ 
roßerifche Wefen. 

PARASOL, «. der Gonnenfdirn. 

PARATHESIS, «. Gram. T. die Appofition. 

PARAVAIL, adj. L. T. afterlebnépflidtig 5 tenant 
— der AfterleHnsmann. 

To PARBOIL, v. a. halb fieden, auffieden, auftce 
den laffen, abbrühen. ; 

PARBUCKLE, «. das Schiffieil um Laften einzu 


ute). 
roulft der 


Paralleltrets ; 2. die Bleichheit, das Gleiche ; 3.| winben. 
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PARCEL, «. 1. ber Shell, das Stüd, die Partie; 
2. M. E. Waarenpartie, das Loos, der Poften; 3. 
die Quantität ; Mafle 5 4. Menge, der Haufen ; 5. 
das Padet, Bündel; 6. cont das Pad; M. E-s. 
to freight by — , Stüdgüter laden, ſtuͤckweiſe be- 
fradten ; to purchase or sell in (or by small) — , 


parcelliren, parcellenweife (in Eleinen Poften, Pöft- 
chen, Parcell(dh)en) ein oder verfaufen 5 — maker, 
der Pacetemader 


To PARCEL, v. a. 1. theilen, eintheilen, abtheilen 5 
zerftüdeln; 2 zufammenhäufen ; vermehren (w. 
0.)3 3. N. T. Schmarting über ein Daw, u.f.w. 
legen; 4. Af. E. parcelliren, (abtbeilen) in kleinen 
Poften eins ober verlaufen. 

PARCELING, s. N. T. Schmarting (altes getheer- 
ted Segeltuch gum Belleiden der Daue). 


PARCENARY, s. L. T. ber Mitbeſitz, getbeitte 


mel / to — in ut ein Grundftüd unzer⸗ 
theilt, (gemein i then. 
PARCENER, a. L. T. der SriteigenthGmer, Mit- 


erbe. 

To PARCH, v. I. a. ddrren, braten, röften, bren- 
nen, fengen 5 parched with thirst, faft verſchmach⸗ 
tet vor Durft 3 parched lips, aufgefprungene Lip- 
pen; II. =. gefengt werden, fengen. 

PARCHMENT, «. bad Pergament 3; — maker, 
der Pergamentmader 3 — parer, ber Pergament- 
fchaber ; — parings, pl. Abfall vom Papiers — 
runner, der Papierskinienzieber. 

PARD, s. der Parber, Leopard. 

To PARDON, ». a. 1. vergeben, verzeihen; 2. (bie 
Strafe) erlaffen, ſchenken, begnadigen; — me, 
(id bitte) um Berzeihun 

PARDON, s 1. bie Vergebung, Berzeibun 
Begnadigung ; Erlaffung, Gnade; 2 der Ablaß 5 
general — , die allgemeine Amneftie 3 to beg — , 
um Berzeihung bitten. 

PARDONABLE (adv. — ty), adj. vergeiblid 3 
oe — ness, s. bie Berzeiblidfeit ; Erlaͤß⸗ 
lichkeit. 

PARDONER, ». 1. ber Verzeibende 5 2. Ablaß- 


trämer. 
To PARE, vo. a. abſchneiden, befchneiden ; kippen, 
ſchaͤlen; abfchärfen ; Kg. verringern, mindern ; to 
— a horse's feet, den Huf eines Pferdes auswir- 


n. 
PAREGORIC, adj. & s. Med. T. was Schmerzen 
ftillt, lindert. 
PARENCHYMA, s 4. T. der ſchwammige Kör- 
pet, bad Blutfied; B. T. das Blattfleifch, Fleifd 
er 


Kernfruͤchte. 
PARENCHYMATOUS, Jadj. 4. T. zum Sluts 
PARENCHYMOUS, § fiebe gehörig, ſchwam⸗ 


mig. 

PARENESIS, s. die Ueberredung, Ermahnung. 

PARENETICAL (— ıc), adj. ermahnend ; er- 
munternd. 

PARENT, s. ber Bater, die Mutter 3 to be the 
— of .., Sg. erzeugen; — stock, der Mutter: 
ftamm 3 parents, pi. die Eltern. 

PARENTAGE, s. bie Berwandtichaft, Familie, 
Abtunft. 

PARENTAL, adj. elterlid, Eltern geziemenb. 

PARENTATION, s bie Leicdhenrede, Stanbrebe, 
Trauerrede. 

PARENTHESIS, s. die Parentheſe, das Einſchieb⸗ 
fel, der eingeflammerte Sag; Typ. T. die Klam- 
m 


er (()]. 
PARENTHETICAL (— 1c), (adv. — ır), adj. 
i ent, eingefdoben, eingefchaltet, in Pa⸗ 
rentheſe. 
PARENTICIDE, s ber Elternmoͤrder, Vater⸗ 
mirber, Muttermörber. 
PAREN TLESS, adj. elternlos. 
42 
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PARER, s. bas Wirkeifen (der Huffchmiebe). 

PARGET, «. 1. die Zündye, Belleidung ; 2. Farbe, 
Gdminte 5 3. eine Art feiner Zalkftein. 

To PARGET, v. a. 1. tündyen, übertündyen, übers 
Heiden ; 2. ſchminken. 

PARGETER, s. der Zündher. 

PARHELION, «. die Rebenfonne. 

PARIAL, s. vid. Pıır-Royar. 

PARIAN, adj. parifd); — marble, der parifde 
Marmor. 

PARIETAL, adj. eine Seite oder Wand ausmas 
dend 3 — part, bas Geitentheil ; — bones, pi. A. 
T. die Wandbeine. 

PARIETARY, s. die Mauerraute, das Glastraut. 

PARING, s. 1. das Abfdhneiden, u.f.w. 5 2. bie 
Schale, Rinde, der Abfall; parings, pl. die Ab⸗ 
{dnigel, Späne ; — knife, ber Schufterkneif ; das 

dabeifen 53 — shovel, baé Edyarreifen, die 
Schaare (in Garten). 

PARIS, s. 1. (bie Stadt) Paris; 2 bie Wolfe- 
wurz, Einbeere (Paris — L.). 

PARISH, I. s. das Rirdfpiel, die Pfarrei, Pfarre ; 
to come upon the —, dem Kirchfpiele zur Laft 
falten ; TI. adj. zur Pfarre gehörig, cingep arrt 5— 
church, die Pfarrtirde ; — duty, die Abgabe eines 
Kirchſpieles; — poor, bie Gemeindearmen 5; — 
priest, ber Pfarrer; — schools, Gemeinde⸗ oder 
Kirchfpielfchulen. 

PARISHIONER, s. der Pfarrgenof, das Pfarr- 
find; —s, pl. die Pfarrleute, Pfarrkinder. 

PARISIAN, I. adj. aus Paris; IL. s. der Pari- 


er. 

PARISYLLABIC (PARISYLLABICAL), adj. gleidy- 
y 

PARITOR, s. ber Thuͤrſteher, Geridtediener, 


Dedell. 
PARITY, s. die Gleichheit, (Aequipalenz⸗) Parität. 
PARK, s. der Park, Augarten, Thiergarten; — 
of artillery, Gun. der Artillerie-Park; — flower, 
dad Maybluͤmchen; — keeper, ber Parkauffeber 5 
— leaves, dad Jobanniétraut (Hypericum — L.). 
To PARK, v. a. einfchließen, umpfählen, einpfer- 


den. 

PARKER, s. der Auffeber eines Parts. 

PARLANCE, s. das Gefprddy die Unterrebung. 

To PARLEY, v. n. fid) unterreden, fidy beiprechen 5 
fi) in Unterhandlungen einlaffen, Mid Th. fapitus 
licen, parlamentiren. 

PARLEY, «. daé Gefprädy, die Unterrebung, Un⸗ 
terbanbdlung 3 to beat a— , Schamade ſchiagen; 
to desire a — , parlamentiren wollen. 

PARLIAMENT, s. das Parlament; — heel, N. 
T. die halbe Kielung 3 — house, das Parlaments 
baus 5; — man (member of —), das Parlaments- 


Tied. 

PARLIAMENTARIAN, I. s. vid. PARLIAMEN- 
TEER; II. ad. bem Parlamente (zur Zeit ber 
Revolution unter Karl J.) ergeben. 

PARLIAMENTEER, «. der Anhänger des Par- 
lamenté zur Beit ber englifden Revolution unter 


arl I. 
PARLIAMENTARY, adj. da8 Parlament betref- 
fend, dem Parlamente angemefjen, parlamentar- 
ifd) 3 — acts, pl. Parlamentéverordnungen. 
PARLOR, s. 1. das Spradygimmer, der Sprach⸗ 
faal (in Kloͤſtern); 2 das Befudyimmer, Ein- 
trittésimmer 3 Wohnzimmer. 
PARMESAN, «. 1. der Ginwobner von Parma, 
Parmefaner 5 2. (— cheese,) der Parmefantafe. 
PAROCHIAL (adv. — Ly), adj. zum Kirchſpiele 
ebdrig, die Pfarre betreffend; — officers, Kir⸗ 
henbeomtete 3 — register, dad Sirdenbud, 
Pfarrbudy 5 — relief, das Armengeld aus dem 
Kirchſpiel. 
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PAROCHIALITY, s. das zum Kirchſpiel Gehoͤ⸗ 


rige. 

PAROCH IAN, I. adj. gu einem Kirchſpiel gehörig 3 
II. s. der Eingepfarrte. 

PARODIC } adj. parobirenb. 

PARODY, s. die Parodie, Spottnahahmung, bas 
Gegengedidht ; to — , v. a. parodiren, zum Spott 
nadabmen. 

PAROLE, adj. L. T. mundlich; — acceptance, 
die mändliche Annahme 5 — evidence, bad muͤnd⸗ 
liche Beugniß. 

PAROLE, s. die münbliche Bufage, das gegebene 
Wort, Chrenwort, Verfprehen ; Mil Ph. das 
Kennwort, Loſungswort, die Parole. , 

PARONOMASIA (Paronomasy), s. Rh. T. bie 
Paronomafie, der Gleidlaut der Wörter. 

PARONOMASTICAL (— ıc), adj. zu einer Pas 
ronomafie gehörig. 

PARONYCHIA, s. S. T. ber Wurm am Finger, 
das Ragelgeichivür. 

PARONYMOUS, aaj. gleichlautend, paronymifd. 

PAROQUET, s. ber kleine Papagei. ; 

PAROTID, adj. A. T. zu den Drüfen gehörig; — 
glands, pl bie Obrenbrüfen. . 

PAROTIS, «. S. T. 1. die Ohrendruͤſe; 2 bie Ge- 
ſchwulſt der Ohrendruͤſen, Obrenbeulen. 

PAROXYSM, s. Med. T. der Parorismuss Ans 
floß, Anfall, Schauer. 

PARREL, s. N. 7-s. dad Mack einer Raa ; — rib, 
die Radfütterung ; — rope, das Radtau, Rackta⸗ 
tel; — trucks, die Rackkloten; — truss, der Auf⸗ 
boler bes Rad, die Racktalje. 

PARRICIDAL, | adi vatermörberifch, mutters 

PARRICIDIOUS, § moͤrderiſch. 

PARRICIDE, s. 1. ber Vatermord, Muttermord ; 
2 Vatermirder, Muttermirder 5 3. fy. Landes⸗ 
verräther. 

PARROQUET, . vid. PAROQUET. 

PARROT, «. ber Papagei; the diving — , ber 

apageitaudjer, bie Papageiente ; — coal, bie 

anneltohle, Fackelkohle; — fish, der Papagei= 

fi{d) ; — weed, die Bocconie (Bocconia frutescens 
L 


To PARRY, v. a. & w. pariren, auspariren, ablen= 
fen, abwenden. 

To PARSE, v. a. grammatiſch analyfiren, aufldfen 
in Wörterclaffen), ftüdweife burdgeben (ein 


bema). 
PARSIMONIOUS (adv. — ty), adj. targ, ſpar⸗ 
fam, häuslich 3 — ners, s. vid. ParsımonY. 
PARSIMONY, s. bie Sparfamfeit ; Kargheit. 
PARSLEY, s. bie Peterfilie (Apium — L.); — 
pert, ber Steineppidy, tleine Steinbred) ( Pimpin- 
ella sazifraga — L.). 
PARSNIP, s. die Paftinate. 
PARSON, s. der Pfarrer 5; Geiftliche. 
PARSONAGE, «. 1. die Pfarre, Pfarrerei, Pfrünbe; 
2 daé Pfarrhaus. 
PART, I. s. sing. 1. der Theil; 2. Antheils 3. bie 
Quote, Quota; 4. bas Stid; 5. Glied; 6. bie 
artic, Partei, Seite 53 7. Gegend; 8. Pflicht, 
telle, der Dienft ; 9. Dram. T. die Rolle; 10. 
Mus. T. die Stimme ; — in a vessel, der Schiffs⸗ 
part; for my — , id meines Theils, was mid 
betrifft; in — , theilweife; — by — , Stüd für 
Stüd ; in — (of) payment, abfehlägti , auf Ab- 
fdjlag 53 to make a payment in — abſchlaͤglich 
gapleny angablen 3 to take —, or bear a — in.., 
beil nehmen in .., Antheil haben an.. 53 to take 
one’s — , or to take — with one, fid) auf Seman: 
bes Seite fchlagen ; to take in good — , nicht Übel 
nehmen, genehmigen 5 to take in ill —, übel neb- 
men; to net (do) a — , eine Rolle fpielen 5 to dis- 


PAR 


charge one’s — well, feine Rolle gut fpielen ; the 

most — , die Meiften 5 for the most — , meiften: 

theilg ; on the — of.., von Geiten.., abfeiten; 
on our —, unfrerfetté 3 M. E-s. — owner, ber 

Mitrheber, Schiffefreund, Labungsintereffent ; — 

payment, eine theilmeife Zahlung 3 Il. parts, pi. 1. 
ie Fähigkeiten, Seelenträfte, Anlagen, Gaben, 

Salente; 2. Gegenden; 3 heile; a man ol 
—s, ein Mann von Zalenten ; fähiger Kopf; in 
these — a, in dieſer Gegend, bier; —s of speech, 
Redetheile, ee 

To PART, e. I. a. 1. ıheilen, eintheilen, abtheilen, 
trennen, ‚Beiden 32 —ES — briw⸗ 
gen; 3. N. T-s. wegtreiben, triftig geben (in Fo 
des Bredens ber Antertaue) ; to — AS ia 
sea), fid) von einer Convoy trennen 3 to — with 
(or from), abgeben von.., ſich trennen, fcheiden 
von.., losfchlagen, fahren laffen, aufgeben ; they 
shall — alike, fie follen gleidjen Antheil haben; 
II. n. 1. fid) trennen, verlaffen, fahren laffen; 2 
weggeben, abreifen (— for.., nadh..) 3 3. Abſchied 
nehmen ; 4. Antheil haben ; Theil nehmen. 

PARTABLE, adj. vid. PARTIBLE. 

To PARTAKE, v.». Sheil nehmen, Theil haben 
(— of .., or in.., an etwas); gleich haben (mit); 
I made her — of it, ich habe es mit ihr getheilt ; 
what brutes — with men, was die Thiere mit den 
Menfchen gemein haben. 

ite) Genoffe (einer Handelégefe u.ſ.w.); 
2. Mitſchuldige. hw 

PARTAKING, «. L. T. die Bereinigung zu etwas 
Unerlaubtem, das Gomplott. 

PARTER, «. ber Iheilenbe, u.f.w. 

PARTERRE, s daé Parterre ; Blumenbeet, Bar: 
tenftüct ; a — of tulips, eine Zulpenflur. 

PARTHIA, s. daé Partherlanb. 

PARTHIAN, I. adj. parthifd); IL. s. der Par⸗ 
tber. 

PARTIAL (adv. — tr), adj. 1. nur einen 
betreffend, zum Theil, theilweife, befonder(s) ; 2 

arteiiſch, parteilich 3 a to be — to. ., (be 
onbere) Vorliebe haben für.. ; M. E-s. — accep- 
tance, bebingte Annahme 3 — bonds, Partiat 

Obligationen, Partial-Loofe, Theilſchulbſcheine; 
Fri sales, partielle (partiale, oder Parties) Ber 


ufe. 
PARTIALITY, s. das Theilweiſe; die Parteilid: 
keit ; Vorliebe. 
PARTIBILITY, s bie Dheilbarkeit, Zvennbar: 


keit, 

PARTIBLE, adj. theilbar, trennbar. 

PARTICIPABLE, adj. woran man Sheil haben 
fann, theilnebmbar. 

PARTICIPANT, I. adj. Theil nehmend, mitges 
niefend; II. s. der Theilnehmer, Mitgenof. 

To PARTICIPATE, v. ». Sheil haben, Theil neg 
men (— in, or of .., an etwas) 5 theilhaftig feyn; 
etwas bavon an fidy haben. 

PARTICIPATION, ». 1. die Theilnahme; Theil⸗ 
haftigteit ; 2. Austheilung. 

PARTICIPATIVE, adj. theilnebmungefabig. 

PARTICIPIAL, adj. Gram. T. participial ; — ly, 
adv. alg Participium. 

PARTICIPLE, s. Gram. T. das Participium, Mit 


telwort. 

PARTICLE, s. da8 Theilchen, Sthddhen ; Staub 
den, Atom 5 Gram. T. bas Redetheildhen, Um: 
ftandéwort, bie Partikel, 

PARTICULAR, adj. 1. befonder, einzeln; 2 ge 
nau; 3. umſtaͤndlich; 4. vorzüglid 5 & aufmert: 
fam ; 6. eigen, feltfam 53 to make — , auffallend 
machen; he is not — in this, er bat hierin nichts 
Befonderes, nichts Eigenes, er ift nicht eigen bierin » 
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— average, M. E. bie einfache oder befonbere Ha⸗ 
ferei; a — friend, ein ee vertrauter 


eund. 

PUR ICULAR, 8. einzelne Punkt, ober 
heil, befondere umfland; 3 ie Privatperfon ; 
in — , ins Befonbere, befonders, vornehmlich ; 
particulars, pi. befondere, nähere, Umftande, De⸗ 
tails, (einzeln) angeführte Thatſachen, Data ; 
umftändlicye — das Rähere ; 5—sofacase, 
bie Acten pecialbericht 3 to enter into 
we ins Einzelne geben s M. Ph-s. for — s apply to 

Mr. N., Räberes kann ihnen Herr N. mitt — 
for further — s I refer —F to.., zur naͤheren 
SKenntnifnabme verweife td 

PARTICULARITY, s. 1.da6 efondere, bie Selt- 
famteit, nbeit 3 2. der befonbere Umftand, 
cingeine Ba Fall; 3. die befondere Erwähnung, Er⸗ 


To FPARTICULARIZE, v. I. a. einzeln angeben 
oder verzeidhnen, n äher beftimmen, umftandlid 
(ramen) anf anführen 3 Il. x. auf Gingelnbeiten 


PARTICULARLY, adv. Ranbighe, most — , auf 
pee Angelegenttichfte,. neigt 

ARTING, Le uf WW. 3 at 
— , beim een — een, © legte Lebens⸗ 

nd) 3 — cup, ber Ab{chiedstcunt ; — cups, 

t Valetidmaus; — gun, ber abrchieberdue 5 | ; 
— glasses, pi. die € gläfernen Gefäße zum Sdeiden 
bes Goldes und Gilbers. 

PARTISAN, «. 1. one Partifane 3 2. der Comman⸗ 
boftab ; 3. Anbän t, Parteigänger. 
PARTITION, s. 1. die Zheilung ;_ 2 Trennung, 
Xbfonberung 5 8, Abtheilung, ber Theil; 4. die 

Querwand, Scheibervand, der Verfchlag, Durch⸗ 

— lines, pl. H. T. die Linien, welche ein 

Sa ppenfhitb theilen 5 — wall, die Gijeibewand. 
To PARTITION, o. a. theilen, ‘abt eilen, abfugen. 
PARTITIVE (ade. — Ly), adj. thei ilend, v abtheilend, 


eintheilend, vertbeilend ; Gram. T. partitiv; a — 
noun, ein Sheillungs)mwort. 
PARTLY, adv. theilß, zum Shell; ge ewiffermaßen. 
PARTNER, s. 1. der Gefährte, (Mit) Genoß, 


heilnebmer, Shetbaber. * Handelsgeſellſchaf⸗ 
ter, Handelsgenoß, Compagnon, Aſſocie, Mit⸗ 
Ehef (eines Papdel⸗ aufes) 5 3. Danger 3 bie 
Zänzerinn ; 4. ber Gatte, die Gattinn to be a 
— in.., hell haben oder nehmen an.. 5 M. E-s. 
chief — , ber Chef, Principal, Dirigent (eines 
Handelshauſes) ; managing —(not te) Yes 
bas Geſchaͤft Führende (verantwortliche) Bei 
tür} partners, pl N. T. 


To en, v. a. in Geſellſchaft treten, i u vers 
binden (m. &.). 
PARTNERSHIP, s. die Gefellidaft, Genoffens 
ſchaft, —E aft Gompagnie, Com⸗ 
pagnies-Handlung, Maskopei; to go (to enter) 
; in hä fteverbindung treten, in Com⸗ 
ghie geben, fic) affociiren; deed of — , ber 
—— — oder Vertrag. 
PARTRIDGE, s. daé Rebhuhn ; — berry, bie 
della (Mitchella repens — L.); , bie 
— Sri Wadhtelpfeife; — shell, | das Rebs 
bubn, die Ballfchnede,  gefrictte Melone, bas Ges 
derhubn (eine Diufche 
To PARTORIATES v. en . gebäsen. 
PARTURIENT, adj. in Kinbesnöthen, gebärend, 


kreißend. 
PARTURITION, «. bie Geburténoth, das Kreißen; 


Erzeugniß, Product. 
PARTY, IL» 1. bie Partei, ber il; 2 die Parties 
Anzahl, Menge, der Haufe ; beilpaber, 5 


nehmer, Genoh 5 4. die Decion 3 5 . Gefellf tt 


PAS 


Verbindung, Sekte; 6. die Gegenfeite, der Gegen- 
tt; 7. Mi T. das Detachement; 8. die Gejell- 
Fatt, ft Abendgefell(dhaft, der Ball; to be a — in 
Heil haben oder nehmen an.. 
of ‘he — ? wollen Sie dabei feyn ? — in contempt, 
L. T. ber außbleibenbe, unge orfame Theil 3 .. 
each — to guarantee, &c., M. Ph. .. fo d aß Seber 
von und del credere fteht ; II. ad getheilt 5 
ar pale, H. T. ee Saiivtheitunn bee der tinge 
nad); — colored, vielfarbig, bunt 3 — gold, das 
Zwiſchgold; — jury, die gemifdten Gefdwornen 
(halb Engländer und halb Ausländer) ; — man, 
der Parteimann, Aufwiegler 3; — rage, die Par⸗ 
teiwuth ; — spirit, der Parteigeift, die Partei= 
lichkeit ; — wall, die Scheidewand, Feucrmauer 5 
— zealous, parteii ‚ fanatifd. 
PARVENU, s. der mportömmlin Glädepil;. 
PASCHAL, adj. zum Paſſa oder Ofterfefte gehoͤ⸗ 
rig 3 — lamb, dad Ofterlamm. 
PASHAW, vid. Pacna. , 
PASIGRAPHY, s. bie Pafigrapbhie, Allgemein 


ſchrift. 
PASQUE-FLOWER, s. bie Küchenfchelle (Pulea- 
tila — L.). 
PASQUIL, Pasauın, PasauinADe, s. dad Pas⸗ 
quill, die Samay ait Schandſchrift. 
To PASQUIL, To Pasquin, To PASQUINADE, v. a. 
ein Pasquill machen, oder anfdlagen. 
PASQUILER, s. der Pasquillant. 
To PASS, v. I. m. 1. geben, een fahren, reiten 
(über .. , burdy..)3 durchgehen, angenommen 
werden (i im arlamente); durdreifen, durch⸗ 
fahren, durdygieben 3 übergeben, berfabren, 
überfegen 5 vorüber geben, vorbei en; 3 fortes 
* ara 2. vor en, vor A d ers 
nen, fich zutragen, —* en; 3. vergehen, vers 
winden ; 4. fommen, gerathen, fallen; 5. gel= 
hg gepatten werben; 6. endigens 7. pafien (im 
Spiele) 5 8. ausfallen, ausftofen (im Beaten) § 9. 
fig werden, fterben 3 10. Med. T. abgeben, abges 


.; will you be 


Ubrt werden; II. a. 1. in Bewegung fegen 5 treis 
n 3 2 überfenden, überfchiden 3 übergeben ; 
übertragen 3 3. vergeben laffen, zubringen, vers 
bringen, binbringen, (die Zeit) vertreiben 3 4. 
überftehen ; 5. übertreffen 5 6. durchgehen laffens 
rechtskraͤftig madyen, gefeglihe Kraft ertheilen ; 7. 
bingeben laffen ; 8. enticheiden, verurtbeilen 5 9. 
vorbet laffen, durchlaſſen; 10. durdgiefen, feihen, 
burchfeihen, durchſchlagen; burdifteden ; 11. aus⸗ 
laffen, überfchlagen, vernadhläfligen, übergehen ; 
to let —, vorbei, vorüber laffen, geben laffen, 
fahren lafjen 5 rweglaffen ; überbin geben lafjens 
I passed ‚ im Vorbeigehen, unterweges 3 
to — current, "¢ r voll anbringen ; geläufig feyn 5 
gen 9 und gebe feyn 5 to (sur-) — in beauty, an 
choͤnheit übertreffen 5; to — an act, eine Acte (ein 
Geſetz) machen; to — a ball at tennis, einen Ball 
im Ballfpiele an die Mauer ſchlagen; to —a bill, 
eine Bill durchgehen laffen; to — a business, ein 
Gefdaft abthun, abmaden 3 to — Ju ent 
(sentence), ein Urtheil ſprechen (— upon. ., über) 3 
to — muster, eid. unter Muster; to — a ship 
under the bowsprit, quer vor einem Schiffe vorbei 
[ ee 3 to — a severe test, ein firenges Verhoͤr 
ne ſchwere Prüfung) ausſtehen miaffen 5 to — 
one's eye (over), ü ebliden, — anfehen, 
— rſehen 3 to — one’s verdict, feine Meinung 
n, fidh erklären 3 to — one’s word, fein Wort 
en gut fagen (— for one, für einen); to — 
—* umgeben, herum geben 3 gefagt werben ; to 
— away, vorbei (vorüber) geben, weggeben 3 bas 
binfhwinden, vergehen ; vertreiben 3 to — by, 
vorbei oder vorüber geben, vorbeitommen ; ents 
ſchuldigen, überfehen, verzeihen ; to — (one) by in 


PAS 
silence, (Jemand) mit Stillſchweigen übergehen, 


berfehen 3 to — for.., für etwas gehalten wer: 
den, gelten alé.. 3 fi ausgeben für ..; ftehen 
(gutfagen) für..3 to — in, bineintommen, ins 

to — into a law, 


ee be übergeben in.. 3 
zum Gelege werden ; to — off, vorübergeben ; to 
— on, fortgeben, fortrüden ; erfol en 5 to — over, 
übergeben, überfegen 3 überhüpfen, überfeben, 
auslaflen 3 to — over in silence, mit Stillſchwei⸗ 
gen übergehen 5 to — a trick upon one, einem 
einen Streich fpielen; M. E-s. to — a bill or 
draft upon. ., (eine Zratte abgeben oder) Sadan | Ar 
auf.. 3 to — in conformity, „gleichörmig buchen; 
Pr — into the books, in bie Bücher eintragen, bus 
hen 3 to — to (one’s) account, auf Rechnung 
fen in Rechnung bringen ; to — to one’s credit, 
n SIemandes Guthaben bringen, in Jemandes 
Grebit fellen. 
fey 3 (are Eng⸗) Paß, (enge) Nee 
Reiſe⸗) * 3 Geleitébrief ; (— for 
ch pi =) Serpe diffepaß ; 3. Sane aß; 
tof oder Ausfall im Fechten; & and, 
bi Beda enbeit; to give the —, gehen (vorbei 
fem lafjen 5; to make a — at one, nad einem 
fe en, Wy bin cas einen Stoß beibringen; I am at a fine 
in fchön daran 3 she is come to that — 
fo ei ift e8 mit ihr gelommen 3 tocome, to bring 
to —, vid. unter To Come & To Brına; — pa- 
role, Mil. Ph. die Parole, das Pafrwort 3 — port, 
vid. Passport ; — volant, Mil. Ph. der Blinde 
bei der Mufterung 3 — word, vid. — parole. 
PASSABLE (adv. — Ly), adj. 1. woburdy ober 
worüber man kommen ann ; 2. gangbar, gültig 
(von Münzen); 3. witzmaßis⸗ Letblich, ziemlid) 5 
opulkt, beliebt (mw. ü 
PA SADE, s. Sp. T. der. Seite ober Trott eines 
Pferdes, in welchem es das dufere Hinterbein und 
bas out Borderbein zugleich "hebt, die Paffade, 
v Q- 
PASSADO, «. ber Ausfall, \ Stoß [im Fechten). 
PASSAGE, s. 1. ber Durchgang, Uebergang, 
Durdjug, die Durdfabrt, Durdreife 3 2 ber 
Sranit tt (Durdgang von Waaren) ; 3. ie (Ueber) 
Babıt ; 4. Reife, der Gang 5 5. ze bie Straße; 
Ein» oder Musgang ; ie Deffnung, 
Röhre ; (— of the urine,) bie Harnröhre ; 8. der 
Gingang (in ben Berftand oder das ‚Herz) 3 9. das 
Ueberfa t(té)gelb, Fahrgeld ; 10. bie Orteverdn- 
berung 3 3 11. Zertftelle (Stelle in einer Schrift, in 
einem onftüe, u. [.w.); 12. 3ierathen ber Sing- 
weife ; 13. ber Vorfall, Fall, das Ereignif, die 
Be ebenbeit 5 14. das Verhalten, Betragen ; 15. 
Balden (ein Würfelfpiel) ; to take (a) — ic 
ein(diffens; to take a — for ..., (über die | 
u.f.w.) überfahren nad ..3 — of a bill, das 
Durdgebheniaffen einer i im Parlamente; bird 
of — , ber auge vogel 3 traders of — , Haufirer ; 
— boat, die — das Marktſchiff; — mone 
das Ueberfabr(té)geld, Paſſagegeld, Paffagier- 


PASSAGER, s. vid. PASSENGER. 
PASSANT, adj. H.T. gehend, end; en—, 
„eiranı.) in der Cie, (ne, 

NGER, s. 1. ber Paflagier, Reifende (zu 
Wagen ober Saif) 5 2. Durdreifende 5 
bergebende; — hawk, der Wanderfalk, hehe, 
— ‘s room, die Paflagierftube (in Pofthdufern). 

PASSER, sz. ber Wanderer, Reifende ; — by, ber 


Vor berge eben de. 

PASSIBILITY, s. die Paffibilität, Leidensfähig- 
keit, Em mpfänglitei 
PASSIB ad. fähig zu leiden, empfänglich ; 
— ness, s. vid. PASSIBILITY. 

PASSING, adj. ſehr, auperordentlid) 5 vortreff- 


PASSION, 


fora — L.) 3 — week, bie 


PASTEL, s. der Waid (ein 
PASTERN, s. die 


PASTOR, s. 


PAS 


lich, vorzuͤglich; — bell, die Zobtenglode;s — 
note, Mus. T. die Durdgangénote ; ber Leitton 5 
— places, Ausweidheplaee | (auf Gifenbahnen). 
+ “ pat Leiden 5 2. die Leibe rae 
ftige Gem wegung, heftige Reigung, 
eth Semtipeberey Cust, ieee 7 ber re ie, Trieb, 
sorn 3 > das Leiden Shri be in a — with 
e feyn auf.. 5 to have o a — for.., eine 
facte ang zu etwas haben; to put one in a — 
einen aufbringen 5 to yD (fall) into a —, in 
gerathben 3 — flower, aflionsblume (Passi- 
tterwode, Char⸗ 


PASSIONARY, s. die Lebensbeſchreibung chriſtli⸗ 


der Maͤ 


PASSIONATE (adv. — ır), adj. leiben{dhafttich, 


db=)gornig ; — ness, a. da 
fact a Mee Retains d ibentdhattlideett, ite, 


En —— adj. leidenfdaftélos, ruhig, 
PASSIVE (ade. — Ly), adj. pafliv, leidend ; verb 


» Gram. T. baß aft to, leidende Seitwort 
commerce or trade, affiobanbel, Ginfuhrhan- 
del; — debts, Dahivt ulden, Paffiva; — obe- 
dience, der leibende Geborfam ; — ness, s. das 
Leidende 5 die Gebuld ; Leidensfähigkeit ; Rube. 


PASSIVITY, «. vid. PassivEnEss. 
PASSLESS, adj. u 
PASSOVER, 2 
Ofterlamm. 

PASSPORT, s. ber (Reifes)\Paf s ber Paflirzettel, 


en part. per ge ngen, vorig; IT. prep. § ade. 


—A juͤdiſche Oſterfeſt; 


inaué, über, daruͤber, mehr als; in times — 
n vorigen Zeiten, ehemals 5 a quarter — twelve, 


ein Biertel auf eins ; half — two, halb bret ; — a 
child, fein Kind mehr; — child- ;bearing, ger 
r 


Kinder mehr gebärenz; — marrying. 

Heirathen hinaus ; FR — help, unabbelflid, unheil⸗ 

bar 3 — hope, boffn umaelos 3 it * — —— 
über Begri 


sion, daé * ffe; — all danger, 
über alle Gefahr (a) a — an) dispute, außer 
allem Streit ; — (all) doubt, außer (ohne) Zweifel; 


M. E-s. — due, bereits verfallen, überfälli 
due protest, der —2 oder zu ſpaͤt erhobene 
Dot 3 — recovery (— remedy), unbeilbar ver= 
oren, nicht wieder) ut zu machen to be — 
shame, alle Scham verloren haben. 


3 — 


PAST, s. das Vergangene, bie Ver ergangenheit. 
PASTE, s. 1. der eig, bie (sabe) fer ber ‘hen 


Rlciter, bie (Budbinder=)Pappe; 2. 

Afterftein (nadgemadyte Gbelftein), Fluß, — 3 
to Tei bum tie Dap st formen; — board 
I. a. ber Pappenbdedel, die Pappe; IL. adj 
aus Pappe ee 5 — cutter, bas Zeig — 2* 
— eel, ber Kleifteraal; — roller, bie —— — 
— work, » Papparbeit 5 (bei Kattunbrudern) Kled⸗ 
wer 


To PASTE, v. a. tleiftern, pappen 3 to— up, or on, 


érbefraut). 

efiel ( Pferden, der 

3 eil des Fußes über bem Hufe) 3 — joint, das 
Kothegelen 


auftteiftern, antleiftern, in Bare 


PASTICCIO, s. 1. das Gemengfel, Gemifdh; 2 


Mus. T. eine aus Zonftüden verichiedener Meifter 
„aufanmengefente Derr. 

PASTIL, s. 1. das Raͤucherkerzchen z2 der Paftel, 
Farbenſtift; — painting, bie Paftellmaler 


PASTIME, s. ber Beitvertretb, bie Ku mes to 


—,un. ſpielen, bie Beit vertreiben (1. 
t Pirt, Schäfer; 2 patter, 
Seelenbirt, Seelforger Pfarrer 5 — like, (— ly), 


PAS 


. adj. hirtenmäßigz — ship, s. das Anıt, bie Würde 
eines Pfarrers, Seelforgers. 

PASTORAL, I. aaj. —— landlids 2 
bem Geelforger zukommend; zur Geelforge gehoͤ⸗ 
rig 3 — care, bie Geelforge ; — letter, der Hirten⸗ 
brief (eines Bifchofs) 3; — movement, Mus. T. ein 
Paftorale, Schäferflüd 5; — poet, der Idyllendi 
ter ; II. s. das Hirtengedidt, Schäfergedicht, d 
Idylle, bas ländliche Schaufpiel ; Paftorale. 

PASTRY, «. bie — Torte; Paſtetenbaͤckerei; 
— cook, der Pa enbäder ; — work, bad Pafte- 


PASTURABLE, adj. zur Weide gerhict, grafig. 

PASTURAGE, «. I. bie Weidung, Weide; Viehs 
weide; rift; 2 das Weiden, die Hutung, Hut; 

Biehgudt 5 3. das Weideland. 

PASTURE, s. die Weide, bas Viehfutter, bie Fits 
terung; Rahrungs — ground (— land), das 
Weideland 


To PASTURE, ». I. a. auf bie Weide treiben; II. 
PASTY, L « bie Poftete, Bleifätorte 5 vent 

« 4. & DIE Paſtete, Fleiſchtorte; venison —, 
bie Wilbpretpaftete 5 I L. adj. der Pappe aͤhn⸗ 


PAT, I. s. 1. ber Patſch, Tapp, gelinde Schlag ; 
2. das Kluͤmpchen, Stidden, Theilchen; II. mH 
& adv. (also — ly), bequem, tauglid, gut, eben 
recht, aufé Haar; that comes very — , baé pa 
gut, fommt zur rechten Zeit. 

To PAT, v. a. gelinde {dlagen, patichen, antap⸗ 
pens to— at the door, an bie Shir Hopfen ; to 
— mortar, Mörtel rühren. 

PATACHE, «. das Wachtſchiff, Zollſchiff, der Aus- 


lieger. 

PATCH, s. der Fleck, Flecken, Fliden, Lappen, bas 
Ldppden; Eleine Stuͤck; Schoͤnpflaͤſterchen; a 
cross — , ein närrifher Junge 3 — work, die zu⸗ 
fammengeftüdte Arbeit ; eh das Flidwert ; 
a — work guilt, eine kuͤnſtlich qufammen eftückte 
Bettbedle ; patches, pi. tleine Steine, Marmors 
Rücken, Hölschen, u.f.w. zu Muſiv und getäfelten 

rbeiten. 


To PATCH, ». a. 1. Stuͤcke ans oder auffegen, flis 
den, ftimpern, ausbeflern ; 2. mit Gd np afters 
den belegen; 3. in einen bunten Anzug tei 
to — up, fliden, auffliden; Ag. obenbin madyen, 

nfube nj kleckſenz obenbin heilen; zufammen- 
ppeln. 

PATCHER, s. ber Slicer, Außbeflerer. 

PATCHERY, «. die Fliderei, Stümperei. 

PATE, a. 1. der Kopf; Schädel ; 2. Fort. der halbe 

ond. 

PATED, adj. ia compos. fdpfig ; long — , ſpitkoͤp⸗ 
fig; shalloe — , fladts £55 long — ſpietor⸗ 

PATEE. «. H. T. der ja Rand; cross —, H. 
T. das Zackenkre 


tt}. 
PATEFACTION, «. bie Eröffnung, Kundmadung, | PATR 


Ausfage, Entbedung, Offenbarung. 
PATEN, ». Patin. 

PATENT, I. adj. 1. offen, offentlich; 2. privilegirt, 
bevorredtet 5 a — commodity, eine Patentwaare ; 
— rolls, das Patentregifter; II. s. der offene 
(Patent=)Brief, das Patent, Privilegium, die Bes 
vorredytigung, obrigkeitliche Berwilligun 
To PATENT, o. a. bevorrediten, patentiftren. 
PATENTEE, s. der Inhaber eines Patents. 
PATERNAL, adj. 1. vaterlid) 3 2 von Vater auf 
Gobn erbend; — home, daé Vaterhaus. 
PATERNITY, «. die Baterfchaft. 
PATER-NOSTER, s. daé Baterunfer 5 daé Pater: 


no ® 

ale s. ber Pfad (aud) fz.), Weg, (Fuß⸗)Steig; 
to leave the — to one, einem aué dem Wege ge- 
ben; my ber Fußweg, Fußſteig. 


PAT 


To PATH, v. I. a. 1. bahnen; 2. geben machen; 
II. nw. ausſpazieren. 

PATHETICAL (— tc; adv. — CALLY), adj. pas 
thetiſch, rührend, nachdruͤcklich, wuͤrdevoll, feierlich; 
— ness, s. dad Pathetiſche, Ruͤhrende, u.f.w. 

PATHIC, s. ber zur Ungudt gebaltene Kna⸗ 


be. 
PATHLESS, adj. pfablos, ungebabnt, unweg⸗ 


fam. 

PATHOGNOMATIC, adj. bie weſentlichen Zei⸗ 
den einer Krankheit anbeutend. 
PATHOLOGICAL (— 1c; adv. — ALLY), adj. 
Med. T. pathologi{d, zur Krankheitslehre gebb: 


rig. 
PATHOLOGIST, s. ber Patholog, Krankheitsleh⸗ 
ter, Krankheitskenner. 
ee s. Med. T. bie Pathologie, Krank 
itélebre. ; 
PATHOS, s. dad Pathos, bie leidenfchaftliche 
Sprade, das ſtark Rührende, die hohe Rührung, 
feierlihe Warde (bes Ausdructes). 
PATIBULARY, adj. gum Galgen gehörig, galgen⸗ 
mäßig ; — aspect, da8 Galgengeftat. 
PATIENCE, «. 1. bie Gebuld; Duldung; 2. Be⸗ 
barrlidteit ; 3. der Gartenampfer, dte Grinb- 
wur; (Rumex patientia — L.); to take — , Geduld 
n. 


faffe 
ft PENT (adv. — ty), I. adj. 1. geduldig, rubig 


im Leiden ; nicht Fa 


rrlich 


icht zu erzuͤr⸗ 
nen; 2. beha rt : 


chſuͤchtig; nicht 
3 II. s 1. der Leidende; 2 
Kranke, Patient (eines Arztes). 
PATIN, s. das Oblatentellerchen, Kelchſchuͤſſelchen; 
ber Dedel bes Kelches. 


PATNESS, «. die Schicklichkeit, Bequemlichkeit. 
PATRIARCH, s. der Patriard, Urvater, Erzva⸗ 


ter. 

PATRIARCHAL, \ adi patriardalifdh, erzoäters 

FAT RAR CAO lid). 

ATRIARCHATE, . 
PATRIARCHSHIP,} s. bas Patriarchat. 
PATRIARCHY, «. ber Sprengel (die Geridtsbar- 

keit) eines Patriarchen. 

PATRICIAN, I. » ber Patvricter, Edelbuͤrger; 
Adelige, Edles; II. adj. patricifch, edelbärgerlich 5 
abelig, ebel. 

PATRICK, s. Patricius (Mannsname). 
PATRIMONIAL (adv. — tr), adj. ererbt, zum 
Gebepeile gehörig 5 durch Erbſchaft; — estate, dad 

r 


ut. 
PATRIMONY, «. das Erbgut, Erbtheil, vaͤterliche 
Vermögen; St. Peter’s —, das Patrimonium 


etri. 
PATRIOT, I.s. ber Patriot, Vaterlandsfreund; 


If. adj. vid. PaTRioriıc. 

PATRIOTIC, adj. patriotifdh, vaterlaͤndiſch, 
(ſtaats⸗) buͤrgerlich. 
ATRIOTISM, s. ber Patriotismus, bie Vater⸗ 
lanbéliebe, der Bargerfinn. 

PATROL, s. Mil. T. die Patrolle, Streifwade, 


Sdarwade, Runde. 
To PATROL, v. «. patrollicen, die Runde ges 


ben. 

PATRON, «. 1. ber Patron, Kirdenpatron; 2. 
Sdirmvogt ; 3. Gönner, Freund, Beſchuͤtzer, Ver⸗ 
theidiger; 4 Schußheilige 5 5. Patron, Schiffes 
herr, Sapitän eines Kauffahrteifchiffess — saint, 
der Schugbeilige. 

PATRONAGE, s. 1. bie Beſchuͤgung, Beginfti- 
ung, der Schuß; 2. das Patronat, Recht eine 
fründe zu vergeben, ber Kirchenfaß. 

PATRONAL, adj. beſchuͤgend, ſchirmend, wohl- 
wollend (w. ü.). 

PATRONESS, s. 1. die Gönnerinn ; Befchügerinn ; 
2. Schugbeilige ; 3. die Kirchenpatroninn. 





PAT 


To PATRONIZE, v. a. beifügen, beſchirmen, be- 
günftigen, unterftigen. 

PATRONIZER, s. der Begünftiger, Befchüger. 

PATRONLESS, adj. feinen Gönner (Beſchuͤtzer) 


abend. 

FATRONYMIC, adj. patronymifd (ben Ramen 
feines Vater’ oder Ahnen ausdrüdend). 
ATTEN, s. Arch. T. 1. der Säulenfuß 3 Sockel; 
2. pl. Veberfchuhe, Kothſchuhe, Holzſchuhe. 

To PATTER, v. n. Happern, klatſchen. 

PATTERN, s. das Mufter, Mufterftid, Modell ; 
Vorbild; Beiſpiel; die Probe (von einem Zeuge, 
u.f.w.); die Patrone (der Schneider, Weber, 
u.f.10.) 3 — book, — card, dad Mufterbud), bie 
Muftertarte ; patterns for needle-work, Gtid- 
muffer ; answering the — , nad Mufter. 

To PATTERN, v. a. 1. nadabmen ; 2. zum Mufter 

ienen. 

PATTY, s. die Heine Paftete ; — pan, die Paftetens 


pfanne. , 

PAUCILOQUY, «. bie Redefdeu, Wortkargheit, 
Sämeigfamteit. . ; 

PAUCITY, «. die Wenigkeit, Kargheit. 

PAUL, s. Paul (Mannéname); St. —, Sct. Pars 
lus; St. — ’s, die Paulskirche (in Condon) 5 — ’s 
betony, ber gemeine Feldehrenpreis; N. 7-s. — 
bits, die Pallbdtings 5 pauls, s. pl. die Pallens to 
paul the capstern, v. a. bie Pallen in die Gangs 
fpill fegen. 

PAULINA, s. Pauline (Frauenname). 

PAUNCH, s. ber Wanft, Baud, Unterleib; — 
bellied, bidwanftig, dickbaͤuchig. 

To PAUNCH, v. a. auénebmen, ausweiben. 

PAUPER, s. ber Almofengenoß, (von ber Almofens 
pflege unterftügte) Arme 3; — children, Armentins 

er. 


PAUPERISM, s. der 3uftand ber Berarmung 
Armutbeguftand) ba man der Almofenpflege ver= 
t 


PAUSE, s. 1.die Paufe, ber Stilftand, Rubepuntt, 
Abfag, Halt; 2 Typ. T. Gebanfenftrid (—];5 3. 


Mus. T. das Rubezeihen [m]; 4 der Anjtand, 
Zweifel, bie Ungewißheit, Bedenklichkeit. 
To PAUSE, ve. «. paufiren, inne balten ; ruben; 


fi) bedenfen; here we must — , babei bleibt's. 

FA in R, « ber Paufirende 5 Nadfinnende, Bes 

nflice. 

PAUSINGLY, adv. nad einer Paufe 3 in Zwiſchen⸗ 
räumen. 

To PAVE, v. a. pflaftern, mit Steinen belegen 3 fg. 
bahnen ; paved, gepflaftert. 

PAVEMENT, s das (Gtein:)Pflafter; — of 
bricks, daß Ziegelpflafter. 

PAVIER, s. ber Pflafterer, Steinfeger. 

PAVILION, s. 1. das Gezelt, (Officiers⸗)Zelt; 2. 
Lufthaus, Nebengebäude, ber Pavillon; 3. die 
Zlagge eines hohen Seeofficiers. 

To PAVILION, vo. a. 1. mit Zelten verfeben; 2 
mit 3elten bebeden. 

PAVING, s. dad Pflaftern ; — beetle, die Hoie, 
Handramme, Jungfer (der men eee 3 — mar- 
ble, marmorne Fliejen ; — tiles, Ziegelfliefen. 

PAVO, s. Ast. T. der Pfau. 

PAVONINE, adj. wie ein Pfauenfdweif ſchillernd, 
pfauen(dweifartig. 

PAW, s. die Pfote, Klaue, Lage 3 cont. Hand. 

To PAW, v. a. & n. 1. fharren, oi bs (mit dem 
Borberhufe)s; 2 tragen (mit der Pfote, u.f.rv.) ; 
— 3. rauh behandeln; betaſten; 4 ſtreicheln, 

chmeicheln. 

PAWED, adj. mit Tatzen, mit Klauen. 

PAWLS, N. T-s. vid. unter Paur. 

PAWN, «. 1 das Pfand, Unterpfand ; 2. ber Bauer 
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PAY 


(im Shad) 3 to be at — , zum Pfanbe ftehen, 
verfeßt feyn, soc. Gevatter fteben ; to give in —, 
verpfänden, verfegen ; to lend upon — , auf fin: 
ber leihen 5 to redeem, recover a —, ein Pf 
einlöfen; — broker, der Pfanbverleiber 3°(Aller- 
lei⸗Troͤdelmann 5 — broker’s shop, bie Laden 
eines Pfandleihers; — house, das Leihhaus, die 
Leihbank. 

To PAWN, v. a. verpfänden, verſetzen. 
PAWNEE, s. der Pfandnehmer, Pfanbbefiger, 
Pfandverleiber. 

PAWNER, s. der Pfandgeber, Berpfänber, Ber: 


feger. 

Ts PAY, v. a. 1. zahlen, bezahlen, Bablung leiften, 
entrichten 5 (to — back), zurüdzablen ; 2. lobnen, 
vergelten; 3. erweifen; 4. zollen; 5. büßen ( 
for .. , für etwas); 6. col rendirenz 7. oul. 
[hlagen; 8. Sea lang. uͤberſtreichen, theeren, 
verpichen; to — a visit, einen Befud) machen; to 
— one’s ad to .., fid n wm... 5 
to — one's regard (respect), feine @hrerbi 
bezeigen, beadyten ; to — attention to .. , auf: 
mertiam feyn auf .. , Achtung green auf .. ; tw 
— the debt of nature, fg. die Schuld der Natur 
bezahlen, fterben; N. T-s. to — a vessel's bottom 
with tallow, &c., to — ropes or the seams of a ves- 
sel with tar, ein Schiff mit Zalg, u.f.w. überfireis 
chen 3 Zaue antheeren, labfalben, die Rathen eines 
Sdiffes verpiden ; to — off the crew, das Schifft⸗ 
vol? ablobnen, abbanten ; to — away or out the 
cable, bas Anfertau ausftehen, ſchießen laffen, 
pieren 5 to — for, bezahlen ; to — for it, etwas 
büßen, es entgelten miffen; M. E-s. to — (off) a 
debt, or an account, eine Schuld (einen Schulb⸗ 
poften) abführen, abftofen, abtragen, tigen, eine 

ehnung bezahlen; to — away, to — out, ae 
zablen, ausgeben, verausgaben; to — back, at: 
ridjahlen 3 to — before hand, voraus bezahlen ; 
pränumerirenz to — down (to — the ready 
money), bingablen, bar (be-)zahlen, erlegen 3 to — 
in, Einſchuß leiften, einfchießen 5 to — off or up (a 
capital, ein Capital), abtragen, abzablen 3 to — 
one’s self, fid) bezahlt machen ; to — well, Gewinn 
abwerfen, rentiren, col. rendiren; I paid him in 
his own (in the same) coin, id babe ihn mit glei- 
cher Muͤnze bezahlt. 

PAY, s. die Bezahlung 3 ber Sold ; bas (Arbeits-) 
Lohn ; bie Gage ; — day, ber Zahltag ; — master, 
ber Zahlmeifter ; Babler 3 to be a bad — master, 
{dlecht mit der Zahlung einbalten; — master- 
general, der Generalfriegézablmeifter ; — master 
of the army (or of the forces), der Kriegszahl- 
meifter 3 — mistress, bie 3ablmeifterinn 3 — ottice, 
das 3ablamt. 

PAYABLE, adj. zahlbar, zu bezahlen, fällig; AM. 
E-s. a bill (that is) — , ein abgelaufener (oder 
verfallener) Wedfels to make — , einen Wedel 
ablbar machen, bomiciliren 53 bills — book, baé 

cceptationsbuch, Zrattenbud). 

PAYEE, s. M, E. der (Wedfels)Inbhaber, Vorzei⸗ 
gers pröfentant (eines Wechfeld), Nehmer (des 

e 


). 

PAYER, «. ber Bezahler, Babler. 

PAYMENT, «. 1. die (Be⸗) Zahlung; 2 ber Gold, 
Lohn; 3. die Belohnung; M. E-s. — of a draft, 
der Gingang (eines Beafelt, u.ſ.w.) 3 day of —, 
ber Babltag; — at full, bie Heimzahlung 5 in ( 
as) — for .. , ale Gegenfag für .. 3 to give 
(goods) in (part of) — , (Waaren als theilweiſe 
3ahlung) angeben ; a — on account, eine a Conto⸗ 
zablung, bas eingefhoffene Capital, der Ginfhuß ; 
on — , nad) Gingang; to procure — , Sncaffo 
beforgen ; received —, dankend quittirt ; received 
— in full of all accounts up to this date, womit 








PAY 


unfere Rechnung bis auf den heutigen Tag abges 
madt ift; reserving due — , Eingang vorbebal- 
ten; to transgress — , ben Zahlungstermin nicht 
balten ; to stop — , die Bablung ausftellen. 

PAYNIM, s. vid. Paınım. 

PEA, s. bie Erbfe; everlasting —, die breitblat- 
trige Platterbſe; gray — , die Kichererbfes sea 
— , bie Stranderbfe, Seeerbfe; sweet — , bie 
fpanifhe Wide ; tall marrow — , hie Hobe, eng- 
lifdye Erbfe ; winged — , bie Spargelerbfe, Spar- 
gelfchote, der Spargelflee ; issue — , bie Fonta= 
nellerbfe ; — boiler, der Dampftopf ; — chick, daé 
Junge eines Pfaues, der junge Pfau ; — cock, der 

fau; — 's cod (—'s shell), die Grbfenfdale, 
chote ; — green, erbfengrün, maygrün, gelbgrün; 

— hen, bie Pfaubenne ; — ore, der körnige gelbe 
Shon-Eifenftein, daB Bohnenerz, Linfenerz; — 
shooter, das Blasrohr ; — stone, der Gifenftein, 
eifenförmige Kaltftein, Schalentalt. 

PEACE, s. I. der Friede; 2. die Stille, Rube; 3. 
Berföhnung, Ausſoͤhnung; justice of (the) — , 
wid. unter Justice; to make one’s — with one, 
fi mit einem ausföhnenz; to hold one's — , 
{drveigen ; to keep (the) — , Rube halten; to 
swear the — against .... , beim §riebenéridjter 
einen anflagen, daß man von ihm angefallen wor⸗ 
ben fey; — breaker, ber Ariebensbrecher, Arie- 
benöftörer; — establishment, Mil. Ph. der Fries 
denefuß; — maker, der Friebengflifter ; 
offering, das Sühnopfer 5; — officer, der Ge⸗ 
richtöbeamte ; — parted, in Frieden abgefdieden ; 
— party, die Kriebenepartei. 

ee int. fiille I hſcht! — I say! ruhig, fag’ id! 

u e 


PEACEABLE (adv. — ty), adj. friebfertig, frieb= 
lich, friedfam ; ungeftört, ruhig, ftille; — nese, =. 
die Friedfertigtcit ; Stille, Rube. 

PEACEFUL (adv. — ty), adj. friedfamy fri 
rubig; milde, fanft; — ness, s. ber Griede, 
Sriedfamteit, Kriedlidfeit, Rube. 

PEACELESS, adj. rubeloé, unfriebfam. 

PEACH, s. die Pfirf(i)dhe 5 quince — , yellow —, 
bie Pfirfichaprikofe ; — black, pfirfichlernfchwarz ; 
— brandy, Perfifo; — color, die Pfirfidfarbe 5; — 
colored, pfirfidfarben; — tree, ber Pfirfid= 

aum 


PEAK, s. 1. die Spite, Koppe, ber Gipfel; der 
Vorbertheil bes Ropfpuges ; 2. N. T-s. bad oberfte 
Ende der Gaffel; der Segelbaum; — brails of 
the mizzen, die BejansDempgorbingen 3 — haliard 
of a gaff, der Dirk eines Gaffelfegels ; green — , 
der Gruͤnſpecht. 

To PEAK, o. a. N. T-s. toppen, auftoppen 3 piefen 
(die Raaen). 

PEAKING, vuig. adj. kranklich. 

PEAKISH, aaj. hügelig. 

PEAL, «. der Shall, bas Geläute, Getdfe, Gekrache 
(des Donners, der Kanonen, u.f.w.) 3 — of rain, 
ber Plagregen 3 — of hail, der Hagelſchlag; — of 
laughter, das ſchallende Gelächter ; — of applause, 
fs. ein volles Slodengeläute (des Beifalls, bes 

obes). 

To PEAL, v. n. & a. fallen, larmen, donnern, 
fraden ; ftirmen, beftirmen ; laut fpielen (auf 
der Orgel). 

PEAN, «. vid. Pzan. 

PEAR, s. die Birne; the hasting — , bie Fruͤh⸗ 
birne; — bit, Sp. E dad Birnmundftüd (an 
Pferdezgäumen); — main, der Birnapfel; — 
plum, bie Bi ume; — pie, die Birntorte 5 
— quince, die Birnquitte; — tree, ber Birn- 


um. 
PEARL, s. 1. bie Perle; 2 der Flee im Auge; 3. 
Typ. T. yeaa, die Perl(-<Sdrift) ; mother 


ebli ? 
bie 


PEC 


of — , bie Perlmutter; — aloe, die Perlaloe 5 
— ashes, Perlafde; — barley, Perlgraupen ; 
— bubble, die Blafenperle, Perlblafe, eine Mus 
lart ; — colored, perlfarben 3 — cowry, bas 
ruftlagtndpfdjen (Cipraa globulus); — diver, 
der Perlenfiiher 3 — eyed, emen Fled im Auge 
babend ; — fly, die Florfliege, Stinkfliege; — 
‚ das Perlgras (Melica — L.) 3 — oyster, die 
erlaufter, Perlmutter; — powder, perigraues 
mintpulver ; — sinter, ber Perlfinter, Kiefel- 
finter, Kıefeltuff, Fiorit 3 pe ber Eifenbraun- 
—— EN rm Wr 8 —— 
ni olith, hemihyaliſche Quarz, zeolithi 
ne — wort, der Bierling, sttaftiperaet 
ina — L 


To PEARL, La. mit Perlen verzieren, oder be= 
jeten ; IL. n. perlen, perlähnlide Bropfen bile 


n. 

PEARLED, adj. mit Perlen befegét. 

PEARLY, adj. von Perlen ; perlenartig. _ 

PEASANT, s. der Landmann, (robe, ungebildete) 
Bauer. 

adj. wie ein Landmann, bäue- 

PEASANTLY rifd, rob, ungebilbet. 


PEASANTRY, « die Bauerfchaft, das Sande 


volt. 
PEASE, s. pl. collect. of Pea, Erbſen; — bolt, dag 
— — bread, Erbſenbrod z — meal 


das Erbfenmebl ; Grbfengeriäht 5 ber Grbfenbret 5 

— porridge, — soup. die Erbfenfuppe. 

PEAT, «. die Braunfoble, der Lohballen; Torf; 
bog, die Vorfgrube; — borer, der Bo 

cher ; — moss, bag Dorf; die Zorfgrube. 

PEBBLE, s. ber Stiefel; — crystal, der Kriftalls 
tiefel ; — stone, ber Kiefelftein. 

PEBBLED, \ adj. fiefelig, fteinig, voller Ries 

PEBBLY, fel 5 pebbly bottom, ber Siefels 
rund. 

PECARY, s. vid. Peccary. 

PECCABILITY, «. bie Suͤndhaftigkeit, Sinbdig- 


feit. 

PECCABLE. adj. fünbhaft, fdinbig. 
PECCADILLO, «. 1. die kleine Sünde, das Fehler: 
den; 2 eine Art fteifer (Hals) Kragen. 
PECCANCY, . das Schaͤdiiche, Boͤſe; bie 

nde. 
PECCANT, adj. fündigend, fündig; flrafbar, 
odlich boͤſe, verberbt 3 ſchlecht 3 verdor⸗ 
en. 


PECCARY, s. das Nabelſchwein, Viſamſchwein. 

PECCAVI, (id) habe gefünbdigt); I’ make him 
ory —, oxlg. ph. ev foll {don um Verzeihung 

itten. 

PECHBLEND, s. bie Pechblende. 

PECK, s. 1. das Viertel (eines englifchen Scheffels), 
bie große Mege ; 2 vulg. die Menge, der Haufen, 
viel3 to be in a — of troubles, in großer Noth 


fenn. 

To PECK, v. a. 1. piden, baden; 2 (Sutter) auf= 
piden, auflefen (wie die Bdgel); 3 hauen, fdlas 
gen, tämpfen (mit fpigigen Snftcumenten). 

PECKER, «. 1. der Pidende, Hadenbe ; 2. Baums 
hader, Spedit. 

PECKLED, vid. SrECKLED. , 

PECTINAL, J. adj. fammférmig; II. = ber 
Kammfild. . 

PECTINATE, Pectinaten, adj. gezahnt wie ein 
Kamm ; geftreift wie ein Kamm; in einander 

wie Kammzähne) eingreifend, oder fchließend, ge= 


alten. 
PECTINATION, s. das Gingreifen in einander, 

Zufammenfcließen, Kalten. 
PECTORAL, I. adj. zur Bruft gehörig, Bruſt .., 


PEC 


ut für die Bruft; — fins, die Vruftfloffen; — 
fozenge, der Bruſtkuchen; II. « 1. ber Brufts 
[arte 2. — Pectorale, Bruſtkleid; 3. Med. T. 
8 Oru 
To PECULATE, v.n. öffentliche Gelder unterſchla⸗ 
wot Gaffendicbfta abl begeben. 

TION, « L. T. die Entwendung (Ver=| P 
unfreuung) Sffentlider Gelder, der Gaflendieb- 
Rap) Unterfchleif. 

PECULATOR, s. der Gaffendieb, ber öffentliche 
Gelber unterfählä gt. 

PECULIAR, I. adj. eigen, eigenthuͤmlich; befon= 
der ; einzeln; IL 1. das ausfchließende Eigen⸗ 
- thum 2 die privilegirte Pfarre, Capelle ; 3 — ly, 
ade, eigen; befonders, vornehmlich (w. 6.) 3 — 

ess, s. vid. PECULIARITY. 

PECULIARITY, s. die Eigenheit, Eigenthuͤmlich⸗ 
keit, das Befondere. 

To PECULIARIZE, v. a. zueigen; beſonders ge= | P 


ftalten 

PECUNIARY, adj. Geld betreffend, in Gelbe, bar; 
— em barrassment, bie Geldnoth, der Geldmangel ; 
— die Geldſtrafe; — ‚presents, Geldge= 
fhente 3 — property, bares (col. klingendes) Ver= 


möge 
PED, F ber kleine Packſattel; 2. der große Korb, 


PEDAGOGICAL (— 1c), adj. pdbagogifd, zur 
Erziehun gehe tig 5 — establishments, Erzies 
punasanfiat 

DAGOGISM, s. das Erzieheramt, bie Kinber- , P 


ucht. 
PEDAGOGUE, s. 1. ber Pddagog, Erzieher, (Jus 
genb-) Lehrer ; 2. Pedant, Sduthude 

To PEDAGOGUE, v. a ben Sp äbagogen machen, 
bofmeiftern ; pedantifd unteriveifen. 

: PEDAGOGY, s. die Erziehung, Zucht, Lehre 5 Un⸗ 
terweifung. 

PEDAL, adj. gum Fuße gehörig; einen Buß 

n 


PEDAL, «. das Außregifter, Zrittbrett 3 — note, 
ber Orgelpuntt ; pedals, s. pl. bas Pedal, die Tritt⸗ 
pfeifen (einer Orgel). 

PEDANEOUS, og zu nur hers 

PEDANT, «. 1. Imei res 2 Sculfuds, 

pont — like, pean ‚ fte 
DANTIC (— car), fr — CALLY), pe 
stati —— fit 
FE NTRY, s. bie Pedanterei, Schulfüchferei, 
ter 

"To Bie v.n.l. vid. To PınpLz; 2. (or a.) hau- 

pee a ren geben. 
R, s. vid. PEDLER. 

PEDDLERESS, s. die Hauftrerinn. 

PEDDLERY, s. die Saare ber Daufirer, ber Das 
buletttram. 

PEDERAST, s. ber Paͤderaſt, Knabenfhänber, 

PEDERASTY, s. die Päderaftie, Knabenſchaͤnde⸗ P 
rei, Sobomiterel. 

PEDERERO, s. daé Steinftäd, die Drehbaſſe (eine 
Art Schi ffetanon ne). 

PEDESTAL, s. das Eufgeftell, Poftament 3 ber 
Säulenfuß, Sdulenftudl. 

PEDESTRIAL, adj. die Küße betreffend, zu den 


üben geb. I. adj. zu Fuße; — exercises, 

Fufroanderungen ; — journey, — tour, bie §u 

reife ak &. ber Zußreiſende; (tuͤchtige) —5 — 
3 Schnell 

P DESTRIOUS nad zu Zuße, auf Füßen; — 

animals, bie Zanbdthiere. 

PEDICLE, s. der Stiel, Stengel. 

PEDICULAR, PEDICULOUS, adj. laufig, mit 


PEL 
& be th icular di bie fan: 
—— e pedicular disease, 


PEDIGREE, «. 1. ber Stammbaum, bas Ge 
ſchlegtoregiſier; 3 2. ber Stamm, die Xotunft. 
PEDILUVY, s. da6 Pediluvium, kirchliche ober 
ariftich Fußwaſchen. 
DIMENT, s. Arch. T. der Thuͤrgiebel, Fenfter: 


aie ehe. 

PEDLER, «. der Haufirer, Tabulettkroͤmer. 
PEDOBAPTISM, s. die Kindertaufe. 
PEDOBAPTIST, s ber bie Kindertaufe ke 


haupiet- 
P aa a T. der Wegmefler, Sdritt: 
meffer. 

To PEEL, v. a § 2. 1. {alen, abſchaͤlen; 2 plür: 
bern 3 to — hemp, ‚Hanf brechen. 

PEEL, s. 1. die Schale, eae Rinde’; 3 2. Schauftl, 
_Bacigaufel © Dienfhau el, das Brett. 

der etwas fchält, u.f.w. 5 2 der 


Rau ber.” 
PEELINGS, «. pl Schale(n). 
To PEEP, v. n. 1. (— at, etwas neugierig befeben) 
(bee)gucten, ‘ace te guden oder bliden, lauem; 
2. zum Vorſchein kommen, hervor kommen; 3 
jeden, pfeifen; to — in, hinein gucten 3 to — ou, 
beraus guden ; to — over, hinüber gucken. 
PEEP, . ber Blid, das Gucken, Hervorſehen; 
ord 1 i to take & (bea x on auf, im 
of day, der Anbrud) (des anes); — e (peep- 
ing hole), das Guckloch. 
PER, s. 1. ber aurer, Guder 3 2 das ausge 
"hrochene Huhn z 3. cant. dad Auge. 
PEER, ». 1. feines Gleichen ; der, we (cher gleiche 
Standes ift, gleidye Vorzüge befiät; 2 2 der Gefaͤht⸗ 
te, Camerad; 3. Pair, Reidébaron, ber iat 


welder Sig und Stimme im Dberhaufe be 6 Par: 
laments bat; to be tried by one’s peers, von {ct 
ned Gleichen gerichtet werben 


To PEER, v. n. 1. ſich zeigen, tefceinen, anbreden; 
2. guden, fchauen. 

PEERAGE, «. bie Pairswuͤrde, ber Hohe Abel, 
Reidjsa dadel. 

PEERESS, s. die Gemahlinn eines Pairs. 
PEERLESS (ade. — LY), adj. unvergleidlid, 
ohne Gleiden, einzig; — ness, s. bie Unvergleid- 


PEEVISH (adv. — ty), adj. 1. empfinblich, rei; 
bar, eigenfinnig, verbrießlih, muͤrriſch, grdmtih, 
leicht beleidigt; zaͤnkiſch; 2 Eindiich, thöridt; 
he = s. bas empfindlide, mürrifche, u.f.m. 


PEG, s. 1. abbr. (flatt Mancanet) Gretden; 2 
der bayer e Nagel, Pflok ; Wirbel; Schuhnagel ; 
Beine Sapfen 5 to take a — lower, nieberbruden, 
demäüthigen 3 — top, ber Kreifel. 

To PEG, v. a. mit einem Pflod befeftigen, anpfit: 
den, in etwas pflödenz pegging awl, die Pfloc⸗ 
zahle der Abfago(h)rt. 

EGASUS, « Myth. § Ast. T. das Mufenpferd; 
der Pegafus. 
PEGGER, «. einer, ber mit Pflöden befeftigt. 

PEGGY, s. abbr. (flatt Mancarer) Gretchen 


( auenname). 
PEGM, s. eine bewegliche Bühne bei den Alten. 
gmatit, Schriftgranit. 


PEGMATITE, « . der 
PELAGIAN, Ie. ber Pelagianer 3 LI. adj. pelagia: 


ß⸗ Ss ran ISM, s. der Pelagianismus. 


PELAGIC, adj. vid. Pevaatan. 
PELF, «. das zeitliche Gut, der Reichthum, Mam⸗ 


mon. 
PELICAN, s. 1. ber Pelican, die Kropfg 


Ch. T. der 'Petican eine Art Deftillire ( — 
Gefäß. 


PEL 
PELISSE, s. ein Pelgrod, Pelz, Damen⸗Ueber⸗ 


rod. 

PELL, s. daé Fell, ber Pelz; pells, pl. (Perga- 
mentrollen) 3 clerk of the diy ber Buchhalter bei 
der Schaglammer. 

PELLET, s. der Heine Ballen, dag Kndulden, 
Kuͤgelchen; H. T. die ſchwarze Kugel. 

PELLETED, adj. aus Kügeldyen beftehend. 

PELLICLE, s. baé Häutdyen, die dünne Haut. 

PELLITORY, «. dad Mauerfraut ( Parietaria — 
L.); — of Spain, bie fpanifde Kamille, ber ſpa⸗ 
niſche Bertram (Anthemis pyrethrum — L.). 

PELL-MELL, ado. verworren, unter einander, 
durch einander, péle-méle. 

— 

PEITUC DNESS, } s. bie Durchſichtigkeit. 

PELT, s. 1. das Fell, bie Haut, ber Pelz; 2. der 
Streih, Schlag 5 — monger, der Raud)(waarens) 
händler; — wool, die Sterblingss ober Sterbe⸗ 
wolle. 

To PELT, v. I. a. bewerfen, Steine u.f.w. nad 
einem (auf einen) werfen; II. impers. ſtark reg⸗ 
nen, gießen. 

PELTRY, s. das Pelzwerk, Rauchwerk, die Rauch⸗ 
waaren 3 dealer in —, der Rauch(waaren⸗)haͤnd⸗ 


ler. 

PELVIS, s. 4. T. daé Been (im Unterleibe). 

PEN, «. 1. ‚die Fedet, Schreibfeder ; 2 das Huͤh⸗ 
nerbaus, ber Hühnerkäficht ; bie Schafhürbe 5 to 
make a— , eine Feder fdneiden; to set — to 

per, bie Reber anfegen; — case, das Pennal, 
ie Federbuͤchſe; — ful, eine Feder voll; — knife, 
bad Federmeſſerz — man, ber Schreibmeifter, 
Schreiber, Abfaffer, Schriftfteller, Stylift; — 
manship, bie (Schön) Sdreiberei, (Schoͤn⸗) 

Schreibetunft, Kalligraphie; — nibber, bie Fe⸗ 
derfpigmafdine ; — stock, bad Schugbrett. 

To PEN, v. a. 1. ſchreiben; (— down), niederfdrei- 
ben, aufzeichnen, ſchriftlich abfaffens 2. (— up) 
einfperren, einpferdyen, einengen; to — a fold, 
eine Herde (Schafe in Hürden) einfließen, eins 


pferchen. 

PENAL, adj. zur Strafe gegdrig, Etrafe anbdro- 
end, ftrafend 3; — laws, pl. Strajgefege 3 — sum, 
ie Straffumme, bad Strafgeld. 

PENALTY, «. die (Gelb=) Strafe. 

PENANCE, «. 1. die Buße, Büßung ; 2 Reue. 

PENATES, s. pl. bie Penaten, Hausgoͤtter. 

PENCE, s. (pi. von Penny) die englifden Dfens 

nige, Stüber. nn 

PENCIL, «. ber Pinfel; (lead —), Bleiftift, (red 

—), Rdthel, Reinſtift; — of rays, Opt. T. ein 
Strablenbifdhel, Strablentege! ; — case, ber 
Pinfelköder ; ot Blei — Bleittiſtrohr 
— cloth (— rag), ber Pinſelwiſch; — colors, pi. 
Karbenftifte. 
To PENCIL, ». a. malen, zeichnen, entwerfen. 
PENDANT, «. 1. das Gebänge ; Ohrgehenk; 2. 
N. T-s. der oder die Wimpel (eine lange, ſchmale 
iffeflagge) 5 (broad —), ber Ständer (ein 
breiter Wimpel) ; ber Schenkel; Hanger (Tauen⸗ 
den mit einem Blok ober einer Kauſch); ein La- 
bebedel, eine Art Winbezeug, Güter in bas Schiff 
u ziehen; — feathers, pl Sp. T. die Schenkelfe⸗ 
rn des Fallen; — rings, pl. Hanggriffe mit 
Schrauben; — turn, ein Vorreiber. 
PENDENCE, «. der Hang, Abhang, die Richtung, 
Neigung, Abbadung. 

PENDENCY, «. ber Aufſchub, die Verzögerung. 

PENDENT, adj. bangend; überbangend ; herab⸗ 

bangend; — gardens, hängende Garten. 

PENDING, adj. L. T. vor Gericht anhaͤngig, 

rechtaan)bangig ; (ob)fdwebend, im Zuftande ber 
4 





PEN 


Berathung, unentfchieden ; M. E-s. nod) offen 
ftebend, unabgetban (von Rednun a — busi- 
ness (— transaction), ein offenes, laufendes (un= 
beenbigtes) Gefchäft ; — debts, ſchwebende, unab⸗ 
gethane Schulden 53 offenftebende Schulden; — 
transactions, ſchwebende Verhandlungen. 
PENDULOSITY, s. vid. PENDULOUSNESS, 
PENDULOUS, aaj. hangend, ſchwebend, baumelnbd; 
Kg. ungewiß, unſchluͤſſig; — ness, s. das Herab= 
ngen, Schweben, Baumeln. 


PEN ULUM, s. das Pendel, Schwunggewicht, ber 


Perpenditel ; — , or — clock, die Pendelubr ; — 
bob, bie Linfe, Penbdellinfe ; — pliers, pi. bie Spi⸗⸗ 
ange 3 — watch, die Safdenubr mit einem 


endel. 
PENETRABILITY, «. bie Durchdringlichkeit. 
PENETRABLE, adj. dburdbdringlid, empfanglidy 
für intellectuelle Gindrüde). 
PENETRANCY, s. die Gindringlidteit 3; Scharfs 


ſicht. 

PENETRANT, adj. durchdringend, eindringend, 
ruͤhrend; ſcharfſichtig. 

To —— 8 v. a. 4 n, eek en, babar, 
gen, durdbdringen 3 vordringen, g babnen ; 
2. rühren; 3 durdyfchauen, ergründen; to — 
with love, von Liebe einnehmen; penetrated with 
.., durddrungen von .. 5; a penetrating mind, 
ein durchdringender BVerftand. 

PENETRATION, «. 1. das Einbringen, die Durch⸗ 
bringung ; 2. Ergruͤndung; 3. Ginfidt, der durch⸗ 
dringende Berftand, Scharffinn. 

PENETRATIVE, adj. 1. durchdringend; eins 
bringlid 5 2 ruͤhrend 3. fcharf, fein, fharffinnig 5 
— ness, s. das Durchdringende, die Schärfe, der 


Sdarffinn. 
PENGUIN, «. 1. der Pinguin, bie Fettgané, mas 
gellanifehe Gans; 2 wilde Ananas. 
PENINSULA, s. die Halbinfel. 
PENINSULAR, adj. balbinfelfirmig 5 ſich auf 
eine Halbinfel beziehen. 
PENINSULATED, adj. einer Halbinfel ähnlich. 
PENIRON, sz. das Woblgemuth KOriganım — L.). 
Maithtbelts (— cy) s bie Buße, Reue, Bers 
nirſcht 
PENITENT (ade. — ry), I. adj. bußfertig, reuig, 
gerEniricht 3 II. s. ber bußfertige Sünder ;Büßer ; 
aé Beichtkind; penitents, pi. die Öffentliche Buße 
Verridtenden (in Italien) 5 eine religidfe Brüder 


PENITENTIAL, J. adj. alé Buße auferlegt, bie 
Buße betreffend, buffertig; — psalms, pi. bie 
Bußpfalmen ; II. s. das Bußbuch. 

PENITENTIARY, J. s. 1. der Bußpriefter, Buß⸗ 
richten, Beidtvater ; 2 — die güpfttiche 
Ablaßkanzellei, das Bußgericht; 3. ber ende, 
Buftertiges 4. bas Beflerungsbaus, (Zwangs⸗) 
Brei haus, Budthaus; II. ads. die Bufe bes 
treffend. 

PENNACHED, adj. B. T. buntftreifig (von Blue 
men, - 1. &.). 

PENNANT, vid. Penpant. : 

PENNATE, Pennaten, adj. 1. geflügelt, gefies 
bert; 2. B. T. gerade gegenüber wachſend. 

PENNED, adj. geflügelt, beflügelt. 

yeh s. ber Gchreibmeifter, Schreiber ; 

ri er. 

PENNIFORM, adj. feber(fpulen=)förmig. 

PENNILESS, adj. geldloß, ohne Geld, arm. 

PENNON, s. vid. PENNANT. 

PENNY, «. der (en ioe) Pfennig; Stuͤber; col. 
das Gelb, bie Baridha 3 to turna —, fig. fein 
Geld wohl anlegen, ben Handel verftehben; — 
wise and pound foolish, Pfennige gefpart, Thaler 
weggeworfen; a — saved is a — got, beffer er= 
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PEN 


fart, als erft zu erwerben; — * — weed, 
as Pfennigtraut (Rhinantus — L.); — post, bie 
FAR , Londner Stadtpoft; — royal, daé 

léhtraut, ber Polei (Mentha pulegium — L.) 5 
— stones, eine Art grobes, wollenes Zeug; — 
weight, bas Pfenniggewicht ; — wise, fparjam in 
SKleinigteiten; — wort, bas Pfennigtraut (Zy- 
simachia nummularia — L.)3 Nabellraut (Cotyle- 
don — L.)3 — worth, col. einen Penny ober 
Stiber Werth, für einen Pfennig, Ke. ein Wenig. 

PENSILE, ad. hängend,, ſchwebend, aufaebangt 5 
— —— — Gärten; — ness, s. daß 

„Bängende, webenbe. 

ENSION, s. die Bablung an Geld, Rente; das 
"oftaelb; 3 Sabrgetd, ber Jahrgehalt, bas Monate- 
gi ber Gnadengebalt, die Dienftbelohnung ; 

elohnung eines Soͤldlings. 

To PEN SION, v. a. ein Jahrgeld geben, penfio- 


PENSIONARY, s. der Penfionär (ber ein Jahr⸗ 
gelb, einen Gnabengehalt zieht)3 grand —, 
(ebemalé) der Großpenſionaͤr (erfte sfnifter) von 
ollan 
PENSIONER, s. der Koftgänger s %Penfionär ; 
Soͤldling; Stipendiat (auf der Hochſchule zu Cam⸗ 
bridge) 5 the king’s — s or gentlemen — s, pi. bie 
Ehrenwache bes Könige. 
PENSIVE (ado. — ty), adj. nachbentend, gedan⸗ 
kenvoll, ernft, duͤſter, tiefſinnig, ſchwermuͤthig; — 
ness, s. bie iefft nnigfeit, Sdwermuth, ber düftere 


Ern 
PENTACAPSULAR, adj. B. T. finffaderig 
PENTACHORD, «. baé “Pentadordium (fünffot. 


tige Inftrument). 

DENTAGONAL Mat. T. daé Finfed. 
PENTAGON 

PENTAGONOUS, } adj. fünfedig. 
PENTAGRAPH, s. vid. PANTOGRAPH. 
BENTAHEDRAL, } aaj, fünffeitig, fünfflädig 


PENTAHEDRON, «. Mat. T. "das Pentaedron, 
Künffiady, Figur von fünf gleihen Eden und 


PENTAMETER, Gram. T. ‘i ii der Pentameter ; 

II. adj. pentametrifch, a id 

PENTANDER,.«. B. T. die Gnfmännerige Pflanze, 

pen anze mit fünf Staubfäben. 
NTANDRIAN, adj. B. T. Kane nee 

PENTANGULAR, adj. pentangulär, fuͤnfwin⸗ 


kelig. 
PENTAPETALOUS, adj. fünfblätterig. 
PENTARCHY, s. das Pentardat, die wHentarchie, 


— — s. T. ber Flaſchenzug mit fünf 


Rollen 
PENTASPERMOUS, B. T. fanffami mig. 
PENTASTICH, s. baé Gavi von fünf Verfen. 


PENTASTYLE, «. ein Gebäude mit fünf Säulen 


FENTATEUCH, s. die fant Bücher Moſis. 
PENTECOST, «. Pfingft 

PENTECOSTAL, adj. pfin ſten gehoͤrig; Pen- 
tecostals s. pl. die at gef ente an ben Pfar⸗ 


PENTICE, s. das Wetterdad), Schutzdach, Hange- 


da ) 

PENTILE, s. der Hohlziegel. 

PENTOGRAPH, s. vid. PANTOGRAPH. 

PENULT, PenuLrıuma, s. die vorlegte Sylbe. 
PENULTIMATE, adj. & s. ber, bie, das Bors 
legte 

PENUMBRA, s. ber Halbfdatten. 

PENURLOUS (ade. — Ly), od, farg, geizig, filzig; 
fparfam ; Foͤrtich aͤrmlich, duͤrftig — ness, s. 


PER 


bie: Kargheit, Filzigkeit 5 Sparfamkeit ; Dürftig- 
PENURY, s. die Döürftigkeit, Armuth, der Man: 


Eon, s. 1. eine Art (Polizeiz) Cotbat, oder Die: 
ner (in Oftindien) 3 2. 7. ber Bauer (im 


Schach). 

PEONY, s. die Pàonie, Gichtroſe. 

PEOPLE, s. 1. baé Bolt; 2. gemeine Boll; 3 die 
Bürgerlichen ; 3 4. die Leute, man 3; — of quality. 
Standesperfonen 5 a great many —, eine Meng 
(febr viele) Leute; favor of the —, die Bolte: 
gunft; what will — say? was wird man fa- 

en 

yA PEOPLE, v. a. bevöltern 
PEOPLED, adj. (well —, ftar?) bevdltert, voll: 


reid. 

PEPASTIC, Med. T. I. adj. zum Berbauen dict: 
lid)s IL Pepastics, s. pl. Magenarjeneien, Ver: 
bauungémittel, 

PEPPER, s. ber Pfeffer; — box (— caster), bir 
Dfefferbä fe 5 — cake, vid. — ginger-bread ; — 
corn, das Dfefferforn ; — dulse, ber Pieffertang; ; 
— gingerbread, ber Fieffertuden ; 3 — grass, bt 
Pillenfarn ; — mint, die Pfeffermiinge 5 — musb- 
room, der Pfefferfdwamm ; — bie Pfeffer: 
fhote 3 — proof, des Pfeffers gewohnt, abgekär- 
tet 3 — tree, der Piefferbaum 3 — vine, der Wein 

baum (Vitis arborea — L.); — water, bas Pfef⸗ 


ferioa ex 3 — wort, bie Pfefferwurz (Lepidian — 


ve PEPPER, v. a. 1. pfeffern; 2 (mit Mein 
Sdrot, u.f.w.) ſchießen, pfeffern, joe. auf ben Pal; 
brennen ; 3. braun und blau fdhlagen, durdpri: 


PErtıc, adj. Med. T. die Berbauung beförbernt, 
fut Berbauung dienend. 
PER, prep. durdy, mit, für, u.f.w.3 befonbers M 
“8. — advance, im voraus ; — annum, me ie 
— week, wochenweiſe ; I paid 6d. — 


than you did, id zahlte 6d. meh für bas daé gr 
als Sie; it tells at £. 4.. - Od. — cut, der 
Gtr. wird gu. . vertauft 5 * — account bill of 


lading, &c., faut Rechnung, Frachtbrief, uf.r.; 
ance (of all accounts), per Saldo; — cent, 
(da8) Procent ; — centage, bas Procent, die Pre- 
vifion, die Commiffion(&-Gebh F 3 der Gewinn, 
a certain — centage, 1. gewiffe Procente ; 2 cin 
fiherer Gewinn; — contra, vid. unter Contea: 
we se, für fi, von felbft, für ſich felbft, einzia 
allein 
PERACUTE, adj. ſehr fcharf, febr pita (w. uͤ.) 
PERADVENTURE, adv. von ungefähr ; vielleidt, 


etwa. 

To PERAGRATE, v. a. durdywandern, durchzie⸗ 
ben (w. ü.). 

PERAGRATION, s. bie ‚aurämwanberung, NT 
Durchzug, —A— (w. uͤ.). 

To PERAM E, v. a. 1. durchwa 
burdhreifen ; ~ beret one be befichtigen, begeben. 

PERAMBULATIO . die Durchwanderung, 
Durdreife; 2 bas Bereifen, bie Befichtigung, 
Begehung ; 3. der Berichtöfprengel 

PERAMBULATOR, s. ber Wegemeffer, Edritt- 
meffer, das Meßrad. 

PERCEIVEABLE (ade. — ty), adj. dbar, 
vernehmlid), ech 3 — ness, s. bie nb 
barteit, Merklichkeit. 

To PERCEIVE, v. a. wahrnehmen, empfinden, 
fpüren, merfen, vernehmen, gewahr werden, | 
merten, erbliden; to — beforehand, vorempfin- 


ben 
PERCEIVER, s. ber Beobachter, Wahr 
mer. 


nbern, 


PER 


PERCEPTIBILITY, « 1. bie Vernehmlichkeit, 
Empfindbarteit, Merklidteit; 2. das Empfins 
bungévermigen. 

PERCEPTIBLE (ado. — Ly), adj. vernebmlidy, 
empfinbbar ; merflid, wahrnehmbar. 

PERCEPTION, s. 1. das Empfindungsvermögen, 
Bewußtſeyn; 2. die Wahrnehmung, Empfindung ; 
3. Borftellung, der Begriff. 

PERCEPTIVE, adj. empfindend, wahrnehmend ; 


begreifend. 
PERCEPTIVITY, «. bas Vermbgen wahrzuneh- 


men. 

PERCH, s. 1. die Meßruthe, Ruthe (Rängenmaß 
von 164 Buß); 2 Stange, Hühnerflange ; der 
Langmagen, Zangbaum (an einem Wagen, ber 

infers und Borderräber zufammenhält) 5 3. der 
br8, Bars, Barſch (Perca — L.). 

To PERCH, ». I. a. (von Vögeln) auffliegen, fid 
fegen, figen 3 perching sticks, pl. die Stäbe im 
Wogelbauer ; perching knife, T. ber Sdhlidtmond 
ber Lederbereiter ; 11. a. fegen. 

PERCHANCE, ade. von ungefähr, zufällig ; viels 


leicht, etwa. 

PERCIPIENT, 1. adj. wahrnehmend, empfinbend ; 
II. s. das empfindende Wefen. 

To PERCOLATE, v. I. a. burchfeihen, durchſchla⸗ 
gen, reinigen, laͤutern; II. a. durchgefeiht wer⸗ 


n. 
PERCOLATION, s. die Durdjfeihung, Läuterung, 
n 


Kiltrirung, ation. 

PERCUSSION, « der Schlag, Stoß, die Erfchüt- 
terung, der Wiederhall; instrument of —, das 
Sadlaginftrument (Maule, Trommel, u.f.w.); 
Gun. T-s. mod. — gun, bie Percuffionsflinte ; — 
lock, baé Percuffionsfchloß ; powder, dad 
Percuffionspulver ; — hell, Med. T. die Erſchuͤtte⸗ 
rungéidale, ber Pleffimeter. 

PERCUTIENT, adj. ſchlagend, {dymetternd. 

PERDITION, «. bas Berberben, die 3erftbrung 5 
Th. T. der ewige Dob, bie ewige Verdamm⸗ 


‚ni. 

PERDU, I. adj. § adv. 1. im Hinterhalte, auf der 
Lauer; 2. waghattig 5 II. s. Mil. Ph. die verlorne 
Sdildwade, der duferfte Poften. 

To PEREGRINATE, ». 2. in der Fremde leben, 
herum reifen, wandern. 

PEREGRINATION, s. die Reife, Wanderfchaft, 
der Aufenthalt in entfernten Ländern. 

PEREGRINATOR, «. der Wanderer, Reifende (in 
fernen Gegenden). 

PEREGRINE, I. s. Peregrinus (Mannéname) ; 
Il. adj. fremd, auélanbdifd 5 wandernd ; — falcon, 
ber Wanderfalk. 

PEREMPTORILY, ads. entfcheidend, ſchlechter⸗ 
binges durchaus, nachdruͤcklich, geradezu; zu guter 

e 


PEREMPTORINESS, s. baé Entſcheidende, Ab⸗ 
fprechende 3 hartnädige Bebharren (bei etwas) ; 
ber Dogmatiémus. 

PEREMPTORY, adj. 1. peremtorifch, enticheibend, 
endlid); abfprecend; 2 hartnädig 5 feft ent- 
ſchloſſen; — term, L. T. dev peremtorifdye Ter⸗ 


min. 
PERENNIAL (ade. — ır), adj. ein Jahr bine 
durch dauernd, jährig, Sabre dauernd ; immer 
bauernd; — plants (or perennials), s. pl. peren- 
nirenbe, überftänbdige (fortbauernde) Pflanzen. 
re RENN ITY, s. bie gleiche Dauer durd ein Jahr ; 
te Dauer. 
PERERRATION, s. daé Herumftreidhen, Durch⸗ 
irren, bie Wanderung der Kreuz und Quere, 
PERFECT (adv. — Ly), adj. 1. vollfommen, vollen 





PER 


etwas gruͤndlich verfteben 5 — tense (or perfect), 
Gram. T. die vollfommen vergangene Zeit, daß 
Perfectum. 

To PERFECT, v. a. L. vervolllommen, vollenden 5 
2. geſchickt machen. 

PERFECTER, s. der Vollender. 

PERFECTIBILITY, «. die Säbigteit fic zu ver: 
vollfommnen, Vervollfommlidtett. 

PERFECTIBLE, adj. vervolltommlid). 

PERFECTION, s. die Bervolllommnung ; Voll- 
fommenheit 3 — in, vollfommen. 

PERFECTIONAL, adj. vollfommen, vollendet. 

PERFECTIONIST, « der auf Vollkommenheit 
Anfprud Machende. 

PERFECTIVE, adj. zur Vollkommenheit brin- 
gend, veredelnd; — ly, adv. auf eine vervollfom- 
mende Weife. 

PERFECTNESS, «. 1. die Vollfommenbeit, Voll- 
ftandigteit, Bollendung; 2 Gefdicdlidteit, Fers 
tigkeit ; 3. bie Zugenb. 

PERFICIENT, adj. wirklich. 

PERFIDIOUS (adv. — LV), adj. treuloe, falfd, 
verrätherifch ; — ness, s. bie Treulofigteit, Balfch- 


tf. 

PERFIDY, s. die Sreulofigteit, ber Treubruch, 
errat 

To PERFLATE, v. a. burdyblafen, durchwehen, 
durchſtreichen. 

FERFLATION , & das Durdblafen, Durchwe⸗ 
en. 

PERFOLIATE, adj. B. T. burdwadfen. 

To PERFORATE, oe. a. durchbohren, durchloͤ⸗ 


chern. 

PERFORATION, «. lL. die Durchbohrung, Durch⸗ 
ldcherung 5 2 Deffnung, das Lod. 

PERFORATIVE, adj. durdbobrend. 

PERFORATOR, s. S. T. der (Kopfz) Bohrer, 
Perforativtrepan. 

PER-FORCE, adv. mit Gewalt. 

To PERFORM, v. a. § n. 1. vollziehen, vollftreden 5 
vollenden, dewerfftelligen, ar bana fertig ma⸗ 
den; 2. verrichten, maden, thun, ben; 3. fid 
zeigen, fpielen (auf ber Bühne oder einem Inftrus 
mente), vortragen, aufführen; to — one’s pro- 
mise, fein Beripreden balten 3 to — the duties of 
an office, ein Amt verfeben, functioniren. 

PERFORMABLE (ads. — Ly), adj. ausführbar, 
bewirfbar. 

PERFORMANCE, s. 1. die Bollziehung, Vollenz 
dung, Ausführung, Berrihtung, Uebung 3 2. 
That, Helbenthat; 3. bas Werk; 4. die Bors 
Bellung, ‚Aufführung, Leiftung, das Spiel, die 

pielart. 

PERFORMER, «. 1. der Bollgiebende, Ausfühs 
rende ; 2. Schaufpieler, Spieler, Mufifer, Ton⸗ 
tünftler, Birtuos; to be the principal —, bie 
Hauptrolle fpielen. 

PERFUMATORY, adj. burdbüftend, wohlrie= 


hend. 

PERFUME, s. 1. ber füße Duft Woblgerud ; 2. 

Bag anhwert, Réucherwerk, Räuderpulver, 
echwaſſer. . 

To PERFUME, ev. a. burdbdiften, durdrdudern, 

(aué=)rducern, wohlriehend machen; perfuming 

pan, das Rauchfaß. ; 

PERFUMER, s. der mit woblriedhenden Sadyen 

handelt (Parfumeur). 

PERFUMERY, s. Parfümerien. 

PERFUNCTORINESS, s. bie Nadläffigkeit, 

SGorglofigteit. 

PERFUNCTORY (adv. — 1ty), adj. obenbin, nur 

leicht, nachläflig, forglos. 


bet; 2 ausgebülbet, hoͤchſt geſchickt, fehr erfahren ; | To PERFUSE, v. a. übergießen, durchſtroͤmen. 
3. rein, ſchuidlos, unbefledt ; to be — in a thing, | PERGOLA, s. eine Ueberdadung mit Zweigen. 
431 


PER 
PERHAPS, adv. vielleicht ; etwa 5 wohl 3 — even, 
wo nicht gar nod) ... 
PERICARDIUM, « A. T. ber Herzbeutel, das 


Perafell ; 
PERICARP, s. B. T. die Fruchtkapſel, das Sa⸗ 


mengebdufe. 
‘eat ANTUM, s. A. T. die dufere Schäbel- 
aut. 


PERIDOT, s. eine Art gelbgrüner Smaragd, der 


CEhryſolith. 
s. Ast. T. die Erdnaͤhe der Plane⸗ 
PERIGEUM, § ten. 
PERIHELIUM, x Ast. T. die Sonnennaͤhe. 
PERIL, s. die Gefahr; Lebensgefahr; at your —, 
auf Shre Gefahr; at the — of .., bei Bermei- 
dung von .. 3 perils of the sea, Geegefabren, wis 
drige Zufälle zur Gee. 
PERILOUS (adv. “— xr), adj. gefährlich; — ness, 
s. bie Gefährlichkeit. 
PERIMETER, «. G. T. der Umfang, duferfte Um⸗ 


kreis. 

PERIOD, «. 1. die Periode; ber Zeitraum, Zeit⸗ 
treis 3 2. Umlauf, Kreislauf, die Umlaufszeit 
(eines Planeten) 3 3. ber (Be⸗)Schluß, das Ende ; 
4. ber Redefab, Sprachſatz, Abſatz; 5. Typ. T. ber 
ee) Punkt [.]5 to bring toa —, bes 
chließen, zu Ende bringen. 

PERIODICAL (— 10), (adv. — uy), adj. 1. perio⸗ 
diſch; 2 treislaufend, umlaufend, wedfelnd; 3. 
zu beftimmten Zeiten erfcheinend, regelmäßig; 4 
in (wohlgeruͤndeten) Rebefägen; periodical motion, 
der Kreislauf; — papers (periodicals, pi.) perio- 
difhe Schriften, Zeitſchriften. 

PERICECI, s. pl. Ast. T. die Rebenbewobner. 

PERIOSTEUM, «. 4. T. die Beinhaut, Knoden- 


baut. 
PERIPATETIC, I. adj. peripatetiſch; II. s. 1. der 
Peripatetifer ; 2. lud. ber Fubgdnger. 
PERIPATETICISM, s. die Philofophie der Peri: 


PERIPHERAL adj. peripherifd 
9 j. tt é ums 
} frei end, umlaufenb. 


PERIPHERIC (— car), ] 
PERIPHERY, «. bie Peripherie, der Umkreis, 
Umfang. . 
PERIPHRASE, * die Periphraſe, Umſchrei⸗ 

PERIPHRASIS, § bung. 

To PERIPHRASE, e. a. umfdhreiben. 

PERIPHRASTICAL (adv. — uy), adj. periphras 
ftifch, umfdreibend. 

PERIPLUS, «. die Umfdiffung. 

PERIPNEUMONICAL, adj. Med. T. bie Lungen 
entzündung betreffend. 

PERIPNEUMONY, s. Med. T. die Lungenentzün= 


dun 
PERISCIANS, s. pl. Ast. T. die Umſchattigen. 

To PERISH, v. n. 1. ums Leben fommen, verun- 
glaiden, umfommen (— for, with, by, aus, vor), 
vergehen, verderben ; zu Grunde gehen; 2. bes 
ftandig abnehmen; 3. Th. T. ewig verdammt 
ſeyn 3 to — with hunger, verhungern 3 to — by 
the sword, burd) baé Schwert umtommen ; to — 
at sea, zur Gee verunglicten. 
PERISHABLE, adj. vergänglich, hinfällig ; — 
goods, M. E. leicht verderblide Waare ; — ness, 
s. bie Vergdnglidteit, Hinfalligteit. — 
PERISPERM. s. B. T. die Gamenbille. 
PERISPHERE, adj. tugelförmig, globifd. 
PERISSOLOGICAL, aaj. weitfdyweifig. 
PERISSOLOGY, s. der Worthberflug. 
PERISTALTIC, adj. 4. 7. wurmförmig, periftals 
tiſch; — motion, die Darmbewegung, Darmodre- 


bung. 
PER! STERION, s. ba8 Gifenfraut (Verbena — L.). 
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PERISTYLE, s. Arch. T. bie Umfäulung, ber 
runde Säulengang. 

PERITONEUM, s. A. T. die Darmbaut. 

PERIWIG, s. bie Perrüde; Haarhaube ; — ma- 
ker, ber Perrädenmacher. 

To PERIWIG, v. a. eine Perruͤcke auffegen ; mit 
einer Haartour bekleiden. . 

PERIWINKLE, «. 1. bad Ginngrün, Wintergrin 
(Vinca — L.) 3 2. die Kammmuſchel. 

To PERJURE (one’s seLr), v. ref. einen falfchen 
Eid ſchwoͤren, meineidig werben. 

PERJURED, adj. meineibdig. 

PERJURER, s. der Meineidige. 

PERJURIOUS, adj. meineibig. 

PERJURY, s. der falſche Eid, Meineib. 

To PERK, v. I.n. body fahren, ftolz einherfchreiten; 
IJ. a. to — (up) pugen, aufpugen. 

PERLUSTRATION, «. bie Durchforſchung, Durd- 


ſicht. 
FERMAGY, s. bie Perme, ein Eleines tuͤrkiſches 


oot. 
PERMANENCE (— cy), s. 1. baé beftinbig 
Berhleiben, die Fortbauers 2 bas Beharren u 


PERMANENT (adv. — uy), adj. bleibend, fort: 
während, fortdauernd, lange dauernd, anbaltent, 


fländig. 

PERMEABILITY, s die Durdbringbarkeit, 
Durdbringlichkeit. 

FERMEARLE, adj. durdbringbar, durchdring 
id. 

To PERMEATE, v. a. burdgeben, durchdringen. 

PERMEATION, s. das Durddringen. . 

PERMISCIBLE, adj. vermifdbar (w. &.). 

PERMISSIBLE, adj. zuläffig, zu erlauben. 

PERMISSION, s. die Srlaubnif, Zulaffung, Ber 
ftattung, Bergünftigung. 

PERMISSIVE, adj. 1. zulaffend, verftattend ; 2 
Ausetaflen, verftattet ; — waste, Z. T. ber ani 

adlaffigteit entfpringende Berfall (eines Haufes 
rat — ly, adv. gugelaffen, geftattet, mit Gr: 
aubnif. 

PERMISTION, as. bie DOurdmifdhung, Sera — 

PERMIXTURE, (dung. | 
To PERMIT, vo. a. erlauben, zulaflen, geftatta 
augeben, einwwilligen. | 

PERMIT, s. L. T-s. ber Erlaubnißſchein, Freie 
tel, (Waaren⸗) Paflirzettel ; ber Schiffepaf; - 
for exportation, der Erlaubnißfchein zur Xusfuk | 
von aren ; — for home consumption, ber Zel⸗ 
paffirzettel für im Lande bleibende Güter. | 

PERMUTATION, s. die Vertaufdung, Benne 

felung, der Umtaufd. 

PERNANCY, s. L. T. ba8 Empfangen ober Ce 
nehmen (von Renten, u.ſ.w.). 

PERNICIOUS (adv. — ty), adj. verderblich, [dir 
lid, gerftérend 5; — ness, s. die VBerderblictet 
Schoͤdlichkeit. 

PERNOCTATION, s das Durchwachen te 


Nad. 
PEROGUE, s. baé direg 
PERORATION, s. der Schluß einer Rebe. 
PEROXYDE, «. Ch. T. bas Peroryd, überfaurt 


Oryd. 
To PERTEN D, v. a. erwägen, betradten, bei: 
en (mw. uͤ.). 
PERPENDER, s. Arch. T. ber Stein gerade oa 
ber Dice der Mauer, Legeftein, Kragpftein. 
PERPENDICLE, « der Perpenditel ; das {et 
recht Niederhangende ; Bleiloth, bie Sentidi- 
Senklinie, Bleiwage. 
PERPENDICULAR (adv. — Ly), I. adj. perpen 
kulaͤr, fentredt, ſchnurgerade rechtwinkelig; I 
s. die Perpendikulaͤrlinie 5 das Richtſcheit. 
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PERPENDICULARITY, das Perpendituldre, 
Dic fentredjte Richtung. 

To PERPETRATE, v. a. begeben, verüben. 

PERPETRATION, s. 1. die Verübung ; 2 böfe 
(Srevel=)Z bat. 

PERPETRATOR, s. ber Verübende, Thäter. 

PERPETUAL (adv. — ty), adj. immerwährenb, 
unaufbörlidy, ununterbrochen, fteté, ewig; — cu- 
racy, L. T. eine Guratorftelle, die nicht nach Will» 
kuͤhr entzogen werden kann; — motion, Phy. T. 
OAs perpetuum mobile, Selbſttriebwerk; — screw, 
die Schraube ohne Ende. 

To PERPETUATE, v. a. immermwährend erhalten, 
ſtets fortfegen, verewigen. 

PERPETUATION, «. bie ftäte Fortfegung ; Vere⸗ 


rvigung. 
PERPETUITY, s. 1. die Unaufhörlichkeit, Bee 
ftänbigteit, fläte Dauer, Ewigteit ; 2 das Enb- 


ofe. 

To PERPLEX, v. a. 1. beftürzt machen; beunrus 
bigen ; 2 verwideln, verwirren. 

PERPLEXEDNESS, s. bie Beftürztbeit, Verles 
enheit, Unruhe 3 Schwierigkeit, Berworren- 


€ eo 
PERPLEXITY, s. 1. die Beitürzung, Verlegen- 
it, Aengftlichleit ; 2. Verwirrung ; Verworren⸗ 
it, Schwierigkeit. 

PERPLEXEDLY, adv. befttirst. 

PERQUISITES, «. pi. die Nebeneinkünfte, Spore 
teln, Accidenzien. 

PERQUISITION, s. die (genaue) Unterſuchung, 
Nadfudung, Nachforſchung. 

PERROQUET, s. vid. PAROQUET. 

PERRY, s. ber Birnmoft, Birnmwein. 

To PERSECUTE, v. a. (auf feindliche Weife) ver- 
folgen; wegen Meinungen ftrafen; überlaufen, 
plagen, quälen. 

PERSECUTION, . die Verfolgung. 

PERSECUTOR, «. der Verfolger. 

PERSEVERANCE, «. da8 Beharren, Verbarren, 
die Beharrlichkeit, Verharrlichleit, Feſtigkeit, Aus⸗ 
dauer, Standbhaftigteit. 

To PERSEVERE, ». n. beharren, anhalten, aus⸗ 
dauern. 

PERSEVERING (adv. — uy), adj. bebarrlich, 
ftandbaft. 

PERSIA, s. Perfien. 

PERSIAN, I. «. ber Perfers eine Art Seibenzeug ; 
II. adj. perfiih 3 — order, Arch. T. die per⸗ 


ſiſche Saulenordnung. 
PERSIFLAGE, s. bie Spötterei, Verfpottung. 
PERSIMMON, s. die Dattelpflaume (Diospyros 


persimon). 

To PERSIST, ». rn. (— in) bebarren in.., bei.., 
befteben auf... 

PERSISTENCE, «. 1. bad Beharren, bie Beharr⸗ 
lichkeit, Feftigteit ; 2. Hartnädigkeit, der Eigen- 


inn. 

PERSISTIVE, adj. bebarrlid, anhaltend, ftand- 
baft, feft. 

PERSON, s. 1. die Perfons 2 der Körper ; das 
Aeußere 5 3. die Rolle; ber Charatter ; in —, 
in (eigner) Perfon, perfönlih 5 a —, Iemand, 
man; no —, Riemand; the — , Derjenige; he 
appeared in the — of Hamlet, er trat alé Hamlet 


auf. 

PERSONABLE, adj. eine gute Perfon vorftellend, 
ſchoͤn, anmuthig, anfebnlid, woblgeftalt 5 Z. 7. 
fabig eine Derwn vorzuftellen, einen Prozeß zu 
führen, u.f.w. 5 vechtäfähi 


; PERSONAGE, s. bie Derfon 5- Rolle ber Charak⸗ 
ter. 
' PERSONAL (adv. — Ly), adj. perfönlid), Perſo⸗ 


nal ; Semand eigenthimlid ; M. E-s. — account, 
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gerjonal-Rednungen, Perfonen-Mednungen ober 

onti; — attachment, der Perfonal-Arreft ; — 
credit, ber Perfonal-Gredit ; — goods (and chat- 
tele), pl L. T. das perföntiche Cigenthum, Mobi- 
liar-Bermögen, die dewegliden Güter. 
PERSONALITY, s. 1. bie Perfönlichkeit; 2 Z. 7. 
das perfönliche Eigenthum. 

To PERSONATE, ». a. 1. vorftellen, vertreten ; 
fi) ausgeben für..; 2 du 3. nachmachen, 
fpielen 3 to — one's self, fic) ausgeben für..; 
personated flowers, B. 7. Maétenblumen, Lar⸗ 
venblumen. 

PERSONATION, s. bie Gorftellung 5 Nachah⸗ 


mung. 

PERSONATOR, «. der einen erbichteten Sharaf: 

ter Darftellende ; Vollbringer. 

PERSONIFICATION, s bie Perfonendidtung, 

Perfonification, Profopopdie. _ , 

fr etal v. a. perfonificiren, (ver=)pers 
nlichen. 

PERSPECTIVE, I. s 1. die Perfpective, Fern: 

fcheinlebre 3 2. der Fernfdein 5 3. die Dee 

nung 5 4. Ausficht 5 5. bas Perfpectiv, Fernrohr, 

Fernglas (de rae — glass); II. (adv. — hy 

adj. peripectivifch, fernſcheinig; zur Ausficht gehoͤ⸗ 


rig. 
PERSPICACIOUS, adj. ſcharfſichtig; — ness, = 
vid. PERSPICACITY. 
PERSPICACITY, be bie Scharffictigteit, dcr 
PERSPICIL, s. bas Gernglas (w. ü.). 
PERSPICUITY, s. 1. die Deutlidfeit, Klarheit, 
Verſtaͤndlichkeit; 2. Durchfichtigkeit (m. uͤ.). 
PERSPICUOUS (adv. — Ly), adj. 1. beutlidy, 
verftändlidy, Harz; 2 burdhfidtig (wm. uͤ) 3 — 
ness, s. vid. PERSPICUITY. 
PERSPIRABILITY, «. die Ausdinftbarteit. 
PERSPIRABLE, adj. ausbünftbar. _ 
PERSPIRATION, «. bie (unmertlide) Ausduͤn⸗ 
ftung (burd) die Haut), der Schweiß, 
PERSPIRATIVE, F die Ausduͤnſtung befoͤr⸗ 
PERSPIRATORY, dernd. 
To PERSPIRE, v. x. & a. ausbünften, verduͤnſten, 


ſchwiten. 

To PERSTRINGE, v. a. kurʒ (oberflaͤchlich) bes 
rühren, erwähnen. . 

PERSUADEABLE (adv. — xy), adj. überrebbar, 
u fiberreden. 
o PERSUADE, ». a. fiberreden, bereden (— to, 
gu’; glauben madjen 3 to — one's self, fid) eins 
bilden, meinen, glauben; to be persuaded of.., 
überzeugt feyn von.., glauben. 

PERSUADER, s. der Ueberredende. 


PERSUASIBILITY, )«. die Ueberredbarfeit 5 
PERSUASIBLENESS, Leidhtglaubigteit ; 
Slaubhaftigkeit, 


PERSUASIBLE (adv. — iy), adj. zu überreden, 
fiberredbar. 

PERSUASION, «. 1. die Ueberredung; 2 Ueber= 
zeugung 5 3 Meinung, Dentart, ber Glaube. 
PERSUASIVE (adv. — ty), adj. überrebend, eins 

nehbmend; — ness, s. bie überrebende Kraft, 

PERSUASORY, vid. Persuasive. 

PERT (ade. — Ly), adj. 1. vorwigig, vorlaut, nafes 
weis, fed, verwegen, unver[hämtz; 2. munter, 
burtig, flink, lebhaft. 

To PERTAIN, v. ». (— to,) gehören (einem), bes 
treffen (etwas). ; 

PERTEREBRATION, «. die Ourdybobrung. 

PERTINACIOUS (adv. — ty), adj. 1. eigenfin= 
nig, halsftarrig, hartnädig 3 2. entſchloſſen, ſtand⸗ 
daft, bebarrlich 3; — ness, s. vid. PERTINACITY. 

PERTINACITY, s. 1. die Haléeftarrigteit, 

PERTINACY (w. i.) Hartnacigteit, Ver pls 
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peit 3 2. Entſchloſſenheit, Stanbhaftigkeit, Be⸗ 

arrlichkeit. 

PERTINENCE (— cy), s. die Schicklichkeit, Ange: 
meffenbeit, Gemäßbeit. 

PERTINENT (adv. — ty), adj. zur Sache gehoͤ⸗ 
rig, pafjend, treffend, zweckdienlich, ſchicklich, ange- 
meflen, gemäß ; — ness, s. bad Paffende, bie 
Schicklichkeit, Angemeffenheit. 

PERTINGENT, adj. berübrend, anftofend. 

PERTNESS, s. 1. die Rafemeisheit, der Vorwis, 
bie Dreiftigteit, Unverfchämtbeit ; 2 Munterteit, 
Hurtigkeit, Lebhaftigtert. 

To PERTURB, v. a. beunrubigen, vermir- 
To PERTURBATE, j ren, flören, in Unordnung 
bringen (mw. uͤ.). 

PERTURBATION, s. die Unruhe, Verwirrung, 
Beftürzung, Unordnung. 

DERTURBER m} der Beunrubiger, Störer, 
PERTURBER, Unrubftifter (w. uͤ.). 

otha PERTUSED, adj. burdlidert, durch⸗ 

obrt. 

PERTUSION, s. bie Durdbohrung 5 das durchge⸗ 
bobrte Lod). 

PERU, s. (da8 Land) Peru. 

PERUKE, s. die Perrüde. 

PERUSAL, s. da8 Durdhlefen ; for your —, M. 
E. (je ihrer Anficht, Bedienung oder Durch⸗ 
i 


To KRUSE, v. a. durchleſen, durchlaufen, durch⸗ 

eben. 

PERUSER, s. ber Durchlefer. 

PERUVIAN, I. s. ber Rebecrinbe, II. adj. peruz 
vianifd 3 — bark, bie Fieberrinde, Ghinarinde. 

To PERVADE, v. a. durdgeben, durchdringen, 
burchftreichen. 

PERVASION, s. das Durdhgeben, Durdhbringen. 

PERVERSE (adv. — ty), adj. verkehrt, wunder= 
lich, ftörrifch, tückifch, verftockt, verberbt, bife; — 
ness, s. vid. PERVERSITY. 

PERVERSION, s. die Verfehrung, Verderbung ; 
bad Berderben. 

PERVERSITY, «. bie Berkebrtbelt, Launenbaftig- 
feit, Wunberlichkeit, der Cigenfinn, bie Ver⸗ 
derbtheit, das Verderbnif. 

PERVERSIVE, adj. verderblich, verderbend. 

ToPERVERT, v. a. verfebren, verdrehenz ver= 
derben, verführen. 

PERVERTER, s der Verbreher 5 Berberber, 
Berführer. 

FE RY RTIBLE, adj. leicht zu verkehren, zu ver⸗ 

erben. 

To PERVESTIGATE, v. a. auffpüren. 

PERVESTIGATION, s. daé Auffpüren. 

PERVICACIOUS (adv. — ty), adj. halaftarrig, 
bartnädig; — ness, s. vid. PERVICACITY. 

PERVICACITY, s. bie DHaléftarrigfeit, Hartnd- 
digkeit (1. ü.). 

PERVIOUS, adj. woburd) man geben Tann, weg⸗ 
fam, offen, frets; — to one’s eye, erfictlid 5 — 
nee s. das Offene, die Ourdbdringlidjteit, Weg- 
amteit. 

PESADE, s. Sp. T. bie Pefade (von Pferden die 
nur ben Borderleib heben). 

PESO, s. ber fpantihe Shaler (von adt Rea⸗ 


Tem). 
PESSARY, s. Med. T. das Mutterzäpfchen. 
eh e bie Peft, Seuche, Plage 5; — house, s. das 
efthaus. 
To PESTER, v. a. beidhweren, beunrubigen, be- 
ängfligen, plagen, quälen. 
PESTERER, «. der Befdrwerlide, Aengftiger, 
Plager, Quaͤler. 
PESTIFEROUS, ad). peftitengiattfah, bösartig, 
anftedend, verpeftet 3 Ag. verderblid. 
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PESTILENCE, s. bie Peftilenz, Peft ; — wor, 


bie Peftilenzwurz (Petasites— L.). _ 
PESTILENT (adv. — Ly), adj. peftilenzialifd, 
pefthaft, peftartig, anftedend, gifttg; verberb- 
i 


1d). 
PESTILENTIAL (ade. — ty), adj. vid. Pastı- 


LENT. 

PESTILLATION, s. das Stoßen im Mörfer, Ir: 
ftoßen (w. &.). 

PESTLE, s. die Mirferkeule, der Stößel. 

PET, s. 1. der Unwille, Miderwille, Berbruß ; 2 
bas Hauslamm oder Laͤmmchen, ( Schooß⸗) Huͤnd 
hen; 3. der Liebling, das Zaͤrtelkind; to be ina 
— , böfe feyn. 

To PET, v. a. verzärteln. 

PETAL, s. B. T. daé Blumenbdlatt. 

PETALISM, s. die Verbannung auf fünf Jahre 
(im alten Syracus). 

PETALED, \ adj. B. T. mit Blumenblätterr, 

PETALOUS, } blätterig ; three-petaled, breiblät- 


terig. 
PETARD, s. bie Petarde, Sprengbidfe, dei 
Sprengftüd, der Thorbrecher. 

PETECHIA, s. pl. Med. T. bie Petefdhen (Pete: 

chien, Flohflecken). 

PETECHIAL, adj. mit bem Fledis(Petefchen-)fe 

Rb behaftet; — fever, das Petefchenfieber, Fic: 
eber. . 

PETER, s. Petrus, Peter (Mannéname) ; — ; 
ence, ber Peteröpfennig (ehemalige Abgabe an 
n Papft); — ’s wort, bie Get. Peterewuy 

Asyrum L.). 

PETEREL, «. vid. PETREIL. 

PETIOLE, s. B. T. der Blattftiel, Stiel. 

PETIT, adj. (franzöfifdy) klein. 

PETITION, s. die Bitte, Bittfchrift, das Gefud: 

L. T. die Begehrungé= oder Anſpruchsklage; to — 

for .. , fohriftlid einfommen um .. , fuppla 

ren. | 

To PETITION, ». a. bitten, anfuchen, anbalten: 

eine Bittfchrift einreichen. 

PETITIONARILY, adv. bittweife. ; 

PETITIONARY, adj. bittend; anbaltend, ante: 

gen: — letter, das Bittfchreiben. 

PETITIONER, s. der Supplifant, Bittfteller, Ar 

fucher, Requirent. . 

PETREAN, adj. aus Stein beftehend, fteinern. 

PETREL, s. der Sturmoogel (Procellaria). 

PETRESCENT, adj. fic) verfteinernd. 

PETRIFACTION, «. I. die Verfteinerung ; 2 ts! 

Berfteinerte, Petrefact. 

PETRIFIC,. my adj. verfteinernd. 

PETRIFICATION, s. 1. vid. Perarractios; 2 

bie Verhartung (des Gemütbes). 

To PETRIFY, v. I. a. 1. verfteinern 5 2 Ag. nit 
ärten 5 to be petrified with (horror), verfteinct 

fur, außer fid) feyn vor (Schred) 5 IL x. fid we 
einern, zu Stein werden. 

PETROL, PerroLeum, s. das Steinöl ; — elaste. 

das mineralifche Federharz. n 

PETRONEL, ». ber Garabiner, Gtug; die Fr 


ftole. 
PETROUS, adj. fteinig, hart (mie Stein). 
PETTICOAT, s ber Pratt (enters) Rod - 
government, bie Weiberherrſchaft. 
To PETTIFOG, v. n. &hicaniren, ein Bungenttt 
{der jegn. 
PETTIFOGGER, s. der Zungendrefcher, Bint! 
abdvocat, Rabulift. a 
PETTIFOGGERY, s. bie Zungenbrefcherei Ch 
cane, Rabulifterei, Kniffe, Rante. 
ty adj. zungendreſcheriſch, cist 
tig. 
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PETTINESS, s. bie Kleinheit, Unbeträchtlichkeit, 
Geringfigigteit. 

PETTISH (adv. — Lr), adj. empfindlich, mirrifdy, 
verdrießlich, cigenfinnig ; — ness, s. bie Gmpfind- 
lichkeit, muͤrriſche Laune, das muͤrriſche Wefen, die 
Verdrießlichkeit. 

PETTITOES, «. pi. bie Fuͤße eines Ferkels. 

PETTO, s. (italienifd)) das Innere, bie Brufts to 
keep in — , fig. bei id) behalten, verfchweigen. 

PETTY, adj. klein, wing'g, geringe, unbebeutend ; 
— advocate, ber fleine unbedeutende Abvocat ; — 
average, M. E. die ordindre (kleine ober gemeine) 
Balerei und Unfoften, Ungelder ; — bag-olfice, bie 

hreiberei auf dem Kangelleigeridte ; — cash- 
book, M. E. das Gaffabroutllon, kleine Caffabudy ; 


— chaps, bie braune Grasmide, Gelbbruft ; der | P 


Fletne Spottoogel; M. E-s. — charges (— ex- 
penses), pl. Eleine Spefen, Heine Koften, Bezugs⸗ 
{pefern ; — debts, kleine Schulden, col. Klitterfdul- 
den ; — gettings, ber Eleine Gewinn; — jury, L. 
T. die Bleine Jury; — larceny, L. T. ber Eleine 
Diebftabl ; — ledger, M. E. das Briefportobud ; 
— madder, dad Kreugblatt, Kreugtraut ; — mo- 
rel, bie beerentragende Angelica ; — muguet, das 
Labkraut, Walbftroh, unfrer lieben Frauen Bett- 
ftroh; — mullein, die Koͤnigskerze, das Woll- 
traut 3 — prince, ber kleine unbedeutende Fuͤrſt; 
— spurge, bie Leufelsmild, Hundémild (Pflanze); 
— treason, L. T. der Mord eines Vorgefesten ; 
— wares, pi. kurze Waaren; — whin, die Hau⸗ 
hechel, ber Weiberfrieg (Ononis — L.). 

PETULANCE (— cy), s. ber Muthiwille, Leicht: 
finn, die Hobnnederei 5 ei 

PETULANT (adv. — ty), adj. mut 
nedend; auégelaffen. 

PEW, s. der Kirchenftuhl ; — opener, die Auffchlie= 
ferinn ber Kirchenftüble. 

To PEW, o. a mit Kirchenſtuͤhlen verfehen 


(m. uͤ.). 

re WET, s. 1. ber Kibitz; 2 der Gees oder Waſ⸗ 
errabe. ‘ 

PEWTER, «. 1. baé (vermifchte) Zinn, verarbeitete 
Binn 5 2. zinne(r)ne Geräth, Binns; — grass, daß 
Kannentraut (Egnisetum — L.). 

PEWTERER, s. der Zinngießer. 

PHAETON, s. der Phaeton (eine Art Wagen). 

PHAGEDENIC, I. adj. um fidy frefiend; II. 
phagedenics, s. pl. Aegmittel. 

PHALANGIOUS, adj. zu einem Phalanr gehoͤ⸗ 


rg. 

PHALANGITE, «. der zu einem Phalanr gehörige 
Soldat. 

PHALANX, s. der Phalanr. 

PHANTASM, -. die Ginbildung, dad Hirnge⸗ 
fpinnft, Zrugbild. 

PHANTOM, «. 1. die Erfcheinung, bad Gefpentt ; 
2. Luftgebild, Hirngefpinnft. 

PHARISAICAL (— 1c), adj. 1. pbarifäifh 3 2. 
gleißnerifch, fcheinheilig, heuchleriſch; — ness, s. 
die Gleifnerei, Scheinheiligkeit. 

PHARISAISM, «. 1. ber Pharifdismus, bie Lehre 
der Pharifher; 2. Scheinheiligfeit. 

PHARISER, s. 1. der Pharifäer 5 2. Gleifner, 

eudler. 

PHARMACEUTICAL (— 1c; adv. — ty), ad). 
pharmaceutifd, zur ApotheterEunft gehörig. 
PHARMACEUTICS, «. pl. die Pharmaceuti€, 

Argeneibercitungstunft. 


_ PHARMACOLITE, «. bie Arfenitblüthe, ber Phar⸗ 


‚* 


macolit. 

PHARMACOLOGIST, «. der Schriftfteller über 
Pharmacie. 

PHARMACOLOGY, «. die Heilmittellehre, Kennt⸗ 
niß der Urgeneien. 


willig, bobn= | PH 
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PHARMACOPGIA,Y s. bie Arzeneibereitungs- 

PHARMACOPY, lebre; bas Difpenfato- 
rium, Apotheferbud). 

PHARMACOPOLIST, s. der Arzeneienhändler, 
Apotheter. . ; 

PHARMACY, s. bie Pharmacie, Arzeneibereitung, 
Apothekerkunſt. 

PHARO, s. das Faroſpiel. 

PHAROS, s. der Pharos, Pharus, Leuchtthurm. 

PHARYNGOTOMY, a S T. ber Luftröhren- 
fchnitt. 

PHARYNX, «. A. T. die Halsröhre. 

PHASE, Puasis, s. Ast. T. der abwerbfelnde 
Schein (des Mondes und der Planeten) ; phases, 

pl. Phaſen, Lichtgeftalten (des Mondes, u.f.w.). 
HASELS, «. pl. Schmintbohnen, Faf(e)olen. 

PHASM, Puasua, s. das Phantom, Zrugbild, Ge- 


fpenft. 

PHEASANT, «. ber Kafan 5; — ’s eye, die Adonis⸗ 
rofe; Zedernelle 3; — powt, ber junge Fafan; — 
walk, die Fafanerie; painted — , der Golbdfafan 5 
penciled — , ber Silberfafan. 

PHEASANTRY, «. bie Kafanerie. 

PHEBE, s. Phoͤbe (Frauenname). 

PHENICOPTER, «. der Flamingo. 

PHENIX, s. der Phöniz. 

PHENOMENON, «. (pl. phenomena) baé Phäno- 
men, die Erfcheinung. 

PHEON, s. H. T. die Spige eines Pfeiles. 

PHIAL, s. das Flaͤſchchen, die Phiole. 

To PHIAL, v. a. in ein Flaͤſchchen thun. 

PHILANTHROPICAL (— ıc), adj. menſchen⸗ 
freundlich, philantbropifä 

ILANTHROPIST, « ber Menfdenfreund, 
Pbilanthrop. 

ee THROPY, «. bie Denfchenliebe, Philan- 
thropie. 

PHILHELLENES, s. pl. die Philhellenen, Grie= 
denfreunde. ; 

PHILHELLENIC, adj. philhelleniſch, griechen⸗ 
freundlich oder günftig. 

PHILIP, s. Philipp (Mannésname). 

PHILIPPA, s. Philippine ($rauenname). 

PHILIPPIC, s. die Pippi, heftige Rede wider 
Zemand, Schmährebe, Schmaͤhſchrift. 

To PHILIPPIZE, v. n. heftig gegen Jemand reben 
ober fchreiben (n. ü.). 

PHILISTINE, s. der Dbilifter. 

PHILLYREA, s. vid. Mock-PRriver. 

PHILOLOGER, ] s. der Philolog, SpradEundige, 

PHILOLOGIST, § Gelehrte in alten Spraden, 


Kritiker. 

PHILOLOGICAL, Putxoxoeic, adj. ſprachkun⸗ 
dig, philologifd. 

To PHILOLOGIZE, v. n. tritifche Bemerkungen 
maden (1. uͤ.). 

PHILOLOGY, «. die Philologie, Sprachkunde. 
PHILOMATH, s. ber §reund ber Gelebrfam- 


keit. 
PHILOMATHY, s. die Liebe zur Gelehrfamteit. 
PHILOMEL, Piıntomera, s * Pbilomele, die 
Nadtigal. 
PHILOMOT, vid. FEeuiLLEMoRT. 
PHILOSOPHEME, «. das Philofophem. 
PHILOSOPHER, s. ber Weltweife, Pbhilofoph ; 
natural — , ber Naturforfder; moral —, der 
Moralift, Sittenlehrer ; the —'s stone, der Stein 
ber Weifen 5 — like, philofophifch. 
PHILOSOPHICAL (— 1c; adv. — Ly), 


adj. 1. 
philofophifd, vernunftrwiffenfdaftlicd ; 2. mäßig, 
enthaltfam. 


ne rem SORHIZE, v. n. pbilofophiren, denken, 

orſchen. 

PHILOSOPHY, «. 1. bie Philofophie, ‘Weltweiés 
‘£2 
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eit; 2 bas Pbhilofophems 9. ber philofophifi 

urſus; 4. die Enthaltfamfeit; natural — , N 
MNaturlehre, Phyfit 3 moral — , bie Ethik. 
PHILTER (PuHittne), s. der Liebeötranf; to 

hilter, o a. durch einen Liebestrant bezau- 


ern. 
PHIZ, s. cont. bad Gefidt, die Larve, Frage. 
PHLEBOTOMIST, «. der zur Ader läßt. 

To PHLEBOTOMIZE, v. a. zur Ader laffen. 
PHLEBOTOMY, s. S. T. die Aberlaßkunft 3 das 
Aderlaſſen. 

PHLEGM, s. 1. Ch. T. das Phlegma; 2. 4. T. ber 
wafferige Schleim (in ber Lunge) 5 3. Ag. die na- 
türlihe Traͤgheit, Kälte, Gleichguͤltigkeit, das 


onlegma. 

PHLEGMATIC (— cat; adv. — ty), ady. 1. 
phlegmatifa ; Schleim erzeugenb ; 2. fg. natürs 
lid) träge, unempfindlich, gefühllos, gleichgültig, 


alt, ftumpf. 
PHLEGMON, s. Med. T. bie Entzünbung, bad 
Blutgeſchwuͤr. 
PHLEGMONOUS, adj. entzündet, geſchworen. 
PHLEME, s. vid. FLEam. 
PHLOGISTIC, adj. Brennftoff enthaltend, phlo⸗ 
giſtiſch, brennbar. 
PHLOGISTON, s. Ch. T. das Pblogifton, ber 
PHO EL ab | ab! bat ob teh huh 
‚int. pab! ab! bal ob ! eb ! bub! 
PHOENIX. s. vid, PHENIX. 
PHONICS, s. pi. die Lehre vom Schall, Akuftik. 
PHONOCAMPTIC, adj. ben Schall bredyenbd. 
PHONOLITES, s. pi. Phonoliten, Klingfteine. 
PHOSGENE-GAS, s. Ch. T. dad Phosgengas. 
PHOSPHATE, s. Ch. T. die Phosphorusfäure. 
FROSPHITE, s. Ch. T. bas phosphoridtfaure 
aly. 
PHOSPHOR (PHospuorus), a 1. Ch. T. ber 
— 2. Morgenftern 3 — box, das 
osphor euerzeug. 
PHOSPHORATED, adj. mit Phosphor geſchwaͤn⸗ 


gert. 

Eng IC, adj. ben Phosphor betreffend, aus 
Phosphor. 

PHOSPHURET, s. Ch. T. der mit Phosphor ver= 
bundene Stoff. 

FO PHURETED, adj. Ch. T. mit Phosphor vere 

unben. 

ee s. Phy. T. ber Photometer, Lidt= 
meffer. 

PHRASE, s. 1. die Phraſe, Redensart; 2 der 
Ausbrud 5 3. Styl 5 — book, das Dora u 3 
to phrase, v. a. ausbrüden, nennen; eigenthüm- 
lihe Redensarten gebrauchen. 

PHRASELESS, adj. unbefchreiblich, über allen 
Preis erhaben. 

PHRASEOLOGICAL, adj. pbrafeologt ch. 

PHRASEOLOGY, s. 1. bie Pbhrafeologie; ber 
Ausbrudi, Styl ; 2. die Sammlung von Kebensars 
en. 


PHRENETIC, vid. Frantic. 

PHRENITIS, s. der Wabhnfinn. 

PHRENOLOGIST, «. der Phrenolog, Schaͤdel⸗ 
lehrer, Schädellenner. 

PHRENOLOGY, s. die Phrenologie, Schäbellehre, 
Drganenlehre. 

PHRYGIA, «. Phrygien. 

PHRYGIAN, I. adj. phrygifch 3 — mood, die phry- 
giſche Zonart ; — stone, der phrygiſche Stein; II. 
s. der Hbrngier. 

PHTHISIC, Parnısıs, s. Med. T. die Schwinb- 
fudt, Cungenfudt, Auszehrung. 

PHTHISICAL, adj. {hwindfadtig. 

PHYLACTERED, adj. wie die Phariſaͤer geklei- 
det; Amulette tragen. 
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PHYLACTERICAL (— ıc), adj. Dentyettel be: 


treffend. 
PHYLACTER(Y), s. bie Binde mit einem Dent: 
pru ‚ der Gedenkzettel der alten Juden; das 
ngebänge, Baubergeichen, Amulet. 
PHYSIC, s. 1. die Medizin, Arzeneitunbe, Arzenci- 
wiſſenſchaft; 2 Arzenei ; to practise — , alé Art 
pratticiren 3 to take —, eimebmen. 
To PHYSIC, v. a. 1. Argenei geben; curiren, hi 
{en 3 2. purgiren. - 
PHYSICAL, adj. 1. phyfifd, natürlich, naturleb⸗ 
rig, phyfitalifd; 2. mebizinifch ; heilſam⸗ gefund; 
— herbs, eS bok Kräuter, Heilkräuter; 
— philosophy, bie Phyſik; — ly, adv. phyſiſch 
PHYSICIAN, s. der Arzeneikundige; Pbyfitué, 
Arzt 3 — accoucheur, ber Geburtöhelfer. 
PHYSICO-THEOLOGY, s. die Theologie, welde 
die Naturwiſſenſchaft zu Hilfe nimmt. u 
PHYSICS, s. pl. die Phyſik, Naturlehre, medizi⸗ 
nifhen Schriften. 
PHYSIOGNOMER, ?s.ber Phyſiognom, Mienen- 
PHYSIOGNOMIST, $ deuter. 
PHYSIOGNOMIC, 7° Pofognomifé 
PHYSIOGNOMICS, s. pl. bie Phyſiognomil, 
MienenEunde, Mienendeutung. j 
PHYSIOGNOMY, «. 1. die Pbhyfiognomie, Ge⸗ 
fichtsbitbung, Miene; 2. Phyſiognomik, Mienen⸗ 
eutung. 
PHYSIOGRAPHY, «. bie Phyſiographie, Natur 
PHYSIOLOGER N 
PHYSIOLOGIST, §* der Pboftolog. 
PHYSIOLOGICAL (— ıc ; adv. — ır), adj. pot 
fiologifd). ; 
PHYSIOLOGY, s. bie pA ae et 
PHYTIVOROUS, adj. grasfrefjend. 
PHYTOGRAPHY, s. die Gewoͤchs⸗ oder Pflan 
genbeichreibung. . 
PHYTOLOGIST, «. ber Pflangentundige, Phyto 
lope Botanifer. 
PHYTOLOGY, «. bie Pflanzenlehre, Pflanzenbe⸗ 
ſchreibung, Botanik. . 
PIACULAR, Qadj. 1. zur Berföhnung dienend; 
PIACULOUS, § 2. Sähnung erfordernd 5 3. ver⸗ 
brecherifch, frevelbaft (m. uͤ.) 
PAA MATER, s. A. T. die Piamater, bünne Hire 
aut. 
PIANET, s. 1. der kleine Specht; 2 die Elfter. 
PIANIST, s. der Pian 
PIANO, adv. Mus. T. piano, gelinde, ſchwach. 
PIANOFORTE, s. das Pianoforte ; grand —, bet 
Flügel (with additional keys, mit Zufagtaften 
upright — , daé aufredtftehende (ſchrankfoͤrmig 
oder Wand-Pianoforte ; square — , das tafeltor 
mige Pianoforte. ; 
PIASTER, s. ber Piafter, ſpaniſche Thaler. 
PIAZZA, s. ber Säulengang, die Saͤulenlaube— 
Säulenhalle. 
PIB-CORN, «. die Hornpfeife. 
PIBROCH, s. ein Kriegégefang der Vergſchotten 
für die Sackpfeife. | 
PICA, s. 1. Med. T. ber wunberlidhe Appetit, dei 
Gelüften (befonberg der Schwangern) 5 2. Typ. 7 
bie grobe Gtcero(-Schrift) ; small — , die Hei 
Cicero, Rheinlander, Brevier. 
PIC(C)AROON, s. 1. ber Geerduber, Raubfcbifferi 
2 bad Raubidiff. 
PICCADIL, PicCADILIY, Pıckarpır, « ein Cpe 
gentragen. 
PICCAGE, s. da8 Budengeld, Stanbgelb. 
To PICK, v. a. & x. 1. piden, bacten 5 flochern ; 2 
fpießen, ſtechen, burchftogen 3 3. rupfen, pflüden ; 
4. nagen, Tnaupeln, klauben; 5. lefen, ceinigen 
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fäubern 5; 6. fammeln, auflefen, aufſuchen; 7. 
auswählen, ausfuden; 8. befteblen ; to — a lock, 
ein Schloß mit einem Dietrid) aufmachen 5 to give 
one a bone to — , vulg. einem zu {daffen machen, 
qu rathen geben 3; to — one’s pocket, einem bie 
afden durchſuchen, befteblen 3 to — a hole in 

one’s coat, an Jemanden Kebler finden 3 to — ac- 
quaintance, Bekanntſchaft maden 5 to — a quar- 
rel, Handel oder Ban’ anfangen; to — thanks, 
ben Obrenbläfer maden, fuchsſchwaͤnzen; to — 
wool, Wolle fchießen, fortiren 3 to — out, außlefen, 
ausfuden, auswählen ; ausfindig machen ; heraus 
reißen ; — Typ. Ph. (die Buchſtaben mit 
der Ahle) herausheben 5 to — out a corn, ein Huͤh⸗ 
nerauge ausſchneiden; to — up, auflefen, aufſam⸗ 
mein; fammeln; to — up the freight of another, 
(von Schiffern) einem Andern die Fracht wegneh⸗ 
men, wegcapern ; to — up the pies, Typ. Ph. die 
Zwiebelfiſche auslefen. 
ICK, s. 1. der Gpigbammer 3 2 Typ. T-s. sing. 
ber Spieß; — a-pack (— back), bucepad; 
— axe, bie Pide, Spigart ; — lock, der Halten 
fhlüffel, Haken, Dietrid); Spighube; — pocket 
(— purse), s. der Beutelfdneider, Taſchendieb; 
— thank, der Fuchsſchwaͤnzer, Obrenblafer 5 Lies 
bebiener 5 — tooth, ber Babnftoder ; Spanish — 
tooth, der fpanifhe Kerbel; — tooth-case, das 
Zahnſtocher⸗ Etui. 

PICKED, adj. zugeſpitzt, fpigig ; — ness, s. 1. die 
Spisigtcits 2 Nettigkeit, ber Schmud, Pus. 

To PICKEER, o. n 1. (Geez)Rauberei treiben ; 
tauben, plindern; 2. fdharmigeln, ſcharmuti⸗ 


ren. 

PICKER, «. 1. ber pict, ſticht, flochert, rupft, 
Haubt, liefet, u.ſ.w. (vid. To Pıck) ; 2. der Stas 
chel, die Spige; Pide, Haue; das Wirkeifen, 
Wirkmeſſer; — of quarrels, der Banter. 

PICKEREL, «. der Grashedt, Beine Hecht; bie 
tleine Pife ; — weed, das Hechttraut. 

PICKET, s. }. Mil. T. das Piquet, die Felbwadhe ; 
2. die Stange, der Pfahl, deltpfloks 3. das Pi 
quetfpiel; to—, v. a. 1. an einen Pfahl anbinden ; 
2. einpfählen ; mit Pfählen abſtecken; 3. Mil T. 
ein Piquet ftationiren. ; , 

PICKINGS, s. pi. das Weggelefene, Unreine (einer 
Waare). 

PICKLE, s. 1. der Poͤkel, die Salzbruͤhe; 2. das 
Ginge dfelte, Cingemadte, gewobnlid pickles, pi. 
in Gffig eingemadhte Fridte ; 3. vulg. der Zuftand, 
bie Lage, 3. B. a pretty —, eine {chine Beſche⸗ 
rung, Gefdidte 5 to be in a sad — , in Noth feyn, 
vulg. im Quarke ſtecken; — jars, Krüge fe einge- 
madıte Gachen; — herring, ber Pidelbäring, 
Hanswurſt, Poffenreißer. ; . 
To PICKLE, v. a. poten, einpdteln, einfalgen, ein= 
machen, einlegen; pickled cucumbers (gerkins), 
Sffiggurten. . 
PICKNICK, s. baé Zufhußmahl, ber Pides 


nid. 

PICO, «. bie Spige 5 ber Pik, die Bergſpitze, der 
Sievers. 

PICROMEL, s. Ch. T. das Picromel (ber Grund: 
beftandtheil der Galle). 

PICT, s. 1. ber Gemalte 3 bas Gemälde ; 2. Picts, 
s. pl. die Pikten; — wall, ber Wall zwifchen Eng⸗ 
land und Schottland. 

PICTORIAL, adj. von Malern, malerifh 5 — art, 
die Malerfunft. a 

PICTURE, s. daß (Del⸗) Gemaͤlde, Bildnif, Bild ; 
Ebenbild ; die Darftellun —— to sit 
for one’s — , bem Maler ſitzen, fid malen laffen ; 
— drawer, ber Maler; — drawing, bie Malerei; 
— frame, ber Gemälberabmen ; — work, bas Ge⸗ 
malte; Sinbil. 
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To PICTURE, v. a. malen, abmalen 3 fg. ſchildern; 
— to yourself, ftelle bir vor. 

PICTURESQUE, (adv. — ır), adj. maleriſch, 
gum Malen, pittores’; — ness (ober the pic- 
turesque), das Pittoreske. 

To PIDDLE, v. = 1. obne Appetit (bei Heinen 
Biffen, langfam) effens 2 tändeln, fpielen. 

Pu DDLER, s. 1. ber ohne Appetit ift ; 2 Tändler, 

pieler. 

PIE, =. 1. bie Paftete; 2 die Eifter 5 der bunte 
Vogels; 3. Typ. T. bie verfchobene Form, pi. pies, 
die untermengten Lettern verſchiedener Schriftars 
ten, Zwiebelfifhe s; 4. bas Mefbud); — bald, 
ſcheckig/ geſcheckt; — bald (horse), bie Schede ; — 
crust, die Paftetenfrufte 3; — house, die Pafteten- 
bäderei. 

PIECE, s. 1. das Stuck; 2 bie Kanone; Flinte; 
3. das Weinfaß, Stüdfaß 3 4. eulg. die Dirne, dad 
(Weibs⸗)Stuͤck; pieces, pl. Stüdez; a — of bread 
and butter, ein Butterbrob 3 — of money, das 
Geldftüd ; — of eight, ein adyt Realen-Sticd, ber 
france Shaler; by the — , nad bem Stuͤcke, 

idweife; — by — , Stüd fir Stid; a — of 
news, eine Neuigteit 3; a — , das Stic, ein Feder, 
eine Sede, ein Sedes ; all of a— , von einem Stüd, 
von einer Art, gleichartig ; to tear in(to) pieces, 
erreifen; to fall to pieces, in Stüde (entzwei) 
—5* to take to pieces, ſtuͤckweiſe vornehmen, 
liedern 5 — goods, M. E. Stüdgüter ; — meal, 
Kücweife, einzeln; — mealed, in Heine Stüde 
zertheilt, zerftüct. 

To PIECE, v. I, a. ftüden, fliden, anfegen, an⸗ 
ſchweißen ; to — out, ausrecten, verlängern 3 to — 
up, auffliden, anftüden; II. ». verbunden ſeyn, 
fließen, paflen. 

PIECELESS, adj. ganz, aus einem Stüde. 

PIECER, s. ber Slider, Anfeger. 

en adj. ſcheckig, geſcheckt, bunt 3 — horse, die 

e 


PIEDMONT, s. Piemont. 

PIEDMONTESE, I. s. der Piemontefer 3 II. adj. 
piemonteft{d. 

PIEDNESS, «. das Schedige, Bunte. 

PIELED, adj. beſchoren, glagtipfig. 

FAR LOW DER-COURT, s. bad Marktgeridt, 

eßrecht. 

PIER, «. 1. der Pfeiler, Bruͤckenpfeiler; 2. (Wehr)- 
Damm 3 Hafendamm, Molo; 3. Ihürpfeiler, die 
(Thir=)Pfofte; — glass, der Pfeilerfpiegel, Truͤ⸗ 
meaufpiegel 5 — table, der Pfeilertifch, Truͤmeau⸗ 


isch. 
PIERAGE, s. bas Dammgeld, Kaygeld, Ufer: 


gelb. 

PIERCEABLE, adj. + zu durddringen. 

To PIERCE, v. a. § n. 1. ſtechen, bohren 3 durch⸗ 
ftehen, durchbohren, durchſtoßen; 2. bringen, ein= 
dringen, durchdringen ; 3. bewegen, rühren ; to — 
acask, ein Faß anftedhen, anbohren, anzapfen 5 
that pierced my very heart, das ging mir durchs 
Herz 5 pierced work, burdjbrodjene Arbeit. 

PIERCER, se. 1. der (die, das) Durchftechende, 
Durdbohrende 5 2 die Pfrieme ; der Kaßbohrer ; 
Stadel (ber Infecten). ; 

PIERCING (adv. — ır), adj. durchdringend, 

charf; eindringlich; ruͤhrend; — saw, die Lod: 
age; — winter, der {charfe Winter; — words, 
Stadyelreden. 

PIERCINGNESS, s. dad Durdydringende. 

PIETISM, s. der Pietismus, die Frdmmelet. 

PIETIST, s. der Pietift, Froͤmmler. 

PIETISTIC, adj. pietiſtiſch, frömmelnb. 

PIETY, ». 1. die §rimmigteit, Gotteéfurdt 3 2. 
(finblidje) Liebe 5 Ehrfurcht. 

PIG, s. 1. bad Ferkel; in 5 2. Min. Ph. die Sau 
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ein Metallklumpenz — of lead, M. E. bie Mulde, ber 
Block Blei; prov-s. to buy a — in a poke, bie 
Kage im Gace kaufen ; — brass, Meffing in Mul⸗ 
ben; — eyed, mit Gdweinsaugen; — headed, 
dumm, dickkoͤpfig, eigenfinnig ; — iron, Roheifen 5 
— lead, daé Block⸗ oder Muldenblei; — nut, die 
Trüffel; — sty, ber Schweinftall; — tail, 1. ber 
Zopf; 2. der (feingefponnene) Preßtabat (zum 
Kauen). 

To PIG, v. n. ferkeln, werfen 5 to — together, (von 
Mebreren) beifammenfchlafen. 

PIGEON, s. 1. die Zaube ; 2. oulg. ber leicht zu 
betrügende Menfd, Cinfaltöpinfel; cock — , ber 
Zauber; hen — , die Saube; — cove, vid. — 
house ; — fancier, ber Zaubenliebhaber 5 — foot, 
der Zaubenfuß, Storchſchnabel (Geranium rotundi- 
folium — L.)3 — hawk, ber Zaubenfall; — 
hearted, furdtfam, feige ; —’s herb, bag Dauben- 
traut, Eifentraut (Verbena — L.) 3 — hole, 1. 
bas Lod, an einem Zaubenhaufe 5; 2 Fad für 
Schriften; — house, das Daubenhaus, der Tau⸗ 
ben{dlag 3 — livered, fig. ohne Galle, fanftmithig ; 
— pea, die Zaubenerbfe (Citisus cajan — L.) 3 — 
pie, die Zaubenpaftete. 

FIGGIN, s. bie Gelte, der Eimer; hölzerne Tel⸗ 


er. 
PIGGISH, adj. ſchweiniſch. . 
PIGMENT, s. die aufgetragene Barbe, Schmin- 


te. 

PIGMY, I. s. ber Pygmaͤe, Zwerg, Knirps; II. 

ed. ein, winzig 53 — figure, bie 3wergge- 
a 


PIGNORATION, «. die Berpfändung. 
PIGNORATIVE, adj. verpfänbet, zu verpfänden, 
pfanbweife (w. uͤ.). 

PIKE, s. 1. die Pieke; Spige, der Stachel, Dorn 
an ber Drehbant); 2. der Hedt ; — hooks, 

echtangeln 3 — man, der Piefenierer, Lanzen⸗ 

ene 1 — staff, der Schaft einer Pieke; fpigige 
tab, 

PIKED, adj. zugeipißt, {pigig. 

ie s. Arch. T. die vieredige Säule, ber 

eiler. 

FILCHARD, s. ber Pilſcher, Strömling (eine Art 

ringe. 

PILE, s. 1. der Pfahl, Grundpfahl; 2. die Pfeil- 
fpige, Spige ; 3. der Haufen ; Holzſtoß; (funeral 
—) Scyeiterhaufen ; Stoß (Papier, u.f.w.)5 4. 
bas (große, prachtvolle) Gebäude 5 5. die Kehr⸗ 
feite einer Münze, ber Revers ; 6. das Haar, Haa- 
rige, Rauche, M. E. die Oberfläche der {doeren 

ancheſterzeuge; 7. H. T. der Spigpfabl; 8. 
Typ. T. das Kreuz, die Rießhänge ; 9. piles, pl. 
bie golbene Aber 3 to strengthen with piles, ver= 

pföblen, unterpfählen 3 — driver, — engine, T. 
t Rammblod, Rammklotz, Bär; — work, das 

Pfablwerk, die Verpfablung, der Roft 3 — wort, 

das Feigwargentraut (Scrofularia — L.). 

To PILE, v. a. häufen, aufhäufen; to — up, in 
Haufen fegen, (auf=)ftapeln, aufjegen, aufftellen, 
aufführen, auffdidten. 

+s LEATED, } adj. aufgeftälpt, butfirmig. 

PILER, s. der Aufhdufende, Auffegende. 

PILES, s. pl. vid. unter Pıre. 

To PILFER, v. a. & ». Beine Diebereien verüben, 
maufen, ftehlen, entwenben. 

PILFERER, s. der Dich im Kleinen, Maufer. 

PILFERING, s. der kleine Diebftahl, bas Maufen ; 
— ly, adv. diebifher Weife. 

PILGRIM, s. der Pilger, Pilgrim, Wallfahrer ; 
Wanderer, Reifenbe. 

PILGRIMAGE, s» die Pilgerfchaft, Wallfahrt, 
weite Reile 
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PILL, s. 1. die Pille; 2. fg. das Ekelhafte, Wite: 


rige. 

To PILL, v. Lon. fih ſchälen ; II. a vid. To 
PEEL. 

PILLAGE, s. 1. das Plindern, die Plünbderung ; 
2. der Raub. 

To PILLAGE, v. a. plündern, rauben. 
PILLAGER, s. der Pluͤnderer. 

PILLAR, s. 1. der Pfeiler, die Säule ; 2 fe. 
Stuͤtze; — table, ber Säulentifch, deutſche Ihre: 


tiſch. 

Pi LLARED, adj. mit Pfeilern, gefdult 5 fäuten- 

rmig. 

PILLED, adj. geſchaͤlt, kahl; — garlic, or pill- 
garlic, der Rablfopf ; Tropf, arme Sdelm ; poor 
pill(ed)-garlic! id) Armer | 

PILLION, s. das Polfter, Sattelfiffen, Reittiffen, 
der Frauenfattel, ea 

PILLORY, s. der Pranger, das Halécifen 3 To —, 
‘i m mit dem Pranger beftrafen, an den Pranger 

ellen. 

PILLOW, s. 1. das Kopflifien 5 2. ber Pfuhl (am 
Rue 0); 3 N. T-s. bad Ruheholg, ber Lap (bes 

ugfprietd); das Befleidungstijjen des Stags; 
— a ber (Kopftiffen=)ueberzug, bie Kiſſen⸗ 
zieche. 

To PILLOW, v. a. auf ein Kiffen legen. 

PILOSE (Pırous), adj. haarig, voll Haare. 
PILOSITY, s. das Haarige. 

PILOT, s. }. der Pilot, Lothfe, Steuermann ; 2 fe. 
der Mentor ; — boat, die Lothſenbarke, das Loth: 
enboot; — fish, der Pilotfifd); — 's wages, bie 

othfengebühr ; — water. Sea Exp. Lothfen= (oder 
Lothsmanns Fahr⸗) alle: 

To PILOT, v. a. lothfen, fteuern; to — a ship out 

of a harbour or river), N. 7. ein Schiff ausloth: 


en. 

PILOTAGE, s. die eothfengebübr 3 — inwards, bie 
Lothfengebühr beim Cingang 3; — outwards, dit 
Lothfengebubr beim Ausgang. 

PILOTING, s. common — , bie Lothfenfuntt ; 
proper — , bie Steuermannétunft. 

PILOUS, adj. baarig, voll Haare. 

PILSER, «. die Nadtmotte, Lichtmotte. 

PIMENTO, s. der Piment, Jamaica⸗Pfeffer, die 
neue Würze. 

PIMP, s. der Kuppler, Hurenwirth. 

To PIMP, v. a. kuppeln, Hurenwirtbichaft treiben. 

PIMPERNEL,\ s. bie Pimpinelle (Sanguisorts 

PIMPINEL, pimpinella — L.). 

a te s. die indiantfche Feige (Cactus opus- 
tia — L.). 

PIMPLE, s. die Kinne, das Bläschen. 

PIMPLED, ad}. Kung: 

PIN, s. 1. die (Sted-)Rabel; 2. der Nagel, Bol 

en, Pflod, Wirbel (an einem Inftrumente), bie 
chraube; 3.der Griffel; 4. Kegel ; 5. Fle im Auge 
curling — , bie Daarnabel 5 — of wood, ber (boͤl⸗ 
zerne) Pflock; I care not a—, id frage nichts 
danad) 5 — afore, bad Läschen zum Borfteden ; 
— bit, bas Bohreiſen, die Bohrfpige 3 — case, bie 
Nadelbuͤchſe; — cracks, Min. 7. die Heinen Epak 
ten in Steinfoblenbergwerken, aus weldjen böfe 
Wetter ausziehen ; — cushion, das Nadelkiſſen; 
— dust, der Feilftaub der Radler; — feather, die 
Dune, Stoppel (junger Vögel); — feathered, 
nod) nicht flügge ; — files, Spigringe für die Rab- 
ler; — fold, der Pferd, die Hürde 3 — hole, ber 
MNadelftid, das Eleine Loch; — maker, der Ra 
ler 3 — making, dad Nadlerhandwerk ; — money, 
das Nadbelgeld; — tail-duck, der Pfeilfdrwanz, 
die Spigente; — tongs pl. N. T. die Schiebjun- 
gen; — vice, der Feberfeillloben ; — wire, Ka 
deldraht. 








PIN 


To PIN, v. a. 1. fteden, anftedten, gelten anbeften, 
(befonderé mit Stednadeln) befeftigen, annageln, 
einfdrauben ; 2. einfchließen (vid. To PEN); to — 
one’s opinion upon another man’s sleeve, eines 
Andern Meinung blindlings folgen ; to — down, 
feft madjen binden 3 to — up, auffteden, auf- 


ſchuͤrzen. 

PINASTER, s. der Pineafter, die wilde Fichte 
(Pinus pinaster — L.). 

PINCERS, . pl. S. T. die Babngange, ber Pelican 5 
bas Blafenfteinzängeldhenz; Typ. Ph. die Gorrec- 
turzange 3 (Kneips)3ange ; Klauen, Gabelden 
(der Zhiere, Infecten). 

To PINCH, eo. a. § x. 1. Eneifen, tneipen, zwiden, 
proacten, tlemmen, quetfchen ; 2. in bie Enge trei- 

n; 3. preffen, druͤcken, quälen; 4. abbarben; 5. 
barben, in Noth feyn ; 6. geizen, tnidern; to — 
off, abtneipen, abzwiden, abzwaden ; pinched 
with hunger, vom ‚Hunger geplagt 53 pinching- 
tongs, s. pl. dad Kräufeleifen. 

PINCH, «. 1. der Kniff, Knipp, Zwick; 2. vulg. bie 
Klemme, Anoft, Noth; ber Druck; — of snuff, 
die Prife Tabak; to be ata—, in ber Klemme 
feyn; — fist, — penny, vulg. ber Filz, Knicer, 
vulg. Pfennigfudfer. 

PINCHBECK, s. bad Prinzmetall, der Tom⸗ 


bad. 

PINCHER, s. ber Kneipende 3 Geizhals. 

PINDARIC, I. s. die pinbarifhe Odes IL adj. 
pindariſch. 

PINE, s. die Fichte, ber Fidtenbaum ; — apple, 
ber Fichtenapfel, Fichtenzapfen 5 die Ananas ; 
kernel of a — apple, die Pimpernuf ; — branch, 
ber Fichtenzweig; — creeper, ber Fichtenläufer, 
Blauflügel; — gross-beak, der große Kernbeifer, 
Fichtenhader ; — grove, ber Fichtenwald, Fidten- 
bain 5; — martin, der Kiefermarder, Baummar⸗ 
der 5 — thistle, die blaue Diftel; — tree, ber 

ichtenbaum 3 five-leaved — tree, ber Zirbel⸗ 
um. 

To PINE, v. n. fidy abhaͤrmen, fic abzehren, leiden ; 
fid) (über [at] etwas im Stillen) grämen; jam- 
mern, trauern 3 ſich febnen, ſchmachten (— for or 
after, nad) etwas) 3 to — away, vor Gram verge- 


ben. 
PINEAL GLAND, s. bie Sirbetbedie. 
PINERY, s. baé Treibhaus ober Beet für Ana⸗ 


naé. 

PINION, s. 1. die Flagelfpige s 2. Schwinge, der 

Flügel; Federkiel ; 3. das Getriebe, der Triebel; 
inions, pi. die Handfeſſeln; — facing tools, bie 
acetten-Polirmafdine 3; — gage, das Zriebmaß ; 

— wire, der Zriebdraht Gi Uhrmacher). 

To PINION, v. a. 1. die Zlügel binden oder laͤh⸗ 
mens 2 (die Hänbe auf den Rüden) binden, fef- 
fein, zuſammenſchnuͤren, 

PINIONED, adj. beſchwingt. 

PINK, «. 1. bie Pinte (ein Laftihiff) ; 2. bie 
Spige, der Gipfel, hoͤchſte Grad ; 3. die Melle, 
Feldnelke; 4 (—color) Reltenfarbe, Fleifdfarbe, 
das Blafroth ; 5. der Griinbling ; -— eyed, blings 
éugig ; — needle, 7. die breifchneidige (hoble) 
Bapfnabel, ber Trofar 3 — paper, blafrothes Pa⸗ 
pier 3 — root, die Nelkenwurzel aus Maryland ; 
— saucer, bad Schminfihäldyen ; — sterned, N. 
T. mit fharfem, (fhmalem) Hintertheil. 

To PINK, v. a. 1. aushaden, ausfchneiden, durch⸗ 
ftehen 3 2. vulg. mit einem Eleinen Degen verwun- 
den; pinking iron, dad Kuchenraͤdchen. 

PINNACE, s. bie Pinaffe, das Eleine Rennſchiff, 
Jagdſchiff (mit Rudern und Segeln) ; — of a gal- 
ey bas Beifchiff bei einer Galeere, Galeeren- 


oot. 
PINNACLE, s. 1. ber Spigthurm eines Gebdudes, 
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bie Binnes 2. Ag. bie Spike, ber Gipfel, hoͤchſte 
Grab. 


To PINNACLE, v. a. mit Thürmen, Binnen, Gip⸗ 
feln verfeben oder ſchmuͤcken. 

PINNATE, Pınnateo, adj. g’fiedert 5 — grouse, 
das Haidebubn, Prairiehuhn, Gupiogubn (Te- 
rao cupide —L.)3;a—l bertes 

a 


PINNATIPED, adj. mit Gdwimmfifen, ſchwimm- 


füßig. 
PINNER, s. 1. der ‚Haubenflügel 5 die Flugel- 
aube 3; 2. der Nadler ; 3. Schäfer, Hürbenaufs 


eber. 
PINNOCK, «. die Meife. 
ey s. bie (englifche) Pinte, halbe Kanne, das 


e 
PINTLE, s. der eiferne Zapfen, Pflod; N. T. der 
Ruderhafen. 

PINULES, s. pl. T. bie Viſire am Aftrolas 


bium. 

PIONEER, ». der Schanzgräber. 

PIONY, s. vid. — sur 

PIOUS (adv. — ur), adj. fromm, gottesfirdtig, 
religiös, gottfelig. 

PIP, s. 1. ber Pfipps, Pipps 5 2. bas Auge (in ber 

Sorte) 3. ber Apfeltern (oder jeder laͤngliche 
ern). 

To PIP, v. n. piepen, pfeifen (wie ein Vogel). 

PIPE, s. 1. die Pfeife; Zabatepfeife; Roͤhre; ber 
Roͤhrknochen 3 2. bie Luftrdbre, Keble 3 3. der 
Klang der Stimme ; 4 die Pipe (das lange 
[Wein=]Faf) ; 5. eine Urkunde in der Schatzkam⸗ 
mer 3 rural (oder oaten) —, bie Hirtenpfeife, das 
Schaͤferrohr 5 wind — , die Luftröhres — clay, 
ber Pfeifenthon, die Pfeifenerde 5; — fish, ber 
Roͤhrenfiſch, Pfeifenfifd) (Syngnathus— L.) 3 — 
maccaronies, RdHrdennudeln 3 — office, die Aus- 
[erti ungstangelleiin ber Schagtammer ; — stake, 
er Hornambof ; — tree, ber fpanifde Holunbder 


eaf, B. T. ein ge 


(Syringa vulgaris — L.). ; , 
To PIPE, v. a. & n. 1. pfeifen, auf der Pfeife fpies 
len ; 2. quiefen, fchreien. 
PIPER, s. ber Pfeifer, Sadpfeifer; — fish, der 


Hornfifd. 
FIPING, adj. fiebend, wallendz — hot, veig. bruh⸗ 
eiB. 


PIPKIN, s. das Sdpfden. 

PIPPIN, «. der PippinsXpfels Pomeranzentern 5 
gold — , ber Goldpippin. 

PIQUANCY, s. bad Stedhende, Scharfe, Beißende, 


Strenge. 
FIQUANT (adv. — Lr), adj. ſtechend, ſcharf, bei⸗ 


fend. 

PIQUE, s. 1. ber Groll, Haß, Ingrimm 3 bie Em⸗ 
pfinblichteit 5 2. ber Punkt; 3. bas Geluͤſte; 4 

t Sechziger (ein Piguet) $ — of honor, ber Eh⸗ 

renpuntt, das Ehrgefühl j 

To PIQUE, v. I. a. 1. reizen, auffordern ; 2 bei- 
fend fticheln, beleidigen, aufbringen ; II. n. einen 
Sechziger. machen; to — one’s self on .., fic) auf 
etwas zu Gute thun. 

To PIQUEER, PIQUEERER, vid. To Picxerr, 


&c. 
PIQUET, s. 1. das Piquetipiel; 2 vid. Pıc- 


KET. 

PIRACY, s. 1. bie Seeräuberei 3 2 Ausfchreiberei, 
ber literarifche Diebftahl, Nachdruck. 

PIRATE, s. 1. der Geerduber, Rauber; 2. Aus⸗ 
fhreiber ; (— printer,) Nachdrucker; — edition, 
der Nachdruck; fresh water — , der Räuber 
auf Fluͤſſen. 

To PIRATE, v. I.n. Seeräuberei treiben; II. a. 
ein Plagiat (einen literarifchen Diebftahl) begehen, 
ausichreiben 5 nachdrucken. 
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PIRATICAL (adv. — iv), adj. (fees)räuberifch ; 
— printer, der Nachdrucker 

PIROGUE, Perraaua, s. bie Pirogue. 

PISCARY, s. dad Recht zu fifden. 

PISCATION, «. bie Fiſcherei, ber Fiſchfang. 

PISCATORY, adj. zur Fiſcherei acho ; 3 — 
eclogues, Fiſ chergebichte. 

PISCES, s. pl. Ast. T. die Sif 

PISCINE, adj. zu Fiſchen geh vi 

PISCIVOROUS, adj. Gifdye fre end. 

PISH! int. pfui! weg damit! 

To PISH, v. n. pfui fa gen, Verachtung bezeigen. 

PISIFORM, adj. erbfenförmig. 

PISMIRE, s. ble Ameife, Seichameife. 

PISOLITE, : . vid. Pea-STONE. 

PISS, s. ber Urin, Harn, vulg. die Piffe, Geiche ; 
Diatterpratte vulg. ber Bettpifler 3 die Seihblume, 

affenpl 

Tt mse vn Waſſer laſſen, harnen, vulg. piſſen, 
ei 

PISSASPHALT, s. ber ober das Bergt 

PISTACHIO, s. bie Piftazie ; — tree, 
zienbaum. 

PISTACITE, «. der Piftacit, Epidot. 

PISTAREEN, «. eine portugiefifche Silbermünze 
von 6 Groſchen. 

PISTIL, s. B. T. die Piftille, Be uchtungeröhre, 
der (weibliche) Staubweg in Blüt 

PISTOL, s. die Piftole; — bag (— tate), bie Pi- 
ftolenbalfter; — flask, ein Diftolenpulverhorn ; ; 
— proof, ſchußfeſt ; — shot, der Piſtolenſchuß. 

To PIS'TOL, v. a. mit einer Piftole fchießen. 

PISTOLE, «. die Piftole (Goldminje). 

PISTOLET. s. die fleine Piftole, das Terzerol, 
col. ber Sadpuffer. 

PISTON, s. ber Stempel (in einer Pumpe, u.f.w.) 
Pifton (an einer Percuflionsflinte) ; — rod, die 
Kolbenftange. 

PIT, ». 1. die Grube; Höhle ; Tiefe; Bertiefung, 
ber Graben, Seid); das Grabs der Abgrund; 2 
Sp. T. der Sand, Kampfplag (beim Hahnenge⸗ 

efecht), die Bühne 5 3. bas Parterre (im Schau⸗ 
a ielhaufe) 5 to fly the— , das Feld räumen, (den 
sabe aufgeben); — of the stomach, bie Herz⸗ 
bez; — coal, die Steinkohle; — fall, die Fall- 
—* Falle; to — fall, v. 2. fig. in Fallgruben 
allen 3 — hole, bie (Blatter-) arbe; — man, 
ber unten Stehende beim Sägen 5 — men, Min. 
ge adtarbeiter, Abteufer 5 — saw, bie Brett= 
lockſaͤge. 


PIT, v. a. 1. Gruben ober Gruͤbchen maden, 
ain, 2. entgegenftellen (von Gegern). 
PIT-A-PAT, 1. adv. tid tad, Hine app ; II. s 
bat —5 — Kiopfen ta Herzené) ; Lrappeln, 
ny geidrointe © 
pack » & bas Pech; 5 
dbe 5 3. Statue, Größe, Range; 4. Ente ber 
rab; 5. bie höchfte ‚Höhe, das Aeuße 
Mus. T. bie Sonftufe (oop be ober Tiefe dines 
ones) 3 — ee tar, das Schiffpech; black as—, 
pechſchwarz; to fly a very high — * r hoch flies 
gen 3 to the highest — , auf b eußerfte 5 
‚mineral — , das Erdpech; balsam of —, oil of 
— ‚daß Pehdl; 3 — cap, die Pechhaube; — coal, 
die Pech(ſtein⸗)kohle 5 — dark, ftocfinfter; — 
farthing, s. Wappen und Schrift (ein Spiel) 5 — 
fork, 1. End ie Deugadel 5 2. Stimmgabel 3 — mop, 
dquaft ; — note, der Grundton 5 
ore, “oe Ded —8 das Uran⸗Pecherz; — pipe, 
die Stimmpfeife; — pine (— tree), die 
tanne, Sarztanne 3 — stone, der Pedhftein. 
To PITCH, v. a. picyen, verpidjen ; ſchwaͤrzen; ver= 
dbunfeln 5 to — ashi ‚ein Schiff theeren 5 to — the 
seams of . ‘hip, die athen eines Schiffes verpichen. 


Ree Piſta⸗ 


bee Gipfel, die Spige, | 
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To PITCH, o. a. & x. 1. befeftigen, beften, fleden, 
ein{dylagen, auffdlagen, aufftellen 5 2 wäblm, 
beftimmen ; 3. fid) lagern; 4 auf die Gpige fat- 
len, ſarzen ſchießen 3 5. ſich nieberlaflen; 6.N. 
T. ftampfen 3; t0— a camp, ein Lager auffchlagen ; 
to — a net, ein Neg auffpannen 3 to — upon one's 
head, ſich überfchlagen, auf den Kopf flürzen ; to 
on a thing, fic für etwas beftimmen, es 
mäblen; auf etwas treffen 5 to — upon a day, 
einen Tag feftfegen ; a pitched battle, eine real: 
mäßige Schlacht. 
PITCHER, s. 1. ber (Waſſer⸗) Krug 5 
Bredftange, bas Sebeifen 3 die Haue, Dace. 
PITCHINESS, : das Pechidte, bie Schwaͤrze, 
Duntelbeit (rw. 
PITCHING 8. x T. bas Stampfen eines Saif: 


fes. 

PITCHY, adj. 1. Ba gepicht; pechicht ; 2. ped- 
—FR , buntel, be 

PITEOUS (adv. — ſuder adj. erbaͤrmlich, Elda- 
lid, traurig, armfelig; mitleidig 3 — ness, « bie 
Grbärmtichteit, Armſeligkeit; das Mitleiden, Sr: 
armen 

PITH, «. 1. das Mark 3 2 fe. Innere, der Kern, 
die Kraft ; bas Befte, Vorzüglichfte, bie Quin- 
teffeng 5 3. der Rachdruck; — of a quill, die Seele 
einer Feder; — of a tree, das Peddig (Mart) 

rite ILY ad tig; ft kraͤfti 

adv. markig; kernig; Gy ener: 
giſch, mit Rachbruc. 

PITHINESS, s. daé Martige ; bie Stärke, Kraft, 
Kernigkeit, ber Naddruc, 

PITHLESS, adj. marklos, Ihwadı, kraftlos. 

PITHY, adj. 1. kernig; martig; 2. kraͤftig, ftart, 
energifch, nacdrüclich. 

PITIABLE, adj. erb emlich, armfelig, elend ; — 
ness, s. die Erbaͤrmlichkeit, Armſeligkeit. 

PITIFUL (ade. — Ly), adj. 1. erbärmlic, Flag: 
lich, elend, traurig ; 2. verddtlid) ; — ness, « |. 
bie Erbdrmlidteit, bas Elend; Mitleid; 2 di 
Verächtlichkeit. 

PITILESS (ade. — ry), adj. unbarmberzig, ge: 
ae unbemitleidbet3 — ness, s. die Unbarm 
ergigteit, Härte, Gefähllofig keit. 

PITTANCE, «. 1. die Portion as Kldftern) ; 2 
ber fleine Theil, bas Wenige, Bißchen. 
PITTED, part. (von To Pir) mit Griibeyen ; 
with the small-pox, mit Blatternarben, platter: 
narbig, podengrübig. 

PITUITARY, adj. {a 
land, bie Schleim 


leimbaut. 
PITUITE, s. der Schleim 
PITUITOUS, adj. {djleimig, verfdleimt. 
PITY, s. bas Mitleid, Erbarmen ; to take (have) 
— on ..., Mitleiden haben mit ...3 for —'s 
sake, um Gottes Willen; it is a — , es if 
Schade 3 it is a thousand pities, es ift ewig 


To Pity, v. a. bemitleiden, bedauern; ſich erbar: 


PIVOT, s. ber Bapfen, die Angel, ber Stift, um 
welchen oder auf welchem fi) etwas dreht; — 
screw, die —— — 

PIX, s. (bei der r n Kirk) bas Behältnif, 
findet, bie Mon: 


worin fid) bie seweibte Oblate 
ftranz, das Giborium. 

ber Diemer, bie Ruthe 5 bull’s —, bet 
Odhfengiemer. 


2 be 


— 


eimführend ; ; A Tr — 
tife 5; — membrane, bit 


PIZZLE, «. 


ech⸗ PLACABILITY, «. bie ã— 


PLACABLE, adj. verſoͤhnli 
PLACABILITY. 

PLACARD, s. baé Placat, der Öffentliche Anſchlag 
Anfchlagzettel. 


3 — ness, «. rid 





PLA 


To PLACARD, ». a. tt Anſchlags) Öffentlich 
befannt madyen, anfchlagen. 

PLACE, s. 1. der Plage Raum, Ort, Wohnort, 
(Wohn⸗)Sitz; die Stätte, Statt, Stelle ; Oert⸗ 
lichkeit ; 2. das Amt, der Dienft, die Stelle, Gon⸗ 
dition 5 3. ber Rang, Stand; ofthis— , von bier, 
(alls)hier ; biefig ; of that —, von bort, bortig. 
dafig; at this —, bier (befinblich), biefigen Orts ; 
at your— , bei Ihnen, auf Ihrem Plage, dafelbft, 
dort; for this —, M. E. auf hier; in the firet—, 
guerft, guvdrbderft; in some — , irgendivo 5 to 

ive —, den Rang laffen, weiden; to have —, 
Statt haben; to take —, Plag greifen, Statt 
finden; to take — of one, den Rang vor einem 
haben, ihm vorgeben; M. E-s. — of exchange, 
ber Wedfelplag ; — of payment, der Zahlungs: 
plag 3 — of scripture, bie Bibelftelle, Schriftftelle ; 

— man, ber öffentliche Beamte. 

To PLACE, eo. a. 1. ftellen, fegen, legen ; anftellen ; 
2. unterbringen, anbringen, anlegen (ein Capital) ; 
to — a cannon, eine Kanone aufpflanzen ; M. E-s. 
to — out money, Gelber (auf Hypothek) auslei⸗ 
ben, austhun, unterbringen, anlegen ; to — a sum 
against .., eine Summe validiren (gültig feyn 
laffen) gegen .. 3 eine Summe buchen gegen .. 5 
to — to one’s account, auf Rechnung fegen 
oder ftellenz to — behind, bintan fegen 3 to 
— out, anftellen, unterbringen, verforgen ; ver: 
fegen; to— up, aufftelen; placed anew, um⸗ 


eſetzt. 
PLACENTA, s. 4. T. der Mutterluden, die Nach⸗ 
geburt. 
PLACER, «. ber Stellende, u.f.w. vid. To Prace. 
PLACID (adv. — ty), adj. mild, fanft, gelaffen, 


tubig, fromm. 
PLACIDNESS, ) «. bie Milde, Ganftheit, Sanft- 
PLACIDITY, muth, Gelaffenbeit, Ruhe. . 


PLAGIARISM, s. baé Plagiat 3 ber literari= 
Ide ‚ Diebftahl, Gedankenraub, die Ausfdrei- 


erei. 
FLAGIARIST, s. ber Plagiarius, literarifde 
ieb. 
PLAGIARY, I. s. ber Plagiarius, literarifche Dieb, 
Gedantenchuber, Ausichreiber; IL adj. ausſchrei⸗ 


nd. 

PLAGUE, «. 1. bie Peft, Seuche ; 2. Ylage, dad 
Web; having the —, mit der Peft behaftet; — 
sore (— token), bie Peftbeute. 

To PLAGUE, e. a. 1. anftedten, verpeften ; 2. pla- 
gen, quälen, peinigen, ärgern. 

PLAGUEFUL, adj. verpeftet. 

PLAGUY (adv, — 11x), adj. vulg. unleiblidy, laftig, 
befchwerlidy, verteufelt. 

PLAICE, s. bie Platteiße, Scholle (Pleuronectes 
platessa — L.). 

PLAID, «. ein buntquarrirter Mantel der Berg- 


fchotten. 
PLAIN, adj. & adv. (also adv. — Lr) 1. eben, gleich, 
glatt ; fad, latt 3 ſchlicht; 2 etnfad)s 3. rein, 
wahr; 4. offen, offenberzig, treuberzig, ehrlich ; 
5. Bar, deutlich; to make —, ebenen; deutlid 
maden ; in — fight, in offener Schlacht; in — 
terms, rund heraus; — truth, die reine Wahr: 
beit; to apeak —, beutlich fpreden, gerade her⸗ 
aus fagen; — chart, bie platte (oder gleidgra- 
digte Sees) Karte; — field, das Blachfeld; — 
hearted, offenberzig 3; — heartedness, bie Of- 
fenberzigteit ; — A bbin) net, der glatte Spitzen⸗ 
grund 5; — scale, der verjüngte Maßſtab; — song, 
der Shoralgefang (in den Kathedraltirden) ; — 
spoken, ebriid, gerabe; a — spoken man, einer 
der feine Meinung frei herausfagt ; — stuffs, un⸗ 
gemufterte Waaren(-Stoffe); — table, der Meß: 
tifd 5 — merk, bie (Weiß-)Nätherei. 
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PLAIN, s. 1. bie Ebene, Fläche; 2 dad Schlacht⸗ 


eld. 
To PLAIN, v. a. ebenen, gleidy machen. 
PLAINNESS, s. 1. das Ebene, Glace, Glatte ; 
2. Einfache; 3 die Geradheit, Dffenherzigkeit, 
Redlichkeit. 
PLAINT, s. die Klage, Beſchwerde. 
PLAINTFUL, adj. immer ftlagenbd. 
PLAINTIFF, s. der Kläger, die Klägerinn; L. 
T-s. — in error, ber Appellant, der ben Beiftand 
eines höheren Geridtes anruft. 
PLAINTIVE (adv. — ır), adj. klagend, jam⸗ 
mernd 5 klaͤglich; — ness, s. der tlaglide Zu⸗ 


and. 
PLAINTLESS, adj. obne Klage. 

PLAIT, s. 1. bie Falte 5 2. Lode, Flechte, ber Zopf. 
To PLAIT, ». a. falten ; flechten ; verfledten. 
PLAN, s. der Plan, Entwurf 5; (Grund=) Rif. 

To PLAN, v. a. einen Plan maden, entwerfen. 
PLANARY, adj. zu einer Ebene oder Flache ge⸗ 


brig. 
A PLANCH, v. a. dielen. 
PLANCHER, «. der (breterne) Zußboben. 
PLANCHET, «. T. ber Schrötling, die Münzs 


platte. 

PLANE, s. 1. bie Flaͤche; 2. der Hobel; — iron, 
bas Hobeleifen; — number, Mat. T. das Multis 
plications-Probuct; — , or — tree, die Platane 3 
false — tree, der Ahornbaum. 

To PLANE, ». a. 1. ebenen, glätten; 2. bobeln, 
bebobeln. 

PLANET, s. der Planet, Wandelftern ; — struck, 
burd) den Einfluß der Planeten befdadigt. 

PLANETARIUM, «. Ast. T. dad Planeten{yftem 
(dargeftellt burd ein Kunftgetriebe). 

PLANETARY, adj. 1. planetarildy, die Planeten 
betreffend ; 2 fic drehend; irrend. 

PLANETED, adj. zu den Planeten gehört 

PLANIFOLIOUS, adj. B. T. mit einfach. nebens 
einander ftebenden Blättern. 

PLANIMETRICAL (— tc), adj. Mat. T. plani= 
metrifch, flaͤchenmeßkundig. 

PLANIMETRY, «. Mat. T. bie Planimetrie, Flaͤ⸗ 
chenmeßkunſt. 

PLANIPETALOUS, adj. B. T. plattblaͤtterig, 
mit flachen Blättern. 

To PLANISH, e. a. platt ſchlagen; glätten, poli= 
ren; planiren ; planishing hammer, ber Planir⸗ 

mmer, Spannbammer ; planishing stake, ber 
laniramboß. 

PLANISPHERE, s. da8 Planifphärium, der Pla⸗ 
niglob, bie Erd⸗ ober pimmelstugeltarte. 

PLAN K,z. die Plante, Bohle, bas Brett ; die Pfofte 3 
Typ. T. dab (Schienen=) Brett, Laufbrett ; planks 
of fir, Zannenbretter, Dielen; — sheers, N. 7. 
ber Schandbdectel, das Bact, die Schanze, Hütte. 
To PLANK, v. a. mit Bohlen belegen, bielen; to 
—aship, die Seiten eines Schiffes mit Planten 
belegen, bujen. 

PLANNER, «. der Planmacher. 

PLANOCONICAL, adj. Mat. T. auf ber einen 
Seite eben, auf der andern fonifd. 
PLANOCONVEX, adj. Opt. T. auf ber einen 
Geite eben, auf der andern conver. 

PLANT, s. 1. die Pflanze, das Gewaͤchs; 2 der 
Gegling ; 3. die Zußfohle ; — animal, submarine 
—, ber Boophnt, die Shierpflange, das Pflanzen- 
thier 3 — cane, die urfprünglichen (aus bem Keim 
erzeugten) Bucterrobrpflangen 3 — louse, bie 
Blattlaus. 

To PLANT. v. a. & x. 1. pflanzen, bepflanzen, ans 
pflanzen, fegen; hbinpflanzen 5 aufpflangen; 2. 
fig. einrichten, beftellen, feftfegen, anlegen, ftif- 
ten. 
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PLANTAIN, s. (— tree) ber Pifang, die Para- 
diesfeige (Musa — L.). 

PLANTATION, s. 1. das Pflanzen, bie Pflanze 
ſchule, Anlage, Anpflanzung ; 2. Prlanzung, Anſie⸗ 
belung, Golonies 3. die Gründung, Stiftung, 
Einführungz — trade, A. E. der Goloniebandel, 
Handel unmittelbar mit den Goloniften. 

PLANTER, s. 1. der Pflanzer, der Probucent ro⸗ 

er Naturerzeugniffe (von Zuder, Kaffee, u.f.w.) 5 
; nbauer, Anfiedler, Coloniſt; 2. Gründer, Stif- 
er. 

PLANTICLE, s. bie junge Pflanze, das Pflänz- 


den. . 

PLANTING, s. das Pflanzen; die Dae: 
— cane, vid. PLANT-cANE; — states, Pflanzftaa- 
ten; — stick, ber Pflanzftod. 

PLASH, s. 1. bie Pfüße, Lache; 2. ber halb einge⸗ 

etiene Bweig oder Aft gum Flechten, die 
echte. 

To PLASH, v. I. a. Zweige flechten; befchneiben, 
fappen ; Il. n. plätfchern ; anfeuchten. 

PLASHY, adj. fumpfig, ſchlammig. 

PLASM, s. die (Urs) Form (1. ü.). 

PLASMATIC, PLASMATICAL, adj. vid. PLastic. 

PLASTER, s. 1. das Pflafter; 2. der Mörtel; 
Gips; — of Paris, ber Stud, feine Sipsmortel ; 
— figures, Gipéfiguren ; — stone, der Gips. 

To PLASTER, v. a. 1. ein Pflafter auflegen 5 2. 
mit Mörtel überziehen, berappen, gipfen, tlinchen, 
abpugen; 3. to — over, col. (fig.), übertündyen, 
bedecken. 

PLASTERER, s. der Gipſer; Stuckaturarbeiter. 

PLASTERING, s. dad Bewerfen (mit Mörtel), 
der Anwurf, Bewurf. 

PLASTICAL,} adj. plaftifch, bilbend, ſchoͤpferiſch. 

PLASTRON, s. ber Bruftharnifd, das Bruftftüch, 
Bruftleder (bei Fechtuͤbungen). ⸗ 

PLAT, s. 1. (— of ground) das Stuͤck Land; bie 
Matte; 2. vid. Prate; N. T. die Seekarte; — 
band, 7. baé {male Brett, Blumenftüd 3 Arch. 
T. der Sturz, Stumpf. 

PLATANE, s. vid. PLANE-TREF. 

PLATE, s. 1. die Platte; 2. ber (copper or steel 
— , Kupfer: oder Stahl-)Stid 5 3. der Zeller; 
4. das Silbergefchirr, Tiſchgeſchirr; verarbeitete 
Silber; 5. die Muftung, der Harnifd); 6. der 
Einfaß, die Einlage ; 7. A. T. der Silberpfennig; 
— of a watch, bie Bodenſcheibe einer Zafchenuhr ; 
thin —, bas Bled); — basket (— carrier), ber 
Tellerkorbz — button, der golbene ober filberne 
Knopf; — candlestick, der filberne Leuchter ; 
— cover, der Zellerbedel, Schider ; — glass, bag 
Spiegelglag; — layer, ber Schienenleger (auf 
Eifenbahnen) ; — paper, dad Kupferbrudpapier ; 
— rails, Plattfchienen (auf Eifenbahnen); — 
sheers, pl. die Blechſchere; — warmer, der Tel⸗ 
Yerwärmer; — wheel, dad Gtunbdenrad in einer 
Uhr. 

TO PLATE, v. a. 1. plattiren, überziehen, belegen ; 
2. au Blech (dünn) ſchlagen; 3. mit einem Har- 

niſche bekleiden, panzern. , 

PLATEN, s. Typ. T. der Ziegel einer Buchdruder- 
preffe, bie Dructafel. 

PLATFORM, «. 1. ber platte Gipfel, die Platte; 
2. das flahe Dad, der Altan; 3. Gun. T. die 
(Wall: oder Stüd-)Bettung 5 begleichen 4. N. 7. 
Brice an welche Schiffe zum Loͤſchen anlegen; 
das obere Verde, der Ueberlauf; a turning —, 
T. eine Drebfcheibe, (zum Wenden der Wagen, 
auf Eifenbahnen) ; 5. der Grundriß, Entwurf, 
lit. & fig. Plan. ; 

PLATINA, ». die Platina, bad Schwerfilber, Halb- 
filber, weiße Gold. 


PLE 


PLATONIC (— cat), adj. platonifd); — love, 
bie (platonifche) bloß gerftige Liebe; — year, 
Chron. das platonifde Jahr. 

PLATONISM, s die platoniſche Pbilofopbhie, das 
SGoftem des Plato. 

PLATONIST, s. der Dlatonifer. 

To PLATONIZE, v. n. den Lehren des Plato fel⸗ 
gen, „platoniftren. 

fr OON, « das Peloton, die Rotte (Golda: 

t 


en). 

PLATTER, «. 1. die flache Scyüffel; der hdlgerne 
Zeller, die Schüffel ; 2. der Weber, Flechter; — 
faced, vulg. ein breites Geficht babenb. 

PLAUDIT, «. der laute Beifall, Applaus, das Zu⸗ 


flat{chen. 

PLAUSIBILITY, s. daé (ohne Grund, oberfläd- 
lid) Veberseugende 3 die Scheinbarfeit ; der An- 
fein der Wahrheit, bie Wahrſcheinlichkeit. 

PLAUSIBLE (adv. — ıy), adj. (Guferlidh) über: 
zeugend ; ſcheinbar, wahrfcheinlich 5 — ness, s. eid 
PLAUSIBILITY. 

PLAUSIVE, adj. 1. Beifall gebend; 2. {chein- 


bar. 

To PLAY, v.a. & n. 1. fpielen, tändeln, ſcherzen, 
(häfern 5 2. beluftigen, ſich erholen ; 3. vorftellen ; 
4. fpielen laffen, in Bewegung bringen ; 5. fid 

berve gen 3 in Bewegung feyn; to — the water, 

das Waffer fpringen latfen (bei Waſſer kunſtwer⸗ 
ten) 3 to — the fool, ſich albern ftellen 3 to — the 
thief, den Dieb machen, fteblen ; to — the devil, 
vulg. böfe Streidje ausüben, Teufel fpielen ; to — 
the hypocrite, beudjeln 5 to — booty, in ber Ab- 
fiht zu verlieren fpielenz; to— a game, a set, 
eine Partie fpielen 3 to — tricks, Schelmerei trei⸗ 
ben, {hätern ; to — fair, ebrlid) fpielen 5 to — a 
sure game, ein ſicheres Spiel haben; to — a part 
eine Molle fpielen 5 to — at cards, at dice, 
Karten, mit Würfeln fpielen; to — away, vet: 
fpielen 3 to — upon (on) an instrument, auf er 
nem Snftrumente fpielen; to — upon one, einen 
zum Beften haben, aufziehen 3 to — upon words, 
mit Worten fpielen. 

PLAY, s. 1. bad Spiel; 2. Schaufpiels die Ko 
moͤdie; 3. Beluftigung, Erholungs; 4 Beſchaͤfti⸗ 

ung, das Thun; die Handlungéweife, das Ber: 
ohren ; 5. die Wirkung, Thaͤtigkeit; 6. Bene 
ung, Anregung; 7. Freibeit fidy zu bewegen, zu 
andelnz; (full —) der Spielraum, freie Lauf; 
foul —, das falfche Spiel, die Büberei, Schelme- 
tei; to bring in —, in Gang bringens to come 
in—, in Gang kommen; to give the —, beim 
Wettrennen den Vorrang gewinnen ; to give one 
fair — , einen rechtlich behandeln ; to hold (keep) 
in —, vergeblid) aufhalten, binhalten; — bill, 
ber Komoͤdienzettelz — book, dag Komddienbud ; 
— day, ber Spieltag, Schulfeiertags — debt, bie 
Spielihuld ; — fellow (— mate), der Mitfpieler ; 
Spielcamerad, Gefpiele ; — hour, die Spielftunde, 
Grholungsftunde ; — house, bas Schaufpielhaus; 
— thing, das Spielzeug, Spielwerk; — wright, 
der Schaufpielichreiber. 

PLAYER, s. 1. ber Spieler; 2. Schaufpieler ; 8 
Mößiggänger, Taͤndler; 4 Schaͤker; 5. Poffen 
reißer 


ißer. 

PLAYFUL (adv. — iy), adj. fpielend, fcherzbaft, 
muthwilligz — ness, s. bie Spielerei, Scherzhaf⸗ 
tigtett, Muthrilligkeit. — ; 

PLAYING, s. das Spielen, Spiel; — cards, 
Spielfarten. 

PLAYSOME, adj. muthwillig, leichtfertig 5 fpiel- 
rifd) 5 — ness, s. der Muthrwille, die Leichtfertig- 
feit, Spielerei. | 

PLEA, s. L. T. 1. der Rechtshandel, Prozeß; 2 
die Vertheidigungérede; Cinrede; 3 Ausreds, 
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Ausfludt, Entfhuldigung ; Vorftellung; Z. 7-s. 
— dilatory, die verzögerliche oder dilatoriſche Ein⸗ 
rede 3 — in abatement, bie Einrede ber falfdy an= 
geftellten Klage; — in bar, die peremtoriſche Cin- 
rebe; — in law, bie Erception, dec Einwurf 5 
pleas of the crown, Rechtshaͤndel im Namen des 
Königs und für den König. 
To PLEAD, »v. a. & n. 1. (xechtlich) erörtern, aus⸗ 
machen; anführen, beibringen; vorgeben, vor⸗ 
fhügen; 2 Z. T-s. vor Geridt reben oder ant⸗ 
worten; prozefliren, rechten, ftreiten ; (to — a 
cause), einen Prozeß (alé Advocat) führen; to — 
in bar, peremtori{d excipiren; to — by covin, 
colludiren, mit ber Gegenpartei einverftanden feyr ; 
to — guilty, die Klage anerfennenz to — ignor- 
ance, fid) mit Unwifjenbeit entſchuldigen to— 
sickness, fid) mit Krankheit entfchulbigen. 
PLEADABLE, adj. (als Nedtégrund) anführbar, 
rechtsguͤltig, triftig, zu erörtern, zu vertpetbigen. 
PLEADER, «. 1. der Vertheidiger, Advocat, Sach⸗ 
walter; 2. Gegner, die (prozeilirende) Partei; 3. 
der die Streitſchriften (im Prozefle) verichafft. 
PLEADING, pl. die Gtreitichriften (im Pro⸗ 


zeffe). 

PLEASANT (adv. — Ly), adj. 1. angenehm 5 2. 
munter, luftig, frob, vergnuͤgt; ſcherzhaft; — 
ness, s. bie Annehmlidteit ; Lebhaftigteit, Luftig- 

eit. 

PLEASANTRY, s. 1. die Luſtigkeit, Sröhlichkeit 5 
Neckerei; 2. der Scherz, Spaß, Wis. 

To PLEASE, v. a. &.n. gefallen, vergnügen, er⸗ 
gdben ; befriedigen, befänttt en; belieben, geru⸗ 
ben 5 may it— your honor, Ew. Gnaben belieben, 
- verzeihen, u.f.w. 3 if you —, wenn ed N ge⸗ 
ug ift; only to — you, bloß aus Gefälligteit 
ür Sie; — to enter, belieben Sie hinein zu geben; 
if God — (or — God), fo Gott will 5 to — one's 
self, or to be pleased with .., Gefallen oder fein 
Bergnügen an etwas finden 3; — yourself, bedienen 
Sie fid, wählen Sie nad Ihrem Gefallen ; I am 
not pleased with it, es gefällt mir nicht 5 to be 
pleased, befriedigt ober zufrieden feyn ; belieben ; 
are you not yet pleased? haben Sie noch nicht 
genug? hard to be pleased, ſchwer zu befriedigen ; 
wunderlich, launiſch; be pleased to sit down, id) 
bitte, fegen Sie fid. 

LEASE, } s. der Gefällige, Gefallfüchtige, 

PLEASER, Gchmeidhler, Speidellecter, Fuchs⸗ 
ſchwaͤnzer. 

PLEASING (adv. —- Ly), adj. gefaͤllig, angenehm; 
— ness, s. bie Annehmlichkeit, Lieblichkeit. 

PLEASURABLE (adv. — ı.y), adj. angenehm, 
ergoͤtzlich, reizend; — ness, s. die Annehmlidfeit, 
Ergoͤtzlichkeit. 

PLEASURE, :. 1. das Vergnuͤgen, die Luft, Freude, 
Wonnez 2. der Gefallen, die Gefälligkeit; das 
Gefallen, Belieben, Gutdinfen, der Wille; to 
take — in .., (fein) Vergnügen haben an .. ; at 
—, nad) Willtühr, nad) Gefallen, nad) Belieben ; 
at his (own) —, nach feinem Belieben ; you may 
say your —, Gie mögen fagen was Sie wollen ; 
(what’s) your —? waé beliebt (Shnen) ? — boat, 
das Luftboot ; — ground, ber Luftplag, Rafen- 
plag, die Anlagen. 

To PLEASURE, v. a. gefallen, vergnügen ; will» 
fahren; to — with .., einen Gefallen thun mit .., 
ausbelfen mit ... 

PLEASUREFUL, adj. angenehm (1. &.). 

PLEASURIST, s. der Weltling (m. ü.). 

PLEBEIAN, 1. s. ber Plebejer, gemeine Mann 5 
Il. adj. aus dem Volke, unadelig, bürgerlich ; ge= 
mein, pöbelhaft. 

PLEDGE, s. 1. das Pfand, Unterpfand, bie Bürg- 
ſchaft, Sicherheit ; 2. ber Burge, Geifel; 3 das 
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Zutrinten 3 die Erwiederung auf gugebradten 
Srunk, der Beſcheid; to hold in —, alé Unter- 
pfand haben; to put in — , verpfänben. 

To PLEDGE, ». a. 1. verpfänden, zum Pfande 
fegen oder einfeßen, verfegens durch ein Unter 
pfanb fihern, zuſichern; 2 gutrinfen; den zuge= 

adten Trunk annehmen, erwiedern, einem Be⸗ 
fcheid thun. 

PLEDGEE, s. der Pfanbnehmer. 

PLEDGER, s. 1. ber Pfandgeber, Berpfänber 5 
2. Butrinfende ; Befdeidthuende. 

PLEDGET, s. S. T. ber Sebermeipel, bas Baͤuſch⸗ 
den von ausgefafelter Leinwand, Druclappden, 
die Gompreffe, Wundfafer. 

PLEIADS, s. pi. Ast. T. die Plejaden, dad Sieben 


geftirn. 
PLENARILY, adv. ganglid, völlig, ganz und 


ar. 
PLENARINESS, s. bie Vollftandigkeit. 
PLENARITY, «. L. T. bie eit, da eine Pfruͤnde 
befest ift. 
PLENARY, adj. völlig, vollftändig, volllommen 5 
— indulgence, der vollkommene Ablaf. 


PLENILUNARY, adj. jum Bollmonde gehörig. 
PLENIPOTENCE, «. 


ie Vollmadt, freie Made 
und Gemalt, freie Hand. 


PLENIPOTENT, adj. bevollmädytigt. 

PLENIPOTENTIARY, I. « der Bevollmädhtigte, 
mit unbefchräntter Vollmacht verfehene Gefandte 5 
Il. adj. mit voller Macht verfehen. 

PLENIST, s. ber feinen leeren Raum gugebende 
Philofoph, Plenift. 

PLENITUDE, «. 1. die Fille, ber Ueberfluß ; 2. 
bie Vollftandigkeit, Vollgewalt; 3. Med. T. Voll 
blütigkeit. 

PLENTEOUS (adv. — ty), adj. voll, überftäfig, 
reich, ergiebig, fruchtbar; — ness, s. die Hülle, 
Ergiebigkeit, Reichlichkeit ; der Ueberfluß. 

PLENTIFUL (adv. — Ly), adj. überflüffig, über- 
häuft, reichlich, baut — ness, s. der Ueber: 
fluß, die Fuͤlle, Frucht barkeit. 

PLENTY, s. die Fille, Menge, ber Reichthum, 
Veberfluß; in —, reichlich, in Ueberflug. 

PLEONASM, s. Rh. T. der Pleonasmus. 

PLEROPHORY, ». bie fefte Uebergeugung (m. uͤ.). 
PLETHORA, s. Med. T. die Vollblaitrgfert. 
PLETHORIC, adj. Med. T. vollfäftig, vollblütig. 
PLETHORY, s. vid. PLETHORA. 

PLEURA, s. 4. T. die Rippenhaut, das Bruſt⸗ 


ell. 

PLEURISY. s. Med. T. daé entzuͤndliche Seiten: 
ftechen, die Entgfindung des Rippenfells. 

PLEURITICAL, \ adj. Med. T. zum —— — 

PLEURITIC, gehörig 3 mit dem Seitenite= 

n behaftet. 

PLIABILITY, s. wie PLIABLENESs. 

PLIABLE (adv. — uy), adj. 1. biegfam, geſchmei⸗ 
dig; 2. weld, leidjt zu überreden, folgſam; — 
ness, s. die Biegſamkeit, Geſchmeidigkeit, Weich⸗ 


PLIANCY, s. vid. PLIABLENESS. 

PLIANT (adv. — Ly), adj. vid. PLIABLE. 

PLIANTNESS, vid. PLIABILITY. 

PLICA, s. Med. T. der Zeichelzopf⸗ die Mahrklatte 
in Polen, plica-polonica). 

FLICATION. s. das Falten; die Kalte Run 

PLICATURE, el. 

PLIERS, s. pi. die Bange, Drabtzange, Bieg: 
ange. 

1 PLIGHT, v. a. verpfänben, (an=)geloben ; to — 
one’s faith, fein Wort verpfänden, geben; vers 
fprechen ; my faith is plighted, id) bin verfptos 


n. 
PLIGHT, s. 1. der Zuftand, die Beichaffenheit, das 
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Befinden; 2. Pfand; in a good —, geſund und 
arf; in a bad —, er in a woful —, 
in einem jämmerlichen Zuftand. 

PLIGHTER, «. der, die, baé verpfänbet. 

PLINTH, s. Arch. T. der Würfel einer Säule; 
bie Säulenplatte, Plinte 5 ber Leiften an ber 
— der Gurtſims; das Fußgeſims an einem 
etaͤfe 

To PLOD, v. a. 1. ſich anſtrengen, fic) placken; 
ſauer arbeiten; 2. übermäßig ſtudiren. 

PLODDER, s. ber fdwer und unverdroffen Ar⸗ 
beitenbe, vulg. dads Plackholz, der Plackefel ; 


& r. 

PLOT, s. 1. das Plaͤtzchen, der Fleck (ab); 2. 
bie Anpflanzung ; 3. ber Plan, Entwurf, (Grund-) 
Riß; die (Sees)Karte 5 4. dad Complott, der 
gebeime Bund, die Verfhmwörung ; 5. Intrigue, 

erſchuͤrzung, der Knoten (in einem Sdaufpiele) ; 
6. Zieffinn, die Erfindungstraft 5; man of — , der 
liftige Mann, Sdlaufopf ; layer of plots, der 
Raͤnkemacher; — after —, ein Plan über den 
andern 3 the — takes, das Spiel ſchlaͤgt ein; — 
catcher (— hunter), ber Angeber eines Complotts, 
Spion; — proof, Verrathes uͤberwieſen; — 
swearer, ber gritverfdnvorne. 

To PLOT, v. a. & n. entwerfen, ein Somplott ma- 
den, fic) verſchwoͤren; Ranke ſchmieden; heim- 
lid) mit etwas umgehen, es anzetteln, anfpinnen ; 
vorhaben, im Sinne haben ; to — treason, Ver⸗ 
rath [chmieden 5 to — down, ſchildern. 

PLOTTER, s. 1. der d Verſchwoͤrende; Raͤnke⸗ 
macher, Meuter; 2. Erfinder, Urheber. 

PLOUGH, s. 1. ber Pflug; 2. fg. ber Ackerbau; 
3. der Nuthhobel s to go (return) to the —, (wie⸗ 
der) an feine Arbeit geben; — alms, der Pflug- 
zebente 3 — beam, ber Pflugbalten, Grendel, 
Grindel 5 — boy, ber Aderjunge ; grobe Menfdy, 
Bengel; — coulter, das Pflugmefler, der Sed); 
— handle, bie gfualterze ; — iron, das Be 
[hneibeifen ber Budhbinder (aud) — knife); — 
and, ber Pflug Landes 5 Getreideacer, das Acker⸗ 
land; — man (— jobber), ber Der 5 Land⸗ 
mann, Bauer; ſtarke oder grobe Menſchz — 
man's spikenard, bie Duͤrrwurz, das Duͤrrkraut 
(Conyza squarrosa — L.); — monday, ber erfte 
Montag nad) heiligen bret Könige; — raker, ber 
N reg die (Pflug⸗) Scharre 5 — shaft, der 

flugbaum ; — share, die Pflugfharz — traces, 
L Pflug-Strange, Pflug-Ketten 5 — wright, 

Pplugmacher, Wagner, Gtellmacher. 

To PLOUGH, v. a. pflügen, adern 3 to — up, aus⸗ 

pflügen, ausadern, aufgraben. 

PLOUGHER, s. ber Pflüger, Adersmann. 

PLOVER, s. ber Kibid, Bradvogel, Regenvogel 
(era) 5 chattering — , der lang eihmänzte 

ibitz; gray — , ber graue Kibig (Charadrius 
varius); green —, bet grüne Kibig 3 spotted —, 
ber Eiskibitz. 

To PLUCK, v. a. 1. pflacten, abpfluͤcken, abbredyen, 
abreißen 3 rupfen, zupfen, raufen, ziehen, zerren, 
reißen; 2. Ac. cant. durdfallen (laffen), im Era 
men nicht beftehen 5 to — asunder, entzweireißen, 
zerreifen 5 to — down, nieberreißen; to — off, 
abpflüden, abbrechen, abreißen, ausrupfen ; to — 
up, aufziehen ; audreißen, ausgäten 5 jig. erhe⸗ 
a ; — up your spirit! fafle Muth! erheitere 

i 

PLUCK, s. 1. ber Bug, MiB, das aupfen, Rupfen; 
2. bie Aufmunterung, der Muth ; 3. das Geſchlinge 
eines Dhieres ; he wants —, er ift feige. 

PLUCKER, «. ber Pflüdende, Rupfende. 

PLUG, s. ber Pflok; Stdpfel, Pfropf. 

To PLUG, v. a. verftopfen, zupflöden, einfeilen. 

PLUM, al bie Pflaume ; 2 Rofine; Korinthe ; 


PLU 


his fortune amounts to a —, er ift ein Mann von 
100,000. 3 — cake, ber Rofinenfucen 5 — pie, 
bie Rofinenpaftete ; — porridge, bie Rofinenfuppe; 
— pudding, ber (große, englifde) Rofinentiof ; 
Min. T. bie Grauwade ; — tree, ber Pflaumen- 


baum. 

PLUMAGE, s. ba8 Gefieder 5 ber Federbuſch. 
PLUMB, I. adv. 1. plump, platfdy 3 2. bleivedt, 
fentredt, lothredt, gerade 3 down — (— down), 
gerade nieder; — over, gerade über; to fall — 
into .. , hinein glumpen in..3 — faced, did von 
Geſicht, dickbaͤckig; II. s. bas Blei, Bleiloth, (— 
level, — rule), die Bleiwage, Waflerwage, Gee: 
wage 3 — line (— rule), die Bleifdnur 5 das Loth, 
Bleitothy Genkblei 3 — shaft, Min. T. der Geiger: 
acht. 


To PLUMB, e. a. 1. das Bleiloth werfen, mit dem 
Bleiloth ergründen, erforfchen, austiefen (m. iL); 
2. nad) der Bleiwage einrichten, lothredt ma⸗ 


den. 
PLUMBAGO, s. vid. BLACK-LEAD. 
PLUMBEAN, \ aaj. bleiern ; wie Blei. 


PLUMBEOUS, 
PLUMBER, « ber Bleiarbeiter, SBleigießer ; 


Fabritant in Bleimaaren (Röhren, Hähn; 
u 


.ſ.w.). 
PLUMBERY, «. bie Bleiarbeit. 
PLUME, s. 1. die (große) Feder (eines Vogels) ; 
Hutfeder, der Federbufd ; 2. der Stolz 3 bas Eh: 
renzeihen, Siegerzeihen; 3. B. T. das Blattfe: 
derchen; — alum, ber feder-Alaun 5 — less 
obne Federn. 
To PLUME, ». a. 1. feine Zebern pußen; (mit 
—* ſchmuͤcken; 2. aufftugen ; aufſetzen, auf: 
ellen, anftecten ; 3. abfiebern, rupfen 5 Sp. T. di 
Beute rupfen (vom Falken) 53 4. to — out, ker: 
auépugen, aufſchmuͤcken; to — one’s self upon... 
fi einer Gache ruͤhmen, fid eine Ehre maden 
aus .. , fich brüften mit ... 
PLUMIGEROUS, adj. gefiebert, mit Febern. 
PLUMIPED, adj. mit gefiederten Züßen, feber- 
füßig, rauchfuͤßig 
PLUMMET, s. 1. das Bleiloth, (Peil-)Eoth, 
Senfblei, der Bleiwurf 5 das Vieigervicht; dee 
Bleimages 2 das Gewidt; 3. der GBleiftift. 
PLUMOSITY, s. da8 Gefiederte, die Menge Fe 


dern. 
PLUMOSE, ) adj. gefiebert, feberig ; wie Federn 
\ d 6 Br ’ 193 8 


ber | PLUMOUS, 


PLUMP, I. adv. plump, platfdy, vid. Pruus; 11. 
adj. (adv. — LY), fe ig, dic, fett und rund; — 
faced, bid’ von Gefidt, dickbaͤckig. 

To PLUMP, v. a. & n. 1. auftreiben, aufblafen; 
maften; auffchwellen, bid werden; 2 wie an 
Stein fallen, plumpen. 

PLUMPER, «. 1. etwas, das Frauen fonft in ben 
Mund genommen haben follen, um runde Badın 
zu haben; 2. Pari. Ph. die nur einem Gandidaten 
von zwei Stimmen für zwei verfchiedene Ganbdide- 
ten gegebene Stimme bei einer Parlamentswahl; 
ober der auf biefe Weife abflimmt. 

rani ian adv. rund, voll; rund heraus, gerate 

eraus. 

ELUMPN ESS, «. bie Fleifchigkeit, WBeleibttei, 
Dice. 

PLUMY, adj. feberig, geftedert. ; 

To PLUNDER, v. a plündern, rauben, ausziehen 
Beute maden. 

PLUNDER, «. die Beute, der Raub. 
PLUNDERER, s. der Beutemadyer 3 Pldnbdecer i 
Rauber, Dieb. 
To PLUNGE, ve. a. & n. taudyen, fenten ; plist 
eintauchen, ftürzen, floßen ; untertauden ; unter: 
finten, finten, fallen; fpringen und ausſchlagen 
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(wie ein Pferb) 5 Ag. fid) in wilde unregelmafige 
Begriffe verlieren. 

PLUNGE, «. das Gintaudjen, Sinken; ber plöß- 
lide Sturz ; dad Aus(dlagen eines Pferdes; to 
take a — , ſich ftürzen. 

PLUNGEON, s. der Dauder, die Zauchente. 

PLUNGER, s. der Taucher. 

PLUNKET, . das Waflerblau. 

PLUPERFECT (or — tense), s. Gram. T. das 
Plusquamperfectum, die Vollendung der Hand⸗ 
lung in ber vergangenen Beit. 

PLURAL, L adj. mehr, mebrfad 3 II. —, (or — 
number) s. Gram. T. ber Plural, bie Meh te 
PLURALIST, s. L. T. der Befiger mehrerer 9 ruͤn⸗ 

den, Vielpfruͤndner. 

PLURALITY, s. die Mehrheit; Mehrzahl; größte 
Zahl 3 Z. T. der Befig mehrerer Pfründen ; — of 
gods, die Bielgötterei. 

PLURALLY, ade. Gram. T. im Plural, in der 
Mehrzahl. 

PLUS, ade. plus, (mehr) (Alg. T. +). 

PLUSH, «. der Pluͤſch. 

PLUS HE R, s. eine Art Geehund. 

PLUVIAL, s. ber Ghorrod, das Pluviale. 

He METER, a. der Pluviometer, Regen- 
meffer. 

To PLY, v. a. & n. 1. (ungeftüm) anliegen, (heftig) 
zufegen ; 2. fleißig Üben, treiben, obliegen, fid ab 
nehmen, fid) befleifigen, emfig arbeiten; 3. an: 
ftrengen, anbalten; 4. fortgeben, eilen ; feine 
Richtung nehmen ; fireben ; 5. fic biegen, kruͤm⸗ 
men, falten ; to — one’s books, fleißig fludiren ; 
to — one’s oars, aué allen Kräften rudern ; to — 
one hard, einen ſcharf anbalten; to — one with 
lasses or cups, einem fleißig gutrinfen 3 — you! 
Fritch daran! madt fort! to — at a place, irgend 
wo liegen, feinen Stand haben; N. 7-2. to — to 
the south, west, &c. fid) nad Süden, Weften, u.f.w. 
wenben 5 to — to windward by boards, to — off 
and on, den Bind abkneifen, im Zickzack fegeln, 
umber freugen, laviven 3 plied with work, mit 
Arbeit reichlich verfehen, überhäuft. 

PLY, s. bie Kalte, Krümmung, Wendung, Geftalt, 
Form, der Hang, die Neigung, Chemobn eit. 

PNEUMATIC (— car), adj. zu bem Winde gehoͤ⸗ 
tig, burd den Wind bewegt 3 luftig; geiftig; — 
pump, — engine, bie fuftpumpe. 

PNEUMATICS, «. pl 1. Phy. T. die Pneumatik, 
Luftmeßkunſt; 2 Geifterlebre. 

PNEUMATOCELE, s. Med. T. ber Windbrud. 

PNEUMATOLOGY, \«. 7.1. die Pneumatolo= 

PNEUMATOSOPHY, J gie; 2. Geifterlebre.: 

PNEUMONIA, } «. die Lungenfudt, Bruftentzün- 

PNEUMONY, § bung. 

ve EUMON IC, adj. Med. T. die Lunge betref- 
end. 

To POACH, v. a. 1. (durch⸗)ſtechen, (burd)=)bobren ; 
2. Wild fteblen; rauben, plindern; 3. gelinde 
kochen, weid) fieden ; poached eggs, weidgejottene 


Eier. 
POACHARD, Pocuarp, s. bie wilde (Mittel-) 
nte. 

POACHER, s. ber Wilbdied. 

POACHINESS, «. vulg. dad Gumpfige, Feuchte, 
die Feuchtigkeit (bes Landes). 

POACHY, adj. fumpfig, feudjt (vom Lande). 

POCK, s. bie Pode, Blatter 3 — mark, die Blat- 
ternarbe, Podengrube 5 full of — holes, fehr blat- 
ternarbig 5 — wood, bas Pockholz, Franzoſenholz 


(Guajacum — L.). 
Taſche, der Schubfad, Sad ; 
a— of wool, M. E. ein halber Sad Wolle; he is 
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ten pounds out of — by it, er verliert babei 10 

— — book, das Zafchenbud, die Brieftaſche, 
dreibtafels; — glass, der Zafchenfpiegel; — 

knife, das Taſchenmeſſer; — handkerchief, daé 

Sdnupftud ; — hole, dad Dafdyenlod) ; — ledger, 

M. E. das Boͤrſenbuch ; — lids, die Taſchenklap⸗ 
n3 — money, bas Lafdengeld 3 — pistol, bie 
afchenpiftole, bas Lergerol. 

To POCKET, vo. a. in die Taſche ſtecken, einfteden, 
vulg. einfadten 5 to — an affront, eine Beleidigung 
einfteden. 

POCKINESS, s. die Luſtſeuche, das Venerifde. 

POCKY, adj. fied), trank (an den Blattern) 5 luſt⸗ 
fied), venerifd. 

POD, «. die Hilfe, Schale, Sdote ; (— of silk), 
der (Geiden=)Gocon ; — pepper, der Sdotens 
pfeffer ; — ware, bie Hilfenfrudt. 

To POD, v.n. fid hülfen, Schoten anfegen. 

PODAGRIG. ” ¢ podagriſch- fußsichtiſch 

PODDER, «. ber Hilfenfammler. 

PODGE, die Pfüge, ber Sumpf. 

POEM, s. das Gebidt. 

POESY, «. die Poefie, Dichtkunſt; Dichtung. 

POET, s. der Poet, Dichter; — laureate, der ges 
trönte Poet, Hofdichter. 

POETASTER, ». der Didterling, Reimfchmieb. 

POETESS, s. die Didterinn. 

POETICAL (Poetic), (adv. — x), adj. poetifd, 
dichteriſch; — ness, «. das Poetifche, Dichterifche. 
PUETICS, s. pi die Poetik, Sheorie der Dicht⸗ 

tunft, Anleitung zur Dichtkunſt. 

To POETIZE, v. m. dichten, didterifd) fchreiben, 
Berfe machen. 

POETRESS, s. vid. PoETEss. 

POETRY, «. 1. bie Dichtkunſt; 2. Dichtung, Did 
terei ; 3. Gedichte. | 

POIGNANCY, s. bie Schärfe des Geſchmacks; daé 
Pikante; Scharfe, Beißenbe. , 

POIGNANT (adv. — Ly), adj. lit. fpitig 3 Ag. ben 
Gaumen reizend, pifant ; ftedjend, ſcharf, beipend 5 
ſchmerzend. 

POINT, s. 1. die Spite; 2. (— of land), Land⸗ 
Ipite, das Vorgebirge, Borland, Hdft; 3 bas 

techeifen, der Griffel, Grabſtichel; 4. die Neftel ; 
gendbte Spitze, Kante; 5. Typ. T. daé Punttum, 
er (Schluß-)Yuntt [.]3 6. das Auge auf Wars 
feln und in ber Karte; 7. ber Grads N. T. 
(Gompaf-)Strid ; & die Note, der Bon; 9. bie 
Gedantenfpige, Spige des Wises 5 10. bas Ziel, 
ber Zweck; 11. Buftand; 12 Sp. T. das Nieders 
[gieben eines alten; points, N. T. die (Reef) 
eifingen 5 Typ. T. die Puntturen, Punttipigen 5 
Gram. T. die Interpunctiondzeichen 3 — of con- 
troversy, die Streitfade ; — of honor, ber Ehrens 
puntt, das Ehrgefuͤhlz — of sight, — of view, 
ber Gefidtépuntt ; to end ina —, fribig vi 
en; — by —, Punkt für Frag Stüd für 
tid; in point of.., in Hinftht auf ..3 in — 
of religion, in Religionsfachen ; at the — of death, 
im Sterben, im legten Augenblice 3 to be upon 
the — , im Begriffe feyn ; to bring toa — , ju 
Ende bringen, ſich kurz teen to pursue one’s 
— , feine Abficht verfolgen, feinem Swede nachge⸗ 
bens to gain one’s —, feine Abſicht erreichen 3 to 
carry the — , eine Gade durchſetzen; to come to 
a —, (zur Gade) fommen; when it came to the 
— als es zur Entſcheidung fam; to stretch a 
—, bie gewöhnliche Grenze uͤberſchreiten 3 to 
stand upon — a, genau nehmen, kritiſch ſeyn 5 is 
it come to that —? ift e6 fo weit (damit) gefom- 
men? armed at all — s, völlig gerüftet, ganz ges 
bt 3 to keep at swords — , abwehren, ents 
ernt halten; tell your — s, geben Sie Ihr Spiel 
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an (im Piquet); ace-—, bas AF, die Gins ; 
deuce- —, zwei Augen; trey-—, drei Augen, 
u.f.w. 3 — blank, bas Weiße (der Mittelpunkt) in 
der Scheibe ; gerade, fchnurgerabe ; frei heraus ; 
col. mir nichts, dir nidytö; to hit — blank, ine 
Weiße (fig. den rechten Fleck) treffen; — device, 
das mit der Nabel Gearbeitete; der Geſichts⸗ 
puntt 5 pünktlid, genau 3; — head, ber Ropfpug, 

uffag (mit Spigen) 3 — holes, Typ. T. bie 

Punttturlddher ; — lace, fein gendbte Spigen ; 
— maker, ber Meftler, Gürtler 5 die Gpigen- 
maderinn ; — net, Petinet; — plate, Typ. T. bie 
Puntturfdere ; — wise, ſpitzig. 

To POINT, v.a. § n. 1. fpigen, zufpigen, fchärfen ; 
2. punttiren, interpunftiren, mit Unterſcheidungs⸗ 

en verfeben 5 3. richten, ftellen, zielen (— at, 

nad), auf); 4. mit dem Finger zeigen, weifen (— 
at, auf) 5 5. beftimmen, bezeichnen, auszeichnen, 
anzeigen (— out .., etiwaß);5 6. Sp. T. (von Jagd⸗ 
bunden) ftehen, vorftehen ; to — articles of ac- 
count, Af. E. Rednungépoften vergleichen und (die 
richtigen) mit einem Puntte oder Striche verfeben, 
punttiren. 

POINTED, adj. 1. gugefpigt, fpisig 3 punttirt ; 
beftimmt 5 2. fig. (adv. — ry), fdarflinnig, ſpitzig, 
beißend, —* / teigfindig ; epigrammatilch ; 
— architecture, die gothifche Bauart, Spitzbogen⸗ 
art; ſpidig; fpißfindig 5; — ness, s. die GSpißig- 
keit ; jarkaftifhe Bitterkeit ; bas Stechende, Tref⸗ 
fende ; die Spigfindigkeit. 

POINTEL, s. das Kndpfden, ber kleine Stift. 

POINTER, «. 1. der Zeiger, Weiſer 5 2 Sp. 7. 
Wadhtelhund; 3 7. die Radirnadel, Aegnadel; 
pointers, pl. N. T. (ehemals) Stügen in einem 


Schiffe. 
POINTING STOCK, s ber Gegenftanb bes 


pottes. 

POINTLESS, adj. ohne Spite, ftumpf ; ohne 
Puntt(e) 3 — ness, s. die Srumpfpeit 

POISE, « 1. bad Gewidt, die Schwere ; 2. dads 
Gleidgewidt ; 3. bie Wage. _ 

To POISE, v. a. 1. wägen, abwägen, wagen (mit 
ber Hand) ; 2. befchweren, beladen, niederdricten ; 
3. ind Gleichgewicht fegen, darin erhalten ; dad 
Gleichgewicht halten 53 to — down, überwiegen, 
unterbdricten. 

POISON, s. a8 at — ash, der Giftfumach, 
Giftbaum, die Bifteihe (Rhus toricodendron — L) 5 
— berry, ber Hammerftraud ; — bush, die Wolfs⸗ 
mild); — cup, der Wiftbeder 5 — fish, der Gift- 
rode 5 — nut, das Krähenauge, bie Brechnuß. 

To POISON, v. a. 1. vergiften 5 2. anfteden 3 ver⸗ 
berben 5 to — a piece, Mil. Ph. eine Kanone ver= 
nageln. 

POISONER, s. 1. der Giftmifcher ; die Giftmi- 
{derinn ; 2. der Verderber, Verführer. 

POISONOUS (adv. — ty), adj. giftig ; anftedend; 
von — ness, s. die Giftigkeit, Verberb- 
lichfeit. 

Pema en bag Bruits —— (des 
juͤdiſchen Hohenprieſters); der Bruſtharniſch eines 

erde ; Bruftriemen, Bruftidild ; 2 Grab- 


POIZE, vid. Poise. 
pee s. 1. die Zafche, ber Beutel 5 2. ber 
top. 

To POKE, v. a. ftoßen (at.., nad) 3 to — the 
fire, baé Feuer fhüren, anfdiren. 

POKER, «. das Schuͤreiſen. 

POKING, adj. triedyend, Enedtifd. 

POLACRE, s. ein Polader. 


POLAND, s. Nolen. 
POLAR, adj. zum Pol gehörig, ben Pol betreffend, 


POL 
circles, pl bie Polarkreife ; — wind, der Polar: 
wind. 
POLARITY, s. die Polarität, Neigung nad dem 


ol. 
POLARIZATION, s. Opt. T. die Polarifation, 
Refraction der Lichtftrahlen, der Kriftalle, wf. 
POLARY, adj. fid) nad bem Pol neigend; — 
power, die magnetifche Kraft. 
POLE, s. ber Pole. 
POLE, s. }. der Pol, Angetpunkt, baé Ende ter 
Achfe ; 2. der Pfahl, die Stange ; Deidfel ; der 
Stallbaum ; 3. (turner’s —) die Wippe ; 4 Mek 
rutbe, Ruthe (163 Zuß) 3 5. der (Jaͤger⸗) Epics, 
bas Kangeifen 5 der Haken ; 6. Typ. Ph. die 
Leine 5 7. Sp. T. bie Lunte (der Fifdotter) 5 8. das 
Spiel (ber Scyweif) des Fafanen 5 under bare 
— 5, N. T. vor Bop und Satel; — arbor. bi 
Gitterlaube ; — axe, die Gtreitart; das Ride 
beil; N. T. Enterbeil; — bolt, der Schloßnagel; 
— cat, bas amerifanifhe Stintthier, die Etint: 
tage, der Sitis ; — duties, das Pfabligeld, die Ha: 
fengebühren; — fish, bie Geegunge, Goble (cia 
Seefiſch); — hedge, — fence, ein Saun von ater 
einander gelegten Stangen z — hook, ber Drid- 
felbafen ; — mast, ein Maſt aus einem (einzigen: 
Stuͤcke; — plate, bie Seubifemwelle (bei Gren: 
babnen) ; — screen, ein Stod-Kaminfdirm ; — 
staple, die Krampe binten an der Deidfel; — 
star, der Polarftern, Angelftern, Rordftern; Leit: 


ern. 

To POLE, v. a. 1. Stangen fegen, an Stangen 
Hares Rängen 3 2. (einen Kahn) mit Stangen 
ortfchieben. 

POLEDAVY, s. das grobe Packtuch, ſchwere Se⸗ 


geltuch. 

POLEMICAL, adj. polemiſch, ſtreitig; ſtreithaft 
ſtreitſuͤchtig. 

POLEMIC, I. adj. vid. Potemicat; II. s. sine. 
der Streiter; Bankers polemics, s. pd bie Pe 
lemit, Streitlebre. 

POLEMOSCOPE, s. Opt. T. daé Fernglas, Krieg: 
perfpectiv. — , 

POLER, s. die Störftange, ber Ruͤhrſtock. 

POLEY, s. die Polei; — grass, die wilbe Poldi; 
— mountain, die Bergpolet (Teucrium polium — 


L.). 

POLICE, s. die Polizei; (— court), das Polke 
amt, die Picherheitsbehörbe, Orbnungsanftalt 
Ordnungsauffiht 5 — man, ber Polizeidiener 
Ciderhertsdiener ; — officer, ber Poltzeibean- 
ete, 

POLICED, adj. policirt, wohlgeorbnet, gefittet. 

POLICY, s. 1. die Politit; Staatswiſſenſdaft, 
Staatstunft, Staatétunde, Staatöklugheit ; 2 
Welttlugheit, Klugheit, Schlauheit, Verſchlagen⸗ 
beit, Lift; 3. Police; M. E-s. — of insurance, bit 
Affecuranzpolice, der Verſicherungsſchein ; — 
ship or ships, eine Police auf Schiff oder Edifft; 
open —, bie untarirte Police; valued — , bk 
tarirte Police; wager or wagering — , bie Keil 
police; — broker, bet Affecurangmatter. 

POLISH, adj. polnifd. 

To POLISH, e. I. a. 1. poliren, glänzend machen, 
glätten, abreiben; 2. fig. verfeinern, gefittet ma 
chen; verfchönern, zieren 3 II. n. Glanz befom: 
men, glänzen; polishing slate, ber Polirſchiefer, 
Sripeljche er, Silbertripel; — stick, das Glaͤu⸗ 
0 


z. 

POLISH, «. 1. die Politur, Glaͤtte, ber Glanz; 2 
fig. die Artigkeit, feine Sitte. 

POLISHABLE, adj. was ſich poliren ober wt: 
feinern läßt. 

POLISHER, s. ber Poliver, Abglätter ; bab Pc 


in ber nähe des Pole; — bear, der Eisbär 5 — | lirzeug. 
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POLITE (ade. — vy), adj. geichliffen, fein, artig, 
hdflidy, gefittet ; — literature. die ſchͤnen Wiffen- 
ſchaften; — nessa, s. bie Gefdliffenbeit, Reinheit, 
Artigteit, Höflichkeit. 

POLITIC (adv. — Ly), adj. welttlug, verichlagen, 


{dlau. 

POLITICAL (adv. — Ly), adj. 1. politifh 5 ben 
Staat betreffend ; birgerlid) 5 ftaatetunbdig, 
flaatétlug; 2 (adv.) + (dlau; — economy, bie 
Staatswirthſchaft. 

POLITICASTER, s. ber oritiihe Kannengiefer. 

POLITICIAN, s. 1. der Politi€er 5 Gtaatémann 5 
ftaatsfluge Mann 53 2 der verfdlagene Kopf, 
Schlaukopf. 

POLITICS, «. pi. die Politik, Staatstunft ; Staats⸗ 
flugbeit 3 die Staatémarime 5 — of trade, die 
Pandelépotitit 3 he is out in his—, fig. feine 

eisheit ift zu Ende, hat ihn verlaffen. 

POLITY, s. die Regierung, Regierungéform, Ver⸗ 
faffung, Orbnungsanftalt, Polizei; ecclesiastical 
— , dre firdhlide Hierarchie. ; 

POLL, s. 1. der (Hinterz) Kopf, Schäbel 5 2. die 

erfonenlifte, Namentifte ; — der Koͤpfe, 

timmenzahl ; 3. die Koppe (ein Fiſch); — cat- 
tle, Rindvieh ohne Hörner 5 — cow, die Kuh ohne 
Hörner; — evil, die Kopigeiawull ber Pferde ; 
— money (— tax), dad Kopfgeld, bie Kopfiteuer, 
Derfonenfteuer. 
To POLL, ». a. 1. bie Baummipfel abbauen, kap⸗ 

en, Edpfen, toppen, behauen ; 2. namentlid) auf: 
Freiben, eintragen; 3. ald Botanten eintragen ; 
4. feinen Namen eintragen lafien, ftimmen. 

POLLARD, «. 1. die Koppe, Quappe, der Großkopf, 
Kaulbarſch (Gadus pollachius — L.); 2. der gekapp⸗ 
te Baum 3 3. die befdnittene Münze ; 4. ber 
Hirſch, der fein Geweih abgeworfen hat; 5. bie 
Beigentlere 5 Stopfnudeln; gray — , der englifche 
Weizen. 

To POLLARD, v. a. fappen, u.f.w. vid. To Porı. 

POLLEN, «. 1. das fein gebeutelte Diehl, bie feine 
Kleie; 2. B. T. ber Blumenftaub. 

POLLENIN, s. Ch. T. der Grundbeftanbtheil im 
Blumenftaube. 


POLLER, «. 1. der Kappende, Stugende ; 2. Stim= | POL 


mengeber. an 
POLLICITATION, s. bie einfeitige Gerfpre- 


dung. . 
POLLINCTOR, s. der das Präparat zur Eind- 
lung der tobten Körper fertigte. 
POLLINIFEROUS, adj. Blumenſtaub erjeuz 


gend. 
POLLOCK, s. bie Roppe, Quappe. ; 
To POLLUTE, v. a. befleden, befudeln, verunret- 
nigen 5 entweibhen ; verfälfchen, verderben ; to — 
one’s joy, einem bie $reube verberben. 
POLLUTE, adj. befledt. 
POLLUTEDNESS, die Befledtheit 3 Entweis 
bung ; Verfaͤlſchung. 
POLLUTER, s. der Verunreiniger, Entweiher. 
POLLUTION, s. die Befledung, Verunreinigung ; 
Entweihung. 
POLLUX, s. Ast. T. vid. Castor. 
POLONAISE, s. die Polonaife, ein weiter Frauen: 
Pelzmantel. 
POLONESE, s. die polnifhe Sprache. 
POLONOISE, s. die Yotonaie eine Art polni- 
ſcher Tanz und Zonftüd in 3 
POLT, s. der Schlag, Stoß. 
POLTROON, Poxtron, s. der Feighergige, bie 
(feige) Memme. 
POLTROONERY, «. die Feigheit. 
POLVERINE, «. bie calcinirte Pflangenafde. 
POLY, s. in compos. viel.., viele. 
POLYACOUSTIC, adj. ben Schall vermebrend. 
4 


act. 


POL 
POLYADELPH, « B. T. bie vielbrüberige 


anze. 

POLY ADELPHIAN, adj. B. T. vielbrüderig. 
POLYANDERS, «. pl. B. T. die vielmönnerigen 
Pflanzen. ; ; 
POLYANDRIAN, adj. B. T. vielmännerig. 
POLYANDRY, s. die Bielmännerei. 
POLYANTH, s. die Schlüffelblume, Primel 
POLYANTHOS, § (Primula vulgaris — L.) ; 
VBlumentefe. 

POLYAUTOGRAPHY, «. die Kunft ber Hand⸗ 
{driftvervielfaltigung. 

POLYCHORD, adj. vielfaitig. 
POLYCHROITE, s. Ch. T. das Polydroit, Pig- 
ment des Safrane. 
POLYCOTYLEDON, s. B. T. bie Pflange mit 
mebr als zwei Samenlappen, 
POLYCOTYLEDONOUS, adj. B. T. mehr als 
zwei Samenlappen babend. 
POLYEDRIC, Potyeprous, adj. vid. PoLYHE- 
DRAL. 
POLYEDRON, «. G. T. vid. PoLYHEDRON. 
POLYGAM, «. vid. PoLYGAMIAN. 
POLYGAMIAN, B. T. I. s. eine vielgattige 
Pflanze; II. adj. polygamifdy, vielgattig. 
POLYGAMIST, s. der Polygamift Vertheidiger 
der Vielweiberei. 
POLYGAMOUS, adj. 1. die Vielweiberei betref⸗ 
fend; 2. B. T. vielgattig. 
POLYGAMY, s. die Polygamie, Vielmweiberei. 
POLYGAR, s. ein Waldbewohner (in Hindoftan). 
POLYGENOUS, adj. viele Arten enthaltend, viel= 


artig. 

POLYGLOT, I. adj. viele Sprachen verftehend, 
oder fie enthaltend ; II. s. bie Polyglotte, bie Bi- 
bel oder ein Lerifon in vielen Sprachen. 

POLYGON, s. G. T. das Polygon, Vieled, 


POLYGONAL, \ adj. vieledig, polygonal 5; — 
POLYGONOUS, § masonry, die Gonftruction aus 


vielecigen Bldden; — numbers, pi. die Polygo⸗ 
nalzahlen. 

POLYGRAM, =. G. T. das Polygramm, die viel- 

feitige, viellinige Figur. 

YGRAPH, s. mod. ein Parallelstineal, um zu 
leicher Zeit die Copie des Briefes, den man 
chreibt, zu erhalten. 

POLYGRAPHICAL (— ıc), adj. fid) auf Poly» 

graphie beziehend, vielfchreibend. 

POLYGRAPHY, s. die Polygrapbie, Chiffre: 

ſchriftkunde. 

POLYGYN, s. B. T. die vielweiberige Pflanze. 

POLYGYNIAN, adj. B. T. vielmweiberig. 

POLYGYNY, s. bie Bielweiberet. 

POLY H ALITE, s. ber Polybalit (ein Mineral). 

POLYHEDROUS, Yadj. vielfeitig. 

POLYHEDRON, «. 1. G. T. der vielfeitige Kör- 

per; 2. Opt. T. bad Polyftop, Vervielfältigungs- 
glas, Vermandlungsperfpectiv. 

POLYMATHIC, adj. sieigelehrt 

POLYMATHY, «. die Bielwifferei. 

POLYMNITE, s. der Polymnit (eine Steinart). 

POLYMORPHOUS, adj. vielgeftaltig. 

POLYNEME, «. ber Zingerfifch. 

POLYNESIA, s. Polynefien, Auftralien, Suͤdin⸗ 
ien. 

POLYNESIAN, adj. polynefifd, ſich auf die Süb- 

feeinfeln beziehenb. 

POLYNOME, s. Alg. T. bie vielgliederige Größe. 

POLYNOMIAL, adj. Alg. T. polynomifd, von 

vielfadher Größe, vielgliederig. 

POLYONOMOUS, adj. vielnamig, vieltitelig, titels 


reich. a 
POLYONOMY, s. die Bielnamigteit. 





POL 


POLYOPTRUM, s. Opt. T. das Gervielfalriqungs- 
aß. 
POLYPE, s. vid. PoLyPus. 
POLYPETALOUS, adj. B. T. vielblätterig (von 
Blumen), mebr als feds Blätter habend. 
POLYPHONIC, aaj. vieltönig, vielftimmig. 
POLY PHONISM, te die Vervielfältigung des 
POLYPHONY, Schals, Bieltönigkeit. 
POLYPHYLLOUS, adj. vielblätterig. 
POLYPIER, s. baé Polypenhäuschen. 
POLYPITE, s. der verfteinerte Polyp. 
POLYPODES, s. pl. die vielfüßigen Thiere. 
POLYPODY, s. baé Cngelfüß, bie Steinwurz 
( Polypodium — L.). 
POLYPOUS, adj. polypenartig. 
POLYPUS, s. 1. der Polyp ; Vielfuß; 2 das Za⸗ 
Tergemädß 5 3. der Kuttelfiih, die Meerkut- 
te 


POLYSCOPE, s. Opt. T. baé Polyf€op, Verviel⸗ 
faitigungeglas, 
Pow) SPAST, s. T. das Zugwerk, der Flafdenjug, 
en. 
POLYSPERM, «. B. T. die vielfamige Frucht, der 
Baum mit vielfamiger Frucht. 
POLYSPERMOUS, aa). B. T. vielfamig. 
POLYSYLLABICAL (— 1c), adj. vielfylbig. 
POLYSYLLABLE, s. daé vielfglbige Wort. 
POLYTECHNICAL (— tc), adj. polytedynifdy, 
See ünitig 5 polytechnic school, bie polytechnifche 
ule 


POLYTHEISM, «. bie Bieladtteret. 
POLYTHEIST, «. ber Anhänger ber Vielgdttes 


rei. 

POLYTHEISTICAL (— tc), adj. ber Bielgötterei 
anbängenb. 

em) s. bie Drefter, ber Bodenſat (beim Aep⸗ 

elpreffen). 

POMACEOUS, adj. Apfeteeig. 

POMANDER, s. der Biſamknopf, die Parfuͤmku⸗ 
gel, Ambrakugel. 

ALU M, s. die Pomabe, wohlriedyende ‚Haar: 

albe. 

To POMATUM, v. a. Haarſalbe gebrauchen. 

POME, s. B. T. die Kernfrudt. 

POME-CITRON, s. die Limonie 3 — tree, ber Li⸗ 
monienbaum. 

POME-GRANATE, s. der Granatapfel; — peel, 
or peeling, bie Schale ber Granatäpfel; — tree, 
der Granatbaum. 

POMERANIA, «. Pommern. 

POMERANIAN, I. ad; pommerifh; IT. s. der 
Pommer ; — dog, ber Spiß, Pommer. 

POME-ROY, Pome-royat, s. eine Art wohlſchme⸗ 
tender Aepfel, der Königsapfel 

POME-WATER, «. eine Art wohlfchmedenber 
Aepfel (nad) Coles, malus carbonaria). 

POMEY, «. A. T. ein grünes Rondel (einen grü- 
nen Apfel begeihnend). 

POMIFEROUS, aaj. Xepfel oder äpfelähnliche 
Früchte tragend. 

POMME, s. H. T. in compos. cross — , daé Apfel- 
freug, Kugelftabtreuz. 

POMMELION, «. bie Zraube binten an der Ka⸗ 
none. 

POM MEL, s. ber Knopf, Degentnopf; Sattel- 

nopf. 

To POMMEL, ev. a. puffen, tnuffen, fdhlagen 3 to 
en a hide, T. ein Fell narben (bet den Ger⸗ 

ern). 

POMMELED, adj. H. T. ein Kreuz mit runden 
Knöpfen bedeutend. ; 

POMONA, s. Pomona, die Obftgdttinn. 

POMP, s. ber Pomp, die Pradt, das Gepränge, 
der glänzende Aufzug. 
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FOMPET, s. Typ. T. (ebemalé) ber Druckerbal⸗ 

en. 

POMPEY, «. Pompejus (Mannsname). 

POMPHOLYX, s. der weiße Galmei, das (meihe) 
Richt, die Binfblumen, Galmeiblumen. 
POMPION, s. ber Kürbiß, die Pfebe (Cucurbiis 
pepo — L.). 

POMPIRE, «. ber Birnapfel. 

POMPOSITY, s ber Drunk, das Pomphaftt, 
Hodtrabende. 

POMPOUS (cas. — Ly), adj. pridtia, herriid, 
pompbaft ; bochtrabend 5; — ness, s. die Prati, 
der pomp 3 das Hodhtrabende. 

POM-WATER, s. vid. PoME-WATER. | 

POND, s. ber Seid), Weiber ; — weed, bas Sa 
menfraut, ber Frofdlattid) (Potamogeton — L.). 
To POND, v. a. einen Seid) graben oder ma: 


den. 

To PONDER, v. I. a. erwägen, betrachten, überk: 
gen; II. n. to—on.., nadjfinnen, nadgritis — 
über .. . bedenfen. 

PONDERABLE, adj. was fid) wägen laͤßt, whe 

ar. 

PONDERAL, adj. nad) bem Gewichte beftimmt, 
gewogen. 

PONDERANCE, «. bie Schwere, das Gewidt. 

PONDTRATION, s» das igen, Wiegen | 
w. uͤ.). 

PONDERER, s. ber Erwaͤgende, Ueberlegende. 

PONDERINGLY, adv. mit geböriger Emmi: 


ung. 

PON DEROSITY, s. die Schwere, Gewichtigkei, 
Wichtigkeit. 

PONDEROUS (adv. — ty), adj. 1. ſchwer, wictie ; 
2. fg. wichtig, nachdruͤcklich (w. ü.)5 — spar, bet 
Schwertfpath ; — ness, s. vid. PoNDEROSsITY. 

PONENT, adj. weftlid. 

PONGO, « er Walbmenfd (die größte Affen 


art). 

PONIARD, s. der Dold); das kurze Schwert. 

To PONIARD, v. a. erftechen, erdolden. 

PONTACG, s. der Pontat. 

PONTAGE, s. ber Brüdenzoll, dad Bruͤckengeld: 
receiver of the — , der Brüdenzoll-Einnkt: 
mer. . 

PONTIFF, Ponrir, «. der Iyr)prieſter⸗ Hobe: 
priefter, Prälat, Papft, Bilchof. 
PONTIFICAL, I. adj. 1. oberpriefterlich, päpftüd, 
bifhöflih 5 2 prädtigz II. s. das Geremonier 

bud) ber Bifchöfe. 

PONTIFICALITY, «. die päpftlihe Würde unt 
Regierung (n. uͤ.). 

PONTIFICALLY, adv. papftlich, biſchöflich, prid- 
tig, in Amtskleidung. 

PONTIFICATE, s d08 Oberpriefterthum, di 
päpftlihe Würde und Regierung. 

PONTIFICE, s. daé Brüdenwert, bie Brüdt 


(mw. uͤ.). 

FICIAL, ) _,- 
PONTIFICIAN, ag päpftlich, päpftifch 5 pri 
PONTIFIC, erlich. 


PONTIFICIAN, # ber Päpftlichgefinnte, Po: 


pift. 

FONTLEVIS, s. Sp. T. bad Bäumen eines Pfr 
es. 

PONTOON, s. Mil. T. ber Ponton, das Brüder 
hilft ber Brüdenkahn ; die Schiffbrüde ; Laut: 
rüde. 

PONY, das Pferdden, der Klepper, Lithauer. 

POOD, s. bas Pub (ein rufliihes® Gewicht ven 

rhe ruffifhen ober feds und dreißig engl 
en £). 

POOH ! int. ab! obo! wenn's weiter nichte ift! 

POOL, s. 1. der Teich, Pfuhl, Sumpf, die Ladi 





POO 


2 ver Gag im Spiele; — snipe (— snite), die 
Sumpffdnepfe. 
POOP, s. N. T-s. die Hütte, Kampanj nie das Hine 
tertheil des Gaiffes ; — lantern, bie große Las 
terne, Binterlaterne 5 — royal, or to op ant — 
die Oberhüfte3 pooping sen, eine Stdrgfee (Welle) 
die man von hinten befommt ; to be Tooped, eine 
Stürzfee von hinten befommen. 
POOR, adj. 1. atm, bürftig s 2. armfelig, Seti, 
elenby schlecht, grin niebrigs 3. mager, 
4 verzagt, feige ; 5. obne Würde, men) 
tle thing, guteé chee) tleines Gelcjöpf 5 to mal 
bur ft, fid) fümmerlich bebelfen 3 — John, 
der Kabeljau ; — laws, bie Armengefege ; — man 
(woman), der (bie) Arme  — rate, die Armentare, 
Armenfteuec ; — spirited, muthloß, feige, vergagt ; 
iritedness, bie Peat lofigteit, Beigheit. 
PooR, the—, ffi tie irmen; die Almofenges 
noffen (durch die Almofenpflege Srhaltenen). 
POORLY, L ade. arm 5 armfelig, geringe 5 matt; 
IL adj. unpäßlic, trdnttid, 
POORNESS, «. 1. die Armuth, ber Mangel, die 









Rot Pe Wemfeliget, Bernie, Niebrigteit ; | POR 











3. Magerteit, Unfruchtbarkeit. 
POP, 4. ber Klat{dy Schmat, Knall; — gun, die 
snatch. . 

To POP, a. 1. Mlatfchen, nallen, 
fhnalgen s paffen, fnallen ; 2 wegen, 
burtig Gehen ufdyen, wiſchen on; 
vulg. verfeßen 3 to — along, fo geben; 
to — away (something, etwas) In, vers 
ftecen s to — in, hereinplageı 1 fih 
eindrängen 5 to — into one’s in den 
Ropf fahren; to — off, bave » geims 


lid) fortmachen  wegf{daffen ; to — off a pistol, 
eine SPiftole loßbrennen to — out, entwiftyen, fic) 
davon maden; fahren laflenz to — up, in bie 
dhe fahren mit .. , aufrichten 5 to — upon (on), 
fahren an .. , nad) .. 3 to — upon one, auf einen 


ftopen. 

POPE, « ¥ der Yapft; 2 der Kaulbars (Perca 

cernua — L.) 5 — , or — fly, der Kornwurm; — 

Joan, die — — ‘Jol nay ein Kartenfpiel, (im 
Deutfchen) der befte 3 — ‘weye, eine mit 

Bett umgebene Driife im "Diebein ; bab fette Gtud 

an einer Schöpsleule ; —'s nose, ber Bürzel eines 


Irut 
POPEDOM, «bie Phettie ‘Bide. 
Foe Gt Sars ve ett 

” 10} um: 
POPINIAY, a. 1. ber Papagei; 2 Gre.tfpedt 5 
3 fe. Sindbeutel. 
POPISH ——— 
POPLAR, «. (— tree, be x Pappelbaum, bie Pap- 
pels — galls, bie Pappeltnospen, Pappelau- 


gen. 
POPLIN, «. der Papelin (ein wollfeibner Zeug). 
POPLITEAL, 4 4. T. zum Sniegelent gehd— 
POPLITIC, 
ir de Fa P L.)5 horned 
8. der Mohn (Papaver — L)s horn 
„Das Edeka (chldenen — L.) 5 prickly 
©tacelmohn (Argemone — L.)5 spat(t)- 
Inden, ber weiße Beben (Cucubalus behen — L.) 5 
bea der Mobntopf; — seed, ber Mohnfar 


POPULACE, das gemeine Voll, der Pöbel, 
große Haufe. 
POPULAR (adv. — LY), adj. 1. populär; volts 
mäßig, Bolts .. 2 gemein, vom gemeinen Bolte ; 
3. gemeinverfänbiig, teihtfaßlich; 4. beim Bolte 
beliebt; 5. im-Bolte herr ſchend ; a — commotion, 
ein Geltsaufruhes — disease, eine endemifdye 
(einem Motte eigene) Krankheit; — government, 








POR 
We belicbte Stegierungs — schools, Voltelcu- 


POBULARITY, 2. 1. die Popularität; Beltind, 

figheit ; 2 der Wolfston, die Bolteprade,, Bee 

— — 3. Beliebtheit Bolte, 
ol 

To POPULARIZE, v. a. voltverftinblid) ober ges 

meinfaplid) madjens unter dem Solte verbteis 


ten. 
To POPULATE, ». I. ». bie Bevölkerung vermehs 
ren IL a. beoöltern, mit Einwohnern verſe⸗ 


POPULATION, bie Bevoͤlkerun 
POPULOUS (adv. — Ly), adj. voltveich 5 
4, die Boltémenge, ftarte Bevölkerung, Ueberoöte 


terung. 
PORCATED, adj. rücenartig gebildet, exhaben, 


erhößt. 

| SORCELAIN, s. 1. bad Porzellan ; die Yr 
waare; — clay, — caren, bie  Porzellanerde, 
Kaolin; 2 der Portulat; painter on — 
Porzellanmaler ; — shell, die ellan{dynedte. 
H, «. 1. die Borballe, ba jorbaus ; 2 ber 
bebedtte Gang; 3. das Portal. 

PORCINE, adj. fdyweinähnlich ; ſcweiniſch 
PORCUPINE, s. das Gtacel{dyoein ; — fish, ber 
Stacelfäweinfifhy (Dioden — L); — quills, 
Stagelſchweinkleie. 

PORE, & bie Pore, dad Schweißloch, das Lochel⸗ 


To PORE, ».n. genau und in der Rabe anfehen, 
(— in, hinein) guden, fpähen, mit großer Aufs 
mertfamteit unterfuchen to — upon a book, über 
einem Buche liegen, darin vertieft ſeyn. 

PORE-BLIND, adj. vid. PursLin. 

PORER, «. ber emfig Stubirende. . 

PORINESS,« das Pordfe, Löchrige, bie Schwamm⸗ 
artigteit. 

PORISM, +. Math. T. das Gorollarium, ein_aus 
ber an Demonftration hervorgehender Sag, 

eine ag. 








PORISTIC, adj. Math. T. pari lehrſaͤlich 4 
— method, ae, iftifche Methobe. 
PORK, ». di pri chrveinfleifch. 


PORKER, " bag 4 Gunge) Schwein, Sdweinden, 


PORKET, 
PORKLING, 5 ris ins) Berkel. 

POROUS, adj. mmartigy Löcherig, mit 
Sayweit tigen ness, a. vid. Porosity. 
POROSITY, «. hie: Porofitht ; das Schwammar · 


tige, 

PORPESS, a. vid. Ponroiss. 

PORPHYRY, «. der Porphyr 3 — shell, bie Pors 
phyrfchnede, kagermalier bunte Achatdattel 
PORPOISE, «. 1. das —A— der Brauns 
‚Rich, Summit; 2. vulg. biete Ker 
PORRACEOUS, adj. gréintidy, pelbgetiny lauch⸗ 


rin. 
FÜRRET, « ber Schnittaudy die Cihalotte (At- 
linm schoenoprasum — L )- 
PORRIDGE, «. bie Guppe 3 — pot, 


PORRINGER, «. der (metallene Guppen-)Rapfı 
die tiefe Schüffel. 
PORT, «. 1. der (Gee:)Hafen; 2 bas Thor; die 
Pforte ; &_N. T-s. das Badborb (bie inte Seite 
eines Schiffes) ; die Pforte, Pfortlute; Gtüds 

forte, vid. — hole; (— of a ship), die Größe, 
Raft ober ‘Saft a Baferteadt, bee (Sonnen) 
Gehalt eines Oaifee; € (the sublime —), bie 
hohe Pforte ch [he Regierung) s 5. der Ports 
wein ; 6. das Tragen, die Paltung, Stellung (bed 
Körpers), der Anftand; — of che voice, Mus. 7, 
das Portamento, Tragen der ie allmaͤlige 


der Guppenz 


POR 


Bingleiten bes Gefanges; N. 7-s. the ship heels 
to—, das Schiff liegt an der Badborbfeite {chief 
—! or — the helm! am Backbord das Muder | 
to clear a— , aus einem Hafen fahren, auslau- 
fen 3 MM. E-s. — of destination (— of delivery, — 
of discharge), der Beftimmungéort 5 Loͤſchungsha⸗ 
fen, Ldfdhplag 5; — of lading, ber Ladungshafen ; 
charges, ‚Gafentaen, afengebähren, atenipes 
charges, Haſenkoſten, engeoupren, Hafenſpe⸗ 
en, bas Hafengeld; — clearing, die Abfahrt (bas 
uslaufen) eines Schiffes; — crayon, ber Stift: 
halter, die Reißfeder 3; — fire, die Zündruthe 3 — 
folio, baé Portefeuille, bie Mappe 3 — folio for 
prints, die Kupferflih-Mappes — grave (— 
greve), vid. — reeve; N. T-s. — hole, die Otic 
rte, das Schießloch; — lids, pl. die Luken ber 
tidpforten 3; — man, L. T. ber Hafenbewohner, 
Hafenbirger (befonderd der Cinque ports); — 
mote, das Hafengeridt; — naila, Kagel oder 
Spiter zu Pforthangen ; — regulations, die Hafen⸗ 
ordnung ; — reeve, der Hafenridter; N. T-s. — 
rings, or shackles, Ringe an der inwendigen Seite 
ber Stüdpforten; — ropes, pi. bie Pforttaue 5 — 
dlock, ein Mantelſackſchloß; — sail, N. T. bad 
allafttleid, Pfortfegel; — sale, M. E-s. ber ge= 
{ayoinde Verkauf (einer Waare Pe Fifde] 
im Einlaufen in ben Hafen); bie öffentliche 
Verfteigerung, Waarenauction; N. T-s. — sills, 
die Städpfortbrempel; — tackle, ber Aufholer 
ber Sticdpforten; — toll, vid. — charges; — 
town, die Hafenftadt; — vein, bie Pfortader ; — 
vent, bie Windröhre (der Orgel) 3 — wine, ber 
Portwein. 
To PORT, v. a. N. T. links fteuern. 
PORTABLE, adj. tragbar, beweglid) 3 — engines, 
- tragbare Mafdinen; — organ, das Pofitiv; — 
soup, Suppentafeln, Zafelbouillon (Bouillonku⸗ 
den); — ness, s. bie Tragbarkeit. 
PORTAGE, s. 1. das Forttragen, Fortbringen 5 
2 ber Trägerlohn, ber Matrofentobn; 3. ber 
Trageplatz, die Srageftelle (der Erdſtrich zwiſchen 
zwei ſchiffbaren Flöte ). 
FORTAL, s. das Portal, Pradtthor, die Pracht⸗ 


PORTCULLIS, «. 1. Mil. T. das Fallgatter, Schutz⸗ 
tter, bie Fallthuͤr; 2 einer der vier englifchen 
taatéboten. 

To PORTCULLIS, ev. a. das Kallgatter herunter 

laflen, verfperren, verichließen. 

PORTCULLISED, adj. mit Zallgattern verfe- 


ben. 
PORTE, s. (the sublime —), die (hohe) Pforte, der 
tuͤrkiſche Hof. . 
To PORTEND, v. a. vorbedeuten, vorberfagen, 
vorher verkündigen, anzeigen. 
PORTENT, s. die (üble) Vorbebeutung, das böfe 
Zeichen, Omen. 
PORTENTOUS, adj. (Böfes) vorbebeutend, un⸗ 
glicefdroanger ; gräßlich, ungeheuer ; ſchreck⸗ 


ich. 

PORTER, s. 1. der Pfoͤrtner; Thürfteher, Thür: 
titer ; 2 Drager, Ueberbringer ; (Laſt⸗)Traͤger, 
acktraͤger, Refftrager ; Stabträgers 3. Porter 
ein ftarteé Bier) ; — of the verge, ber Pebell; a 

warehouse — , ein Markthelfer; —'s knot, bie 

Wulf ur Erleichterung des Sragens. 

PORTERAGE, «. ber Tradgerlohn. 

PORTICO, s. bie Halle, der gewölbte Gang. 

PORTION, s. der Theil, (verhältnigmäßige) An⸗ 

thei die Gebühr ; der Erbantheil, Kindestheil, 
rautſchatz, das Heirathégut. ; 

To PORTION, ». a. 1. (— out), austheilen, abthei= 

len, vertheilens 2. auéftatten (— with .. , mit), 

ausfteuern, | mitgeben. 
4 


POS 


PORTIONER, «. ber Auétheiler, Spenber 5 L 7- 
Geiftliche, der mit feinen Amtsgenoffen die Seben- 
en 


PORTIONIST, «. der Theilnehmer, Mitverforate ; 
L. T. Rebenpfrünbner. 

PORTLAND-STONE, a. ber Muſchelkalk. 

anftand. ESS, s. die Gtattlichkeit, Warde, ber 

nftanb. 

PORTLY, adj. ftattlidy, anfebnlid, würbevoll, er 
haben 5 hodmithig, aufgeblafen. 

PORTMANTEAU, s. der Mantelſackz Mantel 
träger ; das Kleidergeftell 

PORTOISE, «. N. T. vid. GUNWALE; to ride a—, 
mit Stengen unb Raaen ins Hohl geftrichen (nie: 
bergelaflen) vor Anker liegen. 

PORTRAIT, s. das Portrait, Bilbniß, 

PORTRAITURE, «. die Yortraitmalerei, Bildnik 
maleret ; bas Portrait, Bildniß. 

To PORTRAY, v. a. 1. abbilden, abmalen, malen; 
2. ſchildern; 3. bemalen (w. &.). . 

PORTRESS, s. die Pförtnerinn, Thuͤrſteherinn; 
Zrägerinn. 

PORTUGAL, = Portugal 

PORTUGUESE, I. a. der Portugieſe; bie Portu: 
et i the —, pl. bie Portugiejen 5 IL. adj. por: 

e 


tugieſiſch. 

PORY, adj. vid. Porous. 

POSE, s. H. T. das mit allen vier Füßen auf br 
Erde ftillftehende Thier. 

To POSE, o. a. burdy Fragen irre machen, zum 
Schweigen bringen ; n machen, 

POSER, «. 1. der Frager, Berhörende, Prüfer ; 2 
das Hindernif, der Anftoß. 

POSITED, adj. gefegt, geitellt. 
POSITION, s. 1. die Stellung, Lage, ber Stand; 
2. Sat, Grundjag ; 3. Gram. T. die Pofition. _ 
POSITIVE, adj. 1. gefegt, angenommen, überlie 
fert, vorgefchrieben, gegeben; 2 beftimmt, aus» 
emadt, zuverläflig, Acer, gewiß, wahr, wirklich; 

bejabend, behauptend, beweifend, enticheidend, 
ausdruͤcklich, uneingefchräntt; 4. rechthaberiid, 
eigenftnnig, hartnädig; 5. Phys. T. pofttin ; to be 
— in a thing, etwas durchaus haben wollen ; et: 
was als gewiß behaupten; I am not — as to that, 
das Tann ich nicht für gewiß behaupten 3 — degree, 
Gram. T. ber (ungefteigerte Zuftand eines Wortet) 
Pofitiv; — divinity, die Dogmatik; — law, ms 
ofitive Gefeg s — ly, adv. ſicher, fdylechterdings 
urdjaus, auddriiclich we are — ly ordered, wit 
haben gemeffene Befehle; — ness, s. 1. die Wik 
lichkeit, Beſtimmtheit; Buverfidtlidteit ; Behare: 
lidteit ; 2. Hartnädigkeit, Redthaberei. 
POSNET, s. bie Eleine Breipfanne, der Muß 


topf. 

POSSE COMITATUS, s. L. Ph. bie (Sitter:) 
Schaar, gefammte webrbafte Nitterfchaft (der 
englifchen mes der Landfturm, bas 
Aufftehen in Maffe. 

To POSSESS, v. a. 1. befigen, inne haben; 2. be 
fegen, einnehmen 5 3. erfüllen, Seberrfden; to 
— one’s self of a thing, fid) einer Sache bemädti 


gen. 
POSSESSED, part. befeffen; eingenommen ; be 
abt, verfehen, fähig 5 to be — of a thing, im Se 
fe einer age feyn, etwas inne haben; — with 
usiness, mit Gejchäften überhäuft. 
POSSESSION, «. 1. die Befigung; 2. der Becks 
das Befisthum ; Cigenthum ; die Habe ; dag Gut; 
3. bie Bejeifenbeit 5 right of — , das Gigenthumé 
recht 3 to take — of .., in ben Beſitz treten, über: 
nehmen ; the taking — of .. , die Uebernabme; to 
be in — of... , (etwas) in Haͤnden haben. 
POSSESSIONER, «. der Beftger. 
POSSESSIVE, aaj. befigend ; einen Beſitz beder 





POS 
— case, ver Befigfall, das Poffeffi- 
POSSESSOR, s. ber Inhaber, Beſitzer, Cigenthi- 
POSSEASORY, adj. befigend, eigenthuͤmlich; Z. 


Po & wi Biermolten, Molken, bas’ Gerons 
nene. 


tend 5 


To POSSET, ec. a. + gerinnen machen. 
POSSIBILITY, s. die Möglichkeit. 


POSSIBLE, adj. möglid). 
lichz 2. vielleicht, etwa, 


POSSIBLY, adv. 1. m 
pecmuthlid) 5 if I — can, wenn fd irgenb 
POST, s 1. ber abt, 3 Dfofien » Ständer 5 bie 
Otte ; 2. nb, Sie fpapier 5 3. ber 
often, Stand, Pla, bie een —— 4. der 
ienſt, das Amt; 5. bie bores a bee fice 6. Poft ; 
Poſtſtation; 7. der Eilbote ; 8 fttag 5 from 
— to pillar, von einer Ede in die andere in und 
ber; to keep the — , auf dem Poften ftehen ; to 
Dor an i ourier reiten 5 — ef) mit bee 
oft reifen ; 33 rst return of) —, 
ber Dott by to-night’s — 
mit heutiger Pe Poft ; —— of the —, bie Poft- 


orbnung 3 in a few ports in einigen ( Lagen 3 
in compos. — — boy, ofttnedst, Pott “we — 
captain, vid. unter Cnet, ; — chaise, bie 


chaife; — date, vid. Postpats ; — day, bet ok 
tag; — doctor, ber Quackſalber; — entry, bie 
Zumenigangabe (beim Soll), Racverzollung 5 — 
free, poftfrei, portofrei, franco; — haste, bie 
(große) Giles in (großer) Eile, poftfehnell 3 — 
horse, das ty keeper 3 change of — horses, 


mit Grtr 


der Po U; — man, ber oftreiter 5 Briefträs 
3 — mark, bas Do 13 — master, ber 
oftmei 3 der Rebenpit nbner; deputy — 


master, ber Poftverwalter ; — master general, ber 
Sberpoftm vii, Generalpoftmeifter 3 — mill, die 
Wandmiahle ; deutſche Bock⸗ oder Blockmuͤhle; — 
note, eine Bantnote, da fie per Poft eingefandt 
wird, nicht ax porteur, fondern an Order gefte 
tft ; — obits (— obit bonds), Obligationen, bie nad) 
bem Tode einer perfon zahlbar find; — octavo, 
bas Dofthone, AS ormat) 5 — atte: die Poſt, 
6 Do 3 Poflamt; — o epartment, 
pi at — eneral, das Obetpoftamt ; 
fifrei, portofrei, franco 5 — paid to 
Mr. ee’ anco Herrn °°; — paid to L., oft. 
frei bis 8. 3 to send — paid, poftfrei machen, 
firen; — paper, bad Poftpapier; — road, die 
Poſtſtraße, der —— — stage, bie Poſt⸗Sta⸗ 
tion 5; — town, ber 9 
To PUST, v. I. a. 1. 5 ce fegen 5 2 (eine Poft- 
eintragen, einſchreiben, übertragen; 3. (— up), 
anfdlagen, a in aufftellen, öffentlich befannt 
machen; to — (up) the books, Mf. Ph. (bie Bader) 
iné Reine PR nadtragen, übertrage 
one’s self, eften pa (oft) faffen, fa felt febens 
fid) lagern; b ted up, Glaggettel, 
Anſchlag, das Planet 3 IL a. mit der Poft reifen; 


eilen. 

POSTAGE, s. daé (Briefe) Porto, Briefgeld, Poft. 
geld; exemption from — , die Poftfreiheit; M. 
E-s. — account, daé Portoconto 5 die Portoreds 
nung 3 — book, bad Portobud) ; — free, — paid, 


ttofrei, franco 
EST DATE. va fpäter batiren, nadbatiren, 


oftdatiren. 
POSTDILUVIAL, VE adj. nad) ber Suͤndfluth 
POSTDILUVIAN, lebend ober geſchehen; II. 


POT 
Postdiluvians, s. pl. die Menfden nad) der Suͤnd⸗ 
td. 
POSTER, s. der Gilbote, Courier ; Schnellrei⸗ 
ende 
ee. Ron, I. adj. nachkommend, nadberig, 
fpäter, hinter; to be — to .. , nad etwas kom⸗ 
men oder ſeyn; II. Posteriors, s. pi der Hintere, 
6 
FOSTERIORITY, 8. die Folge, fpätere Beit, bas 
Späterfi erienn aa ACER 
Nachkommenſchaft, Nadwelt, 


POSTERIT 

Nadfomm 

POSTERN, « s. das Shairchen, Dfdrtden, die ges 
beime Thuͤr, Wandthir; — gate, das ‚Hinter: 


POSTEXISTENCE, s. das Lünftige Dafeyn, die 


künftige Fortbauer. 
POSTHUMOUS (adv. — ty), adj. nadgeboren 
(nad) bed Waters Tode) 3 binterlaffen (nad bes 


Verfaffers Tode). 
ang. s. die Randgloffe, Nachſchrift, der Ans 


mee POSTIL, v. a. mit Fan verfeben. 
POSTILER, «. der Gloffenjdreiber, Randbemer⸗ 


POSTILLION, s. ber Poftillion, Poſtknecht; Vor⸗ 


ft: | POSTLIMINIAR, hernach geſchehend; 
POSTLIMINIOUS, nachfolgenb. 
POSTLIMINIUM, Qz. ber Wiedereintritt in den 
POSTLIMINY, vorigen Befig. 


POSTMERIDIAN, adj. nadhmittägig. 
| m), ‚ad. fpäter geboren, Pkter erfolgend 


To POSTPONE, ». a. 1. nadfegen, erinder ad 
ten ; bintan fegen ; 2. verſchieben, auffdyie 

POSTPONEMENT, s. der Verſchub, Auffdub. 

POSTPOSITION, s. das Nadhfegen ; Hintanfegen ; 
ber Berfchub. 

POSTSCRIPT, s. die Rachſchrift. 

POSTULANT, «. der Bewerber, Anfuder, Anwars 
ter, Ganbibdat. 

To POSTULATE, ». a. 1. fordern, heiſchen, begebs 
ren; 2. vorausfegen, alé wahr annehmen. 


It | POSTULATE, s. bie Vorausfegung, das Poftulat, 


ber Bee a. 1. die Korderung, das Begeh⸗ 
ren; 2 bie Annahme, Vorausfegung. 

POSTULATORY, adj. fordernds vorausfegend 3 
vorausgeſetzt. 

POSTULATUM, vid. PostuLarte. 

POSTURE, s. 1. die Pofitur, Stellung, Lage (des 
Leibes); 2. Richtungs 3. nate der Stand; — 
master, ber Unterricht in tinflliden Gtellungen 
bes Leibes ertheilt, anes fer, Anſtandsleh⸗ 


To © POSTURE, v. a. Meee 


FOSY, s. 1. bie Auff x Bi —52 (auf einem 

Ringe, u.f.w. 23 3, lumen 

 & fen; un; die Kanne, daß 
Mas ; seme —_, von Viertrug, die BierFanne ; 
to go to — , burd bie Gurgel ge as. berloren 
(valg. in ie ie) oe I ckbaͤuchig; 
— belly, Didba nft; — or. ber Au Son 
water | in einem ierhauſe; — butter, bie 


butter, gefalgene Mutter; — companion, 
Bedhbruder; — full, ein Zo voll, eine Kanne 


voll; — girl, das nkmaͤd — hanger, der 
sopfhaten, Ke etha 3 — herbs, L Köck tis 
trduter, Genifije; — hook, ber Sepfbentel 5 4 RE: 
bas Gekrisel, i Krbbenfüß fe; — house, das 
Bierbaug 3 — ladle, bee Ks Blo fel Ruͤhrldffel; — 
ti ee 0 fdedel, d e 3 to take — luck 
wit 


rlieb tng me e+ » — man, der 
.Gg2 


POT 
bruber 9 b (Ori- 
—— haa Ly metal, ame Riel beiäia| Sob 
tes Sagtupfer; — pan, die Sdmorpfanne; — 


cerbe ; — stone, ber Dopffteins — 
valiant, beherzt vom Trunke. 
To POT, v. a. in einen Zopf thun; barin verwah⸗ 
ren; einmadhen. 
POTABLE, adj. trinfbar ; — gold, @olbtinctur ; 
— ness, s. die Srinkbarteit. 
POTAGE, s. vid. PoTTAGE. 
POTAGER, «. bie Suppenfääffel, ber Puppen 


napf. 
POTAGRO, s. eine weſtindiſche Salzbruͤhe. 


POTASH, . 
POTASS iS s. bie Pottafche. 


POTATION, s. 1. das Trinken, Bedyen 5 Bedhgelag ; 
POTATOE, s. bie yatateı Kartoffel, Grundbirn, 
Erbdbirn, ber Erda bapfel 3 — scoop, ein Meffer um 
bas Auge aus Lege stoffeln ein zu u ſchneiden. 
POTENCE, s. H. T. da nförmige Kre 
POTENCY, s. bie Macht, Gewalt, der Ein uf; 
die Kraft, Starte. 

POTENT (adv. — LY), adj. mächtig, gewaltig, 


POTENTATE, s. der Potentat, Monard. 

POTENTIAL, adj. vermigend zu wirken, möglich ; 
eine verborgene Kraft in Naf liepend, innerlich 3 
Med. T. potentiell ; — mood, Gram. T. der Potens 
Hal; — ly, adv. in der Möglichkeit 5 inners 


POTENTIALITY, «. die Vermdgenheit, Mögliche 
feit 3 innere Kra 

POTENTNESS, «. (w. t.) vid. Potency. 

POTHER, « . der Lärm, bas Gerdufd, Ge⸗ 
timmel, Seide 

To POTHER, ». I. ». larmen, poltern, eifern ; II. 
a. beläftigen, verbrieflid) machen; to — one's self, 
fi vergebli anfirengen, fe ch abeifern. 
POTION, s (Arzeneis)Zrant. 

POTTAGE, s. bie Detage, Bleifhfuppe. 

POTTED, ee Hr te eingemacht; — meat, 


„Eingemachtes Ble 

ER, « 1. ber Opler, Hafner; 2 2. Sp. T. bie 
Lunte der Sifchotter 5 — 's cla dpfere) 
Shon; — ’s plane, bie hoͤlzerne Kine § der Toͤp⸗ 


irdene Waare, Toͤpferwaare, 


fer; — 's ware, bie 
eug3; — ‘s wheel, die Xöpfer- 


bas „Opfers 


ibe 
FOTTERN-ORE, a. bie Glatte (zum Glafiren der 
erwa 
FORTERY, 8. 1. bie Zöpferei, Toͤpferarbeit; 2. 


Söpfermertfätt 

POTT G, s. 1. bas Einmachen; 2 Beden; 3. 
Beftindien) das Füllen des Zuders auf gine er 
zum Ablaufen 

POTTLE, «. bie große laf — gas Maß von vier 
Noßel ober sei e a 

Rau et 1. die N Wr Beutel; 2. Wanft, 
To POUCH, v. a. . hineinſchlucken. 
POULT, das junge Huhn, Huͤhnchen, Kuͤch⸗ 


Pou! LTERER, s. der Hühnerhänbdler, Federvieh- 

ndler. 

POULTICE, fee T. ber erweichende Umfchlag, 
das Kräuter 
To POULTICE, Rater a. einen erweichenben Umfchlag 
auflegen. 

POULTRY, s. das (Haué=)Geflfiget, Federvieh ; 
— market, ‘ber Hühnermarkt, Geflügelmartt ; — 
yard, der Huͤhnerhof. 

POUNCE, a 1. das Biméfteinpulver 3 Sandarak⸗ 


POW 


dies)Pulver 3 2 die Baufche (ein Saͤckqen mit 

oblenftaub, u.f.w. ein Mufter iia Sea viel 
3. — durchbrochene Arbeit; 4. 

Kra 
To POUNCE, e. I. a. mit Siméfteinpuloer be 
ftreuen ; mit Bimsftein abreiben ; JI.n. (— upon), 
über etwas berfallen, es paden (mit ben Klauen 
ober Krallen), trallen. 
POUND, s. 1. das Pfund; 2 bie Hirde; e 
overt), der Pfandſtall; by the —, pfundweiſ 
— foolish, fam. über eine kleine Summe eine pair 


vecnasliigen ends — weight, dad Pfundgewidt, 


To POUND, nl a. 1. einfperren (in den Pfandſtall); 
a. yertoßen, zermalmen, ftofen. 
POUNDAGE, bas Pfundgeld ; Provifton per 


POUNDER, s. 1. ber Stoͤßer; Stipel, bie Keule; 


2. ber inher 3. bie Pfundbirn; ten —, der 
Behnpfanber 
To POU . a. gießen, ſchuͤtten; to — forth, 


ausſtroͤmen, “acémen laffen; to — out, au ie 
ausſchuͤtten; ausſchenken; II. n. heftig flie 
firömen, rinnen, laufen; fid) mit Heftigteit fi 
wegen, dabinftirgens einfhenten ; to — in, M. 
Ph. einlaufen (von Aufträgen) ; it cannot rain but 

urs, fein Unglüd kommt allein. 

PO RER, s. ber Gießende, Einſchenkende. 

POURLIEU, s. vid. PurLiev. 

To POURTRAY, v. a. vid. To Porntray. 

POUT, s. 1. bie Lamprete, Bride; (eel —), Ack 
raupe, Quappe (Gadus lota — L.) 3 (whiting —), 
ber Steinbeit, breite Schellfiſch (Gadus barbatıs 
— L.)3 2 das Saferbubn, rehuhn 3 3 se 
vom Gefit el, Huͤhnchen; turkey — , ber junge 

Puter 3 in the ponts, vudg. dbler & Laune. 

To POUT, eo. n. 1. baé Maul hängen, maulen, 
ſchmolien 2 uͤberhaͤngen, bervorfteben; to — 
out one’s lips, maulen, ſchmollen, vudg. fluntfcen ; 

outing fellow, ber Gauertopf ; pouting lipe, dite, 
ängenbe Lippen. 

POVERTY. 2. bie Armuth, der Mangel. 
POWDER, «. der Staub, daé Pulver ; Schiehpul- 
ver 5 der (Haars)Pubder 5 — bag, ber Puberbeutel ; 
— black, pulverifirte (feankfurter) Seyodrye ;- 
box, die uberbächke, ——8* —— 3 — bras. 
Streuglany 3 — cart, be mager, Mn 
tionéwagen ; — chest, ber — ſten; die 
Spreng⸗ oder Springkiſte, Feuerkiſte3 — flask (— 
horn), das —e — mill, die Pulvermuͤble; 
— mine, die Pulvermine; — monkey, Sea cast. 
ber Schiffej elunge, 5 ber auf Kriegsſchiffen Palm 
aus dem Magazine holen mus; — moss, bei 
Staubmooß, ante 3 — puff, der Puberquaf; 

rail, ber Yudermantel3 — room, bie 

Farmer ; — sugar, ber geftofene Zucker, aber 


uder. 
% POWDER, ve. a 1. zu Staub germalmen; 
piloern, zerreibenz; pubern; 2 beitreuen; 3 
einfalgen, einpfeffern ; powdering-tub, das Pitt 


POWDERY, adj. pulverartig, ftaubig 5 zerrtib- 


id. 

POWER, «. 1. die Macht; 2 Heeresmadt; 3 
Gewalt; 4 Herrfdhaft; 5. der Einfluß; 6. tus 
Vermögen, bie Kraft; Stärke ; T-s. (moving —) 
die bewegende Kraft einer Machine 3 (mainteinive 

—), die Feder⸗ oder Gewidttraft, die bas Pendel 

bewwegt 3 7. M. E. die Procura 5 (— of attorney), 1 

T-s. die Vollmacht; general — of attorney, © 

General-VWollmadt 3 to give — of attorney, Bol. 
madt (M. E. aud) Firma) geben; men in — 
Gewalthabers powers, pl. © bie ifter ; 
Maͤchte / Götter; 2. TA T. die höchfte Ordauns 


POW 
em Engel; theatrical — , das Cehaurpietertor 


— véfam 3 — ness, s. die 
ft, Starte, Mair fait, 


mata a. bie K 


ropftau 

POX, «. pl. bie. Branofen Suftfeudye ; small — 
die Kinberbla 
POXED, lady pence podig, von ber euffeude 
POXY, $ ange 
POY, s. bie Ba ancifiange, Seiltangerftange. 

To POZE, vid. To Pose 
PRACTICABILITY, «. bie Thunlichkeit, Ausführ- 
barkeit, Möglichkeit. 

PRACTICABLE (adv. — ır), adj. 1. thunlidy 
ausführbar 5 anwendbar, brauchbar 3 2 wegfam, 
fa thar; 3 ergreifbarz — breach, Mil T. eine 

rmbare Breſche; — ness, «. vid. Pracrica- 
Sr. 

PRACTICAL (adv. — ty), adj. 1. prattifdy werk. 
thätig, wirklich, aushbend; 2 anwendbar; — 
divinity, bie "Beertigacigtet Moral; — ness, s. dad 
para 3 die dtigheit. 

ACTICE, =. 1. die Praris, Ausübung, Grfah- 
uns, Anwendun i 2 ärztliche Behandlung; 3. 
Uebun i Seinen , der Gebrauch; 4. bie Ge=| P 
ande! it, hietichteit, Bertigkeit; 5. LT. 
—8 te; foul —, niedrigg Mittel, Schleifwege, 

dnte; in — , gangbar, üblich ; to put into — 
in Ausführung (in Gang) bringen 3 out of —, aus 
ber Uebun 

PRACTIS. NT, «. (n. 0.) vid. Practise. 

To PRACTISE, v. a. § =. 1. peaticteets ausüben, 
treiben; 2. Arztlich bebanbe _ Seatlige Berfuche 
madyens 3. üben, fid üben; 4 (heimlich) ver 
reden, abfarten ; 5. Rante ſchmieden; to — phy- 
sic, ausübender Arzt feyn 5 to — upon one, einen 
durch Kunftgriffe zu gewinnen ſuchen; einen Ans 
re auf ı nen madyen 5; practised in trade, ge⸗ 

étundi 


PRACTISER, s. ber Pratticus, Aushbende, aus 
bende Arzt, u. f w. 

PRACTITIONER, :. 1. der Pratticus, ausübende 
Arzt oder Redt boele brte; 2 „gelte, erfahrene 
Mann, Kunftverftändige ; 3. Ré poi i 

PRACIPE, s. L. T. der Befehl, daß der Beklagte 
etwas — * — oder den Grund des Nichtleiſtens 


FRECHEN ITA, s. pl. die Vorkenntniffe. 

PRAGMATICAL (— 1c; ade. — Ly), adj. fi 
fremde Sachen mifchend, zudringlich geſchaͤ 
gubringlidy, naferoels 5 pragmatic sanction, bie 
3 — — Sanction; pragmatical fellow, ber 

erveiß, Klügting 3 — ness, s. dad Hragmatifde ; 
bie Nafeweis 
PRAGMATI T, s. der fid) in fremde Angelegen- 
beit unberufen Mifdyende. 
PRAGUE, «. (bie Stadt) Prag. 
PRAIRIE, s. die natürliche (mit igem Grafe 
—— Biete e (im Innern von Kordamerifa, 
zu che, Ebene ohne Bäume), Grasebene, Gras⸗ 


PRAIBE, s. das Lob, ber Preis, Ruhm, bie Ehre; 
in his — , ihm gum Lobe 3 — worthy, — worthily, 
reiswuͤrdig; — worthiness, bie Preiswirdig- 
tt. 
To PRAISE, e. a. loben (— for, wegen), rühmen, 
priefen. 


preifen. 
benber % Preifende 


PRAISELESS, adj. 
PRAISER, «. ber 
To PRANCE, un Y ſich an: 2. prangend 


PRE 
men ; zur Schau reiten; fid brüften, prunten, 


To BE K, v. a. pugen, fhmüden ; to — up, her⸗ 
zauspuben, aufftugen. 
RANK, s. der Dorfen, Streid, bie Schelmerei. 
PRAN KER, « . der Stuger. 
PRANKING, s. ber dbertriebene Pug, Staat. 
PRASE, «. ber Prafer, Prafem, bie Smaragbmuts 
ter 


PRASON, s. 1. der Laud) 3 2 das Geegraé. 

To PRATE, v. n. ſchwatzen, plaubern. 

PRATE, s. das Sef 1 oe ewaͤſch. 

PRATER, s. ber 

PRATIQUE Are ‚N. T. der an Sbrief, 
bie Erlaubnif handeln zu bürfen (n (nah orzei⸗ 
gung des Gefundoeitepa €8)3 freie Landung nad 
auégebaltener Quarantäne. 

To PRATTLE, v. "Brande dm — 
PRATTLE, s . das 

PRATTLEMENT, s. vid. i Seal 
PRATTLER, «. ber Schwäger, glauberer. 
PRAVITY, s. bie Verderbtheit, 

PRAWN, s + bas 5 Meerpferbdhen ; die Krabbe (Can- 


PRAXIS, a. bie Praxis, Ausübung. 

To PRAY, o.a. & n. beten; bitten; erfuchen, an= 
fleben 5 to — to God, zu Gott beten; — do it, o 
gun Sie e6 dod. 

RAYER, s. das Gebet 5 bie Bitte 3 bas an uden 5 
to be at (or to say one’s) prayers, fein t vers 
richten 3 the Lord’s —, daé Bauer, 3 — book, 
das Gebetbuch; die Agende. 

PRAYERFUL (adv. — ır), adj. andädtig, viel 
betend, mit vielem Gebet. 

PRAYERLESS, adj. ohne Gebet; — ness, s. bie 
Vernachlaͤſſi guns des Gebets. 

PRAVING adv. betend. 

To PREACH, ». a. & x. predigen; perkuͤndigen; 
lehren 3 to — down, wider etwas eifern ; abfans 
zeinz to — up, bern außftreichen, erheben. 

PREACHER, s. der Prebiger. 

PREACHMAN, s. cons. der Prebiger. 

PREACHMENT, «. cont. das Geprebige, Kanzel⸗ 
PREACO die Strafpredigt. 

EACQUAINTANCE, «. bie vorläufige Kun: 


PREDAMITES, s. pl. Prdadamiten, Vor⸗Ada⸗ 
PREADMIN ISTRATION, s. bie vorläufige Er⸗ 
theilung. 

To PREADMONISH, ». a. vorher warnen ober 


ermahnen. 
n| PREADMONITION, s. bie Vorherwarnung, Vors 
berermabnung. 

PREAMBLE, s. ber Gingang, die Borrede, Eins 
leitung ; to —, v. a. eine Borrede machen. 

To PREAMBULATE, v. x. vorausgeben, vorbers 


n. 

Ar uBULATION, s. daé Borbhergehen. 
PREAMBULATORY, adj. vorbergebend. 
PREAPPREHENSION, a. bie vorgefaste Mei- 
nung, das Vorurtheil. 
PREAUDIENCE, . L. T. bie Rangfolge ber Ab- 
vocaten vor Gericht. 
PREBEND, s. die Präbende, Pfruͤnde, Stifte 

elle. 


PIE SENDAL, adj. Pfriinde gehd 

u einer nbe gehöri 
PREBENDARY, ¢. bee Dfründ dner, — 
PREBENDARYSHIP, s . das Kanonicat. 
PRECARIOUS (adv. — in), adj. 1. aus Bergin: 
fligung befigend ober geniefend, bittlid, abbangigs 
2. unfiher, ſchwankend, prechr 3 — trade, M. E. 
ber Precareihandel; — ness, s. die Abhängigkeit, 
Unficherbeit. 


PRE 


PRECATIVE, 1* bittend, erſuchend; unter⸗ 
PRECATORY, ) wirfig, demuüthig. 
PRECAUTION, s. die Vorſicht, Verwahrung, 
Behutfamkeit ; Warnung; to take —, vorbauen, 
fid) verwahren, Maßregeln treffen. 
To PRECAUTION, v. a. vorbauen, verhüten ; 


warnen. 
PRECAUTIONAL, \ adi vorfidtig, bebutfam 5 
PRECAUTIONARY, § — measures, Vorfichts- 


mapregetn 3 to take — measures, Vorkehrungen 
treffen. 

To PRECEDE, v. a. vorhergeben, vorgeben. 
PRECEDENCE (— cy), «. 1. bad Gorbhergeben 3 
2. der Bortritt, Vorrang, Rang, Vorzug; L. 7. 
die Priorität ; to hold the —, vorgeben. 
PRECEDENT, adj. vorbergebend, vorig. 
PRECEDENT, «. der frühere Fall; das (Rechts⸗) 
Beifpiel, Mufter 53 to be without a—, nod) nicht 
ba Beipefen feon, beifpiellos ; — book, das Formu⸗ 


rbuch. 
PRECEDENTED, adj. durch einen vorher vorge⸗ 
fommenen Sal zu rechtfertigen, ein Präjudicat für 
td) haben. 

PRECEDENTLY, adv. vorber, vorläufig. 
PRECENTOR, «. der Borfänger. 

PRECEPT, s. 1. die Borfchrift, das Gebot; die 
Regel, Ridtidnurs Lehre, der Unterrichts; 2. L. 
Ph. der Borlabungsbefehl einer Gerichtöperfon. 

PRECEPTIVE, adj. vorſchreibend, vorichriftlich 3 
unterrichtend. 

PRECEPTOR, s. ber Lehrer, Lehrmeifter, Hofe 
meifter, Erzieher. 

PRECEPTORIAL, adj. zu einem Lehrer gehörig ; 
a — prebend, eine mit dem Lehrmetfteramte ver⸗ 
bunbene Pfrinde. 

PRECEPTORY, I. adj. Borfchriften ertheilend ; 
II. s. die Lebranftalt. 

PRECESSION, s. Ast. T. bad Vorrüden bes Aes 

quinoctiumé gegen Often. 

m ‚ECIN CT, s. ber Bezirk, Umfang, bas Weid- 
ild. 

PRECIOUS (adv. — ır), adj. toftbar, koͤſtlich; 
— metals, edle Metalle; — stones, Edelfteine 5 
— ness, s. bie Koftbarkeit, Köftlichkeit. 

PRECIPE, s. vid. PRECIPE. 

PRECIPICE, s. der Abgrund, bie fteile “jave) 
Tiefe ; Ag. plögliche große Gefahr. 

PRECIPITANCE (— cy) s. die Zähe, Voreilig- 
keit, Uebereilung. 

PRECIPITANT (adv. — ıy), I. adj. 1. ftürzend, 
jäbe, ſteil; 2. eilig, dringend; ſich übereilend 3 
vorfchnellz; II. s. Med. T. dad niederfdlagende 
Mittel 3 Ch. T. ber Niederihlag, das Präci- 


ttat. 
to PRECIPITATE, v. a. & n. 1. ftürzen, herab- 
ſtuͤrzen (— from, von); 2. zu fehr be(dleunigen, 
übereilen ; fid) übereilen ; 3. Ch. T. niederfchlagen, 
u Boden fallen laffen 5 fic) fegen, zu Boden fallen, 


inten. 
PRECIPITATE, I. adj. 1. jdbe, fteil; ſtuͤrzend; 
2. zu ſehr beichleunigt, übereilt, voreilig, vors 
{dhnell 3 II. 2. Ch. T. das Präcipitat, ber Nieder⸗ 
{dhlag 3 — of gold, Goldpurpur ; — of mercury 
(red —), ber Queckſilberniederſchlag. 
PRECIPITATELY, adv. jähe nieder ; Über Hals 


und Kopf. 

PRECIPITATION, s. 1. das Sthrjen, Herab- 

fürgen, ber — 2. die Uebereilung; 3. Ch. T. 
t Nie 


de rſchlag. 

PRECIPITATOR, s. ber rel ee 

PRECIPITOUS (adv. — ty), adj. 1. jähes 2. 

baftig, übereitt, vorfdnell ; — ness, s. die Jaͤhe, 

ungeftäme Eile. 

PRECISE (adv. — ty), adj. 1. beftimmt, genau ; 
u 464 


PRE 


2. dngfitid, zu pünktlich ; 3. fteif, pebantifch ; ge: 
groungen, gegiert ; — ness, s. 1. die Be 
Genauigkeit ; 2 ängftliche Pinttlidteit. 

PRECISION, s. die Beftimmtbeit, Genauigkeit. 

steed adj. genau beftimmend ober cin 

raͤnkend. 

To PRECLUDE, v. a. auſsſchließen 3 hemmen, 


hindern. 
PRECLUSION, «. bie Ausfdhliefung, Binde 


run 

PRECLUSIVE (adv. — Lx), adj. bindernd, aus 
fließend. . 

PRECOCIOUS, adj. frühreif, frit — 

PRECOCIOUSNESS, de die Fruͤhreife, Zrühze: 

PRECOCITY, tigkeit. 

To PRECOGITATE, v. a. vorher bebenten ober 
überlegen (mw. f.). 

PRECOGNITA, s. vid. Przcooniıta. 

PRECOGNITION, s. daé Borwifien 5 ber Bor: 
bedacht 5 die vorhergehende Unterfuhun 

To PRECOMPOSE, v. a. vorher verfaflen. 

PRECONCEIT, «. ber Borbegriff, die vorgefafte 
Meinung, das Vorurtheil. 

To PRECONCEIVE, ». a. vorber faflen, fic vor- 
ber vorftellen. 

PRECONCEPTION, «. vid. PREconce1T. 

PRECONCERTED, adj. vorher verabrebet. 

To PRECONSIGN, v. a. gum Boraus abthun oder 


abmadjen. 
PRECONTRACT, s. ber vorbergebende Vertrag, 
der frühere Vergleich. 
To PRECONTRACT, v. a. vorher vergleichen, 
vorher verfprechen. 
PRECURSOR, s. ber hun Vorbote. 
PRECURSORY, adj. vorläufig, einleitend. 
PREDACEOUS, adj. vom Raube lebend. 
PREDAL, adj. raubend, räuberifd). 
PREDATORY, adj. raubend, plündernd ; räube 
fc, raubfüchtig ; — excursion, der Raubzug. 
To PREDECEASE, v. a. vorber (früher) fter- 


n. 

PREDECEASED, adj. vorher verſtorben. 

PREDECESSOR, s. der Vorgaͤnger; Vorfahr. 

PREDESTINARIAN, Ta. T. s. der die Borders 
beftimmung ober Gnadenwabl glaubt. 

To PREDESTINATE, v. a vorberbeftimmen 
auserwählen. 

PREDESTINATE, adj. vorherbeftimmt. 
PREDESTINATION, s. die Borherbeftimmung, 
Gnadenwahl. 

PREDESTINATOR, s. vid. PREDESTIN ARIA. 
To PREDESTINE, vid. PREDESTINATE. 
PREDETERMINATE, adj. vorherbeftimmt. 

PREDETERMINATION, s bie Borberbeftim- 
mung, ber Vorbeſchluß. 

To PREDETERMINE, ve. a. vorber beftimmen, 
vorber befchließen, vorher feftfegen. 

PREDIAL, adj. bas Land oder den Landbau be 
treffend; — estates, pl. Landgüter 5; — tithes, pl 
die Fruchtzehenten. 

PREDICABILITY, s. die Zähigleit eine Gi 

fchaft zu bezeichnen, Möglichkeit als Gipenfdaft 
beigelegt zu werben. ; 

PREDICABLE, Log. T. I. ads. was von einem 
Dinge behauptet, bemfelben beigelegt werben kann; 
Il. s. ber allgemeine Behauptungsbegriff; dus 
Praͤdikabile. 

PREDICAMENT, s. Log. T. dad Praͤdicamem, 
der Beilegungsbegriff ; bie Kategorie, Claſſe, 
Ordnung, das Fa . 

a RENTAL adj. die Kategorien, u.f.m. 

treffend. 

PREDICANT, s. der etwas von einem Dinge be 
bauptet. 


PRE 


To PREDICATE, v. a. § ». behaupten beitegen. 
PREDICATE, s. Log. T. das Präbicat, Behaup- 
—E der Behauptungsbegriff, bie beigelegte 


PREDICLTION, s. die Behauptung, Beilegung ; 
Ausrufung, Betanntmadu 
PREDICATORY, adj. ‘a dz ent{deidend ; 


pofitiv. 
To DICH, u. a. vorher fagen, prophezeien, 
PREDICTION, s. bie Vorberfagung, Weiffa- 


PREDICTIVE, adj. weiffagend, pro 
PREDICTOR, «. ber Pag prophetiſch 
PREDIGESTION, s. die zu Felde Verdauung. 
PRE DILECTION, 8. bie Borliebe, ‚blinde Zunei⸗ 


To 9 PREDISPOSE, » v. a. 1. vorher anorbnen, ders 
anftalten, oder einrichten, vorbereitens; 2. zuvor 
eneigt machen. 
PREDISPOSITION, s. bie Borbereitung, Voran- 
ftalt, frühere Anlage. 
PREDOMINANCE (— cr), s. baé —2 
ſchende, Uebergewicht, die Obergewalt, Ober 


PREDOMINANT (ade. — Lr), adj. vorherrſchend, 7 
tiberwiegend. 
“peri enbe n Ginflup befig —— — 
nden Einflu n3 bie and o 
bergewicht haben, beroorftechen ; IL. a. be⸗ 


ber mide. 

PREDOMINATION, s das Uebergewidt, bie 
Dberhand, Vorherrſchung. 

Te E-ELECT, ». a. vorher erwählen, aus⸗ 
erfeben. 

PRE-ELECTION, «. die Borermablung, 

PRE-EMINENCE, s. ber Vorrang, Vorzug, das 

orftechen, Borftrablen ; die Obergewalt. 
PRE-EMINENT (adv. —ır), adj. hervorftechend, 
protpiglicht 5 über alle Maßen. 
EMPTION, s. L. T. der Bortauf 3 das Vor⸗ 

fauféredt. 

To PREEN, vo. a. (ron Vögeln) aufpugen, glatt 
machen (das Ge 

PREEN, «. ein iment die Weberdiſteln von 
Wollfloden zu reinigen. 

To PRE-ENGAGE, v. a. zum voraus verbinden, 
fid) voraus serpflihten, vorher befprechen. 

PRE-ENG NT, « bie borbergegangene 
oder frübere Verbindung, Vorberbeftellu 

To PRE-ESTABLISH, v. a. gum voraus 7 eftfegen, 
vorher errichten oder anorbne 

PRE-ESTABLISH MENT, rn bie frühere Keft- 
fegung oder Anordnun Boreinridtung. 

PRE-EXAMINATION, s bie vorbergegangene 
Prüfung, vorhergegangene Abhörung. 

To PRE-EXAMINE, v. a. vorher prüfen, vorher 
unterfuchen 3 vorher abhören. 

To PRE-EXIST, ». n. vorher da (Ion vorhanden) 


feyn. 

PRE-EXISTENCE, s. da8 Vorherdaſeyn; bie 
Präeriftenz ber Seele. 

—— — adj. vorher exiſtirend, fruͤher 
vorhanden. 

PREFACE, s. die Vorrede, der Eingang. 

To PREFACE, v. ». § a. zum Gingange ober in ber 
Vorrede fagen, eink einleiten, einführen. 

PREFACE Vorredner. 

PREFATORY, bi zur Borrede dienend, vorgain- 
gig, vorläufig, einleitend. 

PREFECT, s. 1. ber  Dedifect, Bor ee Vorſte⸗ 


—— IP, —— Statt⸗ 
PREFECTURE, 


PRE 


To PREFER, ». a. 1. vorziehen ; 2. erheben, ſchaͤ⸗ 
ten, hochachten; befördern 5; 3. darreichen; 4. 
vortragen, vorbringen, vorfdjlagen 3 I — it be- 
fore (— to, above) every thing, id) ziehe es allem 
Andern vor, mix ift es lieber alé AUes ; to — one 
creditor to another, einem Gläubiger vor dem 
—5 etwas zuwenden; to — a law, ein Geſetz 


PREPERABLE (adv. — LY), adj. vorgiglid, vors 
—— vorzu teben 5 he, 5 — ness, s. bie 
üglichkeit, der höhere Werth. 
PREFERENCE, « ber Bo ora. 
PREFERMENT, «. 1. bie Be cberung, Srher 
—— 2. baé Ehrenamt, die Wuͤrde, der Tite 
FRRER, s. ber Vorziehende; Berbedecee 5 


To ORT LGURATE, To —— v. a. vorher 
abbilden, vorbilden, vorftellen (w. ü 
PREF! GURATION, s. bie Borbildung, das Vor⸗ 


bild 
PREFIGURATIVE, adj. vorbildend, ala Vorbild. 
To —— v. a. vorher beſtimmen, ober be- 


nzen (w. uͤ 
PRE INITION, s. bie vorgängige Begrenzung, 
RL egung, Beftimmung (w. &.). 

REFIX, v. a. I. voran ehen, vorfegen; 2 
vorher beftimmen, anfegen, feftfegen. 
PREFIX, s. das Hrafirum, bie Borfylbe. 
PREFIXION, s. bie Borlan)fegung 5 Beſtim⸗ 


To > PREFORM, v. a. vorher bilbe 
PREFULGENCY, a. die Borleudtung, das Bors 
eudte 

PREGNABLE, adj. einnebmbar, zu erobern, bee 
zwingbar (m. f.). 

PREGNANCY, «. 1. die Schwa ngerfdhaft Trade 
tigkeit 3 2. fig.  Seuätbartei, 5 Hes Wichtigkeit ; 
eink the Kraft; — of wit, ber Strom bes 


PREGNANT, adj. 1. ſchwanger (— with, mit, by, 
von) 3 tätig ; 2. fig. fruchtbar 5 gebattreid) ; 
3. woidtige folgereid) 3 a — genius, ein erfinberi- 


op 
PREGUSTATION, s. ba8 Borberfoften 5 der Vors 


(hmad. 
PREHENSILE, adj. greifenb, ergreifend; zum 
Greifen geeignet. 
PREHENSION, a. bie Greifung, St reifung. 
PREHNITE, «. der Prebnit (ein Foffil). 
To PREINSTRUCT, ». a. vorläufig unterrichten. 
To PREJUDGE, v. a. in urtheilen 3 gum vors 
aus verurtheilen, abipredye 
PREJUDGMENT, «. die Berurtheilung gum Bors 


aus. 
To PREJUDICATE, v. a. & n. zum voraus verur⸗ 
theilen, obne —8 verbammen. 
PREJUDICATE, . aus Bocurthellen be 
rhbrend, auf Borurt gegründet 5 2. von 
urtheilen eingenommen, en (w. 0.). 
on & ae vorläufige (vor ber 
Beit ge ge ebene) Urtheil 5 predhen. 
PREJUDICATIVE, adj. Ans Voraus enticheibend, 


PREJUDICE, s. 1. das Borurtheil; 2. ber Rach⸗ 
theil, Abbruch, Gintrag, die Beeintvhhtigung. 

To datigens (oon 0. 4. —X en, * 
traͤchtigen, (— one, einem un, 

ben verurfadhen, fi 


den; 2 8 
gen, vorher nen aS prej joined ty tine » cits 
nommen (mit Borurtheil erfüllt) Teon von, 


PREJUDICIAL, adj. nadhtheilig, ſchaͤdlich, beein⸗ 
trd nd; zumiber, entgegen; — ness, «. 
Ra ligteit ; Eingenommenbeit, Berblenbung. 





PRE 


PRELACY, s. 1. bie Yrälatur, Pradlatenwirde, 
der Prälatenftand ; 2. die Prälaten. ; 
PRELATE. s. der Praͤlat, vornehm Geiftliche, 
Würbenträger. 

PRELATESHIP, s. der Prälatenftand. 
PRELATICAL (— tc), adj. zum Prälaten ober 
zur Prälatur gehörig, prelatifd. 

PRELATION, s. ber Vorzug, Vorrang (rw. ü.). 
PRELATIST, s. der Anhänger der Episkopal⸗ 


kirche. 
PRELATURE, PRELATURESHIP, s. die Prälatens 
würbe. 
To PRELECT, v. n. eine Vorlefung halten. 
PRELECTION, s. bie Vorlefung. 
PRELECTOR, «. der Borlefungen hält, öffentliche 
Lehrer, Lector. 
PRELIBATION, s. das Vorbertoften, ber Vors 


ſchmack. 

PRELIMINARY, I. adj. vorgängig, vorläufig, 
einleitend; — steps, bie erften Schritte 3 II. s. 
das Worläufige, die Worbereitung, Cinleitung 5 
Preliminaries, pi bie Präliminarien, Einleitune 
gen, vorläufigen Uebereintunftspuntte. ; 
PRELUDE, Preruprum, « 1. das Prdludium, 
Vorfpiel, Einleitende ; 2 die Einleitung. 

To PRELUDE, v. a. & n. 1. prdludiren, das Vor⸗ 
fpiel machen ; 2. einleiten, vorbereiten, alg Eins 
leitung dienen. 
PRELUDIOUS, 
PRELUSIVE, adj. einleitend, vorläufig. 
PRELUSORY, 

PREMATURE (ade. — ty), adj. 1. frühreif, 
fribgeitig 3 unjeitig; 2 vorfchnell, voreilig, über- 
eilt 3 to deem * (es) für Forgugeen halten. 
PREMATURE BSS, } « 1. die Fraͤhzeitigkeit; 
PREMATURITY, unzeitige Reife, Unzei- 
tigkeit ; 2. allgugrofe Eile, Vorerligheit. 

To PREMEDITATE, v.a. & n. vorher bedenken, 
vorber überlegen, voraus finnen. 
PREMEDITATE, adj. vorber überlegt ober 
burdbadt 5; — ly, adv. mit vorbergebender Ueber- 


legun 
PREMI EDITATION, s. bie vorhergehende Ueber= 
legung ; ber Vorbedacht, das Vorherbedenken. 
To PREMERIT, v. a. vorher verdienen (w. uͤ.) 
PREMIER, I. adj. der, die, dad erfte; II. s. der 
Erfte, das Haupt; ber erfte Minifter. 
PREMIERSHIP, «. die Würde des erften Minis 


fiers. 

To PREMISE, ». a. 1. voraus fdiden, vorläufig 
erwähnen 3 2. Prämiffen feft fegen. 

PREMISES, s. 1. pl. Log. T. die Pramiffen, Vorder- 
ſaͤde 3 2. Z. T-s. bad Gehdft, Haus nebft Zugehoͤr, 
bie Wirthichaftsgebäube, Grundſtuͤcke, das Land; 
on the — , auf bem Gebdft ; in the — , im Obges 
dachten, Oberwähnten. 

To PREMIT, v. a. vid. To Premise. 

PREMIUM, «. 1. bie Prämie, Belohnung, der 
Preis; 2. das Handgelb, Angeld; 3 M. E-s. die 
Affecurangprdmie (der Verfiherungspreis den ber 
Affecurant von dem Affecurirten erhält) ; 
home, bie Affecuranzprämie für die Herreife ; — 
out, bie Aflecuranzprämtie für die Hinreife ; — out 
and home, bie Aflecuranzprämie für bie Hin⸗ und 
Percelfe return of —, bie zuruͤckerhaltene (ober 

ühabtung ber) Affecuranzprämie 5 second best 
—, Nebenpreis, dad Acceſſit; — bond, der 
Prämienzettel. 
To PREMONISH, ». a. vorher erinnern, ober 


— 


ermabnen, warnen. 
PREMONISHMENT, \«. bie @orerinnerung, 
PREMONITION, Warnung. 


PREMONITO RY, adj. vorläufig erinnernd, wars 
nenb. 


PRE 


ANTS s. pl. die Prdmonftratenter 

(Monde). 

To PREMONSTRATE, v. a. vorher zeigen, vor: 
ber beweifen (mw. ü.). ; 

PREMONSTRATION, s. ber Borbeweis (mw. ü.). 

PREMORSE, adj. B. T. abgebiffen (von Blättern 
und Wurzeln). 

PREMOTION, s. ber Antrieb. 

PREMUNIRE, s. L. T. 1. das Urtheil wegen Ein⸗ 
iebung ber Güter, Zuerkenntniß des Guͤterver⸗ 
8 8; 2 das Berbreden, das diefe Strafe nod 
ſich zieht 3 to incur a — , ftraffällig werden. 

PREMUNITION, s. bie Verwahrung gegen einen 


inwurf. 
PRENOMEN, «. der Vorname. 
To PRENOMINATE, o. a. vorher benennen, vor: 
ber melden. 

PRENOMINATE, adj. vorgenannt, obgedadt. 
PRENOMINATION, s. die Borbennenung, ber 
Borzug, das Vorrecht zuerft genannt zu werben. 
PRENOTION, s. bas Borberwiffen, der Borbe: 

riffs die Vorempfindung, der Vorſchmack. 
E EASATION, a. bie Bemidtigung, Ergreifung 
w. &.). 
To PREOBTAIN, v. a. vorher erhalten. ; 
PREOCCUPANCY, s. bie Beſitnehmung vor a: 
nem Anbern, das Vorhereinnehmen, Vorgreifen, 
Zuvorfommen. 
To PREOCCUPATE, vid. Preoccupy. 
PREOCCUPATION, «. 1. die frühere Befignan, 
das Suvorfommen, Vorwegnehmen ; der_ frühere 
Befig 5 2 die Begegnung eines Cinwurfes ; bei 
Vorurtheil. 
To PREOCCUPY, v. a. 1. vor einem Anbdern in 
Befig nehmen, zuvor te nehmen, vorgreifen, ver: 
ber einnehmen ; 2. mit Borurtheilen einnehmen. 
To PREOMINATE, v. a. vorher bedeuten, voran 
zeigen, vorbedeuten. 
PREOPINION, s. die vorgefaßte Meinung, der 
Borbegriff, bas Borurtheil. 
PREOPTION, s. ba8 Recht der erften Auswahl. 
To PREORDAIN, ». a. vorher anorbnen, frites 
verfügen, vorher befeblen. 
PREORDINANCE, \ s bie frühere Anord 
PREORDINATION, nung. 
PREORDINATE, adj. vorher angeordnet, vorhet 
beftimmt (1. uͤ.). 
PREPARATION, «. 1. die Vorbereitung, Zuberei- 
tung, Burfiftung, Voranftalt, Anftalt; 2 Berrr- 
tung, Berfertigung ; 3. das Gebrdu ; T-s. (ba 
den Gerbern) — with barley, die Gerftenbeig ; 
gradual — , bie fortgefegte Beige. . 
PREPARATIVE, 1. (adv. — ty), adj. vorbert: 
tend, zur @Vorbereitung dbienend; to be — to.., 
zu etwas vorbereiten, einleiten 5 II. s. die Zube 
reitung, das Borbereitungsmittel. 
PREPARATORY, adj. vorbereitend, vorlaͤufig 
als Vorbereitung nöthig. ; 
To PREPARE, v. a. & w. vorbereiten, zubereiten; 
bereiten; veranflalten 3 bereit maden ; fid) ver: 
bereiten, fid) anſchicken; fich bereit halten, fid 


ruͤſten. 
PREPAREDLY, ado. vorbereitet 5 in Bereit: 


ſchaft. 
PREPAREDNESS, . die Bereitſchaft. 
PREPARER, «. der Vorbereitende, Zubereitende; 
das Vorbereitungsmittel. 
PREPENSE, adj. vorbedadt, vorfeglid. 
PREPOLLENCY (PrerrorLence), s. bie Ueberle: 
genbeit, das Uebergemwi 
PREPOLLENT, adj. überlegen, überwiegenb. 
PREPONDERANCE (PrReronperancy), s Wi 
Uebergewicht. 
PREPONDERANT, adj. überwiegend. 


PRE 


To PREPONDERATE, e. a. § n. Überwiegen ; 
ſchwerer wiegen ; überwältigen 3 überlegen feyn. 
PREPONDERATION, s. das Uebergewicht, die 

Ueberlegenbeit. 
To PREPOSE, o. a. vorfegen, voran ftellen 


(m. uͤ.). 

PREPOSITION, s. Gram. T. die Präpofition, bad 
Berbältnifwort, Sorwort. 

PREPOSITIVE, adj. voran ftebend, voran ge= 


fegt. 

PREPOSITOR, «. der Auffeher (vorgefegte Schü- 
ler), Infpector. 

To PREPOSSESS, v. a. vorher einnehmen. 

PREPOSSESSION, s. 1. der frühere Beſitz, bie 
Boreinnahme 3 2 das Vorurtheil, die Cingenom⸗ 
menbeit, Einbildung. 

PREPOSTEROUS (adv. — Ly), adj. verkehrt, 
wiberfinnig, abgeſchmackt, albern 5 — ness, s. die 
Berkehrtheit, Widerfinnigkeit, Albernheit. 

PREPOTENCY, s bie Uebermacht, Ueberlegen- 


beit (mw. 6.). 

PREPOTENT, adj. midtig, gewaltig, Träftig, 
ſtark (w. &.). 

PREPUCE, «. A. T. die Vorhaut. 

To PREREQUIRE, v. a. vorläufig verlangen, vor⸗ 
ber erfordern. 

PREREQUISITE, I. adj. vorher erforberlih 5 II. 
s. das zuerft Nöthige. 

To PRERESOLVE, e. a. vorher entfchließen. 

PREROGATIVE, s. das Gorredt, Privilegium, 


der Vorzug. 
PREROGATIVED, adj. bevorredtet, privilegirt 


(mw. &.). 

PRESAGE, s. bie Vorbedeutung; Ahnung; das 
Borgel n. 

To PRESAGE, vw. a. vorher bebeuten, anzeigen ; 
vorher fagen, weiffagen. 

PRESAGEFUL, adı. ahnungtvor 

PRESAGEMENT, s. die Borbedeutung 3 Ah⸗ 
nung; Weiffagung. 

PRESAGER, «. der Prophet, ee 

PRESBYTER, s. der Kirdyenältefte, Kirchenvor⸗ 
ſteher; Priefter, Presbyterianer. 

PRESBYTERIAL, 1*8 presbyterianiſch, aus 

PRESBYTERIAN, rdjenditeften beſtehend. 

PRESBYTERIAN, s. der Preébyterianer (Ans 
banger der Kirdyenregierung durch Aeltefte). 

PRESBYTERIANISM, s. ber Presbyterianié- 
mus. 

PRESBYTERY, s. 1. der Presbyterianiemus, bie 
Kirdenmegierung durch Aeltefte 3 2. die Kirchenäl- 
eften. 

PRESCIENCE, s. bdas Vorbherwiffen. 

PRESCIENT, adj. vorher wiffend, prophetifd. 

To PRESCIND, v. a. abfdneiden 3 abfondern 
toe gnebmen, abftrabiren (ww. uͤ.). 

PRESCINDENT, adj. abſchneidend; abfondernd, 
abftrabirend. 

To PRESCRIBE, v. a. & n. 1. vorfchreiben, befebs 
len; verfchreiben, verorbnen ; 2. 2. T. die Vers 
jährung geltend machen. 

PRESCRIBER, «. einer ber vorfchreibt, verorbnet, 


uf.w. 
PRESCRIPT, I. adj. vorgefdrieben, verorbnet ; 
IL «. 1. bie Borfarift, Verordnung ; 2 das Rez 
t 


cept. 

PRESCRIPTION, «. 1. die Bortheift, Verord⸗ 
nung; 2 das Recept; 3. L. T. die Verjaͤhrung, 
das Berjährungsreht, 

PRESCRIPTIVE, adj. die Berjährung betreffend ; 
— right, bas Verjährungsredit. 

PRESENCE, s. 1. bie Gegenwart, Anwefenheit ; 
2. die Amvefenden, Verfammilung; 3. Audieng ; 
4. Perfor (eines Bornehmern) 3 5. das Aeufere, 
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Ausfeben, die Perfönlichkeit eines Denfchen 5 6. der 
Anftand, bie Geftalt, Stellung, Miene, bas Bez 
nehmen 3 7. die Fertigkeit, Ruftigteit ; — of 
mind, bie eiftesgegenwart, Vefonnenbheit ; in —, 
egenmwärtig, vor Augen ; in the — of a notary, 
m Beifeyn eines Notars; to come to the —, 
vorgeftellt werden, Aubienz erhalten 3 page of the 
— , der Leibpage 5; — chamber (— room), das 
Audienzzimmer, der Aubienzfaal. 
PRESENSATION, s. dad Borgefühl, ber Borbe- 


Kr 
P SENSION, s. bie Vorempfindung, Abnung 


(m. uͤ.). 

PRESENT, adj. 1. gegenwärtig, anwefend, zuge= 
gen; 2. (at —), gegenwärtig, Grat, jegigs 3. fers 
tig, bereit, fchnell entfchlofien 5 4. günftig, geneigt ; 
aufmertfam 3 to be — at, zugegen fenn bei, bei= 
wohnen 3 the — king, ber jegige (regierende) 
Königs the — month (year), der laufende Mo- 
nat (Jahr); — remedy, das wirkfame Mittel; 
— tense, Gram. T. die gegenwärtige Beit, das 
Prdfens ; — wit, der ſchnelle Wig. 

PRESENT, «. 1. bie Gegenwart, gegenwärtige 
Beit; 2 Gram. T. vid. unter adj.; 3. dad Ges 
ſchenk; ellipt. phrase, at — , jet, gegenwärtig 3 
for the — , für jest 3 the — , Gegemmwärtiges 
(Schreiben) 3 L. Ph-s. by these — s, traft des 
Gegenwärtigen, durch Gegenwaͤrtiges; know all 
men by these — s, Kund und zu wiffen fey hier⸗ 


mit. 
To PRESENT, v. a. 1. barftellen ; barreichen, iber= 
reichen, einreichen, überbringen 3 2. vorzeigen, vor⸗ 
Uen, aufführen 5 3. anbieten 5 4. ſchenken, 
denten 3 5. L. T. zu kirchlichen Beneficien 
präfentiren 5 6. gerichtlich anzeigen, angeben 5 to 
— one, einen einführen, len3 to — one with 
a thing, einem etwas ſchenken z to — a child at 
the font, ein Kind zur (über die) Taufe halten 5 
M. E-s. to — a bill (for acceptance), einen 2 
fel. (zue Annahme oder Bezahlung vorzeigen), 
präfentiren ;_ to be presented, präfentirt werben, 
vorkommen; Mil. Ph-s. to — battle to the enemy, 
dem Feinde eine Schlacht anbieten 53 — arms! 
fentirt’s Gewehr! to — one’s respects to.., 
ch einem empfeblen. 
PRESENTABLE, odj. barzuftellen 3 vorftellbar ; 
auszubrüden. ; 
PRESENTANEOUS, adj. gleid) wirkend, unmits 
telbar. 
py kung, Ginteicht s 1. He any Bare 
reichun nreihungs 2. 93 . T. 
Grnenning zu einer Pfrinde; 4. M. E-s. die 
Vorjeigung (eines Wechſels); on —, bei Bors 
fommen, bei Borzeigung, im vorfommenbden Fall. - 
PRESENTATIVE, adj. barzuftellen, vorzuftel- 


len. 

PRESENTEE, «. L. T. der zu einem Rirdenamte 
Vorgefchlagene. 

PRESENTER, s. ber Darfteller 3 Geber, Schen- 
tende; L. T. der Jemanden wu einer Pfründe vor- 
— — ofabill, M. E. ber Prdfentant (In⸗ 

ber) eines Wechſels. 

PRESENTIAL (ade. — ıy), adj. gegenwärtig, 
ba befinblich. u. 

PRESENTIALITY, s. die Gegenwärtigteit, An- 


wefenbeit. 
To PRESENTIATE, v. a. vergegenwartigen, vor- 
ftellen, hinftellen. 
PRESENTIMENT, s. 1. die Borempfindung, Abs 
nung 3 2. bie vorhergefaßte Meinung. 
PRESENTLY, ade. gleich, fogleich 5 unmittelbar. 
PRESENTMENT, s. 1. die Darftellung, Dar⸗ 
reihung, Ginreidung 53 Vorftellung; 2. M. E. 
vid. Presentation; 3. ZL. T. der Bericht oder die 


PRE 


Anzeige der Gefdwornen oder eined Friedensrid- 
teré über ein Vergeben. 
PRESERVABLE, adj. zu bewahren. 
PRESERVATION, «. bie Verwahrung, Erhal⸗ 
tung, Bewahrung. 
PRESERVATIVE, I. adj. verwabrend ; abweh⸗ 
rend i II. a. bad Verwahrungémittel, Abwehrungs- 


mitte 

PRESERVATORY, I. adj. verwabrend, erbals 

tend a IL s. dad Verwahrungémittel, Erhaltungse 
itte 


m 
To PRESERVE, v. a. 1. verwahren, erhalten ; 
beibehalten ; behalten; 2 [hügen; 3. einmadyen, 
einlegen, einfegen 5 to — silence, ftille (verſchwie⸗ 
gen) fenn 5 preserving n, die Ganbirpfanne. 
PRESERVE, «. daé gemachte, die Conferve ; 
Sp. T. das (Wild=)Gebage, der hiergarten. 
PRESERVER, «. 1. der Berwahrer, Erhalter; 2. 
der Gonbitor, ber (Grade, u.f.m.) einmadt 5 life 
— , mod. ber Rettungs-Schwimmgürtel (bei Luft- 


ſchifffahrten über Wafler). 
To PRESIDE, e. n. 1. borfigen, den Vorſitz haben, 
das Präfidium führen, prafidiren ; 2 voritehen, 


die Oberaufficht haben. ; 

PRESIDENCY, s ber Vorſit, die Oberftelle, 

prdfibententtell 5 Oberaufficdht ; bie Warde des 
egierunge-Präfibenten. 

PRESIDENT, «. ber Präfident, Präfes, Vorfiger, 

Borfigenbe ; Vorfteher, Oberaufieher, —— 

Statt alter, erfte Rath, u.f.w. 3 Regierungs⸗Praͤ⸗ 


fident. 
PRESIDENTIAL, adj. 1. bie Oberaufficht habend, 
ſchuͤgend 3 2. den Präfibenten betreffend. 
PRESIDENTSHIP, s. die Würde eines Vorfigers, 
Dberauffehers, Prafidentenftelle, Prafidentur ; 
Begierungspeit eines Präfidenten. 
PRESIDIAL, \ oj zu einer Befagung gehörig 5 
PRESIDIARY,) eine Befagung ER 
PRESIGNIFICATION, s. bie vorhergehende Ans 


zeige. , 

Lo PRESIGN IFY, v. a. im voraus anzeigen, vor⸗ 
andeuten, vorbezeichnen 5 it is presignified, man 
merkt es im voraus. 

To PRESS, ». a. & n. 1. preffen, brüden 3 drängen, 
dringen, treiben 5 2. bebrängen, einfotiepen (einen 
Ort, bei einer Bela zung) 3 3. einſchaͤrfen 4 

ehr ndthigen, (mit Gewalt) aufbringen; 5. eins 
ringen, vorwarté fireben ; 6. eltern; 7. preffen, 
(zum Seebienft) gewaltfam werben 3 to — cotton, 
hemp, &c., lofe Baumwolle, Hanf, u.f.w. im 
Schiffsraume gufammenfdrauben oder rammen, 
traven, trawen ; to — down, niederbrüden 3 to — 
rly for a thing, fid) fehr um etwas beeifern, 
fer banady ringen 3 to — forth, to — out, aus⸗ 


preflen, ausbräden 3 to — on, eilen, fchnell vere | P 


richten, fdynell reifen, {nell gehen 3 to — the shi 
on, auf den Strand jagen; to — upon (on), pre 
fen, ober driicten, oder bringen auf .. 3 aufdrins 
n3 anbringen, eindringen 3 to — upon dangers, 
ic, muthwillig in Gefahr begeben. 

PRESS, «. 1. die Prefje ; Drucerpreffe 3 2. Kelter ; 
3. das Preffen; 4. Gebränge ; 5. der Drang; 6. 
. Drud; 7. das Matrofenpreffen ; 8. der Wand⸗ 
{crank ; Kleiberfchrant ; sewing — , bie Heftlade 
der Buchbinder 5 wine of the first — , (im Bein 
banbel) ber aus ben reichften Beeren zuerft gee 
wonnene Wein, Ausbrud) 3 liberty of the —, di 
Preß-(Drud-)Freiheit 5 Typ. Ph-s. to correct the 
— , Sorrecturen lefen, corrigiren 3 in the — , uns 
ter ber Preffes to carry a — of sail, Sea Exp. 
egeln mit fo viel Segeln, ale das Schiff tragen 
ann, alle Segel beigeiegt haben, prangen; a — 
of business, ein Andrang von Gefdaften 5 — bar- 
rels, pl. (bei Seilern) mit Sand und Steine ge- 


PRE 


füllte Tonnen, zum Beſchweren ber Schlitten 
bed, die Bettlade 3 — copies of letters, mit der 
Maſchine copirte Briefe, Briefcopien 5; — gang, 
ber Preßgang, die gewaltfamen Werber; — man, 
1. der (Budy)Druder, Prefmeifters; 2. (Matre 
fen=)Preffer, zum Seebienft gewaltfam Werbente ; 
— money, baé Prefigeld, Handgeld (der zum Gee 
bienft gewaltfam geworbenen Matrofen); — 
room, da8 derzimmer 5 — stick, ber Preßben 
el an ber Budbinderpreffe ; — stone, das (Pref) 
nbamnent 5 — * bag —* chiff 
um Seedienſt gepreßten Dann s—w 
bie Deaterarpeit 
PRESSER, s. der Prefler, Druder 3 Papier: ober 
Briefbefchwerer. 
PRESSING, ir compos. — boards, Preßfpäne; — 
iron, tos Bigeleifen * Pr ly, ade. anf bad Angele: 
entlichfte, bringend, heftig ; gebrängt, kurz. 
PRESSION, s. bad Preffen, der Drud. 
PRESSURE, «. 1. bie Orüdung, ber Drud, bei 
refjen, Drüdenz 2 Kelternz; 3 der Drud, 
ang, bie Bebrädung, Klemme, Roth, dat 
Drangfal; 4. der Stempel; 5. Cindrud ; — od 
the hand, der Handedruc 3 M. E-s. — of busines, 
der Ge(dhaftsdrang ; — of the prices, ber Drud 


5 — 


ber Preife 3; — for money, die Geldnoth, ber Gels — 


mangel; — of sail, N. T. das Prangen. 
PRESTATION(-MONEY), «. L. T. die jaͤhrlice 
Steuer eines Archidiaconus für feine Gerichtsdar⸗ 
keit an den Biſchof. HL 
a 


PRESTER, s. der Wette 

PRESTIGES, ». pi. das Blendwerk, die Gaukeli 
Gautelpoffen. 

PRESTIGIATION, «. bie Gaufelei. 

PRESTIGIATOR, s. der Gautler, Betrüger. 

PRESTIGIATORY, Prestiaious, adj. gautet 


baft, gautlecifdh, blendend, betruͤglich. 
PRESTO, adv. Mus. T. prefto, ſehr gefd wink, 


RESTR 

PRESTRICTION, s das ſchwache Gefidt, & 
Bibphichtigteit. 

PRESUMABLE, adj. muthmaflid ; — ly, ox. 


mut maflid, nad Gutduͤnken; aus Dunkel aus 
0 


To PRESUME, v. a. § «. 1. vermuthen, muthme 
Ns vorausſetzen; fid duͤnken, fid einbilden; 2 
id) herausnehmen ; fid) erfühnen, ſich vermeffen 
wagen; as I — , wie id a eg wie 
bintt; may I — ? barf id fo frei ſeyn ? he 
sumes upon his parts, er verläßt fic auf tin 
Salente 53 to — too far, zu weit geben, zu viel we 


en. 
PRESUMER, a. 1. der Muthmafende 3 2 Ber 
meffene; Gingebilbete, Hochmuͤthige. 

RESUMPTION, ‘ i bie ets tang, Muth 
mafung, ftar a in ; bilbuny 
ber Déintel die Verme mete (Dumms)Dreifig 


PRESUMPTIVE (adv. — Ly), adj. 1. vermuthlich 
muthmaflid); 2 eingebilbet, ſtolz; vermeſſen, 
(bumme)breift; — heir, ber muthmafilide, nöd 


rbe. 
PRESUMPTUOUS (adv. — LV), adj. eingebildet, 
voller Dünkelz vermeffen, verwegen, (bumm) 
dreiſt; — ness, s. die Ginbilbung, der Duͤnkel, die 
Vermeffenheit, (Dumms)Dreiftigkeit. 
PRESUPPOSAL, s. die Voraustegung. 
To PRESUPPOSE, ». a. vorausfeßen. 
PRESUPPOSITION, s. bie — — 
PRESURMISE, s. bie vorläufige Vermuthuns 
Ahnung, ber Argwohn. 
PRETENCE, s. 1. baé Vorgeben, der Vorwanb⸗ 
eins 2 Anfprud, die Fordesung 3 I Aume 
ung. 
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To PRETEND, v.a. §n. 1. vorgeben, vorſchuͤten, vor⸗ 
wenden ; to — fair, nad etwas ausfeben wollen; 
2. fid) anmaßen, fic) die Miene geben, fich flellen ; 
(to — to .. , auf etwas) Anfprud) maden, (es) 
fordern, behaupten. 

PRETENDED (ade. — Ly), adj. angeblidy, vers 
meintlich ; vorgegeben. 

PRETEN DER, s. der Prdtendent, der Kronbe⸗ 


werber. 

PRETENDINGLY, ade. vermeintlid) 5; anmaßend, 
anmaßlidy, arrogant. 

PRETENSION, s. 1. ber Anſpruch; 2 die An- 
maßung, der Düntel. 

PRETENTATIVE, adj. vorher zu verfuchen 


w. uͤ.). 

—EE— (or — tense), s. Gram. T. 
das Imperfectum. 

PRETERITE, adj. & s. Gram. T. vergangen 3 (the 
— time, or the —), daé Präteritum, Perfectum, 
Die vergangene Zeit. 

PRETERITION, s. bie Vebergehung ; der Vor⸗ 


Gbergang, ; 

PRETERITENESS, s. bie Vergangenheit (w. f.). 

PRETERLAPSED, adj. vergangen, verfloffen, 
verlaufen. 

PRETERLEGAL, adj. widerrechtlich, gefegwidrig 
( 


(yo. &.). 

PRETERMISSION, «. bie Nebergebung, Auslaf- 
fung ; Unterlaffung. 

To PRETERMIT, ev. a. übergeben, auslaffen ; 
vernadlaffigen, unterlaflen, verjäumen. 

PRETERNATURAL (ade. — ty), adj. widerna⸗ 
thrlid); — ness (preternaturality, w. uͤ.), a. die 
Widernatürlichkeit. 

PRETERPERFECT (or — tense), s. Gram. T. 
bas Präteritum, Perfectum. 

PRETERPLUPERFECT (or — tense), s. Gram. 
T. das Pluéquamperfectum. 

PRETEXT, s der Vorwand, Sdein, bas Borges 
ben ; to make a — vorſchuͤtzen. 

PRETOR, s. ber Prätor (der alten Römer) ; 
Stadtridter. 

PRETORIAL, adj. ridterlid) 3 vom Prator erlaf- 
en. 

PRETORIAN, adj. ben Prdtor angehend, präto- 
riſch; richterlih; — guards, Leibwaͤchter (der 
roͤmiſchen Kaifer). 

PRETORSHIP, « bie Praͤtur, Stadtrichter⸗ 


würbe. 
PRETTINESS, s. bie Artighkeit, Nettigkeit, Nieb- 


PRETTY (ade. — iy), I. adj. 1. artig, huͤbſch 
nett, niedlid); 2. affectirt, geziert; 3. iron, ſchoͤn, 
berrlid) 5 a — fellow indeed! ein ſchoͤner Kerl! 
a — way off, vulg. ein huͤbſches Stuͤckchen (Beg) 
von bier ; II. ado. ziemlich 5 — well, giemlid) wohl; 
for a — while, ziemlic lange. 

To PRETYPIFY, v. a. vorher geftalten. 

To PREVAIL, e. n. überlegen jenn, die Oberhand 
haben, bereichen, borberrichen ; Einfluß haben; 
das Uebergewicht (den Vortheil) erhalten; übers 

and nehmen; to — with one, einen vermögen, 

ewegen, bereden; to — with, or upon one for a 
thing, einen zu etwas vermögen, ed von ibm er⸗ 
halten; I can’t — on myself, id kann mid nicht 
überwinben 3 easy to be prevailed with (upon), 
ſich leicht erbitten laffen. 

PREVAILING, adj. herefhenb 5 vermigend; — 
passions, bie bereigenben eibenfchaften. 

PREV AILMI NT, s. die teberlegenbeit, Ueber⸗ 
ma t w. oe 70 
PREVALENCE (— cy), s. 1. die Ueberlegenbeit, 
Uebermadt, das Uebergemwicht 3 2 der Einfluß, die 
Birtjamteit, Guͤltigkeit. 
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PREVALENT (adv. — ty), adj. 1. überlegen, 
rrſchend; vorberrfdend; 2 midtig, wirt- 
m 


am. 

To PREVARICATE, v. n. Ausflddte gebrauchen 3 
wiber Treue und Pflicht handeln, es mit beiden 
Parteien halten, treulos feyn ; do not — , fprin= 


gen nicht ab. 

PREVARICATION, s. 1. bie Pfüctverlegung, 

Rreulofigteit im Amtes 2 BWerdrehung, Aus- 

flucht ; 3. das beimlide Verſtaͤndniß. 

PREVARICATOR, s. 1. de aide ene, 

Pri 2. Verdreher, Gabalenmader, Raͤnke⸗ 
mie 


PREVENIENT, adj. zuvorkommend. 
To PREVENT, ». a. zuvorkommen, vorbeugen, 
vorbauen, verbiten, (vers)hindern (— from, 


an). 
PREVENTABLE, adj. vorzubeugen. 
PREVENTER, «. der 3uvorlommenbe, Hindernde, 
inberer 5 the — of a bonnet, der Borgbindfel des 
onneté3 — bolts, die Klappbolgen 3 — braces, 
die Borgbraffen; — leech-line, der Schmiergor⸗ 
bing; — plates, die Klappen unter den Puttingen 3 
— shrouds, die Borgwandtaue; — skeeds or — 
skids, Gdmierbaume; — stay, bas lofe Stag, 
Borftag; — vangs, die Stofgeerden, Pubf 


Geerben. 

PREVENTINGLY, adv. guvorfommend, bins 

ernd. 

PREVENTION, s. baé Zuvorkommen; die Vor⸗ 
beugung, Borbauung, Verhütung, Hinderung 3 by 
way of — , aus Borlicht, zur Vorbeugung. 

PREVENTIONAL, adj. zuvorlommend, verhuͤ⸗ 


tend. 

PREVENTIVE, I. adj. bindernd, vorbeugend, 
vorbauend, (Boͤſes) verbütend ; II. s. das Bors 
bauungémittel ; — ly, adv. aus Vorficht, zur Vere 
bütung ; aus Vorurtheil. 

PREVIOUS (adv. — ty), adj. vorhergehend, vor= 
laufig 3 — to the peace, vor dem Frieden 5 — pay- 
ment, M. E. der Gelbvorfdus, die Auslage; — 
nessa, s. bas Vorhergehen, die Borläufigkeit. 

PREVISION, s. das Vorberfehen. 

To PREWARN, v. n. vorber warnen. 

PREY, s. 1. der Raub, bie Beute ; 2. Beraubung, 
Berwhftung 5 animal of — , das Raubthier ; bird 
of — , der Raubvogel. 

To PREY (on or upon), v. ». 1. rauben, Beute 
en plünbern 5 2. vom Raube leben 3 3. frefe 
en, nagen. 

PREYER, s. ber Räuber, Plünderer 3 Berfdline 


er. 

PRIAPISM, s. Med. T. der Priapismus. 

PRICE, s. 1. ber Preis, Werth ; 2. Lohn z to bear 
a —, tm Preife fteben, foften; to bear a high or 
great —, theuer feyn, theuer zu fever fommen 5 
to give a great — for, theuer taufens at any —, 
zu jedem Bente zu allen Preifen ; what'syour— ? 
was verlangen Sie (dafür) ? to sell under the —, 
unter bem Preife verlaufen 5; above — , unfchä 
bar; of — werthvoll; a ring of — , ein wert 
voller Sting; M. E-s. — fixed or limited, das 
Limitum (des Preifes); — of subscription, der 
Prdnumerationépreis ; calculation —, der Gal- 
culationspreis; — current, ber Preiscourant, die 
Preislifte; prices quoted, notirte Preiſe; state- 
ment of the prices, ber Preisbericht. 

To PRICE, v. a. vid. To Prize. 

PRICELESS, adj. unfhägbar. 

To PRICK, v. La. 1. ſtechen; prickeln; ftecten ; 
anfteden, anftechen; Typ. Ph. einftehen (in bie 
Punfturfpigen) 3 2 auffteden; 3 aufridten, 
fpigen ; 4. (an=)fpornen, antreiben 5 5. vernageln 
(ein Pferd) 3 6. fauer madden, einen fauern oder 
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Pie Geſchmack geben; 7. mit Gewiffensdiffen 
Itern; & Sp. T. eine Spur zuräd lafjen (vom 
par 3 to—a cask (of wine), ein Faß (Wein) 
an n3 to—a card, eine (marlirte) Karte 
unterftedens N. 7-s. to — the chart, das Beſteck 
machen oder auflegen, “bie Karte Beiden ober Pale 
fen; to — the sails, die Gegelndbte priden; M. 

. E-s. to — the books, die Bücher durch Punktiren 
vergleichen 5 to — the sheets, (bei Buchhänblern), 
die "Bogen berichtigen, collationiren; to — a 
tune, eine Melodie in Roten fegen 3 to — (up) the 
ears, die Dp ren te tate II. 2 1. (up), fid) pugen, 
ſich — 5 my ft fhön machen ; 2. fchnell reiten ; 
8. fauer werbe 

PRICK, «. 1. bie Spite, der Stradey bie Able 5 2. 

‚der Stoß mit etwas Spigigem, Stich, Bib; 3 
Puntt, das Biel; der Sielpunft; 4. die Fährte 
(eines Bahn $ 5. der peinliche Gebante 3 (— of 
conscience), Gewiſſensbiß; — eared, fpigdhrig ; 
vulg. allzuklug; — madam, ber 
Mauerpieffer (Sedum acre — L.) 3 — post, T. daé 

andſtuͤck; — punch, 7. der Dorn, Durdfdlag 5 
— a, mer _ wood), der Spindelbaum, das Zwe⸗ 
us europaeus — 

price * 8. "2 be Ahle, fee. 

PRICKET, s. Sp T. der —— Spießhirſch. 

PRICKLE, ber Stachel, Dorn; Stedhdorn ; 
— nel bie Diſtelſchnecke, das Diftelhörns 


PRICKLINESS, a. bie Stacheligkeit. 
. ftachelig, bornig ; — ash, bie Sta- 
bnwebbaum 3 — parsnip, bie 


Srip-MRabam, 


Grad Idolde, Igelkiette, Ackerklette (Echinophora 

L.)3 — pear, bie Inbianifehe. 8 (Cactus 

opuntia — L.)3 — pole, bie — Cocos⸗ 
Ime. 


pa 

PRIDE, s. 1. der Stolz, Hochmuth; Uebermuth 3 
2. die Hoheit, Herrlichkeit, Pracht ; 3. dierbe ; 4 
Brunft (der weiblichen Dhiere) ; — of one’s heart, 
daé hohe Selbftge bl; to take — in a thing, to 
make it one’s — , ftolz auf etwas ſeyn 3 in the — 
of nature, im Zuſtande der unſch chuld. 

To PRIDE, v. ref. (— one’s self on a thing), ſtolʒ 
auf etwas ſeyn, groß thun. 

PRIDEFUL, aaj. zuͤrnend, ſtolz. 

PRIDELESS, adj. ohne Stolz. 

iver akt adv. mit Stolz, im Stolze bes ere 


ERIER, » ber Torofältige Betradter, Beguder ; 
Sundidatt er, 

PRIEST, s. ber Priefter s Pfaffe 3 Geiftliche 3 — 's 
cap, Fort. eine Art Abſchnitt im Geftungs u — 
craft, der „nfaffen(beitzug 5 — rments, pl. die 
Pontificalien ; — 's office, das Prieſteramt; — 's 
pintle, bie den, fed ton (Arum proboscidium — 
L.) 3 — ridden, ſich von —* —** laſſend, 
von Pfaffen regiert, den Pfaffen ergeben, col. ver⸗ 


f 
PRIESTESS, s. bie Priefterin 
PRIESTHOOD, «. 1. daß Sr efteramt, die Prie- 
a tan 2. Prieſterſchaft, Geiftlichkeit, der 
eiftlide Stan 
PRIESTLIKE, adj. einem Priefter geziemend, wie 
ein Driefter, priefterltd. 
PRIESTLINESS, s. die Würde eines Prie- 


te. 
Ferkste, adj. priefterlid. 
To PRIG, v. a. maufen, fteblen, 
PRIG, s. 1. dad Kerlchen, Buͤrſchchen, der Naſe⸗ 
weiss 2 der Dieb. 
PRIGGISH, adj. nafeweis. 
PRILL, « bie teinbutte, Dornbutte. 
PRIM, adj. gejiert, gezwungen, affectirt, fordbe ; 
to look pr ſproͤde thun, fic) zieren. 
4 
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To PRIM, v. a. zieren. 

PRIMA, 1. Mus. T. bie Prime (erfte Stimme, 
rte IR —X ne N Devdbosent ee * 
enza olumne) eine gend 5 gan: 

Seh N Stpanieite eines Drudbogens, der bie 
ar — sheet, das Primeblatt ; table of primas, 
die Primetafel. 

PRIMACY, «. 1. daé Primat, bie geiftliche Ober: 
ftelle 3 2. die Vorzuͤglichkeit 

PRIMAGE, . M. E. daß Primgeld, die Kappla⸗ 


fen. 
PRIMARILY, adv. zuerſt, anfänglid,, urſpruͤng 
lich; vornehmlich, i t onberheit. ahd urf 


be s. das Grftfenn, ber erfr 
rab. 
.| PRIMARY, 1. erft, urfpranglic 5 2 vom 


adj. 

erften Grade; 3. hauptfächlih 5 — quills, pl bie 

vorderen Schwungfebern (der Voͤgel) ; the six — 

planeta, die feche Saup upeplaneten 5 — schools, Pri⸗ 
mé i a Elementar⸗Dchulen ; — substance, der 

PRIMATE, « ber Primas, erſte Geiftliche. 

PRIMATESHIP, «. bas Primat, vid. Parima- 
CY. 

PRIMATICAL, adj. primatifd. 

PRIMAVISTA, s. vid. Primero. 

PRIME, «. 1. bas Grfte, ber Anfang, bie erfte Zeit; 
2. der Morgen, Anbrud), geüpling ; 3 3. bie Blithe, 
das Vornehmfte, Chelfte, Befte, der Kern; 4 das 
Bindfraut, Zuͤndpulverz — of life, bie Jugend 

ete 3 — of a der Reumond, fe; 

adj. 1. erite, vornehmfte, vo i 
pon vorzüglicher Güte, von Petes er Dualtät; 2 
blähend, jugendlid ; — cost. ber —— 
— gap, bie erſte Grube in einem Ber 
parade, die P Fimparabe (in der Secetunt) 3 M. 
E-s. — quality, erfte Qualität, Primaforte; 
of — quality, von ber beften Sorte, ausgefudt ; a 
— sailer, (von Schiffen) ein guter Segler. 

To PRIME, ev. a. 1. Zuͤndkraut (Pulver) auf be 
Pfanne fdhätten 3 2. gründen, die Grundfarbe auf: 
tragen, ben Grund zu einem Gemälde me: 


den. 
PRIMELY, ade. 1. zuerft, urfprünglich ; 2 vot: 


tre id 
PRIMENESS, s. bie Urfpringlidfeit 3 Bortref: 
ie keit (m. uͤ.). 

RIMER 3. 1. bie Prime, (Andadytskbung is 
"Ehren der eifigen Jungfrau) ; 2. bas Gebetbad 


ber Katholiten ; 3. ABG= Bud) 5 4. Typ. T. bie de 
fiquafdyeitt die rdmifden Lettern. 
PRIME adj. ber, die, das erfte; — seisin, L. T. 


(heals die Beredtigung bes Königs zur Ruf 

ing von Ländereien während ber Dfinderjöh 
rig it bes Erben. 
PRIMERO, s. daé 8 Drimenf tel. 
PRIMEVAL, og. wa uranfänglid, ur 
PRIMEVOUS, 
PRIMICES or Parwices, s. pl. die Erſtlinge. 
PRIMIGENIAL, \ od. erfigeboren 5 er vor 
PRIMIGENIOUS, § nebmfte. 
PRIMING, «. 1. bas Zuͤndkraut, Sünbpulner i 2 
Gründen ; — horn, die Pulverflafde, da 
bon; = — iron, — wire, Gun. T. bie Raunmabel ; 

— powder, T. baé 3inbtraut (Pulver). 
PRIMIPILAR, adj. ven Hauptmann der Borhul 
PRIMITIAL, ad. gu ben Geftingen gehörig. 
y. zu ben n 

PRIMITIVE, I. 449 1. —— 
fteif, pebantifch, förmlich, geziert, —* ; Ze _ 
cause, bie Grunburfade 3 — verb, Grom. 7. 
jer ur H 1: ie bas “pectommen’ i 
zuerft, cfprdngt 3 dem mmen i- 
Hess 1. bie Urferünglichteit, bas Altertbum. 
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PRIMNESS, a. baé Geziere, bie Biererei, Firm: 
ichkeit. 
PRIMOGENIAL, adj. erftgeboren 3 urfprünglich ; 


elementarifch ; vornehmfte. 
ELMOGENITOR, a ber Ahnherr, Vorfahr, 
n. 

PRIMOGENITURE, «. L. T. die Erftgeburt 5 (— 
ship), das Erftgeburtéredht. 

PRIMORDIAL, I. adj. urfpringlid, uranfängs 
lich 5 II. s. ber Urbeginn, erſte Anfang. 

PRIMORDIAN, «. eine Sorte früher Pflaumen. 

PRIMORDIATE, adj. uranfänglid). 

PRIMROSE, s. die Schluͤſſelblume, ſchaftloſe Pri- 
mel (Primula vulgaris — L.); — tree (night —), 

die gelbe Lyfimadjia (Cnothera — L.). 

PRINCE, «. ber Fürfl; Pring; the— of darkness, 
der Höllenfürft, &. « Teufel; — Rupert’s drops, 
Glastropfen; — 's feathers, ber Amaranth, das 
Saufendfdin (Amaranthus hypochondriacus — 
L.) ; — ’a-metal, da8 Pringmetall, der Tomback; 
— ‘s-wood, baé Ebenholz (Cordia gerascanthus 
— L.) ; — 's-yellow, das Prinzengelb. 

To PRINCE (IT), v. a. den Fuͤrſten madyen, firft- 
id leben. 

PR NCEDOM, s. bie Fuͤrſtenwuͤrde, der Fuͤrſten⸗ 


ftand. 
PRINCELIKE, adj. fürftlid, wie ein Fuͤrſt oder 


PRINCELINESS, s. die Fürftlichkeit, baa Fuͤrſt⸗ 
liche, bie Kürftengröße, Zürftenpradht. 
PRINCELY, adj. & adv. prinzlich, fürftlich, wie 


ein Fuͤrſt. 
PRINCESS, s. die Pringeffinn ; Fürftinn. 

PRINCIPAL, adj. vornebmfte, hauptſaͤchlichſte, 
Haupt .. 3 —actor, ber Anführer, Häbelsführer ; 
M. E-s. — business, dad Hauptgeſchaͤft; — cre- 
ditor, der Hauptgläubiger ; — debtor, der Haupt= 
[hutbner 5 — house, das Stammhaus ; — matter, 
ie Hauptfadye, dad Wefentlidye 3; — owner, M. E. 
der Gauptrheber ; — violin, ber erfte Violinift, 

Vorgeiger. 
PRINCIPAL, « 1. ber Bornebmfte, Grfte, bie 
uptperfon, das Saupe 5 ber Prinzipal, (Brod⸗) 
3 ganbetspert, eier einer Handlung ; 2. 
ctor, Director, Scholardy, Schulauffeher 5 Prä- 
ftdent 3 3. bas Pringipale in ber Orgel; 4. M. E-s. 
ber Gommittent ; 5. Hauptpuntt, bie Hauptſache; 
6. ‚pauptfunme, das Gapttal 3 — and charges, bie 
v0 umme einer Sorderung  — and interest, 
Gapital und Binfen ober Sntereffen 5 principals 
BT bie Haupts und Grundbalten eines Gebaͤu⸗ 


PRINCIPALITY, «. das Sürftenthum ; die Herr⸗ 
ſchaft, (Ober=)Gewalt ; Fuͤrſtenwuͤrde. 
PRINCIPALLY, adv. vornehmlich, hauptſaͤch⸗ 


lich. 
PRINCIPALNESS, s. dad Vornehmſte, Haupt: 


fAchlichfte. 

PRINCIPATE, «. die Oberberrfchaft. 

PRINCIPLE, s. 1. dad Princip; bie Grunbure 
fady, bas Unwefen, der Urftoff, Grundftoff, 
Beftandtheil 5 die Urkraft 5 der Grund, die Quelle 5 
2. ber Grundfag, die Maxime (häufig im pi). 

To PRINCIPLE, ev. a. Grundfäße beibringen ; 
gründen, feftfegen (im Gemüthe), einprägen. 

PRINCOCK,\ s. der Klügling, Naſeweis, Gelb- 

PRINCOX, {dnabel (w. ü.). 

To PRINK, v. «. fid) heraus pugen, fchniegeln 5 
prangen. 

To PRINT, v. a. & n. 1. bruden, abdrucken; 2 
aufdruden, eindruden, bezeichnen ; 3. druden lafs 
fen, herausgeben 5 to — to, Typ. T. anbruden, 
anfdiefien ; M. E-s. printed goods, Druckwaaren; 
printed paper, gebrudte Zapeten. 
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ray 4 1 ber Drud, han 2 —9 — 

as Zeichen, pur, e (eines Fuchſes, 

u.ſ.w.); der Schnitt, ris 3. der Stempel; 4. 
das gedruckte Blatt, die Druckſchrift; 5. Beitung ; 
6. der Holzfchnitt, Kupferſtich; out of —, nicht 
mehr (im Buchhandel) zu haben, vergriffen ; in—, 
gedructt; in Kanzelleifchrift 3 to put into the public 
prints, in bie Öffentlichen Blätter (Zeitungen) eins 
rüden; — seller, Kupferſtichhaͤndler, 
Dane — shop, ber Kupferflichlaben, bie Kun 

anblung. 

PRINTER, « der Druder, Budydruder ; Zeug⸗ 
druder; — of music, der Notendbruders; — 's 
flower, Typ. T. ber Buchdruckerſtock. 

PRINTING, s. baé Druden, der Drud; art of 
— , bie Buddrucertunft ; liberty of —, die Frei⸗ 
heit ber Preffe; while — , während bes Druckes; 
— blocks, Drudformen für Kattune, Spieltarten, 
U.f.tv. 3 — house (— office), bie (Bud-) Drucere 5 
— ink, bie Druckerſchwaͤrze 5 — paper, das 
papier 5 — press, bie Buddrucerpreffe ; — red, 

t rothe Drud; — types, — letters, Lettern, 

Drudicriften. 

PRINTLESS, adj. ohne Eindruck, fee 
PRIOR (Prıour), I. adj. eher, früher (— to, al8), 
vor, vorber, vorberig 3; — claim or — right, baé 
Naͤherrecht, Vorgangérecht; II. =. ber Prior 
erſteber eines Kloſters); der vorgeſetzte Geiſt⸗ 
iche 


PRIORATE, s. daé Priorat. 

PRIORESS, s. die Priorinn (Borfteherinn eines 
Nonnenklofters). 

PRIORI, adv. Log. T. to reason a—, a priori 
(nad Vernunftgranden) Ichließen. 

PRIORITY, «. 1. die Priorität, das Eherfeyn, 
Vorherige ; 2. der Borzup, Vorgang, bas Vor⸗ 
gangsrecht; — of birth, die Erftgeburt; — of 
debts, L. T. bas Präcedenzredt (Vorzugsrecht 
eines Gläubigers bei einem Goncurs) 5 creditors 
by —, privilegirte Gläubiger. 

PRIORSHIP, s. das Priorat, die Priorwürbe. 

re a. bie Priorei; dad Priorat; Zitulars 

riorat. 

PRISCIAN, s. Priscian 5 to break — ’s head, dem 
Priscian eine Ohrfeige geben. 

PRISM, s. G. & Opt. T. das Prisma. 

PRISMATIC (— car; adv. — caı.Lr), adj. G.& 
Opt. T. prigmati{d ; zu einem Prisma gehörend 5 
eckſaͤulig; — colors, prismatifche (Grund⸗ oder 
Regenbogen. )Barben. ; 

PRISMATOIDAL, adj. einem Prisma ähnliche 
Gorm habend. oo 

PRISMOID, «. G. T. die Priésmoide. 

PRISMY, adj. vid. Prismatic. 

PRISON, s. dad Gefängniß ; der Rerfer ; to put in 
—, to cast into —, verbaften, ins Gefängniß 
werfen, gefangen fegen; einferfern; to break out 
of — , aus bem Kerfer bredyen 3; — bars (— base), 
ein laͤndliches Spiel; — fee, das Haftgeld, Sig- 
gelb ; — house, bas Gefangnif. 

To en v. a. gefangen fegen, gefangen nehmen, 
verbaften. 

PRISONER, s. ber Gefangene ; Eingekerkerte; to 
take — , gefangen nehmen. 

PRISONMENT, s bie Gefangenfegung, Gefan⸗ 
genfdaft, 

PRISTINE, adj. ehemalig, uralt 5 urſpruͤnglich. 

PRITHEE, id} bitte, bod), ei ja. 

PRIVACY, s. die Heimlidfeit; Cinfamfeit, Cine 
geaogen eit, Stille; without your —, ohne Ihr 

itwiflen. 

PRIVATE, adj. 1. privat ; gebeim, verborgen 3 allein, 
alleinig; 2. ftill, einſam; 3 haͤuslich, Haus .. 3 
4. nicht dffentlid, amtlod, unbeamtet, amtfrei, 





P'RI 
außeramtlich, t..3 tobe—, allein feyn; 
in —, ins Gebeim; M. E-s. by — hand, bur 


rivatgelegenbeit ; to — hands, eigenhändig (au 
riefadrefien) 5 to sell by — bargain, unter der 
and (im Stillen) verlaufen; — account, baé 
eheimbud-Gonto 3 — books, Geheimbüder ; 
— chapel, die Hauscapelle ; — concerns, Beat, 
angelegenbeiten 3 — correspondence, die Privat 
correfpondenz 3 — debts, Drivatfdulben ; — de- 
votion, bie flille (Hauss)Andadyt 3 — ends, Pri⸗ 
vatabfichten ; — expenses, Privatausgaben; — 
friend, ein befonberer Freund; — gentleman, der 
Privats(amtfreie)Dann 5 — letter, der Particu- 
larbrief 3 — purse, bie Privatcaffe, bas Taſchen⸗ 
"geld; — soldier (— man), der gemeine Soldat ; 
— stair-case, bie verborgene Treppe; — trade, 
ber Eigen» (ober Proper=).Hanbdel. 
PRIVATES, «. pl. Mil. Ph. die Gemeinen. 
PRIVATEER, s. ber Geefreibeuter, Gaper(er), 
Raubſchiffer; bad Caperſchiff. 
To PRIVATEER, v. a. Gaper auériftens ca⸗ 


pern. 

PRIVATEERING.. bie privilegirte Gaperei; to 
go (a-) —, col. auf Gaperei ausgeben. 

PRIVATELY, adv. ins Geheim, verborgen, befon= 
beré; AM. E-s. eigenhändig 5 to sell —, unter ber 

nb (im Stillen) verlaufen. 

PRIVATENESS, «. 1. die Heimlidfeit; 2 Ein⸗ 
famteit, Stille ; 3. der Privatftand. 

PRIVATION, s. 1. die Abwefenheit, ber Mangel 
(einer zur Bequemlichkeit nothwendigen Sade), 
die Beraubung, Entblößung, Entbehrung ; 2. 
Ausichließung, Abfonberung (in Gedanten), Ab⸗ 
ftraction (w. uͤ.)3 3 Abfegung, Entfegung, Ent: 


ebrun 

PRIVATIVE, I. adj. beraubend, entziehend; IT. 
s. das Privative, Ausſchließliche; Gram. T. die 
Beraubungspartifel ; — ly, adv. ausſchließlich; 
verneinend (m. ü.); — ness, s. die Abweſenheit, 

. das Ausfchließliche ; Verneinende (w. ü.). 
PRIVET, s. der Hartriegel, die Rainmweide (Zi- 
gustrum — L.)3 evergreen —, ber immergrüne 
Dartriegel (Ligustrum italicum — L.). 
PRIVILEGE, s. das Privilegium, Vorrecht, bie 
Bevorrehtigung, obrigkeitlide Verwilligung, Frei⸗ 
heit, der Freiheitsbrief. 

To PRIVILEGE, v. a. privilegiren, bevorre 
t(ig)en 3 befreien, fidjern 3 privileged debts, pri= 
vilegicte Schulden. 

PRIVILY, adv. heimlich, verdectt. 

PRIVITY, a. 1. bie geheime Mittheilung; Heim: 
lichkeit, bas Geheime; 2. Mitwiffens Privities, 

bie Schamtheile. 


PRIVY, adj. 1. privat, geheim, befonber ; heimlich, 
verborgen; 2 mitwiffend; to be — to a thing, 
mit um etwas wiflen; I am made — to it, man 

t e6 mir anvertraut (entdeckt); — chamber, 

8 Privatzimmer (im koͤniglichen Schloß); — 
council (— counsellor), der geheime Rath; — 
seal, — signet, bas geheime Siegel; lord — seal, 
ber geheime Siegelbewahrer ; —chair, der Radt- 
ftubl; — parts, pl. die Geſchlechtstheile; — stairs, 
pl. bie geheime (verborgene) Treppe. 

PRIVY, s. 1. dad heimliche Bennar, der AUbtritt ; 
2 L. T. ber Mitinterreffent, Vheilhaber. 

PRIZE, s. 1. der Preis, (Lotterie-)Gewinn 3 2. die 
Belohnung sz Prämie z 3. der Bang, die Beute; 
4.(— ship), bas aufgebradte Schiff, bie Prife 5 
to make — , Prife maden, aufbringen ; Preis 

ben 3 — cause, ber Prifenprogef 3 — court, das 
tifengeridt 3 — fight, ber Preistampf, die Bor= 
partie; — fighter, der Preisbewerber, Preiskaͤm⸗ 
fer; — goods, pl. Prifengüter ; — master, der 
vifenmet er; — money, Prifengelber 5; — office, 


PRO 


das Prifencomptoir 3 — question (— subject), bie 
Preisfrage, Preisaufgabe. . 

To PRIZE, «. a. {hagen, anfdlagen, würbigen, 
(L. T. würdern) ; ſchaͤgen, achten. 
PRIZER, s. der Schäger. 
PRO, prep. pro, für. 
PROA, s. (flying —), ein Heines fchnellfegeindes 
Sabryen in der Sübfee. Lu) 
PROBABILITY, s. die Wahrſcheinlichkeit; in all 
=e wahrfche 


PROBABLE (ade. — uy), adj. wabrfcheinlich, ver: 
mutblich 5 it is probably, es dürfte wohl fegn. 
PROBANG, «. 5. T. die Schlundfonbe, der Schlund 


ftofer. 

PROBATE (Prosar), s. L. T-s. die Prüfung und 
Beftdtigung deg legten Willens 3 gerichtliche Aus⸗ 
ertigung, ( Schein darüber) ; — duty, die Ko- 

n der Teſtamentsbeſtaͤtigung. 

PROBATION, s. 1. die Prüfung, Probe; 2 Pro 
bezeit, das Noviziat; 3. der Beweis. 

PROBATIONAL, } 08. zur Probe, zur Pruͤ⸗ 

PROBATIONARY, fung gehörig; zum Be: 
weife dienenb. 

PROBATIONER, «. 1. der auf der Probe iſt, ober 
geprüft wird; 2. der Novize, Probelehrling, Era- 
minanbd. 


PROBATIONERSHIP, s. der Drobeftand, dir 
Präfungszeit, das Noviziat (m. &.). 
PROBATIVE, adj. zur Prhfung dienenb. 
PROBATOR, «. 1. ber Prüfer; 2 Z. 7. ber Aw 
tlager, Beweisführer, Ueberführende. 
PROBATORY, adj. zur Prüfung bienend ; bewei- 


end. 
ene BATUM EST, (lat.) es ift bewährt, er 


probt. 

PROBE, s. & T-s. die Sonde, Gentnabel, das 
Sucheiſen; — seissars, pi. bie Wundfchere. 

To PROBE, v. a. 1. & T. fondiren, unterfuden 
(eine Wunde); mit der ten prüfen; 2 ur 
terfudhen, prüfen, (nach⸗) forſchen. 

PROBITY, s. die Redlidteit. 

PROBLEM, s. baé Problem, die Aufgabe, Frage. 

PROBLEMATICAL (— Ic) (ade. — Ly), adj. 

oe matife), zweifelhaft, ungewiß, unausx- 

ma 


PROBOSCIS, s. der Ruſſel. 
PROCACIOUS, adj. fred unverfhämt, Leichtfer: 
PROCACITY: aie Beedgeit unverſchaͤm 
„4. die ⸗ thei 
ber Muthwille (m. uͤ.). ets 
PROCATARCTIC, adj. Med. T-s. vorbergebent, 
lange vorher gegangen ; — cause (or causes) of a 
disease, die gelegenbeitlide (oorhergehenbe) Ur- 
athe (ober gelegenbeitlicen Urfadyen) einer Krank⸗ 


PROCATARXIS, s. Med. T. die gelegenbeitliche 
(vorhergehende) urfahe einer Krantheit. 
PROCEDURE, s. das Verfahren, bie abrunge- 
art, Handlung, Wirkung. 
To PROCEED, v. n. 1. vorwärtd geben; 2 hervor 
eben, herrühren, entfpringen, entfteben, ausge: 
Ben, berfommen, fommen (— from, von); 3 (— 
in), einen Zweck verfolgen, (eine Sade) ausfit 
ren; fortfchreiten, forttahren (in) ; 4. verfahren, 
einen Prozeß führen 5 to — on a journey, on a 
voyage, eine Reife fortfegen; weiterfegeln 5 to — 
to. übergeben u.., beginnen z to — to busi- 
ness, zum rte Khreiten ; to — against .., oe 
ridtlid) verfahren gegen .. 3 whence does ic —? 
wober fommt e8? 
PROCEEDER, s. dex Fortidreitende; Verfah⸗ 


rende. 
PROCEEDINGS, s. pl. bie. Procedureny das ges 
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richtliche Verfahren, ber Rechtögang 5 to stay — , 


inbibiren, das gerichtliche Verfahren verhin- 


PROCEEDS, s. baé Einkommen, ber Ertrag, Ges 
winn ; gross —, ber B ag; neat —, der 
reine (oder Retto-)Ertrag. 

PROCERITY, s. bie Lange, der lange Wuchs 


(w. ü.). 
PROCESS, s. 1. ber Kortfditt, Fortgang; die 
Richtung ; Vorridtung, Buridtung; der Bers 
3 Borgangz 2 Prozeß, Rechtsgang, Rechtes 
bandel; 3. das Verfahren; 4. A. T. ber Ause 
wudys, Knodenfort{ag ; — of time, der Beitfort- 
ritt; in — of time, mit der 3eit; verbal —, 
8 Protokoll, der Berichts; to take out a — 
against one, Semanden gerichtlich verfolgen. 
PROCESSION, s. 1. bie Prozefiion, der feierliche 
Umgang, Bug, Aufzug; 2 TA. T. bas Ausgehen 
des heiligen Geiftes. 

PROCESSIONAL, I. adj. zu einer Progeffion gee 

hoͤrig 3 II. =. das Propefiionsbudh 
PROCESSIONARY, adj. in Progeffionen befte= 
—* — caterpillars, die Zug⸗ oder Wander⸗ 

ungö)raupen, Prozefliondraupen. 
PROCHRONISM, s. der Prodronismusé, dad 

Zrüherbatiren einer Begebenbeit. 
PROCIDENCE, «. das Derabfallen, Sinken, Vor⸗ 
fallen; — of the matrix, 4. T. das Borfallen ber 

(Ges) Barmutter. 
PROCINCT, s. bie vollfommene Berkitichaft, das 
Fertigfeyn (rw. uͤ.). 

To PROCLAIM, v. a. 1. ausrufen, öffentlich be= 
fannt maden, erflaren; 2. in die Acht erklären, 


ächten. 

PROCLAIMER, s. der Auörufer, Herold. 

PROCLAMATION, s. die Proclamation, Auéruz 
fung, Sffentlidhe Bekanntmachung, Erklärung ; 
das Aufgebot ; der öffentliche Befehl, die Berorbs 
nung ; to make — of a thing, etwas unter bie 
Leute bringen. 

PROCLIVITY, ». 1. bie Reigung, ber Hang; 2 
die Leichtigkeit im Lernen. 

PROCLIVOUS, adj. geneigt. 

PROCONSUL, «. der Proconful, Statthalter. 

PROCONSULAR, adj. proconfularifd, ftatthaltes 


riſch. 
PROCONSU LSHIP, «. da8 Proconfulat, die Statts 


7 PROCRASTINATE, v. I. a. (von einem Tage 
zum andern) verfhhieben 5 II. m. zögern, zau⸗ 


rn. ‚ 

PROCRASTINATION, s. die Verſchiebung, ber 
Auffhub, die Berzögerung. 

PROCRASTINATOR, s. ber Zauberer, fteté auf 
morgen Berichiebenbe. 

PROCREANT, adj. zeugend, fruchtbar. 

To PROCREATE, v..a. zeugen, gebären, erzeugen, 
bervorbringen (von Thieren). 

PROCREATION, «. die Beugung, bas Gebären, 
die Hervorbringung. 

PROCREATIVE, adj. geugend, gebärend, hervor⸗ 
bringend ; — ness, s. die Seugungstcaft. 

PROCREATOR, «. der Erzeuger, Vater. 

PROCTOR, s. 1. der Anwalt (bei geiftlichen Ge- 
richtehdfen) ; Deputirte (ber niederen Geiftlidteit 
bei ber englifhen Kirchenverfammlung) ; 2. Unis 

tätsrichter 


PROCTORAGE, «. cont. bie Verwaltung, Anwalts 


{daft rears 
PROCTORICAL, adj. zu einem Univerfitdtéerid- 
ter gehörig, gebieteriich. - 
PROCTORSHIP, s. bie Anwaltſchaft; das Auf 
feheramt. ; 
PROCUMBENT, adj. 1. (mit dem Gefichte) auf 


PRO 
der Srbe liegendz 2. 2. T. der Lange nad liegend, 


eftre 

PROCURABLE, adj. zu el 

PROCURATION, «. 1. bie Berfchaffungs 2 L. T. 
Vollmacht; 3. M. E-s. Procura 3 by —, ro⸗ 
cttra 3 —, or — money, 4. bie Gebuͤhr fürs er⸗ 
ſchaffen, Maͤklergebuͤhr, der Maͤklerlohn, die Pro⸗ 
viſion, Senſarie; Z. T. die Viſitationsſteuer. 

PROCURATOR, s. der Bevollmaͤchtigte, Procu⸗ 
rator, Anwalt, Gefchäftsverwefer. 

PROCURATORIAL, ad. von einem Anwalte ges 
macht, fachwalterlich. 

PROCURATORY, adj. zu einem Anwalt gehörig, 
ammaltlich. 

PROCURATORSHIP, «. daé Amt eines Procu=- 
ratoré, 

To PROCURE, v. I. a. 1. verfchaffen, anfchaffen 3 
berwerfftelligen, zu Wege bringen; ausmitteln, 
erlangen; 2 bereben, bewegen (w. uͤ.)3 II. = 


tuppeln. 
PROCUREMENT, «. bie Verſchaffung 3 Vermitt- 
lun 

PROCURER, s. 1. ber Berfchaffer 3 Anftifter ; 2 


Kuppler. 

PROCURESS, s. die Rupplerinn. 

PRODIGAL (adv. — Ly), I. adj. verfchiwenberifch 5 
— of life, fein Leben nicht achtend; the — son, 
der verlorne Sohn (in ber Bibel); II. s. ber Ver⸗ 
ſchwender. 

PRODIGALITY, «. bie Verſchwendung. 

PRODIGIOUS (ade. — Ly), adj. 1. wunderbar, 
flaunenswerth, erftaunlid ; 2. ungeheuer, aufer= 
orbentlid) groß — ly pleased, vulg. ungebeuer 
— ‘a ness, s. die Erftaunlidfeit, unge⸗ 

eure . 

PRODIGY, s. das Wunder, Wunderding 5 Unge⸗ 

uer. 

PRODITION, s. die Berrätherei. 

PRODITORY, adj. verratheriſch, treulos. 

To PRODUCE, ». a. 1. vorbringen, vorlegen, vors 
eigen, aufweifen, darftellen, aurftellen, vorführen, 
chtbar machen ; 2. hervorbringen, erzeugen, (auf-) 

bauen ; 3. erzielen, einbringen s 4 wirken, verur⸗ 
ſachen; 5. @. T. ausdehnen, verlängern ; to be 
produced by .. , hervorgebracht werben von .. . 

PRODUCE, s. das Product, Erzeugniß; der Ers 
trag, Gewinn; Belauf; — of the country, Lan⸗ 
des 9 ’ 7 van glee 7. ein —— 
wobei a erbe von gleid) guter und ausgezei 
neter Herkunft find. 

PRODUCER, «. der Hervorbringer, Erzeuger. 

PRODUCIBLE, adj. was vorgebradt, bargeftellt 
ober bervorgebract werden kann; erzeugbar 3 — 
ness, s. bie Faͤhigkeit heroorgebradht zu werben, 
GErzeugbarkeit. 

PRODUCT, s. 1. baé Product, Erzeugniß ; dad 
Werk, Machwerk; die Wirkung ; ber Ertrag; 2. 
das Facit, Ergebniß, ber Betrag. 

PRODUCTILE, adj. in die Länge zu zieben, zu 
verlängern. 

PRODUCTION, s. 1. die Hervorbringung ; 2 daé 
Rony Erzeugniß, Werk, die Frudt, Gompo= 
ition; 3. G. T. Berlangerung; productions of 
nature (in their raw state), robe, unverarbeitete 
Producte, Naturprobucte, Naturwaaren. 

PRODUCTIVE, adj. bervorbringend, fchaffend, 
ſchoͤpferiſch, fruchtbar (— of, an), wirlfam; — 
ness, s. bie Gru tharfeit, Wirkfamfeit. 

PROEM, «. die Vorrede, Einleitung. 

PROEMIAL, adj. einleitend. 

PROFANATION, s. die Entweihung, Entheili⸗ 
ung; der Mangel an Ehrfurdyt gegen heilige 


e. 
PROFAN E (adv. — Ly), adj. 1. ungeweibt, ughei- 


PRO 


lig; 2 entweihend, entheiligend; 3. ruchlo®, free 
veind, das Heilige nicht adtend, freigeiftifd, gotts 
lo8; 4. weltlichz — ness, s. die Unbeiligteit ; 
rete Cntheiligung ; Rudlofigteit, Gott= 
ofigfeit. 

To PROFANE, v. a. 1. entweiben, entheiligen, be= 
fleden; 2 mißbrauchen. 

PROFANER, s. der Entweiher, Rudlofe. 

PROFANITY, s. vid. PRoraneness. 

To PROFESS, v. a. 1. befennen, erfldren 3 vere 
fidern, bezeugen ; 2. Öffentlich lehren, ausüben ; 
3. fid) (zu etwaß) befennen ; to — a doctrine, eine 
Lehre behaupten. 

PROFESSED, part. befannt, bezeugt 5 a— enemy, 
ein abgefagter (erflärter) Feind; — ly, adv. er= 
klaͤrter Weife, öffentlich, offenbar. 

PROFESSION, «. 1. das Betenntnif, die (Freunde 
(Bafts-)Berficherum Erklärung ; das Glaubens 

efenntniß ; das id zu einer Hartei Belennen 5 
2. der Profeß, bie Ablegung des Orbensgelübbes ; 
3 der Beruf, Stand, das Amt; Gewerbe, bie 
Profeffion, dad Handwerk, Brodftudium ; he is a 
barrister by —, er ift von Profeffion ein Advocat 5 
— of arms, der Militärftand, 

PROFESSIONAL (adv. — Ly), adj. zum Bez 
rufe oder Stande gen ig; berufsmäßig; of a 

-— nature, in ein Beruföfady einfdlagend; in a 
— way, amtéwegen 3 — dignity, bie Amtswuͤrde; 
— exertion, ber Beruféetfer, Dienfteifer 5 — 
gentlemen, Berufégenoffen. 

PROFESSOR, «. 1. der (Glaubene-)Belenner ; 
der Öffentlich Neligiofität Abt; 2 der oͤffentliche 
Lehrer, Hodjlehrer, Profeflor 3 3. (als Gegenfag 
von Dillettant) ber Kundige, Künftler, Mann von 
Bad); he is a — of music, er treibt Muſik; — 's 
chair, baé Katheder. 

PROFESSORIAL, adj. einen 


betreffend ; — chair, der orf 
e 


tofeffor, Lehrer 
I, die Lehrkanzel 
eines Profeſſors; Ag. bie Profeffur. 
PROFESSORSHIP, s. die öffentliche Lebrftelle, 
Profefforftetle, Profeffur. 
PROFESSORY, adj. profefforifdy, profefformäßig ; 
das Lehramt betreffend. 
To PROFFER, v. a. 1. anbieten, antragen, vors 
{lagen ; 2. verfuden. 
FRO) Nea s. 1. bad Anerbieten, ber Vorſchlag; 
erſuch. 
PROFFERER, s. ber Anbieter, Vorſchlagende. 
PROFICIENCE, \ s. die Zunahme, der oder dad 
PROFICIENCY, ) Wadysthum, der Kortichritt. 
PROFICIENT, s. der (in einem Stubtum ober in 
einer Kunft) Fortichritte gemadt bat; he is a 
great — in the English language, er ift weit 
Engliſchen gefommen. . 
PROFICUOUS, adj. vortheilhaft, nuͤhlich (m. d.). 
PROFILE, s. 1. daé Profil, Seitenbilb, Halbges 
fiht 3 2 bie SGeitenanfidt, der Durchſchnitt; — 
machine, der Stordyfchnabel. 
To PROFILE, v. a. ein Profil abnehmen. 
PROFIT, s. der Nuten, Vortheil, Gewinn, Er- 
trag, das Ginfommen; Af. E-s. account of — and 
loss, das Gewinn» und Berluft-Conto; — and 
loss expenses, die Hanbdlungéunfoften 3 to leave 
a—, Gewinn bringen, abwerfen 3 to make — of a 
thing, Nugen aus etwas ziehen. 
To PROFIT, e.a. & n. nuͤtzen; (— from) Nuten 
ziehen oder haben (von), benugen (eine Gade) ; 
(— by) gewinnen (dur), fort{dreiten (in), gus 
nehmen (an). 
PROFITABLE (adv. — ry), adj. naglich, vortheils 
baft, einträglicy, gewinnbringend; to be profit- 
able, viel eintragen, eintraglid) feyn; — ness, 
7 bie Nüglichkeit, ber Vortheil, bie Einträglich- 
it. 
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PROFITLESS, adj. uneintrdglith. 

PROFLIGACY, s. die Berworfenheit, sid. Pao- 
PLIGATENESS. 

PROFLIGATE (adv. — Ly), adj. lafterbaft, rads 
108, böfe, abfcyeulich, ſchaͤndiich, ſchamlos. 

PROFLIGATE, s. ber Bdferwidt. 

PROFLIGATENESS, s bie Lafterbaftigtci, 
Rudhlofigteit, Schändlichkeit, Schamlofigteit. 

rt ENT, adj. vorwärts ober vorbei flie 
nb. 

PRO FORMA, M. E-s. Proforma, imaginar, fir 

pitt 5 — account, daé Gonto⸗Finto (der muthmaf: 
ide Rechnungsentwurf); — account-sales, dz 
fingirte Bertaufrehnung; — bills, Proform: 
wechfel, Baftardwedfel. 

PROFOUND (adv. — xy), I. adj. 1. tief; Ag. file 
finnig ; gründlidh; 2. Liflig, verfdymigt, tief anle 
gend; 3. bemüthig; 4 geheime Kräfte habend; 
II. s. die Tiefe ; der Abgrundz die See; — nes, 
s. wie PROFUNDITY. 

PROFUNDITY, s. 1. die Tiefe; 2 Ag. Gruͤndlich 
keit, tiefe Kenntniß. 

PROFUSE (adv. — ty), adj. 1. überfließend, ak 

siti übermäßig, gar fehr, beftig; 2 7p 
eigebig, verichwenderifh ; — ners, s. die Ber: 
ſchwendung; der Ueberfluß. 

PROFUSION, s. 1. die Uederftrémung, der Ueber: 
uf, übermäßige Reidthum, die Weberfüle; 2 
erſchwendung. 

PROG, s. Lebensmittel. 

PROGENITOR, s. der Vorvater, WHn 3 progeni- 

tors, pl. Boreltern, Ahnen, Altvordern. 

PROGENITURE, s. baé Zeugen, die Geben 


(w. &.). 

PROGENY, s. das Gefdledt, der Stamm; be 
Nachkommenſchaft. 

PROGNOSIS, «. Med. T. vid. PROGMOSTIC. 
FROGNDSTIG, Ra Hanan ape en: 
tend; II. =. bie Vorberfagung, Prophezeiung: 
Vorbebeutung, bas (Ans)3eidyen ; Meu. T. I 
Prognofe, Prognofts. 

PROGNOSTICABLE, adj. vorher zu fagen ote 


u wiffen. 
% PRON OSTICATE, v. a. vorher fagen, weifs 
en, propbezeien, wabrfagen ; das Echidfal te 


agen. 

PROGNOSTICATION, s» die Borbherfaguns: 
Babriagung 3 Borbebeutung, das Beiden, da 

orbote. 

PROGNOSTICATOR, s. der Borherverkünbign, 
Wahrfager, Schiefalöbeuter. 

PROGRAM, s. 1. die öffentlidhe Bekannto⸗⸗ 

Gung; 2. Cinladungs(éri 
u einer Feierlichkeit; 3 vorläufige Schrift, bus 

rogramm. 

PROGRESS, s. }. ber Kortfäritt, Fortgang; 2 
bie eh aN Suftrete, ber (Durch⸗ Zug (e 
nes Gouverainé) ; 3. Zunahme (an geiftiger Be 
bung) 3 in —, im Werben. 

To PROGRESS, v. n. fig. fortfchreiten, hervorgeber 

PROGRESSION, «. 1. bas Fortſchreiten, die Fert: 
{dreitung, Stufenfolge ; 2 Mat. 7. —* ten: 

3. der Sort ang, Fortidritt, bie Zunahme ; mon 

of — , ber Mondenmonat. 

PROGRESSIONAL, aaj. im ortfchreiten. 

PROGRESSIVE, adj. fortfchreitend, zunehmend; 
account on the — plan, die Gtaffelredynung ; — 
ly, adv. alain nad) unb nad ; — ness, ı 
ber Stufengang, Fortgang, Fort{dritt, das Fer: 

riden 


To PROHIBIT, v. a. verbieten, unterfagen, m 
men, Einhalt thun. | 
PROHIBITED, part. adj. verboten, verpont; — | 
commodities (— goods), verbotene Waaren. 
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PROHIBITER, s. der Verbietende. 

PROHIBITION, s. das Verbot, der Cinhalt; Z. 
-T. der Siftirungsbefehl ; — of trade, das Han- 
belsverbot. 

PROHIBITIVE, \ adj. verbietend 3 prohibitory 


PROHIBITORY, re lan efege. 
PROJECT, «. ber Entwurf, Plan, Anſchlag, das 
Borbaben, Project. 


To PROJECT, ». I. a. 1. werfen, ſchleudern, ſchie⸗ 
Ben; 2 (— a design, einen Plan) entwerfen, er⸗ 
finnen ; 3. abſpiegeln; II. =. (bers)vorragen, vor= 
fteben, Arch. T. ausladen, auslaufen. 

PROJECTILE, I. s. das geworfene oder bewegte 
Ding; II. adj. vorwärts geworfen, geftoßen, bes 
fhleunigt- ; 

PRO ECTILES, «. pl. die Wurflehre, Wurfkunde, 

sie 


iftit. 
PROJECTION, «. 1. dad Werfen, der Wurf, Stoß ; 
2. Entwurf, Rip; 3. die (Her=)Vorragung, Pros 
jection; Arch. T. ber Auslauf, die Ausladung 5 


4. Ope T. Scheindarſtellung, Abbilbung; 5 Ch. 7. 
der Augenblid ber Gerwanblung ; Mercator’s —, 


T. die Bezeichnung der (Gee=)Karten mit wad 
fenden Graden ; powder of —, bas Pulver wel- 
des nad den Aldymiften Metalle in Gold vers 
wanbeln follte. 
PROJECTMENT, «. ber Plan, Anfchlag (w. £.). 
PROJECTOR, . der Erfinder ; Projectmader. 
PROJECTURE, s. die (Her=)Vorragung. 
To PROLAPSE, v. nv. vorwärts fallen. 
PROLAPSE, « da8 Vorwaͤrtsfallen; ber Aus: 
tritt (3. B. des Maftbarmes, u.f.w.). 
PROLAPSION, ProLArsus, s. vid. PROLAPSE. 
PROLATE, adj. platt, flad). 
PROLATION, s. 1. das Vorbringen, Ausfpreden 


(w. ü.); 2. bie Dehnung, das Verweilen auf einer | PR 


Sefangfyibe, die Prolation. — 
PROLEGOMENA, s. pi. die Prolegomena, Vor⸗ 
erinnerungen, Ginleitungen, Borübungen. 
PROLEPSIS,) «. 1. Rh. T. da8 Buvorfommen; 
PROLEPSY, J die zuvorlommende Beantwor- 
tung (eines Einmwurfes) ; 2. Chron. T. das Anfegen 
eined.zu frühen Datums in der Beitrednun 
PROLEPTICAL (— tc), adj. vorbergehend, vor⸗ 
läufig, Auvorfommenb ; Med. T. proleptiſch, vor⸗ 
wärts rüdend; — disease, die Krankheit, deren 
Anfälle ftets einen Tag früher eintreten; — ly, 
adv. burd) Borausnahıne, vorläufig. 
PROLIFEROUS, adı. B. T. — flower, eine prolis 
ende (an einem eigenen Stiele aus einer andern 
eroorwadfende) Blume. 
PROLIFIC, adj. vid. ProLiricaL; — flower, vid. 
ProLirenous; — ness, -. die Zeugungsfaͤhigkeit, 


Sruchtbarkeit 
PROLIFICACY, s. die Fruchtbarkeit. 
PROLIFICAL (ade. — Lx), adj. zeugungsfähig, 
viele Kinder zeugend, kinderreich, fruchtbar. 
PROLIFICATION, s. 1. bie Befruchtung ; das 
SKinderzeugen ; 2. B. T. das Hervorfproffen einer 
ame aus her Mitte einer — dye 
adv. — LY), adj. weitläu i ic 
(von Reben oder Schriften) ; — ness, s. wie 
ROLIXITY. 
PROLIXITY, s. bie Weitläufigleit, Weitſchwei⸗ 
figkeit ; Langwweiligteit. 
PROLOCUTOR, s. der Sprecher der (verfammel> 
ten) Geiftlichkeit, Präfident ; brer. 
PROLOCUTORSHIP, s. das Sprederamt (bei 
Kirchenverfammlungen). 
PROLOGUE, s. die Vorrede, Sröffnungsrebe, der 


Pro 
To PROLOGU E, v. a. einleiten, einführen. 


To PROLONG, v. a. verlängern, binausrüden, 
weiter hinausjegen, auffdieben, verzögern 5 to — 


.. 


PRO 


the payment of a bill, AM. E. einen Wedel pro- 
longiren. 

PROLONGATION, «. bie WGerldngerung, ber 
zuffhub, die Berzögerung ; — of the prompt, M. 
E. bie Berlängerung bes Zahlungstermins, bie 
Prolongation. 

PROLONGER, s. ber verlängert, auffdiebt. 

PROLUSION, s. das Vorſpiel, der Verſuch, die 
Borübung ; Unterhaltung (m. &.). 
PROMENADE, s. die Promenade, ber Spazier⸗ 
gang 3 Cpagterplag. 

To PROMENADE, ve. n. fpagieren, promeniren. 
PROMINENCE (—cy), s. 1. das Hervorfteben, 
bie Hervorragung, der hervorragende Theil, bie 
hervorragende Spige 5 2. bie Ausgeilinung, 
PROMINENT (ade. — Ly), adj. 1. hervorftehend, 

erporragend 3 2. audgezeichnet, in die Augen 
allend. 

PROMISCUOUS, adj. vermifcht, verwirrt, ver- 
mengt, mehren gemein; — charges, Df. E. vere 
mifdte Koftenz — love, die unebeliche Liebelei 5 
— ly, adv. vermifdht, Eins für das Andere, ohne 
Unterfdied; — ness, s. die Verwirrung. 

PROMISE, «. 1. daé Derfpreden, bie Bufage, Ver= 
beifung ; 2 Erfüllung der BWerheifung; 3. ‚Hoff: 
nung, Erwartung ; land of — , daß gelobte Land 5 
a young man of great —, ein boffnungévollec 
junger Mann; — breaker, der Wortbrüchige 3 
— keeping, das Worthalten. 

To PROMISE, v. a. § n. verfpreden, zufagen, vers 
heißen, geloben ; to — one’s self, fic) verfpredyen ; 

— you, id pati dene bir; a promising youth, 
ein boffnungévoller Süngling ; promising weather, 
gutes (beiteres) Wetter; she is in a promising 
way, fie ift auf dem Wege der Beferung. 

OMISEE, s. L. T. ber weldem ein Beriprechen 
gemacht worden ift, ber Promiffar. 

PROMISER, «. der Verfpreder. 

PROMISSORILY, ad». verfprocyener Maßen. 
PROMISSORY, adj. ein Berfpredyen enthaltend ; 
ber{predend 5 — note, M. E. ein eigener ober 
—5 — Wechſel, Handwechſel, Hand» (Schulb-) 
PROMONTORY, s. das Vorgebirge. 

To PROMOTE, v. a 1. berbrbecny beförberlich 
{eons erhöhen 5 bebalflid) feyn zu .., forthelfen, 

orfdud thun; 2. ausdehnen, vergrößern ; Af. 
Ph-s. to — a correspondence, einen B ah 
beleben 3 to — one’s interest, Semanbes Intereſſe 
befördern. 

PROMOTER, s. ber Beförberer, Gönner. 

PROMOTION, s. bie Befdrberung, Erhöhung, 
Ernennung zu einem höheren Amte ; Aufhelfung, 
der Vorfchub. 

PROMOTIVE, adj. beförbernb. 

PROMPT (adv. — uy), adj. 1. vafd, ſchnell, hurtig, 

eſchwinde; 2. fertig, bereit ; thätig 5 3. entichlofs 
fer unverziglid)s 4 bar; — payment, M. E. 

re Bezahlung. 

To PROMPT, v. a. 1. eingeben, einfagen, einblafen 5 
2. erregen, reizen, treiben, antreiben ; to be 
prompted by .. , geftimmt, veranlaßt, angetrieben 
werben, von, burd) ... 

PROMPTER, s. 1. der Gingeber, Einhelfer, Vors 
i Buflifterer, Souffleur; 2 Grinnerer, Crs 
mabner. 
PROMPTITUDE, \ s. bie —— Hurtig⸗ 
PROMPTNESS, tigkeit, Fertigkeit; M. 7". 
Pünktlichkeit (in Ausführung der Aufträge, 
u.f.w.) 5 — to anger, der Jaͤhzorn. 
PROMPTUARY, «. daé Gorrathébaus, Magazin, 
bie Riederlage. 


‘To PROMULGATE, v. a. dffentlid befannt mas 


den, vertindigen, verbreiten. Hh 


PRO 


PROMULGATION, «. bie Öffentliche Befanntmas 
wings Verkündigung, Verbreitung. 
ULGATOR, «. der Bekanntmacher, Vers 
breiter 5 }bffenttiche Lehrer. 
To PROMULGE, v. a. vid. To PROMULGATE. 
PROMULGER, s. wie PROMULGATOR. 
PRONATION, «. A. T. die einwärts oder nieder 


waͤrts gerichtete Biegung b ber 
PRONATOR, =. e Bunker, 


Hand einwärts | ‘ita, 

PRONE, . nieberwärts_gerichtet, gebeugt ; 
2. mit bem Gel dte auf ber Erde liegend; 3. ab- 
bangig, abſchuͤſſig; 4. plöglich, kopfuͤber; 5. fy. 
geneig t (— to, zu) — to anger, leicht zor⸗ 


nig. 
PRONENESS, «. 1. bie Gebeugtheit, nieberge= 
beugte Ridtung; 2. ber Zuftand, da man mit 
dem Geficht auf ber Erde Heat s 3. die Abſchuͤ ige 
feit, ber Abhang; 4: fig. bie Geneigtheit, 
gung 3 — to speculation, gr Speculations 


gei 

PRONG, bie große Gabel, Heugabels 2. 
enone ber Zaden; — hoe, eine zweizinfige Gar- 
enbaue 

PRONGED, adj. mit 3inten oder Baden verfeben, 


FROKOMINAL, . Gram. T. zu einem Für- 
porte ONSUN, furw ei, 
. bas Pronomen, Fürs 


N, s. Gram. T. 

To TRONOUNCE, v. a & n. 1. ausfprechen, ſpre⸗ 
n, verkündigen, vortragen, herfagen ; 2. zuver⸗ 
een {presen abfpredjen, entſcheiden; 3. er⸗ 
laren f I will — any man a villain that, 


* A) —* Jeden fuͤr einen Schurken, der, 
PRONOUNCEABLE, adj. auéfpredjbar 5 auszu⸗ 


Iprechen 5 vorzutragen. 

no UNCER, s. ber Außfprecher, Bortrager, 
u 

PRONUNCIATION, 8. bie Ausſprache, der 


orteag 3 2. die Declamationslebee 
PRON CIATIVE, adj. abſprechend; zuverficht- 


A} bogmatifa. 
PROOF, I. «. 1. bie Probe, ber Verfud); 2. Bes 
weiß; nd, Shatumftand, das Beweite 
mittel; 3. bie Keftigkeit, Undurdbringlidteit ; 4 
Typ. T. der Abzug, robebogeny bie Gorrectur 5 rum 
under or over — ber ſchwaͤ cher | ober ftarfer 
ef alé bie feftgefette Probe 3 II. adj. 1. probebal- 
robehaltend; 2. bewährt; 3. feft, art, uns 
poringlidy ſchußfrei, ſtichfrei⸗ fiher 3 4. ſtand⸗ 
— against one’s petition, hart, taub, 
— — — Bitte —— — n 3 in 
compos. (Probe=), Fr uerfeft, fi euer einig; 
water — , waſſerdicht; — blade, eine, nad) beſtan⸗ 
bener Prüfung, von ber Regierun beftätigte 
Klinge 3 — impression, ein Probeabdrud 5 
needle, die Probirnadel; — phial, daé Probe- 
(oder Probirs)Glas; — print, ber erfte Abzug 
eines —** Abzug vor ber Schrift (avant 
Ja lettre) 5 5 — sheet, bie Gorrectur, ber Gorrectur- 
gen 3 Aus age. 
PRO OFLESS, adj. unbewiefen. 
PROP, s. die Stüge, Lehne, der Pfahl; 
N. T. Schoren, Stüßen (eines auf dem 
ſtehenden Schiffes). 

To PROP, ». a. Ween, unterflügen ; to — a ship 
On the stocks, N. T. ein en abftügens to — 
one up, einen ben, A ern. 

PROPAGABLE, ortzupflanzen 5 audzubreis 


ten. 
PROPAGANDA, s. Propaganda, (Belehrun 8) 
Anftalt ober an Gekehrung 


be 


=o 


&tapel 


welder bie | PROPAGAT 


PRO 
PROPAGANDISM, «. bie Grunbfäge einer Pre 


paganda. 

PROPAGANDIST, s. ein Mitglied oder Anhänger 
einer Propaganda. 

To PROPAGATE, v. I. a. 1. fortpflanzen ; 2 aut 
breiten, erweitern 3 3. vervielfältigen, vermehren, 
vergrößern; 4 ze a een, ; IL a. bet: 


vorgeben, entipringen, ft —3 
—— 2. Gr: 


ATION, «. 1. 5 
weiterung ; 3. Erzeu gun 

PROPAGATOR, s. bee” Gortpflanger, Berbrei 
er 

To PROPEL, ». a. forttreiben, fortftoßen. 

ya PROPEND, D, v. n. fidy neigen, geneigt fer2 

) 

PROPENDENCY, «. 1. die Geneigtbeit, Reigum, 
UN, ber Hang 5 2 die Erwägung, Ueberk: 
ung (w 

F OFENSE, oe geneigt. 

PROPENSITY, } +. bie Reigung, ber Gang. 

PROPER (adv. — tx), adj. 1. eigen, eigentbin- 
lid) 3 befonder 3 2 eigentlid)s 3. gehörig, füglid, 
ſchicklich, paffend, anjtändigz 4 tauglich, tides, 
Al ſchicktz 5. genau, richtig 5 as you think —, tr 
ie es für gut befinden; — name, ber Gigenn: 
me; — motion, Ast. T. die Bewegung eines Pix 
neten von Oft nad Weft ; — point of view, da 


richtige Gef tepuntt 5 — trade, M. E. der Giger: 
aber Properfanbe, 
PROP ESS, s. 1. die Schicklichkeit; Ridts 


keit 5 2. Anfehnlichkeit. 
PROPERTY, s. 1. das Eigenthum, Beſitthum— 
bie Habe, Hab’ und Gut; 2 das Gigenthums 
recht; 3. der Befig s 4. bie Cigenheit, Cigenthia- 
Lchteit, Cigenfhaft, Beſchaffenheit ; 5. baé Zube⸗ 
dr, nüglihe Ding; literary —, das literariſch 
sigenthuméredt 3 the movable — of a soos 
die Mobiliarmaffe eines Fallitens p 
Dram. Ph. die equifiten 3 bie gum fib 
eines Schaufpiels nbt on Dinge mt Ausnabes 
fir bie Gänufpieier bas Bubehor. bef 
t bie ufpie ubehör befo 
Ine uifitenmeifter ; — at Subepbe die sg 
bigtetit, der Wahlcenfus. 
PROPHANE, &c., vid. Prorane, &c. 


.| PROPHASIS, s. Med. T. bas Vorherfagen ot 


Vorherwi yi einer Krankhei 
PROPHECY, «z. die —— Prophezeiung; 


Weiffagung. 
PROPHESIER, s. der Prophet, Weiffager, Ee 


ber. 

To PROPHESY, e. I. a prophegeien, weiffagen 
II. n. prebigen (in der beiligen eit). 

PROPHET, s. der Prophet, Seber. 

PROPHETESS, s. bie Propbetinn, Weiffagerina 

e 

PROPHETICAL (— ıc), (ade. — auLr), ad. 
prophetif a , voeiffagend. 

PROPHY Chie (— cat), adj. Med. T. vores 
gend, verwahrend, verhütend. 


PROPHYLACTIC, s. Med. T. bat Borbeugungk 


mittel, Prdfervativ. 

FROPINATION, s das Grebenzen, Zutris 

PROPINQUIT ny 8 1. die Rabe, Radybarfcaft ; 
e 

PROPITIABLE, adj. verföhn lic. 

To PROPITIATE, ». a. 1. ausföhnen, verföhnen, 

befänftigen ; 2. geneigt machen. 

PROPITIATION, «. 1. die Berföhnung, Beſaͤnfti⸗ 

gun 5 2. das Sit bnopfer. 

PRO TIATOR, © ber Berföhner. 

PROPITIATORY, I. adj. verföhnend; IL die 





PRO 


Bunbeslade, ber Gnabenftuhl; — sacrifice, das 
Sühnopfer. un 
PROPITIOUS (ads. — ty), adj. günftig, gnds 
dig, geneigt 3 — ness, s. bie Gnade, Gite, 
Hii 


ilde. 
PROPLASM, s. baé Mobell, die (Ur=) Form, Gieß⸗ 


form. 

PROPLASTICE, s. die Formtunft. 

PROPOLIS, s. bad Vorwachs. 

PROPONENT, s. ber Vortragende, Borfchlagende, 
Antragfteller, Proponent. . 

PROPORTION, «. 1. das Berhältniß, Gleichmaß, 
Ebenmaß, die Symmetrie 5 2. ber (verhältnißmä- 
Fige) Antheil, Theil; 3. bie Form, Geftalt (m. &.) ; 
in due —, nah Berhältniß, ältnißmäßig ; 
fommetrifd); in — to .. , im Berhältniß zu .. 3 
rule of —, bie Regel de Tri. . 

To PROPORTION, v. a. verhältnigmäßig einrich- 
ten, abmeffen, nad) bem Ebenmaße bilden. 

PROPORTIONABLE (adv. — ry), adj. verhälts 
nißmäßig. 

PROPORTIONAL, adj. im Berhältniffe ftebend 
(— to.., mit) ; — numbers, Proportionszahlen ; 
— ly, adv. im Gerbaltniffer angemefien. 

PROPORTIONALITY, s baé Verhaͤltniß, die 
Angemeffenbeit. En ; 

PROPORTION tp} adj. in ein Verhältniß ge- 

PROPORTIONED, bracht, angemeflen, ge= 


möß. 

To PROPORTIONATE, v. a. vid. To Propor- 
TION. 

PROPORTIONATENESS, «. vid. PROPORTIONA- 


LITY. 
PROPORTIONLESS, adj. ohne Ebenmaß. 
PROPOSAL, s. 1. ber Boridlag, Antrag; 2 bie 
Darftellung, Vorftellung 53 3. ber Entwurf 5 pro- 
pl. die Ankündigung (eines Buche, u.ſ.w.), 
der Subſcriptions⸗ (ober Prdnumerationé-) 
l 


an. 

To PROPOSE, v. a. vorſchlagen; antragen, propo⸗ 
niren; to — a thing to one’s self, ſich etwas vor⸗ 
nebmen. 

PROPOSER, s. der Borfdlagende, Antragende, 
Antragfteller, Proponent. 

PROPOSITION, s. 1. der Vorſchlag, Antrag; 2 
Log. T. Gag ; 3. die Behauptung. 
PROPOSITIONAL, adj. als Vorſchlag, alé ein 

Gas betradtet, fagmapfig. 

To PROPOUND, r. a. vorfdlagen, vortragen; 
vorftellen, vorlegen. 

PROPOUNDER, s. ber Bortragende, Angebende ; 
Projectmadher. Lu 

PROPRIETARY, I. adj. eigenthamlid ; II. s. der 
Eigenthümer. 

PROPRIETOR, s. ber Eigenthümer, Beftger ; 
M. E-s. — of a bank, ber Banktherr, Eigenthümer 
einer Bank; — of a firm or commercial house, 
der Inhaber einer Handlung, Bandelöherr, Prinz 
cipal 53 proprietors in a trading company, die 
Panblungsgefellidafter 5 nbelsconforten. 

PROPRIETRESS, «. die Eigenthümerinn. — 

PROPRIETY, s. ber Anſtand, die Schicklich⸗ 


Pett. 
To PROPUGN, v. a. verfedten, vertbheidigen 


(mw. ü.). . 
PROPUGNER, «. ber Gerfedter, Vertheidiger. 
PROPULSATION, «. das Abwebren. 

To PROPULSE, v. a. abwebren (mw. ü.). 
PROPULSION, s. das Korttreiben, Fortſtoßen. 
PRO RATA, adj. adv. § s. (lat.) M. E-s. pro Rata, 

verhältnißmäßig 3 die 2 beilungéfumme, Divi- 

bende ; a fair —, eine gleiche beilung ; — 

proportion, pro Rata Theil. 
PROROGATION, s. 1. der Auffdub, die Ver⸗ 
467 


PRO 


fhiebung, Verlängerung (1. uͤ.) 3 2. Ausfegung, 

ertagung (befonders des Parlamentes). 

Ta PROROGUE, ©. a. I. auffdieben, verfdieben, 
verlängern (m. uͤ.)3 2. ausfegen, vertagen, proro⸗ 

iren (da8 Parlament). D 

— Forrios. s. bad Ausbrechen, ber Aus⸗ 

ruch. 

vente adj. proſaiſch, ungebunben 3 nidt dich⸗ 

erifch. 

PROSAIST, s. der Profaift, Profaiker. 

To PROSCRIBE, v. a. Ädıten, vogelfrei erklären. 

PROSCRIBER, s. der Aedhter, Gerbanner. 

PROSCRIPTION„s. bie Adhteerkiärung, Acht, 
Achtung, Verbannung. 

PROSCRIPTIVE, adj. ddjtend, zu Achtserklaͤrun⸗ 
gen genciat, tyrannifd. 

PROSE, I. s. die Profa, ungebundene Rede; II. 
adj. profaifd 
Ueberfegung. 

To PROSE, v. x. 1. in Profa fhreibenz 2. lang- 
weilig erzäblen. 

To PROSECUTE, v. a. id n, verfolgen 5; to — 
one at law, einen geridtli langen, verklagen 5 
to— a story in all its circumstances, eine Gefdichte 
Außerft umftanblid) verhandeln. 

PROSECUTION, s. 1. die Sortfegung, Berfol- 
gung; 2. Anklage, gerichtliche Selangung. 

PROSECUTOR, s. ber Kortfeger, Verfolger 5 
peinlide Kläger. 

PROSELYTE, «. der Profelyt, Reubelehrte, Glaus 
bensüberläufer 3 to—, v. a. Profelyten machen, 
gum Uebertritte verloden. 

PROSELYTISM, s. die Bekchrung ; Bekehrungé- 
ſucht, ber Profelytismus. 

To PROSELYTIZE, v. a. vid. To PRosF.LYTe. 

PROSER, s. 1. ber Profaift, Profaiter 5 2. lang: 
weilige Erzaͤhler. 

PROSODIAL, adj. wie Prosonicat. 

PROSODIAN, s. der Profodietundige. 

PROSODICAL, adj. bie Profodie betreffend. 

PROSODIST, s. vid. Prosopran. 

PROSODY, s. die Profodie, Sylbenmeffung, Vers- 


funft. 

PROSOPOPGIA, «. Rh. T. bie Profopopdie, Per⸗ 
fonendidtung, Perfonification. 

PROSPECT, s. 1. ber,Profpect 3 bie Ausfidt 5 
——— Anſicht; 2 ber Aufriß ; 3. Blick in die 

funft ; 4. Prospects, pi. Ausfidhten; to have a 

thing in — , etwas im Auge haben, es in Betradt 
pieben 3 to hold out a —, in (die) Ausſicht ftellen, 
mit emer Ausſicht (ober Hoffnung auf etwas) 
ſchmeichelnz — glass, das Fernglas, die Lorg- 
nette ' 


ette. 

PROSPECTION, s. die Borausficht, Vorforge. 

PROSPECTIVE, adj. 1. hinblickend, in die Ferne 
ſchauend; 2. vorfidtig; — glass, bas Fernglas; 
— ly, adv. mit Hinfidt auf die Zukunft. 
PROSPECTUS, s. der gedrudte Plan von einem 
berauszugebenden Werke, der Profpectus. 

To PROSPER, ve. I.n. 1. gedetben, fortfommen 3 
2 gluͤcken, gelingen, gerathen; IT. a. beglüden, 
befeligen ; begünftigen, gelingen machen. 

PROSPERITY, s baé Gebeihen, Wohlergehen, 
der Wohl ftand, das Glad. 

PROSPEROUS, adj. gebeihlich, er ginftig, 
wohlwollend, genetgt; — ly, adv. gluͤcküch, im 
Boblienn 5 — ness, s. dad Gedeihen, Wohiſeyn, 


PROSPICIENCE, s. die Vorfehung, Vorfidt. 

PRR ATE s. 4. T. der Borjteber, die Samen⸗ 
Tt e. 

PROSTERNATION, s. die Niederwerfung, das 
Niederfallen, der FuGfall (m. 6.)3 bie Rieberges 
ſchlagenheit, Muthlofigteit (mw. A). n 


3 a — translation, eine proſaiſche 


PRO PRO 


PROSTHESIS, s. 1. Gram. T. die Voranfegung | — at law, ber gerichtliche Proteft, die Protefinte 
eines Bu ftaben, einer Sylbe 5 2. S. T. der Er⸗ bung; act of — , bie Proteftacte 

fag, bie a —* Anfegung eines | PROTESTER, =z. der Betheurer 3 Wiberfpreder, 
Gliedes an de * rt — ber Proteſtirende (ber einm 


T ——— a. feil geben, zur Schaͤndun 
wet a So 2 ik Mabie 8. Deen Proteus; Ag. der (unter 


ausbieten 5 {dhanben, fbrauden; to — one’s 8 
self, ſich ten fi id) beſchimpfen, fid) we allerlei Geftalten erfdeinende) Betrüger. 
fen, ch ber Ungudy a Preis geben; fih au nt: | PRO THESIS, s. vid. ProstHesis. 

ehrende Weife erge 


Pr OSTITUTE, or rn ehrlos, feil, vatnota, 














hina. s. 1. bie feile Dirne; 2 der Ehr⸗ erat ror apes 
to e, — PROT OL, —* U, Bernehmung- 
PROSTIT TION, a. 1. die Liederlichkeit, das uns | ſchreiben, Greidktabud. © 


PROTOCOLIST, s. der Protokolliſt 

PROTOMARTYR; s. 1. dere Märtyrer (Ki 

lige Stephan); 2 ber zu um einer Gade 
fen Duldende. 

PROTOPLAST, s. baé Vorbild, Urbild; der Ur 


ment 
ng PLASTIC, ad. urbildli 3 urmenid 


ich. 
vee | PROTOTYPE,» das Urbild. 
To PROTRACT, v. a. in die Länge ziehen, att: 
ſchieben, dgeen. 
PROTRACTE der Berlängerer, Verzoͤge 
ver. 


PROTRACTING, «+. Mat. T. das Meſſen m 
Uebertragen mittelft eines Grabbogens. 
PROTRACTION, «. die Verlängerung, Verzoͤge 


PROPRACTIVE, adj. verlängernb, verzögern), 
eben 
PROTRACTOR, s. Mat. T. ber Sranésportent, 
ainteiie er, Gradbogen. 

ICAL, adj. ermabnend, vathens 


* ft). 
To PROTRUDE, ». I. a. fortftofens IL =. ver 


PROTRUSION, «. bas dortſtohen, der @tof, ba 
Berbeingen. fortftoßend dringend ; 
0 nb, vor 

motion, die been gend ; 
PROTUBERANCE, s. ber Auswuchs, Hoͤcker, bi 
PROFUBERANT, fgetrieben, geſchwoll 

aufge m 
B. rh fnotig 3 Pade wre, eine Sele, 


To PROTUBERATE, v. m. bervorragen, att: 


wellen 
PROTUBERATION, s. dad Auffdpoellen. 
PROTUBEROUS, adj. (n. &) vid. Prorun- 


eher geben; 2 bas Feilgeben, bie Entehrung, 
 pROSTIT TOR, « ber Gntehrer, Beſchimp⸗ 


FROSTRATE, adj. auf ber Erbe bingeftredt, 
fußfällig ; to fall — ‚ einen Fußfall thun. 

To PROSTRATE, v. a. nieberwerfen fic) anbe> 
tend u Boden werfen ; to — one’s self, nieberfal- 
len, ßfall thun. 

PROSTRA ION, s. 1. die Riederwerfung 5 
Zußfall; 3. die Demüthigung 3 4 Hitec getihtas 


FhOSTYLE, s. ein Gebäube, bas nur vorne Saͤu⸗ 


PROSYLLOGISM, . Log. T. der Profyllogiamus, 


luß, Kett { 
rau, uß ei enfe uf. ber Vorſad, Hauptſat; 


erſte J it cine’ Drama. 
PROTATIC, adj. zum erften Theil eines Drama 


5 

or, v. a. fhügen (— from, gegen, be= 

wahren vor ..); igen, befdjirmen ; to — a 

draft, einen Wechſel honoriren. 

PROTE ECTION, s. ber Schuß, die Vefdirmung, 

der Schirm ; ugbrief 3 to meet due — , gehde 

rigen willigen) ug finden; writ of —, LT. 
ugbrief Corfe se). 

PROTECTIVE — uͤtze 

PROTECTOR, «. 1. der ss et ger, Beſchirmer; 

Schuttherr; 2 Protector ve ——A— er von 

Gngland während ber Minderjaͤhrigkeit der Koͤ⸗ 


* 
PROTECTORATE, s. bie Regierung eines Reichs⸗ 


PROTECTORSHIP, a. bie Sdhugherruwirde 5 
pprotectorwwirbe. 
OTECTRESS, «. die Befdhigerinn. 
To PROTEND, ». a. vorfireden, ausſtrecken. 
PROTERVITY, s. ber Muthwille, die Frechheit, 


ae OTEST, I.n. 1. beth verfihern PROUD oe 1b a ie, ß; Ar ie 
To v. n. euern 3| trogig, ungebu t 0 Rj 
2. (to — against, wider ober seen eat) pro⸗ geil, Tau ufig, bränfti | i — cab, bas nite (un 


tiv! bey b 
| Bae —* ‘of a ie * 


re euch s die Proteftation, Ginrede, der 

en 3 M. E+. bie Protefterhebung, ber 

(Be els) —ã . T. ship’s oder captain’s 

ft. Sdiffeproteft, Verklarung; 

make — , vr to der a — , einen Proteft erhe⸗ 

ben, (auf dem Proteftcomptoir notiren Ia re 
woteftiven 3 — charges, Proteftfoften oder 


PROTESTANT, I. « ber Proteflant; IL adj. 


ars . der Proteflantismus, bie 
proteftantifche Religion. 

PROTESTATION, «. bie Proteftation, Betheue- 
rung, Berfiherung, öffentliche und feierliche Ge⸗ 
generflärung, Gincede, ber Widerfprud) 3 L. T-s. 


erweifen. 
To PROVE, v. a. & n. 1. beweifen, darthun; 2 
probiren, prüfen, udjen, exfah n5% EB je 
— ſich ausweiſen, ſich ergeben, d Srfahrung 
funden werben, befagen ; 4. aus{dlagen, aus 
fallen, gelingen; 5. werden, feyn; to be able to 
» darthun (beweifen) Tönnenz to — a will, L 
7. "ein Ceftament publiciven 3 to — me fich de⸗ 
en 3 it proved to be, es and fic, Sap es TUT ; 
if the weather prove wet, wenn es regnerifd 
Wetter ift; I am afraid it will ve otherwise, 
id) fardte, es wird anders ausfallen; she will — 





PRO 


a good housewife at last, fie wird bod nod eine 
gute BWirthinn werben. 
PROVEDITOR,) s. ber Proveditors Proviant= 
PROVEDORE, § lieferant. 
PROVENCE, «. bie Provence (Sheil von Frank 
reich) 5 — oil, bas Provencerdl. 
PROVENCIAL, adj. aué ber Provence ftammend 
ober dazu gehörig 5 the — bards, die provengalis 
{den Dichter, Troubadours. 
PROVENDER, s ber Proviant, bas trodene 
Viehfutter, Heu und Korn. 
PROVER, s. der Beweisfibrer, (der burdy Gründe 
beweiftt, überführt, darthut). 
PROVERB, «. baé Spridywort, bi . 
PROVERBIAL (ode — LY), adj. ſprichwoͤrtlich, 
als Spridwort 3; — for, zum Ehrihmort gewor⸗ 


den. 
PROVERBIALIST, s. ber in Spridwirtern Res 


To PROVERBIALIZE, ». a. zu einem Sprichwort 
maden 5 Sprichwörter gebraudyen, in Sprich⸗ 
wörtern reden. 

PROVERBS, «. pl. die Spridwdrter Salomo. 

To PROVIDE, va. 1. bereit halten, zum Voraus 
anfdaffen; 2 verfehen, orgen, forgen; 3 
ausbebingen; beftimmen, feftfegen 3 to — against, 
vorbeugen, zu verhüten ſuchen; to — one’s self, 


fid) vorfeben, fid) verwa cen 3 to — for. ‚ für 


PRU 


halt, Verordnung, Verfigun Mafregel; Vers 
ung 3 4. der Proviant, Vorrath, vid. pl.; 5. 
erleihung (eines geiflien Amtes); M. Ens. 
contract for —, ber Lieferungévertrags to make 
a — for one, einen orgenz till further — is 
made, bié auf weitere Gerorbnung 3 — boat, das 
Proviantboot, bie Marketenderbarle 3 — dealer, 
der Victualienhänbler. 
To PROVISION, ». a, mit Vorrath verfehen. 
PROVISIONAL, adj. vortiufig 3 einflweilig, bis 
auf weitere Berfh — sale, M. E ein 
vorläufiger Verlauf; — Wy, adv. vorläufig, einft= 
weilen; auf Rednung. 

PROVISIONS, «. pi. Proviant, , Mundvorradthe, 

Sebensbediiefniffe, Lebensmittel. 

PROVISO, «. die Seinaun Glaufel, ber Vorbes 
It (befonders Z. T.);3 with a (the) —, unter 
orbehalt, unter der Jebingung. 

PROVISOR, s. 1. ber itor, Schaffner, Vers 

weler 4 2. der vom Papft ernannte Srpectant einer 


PROVISORY, oriſchz bedingt, vorbes 
baltic adj. proviforifd) 5 at, 


PROVOCATION, «. 1. die Ausforderung 3 2. Reis 
kung, 2 Anreigung-3 without —, obne gegrünbete 


tfa 
PROVOCATIVE, I. adj. veigenb, antreibend 5 II. 
s. Med. T. das Reigmittel, die (Ans) Meigung; — 


etwas forgen 5; etwas anſchaffen, womit verforgen ; 3| ness, s. die ee Kraft. 
to — what to say, denten ebe man fpricht 3 she is | To PROVO v. a. 1. reisen, erregens aufs 
rovided for, fie ift verforgt, fie bat bas Ihrige ; | bringen, ergeenen, erbittern 5 be en; 2 bers 
Tam provided for it, id) bin darauf gefaßt; it is} auéfordern; befördern, Decuria ns to — 
not provided, es ift nicht angefchafft 5 to — with, | vomiting, zum groben en at... 
mit etwas verfeben, verforgen 3 auspelfen 3 erzürnt über ..3 provok ees aufgewtegelt 
it is provided by the law, e6 ift durch das Gefeg| durch... „ betausgeforbect pon 
verorbnet3 it was wisely provided by our an- PROVOKER, «. 1. ber A m. 3 ‚Derausfor- 
cestors, unfere Vorfahren haben die weife Kür | bererz 2 das Reigmittel, Befürberungemitte 
forge offen; to — remittances (to — with | PROVOKING, adj. er degeclidy ; Sn 
money), M. E. An ſchaffung maden, mit Remeffen | adv. auf eine erbitternde Art, ae rl 
(mit eld) verfeben, remittiren. PROVOST, «. 1. der Vorgeſetzte, ‘ord es; Sdults 
PROVIDED (or Provided that), conj. wenn nur, De Oberfchöppe ; Prope 3 2. der Feldridter, 
nur daß, dafern, unter der Bedingung daf, aber, fof 3 — marshal, ber mecatprofob. 
sich Borgen, pe | bas Ami Pr bie Stelle eines 
PROVIDENCE, «. 1. die Borfehun ebung 5 orgefegten, Propfte, Profo 
2. Borforge, Borfi iht ; 3 Spa meet Ww s. das obere Vorbertheil eines Schi er 
PROVIDENT, adj. vorfidy ig: orafamy, haushäl- PROWESS s. bie Tapferkeit ; Grofthat, Helden: 
tig, fparfam ; — bank, die Gparbanf, Spazsafte ; that. 
, ade. vorfi ichig mit Vorſicht; mie 6 To PROWL, v. a. & x. jagen, burdfpzen, kreuzen, 


its; — ness, s. bie Vorſichtigkeit, S 


cit 
PROVIDENTIAL (adv. — Ly), adj. von ber (götts 
lichen) Borfehung (herruͤhrend, geleitet), durd 
diefelbe bewi 
PROVIDER, s. ber Vorſehende, ber Bicforgenbe Gers 
pt Beforger 4 Schaffner, Lie 
VINCE, «. 1. die Proving, Landfdaft ; 2 bas 
* Gebiet; 3. der Sprengel eines Grgbijdofé; 4. 
das Amt, ber Beruf, bie Pflicht, bas Geſchaͤft, 
Fads it is not within my —, fommt mir 
nicht zus it is the —, es ziemt .. 3 — rose, bie 
Provingrofe (Rosa provincialis — L.). 
PROVINCIAL, I. adj. 1. zu einer Proving, ulm 
gehöri zovingiell, lanbidaftticy € einbeimi dh; 
2 län iy © aͤueriſch, mie ungebtldet 5 II. =. 1. 
ber Provinzial (Dberauffeher einer Ordenspro⸗ 
ving); 2. der Provinzbewohner. 
PROVINCIALISM, «. ber Provingiali&musé, die 
fanb{¢ ftliche Ihe Coredhart ober Spracheigenheit. 
PRO NCIALITY, ite das einer Proving in ber 
Sprache Cigenthim 
To PROVINE, ». a Hiven (zur Fortpflanzung) 
jenten, faͤchſen. 
PROV ISION, | s. 1. die Vorſicht, Borforge, Vor⸗ 
febr 3 2. Zebinguns, der Vorbehalt; 3. die An⸗ 


ame 


Jagd machen auf .. 3 rauben, plündern, erpreflen, 
auf Raub ausgeben 3 fteblen, maufenz prowling 
fellow, der Gauner; prowling wolf, ber Raub- 


wolf. 
PROWE, & bas Kuba n auf Raub. 
PROWLER, «. bet uber, Raubjäger, Buſch⸗ 


per. 
PROXI MAL, adj. vid. PRoxIMATE. 
PROXIMATE (adv. — LY), ad ber, die, das 


& Achft, unmittel 
PROX te MITY, 2 a de Rabe + — of blood, bie 


Blutefreun ft, —— hott 
PRO OXIMO,. ide M. T. nadften Monats, 
PROXY, «. 1. die Verwaltung 5 —— 
Volimagt; 2 der Geſchaͤftstroͤ —* 
tigte, Stellvertreter, Procuratr et, Deocurater, 
Anwalt, Mandatar; to make —, Pari, Ph. feine 
Stimme einem andern Pair übertragen 5 by —, 
durch Stellvertretung. 
PROXISHIP, s. daé Amt eines Seſqaftetraͤgers, 
Bevollmaͤchtigten, Stellvertreter 
PRUDE, s. die Pride, Saheinf F 
PRUDENCE, «. 1. bie et Vorſichtigkeit, 
Bedadtfambeit ; 2. Srubentia (Beauenname). 
PRUDENT (adv. — Ly), adj. 1. Hug, gefdeidt ; 
2. vorfichtig, bedachtſam; 3. dust ſparſam 


PRU 


PRUDENTIAL (adv. — uy), adj. kluͤglich, vers 
ftändig, vorfidtig. 

PRUDENTIALS, s. pl. die Grundfäße der Klug⸗ 
beit, Regeln ber Vorfidt. 

PRUDERY, s. das Spröbethun, die Scheinfprd- 
digkeit, Scheinfittfamteit. 

er adj. {djeinfprdde, ſcheinſittſam, col. 

imperlid. 

PRUNE, s. die Pflaume, Zwetſche; gebörrte 
Pflaume ; prunes of Brignolles (Brignolia), Brus 
nellen 3 prune-tree, der Zwetſchenbaum. 

To PRUNE, v. I. a. 1. befchneiden, auafchneiben, 
ausputzen (Bäume, u.f.w.); 2. pußen, fäubern ; 
Il. 2. ſich pugen, fidy ſchniegeln, ais rüften. 
PRUNEL, s. die Prunelle (Pflanze - Prunella — 


L.). 

PRÜNELLO, s. 1. die Brunelle (gefchälte, ausge- 
fernte und getrodtnete Pflaume); 2 ber Prünell 
(eine Art ſchwarzer wollener Zeug). 

PRUNER, s. der Gewaͤchſe befchneibet, ber Baum⸗ 
ausfchneider, Baumpußer. 

PRUNIFEROUS, adj. Pflaumen tragenb. 

PRUNING, s. das Befdneiden, Pugen, Auspusen 
(ber Bäume, u.f.w.)53 — hook (— knife), das 

artenmefler. 

PRURIENCE (— cr), s. bas Juden; ig. ber 
Rigel, die heftige Begierde. oo 
PRURIENT, adj. judend, wolläftig, peit 
PRURIGINOUS, adj. bem Jucken ähnlidy, kraͤtz⸗ 

artig, zum Ausfchlage geneigt. 

PRUSSIA, s. (dad Königreich) Preußen. 

PRUSSIAN, I. adj. preufifd 3 II. s. der Preuße 5 
— blue, bas Berlinerblau 5 native — blue, na= 
türlihes Berlinerblau, Eiſenblauerde; — red, 
das Berlinerroth ; — tariff (union), ber preußi- 
fche (deutfche) Zollverband, Zollverein. 

PRUSSIATE, s. Ch. T-s. blaufaures Salz; — of 
potash, blaufaured Kali; — of soda, blaufaures 
Natron. 

PRUSSIC, adj. Ch. T. — acid, bie (Berliner) 
Blaufäure. 

To PRY, v. n. gucken, genau ober fcharf fehen, 
fpähen ; neugierig und genau betradten; to — 
into, in etwas grübeln, es genau zu erforfden 
uden, eindringen in .., vulg. bie Naſe hinein 


en. 

PRY, s. das Spähen, zubringliche Ausforfchen. 

PRYINGLY, adv. zudringlich, neugierig. 

PSALM, s. der Pfalm 3 — book, dad Pfalmbud ; 
— tune, die Pfalmmelodie, Kirdyenmelodie. 

PSALMIST, s. 1. der Pal + Pfalmograph, Pfal- 
menfchreiber, Berfafler geijtlicher Lieder 5 2 der 
Pfalmenfanger. 

PSALMODY, s. daé Pfalmfingen ; die Pfalmobdte. 

PSALMOGRAPHER, «. der Pfalmograph, 

PSALMOGRAPHIST, § Pfalmen{dreiber, Ver: 
faffer geiftliche Lieber. 

PSALMOGRAPHY, s. das Pfalmenfchreiben. 

PSALTER, 5. der Pfalter ; das Pſalmbuch. 

PSALTERY, s. der Pfalter. 

PS re DO, s. (griechiſche Borfylbe, in compos.) 

I 


alſch. 
PSEUDO-APOSTLE, s. der falſche Apoftel. 
PSEUDO-BUNIUM, s. die Wiefenraute, das 
Heilblatt (Thalictrum — L.). 
PSEUDO-CHRYSOLITE, s. der Pfeudo-&hryfo- 
(nth, Bouteillenftein. j 
PSEUDO-DICTAMNUM, s. ber Birbeldiptam 
(Marrubium pseudo-dictamnus — L.). 
PSEUDOGRAPH, PseupoarArHY, s. die unter- 
geſchobene Schrift. 
PSEUDOLOGY, «s. bie falfche Lehre, Unwahr⸗ 


beit, 
PSEUDO-MARTYR, s. der Scheinmärtyrer. 
470 
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PREC DOMORPHOUS, adj. unaͤcht, täufchend ge⸗ 

ildet. 

PSEUDO-NYCTICORAX, s. der Schildteiher, 
Nachtreiher (Arden nycticoraz — Gmel.). 

PSEUDO-SANTALUM, s. die Steinlinde, ber 
Alaternenbaum (Celastrus — L.). 

PSHAW! int. pfui! pub! Poffen ! 

PSOAS, s. A. T. ber Cendenmustel. 

PSORA, v. Med. T. die Kräße. 

PSYCHE, s. 1. Myth. Pſyche; 2. die Seele. 
PSYCHOLOGICAL (Psvrcuoroatc), (ade, —11', 
adj. pſychologiſch, feelenkundig, feelentehrig, zur 
Seelenlehre gehörig. 

PSYCHOLOGIST, s. ber Pſycholog, SGeelenfer: 
ſcher, Geelentebrer. 

PSYCHOLOGY, «. bie Pſychologie, Seelenkunde/ 
Geelenlehre. 

PSYCHOMACHY, «. der Geelentanipf. 


‘| PTARMIGAN, s. das Schneehuhn (Tetrao lage- 


us — L.). 
PTISAN, «. da8 Gerftenwaffer. 
PTOLEMAIC, aaj. das aftronomifche Syftem bs 
Ptolemdus betreffend. 
PTOLEMY, s. Ptolemfus (Dannsname). 
PTYALISM, «. Med. T. der Speicyelfluß. 
PTYSMAGOGUE, «. Med. T. das den Sprit! 
beförbernde Mittel. 
PUBERTY, s. die Yubertät, Mannbartfeit, Ge 
Tchlechtöreife. 
PUBESCENCE, s. 1. ba8 Mannbarwerben ; 2 B. 
T. das Wollichte, Raude der Pflanzen. 
PUBESCENT, adj. 1. mannbar werbend; 2 2.7. 
wollig, rauch, baarig. 
PUBLIC (adv. — ty), I. adj. 1. Öffentlich, ba 
Staat, die bürgerlihe Geſellſchaft betreffend, all- 
emein 3 2. gemeinfundig, landfunbig ; II. « dus 


ffentliche Weſen, Gemeinwefen, Allgemeine, tx 
Welt; das Publicum; in —, öffentlich, vor ber 
Welt; — auction, der dSffentlide Verkauf; — 


credit, der Öffentliche Sredit ; — debt, die Staatt 

{Sutd ; — function, die öffentliche &nftellung, bas 

mt 3 — functionaries, Öffentliche Beamte, Offic 
anten 5 — funds, das Etaatécapital, der Stoate 
fonds, die Staatdactien, Staatéeffecten, Staats 
papiere ; statement of the — funds, der Staatt 
papier-Gourszettel (Verzeichniß über die Gouri 
[den Stand] ber Staatspapiere) 53 — huuse, dx 

Wirthshaus, die Schenke; — papers, — prin, 
pl. öffentliche Blatter, Zeitungen s — ty, 
das Gemeingut 3 — revenues, bie Staatkik 
tinfte 3 — sale, die Öffentlihe Verfteigerang 
Auction, Licitation ; — scales, die Stadtwage, tet 
Wagegebdude, Wagehaus ; — schools, öffentlidt 
Schulen ; — spirit, — spiritedness, die patriotiite 
Gefinnung, der Gemeingeift 3; — spirited, vate: 
laͤndiſch, patriotifch (gefinnt), gemeinnägig ; — 
treasury, die Schadlammer 3 — ness, s. etd. Pcs 
LICITY. 

PUBLICAN, s. 1. ber Zöllner, (30H) Einnehmer; 
2. Gafhvirth, Schenkwirth. 

PUBLICATION, ». 1. die öffentliche Angeige: Be 
tanntmadung 3 2. Ausgabe, Edition (eines Bo 
ches, u.ſ.w.)3 3. bas Kerausgegebene Werk, dt 
befannt gemadte Schrift ; monthly — , die Ne 
natefchrift 3 weekly —, die Wochenſchrift; — 

rice, ber Ladenpreis; publications, Verla 

bet 5 list of new — s, der Rovitätenzettel (Ser 
zeichniß der neu erfdienenen Werke). 

PUBLICIST, s. der Dublicift, Staatéredjtfenac 
ober Lehrer. 

PUBLICITY, «. die Deffentlichteit, Offentunte 
keit, Kundbarkeit. | 
To PUBLISH, v. a. 1. öffentlich befannt man, 
eröffnen, verbreiten; 2 herausgeben; verleger 





PUB 


to — an advertisement, eine Öffentliche Zinpeige 

madyen 5 —— for me.., id 

tom thing business, ber lage: 

¢ wa —8 Br die Verlage«(Bud-) 
md Lun 

Pi BLISHER.« 1. ber Betanntmadyr, Berbreiter; 
2 ‘egeber 5 Berta sbudbindler, Verleger. 

PU En on — colored, hf flohfarbig, braunroth, bun= 
telbraun, ſchwarzbraun 

PUCERON, «. bie Blattlaus. 

PUCK, «. der Kobold, das Balbmannden 5 —ball, 
(— fist, — foist), der Bott (eine Art Erde 
{cwamm) ; — Bat, bie grobe 

To PUCKER, ». I. a. Tenyelte alten, ertnittern, 

jerbricten 5 II. =. ſich runzeln, fid faltens ſich 
jadten. 

PUCKER, «. 1. bas weite, bauſchige Kleid, ber 
gas; —8 bie Verlegenheit, Roth; ina —, in 

en 


—* 
PUDDER, «. ber Lärm, bas Geraͤuſch 
To PUDDER, ». a. verwirren, beuntubigen. 

PUDDING, «. bie Kloßfpeifer Der Sto 5 ping 





ins ge panini ie Get 
mi 

enh, eine cine ker ‘Bea ny — ber Pot EU 
gend saded fellow, ber Sart, 
3 — maker, ber Wurftmader ; Pudbing- 

madyr; — pie, die Bleifhpaftete ; — pipe-tree, 
eine Art Sara; — sleeves, pl. Here 
ſterroces , Puffärmel; — stone, ber 


Rice iar ca 
ul in — time, re 

PU DDENING, Punpinina, ne ie ber Se, 
(Setieibung von alten Zauen, um bie Mat 


u.f.w.) 5 — of an anchor, die Anterrährung, an 
terbei Ee 
PUDDLE, ble Pfuͤt 


7 Rat, bas 
Saanniog — water, 
To PUDDLE, ». a. trüben; eben 


PUDDLY, mmig, fot 
PUDDOC! ict See 


PUDENCY, bie fie, Keufchheit, 
PUDICITY, * rg ! " 
PUDENDA, ». A A. T. die Sanne 

PUERILE, adj. tnabenmöf indiſch 


PUERILITY, «. da tnabenbafte, Ildia⸗ Weſen ; 
puerilities, pl. Kindereien. 

PUERPERAL, adj. Med. T. fas Rindbett betrefe 
fend; — fever, bat Mildfieber. 

PUET, «. vid, Pewer. 


me 8 


cele 
* — ball, 


— se puke te, das 
ausgelaufene Glen, ee ‘Kupthufers tp Tranifge 


TEUEE we ue An ba fens 
n at 

atti fie, "blöden if ‚dla, |? 
n; 
i = wen 

ne) ei when a 
rt} führen to— , vor! 

(ce) ie Sänauben (en 


PUL 
FUEPINGLY, adv. {dnaubend, teidends aufges 
fen. 
PUFFY, adj. 1. geſchwollen; 2 aufgeblafen, ſchwuͤl 
PUG, das Aeffcdens — dog, ber Mopshund 
cect Stälpnafe, Stumy aes ’ 
Fuck pub! ab! bat bab! 
PUGIL, s. fo viel man mit drei 


ann. 
PUGILISM, « bie Boston 
PUGILIST, « ber Gaufttimpfer, Klopffechter, 


Borer. 

PUGILISTIC, jur Bork 8 

PUGNACIOUS, ia fh — ane i, —X 

PUGNACITY, «. bie eat (m. ). 

PUISNE, adj. Mngenı pie 

ch, + acht, Gewalt, Herrſchaft s 
mac 

wigan (ado. — ır), adj. mächtig, gewaltig, 

PUKE, I. ». 1. das Brechmittel; 2 Weggebrochene ; 

II. adj. vid. Puce. 


Inden faffen 


dhe 
reden (über ben), fpeien. 
WK “ par orate u 
'ILCHRITUDE, s. bie Sdbnbeit. 
1 POLE m pfeifen, piepen; winfeln. 


PULIC, «, 
. das Gewinfel; —ly, ade. pfeifend, 





eens 


Furl die Polei (Mentha pule; > 
PULEHA, « —I ee” Befejelätite 


ne PULL, va 1. siehen, zerren, veißenz 
Sega zupfen, mag) LE 2 Typ. er — em 

von auf roien⸗ 

Sa FT 


Varboard 
re T, 
m; to — away 
urd 3 eben 5 10 


m5 “2 —S— mee carb 
m; to — in, bineinafeben, gehen s 

anziehen; to — in (to) pieces, in Stüde reißen, 

gerteifen 5 to — off, abziehen, — ns ausziehen, 

ausraufenz to — off a proof (-sheet), Mes i 

einen fen au m abziehen; to — —3 — 

a m, audteien; to — to, zu 

— pen ie Gob go's Neben 


34 au 








u ter Bugs * 
iy BRIG 5 at 
PULLBACK, «.t der Anftoß. 
PULLER, «. ber! Rupfer. 
PULLET, «. das ‚ühnchen. 
PULLEY. 5 ‘ae 8 Sugwert, bie 
Besfgeibe Bine um un Kloben; — door, 
bie Thür ‘mit einer Rolle; — piece, bie Knie⸗ 


Be ‘an einem Harni ie 
LLICAT, «, eine Art feibener Tücher. 
To PULLULATE, v. x. aufteimen, hervorſproſſen⸗ 


—A ATION, «. das Keimen, Sproffen. 
PULMONARY, I. adj. zur funge gel orig — 





— up, aufgeb! gt 
sua Hor (Ro) machen; pled up ool Dt, 
FURFER © & ‚der Blafende, Sdnaubende, Prahler, 


Marktfe 
PUFFIN, a. N. bie Saudyente, ber Papa ‘te 
igei (ica arctica — L.); 3 


471 


disease, —— 8 tion), bie Lüngenfucht j II. 
2. dad Pulmonaria oficinalis —L). 
PULMONIC, ka at zur unge gehörig, lune 
ee 3 Tungenfücheig 5 — consumption, bie 
nase 3 Ia bad bungenmittels der eun⸗ 
| PUL eos Weide, Meeiartiges Bled (bee 


Staite. MILL, «. die Gnthülfungsmähle, 


PUL 


PULPIT, s. die Kanzel, das RKatheder, Pult; — 
cloth, bas Kangeltud) ; — eloquence, (— oratory), die 
Kanzelberebfamteit; — 5 der Kanzelredner. 

PULPOUS, adj. weich, fleiſchig, martig; — ness, 
s. das Weiche, Fleiſchige, artige (ber Früchte). 

PULPY, adv. vid. PuLrous. 


To PULSATE, v. n. pulfiren. ſchlagen, klopfen. 


PULSATILE, adj. zu ſchlagen; — instrument, 
das Sdlaginftrument. 
PULSATION, s bas Schlagen, Klopfen (des 


rzens), der Pulsſchla 
PUL ATOR. me a Sdlagende, Schläger, Klo- 


pfer. 
PULSATORY, adj. pulfirend, wie der Yulz ſchla⸗ 


PULSE, s. 1. der Puls; 2. Schlag, bie Schwin⸗ 
gung; 3 collect, Hilfenfridte, das Gemuͤſe; to 
feel one’s — , einem an ben Puls fühlen ; Ag 
ane liftig ausforfchen, col. ibm auf bie abe 
üblen. 

To PULSE, e. I. x. pulfiren, geben, {Glagen, 
Llopfen (m. i) II. a. ftoßend treiben, klopfend 
bewegen (w. ü. 

PULSIFIC, adj. “ben Puls erregend. 

PULSION, «. das Stoßen, Fortreiben (w. uͤ.). 

PULVERABLE, adj. was ſich pülvern läßt. 

To PULVERATE, v. a. vid. To PULVERIZE. 


PULVERIZATION, «. das Pülvern, bie Pulveri- pi 


firu 
To ‘PULVERIZE, v. a. phloern, zu Pulver machen, 
pulverifiren. 
PULVEROUS, adj. pulverartig. 
PULVERULENCE, s. bie Menge Staub, flaubige 


Beſchaffenheit. 
PULVERULENT, ad flaubig, voll Staub. 
PULVIL, * das — — — wohlriechende 


Pulver (mw. uͤ.). 
PUMICE, (Puwice-stone), s. ber Biméftein. 
PUMICEOUS, adj. biméfteinartig. 
PUMMEL, « , vid. PoMMEL. 
PUMP, «. 2. ‘bie Pumpe ; 2. pumps, pl. (einfoblige) 
Tanſch chuhe3 Sea Exp-s. the — blows, die Pumpe 
- {ft geborften; the — is foul, die Pumpe ift vers 
ftopit the — sucks, die Pumpe ift lens ; plug of a 
—, der Pumpenftempel 5 — bolts, die Pumper | 
bolgen 3 — brake, (— break), ber Pumpen⸗ 
chwengel; — can, ber Pumpentopf; — chain, 
Pumpentette ; — cistern, bas Pumpenbad ; 
— dale, (— vale), ber Pumpendaals — gear, 
bad Pumpengerdth; — handle, der Pumpen- 
[hmengel — hood, die Pumpenfappe 5 — hook, 
— — knife, ein ( inleges)Meffer 
 boppelten Federn 3 — room, das Zimmer (der 
—2 Ort) wo mineraliſche Waſſer getrunken 
eben — scraper, ber Pumpenſchraper; — 
ar, ber Yumpenged (oder —e 
die Pumpenſtange; — suck, nſchu 
(Yumpen⸗)Sauger; — water, ‘bas ampere 
— well, ber Pumpenfood, Pumpenpott. 
To PUMP, va. &n. 1. pumpen; 2. fig. (— out), 
ausioden, auéfragen 3 pump ship ho! Sea Ph. 
ftebt bei der Pumpe ! 
PUMPER, ». der Dumper 5 bie Pumpe. 


aſſer; 


PUMPKIN, ¢ s. bie Pfebe, der Kuͤrbiß. 
un . ba Bari tel. 

N, v. I. = Bo — treiben, Wortſpiele 
haden; IL. a. burd) 5 lei überreden. 
To PUNCH, v. a. 85 eden, oder (Glagen. 
PUNCH,,s. 1. die Pfri ieme, Able, der Obrt, ober 


Ort; (Schrift-)Stempel (ber Buddrucer), die 
Patrige ; der Bungens das Lodjeifen (der Sattler, 
u.f.w.) 3 Gun. T. die Raumnadel; N. T. ber 
Bohepfriem; Min. T. (in Derb.) ein Stempel zur 


PUN 


Unterftügung des Hangendens 2 ber Hansworf 

(im Puppenpiee) col. Kasperle; — and Kris 

Kaßperie und Käthe; 3. Zurze und dide Denk, 
. Stöpfel; 4 das Meine dice Pferd; 5. ver 

& lag, tOF 5 6. Punfd (ein Getränk) ; in com- 

bowl, bie Dunfdbole, ber Punſchnapf; — 

inde ber Punſchloͤffelz — strainer, bas Yunfd- 


PUNCHEON, «. 1. bie Pfrieme, der Dorn, Bar 
en; ftählerne Sränafemeet 13 bie Patrize; 2 
nne, das Fah (von 84 Gallonen). 
PUNCHER, «. 1. die e, der Dorn, Bunzen; 
2. Giner ber mit ber e Löcher flicht. 
PUNCHINELLO, «. ber “olithinel, waͤlſch 
nswurſt. 
P Nour, adj. kurz und did, plump. 
PUNCTATE » PUNCTATE, adj. 1. G. T. in einen 
— gezogen, aus einem geometrifden Punk 
ftehend ; 2. B. T. burdld 
PUNCTIFORM, adj demi 
PUNCTILIO, «. bie ‘ie, Bipiefinbight übertrieben 
Genauigteit, leberfeinbeit ; Kleinigkeit, baé Unbes 
deutende 3 — of honor, ber Ehrenpunft ; to stand 
upon pe unctilios, es gat zu fein nehmen. 
PUNCTILIOUS, (ade. ee a. (pigfindig, dhe 
{eins übertrieben pünktlich, zu genau, Aal 
leinlid 5 — ness, s bie Gpighndig 
Pünktlichkeit. 
TO, s. 1. der parte Puntt, bas Pimktchen; 
2. T. ber Stoß im Fechten 
PUNCTUAL, (adv. — ır), adj. 1. püntıfid, 
fehr genau, ftrenge ; 2 nur wie ‚in Punkt gr 
(m. .) 53 to be — in payin to pay — 
pünftlid mit der Bezahlung Pinbalten ; 3; & — nes, 
s. wie PUNCTUALITY. 
PUNCTUALIST, s. der allzu Genaue 5 allzu Gere: 


monidfe. 
PUNCTUALITY, « bie Pünktlichkeit, (M. 7. i 
Ausführung der Aufträge, u.f.w.), Genauigkit, 
Strenge ei Gorrectheit. 

To PUNC CTU v. a. tntecpantticen. 


PUNCTUATION, s. bie Snterpunttion, Schrift: 


NR, ber Stid); & T. bie Bunktur j To 
—, ” a. (auf-)flechen, vermittelft eines Grides 


PUNGAR, s. bie ie Seefpinne, der Ceſqhentd 
FUNGERET, s. dad Stedende, Scharfe, Bi 
een. (adv. — LY), adj. ftechend, fdart, 


if 
PUNIC, adj 2. l treulos, ver⸗ 
——* — a ide en (db. i. Un 
treue). 


PUNICEOUS, adj. purpurfarben, purpurn. 
PUNINESS, «. die ate 


fe Rich 
a bie Kleinheit, Röingigbeit, Sarthe 
To PUNISH, v. a. ftrafen, beftrafen ( — for, fin, 


wegen). 

PUNISHABLE, hes ‚ftrafbar, ſtrafwuͤrdig; — 
⸗ tra 

PUNISHER, «. der Beficafer, ©trafenbe. 
PUNISHMENT, «. die Beftra a Strafe. 
PUNITION, s. die Strafe, A 
PUN ITIVE, adj. ftrafend, schung auflegend ; 
PUNITORY, punitive law, das Strafgefey 
PUNK, s. bie Hure, Mege, Vettel. 
PUNN ER, s. vid. PUNSTER. 
PUNNING, s. die Wo piekrei 
PUNT, « (o s. ber sortpie ‘haute, ef ees Bote 
P s boat), ie Od sein ⸗ 
zeug, ein ort ber Sebitfeatmmncetente 





PUN 


To len hen ». n. pointiren, gegen ben Banquier 
fpielen, fe 
pP NTER, « 8. "ber Pointeur, Gegenipieler. 


PUNY, I. adj. Bein, zart, ſchwaͤchlich; IL s. ber 
Reuling, 
To PUP, a n. (Junge) werfen (vow Hunden) ; 


Pon) & * Br J 

PA, « bie der Inſe 

PUPIL, »«. 1. bie spupll ir er Hagen ugenftern 
apfel; 2%. vee Bi Sditer, die Schülerin, 
der Pflegling ; 3. Ing € ine ® Pupille. 

PUPILAGE, a 1. der Mündelftand, die Winders 
jäprigteit 4 2 be Bdglingsjabre, bee Schuͤler⸗ 


FUFILARY, adj. einen Mänbel ober Zoͤgling 


betreffe 
PU Peer 2 1. bie 9 y Brabtpuppe, Gaukel⸗ 
Puppe: Berionette, Kasperie, Kathe 3 2 cone. 
3 — man, (— master), der Ei⸗ 
gust einer I Barionetienbue 3 — ees ber 
up er asperle 3 — show, bas Pup⸗ 
penfpkel, die Parionettenbude, col. dab Kaésperles 


ater. 
PUPPETRY, s. cont. bie Zierer 
PUPPY, «, 1. bee Bae dun und; 2. Ag. Gelbe 


„make, taf m ) werfen, ( ben). 
To 0. unge en, (von Hunden 
a cont Das nafeweife Resethatte) | um 


PUPPYISH, R 
Wefer, vie 
seourcen, Zwirnen (ber Katen). 
To PUR, v. x. {Hnurren wie eine % 
arter Gand: 


», Augs 


PUR, s. das 
"ein, ber Bithographi fi ‚eine Art 


ftein, ber 

RIND aj. a ———— — 
s. bie Ku — 2 tigreit 

PURCHASABLE, , thuflidy zu ere 


banbeln. 

To PURCHASE, v. I. a. laufen, einlegen, (goods, 

—— bandeln⸗ erhandeln, einhandeln, erwer⸗ 

ben ; (in der Auction) erſtehen; L. x. (fdnoere Gee 
genftanbe befonbers mittelft eines Senet) auf aufheben ; 
to — from one, einem etwas ablaufen; to — on 
speculation, auf Speculation taufen, auflaufen ; 
to — the anchor, N. T. den Anter aufwinden, 
lichten 5 to — out, auslaufen; Jf. Z-s. to — out 
an establishment, ein Gefdaft nebft bem Waaren⸗ 
vorrath, u.f.m., von Jemand käuflich übernehmen, 
in ausfaufen ; account of goods purchased, bie 

intaufered nung. 

PURCHASE, s. % der Kauf, Handel, das Er⸗ 
werbnifi; 2. ‘ber Halt, Griff; 3. jedes Werkzeug 
zum Aufbiffen, Aufwinden; AM. Z-s. at twent 
years —, (bei einem Kaufe) zu 5 Procent, 0 
daß ber Kaufpreis in 20 Jahren wieder heraus 
tommt 5 nd —, die Grundeinldfung, Ter⸗ 
rainerwerbung 3 — and sale, Kauf (Ginfauf) und 
Bertauf ; — on speculation, der Kauf auf 
lation, Auftauf; by —, burd Anlauf, Räuflic; 

k, or book of purchases, dad Waareneins 

toute tot) Bu — money, der Kaufpreis, die 
Raufgelder, das Kaufgeld ; to sell for the — mo- 
ney, zum Einkaufspreiſe verkaufen; — price, ber 
Gintaufépreié. 

PURCHASER, «. der Käufer, bie Käuferinn ; der 
Handlungsfunde, Abnehmer 3 M. Ph-s. to meet 
with purchasers, Käufer finden. 

PURE, (adv. — tr), adj. 1. vein, fauber, lauter, 
unvermifcdht, echt, ein (von Silber und Golb) 5 
2. unbefledt, —5 zuͤchtig, unſchuldig; 3. bloß, 
eitel, nichts als, ganz; — mathematics, bie rein 
Mathematik. 

En ldbet, tin m A "a Spent re 3 
Ke pea rein 

To PURFLE, p. a. + fticten, durchwirken. 


* 


— 


PUR 


PURGAMENT, s. vid. Punestrrve. 

PURGATION, =. L bie Reinigungs Abfigrung ; 
2. Rechtfertigung ; canonical —, die Reditferti- 
gung durch den Heinigungéeid. 

PURGATIVE, Med. T. 1. adj. purgirend, reini- 
end abführend s II. s. bie Yurganz, das Ab= 


PURO PORTAL, pod. das Hogefeur — 


PURGATOREAN, f purgatorial fire, dac 
PURGATORY, I. adj. reinigend; II. s. das Fege⸗ 


fener. 
To PURGE, ve. 1. a. 1. reinigen, faubern (— of, 
von); 2 Yäutern, abfiehen: abllären; 3. abzu⸗ 


fuͤhren Ry purgiren lo ffen ; to — an account, 
Ye Ph. one ednung ‘ 


befectiren, von Feblern 

rein nz II. «. 1. rein, Har werden; 2 urgiren, 

rchfall haben; to — one’s self (— from 
fig © von einem Verbrechen reinigen, fid 
ree e 
PURGE, ni die Purganz, Abführung. 
PURGER, s. 1. der Reiniger; 2 bes Reinigungs 
m 
PURGING, s. Med. T. bad Purgiren, Reinigen, 
Abführen 5 — bind-weed, das Purgirkraut, 
die Convolvulus scammoria — L.); 
urgirfladé (Linum catharcti- 
— grains, Ducgirtdener, Spring: 
tener (von ‘Euphorbia lathyris — L.); — motion, 
bas Abweiden, Abführen; — aut, bie Yurgienuß, 
Gaflava (Jatropha — L.); — salt, das Purgirſalz; 
— thorn, ber Wegedorn, Kreugdorn (Rhamnus 
catharcticus — L.). 
PURIFICATION, «. 1. bie Reinigung; 2 Recht⸗ 

an, 3. —*8 the virgin Mary), Mari 
Lichtmeſſe. 

PURI ICATI E, 
PURIFICATORY, } reinigend. 
PURIFIER, «. ber Reint ev, Läuterer 
To PURIFY, o. I. a. reinigen ; (äutern, abklären ; 
II. n. rein werden, Har werben. 
PURIM, «. bas Purim (ein jüdifches Heft). 
PURISM, s. ber Purismus, die Spradreinigung, 
der Sprachrein ungeetfer. 
PURIST, =. ber rift, Spradreini 
PURITAN, I _& der Puritaner 5 


taniſch. 
PURITANICAL (Poritanic) (ado. — Ly), adj. 
puritanifd. ; 
PURITANISM, s. bie Lehre der Puritaner; Ag. 


Schein 

70 — v. a. wie ein Puritaner lehren, 
fpredyen ober handeln. 

PURITY, s. 1. bie Rein eit, Meinigteit, Lauterkeit ; 
2. eo pradhreinbeit; & 5 eufchheit 5 Mee etn Auf⸗ 

keit; — of style, bie Reinheit de 

PURL, «. 1. das Zaͤckchen, (aud) — heit es ey ON ce), 
bie fraufe Borte, Kantilje; der gefidte Rand; 
2. das fanfte Fließen, Murmeln, Rieſeln; 3. das 
Wermuthbier 3 — royal, der Wermuthivein. 

To PURL, v. I. a. kraus verbrämen, umfticen ; II. 

w fantt — fließen, raufden, murmeln, riefeln. 

PURLI IEU, « ZL. T. das Land am Rande eines 
Forſtbezirks, die Brahne, Brahme, das Vor boty s 
der —— bag (Jagd⸗)Revier; der Be: 
reich, die (Wald=) Gre 

PURLINS, s. pl. Quer atten, Träger. 

To PURLOIN, o. a. entwenben, ftehlen, ‚maufen ; 
( money, Geld) unt en ein Plagiat (einen 
literariſchen Diebftabl) be 

PURLOINER, «. 1. der Dieb; 2. Plagiarius, Ges 
danfenrduder, Ausſchreiber. 

PURPLE, I. s. 1. der — die Purpurfarbe; 
2. das Karbinaiat; 3 das Knabenkraut (Orckis 


TL. adj. püris 


PUR 


— L.); II. adj. purpurfarben, purpurroth 5 in 
compos. — apple, ber oftindifde Blafhenbdaum, 
Purpurapfel; — brown, Ch. T. ber Sodtentopf 5 
— cherry, ber virginifhe Pflaumendbaum; — 
— chickweed, das rothe Gandfraut (Arenaria 
rubra — L.); — cow-wheat, ber Kuhweizen 
(Melampyrum arvense — L.); — emperor, eine 
Sihmetterlingeart (Papilio iris); — fever, vid. 
Purpies; — flower, die Hyacinthe 3 — fish, bie 
Bieri) dnecte ; — grass, (— wort), ber tothe 

a — jacobea, bie {ch {höne Sacobsblume (Amas 
ryllis formosissima — L.); — royal, hodypurpurn ; 

— shades, vid. — emperor; — velvet-flower, 
das Zaufendfhöndenz — whelk, die Trompeten⸗ 
fchnede, bas Steinchen (eine Mufchel) ; — willow, 

BR rote BBeibe, Banbweide ib farbe 
o ‚ v. a. purpurroth farben, purpern. 

—— s. pl. bas Friefels Fleckfieber, Schar⸗ 
a 

PURPLISH, adj. iné Purpurne fallend. 

PURPORT, s. der Anhalt (— of a letter, &c., 
eines Briefes, u. f.w.), Berfland, Sinn, bie Mei- 
nung, der Zweck. 

To PURPORT, v. ». zum Inhalte haben, ents 
Pattee meinen, befagen 3 purporting, bed In⸗ 
alte 

PURPOSE, s. 1. bie Abfidt, der (End=)3 wed, das 
Borhaben ; ber Borfag ; 2. bie Wirkung, der Erfolg ; 
for that —, we ee ; — zu dem Ende; for 
what —? weßha from the —, (dem Swed) 
entgegen, col. queria on —, mit §leif, vor⸗ 
rs on — to. mu ..3 of set —, redt 
mit Fleiß; to no * verge lid, unnüg, zwecklos; 
to the —, zur Sache dienlich; this is nothing to 
the —, bas gehört nicht zur Gade s he spoke 
much to the same —, er fagte faft eben daffelbe ; 
it will be to as much —, eé wird einerlei feyn; 
to put one beside his —, Jemanden aus dem 
Goncepte bringen. 

To PURPOSE, v. a. fid) vorfegen, ſich feft vor⸗ 
nehmen, (bei fi fü ch) befchließen. 

PURPOSELESS, adj. ohne Erfolg, zwecklos 


(w. uͤ.). 
PURPOSELY, adv. vorſetzlich, mit Fleiß, ab⸗ 


ſichtlich. 

PURPRESTURE, s. L. T. der Eingriff, die An⸗ 
mafung frembder, , enti liegender Gründe. 
PURPURE, s. T. ber Purpur, die Purpur⸗ 


farbe. 
PURPURIC, adj. Ch. T. — acid, bie Purpur⸗ 


fau 

PURR, s. 1. bie Seelerdye 3 2 vid. Pur, s. § v. 

PURRE, s. der geringe Giber. 

PURSE, s. ein Beutel, Geldbeutel, die Börfe ; 
— of money, (in ber Levante eine Summe von 
500 Piafter), der Beutel; I am a great deal of 
money out of — habe redt viel Geld aus⸗ 

: gegeben ; — bearer, der Oäde delmeifter 5; — cutter, 
der Beutelfchneibers; — net, dad Beutelneg 5; — 
pride, der Geldftoly 3 — proud, geldftolg; — 
proud vulgarity. —X Gemeinheit; — shaped, 

B. T. bodenfacetb drmig; — string, bie Beutel- 


anu 
pul PURSE, ». a 1. (wie einen Beutel) zufammen- 
jeden; 2. to (— up,) in den Beutel Ketten, ein⸗ 


PURSER, « N. T. der Proviantmeifter (auf 
Kriegsſchiffen oder großen Kauffahrteifdiffen) ; 
Sädelmeilter, Zahlmeiſter, Gaffirer. 

PURSINESS (Pursiveness), s. die Engbriftigteit, 
der kurze Athem, das Keuchen. 

PURSLAIN, der Portulaf, das Burzellraut (Por- 
' tulaca — 1.) 3 — tree, or sea-purslain, bie Stan 
denmelde Atriplex halimus — L.). 


PUS 


PURSUANCE, an ole Berfelgung (dar Eu 
Bortfegung 5 in — of which, zu Folge defen, den 


ANT, prep. (3 to), gu Folge, gemif, 
nad) 3 — to your design, 3 vec Kofi te eal 
To PURSUE. ve. Ia. L. ve olgen, —— 
machen auf .. 3 2. fortfegen (eine Reiſe, u.f.w.); 
3. betreiben; 4 folgen, nachahmen ; 5. nachſtreben 
f td) bewerben, anhalten 5 6. belangen, vor Gericht 
ordern 3 to — one’s walk, weiter pazieren ; to — 
a subject, eine Materie ausführen ; 3 IL fort 


fahren (in der Rebe ve). 
PURSUER, «. ber Gerfolger, Nachſeter. 


PURSUIT, s. 1. die Verfolgung, —A 
Betreibung; 3. bas Streben, bie bie Goring 

bas Anhalten, bie Emſigkeit tubien); by 

—, em —8 ursuit, ei By Be ebungen 

PURSUI age des Derolde, Unter: 
berolb, IVANT, u bet 
PURSY, adj. turzathmig, eng keuchend. 
PURTENANCE, «. die Zulage, ba& Geſchlinge, T. 


Gerdufd. 

PURULENCE, (Purvutexcy), s. bie Giteruy 
das Gitern. 

PURULENT, adj. eiterig, eiternd 3 eit 

To PURVEY, ». a. * n. liefern; ange 
foufen 5 ſich ergen 

PURVEYANCE, a 1. bie Anfhaffung, Betr: 
bung (von Lebensmitteln); 2 ber BVorrath, die de 
bensmittel, 

PURVEYOR, «. 1. ber Anfdhaffer, Einkäufer (oe 
Lebensmitteln, u. f.w.), Lieferant ; BWerforger; 2 
Bubringer, Ruppler, die Kupplerinn. 

PURVIEW, s. 1. Z. T. der Hauptſat, ober An: 
fprud) einer Acte, eines Edicts, u.f.w.; 2 ad 
ber Bereich (eines Gefegesd, u.f.m.). 

PUS, s. & T. ber Giter. 

To PUSH, * nbeinge a ai —— a 

bein en3 2 an n, anfallen, angreifen; 
betreiben, teunigen, befördern 3 4 fid a 

a fireben; to — headlong, häuptiine 
erabftirzen 3; to — one’s fortune, ſeyn Sit 
maden; to — for a thing, eine 


Sache eifrig & 
treiben, bringen auf ..3 to — at, angeries 
nadftreben 3 to may ty 3 to — 

treiben, zur&dftoßen 5 to — forward, pr 

chieben, (a „gut ein Boot) fortbuven; to — in 

inein ftofen, ober fciebens to — off good 

aaren Loßfchlagen s das Lager räumen; to - 

on, fortſchieben, antreiben, forttreiben ; beforder 
oßen, wegfchieben 3 to — out, 


Aopen binas 
fen 5 to be pushed for money, Gelb fehr aby | 


ba 
PUSH, s. 1. der Stoß ; Stids AnftoF, EN 
fall; das Schieben, der Schub; 2 Ag 

gung, inte Unfegung, db Be * 3. be ‘bape 


Greignißz obi —* icine Eine, at ont 
— , mit einem Er auf ein Mal 5 to make 1 — 
at play, ed im Spiele wagen; 1H have another 
— for it, id will es anders verfuden, nod & 


Mal anjegen 5 when it comes to the —, im at 
[Beibenten Augenblide, col. wenn es zum Isfe 
ommt; to bring to the last —, aufs Aeuberk 
treiben, fans zu Ende —— — = os 
Zurädtreiben 5 — bolt, ber Schu 
er Nadelſchieben (ein one 
PUSHER, s. der Stofen ecibenbe, Anters 
benbe 3 Zurädftoßenbe 
PUSHING, adj. unternehmen, kuͤhn; zabriar 
lid) 5 unbefcheiden. 
PUSILLANIMITY, = 


ber Sieinmuth bie Ak 
mithigteit, Bergagtheit, Seigheszigteit. 





PUS 


PUSILLANIMOUS, (ade. — ty), adj. eins 
mithig, zaghaft, feige; — ness, s. vid. Pusit- 
LANIMITY. 

PUSS, « 1. (al8 Anlodungswort für Kagen) 
Miegden, Kdgden; 2 Sp. T. der Hale, das 

Gédjen 3 an artful —, ein verfchmiges Weib. 

PUSSINESS, s. vid. Pursiness. 

PUSSY, adj. vid. Pursr. 

Zo PUSTULATE, ¢. a. fid zu Beulen und Ge⸗ 
ſchwuͤren bilden. 

PUSTULE, «. das Blafden, die Blatter, Finne. 

PUSTULOUS, adj. voll Bläschen, finnig. 

To PUT, v. a. & m. 1. fegen, ftellen, legen, fteden, 
bringen 5 2. anwenden, gebraudyenz 3. geben, an= 
vertrauen; 4. machen, laffen, verurfadyen, bervors 
bringen, bewirfen ; 5. verpflichten, nöthigen 5 6 
erregen, treiben, bewegen, bereben 5; 7. reguliren, 
bilden 5 8. feimen, fprofien, ausichlagen 3 9. 
fteuern, fegeln 3 to — a question, eine Frage aufs 
werfen; to — a riddle, ein R&thfel aufgeben ; 
to — the case, ben Ball fegen, annehmen 3 — the 
case it be so, gefegt, ed wäre ſo; to — fair, bas 
Anſehen haben, im Gange feyn ; to — one’s self, 
fid) begeben 5; to — about, umgeben 3 berum- 
{ciden, herum geben laffen; in Umlauf bringen 5 
umfebren ; to — about ship, N. 7, (dad Schiff) 
umlegen 5 to — again, wieber hinlegen ; wieber 
verfegen 3 to — aside, bei Seite Eden, fegen, 
ftellen 5 to — asunder, trennen, von einander abs 
Par 3 to — away, wegfegen, weglegen, wegthun; 

ortſchicken, fortjagen, verftofen; to — away by 
prayer, abbitten, wegbeten 3 to — away cares, die 
Sorgen verbannens to — back, zurüdlegen, jus 
rid thun, zuruͤckſchieben, zuruͤck —** 5 ſich pus 
rüd bewegen, zurüdlehren 3 to — between, 

zwifchen ftellen ober bringen, einſchieben to — 
beyond a doubt, außer Zweifel fegens to — by, 
bei Seite legen 3 aufbewahren, zurüd legen i be> 
feitigen, abwenden 5 wiberlegen 5 verfehm ben, 
veradten 5 to — down, niederfegen, nieberlegen ; 
(to one’s account) auf Rechnung fegen, anrech⸗ 
nen, anfdreiben 5 abjegen, abfchaffen 3 unter 
drüden ; herabwürbigen 3 demüthigen, beſchaͤmen; 
wibderlegen 5 nieberfinten, untergehen 5 to— (down) 
in writing, ſchriftlich abfaffen, niebderfchreiben 3 
aufnotiren, auffchreiben 3 to — one's self fore- 
most, fid) an die Spige ftellen 5; to — forth, here 
vor oder heraus fegen, legen, ober thunz aus 
ftreden; aueftellen, vorweifen; aufgeben, her⸗ 
ausgeben 3 vorbringen, vortragen 5 hervor⸗ (oder 
auf-)iproffen 3 treiben 3 auslaufen (aus einem 
Dafen);3 (a book, ein Bud) herausgeben 5 to 
— forward, gum Vorſchein bringen, in den Vor⸗ 
grund bringen 3 (ane )tveiben, reizen, befchleunigen ; 
weiter bringen; befdrbern; to — one's self for- 
ward, fid) bervor thun; to — in, binein fegen, 
ftellen oder legen, hinein thun ; einlegen, einfegen 5 
einmifchen 5 fi) eindrängen 3 to — in (a sum of 
money, eine Geldſumme) berfdjiefien 3 to — goods 
in a warehouse, Güter einfpeidjern 3 to — in the 
horses, die Pferde anfpannen ; to — one’s hair in 
papers, das Paar aufwideln 5 to — one’s self in 
a passion, in Hitze gerathen, aufgebradt werben, 
to — in fear, in Furcht feßen 3 to — in order, in 
Orbnung bringen, aufräumen; to — in practice, 
in Hebung bringen 5 to — in print, bruden laffen, 
heratt N; to — in a word for one, ein gutes 
Wort Semanden einlegen; give me leave to 
— in a word, erlaube mir ein Wort mitzufpredhen 5 
to — in bail, einen Bürgen ftellen; to — in 
pledge, zum Pfande fegen, verpfinden 5 to — in 
mind of, vid. unter Minp; — your trust in God, 
vertraue auf Gott ; to — up for a place, um eine 
Stelle anhalten ; fi (öffentlich) als Ganbibat 


PUT 


barum bewerben 3 to — in for a harbour, in einen 
Dafen zu fommen fudyen, einlaufen; to — into 
wey gl in.. 4 (into a port), einen (Rothe) 
‚Hafen anfegeln 5 to — into one’s hands, einem in 
die Hände geben, (etwas) behänbigen, einhänbi- 
gen 3 to — into one’s head, in ben Kopf fegen, 
weiß machen 3 to—a form into the press, Typ. Ph. 
(eine Form) einheben 3 to — into (some) heart, 
Muth machen, ermuthigens to — off, ablegen, 
weglegen, abnehmen, abthun, wegthun, abziehen, 
ausziehen; aufheben; abfegen, lod werben ; loé= 
ſchlagen (eine Waare) ; abweifen, abfertigen 
eol. abjpeifen; auffdieben, verfdieben, vertrd- 
ften, hinhalten; die Zahlungsfriſt verlängern ; 
in Umlauf bringen; entlaffens empfehlen; aus- 
legen 3 abftoßen, abfegen (mit einem Boots⸗ 
baten); to — off, unter Segel geben, abfegeln ; 
to — off time, Zeit zu geminnen fuchen 53 to 
— one off, Jemanden abjpeifen 5 he — it off 
with a jest, er machte one ont nae en — 
on or upon, anlegen, anziehen, aufiegen 3 auflegen, 
auferlegen ; aufbürben, Schuld geben, geiben 3 to 
— on, annehmen 3 befördern, (bes)treiben, bes 
[oleumigen 3 anreisen, anftiftens forteilen, fort= 
abren 5 to — on board; eine Ladung (Güter) ein⸗ 
nehmen; to — on a horse, ein Pferd (an=)fpor= 
nen 3 to — a construction on a thing, einer Gade 
eine Auslegung geben; to — on a smiling coun- ' 
tenance, eine lächelnde Miene annehmen ; to — out, 
inaus jegen, ftellen oder legen, heraus thun, ober 
ringen, wohin bringen oder thuns auéftecten, 
auéfireden 3 ausreifen, ausftechen, austhun, aus⸗ 
fewer 3 auslöfchen ; austreiben, verjagens ents 
egen, abfegens befannt maden; irre machen, 
unterbrechen; hervorſprießen laffen 3 auslaufen 
(aus einem Ha HR to — out one’s eyes, einem 
die Augen ausitedjen 3 to — out one’s money at 
interest, fein Gelb auf Binfen austhun, anlegen 5 
to — out the flame, bie Flamme auslöfchen 5 to 
— out a thing to do, andern etwas zu thun geben 5 
to — one out of heart, einem ben Muth benehmen 5 
to — out of order, aus der Ordnung bringen ; to 
— out of all hope, alle Hoffnung benebmen ; to 
— one out of conceit with a thing, Jemandem bie 
Luft zu etwas benehmen 3 to — one’s nose out of 
joint, vulg. einen ausſtechen, aus dem Sattel heben; 
to — out of one's power, einem bie Macht benche 
men; to — over, fiberfegen (über einen Fluß), 
überfahren 3 verweifen ; übermaden 5 to — 
through, durchſtecken, durdfteden, durd(dieben, 
u.ſ.w.; to — to, bingufegen 3 anfegen, beifügen 5 
anthun ; bringen zu, an, in..3 anfpannen, an 
[Birren, einhalten; beiftebens über affen 5 ans 
ommen laffen ; to — to account, in Rechnung 
bringen, auf Rednung fegen; to — to auction, 
verauctioniren 3 to — an end to, ein Ende mas 
den, beendigen 3 to — to the cudgel, durdprite 
gen; to— to pains, Mühe madyn 5 to — to 
speed, antreiben ; to — one to his oath, einen in 
ib nehmen, ſchwoͤren laffen 3 to — to the fortune 
of war, ed auf das Kriegéglict anfommen laflen 5 
to — to one’s helping hand, hülfreicye Band leis 
ften, beiftehen ; to — (hard) to it, Mühe, Bes 
ſchwerde maden, plagen, treiben; I am hard — 
to it, 08 mad mir viel Arbeit, wird mir fauer 5 
to — to sea, in Gee fledjen, unter Segel geben; 
abridten, {id fegelfertig madjen 5 to — to silence 
(to — to a nonplus), {dweigen heißen, vulg. das 
Maul flopfen ; to be — to one’s last shifts, aufs 
Aeußerfte gebracht feyn, fid (Baum nod) nicht mehr 
zu belfen wiffens it is to be — to the question, 
whether, &c., es ift die Frage, ob, u. ſ.w. 5 to — a 
thing to the vote, über etwas abflimmen 3 to — 
together, gufammenbringen; to — up, auflegen, 


PUT 


aufftelien (eine Maſchine), auffdlagen (eine Buch⸗ 
—— Meile eine Betthtelle, u.f.w.) 3 auffteden 
(Borhänge, u.f.w.) aufhängen, binauf thun 5 an= 
Belten, anfleben (einen Zettel, eine Anzeige, Bes 
— u.ſ.w.) z einfteden (etwas in bie 
Taſche), ‘eden; bart tA einlegen, fal- 
ten 5 — ben; anſchaffen, einkaufen; 
einthun —8* aufheben; aufhaͤufen, 
—— > vert vortragen, vorbringen, übergeben, ab⸗ 
eben; auftreten, fid) melden; verbergen, vers 
fa hmerzenz fproffen laffen, treiben; eintehren, 
eintreten 5 a aftimmen ; it up, ſteck's ein 5 to — 
up one’s lip, die Lippe ‘aufwwerfen j to — up fruits, 
üchte einmaden, einlegen; to — up 


aren einpaden, verpaden, hufammenpa 
am — up, i werde aufgefordert 5 to — up at oes 
einfebren bei .. 5 to — up atan inn, in einem 


Gaftdofe abtreten; the (hired) borse is to be — 
up at .., das (Mieth=)Pferd fott capa arten | (ges 
laffen) werben in, zu, bet .. w. up PY 
the horses, bie Pferbe abfpannen und in den Sta 
führen; to — up for .., laden (in Ladung liegen 
nad) ..3 to—upa vessel for freight, ein i 
zur Sabun vormerten 3 to — up for a place, fid) 
zu einer Stelle melden, darum anbaltens fic 
(dffentlidh) als Bewerber dafür empty ei to — 
with (an affront, einen Gcim Saimpf) einfteden, 
blanebmens f fi) gefallen laffen, gebulbig ertragen 3 
* — ae to one, auf einen zu treten, zu geben 
5 to — up to (for public) sale, gum (Öffent- 
ie) Berta anfegen 3 to — up the sword, daé 
—* einfteden; to — upon, zufügen, ans 
hängen, aufhängen ; antreiben, gen; auflegen, 
u.f.w. 3 to — upon one, einen betrügen ; will you 
— it upon that issue? wollen Sie es darauf 
wagen ? darauf ankommen lafien? she puts the 
fau on me me, fie gibt mir die Schuld, bürdet mir 


die 
PUT, «. }. ein ¢ ewiffes (altes) englifdes Karten: 
fpiel; 2. ber Ero A nfel ; 3. die feile Diene ; 


4. der üble Fall, eigniß 5 ‘tis a forced — 
es ift ein Muß, eine “Rotooendigteit — off, ber 
— bie Ausflucht; a — to, vulg. eine 


PUTAGE, ; s. L. T. die Ungudt (einer Srauenäper- 


fon). 
PUTANISM, «. baé Hurenleben, Hurengewerbe ; 
bie Hurenwicthfchaft. 
PUTID, adj. fe permit listen 4” fdändtic 
j. (eigentli end 3 n 
nichrig gemein 5. — ness, s. bie Riederträchtig- 
nite chaͤndlichkeit. 
— en), s. ber Rüftbaum, bie Ruͤſt⸗ 
„ange ; das Ruͤſtloch (gewöhnlich im pi). 
EDINOUS, adj. ftintend, faul. 
PUTREFACTION. a. die Baulnip, das Kaule. 
PUTREFACTIVE, adj. 1. faulen madyend, fau- 
lend; 2. faulend, faut. 
To PUTREFY, v. I. a 1. in Faͤulniß beingen 3 2 
mit Saunt anfteden, inficiren (w. 0.)3 II. n. 
faulen, verfaulen, verweien. 
PUTRESCENCE, «. daé Faulen, die Faulnif. 
PUTRESCENT, adj. faulend, —E 
PUTRESCIBLE, adj. ber Faͤulniß unterworfen. 
PUTRID, adj. faul, IL verfauit, verborben 3 to turn 
—, faul werden; — fever, das Faulfieber ; — 
—* (Puraivitr, w. u.),. die Faͤulniß, Verdor⸗ 
en 
PUTTER, s. ber Gegende, Bringende; Treibende, 
u.fw. (vid. To Pur); — on, der Anftifter, Auf⸗ 
woiegler 3 Zufereger 
PU K, s. der Bufaar, Maufefall, bie Wei- 
be; der er Beier, Habicht 5 puttocks, pi. vid. Fur- 
TOCKS. 176 


PYR 


PUTTY, s. 1. bie Zinnaſche; ber Braunfiein (ber 
Sbpfer) 2. Glofertitt 5 die Glafurerde. 

To PUZZLE, v. I. a. in Berlegenheit fegen, wre 
maden, verwirren; verwickeln; LI. ». irre (ver: 
wirrt, in Berlegenbeit) feyn. 
PUZZLE, «. bie Berlegenher Verwirrang, Ber: 
widelung, Schwierigkeit, fchwierige Frage oder 
Aufgabe, bas RRathiel ber Knoten 3 to put toa 

‚ in Verwirrung bringen; — box, bie Beni: 
dofe 5 — headed, verworrene Ideen babend; — 
ring, der Dein 

PUZZLER, s. der Irremachende, Verwirrer. 
PYCNITE, s. der Pytnit, Stangenftein, fddelar- 


Beryll. 
| PYONOSTYLE, «das dichtſaulige Gebäude 
PYE, Presauo, vid. Pie, &c. 
PYGARG {Pats span s. das Weibchen des Het 
nergeieré (Falco cyaneus — L.). 
PYGMEAN, adj. swerggttig. 
PYGMY, L «. bee Dogma Zwerg, Knirps ; Il 
adj. ywergartig. 
PYLORIC, adj. A. T. — TY die Dfortader 


PYLORUS, s. A. T. dee Magenpförtner, unter 
Magenmund. 
PYRACANTH, s. der Feuerborn, immergrix 


Doeny gebornte mispetbaum (Mespilus pyrecext's 


PYRAM ID, s. bie Pyramide, era 
PYRAMIDAL, adj. 


PYRAMIDIC, lifes Year 
PYRAMIDICAL (adv. — UY) J — —— Hd 
ramidical muscle of the belly, 4. 7. 


lenbaudmustel ; — numbers, Ar. T. nr rin | 


men ber Polygonalgablen. 
PYRAMIS, s. vid. Pynamrp. 
PYRE, s. der Sereiterhauens Bolg fof. 
PYRETOLOGY, s. die Fieberlehre. 
PYRENEAN, adj. pyrendifd 5 the — mounuis 
5 the Pyrenees, s. pl. bie pyrendifden Gebira: 
renden. 
PYRIFORM, ad birnförmt & 
Fratta} "Sekt, namen 
wefelnidel; ma _, 
tie- or liver —, der Lebe guede 
PYRITIC, 
PYRITICAL, adj. ſchwefelkiesartig. 
PYRITOUS, 
PYROLATRY, s. bie Pyrolatrie, Feueranbetum 
ber Feuerdienft. 
PYROLIGNEOUS, adj. — acid, CA. T. die brat 
PYROLIGNIC, bige ober brenglidy poy 
PYROLIGNOUS, 
PYROLIGNITES, :. Ch. T. brenglidyes holzfaumi 


Sa 

PYRDMALIC, adj. — acid, Ch. T. bie brent 
Apfelfäure. 

PYROMANCY, s. das Wahrfagen aus ta 


—* s. der Wahrſagende aus be 
euer. 
PYROMETER, «. T. ber Pyrometer, Feet 


PY ROMUCITES, s. pl. Ch. T. brengliche {blew 
faure Salze. 
PYROMUCOUS, adj. — acid, Ch. T. die brens® 
he Schleimſaͤu 
PYROPE, «. Min. T. der edle Granat, Karfus 


fel. 
PYROPHORUS, s. der Pyrophor, ſchwarze Per 


phor, Luftzuͤn ber. 

PY VROPHYSALITE, . Min. T. der gemeine Ze 
pat, Porophyf alith, DPbofatith. 
PYRORTHITE, s. der Pyrorthit. 


PYROSCOPE, «. T. ae yro 





PYR 


PYROTARTARIC, adj. — acid, Ch. T. die brenz« 
liche Weinfteinfau 
PYROTARTARITES, s. pl Ch. T. brenglide 
weinfteinfaure Salze. 
PYROTECHNICAL —F Ic), adj. pyrotechniſch, 
zur Seuerwertstunft 
PYR TECHNICS" —8 fi: Keuerwertertunft, 
ONY: s. sing.) Fertigteit Kunftfeuer 
u 
FY RC ROTECHNIST, s. der Runftfeuerwerker, Zeus 
erwertstün 
PYROTICS, «. pl kauſtiſche Arzeneimittel, 
PY ROXENE, a. der Pyroren, Augit, paratome 
Augitipath. 
PYRRHIC, « 1. der Pyrrhichius, Versfuß von 
groe i Riryen ~ u * 2 (ehemals) eine Art lebhafter 
a 


QUA 


PYRRHONISM, «. der Pyrrhoniémusé, die Zwei⸗ 
„erfucht, Sweifellebre. 
PYRRHONIST, «. ber Pyrrbonianer, Skeptiker, 


Zweifler. 

PYTHAGOREAN, I. s. ber Pythagoraͤer; II. 

ER pytha ari — — table, das pythagoriſche 
Tafelchen, Einmalein 

PYTHAGORICAL, Prruaaonic, adj. vid. Pr- 

THAGOREAN. 

PYTHAGORISM, s. die Philofophie des Pytha⸗ 


PYTHIAN, adj. pythiſch, den Apoll betreffend, dem 


Apoll heilig, dem Apoll zu Ehren. 
PYTHONESS, «. die Sauberinn, Wahrfagerinn, 
Weiflagerinn. 


PYTHON IC, adj. wahrfagenb. 


ng in der Ruͤſtung. PYTHONIST, s. der Beichoörer, Zauberer, Wabhr= 
PYRRHONIC, aaj. 7 ycebonifth, fleptifch, zweifels gegen, Weiffager. 
fadtig. YX, s. vid. Prx. 
Q. 


@ — bas Dry qr der fiebzehnte Budftabe des Alpha⸗ 
QUAB, s. bie Quabbe, Aalraupe (Gadus loba — 
L. 


To JQUAcK, v. vn. 1. quadfalbern, den Markt⸗ 
ben € maden ; großſprechen; prahlen; 2 quéz 
eens tedden, freien (wie ein Rabe ober wie eine 


Quaek, &. er doctor), der Duadfalber, Markt⸗ 

hreier 5 Stümper, Pfufdher 5 Großſprecher, 
rahler; — medicines, Quacfalberargencien. 

QUACKERY, «. bie Quadfalberei. 

et ‚adj. marktſchreieriſch, pfuſcherhaft; 
rahle 

GUACKIEM, s. die Ausübung der Duadalberei, 
bas Quadfalbern, bie Marktfchreierei, Pfufches 


QUACKSALVER, s. der Duadfalber, Markt: 


QUADRAGENARIOUS, adj. vierzigjährig. 
QUADRAGENE, s. Th. T. der vierzigfade päpft- 


lide Ablaß. 

QUADRAGESIMA-SUNDAY, s. der erfte Sonn⸗ 
tag in der Faften, Invocavit, Duadrage ima. 

QUADRAGESIMAL, adj. zur Kaftenzeit gehörig, 
in ber Ba aften. 

QUADRANGEE, s. baé Viereck. 

Qu ADRANGU LAR, adj. quadrangular, vierectig, 
vie 

er. s. 1. das Viertel; 2. Ast. T. der 
Quabrant, Viertelzirkel. 

QUADRANTAL, adj. in bem vierten Theil eines 
Zirkels befindlid 

QUADRATE, eviert 3 vieredig; 2 in 
vier gleiche shell thellbar 3 3. paffend, anges 
meffen 5; — number, die Duabrats (gevierte) 


a DRATE, s. das Quadrat, Gevierte, Viereck. 
Typ. T. Quabrate, Durchſchuß, 


ne Fa ii 

To » QUADRA e.n. fen; fih ſchiceen (— 
entfpre to — a piece, 

T. ‘ein tea —*8 richtig auf bie Saffette 


quabraric adj. geviert, in Quabratform ; — 
4 


equations, Alg. T. bie quabratifden Gt ens 
simple quadratics, einfade emia teigune 
gen; ted quadratics, die vermifchten quabras 
tifhen Gleidhungen. 

QUADRATRIX, «. G. T. die Quabratlinie. 
QUADRATURE, s. 1. die Quabdratur, Bierung 3 
2. das Bieredige, Biered 5 3 Ast. T. Monde- 
vierte 

QUADRENNIAL (ade. — ır), adf. vierjährig ; 
vier} 

QUADRIBLE, adj. gevterbar, ind Gevierte zu 


e 

QUA DRIFID, adj. vierfpaltig, in vier get 

Qua Bieten LATERAL, im —ES eetheu 5. 
e Dt keit. 

QUADRILATERAL, s. das Viereck. 

QUADRILLE, s die Quadrille, (ein Dang und 

ein Kartenfpiet). 

QUADRINOMIAL, adj. Mat. T. viernami 

QUADRIPARTITE (adv. — ur), adj. in vier 

Theile getheilt, geviert. 

QUADRIPARTITION, s. die Theilung in vier. 

QUADRIPHYLLOUS, adj. B. T. vier ean 

QUADRIREME, s. daß bierruberige 5 OF act 

QUADRISYLLABLE, s. daß vierfyibige 

QUADRIVALVES, = pl. baé Shor mit vier 


qbAbniviat, adj. wo vier Wege zufammen- 


QUADROON, s. der von einem Weißen und einer 
Mulattinn er sponte Abtömmling. 
QUADRUPE I. s. das vierfüßige Thier; II. 


“if vierfüßig. 
Q JADRUPLE, I. adj. vierfach; II. s. bad Ges 
vi 
To QUADRUPLICATE, ». a. vervierfaden. 
QUADRUPLICATE, adj. vierfad. 
QUADRUPLICATION, s. der Vervierfadhung. 
QUADRUPLY, adv. vi 


ERE, adj. {udye, feage 3 es fragt fic, es ift die 


ge. 
Gun. | QU ASSTOR, vid. Questor. 


To QUAFF, eden Igerifd) trinke 
to — off, auf einen Ocyeats tinue teen n; 
QUAFPER, s. der Becher, Saͤufer 


QUA 


QUAGGY, adj. [umpfig, weid. 

QUAGMIRE, s. ber TO ree tbpbeny weiche Boden, 
die Kothlache, der Erdfall, Moorboden. 

QUAIL, «. die Wachtel ; canz. + die geile Diene, 
das Freudenmddden ; — pipe, die Wadtelpfeife 3 
cant. Weiberzunge. 

To QUAIL, v. n. 1. zagen, verzagen, den Muth 
verlieren 3 2. gerinnen. . 

QUAINT (ade. — Ly), adj. 1. fein, fauber, nett, 
nieblid, artigs 2. feltfam, eigenthimlid, unges 
woͤhnlich, wunderbar; — ness, s. 1. bie Riebtde 
keit, Ariigkeit, Gegiertheit; 2. Seltfamteit, 
genthuͤmlichkeit. 
To QUAKE, v. n. zittern, beben (— at, for, with, 


vor). 

QUAKE, s. ba8 Bittern, Beben, die Erſchuͤtte⸗ 
rung. 

Qual KER, s. sing. der Bitterer, Qudter. 

QUAKERISM, Qs. die Lehre der Qudter ; Quäs 

QUAKERY, § ferei. 

QUAKERLY, adj. quäfermäßi 

QUAKING-GRASS, s. das Bittergras (Brisa — 
L.). 

QUALIFIABLE, adj. milderungsfäbig. 

QUALIFICATION, s. 1. bie zu etwas tauglid 
madjenden (ber Befig der erforderlihen) Eigen- 
ſchaften, die Befähigung; 2. Cinfdrantung, Ver⸗ 
minberung, Milderung. 

QUALIFIER, s. der ober das verändert, ein- 
ſchraͤnkt oder tidtig macht. 

To QUALIFY, v. a. 1. tuͤchtig, ober geſchickt ma⸗ 
den, befähigen; mit den erforberliden Gigen- 
{haften verfeben; 2. beenden mildern, mäßi- 

ens to — one’s self, fid) eignen 5 fid) ausgeben 
für.. 3 fid)anmafen. 

QUALITY, s. 1. die Eigenſchaft, Beſchaffenheit, 
Art; Gemuͤthsart; 2. der Titel, die Würde; 3. 
das Anfeben, ber Stand, Rang; 4. Abel; die 
Standesperfonen; the — of a commodity, bie 
Qualität, Beihaffenheit, Güte, der innere 
Berth einer Waare 5 people of —, vornehme 


ule. 

QUALM, s. bie plöglidhe Anwandlung von Uebels 
keit, Obnmadt ; Anmwanblung (einer Krankheit) ; 
— of conscience, der Gewiſſenszweifel, Scrus 


pel. 

QUALMISH, adj. Uchelfeit empfindend; I am 
—, ed wird mir übel; — nessa, s. bic Uebelkeit, 
Anmwandlung einer Ohnmacht. 

QUANDARY, s. der Zweifel, bie Unſchluͤſſigkeit, 
Verlegenheit, Schwierigkeit ; to be in a—, fi 
weber zu rathen nod) zu helfen wiffen. 

QUANTITA YB | ad ſich auf Menge ober 

QUANTITIVE, Anzahl begiehend, von ei- 
ner gewiffen Groͤße. 

QUANTITY, s. 1. bie Bielheit, Menge, Größe, 
Quantität, das Maß; 2. der Theil, bas Stic ; 
3. T. dad Quantum, Syibenmaß, Tonmaß, Zeit: 
maß, die Quantität; quantities, pl. tig. T. die 
Größen. 

QUANTUM, s. daé Quantum, bie Menge, Größe, 
das Maß, ber Betrag, die Summe. 

QUARANTINE, s. die Quarantäne, Reinigungss 

ift, vierzigtägige Gefundbeitéprobe, Liegezeit 5 
aftenzeit ; ZL. 7. bas Recht ber Wittwe, nod 
vierzig age nad) bes Mannes Bode in defjen 

Haufe zu wohnen ; to pass (to perform, to serve, 
or to make) — , Quarantäne halten. 

To QUARANTINE, v. a. Quarantäne auferles 


gen. 

QUARREL, s. 1. ber Bank, Streit, 3wift, Haber 3 
2. der Grund, die Urfade zum Zanken; 3. bie 
Abneigung, ber Unwille, Groll ; 4. der Bolzen 
(m. 0.) i ae have a — about a thing, fid & 


QUA 


etwas beſchweren; unzufrieden damit, böje bar: 

enn. 

To QUARREL, ». n. zanten, fireiten, teifen, ba: 
ern. 

QUARRELER, «. der Zanker, Haberer. . 

QUARRELOUS, (mw. f.) Qadj. zaͤnkiſch, zantiut- 


QUARRELSOME, ‘095 fir fg; — 
ness, s. bie Bankfuct, Streitfudt. 
QUARRY, «. 1. der Steinbrudy, Brudy die Grube; 


2. ber Raub, bas Wildredht ber Hunbe und Sick 
vigels; — man, der Steinbreder 3 — stone. 
Brudfteine. 
To QUARRY, v. a. (Steine, u.f.w.) brechen. 
QUART, «. 1. das Quart, Biertelmaß (eines Get 
lon), englifhe Maß; 2 Quarte im Piquet; — 
— die Maßflaſche; — pot, das Birtel 
a 


maß. 
QUARTAN, s. (— ague), das viertägige Fieber. 
QUARTATION, s Ch. T. eine Art, Gold tera 
Schmelzen mit Silber ju reinigen. 
QUARTER, s. 1. bag Biertel; 2. Sabhresriertel: 
3. die Gegend, Himmelögegend, Seite, das A 
vier 5 4. Stadtviertel; 5. Quartier, die Woknuz: 
der Aufenthalt 3 6. englifhe Walter (Ma$ rere 
Bufbel, -10 Scheffel bremer, oder 6 Scheffel hr. 
liner Maß); 7. ber viertel Gentner (28 18.); & 
Sp. T. die Tracht (Geitentheil der Wand te 
Hufes bei Pferden und Efeln); 9. bas Ferfenked:, 
vid. — piece ; 10. T. das vieredige Stüd (Re 
holz) Begeftüd ; Bauftüd von 4 Zoll Duakii. 
11. A. T. die Abtheilung, das Feld, Quartz 
(Viertel des Schildes); 12. Mil. T. die Veride 
nung, Gnade, ber Pardon ; quarters, N. § Mu 7. 
l. die Poften des Schiffsvolks bei einem Zreffen; 
2. die Militarftationen ; Sp. 7-s. quarters oi. 
horse, bie Sdultern, Hüften, Borders und Hie 
terbeine 5 fore-quarters, die Vorband ; hun 
quarters, bie Radband; — of assembly, Mil 7. 
der Gammelplag 5; N. T-s. — of a ship, & 
Winbvierung eines Schiffes 5 — of the yarns 
Abtheilungen der Maa awifden bem gripie 
Durdmeffer und bem Nod ber Maa; a— of: 
pound, daé Biertelpfund 5; — of mutton, du 
Hammelviertel ; — of a mile, die Biertelmei: 
— of an hour, die Biertelftunde 5 — of a see. 
das Vierteljahr; Quartal, Zahresviertel ; & 
four — s of the world, die vier Himmelsgegender. 
to have free — s, umfonft wohnen 3 to keep —: 
id) aufhalten, einliegenz to cry (crave) —.& 
arbon bitten 5 to give —, Quartier geben te! 
eben fchenten; to shift (change) — s, das Daz: 
tier verändern, umziehen 3 from the highest —. 
von vornebmfter Hand; in your — s, in Im 
Gegend, dort; in this — ‚in diefer Gegend, tit: 
N. T-s. on the —, badftagsweife (vom Bind) ; © 
lay on the — of a ship, einem Schiffe in d 
Kinbvierun fyießen ; the wind comes from & 
wrong —, der Wind kommt aus ber unredit 
&de 5 — day, das Quartal, ber Quatemde 
Bierteljabrétag ; — day term, — days, das Dust: 
tal (beionders als Sablungétermin, ber 25 Wir, 
24 Juni, 29 September, und 25 December); — 
deck, &c. vid. N. T. am Schluſſe; — guard. Ei 
Snfanteriewade im Lager ; — master, der Dee: 
tiermeifter 3 — piece, bas vieredige Städ ; 7. mt 
Boll dies Zimmerholz; das Quartier, Ferve 
leder; — pierced, 4. T. in ber Mitte meted 
burdhbobrt (von einem Kreuze); — ranger. 0 
Reviergänger ; — round, Arch. T. ber Vierielſtabi 
— section of land, ungefähr 160 Ader Land; 
— sessions, pl. das Quartalgeridt, bie wert 
ährigen Geridtefigungen ; — staff, ein tot 
bider Stabs — tone, Mus. T. der Vierten; 
— wage, bie vierteljährige Miethe 5 — waiter, N 


QUA 
vierteljährig bienftthuende. amte; N. 7-3. — 
—* mae ent — Ne Sdlachtrotte ; — 


cloths, das Schanzkleid; — deck, die Schanze; 
das Halbverdeck; Hinterverdeck; — gallery, (— 
railing), bie Seitengallerie; — gunner, ber Con⸗ 
ſtabelmaat; — ladder, bie Sturmleiter; — lan- 
terns, die Seitenlaternen am Hinterſchiff; — 
master, ber Quartiermeiſter, Sciemann 53 — 
netting, bie Gintenetten der Hütte und Schanze ; 
— rails, die gelin en ber pitte und ne; 
— tackle, ein Satel, bad an einem ber quarters 
der Raa befeftigt iſt; — wind, der Seitenwind, 
Backſtagswind. 

To QUARTER, ve. I. a. 1. vieren, viertheilen; 2. 
theilen, zertbeilen, fpalten, zerreißen 5 3. einquars 
tieren, einlegen; 4 im Wappen führen; to — 
one’s self upon .., fid) nähren von ..3 to 
be quartered (in) at .., in Garnifon liegen zu 
.. 3 to be quartered upon .., in Quartier liegen 
‘bet ..3 Il m Quartier haben, liegen, woh⸗ 
nen. 

QUARTERAGE, s. daß Biertetiabregeld. 

QUARTERING, s. 1. das Biertheilens 2. Ein⸗ 
quartieren; 3 bie Wap ent etheitung 5 — 
wind, X. 7. der Seitenwind, agswind. 

QUARTERLY, adj. & adv. 1. vierteljährig; 2. 
‘ein Biertel enthaltend ; quartahveife ; — assizes, 
bie vierteljährigen Gerichtsfigungen 5 the — sea- 
sons of devotion, bie vier hohen Kaften, Quatem⸗ 
ber 3 he bears — .. , H. T. er führt .. im geviers 
ten Schilde. 

QUARTERN, s bad Qhuarterden, Biertelnd- 


el . 
QUARTET, s. Mus. T. bad Quartett, vier= 
QUARTETTO, j ftimmige Zonftüd. 
QUARTILE, Ast. T. adj. geviert; — , or 

arpect, a der gevierte in, die Stellun 
Planeten wenn fie drei Zeihen ober neunzig 
von einander entfernt find, der Geviertftand. 


QUARTO, s. das Quart(sFormat), Quarto, bie 
Biertelform ; book in — , das Quartbuch, der 


der 
rab 


Duartant. 
QUARTZ, s. ber Quarz 5 spongiform — , ber 
Sdwimmtiefel, Schwimmflein; violet — , ber 


Amethyft; — rhombic, ber gemeine Feldfpath ; 
(granular) — rock, das (Törnige) en 
der Urauarzfele 3 — sinter, ber Quarzfinter. 

QUARTZY, aaj. quarzicht, quarzähnlid, quarzar⸗ 
tig 3 quarzig, Quarz enthaltend. 

To QUASH, v. I. a. 1. queticyen, zerquetichen, zer⸗ 
malmen, zerichmettern, zerdrüden; 2. unterbrü- 
den, überwältigen ; unterwerfen ; zerftören, ver- 
nidten; 3. L. T. annulliren, aufheben, verwerfen- 
caflirenz to — a rebellion, einen Aufruhr daͤm⸗ 
pfen ; IL ». füttern, ſchwanken. 

QUASH, ». eine Art Kürbiß, der Tuͤrkenbund. 

QUASSATION, s. die Erjhütterung, bas Schuͤt⸗ 


teln. 

QUASSIA, s. bad Quaffiaholz, Bitterholz; ber 
Quaſſiabaum (Quassia — L.). 

QUATER, QuaTER-cousın, vid. Cater, &c. 

QUATERNARY, \ I. s. die Bier, das Gevierte ; 

QUATERNION, \ IT. Quaternary, adj. aué vier 

QUATERNITY, J beftebend. 

To QUATERNION, v. a. in Reihen theilen. 

QUATRAIN, s das Quatrin, bie vierzeilige 
Strophe, ber Viervers. 

To QUAVER, eo. ». zittern, vibriren ; Zriller ſchla⸗ 


gen, trillern. ° 
QUAVER, «. 1. das Achtel, bie Achtelnote ; 2. der 
Triller. 
QUAVERER, s. ber Irillerer. 
Quay, s. ber Kay, Hafendamm, die Sdciffe- 
nbe. 
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QUEAN, das verworfene weiblide Geichöpf, bie 
lieberliche Bettel, Hure. 

QUEASINESS, s. bie Uebelfeit, Magenſchwaͤche, 
Mattigteit ; ber Gel, elle — 

QUEASY, adj. matt, ſchwach, uͤbel; ekel; zart. 

QUEEN, s. 1. die Königinn; 2 Dame (in ber 
Karte), Königinn (im Schady, u.f.w.)3 — of the 
meadow, bie WWiejenköniginn, 8 Meblfraut 
(Spiraa ulmaria — L.) ; — apple, die Reinette, 
eine Art Sommerdpfel 3 — bee, die Bienentini- 
ginn 5; — consort, L. T. die Königinn durch Ber- 
mählung ; — dowager, bie verwittwete Königinn 5 
— ’s gilliflower, bie Nadtviole (Hesperis — L.); 
— gold, (ehemals) eine Abgabe an die (vermähl- 
te) Königinn von England; — ’s metal, das 
Beißmetall ; T. $ängefäulen ; 
regnant, bie regierende Königinn, Königinn Re⸗ 
gentinn ; — 's ware, daé geise Steinzeug. 

To QUEEN IT, o. n. bie Königinn fpielen. 

QUEENING, s. vid. QUEEN-APPLE. 

QUEENLIKE, adj. gleid) einer Roniginn. 

a adj, einer Königinn angemeffen, 

niglid. 

QUEER (adv. — ır), adj. feltfam, fonderbar, 
eigen, wunberlid) ; — ness, s. die Geltfambeit, 
Wunderlichkeit, Grille. 

QUEEST, s. bie Holztaube, Ringeltaube. 

To QUELL, v. a. bämpfen, löfchen, hemmen, zaͤh⸗ 
men, unterbrüäden, bezwingen, unterwerfen. 

QUELLER, s. ber Begwinger, Unterdricer. 

To QUENCH, ev. a. 1. loͤſchen, dämpfen, ftillen 3 


— t — 


ausloͤſchen 2. jerflören. 
QUENCHABLE, adj. zu löfchen, zu ftillen, aus⸗ 
Iöfchlich. 


QUENCHER, « ber Töfchende, Dämpfenbe. 
QUENCHLESS, adj. nicht zu dämpfen, unaus- 


[örchlich 

an IN, « Quintin, Quintian (Manné- 

name). 

em TRON, s. (— bark), die Quercitron⸗ 
inde. 

QUERIMONIOUS (adv. — ty), ad klagſuͤchtig, 

klagend, Elaglid); — ness, «. die Klagſucht, das 


ſtete Klagen. 

QUERIST, s. der Frager. 

QUERK, s. vid. Quırx. 

QUERN, s. (ehemals) die (Rorn=) Handmiabte. 

QUERPO, s. die Wefte, Jade. 

QUERRY, s. der Marflall; Stallmeifter ; gentle- 
man of the — , ber dem Könige beim Xuffteigen 
den Steightipel bält. 

QUERULOUS (adv. — ır), adj. klagſuüchtig, ftets 
flagend ; flaglid, jammernd 5 — ness, s. die Klag- 
& t, Neigung zum Klagen, das ftete Klagen, 

ammern. 

QUERY, s. die Frage. 

To QUERY, v. a. & n. fragen 3 ausfragen ; prüfen, 
bezweifeln; to — a vote, eine Wahlſtimme für 

ungültig erklären. 

QUEST, s. 1.da8 Suchen, Rachfuchen ; 2. bas An⸗ 
fuchen, Verlangen, bie Bitte 5 3. der Auszug, Zug 
(auf Abentheuer) 5 to be in — of, fucjen 3 to go in 
— of, auffuchen ; I was in — of you, id) ſuchte Sie. 

QUESTION, s. 1. die Frage ; 2. Unterfuhung ; 3. 
Streitfrage, der Streitpunk 3 4. Zweifel, Streit ; 5. 
das Verhör; 6. bie peinliche Frage, Tortur, Folter 5 
the — is, ble Rede (Frage) ift, es betrifft in —, 
im vorliegenden Zalle, in Rede ftehend, bewußt ; 
the matter (point, or subject) in —, die Frage, 
Rede, vorliegende (fraglidje) Sache, der beregte 
(erwähnte) Gegenftand, Fall, Streitpuntt ; to be 
out of —, nidt in Betracht tommen ; I make no 
— of it, id zweifle nicht baran ; to put in —, in 
Frage ftellen, unterfuchen ; to call in —,- zur Rede 


QUE 
Reiten, Rechenſchaft abforbern s in Zweifel gehen 


zweifeln 3 previous —, die Vorfrage im Parla⸗ 
mente, ob eine Sadye vorgenommen oder ausgefest 
werden foll. 

To QUESTION, v. = § a. 1. fragen, befragen, 
ragen vorlegen, verhören, abhören ; unterſuchen; 
2. gue Rechenfdhaft ziehen 5 3. zweifeln, bezweifeln, 
in Imeifel ziehen. 

QUESTIONABLE (adv. — Ly) adj. 1. zu fragen, 
gue Rechenſchaft zu ziehen, fragfälligs 2. zweifel⸗ 

aft, ungemwiß, ftreitig ; verbädtig; — ness, « 
bie Seaghalligteit, Verdddtigkeit 3 Zweifelbaftig- 
e 


QUESTIONARY, adj. fragend, nadfragenb. 


QUESTIONER, s. der Krager, Beirager 3 Ber: | QUID 


hoͤrende, Unterfucher. 
QUESTIONIST, s. der Frager, Unterfudyr. 


QUESTIONLESS, adv. unftreitig, gewiß, ohne | QUI 


Frage, ohne Zweifel. 

QUESTOR, «. ber Quäftor, Rentmeifter  Stabdt- 
tammerer. 

QUESTORSHIP, s. die Auäftur, bas Rentmeifter- 
amt, Stabtlämmereramt. 

QUESTUARY, I. adj. gewinnfidtig; IL =. ber 
Einnehmer (Vortheilgieher). 

QUEUE, «. vid. Cur. 

QU IB, «. vid. Quip. Wortſpiel a ' 

QUIBBLE, s. das Wortipiel, die Bweideutigteit, 
Wigelei, der Spaß. 

To QUIBBLE, v. n. 1. in Wortipielen reben, 
wigeln; 2. Wortipiele (feine Diftinctionen) masz 


chen 3 to — away, Toegwtdein. 
QUIBBLER, s. ort{pieler, Wißling. 
adv. (also, adv. — LY), 1. lebenbig, 


“seglam’s & lebhaft, tele 3. 5 
regſam; 2. aft, friſch, munter; 3. burtig, 
chwinde, hae gewanbdt, raſch; thatigs 4. fein, 
—*— 5. ſchwanger 3 — with child, in hoher 
wangerichaft bas Rind (fic regen) fühlen; be 
—! burtig! to be — at .., eilen mit .. 3 to give 
- strokes, derb puifdita en 5 to have a — draught, 
to be of — sale), frifd) abgehen, fid gut ver- 
ufen, fchnellen Abfag finden; a — ear, ein 
feines Gehör; a — 2 ein fcharfes Auge; — 
beam, bie Eberäfche, Eibifchbeere, der Vogelbeer⸗ 
baum, wilde Gperberbaum (Sorbus auc — 
L.); — eared, ein feines Gehoͤr habend z — eyed, 
lit. & fg. ſcharffichtig; — fire, das hell lobernde 
euer 5 — freshes, Quellen mit füßem Waſſer; — 
ime, der ungelöfchte Ralf; — match, die Lunte, 
Zündfhnur (von Baumwolle, Wolle, u.f.w.), 
Stupine, das Weißfeuer ; — may, der Hagedorn 
Crategus ozyacantha — L.); — oven, eine Art 
ratofen; — pated, von lebhaftem Geifte, auf: 
geweckt; — sand, ber Blugicn Triebſand; — 
scab, ber fcharfe ober freffende Grind (der 
ferde) 3 — scented, (of scent), eine feine Rafe 
abend; — set, von frifhem Grin; — 6r — set 
edge, ber lebendige Zaun, bie ‚Dede; to — set, 
eine Hecke machen 3 lebenbige Gewaͤchſe fegen; — 
sighted, (— of sight), ſcharfſichtig ; — sighted- 
ness, die Scharffichtigkeit, das helle Auges — 
silver, bag Due —— iſ + 1 af Ak 
ilber überzogen, quedjilberähnlich 3 lebhaft, ⸗ 
I — —— das Queckſilberhornerz; — 
stock, bewegliche Güter, bewegliches Vermoͤgen; 
— witted, ſcharfſinnig, eins N. T-s. — 
wales, bie Berghölzer bes Oberſchiffes; — work, das 
lebendige Werk eines Schiffe 5 der gemalte Gang. 
QUICK, «. 1. das lebendige Fleiſch; 2. das Leben- 
bige ; the — (pl) and the dead, bie Eebenbigen 
und bie Todten; to cut to the —, ins lebendige 
Brei dneiden ; Ag. auf das Innigfte rühren, bie 

in die Seele geben. 


QUI 


anfeuern, anfrifhen, erregen, ermuntern, auf 
muntern 3 begeiftern 5 3. befdleunigen 5 to — the 
appetite, den Appetit reizen; to — the sheer, 
N. T. dem Strook mehr Spring geben; IL x 
1. lebendig werden; fic) regen; 2. fchnell, burtig 
eyn3 to — with child, zur Hälfte f fen, 
as Kind (fich regen) fen. 
QUICKENER, «. der (die, daé) Belebende, Br 
{dhleunigende, u.f.w. . u 
QUICKNESS, s, 1. bie Regfamteit, Lebbaftigkit, 
Gefdwindigteit, Hurtigteit, Schnelligkeit ; 2. Gm 
pfindfamtert, Beinpei Schärfe (bes Verſtandei 
oder Gefihls) ; 3. Schärfe des Geſchmacs; — of 
parts, die ſchnelle Faffungstraft. 
, & vulg. das Getauete; (der Diund xf 
Sabak), das Priemdyen ; — nunc, der Reuigkit« 
trämer, politiiche Kannengießer. 
DDANY, s. die Quittenlatwerge, das Oui 


tenbrod. 

ee adj. Log. T. wefentlid, zum Vꝛ 
gehörig. 

QuIDD ITY, s. Log. T. das Bad, Weſen. 

QUID-PRO-QUO, «. L. T. die gegenfeitige (contrad: 
lidye) Berpflictung, 

QUIESCENCE, (Quiescencr), a. bie Ruhe. 

QUIESCENT, adj. in Rube, fill ; to be —, que 
feivens nicht ausgeſprochen werden 5 — letter, be 

mme Buchftabe. ; 

QUIET, 1. (adv. — Ly), adj. rubig, Rill, friedtid: 
gelaffen; II. =. die Rube, Stille, der Friede ; — 
minded, friedlidy, fanftmathig. 

To au ine: v. a. beruhigen, ftillen, befänftige 
ein ern, 

QUIETER, «. der (bie, bad) Beruhigende, Befärl: 


tigenbe. 

au IETISM, s. bie Lehre der Quietiften; die Ge 
müthörube, Gefüblsertöbtung 

QUIETIST, s. ber Quietift, Rubefreund. 

QUIETNESS, } s. 1. bie Ruhe, Stille, Friedlich 

QUIETUDE, f keit; 2. Gelaffenheit, bie &e 
mithérube, der Gleichmuth. 

QUIETUS, s 1. L.T. bie Belegquittung van 
Sdhagtammer ; 2. Ag. die endliche ‚der Tod; 
he has got his —, er bat feinen Abjchied beim 


men. 

QUILL, a. 1. der (Keber-)Kiel, die (Zeber-)Epuli: 
2. Weberfpule, bas Mohr; 3. der Stachel (nat 
Igels)3 4. Kldppel (zum Hadbrette); —s in tke 
rough, tobe Kiele ; — of a barrel, der Habn, bei 
Luftzapfdjen 3 — boy, der Spuljunge (in Ber 
reien) 3 — driver, col. ber Schmierer, cake, 
Gubdler, elende Schriftftellee ; — wort, eine nett: 
europäifche Sumpfpflanze (Isötis lacustris — L). 

To QUILL, v. a. rund falten, prefien. 

QUILT, s. die Matrage, das Polfter ; bie dard 
näbte (gefteppte) (Bett:) Dede; ber ansgendte 
Rock; — maker, der Polftermader, Taͤſchner. 

To QUILT, v. a. polftern, ausftopfen ; ausnide 
mit (Baum-)Wolle unternähen ; a quilted cow 
ein auögenähter Rock; quilted 3, Piques, 

QUINARY, adj. gefünft, aus fünf beftebend, fast 


ad. 

QUINCE, s. bie Quitte (Pyrus cydonie — L); 
English —, bie Apfelquitte ; wild —, die Dwey 
miépel; — peach, die Quittenpfirfidye ; — Pp 
bie Quittentorte ; — tree, ber Quittenbaum. 

QUINCUNCIAL, adj. im Quincunr, geflzt: 


cm 
QUINCUNX, s. bag Quincunr, das Gefünft: 
Sehen der Bäume, u.f.w. naw der Figur cum 
roͤmiſchen V 6557 
QUINDECAGON, «. G. T. dad Fünfzehned. 
QUINIA, Quinine, s. Ch. T der wirkende Gra 


To QUICKEN, v. I. a 1. beleben, befeelens 2.1 ftoff der Ghinarinde. 
4 





QUI 


QUINQUAGESIMA, s. ber erfte Sonntag in ben 
Baften, Sonntag Quinquagefima. 

QUINQUANGULAR, adj. finfwintelig. 
QUINQUARTICULAR, adj. von fünf Artikeln 


(w. ü.) 
QUINQUEFID, adj. B. T. fünffpaltig. 
QUINQUEFOLIATED, adj. fünfblätterig. 
QUINQUENNIAL, adj. fidbrig. 
QUINSY (Quinsey), s. Med. T. die Kehlſucht, 
Bräune. 
en bie Finf ; Quinte (im Piquet und beim 
echten). 
QUINTAIN, s. vid. Quintin. 
QUINTAL, s. der Gentner (11225. avoi * 
QUINTESSENCE, s. die Quinteſſenz, befte raft, 
der —— das fuͤnfte Weſen. 
pth IAL, adj. aus der Quinteffen; 
eftebend. 
QUINTETTO, s. Mus. T. das Quintett, Bünffpiel, 
fünfftimmige Zonfpiel. 

QUINTIL , 4. Ast. T. der gefünfte (ober Künftel-) 
QUINTIN, «. 1. bie Quintane (ein Spiel); 2. 
Quintin, Quintian, Quint(i)us (Mannsname). 

QUINTUPLE, adj. fünffad). 

QUIP, s. der Stid, die Sticelei. 

To QUIP, v. a. § x. flicheln, bitter fpoften. 

QUIRE, «. 1. das Bud (24 Bogen) Papier ; Heft 
von zwei Bogen 3 in quires, ungebunben ; a book 
in — s, ein ungebundenes (robes) Bud 3 2. das 
(Sänger-)Ghor ; 3. der Chor. 

To QUIRE, v. m. im Chor fingen, dad Chor mas 


chen. 

QUIRISTER, s. ber Shorfänger. 

QUIRK, «. 1. ber lebhafte Anfall, ſchnelle Schlag, 
Streid, bie Gpiafnbigtett, inte, ber (Rechts⸗) 
Kniff 5 2. die Wiselei, Stichelei, das Brorttpiel ; 
3. iin vom Baugrund für einen Hof abgefonderter 


Hlag. | 
QUIRKISH, adj. {pigfindig. 
To QUIT, v. a. 1. verlafien, aufheben, aufgeben, nies 
berlegen, abgeben; 2 quittiren, ausgleichen; 3. 
befreien, lod machen, erledigen 5 4. (zurüds)bezah- 
len ; entrichten ; belohnen, vergelten, vergäten 5 to 
— of burden, entbürdenz; to — one’s self like .., 
ich benehmen als .. 3 to — an employment, ein 
mt niederlegen, abbanten 3 to — the seals, bie 
Giegel abgeben 3 to — one’s ground, zurüd weis 
dien; I— you from it, id erlaffe Ihnen biefes, 
verfhone Sie bamit; it will never — cost, es 
lohnt bie Koften (die Mühe) nicht; to — for .., 
vertaufhen mit .. 3 to — (scores) with one, ab⸗ 
rechnen, fid) mit einem berechnen, ihn völlig bes 
ablen; of —ch , M. E. nad Abzug ber Koften, 
pefenfret, franco Spefen. 
QUIT, adj. quitt, frei, los, ledigs to go —, lot 
gciprodyen werben 3 logfommen ; gut weglommen 5 
shall be — with you, fg. id) will e8 bir {chon 
vergelten; Z. T-s. — claim, ber Verzicht, die Vers 
ichtleiftung, Purüdnahme ; to — claim, v. a. 
feine Unfprüde aufgeben; — rent, ber Erb⸗ 
gins. 
QUITCH-GRASS, s. bie Queden, ba’ Quecken⸗ 
gras, Hundégrasé (Triticum repens — L.). 
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QUO 


QUITE, adv. ganz, gänzlich, völlig, durchaus; you 
are — out, Gite irren gewaltig. 

QUITS! int. vulg. quitt! gut! ridtig! abgemadt ! 
vergolten I abgetrumpft ! 

QUITTAL, s. die (Wieder-)Bergeltung ; Ruͤckzah⸗ 


lung. 

QU IPTANGE, s. bie Bezahlung, Berichtigung 3 
Entlebigung ; Belohnung, Vergeltung 3 to cry —, 
Gleides mit Gleichem vergelten. 

QUITTER, s. 1. der Berlaffer ; 2. die Zinnſchlacken, 
Zinnafche 3 (— bone), die harte Geſchwulſt an der 
Krone des Hufes. 

QUIVER, s. der Köcher. 

To QUIVER, v. x. zittern, fippern, fchauern, 


gucten. 

QUIVERED, adj. 1. mit einem Köder; 2 in 
einem Köder ſteckend. 

QUIXOTIC, adj. bonquirotmäßig. 

QUIXOTISM, s. die Donquizotiabe, laͤcherliche 
Abenteuerlichkeit. 

To QUIZ, v. a. (one, einen) ärgern, fpötteln, auf: 
siehen, necken. 

QUIZ, s. col. 1. die Nederei, Spötterei 5 2. ber 

QUODLEBET, u. bie Xufgabe, Frage ; Spiafind 

, & bie Aufgabe, Frage; Spikfindig- 
keit ; bas Quoblibet. 

QUOIF, Quoır, vid. Corr, Cort. 

QUOIN, s. bie Ede; Arch. T. ber Edftcin, Keil⸗ 
fein Typ. T. der Keil; N. T-s. ber Richtkeil 
fir Schiffskanonen; quoins, pl. Stauhoͤlzer (Nuns 
ties) für Faffer 3 to — the form, Typ. T. die Form 


einteilen. 

QUOIT, s. bie Wurficheibe, der Wurfftein, Beil⸗ 
teftein ; — caster, ber Scheibenwerfer. 

QUOITS, s. pl. das Wurficyeibenfpiel, Beilkeſpiel. 

To QUOIT, v. x. Scheiben werfen. 

QUONDAM, adj. ebemalig, weiland. 

QUORUM, «. L. T. die zu einer Entideidung bins 
längliche Babl (Richter) 5 a justice of the —, einer 
von ben verorbneten Kidtern. 

QUOTA, s die Quote, Quota, ber verhältniß- 

mäßige Antheil, die Dividende, daé Contingent. 

QUOTATION, s. 1. die Anführung ; 2 angeführte 
Stelle; signs of —, die Ft Br 
Zeichen bo —"], col Gänfefäfchen ; Af. T-s. quo- 
tations (of the prices), Notirungen (ber Preife), 
die Preislifte, der Preiscourant 5 (quotations of 
specie), das Preisverzeichniß der Gold» und Sil- 
berforten, der Geldcouré-dettel. 

To QUOTE, v. a. anführen (Schriftftellen, u.f.w. ; 
— from, aus); M. E-s. price quoted, ber anges 
bliche (notirte) Preis; to be quoted at .., tm 
Preife oder Gourfe ftehen zu .., zu ſtehen kommen 
auf .., notirt feyn mit .., ober zu ..; at the 
exchange quoted, zu verzeichnetem Cours, 

QUOTER, s. ber Anführer (von Gchriftftellen), 


Gitator. 
QUOTH, «d (nur im Imperf.) — I, fage ober 
fagte ich ; — he, she, fagt, ober fagte er, fie. 
QUOTIDIAN, L adj. täglich; II. =. das alltäglich 
Wiederkehrende 3 Med. T. (— fever), das tägliche 


Fieber. 
ENT, s. Ar. T. ber Quotient, die Theil: 
30 


Pt, das R, r, der achtzehnte Budhftabe bes Alpha- 


To RABATE, v. a. Sp. T. (ben Kalten) wieder an 
fich gieben. 

To RABBET, v. a. an einander fügen (Bretter), 
einfugen ; abhobeln. 

RABBET, s. ber Anfchlag (an Thuͤr⸗ ober Fen⸗ 
fterd ungen), die Fuge ; (— plane), der feine Hobel, 
Muthhobel; Lleine hölzerne Becher; N. T. die 
Sponning, Kielfuge. 

RABBI, (pl. Rassin,) s. der jüdifche Gottesge- 
lehrte, Rabbi, Rabbiner. 

RABBINICAL,\ I. adj. rabbinifd) 5 IT. Ras- 

RABBINIC, ‚BINIC, 8. die Sprache ber Rab⸗ 
binen, die hebraͤiſche Sprache. 

RABBINIST, s. ber Anhänger ber Rabbinen, 
Rabbinift, Zalmubift. 

RABBIT, s. da8 Kaninchen ; buck —, das Männdyen, 
der Rammler 3; doe —, das Weibden; welch —, 
ber geröftete Rafe; —’s-nest, die Hedgrube ber 
Kaninden ; — warren, das Kaninden epage. 

RABBLE, s. ber gemeine Haufe, Pöbel, Ian 
Hagel ; — charming, Pöbel tigelnd. 

RABDOLOGY, vid. RuaspoLocy. 

RABID, adj. rafend, wüthend, wilds — ness, s. 
die Raferei, Wuth, Wildheit. 

RABI ET, s. eine Art Kleiner Feldfdlangen (Ka⸗ 
nonen). 

RACCOON, s. ber Wafchbär, Schupp (Ursus latre 


L.). 

RACE, s. 1. bas Gefdledt, ber Stamm; 2. bie 
Budt, das Gezuͤcht, die Art, der Schlag; 3. das 
(Pferde: JWettrennen, ber Wettlauf; das Laufen, 
ber Laufs 4. Fortſchritt; 5. der reißendfte Theil 
eines Stromes; 6. N. T-s. der Zeitftrom ; ber 
Kolk; 7. der ſcharfe Gefdmac (bes Weines) ; the 
first of all the human —, der erfte Menſch; to 
run a —, wettrennen, ein Wettrennen halten; — 
(of) ginger, ber ganze Ingwer, die Ingwerwurzel, 
vulg. Ingwerklaue; — course, die Rennbahn ; — 
horse, das Rennpferb, ber Renner. 

To RACE, v. ». 1. wettlaufen, wettrennen; 2. Renn⸗ 
pferde halten. 

RACEMATION, s. bie Traube, bad Traubenar⸗ 
tige 3 — of eggs, ber Cierftod. 

RACEME, s. B. T. die Traube. 

RACEMIFEROUS, adj. traubenartig, Srauben 

tagend. 

RACEMOUS, adj. in Zrauben wadfend. 

RACER, s. der (Wett-)Renner ; das Rennpferb. 

RACH, s. ber ſchottiſche Spuͤrhund. 

RACHEL, s. Rabel, Radel (Frauenname). 

RACINESS, s. die Stärke, das Geiftreiche (bes 
Geruchs oder Geigmats, befonderé bes Weines). 

RACK, 1. bad Red; die Raufe, (Heu- Rede; 2. 
ber Roft, Spedroft; 3. die Folter(-Bank) ; 4. fig. 
Marter, Pein; 5. N. T. das Daufendbein; 6. der 
Rad, vid. ArRAcCK ; to put upon the —, auf bie 
Folter fpannen 5 to put one’s brains to the —, 

. fid) ben Kopf gerbreden 5 — rent, L. T. ber 
adt, ber dem reinen Ertrag des Gutes gleich 
ommt; — renter, der einen folden Pacht ein- 
gegangen ift 5; — work, das Zahnwerk zum Zrei- 
en und Richten eines Teleſkops. 

To RACK,v. I. a. 1. reden, dehnen, ziehen 5 2. aufs 
Hoͤchſte fpannen ; 3. foltern ; martern, quälen; 4. 


RAD 


R. 


N. T. (ein Tau) kreuzen; to — wines, Reinftödı 
ziehen und befchneiben ; to — off liquor,. (Ge 
tranfe) auf, Flaſchen ziehen, abziehen, Täutern; IL 
n. bn Winde gejagt werben, (von den Woltea, 
ziehen. 

RACKER, s. 1. der Folterer, Henkersinedt, x: 
niger 3 2. Rechtsverdreher. 

RACKET, s. 1. ber Ballfchlägel, das Ballne. 
Schlagnetz, Racket; 2. Ag. der Lärm, das Getik, 
Geraflel; 3 cant. ber Gpigbubenftreid ; rackets 
pl. Am. (N. E.) Schneeſchuhe; to keep a —, 
vulg. einen Lärm machen; — maker, der Radkter: 
madher 3 — seller, der Radetenhändler. 

To RACKET, v. a. & n. 1. Ball ſchlagen; 2 ſtoßen, 
lärmen 5 fcherzen. 

RACKETY, adj. vulg. larmend. 

RACKING, part. s. 1. dad Reden, Foltern, Mar 
terns 2. Abgiehen (von Getränken), Läutern; 1 
Einrahmen ber Duce; 4. N. T. BakelErenjer; 
—, or — pace, Sp. E. ber rafchere Pafgans 
Antritt, Dreifchlag; rackings of conscience, &t 


wiffensbiffe. 

RACY, adj. fat (von Geſchmack und Gerad: 
geiftreich ; nad) bem Boden ſchmeckend. 

RADDOCK, s. vid. Ruppockx. 

RADIAL, vid. Rapiant; — curves, G. T. Gtz 
ven, beren Orbinaten wie Strablen von cis 
Mittelpuntte auslaufen, 

RADIANCE (Rapiancy), s. ber Glany tü 
Strahlen, Schimmern. 

RADIANT (adv. — ty), adj. ſtrahlend, glänzen» 
funtelnd. 

To RADIATE, v. I. a. ftrablen, glänzen, funtcls; 
II. a. erleuchten. 

RADIATED, adj. umftrablt; — flowers, BT 

eftrablte Blumen, Strablblumen 3 — stoc:, & 
trahlſchoͤrl. 

RADIATION, s. das Strahlen, Strahlenmtie:; 
bie allfeitige Verbreitung. 

RADICAL, adj. & s. 1. zur Wurzel gehörig, w: 
[prüngtich3 ben Grund von etwas ausmades 

rund ..3 2. angeboren, natürlih5 3. CATs | 
ber Grundſtoff; — fluoric, der Grundftoff u 
Flußfäure ; — heat, die innere Hise 5 — moismz. 
der innere ebenéfaft ; — muriatic, CA T. MI 
Grundftoff der Salzfäure ; — reformers (radica’. 
pl. bie Radbifalen; — sign, bad Wurzelzeichen 
— truth, bie Grundwahrheit; — word, ki 
Stammwort, Wurzelwort ; — ly, ade. urfprins 
lic); vom Grund aus; — ness, s. bie Urfprisy 
lichkeit, Grundbeſchaffenheit. 

RADICALISM, s. der Radikalismus, die Gras’ 
fase ber Radifalen. 

RADICALITY, «. ber Urfprung, die Urfpring 
lichkeit, Grundbe(daffenbeit ; Wurzel. 

To RADICATE, v. n. & a. wurzeln, Wurzel face 
ober fchlagen, einwurzeln 5 tief einpflangen. 

RADICATE, adj. (ein=)gewurjelt. _ 
RADICATION, s. das Wurzeln, Wurzelfafiv 
Einmwurzeln. . 

RADICLE, «. B. T. ber Wurzelleim, daé Wary 


den. 

RADIOMETER, s. ber Jacobéftadb. 
RADISH, «. ber Rettig (little —), Rabief, 4 
Radießchen (Raphanus hortensis — L.). “ 
RADIUS (pi. Rapit), s. 1. der Radius (fo 


RAD 


Durdmeffer des Zirkele) 5 2 Opt. 7. der Licht- 
firahl ; 3. 4. T. die Armfpindel, Elbogencdhre. 
RADIX, s. (lot) Gram. T. das Burzelwort, 

Stammwort ; Alg. T. vid. Roor. 

RAFF, s. ber Haufen ; vuig. ber gemeine Kerl, vid. 
Rırpr-RaAFF. 

RAFFLE, s. da8 Ausfpielen (Glädefpiel). 

To RAFFLE, v. n. ausfpielen. 

RAFFLER, «. der Wuͤrfler. 

RAFT, «. das Flof, die (Holz⸗) Floͤße, bas Block⸗ 
if; Sdwimmbols 3; — merchant, ber Bauholz⸗ 

ndler 3 — port, N. T. die Piekpforte, um Plan 
en zu laden. 

RAFTER, s ber Heine Ballen, Querbalten ; 
Sparten; bas Sparrwerk; — foot, ber Trauf⸗ 
baten ; principal —s, bie Dachſtuhlſaͤulen. 

RAFTERED, adj. von Querbalten gebauet. 

RAFTSMAN, s. der Floßfuhrer. 

RAG, «. der Lumpen, Lappen 3 Fetzen 3 worn 
out to— s, ganz abgetragen, gerlumpt; all in 
— s, ganz zerlumpt ; to tear to — s, feinen guten 
Begen an einem laflenz — bolt, N. 7. der etferne 

olzen mit Wiberhaten, Zadbolgen; — man, 
ber cumpenmanty Lumpenfammier 5 — stone, 
ber Sandftein, Brudftein; grobe Schleifftein ; 
— wort, bas Sacobéfraut (Othonna — L.) 3 marsh 
— wort, das Sumpfkreuzkraut. 

RAGAMUFFIN, s. ber elende, niebrige Menſch, 
Sumpenterl, Lump, Halunte. . 

RAGE, s. 1. die Wuth, Rafereis 2. Gierigtett 5 
Heftigheit ; ber Eifer; 3. die Modefudt, Nach⸗ 
abmungéfudt 3 4 Entzüdungs — of pain, der 
rafende Schmerz; — for (of) play, die Spiel- 
ſucht; — for building, bie Baumuth. 

Tu RAGE, v. n. wüthen, rafen, toben. 

RAGEFUL, aaj. wüthend, tobend, grimmi 

RAGGED, adj. 1. gerriffens 2. zerlumpt, lumpig 3 
in Lumpen gehuͤllt; 3. gottigs Tnotig, Enorrig 5 
uneben, rauh 3 a — falcon, etn Kalle mit zerbro- 
chenen Federn; a — leaf, B. T. ein fparriges 
Blatt; — robin, die Kudufsblume, Gaudnelte, 
Pechnelke (Lychnis Kos cuculi — L.)3 — stone, 
der robe Stein, Brudfteins — ness, s. 1. bas 
Serlumpte ; die Lumpigkeit; 2 bas Rnorrige, 


uhe. 
RAGGY, . eine Art Kammgras (Cynosurus — 


L.). 
RAGING (adv. — Ly), adj. wuͤthend, rafend, 
tobend. 
RAGOUT, s. dad Ragout. 
RAGULED, Racauten, A. T. tnotig, aftig. 
RAIL, «. 1. der Riegel, das Querholy, ber Schlag- 
baum, vid. RaıLına ; 2. die Ralle, der Wiefen- 
Läufer, Wachtellönigz; 3. eine Art Mantel; 4. s. 
pl. mod. T. Gleisbaume (zu Holgbabnen), Holze 
riegel; Eiſenbahnſchienen; 5. bas Geländer s 6. 


N. T. die Regelingen 5 eiften 5 post and — fence, 


bie Ginfriedigung aus Pfoften und Querhoͤlzern; 
— road, or — way, . T. dec Fiegeweß die 
Holzbahn; der Schienenweg, die Eiſenbahn; 
branch — way (branch-road), bie Zweig⸗ oder 
Anfchlußbahn ; double — way, bie Doppelbahn ; 
— way tariff, ber Gifenbabntarif ; — way trans- 
portation, ber Gifenbabntranéport. 

To RAIL, v. a. 1. mit einem Geldnber oder Git- 
ter oder mit Pfoften und Querhoͤlzern umge- 
ben, einfriedigen 5 2. gufammenfoppein; II. n. 
(— at) .., fpotten über .., fpötteln, ftideln 
auf .. „ aufziehen mit, fcheren, neden 5 ſchmaͤ⸗ 
ben, läftern 5 to — against .. „ übelreden 
von ... 
RAILER, s. der Spötter ; Läfterer. 
RAILING, «. bas Gitter, Geländer. 
RAILINGLY, adv. fpottend, fpdttifd. 
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RAK 


RAILLERY, s. 1. die Spötterei, Rederei, Stiche⸗ 
lei; 2. der Scherz. 

RAIMENT, s. die Kleidung. 

RAIN, s. der Regen ; — bird, ber Regenvogel (Cu- 
eulus jamaicensis major — KL); — bow, ber Re⸗ 
genbogen 3 — bow-fish, ber Regenbogenfifd 3 — 

eer, vid. Rane; — fowl, der Grinfpedt; — 
ner das Megenmaf ; — water, bas Megen= 
wafer. 

To RAIN, vo. ». & a. regnen; niedergiefen; it 
rains, es regnet3 ‘tis going to — , es will 
regnen 3; to — down, nieberregnen, col. niedet= 


ießen. 

RAIN INESS, s. bas Regenwetter. ; 

RAINY, adj. vegnig, regnidjt 3 the — season, bie 

Regenzeit, 

To RAISE, v. a. 1. heben, aufheben, in die Hoͤhe 
eben; 2. aufftellen, auflegen, aufrichten ; 3. er⸗ 
auen, errichten, ftiften; 4 erheben ; 5. erhöben, 

vergrößern, erweitern; 6. befirdern; 7. erweden, 

erregen, in Bewegung Ma ; 8. zufammenbrin= 

gen, fammeln ; 9. veranlafjen, in Umlauf bringen 5 

to — one’s self, emporfommen 3 to — a bell, eine 

Glode in Schwung bringen ; to — blistere, Blas 

fen ziehen; to — a cry, ein Gefchrei erheben 5 to 

e devil, ben Teufel citiren 5 to— from death, 

vom Tode erweden 5; to — the affections, daé 

Herz rühren; to — the eyes, bie Augen aufſchla⸗ 
en; to — (sea-)men (— an army), (Seeleute) 
tuppen werben, auf bie Beine bringen 3 to — a 

loan, eine Anleihe maden; to — money, Geld 

aufbringen, auftreiben, erheben (aud) durch Be⸗ 
fteuerung, u.f.w.), eincaffiren; to — the nap of 
the cloth, 7. daé Tuch aufrauhen; to — the 
price, ben Preis erhöhen 5 to — any distant 
object at sea, einen Gegenftand auf der See höher 
gu Gefiht befommenz to — a report, zu einem 

Gerüchte Anlaß geben 3 to — a siege, eine Bela⸗ 

gerung aufheben ; einen belagerten Ort entfegen 3 

to — spirits, Geifter beſchwoͤren; to — out of 

sleep, aus bem Schlafe weden 5 to — paste, Teig 
zu Badıvert formen 5 to — plants, Pflanzen 
ziehen 5 to — sheep, Schafe ziehen; to — up the 
eople, bad Volk aufwiegeln; to — a wall, eine 
auer aufführen ; to — the waters, die Waffer 
Yoslaffen 5 to — wheat, Weizen bauen 5 with raised 
voice, mit lauter Stimme ; raised buttons, erha= 
bene Sindpfe; a falcon raised in flesh, Sp. Ph. ein 
Falke ber zugenommen bat. 

RAISER, s. der aufbebt, aufridtet, erhebt, u.f.w. 5 

der Stifter, Urheber. 

RAISIN, s. bie Rofine 3 — of the sun, bie Kubebe ; 

jar-raisins, Zopfrofinen. 

RAJA, Rasa, «. der Rajap (indifche Farft). 

RAKE, s. 1. ber Reden, die Harke ; Ruͤhrkruͤcke 

ber Bleigießer; 2. ber Liederliche, sing 3 
N. T. das Ausſchießen, Ueberſchießen (der Fall) 
der Steven; — of a ship, bie Cael e das 

Kielwaffer, der Sog (der Strich, den ein Schiff im 

Waſſer hinter fich puric lft); — hell, s. ber 
liederliche, nichtswuͤrdige Kerl, ( Erz⸗)Wuͤſtling, 
col. Teufelsbraten; — hell or — helly, adj. lieder⸗ 


lich. 

To RAKE, v.a. & n. 1. rechen, harken; zuſammen⸗ 
—— raffen; ſchaben, kraten; 2. burchflören, 

um ſuchen; 3. ein wuͤſtes Leben führen 34. Sp. 

T. davonfliegen, entfliehen (von einem Kalten) 5 

to — the fire, bad Feuer gufammenfdharren 5 to 

—aship, ein Schiff der Lange nad al gait 

to — into .., etwas burchfuchen ; fig. fic) mit 

efioas bemengen 5 to — up, aufwühlen, durch⸗ 

wühlen. 
RAKER, s. das Rechende, Zuſammenſcharrende, 
u.f.m. vid. To Rake. ia 
3 


RAK 


RAKISH (adv. — ix), adj. liederlich, ausſchwei⸗ 
fend; — ness, s. bie Liederlichkeit. 

To RALLY, v. I. a. 1. wieder fammeln, in Ord⸗ 
nung ftellen 3 (Heerfluͤchtige) zum Steben brin- 
en; 2. fpotten, aufgieben, durdyieben, fatyris 
tren; II. =. fidy wieder ſammeln; unorbdentlid 
gufammenfommen. ; 

RALLY, s. 1. dad MWiedervereinigen, Sammeln 
eines gefdlagenen Heeres; 2. der Scherz, das 
Scherzen. 

RALPH, s. Ralph, Rudolph (Mannsname). 
RAM, s. 1. der Schafbod, Widder; 2. Ast. T. 
Widder (im Thierkreife) ; 3. T-2. der Rammblod, 
Boden 3 Sturmbock; Mauerbreder; 4 N. T. 

arbelblod 5 shoulder of a — , die Schoͤpskeule; 

— 's head, 7. ber Mauerbrecher, die Bredftange, 
ber Kuhfuß; — rod, der Ladeftod ; — 's tongue, 
der (pigige Wegerich (Plantago — L.). 

To RAM, v. a. 1. rammen, gleidy ober eben ſtam⸗ 
pfenz 2 verrammen 3; to — home, die Ladung 
einer Kanone anfegenz to— in (or down), eins 
rammen, cinftofen; to — together, zuſammen⸗ 
rammenz to — up, jurammen, verrammen. 
RAMADAN, s der Faftenmonat der Mahonıes 

ner, 

RAMAGE, «. ber Gefang der Vögel. 

To RAMBLE, v. n. berum ſchwaͤrmen, herum 
een herum flreichen 3 Ag. (in ber Rede) ause 
ſchweifen, abihweifen, ſchwaͤrmen; he rambles in 
his discourse, er bleibt nicht bei der Stange, 
ſchweift aus. ; 
RAMBLE, « bie Wanderung, bas Herumftrei- 


en. 
RAMBLER, a. ber Herumfchmwärmer, Herumftrei- 
der, Wanderer. 
RAMBOOZE (Raususe), s. das Rambué (eine 
Art füßen Getraͤnkes). 
RAMEKIN, Ramequins, s. bie mit Kafe und 
Eiern bebedten Brobfchnitte, bas Käfegeba= 


dene. 

RAMIFICATION, s. 1. die Ausbreitung in Aefte, 
Beige, Adern, u.fiw.5 bie Verzweigung, Ver⸗ 
äftung ; 2. Aefte, Zweige. 

To RAMIFY, v. I. a, in Wefte ober Zweige zerthei= 
len; II. ». fich in Aefte, u.ſ.w. gertheilen. 

RAMISH, Rauısuness, vid. RAMMISH, &c. 

RAMMER, «. T. die Ramme 3 ndramme, ber 
Pflafterftdfiel, die Jungfer; der Ladeſtock; — of 
agun, der Unfeger einer Kanone; — man, ber 


Rammer. 

RAMMISH, adj. bocig; ftinfend; — ness, s. vid. 
RanKNESS, 

RAMOUS, adj. &ftig. 

To RAMP, v. n. 1. gewaltig fpringen, Sprünge, 
Saͤtze machen, huͤpfen; 2. fi ranfen, Klettern, 
fetingen (von Pflanzen). 

RAMP, s. 1. der Sprung, Gaes 2. ber fledige 
Arum (Arum maculatum — L.). 

RAMPANCY, s. daß Ueberhandnehmen, bie Ueber= 
macht, Faille. 

RAMPANT, adj. 1. überhand nebmend; 2. muth= 
willig; 3. H. T. aufgeridtet. 

RAMPART, «. ber Wall, Wallgang ; bie Bruft- 


webr. 

RAMPION, s. ber (die) Rapunzel, bas Rapünz- 
cen ( nula rapunculus — L.). 

RAMSONS, «. der Walbtnoblaud, Bärlauch (Al- 
lium ursinum — L.) 3 spotted — , ber lange Knobz 
laud), die lange Siegmurz, der Allermannéharnifd 
(Allium vietorialis — L.). 

RANCID, adj. ranjig, ftintend. , 

RANCIDITY, ja. bie Ranzigkeit, der rangtge 

RANCIDNESS, j Gerud. 

RANCOR, s. 1. ber bitterfte Groll, eingerourgelte 
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RAN 


63 2 bas Gift, Verderben; to bear a —, 
roll Degen. 
RANCOROUS (adv. — ty), adj. voller Grel, 
at feindfelig, haͤmiſch; mit Grol, fein: 
eli 


RAND, s. ber Rand. 
RANDAL, RanpoLen, s. Randolph (Mannz 
name). 
RANDOM, I. «. der Zufall, das Ungefähr ; IL of. 
ufällig, auf Gerathewohl gefchebend ; at —, auf 
erathewohl, blinblings, in ben Dag hinein; — 
glance, ber nad) keinem beftimmten Gegenftand 
gerichtete Blid, Streifblid 5; — recollections, aut: 
tauchende Erinnerungen; — shot, ber Schuß orf 
Gerathewohl (ins Blaue); ein Schuß nad der 
bochften Glevation, i. e. unter einem Winkel rea 


RANE, Rane-peer, s. dad Rennthier (Cervus te 
randus — L.). 

To RANGE, v. a. § n. 1. in Orbnung fiellen, ort 
nen 3 2. fiber etwas feten oder geben; 3 geftck 
fepn; 4. umber wandern, {dweifen 5 5. in ein 
gewiflen Richtung liegen 5 6. fleigen und fale 
(vom Sihermometer) ; to — the army, bie Arme 
in Schlachtordnung ftellen 5; to — the ditch, üb 
ben Graben fegen 3 to — (along) the coast, lbng 
ber Küfte hinfahren; to— on .. , fdalten übe 


.., obwalten. 

RANGE, s. 1. bie Reibe; 2 Glaffe, Orbnuns; 
3. Banderung, ber Gang, Lauf; 4. Raum; Ur 
fang, Kreis; 5. die Schußweite, der Spielraun 
(einer Kanonenfugel) 3 6. die Leiterfproffes 7. 
der Feuerbod, Kidenroft; A. bas (Medht-)Siet; 
range of mountains, die Bergfette 5 they tooks 
great —, fie madten einen großen Zug (Bes: ; 
to give one’s fancy its free — , feiner Ginbildungs 
kraft freien Lauf laflen. 

RANGER, s. 1. ber Herumſchwaͤrmer, Landfirer 
her, Bufchklepper ; 2. Stäuberhund, Spuͤrhund; 
3. Wilbmeifter, (Obers)Sorftmeifter. 

er s die Wildmeifterftelle, (Ober⸗ 

ere 

RANK (ado. — ty), adj. 1. geil wachſend, oͤpriz 

— 2. brünftig, oudg. laͤufiſch; 3 ranjiz 
intend; 4. fiact (von Gefdmac und Gigenfdatt); 

5. flart, grob, vierfchrötig; a — rogue, ein Gt; 


RANK, s. 1. die Reibe, Linie, Sethe tind Glied; * 
Claſſe, Ordnung; 3. der Rang, Stand ; a hoa 
of —, ein angefebenes (Handels⸗) Haus 3 a ma 
of —, ein Mann von Stande; Mil. Ph-s. — and 
file, Unterofficiere unb Gemeine ; to fill the — 
ein Corps vollzählig machen, ergänzen 3 to om 
one into the —s, einen Gaffen laufen laffen. 

To RANK, v. I. a. nad ber Reihe ftellen, ordnen 
rangiren ; in eine gewiffe Glaffe fegen; IL = gr 
orbnet, in eine Glaffe geftellt feyn 3 to — fore 
most, obenan fteben. 

RANKER, s. ber Drbner, Einreiher, Glaflik 
cirer. 

To RANKLE, v. a. ſich entzuͤnden, ſchwaͤren, eitert, 
um ſich freffen. 

RANKNESS, s. 1. der geile Wuchs, die Fruchtbar⸗ 
keit 3 Leppigtett 5 2 der ranzige Gerud. 

RANNY, «. die Spigmauß. 

To RANSACK, v. a. (aués)plinbdern, berauben; 
2. durchwuͤhlen, genau durchſuchen, prüfen. 

RANSOM, s. bie Ranzion 3 (— money), bt 
Edfegeld 5 bie Ausldfung. 

To RANSOM, ». a. ranzioniren, ausldfen, le: 
faufen ; erlöfen. 

RANSOMER, «. der Losfaufende 3 Eriäfer. 

RANSOMLESS, adj. ohne Ldfegeld, unentgeldlich 
umfonft. 


RAN 


To RANT, e. bend ‚ uͤlſti 
—*8 — bone — . ae 
men, mw n. ‘ 

RANT, «. das bodtrabende, filftige Geſchwaͤh, 
bie en ber Wort Aa ut p 
Prahlerei, Großſprecherei. 

RANTER, . der hochtrabende, ſchwuͤlſtige Schwaͤ⸗ 


der; Schwaͤrmer. 

RANTERS, «. pi. eine Art Schwaͤrmer. 

RANTY, adj. wild, rafend. 

RANULA, s. Med. T. ber Froſch, ober die Froſch⸗ 
geſchwulſt unter ber Zunge. 

RANUNCULUS, s. die Ranunfel, ber Srofchpfeffer, 
Hahnenfuß (Ranunculus — L.). 

RANZ (DES VACHES) «. der Kubreigen, Kuh⸗ 


reiben. 

RAP, «. der derbe Schlag, das Anklopfen; a — on 
the knuckles, (ein Schlag auf die Knoͤchel, i. e.) 
ein Verweis 5 to give a —, anklopfen. 

Jo RAP, v. a. 35 1. ſtark und ſchnell ſchlagen, 
klopfen, ſchmeißen; 2. wegraffen, rauben, entfuͤh⸗ 
ren; entzuͤcken, hinreißen (w. ü.)53 3. (out) plöße 
lid) auöftoßen, mit etwas berausfabren, heraus 
poltern 5; to — (at) the door, an die Thür (lagen, 
anflopfen; to — out a great oath, einen derben 
Flud ausfloßen. 

RAPACIOUS (adv. —ır), adj. raubgierig; räus 
berifd 3; a — fowl, ein Raubvogel. 

RAPACIOUSNESS,) «. die Maubgier, Raub 

RAPACITY, fudt. 

RAPE, s. 1. die Rothauch 5 2. der Raub; die Ent- 

. führung ; 3 der NRübfen, Rabfamen (Brassica 
napus — L.) 5 4. der Drauben’amm 3 Mofinen- 
fiengel; wild —, ber wilde Senf (Sinapis arvensis 
Ravin — (seed-) oil, bag bral Ro Anenftene 

amen 53 — vinegar, 19 von tnenſten⸗ 
geln; — wine, ber Beerwein, Bape. 

RAPID (ade. — ty), adj. ſchnell, geſchwind, rei: 
fend; — ness, s. vid. Rapipity. 

RAPIDITY, a. bie Schnelligkeit, Gefdwindig- 

e 


RAPIDS, “pt Strömungen, (reifende Stellen) 
in Fluͤſſen, Stromfchnellen. 

RAPIER, s. das Blappice s ber Raufbegen, Stoß⸗ 
degen; — fish, der Schwertfiſch (Xiphias gladius 


— IL.) 
RAPINE, s. der Raub; die Gewaltthätigkeit 5 to 
— , ». a. rauben, plindern. 
RAPPAREE, s. der irländifhe Räuber. 
RAPPEE, s. der Rapé-, oder Rappee-Sdnupftas 


ba 
RAPPER, s. ber Anfdlagende, Anklopfende. 
RAPTURE, « 1. die Sutzäung, Entrüdung, 
heftige Leibenfchaft ; 2. Eile, Geſchwindigkeit 
(w. 0.) 5 poetical —, bie Begeifterung. 
RAPTURIST, «. der Enthuſiaſt. 
RAPTUROUS, adj. hinreißend, entzüdend. 
RARE (ade. — ty), adj. 1. felten, rar; einzeln, 
frarfarn 5 2. dünn, fein; 3. vortrefflic, überaus, 
ehr; 4. roh; nicht völlig gar, halb gefotten, nicht 
auégefodjt ober burdgebraten (w. 0.) 3 e 
roasted —, weich gefottene Gier; — ripe, felt 
self 3 die frühreife Frudt 5; O —! O Wun: 


er 

RAREE-SHOW, s. ber Raritdtenfaften, Guck⸗ 
faften; — showmen, Leute, die mit Guckkaſten 
umbergieben. 

RAREFACTION, s. bie Berbünnung (durch Aus- 
bebnung). 

RAREFIABLE, adj. verbüännbar. 

To RAREFY, v. I. a verdinnen; II». ſich vers 
dünnen. 

RARENESS, s. vid. Rarıty. . 

RARITY, a 1. das Geltene; 2. die Gelten- 


RAT 
beit 3 Koftbarkeit ; 3. Dünnheit, Loderheit, Fein- 


RASCAL, « I. der Schurke, Lump, Schuft ; —, or 
— deer, das magere Sthd Wild; IL (aud) -ly), 
adj. armfelig, niedrig, elend, lumpig, ſchurkiſch. 

RASCALITY, «. 1. das Lumpengefindel; 2 bie 
nichtswuͤrdige Beichaffenbeit. 

RASCALLION, s. ber pöbelhafte Kerl, Hundes 
fott, Lump, Sduft. 

2 RASE, vid. To Raze. haſtig ſchnel 

SH, L adj. (adv. — Ly) haſtig, zu ſchnell, vor⸗ 
(nel, voreilig, unvorfichtig, unbefonnen, tolltühn ; 
Il. s. bie Higblatter, Finne ; — headed, unbes 
dadıtfam, unbefonnen, unüberlegt, voreilig. 

To RASH, v. a. in Stüden zerhauen. 

RASHER, «. die Schnitte Speck 3 — (done) on the 
coals, die Sarbonade. 

RASHNESS, s. bie Uebereilung, Unvorfichtigkeit, 
Unbefonnenbeit, Zolltühnpeit. 

RASP, s. 1. die Raspel 5 2. vid. RaspBEaur; — 
Bone, das Maspelhaus, Zuchthaus; to rasp, v. a. 
raépeln. 

RASPATORY, s. S. T. die Beinfelle, Zahn⸗ und 
Knocenfeile, Barbierfeile. 

RASPBERRY, s. die Himbeere 5 — ale, mit Him⸗ 
beerfaft zubereitetes Bier; — bush, (— tree), der 
Himbeerftraud) (Rubus ideus — L.). 

RASURE, «. 1. bad Schaben, Kragen, Austragen 3 
2. die auégefragte Stelle, Rafur. 

RAT, «. bie Ratte; Rage; I smella— , fg. id 


tiede Lunte, rieche ben Braten, ich merfe etwas; 
— catcher, ber Rattenfanger 3 — 's-bane, das 
Rattenpulver, der Arſenik; — ’s-baned, burd 


Arfenik vergiftet 3 — lines, vid. below; — tail, 
ein Pferd mit haarlofem Schwanze; — tails, pl 
ber Rattenſchwanz; eine Art Pferdegeſchwuͤre; 
— tail file, ber Rattenſchwanz, eine Eleine, Tpigige 
Rundfeile ; — trap, die Rattenfalle; — ’s wings, 
A. T. die breiten Mutterbanber. 

To RAT, v. a. mod. von einer Partei zu einer an⸗ 
bern übergeben. 

RATABLE, adj. ſchaͤtzungsfaͤhig, ſchaͤgbar, der 
Abgabe unterworfen, fleuerbar 3 — ly, ade. vere 
bältnigmäßig, nad) (im) Verbältniß. 

RATAFIA, « ber Ratafia (abgezogene Brannts 


wein). 
RATAN, s. daé indianifche Rohr (Calamus rotang 


RATCH, s. T. der Ausheber (in Uhren). 
RATCHET, «. (— wheel), T. das Gperrard (in 


Uhren). 

RATE, s. 1. der (feftgefegte) Preis 5 2. bie Dare, 
Abgabe, Steuer; 3. ber Anfchlag, die Berechnung, 
Beranfchlagung 5 4. der Betrag; 5. das Verhälts 
nif, beflimmte Maß, die Gabe ; 6. der Grad, 
Rang 3 7. bie (Rang-)Orbnung, Glaffe (ber 
Schiffes 8. Art und Weile; M. Eas. at the — of 
ten shillings a yard, für zehn Schillinge bie Elle ; 
at the — of five per cent, zu fünf pro Gent ; at the 
highest — , zum hödhftmöglichften Cours ; at any 
—, in jedem Falle; zu jedem Preife, zu allen 
greifen, es fofte was es wolle; at this — , foldher 

eftalt, auf diefe Art; in diefer Rüdficht 5 ata 
great — , febr, auf ungewdbnlide Weile; at a 
high — , theuer 3 vornebms to talk a high —, 
aus einem hoben Done reden 5 of no common — , 
nicht von gemeinem Schlagez — of going, der 
Gang (einer Uhr); M. B-s. — of exchange, ber 
Wechſelcours 5 — of interest, der Zinéfuf ; — of 
sailing, die Gegelichnelligkeit (eines Schiffes) 3 
book of — s, Bolltarif, die Solltare 5 das 
Steuerbud ; — payers, Armentarpflidtige ; — 
tithe, L. T. der Wiedgehenter Abgabe von Horn⸗ 
vieh, das man nod ganged Sabre befeffen ; 


RAT 
rate, bie Rangorbnung der Schiffe 3 (3. B. a first 
rate [man of war], ein —— vom erſten 
ange. 

To RÄTE, v. I. a. 1. ſchaͤten, rechnen, tariren, 
(ver)anfdylagen (— at, u befteuern, befchagen 5 
2. ausfchelten, ausganten, heftig verweifen (— for, 
wegen); IL n. einen Rang einnehmen, rangi- 


ren. 

RATEABLE, ad). vid. RaTABLE. 

RATER, s. ber Schaͤtzer; Varator. 

RATHER, adv. 1. eher; lieber, beffer 5 vielmebr, 
eigentlich; befonders 5 2. ziemlich, etwas; — pro- 
fuse, ein wenig verfchwenberifch 3 — ugly, ziemlich 
Haplid) 5 I would — , ih wollte lieber; the — , 
um fo mehr, mit mehr Recht; — not, lieber nidt 3 
verihonen Sie mich damit. 

RATIFIA,s. vid. Ratarıa. 

RATIFICATION, s. die Beftätigung, Bekraͤfti⸗ 
gung, en 

RATIFIER, :. ftätiger. 

To RATIFY, v. a. beftätigen, bekräftigen, gut hei⸗ 
Ben, genehmigen. 

RATIO, s. da8 Verhältniß 5 on equal — , verhälts 
nißmäßig, nad) Verbältniß, pro Rata. 

To RATIOCINATE, v. n. vernünftig urtheilen, 
fließen, folgern (mw. ü.). 

RATIOCINATION, « bad Schließen, der Ver⸗ 
nunftfchtuß, bie Folgerung. 

RATIOCINATIVE, adj. auf Bernunftfehläffe 
ge endet 3 vernünftig, vernünftmäßig, grün 

id) (w. 


RATION.» (Mil. Ph.) die Ration, das Futter auf 


einen Dag 5 die tägliche Portion ber Golbaten, 
Matrofen. u.f.w. die Mundportion. 

RATIONAL (adv. — Ly), I. adj. 1. mit Sernunft 
begabt 3 vernunftig; 2. vernunftgemäßs 3. ver= 
ftdndig, weife; — horizon, dst. T. der wahre 
Horizont (durch den Mittelpunkt ber Erde); — 
numbers, Ar. T. rationelle oder ausrechenbare 
Bablen; II. s. das vernünftige Werfen. 

RATIONALE, «. bie grandly Erklärung. 

RATIONALISM, s. bad Vernunftſyſtem, ber 
Vernunftglaube. 8 

RATIONALIST, s. der Rationalift, Vernunft- 
gläubige. ; 

RATIONALITY, s. bie Kraft gu ſchließen, das 
Vernunftvermögen 3 die Werndnfligfeit, Ver⸗ 
nunftm Bigfeit. oe 

RATIONALNESS. s. bie Vernunftmafigteit. 

RATISBONE, s. (die Stabt) Regensbur 

RATLINES (Rattuings), s. pl. bie 
(Webelinien), der Wand. 

RATOON, s. ber Schößling bes Zuckerrohrs, wel- 
der aus dem Stamm deffelben wadft, nachdem 
das Rohr abgefdnitten iff. 

RATTEEN, s. ber Matin; ratteenet, ber Rati- 
net. 

To RATTLE, v. n. § a.1. raffeln, knarren, praf- 
feln, fchnurren, klappern; 2. ſchelten, keifen; 3. 
plappern, heraus poltern 4. durd) Gerdufd be= 
täuben, übertönen, überfchreien 3 to — in the 
throat, röchelnz; heifer ceden. 

RATTLE, :. 1. baé Geraffel ; 2. die Rattel, Schnar= 
vey Schnurre, Klapper; 3. Ag. das Geplapper, 
Gerodla ; yellow — , der gelbe Hahnenkamm, das 
Pfennigtraut (Rhinanthus crista galli — L.); red 
— , dad Sumpfläufelraut (Pedicularis palustris — 
L.)3 — grass, das Kammgras (Cynosurus — L.) 3 
— headed, ſchwindelkoͤpfig; — mouse, die Fleder⸗ 
maus; — — lapperfehlange 3 7 snake- 
root, bie angemvurz (Polygala senega 
— L); —— — eine Art Mannstreu 
(Exyngium aquaticum — L.). 

RATTLES, s. pl. die Kehlſucht, Bräune. 


welinien 


RAZ 


RAUCITY, s. die ‚Heiferkeit. 

To RAVAGE, v. a. verwüften, verheeren, zerſtoͤten; 
plündern. 

RAVAGE, . die Verwiftung, Verheerung, Zer⸗ 
tung; Pldinderung ; — of waters, bie lieber 

Groemmung 3 —s of time, fg. ber Zahn ta 


RAVAGER, «. der Berwüfter, Berheerer, Zerfii- 
rer, Pluͤnderer. . 

To RAVE, o. n. wabnfinnig ſeyn, aberwigig veben, 
faſeln; rafenz to — about, m= (umber-)ra- 
fen; to — up, ausforfhen, unterfuden; to — 
upon .., gang tafend, toll feyn auf .. 3 — hook, 
N. T. ein Rabthaten ober Reißeifen. . 

To RAVEL, v.a. & m. 1. verwideln 3 verwirren; 
2. fid) verwidelnz 3. (to — out), fic) auffafen 
aufbriefen, auftrennen. 

RA Stata s. Fort. bas Ravelin, Wallſchild, die 

orſchanze. 

RAVEN, ber Rabe 5 — 's duck, bas Raventud; 
— feather, die Rabenfeder 3 — Jocks, (taten) 
{Groar e Roden 3 — quill, ber Rabenkiel, vw 

pule 


To RAVEN, va 
ndern. 


RAVENER st bee Verſchlinger, Bielfraf 
& 1. INgeT, a5, 
Schlemmer ; 2 Räuber. 

RAVENOUS (adv. — ty), adj. 1. verſchlingend, 
gefräßig ; 2. wüthend hungrig; 3. raubgierig ; — 
ness, s. die Frefrouth 3 Raubgier. 

RAVER, s. der Rafende, Tobende, Wahnſinnige. 

RAVINE, s. Fort. 1. b ohlweg, bie Schluft, 


». 1. verſchlingen; rauben; 2 


er 
Kluft; 2 der Rif, die Spalte. 

RAVINGLY, adv. wahnwigig, fafelnd ; rafend. 

To RAVISH, v. a. 1. rauben, entführen ; 2 ented: 
ren, nothzüchtigen, ſchaͤnden 3. entzüden, hin 
eet t 3 to be ravished with love, beftig ver: 
iebt feyn. 

RAVISHER, «. 1. der Räuber 3 2. Rotbzüctigr 
Schänder ; 3 ber entzüdt. ’ 

RAVISHINGLY, adv. entzüdenb. 

RAVISHMENT, s. 1. das Rauben, der Raub, be 
Entführung ; 2 Nothzuͤchtigung, bas Rothzüdti: 
gen, bie Schaͤndung; 3 Entzüdung. 

RAW (adv. — Ly), adj. 1. rob, nidt gar 5 2. rand 
(vom Wetter); 3. unreif; 4 wund; 5. nu; 
unerfabren 3 6. fleifdlos, mager 3 — bone, (— 
boned), a mager; — cloth, das nod ung: 
farbte Suc; — flesh of a wound, das robe Fiaié 
einer Bundes — head and bloody bones, dit 
Popang 5 — hides, rohe Haute; — meat, robes 
(ungekochtes, u.ſ.w. nicht gares) Fleiſch; — pre 
ductions, Roberzeugniffe ; — silk, rohe Seide ; — 
spirits, unvermifdhte Spirituofen ; — sugars, M 
T. Baftern, (robe, ungeläuterte Zuder). 

RAWISH, adj. raub (von Wetter). 

RAWNESS, s. 1. bie Robbeit; 2 Raubigfrit ; 3 
Unreife 3 4. Unerfahrenbeit 3; — of the weather, 
das raube Wetter. 

RAY, s. 1. der Lidjtftrabl, Strahl; 2. ber Rody 
(ein Geefifh)s 3 die Lilies — cloth, vid. rau- 
cloth unter Raw ; — fort, die blaue Lilie ; — (ef 

ld, das Golbblättchen 5; — grass, ber Wiefenbs 
fe (Avena elatior — L.)3 ber Gdywindelbafit, 
old), Raden, die Drespe (Lolium —L). 

To RAY, v. a. 1. ftrahlen, Strahlen werfen; 2 

eifen 


RAYLESS, adj. frabientoe. 

RAYMUND, s. Raymund (Mannsname). 

RAZE, s. die Ingwermwurzel. , 

To RAZE, v. a. 1. fdbleiten, zerftören, vertilgen 
ber Erbe gleich machen; 2 austragen, ausradirea ; 
3. ausrotten. Ä 

RAZEE, s. daé tafirte (Kriegs⸗)Schiff. 


RAZ 


RAZOR, s. das Rafirmeffer, Schermeffer ; — bill, 
der Tord⸗Alk, Lorfartauder, Schermefferfchnäbler 
Alca torda — L.) 3 ber ſchwarze Sdhermeffers 
dndbler (Rynchops nigra — L.); — fish, ber 
chermeſſerfiſch; — shell, die Mefferfchalenmus 

{del 5 — stone, ber Abjiehftein z — strap, der 
Streidriemen. 

RAZORS, «. pl. die Hauer, Fangzaͤhne eines wilden 
Schweines. 

RAZURE, s. vid. Rısure. 

To RE-ABSORB, ». a. wieder einfaugen, wieder 


einfhhluden. 
s bas Wiedereinfaugen, 


RE-ABSORPTION, 
Wiedereinfdlucen. 

RE-ACCESS, s. die Wiedertunft, Radtunft. 

To REACH, v. a & n. 1. reichen, langen 3 2. erreis 
den; 3. ergreifen ; 4. eindringen ; 5. überreichen, 
übergeben ; 6. ausbreiten; 7. fic) erftreden ; 8. 
fid) erbreden wollen; to — no bottom, feinen 
Grund finden 3 when this reaches you, wenn Sie 
diefes (Schreiben) erhalten 5 to — at a thing, nad 
etwas langen, fg. ftreben; to — down, herunter 
poleny langen oder nehmen ; to — forth, auéftres 


en. 

REACH, «. 1. das Reichen, die Erreidhung ; Weite 5 
2. ber Bereich; 3. die Ausdehnung; 4. bas Ver⸗ 
mögen, die Faͤhigkeit; Macht ; 5. der Kunftgriff, 
liftige Anſchlag; Streih; 6. das Beftreben ; 7. 
die Bemühung fid) zu erbrechen ; 8. die Strecte 
(der gerade Lauf) eines Fluffes zwiichen zwei 
Krimmungen; in (within) — , erreihbar, im 
Bereich 5 out of — , unerreichbar, außer bem Be⸗ 
reich ; out of — of, ſicher vor, geborgen 5; within — 
of gun-shot, in Schußweite; it is not in my —, 
or it is not within the — of my power, es ftebt 
nicht in meiner Macht; — of thought, ber Scharf⸗ 


finn. 

REACHER, «. ber Berbeiholer. + 

To RE-ACT, v. I. a. reagirenz; II. n. entgegen 
wirken, gegenwirten, ruͤckwirken. 

RE-ACTION, -. bie Reaction, Gegenwirkung, 
Rüdwirkung 5 der Gegendrud; M. T. die Kris 
fté, das Steigen ober Fallen. 

To READ, v. a. & n. 1. lefens vorlefen; 2 er= 
rathen 3 to — by turns, wedhfeléweife leſen; to — 
on, weiter lefen, fortlefen ; to — out, laut lefen, 
berfagen 3 ausleſen; to — over, durdlefen; to — 
over slightly, flüchtig überlefen 3 to — to, vorlefen 5 
so reads, fo lautet, jo ift die efeart. 

READ, adj. beliefen; a — man, ein belefener, ge- 
lebrter Mann 3 to be —, aus Bidern wiffen; to 
be — in the classics, in ben Glaffifern belefen 


feyn. 

READABLE, adj. lesbar, zu lefen. 

RE-ADEPTION, s. bie Wiedererlangung (m. uͤ.). 

READER, «. 1. der Lefer; 2. Vorlefer (aud in der 
Kirche), Lector; 3. fleißig Studirende; 4. Cor⸗ 
tector. 

READERSHIP, s. bas Gorleferamt (in ber 
Kirche), Lectorat, die Lectorftelle. 

READILY, adj. 1. bereit, fertig, burtig, gleich ; 2. 
gern, willig; 3. auswendig ; to sel? (or to go off) 
— ,M. Ph. fid gut verkaufen, gut abgehen. 

READINESS, s. 1. die Bereitwilligfeit ; 2. Be⸗ 
reitichaft 3 3. Kertigleit, Leichtigkeit; 4. Geſchwin⸗ 
digkeit, Hurtigteit ; — in paying, die Pünktlichkeit 
im Bezahlen; — of speech, die Rebnergabe 3; — 
of wit, ber Scharffinn 5 — to please, bie Gefällig- 
eit 5 to set in — , bereit machen, bereit halten. 

READING, s. 1. daé Leſen; 2. die Vorleſung; 3. 
Belefenheit 5 4 Lefeart; a man of —, der bele- 
fene Mann; — candlestick, ber Studirleuchter 5 
— desk, das efepult, Ghorpult; — lamp, bie 
Ctubiclampe 3 — room, das Lefezimmer. 
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REA 
To RE-ADJOURN, v. a. wieder aufſchieben, wies 
der vertagen. 
To RE-ADJUST, v. a. wieder in Ordnung brin- 


en. 

RE-ADMISSION, s. bie Wieberhinzulaffung, Wies 
dereinlaffung. 

To RE-ADMIT, v. a. wieber guiohten. 

RE-ADMITTANCE, s. bie Wiederzulaffung. 

To RE-ADOPT, v. a. wieder aufnehmen. 

To RE-ADORN, e. a. wieder fhmüden, zieren. 
Da ERTENCY, s. bie erneuerte Aufmer?- 
amkeit. 
READY, I. adj. 1. bereit, fertig ; 2. bereitwillig 38 
ur Hand; in ber Mabe; 4. im Begriff; 5. leb- 
batt 6. burtig, geſchwind ; 7. Leicht, bequem 3 ges 
ſchickt, fähig; to make —, bereiten ; to get break- 
fast — , das Fruͤhſtuͤck zurecht machen; to get 
one’s self — , fid) vorbereiten, fid) bereit halten, 
fertig fegn 3 to be got —, bereit, zurecht machen 3 
to be (quite) — , in (völliger) Bereitidaft; — at 
band, gleich bei der Hand, in Bereitfchaft, bereit ; 
—to.. , e8 fehlte nicht viel daß .. 3 er, fie, es 
wollte {don .. 3 — to please, gefällig; — to sail, 
— for sea, fegelfertig, fegeltlar; a — way to 
honor, ein geraber, ficerer Weg zur Ehre; I. 
E-s. a — money article, ein Barartitel (ein Arti- 
fel der mit barem Gelbe bezahlt werben muß) 5 
for — cash or money, für ober gegen bares Gelb 5 
to meet with — purchasers, willige Käufer finden ; 
— payment, bare 3ablung 3 — sale, ein ſchneller 
Verlauf; to meet with a — sale, ae gut verkau⸗ 
fen, gut abgeben, fchnellen Abfag finden; II. adv. 
bereits, {don 5 III. s. vudg. ellipt. ftatt — money, 

bares Gelb; M. T. Gontanten; Barſchaft. 
To RE-AFFIRM, v. a. wieder betrdftigen. 
RE-AFFIRMANCE, s. bie wiederholte Belräftis 


gung. ; 
RE-AGENTS, s. pl. Ch. T. Reagentien, gegenwir= 


REAL, adj. 1. gu Sachen gehörige fad) .. 2. Le 7 
‚adj. 1. zu Gachen gehörig, fad .. 3 2. . 
ſaͤchlich, binglid, liegend, unbeweglid); 3. wefent= 


lid) 4. nicht erdichtet, wirklich, wabr ; — ducat, 
ber Species Ducaten (wirkliche Ducaten in Gold) 5 
— estate (— pro ha L. T. dad Grundeigen- 
thum, unbewenlice ecmigen, bie liegenden Gi- 
ter; (— estates), pi. Mealitäten; M. E-. — 
money, flingende Muͤnzez — price, der Effectiv- 
reis; — security, bie Befdrwerung, Pfandbe- 
aftung; — syrup, Zuckerſyrupz — tare, bie 
Retto-Zara. 
REAL, s. ber Real (achte Theil eines fpanifden 
balers). 
REALGAR, s. der rothe Arfenif, Hüttenraud), bas 
Raufdgelb. 
REALIST, s. der Realift. 
REALITY, Ys. 1. das Senn, Wefen, Weſen⸗ 
REALNESS,§ bafte; 2 die Wirklichkeit; Wahrs 
heit; 3. das unbewegliche Eigenthum. 
REALIZATION, s 1. die Berwirtlidung 5 2. 
Berwerthung, Wertherzielung, das erfile 


n. 
To REALIZE, o. a. 1. verwirktichen, wirklich mas 
den, ausführen, zu Stanbe (in Erfüllung) brin- 
en; 2 veriverthe(r)n, zu Gelbe maden, verfils 
rn, realifiren; 3. fein Gelb in Ländereien 
anlegen. 
To RE-ALLEGE, v. a. wieder anführen. 
REALLY, adv. wirklid, gewiß, in ber Bhat, in 
Wahrheit, wahrhaftig. 
REALM, s. baé Reich, Königreid). 
REALTY, s. vid. Reauıty 3. 
REAM, s. — of paper, bad Rieß (Papier, von 
zwanzig Bud). 
To RE-ANIMATE, v. a. wieder beleben. 


REA 


RE-ANIMATION, «. die Wieberbelebung. _ 

To RE-ANNEX, v. a. wieder beifügen, verbinden, 
anknüpfen. 

To REAP, v. a. § . 1. Korn mähen; 2 eunten, 
eben fammelnz; to — advantage, Bortheil 
zieben. 

REAPER, s. ber Schnitter. 

REAPING, s. das Mähen, Ernten; — fork, bie 
Garbengabel 5 — hook (— sickle), die Sichel; — 
time, bie Erntezeit, Ernte. ° 

To RE-APPAREL, v. a. wieder kleiden, wieber 
ſchmuͤcken. 

To RE-APPEAR, v. ». wieber erſcheinen. 

RE-APPEARANCE, a. bie Wiederericheinun 

RE-APPLICATION, a. die wiederholte Anftren= 


gung. 
To RE-APPOINT, v. a. wieber ernennen. 
RE-APPOINTMENT, s. die Wiederernennung. 
REAR, s. 1. der Nadtrab, Racing (die Arriére- 
arde); baé Nachgeſchwader; die Nachhut; 2 
intere Stelle, der Hintergrund 3 to bring up the 
—, ben Radıtrab commanbdiren 3 ben Zug tihlies 
fen ; ben Ruͤckzug decken; to be in the — , gulegt 
fommen 5 — admiral, 1. ber Gontreadmiral, Ans 
führer des Hintergeſchwaders; 2. das Gontreab- 
miralfchiff 5 — guard, ber Nadyug, das Hinter⸗ 
treffen ; — mouse, die Fledermaus. 
To REAR, v. I. a. 1. Fr 3 errichten ers 
eben ; 2. aufziehen ; erziehen ; 3. Muth einflößen, 
leben ; 4 aufftäubern, auftreiben, auffcheuchen 5 
IL. ». fi) bäumen. 
REARWARD, z the — , ber RNadtrab, das 


Ente. 
To REASCEND, vo. a. & m. wieber hinauf ſtei⸗ 


gen. 

REASON, s. 1. bie Vernunft 3 2. die Urfache, der 
(Beweg-)Srund, (Bernunft Schluß; 3. das 
Redt, der Anſpruch; 4. die Billigkeit; Maͤßi⸗ 

ung 3 to bring one to — , Jemand zur Vernun 
ringen 53 to do — , Befdheid thun; befriedigen ; 

to hear — , fid) belehren laffens to speak — , 
vernünftig reben 3 it stands to — , es ift der Vers 
nunft gemäß, ift billig; by — of, wegen; by — 
that, weil; in (all) — , mit Recht, billiger Weife 5 
as — was, wie es aud billig war. 

To REASON, ». x. raifonniren, Fr ba ver⸗ 
nuͤnftig reden, urtheilen und fließen; durch 
Gründe überreben 3 cont. vernuͤnfteln; w 
ſeln, ftreiten; to — with one's self, bebenten, 
überlegen. 

REASONABLE (adv. — ry), adj. 1. vernänftig ; 
2. billig, mäßig; 3. mittelmäßig ; ziemlich, leib- 
lid, ertraͤglich; M. T. niebrig (im Preife), wohls 
feil53 at a— rate or price, zu billigem reife ; 
— aid, L. T. eine Abgabe an ben Lehensherrn bei 
Ausftattung feiner ter ober zum Kitterfchlag 
des Sohnes; — ness, s. 1. die Vernunft, Vers 
ninftigteit (w. &)3 2 Bernunftmafigteit; 3. 
Billigkeit, Mafigkeit ; Mäßigung. 

REASONER, s. ber Denker; cont. Vernuͤnft⸗ 
er. 

REASONING, s. die Erfenntnifentwidelung ; das 
Schließen. 

REASONLESS, adj. unvernünftig, albern. 

RE-ASSEMBLAGE, s.- bie MWieberverfamm- 
ung. 

To RE-ASSEMBLE, ». I. a. wieder verfammeln 3 
II. a. ſich perfammetn, gufammenfommen. 

To RE-ASSERT, v. a. wieder behaupten. 

To RE-ASSIGN, ». a. wieder abtreten. 

To RE-ASSUME, v. a. wieder annehmen. 

RE-ASSUMPTION, «. die Wieberannahme. 

RE-ASSURANCE, «. die Reaflecuranz. 

To RE-ASSURE, v. a. 1. wieder beruhigen, bie 

4 
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Furdt benehmen, Muth einfpreden 5 2 ME ce: 
aflecuriren. 

RE-ASSURER, s. der Reaffecurant. . 

RE-ATTACHMENT, * L. rz. die abermalix 

er ng, wiederholte nbung. 

To RE ATSEMPT. v. a. —* verſuchen. | 

RE-BAPTIZATION, s. da8 Wiedertaufen, dv 
Wiedertaufe. ; Ä 
To REBAPTIZE, vo. a. wieder taufen. 

REBATE, « 1. M. E. ber Rabatt; 2 A. T. dad 
Beizeichen, ber Grud. | 
To REBATE, v. a. 1. ftumpf maden; 2 M K 
abziehen (vom Preife), rabattirenz 3. 4. T-s. mi 
einem Beizeichen verfehen 3 coat of arms rebated, 
das Wappen mit einen Beizeichen. | 

REBATEMENT, s. vid. Resare. 

REBATO, «. eine Art Halétraufe. 

REBECK, s + bie Ctoctacige. | 

REBEL, L ber Rebell, Empörer, Aufruͤhter; 
II. adj. rebelliſch, aufrährerifd. 


To REBEL, v. n. rebelliren, fi empören, fd | 


egen die gefegmäßige Gewalt auflebnen. 
RESELLER. s. der Rebell, Empoͤrer, Aufris 


rer. 

REBELLION, s. die Rebellion, Empörung, der 
Aufruhr. 
REBELLIOUS (adv. — ır), adj. aufrührerift, 





vebeliic ; — ness, das Aufrübrerifcye, Reber 
t 


To REBELLOW, ». n. wieder biöfen, wieder tril: 


len ; wiederfchallen. 
To REBLOSSOM, e. 2. wieder blühen. 
To REBOIL, v. x. Feuer fangen, higig werben. 
To REBOUND, o. La. 1. zurüd prallen, zurbd 
fpringen 5 2. wieberballen ; II. a. zurüd fchlagen, 
zurüd werfen. . 
Meee D, « das Burddprallen, der Zurüd 
prun 


ft | To REBRACE, v. a. wieber ſtaͤrken; wieder fpor 


nen. 

To REBREATHE, e. a. wieder athmen. 
REBUFF, «. 1. ber Zurüdftoß, die Zuruͤckwerfung; 
2. der Widerftand 5 3. die abfdhlagige Antwert ; 
bas Nein; to meet with a — , den Küren 
ziehen, abgewiefen werben, einen Korb beim 
men 


To REBUFF, v. a. zurüid ftoßen ; wiberfteben. 


ortwed): | To REBUILD, v. a. wieder bauen, wieder auf 


bauen, wieber berftellen. 

REBUKABLE, adj. tadelnswerth, tabelbaft. 

To REBUKE, o. a. tabdeln, verweifen, einen Ber: 
weis geben, Vorwürfe machen, ausſchelten; to be 
rebuked for .. , Verweife befommen wegen ... 

REBUKE, «. ber Dadel, Verweis, Vorwurf. 

REBUKEFUL, adj. voll Verweiſe, ſcharf, tad! 
füchtig ; — ly, adv. mit ſcharfen Worten. 

REBUKER, s. der Verweifende, Tadelnde. 

REBULLITION, s. ba& Auffieden, Aufbraufer 


w. uͤ.). 

REBURY, v. a. wieber be aben. 

REBUS, «. 1. eine Art Bilderiährift oder Rament- 
fombol; das Worträthfel, Budftabenrdthfels 2 
Ch. T. faure Mild); rebuses, pl. H. T. ein reden 
des pen (3. B. three cups, for Butler). 

To REBUT, v. a. zurüc ſchlagen, abtreiben ; L. T. 
quabruplicicen, die Antwort auf bie Driplit ein 
reichen. 


REBUTTER, s. L. T. die Quabruplit (Antwert 
bes Beklagten auf die Triplif). 
To RECALL, v. a. J. wieder rufen, gust rufen; 
2. widerrufen ; to — a capital, ein Capital (auf- 
tünbigen 5 to — to one’a mind, in das Gebädt 
nif zurück rufen. 

RECALL, s. 1. der Wiederruf, Rüdıuf; 2 B 


REC 


beruf s past — , umviberruflich, nicht mehr zu 
nbern. 

To RECANT, e. a. & n. widerrufen, feine Behaup⸗ 
tung zuruͤcknehmen, zurüdtreten. 
RECANTATION, s bie Widerrufung, der Wis 


Derruf. 

RECANTER, «. ber Bibderrufer. 

To RECAPACITATE, vo. a. wieder fähig machen, 
wieder befähigen. 

To RECAPITULATE, ve. a. ſummariſch wieber- 
holen bie Hauptpuntte zufammenfaflen, vecapitus 

iren. 

RECAPITULATION, «. bie (fummarifche) Wies 
berbolang der Hauptpuntte, Recapitulation. 

RECAPITULATORY, adj. wieberholend. 

RECAPTION, «. da8 Wiederfangen. 

RECAPTOR, «. ber Wiedernehmer (einer Prife). 

RECAPTURE, die Wiederadnahme einer Beute, 
einer Prife. 

To RECAPTURE, v. a. eine Beute wieder abneh⸗ 
men, eine Prife wieder nehmen. 

To RECARNIFY, ». a. wieder in Fleiſch verwan⸗ 


deln (w. &.). . 
To RECARRY, v. a. zurüd tragen, zuruͤck brins 


gen. 

To RECAST, v. a. 1. wieder wer fen 3 2 um 
[hmetzen, umformen ; 3. nodmalé ednen. 

To RECEDE, v. n. 1. zurüd weichen, zurüd geben, 
zurüd treten 3 2. abtreten, abftehen. 

RECEIPT, «. 1. der Empfang; 2. Gmpfan sort; 
3. die Ginnabme 3 4. Quittung, ber S mpfan 
Schein, die Beſcheinigung ; & bas Recept, 
Vorſchrift MM. E-s. togive a—, quittiren; — 
in full, die Generalquittung 3 on — , gegen Quits 
tung ; on — (of the payment), nad) Gingang 3 on 
— of this or of the present, bei (nad) Smpfang 
oder bei Anficht biefes (HBrieiee) 5 previous to —, 
vor Empfang 3 — book, baé Quittungébud) 3 re- 
ceipts, pi. gangene Gelber; — and expen- 
ditures, Einnahme und Ausgabe 3 book or accounts 
of ehe, expenditures, daé Ginnahme- und Aus⸗ 
gabebud). 

To RECEIPT, « a. (bef. M. E.) quittiren, Quit⸗ 
tung geben; to — in full, per Saldo quittizen, 
eine Generalquittung geben. 

RECEIVABLE, adj. annehmlid, tahoe, 
bills — book, M. E. das Acceptationsbud 5; — ness, 
s. bie Emypfanglidteit, Aufnehmbarteit. 

To RECEIVE, v. a. 1. empfangen, erhalten, be= 
fommen, in Empfang nehmen ; 2 (Geld) einneb- 
men; * a le men 4 aulaffen, 
zu n3 5. ae afien; to — n credit, 
ei a — ommen; auf Treu und Glauben 
annehmen 5; to — stolen goods, Geftoblenes hegen, 
ben Dieböhehler madjen; M. E-s. received pay- 
ment, bezahlt erhalten (auf Rednungen) 3 when 
received, bei ober nad) Gmpfang (bed Gegenwaͤr⸗ 
tigen) 3 received eingeführte Gebräuche 5 
receiving house, ein ngehaus. 

RECEIVEDNESS, «. bie alle Annabme. 

RECEIVER, = 1. ber Empfanger 5 Cinnebmer ; 
Annehmer, Aufnehmer; 2 Communicant; 3. 
Hebler; 4. M. E. der Waarenempfänger, Config 
natar ; 5. Ch. T. bie Vorlage, ber Vorlauf, Reci⸗ 
pient 3 Recipient einer Luftpumpe, die Luftpumpen- 
glode; — of the customs, ber 3olleinnehmer; the 
— is as bad as the thief, ber Hebler ift fo gut als 
ber Stebler 3; — general, der Obereinnehmer ; 
— 's office, bie Cinnabmeftube. 

To RECELEBRATE, v. a. wieder feiern. 

RECENCY, «. die Neubeit, Friſchheit. 

To RECENSE, v. a. fen, muftern. 

RECENSION, s. die Hernennung, Mufterung. 

RECENT, adj. new, friſch; letters of a — date, 
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Briefe von fehr neuem Datums — ly, adv. neu⸗ 
lich, kürzlich, unlaͤngſt; — ness, s. die Reubeit, 


RECEPTACLE, «. 1. baé Behältniß, Gefäß; 2. 
B. T. der (Blumen oder Beau 
dbigteit aufzunehmen 5 


enthalt, 
6. bas Abs 


ben. 
To RECHANGE, ec. a wieder ändern, umäns 


rr. 
To RECHARGE, »v. a. 1. Gegenbefduldigungen 
anbringen 3 wieber befchuldigen, vorwerfen 5 2. 
wieder angreifen. . 
RECHEAT, s. Sp. T. das an ber Hunde 
(urd) bas Jaͤgerhorn) von einer falfhen Spur, 


)| To RECHEAT, v. ». Sp. T. den Zuruͤckruf bla⸗ 


fen. 
RECIPE, s. das Recept, die ärztliche Vorfdrift. 
RECIPIENT, s. 1. der Empfänger; 2. Ch. T 
Recipient, die Vorlage. 
RECIPROCAL, I. adj. riiwirkend, wechfelfeitig, 
egenfeitigs in gegenfeitigem Verhaͤltniſſe befind- 
ich; to be — to, abwechſeln mit.. 3 — debt, bie 
Gegenſchuldz — proportion, G. T. bie umgekehrte 
—5 — nz II. s dig. T. das Ergebniß ber 

heilung einer Einheit durch eine Größe; — ly, 
adv. wechſelsweiſe, gegenfeiig, wiederum 5 — ness, 

s. die Gegenfeitigleit 3 Grwieberung, Vergel⸗ 


tung. 

To RECIPROCATE, ev. a. & n. erwiebern 3_ aus⸗ 
taufchen, umwechſeln; zurächverfen. 

RECIPROCATION, «. bie Wechſelſsweiſe; abwech⸗ 
felnde Verdnderung 5 Erwieberung, Vergeltung. 

RECIPROCITY, s. die gegenfeitige Verbindlich 
teit, echfelfeitigteit, Reciprocitat, 

RECISION, s. bie Abſchneidung. 

RECITAL, Recırarıon, «. 1. die Wiederholung ; 


* Derfagumg, Herlefungs Erzaͤhlun 


E,\s. Mus. T. das Recitativ, ber 
RECITATIVO,§ Sprecdgefang, Rede efang. 
RECITATIVE, adj. wieberholend berlagen er⸗ 


zaͤhlendz — ly, ade. recitativsweiſe. 
To RECITE, v. a. 1. wiederholen; 2. herſagen, 
vortragen, berlefen 3 ergäbten. 
RECITER, = 1. der Wiederholer 5 2. Herfager, 
lefer; Erzaͤhler. 
RECKLESS, adj. unbetimmert, ſorglos; — ness, 
x. die Gorglofigheit. Rachläffigkeit. 
To RECKON, v.a. & n. 1. reinen 5 zählen, zu⸗ 
fammenzählen ; berednen; 2. ſchaͤtzen, (für et= 
was) halten 3 3. meinen, denfen, gedenfen; 4. 
Rechnung halten 3 5. Rechenſchaft geben; büßen ; 
I — thus, ich denke fo; I — little of (upon) it, Wi 
rechne wenig (mache wenig Rechnung) darauf, i 
veripredye mir wenig davon; to — for it one day, 
eines Tages dafür büßenz to — on, Bremen ; 
to — over, eine Rechnung prüfen, durdrednen 3 
to — together, zufammen rednen; to — up, 
hergablen, zufammenredhnen, fummiren 3 aués 
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rechnen, berechnen, muftern 3 to — with one, mit | nung, Baflung; 2. Grinnerung ; 


einem Rechnung fatten, abrednen. 

RECKONER, s. ber Rechner. 

RECKONING, s. 1. dad Rechnen; Bablen 5 bie 
Rechnungs Berechnung; 2. Schägung, Achtung 5 
3. N. T. Giffungs to come to a — with one, mit 
einem zufammen rechnen 5 to make reckoning 
without the host, prov. bie Rednung ohne ben 
Wirth machen; to make — of one, etwas von 
einem halten; — book, bad Rechenbuch; das 
Rednungsbud. 

To RECLAIM, e. I. a. 1. zurüd rufen; 2. als 
Gigenthum zurädfordern ; 3. beffern 5 4 zaͤh⸗ 
men; to — against, wiberfpredyen, Cinfprud 
thun; II. n. auérufen, auffchreien. 

RECLAIMABLE, adj. zurüd zu bringen, zu beſ⸗ 


fern. 
RECLAIMANT, s. der Widerfpredher. 
RECLAMATION, «. 1. die Heilung, Genefung ; 
moralifche) Befferung; 2. M. E-s. die Reclame, 
clamatton, (rechtmäßige Zuruͤckforderung eines 
aufgebradten Schiffes, der Ladung oder eines 
Theil der Ladung) ; costs of — , Reclame-Koz- 
ften ; right of — , das Rüdforderungsredit. 
RECLINATION, s. daé Anlehnen. 
To RECLINE, v. a. & n. lehnen, anlebnen, ftüßen ; 
fid) (an)lebnen, ruben. 
RECLINE, adj. lehnend, angelehnt. 
To RECLOSE, v. a. wieder zufchließen, verſchließen. 
To RECLUDE, v. a. aufichließen, eröffnen (w. &.). 
RECLUSE, I. s. der Klausner, inftedler 5 
Mond); II. (adv. — vy), adj. verichloffen ; einfam, 
verborgen; — ness, s. vid. REcLUSION. 
RECLUSION, s. die Verfdloffenbeit ; Einfam- 
keit, Cinges enbeit. 
RECLUSIVE, adj. einfam, eingezogen. 
RECOAGULATION, «. das Bsiedergerinnen. 
To RECOAST, v. a. längs der Küfte gum zweiten 
Male fegeln. 
RECOGNITION, s. die Wiebererlennung, Aner= 
ennung. 
RECOGNITORS, «. pl. L. T. bie zwölf Geſchwor⸗ 
nen eines Affifengerichtes. 
RECOGNIZABLE, adj. anerfennbar. 
RECOGNIZANCE, s. 1. die WiedererFennung 5 
2. Anerkennung (feiner Handſchrift, u.f.rw.) 5 das 
Unterpfand ; Beiden, Merkmal; 3. L. T-s. ſchrift⸗ 
lihe Bekenntnif vor Gericht; 4. das gerichtliche 
Ertenntniß, Urtheil. 
To RECOGNIZE, ». a. 1. ertennen 3 anerfennen ; 
2. wieder unterfuchen, nochmals prüfen, durch⸗ 


eben. 

RECOGNIZEE, s. L. P. derjenige, für welchen ein 
fchriftliches Bekenntniß ausgeftellt wird. 
RECOGNIZOR, s. L. T. ber Auöfteller eines 
fhriftlichen Belenntniffes. 

To RECOIL, v. n. zurüdfallen, zurädftoßen, jw 
cidipringen ober prallen; zuruͤckbeben; zurüd- 
weichen ; his arguments — against him, feine 
Grunde ftreiten wider ihn. 

RECOIL, s. das Zurüdfallen, Buridprallen, Zu⸗ 


idjen. 
RECOILING, s. 1. da8 Zuruͤckfallen, Zuruͤckpral⸗ 
len; 2 Empdren ; — ly, adv. zuruͤckprallend. 
To RECOIN, v. a. wieder {chlagen, wieder prägen, 
umprägen, umminyen. 
RECOINAGE, s. da8 Wiebermüngen, Reuprägen, 
Umprägen. 
To RECOLLECT, v. a. wieder fammeln, ins Ges 
daͤchtniß zurüdrufen, fid) erinnern; to — one’s 
self, fich * ſich faſſen, ſich beſinnen, ſich 
wieder erholen. 
To RECOLLECT, v. a. wieder fammeln. 
RECOLLECTION, s. 1. die Sammlung, Befin- 


3. Erinnerung: 
kraft, bas Grinnerungévermigen, Gedddtnif. 

RECOLLECTIVE, adj. der, das ſich erinnern kann. 

To RECOMBINE, v. a. wieber vereinigen, wieder 
zufammenfügen. 

To RECOMFORT, v. a wieder tröften, neu 
Stärke geben. 

To RECOMMENCE, v. a. wieder anfangen. 

To RECOMMEND, v. a. empfehlen ; to — one to 
another, einen an Jemand adrefliren, ihn empfit: 
fen 5 fet person recommended, ber Gmpfoblen, 

refjat. 

RECOMMENDABLE, adj. empfeblungerwirbia 

RECOMMENDATION, «. bie Empfebtung ; tet- 
ter of —, ber Gmpfeblungébrief, bas Empfth 
lungsfchreiben. 

RECOMMENDATORY, adj. empfeblend ; —le- 
ter, der Empfehlungsbrief. 

RECOMMENDER, «. ber Empfebter. 

To RECOMMISSION, v. a. wieder ernennen. 

To RECOMMIT, ». a. 1. wieder verbaften ; 2 rea 
Neuem vor ein Parlaments⸗Comité bringen. 

To RECOMPACT, v. a. wieder zufammenfägen. 

To RECOMPENSE, ». a. 1. belohnen, vergelten; 
m nuergüten, „erjegen, ausgleichen, entſchaͤdiger 

nen. 

RECOMPENSE, «. 1. die Belohnung, Vergeltung; 
2. Bergütung, Entſchaͤdigung, der Erſatz. 

RECOMPILEMENT, s. die neue 3ufammentre 
gung, nodmalige Sammlun 

To RECOMPOSE, v. a. 1. wieder zufammenfeter: 
wieber ordnen; 2. wieder beruhigen; 3 Typ 7. 
aufs Neue fegen. 

RECOMPOSITION, s. die neue 3ufammenfeguay 
Wiederherftellung. 

RECONCILEABLE, adj. 1. verſoͤhnlich; 2 ver: 
träglich 3 3. vereinbar; — ness, s. die Ber(ite 
lichkeit 3 Bertraglidteit; Vereinbarkeit. 

To RECONCILE, v. a. 1. verföhnen, ausfähne: 
2. vergleichen, übereinftimmend machen, vertinde 
ren; to — one’s self to.., fid) ausföhnen mit, fi 
gewöhnen an... ſich fdiden in... 3 be could mt 
— himself to do it, er konnte nicht mit fic fett 
einig werden es zu thun. 

RECONCILEMENT, s. die Berfähnung, Ax 
föhnung, Erneuerung der Freundſchaft. 

RECONCILER, s. 1. der Berföhner, Ausſoͤnt 
2. ber Widerfprücdye vereinbaret. u 

RECONCILIATION, s. 1. die Verföhnung, It 
[ehnung ; 2. (Ab) Bifung; 3. Vereinbarung, fr 

ung der Widerſpruͤche. . 

RECONCILIATORY, adj. verföhnent. 

To RECONDENSE, v. a. wieder verbiden. 

RECONDITE, adj. verborgen, geheimnißvoll, fi 


dunkel, 

RECONDITORY, s. der Verwabrungéort, di 
Vorrathétammer, Mieberinge (w. &.). 

To RECONDUCT, v. a. zurüd führen. 

To RECONFIRM, e. a. wieder betätigen. 

To RECONJOIN, e. a. wieder vereinigen. 

To RECONNOITRE, o. a. wieder erfennts- 
genau erfennen, unterfdeiden 5 Mil. T. recor 
nofciren, ausfpähen. 

To RECONQUER, v. a. wieder erobern. 

To RECONSECRATE, ev. a. wieber weihen, oF 


weiben. 
To RECONSIDER, v. a. wieber betrachten, ft 


wägen. 
To RECONVENE, v. I. a. verfammeln; 11. « 
wieder zufammen kommen, fid) wieder verſan 


mein. , 
RECONVERSION, ». die Wiederbefebrung; Ei 
derverwandlung. 
To RECONVERT, v. a. wieder belehren. 
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To RECONVEY, o. a. wieder bringen, wieber zu⸗ 
rid führen. 

To RECORD, v. a. 1. zu Protokoll nehmen, proto= 
folliren, eintragen, aufzeichnen, verzeichnen, regi- 
firiren; 2 rühmen; to — a bill, M. E. einen 
Wechſel notiren laffen. 

RECORD, s. das Ve ane Regifter, die Ta⸗ 
belle; das Dagebud; Archiv; Document, bie Ur- 
Tunde, das aufhentiide Seugnif, die Geridjtéacte ; 
das Archiv ; tis upon —, es ift regiftrirt ; es ift in 
ber Geſchichte aufgeeinet, erwähnt; keeper of 
the records, ber Archivar. ; 

RECORDER, «. 1. der Berge ner, Sinfchreiber, 
roar ri Protofollift; 2. Archivarius; 3. + die 

irtenflöte. 

To RECOUCH, v. n. fid) wieder nieberlegen. 

To RECOUNT, v. a. umſtaͤndlich erzäblen. 

RECOUNTMENT, s. die Erzählung, der Bericht 


w. uͤ.). 
RECOURSE, s. 1. die Zuflucht; 2 ber Anfprud 
Itung, Ruͤ 


auf Sdadloéha {prud, Regreß, die 
Megrefnahme, ber Recurs; to have — to .. , fi 
wenden (Recurs, Regreß nehmen), fid) ſchadlos 


balten an... 

To RECOVER, vo. I. a. 1. wieber erlangen, bekom⸗ 
men, wieder erhalten ; 2 wieder gefund machen, 
beilen; 3. wieder einbringen, wieder gut madyen, 
erfegen, einlöfen; 4. befreien; 5. erreichen; 
M. E-s. to — a debt, eine Schuld eintreiben, 
eincaffiren; to — a pawn, ein Pfand einlöfen ; 
to — damages, or losses, entichäbigt werben, 
(VBerluft) erjegt befommen ; to — shipwrecked 
goods, Güter aus einem verunglüdten Schiffe 
retten, bergen; to — against, fid) decken gegen 
5 charges for recovering, bie Sncaffofpejen, 
Erhebungsuntoften; — arms! Mil. Ph. Gewehr 
bod)! to — one’s self, fid) wieder erholen, wieder 
zu fic) felbft fommen (from, von); to — a hare, 
einen Hafen wieder auftreibenz; II a. fid) (von 
einer Krankheit, einem Sdred, u.f.w.) erbolen ; 


genefen. 

RECOVERABLE, adj. wieder erlangbar, erfeg- 
lich 5 beilbar. 

RECOVERY, «. 1. die Wiedererlangung ; 2. Wieder- 
herſtellung; Genefung; das Erholungsmittel; 3. 
L. T. die (geridtlide) Erlangung einer Sache ; 
past —, unwieberbringlich verloren. 

RECREANT, I. adj. 1. feige, verzagt 3 2. abtrun⸗ 
nig, untreus 3. verworfen, ruchlos; II. s. ber Ab= 

nnige, Rudlofe, Boͤſewicht; Feighersige. 

To RE-CREATE, v. a. wieber erichaffen. 

To RECREATE, ». I. a. 1. erquiden, erfrifchen ; 


2. erheitern; II. w. fid) beluftigen, fic) vergnügen, 
n. 


ergoͤte 

RE-CREATION, die Wiedererſchaffung 
RECREATION, «. die Erquickung, ifdyung, 
Stärkung ; Erheiterung, Ergdgung, Erholung. 
RECREATIVE (adv. — Ly), adj. erqui end, fits 
Lend, erfrifchend 5 erbeiternd, ergdsend, ergoͤtlich; 
— ness, s. dad Erquidende, Staͤrkende; die Er- 
oöglichkeit. 

RECREMENT, s. bec Auswurf, Schaum, bie 


nn 
RECREMENTITIAL, ai. herein did, 
RECREMENTITIOUS, | !&ladig. 


To RECRIMINATE, v. a. &n. wieder befduldi- 
gen, eine Gegentlage anbringen. 
RECRIMINATION, s. die Wiederbeſchuldigung, 
Gegenbefhuldigung; LZ. T. die Reconventions 
(Wider= oder Gegen-)Klage. 
RECRIMINATOR, s. einer der Gegenbeſchuldi⸗ 
gungen madt. 
REC IMINATORY, adj. eine Gegenbefduldi- 
49 
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gu enthaltend ; eine Gegenbefchulbigung ma⸗ 
n 


RECRUDESCENCY } S. T. bad Wiederauf- 

RECRUDESCENCY, 5 bredyen einer Wunde, bie 

Ruͤckkehr bes Schmerzes. 

RECRUDESCENT, adj. S. T. wieder aufbrechend, 
aufs Neue [ämerzend. . 

To RECRUIT, v. a. & n. 1. recrutiren, wieder ber= 
ftellen, erneuern, ergänzen; 2. wieder anfüllen; 
3. fi) erquiden, ſtaͤrken; 4. wieder befommen 5 
5. werben; to — the fire, zum Beuer Holz, u.f.tv., 
nadjlegen 3; to — one’s flesh, wieder zu Fleiſch 
tommen; her cheeks — their color, fie befommt 
ihre Farbe wieder; to — one’s self, or one’s 
spirits, fid) erholen. 

RECRUIT, «. 1. bie Recrutirung, Ergänzung; 2. 
der Recrut, Neuangeworbene; 3. der neue Bors 


rath. 
RECRUITING, s. baé Recrutiren, Ergänzen; 
— money, bas Dandgeld; — officer, der Werbes 


officter, Werber. 
RECRUITMENT, «. daé Reerutiren. 
RECTANGLE, s ber rechte Winkel; die recht⸗ 
wintelige Sigur 3 Ar. T. das Facit. 
RECTANGLED, adj. rechtwintelig. 
RECTANGULAR (adv. — Ly), adj. redtwins 


kelig. 
RECTIETABLE, adj. zu berichtigen, verbeffer= 
t 


RECTIFICATION, «. 1. die Berichtigung, Vers 
befferung; 2 Meinigung, Lduterung; 3. Mai. T. 
Zurüdführung einer krummen Linie auf eine ge= 
rabes 4. Ch. T. Rectificirung, Verſtaͤrkung durd 
abermaliges Abzieben. 

RECTIFIER, «. 1. der Berichtiger; 2. Rectificirer s 
3. N. T. das Werkzeug um die Abweichung der 
Magnetnadel und dadurd den Lauf bes Säiffes 
zu berichtigen. 

To RECTIFY, v. a. 1. berichtigen, verbeffern; 2. 
Mat. T. eine trumme Linie auf eine gerade zuruͤck⸗ 
führen 5 3. Ch. T. rectificiren, durch abermaliges 

bziehen verftärken 5 to — an account, eine Rech⸗ 
nung ausgleichen, berichtigen 3 rectified spirits, 

„eeektficirten (gelduterter, gereinigter) Weingeift. 

AL,) _.- a 

RECTILINEAR, } adj. geradlinig. 

RECTITUDE, «. die Redlichkeit, Aufrichtigkett. 

a s. 1. der Rector, Borftehers 2. Pfarr- 

3 arrer. 

RECTORAL, Recrorıar, adj. einem Rector ober 
Oberpfarrer eborig. 

RECTORSHIP, s. 1. das Rectorat, 

2. die (Obers)Pfarrftelle, der Pfarrdie 

RECTORY, s. 1. die Pfarre, Pfarrei; Mectorei 5 
2. dad Einkommen eines Pfarrers. 

RECTUM, s. 4. T. der Maftdarm. 

RECUBATION, s. baß Siegen, Anlehnen (mw. uͤ.). 
To RECUMB, v. n. liegen, lehnen 3 ruben. 

RECUMBENCE,) s. daé pintegen, Anlehnen ; 
RECUMBENCY,) fg. die Rube. 

RECUMBENT, adj. anliegend, lehnend ; fig. ru⸗ 
bend, unthätig, träge 

RECUPERATION, 


rideroberung. 

RECUPERATIVE, ) adj. zur Wiedererfangung 
RECUPERATORY, J gehörig ober dienlich. 

To RECUR, v. n. 1. wieder kommen, kehren; 2. 
feine Bufludt nehmen (— to, zu), to — in (on) 
the memory, wieder beifallen; to — in conversa- 
tion to .. , im Gefpräd wieder auf Etwas kom⸗ 


men. 

RECURRENCE, Recurrencr, s. die Wiederkehr, 
Ruͤckkehr; bas Wiedervorfommen. 

RECURRENT, adj. wiederkehrend; zurüdlaufend, 


.. bie Wiedererlangung, Zu⸗ 


REC 
umlaufenb 5 — nerves, 4. T. die vidlaufenden 
Nerven. 
RECURRING, Part (vid. To Recur); — series, 


Aig. T. urhelaufenbe Reiben. 
ION, «. bie Ruͤckehr; das Zuruͤcklaufen 


RECUE 
(w. 
ER URVATE, 
m RECURVE, v. a. zurückbeugen. 
RECURVATION, 
RECURVITY, 5‘ Die Zuruͤckbiegung 


RECURVOUS, adj, ruͤckwaͤrts gebogen. 
RECUSANCY, a. bie Abfagung, —æS Wei⸗ 
gerung (beſonders ſi fi ch zur Eiern nden anglika⸗ 
allen Kirche zu be ja Sberfpänfigtei 
USANT, I. adj. wide iti fie) fid) and 
ſpaͤnſtige. 


— logfagend 5 IL. « ee 

TION, s. die Weigerung. 
RED (ade. — LY), adj. roth; bright —, bellroth ; 
dark —, bun {roth § sad —, or Indian —, 


braunroth ; to mark —, mit Röthel, w.f.iv., bes 
zeichnen; to grow —, roth werben; glühenz to 
nt —, fi & dminten 3 — bachelors’-buttons, 
bie Lydnis mit getrennten Gefdledtern ; — ber- 
ried shrub cassia, die Ga a mit rothen Beeren 
(Ties cassine — Ait.) 3 — — berry, bie rothe 
rbeere 3 — bird, ber Steinbeiber et (Cocooskraustes 
indica cristata — KL); summer — bird, ber Rot 
fin’ (Fringilla rubra — Kl.) 3 — breast, das Rot 
brüfthen, Roth ehiden (Sylvia rubecula*— L.) 5 
— bud, die Andromeda mit einem Traubenfamm; 
— chalk (— earth), die rothe Kreide, der Rothe 
fein, Rothel; — chalk pencil, der Mothftift, 
Mothelftift; — clover, ber rothe Wiefentlee, Klee 
ber; — coat, joc. der Rothrod, Soldat; — cur- 
rants, bie rothen Sobannisbeeren; — deer, bas 
Rothwild, Hochwild — eye, bie Pldge, ba 
Rothauge ; — faced, roth im Gefidte auéiehend s 
— fish, der Rothfiſch (in Boat a)3 — gor 
net, bie Meerleier (ein Ki ms, pi (— 
gum), bie ungewöhnliche — im im Gefi ichte neu⸗ 
Kinder; — haired, 3 — hawk, 


geborner 
r Soeifalte, fo lange er jun — headed 
baring, Bid: 


rothtdpfig; — herring, ber 9 ‘ely 
ling; — hides, Sudtenbdute 3 vulg. Rothhdute 
(nordamerifanifde Indianer) ; — high-mixed, 
M. E. bodroth gemiſcht; — hot, euerrotd 5 3 glis 
nb; — keel, ein braunrother Ofer, der Röthel; 
— ein xöt thlidher Boden (in der Landwirth- 
ft); — land lime-stone, die Rauchwacke, ber 
Beh — legged partridge, baé rothe Rebhuhn, 
n3 — lead, der Mennig; — leather, Sud 
uften ; — letter day, ber Beiert F $—m 
das a Aihen, Marienröf iden ber eldadonis ; — 
murrain, das Blutharnen, tpnegen (cine Horn⸗ 
viehſeuche); bie Rothekrankheit (dev Schweine); 
— nosed, rothnaſi F — ochre, da8 Braunroth; 
— orpiment, bas agelly vid. REALGAR ; — 
pimpernel, das Baut (Anogallis arvensis — 
L.)3 plague, ofe Erysipelas) 3 pole, 
das —Se—— der —— (Fringe 
cannabina — —5 EED; 
aa(u)nders, *— Sonde holz 3 der rothe Sanbel- 
baum (Pterocarpus santolinus — L. 
rothe Meer bed in gie fi ‘ 
en, rothbridig feyn (vom Gifen, wenn es 
Ftgpend anes be mmer leicht zerbricht) 3 
— sha Mothbein (ein Vogel — Scolopar 
calidris — me N; das Floͤhkraut; — sharns, der 
Wafferpfeffer ; — silver ore, cothgiilben 3 — —5 
il ai), ber Both groan, (ein Vogel, — 5 
L.)3 — streak, eine Art coth tees fige gr 
Kepfel, el, der Kothftriemlings der aus biefen 
fein bereitete Giber; — weed, der wilbe Mohn, 
deldmohn, bie Klapperofe (Papaver rkaas — L.) 3 


RED 


whortleberry, bie Preifielbeere (Faccisium_ vitis 
idea — L.)3 — wing, bie Weindroffel, Rat- 
broffel ( Turdus iliacus — L.) 3 — wood, das tothe 
Sandelholz, Rothholz, Bra Etienbols ; 3 — wort, be 
Sanbdbeere, Bärentraube (Arbusus ura ursi — L) 
RED, s. das Roth, bie rothe Farbe, stot 

To REDDEN, vw I. a. rothen, roth 3 Le 
(fdham)roth werben, erröthen (at, über); to — 
with wrath, vor gl 

REDDISH, adj. roͤthlich; — ness, s. bie Rbthhd: 


REDDITION, «. 1. die Wiedergabe, Zuruͤckgabe; 
2. Auseinanderfegung. 
REDDITIVE, adj. zur Wiedergabe gehdrigs Grea 
T. erwiebernb 3 — answer, die genaue Antıvort. 
REDDLE, «. vid. Ruppıe. 
To REDEEM, ve. a. 1. loslaufen, erlöfen, (from, 
pon) 3 2. auslöfen ; ; 8. wieber einlöfen (= pawn, «iz 
fand) 3 4 amortifiren, amortiren 3 5. wieber cin: 
gen, wieder gut madden, belohnen 3 &. eriehen, 
erftatten; 7. die Menſchenerloͤſung vollbringn; 
to — a promise, ein Verfpreden erfüllen; vo — 
time, (verlorne) Zeit wieder einbringen ; die Zer 
gut anwenben, col. bie Zeit auslaufen. 
REDEEMABLE, adj. 1. auslösbar, los zu kaufen, 
u erlöfenz 2 wieder einjubringen 5 — > debts, ab 
bli hole —— 3 3 — new, st 
bie Fabig ft, u.f.w., wiebereingebradz 
zu wer ol att Yan arkeit. 
REDEEMER, a. 1. ber Loslaufers 2. Grider 
Welterldfer, Heiland. 
To REDELIBERATE, v. x. von Neuem beratben, 


erwägen 
To REDELIVER, v. a. wieder einhändigen, wieder 
auéliefern, zum heiten Male liefern, wieda 


überliefern 3 zurüd 
1. bie Wiebereinhänbigung; 


REDELIVERANC 
Wieberbefreiung. 

REDELIVERY, ». bie —— Be 
bergabe, Wiedererftattung, Rüdlieferung. 

To REDEMAND, v. a. zurüd forbern, wieber fer 


bern. 
REDEMAND, s. bie Wieberforberung, Rüdforde 


rung. 

REDEMANDABLE, adj. zurüd zu forbern. 

REDEMISE, « L. T. die Wiederverleihung hir 
terlaffener ober verpadteter Ländereien. 
REDEMPTION, s. 1. bie Loétaufung, Anslbfunc; 
ber Wiederkaufs 2. Amortifation; 3. Befreiuna: 
4 bie Grldfung, Welterlöfung; right of —, ws 
Wieder Laufsreat. 

REDENT, «. Fort. bat Sägenwerf. 

REDENTED, adj. gezadt, O eterbt. 

To REDESCEND, v. a. wieder berabfteigen. 

To REDINTEGRATE, v. a. wieder in ben vorigen 
Stand unb ſeten, wieber erftellen, wieder hergängen et: 


REDINTEGRATE, adj. wieber bergeftellt 5 erner 
ert 5 wieder in den vorigen Stand verfegt. 
REDINTEGRATION, s. bie Wiedereinfesace 
— — Miederergingung, be 

run ederberftellung eines in fax 

Spel aufgelöften Körper. 

EDISBURSE, ». a. zurüdzahlen. 

7 REDISPOSE, v. a. wider orbnen, feftfegen. 
To REDISTRIBUTE, ev. a. zurüd ertheilen. 
ee is et 
REDOLENCY. he ber Wohlgeruch. 
REDOLENT, adj. twobleiedend, ftar? von Gerne. 
To REDOUBLE, v. I. a. verbo: boppeln 5 (oft) * 
holen; vermehren 3 redoubled interval, Mus. T 
das verboppelte Intervall; IL a. fi) verdoppeln 
ftarfer werden. 





RED 
REDOUBTABLE, aaj. furdtbar, farchtertig. 
REDOUBTED, adj. furdthar, gefürchtet. 
To REDOUND, v. n. 1. zurüd fließen, zuruͤck 


fallen, zurüd febren; 2 gereichen; entfpringen, 


olgen. 

REDSU BT, s. Fort. T. die Redoute. 

REDRAFT, s. M. E. der Ruͤckwechſel, die Ruͤck⸗ 
tratte, Ritratte. 

To REDRAW, v. a. M. E-s. (— upon), zurüd 
traffiren (auf), wieder beziehen; to draw and — 
bills of exchange, Wedhfelreiterei treiben. 

To REDRESS, v. a. 1. beffern, verbeffern (mw. ü.) 5 
2. belfen, abbelfen; 3. tröftenz to — one’s self, 
fidy zu feinem Rechte verhelfen, fich felbft helfen ; 
to — grievances, efgnmerben abbelfen. 

REDRESS, . 1. die Befferung (w. uͤ) 3 2 Hülfe, 
der Beiftand ; 3. (Ab=)Helfer. 

REDRESSER, «. ber Helfer, Abbelfer 3 — of 
manners, der Gittenverbefferer. 

REDRESSIVE, adj. belfend, hulfreich. 

FE, AEBSLESS, adj. wunbefferlid, unabbelf- 
lid. 

To REDUCE, v. a. 1. zurüdführen ; berabfibren ; 
2. bringen (— to .., zu, auf, in, unter ..), vers 
fegen 3 3. vermindern, verkleinern, herabſetzen 
(3. B. Münzen im Werthe), devalviren ; entwer- 
then, reduciren 3 verjdngen (eine Zeichnung) 5 4. 
perabrobrbigen 3 unterjocen, unterwerfen; 5. in 

rbnung (in Glaffen) bringen; to — money, M. 
E. mehrere Gourfe vergleichen, fremde Münze auf 
einbeimifde berechnen ; to — a place, einen Plag 
zur Uebergabe zwingen, erobern 3 to — to 
powder, in Pulver verwandeln, pülvern 5 to — to 
ashes, in Afche verwanbeln, einaͤſchern; to — to 
practice, in Ausübung bringen; to— to rules, 
unter Regeln bringen 5 reduced prices, herabge⸗ 
fete Preife. 

REDUCEMENT, «. via. Repuction. 

REDUCER, s. ber Herabfeger 3 Unterjodyer. 

REDUCIBLE, adj. verminderbar, zurüdführbar, 
verkleinerbar 3 it is not —, es laͤßt fid) nicht ver= 
tleinern, nicht abkuͤrzenz — ness, s. bie Bers 
minderbarteit, Zurüdführbarfeit, Verkleinerbar⸗ 

e 


REDUCT, s. Mil. T. der befeftigfte Zuruͤckkzugsplatz, 
die Zufluchtsverſchanzung, Rüdenfchanze 5 Arch. 
T. der Verfchlag. 

REDUCTION, s. 1. die Reduction, Zurüdführung, 
Zurüdbringung 5; 2. abfedung ; 3. Unterwer- 
fung, Eroberung; 4. Verminderung ; 5. Verjuͤn⸗ 
gung ober Vergrößerung einer Zeichnung; 6. Ch. 
T. die Reduction, Reducirung; 7. M. E-s. das 
Abfdlagen, Sinten, Kallen (der Preife) ; 8. die 
Preisverminderung, Derablegung, Reduction ; — 
of coin, die Herabjegung ber Münzen, Devalva- 
tion; — in the value, die Entwerthung von Vas 
luten 3 — of duties, der Steuererlaß; tables of 
reduction, Reductionstabellen, Vergleichungsta⸗ 
bellen der Münzen, Maße, u.f.w.3 Ar. T-s. — of 
fractions, die Reduction (Abkürzung) der Brücke, 
Bringung berfelben unter gemeinſchaftlichen Nen⸗ 
ner; ascending —, die Reduction auf eine höhere 
Benennung; descending —, die Reduction auf 
eine niedrigere Benennung 3 Ast. T. ber Unterfchieb 

wilden dem Reigungéwinkel und ber ercentris 
—* Breite; S. T. die Einrichtung, Wiederein⸗ 
rentung eines Gliedes. 

REDUCTIVE (adv. — xy), I. adj. zuruckbringend; 
verminbdercnd; 7. aufidfenbs Ch. T. wieberher- 
ftellend; II. =. bie Verminbderung; Med. T. bas 
Aufldfungémittel. 

REDUNDANCE, Js. ber Ueberfluf, bie Webers 

REDUNDANCY, fille, Fille; Weitſchweifig⸗ 

eit. 


REE 


REDUNDANT (ade. — ty), adj. ſehr reichlich, 
Liberfidffig weitläufig. . 
To REDUPLICATE, vo. a. verboppeln, wieber- 


holen. 

REDUPLICATION, s bie Berboppelung, Wie- 
derbolung. ; 

REDUPLICATIVE, adj. verboppelnd, wieberho- 
end. 

REE, Re, s. ber Ree (eine eine portugiefiiche 
Rechnungsmuͤnze). 

To RE-ECHO, v. n. wieberhallen, wiederſchallen. 

REECHY, adj. ſchwarz vom Raude, rupig, räus 


cheri 
REED, s. 1. bab Ried, Rohr, Sdhilfrobr, Sdilf 
Arundo — L.); 2. die Robhrpfeife, Flite 5 3. der 
fell; 4 T-s. das Rohrmundfthd einiger Ton⸗ 
inflrumente 5 die (Webers)Spule 5 bas Riedblatt, 
der Kamm (am Webftuble); — bank, (— bed, 
— plot), baé Robrdicig, Röhricht 3 — bunting 
(— sparrow), ber Robriperling, Rohrkriecher; bie 
Riedmeife ; — flute, bie Rohrfloͤte; — grass, das 
Riedgras (Sparganium — L.) ; — mace (— maze), 
das Kolbenrohr, der Waſſerkolben ( Typha — L.) 3 
— millet, ba’ Honiggrasé (Holcus sorghum — L.) 3 
— stops (— work), das Rohr⸗ ober Sdnarrwerk 


der Drege . 
REEDED, adj. mit Sdilf bebedit. 
REEDEN, adj. aus Rohr gemacht. 
RE-EDIFICATION, s. die Wieberaufbauung 5 
der Neubau. 
To RE-EDIFY, v. a. wieder wp be 
REEDLESS, adj. ohne Robr, ohne Sdilf. 
REEDY, adj. voll Schilf, voll Rohr. 
REEF, s. 1. (— of rock, eine Reihe blinder Klip⸗ 


pen), dad Bellenciff 3 2. N. T-s. das Reef, Reff, 
(ein {dma 


Dauptiegel, das eingereffte [aufammengerollte und 
an die Raa eingebundene] Stüd eines folchen 
Theiles vom Gegel) 3 to let out the reefs, die 
Reffe los maden, 108 laflenz to —, or to take in 
a —, (die Segel mit ben Reefbanden in bie Höhe 
binden, kleiner machen) einholen, einreffen; — 
band, die Gerdoppelung des Gegeld bei den Reef- 
gaten 3; — lines, die Reffbaͤnder, ober Reffbanden 5 
val points, die Reeffeifingen 5 — tackle, die Reef= 
talje 


To REEF, v. a. vid. unter Reer, «. 

REEK, «. 1. der Raud, Dampf 3 2 vid. Rick. 

To REEK, v. n. rauchen, dampfen, dunften. 

REEKY, adj. raudjig, rhuderigy berräuchert. 

REEL, «. 1. ber Haspel, die Weife, Garnwinbe ; 
2. eine Art lebhafter Bang 3 — of the log, N. 7. 
die Logrolle. 

To REEL, v. I. a. Bas ein, abbagpeln, weifen ; 
reeled weft, links gedrehtes (aufgehaspeltes Ein- 
ſchuß⸗Garn; II. n. taumeln. 

To RE-ELECT, v. a. wieder erwählen. 

RE-ELECTION, s. bie nohmalige Wahl, Wieder= 
ermablung. 

To RE-EMBARK, v. I. n. fidy wieder einfchiffen, 
wieder zu Schiffe geben; Sp. T. wieder ins Lager 
geben (vom Wilde); II. a wieder an Bord brin- 


en. 

RE-EMBARKATION, s. die Wiebereinfhiffung 3 
MWiederverlabung ; Sp. T. bie Ruͤckkehr ins Lager 
(vom Wilde). ; 

To RE-EMBATTLE, o. a. wieder in Schlachtord⸗ 
nung ftellen. 

REEMING-IRON, s. N. T. das Scharfeifen ber 
Kalfaterer. 

To RE-ENACT, ». a. von Neuem verorbnen. 

To RE-ENFORCE, v. a. (von Reuem) verftarken, 
wieder verftarten. 

RE-ENFORCEMENT, «. die Verſtaͤrkung. 


t Streifen dc quer über die 


REE 


To RE-ENGAGE, v. I. a. wieder verpflichten oder 
anwerben 3 II. ». fid) wieder verpflichten. 

To RE-ENJOY, v. a. wieder genießen. 

To RE-ENKINDLE, v. a. wieder entzünben. 

To RE-ENTER, v. n. wieder hinein fommen, geben, 
oder treten. 

To RE-ENTHRONE, «. a. wieder auf ben Thron 


fegen. 

RE-ENTRANCE, s. ber Wiebereintritt, das Wie⸗ 
derhineintommen. 

REER-MOUSE, s. vid. REAR-MOUSE. 

To RE-ESTABLISH, v. a. wieder berftellen ; wie⸗ 
‘ber einführen 3 re-established, wieder herge⸗ 


ellt. 

RE-ESTABLISHER, «. ber Wiederher teller. 

HE ESTABLISHMENT, s. bie Wiederherſtel⸗ 
ung. 

To REEVE, v. a. vid. To Reer. 
RE-EXAMINATION, « bie abermalige Unter: 
fudung oder Prüfung. 

To RE-EXAMINE, e. a. wieber unterfuchen, noch⸗ 
mals prüfen. 

RE-EXCHANGE, s. M. Es. ber Richvedfel, 
Ricambio (ber Cours zu weldyem die Rictratte 
berechnet wird) 3 account of —, bie Rüdwedfel- 
(Ricambio⸗ oder Retour=)Redhnung. 

To RE-EXPORT, v. a. wieder ausführen. 

RE-EXPORTATION, s. daé Wiederausführen, 
die Wiederausfuhr. 

RE-EXPORTS, s. pl. Wiederausfubrartifel. 

REFECTION, «. da8 Grquidungémabl, die Er⸗ 
quidun sabung. 

REFECTIVE, I. adj. erquidend, labend; II. s. 
die Erquidung, Labung. 

REFECTORY, das Speifezimmer, der Speife= 
faal (im Klofter). 

To REFEL, v. a. wiberlegen (m. &.). 

To REFER, e. I. a. verweifen (— to, an), nad 
weifen 3 to—a cause, L. T. eine Rechtsſache 
auf weitern Gefdeid ausfegen 3 II. n. 1. fid 
beziehen (— to, auf); ' 2 fi (auf Semand) bee 
rufen. 

REFERABLE, adj. vid. REPERRIBLE. 

REFEREE, «. L. T. der Schiedemann. 

REFERENCE, « ]. bie Verweifung, Nadwei- 
fung ; 2. die Beziehung, Bezugnahme, ber Be⸗ 
zug; marks of —, Due. T. 3eidyen zum Hindeu- 
ten auf Noten (3. B. *, +, 
that, in Betreff, in Anfehung deffer 5 a — to one’s 
ordinary, L. T. die Verweijung einer Gadhe ober 
Partei vor ihren rechtmäßigen Midter; M. Ph-s. 
to crave — to... , Bezug nehmen auf... 3 craving 
or begging) your — to .. , bezüglich, in Bezie⸗ 
ung oder unter Besugnahme auf .. § we beg«+o 
subjoin — s, wir erlauben und nähere Nachwei⸗ 
fungen beizufügen. 

To REFERMENT, v. a. wieder in Gährung brine 


en. 
REFERRIBLE, adj. bezüglich), beziehbar, in Be⸗ 


afebung. 

REFERRING, part. vid. To Rerer; das Ver⸗ 
weifen, u. ſiw. —to .. , bezüglich auf ... 

To REFILL, v. a. wieder füllen. 

To REFIND, vo. a. wieber findens wieder erfah- 


ren. 

To REFINE, v. I. a. reinigen, läutern, verfeinern, 

Gold und Silber) raffiniren, abtreiben ; (Eifen) 
rifhen ; raffiniren 5 refined sugar, raffinirter 
(geläuterter) Zuder, —— IL. n. 1. ſich reis 
nigen, fid) verfeinern, fid) verebeln ; 2. grübeln, 
flugeln; you — too much, Gie geben zu fehr ine 
Feine, Sie Hügeln zu viel. 

REFINEDLY, adv. fein, {pigfinbdig, raffinirt, ges 

Eünftelt, auf getanftelte Art. 
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REFINEDNESS, s. ber Suftand da etwas onlin: 
tert iſt; die affectirte Feinheit. 

REFINEMENT, s. 1. die Läuterung, Berfein: 
tung; 2. Lauterkeit; 3. Grübelei, Spigfindistei, 
Biererei, Affectation der Clegany. 

REFINER, «. 1. der Läuterer, BVerfeinerer, Raff: 
nirer 3 2. tfcher, Friſcharbeiter (auf Eim 
batten); 3. bler, Klüglıng. 

To REFIT, v. a. wieder heritellen, wieder auérific 
(ein Schiff), ausbefiern (die Takelage ober ba 
Segelwert), {dhiemannen. 

To REFLECT, v. a. & 2. 1. zurüdhwerfen ; 2 33 
rid fallen, zuräd prallen, reflectiren, wiederſtrab⸗ 
len; 3. umbiegen; 4. zurüd benten, nachdenter 
(— upon, über), aufmertfam überlegen, in Be 
tracht ziehen, erwägen, Rüdficht nehmen (— upea 
oo, auf)3 5. (to — on ..) fidy nadytbeilig de 
fern über .. , anfpielen, bamifd tabeln (etwas); 
6. Schande bringen, verunehren 5 to be reflected. 
fid Tpiegeln 3 it reflects honor on him, eé met 
thm (Ehre 3 to — upon himself, in fid) gehen. 

REFLECTENT, adj. zurüdfallend, zurüd gewer: 


fen. 

REFLECTING, part. — dial, die Reflerionti» 
nenubr, Spiegelfonnenubr 3 — telescope, dat #2 

néfernrobr. 

REFLECTION, s. 1. die Zuruͤckwerfung, 3urtd: 
bewegung (eines fich bewegenden auf Hindernift 
ftofenden Körpers) 5 2. das Zuruͤckprallen (ts 
Lichts), bie Brechung der Lichtſtrahlen, Reflerion; 
3. der Reflex, Wiederichein, Gegen(dein, Abglanj: 
4. die Ridwirkung; 5. das Nachdenken, die Be: 


zurüd wenden (10. uͤ.). | 

REFLEXIBILITY, «. die Fähigkeit zurüdgemer: 
fen zu werben, Zuruͤckwerfbarkeit. 

REFLEXIBLE, adj. fähig zurüd geworfen je 
werben, fähig zurüd zu ftrablen. 

EXION, s. wid. —e— 

REFLEXIVE, adj. zuruͤckſchlagend, wiebderfirct: 
lend 3 zuruͤckwirkend — ly, adv. zuruͤck gemworfea 
hingegen; mit einer Neigung zum Tadel. 

REFLOAT, «. vid. RerLux. 

REFLORESCENCE, s. bad Wiederaufbliben. 

To REFLOURISH, v. n. wieder blühen, wieder 
aufblühen. 

To REFLOW, v. n. zurüdfließen. , 

REFLUENCE, ) s. das Zurüdfließen, ber Rad: 

REFLUENCY, J fluß. 

REFLUENT, adj. zurüdfließend. 

REFLUX, s. der Ruͤckfluß, Abfluß, bie Ebbe. 

To RE-FORM, v. a. wieder geftalten, umſchaffta 
umbilden. 

To REFORM, v. I. a. reformiren, verbeffern ; Il 
n. fid) (ver)beffern. - 

REFORM, «. die Umgeftaltung, Reform, Verbefie: 


rung. 
RE-FORMATION, s. bie Umgeftaltung, Umit 


dung. 

REFORMATION, «. I. die Berbefferung 5 2 Re 
formation, Glaubenéreinigung. 

REFORMED, adj. reformitt. 

REFORMER, e. dex Reformator, Bebe — 

REFORMIST, s. 1. ber Reformirte 5 2. fe 
rungsfüchtige (in ber Politik). 


x 
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REFOSSION, s. bie Aufgrabung. 

To REFOUND, vo. a. umgießen, umfchmelzen. 

To REFRACT, v. a. Strahlen breden. 

REFRACTION, s. das Strablenbredhen, bie 
Stgahlendredhung, Abirrung des Lichtes; plane 
of —, Phy. T. bie Brechungsebene. 

REERACT VE } adj. Strahlen brechen. 

REFRACTORINESS, s. die Wieberfpänftigkeit, 
Halsftarrigkeit. 

REFRACTORY, I. adj. 1. wiederfpänftig, hals⸗ 
Rawrip ; 2. Ch. T. ftrengflüflig ; II. s.. ber Wie⸗ 
derfpänftige. 

REFRAGABLE, adj. wiberlegbar. 

To REFRAIN, v. I. a. (— from) zurüdhalten, 
gabmen ; II. =. fid) enthalten. 

REFRAIN, «. der Refrain (eines Liedes), Schluß⸗ 
reim. 

To REFRAME, ». a. wieder zufammenfegen. 

REFRANGIBILITY, s die Brechbarkeit (ber 
Lidtftrablen). 

REFRANGIBLE, adj. bredybar. 

To REFRESH, ve. a. 1. auffrifchen, anfrifchen, er⸗ 
neuen; 2. erfrifhen, abkühlen, erquiden. 

REFRESHER, s. der Grquider, Erfrifcher ; was 


erfrifcht. ; 
REFRESHMENT, s. bie Erfriſchung. 
REFRET, «. der Refrain, wiederfehrende Schluß- 


rem. 

REFRIGERANT, adj. erfriſchend, erquidend, 
blend. 

REFRIGERANTS, s. pl. tiblende Arzeneimit- 

te . 

To REFRIGERATE, v. a. kühlen, abkühlen, er⸗ 


frifchen. or 

REFRIGERATION, « bie Kühlung, Abkühlung, 
Erfriſchung. 

REFRIGERATIVE, adj. kuhlend. 

REREIGERATIVER, s. pl. kuͤhlende Argenei- 
mitte 

REFRIGERATORY, I. das Kuͤhlfaß; Kuͤhl⸗ 
mittel, ber Kuͤhltrank; II. adj. tühlend, erfriſchend. 

REFUGE, «. 1. die Zufludyt, der Bufludtéort ; 2 
das Hülfsmittel, Nothmittel. 

To REFUGE, v. a. En en, in Schuß nehmen. 

REFUGEE, «. der Fludtling. 

REFULGENCE, } s. ber belle Schein, ftrablende 

REFULGENCY,§ Schimmer, Glanz. 

REFULGENT (adv. — Ly), adj. glänzend, leuch⸗ 
tend, ſcheinend. 

To REFUND, u. a. AM. E. wieder bezahlen, zurüd 
—2 decken; L. T. die Koſten eines Prozeſſes 
beya len; unrecht bezabltes Geld wieder heraus 
geben. 


REFUSABLE, adj. zu verweigern. 

REFUSAL, s. 1. bie Xus{dhlagung ; Verweigerung, 
abfchlägige Antwort, col. der Korb; 2. Borkauf 5 
das Redt ber (ober die freie) Wahl; togeta—, 
abgewieten werden, einen Korb befommen ; a total 
— , ein fdrmlider Turandot⸗Korb3 to have the 
— of a thing, bie Vorhand (freie Wahl) in etwas 
haben; to give the —, bie Borhanb geben oder 
laffen; in case of — apply to Mr. ®®®, M. E. im 
Berweigerungsfalle (oder nöthigen Falls) bei 

errn ®°®, 


To REFUSE, v. a. & n. ausſchlagen, abfchlagen, 
abmweifen, verweigern, verfagen, nicht wollen; 
nidyt annehmen, verwerfen; to be refused, eine 
abjdlagige Antwort bekommen; I will refuse no 
pains, td will mid feine Mabe verbrießen laffen ; 
M. E-s. to — acceptance, die Annahme verwei- 
gern, nicht acceptiren ; refused acceptance, die 
verweigerte Annahme. 

REFUSE, I. adj. verworfen, ſchlecht; IL s der 
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Auswurf, Unrath; der Ausfhuß, die Ausſchuß⸗ 
waare. 

REFUSER, «. der Abſchlagende, Berweigernbe. 

REFUTABLE, aaj. zu widerlegen. 

REFUTATION, s. bie gibertegung. 

To REFUTE, v. a. (— arguments, Gründe) wider⸗ 
egen. 

REFUTER, s. der Wiberleger. 

To REGAIN, v. a. wieder gewinnen, wieder ers 
angen. 

REGAL, I. adj. töniglid) ; einem Könige g-ybrig 5 
IL. . das Regal (ein Orgelregifter) ; die Srages 


orge 

REGALE, s. 1. das koͤnigliche Vorrecht, Regale, 
Hobeitéredt 3 2. die Bewirthung, bas Gaftmahl. 
To REGALE, v. I. a. bewirthen, erquicken; II. n. 
ſchmauſen. 

REGALEMENT, s. bie Erquickung, Erfrifchung, 


Bewirthung. 

REGALIA, s. pl. bie Zeichen ber Königlichen Wuͤr⸗ 
de 3 koͤnigliche Vorredte, Hoheitsredte. 

REGALITY, s. die Königewwürbe, das Königthum 3 
koͤnigliche Anfeben ; Z. 7. die Belehnung mit Land 
und Gerichtsbarkeit (in Schottland). 

REGALLY, adv. tbniglid. 

To REGARD, v. a. 1. anfeben, auf etwas feben, 
bemerfen, beobadten, Rüdlicht nehmen 3 2 ade 
ten, hochachten; 3. fic beziehen, betreffen. 

REGARD, s. 1. der Blid, Anblid 5 das Anfeben 5 
2. die Beobadtung, Aufmerkfamteit ; dad Auf 
merten, bie Betrachtung ; 3. Achtung, Ehrfurdt 5 
4. Auszeidnung 3 5. iebung, Ruͤckſicht; 6. Z. 
T. Auflcht (über einen Walb) 3 with — to... , in 
Ruͤckſicht, in Hinfide we oo, ruͤckſichtlich, mit 
Rüdlichtnahme, in Vetreff.., .. betreffend; in 
— of, in Anfehung, .., in Betracht .. , wegen. 

REGARDABLE, adj. adytbar, mertenswerth 3 bee 
merfbar, merklich. 

Mae eit ANT, adj. H. T. (von Thieren) Hinter 
ich febend. 

REGARDER, «. 1. ber Ruͤckſichtnehmende; Beob- 
adter 5 2. Auffeher (über einen Wald), Forftbe- 
amtete, Korftmeifter. ° 

REGARDFUL, adj. aufmerkſam, forgfaltig ; — 
ly, ade. aufmertfam 3; mit Achtung, hochachtungs⸗ 


vo 

REGARDLESS (ade. — ty), adj. 1. unaufmert- 
fam, unbetümmert, forgloé, nachlaͤſſig, ruͤckſichts⸗ 
lo8 3 2. unbeacdhtet, veradtet 3 — ness, s. die Un⸗ 
net» Gorglofigheit, Radia ffigteit, Räd- 

ichtelofigkeit. 

REGATA, Ya. eine Art Wettfahrt zu Wafer (mit 

REGATTA, ) Gonbdeln). 

REGENCY, s. 1. bie Regierungs 2. Reichövers 
waltung, Reicheberwefung, Regentſchaft; 3. der 
Bezirk eines Wicekdnigs oder Statthalterez 4. 
die Reichsverweſer. 

REGENERACY, s. bie Wiedergeburt. 

To REGENERATE, v. a. wiedergebdren ; wieder 
bervorbringen, erneue(r)n. 

REGENERATE, adj. wiebergeboren 3 wieder her⸗ 
borgebradht, erneue(r)t; — ness, s. ber Stand ber 
Wiedergeburt. 

REGENERATION, s. die Wiedergeburt. 

REGENT, I. adj. 1. berrfchend, regierend 3 2. 
teichöverwefend ; II. « 1. ber Regent, Beherr- 

der; 2. Meidyöverwefer ; queen — , bie Königinn 
egentinn. 

REGENTESS, «. die Regentinn, Reidsverwefes 
rinn. 

REGENTSHIP, s. 1. die Regierung ; 2. Reichs⸗ 
verwaltung, Reichsverweſung, Regentichaft. _ 

REGERMINATION, s. das Wiederaufleimen, 
Wiederausſchlagen. 
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REGICIDE, s. 1. ber Koͤnigsmord; 2. Koͤnigs⸗ 

mot 

REGIMEN, s. Med. T. 1. bie Eebengorbnung, 
Diät; 2. Gram. T. der regierte Fall. 

REGIMENT, s. das Regimen nt. 

REGIMENTAL, adj. zu einem Regiment gehörig; 
— clothing, die Regiments-Uniform. 

REGIME) NTALS, s. pl. die Montirungsftüde 5 in 

orm. 
REGION, s. 1. die Gegend 53 7. Region, der 
eis 

REGISTER, s. 1. ba6 Regifter, Verzeichniß; Pro⸗ 
— Vernehmungsſchreiben ; die Urkunde; 2. 

Regiftrator, Protofollant, Protokollift ; 3. das 
t (einer Orgel, defgleihen an einer Buds 
effe); 4 ber imere heil der Ma 

Oe Sd ‘Steer Baber . das Luftlod) an einem 
milden Ofen, daher — stove, ein (Regifter=) 
Den mit Cuftlddern (Klappen, - zum Mäßigen 

ige) 3 Typ. T-s. to make — , Regifter halten 5 
sheets, bie Zurichte⸗Bog en; ; 'N. T-. — ship, 
bas Regier — ofa ship, ber Beilbrief 5 


gt 


measurement, die von ber Abmicatitat feftacteate 
Lafti belt ¢ eines Schiffes 5; — of lottery, bie Lotte: 
olleftion. 


To REG] STER, v. a. (in das Regifter) eintra en, 

einfchreiben, niederſchreiben, einzeichnen, regi 
ren; zu Protokoll nehmen, protofolliren; to — 
sailors, Matrofen anwerben; to — a tax, eine 
Steuer cataftriren. 

REGISTERSHIP, s. die Regiftratur. 

REGISTRAR, s. der Regiftrator. 

REGISTRATION, s. das Eintragen, Protofol- 
iren. 

REGISTRY, «. 1. die Eintragung, Cingeidnung, 
Re giftrirung, Hrotatoirung, 5 2 die Regiftratur ; 
3. das Protokoll; Verzeichnib. 

REGIUS, — professor, der Eönigliche Profeffor. 

REGLET, s. Typ. T. der Golumnenfteg 5 Zurichte⸗ 
Span 5 Arch. T. dab Leiftdhen, Plättchen, Riem⸗ 


REGNANT, adj. herrſchend, regierend, vorherr⸗ 
ſchend, überwiegend. 

To REGORGE, v. a. 1. wieder ausbredjen, wieder 
nn 2. gierig verſchlingen, wieder zuruͤck⸗ 


To REGRAFT, v. a. nod ein Mal pfropfen, pele 


TR REGRANT, v. a. wieber gewähren, wieber ver⸗ 


en. 
To REGRATE, v. a. 1. beleidigen (m. f.)3 2. 


(Lebensmittel, u uf .., zum Wieberverfauf in ein 
Pr Ai bemfelben arkt) auffaufen, vorwegtaufen ; 
n, tr 


Pen en s. ber Aufkaͤufer, Höfer. 
To REGREET, v. a. wieder grüßen ; nod ein Mal 


grüßen. 

REGREET, s. ber Gegengruß. 

REGRESS, s. die Ri kehr. 

To REGRESS, e. n. zurüd eben, zurüd kehren. 

REGRESSION, s. bie Ruͤckkehr, das Ruͤckkehren. 

REGRESSIVE (adv. — Lx), adj. wieberlehrend 3 

nid cadnaie s umgebenb. 
s. das Bebauern, die Neue; das Leib 
"een, ber Schmerz, Gram, Kummer. 

To REGRET, v. a. bebauern, bereuen. 

REGRETFUL, adj. mit Bedauern erfüllt; — ly, 

adv. ungern. 

REGULAR er — a adj 1. vegelmäßi 
geiden einen 
clergy, die 

ki romovirte 

fige Frachtſchiffe 

(Bindi ande m im die regelmäßige 


— on, der 


REI 
Zahrten machen; — troops, pl. reguläre In: 


pen. 

REGULAR, «. 1. ber Ordenégeiftliche 3 2 Recr- 
Lars, s. pl. Linientruppen, reguläre Axruppen 

REGULARITY, «. bie Regelmapigteit 5 rio, 
beit Methode 5 for — 's sake, ber Or 

Te REGULATE, v. a. 1. orbnen, anorbdnen, 2 
“Debnung bringen, einrichten, regeln, veguliren; 
2. Ordnung vorfchreibenz; to — an account, &c, 
eine Rechnung, u. ſw., abmadyen 3 to — a busines, 
ein Geſchaͤft orbnen, abwideln; regulating screw, 
die Stellichraube. 

REGULATION, «. 1. bie Orbnung, Anordnung 
Ginridtung, Anfalt 2. Verorbnung, Verfiguns; 
regulations, pl. bie Statuten, Gefege. 

REGULATOR, & 1. der Anordner, Einriäte; 

2. T. Regulator (an einer Mafchine, 3. B. ei 
Ubr), bie es be Ben „Stellſcheibe, der Sith, 

tell fti nedenfeder und die Unrok 
einer Thee das ‚Pendel; bie Probeubr (nad ba 
andere geftellt werden 

To REGURGITATE, p I. a. wieder in fid fabs: 
den; zuruͤck geben oder werfen; II. =. wieber avi: 
quellen, überlaufen, überfließen, guridftrian 
zu en. 

REGURGITATION, s. daé wieder in fid Sate: 
den, Einſchlucken, Einfaugen. 

To REHABILITATE, v. a. L. T. wieder befi: 
bigen, wieber in ben vorigen Gtanb, in die Rete 
einfegen (bie Einer verwirkt hatte). 

REHABILITATION. s. L. T. die Wieberrir 
fegung in den vorigen Stand, in die frühre 


To REHEAR, v. a. L. T. nod ein Mal hires 
Gebor, ober Aubienz geben. 

REHEARING, s. wiederholte Gebdr 5 LZ. T. not 
malige nterfucung eines anderes. 
REHEARSAL, «. 1. bie Wiederholung: 2 be 
Borteag 5 3 3. bie Grobe, Voräbung, Berfuchedar 


To REHEARSE, v. a. 1. wiederholen ; 2. vortre 
gen, eraählen: 5 3. zur Probe darſtellen, probire 
eine 

REHEARSER, «. "ber Wieberholer 53 GErzäble: 
Probirer. 


REIGLE, s. die Rinne, der Falz, Ginfdnitt. 
To REIGN, vn. regieren, den, porberside 
überwiegen. 

REIGN, s. 1. bie Regierung 5 2 bas Reid) ; 


Hereichaft, Macht; 4. der Ginflug. 
To REIMBARK, &c., vid. RE-EMsARK, &c. 
To REIMBODY, ¢. x. § a. (fid)) wieber gu_cinrs 
Körper vereinigen, wieder zu einem Gany: 
werden, (fic) wieber einverleiben. 
REIMBURSABLE, adj. zurüd zu zahlen. 
To REIMBURSE, v. a. wieberbezahlen, wieber: 
erftatten, entfchäbig en; M. E-s cembourfira 
decken; to — one's Get ſich {ables balten, 5 
bezahlt madjen; to — one’s self upon .., 
(durch Zratten für geleifteten Vorſchuß) en 
auf ..5 reimbursing yourself for your charges 
mit (ober unter) Radnahme ber Spefen. 
‘quiches fang, ri ‘ ‘fun —— 
iederer tans atzleiſtung, abs 
Ken E. bas Rembourfement, der Rembours, tw 


REIMBURSER, s. der Wieberbezahler, Erſtatier. 
nefchäbigenbe 5 M. E. der Deckende 
n RE LANT, v. a. wieder pflangen ober im 


pfen. 

To REIMPORT, v. a. wieder ein einführen. 
REIMPORTATION, a. das dereinführen, bx 
Wiebereinfuhr. 


REI 
REIMPORTS, s. pl. Wiebereinfuhrartitel. 


REL 
REJOICINGLY, ade. erfreuend, erfreulich. 


To REIMPORTUNE, » a. einen wieder beläftis| Zo REJOIN, ov. I. a. 1. wieder zufammenfügen, 


gen, ihm auf's Neue befchwerlich fallen. 

To REIMPREGNATE, v. a. wieder ſchwaͤngern, 
wieder einfaugen laffen, wieder tränten. 

REIMPRESSION, s. ber abermalige Abdruck; 
die neue Auflage. 

To REIMPRINT, v. a. wieder abbruden, wieder 
auflegen. 

To REIMPRISON, ev. a. aufs Neue verbaften, 
wieber enter 

REIMPRISONMENT, s. bie Wieberverhaftung, 
Wiedereinterferung. . 

ace s. ber Zügel, Baum; — deer, s bad Renn= 
thier. 

To REIN, o. a. mit dem Bagel lenfen; im Zügel 

alten; fg. im Baume halten; to — in, mit bem 
um anhalten, durd ben Baum zurücdhalten. 

To REINFECT, v. a. wieder anfteden. 

To REINFORCE, &c., vid. Re-enrouce, &c. 

To REINGAGE, v. I. a. wieder verpflichten ober 
anwerben ; wieder in Dienft nehmen; II. x. fid) 
wieder einlaffen, ben Kampf wieder"beginnen. 

REINGAGEMENT, s. die neue Anwerbung, neue 
Cinlaffung. 

To REINGRATIATE (— one’s self), 0. ref. ſich 
wieder in Gunft fegen, wieder beliebt machen (with 
one, bet einem). 

To REINHABIT, v. a. wieder bewohnen. 

REINLESS, adj. ungezähmt. 

REINLIST, ov. I. a. wieder anwerben; II. n. 
fid) wieder amverben laffen. 

REINS, s. pl. die Rieren; Bügel; to give the (or 
to let loose the) —, lit. & Ag. den Zügel ſchießen 
laffen ; to hold the — of the empire, bie Zügel der 
Regierung in Händen halten. 

To REINSERT, v. a. wieder einrfiden, einfchalten. 

To REINSPECT, ». a. wieder beſichtigen. 

To REINSPIRE, v. a. wieber einbauden, ein- 
flößen, wieder beleben. 

To REINSTALL, v. a. wieder einfegen. 

REINSTALLMENT, « L. T. die Wiederein- 
fegung in ben vorigen Stand, in die früheren 
Rechte; ABidgreinfegung in ein Amt. 

To REINSTATE, v. a. wieder in den Befig fegen, 


wieder einfegen. 
REINSURANCE, s. M. E. die Reaffecurang, Rüd- 


ober Gegenverficherung. ; 

To REINSURE, v. a. M. E veaffecurizen, nods 
mals verfichern. ; 

To REINTEGRATE, e. a. wieder in den vorigen 
Stand fegen, verfegen, wieder herftellen (w. &.). 

To REINTERROGATE, s a. von Reuem bes 


fragen. 
To REINTHRONE, v. a. wieder auf den Thron 


fegen. 
To REINVEST, ». a. wieder beBleiben ; wieder 
einfegen, wieder belebnen, wieder beamten. 
REIT, s. das Riedgras, Ried. 
To REITERATE, v. a dfteré wieberholen. 
REITERATION, s. bie dSftere Wiederholung ; 
Typ. T. der Wiederdruc. 
To REJECT, v. a. verwerfen, verftofen; aus 
ftoßen ; auswerfen ; audsfondern, ausmuftern. 
REJECTABLE, adj. verwerfli 
REJECTANEOUS, adj. verworfen, ausgefdyla= 


en. 
REI ECTER, s. der Verwerfende, Ausſchlagende. 
REJECTION, s. die Verwerfung ; Ausidhlagung ; 
Auswerfung, Zortihaffung, Austoßung. 
To REJOICE, v. I. x. 1. fi 
(— at, über); II. a 
I am rejoiced, es freut mid. 
REJOICER, s. ber Erfreuer, 


freuen ; 2 triumphiren 
freuen, Freude machen; 


oder vereinigen; 2. wieder zuſammenſtoßen, ober 
kommen; wieder treffen, wieder begegnen; II. m. 
erwiedern (auf eine Antwort ober Replit), ve.= 
fegen, L. T. bupliciren. ; 

REJOINDER, s die Grwiederung; L. 7. bie 
Duplit (Antwort) des Beklagten auf die Replik 
(Erwiederungs{drift) bes Klägers. 

To REJOINT, v. a. wieder zufammenfügen. 

To REJUDGE, v. a. von Neuem unterfuchen, nods 
mals beurteilen: ’ 

REJUVENESCENCE (-cr), s. das Wiederjung- 
werben, die Verjuͤngung 

To REKINDLE, v. n. wieber anzuͤnden; Kg. wie= 
der beleben. 

To RELAND, v. I. a. wieber an bad Ufer feßen, 
wieder ausſchiffen, ausladen; II. =. wieder aus⸗ 
fteigen, wieder lanben. ; 

To RELAPSE, v. ». zurüdfallen, einen Ruͤckfall 
befommen, recibiv werden; to — into vacancy, in 
Gedantenlofigteit verfallen. ; 

RELAPSE, s. ber Rüdfall, bas Recidiv; der 
Rüdfallende. 

RELAPSER, «. der Rüdfallende. 

To RELATE, v. I. a. 1. berichten, erzäblen; 2. 
verwandt madjens II. m. fi beziehen (— to .., 
auf; zu etwas) gehören; verwandt feyn, angehoͤ⸗ 
ren. 


RELATED, adj. verwandt. 

RELATER, «. 1. der Erzähler 3 Geſchichtsſchreiber; 
2. Sp. T. der Jager, der auf bem Anftand ſteht. 

RELATION, «. 1. ber Bericht, die Graählung; 2 
der Bezug, die Beziehung ; Rüdficdht ; 3 Verbind⸗ 
ung ; Verwandtſchaft, Sdrwagerfdjaft ; 4. ber, die 
Verwandte, Verſchwaͤgerte; by —, wie man fagt, 
von Hdrenfagen ; commercial —, Handelsver⸗ 
bindung, Gefhäftsverbinbung, 

RELATIONSHIP, s. die Verwandtidaft, Schwaͤ⸗ 


haft. 

HEL ATIVE, I. adj. relativ, bezuͤglich, beziehlich, 
fi beziehend, in Beziehung oder unter Bezug 
nahme (— to .., auf); II. s. 1. der Verwandte, 
Verſchwaͤgertez 2 das Relativum, Beziehenbe ; 
— ly, adv. in Bezi bung beziehungsweife 4 — ness, 
s. das Beziehende ; die Verwandtſchaft. 

RELATOR, «. L. T. der Denunciant. 

To RELAX, ». I. a. 1. {laff maden, erfdhlaffen, 
nachlaflen ; 2. löfen, loder maden; 3 mildern, 
vermindern; II. m. erfdlaffen, {dlaff werben; 
nachgeben. 

RELAXATION, «. 1. die Erſchlaffung, Rachlaſ⸗ 
[ung 2. Milderung 5 3. Srheiterung, Serftyeuung, 

tholung; 4 8 T. die außergewöhnlide Aus: 
dehnung eines Gefäßes. 

RELAXABLE, adj. nadjulaffen. 

RELAXATIVE, s bad Mildernde ; Nadlaffende ; 
Berftreuende. oo 

RELAY, s. der frifhe Vorſpann, bie frifchen 
Zferbe oder Jagdhunde, und der Ort, wo fie 

ereit fteben; — dog (— hound), ber frifche 
Jagbhund. 

To RELEASE, v. a. 1. entlaſſen, ha ai befreien, 
frei geben, frei fpreden, fret laflen, entfeffeln; 
2. aufgeben, fahren laffens to — of (from) a 
promise, eines Verfpredens entbinden, 
RELEASE, s. I. die Entlaffung, Befreiung, Frei- 
laffung, Loeſprechung; 2. Erlaflung, Radlaffungs 
Aufgebung (eines Rechtes), ber Berzicht, die Vers 
zichtleiftung 3 der Erledigungsichein ; bie Quittung ; 
L. T. bie Uebergabe (von Ländereien) ; der Erlaß 
(einer Schuld), Remiß. ; 
RELEASEMENT, s. bie §reigebung, oéges 


buna. 
6 Kk 


REL 


RELEASER, s. ber Entlaffer, Losgeber, Befreier. 

To RELEGATE, ». a. relegiren, verweifen, vere 

nnen. 

RELEGATION, s.' die Relegation, Verwerfung, 
Verbannung. , 

To RELENT, ». n. ermweichen, weicher, milder 
werben 3 nachlaflen, fid) legen, fi mäßigen. 

RELENTLESS, ady. unbiegfam, unnadgiedig 3 
bebarrlidy ; bart, mitleidslos, unbarmberyig. 

RELEVANCE, ) s. L. T. die Relevanz, Angemef= 

RELEVANCY, ſenheit bes Beweiſes. 

RELEVANT, adj. 1. aufbelfend, aufridtend; 2 
erheblich, widtig. 

RELIANCE, «. da8 Vertrauen, die 3 tat. 

RELIC, «. der (Ueber-)Reft, bas Ueberbleibfel ; die 
Reliquie (eines Heiligen). 

RELICT, s. die Hinterbliebene, Wittwe. 

RELIEF, «. 1. die Grleidterung, Milderung, Lin- 
derung; 2. Hilfe; 3 Unterfthgung ber Armen, 
das Armengeld; 4 der Entlag (eines belagerten 

lates); 5. die Befreiung; 6. Ablöfung (einer 

ilbwade) 3 7. erhabene Arbeit, Erhabenheit ; 

8. Hebung, das hervorſtechende Anfeben, die Aud 

dei nung; 9. Sp. T. ber Weideplat des Hafen; 

0. L. T. bad Rechtsmittel, rechtliche Hülfsmittel; 
11. bad Lebensgefall. 

RELIER, s. der Vertrauen, safe fat begt. 

RELIEVABLE, ad. der Hilfe fähig, abbelflic ; 
zur Abhülfe berechtigt. 

To RELIEVE, v. a. 1. lindern, erleichtern ; 2. helfen, 
unterftügen, zu Hilfe fommen ; 3. entfegen (einen 
Ort); 4. ablöfen (eine [Schild] Wade) 5 5. (her= 
vor) heben, pervorftecyenber, bemerklicher machen ; 
6. zu Recht verhelfen, Bee u angebeiben 
laffen; to — the eye, baé Auge (burd angenehme 
und abwechſelnde Gegenftände) ergöken 5; to — 
one’s mind, fid) beruhigen. 

RELIEVER, s. ber Abbelfer, Helfende ; Abloͤ⸗ 


fenbe. 

RELIEVING, das Eindern, Helfen, u.f.w.3 — 
ropes, — tackles, N. T-s. die Aufholer, Aufhalter 
oder Grundtaue an einem Kiellichter 5 — tackle of 
the rudder, die Grunbtalje bes Steuers. 

RELIEVO, «. T. die erhabene Arbeit; das Hoch⸗ 
bild; Reliefs alto § basso —, gang und halb 
erhabene Arbeit; to give — to a figure, eine 
Geftalt heroorheben, losmachen (bei den Malern). 

To RELIGHT, ». a. wieder erleudten. 

RELIGION, s. 1. bie Religions 2 Gottfeligteit, 
Gottesfurdt, Frdmmigteit. 

RELIGIONIST, s. der $römmling. 

RELIGIOUS (adv. — i), adj. 1. religiös, gottes⸗ 
dienftlid 5 2 fromm, gotteéfirdtig, anbdddtig, 
ebrerbietig ; 3. gewiffenbaft, ftreng; 4. ordens⸗ 
geiftlid ; a — house, etn Ordenshaus, Klofter 5 
— ness, s. bie Religiofitat. 

RELIGIOUS, «. ber Religiofe, Mind. 


To RELINQUISH, ». a. 1. verlaffens 2 fahren | RE 


laffen; 3. Berzicht leiften, (— a bargain, einen 
Kauf) aufgeben, entfagen v" abtdhatfen 5 fiberlafjen, 
€ 


a n. 
RELINQUISHER, «. ber Verlaſſende. 
RELINQUISHMENT, «. bie Verlaffung; Aufges 

bun Gntfagung, Abtretung. 
RELIQUARY, das —— 
RELISH, s. 1. ber Geſchmack, Vorſchmack, der 

Biffen (das Wenige) zum Koftens 2. das Wohlges 

fallen; 3. bie Manier, Art and Weife. 

To RELISH, ve. I. « 1. {4 madden; 2. 

Geſchmack woran finden; II. n. 1. ſchmecken, einen 

Geſchmack haben (— of, nah); bem Gaumen 

behagen, gut {dmecden; 2 Vergnuͤgen verurs 
ſachen; Vergnügen gewähren. 

RELISHAB E, ady. ſchmackhaft, wohlſchmeckend. 


REM 


To RELIVE, v. x. wieder lebenbig werben. 
RELUCENT, adj. leudtend, ſcheinend, burdfid- 


tig. 

To RELUCT, e. wiberftreben wiberfe 

bawiber timpfen, | fid) firduben to, 

RELUCTANCE (Retuctancr), s. das Biker: 

fegen, ‚Bit etfiveben, Sträuben, der Biderftans 
e 


RELUCTANT, > , „ widerftrebend ; fid 
ubend, unwillig 3 — ly, ade. ungern, mi 
Strauben, mit Widerwillen. 


To RELUCTATE, o. x. widerftreben, fic ſtroͤr⸗ 


n. 
RELUCTATION, s. vid. ReLocrance. 
To RELUME, v. a. wieber anzünden, anftecten. 
To RELUMINE, e. a. wieder anzünden, anf 
en. 
To RELY, v. n. (— on, upon), fid) verlaffen, baun 
auf .., Vertrauen fegen in .., vertrauen. 





To REMAIN, v. «. 1. bleiben; 2 übrig bleiben;3 | 


verbleiben, verharren (am Schluſſe von Briefen); 
to let —, liegen (übrig) laffens it remains tok 
mentioned, nod) tft zu erwähnen; for what re 
mains, übrigend; M. E-s. to — unsold, to — a 
hand, auf der Hand (unverfauft) bleiben; ther 
remains in my favour, Galdo mir, bleibt mir a 
Guthaben ; remaining, dbrig geblieben, unwr 
u 


fauft. 

REMAINDER, « 1. ber Reft, Weberreft, de 
Veberbleibfel; 2 L. T. ber Bete einer Gad, u 
ben man erft nad) bem Erloͤſchen eines anden 
Beſitzanſpruches eintritt 3 AM. Es. — of a debt, a 
an account, die unbezahlte Schuld, der Ruckſtand 
(Rechnungs⸗)Reſt, (Rechnungs) Saldo; — u 
goods, der Waarenbeftand, Waarenvorrath; wv 

pay the — (of a certain sum), nachſchießen, not 
gablen (um eine gewiffe Summe zu ergangen) 

REMAINS, «. pl. 1. die Ueberbleibfel, Refte, der 
Ueberreft ; 2 Leichnam. 

To REMAKE, v. a. wieder madyen. 

To REMAND, v.a. 1. zuräd {didiens 2. zurät 
forbern 5 wieder tommen laffen. 

REMARK, s. die Anmerkung, Bemerkung, 

To REMARK, o. a. bemerfen; anmerten. 

REMARKABLE (adv. — Ly), adj. mertwtrtis 
auferorbdentlid, auffallend; — ness, s. die Mert 
wuͤrdigkeit. 

— 
Sp. T. alte, der ebbubn au 
To REMARRY, v. a. wieber heirathen. 

To REMASTICATE, ». a. wieber fauen. 

REMASTICATION, s. bas Wiebertauen. 

REMEDIABLE, adj. abhelflich, heilbar. 

REMEDIAL, adj. heilend ; beffernds ver beffernt. 
REMEDIATE, adj. beilfam, beilend. 
REMEDILESS, 


. unabbel fli Thar; — 
nem, «. tie nabbed et Unpelbarei ; 


MEDY, «. 1. das Heilmittel, Arzeneimittel, ty 
Arzeneiz 2. das Mitte Bürfemittel, Gegenmittrl 
die Hilfe; 3. Z. T. der eB, die Regrefnahm, 
Sdabenserbolung ; ber 063 — at law, be 
Rechtemitte ‚ bie vedtlide Hülfe;s pase —, m 

r. 


To REMEDY, v. a. 1. Pout: 2. abhelfen, fteuerz. 

To REMELT, v. a. umicdhmelgen. 

To REMEMBER, v. a. 1. eingeben? ſeyn, gebenten 
benfen an, fid) erinnern an .. , fich befinnen aut 
.. 3 2. grüßen, empfeblens; — me to... , — nv 
respects to .. , empfehlen Sie mid) .. 3 well r- 
membered, gut daß Sie mid) baran erinnm: 
worthy to be remembered, bes Andenkens wert’; 
be it remembered, L. 7. Kund und zu wiffen. 

REMEMBERER, «. ber fid) an etwas erianrt 
etwas ins Andenken bringt. 


REM 


REMEMBRANCE, ». 1. das Gedidtnif; Ans 
denten ; bie Grinnerung ; 2. baé Dentmal ; 3. Ge⸗ 
daͤchtnißvermoͤgen; die Erinnerungskraft; 4. Note, 
Anmertung 5 to call to —, fi} erinnern 5 to come 
to —, einfallen, beifallen ; to put in —, erinnern 3 
— book, das Memorial, Denkbuch. 

REMEMBRANCER, s 1. ber Grinnerer; 2 
Secretär der Shagtammer. 

To REMIGRATE, v. ». wieder zuruͤckkehren, zus 
ruͤckwandern. 

REMIGRATION, s bie Ruͤckkehr, Ruͤckwande⸗ 


rung. 
To REMIND, v. a. erinnern, (— of, an), zu Ge⸗ 
müth führen. ; un 

REMINISCENCE, s. die Erinnerung, Ruderin- 


nerun 
REMINISCENTIAL, adj. erinnernd. 
REMISS (adv. — ty). adj. 1. fhlaff; 2 faul, 
träge, forglos, nachlaͤ if . BR 
REMISSIBLE, adj. erläßlidh, vergeiblid. 
REMISSION, s. 1. die Nadlaffung, Abfpannung, 
Erſchlaffung; 2. Verminderung (der Krankheit), 
Krife ; Milberung; 3. ber Erlaß; bie Erlaflung, 
Vergebung, Berzeihung. . 
REMISSNESS, s. 1. die Schlaffbeit ; 2. Fautheit, 
Sragheit; 3 Unaufmertfamteit, Sorglofigteit, 
Radhlayigteit. 
To REMIT, o. I. a. 1. zurüd fdiden ; (befonders 
M. E. Gelber, Wechſel) übermaden, einfenden, 
gufenben, überfenden, Anſchaffung maden, mit 
emeffen verfehen, remittiren ; 2. wieder (ind Ges 

fängniß) fegen ; 3. vermindern, mildern, ſchenken, 
nadlaffen, erlaffen; 4. vergeben, vergetgen 5 über- 
laffen; to — a debt, eine Schuld erlafjens II n. 


nachlaſſen, abnehmen. 
die Wieberfeftfegung (in 


REMITMENT, «. 1. 

Berbaft); 2. ber Erlaß. . 

REMITTANCE, s. M. E-s. 1. daé Remittiren, die 
Uebermadhung, Anfhaffung, Wechſel⸗ oder Geld⸗ 
fendung, Remeffe ; 2. abermadte Summe; — in 
balance (of all accounts), die Remeſſe per Saldo ; 
(book of) remittances, das Remefjenbud); to make 
remittances, remittiren. 

REMITTER, «. 1. der Ueberfender 5; M. E. Remit- 
tent (der den Werth oder das Geld giebt); 2. 
L. T-s. bie Wiebereinfegung in ein Älteres Recht; 
ber urfprüngliche Anfprud ; 3. der Berzeiber. 

REMNANT, I. «. daé Ueberbleibfel, Reſtchen, der 
Ueberreft (von Stoffen), Reſt; 11. adj. übrig 


(w. 2.). 

To REMODEL, e. a. neu umbilben, neu umge⸗ 
ftalten, neu einrichten. 

REMOLTEN, adj. umgefchmolzen. 

REMONSTRANCE, «. bie Borftellung, Erinne⸗ 
rung, Warnung, der Verweis ; die Cinwendung. 

REMONSTRANT, s. 1. der eine Gegenvorftellung 
thut; 2 Remonftrant (Mitglied der arminifchen 
Sekte in Holland). , 

REMONSTRANT, adj. vorftellend, erinnernb. 

To REMONSTRATE, v. L a. mit ftarten Grün- 
den vorftellen, verweilen; IL. n. Einwendungen 
(Gegenvorftellungen) machen, etmvenden. 

REMONSTRATION, s. das Vorftellen, Warnen. 

REMONSTRATOR, s. ber Worftellende, War- 
nenbe. 

REMORA, s. ber Sciffhalter (ein Seefiſch, Zchi- 
veis remora — L. 

REMORDENCY, «. die Zerknirſchung. 

REMORSE, «. der Vorwurf (bes Gewiffens), Ge⸗ 
wiffenébif, die Gewiffensangft, quälende Reue. 

REMORSEFUL, adj. nagend ; reuevoll. 
REMORSELESS (ade. — Ly), adj. reulos; uns 
barmberzig, barthergig, graufam ; — ness, s. die 
Verſtocktheit; Harthergigteit. 
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REMOTE (adv. — ty), adj. 1. entlegen, entfernt, 
fern; 2 fremd; 3. abftrabirt, abgezogen; — an- 
tiquity, bas graue Alterthum; — ness, s. die Ent= 
legenbeit, Abgelegenbeit, Ferne, Entfernung. 

REMOTION, s. die Entfernung, das Weg{daffen ; 
die Abgelegenbeit (w. &.). 

To REMOUNT, e.n. & a. wieber hinauf fteigen, 
wieder auffigen ; fic) wieder erheben; Mid T. wie⸗ 
ber beritten madyen, remontiren. 

ON ABLE, adj. wegzufhaffen, zu entfernen, 
abgufegen. 

REMOVAL, «. 1. das Wegrüden, die Wegſchaf⸗ 
fung, Entfernung, Bertreibung ; 2. Räumung; 3. 
(— of lodgings), bie Wohnungsveränderung, das 
Ausziehen 5 4. bie Entlaffung (von einem Amte), 
Abfegung; the — of a disease, die Hebung einer 
Krankheit. 

To REMOVE, ». I. a. 1. rüden, wegrüden, wege 
nehmen, abnehmen, wegfdhaffen, wegthun, weg⸗ 
fegen, entfernen ; 2 binwegtragen, beifegen (eine 
Leiche) ; 3. wegräumen, abräumen, räumen; 4 
aus dem Wege räumen, tddten; 5. verfegen, ver- 
legen (von einem Ort zum andern); 6. abfegen ; 
to — the cloth, den Tiſch abbecten 5; to — a court, 
ein Gericht wo anders bin verlegen; II. n. 1. fid 

toegbegeben 5 2. ausziehen. 

REMOVE, s. 1. daé Rüden, der Rud, Zug (im 
Shah oder Damenfpicle) 3 2 dad (Aud- oder 
Umz) Sieben, bie Ortöveränderung ; 3. Verfegung, 
Verlegung ; 4. Vertreibung, Abjegung; 5. Ent- 
fernung ; 6. Abreife ; bas Reifen ; 7. der Grad (in 
ber Verwandtſchaft), die Staffel; 8. Kortrüdung, 
Beförderung, der Univerfitätegrad 5 9. die Umſchuͤ— 
ung, Umtaufdung der Hufeifen, ber neue Be⸗ 
Sag; 10. dad abgetragene Gericht, der Wechfel 
ec Schüffeln; he is my cousin one —, wir find 
ander Geſchwiſterkind. 

REMOVED, adj. fern, abgelegen. 

REMOVEDNESS, «. vid. REMOTENESS. 

REMOVER, s. ber wegrüdt, wegſchafft ; L. 7. das 
Verweifen einer Rechtsſache an einen andern Gez 


rich . 

REMUNERABILITY, s. die Belobnbarteit. 
REMUNERABLE, adj. zu vergelten, belobnbar, 
vergütbar, belobnenswerth, 

To REMUNERATE, v. a. wieder bezahlen, ver- 
güten, vergelten, belohnen; to sell at remunera- 
ting prices, M. Ph. zu lobnenden Preifen ver⸗ 


aufen. 

REMUNERATION, s. die Wieberbezahlung, Vers 
sütung, Bergeltung 5 Belohnung ; das Honorar. 
REMUNERATIVE, ] adj. bezahlend, vergütend, 

REMUNERATORY, ) vergeltend, belobnenb. 

To REMURMUR, v. x. & a. wieder murmeln, 
dumpf wieberhallen ; wieberhallen laffen. 

RENAL, aaj. zu ben Nieren gehörig. 

RENARD, s. der Fuchs (in ber Fabel), Reineke. 

RENASCENCY, «. die Wieberentftehung, Wieder- 
geburt, Erneuerung ; ber neue Anwachs. 

RENASCENT, adj. wieder wachſend; fid) wieber 
erneuernd ; wieder entftanben. 

RENASCIBLE, adj. erneubar. 

To RENAVIGATE, v. a. wieder befdiffen, zu- 
rid fegeln. 

RENCOUNTER, s. 1. das 3ufammentreffen ; 
Bufammenftoßen ; 2 ber Angriff; 3. bas Schar⸗ 
mügel; Rencontre, pldglide (unvermuthete), Ges 
fecht, aufältige Duell 5 die Schlägerei. 

To RENCOUNTER, ». ». & a. 1. zufammentreffen, 
ufammenftoßen, auf einander floßen; 2. angrei= 

fe 3 gufammengerathen, handgemein werden, 
echten, ftreiten, ſcharmuziren. 

To REND, v. a. reißen, zerreißen. 

RENDER, «. 1. der zerreißt ; 2. bie Mebergabe. 
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To RENDER, v. a. 1. wiedergeben, zurüdgeben, 
erftatten, erwiedern 3 2. geben, leiften, ertbeilen 3 
3. überliefern, übergeben 3 4. angeben ; 5. machen; 
6. dberfegen ; to — homage, bulbdigen ; to — rea- 
son, einen Grund, eine Urfade angebens to — 
service, Dienfte leiftens to — solicitous, beffim: 
mert madden; to — thanks, banken ; to — one’s 
self considerable, de wichtig maden; to — up, 
übergeben, (feine Güter) abtreten, bonis cediren ; 
to — to account, M. E. gute Rechnung geben, 
Gewinn bringen ober abwerfen, rentiren, col. 


tenbiren. 
RENDERABLE, adj. zurädzugeben, zu über- 


n. 
KEN DERING, s. daé Ueberfegen ; — of account, 
M. E. bie Rechnungs-Ablage oder Ablegung; — 
of thanks, die Dankſagung. 

RENDEZVOUS, «. 1. die Bufammentunft 5 2. der 
Bufammentunftéort, Gammelplag, bas Stelldid- 


ein. 

To RENDEZVOUS, e. I. a. an einem beftimmten 
Orte gufammenfommen, fid) einftellen; II. a, zu⸗ 
fammenbringen an einem beflimmten Orte. 

RENDIBLE, adj. 3. wiederzugeben, erfeglid) ; 2. 


u fiberfegen (w. uͤ.). 
BENDITEON. s. 1. die Uebergabe; Ergebung; 2. 
Ueberfegun 
REN EGA DE, . ber Renegat, abgefallene 


. 1 
RENEGADO,} GShrift, Abtrünnige; 2 Ueber- 
u er. 

To RENEW, ». a. 1. renoviren, erneue(r)n, wieders 
holen; 2. TA. T. zu neuem Leben erweden; to — 
partnership, M. Ph. die Societät erneuern. 

RENEWABLE, adj. zu erneue(r)n, erneubar. 

RENEWAL, s. bie Grneu(er)ung, Neuerung ; der 
Umtaufeh einer alten Obligation in eine neue. 

RENEWEDNESS, s. die Srneu(er)ung (geiftigen 


Lebens). 

RENEWER, «. der Erneue(re)r. 

RENITENCE (Rexıtencr), s. 1. ber Widerftand, 
Gegendrud 5 2 Widerwwille, die ——— 

RENITENT, adj. widerſtehend, entgegen ftrebend, 
ober brüdend. 

RENNET (Rexnerino), s. 1. die Menette, der 
Renettapfels tulip —, bie englifhe Renette; 2. 

bas Lab, Kaͤſelab; — bag, ber Labmagen (vierte 
Magen wiederkäuender Thiere). ; 

To RENOUNCE, ve. I. a. 1. entfagen, fidy einer 
Sade begeben, (alıf etwas) verzichten, Berzicht 
Shun; 2 abfagen; verläugnen 3 öffentlich ent⸗ 
fagen; II. n. (im Kartenfpiele) eine Farbe ver= 

\äupnen, nicht befennen. 

RENOUNCE, s. die Renonce (im Kartenfpiel). 
RENOUNCEMENT, «. die Entfagung, Berzichtleis 
ftung ; Abfagung ; Verldugnung. 
RENOUNCER, «. ber Berläugner, Entfagenbe. 
To RENOVATE, v. a. vid. To Renew. 
RENOVATION, «. bie Erneuerung. 

RENOWN, «. ber gute Name, Ruf, Ruhm. 
RENOWNED, adj. in Ruf, berühmt, gefeiert. 
RENOWNEDLY, ad». berühnt, ruͤhmlich; to act 
— , fid einen Namen erwerben. 
RENOWNLESS, adj. unrühmlich, ruhmlos 
RENT, s. 1. der Rif, Rig, die Spalte, ber Brud ; 
2. das Sdisma ; 3. die Rente, das Cinfommen ; 
ber Zing, bie Miethe ; — charge, ber Erbgins ; 
— roll, die Ginfommenlifte, das Zinſenbuch; — 
service, der Grundzins; — stock (— seck), tro⸗ 
dene Binfen. , 

To RENT, v. I. a. 1. miethen, padjten, in Padjtung 

ns 2. vermietben ; verzinfen; II ». vermie⸗ 
fepn 3 fi) verzinfen. . 
RENTABLE, adj. miethbar 3 vermiethbar. 
RENTAL, s. das Binsregifter, Zinfenbud. 
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RENTER, «. der Binémann, Padter, Miethmam; 
— warden, der Rentmeifter, Einnebmer. 

To RENTER, v. a. (bei ben Schneidern) ſtopfen, 
anftoßen, eine blinbe Naht machen. 

RENTERING, s. T. die Stoßnaht (bei den Schari- 


dern). 

RENUNCIATION, «. 1. bie Gntfagungy icht: 
leiftung, ber Verzicht; 2 die Abfagung ; Ba: 
Taugmung. 

RENVERSE, adj. H. T. geftürzt (verkehrt). 

To REOBTAIN, v. a. wieber erlangen. 

REOBTAINABLE, adj. wieder erlangbar. 

To REORDAIN, v. a. wieder verorbnen 5 mieht 
einführen, einweiben. 

REORDINATION, a bie Wiebereinfibrune 
Wiebdereinweihung. 

REORGANIZATION, s. bie Wieberorganii: 
tion. 

To REORGANIZE, ». a. wieder organifiren. 

To REPACIFY, o. a wieder befänftigen, wise 

n. 

To REPACK, v. a. umpaden. 

REPACKER, s. der Umpader. 

To REPAIR, ». I. a. 1. repariren, ausbeffern, ver: 
beffern 5 2 wieder gut machen, erfegen 5 not to bk 
repaired, unerfeQlich nicht wieder berzuftellen ; : 
IL. m fg wohin begeben, fi toobin bette, N 

..n. fid) wohin begeben, fid) wohin ve n, bir 
geben, binreifen ; to — to one, fidy zu 8 
verfügen 5 repairing place, ber Ganrmelplag, dus 
Rendezvous. 

REPAIR, s. 1. bie Auébefferung, Reparatur ; 2 
ber Aufenthalt, bas Lager (ber Hafen); 3 dé 
Hingeben, bie Reife; well in (oder in good) — 
in (gutem) baulidem Stande, wohlgehalten ; v 
keep in —, im bauliden Zuftande erbalten; v 

‚ be under —, auögebeflert werden 5 out of —, 
lc 3 abgeriffen; repairs, pl. bie Ausbeſſe 
run n. 
pote i adj. außzubeflern 3 verbefferlid 

etlich. 

REPAIRER, s. der Ausbeſſerer, er. 

REPAND, adj. B. T. auegeſchwei 

REPANDOUS, adj. convert, rund erbaben. 
REPARABLE (adv. — Ly), adj. auszubeflen; 
verbefferlidy, exfeatih, 

REPARATION, «. 1. die Ausbefferung; 2 der 
Erſatz, die Entihädigung, Vergütung, biete 
haltung 3 3. Genugthuung 3 — of honor, bie St 
renerklärun 

REPARATIVE, I. s. da8 Ausbeflernbe, die Am 
befferung 3 Entſchaͤdigung; II. ady. entfchyäbigend ; 
ausbeſſernd. 

REPARTEE, s. die ſchnelle Antwort, fpigige oder 
beipenbe Gegenantwort, bie {dnippijde Wiber 
tebe. 

To REPASS, v. n. & a. nod ein Mal kommen, zu 
rid fommen; zurüd geben; wieder über ode 
durch etwas geben, wieder vorbei geben, einen Sg 
nodmalé machen. 

REPASSABLE, adj. wieber gu betreten, zu beter 
fen, zu befahren. 

REPAST, s. das Mahl, die Mahlzeit ; der Imbiß; 
die Speife, Lebensmittel. 

To REPAST, v. a. fpeifen, ndbren, füttern. 

To REPAY, v. a. 1. wieberbezablen, zurädiab 
len, bezahlen; 2. vergelten, belohnen 3 3. erfegen ; 
to — one’s self, fd erholen, fid) ſchadlos hal 

en 


REPAYABLE, adj. wiederzubezahlen ; erfeglih. 

REPAYMENT, s. 1. die Wrederbegahlung, Zuröd: 
gablung 3 2 das Wiederbezahlte. ; 

* REPEAL, v. a. widerrufen, aufheben, abſchaſ⸗ 
en. 


us, das auégebeffert wird; | 
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re a. ber Widerruf, die Aufhebung, Abs 
affun 

HEPEAEA BLE, adj. wiberruflid. 

REPEALER, s. der — Widerrufer, Abfchaffer. 

To REPEAT, * a. 1. wiederholen; 2 neuerdings 


verfuden ; 
ss 1. bie Are Bieverbotung; 2. Mus. T. bas 


REPEAT 
Bieberholunge zeichen. 

REPEATEDLY, ado. zu wiederholten Malen, 
wieberhofentlich, wiederholt 5 oft, häufig, nad 
einanber. 

REPEATER, s. 1. der Wieberholer, Repetent ; 2 
die Repetirubr ; 3. N. T. daé die Signale des Abs 
miralſchiffs wiederholende Soft 

To REPEL, v.a. § n. zurüd ftofens zurüd treis 
ben; entgegenwirken, wiberprallen ; to — an ob- 
jection, einen Einwurf widerlegen. 

REPELLENT, I. s. Med. T. das juriidtreibente, 
ae Mittel; 3 II. adj. zurüdtreibend, gers 
theilen 

REPELLER, «. ber Zurüdftoßenbe, Bertreibende. 

To REPENT, v. a. & n. reuen, bereuen, fich reuen 
laffen, Reue empfinden, Buße thun; I — (of) it, 
e6 reuet mi 

REPENTANCE, s. die Reue, Buße 5 to give — 
to one, einen bereuen laffen. 

REPENTANT, I. adj. Reue empfindend, reuig, 
bußfertig ; II. s. der Reuige, Büßende, Bußfer⸗ 


Re ENTER, s. der Bereuende, Buͤßende. 
REPENTINGLY, adv. reuevoll. 

To REPEOPLE, v. a. wieder bevoͤlkern. 

To REPERCUSS, v. a. zurüdftoßen, zuruͤckprel⸗ 


len. 

REPERCUSSION, s. der Burfidftof, das Zuruͤck⸗ 
prallen; Mus. T. ber Wiederſchlag in der Fuge. . 

REFERCUSSIVE, adj. zurüdftoßend, zurüdtrei- 

nd. 

REPERTORY, s 1. das Repertorium, wiſſen⸗ 
ſchaftli Sachregifter, Bud zum Nachſchlagen; 
2 das a aus bie Borrathelammer. 

REPETITION, s. 1. die Wiederholung ; 2. das 
Erzaͤhlen, Erwaͤhnen; auswendige Her agen. 
REPETITIONAL, , REPETITIONART, adj. wie 

olend 

To REPINE, o. ». Berdruß empfinden, mißvers 
gniigt, unmwillig fepn, murren CF at, against . 

ber etwas), (to — at) neiben, beneiben, , mißgön- 
nen 5 3 fid etwas gereuen laffen, ſich grämen 


REPINER, s. ber Murrende, Mißvergnügte, Uns 
zufriedene, Neider. 

* REPLACE, ». a. 1. wieder erjegen, erftatten 5 
erfegen; 2 wieder binftellen, binjegen ; wieder 
cinfegen; 3. an einen andern ftellen, ver⸗ 
jeden; 4 an bie Stelle eines Andern fegen, ver= 
tret 

To REPLAIT, v. a. mehrmals übereinander fals 


ten. 

To REPLANT, v. a. verpflanzen, verfegen, um⸗ 
fegen, ump flangen. 

REPLANTAB E, adj. zu verpflanzen. 
REPLANTATION, s. die Verpflanz sung. 

To REPLENISH, ». I. a fallen: anfüllen ; II. m. 
fic) wieder anfüllen, voll werben. 

REPLETE, adj. (— with) angefüllt (mit), voll 


(von). 

REPLETION, «. 1. die Anfüllung ; Ueberfülle ; 2 

Vollbluͤtigkeit. 

REPLETIVE, adj. (an)füllenv. 

REPLEVIABLE, adj. L. T. auezulöfen, einzuld- 

fen, wieder zu erlangen; — good s, usguld ende 

(gegen Sicherheit freizumachende) Güter. 

RE PLEVIN, s. L. T. die Ausloͤſung, Einlöfung ; 
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Zurüdforberung eines Pfandes unter Sicherheits⸗ 
ftellung 3 Wiedereinfegung. 

To REPLEVY, v.a. L. T. etwas auslöfen, einloͤ⸗ 
em, wieder frei madyen, wieder erhalten, gegen 

iderbeit freigeben, (den geridtliden Befdlag, 
Arreft, u.f.w.) aufheben. 

REPLICATION, «. 1. die Antwort, Griviederung 5 
2. L. T. die Erwieberungs (Antwort auf die 
Ginrede des Bellagten), 

REPLIER, s. ber Antwortende, Erwiebernbe. 

To REPLY, v. n. § a. antworten, erwiebern (— to, 
auf); als Antwort ertheilen 3 L. T. repliciren. 

REPLY, s. die Antwort, Grwieberung, das Ant⸗ 
wortfchreiben ; 3 in — to, in Srivieberung auf... 

To REPOLISH, vo. a. wieder glänzend madyen, 
wieder poliren, auépugen. 

To REPORT, v. I. a. 1. berichten, benachrichtigen; 
2. Bericht abftatten, vortragen, amtlich referiren 5 
3. erzählen; 4. ausfagen, (alé Geruͤcht) verbreis 
ten, auéiprengen, in Ruf bringen; 5. wiebers 
ballen machen; it is reported, man fagt, es geist 5 
ill reported of, übel bevüchtiget ; ; II. a. tna 

REPORT, «. 1. das Gerücht; 2 der Ruf, Name; 
2. Bericht, bie Nadridt; 4 L. T. ber amtliche 
Bericht, die Berichterftattung, Relation; 5. ber - 
Perg 3 — of ordnance, der Donner ded Gee 

ges. 

REPORTER, s. 1. der Erzähler; 2. Butrdger 3 
3. der von einer Seitungerebaction beftellte ade 
fchreiber der Parlamentéreden, Stenograph; L. 

T. Berichterftatter, Referent. 
REPORTINGLY, ade. dem Geräte 33. 
REPOSAL, «. das Vertrauen; ber Gegenſtand des 


Vertrauens. 

REPOSANCE, s. das Vertrauen. 

To REPOSE, v. I. a. 1. zur Rube legen; 2. fegen, 
lehnen legen; 33 fein Vertrauen ſeten⸗ vertrauen; 
(— in, on, upon, in .., auf..)3 IL to — one’s 
—— vn 1. ruben, fü tafen 3 2. ſich vers 

REPOSE, «. 1. bie Rudd, ber Schlaf; 2 Ruhe 
untt, bie Rubeftelle (in einem Bemälte) ; 3. 

bereinftimmung (der Farbenténe). 

REPOSEDNESS, «. der Rubeftand, bie Ruhe. 

To REPOSIT, v. a. an einen fidern Ort a 
nieberlegen, in Verwabrung geben. 

REPOSITION, s. die Sure legungy ie 

ridiung; S. T. Einrichtun och —— 

REPOSITORY, das 

wahrungẽort; M. * das Einlage Wacrenlagee, 
die Riederlage. 

To Theta SS, v. a. wieder befigen, fic) wieder 
n Befi 

— s. bie Wiedereinfegung in den 
ejiß. 

To REPOUR, v. a. wieder ausgießen. 

To REPREHEND, ev. a. a en tadeln, rügen, 


befhuldigen (— of.., wegen) 

REPREHENDER, «. ber erweifende, ‘abel batt 

REPREHENSIBLE (ade — LY), » adj, tabe 

—— ke — ness, s. Die —X 

woticbigl trd , Strafbarkeit. 

REPREHEN HENSION, «. der Verweis, Zabel, die 
entliche 

REPRELEN IVE, \ adj. ane abeifhähtig 3 abel 

REPREHENSORY,j entbha 

To REPRESENT, ». a. 1. * Hen; 2. vorftels 


an 5. 8S6 ren, geben (ein ufpiel, u.f.w.)3 

reiben; 5. repräfentiren, (eine 
See Ay oertreten 3 the parliament represents the 
nation, das Parlament bertritt die Nation. 
REPRESENTATION, s. das Bild; 2 bie 
Gorftellung; 3. öffentliche Darfellung 3 4. Stells 
vertretung 5 5. Darlegung. 
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REPRESENTATIVE (adv. — ty), I. adj. 1. vor= 
ftellend, bildlich; 2. repräfentirend, (ftell)vertre- 
tend; II. s. 1. das Bild; 2. ber Vertreter, Stell- 
vertreter, Repräfentant. 

REN RERNNTER, s. ber Darfteller ; Stellvertre- 
ter (1. uͤ.). 

REPRESENTMENT, s. das Bild; die Vorftel- 
lung, Idee. 

To REPRESS, v. a. 1. unterdrüden, fteuern, hem⸗ 
men, Einhalt thun; 2 im Baume halten. 

REPRESSER, s. ber Unterbrüder, im 3aume 
Haltende. 

REPRESSION, «. die Unterdbridung, Hemmung, 
Steuerung. 

REPRESSIVE, adj. unterdrüdend, hemment. 

To REPRIEVE, eo. a. L. T. 1. friften, Aufſchub 
gehen die Vollſtreckung des Urtheilé auffchieben 3 
2. befreien. 

REPRIEVE, s. L. T. 1. die Frift, ber Auffchub ber 
Erecution ; 2. die Begnabigung. 

F REPRIMAN D, v. a. verweifen, tadeln, aus⸗ 

elten. 

REPRIMAND, «. der Verweis, Zabel. 

To REPRINT, v. a. wieder abdruden, wieder dru⸗ 
den, wieder auflegen (ein Bud). 

REPRINT, s. ber abermalige Abbruds die neue 
Auflage. 

REPRISALS, s. pl. die Repreffalien, Gegenthät- 
lichkeit, Gegengewalt, Wiedervergeltung; Caperei; 
letter of —, ber Gaperbrief; to make use of — 
(upon one), dad MWiedervergeltungsredht (gegen 
einen) braudjen. 

REPRIZES, s. pl. 1. Sp. T. die nad Paufen auf 
einanberfolgenden Reitlectionen, Reprifen; 2 L. 
T. jährlihe Abgaben von Grund und Boden; 
at three —, zu drei wiederholten Malen 5 besides 
all —, nebft allen Unfoften. 

To REPROACH, v. a. vorwerfen, vorrüden (einem 
etwas), tadeln; ſchmaͤhen. 

REPROACH, «. 1. der Vorwurf, Zabel; 2. bie 
Schande, Schmad). 

REPROACHABLE, adj. tadelnéwerth, fträflich, 
fhmähend, niedrig, hoͤhniſch. 

REPROACHFUL (adv. — ty), adj. 1. beleidi= 
gend, ſchmaͤhend ; 2. ſchaͤndlich, (dimpflid 5 — 
ness, a. die Schänblichkeit, Schimpflichkeit. 

REPROBATE, I. adj. verworfen, rudloé 5 II. =. 
ber Berworfene, Rudjlofe. . 

To REPROBATE, v. a. 1. verwerfen ; 2. ewiglid 
verdammen 5 3. unwiderruflich verurtheilen. 

ree s. die Verworfenbeit, Rude 
ofigkeit. 

REPROBATER, s. ber Verdammende, Verwer⸗ 


fende. 
REPROBATION, s. 1. die Bermwerfung ; 2. ewige 
Berbammung 5 3. dad Verdammungsurtheil. 
REPROBATIONER, s. ber vorfdnell auf ewig 
Verdammenbde. 
To REPRODUCE, v. a. wieder hervor bringen. 
REPRODUCER, «. der Wiederhervorbringer, Erz 


zeuger. 

REPRODUCTION, s. die Wiederhervorbringung ; 
das neue Erzeugniß. 

REPROOF, s. ber Vorwurf, Zabel, 

REPROVABLE, adj. tadelbaft, tabelnswürbig ; 
— ness, s. bie Tabelnswirbdigteit. 

To REPROVE, v. a. (ins Gefidt) tabeln, rfigen, 
verweifen ; fchelten, fchmälen ; to — of, vorwer⸗ 

fen, besichtigen. 

REPROVER, s ber adler, Rüger, Bezichti- 


ger. 

To REPRUNE, v. a. wieder befdyneibden. 

REPTILE, I. adj. triechend ; II. s. dad Eriechende 
Shier, ber 2 Wurm. 


REQ 


REPUBLIC, «. die Republi, ber Freiftaat ; — of 
letters, die Gelehrtenrepublik. 

REPUBLICAN, I. adj. republitanifd 5 II. « der 
Republitaner. 

REPUBLICANISM, s. 1. bie republifanifde Re 
gierungéform 3 2. Anpänglichteit an biefel 

REPUBLICATION, « 1. die Biederberansgai 
ae Werkes); 2 L. 7. nochmalige Befanntme 

ung. 
To REPUBLISH, v. a. 1. wieder berauégetes 
(ein Werk) ; 2 L. T. nochmals bekannt me 


den. 

REFUDUBLE, adj. verwerflidh, verftofen: 
werth. 

To REPUDIATE, v. a. verfloßen, fic) ſcheide 
pon... 

REPUDIATION, s bie Verſtoßung, Eheſcher 


un 

REPUGNANCE, s. 1. der Widerwille, bie X 

REPUGNANCY, J neigung; 2 der Wibderfträt 
Wiberftand, das Widerftreben ; 3. der Kampf ent: 
gegenftrebender Leiden{daften. 

REPUGNANT (adv. — Ly), adj. zumiber, ett: 
gegen, wiberfprediend. 

To REPULLULATE, vo. x. wieder auéf{dlagen 
wieder fnospen, wieder auffommen. 

REPULSE, s. bie Abweifung, abſchlaͤgige Antwert: 
to meet with a—, abgewielen werden, einen Ker) 
befommen. 

To REPULSE, e. a. zurüd ſchlagen, zurück treiben; 
ab{dlagen, abweifen. 

REPULSER, « ber Zurüdidlagende ; Abi 


fende. 

REPULSION, «. 1. das Abfchlagen ; 2. die Zurüd: 

ftofung, 

REPULSIVE, adj. 1. zurüd ſchlagend ober ft: 

fend 5 abjprehend 5; 2. abftofend (nicht einnrt- 

mend), widrig; — power, Phy. T. die Repulfiz: 

(ractftofenbde) Kraft; — ness, s. bas Abſtoßende, 
idrige. 

To REPURCHASE, v. a. wieder laufen, (in Acc 

tionen) wieder erfteben, zurüd erfteben, einzis 
e 


n. 

En U RCHASE, s. ber Wiederkauf (wie in Auc 
ionen). 

REPUTABLE (adv. — ıy), adj. einen guten Ru 
men habend, ebrenvoll, ehrenwerth, angeſeden 
ribmlid ; anftändig, ebrbar ; — ness, s. ber gu 
Ruf; die Anftändigkeit, Chrbarteit. 

REPUTATION, «. der (gute oder fchlechte) Ruf; 
gute Name, bas Anfehen, die Ehre, der Ruhm. 

ln UTE, v. a. halten, adten für .. , had 

Ben. 

REPUTE, z. 1. der (gute oder ſchlechte) Ruf; 

(gute) Mame 3 2. die allgemein angenommen 
einung; of —, von gutem Ruf; of bad —, 
von ſchlechtem Ruf. 

REPUTEDLY, adv. bem Rufe nad. 

REPUTELESS, adj. dem guten Rufe nadtheilic 
ehrlos, {himpflid. 

REQUEST, s. die Bitte, bas Gefud); in great —. 
febr i gh gefudt (von Waaren) ; at the — of 
.., auf Anhalten .. , auf Requifition .. . 

To REQUEST, v. a. bitten, erſuchen Z. 7. requis 
riren, anfudyen. 

REQUESTER, s. ber Bittfteller, Erſucher, Ar 
fucher, Supplitant, Requirent. 

To REQUICKEN, ve. a. wieder beleben, neun 
Muth machen, 

REQUIEM, s. das Requiem, die Seelenmeffe. 

REQUIRABLE, adj. erforderlid. 

To REQUIRE, v. a. 1. verlangen, fordern, deact- 
ten; 2. erforbern ; to — haste, Gile erfordern 
dringend feyn. 


\ 


REQ 


REQUIREMENT, «. das Verlangen. 

REQUIRER, s. der Forbdernde. 

REQUISITE (adv. — y), adj. erforderlicy, noͤthig; 
notpiwenbig. 

REQUISITE, s. das Erforberniß, Nöthige. 

REQUISITENESS, s bie rberlichkeit, Nö-= 


thigteit. 

REQUISITION, s. das Erfudyen, Berlangen, Vez 
ehren 3 Anſuchen 3 L. T. die Requifition, der An⸗ 
prud von Seiten bes Staats, Befdlag. 

REQUISITIVE, adj. fordernd, begebrend. 

REQUISITORY, adj. geſucht, gefordert, verlangt 


(wm. &.). 
REQUITAL, s. die Vergeltung, Srwieberung, Ber: 
gütung ; Belohnung. 
To REQUITE, v. a. vergelten, erwiedern, ver⸗ 
üten 3 belohnen 3 (im böfen Sinne) beimfu- 


n. 
REQUITER, s. der Veraelter. 
RERE-MOUSE, «. be Slebermaut 

To RESAIL, v. a. zuru fegetny zuruͤck ſchiffen. 

RESALE, s. der Wiederverkauf. 

To RESALUTE, v. a. 1. abermals grüßen; 2. wie- 

bergrüßen, zurüd grüßen. 

To RESCIND, v. a. aufheben, für ungültig erklaͤ⸗ 
ren, abichaffen, umftoßen. 

RESCISSION, s. 1. die Aufhebung, Umftoßung ; 2. 
Abſchneidung. 

RESCISSORY, adj. abſchneidend; aufhebend, um⸗ 
ftoßend; — action, L. T. die Klage auf Vernich⸗ 
tung eines Gontractes. 

RESCOUS, s. L. T. vid. Rescue. 

To RESCRIBE, v. a. refcribiren, zuruͤck ſchreiben, 
wieder fchreiben 3 wieder abfchreiben. 

RESCRIPT, s. das Refcript, Rüdfchreiben; bie 
Abſchrift; Z. T. Antwort eines n oder einer 
Bebdrde an Miedere, die Verfügung, ber Bes 


ſcheid. 

RESCUABLE, adj. zu befreien, zu retten. 

To RESCUE, v. a. befreien, retten (— from, von, 
aus) ; wiebererlangen. 

RESCUE, s. 1. bie Befreiung, Rettung ; Wieber- 
erlangung 3 2 L. T. bie Wibderfeglicdfeit gegen 
obrigteitliche Gewalt. 

RESCUER, s. der Befreier, Retter. 

RESEARCH, s. die Unterfuhung, Nadfudung ; 
to make —, eine Unterfuchung anftellen. 

To RESEARCH, ». a. unterfuchen, prüfen; T. 
ausarbeiten (bei ben Bildhauern). 

RESEARCHER, s. der Unterfudyer, Nachſucher. 

To RESEAT, v. a. wieder fegen. 

RESECTION, s. die Wegſchneidung. 

To RESEEK, v. a. wieder ſuchen. 

To RESEIZE, o. a. wieber ergreifen, wieber nebe 
men. 

RESEIZER, s. der Wiebernehmer. 

RESEIZURE, «. die Wieder(befig )nehmung, Wie- 
derbemädhtigung. 

To RESELL, v. a. wieber verlaufen. 

RESEMBLANCE, «. bie Achnlichkeit ; bas Eben 
bild 3 to bear — to, Achnlidfeit haben mit .. . 

To RESEMBLE, v. a. 1. vergleichen (— to, mit) 5 
2. gleichen, ähnlich (eben. 

To RESENT, v. a 1. alé Beleibigung rächen, 
abnben 3 2 übel aufnehmen, fid) beleidigt fins 

n. 


RESENTER, s. ber etwas übel aufnimmt, ber 
empfindliche Menſch ; , 

RESENTFUL, adj. empfindlich, eine Beleibigung 
lange nadytragend, grollend, radhfüchtig. 

RESENTINGLY, adv. grollenb. 

RESENTIVE, adj. empfinblidy, leicht zum Sorne 


veigbar. on a: 
RE ENTMENT, s. bie Gmpfindlidfeit, der Un- 


RES 


wille, Verbruß, Zorn; Grolls die Rache, Rad 
fudt, das Ra gerüßt , 

RESERVATION, s. 1. die Aufbewahrung; 2 der 
Ruͤck(en) halt, Vorbehalt, die Glaujel ; 3 Eins 
ſchraͤnkung ; mental —, halt, gebet= 
me (arglifi e) Vorbebalt. 

RESERVATIVE, adj. aufbewahrend, vorbebal- 


tend. 
RESERVATORY, «. ber Behälter, das Behaͤlt⸗ 


nif. 

To RESERVE, v. a. 1. zurüd halten ; 2 aufheben, 
aufbermahren, aufbehalten 3 behalten, erhalten; 
to — to one’s self, (etwas) für fid) behalten, fid 
(etwas) vorbehalten, referpiren 53 reserving .., 
mit der Ausnahme daß .. ; reserving due pay- 
ment, M. Ph. mit ober unter Vorbehalt bes Gin: 

ange. 

RESERVE, s. J. ber Midhalt, Hinterhalt 5 2 Mil. 
Ph. (body of —), bas RefervezGorps ; 3. ber Bors 
bebalts 4 bas Verbot, die Einſchraͤnkung; 5. 
Ausnahme 5 6. Zurüdhaltung, Beſcheidenheit; 
much on the —, \ r zuruͤckhaltend 3 to keep in 
—, auffparen (auf den Nothfall). 

RESERVED (adv. — ır), adj. zurüdhaltend, vers 
ſchloſſen, büfter, finfter. , 

RESERVEDNESS, «. die Zurdhaltung, Bedoͤcht⸗ 
lidjteit ; Verſchloſſenheit. 

RESERVER, s. der Aufbewahrer. - 

RESERVOIR, s. das Bebhältniß, der Behälter ; 
Wafferbe älter, Röhrkaften. 

To RESETTLE, v. a. wieder fegen; wieder bere 
ftellen ; wieder beruhigen, ftillen. 

RESETTLEMENT, «. bie Derftellung 5 Derbi 
gang 3 —A— nachdem es ſich wieder (zu Bo⸗ 

n) geſe 

To RESHIP, v. a. wieder einſchiffen. 

RESHIPMENT, s. M. E. die Wiederein{diffung ; 
Wiederverfendung 3 Ricverladung, Ruͤckladun 

To RESIDE, v. n. wohnen, fid) wo aufhalten, ſei⸗ 
nen Gig oder Hof haben, refibiren. 

RESIDENCE, s. 1. der Aufenthalt, (bas Verwei⸗ 
len an einem Orte); 2. der Wohnſitz, die Woh⸗ 
nung 3 3. Reſidenz, Hofftadt, bas Hoflager 5 4. 
bie Refidentidaft (dee Ort wo ein Mefident 
wohnt 3 place of —, ber Wohnort, bie Reft= 


denz. 

RESIDENT, I. adj. wohnhaft, wohnend, reftdis 
rend (at, Ak feftftebend; Il. s. ber Gefchäfte- 
uͤhrer (Gevollmadtigte) eines Hofes an einem 
remben Orte, Untergefanbte, Refident. 

RESIDENTIARY, I. adj. feßhaft, beftänbig wo 
bleibend; II. s. ber Geiftliche, ber am Orte feiner 
Pfruͤnde wohnt. . | 

RESIDER, s. ber Domicilirende. 

RESIDUAL, ) adj. übrig geblieben, übrig, nade 

RESIDUARY,$ bleibend; L. T-s.:— legatee, 
ber Nacherbe, Haupterbe, Univerfalerbe 3 — pro- 

rty, der reine Erbnadjlaß, nad) Abzug der Schul⸗ 
n und Legate. 

RESIDUE (Resipuum), s. der (Ueber=)Reft, das 
Uebrige 3 M. E. (— of an account, &c.) ber Red 
nungéreft, Rednungsfalbo ; Ruͤckſtand einer 
Schuld; Waarenreft. _ 

To RESIGN, v. a. 1. Verzicht leiften, entfagen, auf- 
geben, abtreten, nieberlegen, übergeben; 2. fid) 
ergeben, unterwerfen. 

RESIGNATION, s. 1. bie Vergidjtleiftung, ber 
Berpicht, bie Entfagung, Abtretung, Niederlegung; 
2. Ergebung, Hingebung, Unterwerfung, Gelb 
verläugnung. 

RESIGNED, adj. ergeben. 

RESIGNEDLY, ado. mit Ergebung. 

RESIGNER, s. L. T. der ein Amt, u.f.w. abtritt, 
Verzichtleiſtende. 


der Sinnr 


RES RES 


tel, Mittel, bie Hilfe, Zuflucht, Auskunft ; 2 r- 
sources, pl. Huͤlfsquellen, Gelbmittel 

RESOURCELESS, adj. ohne Hülfsquellen. 

To RESOW, v. ir. a. wieder fäen. ; 

To RESPEAK, e. =. 1. antworten, ermwiebern 

























RESILIENCE, 

RESILIEN cy, be das Zuruͤckſpringen, Abprallen. 
RESILITION, 

RESILIENT, adj. suri fpringend, abprallend. 
RESIN, s. das Harz; — elastic, das Feder⸗ 


arz. 

RESINIFEROUS, adj. Harz gebend, harzig. 

RESINOUS, adj. harzig3 — ness, a. i Harzig⸗ 
t. 


ei 

RESIPISCENCE, s. die Nachklugheit, Nachreue, 
zu fpdte Reue. 

To RESIST, e. a. & n. wiberfteben, fid) widerfegen, 
Wiberftand leiften. 

RESISTANCE, «. der Widerftand, Abftand. 
RESISTANT, s. ber (bie, das) Widberftand lei- 


RESISTER, s. der Widerfeger. 

Res ELBILITY, s. die Widerſtehlichkeit, Wiber- 
etlichkeit. 

RESISTIBLE, adj. widerſtehlich, widerſetzlich; 
— ness, s. vid. RESISTIBILITY. 

RESISTIVE, adj. zu wiberftehen vermigend. 

RESISTLESS (adv.— ır), adj. unwiderfteblic ; 
huͤlflos, nicht zu wiberftehen vermögen. 

RESOLUBLE, adj. fhmelzbar, aufldsbar. 

——— ae — LY), adj. ent{dhloffen, ſtand⸗ 
aft, bebergt 5. fe 

RESOLUTENESS, s. bie Entidloffenbeit, Stand- 
baftigteit, Feftigteit. 

RESOLUTION, «. 1. bie Entfdliefung, der Ent- 
Hluß; 2 die Entſchloſſenheit, Stanbhaftigkeit, 
eftigteit; 3. Grlduterung; 4. die Auflöfung, 

eilung, Sergliederung, Mnalofe 3 6. S. T. die 

Bertheilung einer Gefdwulft; das Aufhören einer 
Entginbung. 

RESOLUTIVE, adj. auflöfend, zertheilend (m. &.). 

Mee ABLE, adj. aufldélid, auflösbar 3 er⸗ 

r 1 eo 

To RESOLVE, v. I. a. 1. aufldfen; analyfiren, 
erlegens jchmelzen 3 2. befchließen, beftimmen, 
t aticnen 5 3. erläutern, erklären, Aufſchluß oder 

Auskunft geben; 4. belehren, überzeugen; — me 


RESPECT, s. 1. die Binficht, Rüdficht, Aufmect: 
famteit ; 2. Adtung, Hodadtung, Berebrung, 


SPECTABILITY. . 
RESPECTER, s. der Rüdfiht nimmt. 
RESPECTFUL (ade. — ır), adj. ehrerbietig, eb: 
urchtsvoll; höflich; — ly yours, &c. Ihr Erge⸗ 
ner, ulm. (am chluß eines. Briefes) 5 — nes, 
de bie Chrerbietigtcit, Ehrerbietung 3 Hiflid 
it. . 
RESPECTING, prep. .. betreffend, in Ruͤckſide 
(oder Beziehung) auf ... ; 
RESPECTIVE (adv. — ty), adj. ſich (auf Jen 
ing Befondere) beziehend, eigen, befonder 5 mit 
‘a ‚ erflart mit ..3 é H n. ’ Pr ich uftdfen, befonderer Besiehung auf einander, gegenfeitia 
melzen, ergeben; 2. fid) entfchliegen (—on, zu | gegen einander. 
at fide vornehmen, einen Entſchluß faffen ; x RESPECTLESS, adj. rüdfidtslos, adtungsics 
— upon something, fid) zu etwas entfchließen, | unebrerbietig (m. 0.) 3 — ness, s. bie Rädlicts 
etwas beichließen. loftgteit, Achtungélofigkeit (w. uͤ.). ; 
RESOLVE, s. ber Entſchluß, Veſchluß. To RESPERSE, v. a. beiprengen, auseinander 
RESOLVED (adv. — Ly), adj. entfchloffen. 
RESOLVEDNESS, «. bie Gntföloffengeiz 
RESOLVENT, s. Med. & Ch. T. das Auflöfungs- 


mittel. 
RESOLVER, «. ber etwas auflifet, beſchließt, 


uf.w. 
RESONANCE, s. der Wieberflang, Nachklang. 
RESONANT, adj. wiebertönend, nadtlingend. 
To RESORB, o. a. einfdluden, einfaugen, ver- 
{dlingen. 
RESORBENT, adj. ver{dlingend. 
To RESORT, v. 2. 1. wohin fommen, fidy wohin 
begeben, befuchen ; 2 feine Zuflucht nehmen gu... 
RESORT, s. 1. die Zufammentunft, Verjammliung ; 
2. der Zufammenfluß 53 3. Befud 3 dernier —, 
das hoͤchfte Rechtstribunal (Oberbaus) 3 place of 
public — , ber allgemein beſuchte (öffentliche) 
rt. 


RESORTER, s. ber Hinkommende, Beftellte. 

To RESOUND, ev. I. a. 1. wieberhallen machen, 
erſchallen machen, fingen ; 2. ausbreiten; to — 
fane, Ruf verbreiten 5 II. xn. wieberballen, 
wieberfäjallen, wiedertönen, nadballen 3 erſchal⸗ 
en 


RESOUND, s. baé Echo, ber Wiederball. . 
RESOURCE, «. 1. die Hülfsquelle, das Huͤlfsmit⸗ 
504 


freuen. 

RESPERSION, s. bie Befprengung. 

RESPIRABLE, adj. athmungsfäbig. 

RESPIRATION, «. 1. das Athmenz 2. die Erbe 
lung ; der Zwiſchenraum. 

RESPIRATORY, adj. wie REsrıRABLE, 

To RESPIRE, v. I. n. 1. athmen, Athern holen ; 2 
Luft ſchoͤpfen, ausruben, fid) erbolen; II. a. au& 
athmen, aushauchen. , ; 

RESPITE, Respir, s. 1. L. T. die rift, der Aui- 
{ue (des Todesurtheils, u.ſ.w.)3 2 die Mute, 

uße, ber Stillftand ; 3. Mf. E-s. die Geftundung 
oder Nachſicht mit der Zahlung, Refpiro 3 days of 

— (or — days), bie Refpittage, Refpectage. 

To RESPITE, To Resrır, v. a. 1. friften, aufſchie⸗ 
ben; 2.2. 7. den oh bie Babes verfdjieben ; 3. 
ausruhen laſſen, durch bie Rube verfüßen; to — 
an officer, einen ®Beamteten {uépendiren, auf 
eine gewiffe Beit außer Amtsthaͤtigkeit fegen. 

RESDLENDENGY s. der Glanz, Schimmer. 

RESPLENDENT (ade. — ır), adj. glänzend, 
{chimmernd. 

To RESPOND, v. n. & a. 1. antworten (w. &)5 2 
entfprechen, i lan paffens 3. ald Dedunz 
Buͤrgſchaft für Zahlung) bienen. 





RES 


RESPOND, s. daé attoonforium. ; 

RESPONDENT, 3. 1. der Refpondent (in einer 

Disputation) 3 2 L T. ber Beklagte ; Ap⸗ 
t 


RESPONDENT, adj. entfpredjend 5 to be — to, 
entfpredien, ſich zu etwas ſchicken, demfelben gemäß 
eyn 


RESPONDENTIA, s. M. E-s. (a loan in —) ein 
Anlehn (Bobmerei) auf die Sdiffeladung, wofür 
nur bie Perfon bes Erborgers Gi: — bond, 
die Barg{dafté-Obligation (der Sicherheitsſchein 
über geliebenes Geld in Betreff einer Sdiffela- 


dung). 
RESPONSE, s. 1. die Antwort, das Antwort: 
ſchreiben 2 T. Refponfum; 3. das Refponfo- 


rium. 

RESPONSIBILITY, a 1. die Verantwortlidfeit 5 
2. Bablungsfabigteit. 

RESPONSIBLE (adv. — Ly), adj. 1. verantwort- 
lid); 2. gablungéfdbig; to become — for .., 


Buͤrgſchaft leiften, fi verbärgen, verantwortlid 
maden für ..3 — ness, s. vid. ResponsiBi- 
LITY. 


RESPONSIVE, adj. 1. antwortend; 2 entfpre= 
n 


RESPONSORY, I. adj. antwortend 5 gelobend; 
Gewähr leiftend; — song, dad Refponforium ; 
II. s. vid. Response. 

RESSAULT, s. Arch. T. der Borfprung, bie Aus⸗ 

un 

REST" a. 1. die Raft, Ruhe; 2. der Schlaf; 3 
Tod; 4 bie Sthge ; 5. ber Lanzenſchuh; 6. Ruhe⸗ 
lad; 7. Mus. T. die Pauſe; 8. der Rubepuntt, 

bfchnitt (in Werfen); 9. ber Reſt; Waarenreft ; 
10. Rüdftand einer Schuld; 11. N. 7. die Hand⸗ 
fheide einer Drehbank; 12 Typ. T. die Schluß 
linie; 13. Sp. T. das Stätigfegn eines — 
the —, pl. bie Uebrigen; to be at —, ru ig be⸗ 
ruhigt ſeyn; lance in—! Mik Ph. (bie) Lange 

im Sau! mit eingelegter Lanze; for the —, 
übrigens; among the —, unter andern; — ca- 
pital, das Refervecapital, ber Mefervefonds; — 
harrow, die Haubedel, das Ochfentraut, Stall- 
traut (Ononis — L.). 

To REST, v. I. x. 1. raften, ruben, ausruben, lies 
en feblafen ; 2. bleiben, fiigen, fid) lebnen; 3 
td) berubigen 3 to — on (upon), auf (an) etwas 
ruben, liegen, lehnen ; auf etwas 6 ndet ſeyn, 
darauf beruhen; ſich auf etwas fügen; it — s 
upon a testimony, e8 berubet auf einem Seugniffe ; 
to — with .., ruben, beruben an auf..3 it 
— swith me, e8 bleibt mir überlaflen; the fault 
— s with her, bie Schuld liegt an ihr ; you ma 
— assured, bu fannft did darauf verlaflen, kann 
bid) verfidjert halten ; II. a. zur Rube legen, ru⸗ 
ben laffen; zur Rube bringen; God — his soul, 
Gott Hab’ ihn felig; — yourself, beruhigen Sie 
fidy, erholen Sie fie, . ; 

To RESTEM, v. a wider den Strom treis 


ben. 

RESTFUL (adv. — ty), adj. rubig. 

RESTIF, &c. vid. Restive, &c. 

RESTINCTION, s. die Ausloͤſchung; Loͤſchung, 
das Löfchen. 

RESTING-PLACE, s. der Rubeplas ; Abfat einer 
Treppe, die Trepprube. 

To RESTINGUISH, e. a. auslöfchen. 

RESTITUTION, s. die Wiedergabe, Wieberer- 
ftattung, Erfegung, ber Erfaß 3 die Freigabe ; 
Wieberberftellung ; full — , die Wiedereinfegun 
in den vorigen Stand; the motion of — , daé fi 
in ben natürliden Buftand Zurüdverfegen eines 
elaſtiſchen Körpers. ; 

RESTITUTOR, s. ber Wiederherfteller (m. &.). 
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RESTIVE (adv. — rx), adj. ftätigs hartnädig ; 

— nesa, s. bie Staͤtigkeit; Hartndcigteit. 

RESTLESS (adv. — ır), adj. 1. ſchlaflos; uns 

ruhig; raſtlos; 2 unftat; — ness, «. die Sdlaf- 

lofigteit 3 Unrube 3 Raftloftgteit. 

RESTORABLE, adj. wieberherzuftellen, wieber- 
r 


herſtellbar. 

RESTORATION, s 1. bie Wiederherſtellung; 
2. die (englifde) Meftauration (Ruͤckkehr von 
Karl II. Anno 1660). 

RESTORATIVE, adj. Med. T. ftärtend ; — baths, 
Gefundheité-Bader. 

RESTORATIVES, s. pl. Med. T. ftärlenbe, wies 
derbelebende Mittel. 

To RE-STORE, o. a. M. E. wieder auf das Lager 
ringen. 

To RESTORE, v. a. 1. wieberberftellen ; beilen 5 
2. wiedergeben ; zurüd geben, ober erftatten; 3 
wieber einfegen 5 wieberbringen ; 4. Schriftftellen 
reinigen; to — to favor, wieder in die vorige 
Gunſt bringen. 

RESTORER, s. ber Wiederherfteller; Wieder⸗ 
ringer. 

To RESTRAIN, ve. a. zurüd halten, einhalten ; in 
Sdranten (im Baume) halten, einidhränten ; 
ähmen 3 hemmen, bämpfen, hindern 3 unter- 


rüden. 

RESTRAINABLE, adj. zurüd zu Yalten, eingu- 
ſchraͤnken. 

RESTRAINEDLY, ado. eingeſchraͤnkt. 

RESTRAINER, «. der Burüdhaltende, Einſchraͤn⸗ 
fende, im Baume Haltende. 

RESTRAINT, s. die Zuruͤckhaltung, Enthaltung ; 
Einſchraͤnkung, Hinderung, der Stang, inhalt 5 
das Verbot; to lay—s on .., .. einfchränten, 
im Zwange halten. 

To RESTRICT, »«. a. einfdyränten. 

RESTRICTION, s. bie Ginfdhrantung, ber Vor⸗ 

RESTRICTIVE, adj. einfdrantend; — ly, adv. 
mit Einfchräntung. 

To RESTRINGE, v. a. einfchränten 3 zufammen- 
ieben. 

RESTRINGENCY, s. bie zufammenziebenbe Ei⸗ 
genfdaft, das Bufammengiebende. 

RESTRINGENT, adj. zufammenziebend ; ftos 


pfend. 
RESTRINGENTS, s. pl. zufammenziehende Mit- 
te 


To RESTRIVE, e. m. neuerdings Tämpfen, von 
Neuem ftreben. 

RESTY, adj. vid. Restive. 

RESUBJECTION, «. die abermalige Unterwer⸗ 


fun 

To RESUBLIME, ». a. Ch. T. nochmals fublis 
miren. 

RESUDATION, s. da8 Wiederausſchwitzen. 

To RESULT, v. n. 1. zurüd fpringen, zuruͤck 
fliegen; 2 (— from), aus etwas folgen, erfol- 
gen, fid) ergeben; entfpringen, entftehen, herruͤh⸗ 


ren. 
RESULT, «. 1. da& Zuruͤckſpringen; 2. eine Folge 
mebrer wirkenden Urfachen, dad Mefultat; der 
Erfolg, das Ergebniß, der Ausichlag, Ausfall; 3. 
bie Entſcheidung; 4. Schlußfolge, Folgerung. 
RESULTANCE, «. J. das Zuruͤckfliegen, Zuruͤck⸗ 
prallen; 2 Entfpringens Erfolgen. 
RESUMABLE, adj. zurüd zu nehmen, zuruͤck⸗ 
nehmbar. 
To RESUME, v. a. 1. gurhd nehmen ; wiederneh⸗ 
men 3 2 wieber anfangen, wieder vornehmen, 
wieder aufnehmen, fortfegen; to — a discourse, 
wieder auf ein Dejpräd zuruͤckkommen 3 to — a 
business, ein Geſchaͤft wieder anknuͤpfen. 


RES 


RESUMPTION, s. die Wieberzurädnahme ; daé 
Wieberanfangen. 
RESUMPTIVE, adj. wieber zurüdinehmenb. 
RESUPINATION, «. daé eiegen auf bem Rüden. 
RESUPINE, adj. auf dem Rüden liegend. 
RESURRECTION, s. die Auferftehung (von den 
Zodten) ; — man (Resurrectionist), s. der Leichen⸗ 


täuber. 
To RESURVEY, v. a. wieder burdfeben, fiber- 


eben. 

7, RESUSCITATE, v. a. 1. wieder erwecken, wies 
der beleben ; 2. wieber erwachen (zum Leben). 

RESUSCITATION, s. die Wiederermedung, Wies 
derbelebung. 

RESUSCITATIVE, adj. wieber belebend, zum 
Leben wieder erweckend. 

To RETAIL, v. a. 1. einzeln verlaufen, Kleinhan- 
del treiben, (Ellenwaaren) ausſchneiden; 2. wie⸗ 
der verkaufen 3 3. umftdndlid) erzählen, nach⸗ 
(oder wieders)erzäblen. oo 

RETAIL, s. der (Waaren-) Verkauf im Einzelnen, 
— business, — trade), ber Kleinhandel, Details 
Sandel Ausfdnitthandel ; by —, ftüchweife, nad) 
dem Stic, einzeln, im Kleinen; — dealer, der 
Kleinhändler ; — establishment, bie Detailhand- 
lung 5 Ausſchnitthandlung; — excise, bie Accife 
fac ben Verkauf im Ginzelnen, Gonfumptions- 
accife 3 — goods, Lofungéwaare, Aus{dnittwaare, 
(zum Detatlverfauf beflimmte Waare) 3 — shop, 
der Kramlaben, Ausſchnittladen; — shop-keeper, 
der Kleinbandler. 

RETAILER, «. 1. der Kleinhänbler, Krämer ; 
Ausfchnitter z Standfrdmer 5 2 Made (ober 
Wieder-)Erzähler. 

To RETAIN, v.a. 1. halten, zurüdhalten, an ſich 
behalten ; 2. beibehalten ; 3. im Dienfte behalten ; 
4. in Golb nehmen; miethen, dingens to — a 

lace, fid) behaupten; retaining fee, L. T. vid. 
ETAINER. 

RETAINER, s. 1. ber hält, zuruͤckhaͤlt; 2. der 
Anhänger, Freund; 3. der Glient eines Advocaten ; 
4. das Halten von Anhängern; 5. L. T. die Arrha 
(das einem Gadwalter für das Nichtführen des 
Prozeſſes der Gegenpartei gegebene Geld) ; 6. der 
Miethlatei. 

To RETAKE, e. a. wieder nehmen. 

To RETALIATE, v. a. Gleiches mit Gleichem vere 
gelten, wieder vergelten, gid machen. 

RETALIATION, s. die Wiedervergeltung. 

RETALIATORY, adj. wiebervergeltendb 5; — mea- 
sures, Retorfionsmaßregeln. 

To RETARD, v. a. verzögern, aufhalten 3 bine 


dern. 
RETARDATION, ) s. die Verzögerung, der Auf: 
RETARDMENT, 
Auffhub, Verzug; Phy. T. die Retardation. 
RETARDER, s. ber Berzögerer ; Verhinderer. 
To RETCH, ». n. aufftoßen, fid) erbrechen wol⸗ 


len. 

RETCHLESS, vid. ReckLess. 

RETECTION, «. die Entdedung, Enthällung. 
RETENTION, «. 1. die (Bei-) egattuna 3 2. die 
Zurüdhaltung 5; 3 bas Gedddtnif ; — of urine, 
Med. T. bie Harnftvenge, der Harngwang. 
RETENTIVE, aay. bebaltend, bebaltfams ver- 
wahrend; — faculty, die bebaltfame Geddadtnif- 
fraft; a — memory, ein gutes (ftarkes, treues) 
Gedaͤchtniß; — ness, s. bie Behaltſamkeit; bie 
Fähigkeit zu verwahren. 


RETICENCE, . ° 
RETI CENCY.}* die Verſchweigung. 
RETICLE, s. ba8 Regdjen. 


RETICULAR, 


RETIFORM, } aaj. negfirmig. 
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RETICULATE, \ og. ndWtocmig 3 — work, bat 
RETICULATED, etzwerk. 

RETICULE, «. ber Arbeitsbeutel, bie Arbeit: 
tafche. 

RETINA, «. (lat.) 4. 7. das RegQhdutden rez 


Auges. 

RETINUE, s. baé Gefolge, die Bedienten. 

To RETIRE, v. I.n. 1. fidy zurück ziehen, ſich iv 
rück (meg)begeben, weggeben; 2. (aus einer Har 
delögefellichaft, u.f.w.) beraustreten; 3. auf te 
Abtritt geben; 4. gut Rube gehen 3 to — into ce 
country, fid) aufé and begeben ; to — from bus. 
ness, fe) von Gefdhaften zurüdzieben, ein Gefasi 
niederlegen, fid) zur Rube fegen 5 to — to rea, 
fid) fcblafen legen; II a zurüd ziehen, zurie 
nebmen. 

RETIRED (ade. — ır), adj. zurüdtgezogen, fm 
eingezogen, einfam 3 eben — Ye, bas fil 

RETIREDNRSS 4 bie Gin peit, Einſ 

» & DIE gezogen N) a 
eit, Abgefdiedenbeit. os 

RETIREMENT, -. 1. die Zuͤruͤkziehumg, Wear 

ebung ; 2. Entfernung, Trennung, Abgefcieber 

it, flille Lebensart ; die Einſamkeit; Abgeic 
genheit ; 3. ber flille Aufenthalt; — of a partner. 
M. E. dad Austreten eines Aflocie (aus eines 


Gefdaft). 

RETIRING, adj. beſcheiden; — color, bie &: 
dämpfte (7. verjchießenbe) Farbe, wie im Hinter 
grunde von Land{daften ; — place, der ftille Aut 
enthalt, 3ufludtéort. 

To RETORT, o. a. 1. zurüd biegen 3 2. zurüd wer. 
fn (— upon, auf), fdhieben, ober ftofen, erwieber 

emandem einen Zabel, eine Unh flid¥eit, einen 
aed zurüdgeben, ihn mit feinen eigenen Ba: 
en en. 

— 1. ber Hr A Conte oter 

orwurf, die zurüdgegebene 3 2c. 
T. die Retorte, der ( —— 8 

RETORTER, s. der Zuruͤckſchiebende, u_f.w. | 

RETORTION, «. 1. das Zurädbiegen, Zuruͤckwer· 
fen, Zuruͤckſchieben; 2. Wiberlegen eines Gegners 
mit feinen eignen Gründen, 

To RETOSS, v. a. zurüditoßen. 

To RETOUCH, ve. a. 1. wieder berühren ; 2 um 
arbeiten, ausbeffern, auéfeilen, auffrifden, rc 
touciren (Malereien, u.f.m.). 

To RETRACE, e. a. 1. zurüd ziehen; 2 wien 
ziehen, wieder zeichnen, oder fchildern ; wieder ix: 
treten; (to — one’s steps) zurüd geben ; to — i: 
one’s memory, fg. in bad Gedddtnif zuröf 


rufen. 
To RETRACT, v. a. § n. 1. zurüd gieben ; 2. (fem 
Wort, u.f.m.) zurüd nehmen, widerrufen. 
ETRACT, s. Sp. T. das Vernagein eines Pfr: 


des. 
RETRACTABLE, adj. zu widerrufen. 
To RETRACTATE, v. a. widerrufen, zur&d net 


men. 
RETRACTATION, s. bie Buridnabme, der Wi 


erruf. 
RETRACTIBLE, . . 
RETRACTILE, adj. — 
ETRACTION, s. 1. bie Zu iebung ; 2. 3r- 
situate be, ute, Acta 
» &- 8 a8 ie Rode, ie⸗ 
hende; II. adj. — S 
RETREAT, s. I. der Ruͤckzug, bie Retirade; 2 
Sinfamteit, Abgefhiebenheit ; 3 ber ftille Aufent: 
alt, die friedliche Wohnung; 4 bie Freiſtaͤtte, 
t Bufludtéort, die Sufluht 5; Mit Te che- 
quered — , ber Idadjbrettformige Ridyug (ca 
échiquier) 3 full — , der vdlli dzug. 
To RETREAT, ve. a. 1. fic) zuräd ziehen, fia 


RET 


uruͤck begeben, zurüd geben; 2. fidy in ben Ruhe⸗ 
and begeben 5 3. Bufludt nehmen. 
To RETRENCH, ». I. a. wegfchneiden 5 II. 2. fid 
(in feinem Aufwande) einfchränfen. 
RETRENCHMENT, «. 1. die Abkürzung ; 2. Ver⸗ 
ſchanzung. 
To RETRIBUTE, v. a. wieder bezahlen; vergel⸗ 


ten. 

RETRIBUTER, s. der Wieberbezahler ; Zuruͤck⸗ 
eritatter, Vergelter. 

RETRIBUTION, s. bie Wiederbezahlung, Zuruͤck 
erftattung 2 Bergeltung. , ; 

REE BUTO RY, adj. vergeltend; ruͤckzahlend. 

RETRIEVABLE, adj. wieberbringlid. 

To RETRIEVE, ». a. 1. wieder berftellen ; 2. wie= 
ber gewinnen, wieder erlangen, wieder befommen 5 
3. wieder einbringen, erfegen; 4. zurüd bringen, 

uric rufen ; to — customers, wieder Kundſchaft 
erbeizieben; to — a loss, ſich entfchädigen ; to 
— partridges, Sp. T. Rebhühner wieder aufjagen. 

RETROACTION, «. die Zurüdwirtung, Ruͤckwir⸗ 
hung 3 Burädtreibung. 

RETROACTIVE (adv. — ty), adj. gurhedwirkend, 
ruͤckwirkend, zurüdtreibend. 

To RETROCEDE, r. a. wieder abtreten. 

RETROCESSION, s. 1. das Zuruͤckweichen, Bus 
ehtgehen, Zurüdtreten; 2. die Wieberabtretung, 
Rica tretung. 

RETROGRADATION, s. der Rüdgang, Ast. T. 
die ſcheinbare rüdgängige Bewegung (eines Pla- 


neten). 

x ETROGRADE, adj. chdgéingig, ruͤckwaͤrtsſchrei⸗ 
end. 

To RETROGRADE, v. «. ridwarté oder rid: 
lings geben; zurüd geben. 

RETROGRESSION, « das Ruͤckwaͤrtsgehen, 
Riclingsgehen. - 

RETROGRESSIVE, adj. rid{dreitend. 

RETROMINGENCY, «. das Rüdwärtöharnen. 

RETROMINGENT, I. adj. rhdwärts harnend; 
Il. s. das ruͤckwaͤrts harnende Thier. 

RETROSPECT, s. 1. das Zurüdfehen, Ruͤckwaͤrts⸗ 
fehen, ber Rüdblid, die Ruͤckſchau; 2. Rüderin- 
nerung. 

RETROSPECTION, s. das Zurüdfeben. 

RETROSPECTIVE (adv. — uy), adj. zuräd 
blidend; fid) zuruͤck erinnernd; — view, ber 
Ruͤckblick. 

To RETRUDE, v. a. zuruͤck ſtoßen. 

To RETUND, e. a. ftumpf machen. 

To RETURN, v. I. n. zuruͤck kommen, zuruͤck keh⸗ 
ren, zuruͤck gehen, wieder (an den vorigen Ort) 
kommen; 2. erwiebern, antworten; to — back, 
zurüd gehen ; to — home, nad) Haufe reifen oder 
geben; to — in writing, wieder fchreiben ; (drift: 
lid) erwiedern ; in Rechnung bringen ; to — upon 
one, fg. auf einen zurüd fallen; II. a. 1. zurüd 
fhieben, zurüd geben 3 2. wiedergeben, erftatten ; 
3. vergelten; 4 zurhd ſchicken, zurüd fenden, 
uͤbermachen, überfhiden ; 5. in Rechnung brin- 
gen; 6. angeben, melden, berichten; 7. wählen 
(ein Parlamentöglied) 3 I beg you to — it, id 
erbitte e6 mir (von Ihnen) zurüd 5 to — answer, 
Antwort ertheilen, antworten 3 to — thanks, dan⸗ 
ten, Dank abftatten, Dank fagenz to — a visit, 
einen Gegenbefud) abftatten; to — money by 
billa of exchange, Geld burd Wedfel übermachen ; 
to — under protest, M. E. mit ober unter Proteft 
zurüdtommen; the members returned, die ge⸗ 
wählten Parlamentéglieder. 

RETURN, a. 1. die Rüdkunft, Ruͤckkehr, Ruͤckreiſe; 
Wiederkehr, Wiederkunft ; 2. der Ruͤckfall; 3. die 
Surddgabe, Wiederbezahlung, Crftattung, ber 
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Erfag 3 Gegendienft ; die Grwieberung, (einer 
Gefälligkeit), Vergeltung; 4. die (muͤndliche oder 
ſchriftliche) Antwort; 5. M. E. (— of payment) 
die Radgahlung, Uebermadung, Remefje, ber 
Gegenfag; 6 die Metours (Ruͤck⸗)Ladung; 7. 
ber Bortheil, Gewinn; 8. die Umwaͤlzung, ber 
Wedfel, Umlauf; 9. die Nachricht, ber Bericht, 
der Rapport; 10. Wahlbericht (beim Parlamente) 5 
die Wahl; 11. Arch. T. der Geitenflügel eines 
Gebäudes ; — of affection, die Gegenliebe ; in —, 
ald Vergeltung, dagegen; M. E-s. alé Gegenfag 
für ..3 quick, short, or early —, ſchneller Umfag, 
oder Waarenvertrieb 53 — of exchange, der Rüd- 
wecyfel ; account of the — of exchange, die Ruͤck⸗ 
wechſelrechnung to make good — 8 of .., .. 
gut benugen 5; by — of post, mit umgebender Poft, 
umgebendb; — of premium, bie zurüderbaltene 
(oder Rüdzahlung der Affecurang=)Pramie; — 
cargo, — freight, bie Rüdladung, Ridfradt 3 
— s of a trumpet, bie Bindung einer Trompete. 
RETURNABLE, adj. der Zurüdgabe fähig; Z. 
T. berichtmäßig. 
RETURNER, «. der Ruckzahler, Remittent. 
RETURNING OFFICE a. ber einberichtete 
Beamte, (Wahl BVBeridterftatter, (Wahlcommiſ⸗ 
r 


RETURNLESS, adj. teine Ruͤckkehr geftattend 


w. uͤ.). 

RETUSE, adj. B. T. eingebrüdt. 

REUNION, s. 1. die Mredervereinigung 3 2 Aus⸗ 
fühnung, Wiederverfdpnung. 

To REUNITE, v. I. a. 1. wieder vereinigen; 2 
verföhnen 5 II. m. fid) wieder vereinigen. 

REVALUATION, a. die neue Schäßung. 

To REVEAL, v. a. offenbaren, entbeden, angeigen s 
verrathen (— to, einem etwaß). 

Reb EALER, s. ber Offenbarer, Entbeder ; Vers 
rather. 

REVEALMENT, «. die Offenbarung (mw. &.). 

REVEILLE, s. (frang.) Mil. T. die Reveille. 

To REVEL, v. n. ſchmauſen, ſchwaͤrmen, jubeln. 

To RE-VEL, v. a. zurüdziehen. 

REVEL, s. baé (Zech⸗) Gelag, die raufdende Feft- 
lichkeit 5; — rout, 1. ber Sufammenlauf des 
ſchwaͤrmenden Pdbels 3 die gefegwidrige Vers 
fammlung 2. das Zubelmahl, die raufdende Luft- 

the 


REVELATION, «. bie Offenbarung ; Revelations, 
pl. die Offentarung Johannis. 

REVELLER, s. der Schmaufer, Scywelger, Subeler, 
Racht⸗Schwaͤrmer. 

REVELRY, «. der Jubel, das Schwaͤrmen, col. 
Saus und VBraus. 

REVELS, «. pl. die Schwaͤrmereien, Luftbarkeiten, 
Er ere ater: der Subel; master of the —, der 
Auffeber über die Hofluftbarkeiten. 

To REVENDICATE, e. a. etwas Verlorene’ ober 
Entriffenes ſich wieder zueignen, revindiciren. 

To REVENGE, ev. a. räden, abnden, (— one’s 
self .., fid) — an ..); I'll be revenged on him, 
id) werde mid) (fon) an ihm zu rächen wiffen. 

REVENGE, «. 1. die Erwiederung eines Unrechts, 
Rade, Genu pangs 2 Ahndung; Radgier, 
Radhfudt ; 3. ndye (beim Spiel) 3 to take — 
of .., fid) rächen wegen .. (on, an); in —, zum 
Erſade, bafür, bagegen. ; 

REVENGEFUL (adv. — ty), adj. radgieri 
sachfächtig 5 — ness, s. die Rachgierigkeit, —* 

u 


REVENGELESS, adj. ungerädit. 
REVENGEMENT, s. dad KRädyen, bie Rade 


(w. ü.). 
REVENGER, «. der Räcdyer ; Veftrafer. 
REVENGINGLY, adv. aus Rade. 
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REVENUE, s. 1. das Einkommen, der Ertrag, 
bie Einkünfte (ber Zölle und Zaren, u.f.w., 
Renten; 2. Sp. T. der Klumpen weißer Würmer auf 
bem Kopfe der Hirfche und Rebe; officers of the 

, Bolibeamtete; public —, das Kammergut ; 
— cutter, ber Auslieger, das Zoll» oder Wacht⸗ 


di 

HEVERBERANT, adj. zurüd werfend, zuräd 
prallend, wieberhallend. 

To REVERBERATE, v. I. a. zurüd werfen, zu⸗ 
rid ſchlagen, zurüd prallen laſſen Ch. T. revers 
beriren ( wd ein zuruͤckſchlagendes Feuer ver= 
falfen); II.n. 1. zurüd ftrablen; wiederhallen ; 
2. zurüd geworfen werben. 

REVERBERATE, ad). ie REVERBERANT. 
REVERBERATION, die Zurüdwerfung, Zu⸗ 
rid{dlagun gung, das Zurädprallen, —— 
Ch. T. die Verkalkung. 

REVERBERATORY, I. adj. zuruͤck werfend, gus 
tid ſchlagendz II. s. Ch. T. das Reverderirfeuer, | R 
Radfeuer, Somelgieuer; ber Reverberir= (oder 
Calcinir⸗) © 
To REVERE, ‘. a. ehren, verehren. 
REVERENCE, a. 1. die —e— A a 
Achtung; 2. ebrerbietige Verbeugung, Berneigung, 
Reverenz 5 3. bie ia ne in 4. (ebrwürdiger) 
Vater; your —, rwuͤrden 3 with (or 
saving) your —, mit Ehren zu melden. 

To REVERENCE, v. a. ebren, verebren. 

REVERENCER, «. ber Verebrer. 

REVEREND, adj. ehrwürdig ; right —, (Zitel 
ber Bi ott Sa hrwuͤrdi hochwuͤrdig; most 

(at el der — ochwuͤrdigſt. 

REVE adh ehrerb ietia, demuͤthig; — ly, 
adv. mi & revbictung 

REVERENTIAL (adv. — tr), adj. vid. Reve- 
RENT, — LY. 

REVERER, s. ber Verehrer. 

REVERIE, «. die Zräumerei, Schwaͤrmerei; bie 
tiefen, ober aud) regellos umberfchweifenden Ges 
danfen, das at oy Sinnen. 

REVERS umänbernd, umſtoßend; II. 
a. L. T. fi ofa judgment) bie Umftofung (Aende⸗ 
rung) eines Urtheilé. 

To REVERSE, v. a. umkehren; umändern, auf: 
„Heben, umftoßen (eine Acte, u.f.w.) ; verkehren. 

VERSE, «. 1. die Ruͤckſeite, Kebrfeite (— of a 
pe einer Münze), der Revers; 2. das Gegens 
theil, Gegenftid ; 3. die Abwedfelung, der Wech⸗ 
fel; (— of fortune), Gluͤckswechſel; the case is 
entirely the —, der Fall ift gerabe umgekehrt. 

——— adj. umgekehrt, verkehrt, H. T. 
geſtuͤrzt 

REVERSEDLY, ade. verkehrter Weiſe. 
REVERSELESS, adj. unumſtoͤßlich. 
REVERSELY, adj. umgekehrt, entgegengefeßt. 

ania adj. umputebren, umzuftürzen, 
umftößli 

REVERSION, . T. der Rüdfall, Heimfall ; 
bie Anwartfcaft, ‘bas Recht der Nadfolge in 
einem Amtes fortune in —, L. T. bas zu erwar⸗ 
tende Bermbgen, der Erbfall. 
REVERSIONARY, adj. heimfällig, zuruͤcfallend 
anwartſchaftlich; die Anwartſchaft ertheilend; — 
patents, die Anwartſchaftspatente. 

To REVERT, e. I. a. 1. verändern, umkehren; 2 
zurüd fdlagens II. ». zurüd kehren (— to, zu), 
zurüd fallen, wieber anbeimfallen. 

REVERT, s. Mus. T. die Wiederholung. - 
REVERTIBLE, adj. beimfallig, rigtallig (von 
Gütern, uf.m.). 

REVERTIVE, adj. veränbernd, verfebrend. 
REVERY, s. vid. REVERIE. 

To REVEST, v. a 1. wieder anlegen (Kleider) 5 


.| REVIVOR, s. L. 


REV 
2. wieder einfegen (in ein Amt ober Cian | 
thum). 


REVESTIARY, s. das Kletbergemad in ke 
Kirche, die Sacriftei, bas Kirchengimmer. 
To REVICTUAL, eo. a. wieber mit Lebensmitte: 


verfeben 

To REVIEW, ». a. 1. zurüd feben; 2 wither 
feben 5 3. wieber burchfeben (Redhnungen, ulm.: 
prifeny unterfuden; 4 (ein Bud, ein Bat 

urtheilen, recenfiren; 5. Mil T. m 

REVIEW, s. 1. die Ueberfidt, (nodymalige) Durt 
id t, ga) Unterfudung, Prüfung ; 2 (cnta 
rtbeilung, Recenfion 5 8 periodiide 
tie Blatt; 4 Mil. T. die gRufrrum. ge: 


NEVIEWER, s. ber Prifers der für periotiik 
kritiſche Blätter Tchreidt, Recenfent. 
o REVILE, e. a. fhmähen, fchelten, verungliny 
fen (impfen, col. herunter maden. 
EMENT, s. der Vorwurf; bie Berm 
gimofenes 5 das Schmähen, die Schimpfredc. 
hworte. 


renee s. ber Schmäber. 
REVILINGLY, adv. {hmähenb, ſchimpflich 
To REVINDICATE, o. a. vid. REVENDICATE. 
Rete aca . die Durdfi iht, Mufterung, abc: 
pratt e Yrüf ung. 
VISE, o. a. wieder burdfeben, unterfude: 
5 muftern, Typ. T. revi Diren. 
VISE, s die Durdfidt 5 T. Revificz, 
procite Gorrectur, ber zweite ‘probe bogen, Reve 
ogen 3 second —, der dritte —— — 
& ber. Revifor, Auffeber, Unterfude; 
orrecto 
REVISION, «. 1. bie Durdhfidt, Revifion; 
Boltepdh blung. 
To RE ISIT v. a. wieder beſuchen. 
REVISITATION, der abermalige Befuch. 
REVISOR, FR (in Rußland) der die —ã c„e 


REVIVAL, = 1. bie Asieberbelebung 3 ; 2 Grave 
(er)ungy icerberfielung, be 6 Wiederaufieher: 

Th. T-s. — of faith, das Wiederbelebungsteft bet 
Glaubens ; revivals, pl. Wiebergeburten (Wie: 
belebungen | zu religidfen Pflichten). 

To RE E, ol. oh wicher beieben ; 2 tan 
e(r)ns 3. wieder ins Andenfen bringen 3 4. wie 
anfangen; 5. Ch. T. einen Körper in feine urf 
lide Geftalt zurädbringen, frifhen, a 
II. =. 1. wieder lebendig werben, wieber aufleben 
neue Kraft, neuen Glanz, neues Anſehen echoes 
2. aus dex BVergeffenheit geriflen werden. 

REVIVER, s. der, (die, bad) Belebende, 
Tetum ins Gedaͤchtniß Burhdrufende ; bas 
ri ——— die Erneu(er)ung. 

VIVIFICATE, v. a. wieder lebendig made 


"m 0). 
REVIVIFICATION, s. die Wiederlebendign: 
Sung,  Biederbelebung 5 Ch. T. Biederherftellusi 
To REVIVIFY, ve. a. 1. wieder beleben; 2 ermt 
thigen zu . , träftige en. 
REV IVISCENCY (Reviviscence), s. bie Bieder 
auflebung, Wiederbelebung, Wieberherftellung. 
REVIVISCENT, adj. wieberauflebend, wicht: 


belebenb. 

T. bie Grneuerung * 
aufnahme) eines Progeffes im Sa 
wenn eine der ftrettenden Parteien ge * 
bill of —, die Ermaͤchtigung zu dieſer Erner⸗ 
erun 
REVOCABLE, adj. widerruflich; — ness, so 
Widerruflichkeit. 

REVOCATION, «. 1. die Zurbdrufung ; 2 Bir 
rufung, der Widerruf. 





== 
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REV 


To REVOKE, ». I. a. 1. zurüd rufen (w. &.); 2. 
widerrufen ; zuruͤcknehmen; aufheben 5 to — one’s 
errors, feine ——— abſchwoͤren; II. a. T. eine 
Farbe nicht bekennen (im Kartenſpiele). 

REVOKE, s. T. das Nichtbekennen einer Farbe. 


REVOKEMENT, « T. das Burüdberufen, ber 


Widerruf (m. uͤ.). 

To REVOLT, o. I. ». aufrübrerifd werben, fid 
empören, revoltiren 3 to — from .. , abfallen von 
..3 Ila 1. empoͤren; 2. in bie Zlucht fdhlagen, 
überwältigen. 


j REVOLT, s. 1. der Abfall; die Empörung, der 


Aufruhr; 2 bie gröblihe Verlegung feiner 
t 


icht. 
REÆVGLTER. s. der Empoͤrer, Aufruͤhrer; Abs 


truͤnnige. 


' REVOLTING, adj. empörend. 
. REVOLUBLE, aaj. rollbar, das gewalzt werben 


, REVOLUTIONIST, 


kann. 

REVOLUTION, I. «. bielimmälzung, der Umlauf, 
Umfdwung, die Runbbewegung ; 2. Revolution, 
Boltsbewegung, Staatsummälzung, Staatsver⸗ 
änderung ; II. adj. vid. REvoLUTIONARTY. 

REVOLUTIONARY, adj. revolutionär, ſtaatsum- 
mwälzend, Ummwälzungs .. 3 — spirit, die Revolu- 
tionéfucht ; — war, der Revolutionstrieg. 

REVOLUTIONER, \e der Revolutiondr, Bes 

Ad förderer der Staatsum⸗ 
w 


ung. 
To REVOLUTION IZE, v. a. revolutioniren, um⸗ 
wanbeln, umfebren, zum Aufrubr oder zur Staats⸗ 


alyung aufforbern. 

To REVOLVE, «. I. a. 1. ummwälgen 3 2. erwägen, 
nachdenken; to — it over, barüber nadbenten ; 
IL. n. fid) umwaͤlzen, drehen um. 

REVOLVENCY, «. bas beftändige Umwaͤlzen. 

To REVOMIT, ». a. wieder außfpeien. 

REVULSION, « 1. Med. T. daé Ableiten der 
Fliffe ; 2. das Zuruͤckhalten, Verhindern. 

REVULSIVE, I. s. 1. was bie Flaffe (im Körper) 
ableitet; 2 was zurüdhält, verhindert; II. adj. 


die tafle abziehend. 

To REWARD, »v. a. belohnen (— for, für); be⸗ 
zablen, erwiebern, vergüten, vergelten. 
REWARD, «. die Belohnung, Vergeltung, ber 


Lohn. 
REWARDABLE, adj. belopnenswürbig; — ness, 
s. die Belobnenswiedigteit. 
REWARDER, «. der lobnet, Vergelter. 
To REWRITE, v. a. wieder fdreiben, nochmals 
fhreiben, umfchreiben. 
REYNOLD, s. Reinhold (Mannsname). 
RHABARBARATE, adj. mit Rhabarber verfeht. 
RHABDOLOGY, «. T. die Stabrechentunft, das 
Rechnen mit den Rapier’fdyen Stäben. ; 
RHABDOMANCY, s. daé Ruthenfdlagen, bie 
Stabwabhrfagerei. 
RHATIA, s. Rhätien. 
RHAPSODICAL, 2 adj. rhapfodifd, unzufammen- 
RHAPSODIC, 4 bangend, abgeriffen. 
RHAPSODIST, «. 1. ber Ryapfodift; 2 Zuſam⸗ 
menfchreiber, Sufammenftoppler. 
RHAPSODY, «. 1. bie — ** bas Bruchſtuͤck, 
(ein Stic aus dem Homer, ein Gefang); 2 etwas 
Sufammengeftoppeltes, das Stoppelwerk, Flick⸗ 


wer 
RHEIN-BERRY, s. der Kreugborn (Rhamnus — 
L 


RHENISH, adj. vom Rhein, rheini{d 3 — wine, 
der Rheinwein. 

RHETIAN, adj. zu Rhätien gehörig; the — alps, 
die rhaͤtiſchen Alpen. . 
RHETOR, s. der Rhetor, Lehrer der Beredfamteit 

oder Redetunft (w. 0.). 


RIB 


RHETORIC, s. 1. die Rhetorik, Redefunft; 2. 
Beredfamteit. 

RHETORICAL (adv. — ry), adj. rhetoriſch, zur 
Rebekunft gehörig, redneriſch; figürlih. 
RHETORICIAN, s. ber Rhetoriter (der bie Rede= 
funft lehrt oder lernt). 

To RHEYORIZE, v. I. n. den Redner fpielen; 
II. a. rhetoriſch fpredyen. 

RHEUM, s. ber Schnupfen, (Haupt-) Fluß. 

RHEUMATIC, adj. rheumati a, flupartig, fluͤſſig; 
— fever, das Flußſieber. 

RHEUMATISM, «. der Rheumatismus, (Glieder⸗) 
Fluß, das Schnupfenfieber. , 

RHEUMY, adj. voll fdarfer Säfte, mit dem 
Schnupfen behaftet, flußartig, fluͤſſig; — eyes, 
Triefaugen. 

RHIME, s. vid. Raye. 

RHINE, s der Rhein; the lower —, ber Nieber= 
rhein; the upper —, ber Oberrhein; — grave, 
ber Rheingraf ; — guilder, ber rheinifche Gulden 5 
— hurst, das burgundifche (weiße) Ped); — land- 
Seah bas rheinlindifde Maß, bie rheinlänbifche 

e 


RHINO, s. cant. das Gelb. 

RHINOCERIAL, adj. das Rhinoceros betreffend. 

RHINOCEROS, s. das Rhinoceros, Rafehorn 5 — 
bird, der Nafehornvogel. 

RHODIUM, s. das Rhodium. 

RHODODENDRON, «. die Alprofe, der Rofen- 


lorbeer. 

RHOMB, s. G. 7. der Rhombus, die Raute; — 
lines (or rhombe), pi. N. T die Windftriche auf der 
Karte ; — spar, ber Rautenfpath, Bitterfpath. — 

RHOMBIC, adj. G. T. rautenfrmig, wie ein 
Rhombus, vom Rhombus. ; 

RHOMBOID, s. G. T. bie langlide Raute; — 
muscle, A. T. der rautenförmige Mustel am 
Sdulterblatte ; — shaped, B. T. rautenförmig. 

RHOMBOIDAL, adj. G. T. rautenähnlidy, rhom⸗ 
botbalifa. 

RHOMBUS, «. oid. Ruoue. 

RHUBARB, «. Rhabarber (Rheum — L.) ; bastard 
—, ber wilde Ampfer, Mangold. 

RHUMB-LINES, s. vid. Rnome. . 

RHYME, « der Woblflang der Toͤnez Reims; 
neither — nor reason, weder Sinn nod Verftand, 
col. weber gehauen nod geftodjen. . 

To RHYME, o. I. a. veimen, in Reime bringen ; 
II. n. 1. Berfe madjen ; 2. fidy reimen. ; 

RHYMER, Ruruıst, Ruruster, s. ber Reimer, 
Reimfchmieb, col. Versler, Verfifer. 

RHYMELESS, aaj. reimloß. 

RHYTHM, Rnvyruuus, s T. bad Metrum; ber 
Zact; Rhythmus. . 

RHYTHMICAL (— ıc), adj. thythmildh. 

RIB, s. die Rippe, das Rippenbolg; a — of land, 
ein Streifen andes ; ribs of a ship, N. 7. die Ins 
pölger eines Schiffes ; ribs of the carriage, Typ. T. 

ie Schienen auf dem Laufbrette 3 4. T-s. true ribe, 
bie wahren Rippen ; false ribs, bie falfchen Rippen; 
short ribs, die kurzen Rippen; Zo RıB-Roasrt, 
v. a. vulg. bläuen, drefchen, durchpruͤgelnz — saw, 
die Scweiffäge ; — wort, ber Spigwegerid 
(Plantago lanceolata — L.). ; 

To RIB, o. a. 1. mit Rippen verfehen; 2 mit 
Kippen einfdliefen. 

RIBALD, I. s. ber Wüftling, brutale Menſch; II. 
adj. ſchaͤndlich; fchlecht, gemein. 
RIBALDISH, aaj. zur Lieberlichkeit geneigt... 

RIBALDRY, s. daé wüfte Wefen, Hurenleben, die 
Liederlichkeit, Zotenreißerei. 

RIB(B)AND, s. vid. Rippon. 

RIBBED, adj. 1. mit Rippen, gerippt; 2. von 
Rippen eingeihloffen. 





RIB 
RIBBING, Bi Arch. T. bie fammtliden Rippen 


einer gend . 

RIBBON, s. das Band, Geidenband ; ribbons, 
pl N. T. die Sdergangen, Leiften, Latten 3 
— fish, der Lanzenfiih 5 — grass, bad Band⸗ 
grad 3 — laver, die Watte, Ulve (eine Moos 
art); — anake, bie Gidedénatter 3 — trade, ber 
Bandhandel; — weaver, der Bandmacher, Bors 
tenwirfer, Pofamentirer. 

To RIBBON, ». a. mit Bandern ſchmuͤcken. 

RICE, s. ber Reis (Oryza sativa — L.); — bird, 
der Reisvogel, Reismäher (Coccothraustes coerules- 
cens — KL); (— bunting, die Reißammer, caro⸗ 
liniſche Fettammer (Emberiza carolinensis — KL); 
.— cowry, die Hafelnuf; — flower, das Reismehl; 
— mill, bie Reismühle ; — paper, bas Reiöpapier 
(aus Oftindien) 3; — pudding, der Reiskloß. 

RICH (adv. — Ly), adj. 1. reich; 2 reichhaltig ; 
Teidhlid 5 3. frudtbar; 4. voll; 5. foftbar, 
-pradtig; 6. fett; kraͤftig, ftart (vom Wein); the 
— , pl. bie Reichen 3 — weed, bie traubenförmige 
Schwarzwurz 5; — wine, ftarber Wein. 

RICHARD, s. Richard, Reinhard, Reidard 
(Mannsname). 

RICHES, s. pl. 1. Reidhthdmer, der Reichthum; 2. 

‘die Pracht. 

RICHNESS, sz. 1. der Reichthum; 2. Staat, die 
pe tz; 3. Fille, Frudtbarteit; 4 Nahrhaftig⸗ 

eit, Fettigkeit, übermäßige Kräftigkeit, Sifigteit ; 
5. Stärke (des Weins). 

RICK, s. der (Heus)Schober, (Getriedes) Fehm(en) 
ober Bein, der (Getveides Oaufen. 

RICKETS, «. pl. die Radgratfrankheit, englifche 
Krankheit, der Zweiwuchs. 

RICKETY, adj. mit ber englifden Krankheit be: 
baftet, zwei boppelgliederig, verwachſen, 

-ver 


pe 

RICOCHET, s. der Prallſchuß, Ricochetſchuß. 

To RID, v. a. 1. befreien, losmachen, reinigen, fid 
vom Halſe fchaffen; 2 zu Grunde richten (m. di.) 5 
to — of (from), von etwas befreien, reinigen, von 
etwas helfen ; to — one of his money, einem von 
feinem Gelbe helfen, ibn um fein Geld bringen ; 
to — of caterpillars, taupen 3 to — from moss, 
quémoofen 3 to — from stones, von Steinen be= 

eien. 

RID, adj. befreiet, [08 3 to be — of, 108 feyn; to 

los machen, los werben, fid) vom 


t— of, fi 
Self {chaffen. 

RIDDANCE, s. die Befreiung, Gilebigung, Crs 
rettung 3 to make a (clear) — , Alles in Ordnung 
bringen, aufräumen 3 wegfchaffen. 

RIDDLE, s. 1. das RMathfel 5; 2. ber Raber, das 


robe Sieb, Kohlenfiebz; to propose a —, ein 
äthfel aufgeben; you speak riddles, Gie ſprechen 


in Rathfeln. 

To RIDDLE, e. I. a ein Rathfel aufldfen, en⸗ 
—X 3 II a. raͤthſelhaft (in Raͤthſeln) 

rechen. 

RIDDLER, s. ber räthfelhaft Spredende. 

RIDDLINGLY, adv. rdthfethaft. 

RIDE, ». 1. der Ritt; 2 Weg zum Reiten oder 
Fahren ; 3. die Fahrtz to take a—, auéreiten, 
ausfahren. . 

To RIDE, v. ». & a. 1. reiten; 2 fahren; 3. fi 
auf etwas flügen, auf erat ruhen, getragen wer⸗ 
ben; 4. unter fid) Haben, beherrſchen, mißbraus 
den, mißhanbeln 3 to — a horse, ein Pferd (zu⸗) 
reiten 3 to — hard, gefchwinde reiten 3 to — about, 
umber reiten ; to — down, nieberreiten, umreiten; 
to — down an indisposition, eine Unpdflidfeit 
verreiten 3 to — for wagers, wettreiten; to — in 
a coach, in einem Wagen fahren ; to — a horse off 
his mettle, ein Pferd zu Sdanden reiten; to — 

510 


RIF 


—onah . reiten 
to — on one, ſich Jemandes bebienen; to — om. 
Semanben willthbrlid (herriſch) behandeln; v 
— out, auéfabren; N. Ph-s. to — at anchor, ta 
Anker liegen; to — at the roads, auf ber Rei 
liegen; to — hard, vor Anker flampfen; to — 
athwart, zwiſchen Wind und Fluth gieren ; to— 
a-shot, mit zwei Kabellängen vor Anker liege; 
to — masters at sea, zur Gee fiegreid) ſeyn; te 
rope — s, das Zau läuft unflar; to — out a gabe 
a storm, einen Sturm vor Anker audbalten 5 to — 
(a horse) through all the paces, Sp. T. bie Gd 
burdymadjen 3 to — upon the main, auf der Ex 


ſeyn. 
RIDER, s. 1. ber Reiter; Kahrende 5 2. Bereit. 
3. das eingefchaltete Blatt; der eingerädte Art 
fel; der Sufag zu einer Parlamentsbill ; 4 T.k 
Strebe ; 5. Min. T. das Salband ; — for orden 
M. E. ber Hanbdeléreifende, Geſchaͤftsreiſende, Fr: 
fediener, ber die Mufterfarte mit fic führt, . 
Mufterreiter; —'s apron, bie Reitfchürze; X. 
T-s. — futtocks, die Giger und Auflanger ; nden 
& bie Ratfpubren ; floor-riders, bie Giger x 
achs 


RIDGE, s. 1. der Rüden, das Ruͤckgrat; 2 % 
rüdenartige Erhöhung ; 3. ber Gipfel, die Kup. 
4. der Rain, bie Streife, Rinne, Kurche ; 5. ridge, 
pl. die Streifen an ben Gaumen ber Pier. 
Staffeln; 6. ridges (of rock), eine Reihe blinder 
Klippen, ein Felfenciff, Selfentämme, (in der Ci 
for Scheren 5 ridge of a hill, der Bergrüden; s 
ong — of hills, eine Bergtette ; — of the nosmib, 
4A. T. die Scheiderwand der her upper 
— , (bei den Vögeln) bie Nafenfcheibung bder 
heil der Firfte zwiſchen ben Rafenlöchern) ; — 
band, der Gattelriemen; — bone, das Rüdgra ; 
ry * die bleierne Firſtenplatte — tile, de 

obiztegel. 

To RIDGE, v. a. 1. einen Rüden machen, trix 
men 3 2 zu einem Rüden bilben, in die Höbr fe 
ct 4 3. flreifen, furchen, runzeln to — ou, 

fangen) umjegen. 

RIDGIL, Rınauına, s. der halb caftrirte Rit: 


ber. 

RIDGY, adj. mit einem Rüden, oben zugerünkt, 
erhaben, erböbt. 

RIDICULE, ». das Läcyerlidye ; ber Wig, Sport 
Hohn 5 to turn into — , lädyerlich machen. 

Te RIDICULE, ». a. lädyerlich machen, ver{pct: 
en. 

RIDICULER, «. ber Wigling, Spötter. 

RIDICULOUS (adv. — ty), adj. lacherlid ; — 
ness, 8. bie Lacherlidfeit. 

RIDING, « 1. das Reiten; 2 ber Bezirk ia 
York): in compos. — bed, bag (Fahr⸗) Geleiſe; — 
cap, bie Reifefappe; — clerk, einer ber ſede⸗ 
Schreiber im Kanzelleigericht ; — cloak, der Reit 
mantel, Reifemantel; — coat, der Reitrod, Rex 
ſerock; — habit, das Reitkleid, Meithabit ; — 
hood, (ehemals) bie Reiſek der Frauen 
mer ; — mask, (ehemals) bie Reitmashe 3 — mas- 
ter, der Reitmeiſter; — rod, die Reitgerte; — 
school, die Reitfchule, Reitbahn. 

RIDOTTO, «. eine mufitalifde Unterhaltung, da 
Zanzfeft, der Ball. 

RIE, s. vid. Rre. 

RIFE (ade. — iy), adj. häufig, allgemein, bere: 
hend, epidemi(d) 5 the plague was then — in 
Hungary, damais perejihte bie Heft in Ungarn. 

RIFENESS, s. da& Häufige, Herrichende, Epide 


mifche. 

RIFFRAFF, s ber Abfall, Auswurf, Ausichuf; 
die Ausſchußwaare; bad Gefindel. 

To RIFLE, v. a. 1. rauben, plündern, wegnehmen ; 
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RIF 


2 mit Streifen ober Reifen verfeben 5 to — the 


barre] of a gun, einen Flintenlauf ziehen, rif- 


feln. 

RIFLE, — das 
ge —— de el — th * 
re ezogene Lauf; — men, pl. Bü fens 
es i tfihägen 5 — shooting, bad Buͤch⸗ 


en n. 

RIFLER, s. der Rauber, Planderer. 

RIFT, s. die Rise, Spalte, der Schlig. 

To RIFT, e. I. a. fpalten, fchligen, reißen; II. =. 
berften, fic) Öffnen. 


. RIG, s. 1. die verliebte Dirne; Luſtdirne; 2 only. 


ber Poffen, Streih; to run a—, einen luftigen 
Str ausgehen laffen ; to run a — upon one, 
einen zum Beften haben, ihn bänfeln. 

To RIG, v. La. pugen, fhmüdens; N. 7-2. aus⸗ 
rüften ; (— out a ship, ein Schiff auf-)tafeln ; to 
— a mast, einen Daft gutafeln; to — a yard, 
eine Raa zuzeugen 3 to — the capstan, bad Gang: 
ie flar machen; II. n. luftige Streiche ausgehen 
affen. 


" RIGADOON, «. baé Sigabon. 


RIGATION, s. da8 Bewaͤſſern, Befprengen, bie 
Wafferung. 

RIGGED, part. gepugt ; N. T-s. (— out, aufs)ges 
tatelt, mit Tauwerk verfehen 5 not — ship-shape, 
nicht gut (nicht regelrecht) aufgetatelt. — 

RIGGER, s. N. T. der Sakeler, Takelmeifter. 

RIGGING, s. N.T. (— ofa ship), das Takeln; 
Jakelwerk, Tauwerk, bie Zalelage (eines Schif⸗ 
fe8) ; Schiffögeräthe. 

To RIGGLE, vid. To Waico xe. 

RIGHT, I. adj. & adv. (also — ır), 1. recht; 2. & 
rade; 3. redt{daffen ; 4. richtig, in Orbnung, gemäß; 

end 5 5. (in Ziteln) febr, bod) 3 — honorable, 
bo geboren, hodywohlgeboren 3; — reverend, hoch⸗ 
wirbdig; the — hand, bie rechte Hand; — lined, 
redtlinig ; — muscles, A. T. bie geraden Mus- 
teln; N. Ta. — aft, unmittelbar von hinten; — 
a-head, recht von vorn, frabnbalféweife; — in 
the wind’s eye, flad in den Bind; — down, loth⸗ 
recht, auf und nieder 3 (vom Winde) flill; — 
sailing, bas Segeln gerade nad einem der vier 

Garbdinalpuntte ; the — way, ber rechte Weg; 

you are (in the) — , Sie haben Recht; to set — , 

zurecht weifen, berichtigen; Iam not —, mir ift 

nicht recht (wohl); Ithink it — , id halte es für 
billig ; — on, gerade aud; — against, gerade ge: 
gen über; II. = 1. das Recht, Cigenthum, der 
nfprud) 3 2 das Vorrecht, Privilegium ; 3. die 
Schuldloſigkeit; 4. bie Rechte, rechte Hand, redjte 
Seite; tothe— , zur Rechten; to be in the —, 
Recht haben 3 to do — , Beicheib thun, zutrinken; 
he inherited it in — of his wife, er erbte e8 von 
©eiten feiner Frau; by — , (or rights), epenttich, 
von Rechts wegen; to rights, in geraber Linie, ge⸗ 
rades Weges ; in Ordnung 3 on his —s, zu feiner 
Rechten 5 to set (put) to —s, sureht ma Ny zu⸗ 
recht belfen, in Ordnung bringen, berichtigen; to 
the — (about) face, Mil. Ph. rechtsum kehrt Gud ; 
III. tnt. recht! recht fo. 

To RIGHT, v. I. a. Recht verſchaffen, Geredtig- 
Reit wiebderfabren laffen, zu feinem Redte verbel- 
fen; N. T-.to— a ship, ein Schiff, nachdem es 

telt worben, aufridjten ; — the helm, Das Ru- 
itfchiffe, to — one’s self, fid) (felbft) Recht 
verichaffen, fid) rächen; II. m. the ship rights, ba 

t t 


ebt auf. 

Richaköus (adv. — LY), adj. gerecht 3 recht⸗ 
{caffen, redlid) 5 — ness, s. bie Gerechtigkeit ; 
chtſchaffenheit, Reblichkeit, Unbefdholtendeit. 
RIGHTFUL (adv. — Ly), adj. rechtmaͤßig, gerecht; 

— ness, 5 bie Rechtmäßigkeit, Gerechtigkeit. 


RIN 


RIGHTNESS, s. 1. bie Richtigkeit, Wahrheit; 2. 
Geradbeit. 

RIGID (ade. — Ly), adj. 1. ſtarr, fteif, unbiegs 
fam 3 2. ftrenge, ſcharf, hart, graufam. 

RIGIDITY, Qe. 1. die Steifigkeit, Unbiegfams 

RIGIDNESS, $ teit 3 Gteifbeit 5; 2 Strenge, 
Schärfe, Grauſamkeit. 

RIGLET, s. baé vieredige Brett, bie Latte, Schin⸗ 
del; Arch. T. ber Riemen (an ben Säulen). 

RIGMAROLE. s. vuig. baé eitle Geſchwaͤg 

RIGOL, s. ber Birkel; bie Krone, das Diadem. 

RIGOR, s. 1. die Strenge, Sittenftrenge, Harte, 
Schärfe; 2. Grauſamkeit; 3. Unbeugſamkeit; 4. 
Kälte, der kalte Schauer. 

RIGOROUS (adv. — ty), adj. ftrenge, bart, fharf, 
genau; a — demonstration, ein ftrenger Beweis 5 
a — definition, eine genaue Definition ; — ness, 
s. bie Strenge, Schärfe, Graufamfeit. 

RILL, s. der fleine Fluß, Bad, das Wafferden. 

To RILL, v. ». rinnen, riefeln, laufen. 

RILLET, « ber Heine Fluß, Bad, das Wäffer- 


den. 

RIM, «. 1. ber Rand, Rahmen, Reifen 5 2. Schmer⸗ 
baud; 3. N. 7. der Mardrand, das Maréband 5 
4 T. ber Radbogen an Ubrrddern; — of the 
belly, dad Neg im Leibe 5 — of a bucket, ber Reif 
eines Gimeré 5; — lock, bad Kaftenfdyloß. 

RIME, «. 1. ber Reif, Raubfroft ; 2 vid. Ruyme. 

To RIME, e. a. reifen. 

RIMPLE, s. die Runzel. 

To RIMPLE, ve. a. rungeln. 

RIMPLING, s. bie wellenförmige Bewegung. 

RIMY, adj. voll Reif. 

RIND, s. die Rinde, Schale; — grafting, (or 
grafting in the —), baé Pfropfen in bie Rinde. 

RINDLE, s. bie Rinne. 

RING, «. 1. ber Rings 2 Kreis; 3. Rand (um 
eine Münze); 4. die Laufbabn; 5. Schranke in 
Form eines Ringes; 6. ber inglauf Wettlauf ; 
7. Glodenflang, bas Geldute, nfpiel, der. 
Klang, Schall, das Getdfe; — of the ear, 4. T. 
ber äußere Obrireis 5 to give a — , mit ber 
@lode anfdhlagen, lduten; to run (at) the —, 
nad dem e laufen, ein Ringrennen halten ; 
to form a — , einen Kreis bilden; to be cracked 
in (within) the — , (von Münzen) einen Sprung 
babend; — bolt, ein Ringbolzen z — bone, das 
Ueberbein (ein Auswuchs an ber Ferfe des 
Plerdes), das Ringbein, der Reifen; — dial, ein 

onnenring 3 — dove, bie Mingeltaube; — du- 
cats, Randbdbucaten ; — flower, Ringelblume 5 
to — lead, v. a. anführen (1. &.)3 — leader, der 
Raͤdelsfuͤhrer; Anführer 5 — lock, das Kings 
ſchloß; — ouzel, bie Ringbroffel, Ringamfel; — 
ropes, N. T. Zauftopfer 3 — streaked, ringftreifig 5 
— tail, ber Stingelfalle, Bleifalke, die Halbweihe 
(Falco plumbeus — Ki.) 3 N. T. ein Meines dreie⸗ 
iges Segel, Beifegel ; — thimble, ber Naͤhring; 

— worm, baé Zittermal, bie Fledte. 

To RING, ». I. a. 1. ringen, ringeln, beringen, mit 
fingen verfehen 5 2. umringen, umgeben ; 3. Elin= 
gen machen, lduten; klingen laffen; to — the 
change on, umflingen an womit abwedfeln 5 
II. ». Eingen, fchallen, erſchallen, gellen 3 tlingeln, 
hellen 3 my ears still — with noise, nod) tlingen 
mir die Obren. 

RINGED PLOVER, s. der Stranbdpfeifer. 


8| RINGENT, adj. B. T. rahenfdrmig. 


RINGER, s. der Klingelnbe, Schellende, u.f.w., 
Glodenläuter, Gldcner. 

RINGLET, «. 1. der Meine Ring, das Ringelden 5 
ber Kreis; 2 die Haarlode, das Lödkhen. ; 
RINGLIKE, adj. ringfirmig ; — cartilage, A. T. 

der ringförmige Knorpel des Kebltopfes. 
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To RINSE, v. a. (aus⸗ſchwenken, (aus⸗ waſchen, 
(au&-)ipülen. 

RINSER, s. der (Aus⸗)Schwenkende, (Aus-)Spü- 
ende. 

RINSING, s. ba8 (Aué-)\Sdwenken, (Aus-)Sph- 
lens Ch. T. bie Ausfipung ; — tub, bie Spül- 
wanne. 

RIOT, s. bie raufdhende Luftbarkeit, bas Schwaͤr⸗ 
men, Schwelgen, ber Baus und Braus ; Aufrubr, 
Aufftand; to run —, herum ſchwaͤrmen 5 to run 
— upon a thing, in einer Sache ausfchweifen, ſich 
übernehmen; — act, L. T. die Aufrubracte, bad 
Zumultmanbat. 

To RIOT, v. n, ſchwaͤrmen, ſchwelgen, praflen, col. 
im Saus und Braus leben, ausfchweifen ; Auf- 
ftand erregen, einen Aufruhr machen. 

RIOTER, sz. der Schwärmer, Praffer ; Aufrübrer, 
Meuterer. 

RIOTING, s. ba Schwärmen. 

RIOTOUS (adv. — ty), adj. 1. {dywelgerifd); 2 
larmend, geraͤuſchvoll, aufrühreriich 5 — ness, a. 
die Schwelgerei, Schwärmerei, das Larmen, Gee 
faufe ; aufrabrerifhe Wefen. 

To RIP, v. a. 1. auftrennen, auffdneiden, aufrei= 
fen (up); 2. enthallen 3 to — from, or out, weg⸗ 
reißen, audreißen 3 to — up an old sore, eine alte 
Wunde wieber aufreißen. 

RIP, s. 1. ber Rip; 2. Fifchkorb. 

RIPE (adv. — ry), ady. 1. reif, zeitig 5 2. vollkom⸗ 
men, vollendet 5 3. ausgewadjfen. 
RIPE, s T. dad Krageifen, bie Kragtelle ber 
Te RIPEN, ». I eifen, geitigen, reif mache 
0 ‚oe. I. a. reifen, n, reif machen, zur 
Reife bringenz IL ». reif werben. 

RIPENESS, «. 1. bie Reife, Beitigung ; 2 Voll⸗ 
tommenheit ; 3. Ausgewadfenheit, Tauglich⸗ 


RIPPER, s. ber Auftrennende, Aufſchneidende, 
Berreißenbe. 

RIPPING, s. da8 Auftrennen; N. T-s. — chisel, 
bas Bredeifen (die Planken abgubrechen), der 
Brechbetel ; — iron, der Nabthaten. 

To RIPPLE, v. n. anfpülen, beſpuͤlen; Eleine Wel- 
len werfen, fic) Eräufeln, riefeln ; brabbeln, brau- 
fen (von der Gee) ; to — flax, Flachs riffeln. 

RIPPLE, s. 1. der Wafferwirbel, Heine Wellen- 
chlag auf ber ee des Wafers; 2. die 

lachsraufe, Fladériffel. 

RIPPLING, s. bie Bewegung bes Waſſers auf der 
Oberfldde, der Biellemwurf, das Gerdufd ber 

Strömung, bas Riefeln, Kräufeln, Scholken der 


e. 

RIPTOWELL, s. (ebebem) bas Gentegeihent, 
Grntebier, ber Ernteſchmaus (ben ber Gutsherr 
ben Bauern gab). 

To RISE, v. n. 1. aufſtehen; 2. auffteigen, aufge- 
benz entfleigenz; 3. auferfteben; 4 zunehmen, 
wadfen, ſchwellen, auffchwellen, fteigen; 5. ent⸗ 
fteben ; 6. erfcheinen, zum Vorſchein fommen, fid 
darftellen 3 7. fic) erheben, aufbrechen ; 8. angreifen ; 
9. fid) empörenz 10. Hod) liegen; 11. Typ. 7. 
richtig ausfchließen (die gefedten Beilen) 3 to — 
(in price), M. E. (im Preife) fteigen, auffdlagen, 
anzieben 3 the wind rises against the sea, N. T. 
bie See kabbelt ober geht Tabbel (bei plöglichem 
Winbdrwedfel) 3 to — from, entftehen burd) .. 5 to 
— in blisters, fleine Blafen befommen; to — up, 
fi erheben, aufftehen, empor fteigen 3 to — up in 
arms, jich empdren, zu den Waffen greifen. 

RISE, s. 1. das Aufftehen, Auffteigen 3 2. bie Er- 
bebungs 3. Höhe; 4. ber Aufgang ; 5. Urfprung ; 
6. das Aufbraufens 7. der Zuwachs, die Vers 
mebrung ; 8. baé Steigen ; to be on the — , M. 
E. (im tf fleigen, anziehen; to give —, Ur⸗ 
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fprung geben ; Anlaß (Gelegenheit) geben ; to give 
— to conjectures, zu Bermuthungen Anlas « 


ben. 

RISER, «. ber Aufftehende; an early — , cu 
der früh aufftebt. 

RISIBILITY, s. daé Vermögen zu Laden; w 


Retung um Lachen, Ladhluft. 

RISIBLE, adj. 1. mit dem Vermoͤgen zu lade: 
begabt 3; 2. Ladyen erregen, lacherli 

RISING, I. pare. 1. aufftebend, fteigend, aufgehen, 


fid) erhebend ; 2. body liegend; a — anvil, ec 
weifpigiger Amboß ; — ground, die Anböh: ; — 
ine, N. T. die Gente des Scharfe, Zlurfente (tix 
ber Schergangen auf waflerpaffem Riffe) ; — sux 
bie aufgebende Sonne ; to adore the — sun, de 
aufgebende Sonne anbeten; Ag. Dem Kroner: 
fhmeidyeln; Il. s. das Auffteben, uf.w., cid 7 
Rise; — of the mother, Med. T. die Mutter’ 
fhwerden 3 — of the ship's floor (afore and aba, 
N. T. der Belauf des Schiffes. 

RISK, s. die Gefahr, da’ Wagniß, Wageftid; x 
run the — , Gefahr laufen; M. E-s. — of dee 
das Zahlungsrifico ; — subscribed, die dberne= 
nish we (etwas) fü Spiel fi 
To ‚v. a. (etwas) wagen, aufs Spiel ſeten 

RISKER, s. ber Wagende. 

RITE, s. der feierliche Gebraudy, Kirchengebrurs 
Ritus; die Keierlidfeit ; funeral rites, das tn 
hengepränge, bie Tobtenfeier. 

RITORNELLO, s. Mus. T. ber Stingelfaty ix 
Ritornell. 

RITUAL (adv. — ty), I. adj. den Kicchengebrix 
hen gemäß, feierlich, rituell; — observances 
tirchliche Gebräuche; IL s. das Ritual, die Ki 
denordnun 
RITUALIST, s. der Kenner ber feierlichen & 
bräude. 

RIVAL, I. « der Nebenbuhler; Mtitbewerte:: 
II. adj. wetteifernd, eiferfüchtig. 

To RIVAL, o.a. wetteifern (— one, mit einem‘ 
fid) mitbewerben. 

RIVALRY, Yes. der Wetteifer, bie Mitbewer 

RIVALSHIP,§ bung; Rebenbublerfdaft. 

To RIVE, v. I. a. fpalten, auffpalten, zeripalten 
trennen; II. n. fid) fpalten, fi trennen. 

RIVER, «. der Spalt 


navigation, die Flußſchifffahrt; — pilot, be 
(Slup-)Lothfe 3; — silt, der Flußſchlamm 
bas Grasleder (eine Art Moos); — water, dei 


Swafler. 3 

RIVET, s. das Niet, Me Nietftele; ber Nietne 
gels die Klammer, Schließe. 

To RIVET, ev. a. 1. nieten, vernieten 3 Elanımers, 
fine SHiee vorſtecken; 2 fig. ſtark i 
effe 


RIVETING, s. daé Rieten, u.f.w. ; — hammer, 
ber Niethammer ; — stock, die Lochbank, be 
Nieteifen (ber UHrmader); — tongs, pi Nt 
Rietkloben. 

RIVULET, «. der Heine Fluß, Bad. 

RIX-DOLLAR, s. ber Reichethaler. 

ROACH, «. baé Rothauge (ein Fiſch, Cyprimas reti- 
lus — L.); as sound as a — , (fo) gejund wie ein 


Fiſch. | 
ROAD, s. 1. bie Straße, Landſtraße; 3. Rhede; 
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branch — , bie Mebenftrafe 53 die Zmweig(eifen)- 
bahn ; to be on the —, auf dem Wege (unter- 
wegs) feyn, reifen; to be (lie) in (or ride at) the 
— , auf der Rhede (vor Anker) liegen; to put out 
vessel) on the — , (ein Schiff) auf die Rhede 
abren (zur fernern Beftimmung), ablegen ; by 
the — side, an der Straße, am Wege 5 — book, 
das Handbuch für Reifende, der Wegweiſer; — 
office, dad Wegeamt; — stead, bie Rhede; — 


way, bie Heerftrafe. 
ROADER, s. dad Schiff auf ber Rhede ; a bad 
ROADSTER, — , ein Schiff das ſchwer vor 
Anker reitet. 


To ROAM, e. I. ». herum ftreifen, oder ziehen, 
umber ſchweifen ; umber ſchwaͤrmen; II. a. durch⸗ 


eifen. 

ROAMER, s. ber Landftreicyer 5 Wanderer. 

ROAMING, «. da8 Denke eifen. 

ROAN, adj. rothge(prentelt, rithlid-grau, grau- 
réthlid) (nur von Pferden); a — horse, ein Roth⸗ 
fhimmel; — tree, der Vogelbeerbaum, wilde 
Sperberbaum, Eibifhbaum (Sorbus aucuparia 


To ROAR, ». a. brüllen (for, nad) 3 vor Angft oder 
Schreck (aus voller Kehle) fdreien; braufen (wie 
bie See); heulen (wie der Wind); krachen (wie 
ber Donner) ; lärmen, toben; to — out, laut und 
plöglidy fchreien. 

ROAR, Roarıng, s. das Brüllen, Gebrüll (der 
Zhiere) 5; fchredlihe Geſchrei; Angſtgeſchrei; 
Jubelgeſchrei; Braufen (der Sec, u.f.w.) 3 Heu⸗ 
len (des Windes) 5 Krachen (des Donners, u.f.iw.) 5 
a roaring boy, ein lärmenber (brutaler) Kerl, 
Großmaul, Maulheld, Bramarbas. 

ROARER, s. der Brüllende. 

ROARY, adj. bethaut. 

To ROAST, v. a. 1. braten ; röften, baden; ſtark 
bigen ; 2 Ag. fpotten. 

ROAST, Roasren, adj. gebraten, geröftet, u.f.w. 

ROAST, s der Braten; — beef, ber Roftbraten, 
Rinderbraten; — (roasted) meat, gebratenes 
Fleiſch, Braten; to rule the — , prov. berrichen, 
dominiren, das Heft in den Handen haben. 

ROASTER, s. 1. der Bratende; 2 Bratroft; 3. 
das Spanferkel. 

ROASTING, s. bad Braten; Roͤſten; Baden; — 
jack, der Bratenwender. 

ROB, s. ber eingefodte, bide Saft. 

To ROB, v. a. beftehlen; berauben; rauben 3 to 
— one of a thing, einem etwas rauben, einen 
einer Sadye berauben. 

ROBBER, s. der Räuber, Dieb. 

ROBBERY, « ber Raub, Diebftahl, die Raͤube⸗ 
rei. 

ROBBINS, s. pl. N. T. vid. Rope-BANps. 

ROBE, s. der lange Rod, Staatérod, Staatöman- 
tel, bas Staatskleid; gentlemen of the (long) — , 
die Geridhtöperfonen; master of the robes, der 
Kämmerer. 

To ROBE, v. a, feierlid) kleiden, ankleiben. 

ROBERT, «. 1. Robert, Ruprecht (Mannsperfon) ; 
2. bas Robertétraut (Geranium robertianum — L.). 

ROBIN, s. 1. abbr. ftatt Robert, Robert; 2. (— 
red-breast), dad Rothbriftden, Rothkehlchen. 

ROBORANT, adj. vid. CoRROBORANT. 

ROBORANT, s. vid. CoRROBORATIVE. 

ROBORATION, s. die Stärkung (n. ü.). 

ROBOREOUS, adj. eichen, von Gichenholz. 

ROBUST (ado. — ty), adj. 1. rüftig, ſtark, derb, 
banbfeft bier cheotig s 2. {chrwer ; — ness, s. die 
Raftig eit, Stärke, Kraft, Derbheit, Vierſchroͤtig⸗ 

eit. 


ROC, s. (im Orient) ber Roc, ein fabelhafter Vogel 
von ungeheuer Größe, 
5 
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ROCAM BOLE, s. bie Rocambole, fpanifche Scha⸗ 

otte. 

ROCHE-ALUM, s. vid. Rock-ALUM. 

ROCHET, s. 1. dad Rochetum (ein Oberkleid der 
Be dOle) 5 2. der rothe Meerbraffen, die Roth 
eber 


ROCK, s. 1. der Feld, Felfen, die Klippe; 2. ber 
(Spinn-)Roden ; — alum, der Steinalaun, Berg- 
alaun 3; — butter, die Steinbutter, Bergbutter ; 
— cork, ber Bergkort, ſchwimmende Asbeft; — 
cress, die Steintreffe, Bergtreffe 5; — crystal, ber 
(Verg=)Kryftall; — doe, die Gems; — fish, die 
Meergrunbel (Gobius niger — L.) 3 — gold, das 
Steingold, der Goldſtaubz — milk, die Berg- 
mild, Monbmild ; — moss, bas Felfenmoos ; — 
oil, das Steindl; — Pigeon, die Felfentaube ; — 
ray, ber Steinroche, RNagelrode 3 — rose, die 
Steinrofe, Felfenrofe, Gifte (Cistus helianthemum 
— L.) 5; — ruby, der hodjrothe Granat ; — salt, 
das Steinfalz 5 — shell, die Klippenſchnecke; — 
wood, ber — das Bergholz; — work, 1. 
die kuͤnſtlichen Felfen, das Grottenwerf; 2 die 
Selfenwand. 
To ROCK, ». I. a. f&hütteln, wadeln ; wiegen ; eine 
wiegen (n. 0.) 5 II. ». wanten, heftig ſchwanken. 
ROCKER, s. der Wiegende, bie iegerinn 3 
rockers, pl. bie vertieften Schweller in einer 


Kutſche. 

ROCKET, s. 1. die Rackete, der Schwaͤrmer; 2. die 
Rauke (Brassica eruca — L.); double —, die Nacht⸗ 
viole ; — gentle, (— gallant), der Hederich, die 
Winterfrefje (Erysimum barbarea — L.)3 — 
mould, der Radetenftod. 

ROCKING-HORSE, das Gdautelpferd. 

ROCKINESS, s. das Zelfige, die Felfenmaffen, 
Menge Klippen. 

ROCK LESS, aaj. ohne Bien obne Klippen. 

ROCKLY, adj. felfidyt, felfenartig. 

ROCKY, adj. 1. felftg, voller Felſen; felfenbart ; 
2. fg. hartherzig. 

ROD, «. 1. bas Heid; 2. die (Bucht-)Ruthe ; 3. der 
Stab; 4 bie Angelruthe; 5. (Meß⸗)Ruthe (163 
englifhe Ruf) ; connecting rods, 7. mod. bie Vers 
binbungéftangen zwifchen den Borders und Hin- 
terdbern der Dampfwagen; the white —, ber 
weiße Herolbéftab; the black —, der fdwarge 
Stab; the golden —, das goldene Wundkraut, 
bie Goldruthe (Solidago — L.); to have a — in 
pickle for .., ein Hühnchen zu pflücten haben mit 
-. 3 — horse, dad Stangenpferd; — net, bas 
Schnepfenne& 3 — shaped, ruthenförmig. 

RODE, «. vid. Roop. 

RODERICK, s. Roberi 

RODOLF, Ropourn, s. 


(Mannöname). 
bolf, Rudolph (Manns⸗ 


name). 

RODOMONT, I. s. der Prabler, Großſprecher; 
Il. adj. prablend. 

RODOMONTADE, s. die Auffdneideret, Prah⸗ 
lerei, Großfprecyerei. 

To RODOMONTADE, »v. nw. auffchneiben, prah⸗ 
len, großfprechen. 

RODOMONTADIST, Qa. ber hen Prah⸗ 

RODOMONTADOR, $ ler, Gropßſprecher. 


a Himmelfahrtswoche ; — days, s. pl. die 

brei Kafttage in ber Betwoche. 

ROGER, s. Roger, Rübiger (Mannsname). 

ROGUE, s. 1. der Landftreidher ; 2. Dieb, Schurke, 
Spisbube ; 3. Schalt, Schelm ; Spahpogel, lus 
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flige Vogel; poor —, ber arme Schelm; to pla 
the Does treiben, Spaß machen; — in grain, 
der Erzichelm. 

To ROGUE, v. n. 1. im Lande umber ftreichen 
(w. &.) 5 2. Spigbubenftreiche verüben (mw. uͤ.). 

ROGUERY, «. 1. die Schalkhaftigteit, Schelmerei 5 
2. Spigbhberei; 3. das Landftreidhen, Bagabun- 
denleben (w. ü.). 

ROGUESHIP, s. bie Schelmerei (im Scherze, ale 
Zitel)3 your —, Ew. ſchelmiſche Gnaben, Sie, 
Hr. pißbube, 

ROGUISH (adv. — xr), adj. 1. fpiebübifch, ſchur⸗ 
ios 2 {halthaft, ſchelmiſch; — ness, ⸗. die Spitz⸗ 
büberei, Schelmeret, Scha aftigteit. 

ROISTER, RoisTerenr, s. der Auffchneiber, Winde 
macher, Lärmer, Polterer. 

To ROLL, v.a. & n. 1. rollen, waͤlzen z walzen; 2 
ummälzen, umbreben, drehen; 8. fid) zufammen- 


rollen; 4. 12 (um⸗)waͤlzen; fid) dreben ; 5. N. 7-s. | RO 
/ 


{dlingern, flentern (auf hohem Wafer heftig bin 
und her bewegt ober getrieben werden) ; 6. rollen 
(von ber Gee); 7. winden, wideln, aufwideln, 
aufrollen; 8. umwickeln, einwideln, umwinden; 
9. auf der Zrommel wirbeln, einen Wirbel ſchla⸗ 
gen; 10. Typ. T. (die Farbe mittelft ber Walzen) 
auftragen; to — in money, fig. viel Geld haben; 
to — up, aufrollen, aufiwideln; rolled metal, 
(aus-)gewalztes Metall. 

ROLL, s. 1. dad Rollen, Waͤlzen; 2 ber Wirbel 
(auf ber Zrommel) 5 3. bie Rolle, Walze; 4 das 

treichholz; 5. Heine runde Brod, Rundftüd, die 

Wede, Semmel; 6. Rolle, bad Bud; Gonvolut, 

G of papers, Schriften); Schrift, Urkunde; 7. 
erzeichniß, bie Lifte; Rorıs, s. pi. die Rollen, 

Schriften, Acten ; Chronik; Regiftratur, Kanzel: 
lei, bad Archiv; — butter, der Butterwed; — 

calling, daé el ty ber Truppen; — brimstone, 
ber Stangenfchwefel; — chapel, das Kehle 5 — 
frame, der Rahmen, worin ſich die Walze 
— tobacco, Tabak in Rollen. 

ROLLER, s. 1. die Rolle; N. T. die Rolle worüber 
Zaue fahren; Walze; ber Weberbaum, Garn- 
baum; das Widelband, die Windelihnur; 7. 
Walzmühlez 2. 8. 7. der Berband ; 3. die Man⸗ 
delkraͤhe, ber Roller (Coracias — L.); 4. rollers, 
die Sattelgurten; N. T. Rollkloͤtze (zum Fort⸗ 
fhleppen ſchwerer Bäume, wfiw.) 3 — gin, 
T. die Egrenirmafdine mit Walken; — towel, 
die Hanbdrolle, das um eine Rolle laufende Hand⸗ 
tu 


ROLLING, «. 1. das Rollen, u.f.w.; vid. To Rott; 
2. Typ. T. das Auftragen der Schwaͤrze; — board, 
bas Rollbret der Wachslichtzieher ; — chair, der 
Rollftubl ; — collar, ein Shawlkragen; — hitch, 
N. T. ber Kagenftert ; — mill, bas Walzwerk; — 

in, baé Rollholz, die Zeigrolle; — press, bie 

enpreffe; Kupferftidpreffes N. T-s. — tackle, 

die Stoftalje; a — vessel, der Schlingerer; — 
waves, rollende Geen, Worpen. 

ROMAGE, s. vid. RuMMAGE. 

ROMAN, I. «. 1. der Römer; 2 Römifchkatho- 
liſche; II. adj. vömifch; — candles, pl. r miſche 
Lichter, Leuchtkugelroͤhren, Leuchtkugeln; — catho- 
lic, I. s. ber Romiſchkatholiſche; TI. adj. romiſch⸗ 
katholiſch, papiſtiſch; — letter, Typ. T. bie römilche 
(Antiqua=) Schrift; — like, rdmifd, auf rdmij 
Art; — nose, bie rdmifde Nafe, Ablernafe, Ha⸗ 
bichténafe ; — order, Arch. T. die roͤmiſche oder 

ufammengefegte Säulenorbnung; — woman, die 
merinn. 

ROMANCE, «. 1. (ober — language) bie romanifche 
Spradye ; 2. der Roman; die abenteuerliche Ge- 
ſchichte, Erdidtung, das Maͤhrchen. 

To ROMANCE, v.n. erdichten, lügen, auffchneiben ; 

§ 


ewegt 5 


ROO 
a romancing historian, ein romanbafter Ge(dide- 
ſchreiber. 
ROMANCER, s. 1. der Romanenbidter, Rs 


manenfchreiber 3 2. der Lügner, Auffchneiber. 
ROMANISM, s. die Dogmen der fLatholijden 


Kirche. 

ROMANIST, «. der Rimifhfatholifche, Papift. 

To ROMANIZE, v. I. a. 1. rdmifd) machen, re 
manifiren, latinifiren; 2 zum Katholicismu⸗ 
befehren ; II. ». den Römer fptelen. 

ROMANISH, s. dad Romaniſche, die romaniid 
(rhaͤtiſche) Sprache. 

ROMANTIC (ade. — atty), adj. 1. romanteft, 
fantaftifd, abenteuerlid ; 2 romantifd, maleriid, 
wildfchön; — ness, s. bas Romanbafte, die Aber: 
teuerlichkeit, Grillenfangerei. 

ROMANZOVITE, s. ber Romangorwit (eine In 
brauner Granat). 

ME, « Roms — penny (— scot), ber Peteré 


pfennig. 

N (ady. — uy), adj. témifd 5 Tatholie; 
papitii. 

ROMIST, «. der Papift. 

ROMP, s. 1. das wilde, ungezogene Maͤdchen, te 
Range 5 2. der grobe Scherz. 

To ROMP, v. n. wild feyn, herum fchäfern, fi 
larmend beluftigen, fi} rangen, balgen. 

ROMPISH, adj. auégelafjen; — ness, s. bie Xt 
gelaffenbeit. 

RONDEAU, Ronpo, «. das Sondeaw 5 Ringelge 
dicht, der Mundgefang. 

ROOD, s. 1. ber vierte Theil eines Ackers; 2 be 
Ruthe (163 englifche & );5 3. da’ Rr Herik: 

enbilb3 — loft, die Gallerie von Reliquien eder 
ilber ber Petiigen. 

ROOF, s. 1. da8 Dad) 3 Haus; die Decke; ber im: 
mel (einer Kutiche) 5 2. der Gaumen 5 pointed e 
high —, dad Gattelbad); curved —, baé free 

Biche ober gebrodene Dad, Manfarbendat; 
at —, das Seraffendad; — tile, ber Hohlziegel; 
— work, bie (Be=)Dadhung. 

To ROOF, v. a. 1. (mit einem Dadye) decken; 2 
bedachen, unter Dad) bringen. 

ROOFLESS, adj. ohne Dad, unbebeckt. 

ROOFY, adj. mit einem Dade, gedeckt. 

ROOK, «. i die oat ete oer Rare 1 (Cor 

niz nigra frugilega — KL); r Elephat 

oder —**— im Gdad; 3. der Betrüger, Gar 
ner. 

To ROOK, v. n. § a. betrügen. 

ROOKERY, «. 1. bas (Gaats)RKribengenifte ; 2 
das Bordell. 

ROOKY, adj. (von Staatkraͤhen, u. ſ.w.), befude. 
ROOM, s. I. der Raum, Plag; 2. die Stelle; I 
bas Behältniß, Zimmer, die Stube, Schiffelum 
mer; 4. ungebinbderte Gelegenheit, ber Anlaß; u 

our —, an Ihrer Stelle; there is no — fa 
ope, es ift Nichts zu hoffen; rooms and spaces, 
N. T. die Facten (Weiten zwifhen den Spannis 
ober Inhölzern). 

ROOMINESS, s. bie Geräumigfeit, der Raum. 

ROOMY, adj. geräumig, weit, weitläufig. 

ROOST, s. 1. der Gdlafort, SGdlaffie bes Gefli: 
geld; 2. (hen —), bie Hühnerftange, Huͤhnerſteige;: 
° ROOST, 5m figend Schlafen, auffigen, fin 
To „v. a. ſitzen ofen, aufſi 
(von Voͤgeln, u.f.w.), horſten. Ben 

ROOT, s. 1. die Wurzel; 2. ber Urfprung, bie erſt 
Urſachez 3. der Grund, Boden; 4 Stammmatt, 
Ahnherr 5 5. bas Stammmort, Wurgelwort ; die 
Wurzelfylbe ; 6. Ar. 7. die Wurzel (-3abhl; 7. 
Mus. T. der Srundtonz to take (strike) —, 
Wurzel ſchlagen, wurzeln, einwurzeln ; — of the 
Philippines, die peruanifche Giftwurzel, Dorftems. 
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Gontrayervo 3; — of scarcity, bie Mangels oder 
Mangolbwurgel 3 — of Virginia, eine Art virginiſcher 
Kartoffeln; — bound, wurzelfefl; Ag. wie anges 
wadfen 3 — built, von Wurzeln erbaut 3; — house, 
ein von Wurzeln erbauteé Haus; — glasses, 
Blumenziwiebelgläfers; — leaves, B. T. die Wur⸗ 
zelbrut; — peduncle, ein Blumenftiel, der un⸗ 
mittelbar aus ber Wurzel fproßt. 
To ROOT, v.n. § a. 1. gaurgel fdlagen, wurzeln, 
einwurzeln; 2. mit einer Wurzel verfeben, ein- 
wurzeln laſſen, befeftigen; 3. aufwihblen, ums 
mwühlen, wühlen; Sp T. bredien (von wilden 
Schweinen); to — from one’s heart, aus dem 
Herzen reißen; to — in, einwurzeln; to — out, 
ausgäten, ausroden; ausrotten to — up, aué 
zeißen, auérotten, zerflören, vertilgen. 
ROOTEDLY, adv. eingewurzelt, feft, ſtark, ſehr. 
ROOTER, «. der Entwurgler, Ausrotter. 
ROOTLET, «. der Wurjelfeim, die Wurzelfafer, 
bas Würzelchen. 
ROOTY, adj. voller Wurzeln, wurzelreich, wurs 
elig. 
ROPE, s. 1. ba8 Geil, Zau, ber Strid (Nies 
derf. u. Sea lang.) das Meeps 2 die Schnur; 
3. Ropes, pl. bad Gingeweide ber Thiere; —’s 
end, Sea lang. die Dagge, das Enbdje (Tauende 
gur —3 a — of onions, eine Schnur 
oder Reihe Zwiebeln ; ropes of sand, zufammenge- 
webete (Gand-)Dinen; to give one — enough, 
Jemanden fdjalten (ben Zügel ſchießen) laffen 5 
— bands, pl. N. T. die Raabänder, Segelftrice ; 
— dancer, der Geiltänzer 3 — girt, mit einem 
Stride umgirtet ; — graas, das Perlgras; — 
ladder, die Stricleiter; N. T. Sturmtreppe; — 
maker, der Seiler, Reiffchläger 3_ Sea lang. Reep⸗ 
far er; — trick, der Galgenftreidh, Schurken⸗ 
eid); — walk, bie Geilerbahn ; Sea lang. Reep= 
ſchlaͤgerbahn; — weed, die Winde (Convolvulus — 
L.)3 — yarn, das Kabelgarnz — yard, vid. — 
WALK. 
To ROPE, v. x. fid in Faden ziehen, klebrig feyn. 
ROPERY, «. 1. der Setlerplag, die Reiffdlagerei ; 
2. ber Galgenftreih, Schurkenſtreich. 
ROPINESS, «. die Klebrigteit. 
ROPY, adj. flebrig, zäbe. 
ROQUELAURE, «. der Roquelor, Reiferod, Re⸗ 
genmantel. ; 
RORAL, adj. thauig, bethauet. 
RORID, adj. thauig, bethauet, feudt. 
RORIFEROUS, adj. Shau bringend. 
ROSACEOUS, adj. rofenartig. 
ROSALGAR, s. baé Raufdgeld. 
ROSARY, « 1. der Rofengarten, das Rofenbeet ; 
2. ber Kranz Rofentrang (der Katholiken). 
ROSE, s. 1. bie Rofe ; 2. das Röschen, die Rofette ; 
3. Rofalia, Rofa, Mofina, Mofette, Röschen 
(Zrauenname) 5 be it spoken under the —, unter 
uns (im Vertrauen) gefagt! — of Jericho, die 
Jerichoroſe (Anastatica hierochuntica — L.) 3 — 
bay, bie Lorbeerrofe, der Oleander (Nerium — 
L.)3 — bud, die Rofentnospe ; — bush, der Roſen⸗ 
ftraud, Rofenftod ; — campion, die Sammetrofe 
(Agrostemma — L.)3 — cake, der Rofentuden, 
das Rofenbrod ; — chafer, ber Goldkaͤfer; Indian 
— chestnut, bie Saftanienrofe, das oftindifche 
Eiſenholz; — copper, das Mofentupfer (reine 
Kupfer); — diamond, eine Roſette; — galls, der 
Rotenapfel, Roſenſchwamm; — garlic, der Rofen- 
lau knot, N. T. ber thrtifde Knopf; — 
leaves, Rofenblätter ; — liniment, die Rofenfalbe 5 
— lupine, die baarige Lupine; — mallow, bie 
Rofenmalve; — pink (— lake), Rofalads — 
uarz, der Roſenquarz, milaquarz 3 — root, das 
auslaub 3 — vinegar, ber Hofeneffig s — water, 
615 
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das Rofenwaffer ; — water-pear, bie Rofenbirn 3 
— wood, das Rhobiferholz, Rofenholy 5 — wort, 
bie Rofenwurzel (Rhodiola rosea — L.). 

ROSEAL, adj. rofig. 

ROSEATE, adj. rofig, rofenfarbens blühend; — 
— bower, die Rofenlaube. 

ROSED, adj. rofenfarbig, rofenroth. 

ROSEMARY, «. der Rosmarin (Rosmarinus offici- 
nalis — L.). 

ROSE-NOBLE, «. der Rofenobel. 

fone a. das Mofenroth, bie rothe Druder- 
arbe. 

ROSETTA, s Rofalie, Rofa, Rofina, Rofette, 
Risden (Frauenname). 

ROSETTES, s. pi. Röschen, Rofetten (zu Ver⸗ 
zierungen). 

ROSICRUCIAN, I. s. ber Mofentreuger (eine 
Sefte) ; II. adj. rofentreugerifd. 

ROSIN, das ary 3 Geigenharz, Rolophonium ; 
— weed, das Harzkraut (Cressa — L.). 

To ROSIN, v. a. mit Rolophonium beftreiden. 

ROSINESS, s. bie Rofigkeit. 

ROSINY, adj. harzicht. 

ROSLAND, «. bie Heide, bas Moorland, der ſum⸗ 


pfige Grund. 

ROSTRAL, adj. (ſchiffs) Tchnabelartig. 

ROSTRATED (Rostrate), adj. mit Odiffés 
ſchnaͤbeln geziert, geſchnaͤbelt; 2. 7. in einen 

nabel fic) enbigend. 

ROSTRUM, s. 1. der Schnabel eines Vogels; 2. 
der Schiffsſchnabelz 3. die Nebnerbühnes 4. der 
Schnabel an einem Brennktolben ; 5. S. T. bie 
Schnabelzange, Wundzange. 

ROSY, I. s. dim. von Rose, Roͤſchen (Frauen 
name); II. adj. rofenroth, rofig; — bosomed, in 
Rofen gebettet 3 — cheeks, bie Mofenwangen; — 
colored, rofenfarben; — crowned, rofenbeträngt 5 
— red, rofenroth. 

To ROT, v. a. & ». faulen, verfaulen, (ver)mo= 
bern, verwefen, in Zäulniß bringen, faulen 


madıen. 

ROT, s. 1. bie Faulnif, Bermoderung; 2 Lun⸗ 
enfaule der Schafe, Schafblatter; red —, ber 
onnenthau et rotundifolia — L.); white 

— be Waffernabelfraut (Hydrocotyle vulgaris 

ROTA, s. 1. bie Rota (bas Obergeridt zu Rom); 

2. ber politifhe Club vom Jahr 1659 in England. 

ROTARY, adj. fidy drehend, Ereifend. 

eee adj. berumgedrebt, umlaufend, zum 

eben. 

ROTATION. «. 1. das Dreben, der Umlauf, Kreiss 

lauf, Wirbel; 2. Wed fel; by —, der folge 
nad), wecjfeläweife ; — of cropping, die Wedfel- 


wirth(daft. 

ROTATIVE, adj. fid) drehend (wie ein Rad). 

ROTATOR, «. der, die, da6 etwas im Kreife herum 
brebet 3 4. T. der Umbreber (ein Mustel). 

ROTATORY, adj. fid) im Kreife drehend ; — en- 
gine, bie Rotatione-Mafcdine. 

ROTE, s. bie medanifde, burd bloße Webung 
erlangte Fertigteit, mechaniſche Geläufigkeit, Ges 
fhäftserfahrung, Routine; by —, auswendig; to 
learn by —, durch Uebung lernen ; to have by —, 
auewenbig können. 

To ROTE, v. I. a. burdy bloße Uebung lernen 
laffen ; IL =. der Reibe nad austreten (aus dem 
Parlamente). 

ROTTEN, adj. 1. verfault, faul; wurmftidig 3 
anbrfidig; 2. flintend; 3. verdorben, verfallen, 
ſchlimm ; to grow —, anbrädig werden; — bo- 
roughs, bie verfallenen Burgfleden, die aber den⸗ 
nod) Mitglieder ins Parlament fenden; — cheese, 
alter Kaͤſe; — stone, der englifche fmt Kalkerde 
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vermiſchte) Trippel; a — tooth, ein cariöfer (an- 
gefaulter, hobler) Zahn. 

ROTTENNESS, «. bie Faulnif, Anbrichigkeit ; — 
of the bones, Med. T. der Knodenfraf. 
ROTUND, adj. rund; tretéfdrmig. 
ROTUNDIFOLIOUS, adj. rundblatterig. 
ROTUNDITY, s. die Ründe 5 Kreisförmigkeit. 
ROTUNDO, s. bie Rotunda, das Rundgebäube. 

ROUGE, I. s das Moth, bie rothe Farbe; 
Schminke; II. adj. roth; — cross, der Herold 
mit dem rothen Kreuze; — dragon, der Herold 
mit dem rothen re 
To ROUGE, v. I. x. fid) ſchminken; II. a. ſchmin⸗ 
en. 

ROUGH (adv. — iy), adj. 1. rauh; roh; rauch; 
uneben, bolperig; 2. berbe, unangenehm; 3. 
ſtrenge; 4. unfanft, ungebilbet, unfein, grob ; 5. 
pe g, ungeftüm, ftirmi{d ; 6. furchtbar, fuͤrchter⸗ 

, gefabriid); M. E-s. — balance, bie robe 
Bilanz, ber ungefähre Saldo 3 — calculation, bie 
ungefähre Berechnung, ber Ueberſchlag z to make 
a — calculation, einen Ueberſchlag maden, über- 
ſchlagen; — bind-weed, die Gtedywinde (Smilax 

-aspera — L.) 3 to — cast, v. a. auf robe Art 
bilden ; grob berverfen (eine Mauer) ; — cast, mit 

robem Mörtel beworfen; der raube Anmwurf, 

rigrourt fig. grobe Entwurfs; — diamond, ber 
robe iamant; — draught, ber erfte Entwurf ; to 
— draw, v. a. entwerfen, ftigiren; — exercises, 
anftrengende (fdrperlide) Bewegungen; — footed, 
rau ig; — grinder, T. bie Schleifſchale, 
Schleifſchuͤſſel der Glasſchleifer; to— hew, v. a. 
aus bem Groben behauen oder bearbeiten; Ag. 

- entwerfen (Pläne); — hewn, aus dem Groben 
bebauen 3 fig. roh; — leaved, raubblatterig; — 
mast, ein rauber, unbebauener Maſt; — rider, 
ber Pferde zureitet, befonders für das Militär, 
ber untere Bereiter; — shod, mit ſcharfen Huf- 
eifen; — water, eine bobe (bohle) See; — wine, 
der berbe Wein 53 to — work, v. a. aus dem 
Gröbften arbeiten, überarbeiten. 

To ROUGHEN, ». I. a. rauh machen; II. n. raub 
werden, verwilbern. 

ROUGHNESS, «. 1. die Raube, Rauhigkeit; 2. 
Herbes 3. Strenge ; 4 Robigkeit, Rohheit ; Grob⸗ 
beit 5 5. heftige Wirkung der Arzeneimittel ; — of 
the sea, bad Stärmen bes Meeres. 

ROULEAU, «. die Geldrolle. 

ROUNCE, s. bie Handhabe ; Typ. T. ber (Hand⸗) 
Griff, die Scheide am Bengel, der Preßſtock. 
ROUND (adv. — ır), adj. 1. rund; treisförmig, 
NH, 2. gang 3 3 vollflingend, ſanftklingend; 

iefend; 4. offen, ies mane aufrichtig, unverftellt, 
gerade, tlar, unverbohlen 5 5. raſch, burtig ; 6. bes 
trächtlich, anfehnlich, u.f.m.; —number, eine gerade, 
volle Zahl ; a —’pace, ein tidtiger Schritt; a — 
sum, eine runbe (anfebniide) Summe; a — volley, 
eine volle Ladung, Galve; to make —, ründen, 
rund maden; — bobbin, die Rundfchnur; — dot, 
Mus. T. ein rundes Staccatoseichen [°} 4 — edged 
ducats, Randducaten; — fish, ber Stundfifd); — 
glass, bas Rundglas, Hohlglad ; — hand, die aué- 

efchriebene Hand; — head, ber Stugfopfs ber 
Pucitaner ; — headed, rundföpfig 5 gewoͤlbt; 
— heads, rundfdpfige Nägel‘ — house, I. das 
Wadbaus (für den Gonftabler oder für bie Schar⸗ 
wade); N. T. die Hütte (eine Abtheilung am 
Hintertheile des Wiertelverdedes [der —— 

-auf Oſtindienfahrern und andern großen Kauf⸗ 

fahrteifchiffen 5 - ebenfo eine [Herren=]Kajite auf 
amerifani{den] Sat nee : - auf fleinern 
abrgeugen: ber Ruf, Roof; - auf Kriegafchiffen 
nd — houses [im Bug) auc Abtritte für bie 
‚unteren AIftiere); — iron, rundes Stabeiſen, 
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Runbdeifen ; — leaved sun-dew, ber Gonnenthen, 
eble Widerton (Drosera rotundifolia — L.); — 
nosed pliers, die Rundzange, (runde) Dra ; 
— er, ganzer Pfeffer; — robin, bie Ziritb⸗ 
untertoritt auf Beſchwerdeſchriften, woraus mdz 
bervorgebt, wer guerft unterfchrieben 5 — shoul- 
dered, breit{dulterig ; — text, bie fertige, aueg 
{driebene (Kaufmanné:)Hand ; — top, N. T. der 

Mars, Maftford ; — topped knives, Meſſer mit 
abgeftumpften Klingen. 

ROUND, s. 1. die Runde, ber Kreis, Zirkel, be 
Sphäre; 2 Staffel, Sproffe (einer Leiter); 3 
das Rund; 4 der Umlauf, Kreislauf, bie Xt 
wedhfelung nad) ber Reihe 5 5. T. der Gang (Kamp 
von einem Falle eines Kämpfer bis zu cima 
andern) 3 6. der Rundtanz, Runbgelang ; au 
Kanon im Gefang ; 7. bie Generaldecharge, Salve ; 
— and grape, Kugeln und Kartätfchen 5 to take a 
—, in der Runde herum befudyen 5 to go the —s 
bie Runde gehen; — s of a lantern, 7. der Trieb⸗ 
flab, Triebſtecher eines Dreblings, ober Int 
ings 


98. 

ROUND, ade. & prep. im Kreife herum, um ; fe: 
um; to send— , herum ſenden; all the yee 
— , das ganze Jahr bindurd ; — the world, mm 
bie Welt; to get — a headland or cape, um eix 
Landfpige fegeln, herum kommen ; the wind bs 
got—to the North East. ber Wind tft nad Rost: 
Oft umgelaufen; the tale went — , ein Sede 
erzählte fein Geſchichtchen; — about, I. adj. | 
rund herum, ringe Serum; 2 weitläufig, mei: 
fhweifig ; II. s. eine Sade ohne Schöße, de 
Spencer ; to make — abouts, Umfdyweife made 
oder nehmen 5 — about chairs, Stühle mit nz 
den Lehnen 3; — about-way, ber Umweg. 

To ROUND, v. I. a. 1. rünbden, runb maden; ? 
umgeben 3 II. n. 1. fid ründen, rund werben ; 2 
die Runde geben 3 herumfabren ; N. T-. to—in 
ein laufendes Tau einholen; to — to, (ein Schif 
beibrehen, umdrehen; to — up, etwas auf 
en 


ROUNDEL, ». H. T. 1. bie zirkelrunde Figur, & 
Kugel, ber Ball; 2 vid. RounneLar. 
ROUNDELAY, s. das Ringelgedicdht ; dex Runt 


gelang. | 
ROUNDISH, adj. rundlich. 
ROUNDNESS, s. 1. bie Ründe, Rundung; 2 A 
Offenheit, Gerabbeit. 
To ROUSE, v. I. a. 1. aufweden ; 2. erweden, at: 
muntern (— from sleep, aus bem Schlafe), aut: 
regen; 3. aufftöbern, aufjagen (ein Wild) ; IL« 
1. aufmachen 5 2. fid in ung fegen; 3 4. 
T. auf ein bloßes Dau, obne Bate eines Dateis 
u.ſ.w. holen, anbolen. 
ROUSER, s. ber Aufwedende, Erweckende, u.j.e. 
—eS adj. vulg. ſehr groß, erſchrecklich, ur 
geheuer. 
ROUT, s. 1. die Notte, Bande, aruppe ; der je: 
fammengelaufene Pdbel; 2 Auflauf, Lärm; & 
ie en gefellfchaftliche Berfammiung, Prunt: 
gefellfchaft 5 4. die Niederlage, Verwirrung (um 
ordentlihe Flucht einer Armee); 5. ber Wey 
u.f.m. vid. Route; to put to (the) —, anti 
Haupt (in bie Fludt) lagen 5 a — of wolves, 
eine Notte Wölfes — chairs, Beine angemalte 
Stühle mit Binfenfigen. 

To ROUT, o. a. in Berwirrung bringen, zerfireum. 
werfen ; eine Riederlage beibringen, 
ROUTE, s. der Weg, Marſch, die Straße, Reit, 
Ridtung, (Marfde)Route 5; to take one's — m 
.., ſich wenden nad... 
ROUTINE, s. die Routine, Uebung, Gemwohnkeit: 

Fertigkeit, Geläufigkeit. | 
To ROVE, v. I. n. fdwärmen, ſchweifen; to— 





ROV 


about, herum ſchwaͤrmen, herum ſchweifen; to — 
wide of the mark, weit vom Biele fdhießen ; II. a. 
durchftreifen. 

ROVER, 1. s. der Herumſchwaͤrmer; 2 Wantel- 
müthige 3 3. Seeräuber. 

ROVING, part. von To Rove, T-s. can — frame, 
die Flafdens (oder Kannen-)Mafdine, Laternen 
banf; spindle — frames, Spinbelbänte 5 — billy, 
bie Borfpinnmafdine, der Grobftuhl 5 rovings, pi. 
Lunten oder Bander. 

ROW, s. die Reihe; Typ. T. die Gaffe; to set in a 
—, in Orbdnung, in Reihe flelen; N. Ts. — 
barge, baé Ruderſchiff; — galley, die Galeere ; 
— locks, pl. bie Ruderldder (in Heinen Bdten) ; 
— ports, pl bie Rudergaten, Rojepforten (in klei⸗ 
nen Kriegsichaluppen). 

ROW, s. wulg. ber drm, Kratels die Schläge 


rei. 

To ROW, v. a. & a. 1. rubern, rojen; to — against 
.., (gegen etwas) anrubern, anrojen; 2. vulg. 
lärmen, trafelen. 

ROWEL, s. 1. das Gpornrddden; 2 Haarfeil, 
die Haarfdnur (ein Fontanell für Pferde). 

To ROWEL, ve. a. ein Haarfeil (burd=)zieben. 

ROWEN, s. das Stoppelfeld. 

ROWER, s. der Ruberer, Rojer. 

ROWLAND, s Orlando, Roland (Mannéname) 5 
to give a — for an Oliver, prov. mit gleider 
Münze (im Auffchneiden) bezahlen. 

ROYAL (adv. — ty), I. adj. 1. töniglicy, erlaucht, 
edel; 2. prädtigs Princess —, bie Sronprin- 


zeſſinn 3 II. s. 1. royals (—sails), N. T. bie Ober: | RUBY 


(oder fliegenden) Bramfegel; 2 pl. Gun. Ph. 
fleine Mörfer von 54 Boll Länge; 3. the Royals, 
die tdnigliche Fufigarde ; in compos. — aid, die dem 
Könige bewilligten Zoͤlle, Gteuern, Abgaben, 
u.f.w.; — antelope, die Awergantelope, das guis 
neifhe Zwerghirſchchen; — antler, das britte 
Ende eines Hirſchgeweihes; — bay, der inbdifche 
Lorbeerbaum 3; — consound (— larkspur), ber 
Kitterfporn 5 — lettuce, der Mbnigéfalat; — 
mantle, der Königsmantel (eine Wufchelart) ; 
— oak, Ast. T. ein jüdliches Sternbild der neuern 
Beit (Robur Carolinum) ; — paper, bad Regalpa- 


pier. 

ROYALISM, s. der Royalismus, die Anhänglich- 
feit an die Eönigliche Sache. 

ROYALIST, 1. s. der Royalift, Königlichgefinnte ; 
II. adj. royaliftifch. ; 

To ROYALIZE, v. a. töniglid) maden. 

ROYALTY, s. 1. das Königthum, die Koͤnigs⸗ 

‚würde; 2 bas Regale, königliche Vorrecht; Roy- 
alties, pl. die Zeichen ber Koͤnigswuͤrde, Reichsin⸗ 
fignien, Reichekleinobien. 

To RUB, ». I. a. 1. reiben, wifden, ſcheuern, pugen, 
bobnen ; 2. ſchaben 5 to— down, abreiben (Pferde, 
Möbel, u.f.rv.) 5 to — off, wegwiihen, abreiben 5 
Typ. T-«. to — out, ausftreiden (die Farbe) ; to 
— the balls, (ehemals) die Ballen (ab=)reiben, 
(ab=)pußen; to — up, glänzend madden, poliren 5 
fig. erweden, wieder hervor fudjen, erneuern, auf⸗ 

iſchen; II. m. fich reiben, fid) durchdraͤngen; 
to — through the world, fid) burd) bie Welt helfen, 
fid) durchfchlagen. 


RUB, « 1. daß Reiben, die Reibung; 2. Uneben- | R 


heit ; 3 der Meibeftein; 4 Ag. ber Anftoß, das 
inderniß ; die Schwierigkeit; 5. Gtichelei, der 
tid), Spott, Verweis; to give one a —, einem 
einen Stidy geben; there’s the —, ba ftedt der 
Knoten, vulg. da liegt der Hund begraben; — 
stone, der Reibeftein, (grobe) Schleifftein, (grobe) 


Ofte. 
RUBBER, «. 1. ber Reiber, Reibende s Schabenbe ; 
2. wie, Wiſqhlappen; 3. die Raspel; Pfund: 


RUE 


feile; 4. ber Wetzſtein; 5. bie boppelte Partie 
(beim Whiftfpiel), ber Mobbers; I won the —, 
id) habe zwei Spiele von dreien gewonnen; In- 
dian —, das Kederharz, (lat. Gummi elasticum.). 

RUBBING, part. s. das Reiben, u.f.w.; — brush, 
bie KRragbirfte; — cloth, das Mifdtud. 

RUBBISH, «. der Schutt 5 das ſchlechte Zeug ; das 
durd) einander Gesworfene; ber Abfall, Unrath, 
Auswurf, bas Kehridt, der Sand, Koth. 

RUBBLE-STONE, s. der vom Waffer abgeriebene 
Stein, Rollftein. 

RUBELLIT, «. der rothe Zurmalin. 

RUBICAN, adj. rothſcheckig, ftihelhärig (von 
Pferden). 

RUBICEL, s. ber Rubicell, rothgelbe Rubin. 

RUBICUND, adj. rdthlich, roth. 

RUBIED, adj. rubinroth, bodroth. 

RUBIFIC, adj. röthend, roth madyenb. 

RUBIFICATION, s. das Rothmaden. 

To RUBIFY, e. a. röthen, roth maden (m. ü.). 

RUBLE, «. ber (ruflifhe Gilber=) Rubel. 

RUBRIC, I. s. 1. die Rubrif, Ueberfchrift, das 
Drbnungsverzeichniß, der Vitel, Abſchnitt; 2. die 
kirchliche Borfchrift, Kirchenorbnung 3 II. adj. 

t 


roth. 

To RUBRIC, v. a. roth anſtreichen; mit rothen 
Budftaben bezeichnen. 

RUBRICAL, adj. roth; in Rubrifen georbnet. 

To RUBRICATE, ov. a. roth anſtreichen; Rubri- 
cate, adj. roth angeftridjen. 

, Ia 1. der Rubin; 2 bie Roͤthe; das 
a ea 3. bie Higblatter, Finne, joc. Kars 
untel 3 oriental — , der Sapphir ; II. adj. roth 5 
— faced, mit (bod) rothem Gefidt. 

To RUCK, ». a. rungeln, in Falten ziehen. 

RUCK, s. die Kalte. 

RUCTATION, s. das Aufftoßen, Rülpfen. 

RUD, s. 1. vid. Rupp; 2 die Roͤthe. 

RUDD, s. die Orfe (ein Fiſch, Cyprinus orfus — 
L 


RUDDER, «. 1. das (Gteuer=)Rudber ; 2. ber Rader, 
Raiter, das ftebende Sieb; N. T-s. — coat, ber 
Brohk im Hennegat ; — iron, ber Ruberhalen ; 
— nails, Rubderfpiter; — pendants, die Sorg⸗ 
lienen des Ruders; — tackle, die Grundtalje, 
Mubertalje ; — trunk (— case), ber Kaften beim 
‚Hennenat, woburd) bas Ruder fährt. 

RUDDINESS, s. die Röthe, frifde Farbe. 

RUDDLE, s. ber Röthel; — man, ber Roͤthel⸗ 


gräber. 

RUDDOCK, . bad Rothkehlchen, der Rothſchwanz. 
RUDDY, aaj. roth, blaßrotb; — with .., roth, 
erhigt von .. 3 of — complexion, von rother (fri= 
(her) Gefidhtöfarbe 5; — complexion, bie frifche 
Gefichtsfarbe. 

RUDE (adv. — iy), adj. 1. uneben, raub; 2. rob ; 
3. grob, ungefittet, ungegogen, unartig, unhöflich 3 
4. funftlos, ungekünftelt, ungebildet, unwiſſend; 
5. gewaltfam, ungeftüm, beftig; 6. ſtark; 7. un= 
freundlich, bart, unbarmbergig, firenge ; — ness, 
s. 1. Raubigkeit ; 2 die Rohheit ; 3. Grobheit, Uns 
ee ; Unböflichkeit; 4. Kunftlofigkeit ; 5. 
igteit, ber Ungeftum ; 6. die Strenge. 
DENTURE, s. Arch. T. das Stricwerk, die 
Verftäbung an Säulen. 

RUDIMENT, s. die Grundlage, der Anfang ; 
Rudiments, pi. die Anfangésgrinde; Clemente, 
u e 


rftoffe. 
To RUDIMENT, ». a. bie Grundlage legen. 
RUDIMENTAL, adj. zu den Anfangsgründen 
gehörig. 
To RUE, v. a. bereuen, beffhgen. 
RUE, s. die Raute (Ruta graveolens — L.) 3 goat's 


RUE 
— die Geisraute, bad Geméfraut (Galega offci- 
). 


nalis — L 

RUEFUL (adv. — ty), adj. traurig, Häglich, jäm- 
merlid) ; — ness, s. die Sraurigfett, der Gram. 

RUFF, s. 1. der Goldbaré, Goldroche; Kaulbars, 
ahaa ike 2 ‚pausteufel Kampfhahn, Braus- 

abn (ein Vogel, - Tringa pugnar — L.)3 3. bie 
Haubentaube; 4. die Kraufes 5. ber fteife Kra⸗ 
gen; die Kaltes; 6. der Trumpf, Stid. 

To RUFF, v. a. 1. trumpfen, abfteden, die Stiche 
madyen ; 2. in Unorbnung bringen 3 ruffed grouse, 
das Srage bubn (Tetrao umbellus — L.). 

RUFFIAN, I. s. der Raufbold 3; Rauber; Moͤr⸗ 
der, Meuchelmoͤrder; TI. adj. wild, wüthenb, un- 
geſtuͤm, barbarifd, ruchlos. 

To RUFFIAN, ». n. wuthen, raſen, toben. 

RUFFIANLIKE, adj. vid. Rurrian, adj. 

To RUFFLE, v. I. a. 1. raffen, aufraffen; 2 fale 
ten, in Halten legen, glocten, trdufeln, traus ma⸗ 
den ; 3. Enüllen, zerbrüden, zerfnittern, vers 
fhrumpfen 3 4. verwirren, in Unordnung bringen ; 
6. überrafcdhen, aus ber Faffung bringen ; um die 
gute Laune bringen; II. =. 1. raub, ungeftim 
werden; 2 flattern 3 3. (leife) wirbeln (auf der 
Srommel). 

RUFFLE, s. 1. die Manſchette, Handtraufe ; ber 
Vufenftretf; bie Spige ; 2 Gäbrung, Wallung, 
Verwirrung; 3. Mil Ph. ber (leife) Brommel- 


wirbel. 

RUFOUS, adj. roth, rothhaarig. 

RUFUS, «. Kufin, uf (injué (BRannsname). 
RUG, s. 1. ber grobe wollene Zeug; rauche Tep⸗ 
pich; die raudye Dede, wollene (grobe) Bettbede ; 
2 der Pudel; hearth —, der Kaminteppich. 
RUGGED (adv. — Ly), adj. 1. raub, uneben, bol: 
perig; ſchroff; 2. rauch, bore 3. fig. vaub, rob, 
wild, unfreundlid, verdrießlich, ftürmifh s muͤr⸗ 
tijd); — ness, s. bad Raube ; die Schroffheit; 
Raubigheit, Rohheit, Wildheit, Unfreundlich⸗ 


RUGINE, s. S. T. die Beinfeile, der Zahnmeißel, 
das Polirmeffer. 

RUGOSE’ + adj. runzelig, voll Rungeln. 

RUGOSITY, s. das Runzelige (m. a). 

RUIN, s. 1. der Ginfturg; 2 die Ruine, Truͤm⸗ 
mers 3. der Verfall, Untergang, dad Verberben ; 
Ruins, pi. die Ruinen, Trümmer; to fall to —, 
einftürzen, verfallen 3 to throw into —, zuſam⸗ 
menftürzen. . 

To RUIN, ov. I. a. zu Grunde richten, vermwüften, 
gerftdren 3 to — one’s self in trade, im Handel 
zuruͤckkommen; II. ». gu Grunde geben, einſtuͤr⸗ 
zen, einfallen ; verarmen, ins Elend gerathen. 
RUINATION, s. dad Bugrunbderidten. 

RUINER, s. ber Verderber, Zerftdrer. 

RUINOUS (ade. — uy), adj. 1. den Einfturz dro⸗ 
bend, baufällig 3 2. trümmerhaft 5 eingeftürzt, 
verfallen s 3. unglücklich, verderblid) 5; a— under- 
taking, ein balébrechendes Unternehmen; — ness, 
s. bie Baufälligkeit. 

RULE, s. 1. daé Lineal ; 2. WinkelmaF ; ber Maß⸗ 
ftab, Bollftab, Zollſtock; Typ. T. das Golumnen- 
maß; bie Regel, orm, Rihtfehnur ; 3. Orb- 
nung; Berordnung, Vorfehrift ; das Muſter; 
4. bie Regierung, Herrſchaft; Rules, pl Typ. T. 
die Städlinienz — of three, Ar. T. die Regel de 
Sri; L. T-s. — s of court, die Geridhtsorbnung ; 
clerk of the — s, ber Goncipift im Oberhofge- 


richt. 

To RULE, v.a. & n. 1. linieren, Linien at 2. 
regieren, ( be-)here iden, verwalten; 3. führen ; 
4. (ans)orbnen, regelfi5 to — over, beherrſchen; 
ruled paper, lintected Papier. 

5 


RUN 
RULING-PRICES, «. bie beftebenden Rat: 


preife. 
RULER, s. 1. der Regierer, (Bes)Herriche: 2 
Das Lineal; 3. das Richtſcheit, Richtmaß, der Mai: 


ftab. 

RUM, s. ber Rum; — uncharged, probebaltin 

Rum (vid. Proor). 

To RUMBLE, eo. x. rummeln, rumpeln, rofl. 

braufen, brüllen (von Donner) 3 rumbling « 

thunder, das Donnergebrüll. 

RUMBLE, s. dad Kummeln, Rumpeln. 

RUMBLER, «. der Rumpelnbe. 

RUMINANT, adj. wiebderfduend 3 fg. über: 

ae nadbenfend; — animals, rwiederfducs 
iere. 


To RUMINATE, e. a. & n. 1. wieberfäuen; 2% 
reiflich überlegen, durchdenken, nadftnnen, zz 
bein, brüten (— over, upon, über). 

RUMINATION, das Wiederläuen ; Ag. Int 
denfen, Nadfinnen, Radygrübeln. 

RUMINATOR, «. ber (Rade)Dentente, Grit 


ler. 

To RUMMAGE, ev. a. & «. durdfudcen, benz 
ftören, nad etwas fudjen 3 to — the hold, dies: | 
dung (Waaren im Schifferaume) umftauen. 

RUMMAGE, s. das Durdfuden, fra 
der Zumult, Lärm. 

RUMOR, «. bas Gerad. 

To RUMOR, v. a. alé ein Gerüdht verbreiten, «= 
fprengen 5 it is rumored, man fagt allgemein: 
ih allgemein bekannt. ; 

RUMORER, «. ber Berbreiter eines Gerüdts _ 

RUMP, s. der Rumpf; bas Kreuz; der © 
Böürzel ; yellow — , ber Gelbfteiß (ein Bx 
Parus uropigio luteo — K.) 3 a — of beef, tin! 
denftid von einem Rind 5; — bone, dag Etui 
bein, Schambein; — steaks, pl. Rindfleifdid: 
vom Lenbenftüde. 

RUMPLE, « bie Rungel, Zalte 

To RUMPLE, v. a. runzeln, runzlicy maden = 
knittern, zerbrüden. 

RUMPLED, adj. runzelig. 

To RUN, v. I. n. 1. rennen, laufen; 2. eilig at: 
eilen ; 3. davon laufen, fliehen; 4. fchleichen, ':: 
ſchleichen ; 5. gerathen, fallen, ftürzen ; 6 fiz 
eon; 7. triefen, rinnen; 8. eiternz 9. fic 

dmen; 10. zerfließen, ſchmelzen 3 11. fie : 
gießen ; 12. verftreichen, verfließen, vergeben: | 
wagen 3 14. im Umlauf feyn, circuliren ; = 
Ecwange geben, herrſchen; 15. wachſen:; 
laufen ; II. a. 1. ftechen, durchbohren; fteden: - 
zwingen, zwängen 3 3. treiben; 4. verfel® 
jagen, begen; to — one’s country, landilie: 
werben; — and fly, in der Eile; to — a diris“ 
Mus. Ph. Läufer maden, coloriren 5 to —& 
tracted, in Verzweiflung gerathen 3 to — dry, “ 
erichöpft Haben (— of, on, in); Sea Exp-s. ı-- 
end for end, (vom Tauwerk) ganz aus dem! 
ben laufen ; to — fair, ruhig werben, beda(as!: 
to — foul of... , feftfabren auf... 3 to — foul: 
ship, ein Schiff überfegeln, in den Grund fe-- 
to — foul of the anchor, vor Anker treiben ; »- 
close upon a wind, didt beim Winde vun 

— high, hoch oder Hohl geben (von der Ser.’ 
— a ship ashore (aground), ein Schiff auf X 
Strand jegen, ftrandens; to — a line of par 
from A to B, eine Poftichifffahrt Poffarifie: 
linie) zwifchen 4 und B unterhalten; M. Eı 
— goods, col. verbotene oder accisbare Mat 
heimlid) einführen, einfhmwärzen, Schleichter⸗ 
treiben, pafden 5; the course — s at par: 
Cours ftebt (al) Paris; to — a-head, über ‘ 
Kopf wadfen, zu mächtig werden; to — hir. 
higher, zunehmen, {im reife) fleigen; w- 














RUN 


horse, galoppiren 3 to — a stag, einen Hirſch 
jagen 3 to — low and dreggy, auf die Reige ge⸗ 
ben ; your tongue — s before your wit, Gie reben, 
ohne es vorher zu überlegen ; her tongue — s on 
wheels, fie plaubert in den Dag hinein; to — the 
venture, wagen, aufs Spiel fegens; my genius 
does not — that way, id) {dice (eigne) mid nicht 
Dazu; the words — thus, die Worte lauten fo; 
to — the base, ben Baß fpielen 5 rumpeln, 
fhnurren, brummens to — after, laufen nad) 
.., fuden nad .., jagen nad .. 3 fireben 
nad ..3 to — against, ungünftig feyn 5 Sea 
Exp-s. to — against a rock, an einer Klippe ſchei⸗ 
tern 3 to — aground, ober on the ground, ftran- 
den; to — at .., laufen gegen, an ..3 to — 
away, bavon laufen (— with .., mit ..), wegfuͤh⸗ 
ren; einnehmen, täufden 3 to — away 
the text, vom abſchweifen to — back, 
zurüdtiaufen, zurädfiießen ; guridfebren 3; to — 
by the lead, Sea Exp. mit bem Senkblei fahren, 
beim Segeln bad Loth werfen 5 to — counter, 
(— with), zuwider feyns to — down, hinunter 
Laufen ; niederrennen 3 unterbrüden ; in bie Enge 
treiben ; verddtlid) machen to — down with the 
blood, vom Blute triefenz; to — down a coast, 
an einer Küfte entlang fegeln; to — down a 
veasel, ein Schiff in ben Grund fegeln; to — one 
down, einem Berweife geben; ihn fchlecht (ver- 
ächtlich) maden ; to — from, herkommen von .. 3 
to — in or into, laufen, gerathen, ftirgen in .. 3 
hinein ftechen, hinein ſtecken; to — in the blood, 
im Geblüte fteden; Sea Exp-s. to — in with the 
land, fid) der Küfte nähern; to — in the guns, 
bie Kanonen einbolen; to — in upon, auf etwas 
zulaufen, ober fegeln 5 to — into debt (into one’s 
book), in Schulden gerathen, fid in Schulden 
fteden, Schulden madyen 3 to — into a port, Sea 
Ezp. einen (Moth=)Hafen anfegelnz it ever —s 
in my mind, es gebt mir immer im Kopfe her⸗ 
um; to— off, bavon geben, fortlaufen; AM. Pa. 
(bas Lager) räumen, auéverfaufen; to — off 
readily, col. guten (ober hen Abfag — 
oder findenz to — on, fortgehen; fortfahren; 
to — on about .., raifonniren ..3 if you — 
on at this rate, wenn bu fo fortfährft ; to — 
out, hinaus laufen; fic) verbreiten, ſich ausbrei- 
ten; in etwas ausichweifen, ausarten ; zu Enbe 
geben, zu Ende fenn ; bu Grunde geben, verar- 
men, verderben 5 burchbringen 5 to — out one’s 
race, feinen Lauf vollenden ; to — out of one’s 
wits, wabnfinnig werden 3 to — one’s self out, 
i (durch überflüfligen Aufwand) zu Grunbe 
richten 5 to — out of cash, fid) ausgeben; to — 
out of a port, aus einem Hafen abfegeln, auslau= 
fen; to — over, überlaufen ; durdlaufen, durch⸗ 
geben, burdfeben, (ein Bud), einen Brief) flüchtig 
urdlefen; flüchtig erzählen; Typ. T. überlau= 
fen (von ben Budftaben); to — over to a place, 
fid) an einen Ort begeben; to — through, burch⸗ 
rennen, durchſtechen, burchftoßen, durchbohren 5 
burdfteden ; durchlaufen, durchſuchen 3 to — to 
leaves, Blätter treiben 3 to — to seed, in Samen 
hießen 3 to— a fox to ground, Sp. E. einen 
uchs zu Bode hetzen; to — up, binauf laufen, 
inauf geben; hod) maden; to — up the prices, 
die Preife in bie Höhe treiben, fteigern 5 to — up 
a thing too high, eine Sache übertreiben 3 to — 
(up) to one, auf einen zulaufenz; to — one up, 
einen erbeben, loben ; to — up the bow-line, Sea 
Exp. die Bulien fliegen laffen ; to — upon one, 
aut einen a 106 gehen ; her head—s upon 
a fellow, vulg. ihr ftedt ein Kerl im Kopfes; his 


discourse — s upon that, feine Rebe ge dahin, 


darauf, handelt davon, fpielt darauf an. 


RUN 


RUN, «. 1. das Laufen, ber Lauf 5 2 (Fort-)Gang 5 

3. die ununterbrodjene Fahrt 3 4. große, unges 
flüme Nachfrage (nad Gelb) 5 5. Sea lang. (— of a 
ship), der Weg, den ein Schiff (in einer gewiffen 
Zeit) zuruͤcklegt, die Segelichnelligkeit ; die (Ueber⸗) 
Kahrt, Reife eines Matrofen von einem Hafen zu 
einem andern 3 der Fluß, Fe 6. Anlauf (zum 
Springen) ; 7. die Weife, Verfabrungéart ; 8. 
BM. Ph. ber Abgang, Umſad; 9. N. T. der Pie! 
(unterfte und binterfte Raum im Schiffe dicht am 
Dinterfteven) 53 a mill with four runs (of stones), 
eine Mühle mit vier Mablgdngens it is the com- 
mon — , fo geht es gewöhnlich ; to put to the —, 
ins Laufen bringen ; to take a — , einen Anlauf 
nehmen, anfegen ; a — of ill luck, eine Reihe von 
Unglüdsfällen; to have a — of customers, viele 
Kundſchaft (Bulauf von Kunden) haben 3 in the —, 
mit ber Zeitz; at (the) long —, auf bie (in die) 
Lange oder Dauer, am Ente, enblidy ; bills at the 
long — , lange laufende Wedel s — goods, einges 
ſchwaͤrzte Waaren. 

RUNAGATE, s. der Renegat, Abtruͤnnige; Aus⸗ 
reifer, Ueberlaͤufer, Landftreider. 

RUNAWAY, «. der Ausreifier ; Flddtling ; Land⸗ 
ſtreicher, Land dufer. 

RUNCINATE, adj. — leaf, B. T. ein {drot{iges 
förmiges Blatt. 

RUNDLE, s. 1. bie Staffel, Sproſſe; 2 7. eine 
an einer Achje fefte und mit derfelben umlaufende 
Gcyeibe 5 ein Peritrohium 3 — head, X. 7. 
ber Kopf ber untern Belle eines doppelten 


Spills. 

RUNDLET, s. baé Heine Faͤßchen von brei bis 
zwanzig Gallonen enthaltend. 

RUNE, s. die Rune, Runenfchrift. 

RUNES, v. pl. Runenreime. 

RUNGS, s. pl. N. T. die ben Scyiffeboden bilbenben 
Querbalten ; proviac. die Leiterfproflen. 

RUNIC, adj. rift und Sprache bes alten Stans 
binaviens betreffend; runifdh; — c ters, (— 
letters), pl. bie Runen{drift. 

RUNNER, «. 1. der Renner; Läufer; 2 Poftbote, 
Geridté-(ober Rathés-)biener, Polizeiknecht; 3. 
bie e aus den Wurzeln, ber Sprdhling, 
junge Zweig, Ausläufer ; 4. obere Muͤhiſtein, 
Läufer; 5. der Rothfuß, das Mothbeinden (ein 
Vogel - calidris — L.)3 6. N. T. bie 
Mantel an einem Takel; runners of a sleigh or 
sled, die Rufen eines Sdlittens. 

RUNNET, s. daé (Käfe-)Lab. 

RUNNING, ad. laufend, fließend, ſtroͤmend, 
u. ſ.w. vid. To Rus; five times— , fünf Mai hin- 
ter einanber ; for three days —, drei age nad 
einander 3 — account, die laufende (offene) Rech⸗ 
nung; — banquet, das Gaftmahl, wobei man fid 
nicht feet; — bills, laufende Wedfel 3 — cash, 
circulirended Geld; — course (of exchange), ber 
laufende Cours 3 — credit, ber laufende (offene) 
Gredit 5; — days, bie zum Laden ober Ausladen 
eines Schiffes beftimmten Page ; — fight. das Ges 
fect im Ruͤckzuge; — foot, laufende Fuß; — 
horse, das Rennpferb 3 — interest, laufende Zin⸗ 
fen; — knot (— noose), bie (laufende) Schleife, 
Schlinge; — march, der Gefdrvindmarfd, Eil⸗ 
marſch; — measure, bas laufende Maß; — 
sages, Mus. T. Läufer; — place, bie Rennbahn 5 
— rigging, Sea lang. bas laufende Zaumerl; — 
roll, 7. eine meflingene Walze zum Ausbehnen 
bes gefchmolzenen Giaſes; — riot, Sp. E. die auf 
ein Rubel Hirfdye anrennenden Jagbhunde 5 — 
sore, bie eiternde Wunbe 3 — term, ber laufende 
Termin; — thrush (— frush), eine Pferdetrant- 
heit, wobei Eiter aus ben Füßen läuft; — title, 
Typ. T. ber Golumnentitel 5 a — vessel, dag 


RUN 


ſchnellſegelnde Schiff, ber Schnellfegler 3; — yards, 
laufende Yards. 

RUNT, s. das verbuttete Sieh; dice (plumpe) 
pet 3 3 die fpanifche Zaube. 

UPEE, s. die Rupie. 

RUPERT. 8. Ruprecht en name) 5 3 —’s drops, 
die Glasthranen, Slaszähren. 

RUPTION, s. der B Bre Sp 

RUPTURE, «. ber Brud 5 vie Friedensbruch ; die 
offne Feindfeligkeit ; — wort, das Brudfraut 
Herniaria glabra — L.). 

To RUPTURE, v. I. a. brechen, zerreißenz IT. x. 
einen Bruck betommen. 

RURAL (ado. — ır), adj. länblidy, vom Lande ; 
— excursion, die anbdfa et, Landpartie; — ness, 
s. die Ländlichkeit. 

RURALIST, s. ber ein ländliche Leben Küb- 
ren 

RUSH, s. 1. die Binfe (Juncus — L.); 2. vulg. bas 
Werthlofe ; 3. der e [onelle, ungeſtuͤme Lauf 5 it is 
not worth a— , col. es iff keinen Strohhalmen 
(feinen Pfifferting) werth ; flowering — , die blüs 
bende Binfe, bas Rameelheu (Butomus‘ umbellatus 
— L.); — chairs, Binfenftühle; — grass, bas 
Binfengeas ; — light (— candle), da8 Binfen- 


To nt v. n. ſchnell rn fliegen, ſchießen, bus 
fGen, fü (— upon, auf) 5 raufden, faufen 5 
— poy plagen, hinein ftargen ; to — in 
upon, Wen über .. 5 to— out, heraus ſtuͤr⸗ 
zen, fi fd ſchnell entfernen, wegeilen. 
RUSHED, adj; voll Binfen, mit Binfen beftreut. 


RUSHER, s. I. der ſchnell bervorbridt ; 2 der 
Binfenftreuer. 
RUSHINESS, -. ba8 Jihſenartige⸗ die binſige 


Beſch dhaffenbeit, Menge Binfe 

RUSHLIKE, adj. binfenääntid, wie ein Binfens 
balm ; fig. —5 ohnmaͤchtig. 

RUSHY, adj. 1. voll Binſen, binſig; 2. Bingen, 
binft ct von (aus) Binfen; — couch, das Bin⸗ 


fenlage 

RUSK, s. ber (gerdftete) Zwieback (zum Thee), das 
Kaffee bro 

RUSMA, ° ‘ein Mittel zum Banrertilgen, Haar: 
ausziehen, bei den türkiichen Frauen. 

RUSS, I. ruſſiſch; Il. s. die ruffi iſche Sprache. 
RUSSET, I. adj. braunroth, dunkelbraun 5 Ag. 
bäuerifch, grob; II.s. 1. bie Bauerkleidung 5 2. 
vid. RUSSETING. 

To RUSSET, ». a. eine braunrothe Farbe geben. 
RUSSETING, s. (— apple) ber Rußling. 
RUSSIA, s. Rußland 53 the emperor of all the 
Russias, der Kaifer aller Reußen; — duck, ruſ⸗ 
fifdyes Gegeltud); — hides, Qudten=Hdute; — 


~ SAB 


leather, Sudjten(-Leder) ; — sheeting, rufe 
Bettlinnen. 

RUSSIAN, I. s. der Ruſſe; IT. raflife. 
RUST, -s. ber Rott 5 unmel ; “Drank die Fiu- 
nips Ag. die Ungeldufigteit ; — color, bie brow 
gelbe arbe, Roftfarbe ; — colored, roftiarbe; 
Ro eaten, vom Roft secfrefien ; 3 — paper, ks 


To BUST, ri I. n. 1. tofteny verroften, roftig m: 
den, {chimmelig, ranzig werden, faulen; Zw 
Unthatigteit auéarten 5 II. a. coftig machen, {hin 
melig machen. 

RUSTIC, adj. vid. Rustica; — gods, bie fet 

götter; — — people, bad Lanboolk, 
Bauer, Landmann. 

RUSTICAL (adv. — ır), adj. 1. bäuerifh, lart 
lid); 2. rob, grob; 3. einfach, ungefchmüdt ; ı 
ehrlich, offen ;.— ness, s. das bauerifde Bair- 
br Zölpelbaftigkeit. 

To RUSTICATE, ov. I. mw auf dem ande Le; 
auf das Land verreifen 3 II. a. auf das Sand ox: 
weifen ; von ber Untverfität wegweiſen. 

RUSTICATION, «. bie Berweifung auf das kart; 
Nbegiveifung von der Hochſchule, das Consciss 
aveundi 

RUSTICITY, «. bie Ländlidhleit 3 "Einfache, 
Bauernart, das bäuerifche Wefen, bie Grodiet 
Robheit, Zölpelhaftigkeit. 

RUSTINESS, s die Roſtigkeit; Faule, Ramiz 


it 
To RUSTLE, ». n. rafdeln, raffeln, rauschen. 
RUSTY (adv. — Ly), adj. 3. ig, verroftet ; 2 
Seana , muffig, canjig 5 3. he. muͤrriſch⸗ di 
ts verjauert; 4. außer Gebraudy 5 to ride-. 
vulg. mürrifdy (übler Laune) feyn; — brows, & 
braungelbe Farbe, Roftfarbe. 
RUT, s. 1. da8 (Wagen-)Geleife, die Spur ; 2% 
Brunt, Brunft; — time, die Brunftzeit. 
To RUT, v. x. in ber Brunft feyn, auf bie Bram 
geben, brunften ; 3 — rutting-time, bie Bru: 


get 

RUTHLESS (adv. — Ly), adj. unbarmber3ia, hac: 
erzi graufam 4 — ness, s. bie Unbarmberis 
eit, Graufamfeit. 
RUTIL, RuriLe, s. der Rutil, rothe Schoͤrl, Kz 


delftein. . 
RUTILANT, adj. golbglibenb, glänzend, {ae 


RUTTISH, adj. brunftend, in der Brunft ; 
erolüftigs verbublt. 

RY DER, s. vid. Riper. 
RYE, s. 1. baé Korn, der Roggen (Secale — Li 
2. Sp. E. eine Galtentcantbt (Erkältung) ; — 
bread, das Roggenbrob. 


8, das S, ſ, s, der neungehnte Budhftabe des Alphabets. | SABBATHLESS, adj. ruhelos. 


SABAOTH, s. 3ebacth 3 God of —, Gott ber Heer- | SABBATICAL (— 1c), adj. zum Sabbath g 


fdyaaren. 

SABBATARIAN, I. s. der Gabbathirer ; II. adj. 

zu den Sabbathirern n peboria. 

SABBATARIANISM, «. die Lehren der ftrengen 

Sabbathé-Beobadhter. 

—S s. der Sabbath, Ruhetag; — bell, die 
eftglode’s 

brea ing, die Sabathſchaͤnderei. 


eboͤrig 

ſa — — year, dad Sabbathjahr, ia 

seat 

‘ ABB ATISM, s. 1. bie (ſtrenge) Gabbathfeier ; 2 

ie 
ABDARIFFA, s. ber Guineafaurrampfer ( Hibir 

eus sabdariffa — L.). 


— breaker, ber Sabathfchänder 5 — SABEAN, vid. SABIAN. 


ABEISY, s. vid. SABIANISM. 





. —S———— 
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SABELLIAN, I. adj. bie Seterei des Sabellius 
betreffend; II. s. der Gabellianen 

SABELLIANISM, «. die &ehre ve Sabellius. 

SABER, ». vid, Sanne. 

SABIAN, I. adj. fid auf Gaba in Arabien (bee 
rühmt wegen aromatifder Gewächfe) beziehend; 
Ike ber der, Beuerdiener, Beueranbeter und 
Sternenverehrer. 

SABIANISM, «. ber Sternendienfty die Anbetung 


sie, ci.  fabinit 5 IL. s. 1. der Sabiner 5 


re „er ote Be 2 2. Bobelpely, das Zo⸗ 
Tdarjer th; — 


gekleidet. 
SABLIERE, «. 1. die tie Sanbgrubs (1 (tw. .) 5 2 Arch. 
T. die Sdywelle, Goble, ber. 
SABRE, «. der. Gabel, Saraf. 

To SABRE, ». a. mit bem Gabel {ctagens u fäbeln. 
SABULOSITY, 4. bie Gandigteit, Menge Sans 


SABULOUS, adj. fandig, voll Sand. 
SACCADE, «. Sp. T. der Sud mit dem Bügel. 
SACCHARIFEROUS, adj. zudererzeugenb. 
SACCHARINE, adj. gudecartig 3 — acid, Ch. T. 
ie Suc . 
SACCHOLATE, «. bie Rilhzuderfäure. 
prieftert 





SACERDOTAL, adj. ich; — robe, das 

shchehe PA Sarener. 

SACCHOLACTIC. adj. — acid, Ch 7. bie Milde 
zuderfäure, Milch re 

SACK, «. 1. ber gleichen als Maß von 
drei Bufhel) ; bie Sa —* eine Art Frauen⸗ 
immerfchlafod ; 3. innahme mit Sturm, 
Stansecun Berftörungs 4. der Sects a — of 


wool, ein Sad Wolle; a — of cotton, ein Sad 
Bourne 5 — bearer, ber Sadträger ; — but, 
die Pofaume; — cloth, die Gacleinwand ; — 
clothed, in Gadleinwand gekleidet; — ful, ein 
Sac voll; — posset, die Sectmolten ; — racing, 
bas Sac Sadhfipfen ; — whey, mit Sect angemadte 


To SACK, . a. 1. in einen Sad thun, facten, eine 

faen ; 2. mit Sturm einnehmen, dren / vere 
ven, plündern ; to — up, einfaden. 

SACKAGE, re pie t Sefttemung und Pluͤnderung 


fit fe chen) © 
4. ber " Plünderer, Verheerer. 
SACKING. s. bie Sadleinwand ; — bottoms, 
* Beginn ‘in Bettrahmen einzufpannen 3 — stuff, 


ie Sadleinwand. 
SACRAMENT, 4. bas Sacrament ; heilige Abend» 


mabl. 
SACRAMENTAL (ado. — ny) adj. faccamentlidy, 
facramentarifd, zum Sacramente gehört 
SÄCHAMENTAL- +. ba6 Gacramentarii 
SACRAMENTARIAN, s. ber Sacramentier. 
SACRAMENTARY, adj. gu den Sacramentirern 


ARE mia Saxen. 

SACRED (adv. — ty), 
3. ebriviirdig ; 4. unver! 
ness, 2. 1. igteit 5 


1. heilig; 2 3 
Nic, unverleglich 5 — 
waar 
SACRIFICAL, Sackıric, adj. vid. SACRIFICATORY 
& SACRIFICIHAL. 


SACRIFICANT, «. der Opferer, Opferpriefter. 
SACRIFICATORY, adj. Opfer bringend, ops 


fernd. 
To SACRIFICE, ». a. § n. 1. opfern; 2. aufopfern 
(— to, einem etwas) ; 3. töbten, zerftören, bem 
ntergange weihen.  - 





SAF 


SACRIFICE, 4. bas Opfer ; Opfern ; bie Aufop« 
rung; to make = — of, aufopfern. 

an FICER, s. ber Opferer, Opferpriefter. 

SACRIFICIAL, a yun 5 Defern gehörig, Opfer 

ie Opfergebräut 

SACRILEGE, — irchenraub 5 ‚die Entwei⸗ 

hung, Gottesläfterung, der dredei 

8 ILEGIOUS (adv. — LY), adj. Hedentduber 
id, pest otteslafterlid) 5 — ness, 

She juberife ie die erruchtheit, —E 


— IST, «. ber fidence. 
SACRIST, Sacrısran, s. der Kirchner, Rafter, - 


SACRISTY, a. bie Sacrifei 





Traurig, tie, bett, 
A 


* Ben ah —E— 
m en, [at — 
———— — 53 4. T. das Sattelbein 5 


Fäden be feet zu ebene Gtelle 5 — 
horas, bas ferd 5 — maker, 

der Sattler 5 ein mw Sates für Rutfaye 
HSAs — tree, 


SADDLE,v. a ke rahe Seesen, 
auflegen ; to — one’s self with a thing, eine Gade 

fiber (auf) fid nehmen. 

SADDLER, s. der Gattler. 

SADDUCEAN, adj. fadbucäife. 

SADDUCEE, ». ber Sabbucder. 

SADDUCISM, «. bie Lehre der Gabbucher, der 

Sadduchismus. 

SADNESS, «. 1. die Zraurigteit, Beträbniß, der 

Gram, Kummer; bie traurige Mienes 2 die 

Grnfthaftigteit, der Ernft; in sober —, in völli. 


renfte. 


an iron — 


Em ‚men, befhügen. 
— 


sin =: 


til (an einer fmafe 
hal saa Sarrlowern, % "der Saffior, wilde 


Gaffean (Carthamus tinctorius — 2 
SAPERON, 1. «. bee Gaffran (Crocus sativus — 
L.); Th. adj. faffeangelb 5 ‘bastard —, der Saf⸗ 


SAF 


flor; — color, bie Baffranfarbe 3 — hued, mit 
jeffeanferbnem Anftrid, faffranfarben 5 — plot, 
ie Saffranpflanjung. 

To SAFFRON, v. a. mit Gaffran färben, faffran- 
gelb färben. 

To SAG, v. I. n. niederbangen, fic) ſenken, fi beu- 
gen, fid) faden; II. a. beladen, befdyweren ; 
to — to leeward, N. 7. ſtark abtreiben, viel Wrack 
madıen. 

SAGACIOUS (adv. — ry), adj. 1. von ſcharfem 
Gerud, von guter Witterung; 2. fcharffinnig, 

(ug; — ness, s vid. SacacirTy. 

SAGACITY, s. 1. der ſcharfe Gerud, die Spür- 

Kraft ; 2. der Scharffinn, Scharfblid, bie Klug⸗ 


SAGATHY, «. ber Gagadis (eine Art wollenen 


Beugeß). 

SAGE, s. bie Salbei (Salvia officinalis — L.)3 — 
of generation, — of Jerusalem, dad Lungenfraut 
(Pulmonaria officinalis — L.); — apple, ein Aus- 
wuchs am Salbei; — colored, wel Bid rin (wie 
Salbeiblatter) ; — royal, der Gartenjalbeis — 
tree, ber Galbeiftraud. 

SAGE, I. s. ber Weile, Huge Manns; II. (ade. 
— LY), adj. weife, Elug, verftändig, ernft, ehrbar, 

efittet ; — nessa, s. die Weiöheit, Klugheit, Chr: 
rkeit, Zuͤchtigkeit. 

SAGENE, s. GSaſchin (ein ruſſiſches Maß von ſieben 


SAGITTAL, adj. zu einem Pfeile gehörig s pfeil- 
artig; — suture, 4. T. bie Pfeilnadt. 

SAGITTARY (Saostrarıus), s. 1. Ast. T. ber 
Schuͤtze (im Thierkreife) ; 2. der Centaur. 

SAGITTATE, adj. B. T. pfeilförmig. 

SAGO, s. ber Gago; — powder, bas Gagomehl ; 
— tree, ber Gagobaum, bie Gagopalme (Cycas 
circinalis — L.). 

BAGY, adj. mit Salbei gewürzt. 

SAHLITE, s. der Salıt, Malakolith (ein Mine⸗ 


ral). 

SAIC, s. bie Gaife (ein tuͤrkiſches ober griechiſches 
Fahrzeug). 

SAID, part. vorerwähnt, obgedadt, befagt 3 the —, 
Obgedachtes, Obiges ; ber, die, das Befagte, Oben- 
erwähnte, Obengefagte. 

SAIL, « 1. das Segel; 2. Schiff (aud) collect. 
Schiffe) ; 3. das Segeln, die Fabrt; sails of a 
windmill, die (Tider der) Windmählenflügel; N. 
Ph-s. a complete suit of sails, ein Stell (dag ift 
eine Garnitur) Segel; to set — , unter Segeln 

eben, abfegeln; ready to (set) — , fegelfertig, 
— to strike —, bie Segel ſtreichen; to 
make — , mehr Segel beifeten; to shorten — , 
etliche von ben Segeln bergen ; — borne, von Ge= 
geln fortgetragens — cloth, baé Gegeltud; — 
loft, ein Boden wo Segel gefertigt werden; — 
maker, der Gegelmadcher 5 — making, das Segel- 
maden ; — needle, bie Segelnadel ; — yard, die 
Segelftange, Raa ; — yarn, daé Gegelgarn. 

To SAIL, v. I. n. 1. ſegeln, ſchiffen, abfegeln, unter 
Segel gehens 2. fich bewegen, ſchwimmen; 3. flies 
gen; to — along the coast, ber Küfte entlang fe- 
geln 5 to — back, zurüdfegeln 3 to — close-hauled, 

iftechen, bei ben Wind ftechen, fegeln oder halten ; 
to — in company, unter Abmiralichaft fegeln ; to 
— out of... , auéfegeln; to — up, auffegeln, bin- 
auffchiffenz II. a. befahren, burdyfegeln 5 durch⸗ 
fliegen; N. Ph. to — a ship, ein Schiff unter 
Segel gehen laffen. 

SAILABLE, adj. ſchiffbar, fahrbar. 

SAILER, s. 1. ber Gegler (bas fegelnde Schiff) 5 
2. der Geemanne oe (in ton Ä N. — 7 be a 
bad or heavy — , log (ein f&hledhter Segler) ſeyn; 
she is a good — , dab Schiff fegelt gut. 


SAL 


SAILING, s. bas Segeln; N. Ph-s. plain — , ta 
Segeln nad) gewöhnlichen Karten; Mercatrı 
— , dad Segeln nad Karten in Mercator's Pu- 
jection 5; — ice, fabrbareé (mürbes, unzujemmes 
bängendes) Eis; — instructions, — orden, di 
Order zum Auslaufen ; ber Seinbrief; — trim d 
a ship, bie vortheilhaftefte Einrichtung und Ya: 
theilung der Ladung eines Schiffes, das jhneim 
Segeln zu bewirken; a ship out of the — tm 
ein Schiff das keine Kahrt mehr hat 5 — vessel 
bas Segelſchiff. 


iff. 
SAILOR, s. der Seemann, Matrofe 5 — 's jecke, | 


bie Matrofenjade. 
SAINFOIN, - bie @fparfette, ber fpanré: 
SAINTFOIN,§ Slee, Zutterkiee. 
SAINT, s. der Heilige 5 — ’s bell, bie Eleine Gloet 
beim katholiſchen Gottesdienft) ; — monday, ber 
laue Montag. 


To SAINT, v. I. a. fanonifiren, heilig ſprechen, 


IL m to — (it), fid) heilig ftellen, frömmeln, hir 

ein. 

SAINTED, adj. Tanonifirt; geweiht, ki; 
fromm. 

SAINTESS, «. bie Heilige. 


SAINTLIKE, adj. wie ein Heiliger, belly. 


fromm. 
SAINTLY, adj. wie ein Heiliger, heilig. 
SAINTSEEMING, adj. Icheinheilig, beudlerifh 
SAINTSHIP, «. die ‚Heiligkeit, Hetligemmirte. 
SAKE, s. bie (Ende isfahe, der "PS ewweguaak 


Grund 3 for... — , or tor the — of, wegen, ıE 


.. willen 5 for God’s —, um Gottes willen; m 


my — , um meinetwillen. 








SAKER, ». 1. der Gaterfal® (Falco sacer — Kl: 


2. das Falfonett, bie Feldſchlange (ehebem ext 
Art langer Kanonen). 
SAKERET, s. das Männchen bes Gakerfalten. 
SAL, s. Ch. T. das Galy 3 — alembroth, das Ale: 
brothfalz ; — ammoniac, ber Salmiak; — 


ges 
bas Steinfalg; — polychrest, das fdrwefelfam 


Kali. 

SALABLE, — ly, — ness, vid. SALEABLE, &c 

SALACIOUS (adv. — Ly), adj. wolltiftig, gel; 
unteufd, gur Wolluft reizend 3 — ness, s. vid. Sı- 
LACITY. 

SALACITY, s. bie Woluft, Geilheit, Unkerſt 

ett. 

SALAD, «. ber Salat; — dish, bie Salatfhüfkl: 
— oil, das Salatöl, Baumoͤlz — parsley, da 
Waflereppid) ; — strainer, ein Salatboben. _ 

SALADING, s. small — , Galatfréuter, wenn ſi 
nod) jung und zart find. 

SALAM, s. bie Begrüßung (im Orient). 

SALAMANDER, s. der Salamander, Melt; 
— 's-hair (— ’s-wool), bas Calamanberhast. 

SALAMANDRINE, adj. falamanbderartig, 

SALARIED, adj. befolbet, falarirt. 

SALARY, s. bie Befolbung, ber (Gabr=)Gebal: 
to give a — , befolden. 

SALE, «. 1. ber (— of goods, Waaren-)Berlad, 
Abgang, Abfag ; 2. die (Bild teu e 3 — at larg. 
der Waarenvertrieb (Abfag im Großen); — ii 
(or at) auction, bie Öffentliche Verfteigerung Ax 
tion, icitationz; — countermanded, ber aufgebe 
bene Verkauf; bill of —, ber Kaufbrief, Kauf 
contract 5 Pfanbdcontract; great bill of — , N 
Beilbrief3 to conclude a —, einen Handel ab 
fhließen ; for — , zu verlaufen; .. finds no—. 
.. ift nicht an⸗ ober unterzubringen 5 to make — 
of... , einen Verkauf bewirken; to meet with a 
ready — , guten (ober {dnellen) Abgang baler 
oder finden; to put or set out for (to expo © 

ublic) — , gum (Öffentlichen) Verkauf aueſteller 
eil bieten, öffentlich verfteigern ; account (dl) 


saT 


sales, bie VerFauférednung; book of sales, das 
Waarenverfaufsbud ; — 's-man, der Verkäufer ; 
Troͤdler, Kleiderhändler ; — price, ber Verkaufs⸗ 
preiß; — 's-woman, die Verkaͤuferinn; Troͤdle⸗ 
rinn, Kleinhändlerinn 5 — work, die auf den Kauf 
gemachte Arbeit, Fabrifarbeit. 

SALEABLE (adv. — ır), adj. vertduflid, gut 
abgebend, gangbar 5 — ness, s. bie Berkäuflichkeit, 
der gute Abgang, die Gangbarkeit. 

SALEBROSITY, s. der raube Pfad. 

SALEBROUS, adj. taub, uneben, hoͤckrig, holperig 


(w. @.). 
SALEP, s. die Galepwurjel. 
sae SALIQUE, adj. falifd); — law, bad falifde 
€ eg. 
SALIENT, adj. fpringend, büpfend, Elopfend; — 
angle, Fort. der auéfpringende Wintel. 
SA LIFIABLE, adj. Ch. T. falzerzeugend, ſalzbil⸗ 
nb. 
SALIGOT, « die Waſſernuß (Trapa natans — L.). 
SALINATION, s. das Wafden mit einer Galz- 
rübe. 
SALINE, adj. falzig, von Salz; — particles, 
SALINOUS, } pi. — 4 
SALIVA, s. ber Speichel, Geifer. 
SALIVAL, Sativary, adj. gum &peichel gehörig ; 
— ducts, pl A. T. bie Gpeichelgaͤnge; — glands, 
pl. die Speicheldruͤſen. 


' " To SALIVATE, ». a. urd den Speichelfluß reini- 


gen, faliviren. 

SALIVATION, «. ber Speidelfluf ; die Salivi- 
rung, Speidelfur. 

SALIVOUS, adj. fpeicyelartig. 

SALLOW, «. (or — tree), bie Weide, Saalweibe, 
Werftweide (Salix cinerea — L.); — thorn, bie 
Weidenmeerfreuybeere (Hippophas — L.). 

SALLOW, adj. blaß, bleidy fabl; — ness, «. die 
Bläffe, bleiche, fable Farbe. 

SALLY, «. 1. der Ausfall (der Belagerten) 5 2 Ag. 
(der ploͤtzliche) Ginfall, die Anmandlung ; 3. ber 
Streih ; 4. Ausflug, Abfteder, Gang, die kleine 
Reife, Streiferei ; 5. (ftatt Sarah), Sara (Frauen- 
name) ; — of wit, ber wigige Ginfall 3; — of youth, 
ber Sugendftreid) ; — port, Fort. & N. T. die Aus⸗- 
“allépforte, der Ausfall; — ports, pl. die unterir= 

tichen Gänge, welche die Snnenwerke mit den 
Außenwerlen verbinden. 

To SALLY, v. n. ausfallen 3; to — forth, to — out, 
einen Ausfall thun, umberftreifen. 

SALMAGUNDI, s. ein italienifches Gericht von 

ebadtem Fleiſche, Poͤkelhaͤring, Effig, u.f.w. 3 der 
5 ringsfalat. 

SALMIAC, vid. SaL AMMONIAC. 

SALMON, «. ber Lade, Salmz; — louse, ber 
Lachſswurm, die Salmlaus; — peals, pi. bie junge 
Ladhebrut; — pipe, bie Lachspipe (Ladstonne, 
gum Kangen ber Lachfe); — radish, ber Monate: 
rettig, bad Radießchen; — sews, ber Lachslaich; 
— trout, bie Lachéforelle. 

SALOMON, «. vid. SoLomon. 

SALOON, s. ber Salon, große Baal. 

SALOOP, s. 1. die Salepwurzel ; 2 der Galep (ein 
koͤſtliches Getraͤnk der Orientalen). 

SALSIFY, «. der Geifbart, Bocksbart, die Hafer: 


wurz. 
SALSOACID, adj. ſalzig und ſaͤuerlich, ſalz⸗ 


ſauer. 
SALSUGINOUS, adj. ein wenig ſaig 
SALT, I. «. 1. das Salz; 2. fig. Geſchmack, 
Mig; Salts, pl. (Epeom or Glauber's —), Salze 
zum Abführenz Ch. T-s. fixed —, fefte Salze; 
compound — , secondary — , Mittelfalze, metal- 
liſche Salze; metallic — , die Verbindung eines 
Metalls ‚mit einer Säure; volatile — , flüchtige 


SAL 


Salze ; — of lemons, überfättigtes ſauerkleeſaures 
Kalt; II. adj. 1. falzig, gefalzen 5 2. geil, laufi 
wollüftig 3 is compos, amelling — bottles, Mie 
fläfchchen mit eingebrannten woblriedenden Bal- 
gen; — box (— cellar), das Salzfaß, die Sal. 
mefte 3 — butter, bie Salzbutter, gefalzene (einges 
legte) Butter 3 — cat, ber Salzklumpen; — eel, 
der gefalgene Aal; — house, die Salgfothe 5 — 
land, das falgreidye Land; — maker, ber Balzfies 
ber; — making, dad Galsfiedens — man, der 
Salzhaͤndler; — marsh, ber Salzmoraft, Salz⸗ 
teidy, das Salgiand ; — meter, ber Salzmeffer ; 
— mine, der ybrudy die Salggrubes — om 
die Salapfanne ; Galggrube ; — patent, das Salz⸗ 
monopol ; — peter, vid. SALTPETER; — pit, vid. 
— MINE; — porter, ber gefdnvorne Salstrager 
(in Paris); — provisions, eingefalzene Lebens⸗ 
mittel; — rheum, ber Salzfluß; — rub, ein 
Salzkuͤbel, Salzzuber; — shop, der Salglaben ; 
— spoon, das Gal3ldffeldjen, Salsfchäufe n3 — 
spring, die Salzquelle, der Salzbrunnen; — tax, 
die Salzſteuer; — trade, der Salghanbdel 3 — wa- 
ter, bad Seewaffer, Galgwaffer 3 — work(s), das 
Salgwerk, die Salzfiedereiz — wort, das Balz 
traut (Salsola — L.). 
To SALT, v. I. a falgen; einfalgens II. x. falzig 
SALTANT f d, t d 

A ‚ adj. fpringend, tangend. 
SALTATION, s T. das Springen, Hüpfen, Tan⸗ 
gens 2. Schlagen, Klopfen (ber Pulsadern). 
SALTER, «. 1. der Ginfalger 5 2. Galghandler. 
SALTERN, s. bas Galzwerf, bie Salzfieberei. 
SALTIER, «. H. T. dad Andreaékreuj. , 
SALTING, s. das Salzen, Ginfalgen 5 — tub, bas 
Poͤkelfaß. 
SALTISH (adv. — ty), adj. faljig, ein wenig (ets 
was) ſatzis; — ness, s. das Salzartige, die Sal⸗ 


SALTLESS, adj. ungefalgen, geſchmackloe, fade. 
SALTLY, adv. falsigs alzicht. 

SALTNESS, s. die Salzigkeit, der Salzgeſchmack. 
SALPETER (Satrernre), s. der (raffinirte) Gar 


ter; — house, bie Galpeterbitte, Salpeterfies 
Ipeterfieber 5 — 


di; — me F man aioe 
sweepings, pi. Kegfel von er. 

SALIPETHOUS. adj. Salpeter enthaltend, fals 
peterig ; bem Salpeter ähnlich, Talpetericht. 

trholi (adv. — LY), ady. beilfam, gefund, 
zutraͤglich. 

SALUBRITY, a. die Heilfamteit, Gefundheit, Zu⸗ 
traͤglichkeit. 

SALUTARINESS, s. bie Heilſamkeit, Geſund⸗ 


SALUTARY, adj. beilfam, gefund. 

SALUTATION, s das Grüßen, die Begrüßung, 
der Grußs3 prayer of —, ber Angelus, Engelés 
gruß an die Rungfrau Maria. 

To SALUTE, v.a. 1. (bes)grüßen; 2. tiffen; & 
Mil. & Sea lang. falutiren. 

SALUTE, s. 1. der Gruß; 2. Ruf; 3. Mil & Sea 
lang. das Galutiren. 

SALUTER, s. der Griifende 5 Küffenbe. 

SALUTIFEROUS, adj. Heil bringend, Beitfem. 

SALVABILITY, s. die Grrettbarfeit, Möglichkeit 
felig zu werben. . 

SALVABLE, adj. errettbar, moͤglich errettet, felig 
zu werben. ; 

SALVAGE, «. L. T-s. das Bergen, die Bergung 
(eines Schiffes ober der Güter) ; — , or — money, 
der Bergelohn, das Bergegeld 5 — upon recapture, 
der Hernehmungslohn. 

SALVATION, s. bie (Geelens)Rettung, Seligmas 


dung, Seligteit. 
SALVATORY, a. der Auftewahrungsort. 





SAL 


SALVE, s. 1. die Salbe; 2. der Balfam, das Ar- 
zeneimittel. 
To SALVE, ». a. 1. falbens 2. heilen, abbelfen 


(w. &.). 

SALVER, s. ber räfentirteller, Unterfegteller, 
Sdentteller. 

SALVO, s. der Vorbehalt, Bebhelf, die Ausrede, 
Ausfludt, Entſchuldigung. 
SALVOR, s. der Berger (von Strandgut). 
SAMARITAN, I. « der Gamaritaner 5 II. adj. 
famaritanifd. 
SAMBO, s. der von einem Mulatten und einer 
Schwarzen erzeugte Abtömmlin 

SAME, adj. 1. (the —), eben berjelbe, biefelbe, das⸗ 
elbe, ber, die, das nämliche, derjenige, biejenige, 

jenige 3 2. vorerwähnte ; the very — (the self 

—), eben derfelbe 5 ‘tis much the — thing, es ift 
faft einerlei; one and the — , ein und ders (dies, 
baé=)felbe 5 at the — time, gugleid 5 of the — date, 
gleichzeitig. 

SAMENESS, s. 1. bie Einerleiheit, vollfommene 
Gleichheit 5; 2. Gintinigteit. 

SAMIAN EARTH, «. bie famifche Erbe. 

SAMIEL, «. vid. Sımoom. 

SAMLET, «. der Keine Lachs. 

SAMPHIRE, s. bee Meerfendel (Crithmum 


— L.). 

SAMPLE, s. die Probe; die Beugprobe, bas Mus 
fter; onthe — , auf bie (oder nad) ber) Probe; 
answering the (or acaording to) — , nad) Probe ; 
to draw samples, Proben ziehen ober neh⸗ 


men. 

To SAMPLE, v. a. eine Probe, ein Mufter zeigen 5 
als Beifpiel aufftellen, 

SAMPLER, s. das Mtufter, Modell; Mobelltudh, 
Namentud, Mufterblatt. 

SAMSON, s. Simfon (Mannsname) 5 — 's post, 
Sea lang. ber eingelerbte, jentrechtfiehenbe Ballen 
in Schiffen zum Aufs und Abſteigen. 

SAMUEL, s. Samuel (Mannsname). 

SANABLE, adj. beilbar. 

SANATIVE, adj. heilfam, beilend, heilkraͤftig; 
— ness, s. die Peflfam eit, Heiltraft. 

SANCTIFICATION, «. bie Heiligung ; Weihung ; 
Heilighaltung, Keier. 

SANCTIFIER, «. ber ‚Deiliger, Heiligmadyer. 

To SANCTIFY, v. a. 1. heiligen ; heilig machen 3 
von Sünden befreien 5 2. fig. (be)fchügen. 

SANCTIMONIOUS (adv. — Ly), adj. 
fcheinheilig, heilig fcheinenb; — ness, s. die (S 
Heiligkeit, der heilige Anſchein. 

SANCTION, «. bie feierliche Beftätigung, Einwil- 
ligung, Genehmigung, Bekrdftigung, Geſetzes⸗ 
kraft to give — to .. , etwas befräftigen, gültig 


machen. 
To SANCTION, v. a. feierlich beftätigen, befräfti- 


en. 

sANCTITUDE, s. die Heiligkeit, Froͤmmigkeit. 
SANCTITY, s. 1. die Heiligkeit, Geömmigteit, 
Gottesfurdt ; 2. Unfchuld, Unfträflichkeit. 

SANCTUARY, «. 1. daé ‚Dei um, der heilige 
Ort, Tempel; 2 der heilige Schugort, bie Frets 
piitte 4 3. der Schutz; die Bufludt; to take —, 
Viatie nebmen 3 — man, ber Kirchen⸗ 

ige. 

SAND, s. ber Gand; Sands, pl. die Sandwuͤſte, 
das Sandmeer; Sandreff, die Sandbänte, das 
Ganbufer; to build on the sands, provinc. auf 
Sand bauen; — bag, der Sandfad 5 — bank, die 
Sandbant, der Sandhorft, Sandhäger 3 — bath, 
das Ganbbad; — beetle, der Sandkaͤfer, Sand⸗ 
laufers; — blind, fandblind, dberfidtig, bloͤdſich⸗ 
Kg; — box, die Gandbidfe; — box tree, ber 

treubüchfenbaum (Hura crepitans — L.)3 — 

5 


tlig, 
in=) 


SAN 


crab, der Winker, die Sandkrabbe 5 — cracks, pi 
Waldhornkluͤfte (im Hufe ber Pferde); — ex, 
der Gandaal; — gaper, der Sandkriecher, Sant: 
Maffer (eine Mufdelart); — heads, Sandburen 
Sanbinfeln; — heat, Ch. T. das Gandbad; — 
hill, der Sandhügel; — martin, die Uferſchwelbe; 
— mortar, ber Gandmirtel; — paper, Deir 
Papier für Difdler, u.f.w., Roftpapter; — pick 
bie Sandnelfe ; — piper, ber Strandläufer ( Tre 
ga — ein Gogel); — pit, bie Sandgrube; — 
stamper, bie ndtute, der Aliegendred (ez 
Mufdhelart); — stone, der Gandftein; — wk 
die Sanballee, ber Sandgang — wort, du 
Ganbfraut (Arenaria — L.). 

To SAND, »o. a. 1. auf den Sand treiben (m 
Schiffen) ; 2 mit Sand beftreuen, fanden. | 

SANDAL, SAnDAL-WooD, vid. SANDERS. | 

SANDALS, s. pi. die Sandalen, leberne Eobiz:. 
eine Art leichter Damenfdube. 

SANDARAC, Sanparacn, s 1. der Sandarık 
das Wachholderharz 5 2. der zothe Arfenit. 

Stadion at adj, 1 rity Neth : 
e efprentelt, getüpft ; 3. turzfichti 

SANDERLING, a. der trandläufer, bas Gre 
bubn (Tringa cinclus —.L.), 

SANDERS, s. ba8 Ganbelholz. 

SANDEVER, «. bie Slasgalle. 

SANDINESS, s. die Sanbdigteit. 

SANDISH, adj. fandig, fandartig. 

SANDIVER, «. vid. SAnDEveR. 

SANDIX, s. daé Bleigelb, röthlide Maffitot, ex 
Art Reni. 

SANDWICH, s. Butterbrod mit dazwiſchen ct 





aufgelegten Fleiſchſchnittchen, u.f.w.; ancır 
sandwiches, roellenfemmetn 3 — Islands, = 
Sandwidhsinfeln. 


SANDY, adj. 1. voll Sand, fandig; 2. Leicht, lode. 
3. gelbroth, rdthlid, (— haired), rotbhbaarig; - 
bottom, fanbdiger Boden; — everlasting, t= 
Ganbdrubctraut (Gnaphalium crenarium — L. 
— urine, Med. T. der tribe (Gag im) Urin. 

SANE, adj. 1. gefund ; 2. bei gefunden Gerftar: 

SANG FROID, s. (franz.) bie Naltblitigte:. 
Gleichguͤltigkeit. 

SANGUIFEROUS, adj. Blut enthaltend; — ve 
sels, pl. die Biutgefäße. 

SANGUIFICATION, s. 4. T. die Bluterzeuge: 
Verwandelung des Shylus in Blut. 

SANGUIFIER, s. was Blut madt, das Blut c 
zeugende Mittel. 

To SANGUIFY, v. x. Blut erzeugen. 

SANGUINARY, I. adj. blutbirftig, blutgier⸗ 
graufam, morbluftig ; II. . das Blutfraunt. 

SANGUINE (Sanoauin), adj. 1. Olutroth ; 2.15 
guiniſch; leichtblätig, blutreid); 3. heftig, kit: 
4. leiten Sinn babend, lebhaft, froh, von murz: 
Ginbilbungétraft, frohe Hoffnung begend, zu 
fichtlid) ; — , or — stone, ber Blufftein, eine 3: 
pisart aué Spanien; — ness; s. 1. bie Blutfi- 
2. Leichtblütigkeit, bas ſanguiniſche Te mis: 
3. bie Hise, Lebhaftigkeit, Boreiligteit 3 3Suverit: 
Br sung zum ‚Hoffen, leichtglaͤubige fx“ 
nungéfudt. 

To SANGUINE, v. a. 1. blutroth färben; 25 
Blut befleden. 

SANGUINEOUS, adj. 1. zum Blute gebörig: : 
blutreich 5 ſanguiniſch; — particles, pd die Bx 
theilden; — rod, der Hartriegel (Cornus = 

uinea — L.). 

SANHEDRIM, «. das Sanhebrin. 

SANICLE, s. der Ganifel, das Bruchkraut (Se 
eula — L.); Yorkshire —, das Fetttraut, bie & 
terwurz (Pinguicula vulgaris — L.). 

SANIES, s. Med. T. der dünne Giter. 


SAN 


sANIOUS, adj. Med. T. von bünnem Giter, eis 
erig, 

iNiry, #1. bie Gefundpeit 5 2. ber gefunde Bers 

SANS, prep. ohne. 


SANSCRIT, « bie Ganftrita (Gumftrt). 
SANTON 


« eine Art Denil 





ber jumen, uf.m. —8 
weiße Theil im ye sunt gunddft der ) 5 | 8. 
per Mine, Sarl a Exdgang bor br ober 
_ farben; — 

en ren et —A 











To —* ». a. & x fappiren, Laufgraͤben ziehen, 
—* iren 

SAPID, adj. fümadhaft. 

SAPIDITY, | «. das Gdmadbafte, ber Gee 

SAPIDNESS 5 {8 fhmad, die athaftigteit, 

made. 

SAPIENCE, «. bie Weisheit. 

SAPIENT, adj. weife, Hug (of, in). 

SAPIENTIAL, ‘adj. — enthaltend 
(m. 0.). 

SAPLESS, adj. faft 

SAPLING, oS ine: das Baͤumchen; die 
junge 


Pflanze. 

SAPONACEOUS, adj. feifenartig. 

SAPONARY, adj. Sefenazeig- 

SAPOR, «. der —E 

SAPORIFIC, adj. Gefdyma 

SAPOROUS, ag). einen —EX pobend, {mad 


en, “ der Sappeur, Mineur, 
Sdirmer. 
SAPPHIC, adj. fappbifd 


Mil T. 


SAPPHIRE, «. ber Sappbi (ein Gdelftein). 
SAPPHIRINE, adj. fapphien, von Sapphir ; faps 
onprinkss, «bie, Ser 

SAPPY, adj. 1. fal kei; 2 eid, fad, 


jung, zart 3 3. mu 
EN JAND, 2. Kam (ein ſpaniſcher 


: Zanı). 

SARKCEN, a. der Saracene; — consound, die 
: Golbruthe (Solidago virga aurea — L.). 

SARACENIC, adj. 1. faracenifd) 5 2 bie Urchitet 
: tue der Saracenen betreffend. 

SARCASM, « ber Gartasmus bie Bittertit, bite 
2 tere be, bas Stidyelwort. 

SARCASTICAL (Sancastic), (adv. — Lv), adj 
+ „fartafiih, beißen, biter, popnifey. 

, 6. vid, SARSENET. 

sAncocELE a Med. T. ber Bleifhbrud. 

+ SARCOCOLL.A, der Bleifhleim (Gummi). 


SARCOLOGY, +. Med. T. die Garkologie, Lehre 


+ von ben Bleifähtheilen bes Kö 
© aren ben Bila Pa das tee che. 
: SARCOPHAGOUS, adj. effends Fleiſch 


: freffend. 

| SARCOPHAGUS, 4. ber Gartophag, bas farge 
= feng PHAGY, +. das Fleiſcheſſen. 
„SARCOTIC, adj. § & & T. facto, was das 
„al (a (an nie, eadifen mad. 


” SARDEL, «. 1. bie Garbelle ; 2 vid. Sarvınz, &c. 
: SARDINE, Sanoıus, s. ber Garber, Sardoniz | 8. 
(ein Goetftein). 

+ SARDINIA, «. das Königreich Sarbdinien. 
SARDINIAN, [. adj. farbini{d)s IL s. der Gare 


: SARDINIAS, + pl Sardellen. 
; SARDONIAN, farbonifd, convulſiviſch⸗ 


SAT 


(sardonic-grin), das bittere Lachen, Gringens 
sardonian-stone, ber Garber, Sardonit. 
SARDONYX, «. ber Sardonyr. 
SARMENTOUS, adj. rantig, rantend. 
SARPLAR, «. der halbe Gag Bolle. 
SARPLIER,« das Pactugy die Padleinwand. 
SARRASINE, ». u die Ofterlugei; 2 Fort. das 
jallthor, Fallgat 
RSA, —e u. die Saſſaparille (Smilax 


sarsaparilla 
SARSENET, Sarsner, - der Taffet; — ribbon, 
bas Saffetband. 
r (Reib:)Gurt, die 





SASH, «1. die, Binde, 





). . — 
ehfarnas, a. der Saſſaftaß (Laurus sassafras 


— L.). 
SASSAROL, Sassonotta, «. vid. Rocx-Proxon. 
SATAN, «. der Gatan, Teufel, Wiberfacher. 
SATANICAL (Satanic), (ade. — ty), adj. fatas 
nifch, teu 
SATANISM, «. bie teuflifche emtrbeart. 
SATANIST, «. ber Bercudhte (m. 
SATCHEL, +. das Gäddhen, ber Bi jerbeutet (bee 
egultnaben). 
To SATE, v. a. fättigen ; (voll)ftopfen, überfüls 
m) 


SATELESS, adj. unerfättli 

SATELLITE, me Thee Satellit, Trabant, 
Nebemwanbelftern, Bolgeftern; 2 de, begleitende 
Diener, ‚Anbin inget 3 (— guard) Leibwächter, Sa⸗ 


tellit, Trat 

SATELLITIOUS, adj. aué Srabanten beftehend, 
von Srabanten, frabantenartig. 

To SATIATE, ». a. fattigens befriedigen; fiber= 
füllen, Öberfättigen. 

SATIATE, adj. fatt 5 


überbrüffig, überfünt. 
ei. | SATIATION, + & die (Ueber) &ättigung, (Ueber=) 
ui 
& TIE’ Y . Bie Sättigung; Sattheit, der Ekel, 
Ueberbruß. 
SATIN, «. ber Atlaf (ein Geidengeng) 5 — flower, 
die Mondrautes cotton —, bat et 


boty, gg a 
SATIN ET, « ath Gatinet, die Sar 


tinal 
SATIRE, s. bie Gatire, das Tadelgedicht; die 
Spotter, Seagate Spotteede, Etadhel- 


SATIRICAL (Sarınıc), (adv. — Lx), adj. {ati 
gfranend, — He lot ae iy 

TIRIST, 6. er, 
To ArIRIzE, na faticiicens Gatiren maden, 
fpotten, ducchhedheln, durdy: 


3 Bergnögen 3 





adj. 
" SARDONIC, Kampfhaft; sardonic laughter 


SÄTISEACTION, #1. die tun; Sr 
tun Sühnung, ——— —— 


SAT 


SATISFACTORINESS, s. die Befriedigung, Ge- 
nüge, inldnglichteit. 

SATISFACTORY, (adv. — 1Ly), adj. enugthuend, 
befriebigend 5 binldngtic fühnend, abbuͤßend. 

SATISFIER, «. ber Genugthuende. 

To SATISFY, v. a. & n. 1. fättigen; @ genug thun, 
befriedigen, genügen; 3. (— a creditor), einen 
Gläubiger, u ſ.w.) zufrieden ftellen ; (— demands, 
Schulden) entrichten, bezahlen, (Koften) erftatten ; 
abthun, abbelfen; 4. von Brweifel oder Unentſchie⸗ 
bendeit befreien, überzeugen; 5. abbüßenz I am 
satisfied, id) babe genug, es gendgt mir, id) habe 
mich fatt „gegeften, i bin fatt, id) bin befriediget, 

eu 


SATIVE, adj. in Garten gefäet, gebaut. 
SATRAP, s. ber Satrap, Statthalter. 
SATRAPAL, adj. fatrapifd), ftatthalterifch. 
SATRAPY, s. die Satrapie, Statthalterichaft. 
SATURABLE, adj. zu erfättigen. 

SATURANT, adj. fattigend. 

To SATURATE, v. a, Ch. T. fättigen. 

SATURATION, s. Ch. T. bie Sättigung. 

SATURDAY, s. ber Sonnabend, Samstag. 

SATURITY, s. die Sattheit, Sättigkeit, Fale, 
Genüge (m. uͤ.). 

SATURN, «. 1. Myth. & Ast. T. Saturn; 2. Ch. T. 
das Blei; 3. H. T. das Schwarz; — ’s ring, 
Ast. T. der Ring bes Saturn. 

SATURNALIAN, adj. faturnalifd, zu ben Saturs 
nalien gehörig; Ag. luftig, (herzhaft, leichtfinnig 3 
ausfchweifend, üppig, lieberlich. 

SATURNIAN, adj. faturnifch 3 uralt ; — time, bie 
goldene Beit. 

SATURNINE, adj. faturninifdy, märrifch, finfter, 
ſchwermuͤthig; — red, bleiroth. 

SATURNIST, s. der Mürrifche, Daftere. 

SATYR, «. der Satyr, Walbgott. 

SATYRION, s. das Sinabenfraut. 

SAUCE, «. 1. bie Sauce, Tunke, Brühe, der 3u- 
guß; 2 vulg. die Unverihämtheit (im Sprechen) 3 
prov-s. hunger is the best —, Hunger iff ber befte 
Kod) 3 sweet meat and sour —, Gutes und Boͤſes 
durd) einander 3 I will serve him the same —, id 
werbe ihn mit gleicher Mange begabten ; — (all) 
alone, das Knoblauchéfraut, ber Laͤuchel ( Erysi- 
mum alliaria — L.) 3 — box, vulg. der (die) Freche, 
Unverfdhamte ; — pan, die Kafferole, die Beine 
Pfanne, das Brühnäpfchen ; — pot, (— tureen), 
das Brühnäpfchen, die —35— 

To SAUCE, v. a. 1. würzen, zurichten; 2. fig. (iron. 
mit etwas Sdledhtem, Beifendem) vermifden ; 
3. oulg. {potten. 

SAUCER, z. 1. das Brühnäpfchen, die Tunkſchuͤſſel, 
2. Untertaffe, bas Unter[ddlden; 3. N. 7. die 
Pfanne bes Gangfpills; — box, ein Kaͤſtchen 
mit Harbenfhäldhenz; — eyed, vxlg. Ochſenau⸗ 
gen habendz — eyes, eng. Rnallaugens — 
headed bolt, N. 7. der Bolzen mit einem platten 


runden Knopfe. 

SAUCINESS, s. bie Predbeit, Unverfhämtbeit, 
Unebrerbietigheit, ber Drog. 

SAUCISSE, \s. Mil. T. bie Zuͤndwurſt, Pulver: 
SAUCISSON, J wurft. 

SAUCY (adv. — iy), adj. fredy, unverfchämt, 
trogig, unehrerbietig, nafeweis, vorwißig. 

To SAUNTER, v. n. ſchlendern, faulenzen, müßig 
gehen 3 to — about, herum fAylendern. 
SAUNTERER, s. der Sdlenderer ; Müßiggänger, 
col. Pflaftertreter. 

SAUSAGE, s. die Bratwurft, Wurft. 

Bay ABLE, adj. rettbar ; — ness, s. die Rettbars 


SAVAGE, I. (adv. — Ly), adj. 1. wilb, ungebilbet 5 
2. barbart{dh, rob, graufam; — ness, s. die Wild⸗ 


SAX 


heit, Robheit, Graufambeit 5 LI. s. 1. ber Buk; 
2. rohe Wenſch, Barbar. — 

SAVAGERY, «. 1. die Wilbheit, Rohheit, Gra: 
ambeit, Barbarei; 2 Wilbniß, das wilde & 


ud. 

SAVANNA bie wanne⸗ freie (offene) Bein, 
Aue (in Amerika). | 

To SAVE, v. Tal. retten; 3. (Stranbgut) te: 
gen; 3. einbringen (eu, —5 ehe es regait : 
4. bewahren, erbalten, aufheben 3 5. felig mates. 
6. erfparen, fparen, {djonen ; 7. bie Gelegenta 
ergreifen; to — ap nces, den Gdein vr 
meiben 3 to — harmless, entfhäbigen ; to — tr 
tide, fig. die befte Gelegenheit ergreifen ; to 
time, um feine Zeit zu verlieren; to — from 
fidern vor .. 3 to— from a loss, vor einem Bc: 
lufte fidern 5 to — up, aufiparen, erfparen; IL 
woblfeil feyn, Koften erfparen. 

SAVE, adv. & prep. außer, auégenommen, ohut ; — 
that, außer daß, nur; — all, ber € me 
rors, M. E. (in Rednungen) Srrthum vorbehelr 

SAVER, «. 1. ber Erretter, Erhalter ; 2 Bergrr.:= 
Strandgut) ; 3. Sparer, gute . 

SAVIN, s. ber Sabebaum, Säbenbaum (Juriprra 
sabina — L.)3 Indian —, daé Bit. 
enbols (Casalpina pulcherrima — L.). , 

sav thes I. s. 1. bie Grfparung, Criparas: 
2. Ausnahme, ber Vorbehalt; 3. savings, + p 
Sparbont, Eparcafies IL ade aufer auge : 

nt, Sparcaſſe 3 11. ads. a ’ 
men; IIL. (adv. — LY), adj. fparfam ; häusl«. 
Verluft meibend; to be — of a thing, eine Eos 
fparjam gebrauchen; — ness, s. 1. bie Spari:z 
it, Hduslidteit ; Rargheit, ber Geiz; 2 W 
Seligmadyen. 

SAVIOUR, s. der Heiland ; Erlöfer, Welteriöfe. 

SAVOR, «. ber Geſchmack; Gerud, Duft. 

To SAVOR, v. I. x. 1. ſchmecken, Gefdymad baba: 
2. riechen, Gerud haben; to — of .. , nad em 
chmecken ober rieden .. 3 Il. a. Gefchmad firkr 
ich weibens (mit Gefallen) foften, verfuden; & 

wahren, geiftig anfchauen. 

SAVORILY, adv. mit Woblgefhmad (Appr: 
mit Vergnügen. . 

SAVORINESS, s bie Schmackhaftigkeit; ba 
Woblgerud. 

SAVORLESS, adj. geſchmacklos; gerudhlos ; fex. 

SAVORY, I. adj. woblfdmedend, ſchmachen 
woblriedenb, lieblich; II. s. die Gaturet (Seta 
hortensis — L 


SAVOY, s. 1. Gavoyen; 2 der favoyer Se 
Waͤlſchkohlz — cake, ber favoyer Biscuit. 
SAVOYARD, «. ber Savoyard. 

SAW, «. 1. die Sage; 2 e, ber S x 
Spridwort ; — blade, bas Gögeblatt; — det 
bie Sägefpänez — file, die Sägefeile; — ei 


—— rk 
iege, Bla ‘enthreds - 
fe _ gin, T bie Eorenirmafchine mit Gis 


blättern; — mill, die Sägemühle, Educ 
müble 3 — muscles, 4. T. die Tügef rmigen Sis 
fein; — pit, bie Sägegrube 3 — wort, bie Scherl 
das Sdartentraut (Serratula L.); — wet 
Ce set), 7. ber Babnridter, 

chraͤnkeiſen. 

To SAW, v. a. fügen; to — down, umfägen;w- 
through, burdyfägen. 

SAWER, s. vid. SAWYER. 

SAWYER, s. ber &äger, 

SAXATILE, adj. zu §eljen 
fen lebend ; auf (nadten) Bellen wadfend. 

SAXIFRAGE, s. ber Steinbred (Sarifrega — L i 
red 7 » der rothe Steinbdred (Spiraea Klipende 
— L. 


Sigericter, —J— 


drig; unter Wr 











SAX 
AXIFRAGOUS, adj. Med. T. ben Stein aufld« 


end. 
AXON, I. s. 1. der Gadfe; Gaffes 2 die fd 
ifche (Jaffiche) Mundart; IL aah Tach; Tat 


AXON ISM, s. die fafftfche (Tächfifche) Spracheigen⸗ 


AXONIST, s. der Kenner ber Saſſenſprache. 
AXONY, s. Gadfens; Upper — , Oberfadfen; 
ower — , Riederfadhfen. 

» SAY, v. a. fagen (— to, zu), herſagen; fprechen, 
eden; they —, man fagt; that is to —, bas 
ft, das heißt 3 to — one’s lesson, auffagen 3 to 
— over again, nod ein Mal (her=)fagen, wieber- 
jolen; to — mass, Meffe leſen; to — one's 
yrayers, fein Gebet verrichten 5; — you so? Ja? 
neinen Gie ? — so, (— the word), ſag's, ſchlag 
in; you don’t — so! was Sie nicht ſagen! ih, 
‚as wäre! not to—.., um nicht zu fagen..3 I 
im sorry to — it, es thut mir leid fagen zu müf- 
en, zu meinem 2eibmefen, leider; I'll have no- 
hing to — to him, id mag nichts (mehr) mit ihm 
ju thun haben ; what have you to — for yourself? 
vas fannft (haft) bu zu beiner Bertbeibigung 
gu) fagen? though I — it, ohne mid zu rühmen, 
N ne ruhmrebig jenn zu wollen; I — ! bören 
— 1e ‘ 

AY, Sarg, » 1. die Sana, Gave, ber Soy (ein 
vollener Zeug) 5 2. ined. bad Sagen, bie Rebe. 
AYING, s. 1. die Rede, bas Gerede 5 2 bie Sage, 
er Spruch, bie Sentenz. 
CAB, s. die Maude, Kraͤte, der Grind (der 
Thiere) ; — wort, der Alant. 

CABBARD, «. die (Degen⸗)Scheide; Typ. T. die 
Zetzlinie; — maker, ber Scheidenmacher. 

o SCABBARD, v. a. in die Scheibe fteden. 
CABBED, adj. 1. dubia, trägig, grindig ; 2 
umpig, armfelig, werthlos, ver Adjtlid. 
CABBEDNESS,) s. das Krägige, bie Grinbig- 
CABBINESS, keit. 

CABBY, adj. vid. SCABBED. 

CABIOUS, I. adj. frdgig, raͤudig; kraͤtartig; 
(I. s. die Seabiofe, Grindwurz, daé Grindfraut 
Scabiosa — L.). 

CABROUS, «. 1. raub, holperig; 2. harſch, dis⸗ 
jarmonifd) ; — ness, s. die Raubigteit, Holprig- 
eit, Disharmonte. 

CAD, s. 1. ber Stöder, die Stachelmakrele (Scom- 
ver trachurus — 23 2. vid. SHAD. 

SAFFOLD, «. 1. da6 (Baus)Gerüft; Geftell; 2. 
er Schauplag, die Gallerie für Zufchauer s 3 das 
Schaffot, Blutgerhft, die Blutbühne. 

» SCAFFOLD, v. a. ein Geräft madyen, räften. 
SAFFOLDAGE, « das (Gdaus)Gerift, bie 
Bühne, Gallerie. 

>AFFOLDING, s. 1. da8 Gerüft ; Geftell, bie 
Bühne 5 2. bie Materialien gum Aufrichten eines 
Berüftes 3 — hole, das Raftlod; — pole, ber 
ABLE, ad rfteighar (mittelft Leitern) 

SA ‚adj. erfteigbar (mittelft Leitern). 
>ALADE, s. Mil. T. die Geteiguny mit 
SALADO, J (Sturmsjkeitern, das Sturmlau- 
en, ber Sturmlauf. 

» SCALD, v. a. brühen ; verbrühen. 

>ALD, s. 1. der Schorf, Grind; 2. bie Verbrü- 
ung 3 3. der Stalde, Barde 5 — head, der Grind⸗ 
opf; Erbgrind ; — headed, grinbebpfig 

SALD, ady. armfelig, erbärmlich, elend, fchlecht. 
SALDER, «. der Stalde. 

MALDIC, adj. die Stalden oder Barden betref- 


end. 

MALDING, s. das Brühen ; Verbruͤhen; — hot, 
rühheiß ; — house, bad Schlachthaus. . 
SALE, sey 1. bie Schuppe, Fiſchſchuppe 3 dad 


ft 
Bagebalten 3 — chains, pl. 


To SCALE, v. I. a. 1. fhuppen, abnehmen, er 


SCALELES 
SCALENE, s. & adj. Mat. T. (— triangle), das 


SCALED, aaj. 
s 


To SCALLOP 


SCALPEL, 
SCALPER,§ berungémeffer 5 der Scalpirenbe. 
SCALPING, s. inc 


To SCA 


SCA 


Blättchen, der (Anocyen-)Splitter 3 2. die Schale, 
Wagſchale, Wage; 3. die Leiter; 4. ber Stufen- 
ang; die Stufenfolge; 5. Grableiter an phy⸗ 
ikaliſchen und matbhematifhen Snftrumenten, 
Scala; 6. Zonleiter ; 7. das Maß, ber Maßftab 3 
Umfang; 8. Typ. T. das Golumnenmaf; 9. 
das Sturmlaufen mit Leitern, ber Sturm ; scales, 
pt. Schuppen, Hammer{dlag ; a pair of scales, die 
Wage (um iegen) 3 on (upon) a large scale, 

. tm Großen 3 auf großem Fuße; — beam, ber 
getetten ; — stone, 
ber Safelfpath; — sugar, (Pubers) Zuder zum 
Auswiegen. 


abſchaͤlen; 2. Ag. abwägen, abmeffens 3. erfteis 
gen, Elettern, ftürmen 3 to — the guns, Gun. 7. 
die Kanonen abblafen; IL. m. fid) (ab)fchuppen, 
ſich abblättern, fid) fchiefern. 

fhuppig. 

adj. ſchuppenlos. 


ungleichfeitige Dreied ; — cone, der ungleidhleitige 
e 


e 
sce LENOUS, adj. ungleidfeitig. 
SCALINESS, s. daß Shuppige, Blaͤttrige. 
SCALING, das Erfteigen, 


tuͤrmen; — ladder, 
bie Sturmleiter. 


SCALL, ». der Sopfarind, Erbgrind; — headed, 


— pated, 


grindkoͤpfig. 
SCALLION, a. der Schnittlaudy, Aſchlauch, Eſch⸗ 
aud. 
SCALLOP (ScorLor), s. 1. der Zacke; 2 (— 


shell) die Rammmufdel, Jacobemufchel. 

To ScoLtop), v. a. (am Ranbde) 
auszaden, ausferben, ausſchweifen, wellenförmig 
austchneiben. 


SCALP, s. A. T. bie Haut ber Hirnſchale, Schädel- 


haube, Sehnenhaube. 


To SCALP, v. a. A. T. bie Haut von der Hirnſchale 


abziehen, fcalpiren. . 
i 4 „ S. T. das Sdabemeffer, Berglies 


.— iron, 8. T. ber Mei⸗ 
Bel, das Sncifionsmeffer ; — knife, dad Scalpir- 


meffer. 
SCALY, adj. {huppig, geichuppt 3; — euture, A. T. 
delnaht. 


bie ſchuppichte Ocha , 
BLE, v. I. 2. ſich drehen, herum ftreifen ; 
to — for a thing, fid) um etwas reißen; II. a. 
tftimmeln, zerftäden, jerreißen. 


e 
sSCAMBLER. a. ber zubringliche Menſch, Schmas 
roger. 

SCAMBLING, adj. berumftreifend, unftat; zu⸗ 


bringlid 3 — ly, ade. zerftreut, aus einander ; gus 
brinatigy überläfig l ait 


SCAMMONY,«. 1. bie Scammonie, Purgirwinde 


(Convolvulus scammonia — L.); 2. bas 
nium. 


cammo⸗ 


SCAMP, s. vulg. ber Schuft, Hallunke. 
To SCAMPE 


R, v. n. (— away, — off), bavon lau⸗ 
fen, ausreißen. 


To SCAN, v.a. 1. T. feanbiren, bie Verſe (ab=) 


meffen, die Berfe nad ber Seitmeffung eintheilen, 
(die Versfuͤße angeben); 2 Ag. erwägen, prüfen, 


fidten, nachgruͤbeln. 
SCA 


NDAL, s. 1. das Scanbal, Aergerniß, der Ans 
ſtoß; 2 die Ärgerlihe Sache, Schanbe, Unehre, 
böfe Bhat 5 the school for — , die Läfterfchule. 


To SCANDAL, v. a. verunglimpfen, verunebren, 


verleumbden, ſchaͤnden, ſchmaͤhen (m. ü.). 


To SCANDALIZE, ve. a. 1. ärgern, Aergernif 


(Anftoß) geben; 2. verunglimpfen, ſchmaͤhen, ents 
ebren 3 to be scandalized at.., ein Aergerniß an 
etwas nehmen, fid) barüber ärgern. 


SCA 


SCANDALOUS (adv. — tr), adj. 1. ärgerlich, 
anftößig, BE ;2 ſchmaͤtend⸗ verleumderiſch; 
— ness, s. die Aergerlichkeit, Anftopigtert 3 
Schändlichteit. 

SCANDALUM MAGNATUM, «. L. T. die Ver⸗ 
legung der Ehre eines Pairs, ober hoben Reichs⸗ 
beamteten. 

SCANDENT, adj. B. T. fteigend, flimmend. 
SCANSION, «. bie Scanfton, das Berfefcanbiren. 

SCANT, adj. Enapp, enge, farg, fparjam vorhan⸗ 
ben; a— wind, N. 7. ein ſchrallender, fchief lau⸗ 
fender Wind, Seitenwind. 

To SCANT, v. a. einfdranten, tnapp pauien 5 I 
was scanted in time, mir fehlte es an the 
wind scants, N. T. ber Wind fchrallt, Läuft {dies 


fer. 

SCANTINESS, ». bie Knappheit, Enge, Kargheit, 
ber Mangel. 

To SCANTLE, v. I. n. Enapp werben, mangeln ; 
II. a. fchneiden, ausfchneiden, jeefchnieetn. 

SCANTLING, «. jedes rani z von ſechs Zoll und 
barunter ; N. T. bie erforderliche Größe bes 

olzes. 


SCANTY (adv. — 11x), adj. knapp, enge, mager, 
army fparfam, farg, geigig 5 — of words, wort: 


. To "SCAPE, v.a.& n. vid. To EscaPE. 

SCAPE, s. vid. Escape; — goat, ber Sühnbod, 
Sündenbod ; 3 — grace, cont. ber Bruder Lieder- 
lich, ling, Boͤſewicht, 

SCAPEMENT, s. mod. T. (bie Art die Raber zum 
Denbel einer Uhr in Bewegung zu fegen), ber 
Abfall, bad Stofwerk, bie Hemmung (in einer 


r 
SCAPOLITE, s. vid. PARANTHINE. 

SCAPULA, s. A. T. baé Schulterblatt. 
SCAPULAR, ScaPuLarY, I. adj. zum Schulter: 
blatt gehörig ; IT. =. das Ceapulier (Schulterkleid 
der — Geiſtlichen). 

SCAR, «. 1. die Narbe, Schramme; 3 2 ber Papas 
geiſiſch (Scarus — L.). 

To SCAR, v. a. ſchrammen, narben, vernarben, zu⸗ 
heilen; mit einer Narbe oder Schramme zeichnen, 


tatto(w)iren. 
SCARAB, SCARABEE, s. der Käfer. 
SCARAMOUCH, «. der Scaramue, Pickelhaͤring, 


Hanswurſt. 

SCARCE, adj. ſelten, ſparſam, ſpaͤrlich, Enape i 3 
M. E-s. tat (von Waaren); money is — 
Geld iff Hamm; to make one’s sclf — , ſich we 
ſtehlen, fid) rar madyen ; — ly, Taum, ‘dnoerlich; 
um fein Haar, 

SCARCENESS, ) s. bie Seltenheit, Spärlicjkeit, 

SCARCITY, der Mangel. 

To SCARE, v. a. ſcheuchen, ſchrecken, Schred einja= 
gen ; to — away, wegiheuden, verſcheuchen, vere 
jagen 3 to — one out of one’s wits, Jemand ver- 
bliffen ; — crow, bie Vogelſcheuche, Scheudhe, bas 
Schreckbild; eine Art Geemeve. 

SCARF, s. die Schärpe, Leibbinde, Qruerbinde ; 
eine Art Umfdlagetud für Damen ; das Maͤntel⸗ 
chen, der Umbang, Schleier; N. T. bie Scherbe, 
dugere pout, B Hug e 3 — skin, A. T. die dünne 

ußere Haut, erga Epidermis; — ways, — 
wise, cae wie eine rpe. 

To SCARF, v. a. 1. ummerfen, lofe bekleiden, um⸗ 
bängen ; 2 anlegen, zufantmenfügens N. T. ver- 


erben 
A RIFICATION, s S. T. das Scarificiren, 
Einſchneiden der Haut ; Schröpfen. 


Corie oh, s S. T. der Scarificirer ; 
r 

SCARIFIER, s. S. T. 1. der Schroͤpfer; 2 bas 
Sdrdpfeifen. 
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To SCARIFY, — a 5. T. fcarificiren, Einjinit 
‚machen ; 3 ſchroͤp 
RIOUS, un 3. T. haͤutig, ſaftlos, tree. 
aufchend, raffelba tr. 
SCARLATINA, s. das Scharlachfieber. 
SCARLET, I. «. der Scyarlady 5 II. adj. {earls 
hen; — bean, bie —— ; 3 — cloch, %4 
rothe (oder Scharlach⸗)Tuch, ber Seharlad ; - 
color, die Gdarladtarbe ; — convolvulus ty 
Purpurwinde (Jpomea coccinea — L.) 5 — ere. 
bas Scharladhfieber ; — flowered ophioxylon, te 
Sdjlangenholy aum (Ophioryson serpentiexs — 
L.); — grains, pl. Sdharladtirner, Kermestir 
nev; — horse-chestnut, die rothe Roftafiax: 
(Pavia — L.)3 — jasmine, die Bignonie (Bir- 
nia — L.); — lobelia, die rothe Karbinalstim 
(Lobelia cardinalis — L.); — lupin, bie rh 
[panifihe Wide (Lathyrus — L.) 3 — Iychms, ik: 
idtrésden, die brennende Liebe 3 — oak. te 
Steineihe (Quercus ilex — L.) 3 — rags, Ei 
ladlappdyen, Farbeläppden; — runner, cid - 


SCARP, s. 1. Mil. T. bie Abbahung, Riise. 
Wehriehne, das Glacis; 2. H. T. die Schoͤrpe. 
SCARUS, s. der Papageifiſch. 

SCATCH, s. das ovale % erbdegebiß, Kappenmuzt 


SCATCHES, s. pl ©telzen. 

SCATE, s. 1. der En ta latte 
rode ; 2 ber Schlittſchuh (Schrittfchub). 
To SCATE, e. n. Schlittſchuh laufen. 
SCATEBROUS, adj. quellenreid). 
SCATER, :. der Schlittſchuhfahrer. 

To SCATH, v. a. beſchaͤdigen, verderben, verletzen 
SCATH, «. ber Schade, Kadtheil (m. ü.). 

To SCATHE, v. a. vid. To ScaTH. 
SCATHFUL, adj. ſchaͤdlich, verderblich (m. £.). 
SCATHLESS, adj. unſchâblich, harmlos. 

To SCATTER, v. I. a. 1. jerficeuen, 

berum ftreuens 2. beftreuen; 3. verbreiten; i 
n. fi) zerftreuen, fid) verbreiten. 
SCATTEREDLY, adv. zerftreut, getrennt (m. i 
SCATTERING, adj. gerftreut ; verbreitet; — 
adv. zerftreut, aus einander, bin und wieder. 
SCATTERLING, » . ber Landfabrer, Landſtteida 


saagabund (w. &.). 

AGE, s. ag ), L.T. der Kramzoll, &: 

‘Ctantged, die (Base rae ober Stadtabgabe, Ei:k 
accife 

z|SCAVEL, adj. gefräßig, gie 

SCAVENGER, s. ber "Grkleger, Gaffentitei: 
Kothkärrner. 

SCENE, «. 1. die Scene ; 2. Bühne, Schaubükt: 
ber Schauplatz; 3 Auftritt; 4. das Sesftäd, & 

Bühnenmwand, Gouliffe ; — of action, der Sas: 

[ag (Ort der Sanding) ; ; drop — , bie Edi 
Kene; the — closes, der Vorban faut ; — shut 
ter, (— man), der (Abeater=)Mal[ainift. 

SCENERY, s. 1. bie Scenerie, Wertheilung = 
Rol e ber Auftritte 3 2 Bühnenverzierung X 

übnenbepö,, bas Biabnengerdth ; 3. die Sx 

ellun Uung 5 4. das Bilb, Gemälde, = 
andfdaft, len Partie; meadow —, Bit: 
land(daft; water — , Wafferpartien. 

SCENICAL,\ adj. theatralifeh, bramatifd, Mi 

SCENIC, nenmäßig; — machinery, Si 
nenmafdinerie 

SCENOGRAPHICAL (— tc), (ado. — 1), 34 
perſpectiviſch. 

SCENOGRAPHY, s. bie Anfichtszeichnung N! 
perfpecttoifche Rip, Abriß, die Kunſt der Perec 


SCENT, s. I. ber Geruch; 2. die Witterung: ? 
der Duft; a dog of goud — , ein guter Ere: 


ı SI: 


SCE 


SCI 


hund; to take the—, gewahr werben, wittern; |SCHOLIUM, s. bas Scholion, Scholium, die ers 


to put upon a wrong — , fig. auf bie falfche 
Spur bringen, irre machen ; — box, die Riechbofe. 
To SCENT, ve. a. 1.riedhienz; 2. wittern, fpüren ; 
3. büften, raͤuchern, parfümiren. 

SCENTFUL, adj. 1. ftart riechend; 2 ſcharfen 
Gerud habend. 

SCENTLESS, adj. geruchlos. 

SCEPTER, vid. ScEPTRE. 

SCEPTIC, I. adj. ſkeptiſch, zweifelſuͤchtig; II. s. 
ber Zweifler, Steptifer. 

SCEPTICAL (adv. — ty), adj. fleptifch, zweifels 
{idtig; — ness, s. bas Skeptiſche, die Sweifel- 

t 


ſucht. 

Ge CISM, s. der Skepticismus, bie Zweifel⸗ 
ucht. 

Tu SCEPTICIZE, v. n. zweifeln, ſteptiſiren 


(w. tL). 

SCEPTRE, «. ba8 Scepter 5; — bearer, der Scep⸗ 
terträger. 

To SCEPTRE, v. a. befceptern, mit bem Seiden 
ber Königewürbe bePleiden. 

SCEPTRED, adj. mit einem Scepter, ein Scepter 
tragend, koͤniglich. 

SCHEDULE, s. ber Zettel, die Lifte, das Verzeich⸗ 
nif; Z. T. das Anhängfel zu einem Inventartum ; 
ber Zufaßartißel, die Zuſatzurkunde. 

SCHEMATISM, s 1. die Abbildung, Vorftellung, 
rat 2. Astrol. T. die Figur der Afpecten 
(yD. ü.). 

SCHEMATIST, s. vid. ScHEMER. 

SCHEME, « 1.da3 Scema, Bild, Vorbild ; 2. 
ber Abriß, Entwurf, Plan; das Project 5; Syftem ; 
3. Astrol. T. die Kigur ber Afpecten ; 4. das Dia⸗ 
gramm 3 — of a ship, der Plan eines zu bauenden 

chiffes, das Beſteck; — arch, Arch. T. der gez 
druͤckte (flache) Bogen. 

To SCHEME, ». I. a. entwerfen; II n. Plane 
machen, Pläne ſchmieden. 

SCHEMER, \ s. der Entwürfe madt, Planntader, 

SCHEMIST, J) MProjectmader. 

SCHESIS, s. bad Berbältniß (der Dinge zu eins 
ander); Med. T. bie Anlage bed Körpers zu einem 
gewiflen (befonders Krantheita: )Zuftand. 

SCHILLER SPAR, s. ber Schillerfpath. 

SCHISM, s. da8 Sdisma, die Spaltung, Tren⸗ 
nung (in ber Kirche). 

SCHISMATIC, I. s. der Gchismatifer, Kird-Ab- 
trünnige 3 II. adj. vid. SCHIBMATICAL. 


SCHISMATICAL (ade. — ty), adj. ſchismatiſch, 
zu einer Ficchliden paltung gehörig, abtrünnig 3 
— ness, s. die Kirchenfpaltun 

To SCHISMATIZE, v. n. fid) trennen, kirchliche 
Epaltungen anftiften. 


SEHISMLESS, adj. ohne Epaltung (mw. uͤ.). 

SCHOLAR, =. 1. der Echiler, die Echülerinn ; der 
Stubent ; 2, Gelehrte, wohlunterridtete, gebildete 
Menſch; 3. ber eine Stiftung auf engliſchen Uni⸗ 
verfitäten genießt, Stipendiat; to be bred a —, 
ftudirt haben, in den freien Künften unterrichtet 
feyn ; general —, der Polybiftor ; — like, ſchuͤler⸗ 
baft ; wie,ein Gelehrter, gelehrt. 

SCHOLARSHIP, s. 1. die Gelebrfamteit ; 2 bie 
Stiftungeftelle, der Stiftungsgehalt. 

SCHOLASTIC, adj. 1. ſchuͤler⸗ 

SCHOLASTICAL (ade. —ır),$ mäßig; 2. fcho- 
laftifh, [hulmäßig ; 3. pedanti(d ; — divinity, bie 
ſcholaſtiſche Sheologie. 

SCHOLASTIC, «. der Scholaftiter, Schulgelehrte, 
Schulweiſe. 

SCHOLASTICISM, a. die Philoſophie und Theo⸗ 
logie der Schulen. 

SCHOLIAST, s. ber Scholiaſt, Erklaͤrer, Ausleger, 
Commentator. 
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laͤuternde kurze Anmerkung. 

SCHOOL, s. 1. bie Lehranſtalt, Schule; 2. das 
Schulhaus; 3. ber Unterricht; 4. die Scholaftik 
(Schuliehre, Schulmweisheit des Mittelaltere) ; 5. 
die Lehrzunft, Glaubenszunft 5 to put to —, zur 
Schule ſchicken 3 to teach a — , einer Schule (als 
Lehrer) vorftehen, Sdulbalter feyn ; to keepa —, 
Schule halten; — for girls, die Mäbchenfchule ; 
— boy, der Schulfnabe 3; — boy habit, Schüler 
manier 3; — committee, die Schulcommiffion ; — 
dame, vid. — MISTRESS ; — divine, der ſcholaſtiſche 
Sheolog ; — divinity, bie ſcholaſtiſche Theologie; 
— fellow, ber Mitſchuͤler; — girl, das Schulmäb- 
den; — hire, bad Schulgeld; — house, das 
Sculgebäube, die Schule; — maid, das Schul- 
mäbdyen 5 — man, ber Schulmann ; Schulgelehrte, 
Scholaftifer 5; — master, ber Schulmeifter, Schul- 
lehrer 3 — mistress, die Schulmeifterinn, Schul 
lehrerinn. 

To SCHOOL, v. a. 1. unterrichten, ziehen, bilden ; 
2. Verweife geben, ftrafen, ausfilgen 3 schooled by 
.. y unterrichtet von .. 3 schooled in adversity, 
im Unglüd gepräft. 

SCHOOLING, s. 1. bas Unterrichten, der Unter 
richt, bie Zucht 5 2 das Verweifen; 3. Schulgeld, 
Unterrichtögelb. 

SCHOONER, s. der Scyooner. 

SCHORL, s. vid. Suorı. 

SCIAGRAPHY, «. 1. die Abfdattung, ber Schatten= 
rif; Umrif, Entwurf; 2 Aufriß, Durchſchnitt, 
das Profil (eines Gebdudes), die Geitenanfidt 5 
3. die Sonnenuhrkunſt; Ast. T. die Kunft, die 
Beit aus bem Schatten ber Sonne, des Wiondes 
oder der Sterne zu beflimmen. 

SCIATHERIC, 33 zu einer Sonnenuhr ge⸗ 

SCIATHERICAL, $ hörig (m. uͤ.) 

SCIATHERICALLY, adv. nad 
wie eine Sonnenuhr. 

SCIATIC, Scıarıca, s. Med. T. das Hiftens 


weh. 

SCIATIC (Scraricat.), adj. zum Huͤftenweh ges 
bbrig; — pains, pl. bie Huͤftſchmerzen; — veins, 
pl. bie Stlktabern; —.nerve, der Hüftnern; — 
cress, bie wilde Kreſſe (Jberis — L.). 

SCIENCE, s. bie Wiffenfdaft ; the seven liberal 
sciences, die fieben freien Künfte. 

SCIENTIAL, adj. Wiſſenſchaft gebend, wiſſen⸗ 


l 
Gane } adj. wiſſenſchaft⸗ 
hd 


Art einer ober 


SCIENTIFIC, 

SCIENTIFICAL (adv. — ty), . 

SCILLITIN, s. Ch. T. der Grundftoff der Meers 
zwiebel. 

SCIMITAR, s. der (frumme tuͤrkiſche) Gabel. 

SCINTILLANT, adj. funtelnd, Funken ſpruͤ⸗ 


hend. 

To SCINTILLATE, v. 2. funte(()n, 

SCINTILLATION, s. daé Funken, Funteln, Fun⸗ 
tenwerfen, Flimmern. . . 

SCIOLISM, s. das oberflddlide Wiffen, die Halb» 
gelehrfamteit. 

SCIOLIST, s. der Halbwiffer, Halbgelehrte. 

SCIOLOUS, adj. halbgelebrt, hbertlug. 

SCION, s. der Ableger, Schößling, Schofreis ; Ar. 
ber Sprößling, 

SCIOPTIC, s, (— ball), T. die Schattenfpieltu« 


el. 
SCIROC, Sctrocco, s. vid. Strocco. 
SCIRRHOSITY, s. Med. T. die Berhärtung der 


Drüfen. 

SCIRRHOUS, adj. Med. T. verbartet (von Druͤ⸗ 
en). 

SCIRRHUS, «. Med. T. die Berhärtung, verhärtete 


Drüfe. 
Mm 


SCI 


SCISCITATION, s. die Radforfdung (1m. &.). 
SCISSIBLE, ScıssiLe, adj. fpaltbar, zu zerfchnei- 


den. 

SCISSION, s. das Spalten, ber Schnitt, bie Zer⸗ 
ſchneidung. 

SCISSORS, s. pl. (a pair of —), die Schere; — 
sheath, ein Scherenfutteral. 

SCISSURE, s. ber Spalt, Rif. 

SCITE, s. vid. Site. 

SCLAVI, s. pl. die Slaven. 

SCLAVONIA, s. Glavonien. 

SCLAVONIAN, I. adj. flavonifd)s bie flavonifde 
Sprade betreffend; II. s. der Slavonier. 

SCLAVONIC, 1. adj. vid. Scravonıan; II. s. die 
ſlavoniſche Spradye, das Slavonifde. 

SCLEROTIC, adj. 4. T. bart; — tunicle, bie 
‚Hornhaut (harte Haut) des Augapfels. 

SCOBS, s. pl. Sägeftaub, ReilRaub 3 bie Metall 
ſchlacke; Pottafche. 

To SCOFF, vu. n. § a. fpotten (— at .. , über ..) 
aushoͤhnen. 

SCOFF, s. ber Spott, Hohn, die Spoͤtterei. 

SCOFFER, «. der Spötter, Verhoͤhner. 

BODEFINGAY, adv. ſpoͤttiſch, hoͤhniſch, ſpott⸗ 
weiſe. 

To SCOLD, v. = & a. ſchelten, zanken, keifen, 
fhmähen; to — at, fchelten auf .. , ausſchel⸗ 


ten. 
SCOLD, e. die Bankerinn, eiferinn, das böfe 


eib. 

SCOLDER, «. ber Zanker, Spötter. 

SCOLDING, 1. s. baé Gdelten 3 II. (adv. — ry) 
adj. ſcheltend, zaͤnkiſch. 

SCOLLOP, vid. SCALLOP. 

SCOLOPENDRA, «. 1. der Bielfuß, Kellerefel, die 
Affel; (marine —), Meeraffel, Meerraupe s 2. 
eine Art giftiger Schlangen; 3. die Hirfdgunge, 
das Milzkraut. 

SCONCE, s. 1. ber Wandleuchter, Spiegelleudter ; 
2. vulg. der Schäbel, Kopf. 

SCOOP, ». 1. die Schaufel, Schuͤppe, Schöpftelle ; 
Meifhtrüde, das Meiſchholz; 2. 5. T. der Spa⸗ 
tel, Steinldffels 3. Hieb, Streich ; boat’s —, bie 
Waſſerſchaufel; Sea Lang. das Debefaßz; — net, 
ber Schauber (eine Art Fifdnes) 5; — trowel, bie 
Gartentelle um Blumen zu verpflanzen. 

To SCOOP, v. a. 1. ſchaufeln, ſchoͤpfen; ausſchau⸗ 
fein; ausfchöpfen ; 2. ausböhlen. 

SCOOPER, «. 1. ber Schaufeler, Ausſchoͤpfer, Aus⸗ 
leerer; 2. Krummfchnabel, Kreujvogel. 

SCOPE, s. 1. der Raum, Plad; 2 Enbzwed, 
Zweck, bie Abficht, das diel ; 3. der Spielraum, die 

N grantor 

O , . . 

SCORBUTICAL (adv. — wy), } adj. ſcorbutiſch. 

To SCORCH, ev. I. a. fengen, brennen, röften, 
braten, ddrren; (to — up). ausdorren, borren 5 
scorching fennel, das SBistraut (Thapsia vil- 
losa — L.); Ul. ». gefengt, u.f.w. werben ; ſen⸗ 


en. 
sCORDIUM, s. der Lachenknoblauch, bas Scor⸗ 
dientraut (Teucrium scordium — L.). 
SCORE, s. 1. bad Kerbholz ; 2 bie Kerbe, Linie, 
ber Strid) 5 3. die Rechnung, Bede 5 4. die Schuld⸗ 
poft, Schuld; 5. Urfade, der Grund, Beweg⸗ 
grund 5 6. eine Zahl von zwanzig, bie Steige, 
tiege, ein alt Schock; ein (Stein-)Kobhlenmaß 
von zwanzig Körben 5 7. Mus. T. bad Syftem der 
Stimme, die Partitur, Noten ; — of a dead eye, 
N. T. das Auge einer Jungfer 5 to run in scores, 
in Schulden gerathen; upon a new score, auf 
neue Sednung; upon what — ? aus weldem 
@runbe ? warum ? upon the — of friendship, um 
der (unferer) Sreundtchatt willen ; three — , {ede 


sco 


ais four — , adjtyigs a song in —, ein iin 

oten, ein Gefang in Partitur. 

To SCORE, v. a. 1. anterben, ankreiden; auf te 
Rehnung fegen, ale Schuld anfdreiben ; 2 ber: 
gen 3 3. bezeichnen, anftreichen, unterftreiden (ax 

drift, u.f.w.) 5 4 Mus. T. (bie einzelnen tz: 
men zufammenftellen), in Partitur bringen ; to — 
out, austhun, ausftreiden ; to — up, anſchteiben; 
bezeichnen 3 auflaufen (fi in Summe vermis 


ren). 

SCORIA, s. bie Schladen. 

SCORIFICATION, s T. baé Verwandeln ı 
Schlacken, die Verſchlackung. 

To SCORIFY, v. a. verfdlacen (machen). 

SCORIOUS, aaj. fdladig; wie Schladen, wi 
Schlagen. 

To SCORN, v. a. verfhmähen, gering {aden 
verachten; I — it, baé ift unter meiner Bär, 
unter meinem Stande 5 I — that, &c., id finde ts 
ſchlecht, e8 verbrießt mich, daß u.f.w. 

SCORN, s. ber Spott, Hohn, die Verſpottung 
Verachtung, Geringſchaͤhung. 

SCORNER, s. der Spotter; Beräditer; Be: 


ſchmaͤher. 

SCORNFUL (adv. — ty), adj. verachtend, wridt 
lid, ſpoͤttiſch, hoͤhniſch, trogig, gum Trou; 
— ness, s. bad Hoͤhniſche, Veraͤchtliche. 

SCORPION, a. 1. ber Gforpion, (deßgleichen Aut 7. 
ein Zeichen im Thierkreiſe); 2. die Geißel; 3 te: 
Seeftorpion, & nd (Cottus scorpius — L..: 
— fly, die Storpionflieges — grasa (— 's will 
das Maufeöhrchen, Bergißmeinnicht ( Afyosotis scr- 
pioides — L.); Gforpionentraut, der Schade: 
flee, Scorpiurus — L.) 3 — oil, das Storpion(mi!:; 
— senna, die Storpionentoronille, Skorpionepel⸗ 
{chen (Coronilla emera — L.); — spider, bit Dir 

niefpinne 3 —'stail, die peruvianifde Somit 

wende (Heliotropium peruvianum — L.) 3 (vid. — ı 

grass); — ’s thorn, der Stechginfter, Sracelpftica 
Ulz — L.)3 — tick, die Storpion{pinne, br 
aufefönig 3; — wort, die Storpionenwury (Or 


thopus scorpioides — L. 
SCORTATORY, adj. unkeuſch, hurerifch. 
SCOT, s. 1. ber Schotte; 2 der Schoß, Antkeil 
das Loos; bie Rechnung, Bede; — and lot, & 
Pfarſchoß; to pay — and lot, Steuern und Gaber 
geben; bei Heller und Pfennig (Alles) bezahlen; 
joc. die Zeche bezahlen ; — and lot payers, Stent: 
ablenbe 5 — tree, [choßfrei, zollfrei; Ag. ung. 


aft. 

SCOTCH, I. s. 1. ber ( Ein⸗)Schnitt, die Eduitt, 
das Sadnittdhen, die Kerbe, Schramme ; 2. bi 
Schottifche, die ſchottiſche Sprache 3 the —, pi. 
Schotten, Sdottlander 5 11. ady. ſchottiſch; ſcheu⸗ 
laͤndiſch; — aphodel, die Keldgaunblume ; — &. 
bie ſchottiſche Kiefer ; — grass, eine Art Hirfengras 
(Panicum hirtellum — L.)3 — gauze, Mark; — 
hoppers, s. pl. daé Hüpffpiel (der Kinder) ; — 
man, der Schotte 3 — mist, der dicke feuchte Rebel 
ftarte Regen; — rose, bie Heiderofe, Dünentct 
ber Marterdorn; — woman, die Echottlänk: 


rinn. 

SCOTER, s. die ſchwarze Ente, ber Wafferteufel 
(Fulica major — K.). 
SCOTIA, s. 1. Arch. T. die Rinne, Krinne, Bei: 
fung (unter den Kranzleiften) 5 2. vid. ScoTLann 

SCOTISH, adj. ſchottiſch; ſchottlandiſch. 
SCOTIST, s. ber Gcotift, Anhänger des Dun 
Scotus. 

SCOTLAND, s. Gchottlanb. 

SCOTOMY, s. Med. T. ber Schwindel, das Dit 


ben. 
SCOTTICISM, s. die ſchottiſche Spradeigenkü. 
SCOTTISH, adj. vid. ScotisH. 
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'COUNDREL, 1. s. ber Gchuft, Schurke, Lump; 

—* niedrig; ſchurkenhaft, ſchaͤndlich, ver⸗ 

worfen. 

COUNDRELISM,-. bie Schurkenhaftigkeit, Ver⸗ 

worfenheit. 

ro SCOUR, v. a. § n. 1. fdyeuern, reiben, wiſchen, 

fegen ; 2. reinigen, fäubern; 3 heftig purgiren ; 

4. ftreifen; laufen, rennen, fahren ; ſchnell da⸗ 

rüber hinfahren 3 durdftreifen, burchfliegen 3 to 

— the coast, an der Küfte binfegeln; to — the 

sea, Geerduberei treiben 5 to — the sea of pirates, 

die Seerduber vertreiben; to — along, längsbin 

ftreifen, oder fahren ; to — about, herum laufen, 

berum ſchwaͤrmen; to — away (to — scour off), 

Davonlaufen. 

‘COURER, s. 1. ber fcheuert, reiniget, w.f.w. 5 

2. Fleckausmacher; 3. eee ee Landfireicher ; 

4, Renner, Schnellläufer 5; 5. das Abfuͤhrungsmit⸗ 

tel, die Purganz. 

‚COURGE, «. 1. die (Zudjts)Ruthe, Geißel, Peit- 

{dye 5 2. Ag. Strafe, Plage. 

ro SCOURGE, u. a 1. geißeln, peitfchen ; 2 Ag. 

züchtigen, ftrafen. . 

SCOURGER, s. ber Geißler, Züchtiger, Strafer, 
lagellant. 

iCOURING, s. das Scheuern, u.f.w. 3 — ball, die 

Fleckkugelz — barrel, 7. (bei den Nadlern), die 
cheuertonne; bad Rollfaf ; — drops, Fledwaffer ; 

— paper, @dyeuerpapier; — parties, Mil. T. 

Streifparteien ; — sand, Sdeuerfand ; — tub, das 

Netzfaß (der Tuchbereiter). 

COUT, s. 1. der Spaͤher, Kundſchafter; Spion; 

2 Aufwaͤrter, Stiefelpuger, col. Wichſer. 

Fo SCOUT, v. I. a. recognofciren, ausfpähen, aus⸗ 

kundſchaften; fpioniren, belauern; Il. a. fpotten, 

fticheln, verwerfen. 

SCOVEL, s. ber Ofenwifdh, Ofenbefen. 

fo SCOWL, « = § a. fauer (mürrifh) fehen, 

ſchmollen, dräuen. 

SCOWL, «. ber mürrifhe Blick, das faure Ge- 


ſicht. 

;COWVLINGLVY, ado. muͤrriſch, mit ſaurer Miene, 
draͤuend, duͤſter. 

CRAG, s. das dünne Ding, die magere Perfon ; 
the — end of a neck of mutton, baé Ende bes 
Halſes an einem gefdhladteten Hammel. 
i\CRAGGED, \ (ade. — tv), adj. 1. dünn, bürre, 
iCRAGGY, mager; 2 raub, böderig, un⸗ 


eben. 
\CRAGGEDNESS, ) s. 1. die Dürre, Magerteit ; 
\CRAGGINESS, 2 Hödrigkeit, Unedenbheit. 
ra SCRAMBLE, v.n. (— for ..) 1. nad) etwas 
greifen, raffen, e6 zu erhaſchen fuchen, fidy darum 
reißen; 2 Blettern, tlimmen; to make people — 
for a thing, etwas in bie Rappufe werfen; to — 
up, erflettern 5 there is a scrainbling for .. , man 
reißt fid) um ... . ; 
‘CRAMBLE, «. 1. das (beftige oder begierige) Grei⸗ 
fen nad) etwas, das Geraffe, Gereife, larmende 
Gebradnge 5 die Rappufe ; 2. bas Klettern. , 
CRAMBLER, «. 1. der nad) etwas begierig greift, 
fid) um etwas reißt ; 2. der Kletterer. 
CRAP, « das Stuͤck; tleine Stüd, der Broden, 
das Schnitzel; — of Latin, lateinifche Vrocken. 
"9 SCRAPE, v. a. & n. 1. fhrapen, ſcharren, tragen, 
austragen; 2. fchaben, abſchaben; 3. (auf der 
Violine) flümpern, fiedeln; 4. einen Kragfus 
machen; to — acquaintance, vulg. Bekanntſchaft 
machen wollen, Bekanntſchaft ſuchen, fid) einniften ; 
to — and wash a ship, ein Schiff nad) einer Reife 
antheeren, Sea Lang. {hin Schiff machen; to — the 
balls, Typ. T. (ehemals) die Ballen abpusen 5 to 
— off, abtragen, abpugen 5 to — out, austragen, 
ausſchaben to — together, lit. & fig. zuſam⸗ 
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menfeharten ; to — up, auffdarren; fg. auf- 

ringen. 

SCRAPE, s. 1.da8 Sdaben, Kragen; 2. der Krab- 
fuß; 3. bie Klemme, Quetfche, Berlegenbeit, Noth, 
Gefahr; a fine —, eine fchöne Gefdidte, vuly. 


Patſche, Schmiere. 
SCRAPER, s 1. ber Gdarrende, Kragende, 
Schabende; 2. Geizhals, Knider, —7 3. elende 
Fiedler; 4 bie Kragbürfte, der (Kußs)Abftreicher ; 


5. T-s. bad Schabeiſen; Streicheiſen; Abſtreich⸗ 


een 3 6. N. T. der Scraper; 7. Typ. T. bie 
dhabeflinge (eines Buchbruders); — burnisher, 


der Schabepolirftahl. 

SCRAPING-KNIFE, s. dad Schabemeffer. 

SCRAPINGS, s. pl. das Schabfel, die (Ab=) 
Schnitzel; Fegfel, das Kehricht. 

To SCRATCH, v. a. 1. tragen, haben 3 zerfragen 5 
2. rigen, einfchneiden ; 3. leicht verwundenz to — 
out, austragen. 

SCRATCH, =. 1. ber Rif, Rig, die Rige ; Schram= 
me, Narbe; 3. die leichte Wunde ; 4. derkragung 5 
5. die Stußperrüde ; — back, der Ricentrager ; 
— brush, die Kragbürfte von Meflingbrabt. 

SCRATCHER, «. 1. ber Krager ; Krigler 3 2. T-s. 
das Krageifen ; Schabeifen ; die Kragbürfte. 

SCRATCHES, s. pl. die Raude (Maule) an ben 
güßen der Pferde. 

SCRATCHINGLY, ade. mit (durdy) Kratzen. 

To SCBAWL, v. a. & x. trigeln, fchmieren. 

SCRAWL, s. das Gekrigel, Ge a: 

SCRAWLER, s. der Krigler, Schmierer. 

SCRAY, s. die Meerſchwalbe (Sterna — L.). 

To SCREAM, v. #. (to — out), laut und plöglich 
(aufs){dyceien, treifdyen, droͤhnen. 

SCREAM, s. ber laute und plöglihe Echrei, das 
(Angft=)Gefdrei, Auffdreien. 

SCREAMER, «. ber Schreier 5; Wehrvogel (Pala- 
medea — L.). 

To SCREECH ve. x. ſchreien, aͤngſtlich ſchreien. 

SCREECH, s. das Geſchrei, Angſtgeſchrei; — owl, 
das Kdugden, die Dodteneule, Nachteule (Siryx 
fammea — L.) 

SCREEN, s. 1. der Schirm, Feuerſchirm, Licht: 
fdirm, Ofenfdirm, Windſchirm; Schutz, die 
Dede, der Vorhang; 2. ber Räder, (ein flehendes 
Sieb), das Gandjieb, Erdſieb; folding —, bie 
fpanifde Wand. . 

To SCREEN, v. a. L (bes){hirmen, (bes)fchügen, 
decten, verwahren (— from, bor) 3 2. (durchs)fies 
ben, Gand, Erde, üf.m., durch⸗ (bas ftebende 
Gieb) werfen, burdyrädern. 

SCREW, s. die Echraube, Drehez cork —, der 
Korkzieher; T-s. female —, die Matrige; male 
—, die Patrige ; — of the breech-pin, die Kreuz⸗ 
fhraube (am Flintenſchloß) 3 Archimedes’s —, 
T. die Archimedes Schnede, Waflerfchraube; — 
castors (— ferrules), Schraubenrollen; — chace, 
Typ. T. der Sdhraubenrabmen; — dock, die 

hraubensDode (in Amerika, mit einer Borridy 
tung pum Aufwinden ber Schiffe, um biefelben 
auszubeſſern) — driver, der Schraubenzieher;; 
— fastener, bie Senfter{dhraube 5 — hook, der 
Sdraubenbaten; — key of a press, die Schraube 
einer Preſſe; — like, {@raubendbnlid); — nail, - 
ber Schraubennagel ; — nob, ber Schraubentnopf ; 
— pine, der wohlriehende Pandanus (Pandanus 
odoratissimus . plate, bas Edhrauben- 
bled ; Schraubenneifen ; — shell, bie Echraubens 
chnecke, Fluͤgelſchnecke; — tap, der Schrauben 

hrer; Schraubenzapfenz; — tree, ber Schrau⸗ 
benbaum (Helicteres — L.)3 — wrench, ber 

Schraubenſchluͤſſel. 

To SCREW, u. a. 1. ſchrauben, anſchrauben, feſt⸗ 
{drauben ; 2 Ag. treiben, Ipannen, brüden, prefs 

nı 
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fen, Memmen, quetſchen; 3. verbrehen, verzerren ; 
4. erpreilen, auspreffen 5 Ag. to — the face, dad Ge- 
ficht verziehen 5 to — down, zufdrauben; to — in, 
einjdrauben 5 to — out, auéfdrauben s to — a 
thing out of one, fig. etwas von (aus) einem 
heraus loden; to — up, in die Hdbe fdrauben ; 
fig. höher treiben, höher bringen, erhöhen ; to — 
one up, fg. einem (auf⸗) in bie Hoͤhe helfen. 

SCREWER, s. der (die, das) ſchraubt. 

To SCRIBBLE, v. a. & 2. 1. kritzeln, {dmieren, 
fudeln ; 2 Wolle hecheln. 

SCRIBBLE, s. bas Getrigel, Geſchmiere. 

SCRIBBLER, s. der Scribler, Schmierer, vulg. 
Federfuchſer. 

SCRIBE, s. 1. ber Schreiber; 2. Notarius; 3. 
Säriftfteller ; 4. Schriftgelehrte. 

To SCRIBE, v. a. T. (bei Holzarbeitern) den Um⸗ 
rif eines Modells zeichnen, reiben, 

SCRIP, s. 1. die Taſche, das tleine Felleifen, bie 
Brieftafde 5 2 bas (befchriebene) Stüd Papier, 
der Bettel, die Lifte; 3. M. E. der Snterimé-An- 
leiheſchein. 

SCRIPTORY, adj. ſchriftlich, geſchrieben (mw. &.) 

SCRIPTURAL, adj. {driftmafig, bibliſch; — 
passage, die Bibelftelle. 

SCRIPTURE, s. 1. die Schrift ; 2. heilige Schrift, 

ibel. 

St RIPTURIST, «. ber Bibelmann, Sdriftglau- 
bige, Schriftgelehrte. ~ 

SCRIVENER, s. 1. der MNotarius, öffentliche 
Schreiber, Kanzellift; 2. Agent (der Geld unters 
bringt ober verſchafft), Gelbmatler. 

SCRUFULA, s. Med. T. bie Gcrofel, Druͤſenver⸗ 
bärtung am Halfe. 

SCROFULOUS, adj. mit Scrofeln, Drüfenverhär- 
tungen bebaftet, trdpfig. 

SCROLL, «. die Rolle, Liftes Arch. T. ber Schnoͤrkel, 
die Schnede; AH. T. der Streifen für die Deviſe. 

SCROTUM. «. A. T. ber Hobenfad. 

To SCRUB, v. I. a. heftig reiben, (heuern, ab⸗ 
fragen, ſchrapen ; to — a vessel, ein Schiff ſchrub⸗ 
ben ; Il. ». fid) abmüben, plagen. 

SCRUB, s. 1. ber ftumpfe Befens 2 Beine Kerl, 
Bwerg, Burzel, Knirps; elende Menſch; 3. bad 
Lumpending, ber Wiſch; — brush, der Schrupp⸗ 
Pinfel zum Malen auf Gammet und SGeide. 

SCRUBBED, adj. ſchlecht, verächtlich. 

SCRUBBER, s. daé Krageifen, bie Sdharre; —, 
or scrubbing-brush, die Schruppbürfte, Scheuers 
bürfte. 

SCRUBBY, adj. elend, ſchlecht, jaͤmmerlich. 

SCRUPLE, a. 1. der Zweifel, Gewiſſenszweifel, bie 
Bedentlidfeiten, der Anſtoß; 2. Scrupel (britte 
Sheil eines Quentchene) 5 3. der taufendundadht- 
gigfte Theil einer Stunde; 4. fig. die Klei- 
nigteit, das Wenige. 

To SCRUPLE, vo. n. & a. Bebenten tragen, fid ein 
Gewiffen machen (— at .., über, oder aus etwas) ; 
Bebenten erregen; he scruples no meaus, ihm jind 
alle Mittel gleich. 

SCRUPLER, «. ber 3rveifler, ängftliche, gewiffen- 
bafte Menſch. 

SCRUPULOSITY, s. 1. bie Bedenklichkeit, Ge- 
wi endgartheit ; 2. das Bedenten, der Zweifel 


upe 
SCRUPULOUS (adv. — ty), adj. ängftlich, ges 
wiffenhaft, allzu bedenklich; allzu nachdenklich, 
behutfam, vorfichtig ; zweifelhaft; — ness, s. die 
Gewiſſenhaftigkeit, Bedenklichkeit, Aengftlicykeit ; 
dad Zweitelharte, Stritifche. 
SCRUTABLE, ads. zu erforfchen, erforfchlich. 
SCRUTATOR, s. der Nachforſcher, Prater (w. f.). 
To SCRUTINIZE, v. a. genau durchfehen, forfden, 
nadıforihen, unterfudjen, prüfen. 
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SCRUTINIZER, s. ber Nachforſcher, Prüfe. 

SCRUTINOUS, adj. nadyforfchend, prüfen, o 
terfuchend. 

SCRUTINY, bas Forſchen, Nachforſchen, ger: 
Unterſuchen; die Prüfung, Unterſuchung; to u.i« 
a — into, durchmuftern. 

SCRUTOIRE, das Sdreibpult (mit Fader, 
Schreibſchrank (mit Schubladen). 

To SCUD, v. n. laufen, fliehen, eilen (wie ein xı 
Sturm gejagtes Schiff ) 5 to — along, ſortmett. 
beeilen; to — under bare poles, N. Pk vet dit 
und Tafel fegeln. 

SCUD, s. 1. das kaufen, Eilen; 2. N. Ph. ty 
ſchnell vom Winde getriebene niedrige Wolte. 

SCUFFLE, s. die Balgerei, Rauferei, das Hants: 
menge, Gefedt ; Gezänt. 

To SCUFFLE, v. x. fidy balgen, fidy raufen ; ia 


ten. 

SCUFFLER, «. der Raufbolb. 

To SCULK, r. ». laufchen, lauern, ſich verfitde. 
im Hinterbalte liegen ; to — after, nachſchleicen 

scu KER, s. der ſich verborgen hält, der Lauiaı. 

aurer. 

SCULKING, part. s. bad Laufen, Berbera 
Berfteten; — place, der Sclupfwintel, te 
Schlupfloch. 

SCULL, s. 1. der Schaͤdel, die Hirnſchale; 2 i- 
boat) der Kahn, das kleine Boot, der Ever; Ic: 
turzed Ruder; iron scull, die Eturmbauke ; - 
cap, die Müpe, Kappe, Nachimutze; Pidelhaut:. 
das Schildtraut (Seutellaria Interiflora). 

To SCULL, v. a N.T. ein Boot wriden (dri 
einem Ruder von hinten fortbewegen). 

SCULLER, s. I. der Kahn, Nacken, das Ein: 
Boot ; 2 der Nachenfibrer, Everfrührer, Br: 

SCULLERY, s. der Scheuerplag, die Scheuttder 
Wafdhbant, Spültammer. 

SCULLION, s. der Küchenjunge, die Eder: 
magb. 

SCULPTILE, adj. gefchnigt, autgehauen. 

SCULPTOR, s. der Bildhauer, Bildjcbniger. 

SCULPTURE, s. 1. die Bildbauertunft, Ri: 
— das Schnitzwerk; 2 die Kup 

echertunft 5 der Kupferftid. 

To SCULPTURE, v. a. 1. ausbauen, fhniken; : 
ftechen, fchneiden ; graviren. 

SCUM, «. ber Schaum; Bobdenfaß ; Ag. Abſchaur 
Auswurf, Unrath; the — (and refuse) of ır 

cople, bie Hefen bes Volks, ber nicdruas 


To SCUM, v. a. (ab=)fhäumen. 

SCU MBER, s. der Fuchskoth. 

SCUMMER, s. ber Schaumlöffel, die Eduus: 

elle. 

To SCUMMER, e. n. unig. den Durchfall taben. 

SCUPPER, s. in compos. — N. T-s. — holes, co! 
scuppers) pl. bie Speigaten; — hose, die Moz 
miring ber Speigaten ; — leather, das Speigel⸗ 
leder ; — nails, Speigatnägel, Bleinägel, Pate 
hoolden 3 — plugn, Speigatpfropfen. 

SCURF, s 1. der Gchort, Grind, die Kirk: 
Schuppen auf dem Haupte; 2. die Yadksıın“ 
(Salmo trutta — L.). horfige Befchaffenkrit, de 

SCURFINESS, «. die fchorfige affenteit, de⸗ 
Schorfige, Grindige, Raudige. 

SCURFY, adj. ſchorfig, grindig, räudig. 

SCURRIL, esa. ScuRKILOUS. 

SCURRILITY, «. ber grobe, niedrige Edery tt 
Poffenhaftigteit, Poflenreißerei, Boten. 

SCURRILOUS (adv. —ır), adj. 1. grob {deren 
poffenbaft, hoͤhniſch; 2. niedrig, gemein, pid« 
haft; — ness, s. baé Poffenbafte, Hoͤbniſche. 

SCURVINESS, s. die Grobheit, Plumppeit, Rieter 
traͤchtigkeit, Gemeinbeit. 
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SCURVY, I. s der Scharbod, Scorbut 5 II. adj. 
(adv. — wy), 1. feorbutifh 3 grindig, raͤudig, 
kraͤtzigz 2 fchledht, gemein, pöbelhaft, verächtiich ; 
ſchaͤndlich, niederträdtig, boshaft; a — trick, ein 
ſchlechter Streich ; — grass, bas Lbffelfraut (Coch- 
learia — L.) ; Scottish — gruss, der Meertohl, 
die Meerwinde (Convolvulus soldanella — L.); — 
grass-ale, das Ldffelfrautbier. 

SCUT, s. der urge Schwanz, Stutzſchwanz, Stutz; 
Sp. E. die Blume, der Sturz (bet dem Rotbwild), 
das Blümchen (bei den Faden, Hafen und Ka- 
ninden). 

SCUICHEON, . ber (bas) Edjild ; Wappen⸗ 


ſchild. 

SCUTELLATED, adj. in Schilde ober kleine 
Felder (Rauten) getheilt. 

SCUTIFORM, adj. ſchildfoͤrmig. 

SCUTTLE, «. 1. ber flade Korb; Maftlorb; 2 
Gang, kurze Schritt; 3. N. T. die Beine Lute, 
Epringlufe, Lichtpforte ; 4. die Dachlute ; — butt, 


— cask, die auf dem Verdeck befeftigte Wafler: |. 


tonne; — fish, der Blackfiſch, Zintenfiih 5 — 
hatch, N. T. die Springlutentlappe. 

To SCUTTLE, ». I. n. ſchnell geben, laufen; II. a. 
(a ship) Löcher in den Schiffsboden bohren um 
es finten zu machen. 

SCYTHE, «. vid. SYTHE. 

SCYTHIA, s. Scythien. 

SCYTHIAN, I. adj. fogthifh 3 IE. s. ber Scythe. 

SEA, «. 1. die Gee, das (Welt) Meer ; 2. (a —,) 
Sea lung. eine (Stuͤrz⸗)See, i. e. Hohe Welle; 3. 
‘Sluth ; 4. fig. eine (große) Menge; a — of pas- 
sions, ein Meer von Leidenſchaften; ac —, auf ber 
Gees by— ‚ zur Sees Sea Exp-s. main —, bas 
offene (weite) Meer; narrow —, die Meerenge, 
der Kanal; high (or great) —, die hohe See, das 
ungeftime Meer, ber Sturm; a long —, die res 

elmäßigen, langen Wellen ber Gee; a short —, 
ie turgen, gebrodyenen Wellen der See; a sugar- 
loaf —, eine traufe und kurze See ; to put to—, 
in Gee geben, in Gee ſtechen 3 to put out to—, 
auslaufen, aus einem Hafen abfegein ; to lie 
under the —, ftille liegen, (beiliegen von Schiffen) ; 
half —s over, fg. & fam. halb betrunten, col. bez 
nebelt; in compos. — adder, die Seenatter ; — 
anemone (anemony), die Seeanemone, Meerneflel 
(Actinia) ; — anchor, der Seeanter 5 — ape, der 
Seeaffe, die Seerage (ein Geefifdy, - Chimera — 
L.); — apple, ein Baum mittler Größe in Go- 
chinchina (Echinus) ; — balls, Meerbdlle ; — bank, 
das Geeufer, Geftade; der Geedamm, Seedeich; 
— bar, die Seefchwalbe (ein Fifd, - Dactylopterus) ; 
— bat, die Geefledermaus (Malthe vespertilio — 
Car.)5 — bathed, in die See getaucht, vom Meer 
beipült 5 — beach, das (flache See=) Geftade; — 
bear, der Seebaͤr; — beard, ber Felſenwaſſer⸗ 
faben (Conferva rupestris) 3 — beast, das Geeuns 
ebeuer ; — beat, — beaten, vom Meer (von der 
e) befpült ; — bee, bie Geebremfe, rduberifde 
Waſſerraſſel; — belt, ber Zuckertang ; — beluga, 
ber Beluga (Delphinus leucas — L.)3 — bind 
weed, bie Meerwinde, ber Seekohl (Convoloulus 
soldanella — L.); — bird, der Seevogel; — 
biscuit, ber Schiffszwieback; — blubber, bie 
Dualle, Seeneflel, Meergallerte (Medusa — L.) 5 
— board, I. s. das Seeufer; Il. adv. Sea lang. 
feewärts, an die See grengend 3 — boat, das Gees 
boot; — bord, — bordering, an die Gee gren⸗ 
zend, vom Meere beipült; — born, auf der See 
geboren ; in (audh, von) der See erzeugt; — bound, 
— bounded, von der Gee umgeben 5 — boy, ber 
Schiffsjunge; — breach, ber Winbrud der See, 
die Ueberjdwemmung 5 a heavy — breaking, 
ſchwere Beitenwellen, die Klopfiee; — bream, 
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(— breme) der Sadfloffer, Sadbraflen !Pagrıs 
—L); — breeze, daé Öeelüftcyen, ber Geewind ; 
— breeze between the tropics, die Paflatwinde, 
Winde zwiſchen den Wendefreifen ; — briet, der 
Seebrief, Geleitöbrief, Schifföpaß 5; — buckthorn, 
der Haffdorn, Seetreuzdorn (Hippophas — L.) 3 
— bugloss, das Seeftrandlun entraut 5 — built, 
für die See erbaut, im Meere ſtehend; — cabba 
(— cale, — colewort), ber Meerfobl, Geeta 
(Crambe maritima — L.) 3 — calf, das Geetalb, 
der Seehund (Phoca vitulina — L.)3 — campion, 
daé Serleimtraut ; — cap, bie Schiffermüge 5 — 
captain, ber GSchiffé-Gapitin; — caravan, bie 
eecaravane (eine unter Gonvoy fegelnde uf 
fabrteiflotte); — card, bie Geelarte, Gompa 
tarte, der Seecompaß ; — carex, die Sarſapa⸗ 
rille (Carez arenaria — L.) 3 — carnation, die 
fünfblätterige Geenelfe (Actinia — dianthus pen- 
tapetala — L.) 3 — carp, ber Geekarpfen; — 
cask, die Geetonne; — cat, ber getiegerte Hay, 
undébay 3 — celandine, baé eifengraue Schoͤll⸗ 
aut; — chamomile, bie Geefamille (Anthemis 
maritima — L.); — change, ein von ber Gee 
bewirkter Wechſel; — chart, die Seekarte; — 
chest, bie Seekiſte (der Matroſen, u.f.w.); — 
chickweed, das Mildtraut (Glaur maritima — L.) ; 
— circled, von der Gee umgeben 5 — coal, Steins 
toble; — coast, bie Geetifte, bad Geftade; — 
cob, die Seemeve (Larus — L.) 3 — cock, eine Art 
Seekrebfe ; — cock-roach, die Geeaffel 3 — com- 
ass, ber Seecompaß 5; — coot, der Seeteufel (ein 
Sogel) 5; — cormorant, die Geefrage ; — cow, 
bie Seekuh (Trichechus manati — L.); — crow, 
bie Seekraͤhe, der Wafferrabe ; — cut, der Kut⸗ 
telfiich, bie Meerfpinne (Sepia — L.) ; — daffodil, . 
die Reernargifiee Seelilie; — daisy, ber Meers 
bisfus, bie Geefcheibe (Actinia bellis — L.)3 — 
damaged, vom Geewaffer beſchaͤdigt; — devil, 
der Seeteufel, Froſchfiſch; — dog, der Seehund, 
die Robbe; der Haififd) ; — dotterel, der Gees 
kibig, Steindreher (Tringa morinella — L.)3 — 
drag, Sea lang. baé Anbénglel, Angeſchlepp (was 
fi) an Gdhiffe anbhangr) 5; — dragon, der Meers 
drache (Schwertfiſch); — drake, bie Geetrabe 5 
— duck, die Meerente, der Pupin 5 — eagle, der 
Geeadler, Meerabler; — ear, dba’ Geeohr (Ha- 
liotis — L.) 3 — eel, der Meeraals — egg, daé 
Geeei (Echinus esculentus); — encircled, vom 
Meer umgeben; — engagement, das Seetreffen ; 
— expression, der Seeausdruck; — fan (— fans), 
bas Meermoos z — farer, der Geefabrer; — 
faring, gut Gee fabrend 3 — faring men, Seefabs 
ter (von Gewerbe); — feathers, vid. 
fennel, der Meerfendyel (Crithmum — L.) 5 — fig, 
die Meerfeige, ber Seekork ( sicyonium ficus — L.); 
— fight, bas Geegefedt, Seetreffen ; — fish, der 
Seefiſch; — foam, der Seeſchaum; — fowl, ber 
GSGeevogel 5 collect. bas Seegefluͤgel; — fox, ein 
Fiſch vom Hai⸗Geſchlecht (Squalus vulpes) 3 N. T-s. 
— gage, die Wafjertracht eines Schiffes ; der Gees 
tiefenmefler 3 — gale, der Geewind; — garland, 
bie Seeblume, bie Geeguirlande (Physsophora hy- 
drostatica — F.) 3 — gate, der leere (boble) Raum 
zwiſchen zwei Wellen; — gates, die Meereswo⸗ 
gen, Fluth 5 to have the — gates open, auf ber 
(offenen) Gee feyn 3 — girdles, der Seegirtel (ein 
Seeſchwamm, Cestum Veneris — Les); — girt, 
von ber See umgeben, feeumgürtet ; — god, ber 
Meergott ; — gown, der turzärmlige Matrofen- 
rod 3 — grape, bie Meerbinfen (Coecoloba — L.) 3 
— grass, dad Meergras, ber Seetang (Zostera — 
L.)3 — green, meergrün 3 ber Steinbrech (vid. 
SAXIFRAGE) 5 — groundling (— gudgeon), ber 
Meergründling, Meergrundel, Kühling (Cyprinus 
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gobio — L.)5 — gull, die Geemeve, Seekrabe ; 
— hand, die Geetand, ber Fingerkork; — hare, 
der Geebafe, Kiemenwurm (Laplysia — L.) 3 — 
heath, die Frankenie (Frankenia — L.) 3 — hedge- 
hog, der Geeigel 5 — hen, das Waflerhuhn, Tau⸗ 
derhubn (Colymbus — L.)3 — hog bas Meer- 
fhwein 5 — holly (— holm), die (Meer-)Manne- 
treu, Brachdiſtel (Eryngium — L.) 3 — holm, bie 
Beine (unbewohnte) Snjel, das Eiland ; — hooks, 
Seeangelhafen 5; — horse, das Seepferbihen, bie 
Geeraupe (Hi us — Cuv.)3 dad Wallroß, 
Geepferd (Rosmarus — L.) 3 — horse teeth, Wall: 
toßzähne 5 shrubby — horse-tail, die Trauben 
foralline ; — island cotton, Baumwolle von den 
SInfeln St. Simon und Cumberland, in ber Nabe 
des Staates Georgien; — kail (— kale), vid. — 
cabbage ; — laces, der Meerfaben, Meerftrang ; 
— lamprey, der Schiffehalter, bie Seelamprete 
(Echineis — L.) 3 — language, die Geefpracde ; 
— lark, bie Geelerche (Charadrius hiaticula — L.) 3 
— lavender, rothe Bebhen (Statice limonium — L.) 5 
— laws, die Geegefege 3 — leech, der Geeblut- 
egel 3 — leek, die Meerzwiebel (Scilla maritima — 
L.) 3 — legs, die Fähigkeit bei unrubiger Gee auf 
bem Verde zu geben; — lemon, bie Doris 
fhnede 3; — letter, wie — brief; — lettuce, die 
Wolfsmilch (Euphorbia esula — L.) 3 — like, wie 
die See, feeähnlid) ; — limegrass, das ‘Paar ras, 
Pelzgras z3 N. T-s. the deep — lead, das Tief⸗ 
loth; the deep — line, die große Lothleine; — 
lion, der Geeldwe (Phoca jubata — L.) 3 — lizard, 
der Meerfting; — loach, bie Rilgrundel; — 
longs (— lungs), pl. der Meerſchaum; die Geez 
lunge, Seefeige ; — loam, ber Buntflügel, Tau⸗ 
cher (Colymbus marimus — K.) 3 — maid, die Si⸗ 
rene, das Meerfräulein; — mall, die Geemeve 5 
— man, der Seemann, Matrofe; Meermann, 
ariton (w. &.) 3 — manship, die Seefabrerfunft ; 
— map, vid. (—)chart; — marge, ber Geerand, 
bie Klippe; — mark, das Seezeichen, bie Gee- 
fennung, Landfennung ; — martin, die Seefchwals 
be; — medic, der Geefdynectentlee (Medicago ma- 
rina — L.) 3 — well, vid. — mall; — men, Geez 
fahrer (von Gewerbe), Matrofens; — men’s 
wages, ber Matroſenlohn; — mew, die Geemeve ; 
— milkwort, dad Mildtraut, Sdhielfraut; — 
monster, bas Geeungeheuer, Meerwunder 5 — 
moon, ber mondförmige Geeftern, Scheibenftern ; 
— moss, bie Korallen 3; — mouse, die Geemaué, 
der Goldwurm (Aphrodite aculeata — L.); — 
mule, vid. — mall; — nacre, die Steckmuſchel; 
—navel, bie Meerbohne 3; — navel-wort, das 
Geenabeltraut, der Mannsharniſch (Androsace — 
L.) 3 — navigation, die Seeſchifffahrt (im Gegens 
fag von Flupichi abrt); — needle, bie Meer: 
nadel; der Nadelhecht; — nettle, die Geeneffel, 
Meernefiel (eine Art Schleimthiere - Actinia — 
L.) 3 — nettle with a shagreen skin, bie Seeſchei⸗ 
benneffel (Actinia disciflora — L.)5 — nursed, 
von ber Gee gepflegt ; — nymph, bie Seenymphe; 
— oak, bie Meereihe 5 — oak coralline, bie 
Eleinfte Koralline (Sertudaria pumila — L.)3 — 
onion, die Meergwiebel, Haspelvurz (Scilla mari- 
tima — L.) 3 — oose, der Meerſchlamm; — otter, 
bie Geeotter; — owl, ber Meerhafe, Geehafe 
(Cyclopterus lumpus — L.); — pad, der Seeftern, 
die Seequ 3 — panther, ber Thunfiſch; — 
arrot, ber Seepapagei (ein Fiſch); — partridge, 
aé Seerebhuhn, die Zunge ; — pearch, der Boͤrs, 
(Perca — L.) 3 — pen, bie Geefeber (Pennatula 
—L); — pheasant, ber Seefafan, die Ldffelente ; 
— pie, der Auftermann, Aufterfifcher, die Meer- 
elfter (Ostralega — K. - Hamalopus ostralegus — 
L.); ber Fohnepfenfiſch die Meerſchnepfe (Cen- 
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triseus — L.); eine Art (gelochter) Fleifdpater: 
(auf Schiffen); — piece, das Seeftüd, der Se: 
tupferftich, das Seegemälbe; — pink, das grow 
triehende Mauſeoöhrchen (Cerastium repens — L.) ; 
— plant, bie Meerpflanzez — pond-weed, hs 
Meerfonnenfraut, der Flußlack; — ber 
Salgfee, die Meerbrade ; — port, ber Geehajen; 
— port-town, vid. — town; — pudding, bie fe 
deranemone, Kronenneffel; — purse, ber Seo 
beutel, Pilzſchwamm (Alcyoninm bursa — L.); — 
purslain, der Meerportulad, bie Staudenmelk 
Atriplex halimus — L.) 3 — quadrant, ber 2: 
cobeftab ; — quince, die Geequitte; — raves, 
der Seerabe ; — resembling, feedhnlid) ; — risks, 
Seegefahren, widrige Zufälle zur Gee) ; — robber, 
der Seeräuber; — rocket, ber Meerfenf; N. Ta 
— room, bie Geerdumte; to have — room, ti 
bobe oder offene Gee haben; to get — room, ty 
hohe See gewinnen, abgieren ; — rover, ber Ext: 
rduber, Raubfciffer ; das Raubſchiff; — ruf, 
die Geeorfe 3 — rush, dad Miedbgras 5; — salt, de⸗ 
Seeſalz; — samphire, der Meerfenchel (Crit 
mum maritimum — L.); — scorpion, ber Gee⸗ 
{forpion; — serpent, die Seefchlange (Muew 
ophis — L.) 3 — service, ber Seedienſt; — shari, 
ber Hai, Haifiſch; — shell, bie Geemufdel; — 
shore, bie Geetifte; — sick, feetranf ; — sict- 
nese, bie Geefrantheit ; — side, bie (Gee=)Kuft, 
ber Strand, bad Seeuferz — side grape, & 
Seetraube (Coccoloba — L.); — side pigean-pes, 
bas tnotige Beilfraut mit filberfarbiger Welk 
(Sophora tomentosa — L.) 3 — sleeve, bie Geefats, 
ber Dintenfifd ; — slug, bie Seefchnede ; — mail 
bie Venusmuſchel; — snake, die Seefdlange ; — 
spoon, bie Ldffelfdnecte ; — spurge, die Stren 
eupborbie, Wafferwolféemild (Eupkorbia paralis - 
L.)3 — star, ber Geeftern (Asterias — L); - 
star-flower, bie Sternblume (Actinia aster — 
Ellis) ; — starwort, bie Meerafter, das Meerftert- 
traut (Aster tripolium — L.)3 — stores, pi 
Sdhiffebedicfniffe ; — stream, ein langer ſchmain 
Strid) von aneinanderhängendem Treibeis (m 
nördlichen Ocean) ; — sun-crown, ber Mebuirn 
flern, Gture (Asterias euryale und 4. caput meds 
se — L.) 3 — sun-flower, die Meerfonne ( Actinie 
helianthus - Ellis); — surgeon, ber Gdbiffercunt: 
arzt; — surrounded, feeumgeben, feeumfloffes; 
— swallow, bie gemeine Meerfdwalbe ; — term, 
der Schiffsausdrud, das Matrofenwort 3 — thie, 
ber Seeräuber 5 — thrift, bie Seenelfe, bas Me: 
gras (Statice — L.); — ticks, die ameritanifd 
Waldmilbe ; — toad, bie Seekroͤte (ein Fie); 
— torn, von ber Gee zertrümmertz; — tossed, 
von ber See umbergeworfen 5; — town, bie Gee: 
ſtadt, Hafenftabt ; — trade, der Seehandel; — 
turn, vid. — breeze ; — turtle-dove, bie Taucher⸗ 
taube 3; — unicorn, der RNarwall (Monoden mone- 
ceros—L.); — urchin, der Geeigel (Eckinus— L); 
— voyaye, bie Geereife ; — walled, feeumgeben ; 
— ward, adv. & adj. nad) ber See zu, feewdrts; 
— ware, das Salzkraut ; — water, bas Seewaſſct 
Salzwafler ; — wave, die Meereéwoge 5 — weed, 
das Meergraé, bie Geeneffel (Fucus — L); — 
weeds, pi. Aftermoofe, Algen (Alge — L.); — 
whaling voyage, eine Fahrt auf den Wallfiſchfang 
Gröntandefahrt ; — wind, ber Seewind ; — mi, 
der Matrofenwis 5 — withwind, bie Secwinde; 
— wolf, der Geewolf (Anarrhichas lupus — L)i 
— wormwood, ber Geewermuth (Artemisia — ms 
ritima) ; — worthiness, die Tauglichkeit in Gee ju 
geben, Seebaltbarteit ; — worthy, tauglid in Ge 
pu geben, feebaltend; — wrack, bad Meergroc 

er (See⸗)Tang ; — yoke, N. T. bie Sunt 
pinne. 
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SEAL, s. der (gemeine) Seehund, bad Seekalb, die 


53 — blubber, ber 


Robbe (Phoca vitulina . 
Robbenfped, Saͤlſpeck; — fish, ber Stér; 


killer, oer Robbenidlager ; — oil, ber Robben⸗ 


thran ; — skins, Robben⸗(Seehunds⸗) Felle. 
SEAL, «. 1. das Siegel, Petfchaft ; 2 der Stem- 
el; 3 bie —— Beſtaͤtigung; 4. Sp. 7. 

ie Faͤhrte der Fifchotter; under hand and —, 
unter Brief und Giegel ; to set (put) one’s — to 
.. , fein Sregel aufdraden, unterfiegeln ; to put 
under — , unter Giegel legen, she ein; our 
lady’s —, bie ſchwarze Baunrübe, Schmerwurz 

(Tamus — L.)3 — engraver, der Petfchaftftecher ; 
— key, ein mit einem Detisaft verfebener Uhr⸗ 
ſchluſſel, ein Petſchirrin iegelring; — ring, 
der Siegelring, das Petſchaft mit einem Siegel. 

To SEAL, v. a. 1. ſiegeln, beſiegeln, verſiegeln; 

ftempeln ; 2. beftätigen ; 3. befeftigen, feftmaden ; 
to — up, (zujfiegeln, unter Siegel legen, verfie- 
geln; fe. verfchließen. 

SEALER, s. ber (Ber-)Siegler. 

SEALING, s. bas Giegeln; T. das Befeftigen 
eines Stüdes Holz oder Eifen in Stein mit ‚Holz, 
Blei ober Mörtel; — wax, das Siegelwads, 
Siegellad. 

SEALING, « der Robbenfang; — vessel, ber 
Robbenklepper 3 — voyage, die Fahrt auf den 
Robbenfang. 

SEAM, «. I. der Saum, bie Naht; 2 Fuge i 3. 
Rarbe; Schramme; monk —, die durdgendhte 
Naht ; Seams. pl die Hornkluft (Spalte im Hufe) ; 
N. T. die Nähte (Fugen) zwifchen den Planten 
eines Schiffes 5 seam-rent, bie aufgefprungene 
Nabht, der Riv; — turner, ein Snftrument ber 
Sattler gum Wenden der Naht. 

To SEAM, oe. a. 1. gufammenndben, ſaͤumen; zu⸗ 
[emmenfägen, einfugen 3 f{drammen 3 2. mit 

arben (be⸗)zeichnen. mo, 

SEAMLESS, adj. ohne Nabt. 

SEAMSTER, «. einer ber ndbt, der Raber. 
SEAMSTRESS, s. bie (Weiß-)Näherinn. 
SEAMY, adj. eine Nabt habend, mit Nähten; — 
side, die Rabhtfeite, unrechte Seite. 
SEAN, s. vid. Sern, 

SEAPOY, s. vid. Seror. 

SEAR, adj. troden, bürre, verweltt; — 


ring, 
die Stangenfeber 5 — wood, bürres, todted Holz. 


To SEAR, v. a. brennen, fengens auöbrennen 3 
austrodnen 3 fig. verhärten, gefühllos, unems 
pfindlid) machen, verftocen. 
SEARCE, s. daß feine Sieb, Haarfteb (m. uͤ.). 

To SEARCE, v. a fein fieben, (durd=)fteben 


(w. uͤ. 

SEARCER, s. der Sieber (w. ü.). 

Tv SEARCH, v. a. & n. fuchen, forfchens unter: 
fudjen 5 durchſuchen, befidtigens Ag. heimfuchen 3 
burdbdringen 3 to — after or for, nad) etwas fus 
den; to — after, nadforfdjen; to — into .., 
fragen ober forſchen, fid) erfunbigen nad ..3 uns 
terfudjen, einbringen in .. 3 to — out, auéfuden, 
erforfchen, ergründen. 

SEARCH, s. 1. das Suchen, Forfdhen, Durchſu⸗ 
chen, Unterfuden; 2. die Unterfudung, Befidti- 
gung; 3. dad Nachſpuͤren, Nadjagen; right of 
— , daé Durdfudungéredt 53 to go in — of (to 
make — after), auffudhen, nadftreben ; — war- 
rant, der Hausfudungsbefebl. 

SEARCHABLE, adj. ertundbar, erforfchlich. 

SEARCHER, s. 1. der Sucher, Forfder ; Unters 
fuer 5; 2. Z. T-s. Befidtiger (ber anfommenden 
und abgebenden Schiffe; auch des Wollentuches, 
bes Leders, u.fiw.), Viſitator; 3. Leichen oder 
Sodtenbefdhauer, die Pobtenbefdhauerinn ; 4. Gun. 
der Stidprober, Sticvifi(tijrer; 5. S. T. die 
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Sonde ; 6. der Butterbohrer, Käfebohrers —'s 
fees, die Befichtigungsgebühren. 

SEARCHLESS, adj. Unterfuchung vermeidend ober 
entgebenb 3 unerforſchlich. 

SEAREDNESS, s. 1. da8 Gebrannte, Berfengte ; 
2. die Unempfindlidfeit. 

SEARING, s. daé Brennen, Sengen ; — candle, 
ber brennende Wachsſtock; — iron, bad Brenn- 


eifen. 

SEASON, «. 1. die Jahr(es zeit; 2. Zeit, rechte 
oder bequeme Beit, ber kurze Zeitraum 3 3. bie 
en Brunnenzeit ; Schaufpielzeit 5 Sp. 7. bie 
Laufzeit; 4. Würze, bas Staͤrkende, Labende; 
this — , biefed Jahr, heuer ; in (due) — , gu rech⸗ 
ter Zeitz (zu) feiner (ober in gebdriger) Zeit, in 
Beiten 3 the fair is now in — , es ift jegt die (Jah⸗ 
reé=)3eit ber Meffe ; for a (passing) — , eine Zeit 
lang, ein Weilden; a full — , eine ſtark befuchte 
Hrunnengeit 3 out of —, nicht in der Jahreszeit, 
der Jahreszeit nicht angemeſſen 3 Ag. außer der 
Beit, zur Ungeit, ungelegen, unpaffend. 


To SEASON, v. I. a. 1. würzen, anmadens Zus 
dern, falzen 3 womit verfegen, vermilhen, 


(hmadhaft maden; angenehm madjen 3 2. mil- 
bern, mäßigen, ver⸗ ober umänbern ; 3. (durd) 
Zeit oder Gewohnheit) geſchickt machen; 4 aus⸗ 
wittern laffen, auswittern, troden werben laflen 
(3. B. Holz um es zu verarbeiten) 5 5. gewöhnen 
fan ein Klima), eingemöhnen ; to be seasoned, 
op. Ph. die gehörige Reife erhalten haben (von 
5 ennpferden) 5 II. n. 1. reifens 2 troden wers 


en. 

SEASONABLE (adv. — tv), adj. zur rechten Zeit 
angebracht, zeitgemäß, ſchicklich, gelegen, füglich, 
pa end 3 — ness, s. die Schicklichkeit, Fuͤglichkeit; 
rechte Zeit. 

SERSUNER, a. ber (die, das) Würzende 3 bie 

re. 

SEASONING, s. 1. bad Würzen; 2. bie Würze, 
Annehmlidkeit, bad Schmadhafte ; 3. Med. T. das 
Glimafieber. 

SEAT, s. 1. ber Gigs Stuhl, Seffel, bie Bank; 
ber Kirchenſtuhl; Staatsſeſſel, Prafidententudt, 
Thron ; das Zribunal; 2 die Stelle, der Aufent= 
halt, Wobhnplad, ber Wohnfig; die Refideng ; 
der Landſis, das Landhaus, Landgut, Luſtſchloß; 
3. die Lage, ber Ort 5 apa | 4. das Gefäß, 
die Brille, das Lod eines Nadtftubles; — ofa 
shirt, das Hintertheil eines Hemdes; — of earth, 
der Rafenfte ; — of arts, commerce, &c., ber Sig 
der Kinfte, des Handels, u.f.w.3 — of war, ber 
Kriegs{hauplag s — box, der Sigtaftens; — fall, 
ber Siefall; — rails, pl. die Stetfftangen am 
(Kut{d}=) Bok 5 — roll, das Sigpolfter. 

To SEAT, v. a. 1. fegen, hinſeden; 2 ftellen, 
legen, orbnen 5; 3. (mit einer WÄrbe) beBleiben, 
anftellen 3 4 befeftigen; to — one's self, fic) fegen, 
fid) niederlaffen; a hare seats, Sp. E. ein Hafe 
figt, oder lagert fid); to be seated, figen 3 they 
were seated, fie faßen 3 be seated, jegen Sie 


fd. 

SEBACEOUS, } adj. aus Talg verfertigt; seba- 

SEBACIC, ceous glands, Fettdrüfen ; seba- 
cic acid, bie Fettſaͤure. 

SEBATE, s. Ch. T. das fettfaure Salz. 
SEBESTEN, s. die Bruſtbeere (Cordia myza — 


L.). 

SECANT, I. adj. burd{dneidend; II. s. G. T. bie 
Secante. 

To SECEDE, v. r. (von einer Sache) abgeben, fid 
{08 machen, fid) trennen. , 

SECEDER, s. der (von einer Meinung, u.f.w.) 
Abgebende, fid) Entaͤußernde, fic (von einer Lehre 
u.f.w.) Trennende. 


SEC 
To SECERN, v. a. abfondern. 
SECESSION, s. das Abgehen, Weggeben, die Ent⸗ 
fernung, arennung, Entäußerung. 
To SECLUDE, v. a. ausfchließen (— from, von), 


abfondern, trennen. 
SECLUSION, s die Ausfchließung, der Aus⸗ 


ſchluß. 

SECLUSIVE, adj. ausſchließend. 

SECOND, adj. der, die, das zweite, andere 5 nddyfte, 
folgenbe; every — year, ein Jahr um dad ans 
bere; a— time, zum zweiten Male; upon — 
thought(s), bei befferet (reiferer) Ueberlegung 3 he 
is — to none, er ftebt keinem nad); M. E-s. — 
best premium, ber Nebenpreid, das Acceffit ; 
goods of — quality, mittelgute Waaren, Mittel- 
gut ; — captain, ein Hauptmann ohne Compa = 
nie; — hand, aus ber zweiten Hand, der offs 
zur zweiten Hands; von einem Andern oder von 
etwas Underm her, nicht urfpriinglid 5 nicht neu, 
alt, ({don) gebraucht ; aufgewadrmt; I have it at 
— hand, id) weiß ed nur aus der zweiten Hand ; 
a — hand suit, ein {don getragenes Kleid; — 
mate, ber zweite Steuermann ; — rate, bie zweite 
Stelle, zweite Claſſe; vom zweiten Range, mittel- 
mäßig; — rate paper, M. E. minder guted (ober 
folides) Papier (i. e. Wechſel); — sight, die Se⸗ 


bergabe; Geifterfeberei ; — sighted, die Gabe der 
Wahrfagung, der Prophezeiung habend, mit uͤber⸗ 
finnliden Geſichtsvermoͤgen begabt; Geifter fes 


bend; — sighted person, das Gonntagétind. 


SECOND, s. 1. der Secundant, Beiftand, Helfer, | S 


Kampfzeuge; 2 bie Gecundes; M. E-s. the — 
(bill of a set) of exchange, der Secundawechſel 
(zweite Wechfel), die Secunda; — in course, die 
gerirte Secunba. 
To SECOND, ». a. 1. fecundiren, beiftehen, helfen, 
ne then 2. der Zweite feyn, unmittelbar fol 
gen (w. U.). 
SECONDARINESS, s. ber zweite Grab, zweite 
Rang ; bie untergeordnete Beſchaffenheit. 
SECONDARY (adv. — ıLy), adj. nad dem Er: 
ften folgend, nddftfolgend, vom ziveiten Grade, 
untergeorbnet, beigeordnet 5 a — cause, eine Mit- 
telurſache; — circles, Ast. T. Nebentreife ; — 
fever, Med. T. dad Fieber in Folge einer Krank⸗ 
one 3 — (flag-) feather, die hintere Schwung⸗ 
eder 5 — goods, pl. L. T. Folgeghter ; — planet, 
Ast. T. der Brabant; — power, crborgte Ges 


walt. 

SECONDARY, s. ber Abgeordnete ; Unterbeam- 
tete. 

SECONDER, s. ber Unterftüger (einer Meinung 
oder eines Vorfchlags). 

SECONDLY, ado. zweitens, zum zweiten. 

SECRECY, s. 1. die Heimlichkeit, VBerborgenbeit ; 
2. Geheimhaltung, Ver[drwiegenbeit ; 3. Einſam⸗ 
teit, Abgeichiedenheit, Gingezogenheit 5 in —, ing 
Gebeim, unter ber Hand. 

SECRET (ade. — ty), adj. 1. geheim, heimlich, 
verborgen ; 2. verfdwicgen ; 3. einfam, abgeſchie⸗ 
ben, eingezogen ; 4. verftcdt, fchlüpfrigz to keep 
— , verichmeigen. 

SECRET, s. bas Gebeimnif, ber geheime Zuftand ; 
Secrets, pl. bie Scham; in —, ind Geheim, 
im Vertrauen ; to be in the —, darum willen ; 
to let one into the —, einem das Geheimniß ent⸗ 


decten. 

SECRETARYSHIP. s. die Gecretärftelle, Geheim⸗ 
fchreiberftelle ; das Secretariat. 

SECRETARY, s. 1. ber Gecretdr, Geheimſchrei⸗ 
ber; 2 Stelgengeier, Secretar (cor. von sagitta- 
rius Oder serpentarins — Falco serpentarius — L.) ; 
— of state, der Staatéfecretdr, Minifter; — of 
the treasury, ber Kinanzminifter 3 — of war, ber 


r 
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Kriegsminifter 3; — of the navy, ber Marwan: 
nifter ; — 's office, bie Geheimſchreiberei, das &- 
cretariat. 

To SECRETE, v. a. bei Seite legen, wegräume, 
verwahren, verfteden, wegſchließen 5 4. T. ct 
fondern, ausfcheidenz; to — one’s self, ſich wr: 


rgen. 
SECRETION, s. 1. die Abfonderung (tbierid: 
Geuchtigkeiten) ; 2 abgefonderte Feuchtigkeit. 
SECRETITIOUS, adj. abgefondert 5 auögeidide 
(von tbieriihen Feudtigterten). 
SECRETNESS, «. 1. die Heimlidfett, Berbcran 
heit ; 2. die Verſchwiegenheit. 
SECRETORY, adj. zur (thierifdyen) Abfondere:; 
gehörig ; — vessels, Abfonderungsgefäße. 
SECT, s. die Sefte, Partei 5 Lehrzunft, Glauber 
zunft, Religionspartei. 
SECTARIAN, I. adj. zu einer Sekte gehörig, kl: 
tirifch 5 II. s. ber Sektirer, Parteigänger. 
SECTARIANISM. \s. der Gettengeift, die Sc 
SECTARISM, w. 0.) J tirerei, Parteigängerei 
SECTILE, adj. Min. T. fpaltbar. 


SECTION, s. 1. der Schnitt, Einfchnitt ; Tat 


fhnitt, die Bheilung; 2 Section; Deffnun: 
3. der Abichnitt, Therl, die Abtheilung ; 4 C.F 
die Durdyfchnittanficht, das Profil, (Cifen=) Bate 
profil; 5. Typ. T. das Abfchnittszeichen, der Fi 
tagraph (§] 5; — of the globe, ber Welttkeil. 

SECTOR, « G. 7.1. ber Gector, Ausſchnitt; 

Proportional-Birkel. 
ECULAR, I. (adv. — uv), adj. 1. hundertjätt: 
lich, fecular(ifch) 5 2 nicht durch Gelübte otc 
Ordensregeln gebunden, weltlidh 5 IT. s. der Sax; 
Weltgeiftliche, Weltpriefter. 

SECULARITY, s. ber weltliche Stand; die Mil: 
lichkeit, der Weltftnn. 
SECULARIZATION, s. bie Einziehung (gc? 

lider Güter oder Klöfter). 

To SECULARIZE, ». a. fecularifiren, (Kiöf« 
oder Stiftungen) einziehen. 

SECULARNESS, s. eid. SEcuLARITY. 

SECUNDINE, or SECONDINES (pl) s. bie Rad 

eburt. 

SECURE (adv. — ry), adj. 1. ſicher (— from... 
vor ..) 3 2 gewiß, verfihert (— of .., am 
Sadıe) ; 3. furdtloé, forglos. 

To SECURE, v. a. I. gewiß madyen ; 2. fidern (- 
from .., vor ..)3 3. [hügen, befchügen, bewed 
ren, verwahren (against, gegen); 4. verfdliche: 
5. verfichern ; to — one, or a thing, fic) Eines oda 
einer Sache verfichern. 

SECURENESS, s. die Sicherheit, Sorglofigkt: 
der Mangel an Wachſamkeit. 

SECURER, s. der (die, dad) Schuß giebt. 

SECURIFORM, adj. B. T. beilförmig. 

SECURITY, s. 1. die Sicherheit z 2 Gewißtet: 
3, Furdtlofigteit, Sorglofigteit, Zuverfictlictrs 
Mangel an Wadfameeit ; 4. der Sdhus, Edi; 
5. bie Verfiherung, Bürgfchaft, der Bürge, w 
Garantie, Gemwährleiftung, Gaution; 6. dus ur 
bewegliche Unterpfand, die Hypothek; to stand" 

ive) —, Bürgfchaft leiften, fid verbürgen, BE 
agen, caviten ; what — can you have? wet bird 
Dir dafür? public securities, funbdirte Stocie 
ſchulden. 

SEDAN, s. ber Tragſeſſel, die Ganfte; — clot 
das Sedan⸗Tuch. . 
SEDATE (adv. — ry), adj. gelaffen, gefaßt, ruby 
fil; — ness, s. die Gelaſſenheit, Fafung Ge⸗ 
muͤthsruhe. J 
SEDATIVE, adj. ſtillend, beruhigend, beſönt 

gend 5 — salt, das Sebativfalz, ulfal- 

SEDENTARINESS, s das ftäte igen, tit 
figende Lebensart. 
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SEDENTARY, adj. 1. viel figend, mit vielem 
Sigen verbunden ; beftändig an einem Orte blei⸗ 
bend; 2. unthätig, unbeweglidy, faul; to lead a — 
life, eine figende Lebensart führen, fteté in ber 
Stube boden. 

SEDGE, «. Sai ass) die Binfen, das Riedgras, 
MNobhrgras, dhilfaraé (Carex — L.); — bird, ber 
MWeidenzeifig (Luscinia salicaria — L.). 

SEDGED, adj. aus Binfen gemadt. 

SEDGY, adj. mit Binfen bewadjen, voll Sdilf- 
gras, fchilfig. 

SEDIMENT, s. der Sat, Bodenfas, Niederſchlag 
(von Släftigteiten), bie Hefen. 

SEDITION , s. ber Ausftand, Aufrubr, bie Em⸗ 
pörung. 

SEDITIONARY, s. ber Aufrührer, Aufwiegler, 
Meuterer. 

SEDITIOUS (ade. — ry), adj. aufrührerifch, auf- 
wiegleriſch, meuterifd ; — ness, « das Aufruͤhre⸗ 
rifche 5 die Neigung zum Aufruhr, Meuterci. 

To SEDUCE, v. a. verführen, verleiten, mißleiten, 
verloden. 

SEDUCEMENT, s. die Verführung, Verleitung, 
Berlodung. 

SEDUCER, s. ber Verführer, Berloder. 

SEDUCIBLE, adj. verführbar. 

SEDUCTION, s. die Verführung, Verleitung. 

SEDUCTIVE, adj. verführerifch. 

SEDULITY, «. die Emfigteit, ber Fleiß. 

SEDULOUS, (ade. — ry), adj. emfig, fleißig, ans 
baltend, unverdroffen, muͤhſam; — ness, s. bie 
z Ifsten, Unverdroſſenheit, der anhaltende 

eiß. 

SEE, -. 1. die bifchöfliche Refidenz, der biſchoͤfliche 
Sig, Stuhl; 2. die Biſchofswuͤrde; 3. bas Bis⸗ 
thum, die Didcefe ; holy —, der papftlide Stuhl. 
To SEE, v. a. & m. 1. fehenz 2. beobadten, finden, 
entdecken; 3. gufeben, Gorge tragen, forgen; 4. 
aufmerten ; 5. befuchen ; 6. Wefude annehmen ; 7. 
erleben; 8. begleiten, führen, geleiten; I do not 
—, id kann nidt einfeben, begreifen; I'll — you 
paid, ich werbe bafür forgen, daß Sie bezahlt 
werden; — it done, laffen Sie das thun, beben 
Sie gu, das e8 geſchehe; — the guard doubled, 
laf bie Wachen verboppeln ; to go to — one, einen 
befudyen 5 to — company, Befuce annehmen ; she 
sees no body, fie nimmt teine Beſuche an ; to — one 
home, Jemand nad) Haufe begleiten; — her to the 
coach, begleite fie big an die (führe fie zur) Kut⸗ 
fhe; must I live to — that! muß id) das erleben! 
to — afar off, von Weitem fehen, weit fehen 5 to — 
for, nad) etwas feben, e8 ſuchen 3 to — into, einen 
(tiefen) Blid in etwas thun, es ergründen, ein- 
dyauen 3 to — out, ganz gufeben, bié an bas Ende 
eobadten ; I shall — him out, id) werbe ihn aue- 
reben laffen; — (you) to it, feben Gie darnach, 

forgen Sie dafür. 

SEED, s. 1. der Samen (Game), die Saat; 2. der 
Urfprung; 3. das Geldledt, die Nachkommen⸗ 
ſchaft; articles of — (or seeds), GAmereiartitel, 
Sämereien ; — bed, dad Treibbeet ; — beetle, ber 
Samentäjer, Samenzerftörer (Bruchus — L.); 
— bud, der Eierflod, — — cake, ber 
Streukuchen; — case, vid. — vessel; — coat, die 
Samenhaut, Gamenbede 5 -- corn, dad Saat⸗ 
forn, die Saat ; — down, die Haarkrone; — lac, 
der Samenlad, Körnerlad ; — leaves (— lobes), 
die Gamenblatter, Kotyledonen ; — lip (— leep, 
— lop), der Gamentorb, Saͤekorb; — man, der 
Samenhändler;s — oil, Del aus Gämereien, 
Schlagdl; — ’s-man (— man), der Saͤemann; 
Samenhändler; — pearl, die Samenperlc; — 

‚plat, — plot, die Samenfchule ; — time, die Saͤe⸗ 
zeit, Saatgeit — trade, der Samenhandel; — 
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vessel, die i laa das Gamengehdus 5 4. 7. 
baé Samengefäß. 

To SEED, ve. I. n. in Samen fdhießen, Gamentras 
den bringen, térnen; II. a. Samen ftreuen, 
ausfäen. 

SEEDLING, s. bad Gamengewadeé, junge Pflänzs 
chen, der Sämling. ; 

SEEDY, adj. 1. voller Samen ; kornreichz 2. nad) 
Samen ſchmecend, mit einem Beigeihmad (von 
Srangbranntwein) 5 3. cant. abge{dyadt, ſchmutzig. 

SEEING, 1. s. dad Sehen; Geſicht; — is be- 
lieving, prov. was man ftebt, glaubt man, oder 
was die Augen feben glaubt bas Herz; worth 
— , febenéwerth 5 II. (— that) cony. weil, da, indem, 
da dod) 5 — it is so, da bem fo ift. 

To SEEK, v. a. § « 1. fuchen, fid) umſehen; 2. 
trachten, fireben; 3. anhalten, fidy bewerben; to 
— one’s lite, Semanden nad) dem Leben trachten 5 
to — alter, to — for, eiwas fuchen, nad) etwas 
— trachten, um etwas anſuchen, oder an⸗ 

alten; to — out, herum ſuchen, ausſuchen, ſuchen, 
ausfindig machen. 

SEEKER, s. 1. der Suchende; 2. Eklektiker, aus⸗ 
wäblende Philofoph. , . 

To SEEL, v. a. (bem Falken um ihn abguridten) 
die Augen zunäben, blenden. 

To SEEM, v. n. feinen, vorkommen; it seems, 
es fcheint. ; ; 

SEEMER, s. der Scheinende, einer der einen ges 
wiffen Schein hat, fid) einen gewiffen Schein giebt. 

SEEMING, I. adj. anfcheinend, fcheinbar; II. «. 
das Sdeinen, Anlehen ; der (An-)Schein; — ly, 
ade. ſcheinbar, dem Scheine nad, zum Scheine 5 
— ness, s. die Scheinbarteit, der Anfchein. 

SEEMLINESS, « die (Wobls)Anftändigteit, 
Schicklichkeit, der Wohlſtand. 

SEEMLY, adj. § adv. (wohl⸗)anſtundig, ſchicklich, 


gegiemenb. 

SEER, s. 1. der Sehende ; 2. Seber, Prophet. 

SEE-SAW, s. 1. die Schaufel; das Schaukeln; 2 
das zweifeitige Trumpten im Wbiftfpiel. 

To SEE-SAW, v. n. {chauteln, fid ſchaukeln; fid 
bin und ber bewegen. 

To SEETHE, ». I. a. fieden, todens II. n. aufs 
wallen ; fiedend heiß ſeyn; to — over, uͤberkochen, 
überwallen. 

SEETHER, s. der Siedende, Sieber; (Koch⸗)⸗ 
Topf, Kocher. 

SEETHING, das Sieden; — pot, ber Kochtopf. 

SEGAR, s. die Gigarre. u , 

SEGMENT, s. 1. der Abfdnitt, die Schnitte; 2 
G. T. das Segment, der Vogen{dnitt. 

To SEGREGATE, v. a. abjonbern. 

SEGREGATE, adj. abgefondert (mw. f.). 

SEGREGATION, s. die Abfonderung. ; 

SEIGNEURIAL, adj. herrſchaftlich, unabhängig. 

SEIGNIOR, s der ‚Herr, Grundberr, Erbherr, 
Lehnherr; the Grand — , ber Großherr. 

SEIGNIORAGE, s. der Schlagefchag, die Münz- 


gebühr. 
SEIGNIORIAL, adj. vid. SEIGNEURIAL. 
To SEIGNIORIZE (— 18), v. a. beherriden, den 
Herrn fpielen (rw. ü.). IL. 
SEIGNIORY, s. die Herrſchaft, Herrlichkeit, das 
tet. 


Ge 
SEIN, das Schlageneg, Sdhleppneg, Sagenes. 
SEINER, s. einer ber mit dem Schlagenege fiſcht 


(w. &.). 

SEIZABLE, adj. beffen man fi bemddtigen 
fann, wegzunehmen, einzuziehen. : 
To SEIZE, v. a. I. (to — hold of) ergreifen; 2. 
fid) bemädhtigen, wegnehmen; 3. ZL. T-s. aus⸗ 
pfänden 5 verbaften, einziehen, confisciren, in 
Sefdlag (in Befig) nehmen; 4 anfallen, übers 
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fallen; to — on (upon), Hanb an etwas legen, 
wegnehmen ſich (eines) bemädhtigen, verbaften ; 
ergreifen, padenz to — upon again, von Neuem 
anfallen; to be seized of a thing, L. T. in Befig 
einer Sache feyn 5 to be seized with .., ergriffen 
(werden) von ... 

SEIZER, s. ber Ergreifer. 

SEIZIN (Seısin), s. L. T. bie Ergreifung, Bes 
mädhtigung, Befignahme ; der Beſitz 

SEIZING, s. N. T-s. dad Befeftigen, Zuſammen⸗ 
ne 3 das Bindfel; snaked —, bad Kreuz- 

indfel. 

SEIZOR, s. L. T. der Beſchlagnehmer, Auspfan- 
der, Verkuͤmmerer. 

SEIZURE, s. LT. 1. die Srgreifung; Berbafts 
nehmung, Verhaftung; Wegnahme, Befignahme ; 
Beſitznehmung, Einziehung, der Beſchlag; Beſitz; 
2. das weggenommene, eingezogene, verfallene 
Gut; 3. der ploͤtzliche Anfall (einer Krankheit). 

SEJANT, adj. H. T. figend. 

SEJUNCTION, «. die Srennung (m. uͤ.). 

SEJUNGIBLE, adj. trennbar (1. &.) 

SELDOM, adv. (adj. w. ü.) felten; — ness, s. die 
Seltenheit. 

To SELECT, v. a. auswählen, außlefen. 

SELECT, adj. auserwählt, auserlefen; — com- 
pany, bie gefdloffene Geſellſchaft. 

SELECTEDLY, adv. auéerlefen. 

SELECTION, «. die Auslefung, Wahl, Auswahl. 

SELECTNESS, «. bie Auserlefenheit, Vorzuͤglich⸗ 
keit, Vortrefflichkeit. 

SELECTOR, s. ber Auswählenbe, Auswähler, Ere 
2 er. 

SELENITE, s. der Selenit, Spiegelfpath. 

SELENITIC (— cat), adj. gum Spiegelfpath ges 


böri 

SELENIUM, s. Ch. T. das Selenium. 

SELENIURET, s. Ch. T. — of copper, baé Sez 
lenfupfer ; — of silver and copper, der Eukairit. 

SELENOGRAPHIC (— cat), adj. {elenogras 
phifch, zur Mondebefchreibung gehörte. ; 

SELENOGRAPHY, «. bie enograpbie, Bes 
fhreibung bes Mondes. 

SELF, I. pron. felbft; II. s. baé Gelbft, $d 5 one’s 
—, man felbit, {id felbft, ſich; one’s own —, 
emph. felbfteigen 5; your honoured (or good) —, 
Ihre werthe Perfon, Sie; your royal —, Eure 

tönigliche (Perfon) Majeftät; I consider him as 

another —, id betrachte ihn wie mein zweites Ich 

(bd. i. mir felbft gleid) 5 is compos. — abandon- 
ment, bie Gelbftvergeffenbeit ; — abased, felbft- 
erniedrigt; — abasement, die Selbfterniedrigung, 
Selbftherabwairdigungs; — abasing, ſelbſternie⸗ 

end; — abuse, der Mißbrauch der verliehenen 

Gaben, Kräfte, u.f.w., die Selbftihmähung ; — 
accusing, felbftantlagend; — acquittal, die Gelbft- 
fretfpredung, col. das Weifbrennen ; — acting, 
ſelbſtwirkend 5 ſelbſthandelnd 53 7-s. — acting 
mule, eine felbitfpinnende Mule⸗Maſchine; — 

acting plane, eine felbftwirfende Rampe; — 
active, {elbftthatig ; — activity, bie Gelbftthatig- 
eit; — admiration, die Selbftbewunderungs — 
admiring, felbftberundernd; — admission, bie 

Gelbfterlaubniß, Selbfigeftattung; Selbftgunft ; 

— admonition, die Gelbftprifung ; — applause, 
das Selbftiob; — approving, felbftbifligend; — 

assumed, angemaft ; — assuming, anmaßend ; — 

assumption, ber Gigendintel ; — banished, frei= 
willig verbannt; — begotten, felbftergeugt 3 — 
blame, ber Gelbfttabel; — born, fel — 
ſelbſterſchaffen; — centered, auf ſich ſelbſt geſteüt, 

u glid) ; — charity, vid. — love; — compla- 

cency, die Gelbftegefaligfeit; — complacent, 

felb gefällig; — conposure, die Selbftfaffung ; 
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— conceit (— oonceitedness), der Gigendintel; 
— conceited, eingebildet, voller Duͤnkel; — ca- 
fidence, da8 Gelbftvertrauen 5 — confident, — 
confiding, felbftvertrauend ; — conscious, feitk 
bewußt ; — consciousness, das Selbftbemuftiens ; 
— consequence, bie Widtigkeit einer Gade a 
und für fidy felbft; — consuming, felb brent; 
— contradiction, ber Widerfprud in Nh Feist: 
— contradictory, fid) felbft widerſprechend; — 
control, bie Selbftbeherrihung 3 — convicted, in 
Innern Aberzeugt; — conviction, die inna 
Uebergeugung 5 — created, felbfterfchaffen ; 
creating, felbfterfchaffend, felbftihöpferiih ; — 
deceit, — deception, ber Selbftbetrug, bie Seltt: 
tdufdung ; — deceived, felbftbetrogen 3 — de 
ceiving, felbfttäufchend; — defence, bie Exitk 
vertheidbigung ; — delusion, bie Gelbfttdufdars: 
denial, die Selbftverläugnung ; — denying, fel:?: 
verldugnend; — dependence, bie Abhängigt: 
von fid) felbft, Unabhängigkeit, Selbe ft)ftändutc.. 
reibeit; — dependent (— depending), unit 
ängig, felb(ft)ftandig; — destruction, die Seidi: 
verniditung, der (bftmord; — destractive. 
felbftvernidtend, felbftmörderiih ; — determim 
tion, die Gelbftbeftimmung, Selhftbeftimmbartz 
(Spontaneität) ; — determining, felbfibeftimmes:. 
felbftbeftimmbar 3 — devotion, (— devotemen:. 
die won, Teepe Gelbfiverläugnung; — 


devouring, felbjtvergebrend; — diffusive, felt 
verbreitend, felbftgerftreuend; — dubbed, anx> 
lich, vorgeblid ; — enjoyment, der Gelbfigerst: 
— esteem (— estimation), bie Selbftadtung; — 
evidence, die Augenſcheinlichkeitz — evident, cz 
gen ein ih tlar an fid); — exaltation, di 

Ibfterhebung ; — exalting, fid) feibfterheben, 
— examination, bie GSelbftprüfung ; — excellens. 
bie innere Vortrefflidteit ; — exile, bie Exit! 
berbannung 5 — existence, dad Beftehen durd fi¢ 
felbft, unabhängige Dafenn, die Gelbftändigter; 
— existent, burch fic felbft beftebend, felbftantis: 
— extinguisher, ein ſelbſtwirkender Lichtbämpfer ; 
— flatterer, ber Gelbft{dmeidler, die Selbftfchmeid- 
lerinn; — flattering, felbftihmeidelnb 3 — far 
tery, bie Gelbftjdmeideleis — glorious, cub 
rubmrebig, prablerifd) 3 — harming, felbfine: 
wundend, felbftverlegend; — heal, der Ganite 
das Gottheil; — healing, felbftheilend 5 — homi- 
cide, ber Selbftmord; — idolized, gib götten; 
— importance, bad Gefühl feiner Wichtigkeit ; — 
important, fid) wichtig dintend; — impostur, 
ber Selbftbetrugs — indulgence, die Stadhfidt 
gegen fid) felbft; Selbftverftattung; — interes. 
der Gigennug ; — interested, eigennügig; — ir 
terestedness, die Cigennfgigteit ; — introducties, 
bie Selbfteinführung ; — invited, felbfteingeladen 
ungebeten ; — kindled, feTbftenty fines 3 — koos- 
ledge, bie Selbfttenntniß ; — like, der, die, dei 
Aehnliche ; — love, die SGelbftliebe; — mets, 
ber eigne Gifer ; — motion, die Gelbftberweguna. 
— moved, aus eigenem Triebe, von felbfl ; — 
murder, ber Gelbftmord ; — murderer, der Geibi: 
mörder; — neglecting, bie Bernadhläffigun 
feiner ſelbſt; fid) ſelbſt vernachlaffigend; — m- 
science, der Mangel an Kenntniß feiner felbft i — 
opens, Min. T. natürliche Gruben oder Höhlen 
gen; — opinion, der Cigendintel ; — opinioned 
(— opiniated), voll Eigendüntel;s — partialty, 
die Ueberfhädung feines eigenen Wertbet; — 
pleasing, Aaaneeteiß, felbftbefriedigend ; — 

ised, felbftftandig ; — possession, ber Selbſtbe⸗ 
fe ; j ee trichung ; Befonnenheit, Samm 
ung feiner felbft ; to reguin one’s — possessics, 
fid) fammeln, Here Aber fic) werden; — praise, 
das Selbftlob, Preifen feiner felbft; — preference, 
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der Borzug feiner felbfts; — preservation, die 
Gelbfterhaltung; — prized, ſelbſtgewuͤrdigt; — 
renunciation, Die Selbftoeriau nung; — repel- 
lency, bie Ridwirkung burd) fidy felbft ; — repel- 
ling, durch fid) felbft rictwirfend; — reproved 
(— reproving), felbftantlagend, felbfttadelnd ; — 
reproving, bie Gelbftantlage; — respect, die 
Selbftadtung ; — restrained, felbftbefdrantt ; 
— restraining, felbftbeihräntend; — restraint, 
bie Gelbftbefdrantung, ber Sebiyoang 5 — 
righteous, ſelbſtgerecht; — sacrifice, das Selbſt⸗ 
opfer, die Selbſtaufopferung; — same, eben der⸗ 
felbe, der naͤmliche; — satisfaction, das Selbjt- 
vergnügen, die Selbftfreude 3 — seeking, für fic 
(felbft zuerft) forgend, egoiftifd 5 — slaughter, der 
Selbſtmord; — atyled, elbftbetitelt, Telbftbenannt ; 
— subdued, felbftbezwungen, felbitbefiegt; — 
subsisted, felb(ft)ftandig 3 — subversive, felbftum- 
ſtuͤrzend, felbftzerftörend; — sufficiency (— suf- 
ficience), bie Seldſtgenuͤgſamkeit; Selbitbehaglich- 
keit; das Gelbftvertrauen ; der Eigendüntel; — 
sufficient, felbftgendgfam ; felbftbebaglid) ; von fid) 
felbft eingenommen, eingebilbet, anmafend; — 
taught, felbftgelebrt; — tormentor, ber Gelbft- 
qualer; die Gelbftqudlerinn 3; — tormenting, 
felbftqualend; — valuing, felbftfchägend, felbft- 
würdigend; — victory, die Selbftüberwindung ; 
— will, der Gigenwille ; — willed, eigenwillig 5; — 
wise, felbftflug, felbftweife, eingebildet ; — wrong, 
die Gelbftveriegung. 

SELFISH (adv. — ty), adj. jerbftfüchtig, ferpfifch, 
eigennigig, fein eigens — ness, s. bie Selbſtſucht, 
der Sigennug. 

To SELL, »v. I. a. verlaufen, verbanbeln, abfegen ; 
to — publicly, dffentlid) verfteigern 5 to — off (or 
out), Alles mit einander verfaufen, das Lager 
räumen, auéverfaufens II. ». fid) vertaufen, abs 
geben, verfauft werden; handeln; to — well, fid 

ut verkaufen, gut abgeben; to — well at .., im 
Dreife er Gourfe fteben zu ..3 zu fteben kom⸗ 
men auf... 

SELLANDER, s. Sp. T. der Räpfen (bie Maude 
an der Kniekehle ber Pferbe). 

SELLER, s. der Berfäufer. 

SELLING, part. M. E-s. — out, ber Ausverkauf 5 
— price, der Verkaufspreis. 

SELVEDGE, s. die Sablleifte, col. baé Salbende, 
die Schrote, Borte, ber Saum 3 N. T. der Stropp, 
das Dauende. 

SELVES, pron (pl. von Serr) felbft; (we) our- 
selves, &c., wir felbft. 

SEMBLANCE, s. 1. ber Schein, Aufienfdein ; 2 
die Geftalt, Form ; Achnlichkeit. 

SEMI-, (Borjylbe) halb. 

SEMI-ANNUAL, adj. halbjährig; — ly, adv. alle 
halbe Sabre, halbjährlich. 

SEMI-ANNULAR, adj. halbringförmig, halbrund. 

SEMI-BARBARIAN, \ af halbroh, in ben frü- 

SEMI-BARBAROUS,§ bern rohen 3uftand ver⸗ 


e6t. 
se MIBREVE, s. Mus. T. die ganze Zactnote. 
SEMICIRCLE, s. ber Halbgictel, Halbkries. 
SEMICIRCLED, ) adj. tm Halbzirkel, halb- 
SEMICIRCULAR, ) runb, 
SEMICOLON, s. daé Semifolon, ber Strichpuntt 


[5]. 

st t-CYLINDRICAL (— 1c), adj. BT. 
rundlich, aber auf einer Langenfeite flach. 
SEMI-DIAMETER, «. G. T. bet halbe Durch⸗ 
meffer, Halbmeffer (Radius). 
SEMI-DIAPENTE, s. Mus. T. bie verminderte 


Quinte. 
SEMI-DIAPHANEITY, s. die Halbdurdfidtig- 
keit. 


SEM 


SEMI-DIAPHANOUS, adj. halb durchſichtig. 
an athe ei ittelfeier, der minder 
efeierte kathol ag. 

sEMIFLORET, s. B. T. die Halbblume. 

SEMIFLOSCULOUS, adj. B. T. eine Halbblume 
tragen, wie eine Halbblume geftaltet. 
SEMI-FLUID, adj. halbfläffig. 

SEMI-GLOBULAR, adj. balbtugetig. 

Ru ILUNARY, } adj. balbmonbdformig. 

SEMI-METAL, s. daé Halbmetall. . 
SEMINAL, adj. 1. zu dem Samen gehörig ; 2. im 
Samen enthalten, urfprünglid) ; — leaves, B. T. 
die Samendlätter. 

SEMINAL, s. der Game. 

SEMINALITY, s. die Gamentraft ; ber Same. 

SEMINARIST, s. der Pflangfdaler, Alumnus (in 
tatholifhen Geminarien). . 

SEMINARY, I. s. 1. die Pflanzſchule, Erziehungs⸗ 
(Borbereitungd=) Anftalt, dad Geminarium; 2. 
ber Alumnus; II. adj. 1. ben Samen betreffend ; 
2. eine Pflanzichule betreffend; — priest, ber Prie- 
fter a3 einem (fremden) Geminario; — vessels, 
pl Samengefüßt. 

To SEMINATE, oe. a. 1. fäen, befdens 2. vere 
breiten, ausftreuen. 

SEMINATION, s. dad Saͤen; die Befäung, Bee 
femung, 

SEMINIFEROUS, adj. Samen tragend, Samen 
er eugenb: CAL 
SEMINIFIC, ) adj. Samen erzeugend. 


SEMINIFICATION, s. bie Befamung, Befruch⸗ 


tung. 

SEMI-OPACOUS, ) adj. halbbuntel, halbdurchſich⸗ 

SEMI-OPAKE, ti 

SEMI-ORDINATE, «. G. T. (eigentlich) die halbe 
Ordinate ; (jeat gewöhnlicher) die Ordinate. 

SEMI-PEDAL, adj. halbfüßig. 

SEMI-PELLUCID, Semi-rersricuous, adj. halb 
burchfichtig 

SEMI-PROOF, s. ber halbe Beweis. 

SEMI-QUADRATE, V 4st. 7. der Stand ber 

SEMI-QUARTILE, $ Mlaneten, wenn fie 45° 
von einander abfteben, ber balbgevierte Schein. 

SEMIQUAVER, «+. Mus. T. die Sechzehntheit⸗ 
note. 

SEMI-QUINTILE, s. Ast. T. ber Stand der Pla⸗ 
neten, wenn fie 36° von einander entfernt find, 
der halb gefünfte Schein. 

SEMI-REFINEMENT, s. bie Halbverfeinerung, 
Halbbildung. , 

SEMI-SAVAGE, I. adj. halbroh, halbwild; II. =. 
der Halbwilde. 

SEMI-SEXTILE, «. Ast. T. der Stand ber Pla⸗ 
neten, wenn fie 30° von einander abfteben, der 
halb geiechäte ober gezmölfte Schein. 

SEMLSFIERIC ed. bbe 

SEMI-SPHEROIDAL, adj. einer halben Sphaͤ⸗ 
roide ähnlich. 

SEM I-TERTIAN, «. Med. T. das halbsbreitägige 

ieber. 

SEMITONE, «. Mus. T. ber halbe Ton, Halbton. 

SEMITONIC, adj. Mus. T. balbidyreitig, chroma⸗ 


tifch. 
SEMI-TRANSEPT, s. Arch. T. (in Kirdyen) der 
halte Kreuzflügel. 
SEMI-VOWEL, s. der Halblauter, Halbvokal. 
SEMPERVIRENT, adj. immergrän. 
SEMPERVIVE, das Immergrün (Sempervivum 


— L.). 
SEMPITERNAL, adj. immerwährend, zwar bes 
ginnend aber nie endend, ewig. 
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SEMPITERNITY, « bie immerwährende Dauer, 

. Ewigkeit. 

SEMSTRESS, Sempstness, s. die Näherinn. 

SENARY, adj. zu ber Babl feds gehörig, gefedft ; 

. the — number, die Zahl feds. 

SENATE, s. ber Genat, Rath; — house, das 
Rathhaus. 

SENATOR, s 1. ber Senator, Rathéherr 5 2. 
Staatsman, Voltövorfteher. 

SENATORIAL, adj. fenatorifch, rathéberrlid. 

SENATORIALLY, adv. einem Cenator gezie⸗ 
menb ; feierlich. 

SENATORSHIP, s. die Senator(&)wärbe. 

To SEND, v. a. § n. 1. fenden, ſchicken; überfenden, 
zuſchicken; 2. abordnen; 3. verbreiten; 4. fliegen 
laffen, werfen, [hießen ; what shall I — you? (bei 
Tiſche) was foll id) Ihnen vorlegen? womit kann 
id) Shnen aufwarten ? to — word, benadridtigen, 
zu wiffen (hun, wiffen laffen, fagen laflen; God 
— me relief, möge Gott mir pilfe verleihen ; 
God — she be well, Gott gebe, daß fie fid) wohl 
befinde 5 to — abroad, hinaus (aud) außer Landes) 
fchiden ; to — after, nachſchicken; to — away (vid. 
— out), wegſchicken, abfertigens to — back, gus 
ruͤckſchicken; to — for, holen laffen, befdiden ; to 
— for down, binunterbefdeiden 5 to — for one (to 
come) to a place, einen wohin holen laffens to — 
forth, hervor bringen, gu Lage fördern, von fid) 
geben; auftreiben; to — in, hineinſchicken, auf: 
ıragen laffens to — in (up, &c.) one’s name, fid 
melden laffen; to — off (— away), (ab=)fenden, 
verfenden, verfchicten, fpediren 5 to — out, heraus⸗ 
chien 5 fg. verbreiten; to — out a fleet, eine 
Flotte ausſchicken; to — round, umber {chicen, 
circuliren laſſen; cto — upon, zuſchicken, zufügen, 
beimfuchen. 

SENDER, «. der Schidende, (Ab=)Senber. 

SENEGA, -. — gum, das Genegal-Gummi; — 
root, bie Slapperiählangenwurzel (Polygala se- 
Rnéga— I) 

SEN ar s. ber Gummibaum (Acacia senegal 
— Willd.). 

SENESCENCE, s. daé Altiverden, bie Veraltung, 
das Gerfallen. 

SENESCHAL, s. der Genefdhall, Landvogt, Lande 
ridter; Haushofmeifter, Rentmeifter. 

SENGREEN, s. die Hauéwurz, ber Mauerpfeffer 
(Sempervivum tectorum — L.) 3 das Ginngrin 
(Vinca minor — L.). 

SENILE, adj. zu dem hoben Alter gehörig, hoch⸗ 
brjabrt, greifig. 

SENG uy, s. bas hohe Alter, Greifenalter 
10. uͤ.). 

SENIOR, adj. & s. ber Ältere ; Aeltefte (im Amte), 

. Genior ; bejahrte Mann, Greié ; — (master) of 

a corporate trade, ber Ober=Aeltefte einer In⸗ 

nung; — fellow, das Ältere Mitglied einer Ge⸗ 

feushaft 3 — officers, BeteransOfficiere 5 — 
warden, 7. (in den §reimauer-ogen) dcr erfte 


Auffeber. 

SENIORITY, s. 1. das höhere Alter; 2 das Se⸗ 
niorat, Aelteftenredt, die Aelteſtenwuͤrde; 3. das 
Amtdalter, Dienftalter. 

SENNA, «. die Genespflange (Cassia senna — 


L.). 

SE’NNIGHT, s. (confr. von seven nights) act 
Sage, die Woche ; this day — (ago), heute vor 
oe Pagen 5 this day — (to come), heute über 
acht Tage. 

SENOCULAR, adj. ſechsaͤugig. 

SENSATION, s. 1. das Empfindungsvermögen 3 
bie Empfindung; 2 der Cindrud; 3. a6 Auf: 
feben, die Senfation, fam. Furore. 

SENSE, « lt. der Ginn; 2 Werftand, die Ver: 
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nunft; 3. der Begriff; 4. die Bedeutung: Ke: 
nung; 5. Befinnung ; 6. Empfindung, Cars: 
famteit, Reigbarteit ; 7. dad Gefühl; 8 Ixx- 
fühl; man of —, der verftandige Mann; ur- 
mon — , ber gemeine (Denichen-)Berftant : mı 
—, ber gefunde (richtige Menichen=)Berkazt. 
to speak very good — , jehr vernünftig reden. - 
have a just — of .., recht einjeben 5 out of cics 
— 5, lit. & fig. rafend, außer fd. _ 

SENSELESS (adv. — ır), adj. I. finnles, bi: 
nungéloé, leblos; 2. unvernünftig, unverfiri.. 
ungereimt, bumm ; 3. ftumpifinnig, geTublice, .- 
empfindlih; 4. (— of, fih) unbewußt ; — ı=. 
s. die Ginnlofigteit, Gerühllofigteit 5 Unvert:: 
digkeit, Unvernunft, Ungereimtbeit. 

SENSIBILITY, =. 1. die Empfindbarteit, £:t- 
barkeit ; 2 Gmpfindlidfett, CEmpfindiart. 
Empfaͤnglichkeit, das feine Gepubl, Zartgerir. 

SENSIBLE (adv. — ıy), adj. 1. durch du £rra 
wahrnehmbar, empfindbar, fühlbar, met:z 
merklich; 2. durdy die Sinne empfindend, finn:<. 
3. empfindlich, reizbars; 4. ſchmerzhaft, emp: 
fam, gefühlvoll, empfänglid ; 5. verftäntin, 2x: 
nünftig, bentend, tlug, gefheidt 5 G überzeix: 
to be — of, Gefühl für etwas baben, von use 
gerührt fenn, empfinden, merten, feben, mic. 
überzeugt (eingebent) feyn; to make one — | 
something, einem etwas bemerflid) maden; — 
note, bie große Septime — ness, s. 1. die Er 
pfindbarfeit, Fudlbarteit ; 2 Gmpfindiamt:- 
Empfindlichkeit, Cmpfindung; 3. GCmpfäna::: 
feit, das (peinlide) SVewußtſeyn, der Gaz. 
4. dad Verninftige, ber Ginn, die Rlugbeit. 

SENSITIVE (adv. — uy), ady. 1. fimntich 5 2 far: 
bar, merflid); 3. empfindend, empfindfam, «> 
pfindlid ; — fern, der Fablfarn ( Onoclea ss 
bilis — L.); — plant, das Ginntraut, bie Eır: 
gran e (Mimosa sensitira — L.)3 — ness, a. di 
: ae nbungéfdbigteit, Empfindfamfeit, Empfur 
ichkejt. 

SENSORIUM, Sensory, «. das Genforium, Su 
nen⸗ ober Empfindungswerkzeug; Dag Organ r+ 
Sinnes, der Empfinbungefig. 

SENSUAL (adv. — Ly), adj. finnlidy, finnenlits 
fleiſchlich, wolläftig. 

SENSUALIST, s. der finnlide Menſch, Giane 
menſch, Wolüftling. 

SENSUALITY, = die Neigung zu finnliden Ee: 
nüffen, Sinnlichkeit. 

To SENSUALIZE, v. a. zur Sinnlichkeit reis: 
fi) der Cinnlidteit ergeben ; finnlich mad«:. 
verfinnlichen. 

SENTENCE, s. 1. ber Rechtsſpruch, Richterſprro 
das Urtheil, der Beſcheid, die Entfchetdung; 2 
Sentenz : der kurze inhaltvolle Gedante, trv 
(Aus-)Sprud, Sinnfprud, Lehriprud, Eis 
fprud) ; 3. (Nebe-)Sap, die Periode; —of dra’. 
das Zobesurtheil; to pass (or pronounce) — ujı2 
oo, ein Urtheil jprechen über ... 

To SENTENCE, v. a. 1. dad Urtheil fällen, (cz: | 
fpredyen 3 2. verurtheilen (— to, zu). 

SENTENTIAL, adj. Sentenzen (Sinn, !tr- 
Sittenſpruͤche) enthaltend, 

SENTENTIOUS (adv. — tv), adj. ſprucrtio 
fpruhmäßig, gedankenreich, fentenzreich, fury aut 
gedrüdt 5 — ress, s. das wprudhreidhe, der Eprut- 
teihtbum, die Gedrungenteit, Bündigkeit. 

SENTIENT, I. adj). empfindend; finntid; Il.» 
das empfindende Wefen. 

SENTIMENT, s. 1. die Denfart, Meinung, Ge 
finnung 3 2. (in ber Rhetorik) der Gedante is 
Gegenfag des Auzdrudes) 5 3. die (fitthaes Em: 
pfindung, das Gcyubl (für das Gute oder Bess 
die Empfindjamkeit. 
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SENTIMENTAL (adv. — ty), adj. 1. vernänfs 
tig; finnreih; 2. empfänglih für fittlihe Em⸗ 
pfindungen, empfindfam, empfindungsvoll 5 3. cons. 
tiberfinnlid, empfindelnd, fentimental. 

SENTIMENTALISM, «. die Empfinbelei. 

SENTIMENTALIST, s der Sentimentalift, Em- 
pfindler. 

SENTIMENTALITY, s die Gentimentalität, 
Empfinbelei. 

SENTINEL, s. die Schildwache. 

SENTRY, s. die Sdilbwache ; — box, das Schil- 
derbaus. 

SEPAL, s. B. T. daé Keldhblatt. 

SEPARA BILITY, s. die Zrennbarkeit, Zertrenn⸗ 
lichkeit. 

SEPARABLE, adj. trennbar, gertrennlid) ; — ness, 
s. wie SEPARABILITY. 

To SEPARATE, v. 1. o. trennen, (ab=)fonbern, 
zertrennen, zertbeilens ausfondern; II. n. fid 
trennen, ſcheiden; zertrennt ſeyn; M. E. fic) fes 
pariren, bie Societät aufheben. 

SEPARATE, aaj. getrennt, abgefondert, abge= 
fchieden, einzeln; — maintenance, die Scheidung 
von Zifh und Bett; M. E-s. — account, daß 
Separat-Sonto, die Separat:Recdhnung ; — trade, 
die Properhandlung ; — ly, adv. getrennt, befon= 
bers ; — ness, s. der abgefonberte Zuftand, die 
Ge(diedenbeit. 

SEPARATION, s die Srennung, Abfonderung, 
Scheidung ; Ehetrennung ; — of partnership, M. 
é bie Separation (Aufldfung) einer Gefellichafte- 

anblun 

SEPARATIST, a. der Ge 

SEPARATOR, «. der 
Scheidende. 

SEPARATORY, adj. zur Abfonderung gehörig 
(m. &.) 5 — ducts, Abfonderungsgefäße. 

SEPARATORY, «. 1. Ch. T. der Scheidetridter ; 
2. S. T. das Scheidemefler. 

SEPAWN, Seron, s. Am. eine Art aus Maismehl 
bereiteter Pudding. 

SEPIMENT, «. der Baun, bie Umzäunung. 

SEPOY, s. der bei der oftindifhen Compagnie ale 
Tnfanterift dienende (eingeborne) Oftindier. 

SEPS, «. cine Art giftige Cidedfe. 

SEPTANGULAR, adj. fiebenedig, ſiebenwinke⸗ 


lig. 

SEPTEMBER, «. ber Monat September, Herbfts 
monat. 

SEP'TENARY, I. adj. qué fieben beftehend ; II. 
s. die Sieben, Zahl fieben. 

SEPTENNIAL, adj. fiebenjäbrig ; — parliament, 
das fiebenjährige Parlament; — war, der ſieben⸗ 
jährige Krieg, 

SEPIENTRION, I. s. ber Nord, die (Gegend 
nad) Mitternadt; 11. adj. vid. SEPTENTRIO- 


NAL. 
Si, NTRIONAL, adj. noͤrdlich, mitternddt- 
lid. 
SEPTICAL,) adj. Med. T. faulend, die Faͤulniß 
SEPTIC, beförbernb. 
ms, s ph. Ch T. Faͤulniß bewirkende 
toffe. 

SEPTILATERAL, adj. Rebenfeitig 
SEPTUAGENARY, I. adj. jiebzigjährig 3 II. « 
der Siebzigjährige. 
SEPTUAGESIMA, «. Geptuagefima, ber britte 
Sonntag vor den Faften. 

SEPTUAGESIMAL, adj. aus fiebzig beftehend, 
fiebzigjährig. 

SEPTUAGINT, s. die Geptuaginta. 

SEPTUPLE, adj. fiebenfad. 

SEPULCHRAL, adj. zum Grabe oder Begräb- 
niffe gehbrig, grabaͤhnlich; auf dem Grabe. 
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SEPULCHRE (Serurcner), s. das Grab, Grabs 
mal, die Grabftatte, Gruft. 

To SEPULCHRE (To SeruLcHen), v. a. begra- 
ben, beerbigen, beftatten. 

SEPULTURE, s bie Beerdigung, Beftattung 5 
das Begräbniß. 

SEQUACIOUS, adj. 1. folgfam, lenkſam ; 2. bieg- 
fam; — ness, s. die Folgfamteit, Lenkſamkeit; 

Biegfamteit, Zaͤhigkeit. 

SEQUACITY, «. vid. SEQUACIOUSNESS, 

SEQUEL, s. die Folge, Gdluffolge, der Erfolg ; 
Verfolg; by — (in the ), in der Folge, nade 


er. 

SEQUENCE, « 1. bie Folge, Rachfolge ; ber Vers 
folg; 2. Reihe 5 3. Anordnung, Methode. 

SEQUENT, adj. folgend. X. 
To SEQUESTER, v. I. a. 1. abfondern, bei Seite 
legen, wegräumen ; 2. trennen, entziehen, entfer= 
nen; 3. L. T. fequeftricen, in Beſchlag nehmen, 
(in Beichlag genommene oder ftreitige Güter) be= 
fondere verwalten; to be sequestered from .., 
beraubt, getrennt, abgefondert von .. 3 II. n. ents 


fagen. 

SEQUESTRABLE, adj. abzufonbern, trennbar 5 
entziehbar ; zu fequeltriren, der Sequeſtration 
unterworfen. 

To SEQUESTRATE, v. a. vid. To SEQUESTER. 

SEQUESTRATION, . 1. L. T. die Gequeftration, 
ee Verwaltung, Verfügung über ben Nach⸗ 
laß unbeerbter Perfonen; 2 die Abfonderung, 
Befeitigung, Trennung, Entziehung; 3 Ahge= 
{chiedenbeit, Eingeſchloſſenheit. 
SEQUESTRATOR, s. L. T. ber Gequefter, Se⸗ 
queftrator, befondere Verwalter. 

SEQUIN, «. die Bechine. 

SERAGLIO, s. da8 Gerail 5 der Harem. 

SERAPH, «. ber Seraph. 

SERAPHIC, adj. 1. feraphifch ; 2. engelrein, 

SERAPHICAL, § bimmlt(d. 

SERAPHIM, « pi. die Seraphim, Engel erfter 
Ordnung. . 

SERASKIER, s. der Gerastier, tuͤrkiſche com⸗ 
manbirende General. 

SERE, vid. Sear. 

SERENADE. a. bie Gerenade, Abend= oder Nacht⸗ 
mufit, das Standden. 

To SERENADE, ». 1. a. ein Staͤndchen bringen 5 
Il. n. Nachtmuſik machen. 

SERENATA, «. Mus. T. die Serenade, bas Staͤnd⸗ 


chen. 

SERENE, adj. (— iy), 1. beiter, bell, rein, klar; 
2. ungeträbt ; gelaffen, ruhig; 3. durdlaudtig ; 
most — , burdlaudtigft; your — highness, Ew. 
Durdlaudt ; — drop (serena gutta), ber ſchwarze 
Staar. 

To SERENE, v. a. 1. erheitern, aufheitern; 2. bes 
fanftigen, beruhigen. 

SERENENESS, z. die Heiterfeit ; Rube. 

SERENITY, s. 1. bie ‚Heiterkeit; 2. Ruhe, Ge⸗ 
miithérube, der Seelenfriede ; 3. die Ganftheit, 
Gelaffenheit 5; your —, Ew. Durdlaudt. 

SERF, «. ber Sclave, Leibeigene, Vaſall. 

SERGE, « bie Serſche, Sarſche (ein wollener 
Zeug); — maker, der Serſchenweber, Serfchens 
fabrifant. 

SERGEANT, «. ber Sergeant, Ober-Rottmeifter ; 
Feldwebel; — at law, ber Sachwalter, Rechtsge⸗ 
lehrte (vom erften Range), Licentiat ; — at arms, 
ber Stabtrdger; — at the mace, der Scepter⸗ 
träger. 

SERGEANTRY, s». L.T. der nur bem Könige 

SERGEANT, gebührende Lehensdienſt. 

SERGEANTSHIP, «. das Sachwalteramt; der 
Sergeantendienft ; die Cergeantenftelle. 
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SERIES, s. 1. die Serie, Reihe, Zahlenreihe, die 
fortlaufenden Nummern; 2 Folge, der Bufam= 
menbang, Lauf, Gang. 

SERIN, s. die Hirngrille, der Beifig. 

SERIOUS (adv. — ır), adj. 1. ernft, ernfthaft, 
ernftlich, feierlich; 2. wichtig, bedeutend; 3. im 
Grnfte; a — accident, ein Unglid ; I am quite 
—, th fpaße nidt, es ift mein oblliger Crnft; — 
ness, s. 1. die Ernfthaftigkeit, der Ernſt; 2 bie 
Wichtigkeit, Feierlichkeit. 

SERMON, s bie MPrebigt, Rebe, der Wore 


trag. 
To SERMON, (w. a) vn. 1. predigens 2. eine 
To SERMONIZE, Predigt ober Rede aus⸗ 


arbeiten. 

SERMONIZER, s. einer ber eine Predigt aué 
arbeitet. 

SERMOUNTAIN, s. der Steintämmel. 

SEROON, s. M. Ph. die Serone, Gurone (eine Art 
Ballen von verfdiedenen Größen). 

SEROSITY, s. Med. T. das Serum, Moltige, 
euäfferige, Blutwaffer, die dünne Feuchtigkeit im 
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ebläte. 
SEROUS, adj. molfenbaft, moltidt, wafferig, dann 
(vom Blute); — vessels, 4. T. die Blutwaffer- 


efäße. 

SERPENT, s. 1. die Schlange 3 2. der Feuerteufel, 
Drache (eine Art Radete) ; 3. der Serpent (ein 
{Gtangenformiges Blasinftrument) ; — charming, 
ie Sadhlangenbegauberung ; — cucumber, bie 
Sdlangengurfe (Trichosanthes anguina — L.); 
— ’s-garlic, der WaldEnoblaud ; — 's-tongue, 
bie Ratterzunge. 

SERPENTARIUS, s. Ast. T. der Opbiudus, 
Schlangenträger. 

SERPENTARY (Serrentarıa), «. die Schlan⸗ 

nwurz (Aristolochia serpentaria — L.). 

SERPENTINE, adj. i@tangenartis 5 td) wie eine 
Schlange windend, fid) fhlängelnd, gefchlängelt ; 
getrümmtz — stone (oder Serpentine), der Schlan⸗ 
genftein, Gerpentin(-Stein); — verses, Verſe, 
welche ſich mit einerlei Worte anfangen und endi- 
gen 5 Stab road or walk, der fid) ſchlaͤngelnde Weg 
oder Pfab. 

To SERPENTIZE, v. x. fid) ſchlaͤngeln. 

SERPIGINOUS, adj. mit Flechten behaftet 3 to be 
— Flechten haben. 

SERPIGO, s. die Fledte (eine Hautkrankheit), das 
Bittermaal. 

SERRATE, SERRATED, adj. fägenartig, zadip, 
geterbt, gezaͤhnt serrate-ciliate, B. 7. borftig 


gefägt. 

SERRATION, s. bie fägenartige Form, Auszaͤh⸗ 
nung, Auskerbung. 

SERRATURE, s. bie fägenartigen Einfchnitte, die 
Auszadung wie an einer Säge; a — toothed 
leaf, B. T. ein fägenartig gezähntes Blatt. 

SERROUS, adj. vid. SERRATE. 

SERRULATE, adj. B. T. fein gefägt. 

SERUM, s. 1. ber dünne, wäflerige Theil, ber fich 
von einer Fluͤſſigkeit abſondert; 2 Med. T. das 
Blutwaſſer. 

SERVANT, s. 1. der Diener, bie Dienerinn, der 
Knedt, die Magd, der Bediente, der Dienft- 
bote 3 2 der Liebhaber 5 — man (man —), 
ber Bediente ; — girl or — maid (maid —), das 
Dienftmäbchen, die Magd; your (most) humble 

- (obedient) — , Ihr ergeben(ft)er Diener ; your 
humble —, col. meine Wenigkeit; — of all work, 
eine Magd zu allen Dienflverridtungen (pour tout 
faire); —s’ hall, das Bedientengimmer. 

To SERVE, v. a. § n. 1. dienen, bedienen, aufwar⸗ 
ten ; 2 ſich in ber Dienftichaft befinden, unterwuͤr⸗ 
fig (im Suftanbe ber Knechtſchaft) ſeyn; 3. cons 


SER 


bitioniren, in einem Gefchäft ſeyn 5 4. anftragn 
(Speifen) ; 5. vorfchneiden, vorlegen ; 6. den Din 
verrichten; 7. Dienfte leiften; & belfen, niten 
nhglid) feyn, dienlid feyn, zuträglich ober ginfis 
feyn, paflen, zum Zwecke führen; 9. reichen, kr: 
langen, genug feyn, genügen ; 10. befriedigen ; 11 
anbringen, beibringen, zuwenden ; 12. Meike Irfen: 
to — (out) one’s apprenticeship, feine febrjat< 
auéfteben, bie Sabre fteben ; to — the time, fit 
in bie Beit ſchicken; while time serves, fo lany 
es nod Zeit ijt; when occasion serves, wena t 
Gelegenheit ginftig ifts; to — one a trick, cia 
einen Poffen fpielen ; to — (in) an office, ein Sfer= | 
lihes Amt verwalten ; to — a piece, ein Sid. 
bedienen 3 to — the ladies, den Damen aufwarten: 
ipnen ben Hof madden 3 to — quarantine, C.uarar 
täne halten; to — a rope, ein Bau (Geil), =’ 
Zwillich, u.f.w. umwinden, es bekleiden, Part. 
ſchladden; he is well enough served, er bat fein: 
verdienten Zohn; that will —, das ift gens. 
these things will — , ba8 wird genug fer. 
to — one’s turn, einem genügen, genug fenn, p= 
fens it serves my turn, das tft mir genug, ift =: 
recht, fo will ich e63 first come, first served, pre. 
wer (zu)erft kommt, mabit (zu)erft 5 to — in, t-— 
up, (die Speifen) hineintragen, auftragen ; ww — 
out, austheilen, reichen, geben; ausdienen, aves. 
bens vulg. durdpriigein; to — upon, baum: 
enticheiden 3 Z. Ph-s. to — notice (summons) ur... 
one, einen vorladen, vor Geridt citiren; two —. 
warrant (or a writ of attachment) upon one, ti%° 
Berhaftsbefehl gegen einen auswirten ober voL« 
n, ihn verbaften. 


shiny CE, «. 1. der Dienft, —e knechtiſdt 


Dienſt, die Bedienung, Aufwartung ; 2 Unter 
werfung, ber Geborfam; 3. die Dienftwilligter: 
4. Dienft flit ; Amtépflidt ; 5. das Geſchaͤft; & 
ber Militärbienft 5 7. die militärifche Dienfiin 
ftung 5 Kriegsthat ; 8. Dienftleiftung, ber Gefallen, 
bie Gefälligkeit, Höflichkeit 5 Gunft 5 9. or 
Nugen, Bortheil 5; 10. Gottesdienft, bie Merk 
das Kirchengebet ; 11. der Auffag von Schäfer 
von Gerichten (bei einem Mahl), ber Gang, ti 
Tracht (Speifen), das Gericht; 13. 7. das Ace 
[tagen bes Balles ; 14. N. T. bie Bekleidung (ir 
aue) 3 15. der Speierlingebaum, u.f.w. eid ur 
ten 5 to enter into — , in Sonbition geben cta 
treten 3 to be (much) at one’s — , (gern) u Dus 
ften ftehen 3 to do —, dienen, belfen, befördern: | 
to give — , ben Ball ausfchlagen; Sea Pb-s. & 
see — , ein Geetreffen mitmaden ; to take off the 
— , bie Taue abfletben; hard — , die barte Ir: 
beit, Befchwerlichleit ; Mil Ph. der beſchwerlide 
Dienft ; out of — , außer Dienft 5 solemn — , Ww 
Seelenmeffe; give my — to her, empfeblen & 
mid) ihr ; my — to you! Deine Gefundbeit! Tec 
Wohlſeyn! letters containing tenders of one's ser- 
vices, Af. E. OffertensBriefe ; a — of plate, &r. 
(das Tafel⸗Servis; — berry, ber Sporapfel, be 
Speierlingsbeere ; — book, bie Kirchenagende; — 
club, der Militär-Glub; — tree (— berry-tree.. 
ber Speierlingsbaum, Glfebeerbaum (Crateze 


torminalis — L.); (true —), ber Sperbertuun 
(Sorbus aucuparia — L.). 
SERVICEABLE (ade. — ty), adj. 1. bienlid, 


nüglich, heilfam ; 2. dienftfertig, bienftwillig, br 
reitwillig ; — stores, Sea lang. zur See braudter: 
Vorräthe ; — ness, s. 1. die Dienlichleit, Nügtit- 
Ufamteit ; 2. Dienftfertigteit, Dienſtw lig 


feit 
teit, Bereitwilligteit. 

SERVILE (adv. — Ly), adj. knechtiſch, ſclarijt 
niebrig, Eriedyend. 


SERVILENESS,) s. 1. das knechtiſche, niedrige 
SERVILITY, Wefen, bie ſclaviſche Unter: 











SER 


erfung, ber Sclavens ober Knedtfinn, die Krie- 
rei; 2 Knechtſchaft, Sclaverei. 

SRVING, part. in compos. — board, ber Rleibs 
oan 5 — mallet, bie Rleidteule ; — girl (— maid), 
as Dienftmadden, die Magd; — man, ber Dies 
er, Bediente, Dienftbote. 

SRVITOR, s. 1. ber Diener, Anhänger ; 2. Vase 
ill, Dienftmann; 3 arme Student, Aufwärter, 
famulus. 

ERVITORSHIP, s der Aufwaͤrter⸗ oder Famu⸗ 
usdienſt an det Univerfität zu Oxford. 
SRVITUDE, «. 1. die Dienftbarteit, Knechtſchaft, 
Sclavereis 2. ber Dienft. 

ESAME, a. der Sefam (ein Schotengewädhß, -Se- 
anum orientale — L.). . 

ZSBAN, «. dad Baſtardfuͤhlkraut, unedte Sinn⸗ 
raut, der indifdhe Bocksbart (Aschynomene sesban 


— L.). 
SSQUIALTER, SesquiaLTERAL, adj. T. andert= 
‚alb Mal fo groß. 
ESQUIPEDAL, Sesquirepa ian, adj. ſeſsquipe- 
aliſch, anderthalb Kus lang. 
ot ama adj. im Verhaͤltniß 14 zu 1 
vefindlich. 
ESQUITERTIAN,  ) adj. im Berbättniß 14 
ESQUITERTIONAL,§ zu 1 befinblid) ; — pro- 
vortion, 6: 8. 
ESSILE, adj. B. T. figend, ftiellos, ohne Zwiſchen⸗ 
lied am Gtammes a — leaf, a — flower, ein 
Blatt das, eine Blume, die ohne Stiel unmittelbar 
im Stamme ober Zweige fißt. 
ESSION, -. 1. das Gigens 2 bie Sitzung; 3. 
Serichtöfigung, der Gerichtstag, bad Gericht; in 
ull —, in dffentlider Sigung, in Pleno; quarter 
‚essions, pl. die vierteljährigen Geridtétage; — 
all, die Gerichtskammer. 
ESTERCE, s. die Gefteraie. 
» SET, «. I. a. 1. fegen, ftellen ; 2. richten, einrid 
en; 3. verfegen, bringen; 4 befeftigens beftim- 
nen, feft fegen, ordnen; 5. auflegen; 6. begen 5 
‘eigen; Äängitigen, bart zufegen, in BVerlegenbeit 
egen3 7. Bär en, fchleifen 5 8. treiben, bewegen 3 
». veranlaflen 5; 10. ſchaͤhen, achten; 11. befegen, 
infaflen, faffens 12. zieren; 13. componiren, in 
Noten fegen ; 14. ftreichen, Vögel fangen (mit 
elft Net und Vorſtehhund) 53 15. Pflanzen 
infegen, pflanzen; 16. N. T-s. peilen (einen 
ern liegenden Gegenftand mit bem Gompaß 
iufnebmen) 3 to — the coasts, bad Land pei- 
en; Sea Ph-s the sea sets to the N. W., bie 
Seen laufen Nordweft 3 the tide sets to the S., 
rie Gezeit läuft Süd; to — a-going, in Gang 
Umlauf) bringen 3 to — the fashion of .. , .. in 
ie Mode bringen; to — in order, in Ordnung 
ringen 5 to — one’s self, fid) antreiben, fid) bemuͤ⸗ 
en; to — free, in Greiheit fegens to — a limb, 
‘in Glied einrenten, einrichten 5 to — a mast, einen 
Maft einfegen; to — a razor, ein Schermefler 
treihen 3 to — a guard, a sentry, eine Schildwache 
ugftellenz; to — a watch, eine Uhr ftellen; to — 
the watch, (auf Schiffen) die Wade ausftellen, 
rangiren 3 to — an example, ein Beifpiel geben; 
o — gins, Sdlingen legen; to — nets (traps), 
Neve allen) Wen ; to — a stamp, ben Stempel 
aufdrüden ; to — the teeth, zaͤhneknirſchen; to — 
abroach, anrichten, anftellen, (an-)ftiften; to — 
abroad, befannt madsen, herum bringen; to — 
afloat, to — aflowing, flott machen; Ag. in Gang 
bringen; to — again, wieber fegen 5 to — ageinat, 
entgegen feßenz; to — one’s mind against, Abſcheu 
für etwas befommen, fid) wiberfegen, fid) aufleh⸗ 
nen; einem etwas zuwider maden, verleiben 5 to 
— one against another, einen wider den andern 
aufbegen i to — apart, befonders ftellen, bei Seite 
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fegen; to — aside, bei Geite fegen, unterlafien 3 
verwerfen, aufheben, umftofen, vernichten to — 
at defiance, Drog bieten 5; to — at ease (rest), be= 
ruhigen 3 to — at nought, verachten, Trot bieten 5 
to — at odds, uneimg maden, zufammenbegen ; 
to — at work, zur Arbeit antreiben, Arbeit geben 5 
to — away, wegfegen, wegichaffen 3 to — back, zus 
ric fegen, zurüd ftoßen 3 to — before, vorftellen ; 
vorlegen, barftellen 3 to — by, bei Seite fegen ; 
achten, fhäßen 3 to — down, nieberfchreiben, an⸗ 
[ehreiben 5 erwähnen 5 feft fegen, beftimmen ; (ein 

nftrument) berabftimmen 3 ta be — down, aus 
einem Wagen, u.f.m.) ausgeftiegen ſeyn to — 
forth, an ben Zag legen, ans Licht ftellen 5 zeigen, 
weifen, barftellen, barthun ; heraus geben, betannt 
maden 3 ausſchicken; ftellen, ordnen 3 verord⸗ 


nen; preifen, erheben, rühmen 3 to — forth a fleet, 
eine Klotte ausſchicken; to — forward, antreiben, 


anfriſchen; befördern 5 fid) auf ben Weg machen, 
weiter reifen; vorruͤcken; weiterrüdenz to — in, 
auf etwas bringen ober helfen, einbelfen 5 to — in 
ld, in Gold Py a to — off, bervorftedjen (ins 
uge fallen) machen, beben, ſchmuͤcken, auszieren 3 
abrechnen, fidy berednen mit; to be — off, ab⸗ 
chen, contraftiren 3 to — off mutual debts, wed): 
elfeitige Schulden gegen einanber aufgeben laffen 5 
to — on (upon), anfegens anftellenz; braudyen 3 
anfrifden, antreiben ; anbegen 3 aufbegen 5 angrei= 
fens antreten ; richten 5 to be much — on a thing, 
auf etwas erpicht ſeyn, fid) dbarnad) fehnen 3 to — 
on foot, in Gang bringen 3 to — on fire, in Brand 
denz he will not — the Thames on fire, er bat 

& Pulver nicht erfunden; to — out, ausfegen ; 
auszieren, herauspuden; ausräften ; abfteden, be= 
ichnen 3 vorzeigen, zeigen, vorftellen, entwideln 5 
to — out the top-sails, N. T. die Marsfegel aus⸗ 
egen3 to — out time and place, 3eit und Ort bes 
immen 3 to — out a thing to the best advantage, 
eine Sache im beften Lichte zeigen 3 to — one out 
in his (true) colors, einen nad) bem Leben malen 5 
to — tn music, in Muſik fegen 5 to — to sale, gum 
Verkauf ausftellen, ausbieten, feil bieten ; to — 
the seal to .. , bas Siegel aufbruden ; to — one’s 
hand to a thing, Hand an etwas legen, etwas bes 
ginnen; to — up, aufftellen, aufridten, aufſchla⸗ 
gen; aufbringen, einführenz ftiftens aufbelfen ; 
erheben 3 anfangen, errichten, anlegen, einrichten 5 
fi nieberlafien, etabliren 3 nieberlegen, aufgeben, 
ruben laffen; Typ. T. auflegen 3 to — up a coach, 
eine Kutiche anfchaffen, beginnen Equipage zu hals 
ten 3 to — up a cry, einen Schrei ausftofen 3 to — 
upa (hearty) laughter, eine (belle) fade aufichlas 
en 3 to — up an opinion, eine Meinung in Gang 
ringen 3 to — up a play-bill (on a post,-&c.), einen 
Theaterzettel anidla n, anfleben; to — up the 
shrouds, N. 7. bie Bandtaue andreben ober ans 
fegen 3 to — up a trade, ein Gewerbe anfangen; 
to — one up again, fam. einem wieder auf bie 
Beine helfen, in gejund maden; to — with 
precious stones, mit foftbaren Steinen befegen ; 
I. n. 1. untergehen (von Sonne, Mond und Ster⸗ 
nen) 3 2. fteben, vorftehen (von Sagbbunden) ; 
to — about, vornehmen, daran geben, anfangen; 
beginnen 5 to — forth, aufbrechen, abreifen 5 to — 
forth on a journey, eine Reife antreten ; to — in, 
einbrechen, eintreten; a southern monsoon began 
to — in, ein füblidher Paſſatwind fing an eingutres 
ten; the weather is — in for rain, es fieht regnes 
riſch aus; to — off, abreifen (— for, nad); to — 
out, anfangen, auftreten, antreten; abreifen (— 
for, nad)) to — out on a journey, eine mee ans 
treten; to — to, We legen, erpicht fegn auf .. 3 
to — to work, Arbeit geben, befdaftigen; to — 
up for .. , fid) auégeben für .. 3 fic) aufwerfen gum 


SET 


.., BU... ,ald .. § to — up fora republic, {id 
zu einer Republik aufwerfen 5 to up — for (public) 
sale, in die Auction gebenz to — up in business 
(to — up for a merchant), einen Handel anfangen, 
fid) (alé Kaufmann) niederlaffen, ein Handels⸗ 
baus gründen, erridten, etabliren; to — up for 
one's self, fein eignes Hauswefen anfangen 5 fid 
auf feine eigne Hand fegen. 

SET, adj. regelmäßig, feftgefedt, feft3 — battle, 
eine regeimäßige Schlacht; at — distances, in ge= 
wiffen (beftimmten) Entfernungen ; — form, taé 
Zormular ; Mufter, die Vorſchrift; — prices, M. 
E. fefte Preife ; on (upon) — purpose, abfidyte 
lid, mit Fleiß; a— resolution, ein fefter Ent- 
fchluß 3 — speech, die woblerwogene, wohlgeorb= 
nete Redes — stitched, ausgenäht. 

SET, s. 1. (dad aus einer Mehrzahl neftehende 
Ganze), dex Sag, bie Reihe, Golge ; ber Aufſatz; 
das Sortiment; der Zug, dad Paar (Pferde, 
u.f.w.), Gefpann ; 2. bie Art, Gattung ; 3. Bande, 
Klieke, Partei, Rotte 3 4. Partie, das Spiel; ber 
Gag (im Würfelfpiele) 5; 5. die Garnitur, ber 
Beſatz; 6. Gegling, bas Steckreis; 7. der Unter- 
gang (dee Sonne, uf.w.); & Sp. T. Borftand 
te Huͤhnerhundes); to ee a —, eine Partie 
pielen 3 a — of boxes, ein Gag (Neft) Schadteln ; 
a— of buttons, eine Garnitur Knoͤpfe; a — of 
chessmen and table, ein Gag Schachſteine nebft 
dem Schachbrette; a — of colors, ein Sortiment 
Farben in allen Schattirungen ; a — of instru- 
ments, ein Gag Snftrumente; a — of letters, ein 
Guf Lettern; a — of plate, ein Auffag, Tiſchbe⸗ 
fag, (Tafel⸗)Servis von Silberge(dirr ; a — of 
ribbons, eine Garnitur Bander; N. 7-s. a — of 
rigging, bie vollftindige Takelage; a — of sails, 
ein Segelfpiel (die gu einem Schiffe erforberlichen 
Segel) 5 two sets of sail, ein boppeltes Segelfpiel ; 
a — of teeth, eine Reibe Zähne; a — of timber, 
Min. T. (in Cora.) ein vollftanbdiges Grubengezim- 
mer, ſowohl auf einem Stollen oder einer Strede, 
als in einem Schacht; a — of trees, eine regelmaͤ⸗ 
fige Baumpflangun ; a — of weights, ein Gag 
Gewichtes das Einſatzgewicht; a — of carriage 
horses, ein (Pofts)3ug Kutſchpferde M. E-s. a — 

of books, die zu einer Hanblung erorberlihen 

Bücher 5 a— of exchange, ein — (im 
Duplicat, 4. e. Prima, Secunda, u.ſ.w.) 3 the first 
of a —, bie Prima; sets of exchange, Copie⸗ 
Wedfel (Wedfel im Duplicat; a whole — of 
Shakspeare, baé ganze vollftändige Werk von 
Shakſpeare; a — of features, die Geſichtszuͤge; 
a — down, ein derber Verweis; a — to, ein 
(Wort=\Streit ; Kampf, eine Schlägerei ; — bole, 
N. T. Zreibbolzen ; — foil. die Zormentil- 
wurg, bas Ruhrkraut (Potentilla tormentilla — L) ; 
— iron, das Streicheiſen; — off, ber Gontraft, 
Abftid) ; Schmud, bie Bierde ; L. T. bie Aufftel- 
lung einer Gegenforberung, um bie anerfannte 
Forberung bes Klägers damit entweder ganz oder 
zum Theil auszugleichen 3 M. E-s. (a — off against 
.-)s die Gegenforderung; — off-sheet, ber Bilanz 
bogen (auf ben bie Bilanz fummarifch aufgeführt 

ift) 5 she is a — off to him, fie fticht fehr gegen on 
ab; — price, — rate, ber von ber Obrigteit feſt⸗ 
efeate veid, die Dare 3 — work, bie eingefaßte 
rbeit. 


SET 


ben Maurern); 3. Dfenanrichter in Feat 
nereicn 5 4. der Tonſeder, Gomponift; & pete; 
6. Hihnerhund, Vorftebbund, Spuͤrhund; 7. Ge 
T. Eeger, Fullftod, Raketenladeftod ; — off te. 
die, bas (was) hervorftedhen madt, bebt, cestr= 
flirt, giert; — on, der Aufbeger, Aufwieger 
— to, Sp. E. der Secundant (Anfeuem ox 
Beer) ded Streithahnes ; — up, ber Urteke: 
— wort, die ftinfende Nieswurz (Helleboras ſu- 


dus — L.). 

SETTING, «. 1. das Gegen, u.f.m. (vid. Te Sr: 
2. die Baflung (eines Steines, u. ſ.w.) ; 3 ri: 
tergang (der Sonne, u.f.w.) 5 4. die Einfriediac::. 
6. N. Ph. die Richtung bed Stromes, Windes, }- 
Wellen ; — free, die Freilaffung 5 first — out. tr 
erfte Anéflucht (in die Welt) ; — up in basins 
die Errichtung einer Handlung, bas Gtabliffem:”. 
— dog, der Hühnerhund, Wachtelhund ; — p 
der Bootshaken; — rule, Typ. T. die Set 
ber Aushebefpan ; — stick, der Pflanzftod; 7. 
T. der Wintelhafen. 

To SETTLE, v. I. a. 1. fegen, feft fegen ; 2. ortx: 
in Ordnung bringen, (ein Gefchäft) abtwideln: . 
beftimmen, einrichten, verordbnen 3 4 in Rt: 
bringen 3 5. beilegen, vergleichen 5 6. richten, X 
ten; 7. dicht ober dichter machen, dichten, 9.2%: 
zufammendrüden; 8. einen wohin bringen, m: 
forgen; 9. einen Gebalt, ein Leibgedinge, E: 
thum, u.ſ.w. ausfegen, vermadyen ; 10. aust: 
tens 11. maden, daß fic etwas fest, fegen [if 
ablagern (flüffige Waare) ; 12. jchlagen: 1: - 
an account, a balance, a debt, Jf. Pk. eine Ir 
nung (abs)fchließen, abmachen, falbiren, (em: 
Saldo) ausaleiden, eine Schuld abführen; to- 
one’s self, eh anfäffig machen, fic Häusli niede 
laffen 3 fig. fic) faffen ; to — the average, bit £: 
fereifoften aufmadyen, decken; to — the term: 
freight, die Kracht bedingen; to — the land, >. 
Erp. das Land aus bem Gefichte verlieren: +: 
must be settled at last, man muß ftc am Ende: 
etwas beftimmen 3 to — down to .. , überein” 
men mit .. 5 IL. n. 1. fid fegen, fich niederleẽ 
fid) anfiedeln; einen feften Beruf oder einen tc: 
Wohnort wählen; 2. nachlaſſen, fii ırubig! ru 
ben, ruben; 3. ſich fenfen, zu Boden finfen i: 
fegen; to — in business, fid) (ale Kaufm:r 
niederlaffen, etabliren 3 to — to something. "2 
zu etwas (zu einer beftändigen Lebensart) Wi= 


men. 

SETTLE, s. ber Gig, Eeflel, bie (Lehn-)Rant. 

SETTLEDNESS, «. da8 gefegte Peto die G: 
fegtheit (rw. &.). 

SETTLEMENT, «. 1. bie Feftfegung, Beftimms:: 
Ginridtung; 2 Ausfegung, bas Leibgetir-: 
Witthum ; 3. Bermädtniß, die Verforgung, Steä- 
4. Wahl eines feften Berufes; 5. Niebderlaffer- 
Anftedelung ; 6. Beligung von angebauten Le⸗ 
dereien 5 7. Pflanzftadt, der ganzort, bie Gc. 
nie ; 8. der Accord, Vertrag, Vergleid, Gontrac: 
Y. M. T. der Abfchluß, die Berichtigung, Ausale- 
dung, Saldirung (— of an account, einer Kit 
nung), bie Liquidation; to make a—, fid (r- 
feinen Gläubigern) fegen, einen Vergleich treffen: 
to make a — upon one, einem etwas ausſeten 
beftimmen ; account of — , bie Schlußrehnun: 
act of —, bie Thronfolge-Acte ; law of —, ii: 


SETACEOUS, adj. borftig, ftarfhaarig. 

SETON, s. S. T. daé Haarfetl, die Haarfdnur; — 
needle, die Haarfeilnabel. 

SETTEE, s. 1. bie Lehnbant, Ruhebank, Schlaf- 
bant, das Ganape s 2 bie Scitie (eine Art zwei⸗ 
maftiger Sdiffe). 

SETTER, «. 1. ber fegt, ftellt, einrichtet, fund 
macht, u.ſ.w. (vid. To Ser); 2 ber Steinfeger (bei 
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Heimatheseleg. . 
SETTLER, s. ber Anbauer, Anfiedler, Solomf. 
SETTLING, part. vid. To Sette; M. E-, — d 
accounts, die Abrechnung, Berednung ; — di 
Abrechnungs⸗Tage, ScontrosZage (im Skat: 
ndel, beftimmte Tage zur Uebermachung X: 
taaté-Papieren) ; — tub, die Ruhekuͤpe; — = 
der Stellbottich, die Abſeihkuͤpe. 


SET 


SETTLINGS, «. pl. der Gag, Bodenfag. 

SETTS, s pl N. T. Schrauben, Schoren, u.f.w., 
deren man fid) b.im Berfertigen der Maften be= 
dient, um zwei Stice mit einander zu verbin- 


den. 

WALL, s. ber Gartenbalbrian (Valeriana cel- 
tica — L.). 

SEVEN, adj. § s. fieben; bie (Babl) Sieben; — 
eyes, baé Reunauge, bie Bride ; — night, vid. 
SE'NNIGHT ; — score, fteben Mal zwanzig; — 
stars, bad Giebengeftirn ; — year vine, die Enollige 
Zrichterwinde, fpaniihe Baumrebes — year.’ 
war, ber fiebenjährige Krie 

SEVENFOLD, adj. & adv. febenfach 

SEVENTEEN, adj. ſiebʒehn. 

SEVENTEENTH, adj. der, bie, das fiebzehnte ; 
— ly, ade, pum fiebzehnten. 

SEVENTH, I. adj. der, bie, bad fiebente 3 IT. a. 1. 
das Giebentel ; 2 Mus. T. die Septime. 

SEVENTHLY, ade. fiebentené, zum fiebenten. 

SEVENTIETH, adj. der fiebgigite. 

SEVENTY, adj. fiebenzig, ftebgig 5 a — four (gun 
ship), ein Linienſchiff von vier und fiebenzig Kano⸗ 


nen. 

To SEVER, v. L a. trennen, fcheiden, abfondern 5 
aueeinander reißen ; abbauen ; to — the head 
from the body, daé Haupt vom Rumpfe trennen 5 
II. x. fid) trennen, getrennt werden. 

SEVERAL, adj. 1. unterſchieden, verfchieden, meh⸗ 
rere; 2 Shin einzeln 53 getrennt; each — 

art, jeder Theil ins Befondere 5; — people, vers 
chiedene Leute. 

SEVERAL, «. das befonbere (einzelne) Stic, ber 
einzelne Punkt 3 das Einzelding, Einſelweſen. 

SEVERALLY, adv. beſonders, verſchieden, ein⸗ 
zeln, Jeder fuͤr ſich. 

SEVERALTY, s. das Beſondere, Einzelne; es- 
tates in— , L. T. uneingeſchraͤnkte und allein 
befeffene Ländereien. 

SEVERANCE, s. 1. bie Zrennung, Abfonderung, 
Sceibung ; 2. L. T-s. die Abfonderung ber Ze⸗ 
benten vom übrigen Getreide; 3. die Trennung 
weier oder mebrerer, auf einem Geridytözettel zu⸗ 
I ammenftehenber Perfonen. 

SEVERE (ade. — ty), adj. 1. ftrenge ; 2. bart, 
zaub; 3. unerbittlid, graufam 3 4. genau; ernft 5 
5. nidtern, —59 — 6. kurz gefaßt; 7. regelmaͤ⸗ 
fig; & ſchmerzhaft; to be — upon one, ſtrenge 
mit einem verfahren, 

SEVERITY, «. 1. die Strenge, Harte, Schärfe; 2. 
Graufamfeit 3 Unerbittlidfeit 3 3. ftrenge Genaus 
igfeit ; touse — , Strenge gebrauden. 

SEVILLE, s. Sevilla (Konigreid) und Stadt in 
Spanien) ; — orange, bie ſeviliſche Pomeranje. 

SEVRUGA, «. der Gevruge (zum Störgefchlecht 
gehörig, - Accipenser stellatus — L.). 

To SEW, v. a. & x. nähen; beften, brodjiren; to 
— up, einnähen, gundben, verndben. 

SEWEL, s. bie Schreckſcheuche, der Popanz. 
SEWER, «. ber Nähenbe, die Rähft)erinn. 
SEWER, s. ber Kanal, Graben, Abzug, die Rinne, 
Wafjerleitung 3 a common — , eine Cloal, 
Sdleufe. 

SEWING, ». bas Nähen; — up, das Zufammen- 
nähen ; — cushion, das Rabfiffen ; — desk, das 
Naͤhkaͤſtchen, Raͤhpult; — needle, die Nähnabel ; 
— press, die Heftlade (ber Buchbinder); — silk, 
die Nabfeide. 

SEX, s. dad Geſchlecht; fair — , das (hine Ge- 
ſchlecht; the softer — , bad zarte Gefdledt; the 
infirmer — , das fhmächere Gefdledt. 

SEXAGENARIAN, s. ber (die) Gedgigidbrige, 
Sechziger. rn 
SEXAGENARY, adj. fedzigjährig. 
545 


SHA 


SEXAGESIMA, s. ber Sonntag Seragefima, 
zweite Sonntag vor Faſtnacht. 

dh MAL, adj. aus ſechzig beftehend, fed): 
zigahrig. 

SEXANGLE, «. G. T. die ſechswinklige Figur. 

’ a : 4 
SEXANGULAR, ſecheecig. 
SEXANGULARLY, adv. ſechsectig. 
SEXENNIAL, adj. fehesjährig; Techejährlich ; 

— ly, adv. alle ſechs Sabre. 
SEXFID, adj. B. T. fechefpaltig. 
SEXLOCULAR, adj. B. T. {ehsfacherig. 
SEXTAIN, s. die fechezeilige Strophe. 
SEXTANT, s. Ast. T. der Sertant, fedfte Theil 
eines Zirkels; fechzig Grab. 
SEXTILE, s. Ast. T. (— position or aspect, der 
Stand zweier Planeten in ber Entfernung von 
60°) der geſechſte Schein. 
SEXTON, « ber Untertüfter, Kirchner, Todten⸗ 


gräber. un 

SEXTONSHIP, s. ber Unterküfterbienft, bas Tod⸗ 
tengräberamt. 

SEXTUPLE, I. adj. ſechsfach; TI. Mus. T. ber 
Sechstact. 

SEXUAL, adj. bad Geſchlecht unterſcheidend, das 
Geſchlecht betreffend, — 3 — system, 
das Sexualſyſtem, Linneifde (Pflanzen⸗)Syſtem. 

SHABBINESS, «. 1. die Lumpigkeit, Armſeligkeit; 
2. das elende (niedrige) Betragen. 

SHABBY (adv. — ıLry), adj. 1. lumpig, zerlumpt; 
2. armfelig, elend, veradtlid); 3. ſchuftig; filzig, 
ſchmutzig; — finery, armfeliger Pug. 

To SHACKLE, v. a. feffetn, anſchellen, antetten. 

SHACKLE, s. N. T. baé Kettenglied; der beweg⸗ 
lide eilerne Bügel ; — of a jib-traveller, der 
Schalm oder Schatel an dem Bügel bes Klüvers ; 
shackles, s. pi. bie Feſſeln, Handfeffetn, Beinfchel- 
len; Kioben (oben) an den Kutichfeberns N. 7. 
Ringe an der imvendigen Seite der Stüdpforten. 

SHAD, «. die Alofe, Alle, Elfe, Schade, der Mut= 
terhäring, Mayfiſch (Clupea alosa — L.), 

SHADDOCK, s. bie Pompelnuf (große Pomeranze, 
Citrus decumana — L.). 

SHADE, s. 1. der Schatten 5 2 abgefchiedene 
Geift ; 3. die Schattenfigur 3 4. der fchattige Ort 5 
2. fg. SGdhug; 6. der Lampen{dirm Augen» 
dirm; Schirm an einem Hute; Schirm gegen 
ie gie; 7. die Lihtbämpfung in der Malerei; 
8. Sdattirung, Abftufung 5 9. M. Pa. ein geringer 
unbebeutender Grad (von ben Preifen) ; a — 
lower, eine Kleinigkeit niedriger (im Preife) 5 to 
be in the —, im Dunkeln eben 4 snatched to 
the shades, in das Reid) der (abgefdiedenen) Gei= 
fter verfegt. 

To SHADE, v. a. 1. beſchatten, umfdatten, vor 
Hige oder Licht ſchuͤtzen; 2. fchattiren, ſchatten, 
verſchatten; 3. in bunteln Farben malen; 4 Ay. 
ver=)bergen, ſchuͤtzen. 

SHADER, s. ber, die, das (mas) Schatten verur- 


fad. ; 
SHADINESS, s. die ſchattige Beihaffenheit, das 
Schyattige, der Schatten. 
SHADOW, «. 1. der Schatten; 2. unzertrennlidhe 
Begleiter 5 3. das Bild, die myſtiſche Vorftellung ; 
4 Duntelbeit ; 5. fig. ber Schuß ; 6. Schein ; in- 
most — , der volle Schatten, Kernfdatten 5; — 
grass, eine Grasart, Waldgrad (Gramen sylvati- 
cum). 
To SHADOW, v. a. 1. befchatten, umwoͤlken, ver= 
bunteln; 2. fchattiren ; 3. fchatten 5 4. in dunkeln 
Farben malen; 5. Ag. (vers)bergen ; fhügen ; 6. 
abfchatten ; 7. bildlich vorftellen ; undeutlid) dar⸗ 


ellen. 
SHADOWY, adj. 1. fchattig, dunkel 3 2. fig. tops 
Pn 
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iſch, myftifch, vorbildlid) 5 3. weſenlos; — ness, s. 

die Schattigkeit. 

SHADY, adj. fdyattig, ſchattenreich. 

SHAFT, «. 1. der Schaft ; 2 Pfeil, Wurfſpieß; 3. 
bie Spige, Laterne (eines Shurmes) ; 4. die Stange, 
ber lange Stiel, bie ‚Banbhabe j 5. ber Stamm ; 
6. die Deidfel 3 7. der Schacht 3 shafts, pi dite 
Schere oder Gabel eines Gabriolets (oder andern 
einfpännigen Fuhrwerks) ; to sink a— , einen 
Schacht abteufen (graben); — of a column, der 
Saͤulenſchaft; — bar, ber Deichfelarm ; — horse, 
das Gabelpferds; — suture, 4. 7. bie Pfeilnabht ; 
Min. Ph-s. clining — (climbing —), ber Fahr⸗ 
Kai 5 plump — , ber Seigerfhadt, Kunft- 
ſchacht; engine —, ber Foͤrderſchacht; hading —, 
der bonlege (ober bonlegige) Schacht; — men, 
Sdadctarbeiter, Abteufer. 

SHAFTED, adj. H. T. gefchäftet, mit einem 


Griff. 

SHAG, I. s. 1. die Botte, Bottel, das zottige Haar 3 
2. ber Plafdh, Sripp; 3. gelänistene, langfaferige 
(Kraué=) Zabalz 4. der Geerabe (Pelicanus gra- 
culus — L.)3 II. adj. haarig, zottig. 

To SHAG, v. a. raub, zottig machen 3 fg. entftellen, 
verunftalten. 

SHAGGY. + adj. zottig, langhaarig, raud. 

SHAGGEDNESS, Suacorness, s. die zottige Be- 
{haffenheit, das Zottige, Rauche. 

SHAGREEN, I. s. ber Saagein (eine Art nars 
bichtes Leder); II. adj. aus Schagrin gemadt ; 
— ray, der Dornrode (Raja rubus — L.). 

SHAH, s. ber Schab ober Schad) (von Perfien). 

SHAIK, s. (arab.) der Sdheit ; Stammbäupt- 

ing. 

To SHAKE, v. I. a. 1. ſchuͤtteln, rütteln 3 ſchuͤt⸗ 
tern, erichättern 3 2. abſchuͤtteln; wegichaffen, 
vertreiben 3 3. abſchrecken 3 4. ſchwaͤchen, in Gee 
fahr fegen, gefährden; 5. Zriller fchlagen; to — 
aship, N. T. ein Schiff wiegen 3 to — hands, ein= 
anber die Hände geben s to — hands with .., fg. 
Abfchied nehmen, fid trennen von .., etwas aufge- 
ben; to — in, hinein rütteln 3 to — in pieces, 
entzwei rüttelnz to — off, abfchütteln, Ae 108 
maden, befreien (von) 3 to — out, heraus ſch 
teln 5 to— up, auffdütteln, aufwühlen ; II. 4. 
zittern, beben, wanten. 

SHAKE, «. 1. das Schütteln, Schättern, Rütteln, 
die peftiae Bewegung ; Gridätterung 3 2. ber 
Stoß, Trieb; 3. drillers 4. N. T. das Stampfen 

aufs Gat; a — of the hand, ein Schütteln ber 

and, Hänbebrud 3 — of wind,. der Wind⸗ 


of. 

SHAKER, «. ber Schüttelnde, Sdfittler, Rüttler, 
Sridpitterer ; shakers, s. pi. bie tangenden Quaͤ⸗ 
er 


SHAKY, adj. T. durch Sonnenhige oder von aus⸗ 
trocnenden Winden geborften (vom Bauholze). 
SHALL, ». fol; (als Hülfswort, das Futurum zu 
bilden) werde; — I? foll id)? will you do it? I 
— , wollen Sie es thun? Ja, (id) werde es thun) 5 
I hope I — das hoffe ich, (id) hoffe, daß ich es 
werde) ; you — obey me! bu follft mir gehorchen! 
they — account for it, fie follen Rechenſcha 

von ablegen, bafür buͤßen. 

SHALLOON, «. vid. SHALOON. 

SHALLOP, «. die Schaluppe, das Boot. 

SHALLOW, I. adj. (adv. — ty), 1. feidt, untief 5 
2 fg. matt, ſchwachz dumm, einfaltig 3 II. s. vid. 
SHALLows ; — brain, or — pate, der feichte Kopf, 
Einfaltspinfel; — brained (— pated, — witted), 
feihttöphe, ſeicht, einfältig. 

To SHA W, v. a. feiht machen (m. &.). 

SHALLOWNESS, a. 1. die Seichtigkeit, Untiefe ; 


{4 


fit. |S 


ft bac. 
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2. fs Schwäche, Mattigteit ; 3. Einfalt, Dom — 

SHALLOwS, s. pl. feihte Stellen, Untiefen, Ly 
n 


sHALM, s. bie Schalmeie, Zinke (w. 1). 

SHALOON, s. ber Schalong, Rafd (von ber Exstt 
Chalons in Ghampagne). 

SHALOT, SuaLorte, s. die Schalotte (Allius an- 
lonicum — L.). 

To SHAM, v. I. a. täufchen, betrügen, bintergeben 
einer Unwabrheit vorfeglich überreben, belägn; 
II. n. fpotten, Spöttereien machen. 

SHAM, I. «. 1. die Täufchung, Lüge, der Berru; 
2. fam. falſche Aermel; II. adj. falſch, une: 
nicht wirklich; nachgemacht; erdidtet, voryac 
ben, ſcheinbar; — errand, das Vorgeben, ti 
Nothluͤge, table (leere) Ausflucht; — excuse, ti 
fable Ausflucht; — fight, bad Scheingefedt ; - 
name, ber falfhe Name 5 — nose, die falik 
Rafe; — plot, bas Sdheincomplott 5 — por 
blinde Schußlöcher 5 a — sale, M. Ph. ein fn: 
ter Verkauf; — watch, die leere (falfche) Wor. 

SHAMBLES, s. pl. die Fleiſchbaͤnke, der (Kleid 
Scharren; Min. T. hehe: 

SHAMBLING, I. «. die {chiefe und fchleppende & 
wegung, bad Gdlentern ; LI. adj. fich {chief bere 
gend, chlenkernd, Ichleppend. 

SHAME, «. 1. bie Scham, Schambaftigkeit: * 
Schande ; for— ! o pfut! to cry —, ai rate 
abdeln. 

To SHAME, v. I. a. 1. befhämen, fdyamroth a: 

A 2 ſchaͤnden; zur Schande gereichen; IL: 
men. 

SHAMEFACED (adv. — tr), adj. [hambt, 
Blobe 3 — ness, s. bie Shambaftigteit, Blitz 

eit. 

SHAMEFUL {eae — LY), adj. {dyanbbat, faust 

ſchimpflich; 


lich, — ness, s die Schandbarkc 
Schaͤndlichkeit, Schimpflichkeit. 
SHAMELESS (adv. — uy), adj. ſchamlos, ume: 


ſchaͤnt; — ness, s. die Sdhamlofigteit, Um 
ſchaͤmtheit. 
SHAMER, s. ber, bie, das (mas) beihiz: 
Schande bringt. 
HAMMER, s. vulg. ber Betrüger, Lügner. _ 
8 HAMMY (SHamors), s. — leather, bag Gimiie 


€ ® 

SHAMOIS, I. «. 1. die Gems; 2. das Gemfa:: 
der; IT. adj. geméledern ; — skins, Gemfenick. 
SHAMROCK, s. der Klee, baé Dreiblatt. 
SHANK, s. 1. ber Schenkel, das Bein vom FE. 
bis an den Knddel, Schenkelbein; das Bein, © 
Roͤhrknochen im Bein; 2 der Stiel, Stengel; 2 
die Röhre; 4. Dilles 5. Baunrebe 5 6. Typ. 7. 
Schriftlegel; — of the anchor, der Anterfdst 
die Ankerruthe; — ofa key, bas Schluͤſſelrebt 
— of aacrew, die Spindel einer Schraube; — c 
a chimney, bie Schornfteinröbre 5 the shanks of: 
pair of snuffers, die Stangen an einer Lichtpube: 
— apple, ber Kurgftiel (eine Aepfelforte) ; — 
painter, N. 7. die Ruftlinie. 

SHANKED, adj. mit Schenteln, ſchenkelig 

SHANKER, «. vid CHancse. 

SHANSCRIT, «. vid. Sanscrır. 

To SHAPE, v. I. a. 1. bilden, formen, geftaltens = 
ſchaffenz 3. richten, fteuern 3 einrichten, anortan: 
4. fic) vorftellen 5 to the— course, N. 7. ben Gout 
ftellen, angeben, ben Weg weifen; IL = 1% 
Ballen, ſchicken; let time — , tommt Beit, kommt 

t 


a e 
SHAPE, s. 1. bie Geftalt, Form, Bildung ; 2 X 
Bild, Vorbild, Mufter 3 3. der Wuchs, die Sie 
länge 5 4. Art, Weifes shapes for gloves, Hand 
ſchuhblaͤtter out of ali —, unförmlid; ; to com 
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o some —, eine Geftalt befommen, fid ausbil⸗ 
en; to sit well to the — , gut paffen (von Klei- 
ern) 3 strait to the — , fnapp anliegend. 
IAPED, part. geformt, geftaltet ; well — , wohl 
ewachfen. 

1APELESS, adj. geftaltlos ; ungeftalt(et), miß- 
eftaltet, unformlid ; — ness, s. bie Ungeftalt, 
Rißgeftalt, Unfdrmlidfeit. 

IAPELINESS, «. bie gute (ſchoͤne) Geftalt, 
Bobigeftalt, ber gute Wuds, die Stattlid-e 
ei 


1APELY, adj. woblgeftalt, woblgeftaltet, gut 
ebildet, ſchoͤn geformt, ſtattlich. 

IARD, s. 1. die Scharte, Kerbe ; 2. der Einfchnitt 
18 Land ; 3 die Meerenge, ber Meerarm 5 4. bie 
fierſchale, Schnedenfdyale ; 5. bie Scharbe, der 
jlünder (Pleuronectes flesus —L.)3 6. bie Arti⸗ 
thocte 5; — cobalt, ber gebiegene bg 
JARDED, adj. mit Flagelbecten, hartſchalig. 
‚SHARE, e. I. a. 1. theilen 5 2 vertheilen, aué- 
betlen 3 to — with one, mit einem theilen 5 to 
— one’s joy, fid) mit einem freuen; I — the 
ommon fate, ein gleiches Schickſal trifft aud) 
nid); IL. Sheil haben, Theil nehmen (— in, 
n 


in). 
TARE, «. 1. der (das) Theil, Antheil ; 2. die Ra⸗ 
ton ; 3. ber Beitrag, Pflichttheil, das Gontingent ; 
. bie Quote, Quota; 5. Actte 5 6. Dividende 3 7. 
ie Ginlage, das Cinlagscapital; Gingezahlte, 
ie Einzahlung ; 8. bie Gebühr; A Pflugfdhar ; 
— in bank-stock, die Bank⸗Actie, ber Antheil 
hein; — in a mine, ber Antheil an einem Berg- 
yerföunternehmen, 3; — in a vessel, ber 
Schiffspart 5 for my — , ich für meinen Theil, was 
nid) betrifft 3 to fall to one’s — , einem zu Theil 
erden ; to bear a— , Antheil haben, beitragen 5 
o go shares, (to have a share in ..), Sheil haben 
ber nehmen in.. ober an..3 — and — alike, 
1 gleidje heile 3 — bone, bad Sdhambein (os 
ubis); — holder, ber Actieninhaber, Actienbes 
‘ger, Actienbandler 3 — wood, — wort, bie 
Nannétreu (Leyngium — L.). 
IARER, s. der Theilhaber, Mitgenoffe (einer 
Jandeldcompagnie, w.f.w.)$ to be a — in.., 
Ebel haben ober en re an . 1 

» & 1. der Hayfiſch, Seewolf (Squa- 
us — L.) 53 2. vnig. Salinger, Freſſer, Schma- 
oßer, Gaudieb, Gauner. 
» SHARK, o. ». {dmarogen, ein Mahl erfdlei- 


yen. 

IARKER, « der Sdmaroger 3 Gauner. 

LARP (adv. — LY), adj. 1. ſcharf; 2 fein: 3. 
£ bart (in der Ausfpradye); 4. bart (in ber 
handlung gegen Jemand), ftrenge, ſcharf; 
raufam ; 5. fauers 6. heftig, gewaltfam 5 7. emp⸗ 
indlich 5 8. Ei 9. beifiend, bitter, fars 
aftifch 5 10. heil, Pe 3 ll. eh N 
innreid ; 12. fpigfindig, fchlau, verſchlagen, aut 
nerffam, munter, wadjam 5 13. gierig, bigigs 14. 
nager, bürre 5; to make —, ſchaͤrfen, zuipigen, 
.ſ.w. 3 Ag. thätig, munter machen, ermutbigen 5 
bhaͤrten to be — upon one, einen bart behan⸗ 
ein; to look — upon one, genau auf Semand 
(dt geben; N. T-s. to trim all— , bie Segel 
icht beim Winde ane, — bottom (— floor), 
‚ad Sdarf ded Schiffes; — eyed (— sighted), 
charfſichtig 3 — hoe, bie Di de 3 — floored, 
V. T. fpig ober fcharf gebaut; — keeled, einen 
dharfen Kiel habend 5; — pointed, B. 7. ſtachel⸗ 
pißig 5 — set, (be=)gterig, hungrig; — shooter, 
ver iG 3 — stomach, ber gewaltige Aps 
yetit; — toothed, rfzaͤhnig z a — trimmed 
hip, N. Ph. ein Schiff defien Segel didt beim 
Binde gehrapt find; — visaged, fchmalbädig ; 
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— wind, {diefer Wind; — witted, von ſcharfem, 
burdbringendem Berftanbe ; beißend. 

SHARP, s. Mus. T-s. ber ſcharfe Zon oder Laut 
(auf einem —— *— 3 das Kreuz, halbe Ton⸗ 
ober Grnöhungezei n3 bie burd ein Kreuz 

Karren I.a. ſchaͤrfen, ſchleifen; II. =. Spite 
o ‚vw. 1.0. en, yen 5 -m Spt 
bubenftreiche verüben 5 gaunern. 

To SHARPEN, v. I. a. 1. {härfen, fchleifen, wegen, 
zufpigen ; 2. Rg. beleben, antreiben, aufmuntern ; 
3. dDurchdringenber, beißender (pitant) machen; 4. 
eine Note durch ein Kreuz erhöhen ; II. m. fauer 


werben. 

SHARPER, «. der liftige Gauner, feine Betrüger, 

ſchlaue Fuchs. 

SHARPNESS, «. 1. bie Schärfe, Spite 5 2 fg. 

Strenge, Harte; 3. bas Beißende, Barſche, die 

Shure; 4. Heftigteit 3 5. Schmerzlichkeit; 6. 

Bitterkeitz 7. der Scharffinn, die Peinbeit 3 8. 

Gier, Gierigteit ; der flarte Hunger. 

Bu ASTER, s. bie Scyaftras (heiligen Bader der 
nous). 

To SHATTER, ev. I. a. 1. zerbredyen, zerichmets 

tern, jerteimmern, zerftoßen ; 2 zerſtreuen; II. 


x. in Stüde zerfallen. 
SHATTERS, «. pl. Sthcle, bie Splitter, bie Scher⸗ 
tite bredjen 5 shat- 


ben ; to break into — , in Gt 

ter-brained (— pated), vulg. zerftreut, leidtfinnig, 

fldchtip 4 wabnfinnig. 

SHATTERED, adj. beihäbigt (von Schiffen), 
ramponirt. 

SHATTERY, adj. loder, bruͤchig; dünn. 

SHAUL, «. eid. Suawı. 

To SHAVE, ». a. 1. ſcheren, abfcheren, barbieren, 
rafiren 3; 2. (ab=)fhaben, (ab=)reiben, abſchachteln; 
3. fg. ftreifen, leicht berühren, an ber Oberfläche 
rules 4. ſchneiden; 5. bebrüden, pladen, 
Gbermäßige Binfen nehmen), wudern, plains 


bern. 

SHAVE, das Schnittmefler, Schnigmefler (der 

Böttcher, um); — grass, ber Schachtelhalm, 

das Schaftheu, Kannenkraut (Equisetum — L.). 

SHAVER, «. ]. der er, Barbier; 2. Ag. ber 
liftige, eigennigige Menſch, Plader, Wucherer. 

SHAVING, s. 1. ba’ Scheren, Sdaben ; Rafiren ; 
2. der Span, Abfall; (AWh=)\Sdnigel s — basin, 
bas Barbierbedenz — brush, ber Raftrpinfel 5 
— case (— box), baé Mafirzeug; — cloth, das 
Rafirtud) ; — glass, ber Rafiripiegel; — knife, 
bas Gdermeffer, Barbiermefler ; — table, bie 
Barbiertoilette ; — tub, der Hobelfaften. 

SHAWL, «. ber Shawl, (6)L das Leibtud, 
Umfdlagetud); — goat, die thidetanifde Siege, 
Shawlziege. 

SHAWM, s. vid. SHaL™. 

SHE, I. pron. 1. pers. fie; 2. demonstr. biejenige, 
dies — loves him, fie liebt ibn; — herself, fte 
felbft; not —! bie gewiß nicht | — is thought to 
any Bente * Be pea} pr * ba fie 
am eden (vor Gram) geftorben fey; II. =. 
eine weibliche Perfon (von Shieten) daé Weibchen, 
bie Sie; in compos. — bear, eine Barinn; — 
cat, die Rage; — goat, bie Bieges — lion, bie 
Loͤwinn. 

SHEAF, » 1. (pl. sheaves) bie Garbe; 2. das 
Bund, Bündel. 

To SHEAF, v. a. in Garben binden. 

To SHEAR, v. I. a. gen abfderen ; abmähen, 
abfihneiben ; II. =. fid) neigen, wanten, ſchwan⸗ 

en. 


SHEAR, in compos. — bill, vid. Razor-BILL; — 
man, der Scherer; — steel, deut(der Stahl; — 
water, der graue Puffin, eine Art Sturmvogel 
(Procellaria pufinus — L.). Nn2 

n 
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SHEARER, «. ber Scherer, Schaf 

SHEARING, s. bad Scheren; bie “cheep _ 
fr) Schur ;_wool of the second -, zwei⸗ 

E rige Wolle, Zweiſchur; (sheep-) — time, bie 

Ga hur, Wollfdur. 

SHEARINGS, «. pl. die Scherwolle. 

SHEARS, s. pl. 1. die große Schere, Schneiders 

führe, Baumfchere, Shaffdere; 2 das Scherähn= 


sHEAT, s. vid. Sueet; — fish, vid. SHEaTH- 


SHEATH, s. bie Scheibe; B. T. Blumenfcheide 5 
fac fcheibe 3 be; aL tee es Beibenosge A. r. die Mutter= 
cheide; — r e Ke aginalis — 

— fish, der Sceivefie | 6 idfifd) oder 
Ehkiten), gemeine Se Wallerfiſch (Silurus 
glanis — L.)3 — maker, der Scheidenmacher; — 
razor, bie Rinne, Drgetpfeife (eine Mufchelart) ; 
— scale, B. T. das Blatthäutchen ; — scissors, bie 
Butteralfhere; — winged, mit Fldgeldeden ; — 
wings "de en Fldgeldecten. 

ToS v. a. 1. in bie Scheide fteden, 
lan 2. at einer Scheide verfehen 5 3. übers 
zieben, bebecten, I * en, fuͤttern, verwahren; to 


— Sunt ship, ein S mit dünnen Brettern ober 
ex bella lagen, tern, verhautenz to — the 
emo, Ig. be (dem Streite ein Ende) maz 


SHEATHED, adj. von einer Scheibe umfdloffen. 
SHEATHING, s. 1. das Einfteden; 2 Füttern; 
3. N. T. die Gy piferbaut; — FR, Futterpapier, 
unter dem  Ruplerbe( age der 
SHEATHLESS, adj. 1. ohne 2 (aus ber 
Scheibe gejogen) bloß. 

SHEATHY, aay. ſcheidenartig. 
SHEAVE, «. N. 7. vid. SHeaves; — hole, baé 
„Hummergat, a 

S, «. N. T. die Scheiben in den 
Bldden. 


To SHED, v. a. § 2. 1. vergießen, ausgiefen ; aus⸗ 
fhütten; 2 abwerfen, fallen laffen, verlieren 3 to 
— tears, Thraͤnen vergiefen; to — teeth, die 
Bähne verlieren 3 to — the horns, daé Geweih abs 


erfen. 
SHED, I. s. ber Sauppen, bie bie pitte s bas ary 
terbach 3 11. in compos. ergießen, 3. 
blood — , daé —E 
SHEDDER, «. der Vergießende, Ausſchuͤttende. 
SHEEN, + ® I. adj. bell, glänzend; II. =. bie 
elle, ber Glanj. 
SHEEP, « 1 ae Ehafı ct bie Cchaf 
s. 1. bad pl. die 63 2 fig. ber 
infel, "Sropt, Schafskopf; 3. Tk. 7. die Heerde 


ottes; a wolf in sheep's clothing, ein Wolf in 2. 


Sehlafetleidern ; — cot (— fold), die Scafpürbe; 
Pr rien — 's sorrel; — ’s dung, ber 
— 's eye, das Sdhafeauges Kg. ber 
cn Forme { uverliebte, verfhämte Blick; 
to cast a — 's ey * one, or a thing, einen ſehn⸗ 
lid, verliebt, ober etwas begierig anfeben; — 
farming, die Schafzucht; — fescue-grass, ber 
Schafſchwingel, Heine Bocksbart (Festuca ovina 
— L.)3 —'s head, der Schafskopf; aud) ein fehr 

a Fifdy in ben Flüffen von N. E.;5 
frumme Hirtenftab, Schäf ab; 

— louse, bie Schaflaus ; — master, ber Schäfer 
im Grofen, Befiger einer Schaͤferei⸗ Schafüd- 
ter; — pen, vid. — cot; —’s pluck, das Ge⸗ 
{atinge oon einem Schafe; — ’s redding, ber 
ioe zum Beidnen der Schafe 5 — rot, bas 
affterben, die Gchaffeuche ; — ’s scabious, die 
rapngel, | das Sdafgrindfraut (Jasione mon- 
tana — N. T-s. — shank, ein Drompeten- 
ftid) 5 * shank the runner of a tackle, in die 


SHEEPISH (adv. — ır), adj. 


SHE 


Mantel eines Takels einen Drompetenfiid ar 
den; — shearer, ber Schafſcherer; — shear: 
(— atime), die Schafſchur, Wollfdhur; — shean, 
pl. bie Scat te; — skin, dad ;—'s 
sorrel, chafampfer, kleine Gaueraxs': 
(Rumez —e — L.; — stealer, der Eds: 
dieb ; — walk, die Sehahoeibe, haft. 

fend, fhafmäßi fällig," algubcieh 
end, ig; 2 einfältig, allzu he 
!hctern, blöde; — ness, s. die Ginfalt; Edt: 
ernbei 


SHEDE. I. adj. 1. rein, lauter; 2 far, tin 


zart; II. N. T-s. ber krumme Lauf der Exit: 
planten; — ofa deck, ber Spring des Berirds. 
— hook, ber große eiferne Daten, Entertatr. 
— hulka, alte Aeiegalciffe, bie benugt werden 
Maften in Schiffe oder aus Schiffen, der enguiiée 
Marine gehörig, zu heben; — line, bie Lim: > 
im Glevationspian den Strook anzeigt; — p. 
ber Geitenrif eines Schiffes; — rail, das cz 
fleine — unter bem Raaholz; — sind 
der gemalte Gang unter dem GSchanbbedel; - 
thursday, der grüne Donnerftag; — wales > 
Berghoͤlzer zwiſchen den Stüdpforten bes mit 
und obern Decks. 


To SHEER, ev. a. {@wanten, wanten ; to — < 


f td) bavon machen, fid) fortfcyeren, fid heim. 
rtſtehlen; davon wilden; N. 7-s. abhalten, i: 
ieren. 


SHEERED, adj. N. T. in compos. ben Gprina * 


Verdeks) betreffend; a round — sbip, ein €: 
das viel et Oprin ; amoon — ship, ein Gt" 
bas aN viel Spring bat; a strait — ship, & 
Schiff, bas wenig eee een 

frabn. 


SHEERS, «. pl. N. T. de h 
SHEET, s. 1. bie Platte; 2. bas en Leinen. 


Betttud ; 3. Segel; 4. ber Bogen (Papun 
6. N. T-s. sheets, bie Schoten, einen: - 
of tire, bie Geuermaffe, ber Beuerguß; — 1° 
lightning, die ſchnell auf einander folgenden 7 gm 
ſtrahlen (Blige); — a of rain, ein Reaeng 
— a, un(ein)gebunden (von Büchern); — of & 
lower studding sails, die Waffer-<Sdoten (Ear 
ber untern Leefegel) 3 — of a boat, die Eis: 
in einem SBoote 3 — anchor, der größte du 
Hauptanter, Pflichtanter, Nothanter ; 
anfer ; — bend, — knot, der Schoten id; - 
cable, baé Pflichtantertau ; 3 — copper, bat !: 
pierbteh 3 — glass, Sdyibenglas ; — iron, En 
lechz — lead, Bleitafeln; N. 7-s. — livs.- 
ropes, vid. sh eets ; — shot, eid. — cable: - 
stoppers, Stopper, die Schoten fo lange zu hai 
bis fi al. gemadht find; — tin, Zinntafeln. 
EET, v. a. 1. überziehen, bededten (mL 
2. weiß überziehen, (das Bett) mit Beutide‘ 
berfehen ; ; in ein (Bett⸗)Tuch fdlagen; 3 Fir 


falze 

SH FETING, s. ber Ueberzug, bie Leinmont ü 
Betttüchern. 

SHEIK, s. ber Scheik. 

SHEKEL, s . der Sekel. 

SHELDAFLE (SHELDAPLE), s. der Finke (Fre 


gilla — L.). 
SHELDRAKE, «. ber Kreuzfchnabel, cin 2° 
wilder Enten (Anas tadorna — L.) ; swallon-ur 
— , die Eisente. 
SHELDUCK, s. bad Weibchen bes SmeLpestt. 
SHEL? i r „oe Eine at Brett, eran 
rgeftell 3 aarens)Sad); 2 n ) 
Typ. T. die Bank an der Buchbruderpreft ! : 
Bride; 4. Min. T. die harte Erdboberflät: :- 
fefte Gebirgégeftein ; — of rock, bie je 
on the —, fig. befeitigt 3 to be laid upon tht - 
fg. befeitigt ſeyn. 


SHE 
HELFY, adj. voller Sandbänte, felfig. 
HELL, s. 1. die Schale, Rinde, Huͤlſe; Muſchel; 
flügelbedte 5 das Blatt, Aeußere ; 2. bie Leier (der 
(tten) ; 3. Sarcaffe, Bombe, Sprengfugel; 4. das 
himmerwert, unausgebaute Haus, leere Gerift 
ines Haufes ; 5. der roh gearbeitete Sarg; 6. Ag. 
er äußere Schein; — of the ear, A. T. die Obrenz 
iShle ; — almonds, Knacd= oder Kradmandeln 5 — 
pple, der Kreuzfchnabel, Kreuzvogel (Coccoshraus- 
es curvirostra — K.; Lozxia curvirostris — L.) 3 — 
ark walnut tree, die graue Wallnuß ; — fish, das 
Schalthier, Schalfiſch; — gold, das Mufchelgold ; 
— lac, der Schellad; — marble, der Muſchel⸗ 
narmor ; — meat, die Sehatthier{pettes — silver, 
as Mufdelfilber 5 — snail, die Schalſchnecke; — 
oothed horse, Sp. 7. ein Pferd, das vom fünften 
Sabre an bis in fein Alter die Zahnbohne oder 
iabnfennung behält; — work, bad Muſchelwerk; 
ie Fiſchſchuppen Stiderei. 
» SHELL, v. I. a. 1. ſchaͤlen, aushälfen ; 2. ſchup⸗ 
en, abfduppens II. a 1. (— off) ſich ſchaͤlen, 
bſchelfern; 2. ausfallen (aus ber ale). 
IELLY, adj. voller Schalen oder Muſcheln; 
ué, mit, ober wie Schalen. , 
1ELTER, «. 1. das Obdach, ber Schirm, Schuß, 
ie Sicherheit, Freiftätte, Herberge, Wohnung ; 
ber Beſchuͤtzer, Bertheidiger; to take —, 
Schug fuchen 3 to take in —, in Schuß nehmen. 
» SHELTER, ev. I. a. fidyern, deden, (be=) 
hirmen, (bes)fhügen, berbergen, aufnehmen 3 
erbergen, Schuß geben; to — one’s self, feine 
jufludt nehmen 5 II. ». Schuß ſuchen. 
1 ELTERER, s. ber Beſchirmer, Befchüger, Be⸗ 
erberger. 
HELTERLESS, adj. ohne Obdach, ſchutlos. 
4 ELTERY, — gewaͤhrend, ſchuͤtzend 


w. uͤ.). 

» SHELVE, o. ſchröge geben, abbaͤngig (ab⸗ 
Giffig) (eon, 
LELVING, adj. abhängig, abſchuͤſſig, fid) nei- 
end; a — bed, (bei den Gärtnern), ein fchräges 
Beet, Srübbeet. 

HELVY, adj. vid. SneLrr. 

HEMITIG, adj. femitifd); — languages, bie femi- 
iſchen Sprachen. j 
4EPHERD, s. 1. der Schäfer, (Schaf⸗) Hirte; 
. geiftlihe Hirte, Seelforger 5; — ’s cloak, ber 
‘iptelpely 5 — ’s cress, die Steinkreffe, dad Gans 
efraut ; — 's dog, ber Schäferhund; — ’s needle, 
as Nabeltraut 3 der wilde Kerbel (Scandiz pecten 
— L.) 3; — ’s pouch, — 's purse, bie Hirtentafde, 
as Taſchelkraut (Thlaspi bursa pastoris — L.); 
— 's purse coralline, die Beutelforalline (Cellula- 
ia bursaria — Ellis); — 'srod (— ’s staff), der 
Hirtenftab 5 die Karbdendiftel (Dipsacus fullonum 
— L.); — 's weather-glass, bad Gauchheil (Ana- 
allis arvensis — L.). 

HEPHERDESS, «. die Schäferinn, Hirtinn. 

H EPH ERDISH, } adi ſchaͤferhaft, hirtenmaͤßig 
HEPHERDLY, (m. uͤ.). 

HERBET, s. baé Sorbet. 

HERD, «. die Scherbe. 

HERIFF, Suzatr, s. der Gcherif, Landridter, 
andvogt, Abgeordnete bes Könige 5 high —, der 
Ibericherif, Großvogt. 

HERMAN, s. vid. SHEARMAN, unter SHEAR. 
HERRY, s. der Xereswein, Xeresfect. 

» SHEW, vid. To Suow. ; 
4IBBOLETH, s. das Scibolet, Erkennungs⸗ 
vort, Lofungéwort, Zeichen. . 
HIELD, « 1. der Schild; 2. Wappenſchild; 3. 
. dad Schirmdach (beim Tunnel::Bau); 4. fg. 
er Schutz, Schirm; (Be⸗)Schuͤter, —— 
ner 3 — bearer, der Schildtraͤger, Waffentraͤger. 
549 


SHI 


To SHIELD, ». a. ]. mit einem Gdild bedectens 
fig. bedecken, befchirmen, beifügen, vertheibigen 3 
2. abhalten; God —! Gott behäte! to — off the 
cold, fid) gegen bie Kälte verwahren. 

To SHIFT, v. I. a. 1. ändern, veränbern, wenden, 
umziehen, umlegen, ummideln, wechſeln; 2 ums 
füllen, umgießen, abziehen ; ablaflen (Wein); 
to — one’s clothes, anbere Kleider anzies 
ben, fi umbleidens; to — one’s self, weiße 
Waͤſche anlegen; to — a ship, einem Schiffe eine 
andere Richtung geben, es nad, einem andern 
Hafen bringen; to — the helm, dad Ruder übers 
drehen 5 to — the sails, bie Segel umlegen 5; to — 
a tackle, ein Tau abſchacken 3 to — the loading, 
ein Schiff umladen; to — the stowage, bie Ladung 
(eines Schiffes) anders ftauen, umflauenz to — 
away, wegſchieben, fortfchieben, fortichaffen; to — 
upon one, auf einen fdieben, ihm andichten ; II. n. 
1. fich ändern 5 fich verfchieben ; 2. fid) umkieiden; 
3. ausgieben, bie Wohnung verändern 5 4. ſich hel⸗ 
fe zu Mitteln fchreiten, Maßregeln ergreifens 5. 
Id loswickeln; 6. Ausflddte gebraudyen, Lift an⸗ 
wenden 3 7. Sea Exp. (vom Winde) veränberli 
feyn, bwarreln ; to — for one’s self, für ſich felb 
forgen, fic) felbft Helfen s fid) aus dem Staube ma⸗ 
den; [ cannot — , id) weiß mir nicht zu helfen; 
to — off, ſich losmachen, fic) entziehen, ausweichen 5 
Sea -s. to —to.., (von Winde) umlaufen 
(fi) drehen) nad .. 3 the wind shifts from one 
puint to another, der Wind fpringt von einem 
Striche zum andern; the ballast shifts, ber Ballaft 
Ihiept (oder gebt) über. 

SHIFT, « 1. die Veraͤnderung; 2 Mühe, ber 
Berfud); 3. das fchwierige Mittel, Hülfsmittel, 
Rothmittel, das Fürliebnehmen 5; 4. der Behelf, 
die Ausfludt, Nothluͤge; 5. Lift, her Betrug, 
Kunfigriff, Ran’; 6. das Frauenbemd; — of the 
planks, N. T. das Berichießen ber Scherben; to 

now one’s shifts, Jemandes Ranke Tennenz to 
make —, fid) bemühen, fic helfen, fa burdjars 
beiten; I made — to go thither, id) fam mit ges 
nauer Roth babin; I shall make — to do it, id 
will mir alle Mühe darum geben; to make — to 
live, fid) muͤhſam erndbren, fid) timmerlid bine 
beiten 5 to make — with any thing, fi) mit Allem 

belfen; I can make — without it, id kann es 
{don entbebren ; I must — elsewhere, id) muß 
mid) anderéwo umfeben ; to put one to his shifts, 
einem viel gu fhaffen machen 5 he is put to his last 
shifts, er if aufs Aeußerfte gebracht, er pfeift auf 
dem lesten Lode; being put to a new —, ba er, 
(fie) fid in einer neuen Berlegenbeit befand. 

SHIFTER, s. 1. ber fdlaue Fuchs, Schlaukopf; 
2. Sea lang. der Unterfod, Kochsmaat, Verfes 


balje. 

SHIFTING, s. bas Xenbern, w.f.sv.3 — ly, adv. 
tiftig, ſchlau, verſchlagen; burd) Wendungen; — 
backstays, die Schlingerparbunenz; ;— sand, ber 
Zreibfand, Sriebfand. 

SHIFTLESS, adj. 1. ohne Mittel, der Hülfsquel- 
len beraubt, bäflos 3 2. nicht verfchlagen. 

SHILLING, s ber (englifde) Shilling; a — in 
the pound, fünf Procent; a — ’s worth, für einen 


Shilling. 

SHILLY.SHALLY; to be at —? or to stand —? 
unſchluͤſſig feyn, nicht wiffen was man thun foll 

SHIN, s.. (— bone) bas Gchienbein; — of beef, 
das Lendenftüd. 

To SHINE, v. n. feinen, leudten, funkeln; glans 
gen; to — out, bell ſcheinen, hervor leuchten, bell 


giän en. 
SHINE, s. 1. der Schein, Glanz; 2. das heitere 
Wetter (w. ü.). 

SHINGLE, «. 1. sing. die Sdindel, Dadfdindel 5 





SHI 
ber Schiefer; — ballast, N. T. Ballaft 


provinc. 
von grobem Kiefel, Singels 5 Shingles, a. pl; 2. 


Heine, flache Steine, die man häufig an Geeufern 
findet ; 3. der feurige Umlauf (Zona worbus). 

To SHINGLE, v. a. mit Schindeln deen. 
SHINING, adj. {dyeinend, glänzend; — blacking, 
die BGlangioidhfe 5 — ore, bie Eiſenſchwaͤrze, der 
Eifenglimmer. 

SHINY, adj. fdyeinend, glänzend, bell. 

SHIP, eine Endfylbe weiche em beutihen «(daft 


zatfpeiäts a3 B. friends * reundſchaft. 
das (See⸗) beſond. dreima⸗ 
ſtige Shi , ber Dreim — of war, baé 
Kriegſchiff; — of the ins bad Linien{ciff 3 a fire 
ng iy m echten Range 5 
a high built —, Schiff); a low 


built —, ein = an bog 
ein tief Sats Schi 


on — — 


die Scha 


master, der © cain Säife- 
capitän (eines EA —* ff6) ; — mate, ber 
Sai maat 3 Sa — money, bie 


euer (zur Ausrüftung von Schi — 
— ie —— ung = m pan 


fi 


van. Sci 
leiden, fcheitern, fivanben 3 verungläden 53 to — 
wreck, v. a. rud) verurfaden, an ben 
Strand werfen 3; — wrecked, adj. ſchiffbruͤchig; 
— wright, ber Schiffbauer, Cchiffbaumeifter, 
Schiffszimmermann ; — mate, ber Schiffegimmers 
mannsmaat, Puhahn; a — wright’s yard, bag 
to adil (ein zum Schiffsbau eingeridteter 


To SHIP, v. a. (befonders M. E.) in das Schiff (an 
Bord) bringen, eine Ladung (Güter) einnehmen, 
ne pied einladen, verladen 5 to — away or off 

ffe verfabren, ber (etter (ab=) enden ; Jon N. 

T-s. to — a heavy sea, eine fchwere ( — — 

an Bord bekommen; to — the oars, die Riemen 
klar machen 3 to — the swivel-guns, bie Dreh⸗ 
baffen auf ihre Schwanenhälfe fegen; to — the 
tiller, bie Ruberpinne an das Ruder befeftigen. 
SHIPLESS, adj. ber Schiffe beraubt, ohne Schiffe, 


{ai 

SHIPMENT, s. M. E. die Berlabung, Verfdi 
(Haaren) Senbung, Gonfignation 5 bie hie: 
abun 

SHIPPER, s. M. T. ber Berteiffer, Verlader, 
(Waaren-]Abfenber, Befra 

SHIPPING, s. collect. bie hie; the strength 
of our —, bie Starke unfrer Flotte; to take — 
fich einſchiffen ; ready for — Fr r Berladung bes 
reit; provided with —, mit Schiffen (im Hafen) 


SHO 


befegt ſeyn; the harbor is crowded with —,f 


liegen viele im Hafen; Sage ol at) —. 
Soften an Bod yu Origen ater e 


( 
bas S 
— eg as (oder Bais 
binge. )engelegen yee nN 5 8 


— expe — Ber 
fabungéuntoften $e 3 — bee der — 2— ladune 
commis; — house, bad Handels reid: 


— chaͤfte macht; — interest, ber Geehantdeis 

ftand, die Rhederei s — interests, Werladungssr 

gelegenbeiten ; — office, bad Schifffabrtscem: 

toir; — season, die VBerfchiffungszeit 3 — weigh 

das Ver[dhiffungs-Gewidt. 

SHIRE, s. die Lanbdeéeintheilung, ber Landesbeiitt, 

Ie —3 — Proving ; — mote, das Gut 
a 

SHIR er Schmaroter, vid. SHARK. 

To SHIRK, v. a. § x. 

ben, vermeiben. 

SHIRT, s. das (Dtanné=) Dems 5 — of mail, &3 

Pangechemd 5 — front, das Borbembden; — 

pin, die Hembnadels — wire, Hembedratt ; — 

tail, der untere Theil (ber Schooß) am Hemde 

To SHIRT, v. a. 1. mit einem Hemd bekleiben ; 2 

ein (weißes) demb anthun. 

SHIRTING, « bie Hembleinwand; — Manod 

ber Hembe ell 

SHIRTLESS, adj. ohne Hembd. 

SHIST, Sutsrvs, s. (argillaceous —) der Ahr 

13 Der Dora! er ber —— ;- 
rphyry, orp ieſer; ceous COMEX 

> —, der gemeine Kiefel Thiele 


. od To SHARK; 2 Be 


SHISTIC, ) adj. Min. T. thon{chi thes 
SHISTOUS, {dieferartig 3 thonſchi 

SHITTAH,) s. (nad futher) der Soernbom 
SHITTIM, f shittim-wood, Aöhren ol. 


To SHIVER, e. I. a. zerdrechen⸗ jermalmen, xt 
trümmern, jerfchellen, zerfplittern 5 to — the sul 
in the wind, N. T. die Segel (hlaff werben lofın 
tillen ; II. 2. 1. serfallen 5 2. {hauern, zittern. 

SHIVER, «. 1. daé fleine dünne Stack, der Spit 
ter; bie Krume, das Krimden; 2 N. T ai 
Sueaves; 3. fg. ber Schauer, Anfall; — bok. 
N.T. das Sepeibengat | — spar, ber Schieier 
fpath 3 shivers, pl. Schäben; to break into — 
zertrümmern 

SHIVERING, I. s. baé Schauern, ber Schanc: 
II. adj. {hauernd, (— with cold, vor Kälte) st 
ternd; to be — (all over), Kieberfroft Haben ; — 
Ss (cold — s), (Bieber-) Schauer, (Sie t=) ret: 

auer. 

SHIVERY, adj. bridig, broͤcklich, locker, muͤrbe. 

SHIVES, «. pi. bie Schäden 

SHOAD — stone) s. eine Art ſchwaͤrzlicher eder 
leberfarbner Gifenftein, über und unter ber Gre 
in Gefchieben; Min. T. bie Graupen, Binngrur 
en der 3innfand 
SHOAL, I. «. 1. der Baufe, Schwarm, bie Menz: 
Pre 2. Untiefe; Sandbankz a — of fishes 
ein Zug Fiſche; IL. adj. untief, feicht, voller Saab 
banfe, verfandet ; — water, feichtes Waſſer. 

To SHOAL, v. » 1. wimmeln, fi 
untief werden; Untiefen haben, f 

SHOALINESS, s. 1. die feichte Befhaffenbeit 
| eae 2. Berfandung, Menge Sanbbönk 

ntiefen 

SHOALY, adj. voller „intiefen, ſeicht, verfankt; 
— ground, feichter Boden, 

SHOCK, s. 1. ber Stoß, Schlag, Zufammenftof, 
das Bufammenftoßen, die Grid tterung; 2 M 

Kampf, Anfturz, Angriff, Anfall; 3. ote Beleidr 
gung, ber Verdruß; 4. Haufe Garben, die Mar 
del; 5. der Pudelhund; — of a wave, der Salas 


SHO 
einer Bee (d. i. Welle); to give a—, fig. aufs 
allen. 


To SHOCK, vo. I. a 1. heftig floßen, anftofen ; 2. 
angreifen, befämpfen ; 3. Anitoß geben, beleidigen, 
Verbruß machen; 4 Wi Ulen erregen, Ekel 
einfldfen; anftdpig feyn, zuwider kon; to be 
shocked at .., betreten, betroffen feyn über...3 II. 
n. in Manbeln fegen. 
SHOCKING (adv. — Ly), adj. anftößig, beleibi- 
gend, ärgerlich, wibrig. 
SHOE, s. 1. der Schuh; 2 das Hufeifens; — of 
the anchor, N. T. der Ankerſchuh; — s of gold, 
(in Ganton) Golbbarrens I should not like to 
stand in his —s, id) möchte nicht in feinen Schu⸗ 
en ſtecken; shoe-bills, pl. Schuhzwedten 3; — black, 
— boy), der Schuhpußer 5 — blacking, die Schubs 
hwärze, Schuhwichſe; — brush, die Schuhbuͤr⸗ 
€; — buckle, die Schuhfchnalles — chapes, pi. 
Schuhſchnallenbuͤgel; — clasps, pl. Schubfpangen ; 
— clout, der Sdhubwifd) ; — horn, der Schuhan⸗ 
zieber, dad Schuhhorn; — knife, dad Schuſter⸗ 
meffer ; — last, ber Schubleiften; — leather, das 
Gdubleder; — maker, ber Gdubmader; — 
muker’s wax, dad Schuhwachs; — making, das 
Schuhmachen; — making trade, bie Schuhmadyes 
rei; — market, der Schuhmarkt; — nail, ber 
Gdubnagel ; — nippers, pl. die Lederzange mit 
einem Sammer; — sha OGdubblatter; — 
stamp, das Sdubftempeleijen, ber Goblenftempel 5 
— strap (— strop, — string, — tie), bad Schuh⸗ 
band, der Schuhriemen; — tacks, pl. Schuhzwe⸗ 
den ; — tassels, Schuhquäftchen ; — vamps, Vor⸗ 
ſchuhleder (Oberleder) zu Schuhen. 
To OE, v. a. l. befdubens befchlagen (ein 
Pferd); 2 belegen (den Boden mit etwas) über- 
deden; to — the anchor, N. T. den Schub auf 
ben Anterflügel fegen, den Anker bekleiben. 
SHOEING, « das Beſchuhen, Beſchlagen; — 
hammer, der Niethammer 5; — horn, bas Schuh 
born, der Schubanzieher. 
SHOLE, vid. Suoar. 
To SHOOT, v. a & n. 1. ſchießen, en 
abfeuern; 2. aufidießen, ausſchlagen, ſchoſſen; 
3. treiben, floßen, {dnellen; 4. fliegen, fahren ; 
5. prideln, ftedjen (3. 3. wie Hibneraugen, ers 
frorne Glieder, u.f.w.) 3 6. abholen, abftofen 3 7. 
anfchießen, fid) bilden; 8. fid) dehnen, ſich erftre- 
ens to — one’s self, ſich erſchießen; to — (to 
death) erjchepen 3 to — the masts by the board, 
die Mtaften (eines Schiffes) abſchießen; to — 
casks, &c. into the cellar, by a parbuckle, Zäffer, 
u.f.w. hinab in ben Keller, u.f.w. fchroten mittelft 
Schrotleiter und Strides to — a bolt, zuriegeln ; 
to — a cart, einen Karren flürzen 3 to — a joint, 
eine Nuth ausftofen ; to — a bridge, unter einer 
Bride durchfahren; to — a gulf, fiber einen 
Meerbufen fabren; to — a head, ſich ſchnell vor- 
warts bewegen, vordringen, vorwärts laufen, 
(fliegen, fahren, fe — to — with a long bow, 
mit bem großen Mefler fchneiden, groß ſprechen, 
prablen 5 to — across one’s mind, fg. burdy ben 
Kopf fahren; to — at, nad) etwas (defen 3 to— 
down, herabftürzen, berabftrémen (von Waffer- 
fällen) 5 to — forth, feimen, aus(dlagen 3 Ag. fid 
erftreden 3 to — into crystals, in Kryftallen ans 
fhießen 3 to — off, losſchießen; to — out (from), 
ausfchießen, fic zertheilen 5 to — out into branches, 
fid) vergweigen ; to — out into ears, in Aehren 
ſchießen; to — out grain, Getreide ausfchütten ; 
to — up, ſchnell in die Höhe wachlen, aufidyießen ; 
he'll — up a hero, er wird ftd) ſchnell zu einem 
elden bilden. 
SHOOT, s. 1. das Schießen, der Schuß ; 2 Schoͤß⸗ 
ling, die Zyroſſe; 3. das (Span⸗)Ferkel; to make 


SHOP, s. der Laden, Kramlaben, Kau 
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a—, ſchießen; — bolt, der Nachtriegel (am Thuͤr⸗ 
ſchloß) ; — silk, Einfchlagfeibe. er 
SHOOTER, s. ber Schießende, Schuͤtze. 
SHOOTING, s. bad Schießen; to go a —, fam. 
riet auf die Jagd geben; a — pain, ein 
echenber Schmerz 3 — star, die Sternfdnuppe ; 
— stick, T. der Schießfteden 5 Typ. T. daé Sreib= 
holz, der Keiltreiber. 
annsla⸗ 
den, bas Gewölbe, bie Bude; das Geſchaͤftslokal, 
Geſchaͤftszimmer; die Werkftatt, Werkftatte ; to 
keep a —, einen Laden haben; barber’s —, bie 
Barbierftube ; — bill, dad Aushangefdild (mit 
dem MWaarenverzeichniffe) ; — board, der Werk 
tifch, Arbeitstiſch; der Ladentiſch, die (Ladens) 
Lafel 3 — book, das Labenbud); — boy, ber Las 


—A— 3 — keeper, ber Kleinbandler, Des 
tatlli rämer, Ausfdnitthandler; — keeping, 
bie Kramerei ; — lift, — lifter, ber Ladendied 3 


to — lift, v. a. Laben befteblens; — lifting, die Las 
dendieberei; — man, der Kleinhändler, ber Las 
bendiener (im untergeorbnetften Berhältniffe) 5 
— mate, ber Labengefährte, Ladengehuͤlfe; — rent, 
der Ladenzins, Gewoͤlbzins; —shutter, bie Laden⸗ 


Happe. 
SHOPLIKE, adj. gemein, niedrig. 
SHOPPING, s. mod. das Beſuchen ber Kaufläden, 
A sabenfpagiergang, die Ladenrepue. 
, & 


. bas Ufer (eines Fluffed ober bes 
Meeres), Geftade, die Küfte, der Strand; 2. die 
Stüge, Strebe, der Stuͤtzbalken; N. 7. standing 
in — (ober — ward), landwaͤrts anliegen 3 stand- 
ing off —, feewärt® anliegen; — anchor, ber 
Landanker, Wallanter; — bird, die Uferfchwalbe, 
Rainſchwalbe. 

To SHORE, ». a. ftigen; to — up, unterſtuͤtzen, 
N. T. unterichoren. 

SHORELESS, adj. 1. uferlos, ohne Ufers 2 fg. 
unbegrenzt. ; 

SHORELING, \ s. ba8 gefdorne Schaf s Fell eines 

SHORLING, gefhornen Schafe. 

SHORL, s. ber Shirl, Zurmalin. 

SHORLACEOUS, adj. ſchörlartig. 

SHORT, adj. & adv. 1. kurz, nabes 2. kuͤrzlich; 
3. eingefhräntt, enge, Hamm; 4 mürbe (vom 
Zleifh und Kuden), bridig; 5. im Mangel, 
mangelhaft, feblend, tnapp, fparfam, genau 3 
within a — time, binnen Kurzem; in —, in wes 
nig Worten, kuͤrzlich, kurz cukes that eat —, 
mürbe Kuchen; to be (tocome oder to fall) — of, 
nachſtehen, nachgeben, nicht gleich kommen; zu 
kurz kommen, fehlen, beburfen ; to be — with one 
(to take one up —), einen ty abfertigen, anfabe 
ren, einen verkürzen, in feinen Entwürfen hindern; 
to bring — , abtürzen 5 upon — notice, nad) furs 
zer Ueberlegung ; tn Kurzem 3 to be — of money, - 
Geld bebirten, nicht bei Gaffe feyn 3 I am but one 
degree — of happiness, mir fehlt nur eine Stufe 

ur Glicfeligfeit ; to keep one — of .., einen 
urz halten in .., ihm nidt genug geben von .. 3 
you are a cup too — , Gie haben nod ein Glas zu 
trinfen 5 tos — , die Worte verſchlucken; to 
stop —, plöglid, inne eaten ille Reben ; to 
strike — , febl fhlagen, fehlen 3 to turn —, nicht 
orttommen tönnenz to enter—, M.E (beim 
II) zu wenig (ober unter bem Werthe) angeben 3 
— answer, eine lafonifde Antwort ; — bouts, bie 
halbkreisförmigen Bretter einer Bioline 5 
breath, die Engbrilftigteit ; — breathed, engbrüs 
fig; M. Ess. — date, bie kurze Sieht 5 — (dated) 
bills, kurze Wedfel (vid. — paper) 3 — entry, bie 
u geringe Sollangabe ; — hand, — hand notes, 
as Geſchwindſchreiben, die Gefdyvind{dreibefunft, 

Abbreviaturen 3 fiddtige Hand; — hand-writer, 
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der Geſchwindſchreiber; — jointed, turggefeffett 
(von Pferden); a — laid cable, Sea Exp. ein 
frapp gefchlagenes (zur vollen Harte gebrebtes) 
Tau; — lived, furglebend; von kurzer Dauer, 
fury bauernb; M. E-s. — paper, kurz (oder kur⸗ 
ai) Papier, kurze Tschel (Wechſel auf kurze 
icht) 3; — posted, zu wenig angefegt (von einem 
Poften im Bude) ; — premium, die niedrige Prä- 
mie 53 — price, der Netto-Preis (Preis nad Abe 
ug bes Rabatts, u.f.w.) 5 — ribs, die kurzen oder 
Ian en Rippen; — sails, N. T. die drei Segel, 
welche gewoͤhnlich in ber Schlacht gebraucht werden ; 
a— sale, ein fdneller Verkauf 5; — shank 
start), ber Apfel mit kurzem Stiele; M. E-s. — 
shipped, zurüdgenommen (wenn ein “heil der 
Güter vor der Abfahrt des Schiffes wieder ausge⸗ 
laden wird); — sight, die kurze Sicht; at — 
sight, auf kurze Sicht, Euraftaptig 5 — sight-glass, 
ein Glas für durzſichtige Augen ; — sighted 
of sight) kurzſichtig 5 — sightedness, die Kurzſich⸗ 
tigkeit ; — splice, N. T. eine kurze Spliffung ; — 
staple, turzer Stapel (von der Wolle, Baummolle, 
u.f.1v.) 3 — vessels, 4. T. bie turzen Gefäße; — 
waisted, turzleibig; — winded, engbriftig; — 
winged, mit kurzen Flügeln, be{dnitten 3 — 
witted, einfältig, bumm. 

SHORT, s. die Kürze, kurze Nachricht, ber Inbe⸗ 
griff, Abriß 5 the — of the matter is, col. bie Gas 
che tft tarsi biefe. 

To SHORTEN, ev. 1. a. 1. kürzen, ablärzen, ver: 
kuͤrzen; 2. ftugen, abfchneiden, befchneiden ; 3. zu⸗ 
fammengieben 3 4 einfchränten, verengen 3 to — 
sail, N. T. etlihe von den Segeln bergen; II. m. 
kürzer werben, abnehmen. 

SHORTENING, s. Sutter ober Fett zum Baz 


den. 
SHORTLY, adv. kurz; in der Kürze, mit wenigen 
Worten, kürzlich, binnen Kurzem, bald. 
SHORTNESS, s. 3. bie Kürze; Nähe; 2. Gee 
brungenbeit ; 3. Mangelhaftigteit ; — of breath, 
die Engbruͤſtigkeit. 
SHORY, adj. an der Küfte liegend (mw. &.). 
SHOT, « 1. das Schießen, der Schuß; 2. bie 
Schußweite; 3. das Geſchoß (alle Arten von 
Boll und Hohl⸗Kugeln), der Poort das Schrot, 
bie Kugel; 4 der Schoß, die Zeche ; small —, daé 
(der) Schrot, Hagel; Muésketenfugeln ; great — 
(round —, cannon —), Kanonentugeln 3 N. 7s. 
grape —, Kartätfchen(sRugeln) 3 double-headed 
— (bar —), die Stangentugein, Knüppelkugeln ; 
at a —, auf einen Schuß; a (rolling and) bound- 
ing —, ein Prellfhuß, Ricochetſchuß, tauber 
Schuß; — of rain, der plößliche Regenguß s — 
bag (vid. — pouch), der Gdyrotbeutel; — belt, 
der Sdhrotgirtel ; —boxes, die Kartätfchenkaften ; 
— free, ſchußfrei; fugelfeft; unbeſchaͤdigt; ſchoß⸗ 
frei, u. ſ.w., vid. ScoTFREE ; — gage, T. das Kugel- 
lehr, die Kugelprobe ; — garland (— locker), N. T. 


die Kugelrecke; — gun, die (Jagd⸗) Flinte; — 
hole, dad Schußloch; — plug, der Ptropf (von 
Werg oder Papier); — pouch, die Schießtaſche, 
Jagdtaſche; — proof, ſchußfeſt; N. 7-2. — ofa 


cable, die Bufammenfplifiung zweier Ankertaue 5 
sheet —, das Pflichtantertau. , 

SHOTE, s. 1. ein Fiſch der Forelle gleich (Trutta 
minor) ; 2 das (Span⸗)Ferkel 

SHOULDER, s. 1. die Schulter, Achſel; 2. der 
Bug, bas Worberviertel; 3. T. das Hervor- 
fpringende, der atau: 4 Scentel; — of 
mutton, bie Hammelbruft, Schoͤpſenbruſt; — of 
mutton sails, N. T. die Gielfegel; — arms! Mil. 
Ph. Schulter’ Gewehr ! — belt, das Wehrgehenk; 
— Schultergehenk; — blade (— bone), das 
Edulterblatt ; N. T-s. — block, der Hatenblod ; 
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— holt, der Augbolzen mit einem Stes; — 
grafting, das Pfropfen in bie Rinde ; — knox, tis 
Adfelband, bie Cpaulette; — piece, bas Cart 
terftict ; — points, pi. die Achſelſchnuͤre; — shu 
ten, buglabm ; — slip, die Verrenfung der Cac: 


ter. 

To SHOU LDER, ». a. 1. auf die Schulter nehme, 
fhultern ; 2. die Schultern drüden ; brains. 
ftoßen, fhuppen ; to — out, binauefchuppen; u 
— up, auf die Schulter nehmen oder legen. 

SHOULDERED, adj. in compos. mit Schulten 
fhulterig ; broad — , breitfchulterig. ; 

SHOUT, «. 1. das Freudengefchrei, Gefdrei, G 
jaudge, Bivatrufen ; 2. Auszifchen (w. ÜL); a— 

of applause, bas Beifallsgeſchrei. oe 

To SHOUT, o. n. (vor Freude) laut ſchreien, jacd 
zen; (— at, gu-)rufen (mit, at). 

SHOUTER, s. ber Schreier, Jauchzer, Rafer. 

SHOUTING, s. daé Gefdrei. 

To SHOVE, v.a. & n. fdyieben, ftoBen 3 mit eur 
Stange fortftoßen (ein Boot); to — along. fi 
dhieben 5 to — by, weagftofen ; to — down, nie 

Ben; to — in, einjtofen; to — off, abftofcc. 
shove of! ftoß ab vom Lande ! 

SHOVE, s. ber Schub, Stoß; — net, das Eds 
neg, Schleppneß. 

SHOVEL, s. bie Schaufel, Schüppe 3 — bor—- 
die Beilketafel, Drudtafel; bas Beilkeſpiel; — 
full, eine Schaufel voll; — hat, der Schaufets 
(Hut mit aufgebogener Krämpe). 

To SHOVEL, v. a. fhaufeln, (happen ; häufen. 

SHOVELER, s bie Löffelente (ras ciypras 
— L.). 

To SHOW, »v 1. a. 1. fhauftellen, zur Gas 
bringen, zeigen, weifen, feben laffen; 2 tua 
geben ; 3. betannt machen ; 4 lehren 5 5. erklär 
auslegen ; 6. beweifen; 7. erweilen s 8. den Ex: 
zeigen, führen; to — one a place, einem die Met 
würdigfeiten einer Stadt, u.f.w., zeigen; to — 
tricks, Poffen fpielen; to — mercy, Gnade c. 
weifen, fi erbarmen; to — forth, betannt m> 

en, verkünbdigen ; aufmweifen; to — in, or ins 
ns to — up, berauf führen; IL a 
einen. 

SHOW, s. 1. die Schau; 2 das Schaufpiel; 3 
Gepränge, der Glanz, Staat; 4. das Anfeber. 
der (äußere) Schein, Anfchein, die Scheinbarki 
Anfehnlicykeit 3 5. Achnlidteit; 6. das Scheintit, 
Fantom, die Geberbe; 7. Darftellung; & MT 
der Ausfad (die zur Schau ausgeftellte WBaar: 
ber Aushang (am Kaufmannsläden); on —, 33 
befehen ; to set to —, zur Schau auslegen; m 
make a fine —, prächtig ausſehen 5 to make a 
— of, fic) feben lafjen (Auffehen madyen) mit ..; 
fic) ftellen (alé wenn ..); — of hands, das Asi: 
heben der Hände bei ben Wahlen; bie Adfim 
mung (Grmähtung) durch das Hanbaufheben; : 
— of tulips, eine Sulpenflur 3 — box, AM. T. u 
Ausfegetaften (mit Modewaaren, uf.m.); — 
bread, das Schaubrod; — end, M. T. der Rer- 
ſchuß; en einem Gtid Dud) ber Mantel (a: 
einem Stüd Gammet) ber Dedel, Mantel; — 
glass, ein Mikroſtop⸗Flaͤſchchenz — glasses, « 
Glafer und Flafchen in benen Gonditor, Apothete:. 
u.f.m., Waaren zur Schau ſtellenz — man, der 
Seltenbeiten, mo zeigt; Zafchenfpieler ; — 
place, der Schauplaß. 

SHOWER, s. ber Beigende; Erweifende, u.f.ır.; 
— of tricks, der Zafchenfpieler. 

SHOWER, s. 1. der (Regenz)Guf, Regen, Hast 
Schauer; 2 fg. der Zufluß, Ueberflug, ti 
Menge ; — bath, dag Zropfbad. 

To SHOWER, v. I. a. 1. mit Regen näffen, de 
gie,en, mit Regen uͤberſchwemmen, gießen, > 
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egnen laſſen; 3. Ag. reichlich Dertbetlen, hber{dait- 
m; IL. n. ftart regnen, herab ftromen, hageln. 
IOWERY, adj. regnerifdy, regnig, naß; — wea- 
rer, bas Regenwetter. 
IOWILY, adv. auf prächtige, glänzende Art; 
rahlerifch, mit Gepränge. 
1OWINESS, s. die Pracht, der Pomp, bas Ge- 
ränge. 
IOWY, adj. prädtig, glänzend; prangend, 
rablbaft. 
SHRED, o.a. Hein (in fdymale und lange 
Streifen) ſchneiden, zerſchneiden. 
IRED, «. 1. das Schnittchen, Schnitzel, der Lap⸗ 
en, Gegen ; 2. das Bruchſtuͤck. 
IREW, s. bie Bankerinn, Keiferinn, bas böfe 
Seib, ber Bankteufel; — mouse, die Spigmaus 
Sorex — L.). 
IREWD (adv. — ır), adj. 1. ſcharfſichtig; 2. 
ftig, ſchlau. . , 
IREWDNESS, s. 1. die Schlauheit, Verfdlagen- 
eit, Verſchmitztheit, Arglift; 2 die Scharffichtigteit. 
IREWISH (adv. — uy), adj. zaͤnkiſch, heftig ; to 
e —, zanten, ſchmaͤlen; — ness, s. bas zaͤnkiſche 
Befen, die Heftigteit ; ber Muthwille. 

SHRIEK, ». a. freien, laut auffchreien, krei⸗ 


hen. 

IRIEK, s ber Sdrei, das laute (Angfts)Ge- 
hrei; to give a —, laut auffchreien. 
IRIEVALTY, s. das Amt und die Geridtébar- 
rit eines Scherifs. 

IRIFT, s. die Obrenbeidhte 3 bie Losſprechung, 
-bfolution. 

IRIKE, s der NReunmörber, Würgengel, bie 
Jergelfter (Lanius spinitorquus — L.). 

IRILL, adj. bell, gellend, fdyvirrend, drdhnend, 
hnarrend, ſcharf ; — noise, daé Gellen, Schwir⸗ 
en, Dröhnen, Sdnarren ; — tongued, mit gel- 
mber Zunge. 

SHRILL, v. ». gellen, bell tönen; ſchwirren, 


röhnen. 

IRILLNESS, « baé Gellen, Schwirren, der 
harfe Ton. 

IRILLY, adv. ſcharf tönend, gellend. 

IRIMP, «. 1. die Krabbe, Garnele, ber Taſchen⸗ 
rebé, kleine Seekrebs (Cancer grangen — L.); 2. 
. der Knirps, Zwerg; (fresh-water —), der 
Sactrebs; white —, eine Art Arabbe (Cancer 
zuilla — L.). 

IRINE, . 1. das Reliquienkäftchen ; 2. der Altar. 
:SHRINK, v. I. n. 1. (eins){[rumpfen ; einlau⸗ 
ny fic) zufammenziehen z zufammentrodnen; 2. 
bnehmen ; 3. zufammenfahren, zurüdfahren, er- 
arren, fid) entfegen, ſchau(d)ern; zittern, (zu⸗ 
ict) beben, zuden 5 to — at, fid) vor etwas ent- 
Ben; to — back, zurück fahren, flarren; to — 
‘om, etwas zu vermeiden fuchen, nidt baran 


sollen; to — under, erliegen; to — up, ein=|S 


hrumpfen; zuden; to — with apprehension, 
C(naft Haben, bange feyn Sa etwas) 5 II. a. eine 
hrumpfen madıen, einlaufen laffen. 

ARINK, s. 1. das (Ein-)Schrumpfen; die Run- 
el; 2 der Schauer. 

IRINKAGE, s. ba8 Eintrodnen, Einfhrump- 
en; M. T. die Refactie, der Nachlaß (bei Tabak, 


1.f.w.). 

4RINKER, s. ber, die fchaubert, zittert, zuckt; 

er (die) Furdhtfame. 

» SHRIVE, v. a. Beidte hören, beichten laffen. 

» SHRIVEL, v. I. n. einihrumpfen, fidy zufam= 

nengieben, rungelig werden; II. a. zufammen= 

iehen, rungeln, falten, gertnittern. 

HROUD, s. 1. die Bedeckung, bas Obdach, der 

Schirm, Schuß, die Sufludt; 2 das Grabdtud) 

eichentu Sterbehemd, Sterbekleid; 3. vid. 
55 
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Suroups; N. T-s. — laid cordages, Tabelweife 

geichlagene (zweimal zufammengedrehte) Taue; — 

plates, die Klappen der Puttingen; — stopper, 

ber Borg in der Wand; — trucks, die Wands 
oben. 


To SHROUD, e. I. a. 1. beifügen, verwahren, 
Obdach geben; 2. bedecten, bekleiden, einwiceln, 
verbergen (— from, vor), verbillens 3. in dad 
Sterbetleid huͤllen; II. ». fid) aufhalten, fic) bers 


en. 

sHROU DS, s. pl. N. T-s. die Wandtaue (leiterför- 
mig gefpannte Zaue jur Befeftigung der Maften) ; 
to ease the —, die Wand fchlaff machen. 

SHROUDY, adj. Schuß gewährend, ſchuͤtzend. 

SHROVE, in compos. — sunday, der erfte Sonn⸗ 
tag in den Faſten; — tide, bie Faftnadt, Faften- 
zeit; — tuesday, der Zaftendienftag. 

SHROVING, s. bie Feier der Faſtnacht. 

SHRUB, s. 1. bie Staude, ber Straud, Buſch; 
Zwergbaum; 2. ber Punfchertract (eine Mifchung 
von Gitronenfaft, Zuder und Branntwein). 

To SHRUB, v. a. von Straudwerk reinigen. 

SHRUBBERY, s. 1. daé Graubengewächt, Ge: 
—5— 8 die Anpflanzung von Geſtraͤuch, das 

uſtgebuͤſch. 

ir daa adj. flaubenartig, bufdhidt; buſchig, 

audig. 

To SHRUG, v. I. a. zuden, zieben; in bie Höhe 
ieben ; to — one’s shoulders, die Adfeln zuden 5 
I. n. ſchau(d)ern, zufammenfahren, beben. 

SHRUG, s. bas Udfelguden; to give a — (with 
the shoulders), bie Achſeln zuden. 

7 SHUDDER, v. a. ſchau(d)ern, zittern, erbeben 

SHUDDER, s. ber Schauder, das Zittern. 

To SHUFFLE, v.a. & n. 1. mifchen, vermifchen, 
unter einander mengen, ſchuͤtteln; in Unordnung 
bringen; Karten mifhen ; 2. liftig wohin (auf die 
Seite) bringen, fpielen; 3. mit turzen Schritten 

eben, wadeln, wat{deln, vudg. latfyen; 4 Aus⸗ 
fidte machen, Ranke gebrauchen ; you are to—, 

Sie haben bie Karten zu miſchen; to — in (into), 
liftig hinein fpielen, hinein ſchieben, hinein fleden, 
fid) eindrängen 5 to — off, von fid) fchieben, abs 
lehnen, abfditteln, abwerfen, abmwälzen, liftig 
ausweichen, weg(daffen; to — on, fortwaceln3 
to — through, fid) ducharbeiten to — up, auf 
unordentlide, verwirrte Art verrichten ; abfarten, 
einfddeln. 

SHUFFLE, «. 1. bie Mifchung, das Gemiſch, 
Durdyeinanderwerfen, in Unordnung bringen; 
Schleudern 5; 2. bie Lift, der Kunftgriff, coi. 
Schneller; — board, vid. SHOVEL-BOARD, unter 
SHoveL; — cap, das Lapa bet (ein Spiel, 
wobei bas Gelb um bas man fpielt in einem Sute 

geichättelt wird). 

HUFFLER, s. 1. der Mifcher, Kartengeber 3 2. 

Raͤnkemacher. 

SHUFFLING, adj. voller Ausfluͤchte, betruͤglich; 
a — excuse, eine fable Auéfludt; a — fellow, 

fam. dev veränderliche, wankelmuͤthige Menſch; 

Raͤnkemacher; — ly, adv. wadelnd, watfchelnd ; 

unreblidy, betruͤglich. 

To SHUN, p. a. meiden, fliehen, ausweichen. 

SHUNLESS, adj. unvermeiblidy, unausweidhbar 
(w. uͤ.). 

To SHUT, v. I. a. 1. ſchließen, verſchließen, zu⸗ 
madyen, fperren ; 2 ausſchließen; 3. verbinden, 
(bei den Schloſſern) eine: to — one down, 
Semand unter der Fuchtel halten, ober haben; to 
— in, einfdliefen 5; to — out (from), ausfchließen, 
auéfperren; to — up, verfchließen, verfperren, 
zufchließen, einfdliefen, einfperren, einterfern ; 
beichließen ; to — up a port, einen ‚Hafen {perren 5 
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— up shop, einen Kaufmannéladen gumaden, 
einlegen, — * bankerott machen; IL sx. 


Ai id ) Ttieen, ; pupenen. 

» I. ady. fret, lob, entbunden; vulg. ph-s. to 
met — of .. » fid) los machen von .., entledigen 
eines, ober einer Gade); II. =. 1. der Schluß, 

bie Verſchließung, Sperre; das Ende (w. &.)5 
2. die Klappe ; ber Laden (wid. SHUTTER). 
SHUTTER, s 1. ber Schließer, Verſchließer; 2. 
Benflerlaben, bas PA hasnt emda teat bie Klappe; 
bolt, ber Schubriegel; — knobs and roses, 
Graubiabentadpt und Roͤſchen; — latch, ein 
ufſchoß; — lifter, der Labdenheber 3 — screw, 
ene enfterladenfchraube. 
SHUTTLE, s. da8 Beber iff, der Schuͤze; — 
cock, Feberball ; chwindelkopf; flying 
—, ein Weberf ei os auf „ähternen Walzen 
durd) ein Sriebiver " pewegt t wird. 
SHY, adj. 1. ſcheu, (hädtern 3 3 2 zuruͤckhaltend, 
aͤngſtlich; 3. an vorſichtigz 4 argwihnifd, 
eiferſuͤchtigz 5. Taltfinnig, alts; he is very — of 
me, er meibet mid) fo viel er fann; to be — of 
telling the truth, nicht mit der Wahrheit heraus 


wollen. 
70 SHY, e.n. fheu feyn oder werben (von Pfers 
n). 


SHYLY, adv. ſcheu, ſchuͤchtern, u.f.w. 5 vid. Sur. 

SHYNESS, s die Scüchternheit, aucüdhaltung, 

Scheu; der Argwobn, die Bebutfamteit. 

BIALAGOGUES, s. pl. Med. T. fpeicyeltreibende 
itte 

SIBERIA, s. Giberien. 

SIBERIAN, I. adj. ſiberiſch; II. s. ber Siberier. 

SIBERITE, s. der rot urmalin. 

SIBILANT, adj. gifdyend 3 — letters, pl. Ziſch⸗ 


laute. 

SIBILATION, s. baé Bifden. 

SIBYL, s. die Sibylle, Prophetinn. 

SIBYLLINE, adj. ſibylliniſch. 

SICAMORE, «. vid. SYCAMORE. . 

SICCATIVE, adj. Rrocenheit verurfacend, 
troden madyenb, trodnenb. 

SICCITY, s. bie Bene, Dire. 

SICE, s. die Secs (im Würfelfpiel). 

SICILIAN, I. s. ber Sicilianerz II. adj. ficilianifd. 

SICILY, s. (die Infel) Gicilien. 

SICK, adj. 1. trank, magenkrank; übel, nicht 
wohl; 2 müde, überbrä ig (— of a thing, einer 
Gade); the —, pl bie Kranten; — of .., frank 
an ..$ I am —at heart, mir ift übel (fchlimm) 5 
it makes me —, mir wirb wel davor; — to 
death, todtfran®; — bed, das Krankenbett; — 
birth, das Krantenlager (auf len): — cham- 
ber (— room), die Kranfenftube; — herrings, 
Hohlhaͤringe; — list, bie Krankentifte 
To SICKEN, v. I. n. 1. trant Eee ‘(ev)tranten, 
krank werden (— at, von) 3 2. fiechen, vergehen, 

invoelteny hinſchwinden; fe. überdräffig feyn, 
td ekeln (— at, vor, über); Il. a. tran? madden ; 
— entträften, ausmergeln. 
CKISH, adj. trantlid, unpaß; fied); — ness, 
s. die Kränttichteit ; Siechheit. 

SICKLE, s. die Sichelz — feather, die Schwanz: 

feder ; — wort, das Beilfraut, bie Kron(en)wi 
Coronilla — L.). 

SICKLED, adj. mit einer Sichel verfehen. 

ae a. bie Krdntlidteit, Unpäßlichkeit ; 

iechbeit 

SICKLY, adj. I. krank, kraͤnklich, unpäßlich ; fied), 
chwaͤchlich; 2. frank machend; to be —, frdnteln, 
iechen 5; — time, die ungefunde Zeit. 

SICKNESS, «. die Krantheit; Sucht, Siechheit ; 
Uebelfeit 5 great — , bie Peft. 

SIDE, * bie Seite 5 2. Gegend, age; 3. Par: 


| 


tablfti 
8 1 DEROGRAPHIST, s. der Siderograph, Ge 
SIDEROGRAPHY, s. bie Siberographie, € 


SID 


tei, Kartion, Sette; 4. der Rand; on ths -. 
— of the water, bier zu vanbe; on this — ik 
Rhine, biesfeit bes Rheins; on this — forty, ox 
vierzig Jahren; by the — of, jur (an be 
Seite, neben einander, Sea lang. Bord on Bert; 
on the other —, jenfeitö; as noted on the ote 

—, wie umftebend ; by his mother’s —, von Gea 
feiner Mutter, von Muttersfette ; — by —.x 
beneinander 3; — of a bill, der Abhang ca: 
Berges; sea —, bie GeesKüfte ; water —, tc 
Ufer; Sp. E-s. the better — (far —, of —)% 
vechte ite 3 3 near —, bie linke Geite 5 I giv. 
on your —, ich erfenne es Ihnen zu 5 to spea« 
one’s —, zu Semandes Been een; * tak 
sides, Partei nehmen; — 


— bar, bad Geitenftid ; — ve be 
(der Sudorucerprefie) 3 — ar der 
der Seite; — board, bas Geitenbrett ; bic i RE 


daube; ber Nebentifch, Schenktiſch, Sredenjr: 
Servicetifc ; — box, die Seitenloge ; — am 
ein ſchmaler Seppid) vor bas Bett zu lege 
face, das profi albgeficht, die Seiten 

fish, N. T-s. bas vordere und bintere erie ca 
jufammeng eaten Feſte s — — glance, ber Gri: 


n{diele en; — lantern, bie 
hit, de — —* Sp. E. friſche —— 2 
Hinterhalte, das —Seſù Wild zu ven: 


gen; — lining, das Geitenleber, die Oberfirax 
— long, adj. & ade. von ber Seite, in die Dur 
auf bie ite, feitenwärtd; — long glane. x 
Ceitenblid, Querblid; — ’s man, der (cz 
Kirchenvorſteher zur SGeitegefegte) Affeftent * 
Balfe 3 ber Parteigenof; — motion, bie {é. 
emegung; — notes, pi. Marginalien, %- 
gt vi n; — planks, pl. die Planen der ii 
iffsbekleidung; — respect, die Nebenrült“ 

— saddle, der Querfattel, Frauenfattel; — = 
die-flower, die Sattelblume, Garracenie (Ser 
cenia — L.)3 — scene, die Babnenwant, ¢- 
liffes — ⸗ cots, pl. Rebenſchoͤßlinge; — a+. 
pl. Typ. T. die Bundftege s — table, ber Eec 
tifd) (vid. — board); Nachttiſch; — 7. aking 


Darteergeeifen 5 — trees, pl N. T. bie ie 
untern Seitenftüde eines zufammengrie® 
Maftes 3 — view, bie Sriteanfide (Anfıdt vc x 
Stite) 3 — waver, . ber Zräger eines Dds 


— wise (— ways), eitewärts, die Que; - 
wind, der Seitenwind. 

SIDE, adj. von ber Seite her, indirect, ſchief. 
To SIDE, v. m. 1. auf eine Seite lehnen (mi: 
2. (with one), Semandes Partei nehmen, Jax! 
unterftigen, es mit ihm halten, auf feiner & 
feyn 3 to — against one, gegen (tiber) einen ia 
das Widerfpiel halten. 

SIDER, «. der Parteigenoffe. 

SIDERAL, ad). RR ben Sternen herfomat 


pum Geftirn hoͤrig; — day, — time, — }« 
er Sterntag, ie —— das Sternjaht. 
SIDERATED, aaj. vom Mehlthau oder wa! 


Beitterung verberbt ; vom Schlage gerüht J 


b 
SIDERATION, «. ber Brand, Mehlthau; Ste 


die Lähmung (m. ü.). | 
REAN, SIpDEREAL, adj.eid. SipeRrat. 


ofthe 


SIDERITE, s. der Magnet(-Stein), Sibert: M 


Gifenkraut, bie Eifenwurz (Sideritis — L.) ; te# 
meine gelbe Erbpin (Teucrium chamepitis — L' 


SIDEROGRAPHIC (-cat), adj. fiberograniit 


ear die Stablftedertunfts — Impression. F 


ſtecherkunſt. 





SID 


IDING, s. bad Parteinehmen ; die Partet. 

» SIDLE, v. n. 1. im Gehen wadeln; 2 auf der 
Seite liegen. 

IDLING, s. das Wadeln; togo —, im Gehen 
padeln, von der Seite geben. 

IDNEY-EARTH, «. der Auftralfand. 

[EGE, s. 1. die Belagerung ; 2. fg. das dringende 
{nliegen, Bufegen; to lay — to, belagerns Ag. 
wingend anliegen, ‚Jufegen. 

IENNA, s. ein bellgelber Ofer (terra de Sienna). 
IENNITE, «. vid. SYENITE. 

[ESTA, s. (fpanifh) das Mittagichläfchen, die 
Rittagérube. 

IEVE, s. das Sieb, ein Korb, Kehrichtkorb; — 
oops, Siebreifen 3; — like, fiebförmig ; — maker, 
er Siebmakdher. 

,SIFT, v. a.1. fieben, ſichten; 2. (ab=)fonbern; 3 
g. prüfen, unterfuden, wohl erwägen 3 to — out, 
uéforfden, ausholen 3 to — to the bottom, aufs 
Senauefte unterfuchen. 

IFTER, s. 1. der Sieber, Reiniger; 2. Mebl- 
eutel, Mehlkorb; 3. Ag. Prüfende, Abfonberer. 
IFTING, part. s. baé Sieben ; fig. Prüfen. 

» SIGH, o. I. m. feufgens (— after, at, for ..), 
tufzen, fhmadhten nad) .. 3 II. a. befeufzen ; bes 
rauern. 

IGH, s. der Geufzers to fetch sighs, feufzen. 
IGHER, «. der Geufzende. 

IGHT, s. 1. bas Sehen, Gefidht, Geſichtsvermoͤ⸗ 
en, die Sehkraft; 2. bie Anfidt, der Anblick ; 3. die 
Beobadtung (mit mathematifden Snftrumenten, 
ef. im pl.)3 4. bad Schaufpiels 5. bad Auge; 
z. die Abfebe, das Abſehen, ber Sehepunkt, 
Richtpuntt, das Biftr, der Diopter, die Sehrige, 
Stiege, das Korn (an Gewebren); 6. M. T. die 
iht 5 at (or after) —, bei Anficht dieſes; auf 
Sicht 3 nad) Sicht, A vista; bill (payable) at —, 
er Sichtwechſel; bill of —, der Bolls(Erlaubs 
i8-)Schein, Güter ohne Factur auszuladen; at 
—, Mus. T. vom Blatte; at first —, beim erften 
{nblid ; in —, vor Augen; to come in —, zum 
Borfchein fommen, ſich feben laffen, fihtbar wer⸗ 
en; to keep in —, im Auge behalten; to know 
me by —, Semanben von Anfehen kennen ; out 
€ —, aus den Augen; out of —, out of mind, 
wov. AUS den Augen, aus dem Ginn; Sea ph-s. 
— of the land, die Landſicht; in — of the land, 
m Angefidht des Landes; there is no — of land, 
nan bat fein Geficht (vom Lande); to be out of 
—, verfegelt (vom Lande aus nicht mehr fidtbar) 
eyn3; — hole, das Viſir (an einem Grabbogen, 
Lf.) 3 — 's man, ein Mufiter der gleich vom 
Blatte fpielt, prima vista Spieler. 

'GHTED, adj. in compos. fehend, .. fidtig ; dim 
—, blddfidtig; open —, eine freie Ausſicht 
abenb, weit blidend; long —, weitfidtig; quick 
- (sharp —), fharffichtig; short —, turgfidy 
i 


HTLESS, adj. blind. 

GHTLINESS, s die Wohlgeftalt, Schönheit, 
Stattlichkeit. 

GHTLY, adj. 1. wohlgebilbet, ſchoͤn, ſtattlich; 
. offen, fret, dem Blicke zugänglich. 

GIL, «. baé Siegel. 

GISMOND, Sio1suunp, s. Siegmund (Manns: 


ame). 

GMOIDAL, adj. A. T. figmafbrmig, halbmond⸗ 
rmig. 

GN, . 1. das Zeichen, Kennzeichen, Merkmal; 
Ehrenzeihen; 2. (— board), bie Firma, das (Aus= 
ange⸗)Schild (vor einem [Wirther) Haufe, Kauf: 
aden, u.f.w.) 3 Aushdngebild (bei Schaububen, 
.ſ.w.)3 3 Symbol, Bild, Vorbild; 4. Wunder ; 


Bunbergeidien 5 5. der Wink, die Mienes 6. bie 


SIL 


Unterfchrift3 to make signs, Seiden geben, gus 
winten ; — of admiration, dad Verwunderungs⸗ 
ee) Seiden Ct) — manual, die eigen 
dnbige Unterfhrift, Hanbd{dhrift (manu propria) ; 
das Handzeichen, der (ver[dlungene) Ramenszug, 
die Parafe ; — post, die Pfofte, woran das Schild 
(eines Wirthéhaufes, u.f.w.) hängt, die Schild⸗ 
pfofte ; dad Schild. 
To SIGN, v. a. 1. zeichnen, bezeichnen 2. unter= 
eichnen, unterfdjretben ; signed and sealed, unter= 
Porieben und befiegelt. 
SIGNAL, s. das Signal, Seiden, die Loofung ; — 
of distress, baé Roth-Gignal, ber Noth⸗Schuß; in 


— jum Beiden. 

SIGNAL (adv. — LY), adj. ausgezeichnet, merk 
würdig, groß; a — defeat, eine Total⸗Nieder⸗ 
lage 3 to fire — guns, Gignal-Gdiffe thun; 
— ship, das Wachtſchiff; — sky rockets, Signal- 
Raceten. 


To SIGNALIZE, »v. a. auszeichnen, merhvirbdig 
maden 5; to — one’s self, fid) auszeichnen, fid bers 


vor thun. 

SIGNATURE, s. 1. bie Signatur, Auffdrift; 2. 
bie Bezeichnung 3 ber Beweis 5; das Beiden, 
Kennzeichen; 3 die eigenbänbige Unterzeichnung, 
Unteridrift 5 4. Ty. T. bie opening, 
Blattbezeihnung, Signatur, (burd Budftaben 
oder Baplen) M. E-s. (the) — of .., Wit zeich⸗ 
nen (im Gircular) 3 under the joint — of our 
names, unter unferm vereinten Namen. 

SIGNER, s. ber Bezeichner ; Unterzeichner. 

SIGNET, s baé (Hand⸗)Siegel, Snftegels — 
office, das koͤnigliche Siegelamt ; — ring, ber Sie⸗ 
gelring. 

SIGNIFICANCE (-cy), s. 1. bie Bedeutung, der 
Verftand, Ginn; 2 bie Bebeutfamteit, Widtig- 
keit; 3. Kraft, Energie, der Nachdruck. 

SIGNIFICANT (adv. — ır), adj. 1. bedeutend 5 
bezeichnend ; 2. bedeutungévoll, bedeutfam, kräftig, 
nachdruͤcklich. 

SIGNIFICATION, «. 1. bie Bedeutung, ber Sinn; 
2 die Andeutung, Bezeichnung. 

SIGNIFICATIVE (adv. — Ly), adj. bedeutend, 
bezeichnend, bedeutungévoll, bebeutfam, nachdruͤck⸗ 
lid, mit Raddrud. 

SIGNIFICATOR, \s. das ‚Begeichnenbe, Beichen, 

SIGNIFICATORY, J die Bezeichnung. 

To SIGNIFY, v. a. 1. bedeuten; 2. anzeigen, an= 
deuten; 3. von Wichtigkeit ſeyn; 4 meinen; 5. 
befannt machen; what signifies! was iſt's weiter ! 
it signifies nothing (does not signify), es ift nichts 
daran gelegen, thut nidts zur Sade, ſchabet 
(weiter) nichts. 

SILENCE, s. 1. das Schweigen, Stillfdweigen 5 
2. bie Uebergehung mit Stillſchweigen, Vergeſſen⸗ 

eit; 3. Stille; 4 Verfchwiegenheit, Schweigſam⸗ 

it; —! ftille! Rube faq’ id)! co keep — , ſchwei⸗ 
gen, ftille fenn; in — , ſtillſchweigends; to put to 
— ‚zum Schweigen (zur Rube) bringen. 

To SILENCE, ». a. 1. gum Schweigen bringen 3 2 
flille machen, zur Rube verweifen 5 3. verbieten ; 
4. (einen Geifllihen) zufpendiren 3 to — a battery, 
Mil Ph. eine Batterie gum Sérorigen bringen. 

SILENT, adj. 1. ſchweigend; 2 ftill; 3. verjdwie- 

en, ſchweigſam; be — ! {dweige! 

SILENTIARY, «. ber Verfchwiegene, zum Schwei⸗ 

en Verpflidtete. ; 

SILENTLY, adj. 1. ſchweigends, mit Stillſchwei⸗ 
gen; 2. in ber Stille, ftill. ; 

SILENTNESS, «. 1. das Schweigen, die Stille ; 
2. Berfchwiegenheit, Schweigſamkeit. 

SILESIA, «. 1. die Proving S tefien 3 2. die fchlefiiche 
Leinwand ; — lawn, ſchleſiſche Schleier-Leinwand ; 
— lettuce, ber Pringentopffalat. 


SIL 


SILESIAN, I. adj. ſchleſiſch; — linen, fchlefifche 
Leinwand ; II. s. ber Schlefier. 

SILEX, s. Min. T. der Kiefel. 

SILHOUETTE, s. (franz.) mod. die Silhouette, 
ber Schattenrif. 

SILICA, s. Min. T. bie Kiefelerbe. 

SILICIOUS, adj. tifelactig. 

SILICIUM, «. Ch. T. das Silicium, bie metallifche 
Bafe der Kiefelerde. 

SILICULOUS, adj. hälfig, voll Hülfen. 

SILIQUA (Sırıauez), s. die Scyote, Halfe. 

SILIQUOSE,) „3; gtifig, mit Htfen. 

SILK, I. « bie Geibe 5 bas Geidenzeug ; raw 
— , eindrdbtige Seide 5 thrown — zweidraͤh⸗ 
tige Seide; flock — , die Flockſeide, Kloretfeide 5 
a dealer in silks, der Geidenbanbler ; II. adj. feiz 
den 5 in compos. — bine, eine Art Geidengeug 5 — 
cotton-tree, der (Baummollenbaum (Bombaz — 
L.) 3 — dyer, ber Geidenfarber, Schönfärber ; 
— ferret, bas Floretband — flowers, feidene 
Pugblumen ; — grass, bie Aloe; — hat, ber fet- 
bene Hut; — husk, (cod of the — worm), das 
Seidengehdufe, der Gocon 53 — lace, Blonden 5 — 
man (— mercer), der Geidens(MWaaren=) handler 5 
— net, ber Seidenthall ; — nubs, vid. — husks; 
— printer, ber Seidendruder ; —reel, die Sei⸗ 
denwinde, ber Seibenhaspel 3 — shag, ber feinfte 
Tameelhärne Pluͤſch; — spinner, der Seidenfpins 
ner 3 — stockings, bie feibenen Strümpfe 3 — 
stuffs, Seibenftoffe, Seidenzeuge 3 — thrower, ber 
Seibenbereiter ; — trade, ber Geidenbandel 5 — 
twist, ber auf Geide gefponnene Gold» oder Sil- 
berfaben 3; — wares, Geidenwaaren 3 — waste, 
Abfall von Seide, Strazze; — weaver, ber Sei⸗ 
denweber 5 — worm, ber Seibenwurm. 

SILKEN, ) adj. 1. feiden, von Seide ; 2 in Seide 

SILKY, efleidet ; 3. feidenartig, reid), ſam⸗ 
metroeich, fanft, zart, weichlich. 

To SILKEN, v. a. weich oder feibenartig machen. 

5 tbe IN ESS, s. 1. bas Geidenartige 3 2. die Weich⸗ 

idfeit. 

SILL, «. 1. der Grundbalfen eines Gebäubes ; 2. 
die Schwelle, Thürfchwelle 3 3. ber untere Pfoften 
eines Benfters, die Fenſterſchwelle. 

SILLABUB, s. bad Gillabub (ein Getränk aus 
Mild, Wein ober Cider, und Zuder). 

SILLINESS, s. die Ginfalt, Wibernheit, Dumm- 

eit, Verftandesichwäche. 

SILLY (adv. — 11), einfältig, albern, bumm. 

SILT, s. der feine Geefand, Sriebfand. 

SILURE, Sivurvs, s. der gemeine Wels (Silurus 
glanis L.) 3 ber Stör (Acipenser sturio— L.). 

SILVAN, I. adj. walbdig; II. s. baé Gilvan, Tel⸗ 


lur. 
SILVER, I. « 1. das Silber ; 2. Silbergeld; II. 
adj. 1. filbern 5 2. wie Silber Elingend, tlangvoll ; 
3. fülberweiß 5; — amalgam, der dodekaedriſche 
Merkur 3 — beater, der Silberfchläger, Gold- 
fhläger 5 — bush, ber Gilberbufd (Anthyllis 
barba Jovis — L.); — button, ber filberne Knopf; 
— cloth, ber Silberftoff ; — cockle, das fleine 
Mildboot (Arca lactea) 3 — coin, die Gilber= 
münze 3 — fir (— fir-tree), die Gilbertanne ; 
Pedtanne (Pinus picea); — fish, der Silberfifd) ; 
— foam, bie Gilberglatte 3 —glance, ber Silber⸗ 
lang, dad Schwefelfilber; earthy — glance, bie 
ilber{dwarge ; brittle — glance, Schwarzgäldig- 
erg 3 — gray, filbergrau ; —groshen, mod. ber 
Silbergroſchen (preußifhe Münze, deren breißig 
auf einen Thaler geben); — hair, das Silber 
Haar; SGilberhaargrad (Aira caryophyllaca) ; — 
hilted, mit filbernem (Gefäß (Griff) 3 — 
Eilbertrefie 3 — laced, mit Silber (oder Silber: 








SIM 


treffen)) befegt 5 — leaved fir-tree, bie Weite. 
Edeltanne (Pinus abies — L.) 5 — mise, ti Zi: 
bergrube 5; — money, dad Silbergeld; — moald- 
ings, erhabene Silberarbeit auf plattirter Bom: 
— mounted, Ken ara Ibergefoßt ; - 
mouth, die Schlangenhaut (eine Muicelart!; — 
ore, ba8 Silbererz ; — plate, verarbeitetes Eildet; 
a — plate, ein filberner Zeller; — er, bis 
Malerfilber ; — ruble, der (ruſſiſche) Si | 
— sand, der Gilberfand ; — smith, der Silbe:⸗ 
beiter, Gold{dmied 3 — smith’s sand, Poliien 
für Gilberarbeiter ; — snake, die Murmidlasz; 
— spangles, bie Silberflittern 5 — sound. !e. 
Gilberflang (ital. suono argentino) 3 — stick a 
waiting, ber Gapitin der Zeibgarde im Dirt; 
— thistle, (— weed), baé Gilberfrant, der rh 
MRainfarn (Potentilla anserina — L.) 3 —t | 
filberftimmig ; — tree, der Silberbaum (Pras 
— L.); — voice, bie Silberſtimme (ital ex «| 
gentina) 3 — white, filberfarben ; die Sülberfcrk: 
— wire, ber Silberbrabt. 
ToSILVER, v. a. (— over) (vers)filbern, über 


ern. 

SILVERING, s. bie Verftlberung. 

SILVERLING, s. der Gilberling. 

SILVERLY, ade. filberartig, wie Silber. | 

SILVERY, adj. 1. filberartig, filberfarben ; 2 x 
Silber bedectt. - 

SIMILAR (adv. — uy), adj. gleichartig, ania 

SIMILARITY, «. bie Gleidhartigfeit, Homoaz 
tat; Achnlichkeit. 

SIMILE, s. das Gleichniß, bie Gleichnißrede. 

SIMILITUDE, « 1. bie Achnlichkeit ; 2 B 
gleihung, das Bleichniß. 

SIMILITUDINARY, adj. eine AeHnlidkkit cry. 
gend, eine Vergleihung enthaltend, vergleides 
in Gleidniffen, dur 


leichniffe erläutert. 
OR, s. bad Similor (eine Meta’kompt 
ion). 


SIMITAR, s. vid. CımETEn. 

To SIMMER, v. x. gelinde foden, wallen ; simmer 
ing, wallend. 

SIMNEL (— bread), «. eine Art Rofinentar 
ber Weihnachtskuchen. 

SIMON, s. Simon (Mannsname). 

SIMONIAC, s. der Gimoniacué (ber fic der © 
monie ſchuldig madt). 

SIMONIACAL (adv. — Ly), adj. durd Eimer 
der Simonie ſchuldig. 

SIMONIOUS, adj der Simonie ſchuldig 

SIMONY, s. die Simonie. 

SIMOOM, s ber Gamum (ein heißer gif 
Wind). 

SIMOUS, adj. 1. ftumpfnafig, ftülpnafig; 2 t:- 
flaͤchig, concav. 

To SIMPER, v. n. bumm (geziert) Iächeln, greiat 


grinfen. 

SIMPER, s. daé bumme (gezierte) Lächeln, Ere 
nen, Grinfen. 

SIMPERINGLY, adv. bumm lädyelnd. 

SIMPLE, adj. 1. einfady, unzufammengefett ; ° 
einzeln ; 3. einfältin, arglos ; 4 fchlicht, kunt. 
— average, Mf, E. die einfache ober befondere fr 
ferei ; — body, Ch. T. der ungetheilte, unau‘- 
löfte Körper; — contract, L. T. der mantis 
oder fchriftliche (bod) unbeftegelte) Gontrad: - 
minded, ſchlicht, einfaltig; — time, Aus. 7. da 
einfache ober ganz gerade Zact. 

SIMPLE, s. das Simplam, Simpler 5; Kraut. c> 
face Heilmittel, Arzeneitraut. 

To SIMPLE, v. n. Kräuter fammeln. 

SIMPLENESS, «. 1. die Einfachheit ; 2 Unfdet- 
3. Schlichtheit, Kunſtloſigkeit; 4. Einfalt ; I 
ſtandesſchwaͤche. 





SIM 


MPLER, s. ber Kraͤuterkundige; — 's joy, eine 
rt Cifentraut (Verbena— L.). _ 
MPLETON, «. ber Dummkopf, einfältige Tropf, 
infel, Einfaltepinfel. ; 
MPLICITY, s. 1. bie Unvermifdtheit ; Cinfad 
rit; 2. Ginfalt, Unbefangenbeit ; 3. Sdhlidtheit, 
‘unftlofigteit 3 4. Unfduld; 5. Verſtandesſchwaͤ⸗ 
e; 6. Deutlichkeit. 
MPLIFICATION, s. bie Bereinfadhung. 
SIMPLIFY, v. a. vereinfachen 3 erleichtern 3 to 
- a benefice, einer Pfründe die Seelforge abneh⸗ 
len. 
MPLIST, s. vid. Stu Pier. 
MPLY, ade. 1. einfad, einzeln 3 2. ungefinftelt ; 
Practise thöricht 5; 4. ſchlechthin, an und für 
4 OLOB, mur. 
: 1 Mn LATE, v. a. nadabmen, nadmaden, 
achäffen. 
MULATE, adj. verftellt, nadigemadyt. 
MULATION, . die Verftellung, Gleifneret. 
MULTANEOUS (adv. — Ly), adj. zu gleicher 
eit gefchebend, gleichzeitig; — ness, s. bie Gleiche 
tigkeit. 
N, s. die Sünde 3; — born (— bred), in (von ber) 
Sünde erzeugt ; — offering, das Sünbopfer; — 
orn, in Sünde verliebt. 
SIN, o. = fündigen ; (— against, gegen) 3 to — 
n, fortfündigen. 
NAPISM, s. das Genfpflafter, der Senfum- 
lag. 
NCE, I. prep. & adv. 1. feit, von .. an, feitdem ; 
. ber, vorher, vorbei; II. cony. ba, weil, indem 5 
ng — , lange ber, vorlangft; how long —? feit 
‚ann? wie lange ? sometime —, vor einiger 3eit 5 
bout ten years —, vor ungefähr zehn ns 
- you are here, da (weil) bu einmal bier biſt; — 
: is so, da es fo ifts — writing the above, M. 
; (als Nachſchrift eines BWriefes), Obiges ges 
rieben. 
NCERE (ade. — Ly), adj. aufridtig, redlid ; 
ıuter. 
NCERENESS,) s bie Aufridtigteit, Redlich⸗ 
NCERITY, keit. 
NCIPUT, s. A. T. das Vorderhaupt. 
NE, s. Mat. T. der Sinus. 
NECURE, «. die Sinecure, Pfründe ohne Geel- 
roth bas Amt ohne Dienft, Sdheinamt, col. die 
‘aulftelle. 
NE DIE, adv. (lat.) L. T. § Parl. Ph. auf uns 
eftimmte Zeit. 
NE-QUA-NON, «. (lat.) bie unumgängliche Bez 
ingung. 
NEW, s. 1. die Spannader, Sehne, der Nero 5 
. Jig. die Kraft, Stärke; money is the — s of 
‘ar, bad Geld ift bie Geele bes Krieges; Sp. E-s. 
— shrunk, herzihlädtig (von Pferden) 5 — 
prung, fiberftaudt (von Pferben). 
\ SINEW, v. a. (wie mit Sehnen) binden, feft 
inben. 
NEWED, Jadj. 1. mit Sehnen oder Nerven 
NEWY, verſehen; 2. febnig, nervig ſtark. 
NEWLESS, adj. 1. ohne Sehnen; 2. traftlos. 
NFUL (adv. — Ly), adj. 1. fündig, fiindbaft 5 2. 
uͤndlich, mit Stinde ; — ness, «. 1. die Sündig- 
eit; 2 Gandlidteit. 
» SING, v.n. & a. 1. fingens 2. befingens to — 
mall, ae per tbat ober verſchaͤmt jeyn. 
» SINGE, v. a. fengen ; verjengen 3 to — off, ab= 
engen. - 
INGE, « & T. ber Brandfdhaben, die Brand- 
punbe. 
INGEING, part. s. baé (Ber-)Sengen. 
INGER, s. 1. der Sänger, bie Sängerinn 5 2. der 
Zingooge 
85 
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SINGING, s. baé Singen, ber Gefang ; — birds, 
Singvögel ; — book, das Notenbudy ; — boy, ber 
Chorknabe, Chorſchuͤler; — man, der Vorfänger ; 
— master, der Ginglehrer, Gefanglehrer 5 — 
woman, die Sängerinn. 

SINGINGLY, adv. fingend, in einem fingenben 
Zone, auf eine fingende Weife. 

SINGLE, adj. 1. einzig, nur ein 3 2. einzeln, allein ; 
3. lebig, unverbeirathet 3 4. einfad; 5. aufridtig, 
unverdorben 3 — bell-shaped coralline, die ein= 
blumige Blafenforalline (Sertularia uniflora — 
Ellis); a—pbill, M. E. ein Sola⸗Wechſel; — 
breasted, mit einer Reihe Knöpfe (von Rod oder 
Wefte) ; — combat (— fight), der Zweikampf; 
— file, der Ganfegang, Ganfemarfd (einer nad 
bem Andern) ; book-keeping by — entry, M. E. 
bie einfadhe Buchhaltung ; — handed, einhändig ; 
alg Einzelmadht ; — handed conflict, vid. — conı- 
bat; — hearted, aufridtig, redlichz a — house, 
ein Haus, weldjes nur ein Zimmer in einer Fludt 
bat; — life (— state), ber ehelofe Stand, die Lez 
digkeit 3 — loaves, Gros-Melté(<Buder) 5 — 

erson, ber (die) Unverbeirathete ; — soled, ein 
oͤhlig; — stick, eine Art Fedtftod, ein Prügel. 

To SINGLE, or To SINGLE our, v. a. 1. (ab=)fon= 
dern, auéfondern ; 2. auswählen, auslefen, aus⸗ 
fudyen, heraus finden. 

SINGLENESS, «. 1. das Gingelne, Alleinfeyn, die 
Geſchiedenheit; 2. Einfachheit; 3. Aufricdtigtcit, 
(— of heart, die Herzens=-)Einfalt. 

SINGLY, ado. 1. einzeln, beſonders, flüdweife ; an 
und für fid); 2. allein ; 3. aufrichtig, ebrlid. 

SING-SONG, s. der Gingfang. 

SINGULAR (adv. — ty), adj. 1. einfach, einzeln 5 
2. eingig; 3. fonderbar, eigen, feltfam ; 4. Gram. 
T. — number, der Singular, die Ginzahl; — 
man, ber Sonderling 5 singulars, pl. Einzelnpeiten. 

SINGULARITY, s 1. die Eigenheit ; Sonder⸗ 
barkeit, Seltfamteit 3 2. das befondere Vor⸗ 
recht. 

SINICAL, adj. einen Sinus betreffenb. 

SINISTER (ade. — uy), adj. 1. fig. traurig, uns 
gluͤcklich; 2 böfe, unrecht, lafterhaft, treulos ; 
3. link, links (A. T.). 

SINISTRORSAL, adj. {chief rechts auffteigend. 

SINISTROUS (ado. — LY), adj. 1. lint, verkehrt 3 
2 unredt, abgefhmadt. 

To SINK, v. I. x. 1. finten, en 2. unters 
finten; 3. untertaudjens 4. einfinfen, einfallen 3 
5. Ag. verfallen, abnehmen ; 6. erliegen; umkom⸗ 
men, zu Grunde geben, untergehen; 7. bringen, 
eindringen, einfaugen ; 8. —*8 en (vom Pa⸗ 
pier) ; the paper sinks, das Papier Thlägt durd 5 
to — deep, tief eindringen; to — in price, im 
Preife fallen, finten, abichlagenz to — in years, 
altern; to— back, guract jinten; to — down, 
niederfinten 5 zu Grunde geben; in Obnmadıt 
fallen; to — into, einbringen, durchſchlagen; to 
— into oblivion, in BWergeffenbeit gerathen ; to 
— under, erliegen ; nieberdrüden ; II. a. 1. finten 
machen; fenten, verfenfen; 2. eingraben, aué- 
tiefen, abjenten, abfinten, abteufen; 3. ftarjen, 
verderben; 4. erniedrigen, berabfegen, vermin- 
dern; 5. unterdruͤcken to— a debt (a fund), eine 
Schuld tilgen, (ein Capital) abtragen, amorti(fi)= 
ren; to — ditches, Graben ziehen; to — money 
Gelb unterfchlagen (n. 0.)5 to — a pit, 
einen Schacht abteufen; to — a ship, ein Schiff 
verfenfen 3 in ben Grunb bohren. 

SINK, «. ). ber Kanal, Abzug, bie Gloate, die Ab- 
zudht, Rinne; 2. ber Ausguß, Gubftein ; common 
—, die Goffe, Gloate, Schleuſe; — hole, die 
Nöhre eines Guffteines, der Ausguß; — stone, 
ber Sußftein, Abzugftein. 
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SINKING, s. bas Sinten; Genfen; — fund, bag 
Zilgungecapital, der Tilgungéfond; — paper, 
Itrirpapier, Kliefpapier. ; 
SINLESS, adj. fünblos, fündenfrei, unfchulbig 3 
— ness s. bie Suͤndloſigkeit, Reinheit, Uns 


wld. 

SINNER, s. 1. der Sünder, bie Sünberinn; 2. 
der Verbrecher, die Verbrecherinn. 

To SINNER, v. n. to — it, zur Sünde machen. 

SINOPER, ) s. der Gifenttefel, Sinopel; H. T. 

SINOPLE, cathe Barbe. 

SINTER, s. der Ginter. 

To SINUATE, ». a. {dlangenfirmig kruͤmmen, 
fchlängeln, biegen, wallen. 

SINUATE LEAP, s. B. T. ein buchtiges Blatt. 

SINUATION, s. die ſchlangenfoͤrmige Krümmung, 
(Arbiangen: wBiegung. 

SINUOSITY, s. das Sefchlängelte, bie Krümmung, 
Wellenförmigkeit. 

SINUOUS, adj. gefdlangelt, fchlangenförmig ; 
bogigy gekrümmt, wellenförmig. 

SINUS, s. 1. der Meerbufen; 2. 4. & Mat. 7. 
der Sinus. 

To SIP, v. Ia ſchluͤrfen, hinein ſchluͤrfen; II. x. 
nippen, foften. 

SIP, s. das Schlürfdhen, Sdhladden ; to take a — 
too much, fam. zu tief ind Glas guden. 

SIPHILIS, «. die Luftfeudhe. 

SIPHILITIC, adj. ſyphilitiſch 

SIPHON, s. bie 


SIRIASIS, s. Med. T. der Gonnenftid. 

SIRIUS, s. Ast. 7. der Sirius, Hunböftern. 
SIRLOIN, s. vid. unter Str. 

SIRNAME, vid. SURNAME. 

SIRO, s. die (Krdh=) Milbe. 

SIROCCO, s. ber Sirocco, Suͤdoſtwind, Gluͤh⸗ 


wind. 
SIRRAH, s. Kerl! Sunge! Burfde! bu da! 
SIRUP, s. ber Syrup, Jucerfaft. 
SIRUPED, adj. veri {a6 wie Syrup. 
SIRUPY, adj. wie Syrup, {yrupartig. 
SISKIN, s. ber Zeifig, ri 
L 


SISTER, s. 1. bie Schwefter; 2. Nonne; — in- 
law, die Schwägerinn 3 — block, N. 7. eine Art 
Biolinblod mit zwei Scheiben; — country, das 
Schweſterland ; — plaintiff, die Mittldgerinn ; 
— 'sthread, Klofterzwien, gebleidter 3wirn; — 
3 ee —— — ae the Th ny bie ver= 

wifterten nen 3 the (fatal) —s, pi. 

I Schi ale achen Parzen. 

SISTERHOOD, s. 1. die Sqhweſterſ 
(dei erung 3 2. fdwefterliche Pflicht 

re orden. 

SISTERLY, adj. & adv. (emeftert . 

To SIT, v. n. 1. figens 2 ruben, liegen; 3. feyn, 
bleiben, wohnen; 4. Gigung halten; 5. brüten ; 
6. leiden, anfteben, paffen, figen (von Kleibern) ; 
to — close at work, emfig arbeiten 3 to — at meat, 
efien, bei. Iſche feyn 3 to — drinking, bie Zeit mit 


k (Fringilla spinus — 


» Ver: 
at 3 3. 
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Zrinten zubringen 3 to — to one, einem fita: 
id malen zu laffen) 5 the coat — s well, boi 
ist gut; the wind — s fair, der Bind fri: 
to — in judgment, zu Geridte figen 5 the p: 

ment — s, das Parlament iff verfammet ; 

coney —s, ein Kaninchen fist 3 to — a horse of 
ellipt. gut zu Palin figen 3 to — down, fid 
fid) niederlaffens wohnen ; fidy ruhig vert 
fih befriedigen s niederfegen 5 to — down 
meal, fic zu Tifche fegens to — down bigs 
place, vor einem Plake Liegen, thn belagera; 

— out, ba figen, müßig oder dienſtlos fern; 
liegen (m. 6.) 3 to — one out, länger bleider, 
aushalten alg ein Unberer 5 to — up, ar’ 
aufbleiben 5 auffteben ; to — up at play, bi 
burch fpielen 5 to — upon, auffigen; Haut 

fleben ; to— upon .. , Gericht halten über ..; 

on thorns, % auf Koblen figen; — fi 
ke (ouf bem 













Beu 
der r. | 

SITE, s. bie Lage, Gegend. 

SITHE, s die Senfe; + bie Zeit, das Mas 
man, ber Maͤher, Sdnitter 3 — men, bir 
fenmänner 3 — stone (— rubber), der Sal 
(ses) ftein. | 

SITTER, s. 1. ber Sigenbe 3 Angefeffene ; 24 
tende Bogel, die Brüthenne; — up, bil 
lange (fpät) aufbleib. | 

SITTING, 1. =. 1. dad Eigen; 2. Brüten; 3 
Eigung ; 4 Sitzzeit; at one —, eines Eim 
while (the convention, &c. was) —, mwöäbte!! 
Sigung; — place, ber Bid; — room, das & 
immer 5 IL adj. B. T. ftielloé, unmittellura 


ferderäden) unter bem 


tgend. ; 
SITUATE, ) part. adj. liegend, gelegen, ki 
SITUATED id. 


petaled, B. T. mit (ecé Sut 


wei 

SIXFOLD, adj. —2 ſechsfaͤltig 

SIXPENCE, s. vid. unter Six. 

SIXTEEN, adj. {edhgebn. 

SIXTEENTH, I. ady. ber ſechzehnte; If: 
Secpebntel — ly, adv. zum fechzehnten. 

SIXTH, I. adj. ber ſechſte 3 II. =. 1. dag Ere? 
2. Mus. T. die Gerte. 

SIXTHLY, adv. fechétené, zum fechöten. 

SIXTIETH, adj. ber fedgigfte. 

SIXTY, adj. fedyig. 

SIZABLE, adj. von gehöriger Größe, vertsE 
mäßig, anfehnlich. 

SIZE, s. 1. bie Größe, dad Maß, bie Laͤra 
Umfang; 2. das Format; 3. der Kleißt 

appe 3 das Planirwaffer (der Budybinder': 
andſchuhleim; Pergamentleim ; die AZ 
dlemme 3 — of a book, die Buchform, 8. 
orm, das Format eines Buches; — of ace 
er Galiber ; — of a coin, das Ecke : 

Münze; — copper, der Planirkeffel (der * 
binder) 3 — water, ber Bergolbgrund aus €: 
und Ssaffer. . 

To SIZE, v. a. 1. bie gehörige Größe oder det 
berige Maß geben, jufliren 3 2. (ab=Jmeffen, « 
w. &.)3 beitimmen, feftfegen 5 3 Min. ] 
Binntörner durd Sieben fortiren; 4 mit f 
eer ober Leimmwafler beftreidhen, {hlemmen + 

eidjen. 

SIZED, adj. von einer gereifien Größe; ccc: 
—, von gewöhnlicher Größe; middle— — 
mittler Größe. 


SIZ 


ZAR, «. ber arme Student, Aufwärter, Famulus 
uf ber Univerfi ttät au u Cambridge). 

. T. die Ueberbleibfel on Gilberbarren, | 8 
2 ‘bein ‘bie Münzplatten abgefdnitten find. 
ZINESS, s. das Bähe, Klebrige. 
ZY, adj. zaͤhe, —— — blood, Med. T. ent= 
indetes Blut, Spedhaut. 
LAIN, s. die Doce, ber Strähn, Strang (Bwirn, 
Jar, u.f.m.). 
‚ALD, s. vid. SCALD. 
ATE, s. 1. der Schlittſchuh; 2 der Engelfijd, 
atte Rode. 
SKATE, un a. Schlittſchuh laufen. 
-ATER, s. der Schlittſchuhfahrer. 
.EED, vid. Sxip. 
.EET, s. N. T. der Giefer. 
‚EG, a. die Stehen wilde Pflaume. 
EGGER, s. der Lleine Lachs; — trout, bie Lachs⸗ 
relle. 
EIN, s. vid. SKAIN. 
‚ELETON, «. 1. das Gkelett, Gecippe 3 2. die 
erbinbung ber vornehmften Theile. 

C, &c. vid. ScEPTIC, &c. 
SKETCH, v. a. (— out) ſtizziren, entwerfen, 
reißen, die Grundlinien zeichnen. 

ETCH, s. die Skizze, daé ma, der erfte 
hriftliche, u.f.m.) Entwurf, Abriß ; — book, daé 
kizzirbuch; M. Fr das Gonceptbud) 
ETCHY, adj. oie 

EWER, «. hölzerne (ober eiferne) 
pie 
SKEWER, v. a. (auf⸗)ſpeilern, anfteden. 
ID, s. bie Hemmkette; loose skids, pl. N. T. 
teifhößger (furze Städe von Rundholz zum 
Hug der Seiten eines Schiffes beim Ein⸗ und 
ı8laden im Hafen). 
IFF, s. ber Kahn, bas Beine (Fluß⸗) Boot, 
a chen, ber Rachen. 

IFF, e. a. in einem Kahne überfegen. 
ILEUL (adv. — Lr) ady. geſchickt, erfahren, 
ndig, gewandt; — ness, s. die Geſchicklichkeit, 
‘fabrenbeit, air Oe ertigkeit. 

ILL, s. die Geſchicklichkeit, —— — Kennt⸗ 
3, Kunde; Fertigkeit, Kunſt; I have no — in 
raes, id) verftebe mi & nicht auf Pferde 5 to try 
e’s LE; ‚feine Sana eit zeigen. 
ILLED, adj. bewanbert, erh abren, geſchickt. 
ILLET’. . ber Tleine Kochtiegel. 
SKIM,v.a&n.1. (abe)fdoamen 3 abrahmen 3 
(to — over) Ag. leidt über etwas binftreiden, 
rüber E binfabven, e8 leicht berühren. 
um; fg. Abſchaum; — coulter, 

: Schätpflug geteilig, Hagelpflug ; — milk, 
abgerahmte 
IMMER, s. 1. * Schaumloͤffel, Rahmloͤffel, 
Rahmkelle 33 ber Schermeſſerſchnaͤbler (Rhyn- 

nigra — 

[M MINGDISH, «. der Rahmldffel. 
[M MINGS, «. pi. bas Abgeſchaͤumte. 
IN, ri 1. bie Haut, bas Fells 2 die Schale, 
fe 5 aR of a ship), N. T. die Haut (äußere 
anftenbet dung) eines Serften; 4 Typ. T. dab 
rgament; trice —, 4. T. bie Malpighifcye 
hleimbaut ; I came off with a whole —, prov. 
fam mit beiler Haut davon; I would not be in 

— , id moͤchte nidt in feiner Haut eden; — 
:p, oberfladlid) ; — dresser, ber Fell(zu⸗)be⸗ 
ter 3 — flint, ber Geizhals; — wool, (Wolle 
tobten Saafen) Gellwwolle, Raufrwolle. 

en bie Haut (Schale, 
fe) abun bb en, ſchinden; 2. mit Haut 
rziehen, bededen, bewadfen 5 to — a flint, 
siden und fhaben; II. m. to —, or to — over, 
überhäuten, zubeilen, verbarfchen. 


SLA 


SKINLESS, adj. bünnhäutig ; — oats, ber tarta- 
guide Gröghafer (Avena nuda). 

NNER, s 1. der Kuͤrſchner, ober eigentid 
Fel gu )bereiter 4 F Fellhaͤndler; — ’s wool, 


SKINNINESS, s. bie große ‘Mager eit 
een, adj. 1. hautartig ; 2 bloß aus Haut bee 
nd, meee 
SKIP . ber Heine Sprung, Hupf; 2. Mus. T. 
Springs, — or — kennel, ber Laufjunge, Ladei 5 
frog, bas Boe! epiel (ein Kinderfpiel); — jack, 
der Gelbichnabel, Rafeweiß 5 5 ber fpringende Stid= 
ling (Gasterosteus saltatriz 
To SKIP, o. I. n. büpfen, f Fpringen ; to — back, 
urüd fpringen ; to — over, überhüpfen, aus⸗ 
selten ; I. a. überhüpfen. 
KIPPER, s. 1. ber ‘Hip fer, Springer, Tanger ; 
= Springtfer 5 3 3 die Kufemabe; ; 4 der wan 
(Sauffeberr) 5 5 pootetneds 3 5. der Hornfiſch 


(Esor 

SKIPPINGLY, adv. hüpfend und fpringend. 
SKIRMISH, «. das Scharmügel, leichte Gefecht, 
Handgemenge ; der Streit. 

To SKIRMISH, ». a. ſcharmuteln, (darmugicen. 
SKIRMISHER, : . ber Scharmuzirende, Scars 
muzirer, Otreiter. 

SKIRRET, s. bie Zuderwurzel (Sium sisarum — 
L 


SKIRRUS, . vid. Scırrnus. 

SKIRT, s. 1. die Ginfaffung, Borte, der Saum, 
Rand; 2. Schooß (eines Rodes, u.f.w.)5 3. das 

une eh fel der Dchfen und ferbe 5 4. die Grenje, 

ber duferfte Strid); das 

To SKIRT, ». a. 1. einfaffen, befeßen, borden 5 um⸗ 

gürten ; 2 am Rande binlaufen, umgeben. 

SKITTISH oes — LY), adj. 1. ftätig, ſtaͤtiſch, 


feu 2 fe 2. fg tig, luftig, unbeftändig ; 3 3. vors 
[ein nell, — ie 4. Sige Beh wunderlich, 
Itfam; — ness, s. daß ftätige en, bie St 


tigteit, Scheu; Ag. Fluͤchtigkeit, der Unbeſtand; 
die Boreiligkeit, Rafchheit 5 "Griltenhaftigkeit, 
Seltſamkeit, wunderlide Laune. 

SKITTLE, s ber Kegel; — ground, bie Kegel- 


ba 

a vid. SCREEN. 

SKULK, vid. Scuuxr. 

SKULL, vid. Scur. 

SKUNK, s. daé ameritanifche Stinkthier, bie Stink: 
rage, der Stunt (Viverra mephitis — L.) 3; — 
skins, Otintthierfelle ; — cabbage, — weed, bie 
ftintende Zehrwurz (Dracontium fatidum — L.). 

SKUTE, s. bie Schüte, ber Kahn. 

SKY, s. 1. der Luftraum, bie Oberluft, Luft, der 
(Luft=)Pimmel; 2 Himmeléftrid, dad Klima ; 
3. Wetter, die Witterung 3 up to the skies, him⸗ 
melan 3; — blue, (mmelblau 5 — color (or — 
blue), die Himmelblaue Farbe; — colored (— 
dyed, — blue), bimmelblau 5 — flower, bas Afchens 
fraut (Cineraria — L.); — lark, die Feldlerche 
(Alauda arvensis — L.)3 — light, das Licht von 
oben; Gewoͤlbfenſter; — rocket, bie fteigende 
(friegenbe, | ee — scraper, Sea Exp. 

bramfegel. 

SKYEY, adj. luftig, himmliſch. 

SLAB, «. 1. die Platte, Marmorplatte 3 (— table), 
ber fteinerne Tiſch; 2. die Baumfdwarte, das Fut⸗ 
terbrett ; 3. der Eleine Binnblod 3 4. die Pfüge 5 — 
line, N. T. das Kerkebortien. 

To SLABBER, v. ]. —5 — ſchlabbern; II.a 1. 
begeifern; 2 befubeln, begießen ; 3. y hätten ; 
vergießen ; alabbering-bib, baé Geiferläg 

SLABBERER, 7 vr Geiferer ; Ag. Sehtabberer, 


er, Schwo 
sLaboY adj, 1. 1; 3 2. did, zaͤhe, Mebrig. 
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SLACK (ade. — ty), adj. 1. ſchlaff, loder, gelinde, 
leicht 5 2. fig. ſchlaff, matt, träge, nadlaffig, faul, 
fhwerfällig, faumfelig; N. Ph-s. — in stays, nicht 
gut zu wenden (von einem Schiffe) ; a — rope, 
ein fchlaffes Seil; a— sail, ein Segel, welches 
nicht voll ift; — water, tobtes (ftebendes) Waſ⸗ 


er. 
To SLACK, To Suacxen, v. I. a. 1. ſchlaff machen, 
nadlaffen; Iöfen; 2. loder machen, losmadhen ; 
3. brödeln ; 4. vermindern, enttrdjten, ſchwaͤchen, 
Löfchen ; 5. verfäumen, vernadlaffigen ; to — lime, 
Kalt löfchen ; to — one’s hand, nicht mehr fo emfig 
arbeiten ; nicht mehr fo freigebig ſeyn 5 to — the 
hand, dem Pferde die Zügel Thieben laffen; to — 
a leg, ftolpern (von einem Pferde) 5 to — a motion, 
eine Bewegung ſchwaͤchen; einen Vorfchlag hin⸗ 
tertreiben ; to — one’s speed, langfamer geben 5 
Il. n. 1. fdhlaff oder loder werben 5 2. erfchlaffen, 
ermatten, abnehmen, binfinfen ; 3. zaubern; 4. 
M. E. langfam abgeben (von Waaren) 5 the de- 
mand slackens, bie Frage läßt nad). 
SLACKEN, s. Min. T. eine Beimiſchung von 
Schlacken zu Erzen, um fie ſchwerfluͤſſig zu ma= 


en. 
SLACKNESS, s. lit. & fig. die Sdlaffheit, Mat⸗ 
tigteit Gnttrdftung, Schwaͤche, Nadhlaffigteit, 
it 


ragheit. 

SLAG, s. die Schladen 5; — cinders, Schladen und 
Pammeridiag. 

SLAIE, s. T. der Weber~amm. 

To SLAKE, e. I. a. loͤſchen, ftillen, (ver)minbern, 
lindern; to — lime, Ralf löfchen; II. =. 1. erld⸗ 
{chen ; 2. ermatten, erichlaffen. 

To SLAM, v. a. 1. zufchmeißen (eine Thür, u.f.w.) 5 
2. den Schlemm (alle Stiche) maden. 

SLAM, s. 1. dad Zufchmeißen ; 2 7. (im Karten 
piele) der Schlemm, (alle Stidye) 5 3. der Rüd- 

and bei ber Alaungewinnung. 

SLAMMERKIN, s. vulg. die Schlumpe. 

To SLANDER, v. a. verleumben, verunglimpfen, 

böfe nadreden. 

SLANDER, «. 1. ber Schimpf, die Schande ; 
2. Verleumbung ; 3. üble Radrede, ber böfe 

ame. 

SLANDERER, «. ber Verleumber. 

SLANDEROUS (adv. — ır), adj. verleumberifdy, 
ſchaͤndlich; — ness, s. das Verleumbderifde, bie 
Sad andlidfeit. 

SLANE, s. ein Snftrument zum Torfſtechen, ein 
Rafenfteder, Sodenfteder. 

SLANG, s. die Gaunerfprade, Spigbubenfprache. 

SLANK, s. dad Meergras (Alga marina — L.). 

To SLANT, v. a. auf die Seite wenden. 

SLANT, Stantina, adj. ſchief, quer, uͤberzwerch. 

SLANTINGLY, SiantLy, SLANTWISE, adv. {dief, 
der Quere. 

SLAP, s. ber Klappe, Schlag, bie Schlappe, Ohr: 
feige ; — dash, vulg. paug ! plöglich. 

To SLAP, v. a. Blappien, ſtark aufidlagen 5 to — 
one over the face, einem eine Maulfchelle ge= 

en. 

To SLASH, v. I. a. hauen, ftreihhen, peitfchen, 
fuchteln; II. ». um ſich hauen, ſchlitzen. 

SLASH, s. ber Hieb, Streid, die Schramme, 
unde ; der Auffdnitt, Sdhlig; — of a whip, der 
Peitſchenhieb. 

SLATCH, s. Sea lang. ber gute Wind (oder das 
{dine Wetter) von kurzer Dauer. ; . 

SLATE, s. 1. der Schiefer, Schieferftein ; 2. bie 
(eau) Schiefertafel; Isle of Slates, die Schie⸗ 

erinfel; — (or slates) for building, roof (or roof- 
ing) — , Dad{diefer ; — axe, bie Sdieferbace ; 
— board, die Schiefertafel, Rechentafel; — book, 
das Sdhieferbud) 3. — clay, ber Schieferthon, 
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Krduterfdiefer z — coal, bie Schieferkehu; - 
colored, ſchieferfarben, ſchiefergrau 5 — pewil. ter 
Schieferftift ; — quarry, ber Schiefernut; — 
pegs, pl. Schiefernägel; argentine — spar, i: 
Scieferfpath. . 
To SLATE, v. a. mit Schiefer decken. 
SLATER, s. der Gchieferdecer. _ ; 
To SLATTER, ». n. fdlumpig einher geben, ior 
fen; linkiſch, nadyläflig, ober unordentlich ſeya 
SLATTERN, s. die Schlumpe. 
To SLATTERN, v. a. verſchleudern, verfhmr:t 


(w. &.). 

SLATTERNLY, adj. § adv. unrein 5 nadliffe 

SLATY, adv. {dieferartig; — color, die jt:': 
artige Farbe. 

SLAUGHTER, s. 1. bas Sdhladten, Me: 
Morden, Blutnergießen, Blutbad, bie Rieterl.: 
2. das Viehſchlachten; — house, das Schlachide 
— man, ber Schladjter, Kleider, Messer i e. 
u. der unvorfegliche Tobtidlag ; — wool, Gal= 


wolle. 
To SLAUGHTER, v. a. 1. ſchlachten, megeln, e- 
den, tddten, umbringen, niedermaden, mc. 
bauen ; 2. Vieh ſchlachten. 

SLAUGHTERER, s. der Gchlachter, Bet: 
Mörder, Henker, Würger. 7 
SLAUGHTEROUS, adj. mörberifch, blutdirt: 
SLAVE, s. ber Gclave, Knedht 5 female —, : 
Sclavinn ; — born, unfrei geboren 5 — like. i. 
venartig, {clavifd); — ship, bad Gclaven{dr?. - 

trade, ber Gclavenhanbel. 
To SLAVE, v. x. wie ein Sclave arbeiten, fic :- 


den. 

SLAVER, s. das Sclavenfdiff. 

SLAVER, s. der Geifer, Speidel. 

To SLAVER, v. I.n. geifern II. a. mit &: 
befubeln, begeifern. - 
LAVERER, s. 1. der Geiferer, walg. bag Gite 
maul ; 2. der Unmwiffende, Idiot. ; 

SLAVERY, s. 1. bie Sclaverei, Knedt{dafi - 
Placeret. ; 

SLAvI, s. pl. die Slaven (ein altes Ku! 

olf). 

SLAVISH (ade. — ty), adj. ſclaviſch, Tncki:-- 
— ness, s. dad ſclaviſche Wefen, die Sclaveri. 
SLAVONIC, I. adj. flavoniſch; II. s. die iz: 

niſche Sprache. 

To SLAY, v.a. 1. erſchlagen, toͤbten, umbrins 
2 ſchlachten. | 

SLAYER, s. 1. ber Zodtfhläger, Mörker; : 
Schlaͤchter. 

SLEAVE, s. (— silk), 1. bie aufgewickelte, 
richtete Seide ; 2. der verworrene Knoten. 

To SLEAVE, v. a. 1. (auf)wideln, winden, hazpı- 
2. guridten. 

SLEAVED, adj. rob, ungefponnen. 

SLEAZY, adj. bünn, ſchwach; leicht, fchledt x= 
beitet (von gewebten Zeugen). 

SLED, a. die Schleife; hand —, ber Handit- 


ten. 

SLEDGE, s. 1. der Scmiebehammer ; 2! 
Schleife, ber Schlitten 5 3. N. 7. der Zopfdi-. 
(bes Reepfchlägers). 

To SLEE, v. a. N. Ph. fic) heftig bewegen > 
Schiffen), fdlingern und ftampfen. 

SLEEK (adv. — ty), I. ad. glatt ; weid, 
II. s. was glatt madt, der Firniß (w. &}; - 
headed, glatttöpfig ; — stone, der Glättftein. 

To SLEEK, v. a. 1. glätten, aufpugen ; 2 zu 
glatt madyen, glatt kaͤmmen. 

SLEEKNESS, s. die Glätte, Politur. 

To SLEEP, v. n. 1. ſchlafen; 2 ruben; 3 °° 
feon; 4 unaufmerffam feynz; to — away * 
verſchlafen; ausſchlafen; to — one’s selfs. 


. 
oe“ 
une 
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en Raufd ausfdlafen; to — upon, unbeadhtet 
affen. 


LEEP, s. ber Schlaf ; — at noon, bie Heine wilde 
Daferwurgel 5; — of plants, ber Pflanzenichlaf. 
LEEPER, s. 1. der Schläfer; 2. Faule; 3. Win- 
erichläfer 3 bie Haſelmaus; 4 ber fliegende Fifd 
Exocatus — L.)3 5. sleepers, pi T. Querbalten 
vorauf der Fußboden ruht; Grundfdwwellen; 6. 
ver Roft ober Riegel auf den Glashütten (damit 
ie Kohlen nicht durdfallen) 3 7. N. T. die Tuͤme⸗ 
er oder Knien in den Billen eines Schiffes. 
LEEPFUL. adj. {dldfrig (w. ü.); — ness, «. 
vie Schläfrigkeit (w. uͤ. 
LEEPINESS, s. die Schläfrigkeit. 

LEEPING, s. das Schlafen ; — births, bie Schlaf: 
Lager-Jftellen auf Schiffen; — chamber, bad 
Schlafzimmer ; a— cup, ein Glas vor dem Schla⸗ 
engeben, der Schlaftrunt; a — partner, ein ftil- 
er Gompagnon; — place, die Sdlafftele; — 
ickness, bie Schlaffudht. 

a nos, adj. ſchlaflos; — ness, s. die Schlaf- 
oſigkeit. 

LEEPY (ade. — try), adj. 1. ſchlaͤfrig, faul; 2 
dlafendD; 3. zum Schlafen; 4. faulends — 
lisease, bie Schlaffucht ; — drink, — potion, der 
Schlaftrunf. 

LEET, s. Regen und Schnee, der feine Hagel. 

» SLEET, v. n. regnen und fdyneien, graupeln. 
LEETY, adj. vegnend und fchneiend, klein hagelnd, 
mwaupelnd 3 — weather, bad Schnee und Regen 
vetter, Schladerwetter, Sraupelwetter., 
LERYE 1. ber Aermel 2 Blacfifd, Zinten- 
i Sepia — L.) 5 prov. to laugh in the —, 
ns Faͤuſtchen lacen; — board, das Aermelbhol; 
er neiber 3 — buttons, Hembentnipfe; — 
cnot, die Armidleife 3; — silk, die Dodenjeibe. 
LEEVED, adj. mit Xermeln. 

LEEVELESS, adj. 1. ohne Aermel; 2 Ag. un 
jereimt, albern, zwecklos; — errand, der April⸗ 
jang, Fleiſchergang. ; 

> SLEID, v. a. die Kettenfaden abtheilen und in 
en Kamm tbun. 

LEIGH, s. der Schlitten. 

LEIGHT, «. bie Sift, der Kunfigriff, Hanberiff; 
— of hand, da8 Kunftftüd, der Taſchenſpieler⸗ 
treid); — of hand boxes, Taſchenſpielerbuͤch⸗ 


en. 
LEIGHTFUL, adj. liftig, ſchlau, rankevoll, ver- 
LEIGHTY, ſchlagen. 
LENDER (adv. — Ly), adj. 1. ſchlank, dann; 
2 fig. mager, Elein, ſchwach, geringe, ſeicht; 3. 
arg; unguldnglid); — ness, s. die Sdlantheit, 
Dunne 5 fig. Schwäche, Geringfügigkeit, Seichtig- 
‘eit, Kargheit, der Mangel, 

EY, s. vid. SLAIE. 
oSLEY, v. a. vid. To SLEID. 
o SLICE, ». a. in Sticke oder Echeiben fchneiden ; 
sbichneiden 5 zerſchneiden, theilen. 
LICE, s. 1. bie Schnitte, Scheibe; baé breite 
Stid; 2 der Spatel; die Eierfhaufel; 3. Typ. 
r. Schiffzunge, das Schabeifen, Farbeifen, Strei 
Strich⸗ Eiſen; 4. N. T-s. ein bünn gugebendes 
Stud Pfofte, weldyes vor ber Beplantung zwifchen 
rie Spannen getrieben wird. 
LICH, s. Min. T. ber Schlich. 
o SLIDE, »v. I.n. 1. gleiten, fchlüpfen 3 ausglei⸗ 
en; 2. auf bem Eife gleiten, ſchurren, fchleiten ; 
3. allmählig übergehen, verfallen (— into, in) 3 
I. a. 1. to — away (along), dahin (fort=)gleiten, 
‚hläpfen laffen; 2 (— im), hinein fchieben, zu⸗ 
ihieben, zufteden. 
LIDE, «. 1. die Eisbahn, Schleifbahn, Gleitbahn ; 
2. der leichte Gang, Fluß; ebene Weg; 3. 7. der 
Schieber 5 slides, pl. N. T. die Hower der Brave 5 
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— box, bie ade (Kifte mit einem Schieber) 5 7. 
die Schiebventil⸗Vuͤchſe; — rest, 7. die Stemme 
an der Drehbant. . ; 

SLIDER, s. 1. ber auf dem Eife gleitet; 2. der 
gleitende Theil einer Machine, Läufer, der Schie⸗ 
ber, bas Schiebebrett ; Glattbrett. 

SLIDIN G, «. das — 5 le Ole: 

t Riegel (am 3 — door, bie Schie⸗ 
Mote —X table, der Ausziehetiſchz — 
knot, bie Schlinge, Schleife; — pencil, ber 
Sciebebleiftift; — place, die Schleifbahn, Sdu- 
ſchel; — rule, ein Zollſtock mit Auszug; — sash, 
bas Schiebefenfter ; — tongs, pl. die Schiebezange, 
Schnallenzange. 

SLIGHT (adv. — ıy), I. adj. 1. dünn, ſchwach, 
durchſichtig; 2. Kg. Tlein, unbedeutend, geringfü- 
gig, geringe, ſchlecht, veraͤchtlichz 3. nachlaͤſſig, 
traftlos 3 4. thbricht, einfältigs of — frame, von 
artem Körperbau; II. s. 1. die Geringfhägung, 
Berahıtun 3 2. Lift, vid. SLEIGHT; to make — of, 
geringe ſchaͤtzen, nicht achten. 

To SLIGHT, v. a. geringe (dagen, veradten, vers 
ächtlich behandeln. 

SLIGHTER, s. der Geringfhäger, Veraͤchter. 

SLIGHTINGLY, adv. geringihägend, veräaͤchtlich, 


lecht. 
I Ess, s. 1. das Dünne, die Schwaͤche; 
2. Unaufmertfamteit, Nachlaͤſſigkeit. 
SLIGHTY, adj. oberflächlich, tändelnd. 


SLILY, adv. ſchlau. 

SLIM, adj. }. ſchwach, wefenlos ; 2. dann, ſchmaͤch⸗ 
tig, ſchlank; 3. werthloß. 

SLIME, « 1. ber Schleim; 2 Schlamm; — pit, 


die Schlammgrube. 
SLIMINESS, «. daé Schleimige; Schlammige. 
SLIMNESS, «. die Dünne, Schlankheit, Schmaͤch⸗ 


tigteit 
SLIMY, adj. 1. ſchleimigz 2 fchlammig, vers 
chlammt. 


SLINESS, s. bie Schlauheit. 

SLING, s. 1. bie Schleuber 3 2. Schlinge, Binbde 5 
S. T. die Hangbandage ; 3. das eiferne Hebeseug 
am Ende eines Geiles oder Krahne ; 4 die Stange 
mit zwei Halen zum Biertragen, das Lungerholy ; 
4 der Wurf, Schlag, Schmiß, Streich; 5. ein 
Getränk aus Rum oder Branntwein und Zucker⸗ 
waffer 3 slings, pl. N. T. Längen, Stroppen; the 
— of a buoy, die Stroppen einer Bove. 

To SLING, v. a. 1. ſchleudern, ſchlenkern, werfen ; 
2. ihauteln, baumeln; 3. N. T-s. ziehen, mit Sei⸗ 
len aufziehen, (auf)biffen ; to — the hammocks, 
die Hängematten anhängen, anfdniiren 3 to — the 
yard, eine Raa mit einem Stropp an den Malt 


bangen. 

SLINGER, s. der Schleuberer. 

To SLINK, ov. I. n. fchleihen, davon swifden; to 
— away (to — aside), fid) wegfchleichen, davon 
madyen, fid) auf die Seite machen, joc. fid) drücken ; 
Il. a. & ». mißgebären (von Dhieren), fallen lafz 


fen. 

SLINK, s. das unzeitige Thier. 

To SLIP, v. n. § a. 1. ſchluͤpfen, gleiten; ausglei= 
ten; 2. entichläpfen, wegwiſchen; 3. fg. fehlen; 
4. fid) (tm Reden) verfchnappen ; 5. (heimlid) Aufter 
den, beibringen; 6. fahren laffen, verfäumen, über- 

eben ; 7. Bei e) abbrechen, pflüden ; 8. abftrei- 
en. abwerfen, abſchuͤtteln; 9. los laffen (Gunde) 5 
to— the cable, N. Ph. daé Anfertau auslaufen laf- 
fens to let — , (einen Vorthetl, eine Gelegenheit) 


aus den Händen geben 5 to — away, fid) fortſchlei⸗ 
chen 5 verftreidjen 3 to — down, hinunter ſchluͤpfen, 


fid) hinunter ſchleichen; to — into, ſich einſchlei⸗ 

hen; heimlich hinein ftecen, hinein fallen laffen 3 

einfdieben 5 to — off, abfchätteln ; abfatlen 5 to — 
oO 


— 


SLI 


on, burtig anziehen, hurtig hinein ſchluͤpfen (in 

die Kleider), anwerfen 5 ak out, heraus ſchluͤp⸗ 
fen; fabren laflenz to — one’s neck out of the 
collar, den Kopf (Hals) aus der Schlinge ziehen 5 
to — over, übergeben, nicht berühren 3 to — up to 
.., fih binauffdleichen in .. , gu... 

SLIP, s. 1. das Ausgleiten, der Febhltritt ; 2. * 
ler, bad Verſehen; 3. Entſchluͤpfen, Entwiſchen, 
die heimliche Flucht; 4. der Streifen, das Stuͤck⸗ 
den (Papier) 5 5. ber — — Stengel, das Steck⸗ 
reis; 6. die Leine (fuͤr Jaghhunde); Schnur; 7. 
eine Art Frauenrod, Ueberrod, Ueberwurf ; 8. das 
nad dem Meer geneigte, gum Ein⸗ und Ausladen 
der Güter und zum Schiffbau paffende Ufer; — 
of paper, dad Stidden Papier, Zettelchen, bie 
Note; — in a dockyard, der Raum, worin ein 
Schiff zum Bauen oder Verzimmern aufgelegt 
wird 3 — of the memory, ber Gebädhtnißfehler ; — 
of the pen, ber Schreibfehler 3 — of the press, der 
Drucfebler 3; to give one the —, einem efintls 
entwifden s — board, der Schieber, bad’ Schiebe⸗ 
brett; — knot, ber verlorne Knoten, bie fid putes 

ende Schleife 3; — shoe, der Übergetretene Schub, 

chlappſchuh; — shod, in Übergetretenen Schu⸗ 
en, in Schlappſchuhen; fig. nadhläffigs — skin, 
iftig ausiocichendy | lau, verfanglid) 3 — slop, ber 
Zufel, das elende Gebraͤu; bie Saude. 

SLIPPER, s. 1. der Pantoffels 2. der ſchwere 
eiferne Hemm(dub ; 3. die Scmugtappe der Kin- 
der; 4. der Pippau (eine Pflanze, -Crepis — L.) 5 
hunt the — , das Pantoffelſuchen; — barnacle, 
die Pantoffelmufchel (Sandalium — O.) 3 — bath, 
eine pantoffelförmige Badewanne; — stirrups, 
Pantoffelfteigbügel tr Damen ; — wort, bie Pan⸗ 
toffelblume (Calceolaria — L.). 

SLIPPERED, adj. Pantoffeln tragend. 

SLIPPERINESS, «. 1. die Gdlipfrigteit 5 2 fg. 
Ungewißheit, der Unbeftand. 

SLIPPERY, adj. 1. {dlipfrig, glatt; 2. ungewiß, 
unbeftändig, veränderlic 5 3. au bintergebend, 
betruͤgeriſch; 4. ſchluͤpferig, unteufd); a — fellow, 
ein unzuverläffiger Menſch, ſchlauer Betrüger; — 
hitch, N. T. der Splitzknoten; to play a — trick, 
eine ſchmutzige (binterliftige, niedrige) Handlung 


eben. 
To SLIT, 0. a. ſchligen, rigen, aufrigen, auffdliten, 


{patten. 

SLIT, der Schlitz, Riß, die Rige, Spaltes — 
grafting, das Pfropfen in ben Spalt; — rods, 
Schnitteifen. 

SLITTER, «. einer der {chligt, fpaltet, u.f.w. 
SLITTING, s. das Schlißen, Reißen; — mill, ber 
Pratt ammer, —— tt er 
0 v. a. ſchlitzen, fpalten, aufrigen ; gers 
fhneiden, in Scheiben neben, ven; 3 
SLIVER, s. das abgefchnittene (abgehauene) Stüd, 
die Schnitte. 

SLOAT, s. der Riegel (ein verbindendes Querbolz) 5 
sloats of a cart, die (Berbindungs-)Schemel am 
untern Theil eines Wagengeftelle. 

To SLOBBER, SLOBBER, &xc. vid. To SLABBER, 


&c. 

SLOE, s. bie Schlehe; — tree, ber Schlehendorn, 
Schwarzborn (Prunus sylvestris — L.). 

SLOOP, s. die Schaluppe, Jacht; bas Jachtſchiff, 
die Schute (ein einmaftiges Bahrzeug) 3 — of war, 
die Gorvette, bas Rennſchiff. 

To SLOP, v. a. 1. ſchlingen (w. ü.); 2. begießen, 
befudeln. 

SLOP, ». 1. die Pfüge, Lache; 2 der ſchlechte 
Trank, bie Jaudye ;_3. bie weite Hofe, Matrofen- 
Heibung 3 4 bas fertige Kleid; — basin, die 
Spuͤhlkumme; — maker, ber Matrofenfchneiber ; 
— room, bie Kammer (ein Plag im Hintertheil 
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bes Schiffe) für bas MR d; er. 
be Ber fee fectiger Kieler 2 ah We Sie 


derbube. 
SLOPE, I. adj. ſchraͤge f, abbangig (wv. & : 
II. 2. bie viet —— age, —X 


ber Abhang; ſchraͤge Ausſchnitt; — wise, (c. 
abhaͤn 


To SLOPE, v. I. a. ſchraͤge machen, ſchief ober c: 
hangig machen ; neigen, jenten ; ſchraͤge antic. 
—— en Je n. ree ben, er ae 
AdHangig ſeyn, abyangen, a Ng slope ar: 
Mil. Pa. (bas) Gewebe über ! ober über das & 


webr | 

SLOPENESS, s. bie Gdrage, Abſchaͤſixt 
Conan ber Abbang, die Abbadyung, Bil: 
w 


SLOPING (adv. — Ly), adj. fehräge, ſchief, atte 
dio, abide; to ke ’-\abbedens thts 


machen. 

SLOPPINESS, «. bie Räffe. 

SLOPPY, adj. naf. 

SLOPS, s. pl. die weiten Hofen, Bauſchhoſen, & 
ferbofen 5 bas Matrofengepäde. 

SLOT, s. Sp. E. die Spur eines Hirſches, Fiber. 

SLOTH, s. 1. die Kaulheit, Traͤgheit, Langfantc 
2 das Kaulthier (Bradypus — L.). 

SLOTHFUL (adv. — ty), adj. träge, faul {x 


läffig, verdroffens — neas, s. bie Traͤgheit, Be 
broffenbeit Fahrlaͤſſigkeit. 
SLOUCH, :. 1. bas Kiederhängen bes Kopftt ?- 


niedergefchlagene Blick; 2. der Kopfhänge; 8. 

Figgänger ; plumpe Kerl, dumme ‚Dane. 

To SLOUCH, v. n. & a. 1. niederbangen, ltr: 
2. niedergefchlagen feyn 3 3. dumm ausichen, u 
Kopf hängen, Ichlotterig sir oh 7 bintötx® 
to — the hat, ben ‚Hut ins cht brüde;. 
slouched hat, ein Out mit breiter und {alr 
herabbängenber Krampe, Schaubhut. 

SLOUCHING, adj. nieberhangenb ; plump, tt: 


pacing, — gaited), mit langfamen Schritten: - 
witted, t 


famfeit; 2. Unt“- 
keit, Trdgheit, Nadläffigteit, Unbereitmili- 
Verdroſſenheit; 3. Geiftesihwäde; 4 Ei 
famteit ; 5. Berfpätung, ber Auffdub. 
SLUDGE, «. der Roth, Schlamm. 
SLUDS, s. pl. Min. T. halbgeröftete Erzftufen 
To SLUE, v. a. Sea lang. umbreben, (einen Tis 
u.ſ.w.) um feine Are breben, drillen. 2: 
SLUG, «. 1. der Klumpen, bas Städ Metall ~~ 
oder Eifen, zum Geridiefen), das gebadte Er 
2. die Drohne, ber Faulenger, Zauberer, I 
langfame Menſch; 3. bas Hinderniß ; 4 te B- 
ſchnecke (Limax — L.). | 1 
SLUGGARD, I. «. der Zaulenzer, Zräumtr: © 
adj. träge, faul. 
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1 SLUGGARDIZE, v. a. träge, faul machen. 

sUGGISH (adv. — Ly), adj. träge, faul, fchwer, 

hwerfällig, traͤumeriſch; — ness, s. die Traͤgheit, 

‘aulbeit, Schwerfälligleit. 

‚UICE, « 1. die Scyleufe 3 ber Ausflug, Strom, 
er aus einer Schleufe ausfließt; 2. Ag. bie Zufluß- 
uelle; — keeper, — master, der Schleuſenmei⸗ 

er 3 — money, das Sdleufengeld. 

' SLUICE, o. a. burdy eine Sdleufe ausfliefen. 

sUICY, adj. ftrömend, in Giffen. 

SEO BER, vn. 1. ſchlummern, leife ſchlafen; 
. ruhen. 

‚u DER, s. 1. ber Schlummer, leife Schlaf; 2. die 
u 


„UMBERER, «. der Schlummernbe. 
„UMBEROUS, adj. einfchläfernd. 

„UMBERY, adj. {hlafrig. 

' SLUR, ». a. 1. beflecken, befudelns 2. (re Noten) 
Hleifen; 3. prellen, hintergehen, anführen 3 4. 
erbergen; to — a thing upon one, einem etwas 
eid madden; to — over, unterdrüden, über: 


eben. 

aUR, s. 1. ber Fleden, Fled, Schandfleck; Verweis, 
3orwurf, Tadel; 2 Mus. T. der Schleifer, bas 
eichen die Noten zu ſchleifen * 3 to put (cast) 
— upon one, einem einen Poſſen fpielen, eins 
nbdangen. 

‚USE, vid. SLuice. 

‚USH, s. der Roth, Schlamm. 

‚UT, s. die Schlumpe, das ſchmutzige Weibebild. 
‚UTTERY, s. die Unfauberkeit, Unreinigteit, 
Subelei. 

‚UTTISH (adv. — ty), adj. ſchmutzig, unrein⸗ 
ichz — ness, s. Die Schmugigfeit, Unreinlidteit. 
oY , adj. ſchlau, verfchlagen, liftig, binterliftig ; 
pon the —, ins Geheim; — boots, cant. der 
Scheindumme. 

«YLY, adv. ſchlau, liftig, binterliftig. 

aYNESS, s. die Schlauheit, Verſchlagenheit, Ar⸗ 


lift. 

1 SMACK, o. 2. § a. 1. ſchmecken; 2. fdmagen ; 
. toften ; 4. abfchmagen, laut kuͤſſen; 5. klatſchen, 
nallen; to — the whip, mit ber Peitfche klatſchen; 
o — of .., fig. nad) etwas ſchmecken, etwas davon 
n fic) haben; all ages — of this vice, dieſes Lafter 
t allen 3eitaltern eigen. 

MACK, «. 1. der Geſchmack; 2. Beigeſchmack, 
Zorfhmad; 3. ein Wenig, der Mund voll, Biffen, 
Schlud; 4. das Schmatzen; 5. der Schmaß, laute 
tuf; 6. Schlag mit ber fladen Hand, Patſch, 
Clatid ; 7. Peitichenbieb ; & die Schmad, Schmade 
ein kutteraͤhnlich aufgetaleltes Schiff); a — on 
he face, eine Obrfeige; he has still a — of his 


lialect, feine Dunbart febt ihm nod an; — sail, | S 


as Schmackſegel; — into the house! huſch ing 


daus. 

MALL, adj. 1. klein; gering; 2. ſchwach, duͤnne; 
na — scale of size, nad einem Eleinen Maßſtab; 
o look —, verfhämt auefehen 5 verlegen feyn 5 to 
nake one feel —, einen beichämen; to speak — 
like a woman), dann (mit fdyvadher Stimme, wie 
in Srauenzimmer) ſprechen; — arms, pi. fleine 
Schuß-)Waffen; — average, M. E. bie Tleine, 
emeine oder ordinäre Haferei; — beer, das 
chwache Bier, Halbbier, der Kofent; — berried, 
leinbobnig 3 — bone of the leg, 4. T. bie kleine 
Mittelfußröhre 3; — burnet saxifrage, die Bleine 
Yimpinelle; — capitals, pl. Typ. T. Gapitdlden ; 
— cards, bie niebrigen (leeren) Karten im Spiele 3 
— celandine (— pilewort), dad Feigwarzenkraut 
Ranunculus ficaria — L.); charges, pl. M. E. 
eine Epefen 5; — chase, Typ. T. die Heine Form ; 
— clothes, pl. die Beintleider; — coal, bie 
=miebefohlen, das Koblengefläube; — coin, 
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Scheidemunze; — craft, bas Kleine Fahrzeug ; der 
kleine Lichter; — s, vid. — ware; — ho- 
nesties, pi. (Kelb=)Nelfen ; — lots of merchandize, 
einzelne Waarenabtheilungen, Parcell(ch)jen — 
matter, die Kleinigkeit; — money, Scheibemünze, 
tleine8 Gelb; — muscle of the shin, A. T. der 
fhlante Schentelmustels — nuts, Hafelniiffe ; 
— pica, Typ. T. die tleine Gicero-Schrift ; — pox, 
pl. die Rinderblattern ; — pox shell, die Pocens 
porcellane, gefledte Kaurisſchnecke; — price, — 
rate, die Wobhlfeitheit, der geringe Preis; at a — 
rate, woblfeil; — queen, eine vorzüglihe Mauls 
beerbaumgattung ; — shot, das Schrot ; — spurge, 
die Wolfsmild) (Euphorbia palustris — L.)3 — 
stones, Diamanten unter einem Karat; — 
sword, ber Stoßdegen; — talk, bad Beihmät, 
Geplauder; — tooth-comb, ber enge Kamm, 
Staubfamm ; — trinkets, der Plunder, Zand, 
unbedeutende Spielereien, Kleinigkeiten ; — ware, 
— wares, niirnberger Waaren, Bandwaaren; — 
(Rhenish) wine, leidjter (Rbein=) Wein. 

SMALL, s. der dünne Theil, die Schwäche ; bas 
Kleine; the — of the back, bad (Rück⸗)Kreuz; 
the — of the leg, ber Zuß unter der Wabe. 

SMALLAGE, = die Wafferpeterfilie (Apium grave- 
olens — L.). 

SMALLISH, adj. etwas Hein, winzig. ; 

SMAL(L)NESS, s. 1. bie Kleinheit, das Wenige ; 
2. die Gchwide; — of a woman’s voice, die 
Sanftheit einer weibliden Stimme. 

SMALT, s. die Schmaltes; das blaue Glas; — 
house, das Blaufarbenwerk. 

SMARAGD, ». der Smaragb. 

SMARAGDINE, adj. fmaragben, von Smaragd. 

SMARAGDITE, s ber Gmaragdit, tdrnige 
Strablftein. 

SMART (adv. — ry), adj. 1. ſchmerzhaft, dymergs 
lid); 2 beißend, pridelnd, ſtechend, ſcharf; 
munter, friſch; lebhaft, heftig; 4. gepugts = — 
reply, eine fpigige Antwort; — weed, das Floͤh⸗ 
traut (Polygonum persicaria — L.). 

SMART, s. der heftige, fchneidende Schmerz, die 
Schärfe, das Brennen. 

To SMART, ev. «. 1. fchmerzen, webe thunz 2. 
leiden, büßen; you shall — for it, bu follft es 
empfinden. ; 

SMARTNESS, s. 1. das Beißende, die Schärfe ; 
2. Lebhaftigkeit, Munterkeit ; Heftigteit; 3. der 
Prunk, bas gepugte Anfeben. 

To SMASH, ev. «a. in GStüde zerfdmeifen, zer⸗ 
fhmettern ; to — down, nieberfdhmeißen. 

SMASH, «. der Fal, Schmiß; all at a —, auf 
einen Schmiß ; all to —, in taufend Stiden. 
MATCH, s. ber Blaufuß, die Badftelge (ein 

el). 

To SMATTER, v. n. 1. geringe ober oberflaͤchliche 
Kenntnif von etwas haben; 2. oberflädlich über 
etwas fpredyen, plaudern. j 

SMATTERING (Suartenr), s. oberfladlide, oder 
ſeichte Kenntnif ; a — in learning, eine oberfläd- 
lie Gelebrfamfeit; to have a — of Latin, ein 
ein wenig Latein wiffen. 

SMATTERER, s. der Halbgelehrte. 

To SMEAR, v. a. ſchmieren, beſchmieren. 

SMEAR, «. bie Salbe (wm. i). 

SMEARY, adj. {dmieri Ichmugig (w. &.). 

SMEATH, «. die rick oder Tauchente, Schmei 
(Mergus albellus — L.). 

SMECTITE, «. der Spedftein, Seifenftein. 

SMEGMATIC, adj. feifenartig, reinigend. 

To SMELL, v. «. & . 1. riechen; 2. auffpüren, 
(aus)wittern; 3. fchnüffelnz to — of .., nad 
etwas richen, ober ſchmecken; Ag. einen Anftrid 
haben von ..3 to — out, auffpüren, ausfindig 

0 
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madyen; to — to .., an etwas riedjen, es bes) SMOKER, «. 1. ber (Dabak-)Rardher 5 2 (Finis 


riechen. Räudyerer. . . 
SMELL, s. ber Gerud); — feast, der ungebetene | SMOKINESS, s. bas Räudyerige, ber viele Rei. 

Saft, Schmarozer. SMOKY, adj. raudig, räucherig, voll Raul, taz:- 
SMELLER, «. einer ber riecht, wittert, u.f.w. nd 


fend. 
SMELLING, s. das Riechen, Wittern ; — bottle, | SMOLDERING, vid. To SMOULDER. 
das Riechfläfchchen 5 — salts, mit woblriedendem | SMOOTH (adv. — Ly), adj. 1. glatt, cken; : 


Salz; eingebrannte Miedbofen; — water, das fhoren, geglättet 3 3. fanft, weich, gelinde; | 
Riechwaſſer. fen Mar 5 5. fig. milbe, gütig, fanftmtt. 
SMELT, s. der Stint, Spiering (Salmo eperlanus | Treunblidy, lieblich; — bonduc, der Bebende 
— L.). Guilandina moringa —) 3 — bottle-fish, ber 3. 
To SMELT, v. a. (Erz) fchmelzen. einfifch (Ostracion glabellum) ; a — discom 
SMELTER, s. 1. der Schmelzer 5 2 das Schmelz= | füße Worte; — faced, platt von Gefidt ; frm 
gefäß, der Schmelztiegel. lid, bolb; — file, die Polirfeile; — har: 
SMELTERY, «. die Schmelzbötte. glatthaarig 3 — leaved cordia, der Bruſtdeerder 
SMELTING, s. baé Schmelzen; — furnace, der | (Cordia myza — L.)3 — paced, leichten Ir: 
Schmelzofen 3; — house, die Schmelzhäütte. fließend; — sea, bie flahe Gee 3 — tonge 
To SMERK, v. n. auf eine alberne Art freundlich | glattzüngig, ſchmeichleriſch; von füßen Worn 
feben, ſchmunzeln, ladeln; to — upon, liftern| — water, ftilleé, ruhiges BWaffer. 

ober albern anlädyeln, anfdmungeln. SMOOTH, «. das Blatte. 
SMERK, I. adj. luftig, froh, lofe, muthwillig ; II.| 7o SMOOTH, v. a. 1. glätten, ebenen, poliren: 
s. das alberne Lächeln, Schmunzeln. fan madjen, weid) madyen, 3. Ag. milder: 
SMERLIN, s. die Schmerle (Cobitis aculeata — fanftigen, ftillen; 5. ſchmeicheln 5 to — tbew 
L.). ben Weg bahnen ; to —a fault, einen Febler ! 
SMEW, s. bie Zauchente. mänteln, bejchönigen 3 to — down, glatt freie 
To SMICKER, v. n. (verliebte) Blide werfen, | fig. mildern 5 to — up, ebenen, ausfüllen; / 
Heine Augen machen, liebäugeln. glatte Worte geben; smoothing-iron, das P< 
To SMILE, ov. I. n. 1. lächeln (— at .. über..)5; 2. | eifen, Bügeleifen. 


gladeln 3 to — | SMOOTHNESS, s. 1. bie Glatte; 2 Ganitı 

upon (— on, — to), anlaͤcheln; fg. begünfligen ; —— 3 fe. Milde, Annehmiidykeit, Frew 
lichkeit 5 4. Lieblichkeit (bes —— a 

ginftig feon 3 to — one’s thanks, feinen Dank zu= | To SMOTHER, v. I. a. 1. durdy Maud) übermt 

lädyeln; II. a. durch ein verddtlides Lächeln aus n, bampfen; 2 erftiden, unterbrüden ; = 


fer Faffung bringen. den; Il. =. rauden, bampfen 3 erftictt ware 
SMILE, s. das Lächeln, der Flunduche (füße, holde) | unterbrädt ſeyn. 

Blick, das freundliche Gefidt. SMOTHER, «. der Raudy, Dampf; — fi! 
SMILER, s. ber Laͤchelnde. Seymeififliege. 
SMILINGLY, adv. lädyelnb, mit Ladeln, freund- | To SMOULDER, v. x. rauden, bampfen. 

lid. SMUG (ads. — Ly), adj. fauber, wader, gere 
To SMIRCH, v. a. verdunkeln, befleden. ſchmuck, nett. 
SMIRK, vid. SMERK. To SMUGGLE, ». a. Schleichhandel trex 


To SMITE, v. a. & 2. 1. ſchlagen, ſchmeißen; 2.| fchmuggeln, (ein)ſchwaͤrzen, paſchen. 
tödten, erfdlagen; 3 fitters inftreden, ſchmet⸗ ER s. 1. ber Schleihhändler, Som 
tern, treffen 5 «. zerftören, verderben ; 5. zäcdhtigen | gler, Schwärzer, Pafcher 5 2 das Schmuggler 
in der Bibel), ftrafen 5 6. (burd eine Leiben= | (bei den Niederländern) ber Enterlooper. _ 
daft) einnehmen, rühren, bewegen 5 7. (down), ISMUGNESS, s. bie Sauberkeit, Nettigkeit, | 
N. T. niederholen. Pus. 
SMITER, »« ber Schläger, Angreifer, Berwun- | SMUT, «. 1. der Koblenfdymug, Ruß, Schmut 
ber. , ; . Brand an Gewähfen; 3 die Schmugigtei | 
SMITH, «. ber Schmieb; — craft, die Sdhmiedes | Ausdructe, Boten. 
kunſt; das Schmieden 5 —'s-shop, die Schmiede, | To SMUT, ». I. a. berußen, (be)\fhmusen, bejuld 
Schmiebewerfftatt. II. n. brandig werden. 
SMITHERY, «. 1. bie Schmiede ; 2. bie Schmiebe= | TO SMUTCH, v. a. berufen, ſchwaͤrzen, befdimck 
arbeit. SMUTTINESS, s. 1. die Sdhmugigkit: | 
SMITHY, «. bie Schmiede; — coke, abgeſchwe⸗Schmutz, bie Schwärze; 2 bie Schmugigt@' 
felte Schmiede⸗( Stein⸗)Kohlen. Ausdrucke, Zotenhaftigkeit. 
SMITT, «. die rothe Farbenerde, der Roͤthel. SMUTTY (adv. — i1y), adj. 1. ſchmutzig, ri 
SMOCK, s. bad Frauenhemd ; in compos. weibif{d, vig 5 2. garftig, zotenhaft; 3. branbig (ven! 
—2 -- faced, ein weibiſches Ge er babend ;| wadfen) ; — language, 3oten. 
wetbifdy, idingfertic) 5 — frock, der (Kubrmanne) | SMYRNIAN, adj. fmyrnifd, aus Smyrna. | 
Kittel, das Staubhemb 5 — race, ein Wettrennen | SNACK, s. 1. der Antheil, Sheil 5 2 die by7 
von Frauensperfonen. Mahlzeit; to go snacks with one, mit einen 
SMOKE, «. ber Raudy, Dampf, Dunſt; — black, | gleichen Theilen geben. 
der Kienruß 5 to — dry, v. a. chudern 3 — dried, | SNACOT, «. die Meernadel (ein Fiſch Syase' 
geraͤuchert; — jack, der Bratenwenber; — sail,| — Z.). 
N. T. daé tleine Veifegel. SNAFFLE, s. das Rafenband, die Wafferter‘ 
To SMOKE, v. n. § a. 1. rauden 3 2. dampfen, | Snebeltrenfe (Art Gebiß am Zaum). 
lobern 3 3. (Tabak) rauden, ſchmauchen; 4.| To SNAFFLE, v. a. im Baume halten. 
raͤuchern; 5. riechen, wittern, ausfpüren, vere| SNAG, s. 1. der kurze Zweig; 2. — ur — ww 
üren, nadjfpüren 3 to — one, Jemand zum | ber einzeln hervorragende Zahn, Ueberzahn,% 
n baben, ihn fhrauben, burdyieben 3 he gabn. ; 
smoked out the matter, er fam bald dahinter, SNAGGED, adj. höderig, Tnorrig, warzig i 
wußte gleich wie ed gufammenbing. tooth, ber Ueberzahn, Raffzahn. 
SMOKELESS, adj. ohne Rauch, raudlos. SNAIL, s. die G@dhnede 3 — clover (— clavet: 


SNA 


refoil), ber Schneckenklee (Medicago — L.)3 — 
lower, bie Schnedenbohne (Phaseolus caracalla — 
L.)5 —leech, ber Blutegel; — like, ſchnecken⸗ 
ixtig 3 — paced, einen Schnedengang habend; — 
‚hell, das Schneckenhaus; — slow, ſchneckenlang⸗ 
am; — stone, der Schnedenftein ; — water, bas 
Sdynecenwaffer. 
NAKE, s. bie Schlange ; hooded — , die Brillen- 
dlange (Coluber naja — L.) 3 — fish, der Schlan= 
jenfifa 3; — gourd, bie Schlangengurte ( Tricho- 
anthes anguina — L.); —'s head coralline, bie 
Schlangentdpfden ober alte lang Koralline 
Sertularia anguina — langenforalline 
Cellularia anguina 032 — . —— die Her⸗ 
nodacte, Herzwurz (Iris tuberosa — L.) 3 — pipe, 
a8 SKannenfraut (Equisetum arvense — L.)3 — 
oot, die Sdlangenwurjel (Actea racemorsa — 
z-) 3 — stones, Ummoné-Hdrner 5 — weed, die 
Ratterwurz 3 — wood, das Schlangenholz. 
» SNAKE, v. a. N. T. trenfen; — the stays, die 
Stage mit Schwigtiinen ſchwigten. 

Y, adj. 1. mit Schlangen; 2. fhlangenartig ; 
A verfchlagen, binterliftig ; — headed, ſchlangen⸗ 


p 
» SNAP, v. a. & n. 1. fhnappen ; 2. erfdnappen 5 
uffchnappen, angen, pele erhaſchen, ertap- 
en 53 beißen 3 3. abfchnappen, abbrüden ; 
rechen, zerbrechen; 5. kurz oder plößlich at bres 
hen 3 6. auéeinanbderfallen 5 7. jcyarf anlaffen, 
mit Worten) anfabren 5 to — one or to — one 
(short), einen anfabren, anſchnarchen, vulg. ans 
nauzen 3 to — one’s fingers at.., einem ein 
Schnippden ſchlagen 3 to— at (— to), nad) etwas 
chnappen, zuſchnappen; to — away, wegſchnap⸗ 
thi sen — in pieces, in Stüde bre en; to — off, 
eißen. 
NAP, «. 1. das pldgliche Abbrechen, ber Bruch, 
> napp, daé Sönappen ; 2. Zubeißens 3. ber 
nepper zum Schließen von Galanteriefetten, 
2 Gollier: »-öchlöhen, Aerl⸗ (BP en; 4 bas 
Sdnippden 3 5. Grichnappen, der Kang, Dieb- 
tabl ; 6. Bibs Biffen, Broden ; 7. dmaroger 5 
. Krad, Knall ; at one —, auf ein Malz — 
lragon, bas Löwenmaul (Axtirrhinum — L.) 3 vid 
lap-dragon, unter Fuap. 
NAPPER, s. der Sdnapper, Halder, Fanger ; 
Beißer, Beer, Anfahrer 3 a— up, einer ber 
twas auffdnap 
NAPPISH a — Ly), adj. beifig, beißend, an= 
abrenbd, — ‘de were? — ness, 8. 
uffabrenbe, ſ Ianipp 
NARE, s. die — ve aliftrie. 
en, fange v. a verftriden, verwideln, umgar- 
len, TAngen. 
VARER, s. einer ber Kallftride legt, ber Ver⸗ 
ucher 
» SNARL, o. m. Enurren, brummen, murren 5 to 
— at, anbrummen, vulg. anſchnauzen. 
NARLER, s. daé tnurrende Shier; der Mure 
ende, Murrfopf, vulg. Brummbär, Knurrian. 
| Ken adj. binterliftig, nachftellend, ing Garn 
rend 
» SNATCH, v. a. § w. 1. greifen, zufahren, gu: 
dnappen, haſchen; 2. ergreifen, erſchnappen, er⸗ 
aſchen, erwiſchen; 3. raffen, an fi reißen, weg⸗ 
eißen, entreifen 3 to — the bowline, N. PA. die 
roße Buliene in den Kinnbadsblod legen 3 to — 
t, nad) etwas haſchen; to — away, weg{dnappen, 
pegraffen; to — from, entreißen ; to — away the 
reight, (einem Andern) die Frade wegnehmen, 
pegcapern. 
NATCH, s. 1. ber ſchnelle Griff, das Erhafchen, 
Begreifen; 2 bie ſchnell vorübergehende Hand⸗ 
ung; 3 bas ſchnell Ergriffene ; der Biffen, das 
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Bißchen, Gtüdden 3 by snatches, ruchweife 
Biss es of sunshine, bie —** —— 
3 


N. T-s. — block, ber Kinn — cleats, 
bie Kreuzklampen, Hornklampe 
SNATCHER, s. einer ber erbafät, wegreißt, 


u.f.w. ber Räuber, Plünber 

SNATCHINGLY, adv. veißend, raſch; in Abfägen, 
unterbrochen, raffend, — eilig. 

To SNEAK, v. n. 1. ſchieichen, duden, kriechen; 2 
fi) niedrig ‘benebmen ; 3 to — along, (to — up and 
down, to — about,) einher (herum) schleichen 3 to 
— to one, vor einem Triechen. 

SNEAK, s. der Schleier, Kriecher 3 to go upon 
the — um lauern, auf Raufen ry en. 

SNEAKING (ado. — LY), „adj. 1. triechend, nieber= 
tradtig ; 2. Caemetig filgig, get ii targ; — 
doings, pl. oo ieberträd chtigkeiten ; — fel- 
low, der Schleicher; Geizhals; — ness, s. bie 
Scleicherei, das trie nde Wefen, die Rieder= 
trddtigteit, Erbärmii a ij she geizige Wefen, 


die Kar Egheit, Knauferei, Fi 
To SNEER, v. n. höhniſch ee echt — 
hohnlachen, lichen Blick an⸗ 


oa en ee fa 
nehmen ie Nale r en 3 ein — 
t, uͤ ber) 3 to — at one, einen verächtlic behan⸗ 


bein. 

SNEER, ». daß hnlachen, Grinfen, Gegreine, 
ber Spott, gop hoͤhniſche Biene, ber veroͤcht⸗ 
lide Blid, das Nafenrämpfen, Stideln. 

SNEERER, s. der Hohnlacher, Grin er, Spötter. 

SNEERINGLY, adv. hoͤhniſch, mit Hobnladen, 
mit Spott. 

To SNEEZE, ». n. niefen. 

SNEEZE, s. das Niefen 3 — wort, ber deutſche 
Bertram, das Niefetraut, "bie Rielerour (Achillea 
ptarmica — L.) 3 eine Art Smmortelle (Xeranthe- 


— L.). 

SNEEZING, s. das Riefen 3 — powder, bas Ries 
MENG den ade v. n. heimlich laden, tidern, ins 
uftchen la 
To SNIFF, o. I. ». fchnauben, ſchnuͤffeln, ſchnup⸗ 

| Beni Il. a. einathmen. 
IFF, das Schnauben, Schnüffeln. 
To SNIGGER, vid. Ta SnickEr. 
To SNIGGLE, v. a. fangen ; aalen, Aale fangen, 
indem man ben Rader in ihre Höhlen ftectt. 
To SNIP, v. a. (mit der e) ſchneiden, zufchneis 
den, einfchneiden 3 to— off, — 3 to— up, 


auffchneiden. 

SNIP, s. 1. der Schnitt e) 3 
Chmittling, Saniece b a —E der in 
SNIPE, « bie Schnepfe (S gallinago — L.) 3 


— bill, der Sadpier Sadnepfentopf (Murer haus- 
tellum) 3 3 — fish, der Sdnepfenfifd (Centriscus — 
L. 


SHIPPER, s. der (Aus⸗)Schneider, Schnigler. 
SNIVEL, s. der Naſenſchleim, Rafentropfenz vulg. 


Rog. 

To SNIVEL, ». n. 1. eine triefende Rafe ober ben 

Schnupfen haben, den Nafen(dleim (vulg. Rog) 

laufen laffen, oulg. rotzen; 2. fhludyen, weinen, 

fchreien (wie Kinder). 

SNIVELLER, «. der Schnüffler 3 der (die) Schluch⸗ 

ANIVELLING | adj. 1. triefnafig, vulg. rogi 2. 
’ 9. Tost 3 

SNIVELLY, } efelbaft, Abie bn lum — 

ete 3 sniveling fellow, der Heuler, * 


onx, v. m_jdnacden. 
SNORE, s. das Schnardyen 
SNORER, s. ber Schnarkher. 
To SNORT, v. . fhnauben, fchnaufen. 





SNO 


SNORTER, s. ber Schnaubenbe. 
SNOT, s. der Rafenfchleim, zeig. Rog. 

To SNOT, ». a. (die Rafe) ſchnaͤuzen. 

SNOTTY, adj. oulg. roßig5; — nosed, ropna- 


fi 

SNOUT, s. 1. die Schnauze, der Rüffel, cont. bie 
Rafe; 2. Röhre, Jille, Gpige, ber Schnabel, das 
Mundſtuͤck 


To SNOUT, v. a. mit einer Schnauze, Röhre, Tille, 
Spite, u.f.iv. verfeben. 

SNOUTED, adj. mit einer Schnauze, gefchnä- 

elt. 

BSNOUTY, adj. ſchnauzenaͤhnlich. 

SNOW... 1. ber Schnee ; 2 die Schnaue, bas Schnau⸗ 
ſchiff, Barkenuf ; — ball, der Schneeball; — ball 
tree, ber Wafferholunder, Ganfeflieder (Viburnum 
opulus — L.) 3 — berry, bie Schneebeere, Giöbeere 
(Chiococca) 3 — berry-shrub, ber Schneebeerftraud) 
(Peryclymenum racemosum — ah — bird (— 
bunting), ber Weißnade, bie Schneeammer (Em- 
beriza nivalis — L.); der Sdneefin’ (Fringilla 
nivalis — L.) 3 — bound, eingefchneit; — broth, 
das Schneewaffer, Schneemuß, ſehr kalte Getrant ; 
— crowned, ſchneebedeckt, ſchneegekroͤnt; — deep, 
bie Schneeblume ; — drift, die Windwehe; 
drop, ber Schneetropfen, bas Schneegloͤckchen (Ga- 
lanthus nivalis — L.) 3 — drop-tree, der Schnee⸗ 
baum, Schneeflodenbaum (Chionanthus virginiaca 
— L.)3 die Halefie; — finch, der Schneefink; 
— flakes, Schneefloden ; — fly, ber Schneeipring- 
{Groans 5 — girt, fyneeumgürtet ; — plough, der 

ance fi (auf @ifenbabnen); — shoe, der 
& neck ub; — slip, ber Schneefturz, bie La⸗ 
wine 3 — storm, der Geefturm 3 — top feebes 
bedit 5; — white (white as —), fchneeweiß. 

To SNOW, v. a. & a. ſchneien, mit Schnee beſtreu⸗ 
ens it snows, es ſchneit. 

SNOWLIKE, aaj. f&hneeähnlid. 

SNOWY, ady. 1. ſchneeig, befchneit 3 2. Ag. ſchnee⸗ 
weiß; 3. tabdelloé, rein, unſchuldig; — owl, der 
Schneelauz (Stryz nyctea — L.). 

—— s. bie Stuͤlpnaſe; — nosed, adj. 
nafig. 

To Sun v. a. 1. Semand fchelten, anfchnauzen, 

ihn anfahren ; ihm einen Verweis gebens 2 (ab)= 

pen, (ab)fderen, befchneiben, ftugen, ſtuͤm⸗ 


en. 

SNUFF, s. 1. ber Schnupftabak ; 2 die Schnuppe, 

Schals der nod) glimmende Dodt; 3. das 
e 


Stuͤmpfchen Licht, der Reſt; 4. Ag. der Unwille, 
Verdrup, Born, Aerger; to take — , fdnupfen ; 
— box, bie Schnupftabalsbofe 3; — colored, zimmt⸗ 
farben; — maker, der Seynupftabatefabritant ; 
pri 35 ber Schnupfer; — taking, das Tabaks⸗ 
nupfen. 
To SNUFF, »v. a. & n. 1. fchnupfen, in bie Nafe 
ziehen ; 2. riechen 5 3. fchnäuzen, pugen (das Licht) ; 
4 {dnauben; 5. Ag. Übel nehmen, fic) ärgern, 
ärnen, die Rafe rümpfenz — the candle! puge 
ag Licht! he snuffs at it, es verſchnupft ihn, er 
wird böfe, er erboßt de; to — pepper, fid) etwas 
verfchnupfen laffen, fic) beleidigt finden 3 to — out, 
ap epugen, ausſchnaͤuzen 3 to — up, ſchnupfen, ein- 
Khnup en; in die Nafe ziehen. 
SNUFFER, s. ber Schnupfenbe 3 Schnaubenbe ; 
— RS ( f—) Lid) 
or a pair of —), s. pl die Lichtpuße, 
Lichtſchere; spring — , bie Patentlidtpuge mit 
Federn; — boat (— dish, — pan, — stand, — 


tray), der Lichtpußenteller, Lichtpusenträger. 
st alae ate " durch bie hate rebens niefeln, 
ndfeln. 


SNUFFLER, «. einer der burd) bie Rafe rebet, 
ber Sanauber, Schnupperer. 


SOB 


SNUFFLES, s. pl ber flaffige ober fife: 
Schnupfen. ; 
SNUFFY, adj. nad) Schnupftabat riechend etc 
damit befudelt 5 mit Lichtſchnuppe befubel 
SNUG (adv. — Ly), adj. 1. wohlverzpahrt, wobir:: 
erichtet, bequem, heimlich, enge, feſt; 2 cx: 
Raat, eingef&loflen, warm (von ber Bededar: . 
3. geborgen, verftedt, verborgen 5 4 binterlit.. 
to lie — , eingewidelt, warm liegen, fd wi 


fügen. 

To EN UG, wv n. ſich fügen, ſich anfdeniegen, zcıı 
liegen. 

To SNUGGLE, v. n. fid) fchmiegen, nahe likes 
ich eimvideln, warm liegen; to — together, 2 

ette an einander ruͤcken, zuſammenkriechen 

SNUGNESS, s. der Zuftand ba Etwas ven 
ift, die Dichtheit, Wärme (von ber Bebedus;. 


seborgenheit 5 Burhdgesogenbeit, Berborss 
SO, adv. conj. 1. fo, alfo, auf biefe Weile x 
diefelbe nae 2. —8 folglich, nıithin ; 3 mr 


wenn nur, wofern, bafern; 4 nuns & fo fers 
gut, wohl, ey; if it be — , wenn bem fo ift; » 
— f warum benn? wie bag? — then, daber, tz 
um, alfo 3 and — forth, und fo wetter 3 — ths. .\ 
baf 5 — .- 85, fo oo 9 als, fo eo 9 ba; — Bia | 
as, fo febr aud); as..,—.., wie .., fo... 
follte aud, u.f.m.)5 — much the better, tr. 
beffer ; it is disagreeable to you, but still mor - 
to me, es ift bir unangenehm, mir aber nod mit: 
if you are satisfied — am I, id bin es zufricde 
wenn Gie es find; ——, fo for fo ziemlich, fev: 
lich, (febr) mittelmäßig; nicht bejonders 5 do - | 
no more, thue es nicht mehr, nicht wieder; : | 
vexed me, but does — no more, fie tranfte x‘ 
thut e8 aber nicht mehr 3 by — doing, wenn: | 
thue 5 she is not — handsome as ber sister, fit 
nicht fo ſchoͤn als ihre Schweſter; — fine a woe 
has — ugly a husband, ein fo ſchoͤnes Weit :. 
einen fo häßlichen Mann; Mr. — and —, or 


To SOAK, v. a. & m. 1. einweidhen, einmwäffern, & 
feuchten, dburchweiden, burdnaffen, beizen ; 2. = 
faugen, einziehen, burdbringen (von Keudtit' 
ten); 3. in ber Weiche liegen, weidhen ; 4 7 
einziehen, fic) durchziehen, einbringen ; &. umm:: 
trinken, zechen 5 to — in, in fi) faugen, einziek:: 
soaked by the rain, vom Regen burchnäßt ; aso: 
ing rain, ein burdbringender Regen 5 a soal.: 
club, eine Zechgefellichaft. 

SOAK, s. die Ginweidun 

SOAKER, s. ber Einweidende, u. ſ.w. 

SOAL, s. vid. SoLe. 

SOAP, s. die Seife; — ashes, pl. die Geifenfich: 
afche ; — ball, die Seifenfugel ; — berry (— ae 
die Geifenbeere (Sapindus saponaria — L.); - 

boiler, der Seifenfieder ; — box, bie Geifenbic- 

Seifendofe (zum ee — earth, die &. 
kererde; — dish, das Seifenfdhdlden (zum G- 
— in einen Waſchtiſch); — house, bie Exit 
teberet 5 — lees, da Klarfte der Geifenfiedertaua: 
— stone (— rock), ber Geifenftein, Speci. 
(Sinef he) Bildftein (Steatites) ; — suds, pi :. 

eifenlauge ; — wort (— weed), das Geifentrs= 
die Speichelwurz —— officinalis — L. 

To SOAP, v. a. feifen, pejeiten, einfeifen. 

SOAPINESS, s. bas Eeifenartige, Seifige. 

SOAPY, adj. feifig, feifenartig. 

To SOAR, ». n. 1. (in der Hdde) ſchweben, im Flux 
enn; 2. fid) auffdwingen, body fliegen, fich er 
en, empor bringen, fteigen. 

SOAR, s. ber bobe Flug 5 — hawk, ber Gorfaifr. 

To SOB, v. n. ſchiuchzen, ſtoͤhnen. 

SOBER (ade. — Ly), adj. 1. mäßig, nidytern. 2 











SOB * 


enfthaft, geſetzt, feierlich 3 3. befcheiben, rechtlich, 
hrbar, ‘nies 4. gelaffen, rable en ber 
adjtfam ; in — sadness, in vollem Grnfte 5; as — 
s a judge, volltommen nfidtern ; — minded, mä= 
ig, ruhig, ernſt; moralifd gefinnt ; — minded- 
ess, die Mäßigkeit, Ruhe, Gelaffenheit; bas 
enfthafte Wefen 5 bie Freiheit von unmoralifchen 
Segierden ; — ness, vid. SoBRIETY. 

' SOBER, v. a. nüchtern madyen, mafigen, daͤm⸗ 


fen. 

)BRIETY, s. 1. die Mäßigkeit (befonders im 
‚zinten), Rüchternheit 5 2. Ernfthaftigteit; Be⸗ 
heidenheit, Gelaffenbeit, Ruhe, ruhige Hal- 
ı 


ng. 

C,s. 1. L. T. die Gerichtöbarkeit, der Gerichts⸗ 
ezirk; 2 die Frohnfreibeit ; 3. der Mühlzwang ; 
— man, vid. SOCAGER. 

CAGE, «. L. T. bas Dienftlehen, Bauerleben ; bie 
wohne, ber Bauerndienft 5; das Dienftgut, Frobn- 
ut; free tenure in common — das höhere freie 
Srundeigenthum ; — vassals, pl. Z. T. Gülts ober 
insbauern. 

JCAGER, «. L. T. ber Dienftmann, Froͤh⸗ 


er. 
ICIABILITY, s. die Gefelligteit, Geſellſchaftlich⸗ 
Pit, Umgänglihteit, 
ICIABLE (adv. — tr), adj. 1. gefellig, gefell- 
haftlich, umgaͤnglich; 2 vereinbar, homogen ; 
— game, ein Gefellidyaftsfpiel; — ness, s. vd. 
JCIABLE. & der e vierfigige Luſtwagen 

» a der offen . 
ICIAL (adv. — ‚oe adj. 1. ge — um⸗ 
aͤnglich; 2. gefellig; — love, bie Raͤchſtenliebe; 
ICIALITY, » bie Gefeligkeit, Geſellſchaftlich⸗ 
) , & bie Gefe it, e i 
rit, bas Gefellichaftliche. 8 
ICIETY, «. die Geſeliſchaft, Genoſſenſchaft, der 
herein, die Gocietdt 3 — of merchants, die Han⸗ 
elsgeſellſchaft; — isles, die Geſellſchaftsinſeln. 
ICINIAN, I. s. ber Gocinianer 5 II. adj. jocinia= 


iſch. 

'CINIANISM, s. ber Gocinianismus. 

CK, s 1. die Sodes 2 der Soccus (niedrige 

chub der alten Schaufpieler im Luftfpiele) 5 3. 

zy. das Luſtſpiel; 4. die Pflugichar 5 associate of 

e— and buskin, der Schaufpieler, Theater: 

CKET, $ pie Bille le, —* Er 
un , Augen 3 Zahn e⸗Zahn⸗ 

ee oder abe, 3a erode ; Arch. T. der Saͤulen⸗ 

ß; N. T-s. der Schwanenhals einer Drehbaſſe; 

- chisel, der Geißfuß, große Meifel. 

CKLESS, adj. ſockenlos, ſchuhlos. 

CLE, s. Arch. T. der Sup, Socel, das Ge- 


CMAN, «. vid. SocageR. 

COTRINE, Socotorinz, adj. — aloe, bie fucs 
trinifdhe Aloe. 

CRATICAL (— ıc; adv. — aur), adj. fotras 
dh, wie Sokrates, auf fokratifche Art, erdrte- 


ngöweile. 
CRATISM, s bie Pbilofophie bes Sokra⸗ 


. 

CRATIST, s. ber Schäler, Anhänger des So⸗ 
ates. 

D, I. s. ber Rafen, das Stüd Rafen, bie Erd⸗ 
olle, Sode; II. adj. aus Rafen gemacht; — 
at, bie Raſenbank. 

SOD, v. a. mit Rafen belegen, berafen. 

DA, s. bie Goda, Sode, Galgafde, das Aſchen⸗ 
33 ber Glasſchmelz; — water, dad Godawaf 


DALITE, s. ber Sobdalit, dodekaedriſche Kuz 
onfpaty 


SOJ 


SODALITY, s. die Gefellfhaft, Zunft 5 Bruͤder⸗ 
ſchaft, ber Orden. 

SODDY, adj. rafig, mit Rafen bebedt. 

SODER, &c. vid. SOLDER, &c. 

SODIUM, s Ch. T. das Sodium, Natrium, Nas 


trin. 
SODOMITE, s. ber Godomit, ber widernatirlide 
t treibt. 


Unzud m | 

m CAls adj. wibernatärlid, unzüchtig, 

odomitifd. 

SODOMY, «. die wibernatürliche Unzucht, Sobomie, 
Sobomiterei. ; , 

SOEVER, adv. in compos. nur immer, aud) immer ; 
how great — , wie groß ed aud) fey; how many 
— , fo viel ihrer auch find; of what quality — , 
befchaffen wie es wolle; nod fo vornehm, wef 
Standes aud) immer. 

SOFA, s ber Gopha, bas Sopha, Polfterbett, 
Mubebett ; — cushion, bas Sophakiſſen; — table, 
ein Sopbhatifd. 

SOFETT, «. ein kleines Gopba. 

SOFFIT, s. 1. die Felberdede, das Getdfel an ber 
Dede 5 2. die verzierte Unterflade eines Ardi- 

avé. ‘ 

SOFT, adj. & adv. (also adv. — ur), 1. weich, milde, 
gelinde, mirbes 2 nadgiebig; 3. leife, fact; 4. 
rubig, gemädhlich, gemadh, langjam ; 5. zart, zaͤrt⸗ 
lich, ſchmelzend, empfindfam, liedlid, verliebt ; 6. 
ſchwach, weichlich; — rest her dust! fanft rube 
thre Afde | — brained (— headed, — pated), als 
bern, lappifd) 3 — conscienced, von zartem Ge⸗ 
wiffen ; — diamond, der gefdliffene Diamant ; — 
eyed, fanftäugig ; — grass, das Darrgras, Honigs 
gras (Holeus — L.)3 — hearted, weidberjig, 
mitleibig ; — place, bie ſchwache Seite; — roe, 
bie Fiſchmilch; — tale, die empfindfame Erzäh- 
lung 5 eiebesertläcung. 

Sot Y I. adv. weich; LI. int. gemach! ſachte! ftille ! 

alt ! 

To SOFTEN, v. I. a. 1. weid) maden, erweiden ; 
2. fanft maden, mildern, lindern, befänftigen; 3 
angenehm machen, verfüßen 5; 4. verzärteln, wei⸗ 
biſch madyen, entträften, ſchwaͤchen; to — tempered 
iron, dem Stahl feine Harte benehmen ; softened 

‘into tears, bis zu Shränen gerührt; II. m. 1. 
weich werden, gelinder werben, die Harte verlies 
ren 5 2. fid) befänftigen laffen. 

SOFTENER, «. vid. Sortner. 

SOFTNER, s. 1. ber Milderer, Befänftiger ; 2. 
bad Grweidhungsmittel, Linderungsmittel; die 
Linderung, Milderung, . 

SOFTNESS, s. 1. die Weidheit; 2 SGanftheit, 
Sanftmuth, Milde; 3_Zreundlichkeit ; 4. Weid- 
lichkeit, das weibiſche Weſen, bie Furdtfamfeit, 
Baghett, der Kleinmuth 3 5. die Leichtigkeit. 

SOGGY, adj. feudt, von Dampf raudjend. 

SOHO! int. be! be da! höre bod! ein Jagdruf, 
wenn man den ‚Hafen figen fiebt. 

To SOIL, v. a. 1. befhmußen, befubeln ; 2 büngen, 
miften 5 to — cattle, (Rind-)Bieh im Stalle (mi 
gr Rel tter) Ane eet he te 5 — ein Pferd 
im ing in das fri ras laſſen. 

SOIL, s. he der Boden, Grund, bas Erbreich, 
(Acker⸗)Land; 2 der Schmug, Koth ; 2 Danger, 
ift; native (or parent) — , ber vaterlänbil 
Boden, Geburtsort, das Geburtéland, Vaterland, 
bie Heimath 5; to take —, Sp EZ. in das Waffer 

laufen wie ein bart verfolgtes Wild. 

SOILINESS, s die Schmutzigkeit, der Schmuß, 
das Kothige (w. ü.). , 

To SOJOURN, v. n. fid) (eine Beit tang wo) auf» 
halten, verweilen, bleiben. ; 

SOJOURN, s. der Aufenthalt, das Verweilen an 
einem Orte auf unbeftimmte Zeit. 








SOJ 


SOJOURNER, s. ber fic) (eine Zeit lang wo) aufs 
hält, der (Durdy-)Reifende, Saft; Jesus was a — 
in Eg) Egypt, Sefus hielt fidy (eine it lang) in Egyp⸗ 

ena 

SOJOURNMENT, s. vid. SOJOURN. 

ae s. 1. der Gou, Sol, franzöfi reihe Stüber ; ber 

iger Sou; 2 Ast. T. die Sonne; 3 
ee old; 4. Mus. 7. (der fünfte Hauptton i in der 
Zonleiter) das G. 

To SOLACE, ». a. tröften, erquiden, erfreuen. 

SOLACE, s. ber Troſt, die Erquidung, Linderung, 
Erheiterung, Freude. 

OLANDER, s. ber Rapfen, bie Raͤude an ber 
Kniekehle der Pferde. 

SOLAN-GOOSE, «. bie ſchottiſche Gans, Rothgans 
( Pelecanus bassanus — L.). 

SOLANO, «. ein heißer Süboftwind in Spa- 
nien. 

SOLAR, adj. zur Sonne gehörig 5 ſolariſch; — 
flowers, Blumen, die fid) bei Tage Öffnen und bes 
Nachts fchließen 5; — microscope, bas Gonnenvers 
grdberungégias, Solarmitro(fop 5; — month, ber 

onnenmonat ; — radiation, bie Strablenbred 
We ber Gonne; — spots, Ast. T. die Sonnen 

nz; — system, bas Golarsfoflem; — year, 
ei Sonnenjahr. 

SOLDAN, vid. SuULTAN. 

SOLDANEL, s. die ieenoindey ber Seekohl (Con- 
volvulus soldanella — 

To SOLDER, v. a. re up, zufammen)löthen ; ver= 
einten, zufammenfügen. 

OLDER, s. daß Both, bie Löthe; hard — , bas 
“Schlaatoth | soft —, bad Schneilloth 3 (bei den 
Gartlern), Sdynellginn. 

SOLDERING, part. in compos. — board, das Loth 

— iron, ber Löther ber Lichtzieher 5 3 — 

pipe: das Loͤthrohr. 

OLDIER, ». Nee Soldat, Kriegemann 3 —’s boy, 
her Zroßbube 3 — citizen, Der Birgerfolbat z 
— 's cullion, die Gaudblume, das große Knaben⸗ 
traut ( Orchis militaris) 3 — ’s ointment, eine 
Pferde albe ; —’s pay, bie Löhnung, der Sold; 
pouch, "bie Patrontafdhe ; — wood, die Pure 
puracaccie (Mimosa purpurea). 

SOLDIERLIKE, aly se dolbatifay militärifch, 

SOLDIERLY, friegem mannifd. 

SOLDIERSHIP, s. das olbatif e, Soldaten 
mäßige, Kriegemännifche ; der Golbatenftand, das 
Solbatenteben. 

SOLDIERY, s. die Soldateska 3 bas Rriegsvoll, 
bie Kriegsmann{daft, das Militär, die Soldaten, 
SOLE, s. 1. die (Gup-)Sohle; 2. Schubfohle 5 3. 
die Sornfohle des — 4 die Zunge (eine Art 
Plattfiſch, Scholle, - Pleuronectes solea); soles of a 
horse, pi. eine Art Huftcankheit ber Pferdes; — 
leather, das Goblenleder; — muscle, A. T. ber 

innere Wadenmuskel. 

SOLE (adv. — uy), adj. 1. allein, einzig, bloß; 2 
L. T. unverheiratbet, ledig; — heir, der Univers 
falerbe ; — heiress, die Univerfalerbinn ; M. E-s. 
a — bill, ber Golaz (eigene oder trockene) Wedfel ; 
— owner (of a ship), ber AlleineRheder ; — 
tenant, L. T. einer, der ein Grundftid allein ges 
pag tet hat ; — trade, der Alleinbandel ; — trader, 

er Alleinhandler, Monopolift 5 fem(m)e — , die 
unverbeiratete Frau. 

To SOLE, v. a. Defoblen. 

SOLECISM, s. der Goldcismué, eigenthümtiche 
(Sprach, Eehler, Wortfügefehler 5 die Unſchicklich⸗ 

it 


SOLECIST, s. der gegen bie Spradye häufig Feh⸗ 


lende. 
SOLECISTICAL (adv. — ty), adj. ſprachwidrig, 
barbariſc. 


SOL 

To SOLECIZE, v. x. Sprachfebler machen. 

SOLED, adj. mit Sohlen ; double — , zwtijch 
ig. 

SOLEMN (ade. — ur), of. {ciertic, fee, 
herrlich, prakt ; 3 glaubwurny, 
glaubhaft, bewä rt; ri heit: — — oath, ber ark 
(feierliche) Schwur. 

SOLEMNESS,} s. 1. die Beierlidkeit, relich 

SOLEMNITY, Geremonie 5 2 ber feietiör 
Sug 3 3. bie Warde ; 4. der Ernft ; 5. de Exe: 

SOLEMNIZATION, a. die Beier, feterlide Sez: 

un 

To SOLEMNIZE, v. a. feiern, feiertidy begeben. 

SOLEMNIZER, s. der Feiern 

SOLENESS, s. daé Aleinfeben, Alleinſeyn, tz 
Gefchiedenbeit. 

aes —— s. pl. Soleniten, verfteinerte She 

e 

SOLEURE, s. (die Stadt) Solothurn. 

To SOL-FA, vu. a. Mus. T. folfeggiren, oder folrs 
ren. 

To SOLICIT, ». a. 1. anhaltend ober dringend "= 
ten, (um etwas) anhalten, anjuden, anliegen, > 

uchenz 2 (an)fordern, beifhen, verlangen, fir I 
n3 3. auffordern, anreizen, treiben 3 4 bit 
gen, plagen. | 

SOLICITATION, s. 1. das Anhalten, Anfader. | 
(Ans) Fordern ; 2. die Anregu ung, das anbaltery 
ober dringende Bitten, Sreiben, Plagen, Bele 
gen | 

SOLICITOR, s. 1. der Anhaltende, Anfuder | 
Anforderer, Anhalter; 2. Anwalt (im Givilm: 
cl), Procurator (in ber bee eh odemalır. 

eal 3 — general 


taatéanwwalt. 

SOLICITOUS (adv. — tr), adj. dngyttidy, fee 
fältig, befümmert, forgfam, beforgt, unrubig; : 
be — about (— of), ſich betimmern um. "fd 
etwas angelegen feyn laffen 5 to be — for, fire: 


nad).. 
SOLICITRESS, s. bie Anhaltende, Anfuckerirs 
tende 
SOLICITUDE, «. bie Betümmerniß, Sorge, Gers 
—* Sorglichkeit, Kengfttichteit. 
LID (adv. — ur), adj. 1. feft, dicht, derb, Rat 
errungen, gebiegen, mafliv; 2 G.T. ei 
Srperlid)s 4 fg. echt, wahr, wirklidh, fidjer, i= 
verlaffig, wahrhaft, rechtlich; 5. haltbar, Sa 
lid)3 6. M. E. reell, folid, gut (in Hinfi 
Paptungefabigter) $ crebitfähig ; — foot, der Sr 
iffuf 3 in a — foot are 1728 — inches, ein Ss 
biefuß enthält 1728 Kubifjoll ; — angle, Math T. 
ber körperliche Winkel, die Ede; — man, kt 
poet Mann; — square, MiL T. das vok 
oder geichloffene Quarré 3 — ness, s. sid. Sou- 
DITY. 
SOLID, s. der fefte Körper. 
To SOLIDATE, v. a. fer ma n (1. &.). 
SOLIDIFICATION, s. das Verdidten. 
To SOLIDIFY, ». a. verdichten. 


SOLIDITY, s. 1. die Feftigteit, Dichtheit, Gebrur- 

gene 3 2. Echtheit, Wahrheit, Gemwißket 
ruͤndlichkeit; 3 M. E. bie Goliditat, Grebir! 

‚digkeit (eines Hhaufes). 

SOLIDUNGULOUS, adj. gangbu —— 

SOLIFIDIAN, I. =. der Slautenfe re, En 

fefte, der den Glauben allein, obne gute Wer 

zur Seligteit für hinlänglich hält; TI. aay. —* 

nem ſolchen Glauben och , glaubenfeft. 


SOLIFIDIANISM, «. bie € ebre vom Hirreide⸗ 
bes Glaubens, ohne gute Werke, zur Selig tert. 
To SOLILOQUIZE, v. n. ein Selbfigefprad be! 
ten.- 











SOL 


>LILOQUY, s. das Alleingefpräd, Selbftges 
prady, der Monolog. 
JLIPED, s. da8 ganghu 
ILITAIRE, s. 1. der 
chmuck fir Männer. 
>LITARIAN, s. der Ginftedler. 
>LITARINESS, s. 1. die Einfamkeit, Dede ; 2 
Chgelegenbeit, Verlaffenbeit. 

ILITARY, 1. adj. 1. einfam ; 2. Öbe, abgelegen ; 
i einzeln; — sparrow, ber Alprabe, Bergeremit 
Corvus graculus — L.) 3 — thrush, die italtenifche 


e ober einbufige Thier. 
inftedler ; 2. eine Art Halé= 


Cmfel (Turdus solitarius — L.) 3 11. s. ber Ein 

tebler. 

>LITUDE, s. 1. die Cinfamfeit 5 2 Debe, Gind- 

e, Wifte. 

>LIVAGANT, adj. einfam herumwandernd. 

>LMISATION, s. Mus. T. baé Gealafingen oder 

Spielen, das Golfeggiren. ; 

LO, s. Mus. T. dad Golo ; — parts, Soloſtim⸗ 

nen. 

>LOMON, s. Galomo (Mannéname) ; —’s seal, 

as Salomo(n)8 Siegel, die Weißwurz (Conval- 

zria polygonatum — L.). 

YLSTICE, s. Ast. T. die Gonnenwende; sum- 

rer — , bie Sommerfonnenwenbe. 

>LSTITIAL, adj. Ast. T. zur Gonnenwende ge 

örig; mitten im Sommer 3 — points, pl. die 

Sonnenwendepuntte. 

YLUBILITY, «. die Auflöslichkeit, Auflösbar- 

eit. 

YLUBLE, adj. aufloſlich, aufléébar 5 to be —, 

ich auflöfen laffen. 

YLUTE, adj. B. T. 108, frei. 

YLUTION, 3. 1. die Auflöfung, Trennung 3 2. 

Erklärung, Beantwortung, Löfung ; 3. das Aufs 

elöfete 5 4. die Befreiung 3 — of continuity, S. 

Ei die Zrennung vorher zufammenhängenber 
ile. 

ILUTIVE, adj. den Leib Sffnend. 

ILVABILITY, s. vid. SoLvency. 

ILVABLE, adj. 1. aufloͤslich, gu loͤſen, erffärs 

ar; 2. zahlungsfaͤhig; — bail, Z. T. die gute, 

olide Buͤrgſchaft. . 

» SOLVE, v. a. 1. auftäfen, ldfen (eine ſchwierige 

srage) ; 2. enthüllen, erklären 3 to — a fraction, 

inen Brudy im Rechnen aufheben. 

ILVENCY, «. M. E. bie Bablungéfabigteit, Sole 

abilität, Solvenz. 

ILVEND, «. dads Aufzuldfende. 

ILVENT, I. adj. 1. M. E. saptımgsfähig, folvent, 

olvendo ; 2 Idfend, auflöfend ; II. =. daé Auftd- 


ungémittel. 

ILVER, s. (der, die ober bas) was aufldft. 
IMATIST, «. der Geiftesläugner, Materialift. 
IMATOLOGY, «. bie Sibrperlehte, Somatologie, 
Befchreibung bes menfchlichen Körpers. 

IMBER, adj. dunkel, duͤſter; truͤbe, mür- 
IMBRE, } rifch, ſchwermuͤthig 5; — silence, 
IMBROUS,) die melandjolifdye (feierliche) 


Stille. 

IME, adj. irgend Ein, irgend, etwas, unge- 
aͤhr; Ein; Ginige, Etliche, Einiged ; ein wenig, 
tras 5 to forego — of one’s right, etwas von fet= 
rem Redhte fahren laffen ; they have — children, 
ie haben Kinder 5 — bread, Brod; shall I hel 
rou to — ? kann id) Ihnen damit aufwarten? if 
rou please, give me — , haben Sie die Gite und 
jeben (Sie) mir welche 5 there are — people, &c. 
8 giebt (gewiffe) Leute, u.f.w. 5 — few, einige, 
venige ; — such, fold, fold) ein (eine, eines), ders 
leihen; — time or other, irgend ein Mal; — 
me, Iemand, irgend Einer; — body, Jemand, 
Siner 3 Perfon von bra ta he thinks himself 
o be — body, er bildet fic) nichts Kleines ein 3 he 
569 
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will be — body, er wird (nody) etwas werben, 
wird fein Süd machen; — how, adv. auf irgend 
eine Art, irgend wie 5 — thing, s. pron. adj. & adv. 
ein Ding; Theil; die Eleine Entfernung ; etwas, 
ein wenig; einigermaßen 3 — time, adv. einft, 
ebedem, ehemals, ebemalig, vormals ; ein Malz 
dereinft; — times, adv. zuweilen, mandmal; — 
times the one — times the other, bald ber (bie, 
das) Eine, bald ber (bie, das) Andere ; — what, s. 
adj. § adv. Etwas; ein wenig, etwas; — where, 
adv. irgendwo ; — where else, anderéwo 3 — 
whither (else), anders wohin. 

SOMERSET (Sommerser), s. das Veberichlagen 
im Springen, ber Burzelbaum, ftarfe Sprung, 
euftfpzung. 

SOMMITE, s. ber Sommit, Repbelin. 

SOMNAMBULATION, s. da8 Radıtwandeln. 
SOMNAMBULISM, «. der Somnambulismus, die 
Mondfüchtigkeit. 

SOMNAMBULIST, s. der Nadtwandler, Schlafs 
Hänger, (die) Mondfächtige, (die) Somnambule. 
SOMNIFEROUS, Somniric, adj. fchlafbringenb, 
einschläfernd, Schlaf madend ; — potion, ber 


Hlaftrunf. 
SOMNOLENCE, \s. die Schlaͤfrigkeit, Schlafs 
SOMNOLENCY, J fudt. 


SOMNOLENT, adj. ſchlaͤfrig. 

SON, s. 1. der Sohn ; 2. Abtömmling ; no, my — ! 
nein, mein Sohn I nein, mein Lieber | every 
mother’s —, ein Jeder; god —, ein gathe 3 — 
of God, Gottesſohn; — in-law, der Schwieger⸗ 
fohn, Eidam. 

SONATA, s. die Sonate. 

SONG, s. 1. ber Gefang, dad Lieb; 2 Gedidt; &. 
die Poefies 4. ber Vogelgefang ; 5. (a mere —) eine 
Kleinigkeit; old — , bie alte Leier 5 cine Kleinig- 

eit 5 to give a thing fora — , etwas für (um) 
cine Kleinigkeit (vudg. um einen Dudeldei) binges 
en. 

SONGSTER, s. 1. der Sänger 5 2 der Singvos 
ge 

SONGSTRESS, s. die Gängerinn. 

SON IFEROUS, adj. tlanggebend, klingend, toͤ⸗ 
nenb. 

SONNET, s. dad Gonnett, Klanggebicht, Klang: 
lied, kleine Gedicht 3 — writer, vid. SONNETTEER, 
&c. 

SONNETTEER, s. 1. der Gonnettendidter 3 2. 
Reimer, Leirer, Berfifer, Reimſchmied. 

cee METER, s. der Sonmefjer, das Mono- 

ord. 

SONORIFIC, adj. Elingend, tönenb. 

SONOROUS (ade. — ry), adj. 1. Eingenb, th: 
nenb, bell€lingend, hochklingend; 2. wohlklingend 5 
Fri ness, s. das Helltlingen, ber Hochklang; Wohls 

ang. 

SONSHIP, s bad Sohnsverhaͤltniß, bie Sohn⸗ 
ſchaft; der Charatter eines Sohnes. 

SOON, adv. 1. bald; 2 bereitwillig, gern; as — 
as, fo bald alé 3 I would as —, id) möchte eben fo 
gern 3 sooner, comp. eber, früber 5 I would — er, 
td) wollte lieber; no — er than, nicht fo bald als, 
faum 3 soonest, sup. ebeftend, am eheftenz at the 
— est, eheftens, fo bald als möglich. 

SOOSHONG, «. vid. Soucnona. 

SOOSOO, s. der Suſuk, Delphin des Ganges (Dei- 

inus gangeticus). 

SOOT, s. der Ruß 5 — coal, die Rußkohle, Loͤſche. 

To SOOT, v. a. berußen ; mit Ruß büngen. 

SOOTERKIN, s. dad Mondfalb. 


SOOTH, s. + die Wahrheit 3 for — (in —), traun, 
in Wahrheit; — to say, bie Wahrheit zu fagen. 
To SOOTHE, v. a. befänftigen 5 beruhigen, befrie= 
digen, liebeln, liebkoſen, jchmeicheln, zu gefalten 
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ſuchen, beihönigen 4 to — up, ſchmeicheln; vers 
zärteln, beftarte 
SOOTHER, adj. ‘comp. angenehmer, lieber. 
SOOTHER, «. 1. der Schmeichler, Hätfcheler, Bes 
fänftiger ; 2. das Linderungemittel. 
SOOTHINGLY, adv. fhmeichelnd. 


To SOOTHSAY, v. n. wahrfagen, prophezeien 


(w. U.). 
SOOTHSAYER, s. der Wahrfage 
SOOTINESS, s. die —— bas Rufige, Bes 


rufte. 

SOOTISH, adj. rufi 

SOOTY, adj. 1. Ruf erg; rußig, berußt ; 2. 
rufiartig ; 3. ſchwarz, untel; — stern, der Eis⸗ 
vogel (Sterna fuliginosa). 

SOP, s. 1. ber engetuntte $3 Biffen, Schlud ; das 
Gingebrodte, die Sunte ; ; 2. Linderungsmittel, 
Stilungémittel 3 3 bie Beſtechung vulg. 
Sdmiere. 

To SOP, v. a. tunten, eintunten. 

SOPH, s. Camb. Univ. Ph. der Gophiſt. 

SOPHI, s. der Sophi, Schad), Sa von Perfien. 

SOPHIA, s. Sophia (Frauenname). 


SOPHICAL, adj. Welabeit lehrend. 

Bl ISM, Ru baé opbisina, der Trugſchluß, 
ei 

—— a 1. der Lehrer der Philoſophie; 2 

SOPHISTER, s. ber Sopbift. 

aR ate (eae — ith od ;. fopbiftid), ſpit⸗ 

findig, trüge 


To eh Tone v. a. verfälfchen. 

SOPHISTICATE, adj. verfälf t, unedht. 

SOPHISTICATION, s. die Berfal{hung; Bers 
t 


f it 
A NSTICATOR, s. ber Verfälfcher. 
SOPHISTRY, «. 1. bie RE Srugverninfs 
telei, das Geode in Zrugichläffen, Blendwerk ; 


2. bie logiſche Uebung. 
SOPHOMDAE, s. vid. Sopa. 
SOPHY, s. Go ophie (Brauenname). 
To SOPORATE, v. a. ein ſchlaͤfern. 
SOPORIFEROUS, einihläfernd, Schlaf mas 
SOPORIFIC, “bend db, {ml afrig, PR 
SOPOROUS, — draft, ber 


Sal 
soporiferousness, s. dat GintchSfernde, die Sahat 
madjenbe Gigenfchaft, bas Rarkotifche. 

SOPORIFICS, «. pi. Schlafmittel. 

SOPPER, «. ber intunfenbe. 

SOPRANO, s. Mus. T. der Diécant, Sopran, die 
Oberftimme. 

SORB, s ore le, ber Sporapiel —,0r— 


appletree, ber perberbaum, porapfelbaum, 
ierling (Sorbus domestica — L) 
SORBATE, s. Ch. T. bas Product der Verbindung 


ber Bogelberiäue mit einer Bafe. 
SORBENT, adj. vid. ABsorBEnT. 

SORBIC, adj. — acid, Ch. T. die Vogelbeerfäure, 
Sorbeerfäure. 

SORBONICAL, adj. die Sorbonne betreffend. 
SORBONNE, s. die Sorbonne. 
SORBONNIST, s. der Sorbonnift. 

SORCERER, «. ber Bauberer, Herenmeifter. 
SORCERESS, s. die Here, Zauberinn. 
SORCEROUS, adj. Zauber enthaltend, zauberifch, 
sauber 

SORCERY, «. s. bie Magie, Zauberei, Hererei, ber 


Bau 
SORDES, s. ber Bevenfaty Unflath, Unrath. 


SORDID (ado. — ty), adj. 1. ſchmutig, gar 
—8 igs 2 gemein, fchiedht, —— fig, 
fara 8 filzig ; — ness, 5. 9 +b Schm mu gigs 


keit, nein eit, Unfläthigkeit ; Sriebertehätter 
keit, Bi wit eit 


SOR 


SORE, s. 1. das Gefdwir, ber Schaden; 2 be 
empfinvie at gg ot 5 4 * te Ser 
veri pve wid * im Auge. 1 


SORE, L (adv. — ır), adj. 1. wund, fdymerpt. 
bdfe 5 2. „ehe, empfindlich, reigbar 5 3 bei; 
ſchwer; 4. mühfam, befdwerlid s — eyes, ty 
wunbden (böfen) Augen ; — throat, eine Art Hank 

würger em Orel IL ade. heftig, {ds 

ar tief; in hohem Grabe; full — agains z; 

will, ganz wiber meinen Willen. 

SOREL, s. Sp. E. ber dreijährige Hirfd. 

SORENESS, ». bie Schmerzhaftigkeit, Pein, Hi 
tigteit, Reisba arkeit. 

SORGO, s. die Mohrhirſe, Sorgfaat (Helcas sx- 


Biken — s L. T. der Sorites, Kettenfäth, 

ufel 

sönK NE s. Sp. BE. der Schaben, Fehler © 
einem Pferde. 

SORREL, 1. «. 1. (wild —) der Sauerampfer ; : 
bie Röthlichkeit 5 common —, ber Wicfenarr‘: 
(Rumex pratensis — L.)3 wood — (three-kart 
—), der Sauerkiee, Budampfer ( (Oxalis acetow: 
— L.)3 — salt, das Sauerkleeſalz red —, - 
tree, der Gauerampferbaum (Andromeda arie- 


SORREL, adj. roͤthlich, fudéroth, gelbroth, fıl- 
— horse, der Mothfuche, Gelbfuds 5 bright (liz 


— ‚ lihtbraun 5; burnt —, fdiwarzbraun. 
SORRINESS, s. die Aermlicdfert, Armfeisk: 
Verächtlichteit, das Glend. 
To SORROW, ve. n. trauern, web fegn, traurig fr: 
ſich betrüben, fid Eränten, fid mern, fid x: 
men, leiden. 


SORROW, s. bie Beträbniß, Traurigteit, Kir 
merniß, Trauer 5 das (die) Srdbfal, Leiden, © 
Gram, Kummer, die Gorge, ber Berbruß; vr 
(our) —, leider! it happened to my —, ¢é ¢ 
{dah zu meinem Leidwe Ten. 

SORROWFUL (adv. — uy), adj. 1. tr 


genvoll, grämend, betribt, melan tifdy, tam 

voll; 2. elend, Möglich ; — an er (offi: 
Srauerbaum ; — ness, s. die Zraurigfeit, © 
landyolie, der Gram, Kummer, bas Elend. 

SORROWLESS, adj. forgenloß. 

SORRY, adj. 1. traurig, eb 3 beträbt, befümmr- 
(— of, at, über) ; leibenb 5 2. tlaglich, jämmet= 
elend; 3. ſchlecht, verddtlid) ; Tam — for it, ¢:% 
(thut) mir leid, es kraͤnkt mids I am — tos 
fu meinem Leidwefen, leider; I am — for pe 
dh bedaure Sie, es ift mir leid um Sie; a— 
cuse, eine table we Entfhuldigung ; be ma: 
a — appearance, er ſieht jämmerlih aus; a- 
fellow ein armen ger Kerl, elender Wicht. 

SORT, s. 1. bie Sorte, Gattung, Qualität ; GL“ 
der Stand, Rang; 2 die Art, Weife 3 of great— 
von hohem Range, vornehms the common — 
das gemeine Bolt; the better —, bie bee: 
Stände; in some —, gewiffer Maßen; in: 
—, auf irgend eine Weife ; that’s your —: 5 
laͤßt fi a born | judbe! be ba; to be out of—+ 
unge en verbrießlid, traurig ſeyn 3 to put « 

of —s, aus der Kaffung bringen; Sorts, al Ir- 
T. die forticten (a elegten) BSudftaben. 

To SORT, v 1. fortiren, ausſuchen, ange (cot. 
abe)fonbern, ausfihießen, ausrangiren, brad: 
2. zufammenftellen ober legen, anpaffen, er | 
ben; 3. wählen; II. ». 1. verbunden 7a 
verbinden ; 2. paffen, fic) ſchicken, angehen, o och” | 
taugen; to— aud class, auéfuden und abfeate:: 
fortiren 3 to — out, auslefens auswählen, avi - 





chen. 
SORTABLE (adv. — Lx), adj. I. auszuſondn 





SOR 
orticbar 2. paflid, paffend, ſchicklich, tauglich, 


angbar. 
JRTIE, «. Mil. T. der Ausfall. 
IRTILEGE, « bas Loofen, Werfen bes Loos 


es. 

IRTILEGIOUS, adj. das Loofen — 
IRTITION, «. dad Auswählen, die Beſtimmung 
urch das Loos. 

IRTMENT, . M. F. das Aſſortiment, Sorti⸗ 
nent(sLager), Verkauf⸗Lager. 

IRY, . der Atramentſtein, bas ſchwefelſaure 
Eifen, der Eiſenvitriol. 

IT, s. 1. der Thor, Dummkopf, Schöps 5 Zölpel ; 
- Sruntenbolb. id b trinke ſich b 
„v. J. a. ſich dumm trinken, col. ſich begie⸗ 
en; II. a dumm machen, verbluͤffen, betaͤuben; 
erdahlen, verlaͤppern j to — one’s time away, 
sine Zeit mit Saufen zubringen. 

ITTISH (ade. —ıy), adj. 1. dumm, albern, bä= 
aiſch, teipeibaft ; 2. betrunten, verfoffens; — 
ess, s. bie Dummbeit, Albernheit; das bämifche 
Befen, die Truntenheit, Verfoffenveit. 
DU, «. der Sou (fragt —— 
JUCHONG, „. die fein tt des Dheebud. 
JUL, 2. 1. die Seele, der Geift, dad Wefen, In⸗ 
ier fte ; 2. Lebensprincip, die Kraft; 3. der Menſch; 
. bie Geelengröße ; all souls, aller Seelen ; poor 
~!oulg. armer Menſch! armer Wicht! with all 
ry — , von ganzer Seele 5; upon my —! bei meis 
er Seele! magnanimity of —, bie Geelengröße ; 
obility of —, ber Seelenadels —’s delight, bie 
Seelenwonne 3 — destroying, feelengecedrend 5 
— dissolving, —— — — fearing, fees 
mbange ; — harrowing, jeelenqudlend; — kil- 
ng, feelentödtend, feelenzerftörend ; geiſttoͤdtend; 
- saving, felig machend; — selling, feelenver- 
Auferifch. 3 — shot (— scot), daß Seelengeld 5; — 
ick, feelentrant; — trouble, das Geelenleiden, 
ie Seelenangft, Gemathétrantheit ; — vexea, in 
ec Geele betrübt. 

JULLESS, adj. 1. feelenlos, leblos; 2. feige, 
ergagt; 3. niebertradtig, gefuͤhllos, daratters 
6 


6. 
UND, adj. & adv. (aud) 
— state), gut und woblbebalten, unverfebrt, un⸗ 
eſchaͤdigt; 2. ganz, ununterbrodjen, ungeftirt 5 
ſtark, derb, feft, traftig; 4. richtig, bündig, 
ichtig, gründlich; 5. redtglaubigs goods in a — 
ondition, M. E. bebaltene (gut oder wohl condi⸗ 
onirte) Güter (Waaren); — beatings, berbe 
Irügelz a — flogging, eine derbe ee Tracht 
)ruͤgel ober Hiebe; not —, ungeſund; ſchadhaft, 
‚hlerhaft, wurmfidig. 

ND, « 1. der Gund (die Meerenge befonders 
wifhen der Nord⸗ und HOfffee); 2. die Meer: 
inne, der intents {Sepia — L. 3 3. die Sonde, 
as Fühleifen, die Senknadel; 4 der Ton, Schall, 
Hang, Laut 3 — board, baé Schallbrett, die Wind⸗ 
ıde (in der Orgel, über der Kanzel) ; der Stimm» 
ectel 5 — dues, Sund⸗Zoͤlle; — hole, das Schall- 
14); — list, die Gund-Lifte ; — post, die Stim: 
ıe (in einem Snftrumente), der Stimmftod. 
‘SOUND, +. a. § ». 1. N. T. das Gentblei (aus) 
verfen, mit dem Bleiloth unterfuchen, fondiren, 
then, antiefen, anspeilen ; 2. S. 7. mit ber Sonbe 
Sentnadel) erforihen 5 3. (ein Inftrument) 
hallen lafjen, ertönen laffen, blafen 3 4. Elingen, 
Hallen, lauten, tönen; 5. Ag. außforfchen, aué= 
olen; 6. verfünden, auspofaunen 3 to — the 
harge, Lärm blafen, baé Signal zum Angriffe 
lafen 3 to — the retreat, gum Rüdzuge blafen ; 
g. ph-s. to — one's praise, fidy herausſtreichen, 
uspofaunen 5 that docs not — well, daé klingt 
idt 5 ard Happt nicht. 


— LY) 1. gefunds (in 


SOU 


SOUNDING, adj. ſchallend; woblflingend; — 
board, vid. Sounpzoarp unter Sounn; N. T-s. 
— lead, das Senkblei; — line, die Bleifdnur, 
Lothlinie; — rod, ein eiferner Stab, um bie 
Tiefe bes Waflers im Scifferaum zu unterfus 


n. 
SOUNDINGS, s. pl. N. T. bie Diefen, ber tiefe 
Antergrund 3 bie Sonbirungenz Gee-Kennung ; 
Mil. T. Signale; N. T-s. to be in —, dem Lan 

fo nahe feyn, um lothen u koͤnnen; to be out of 

— , felbft mit dem Xiefloth keinen Grund mehr 
finden ; to strike —, mit bem Senkblei fondiren, 
das Loth werfen, lothen. 

SOUNDLESS, adj. 1. unergründlich 5 2. klanglos, 
autlos. 

SOUNDNESS, s. 1. die Geſundheit/ Stärke; 2 
eftigteit, Richtigkeit, Grandlidteit, Wahrhaftigs 

it; 3 Unverborbenheit ; Unverlegthett; 4. Ge⸗ 
tadbeit, Rechtlichkeit. 

SOUP, s. bie Suppe, (Fleifdh=) Brive. 

SOUR (adv.— ty), adj. 1. ſauer; 2 bitter, herbe, 
charf; 3. Ag. firenge, raubs; 4 mürrifch, ſauer, 
auertipfifd s hoͤhniſch; 5. wibrig ; 6. empfindlich, 
dhmerzbaft 5 to make —, fäuern, erbittern ; to 
w—, fauer werben, einfäuern 3 — crout, 
aut; — dock, der Sauerampfer; — 
eyed, — faced, verdriefilid) außfehend, fauerfehenb ; 
— fellow, ber Gauertopf; — gourd, die Adan⸗ 
fonie, der Affenbaum (Adansonia digitata — L.) 3 
— gum, der (norbamerifanifhe) Waflerbaum 
(Nyssa aquatica — L.)3 — sop, ber zadige Flas 

Ihenbaum, faure Biſſen (Annons muricata — 


.). 

SOUR, s. die Säure. 

To SOUR, v. I. a. 1. fäuern, fauer madyen ; 2. fg 
verbittern, verleiben, verſalzen; 3. erbittern, ers 
zörnen 5 II. n. 1. fauer werden, fauern; 2. une 
zufrieden (mürrifh) werden, fauer feben, gare 
nen. 

SOURCE, «. bie Quelle, der Urfprung. 
SOURDET, s. bie Gordine, das Clavier einer 


Trompete. 

SOURISH, adj. fauerlid. 

SOURNESS, s. 1. die Säure 3 2. Strenge 3 3. das 
Sauerfeben ; 4 bie Vitterleit, Widrigteit. 

SOUSE, I. s. 1. die Poͤkelbruͤhe, Salzbrübe, ber 
gel 2. das Eingepötelte, Poͤkelfleiſch, gepoͤkelte 

chweinefleiſch; 3. bie gepdfelten Ohren, Füße, 
u.f.m. vom Schweine; IL adv. rappé, ſchwapps, 
pldglidy, heftig, im Hui. , . 

To SOUSE, v. 1. a. 1. pöfeln, einpöfeln, einfalzen, 
mariniren ; 2. eintauchen, einweiden, durchwei⸗ 
den, durchs Waffer ziehen s II. m. niederfchießen, 
berfallen, ftofen auf .. (von Raubvögeln). 

SOUSE! int. platſch! patſch! 

SOUTH, I. « Süden, der Süd, bie Shdgegend, 
der Mittags II. adj. & adv. ſudlich, ſuͤbwaͤrts, aus 
Süden 5; — country, das Sübland 5; — east, Suͤd⸗ 
oft; (— eastern), fübdöftlich ; — sea, bie Sübfee 5 
— sea plum, der Mombinbaum (Spondias mombin 
— L.)3 — sea rose, der Dleander, Giftrofens 
baum 3 — sea tea, der Paraguanthee; — west, 
Sidweft ; — wester, N. Ph. ein ftarter Suͤdweſt⸗ 
wind 5 — western, fübweftlich 3 — wind, ber Suͤd⸗ 


wind. 
SOUTHERLY, adj. füdlidy, mittägig. 
SOUTHERN (adv. — Ly), adj. — beagle, eine 
Art Leiner Jagdhunde; — most, vid. Souru- 
Most ; the — trade, die ſuͤdliche Schifffahrt, Schiff» 
fahrt nad) bem Süden; — wood, die Stabwurj, 
Aberraute (Artemisia abrotanum — L.). 
SOUTHING, I. adj. fidlid, nad) Süben gehend 5 
II. s. 1. die füblihe Richtung; 2. Ast. T. der 
Durdigang eines Himmelstörpers burd die Mit⸗ 
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tagélinie ; 3. N. T. ber Unterfchied der Breite, ben 
ein nad) Süden fegelndes Saif madıt. 
SOUTHMOST, ad. ganz in Süben, Tüblift. 
SOUTHSAY, &c. vid. SoornsaY, &c. 
SOUTHWARD, ade. {fidlich, füdwärts. 
SOUVENIR, «. (franz.) baé Andenfen. 
SOVEREIGN, I. adj. 1. rer unbefchräntt, 
ungebunben 3 2. oberberrlidy, landesherrlich; 3. 
allerhöchft, vortrefflid); II. «. 1. der Gouverain, 
unum{drantte ih » Lanbesfürft, Landesherr, 
öchfte Herr, Oberherr, Selbſtherrſcher; 2 der 
ouverain (englifche Golbminge von 20s.). 
SOVEREIGNTY, s 1. bie ———— 
oͤchſte Gewalt, Oberſtaatsgewalt, Landeshoheit, 
andesherrſchaft, Oberherrſchaft, Oberherrlichkeit; 
2 hoͤchſte Vortreff lichkeit. 
SOW, s. 1. die Sau; 2. bie Sau, ber Metallklum⸗ 
n, Bleiklumpen, eine Mulde Vlei; 3. die Affel, 
r Zaufendfuß, Kellerwurm, Kellerefel ; wild—, 
bie Bache ; — backed, mit einem Sdhweinsricen ; 
— bane, ber rothe Bänfefuß, Gautod (Chenopodium 
rubrum) ; — bread, baé Gaubrod, bie Waldrübe 
(Cyclamen europeum — L.)5 — bug, bie Affel, 
U.f.w. 3 — fennel, der Gaufendel, Haarftrang 
Peucedanum officinale — L.) 3 — gelder, ber 
Guoein{dhnetder 5 — iron, ber Eifentlumpen ; 
— metal, der Metallflumpen 5 — pig, das 
Sauferfel 5 — thistle, die Saubiftel (Sonchus 
—L 


To SOW, u. a. 1. fäen, befäen, beftreuen, aus⸗ 
ftreuen ; 2. beipzengen 3 3. verbreiten. 

SOWER, s. 1. der Sher, Säemannz 2. Ag. Vers 
breiter 5 3. Anftifter. 

SOY, s. die Soja (eine pilante Sauce). 

YL, E. § v. vid. Sort. 

SPA, ». . 

SPAAD, s. der Spath (eine Steinart). 

SPACE, «. 1. der Raum; 2 Zeitraum, die Frift, 
Beitlange, Weile, Zeit ; 3. der Abftand, Zwiſchen⸗ 
raum; — of the sea, N. T. der Geeftrich 3 spaces, 
pl. Typ. T. Spatia, Spatien, Trennftifte, Zülls 

ifte 3 in so short a — of time, in fo turger 
it; for the — of ten years, auf zehn Jahre. 

To SPACE, v. a. Typ. T. Fillftifte einfegen. 

SPACIOUS (adv. — uy), adj. geräumig, um= 
faffend, weit, auégedebnt; — ness, s. bie Gerdus 
migteit, Weite, der Umfang, das Umfaffende. 
SPADDLE, «. ber Eleine Spaten, Spatel. 
SPADE, s. 1. ber Spaten, das Grabſcheit; 2. 
Spades, pi. Spaten, Scüppen, Pique (in der 
Karte); 3. spade, bas verichnittene Shier, der 
Geltling, Wallad) ; 4. die dreijährige Hirſchkuh; 
— bone, das Sdulterblatt ; — full, ein Spaten 
voll (Erbe). 

SPADICEOUS, adj. bellroth; — flower, B. T. 
die zufammengehäufte Blume, deren allgemeis 
ner Fruchtboden in eine Scheibe eingefchloffen 


ift. 
SPADILLE, «. die Spabille. 
SPADIX, « B. T. der Kolben ; bie Blumen: 


ſcheide. 

SPADO, s. der Wallach. 

SPAHEE, Span, «. ber Gpabi. 

SPAIN, s. Spanien. 

SPALT, s. der Spalt, Spaltftein. 

SPAN, s. 1. die Spanne ; 2. fg. der kurze Zeitraum, 
die Spanne; 3. N. T. die Brook, 
Lurges, einfaches Sau, an deffen beiden Enden fid 
ein Bloc befindet); — of an arch, Arch. T. bie 
Spannung, Spannweite eines Bogen’; up and 
down —, N.T. eine Kette zur Verbindung ber 
Parallet-Ketten einer head and stern-mooring; a 
— of oxen, ein Zug (Gefpann) Odfens (spick 
and) — om vulg. (funtel)nagelneu; — long, 

5 


ruht, (ein |- 
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eine Spanne fang; — shackle, N. T. ber Bie. 
des Penterbaltens. 


To SPAN, o.a. fpannen, &berfpannen, meflen, a 


meffen. 
SPANGLE, s. bad Golbblattden ; ber Fitts; 
Goldflimmer 5 — maker, ber Flitterfchläger. 
To SPANGLE, v. a. mit §littern befegen ; giz 
gend machen, beflittern; fg. ph-s. the spangel 
skies, der gefticnte Himmel; the star-epangied 
banner, baé geftirnte Pannier, (bie nordamets 
niſche National-Flagge). _ 
SPANIARD, s. der Spanier, bie @pamerinn. 
SPANIEL, I. s. 1. der Wachtelhund, Hübnertumr 
nepfenhund, Fafanenbund ; 2. Ag. Samad, 
Leder ; II. adj. triedyend, huͤndiſch; — bitch, tz 
Wadtelhindinn. 


To SPANIEL, v.a. § m. ſchwnzeln, anfpriam 
ſchmeicheln, leden. 

SPANISH, aaj. ſpaniſch; — blades, 
gen von bilbader und toletaner Stahl; — brand 
ing stemmed birth-wort, bie fpanifde Ofteriac 
(Aristolochia pistolochia) ; — broom, das {pamit: 
Genifte (Spartium junceum — L.) 3 — camp. 
— catch-fiy, das Obrildffelfraut (Cucubelss cuz 
— L.)3 — camomile, der fpanifde Bertram, iz | 
Speichelwurzel (Anthemis pyreikrum — L.); | 








clouts, pl. Karbeldppden; — duck, die um 
eine Art Gnten); — elm, ber Enpernholjtsm 
Cordia gerascanthus — L.); — fly, bie {y 
liege 3 — garlick, ber Schlangenlaudy, die Xx 
cambole (Allium scoroprasum L.) 3 — gem 
die fpanifde Gans, Sdwanengané 5 — horse. d 
che Sasmz: 


angbeufdrede 5 — jasmin, der ſpaniſ 

6 —X der ſpaniſche Saffians — juice, - 

licorice, der fpanifde Saft, Lafrigenfaft; - 

moss, das fpanifche DMoos (Tilandsia — L.); - 
needle, eine Art Zweizahn (Pflanze); — nut. WW 

—J8 — Grbnuf; — paint (— white), di 
paniihe Weiß, Wismuthweiß, Schminkweiß; - 
paste, fpanifder Zeig, aufgelaufenes Bad. 
— pepper, der fpani{de Pfeffer, bie Beißbeen 
Capsicum annuum — 3 — plantsin, da 
Ipanttise Wegerid) (Holosteum — L.) 3 — red, IE 

innober ; — snuff, der Spaniol, Opaniolett (ax 

Art Schnupftabat); — windlass, N. 7. eine Is 
Kripel(pill zum Anbolen verfdiebener Taue; — 
woman, die Spanierinn. 

SPANISH, s. bie fpanifche Sprache, das Spaniide 

To SPANK, v. a. vulg. tlappfen, mit der flac 
Hand ſchlagen. 

SPANKER, ». 1. ber gewaltige mati: 
eine muskelſtarke Perſon; 2 N. T. (ober — sal) 
ber Brodgewinner, Treiber, das Flitterfegel 

SPANKING, adj. vulg. anfebnlid, groß. 

SPANNER, a. 1. der Spanner (an einer Bühk:: 
2. die Buͤchſe; 3. der Sdhraubenzieher, Garis 
benſchluͤſſel. 

SPAR, «. 1. das ruſſiſche Glas, Marienglas, de 
(kalkartige) Selenit; Petunt (eine Art Spalt‘: 
2 ber Sparten; das Rundholz; spars, pl N. T. 
Sparten, Spieren (Bäume zu Raaen, Bienen. 
U.f.10.) 3 — of lead, der Bleifpath. 

To SPAR, v.n. 1. im Fechten Finten machen, lot 
fedjten, fauftfechten, ausbauen ; 2. zanken. 

SPARADRAP, s. der Durchzug (die durd Pflaſter 
gegogene Leinwand), dad Wachepflafter. 

SPARAGE, vid. AsPaRacus. 

To SPARE, v. I. a. 1. fparen 3 2. erfparen 
erübrigen ; 3 fparfam brauden, hausbaltea 
auffparen, verfparen; 4. entbebren, miffen; & 
{donen, verfchonen, gnädig behandeln, nachſehen; 
6. friften, erbaltens 7. vergönnen, geftatten, gr 
währen; 8. entfduldigen; to —, übrig; z 
and to —, vollauf, mehr als néthig; I have som 
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o —, id babe etwas übrig, fann nod etwas ent: 
ehren; to — for nothing, es an Nichte mangeln 
affen; II. m. 1. fparfam leben, fidy enthalten, 
nthaltfam feyn; 2 nadfidtig feyn, verzeihen, 
ailde feyn, fanft verfahren. 

’ARE (adv. — Lv), adj. 1. ſparſam; ſpaͤrlich; 
rglid, karg; 2 mager, dirre; 3. übrig, übers 
aig — anchor, der Referveanter 3 — bed, 
as Gaftbett, Refervebett, col. VBorrathsbett; — 
loak, der Refervemantel; — dock, Ueber= 
auf, bie Kubbräde (in Fregatten) ; — diet, bie 
ragere Koft; — hours, pl. die Rebenftunden, 
Nußeftunden ; — man, ber Dinnleidige ; — 
hinutes, pl. Mußeminuten ; — money, der Spar: 
fennig ; übrige er) Gelder ; — ribs, pi. 
te eingelegten Mippenftidden (befonders von 
Schwein), Magerippdjen, Sdalrippdhen ; — rig- 
ing, Refervetauver’; — room, dad Reſervezim⸗ 
ter, bie Pugftube; — sails, Refervefegel; — 
tores, loſes Gut, Refervegut (auf Schiffen, an 
Laueny u. ſ.w.) 3 — time, die übrige Beit, Mufe ; 
- topmasts, Referves ober Borgftengen ; — ton- 
age, — stowage, ber Übrige (unbefegte) Raum in 
nem Schiffe ; — yard, die Borgraa. 
'ARENESS, s. die Magerkeit. 

'ARER, s. ber Sparer. 

'ARING (ade. — Ly), adj. 1. fparfam (— of, 
it); 2. farg; — ness, s. 1. die Oparfamfeit; 2 
argheit; 3. Spärlichkeit, Aermlidteit; 4. Sels 
nbeit ; 5. Borfiäht. 


ARK, s. 1. der Buntes; 2 lebhafte Süngling, | 


16 füße „Hereden, der Stuger, Galan, Lieb- 
ıber; vital — 


, der Lebensfunten ; sparks of wit, 
sigfunten. 


ARKISH (ade. — zy), adj. 1. munter, lebbaft ; 

galant, gepußt, ftattlid ; — ness, s. 1. bie 
Runterteit luͤchtigkeit; 2. der Pug, Flitters 
a 


aat. 
ARKLE, «. 1. der Funke ; 2. Glanz. 
SPARKLE, v. n. 1. Funken fprdben, funken, 
infeln 5 2. perlen (vom Weine). 
ARKLER, «. ber deffen Augen funkeln. 
ARKLET, s. daé Fuͤnkchen. 
ARKLING, adj. funftelnd; — champagne, 
ouflirender (ſchaͤumender) Ghampagner 3 
res, funtelnde Augen; — ly, ado. funkelnd, mit 
unteln, in Schimmer; — ness, s. dad Gefuntele, 
ieflitter, ber Schimmer. 
ARLING, s. der Spier(T)ing. 
ARRING, s. die Fedthbung ; bad Verriegeln ; 
, F (— match), ber Scheinkampf, das Spie⸗ 
lgefecht. 
ARROW, s. ber Sperling, Spaß; green —, 
18 Scharlachkehlchen (Sylvia gula icea — 
-)3 ngs —, bie Grasmicte ; — of paradise, 
ne Art Kirſchfink; — bill, die Swede; — grass, 
r. vid. ASPARAGUS; — hawk (spar-hawk), ber 
infenfalf; — net, bad Sperlingénegs; — wort, 
x Bogellopf, die Sperlingswurz (Passerina 
L 


ARRY, adj. Tpathartig, von Marienglas; ſe⸗ 
nitiſch. 
ARSE, adj. zerſtreut; B. T. zerſtreut ſtehend. 


ARSED (adv. — ty), adj. zerſtreut. 
'ARTAN, IL s ber Spartaner; II. adj. ſpar⸗ 


ınifch. 

'ASM, s. Med. T. ber Krampf. 

‘ASMODIC, adj. Med. T. fpasmatifd, mit 
rämpfen bebaftet, kraͤmpfig; trampfartig, 


:ampbhaft. ; 
'ASMODICS, s. pl. Med. T. die Mittel wider 
om Krampf. 

'AT, s. der Laich ber Auftern. 


'ATAR, s. ber Schwertträger, Großbeamte am 
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Sole. des Hospodars in der Moldau und Wal- 
a 


L 
SP ATHACEOUS, adj. B. T. eine Blumen{deide 
a n e 
SPATHE, «. B. T. die Blumenfcheibe. 
SPATHIC, adj. Min. T. blätterig. 
SPATHIFORM, adj. {pathförmig, fpathig, blats 


teri 
SPATHOSE, adj. vid. SPARRY. 
SPATHOUS, adj. vid. SPATHACEOUS. 
SPATHULATE, adj. vid. SPATULATE. 
To SPATTER, v. a. § „. 1. fprisen, befprißen ; 
2. fpuden, fprudeln, ſchlenkern; 3. Ag. befudeln, 
beſchmitzen, verunebren. 
SPATTERDASHES, s. pl. bie Gamafdyen. 
SPATULA (SrATTLE), s. der Spatel. 
SPATULATE, adj. B. T. fpatelförmig. 
SPAVIN, s. Sp. E. der Spath. 
SPAVINED, aaj. ben Spat vabend. 
SPAW, s. 1. (die Stadt pas 2. das Spaas 
waffer ; mineralifhe Waffer, der Gauerbrunnen. 
To SPAWL, vo. n. {pucten, (aus)fpeien, auswerfen. 
SPAWN, «. 1. ber Laid, Mogens 2. cont. die Brut; 
Nachkommen. 
To SPAWN, v. a. & a. 1. laichen, ſtreichen; 2. cont. 
t bringen, werfen, von ſich geben. 
SPAWNER, s. ber Rogner, Rogenfifd. 
To SPAY, o. a. (ein weibliches hier) verfchneiben. 
To SPEAK, v. a. & n. 1. fpreden (— to, with, of, 
u, mit, von), auöfprechen, reden, anreben, (aus)s 
Faden; 2. anzeigen ; ankündigen, befannt machen 3 
to — at sea, vid. To Halt; that which best speaks 
his innocence is .., woraué feine Unfchuld am 
meiften erbellt, ift ..5 hie mien speaks him a 
gentleman, nad) feinem Aeußern ift er ein Mann 
von Standez3 to — one fair, Semandem gute 
Worte geben, gut (freundlid) gegen Jemand 
enn; to — daggers, auf eine Quferft empfindliche 
rt (fchneidend) fpredjen 5 to — peace, die Rube 
wieberberftellen, Ruhe einfprecyen 5 Rube zeigen, 
Geelenfrieden verrathen; to — small, dann, dis⸗ 
cant, bod, wie ein Krauengimmer reden; to — thick, 
ftottern, flammeln; to — the word, frei heraus 
fagen; to — for .., fpredjen für .., bitten für 
(um) .. 3 verlangen; to — of.., .. ber Rebe 
werths; not to—of .., .. nicht zu erwähnen; 
to — on, weiter ſprechen; to — out, laut (deutlid) 
reden, frei heraus jagen ; davon anfangen; to — 
to one, Jemand grüßen; to — to one's feelings, 
eines Gefühl in Anfprud) nehmen, dad Gefühler- 
greifen; to — without book, etwas vom Hoͤren⸗ 
fagen haben. u 
spear ABLE, adj. 1. aué{predlid, nennbar ; 2. 
redend. 
SPEAKER, s. 1. ber Sprecher (Praͤſident des 
Pauses der Gemeinen in England) 3 2 Redner, 
erkuͤndiger. 
SPEAKING-TRUMPET, s. ba8 Sprachrohr. 
SPEAR, s. der Spieß, Sper, die Lanze; — blade, 
die Spitzklinge; — box of a pump, der Pumpen⸗ 
hub; — foot, Sp. E. der rechte Hinterfuß des 
ferbed; — grass, dad Stechgras; — hand, Sp. E. 
die rechte Hand bes Reiter; — head, die Lanzen= 
fpige ; — man, ber Langenfnedt; Uhlan, Sper⸗ 
reiter; — mint, die §rauenminje 5 — shaped, 
B. T. langettfirmig; — staff, der Schaft eines 
Spießes; — thistle, die gemeine Wegediftel, 
Sperdiftel; — wort, die Sperwurz (Ranunculus 
L 


mmula — L.). . 
To SPEAR, v. I. a. fpießen, burchftehenz; II. m. 
fchießen, fproffen. 
SPECIAL, adj. 1. eine Art oder Gattung bezeidy- 
nend; 2 befonder; 3. außerordentlih 5 4. ei⸗ 
gen, ausgezeichnet, vorzüglich, vortrefflih; — 
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contract, L. T. der beftegelte Gontratt ; Extra⸗ 
Bürgfchafte-Scheinz; — idea, der Gattungsbes 
gtiffs; — opportunity, befordere Gelegenheit 3 
L. T-s. — power (of attorney), die Special-Boll- 
macht; — verdict, das Urtheil der Jury über die 
Thatſache allein. 
SPECIALLY, adv. befonderé, infonderbeit. 
SPECIALTY, «. bas Wefondere, die Befonder= 
it; Gigenbeit; debts of —, durch fchriftliche 
chulbbefenntniffe verbriefte Forderungen. 
SPECIE, s. das Metall-Geld, bie Elingende (wirk⸗ 
liche) Münze (zum Unterfdiede von Papiergeld), 
bares Geld; bie Species ; in —, in barem Gelbe, 
bar; M. E-s. consignment of — , eine Baarſen⸗ 
dung ; bill of —, ber Gortenjettel ; — dollar, der 
Specieöthaler (ein und ein Drittel Thaler Convens 
tionégelb) ; — money (of Denmark), Gpecieé- 
Fe wethaler (von Daͤnemark)3 — paying, barzah⸗ 
en 


SPECIES, s. 1. bie Art, (Geſchlechts⸗/Gattung; 
2. das Bild, bie Idee, Vorftellung, Geftalt. 
SPECIFIC } I. (adv. — aLLY), adj. 1. fpecififch ; 
SPECIFICAL J 2. eigen, befonders, — 2 ; 
3. verbaltnifmafig; — vity, bie fpecififce 
Schweres — name, B. T. der gewdhnlide Name, 
Zrivialname ; — character, der Gattungésdarat- 
ter 5 fpecififhe Gharatter; II. s. Med.T. da8 Spe⸗ 
cificum, recht eigene (Heil) Mittel. 
To SPECIFICATE, wid. To Specıry. 
SPECIFICATION, «. die Verzeichnung einzelner 
Gegenftände, Gpecification; das (namentlide) 
Verzeichniß 3 die genaue Angabe; (namentlide) 
Be mung Rambafemadjung ; — of weights, 
M. E. die Gewichts⸗Note. 
To SPECIFY, wv. a. fpecificiren, namentlidy ober 
einzeln, genau angeben, nambaft madyen, verzeidy 
nen; M. E-s. specified at foot, am Fuße biefes 
fpecificiet 3 the sum specified, die angegebene 
umme 


SPECIMEN, « bie Probe, das Probeftic, 
Mufter, Formular 3 specimens in botany, bota= 
nifche Probefticde, Pflangeneremplare, Gegen 
Gants Botanik; specimens of printing types, 

riftproben. . 

SPECIOUS (ade. — ır), adj. 1. ein gutes Anfeben 
einen guten Schein) habend, anfebnlids 2 ſchein⸗ 
ar, oberfladlidy, flads 3. ſcheinheilig, falfd 5 

— forms, ſchoͤne Geftalten ; — ners, s. die Schein⸗ 
barkeit, der Schein. 

ne s. ber Fleck, Zleden, das Fleckchen, Ab⸗ 
zeichen. 

To SPECK, v. a. flecken, ſprenkeln, bunt machen. 
a aha ber (leine, bunte) Fleck, das Fleck⸗ 

n en. 
To SPEC LE, v. a. fleden, [prenteln, bunt mas 


cen. 
SPECKLED, adj. gefledt, gefprentelt, bunt. 
SPECKLEDNESS, s. die Buntheit, Ge plectpett 
SPECTACLE, s. 1. da8 Schaufpiel; 2. die Schau, 
der Anblid ; 3 spectacles, pl. die Brille; single- 
jointed —, Brillen mit einfaden Stangen (Gez 
lenfen) 3 double-jointed —, Brille mit doppelten 
Stangen 5 first sight —, Brille für Perfonen, die 
nod) nie welche gebraudt batten 3 — for couched 
eyes, Staarbrillen ; spectacle-case, das Brillen⸗ 
futteral; — maker, der Brillenmacher; — 
enake, die Brillenfchlange. 
SPECTACLED, aaj. mit einer Brille verfehen, 
SPECTACULAR, chauſpielmaͤßi 
adj. ſchauſpielmaͤßi 
SPECTATION, «. die Ar (w. i 
SPECTATOR, «. der Bufdauer. 
SPECTATORSHIP. s. 1. das Zufchauen ; 2. die 


Aufficht. 
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SPECTATRESS,)_,. . 
SPECTATRIX, he bie Zufchauerinn. 


SPECTRAL, adj. geifterhaft, gefpenfterartiy x 
n 


fpe 

SPECTRE, «. 1. dad Gefpenft; 2 Gefide, b 

Erſcheinung, Gejtalt ; — smitten, gefpenttiidns 

SPECTRUM, s. Phy. T. die Zarbenerideisen, 

dad Farbenfpectrum; ocular —, bie Augrilc 
u 


{dun 

SPECULAR, adj. 1. fpiegelicht, fpiegeläe:, 
jpiegelnd ; 2. Ausfidht gewährend ; — galena, cx 

rt DBleiglang; — stone, ber Spiegelftrin, da 

Marienglas ; — surface, die Spiegelfidde. 

To SPECULATE, v. n. 1. fpeculiren; nadfımı 
grübelnz; 2 Anfdyläge machen, Handelsente 
machen, fid) in Unternehmungen einlaffen, ea 
iren. 

SPECULATION, «. die Gpeculation ; bas ı\$ 
gogene Denten, Nadfinnen, Nachdenfen, Rs 
tradten; das Nadfinnen auf den Gewinn, wi 
(taufmannifde) Unternehmen. 

—— tte s. vid. SPECULATOR. 

(adv. — LY), ady. 1. {pecuisty} 
auferfinnlid 3 theoretifch ; 2. betradsend, ani 
end, forfdend, denfend, nadfinnend, grates: 
3. unternebmenbd. 

SPECULATIVENESS,. « ber Unternebmue 
gei 

SPECULATOR, s. 1. bes Speculant 3 Betraéc 
Denker, Forſcher; 2 Unternehmer. 

SPECULATORY, adj. fpeculativ, nadıfinmn | 
nadforfdend. 

SPECULUM, s. der Spiegel; bie Dberflädk ir 
Waffers, Quedfilbers, u.j.w.3 S 7. ein Gate 
ment zum Ausdehnen. 

SPEECH, «. 1. die Sprache; 2. bas 
Reden; 3. bie Worte, ber Ausbrud; 4: 
Rede; — maker, ber eine Rede hält, der Rex 


Sprecher. 

SPEECHLESS, adj. — flumm; — nen. 
die Sprachlofigteit tummbeit. 

To SPEED, v. I. 2. 1. eilen; 2 guten Zar. 
baben ; gelingen, glüden, —5 to — ill, feue 
fahren; Il. a. 1. beeilen, beſchleunigen, befoͤrden 
treiben, jagen, eilig fortihiden, abfertigen, ft 

en; 2. aus dem Wege räumen tädten; + 
rind aus der Welt fchaffen, hinopfern, verte | 
en; 3. ausfertigen, vollziehen; 4. ausgeben: : 
gelingen maden, einen guten Fortgang (Gic 
verleihen, beiftehen, helfen; God — you! & 
(fey) mit bir! 

SPEED, s. 1. bie Eile, Eilfertigkeit, Schnelligkt. 
Gefdrwindigteit, Hurtigkeit; bas Wefdleums:: 
2. Hördern, der Fortgang, Erfolg; good — dx 

ute Ausgang, das Gli; at —, full —, mit w 
ängtem Zügel, eiligft, col. fpornftreiche ; wirh » 

convenient —, mit miglidfter Gile ; — well, x 
Ghrenpreis. 

SPEEDINESS, s. bie Eile, Eilfertigkeit, & 
f Areinbigteit, Hurtigteit. 

SPEEDY (adv. — ır), adj. eilig, eilfertig, Suxt: 
geſchwind, ſchnell. 

SPELL, s. 1. der Zauber, Zauberſegen, bas 32° 
berwort, bie Zauberworte, bad Zauberwerk; 3 & 
beftimmte ArbeitéPeriode ; fresh —, frifce 2: 
better, frifches Boll; a—, N. E. a. ein Wei. 
d. eine freiwillig geleiftete Arbeit; — and — 
wedhfeléweife, eins ums Andere; to ser (layi? 
— , bezaubern, verwünfden 5; to take — = 
— , fid) ablöfen 5; — bound, angezaubert, x 
bannt, durch Zauber gefeffelt ; — word, bas x: 


bermwort. 
To SPELL, v. a. & n. 1. budjftabiren ; ſchreiden˖ 


2. orthographiſch oder richtig ſchreiben; 3 zanterz 





é 
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ezaubern, befprechen 5 to — the watch, die Wadye 
uf Schiffen) abldfen. 

‘ELLER, s. der Budhftabirenbe 5 he is a bad — , 
a qaneetbt nicht orthographiſch, er fchreibt un 
ichtig. 

ELLING, & 1. das Budftabiren ; 2. bie * 
raphie, Re dreirung — book, das Buchſta⸗ 
irbuch, die Fiebel, das Silbenregiſter. 

ET s. der Spelz, Dinkel (Triticum spelta 
- L.). 

Fr s. ber Bint, Spiauter (ein Halb- 
vetall). 

'ENCER, s. ber Spencer (eine Arte Weft ohne 


‚afchen . 

SPEND, ». I. a. 1. aufwenden, (— money, 
seld) auégeben, verwenden, anlegen, anwenden 5 
.— (the time), anwenden, zubringen ; 3. verthun, 
erſchwenden; verbraudyen, —52 — 4. erſchoͤp⸗ 
nm, abmatten (durch Krankheit, u. ſ.w.) 3 to — one’s 
yrtune, fein Geld (Vermoͤgen) durchbringen; to 
— one’s self, fid) abmatten, ſich es fauer werden 
iffen (in .. , über ..)3 fid) aufopfern, fich hin- 
eben 3 to — one’s time, die Beit gubringen; to 
— one’s blood, fein Blut vergieben 5 to — one’s 
reath, feinen Athem verfchwenden, viel ſchwaten; 
> — one’s breath in vain, in ben Wind (vergec 
end) reden; to— a mast, einen Maft im Sturme 
erlieren; II. =. 1. traftlod werden; 2. ergiebig 
‘yn, viel bergeben, ergeben, Ausbeute geben, 
usbeuten 5 3. verwendet werden, verbraudt 
yerden; 4. fid) brauchen laffens 5. fid) erweifen ; 
ſich ergießen, fließen; 7. zerfließen, fid) ver= 
ehren, vergehen; 8. verfchlagen, einziehen, ver⸗ 
chwinden. 

’ENDER, s. ber Anwendende, Aufwendende, 
.ſ.w. 3 Verſchwender. 

’ENDTHRIFT, s. der Verſchwender. 

’ERM, s. 1. ber thieriſche Same; 2 Laid. 
’ERMACETI, s ber Wallrath; — candles, 
Ballrath-Lichte; — whale, die Rafdelotte, der 
ott fifd, Pottwallfifd. 
»>ERMATIC (— cat), adj. {permatifd, aus Sa⸗ 
ıen beftebend, um Samen gehörigz — vessels, 
I. die Samen eläße. 

’ERMATOCELE, s. Med. T. ber Gamenbrud. 
'SPEW, v. I. a. 1. auéfpeien 3 2. auswerfen; 3. 
g. ausftofen; IL m. ſich erbreden. 

"—EWER, «. der Gpeiende. 

| SPHACELATE, v. I. a. den falten Brand 
erurfadens II. m. ben falten Brand bekom⸗ 


tent. 

*"H ACELATION, s. Med. T. das Branbigwer: 
en, ber Brand. 

"H ACELUS, s. Med. T. dex Talte Brand. 
'HAGNOUS, adj. Zorfmoos betreffend. 
'HENE, s. der Sphen, Zitanit, das priematifche 


itanery. 

"HENOID, SraenoidaL, adj. A. T. zum Seile 
sin gehörig 5; — suture, die Keilbeinnadt. 
‘HERE, s 1. die Sphäre, Kugel ; 2. Himmels 
ver Erdkugel; 3. ber Himmelétirper; das Ge⸗ 
irn; 4 der Kreis, Umkreis, die Bahn, der Erd- 
:eis, Himmelskreis, Kreislauf, Kreisgang; 5. die 
Jefchäftigung, das Fad, Gebiet ; der Wirkungs⸗ 
€18 3 Ast. T-s. oblique —, die fchiefe Sphäre ; 
arallel — , die parallele Sphäre 5 right — , bie 
abe Sphäre; — of activity, der Wirkungs- 
‘eté, Gefchäftskreis ; that is out of his — , daß ift 
her feine Begriffe, das gebt über feinen ‚Horizont ; 
usic of the spheres, bie Sphaͤrenmuſik, der Spha- 
ngefang. 

SPHERE, v. a. fugeln, ründen, rund formen, 
nrünben, einfreifen. 
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gelicht, Eugelförmig ; Breisförmig 3 2 planetarifd, 
ee Geftirnens — trigonometry, die bare 
Srigonometrie. 

SPHERICALNESS, ) «. bad Sphaͤriſche, Kugel⸗ 
SPHERICITY, firmige, die Kugelform, 
Kugeletinde. 

SPHERIC, I. adj. vid. SruericaL ; II. Spherics, 
s. pl. die Lehre von ben Kugeln. 

SPHEROID, « G. T. die Sphaͤroide, Afterku⸗ 


el. 
SPHEROIDAL, 
SPHEROIDICAL, T. ſphaͤroidiſch, rund⸗ 
SPHEROIDIC, 
SPHEROIDITY, s. bie fphäroibifhe Geftalt, 
Rundlichkeit. 


SPHERULE, «. bie Heine Kugel. 

SPHERY, adj. vid. SPHERICAL. 

SPHINCTER, «. 4. T. der Sdliefmustel. 

SPHINX, s. 1. die Sphing ; 2 der Schwärmer, 
Dämmerungsfalter, Abendfalter. 

SPHRAGID, s. die Giegelerbe. 

SPICATE, adj. B. T. ährenftänbig. 

SPICE, s. 1. die Würze, das Gewürz, die Spezerei 5 
2 fig. ber Geſchmack, Strid, Anſtrich, ein wenig von 
etwas, das Etwas, Bheilden; 3. das Vorgefahl 5 
Nachgfuͤhl; spices, pl. Gewuͤrzwaaren 5 to have a — 
of .. , Ag. ſchmecken nad) .. 3 — apple, ber Anit« 
apfel, Fenchelapfel; — gingerbread, Pfeffertuchen 5 
— grove, ber Gewuͤrzhain; — nuts, Pfeffernüffe 3 
— wood, ber Benjaminbaum, Benzoebaum (Sty- 
raz benzoin — L.) ; — wort, Kalmus. 

To SPICE, »v. a. 1. würzen, anmachen, verfegen 5 
2. fg. fpigfindig machen. 

SPICER, s. ber Spegerei(waaren)handier, Gewuͤrz⸗ 
trdmer, Materialiff. 

SPICERY, s. 1. das Gewürz, die —— 2 der 
Gewuͤrzladen, die Gewuͤrzkammer, lade 

SPICKNEL, s ber Baͤrenfenchel, 
(Athamanta meum — L.). 

SPICULAR, adj. {pikig, zugefpißt. 

To SPICULATE, v. a. zujpigen (einen Pfahl). 

SPICY, adj. 1. würzig, gewürzhaftz 2 gewuͤrz⸗ 
reich, aromatijd. 

SPIDER, s. die Spinne 5 — catcher, der Mauer 
fpeche 5 — like, adj. fpinnenäbnlid) 3; — orchis, die 

pinnenordié (Ophrys aranifera — L.) 3 — web, 
das Spinnengewebe ; — whelk, ber Spinnenfopf, 
die Limondorn{dnede ; — wort, bas Spinnentraut 
(Anthericum liliastrum — L.)3 Virginia — 
wort, das virginifche Spinnentraut (Tradescantia 


SEICNEL, s. vid. Zapfen, bab fe) 

PIGOT, s. ber Zapfen, n (am %afle) 3 lock 
— ‚ber Sailer zum Hahn eines Faſſes. 

SPIKE, «. 1. die Spige, Speiche, der lange Nagel, 
Spiker; der Pflod, Sapfen ; 2. die (Korn=)Aebre 5 
3. der Sproß, das Schoßreis; 4. bie Spiele, der 
rémifde ‚Lavendel (Lavandula spica 
head, die lange Spige, der lange Ragel; — iron, 
das Spiferetfen, ſchmale Kalfateifens; — rods 
slit, Zabneifen. 

To SPIKE, v. a. 1. nageln, aufnageln, beſchlagen; 
2. mit Spigen verfehen 3 3. vernageln 5 to — up a 
gun, eine Kanone vernageln. 

SPIKELET, s. B. T. dad Achrdhen. 

SPIKENARD, «. die Spiele, Gpiefenard (Andro- 

nardus — L.) 3 — oil, das Spiel. 

SPIKY, adj. {pigi 

SPILL, s. ber Pfiod, Bapfen, das Zäpfchen; ber 

peiler. 

To SPILL, ». I. a. verfchätten, vergießen, verlieren, 

ausfprien ; wegwerfen; N. Ph-s. to — a sail, 


ein Gegel, bas in der Gey hängt, lupwaͤrts ans 


érendill 


— L.)3— 


HERICAL (ade. — ty), adj. 1. ſphaͤriſch; tus| braffen, in ben Wind braffen; spilling-lines, 
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Nothgordingen 5 II. a. weglommen, verloren geben, 
umkommen. 

SPILLER, «. 1. ber Vergießende, Verſchuͤttende; 
2. Sp. E. bie Angelruthe. 

To SPIN, v. I. a. 1. fpinnen ; 2. fg. audfpinnen, 
bebnen, ziehen, in bie Lange ziehen, aufichieben, 
verlängern 3 II. n. 1. fich ſchneü bewegen, dreben, 
trillen, wirbein; 2. fließen, firömen 3 to — hay, 
Mil. Ph. Heu (in Seile) fpinnen (zum leichteren 
ranéport) 5; to — a top, treifeln ; to — out, aus⸗ 
ſpinnen; fig. ausdehnen, in bie Lange ziehen, ver= 
längern ; auéftrémen. 

SPINAGE (Srinacu), s. ber Spinat (Spinacia 
oleracea — L.). 

SPINAL, adj. zum Rüdgrat gehörig; — marrow, 
das NRüdenmart; — sinew, ber Ruͤckenmarks⸗ 


nero. 

SPINDLE, s. 1. die Spindel; 2 das Mühleifen ; 
3. ber Stiel, Stengel; 4. (Alles was lang, bünne 
und an beiden Enden fpig ift)s 5. der längliche 
Kern, Pflaumentern, w.fiw.; N. T-s. — of a 
mast, bie Bunge eines gufammengefegten Maftes ; 
— of the capstan, die Pinne am Gangfpills — 
leg (— shank), das Storchbein; — shanked (— 
shinned), ftordbeinig ; — shaped, fpinbelförmig ; 
— tree, der Gpindelbaum, das Pfaffenhütdhen, 
Pfaffenhols (Evonymus europaus — L.). 

To SPINDLE, ve. x. ftengeln, in Stengel fchießen, 
auffdyießen. 

SPINE, s. 1. ber Ridgrat 3 2. Dorn. 

SPINEL, Srinette, « (— ruby), der Spinel, 
blaffe Rubin. 

SPINESCENT, adj. bornig werbenb. 

SPINET, s. da8 Spinett ; — hammer, ber Stimms 


hammer 
SPINIFEROUS, adj. Dornen tragend. 
SPINK, «. der Fink. 
SPINNER, «. 1. ber Spinner, bie Spinnerinn; 2 
(Garten=)Spinne. 
SPINNING, s. baé Spinnen, bie Spinnerei ; dad 
Selpinnkt ; — jenny, eine Ienny-Baummoll- und 
Woll-Spinnmafdine; — trade, das Spinnge⸗ 
{daft ; — wheel, dag Spinnrad. 
SPINOLET, s. die Spinolette, ber Wafferpieper 
(Alauda spinoletta — L.). 
SPINOSITY, s. 1. baé Dornige, Stadlige ; 2 Ag. 
Krittliche, bie Schwierigkeit. 
SPINOUS, adj. bornig, ftadelig. 
ee Oot a. ber Spinozismuß, bie Philofopbhie 
inoja. 
SPINSTER, s. 1. bie Spinnerinn ; 2 das lebige 
auenzimmer, Sungfer. 
SPINSTRY, « 1. bie Spinnerei; 2 bas Ge⸗ 
fpinnft. 
SPINY, 


adj. 1. dornig, ſtachelig; 2. fig. bäklich, 
ſchwierig, Lituch bedenklich. 

SPIRACLE, «. das Euftlod) 3 spiracles (of the hu- 
man skin), Schweißlöcher, Poren. 

SPIRAL, adj. fpiralförmig 3 gewunden, ſchnecken⸗ 
förmig ; — compasses, ber Spiralzirkel; — guide, 
T. ein [piratförmiger Fadenleiter 3 — spring, bie 
Spiralfeder 3; — staircase, die Wenbeltreppe ; — 
wire, der Spiraldrabt ; — ly, adv. gewunben, wie 
eine Schnedenlinie. 

SPIRE, s. 1. die Schnedenform, das Gewundene ; 
die Schraubenlinie, Windung, Krümmung ; 2. der 
fpigig zulaufende Körper, Spigthucm, die Shurm- 
fpige, Spiefäule, Pyramide, Spindel, der Kegel; 
3. die Spige, der Sipfel; 4. Halm; — wort, bie 
— ber Spicant (Lonchitis — L.). 

To SPIRE, »v. n. 1. fpißig gulaufen, (mit einer 
Sriße) in die Höhe ſchießen; 2 fteimen (vom 


alge). 
SPIRED, adi gefpiet, pyramidenförmig, koniſch. 
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SPIRIT, . 1. der Geifts bie Gere; 2 ix: 







Muth), das Genie; 5. die —ã 


To SPIRIT, v. a. 1. beſeelen, beleben, bexikn: 
2. aufmuntern, anfrifhen; 3. loden, ziebn:» 
— away, wegloden, liftig wegbringen, davcn '% 
ren 3 verfchwinben faffen. 

SPIRITED, adj. 1. geiftreidy, geiftvoll ; 2 ea 
muthig, thn, tec, lebbaft; — ly, auf leon 
trdftige Weiſe; — ness, «. 1. die Beicafick 
des Geiftesé, Stimmung; 2 Lebhaftight I 

euer, der Gifer. 

SPIRITLESS (ade. —ıry), adj. geiftios, grifsr 
mutblos, Bleinmüthig, gagbaft; — ness, « ! 

— — en koͤrperlich 

» adj. ig; un i 

SPIRITOUSNESS, En geiftige Befcaffer: 
Untörperlichleitz the — of a liquor, bie Get 
keit einer Flaffigteit, eines Branntweins 

SPIRITS, s. pl 1. bie Eebensgeifter, Serinte 
mung 3 2 geiftige (beftillirte) Getranfe ; in's; | 
— ſehr heiter, frob, aufgeräumt ; in low - 
niebergefchlagen, betrübt ; in — , frob, me 
gemuth, ibbaf munter, zufriedenz in bal- 
traurig, trübfinnig, unzufrieden 5 to give — 

put — into, or to raise the —), aufmuntern & 

einflößen, Muth machen 3 to recover one's - 
fi wieder erholen, wieder zu ſich feltft Ir 


men. 

SPIRITUAL (ado. — ır), adj. 1. geiftig, sti: 
perlid); 2 geiftlich, tirdlid) ; the Lords —+ 
temporal, das Oberhaus ; — court, das Gr 
rialgeridjt 3; — persons, Geiftlide. ; 

SPIRITUALIST, s. der Spiritualift, Fdealit 

SPIRITUALITY, «. 1. die Untdrperlidteit, git: 
intellectuelle Befchaffenheit, Geiftigteit, das x 
Wefen ; 2. die geiftliche Handlung, geiftlid« 27° 
@laubenéfaden; 3. das geiftliche Vorreit. - 
Gebühr oder Einkünfte eines Geiftlichen. 

SPIRITUALIZATION, s. bie Bergeiftigung.' 
T. das Deftilliren. 

To SPIRITUALIZE, ve. a. vergeiftigen =’ 
machen 3 geiftlich machen ; Ch. 7. deſtiliren. 

SPIRITUOUS, adı. 1. untörperlich, gelte, 
flidtig, fein; — liquors, geiftige Getränke <. 
rituofa; — ness, s. 1. bie Untdrperlidteit, arn- 
Beichaffenheit 5 2. Lebhaftigkeit. 

SPIRY, adj. 1. vi zulaufend, au efpiet; F 
[ulenartig hochgeiptet, pyramidalifch, pyran’: 


drmi ramidenartig ; 2 {piralférmi 
SPISS TUDE. 4. bie Dichte eftighcit je 


Fluͤſſigkeit, Mangel an Feftigteit. u 
SPIT, «. 1. der Spieß, Bratſpieß; 2 Spatenm 
(a — of earth), das Grabſcheit voll 5 3 bie & 
gunge 3 (a — of sand), eine lange (ſchmale) Dir 
4. oe T. die Kurbel; — ful, ber Braut 
vo 
To SPIT, v. I. a. an den (Brat-)Spieß ftedın : 
oder aufftedten, ans oder aufipießen; Il. «:' 
(— at, an)fpeien, (aus)fpuden, auswerfen; - 


Iprüben, fein regnen. 
8 


ITAL, s. vid. Spittal. 
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» SPITCHCOCK, v. a. einen der Länge nad aufs 
efchnittenen Aal braten. 

’ITCHCOCK, «. (or — eel,) der Brataal. 

ITE, s. der Groll, Haß, Widerwille, die Tuͤcke, 
er Ingrimm, Aerger, Berbruß ; she bears me a 
— „fie bat einen Groll gegen mid 3 in — of, troß, 
ingeadhtet ; in — of you, dir zum Brog, zum 
(erger 5; in — of all application, ungeadhtet, trog 
Mes Fleißes; in — of the foul weather, troß (un⸗ 
achtet) des garftigen Wetters. 

» SPITE. v. a. 1. mit Haß oder Grol behandeln, 
ingern, tranten, verdrießen 3 2. erzürnen 5 she is 
pied at .. , fie ärgert fid) Aber .. , fie ver- 
rieft ... 

?ITEFUL (adv. — ty), adj. boshaft, tuͤckiſch, 
eindfelig, voll Ingrimm, gebaffigs — ness, =. 
ie Boshaftigheit, Feindfeligteit, der Groll, Ins 
rimm. 

?{TTAL, s. der Spittel, das Hoſpital. 

?ITTER, s. 1. der etwas anipießt, aufftedt ; 2. 


ip. E. der Spiefer, Spießhirſch; 3. Spuckende, | SP 


Speichels)Auswerfenbe. 

2ITTING, s. bas Speien, Spuden ; (An=)Spie- 
en 3 — box (— basin), der Spucnapf, Spud 
aften. 

PITTLE, vid. SPITTAIL. 

PITTOON, s. der Spucnapf. 
PLANCHNOLOGY, s. Med. T. die Eingeweide⸗ 


ebre. 

» SPLASH, ». a. befprigen (mit Roth, u.f.w.). 
PLASH, s. die Pfhge 3 das Kothgefprige; — pa- 
ver, gefprenteltes Papier. 

PLASH! ine. plat{d ! 

PLASHY, adj. befprigt, Tothig, naß. 

» SPLAY, v. a. 1. ausrenten; 2. vid. To Dıs- 
LAY; to— a horse, einem Pferde die Schulter 
errenten, es buglabm machen. 

PLAY, in compos. — footed (— foot), mit aué- 
parts gebogenen Füßen, fperrbeinig; buglahm ; 
— mouth, das fhiefe Maul, Krummsmaul; — 
nouthed, krummemaͤulig, ſchiefmaͤulig. 

LFEN, «# 1. die Milz; 2. Milzſucht, Milzbe⸗ 
hwerung, bas Milgweh; 3. die Grille, üble 
aune, Melandplie; 4 der Verbruß, Weberdruß, 
ferger, Zorn, Unwille, Ingrimm 3 troubled with 
he —, miljfadtig; — muscles, A. T. die milz- 
der clement rmigen Muskeln bed Kopfes und 
Halfes 3 — wort, bad Milzkraut. 

PLEENED, adj. der Milz beraubt, milzlos. 
PLEENFUL, adj. mils hdhtigy bypodjonbrifdy, 
eizbar, launifch, ärgerlich, verdrieflic. 
PLEENY, adj. milzfühtig, hypochondriſch, lau⸗ 
iifch, aͤrgerlich, verdrießlich, muͤrriſch. 
PLENDENT, s. fdeinend, glänzend, prächtig ; 
ervorleuchtend, hervorftedend. 

>LENDID (adv. — ty), adj. pradtig, prunthaft, 
errlich, glänzend, foftbar. 

PLENDOR, s. der Glanz, die Pradt, Herrlid- 
‘eit, ber Drunk. 

>LENETIC, I. adj. zur ily ehoͤrig; milzſuͤch⸗ 
ig, hypochondriſch, —* thie, traurig, ver⸗ 
Hr II. s. der Milzfüchtige, Hypochon⸗ 
rift. 

PLENIC, adj. zur Milz gehörig 3 — vein, bie 
Milzaber. 

->LENISH, adj. vid. SPLEENY. 

>LENT, s. 1. da8 Ueberbein (am Schenkel eines 
Pferbdes) ; 2. vid. SpLint. 

> SPLICE, v. a. zwei Enden eines Taues ohne 
Tnoten zufammenfügen 5 anfdlagen, fpligen, 
pleißen, einfügen ; an einanber flechten 5 einfled- 
en ; splicing-fid, das Splißhorn. 

PLICE, s. Sea lang. die Splige, Einfuge, das An- 
Inanbee echten zweier Daues — grafting, daé 


SPO 
Pfeopfen in ben Spalt, Pfropfen auf dem Zunge 
in. 
SPLINT, s. 1. ber Splitter, Span, Splint ; 2. S. 
T. die ([Sdwebes]Vorridtung für gebrodjene 
Glieder), Schiene, Beinlabe 5 splints, pl. bie Arm⸗ 
ſchienen einer Riftung; — coal, die Splitter: 


foble. 

SPLINTER, «. 1. der Splitter, Span; 2 S. T. die 
Gchiene, vid. SPLINT. 

To SPLINTER, ve. I. a. zerfplittern, fpalten; II. 
n. fplittern, zerfplittern. 

SPLINTERY, adj. fplitterig. 

To SPLISE, v. a. vid. To SpLicz. 

To SPLIT, v. I. a. fpalten 5 zerfpalten, trennen 3 
ertrümmern ; entziweien 3 to — one’s sides with 

aughing, vulg. vor Lachen berften wollen; let's — 
the difference, M. Ph. wir wollen es theilen; II. 
n. 1. fidy fpalten, berften, zerfpringen, brechen, 
plagen (vor Lachen) 3 2. ſcheitern 3 to— on a rock, 

Ag. teblichlagen, ſcheitern (von einem Plane). 
LITTER, s. der Gpalter, Entzweier 5 dad 

Spalteifen. 

SPLUTTER, «. vuig. der Lärm, Lärmen, das Ges 
töfe, Wefen. 

To SPLUTTER, v. n. eilig und verwirrt fpredyen, 
(heraus)fprubdeln, poltern. 

To SPOIL, v. I.a. 1. rauben, plandern 5 berauben 5 
2. verwiften, vernidten, zu Grunde ridten 5 3. 
verwöhnen, verberben (ben Gharakter) 5 a spoiled 
child, ein vergartelted (verzogenes) Kind; II. =. 
unbraudbar werben. 

SPOIL, s. 1. die Beute, ber Raub; 2. bie Räubes 
rei, Plünderung, Verwüftung 5 3. abgeftreifte 

ut (einer Schlange), der Balg. 

SPOILER, s. 1. der Räuber, Pliinderer, Verwifter ; 
2. Berderder, Verhunzer. 

SPOILFUL, adj. raubgierig, räuberifch (m. uͤ.). 

SPOKE, s. bie Speiche; N. T. Spate bes Steuer 
rabé ; — shave, T. die Ziehklinge (bei den Blod- 
brebern, Sifdlern, u.f.w.). 

SPOKESMAN, s. ber Sprecher, Fuͤrſprecher, 
Wortführer, Worthalter. 

To SPOLIATE, v. I. a. berauben, plindern, aus⸗ 
plündern; II. n. rauben. 

SPOLIATION, a. 1. die ee —— 
2. „ehtswwibeige Anmafung der Früchte einer 

nde. 

SPONDAIC, } ed zum Spondeus gehörig, ihm 

SPONDAICAL, $ &bnlid. 

SPONDEE, s. Gram. T. der Sponbeus, Zweiſchlag, 
Doppel{dlag. ; 

SPONDYL, Sroxpyte, « 4. T. daé Gelent im 
Ruͤckgrate, der Wirbel. 

SPONGE, s. vid. SPUNGE. 

spon K, s. ber Zuͤndſchwamm, Feuerfdwamm, 
unber. 

SPONSAL, adj. die Braut, Berlobung oder Hoch⸗ 
zeit betreffend, hoch, 

SPONSION, «. die Bürgichaft, Bufage, das Ver⸗ 
ipredhen, Geloͤbniß. 

SPONSOR, s. L. T. ber Buͤrge, Verſprecher; 
athe, Taufzeuge; to stand — to.., Gevatter 
eben bei .., Pathe werben von... — 

SPONTANEITY, «. die eeinoilligtett, Selbftthä- 
tigkeit, Selbftbeftimmbarkeit, Willtühr.. 

SPONTANEOUS (adv. — LV), adj. 1. freiwillig, 
willkuͤhrlich, felbftbeftimmbar ; 2. von felbft, wild 
wachſend (von Pflanzen); — combustion, Ch. T. 
die Verbrennung ohne Feuer 5; — ness, s. die Frei. 
willigteit. 

SPONTOON, «. eine Art Hellebarde, kurze Pieke, 
das Sponton. 

SPOOL, s. die (Garn, Weber=)Spule ; to spool, 
v. a. fpulen ; spoaling-wheel, das ppirad. 
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SPOON, s. ber Löffel; Ruͤhrſpatel, die Ruͤhrkelle 
(ber Zuderbäder); — bill, bie Löffelgand, der 
Loffelveiher (Platalea — L.) 3 — boat, der Löffel- 
forb; — drift, N. T. der Schaum, ber bei einer 
fhweren Bd die ganze Meeresflade bedeckt; — 
ful, der Löffel voll; ein Wenig; — meat, die Löf- 
fettoft — shell, die Strandmufdels — wort, 
x Lbffelfraut, die Ldffelfrefje (Cocklearia — 

SPORADICAL,\ adj. Med. T.{porabdi{d, zerftreut, 

SPORADIC, ficjtig’s — diseases, Krank 
beiten, die zu gewiffen Seiten, in gewiffen Gegen- 
den herrfchen, und die nur bei einzelnen Menfden 
anftectend werben. 

SPORT, s. 1. dad Spiel, die Luft, der Scherz, Spaß, 
bie Unterhaltung, Beluftigung, ber Zeitvertreib, 
die Spielerei, Kurzmweil, Sone, bad Neden; 2. 
ber Spott, Hohn s 3. das Ländliche Vergnügen, 
die Vergnigungen bes Feldes, die Jagd, Kilcherei ; 
that is but a — to him, er thut e& fpielend, col. das 
if ihm Pomade; to make — ſcherzen, fpielen, 

aß maden, fid) luftig machen, fid) beluftigen, 
id neden 3 to make — with (of) one, einen zum 
eften, zum Narren haben, ausladen; he is 
made — of, man bat ihn zum Beſten; to spoil 
one’s — , einem ben Spaß verderben, einen Strid 
durd) bie Rehnung maden; in —, zum Spaß, 
zum Scherz 3 — sman, ein Liebhaber der Ver⸗ 
nigungen bes Feldes, der Jagbfreund, Waibmann, 
äger 3 — smanlike, waibmdnnifd 3 — sman- 
ship, bie Jagbluft, bad Waidwerk; bie Fagerei. 

To SPORT, v. I. n. ſpielen, ſcherzen, Spaß treiben 5 
to — with one’s life, mit feinem Leben fpielen ; 
II. a. darftellen 5 to — one’s self, fich beluftigen, 
fi Luftig machen, fich ergdgen (— at, fiber). 

om D s. ber Spieler, Schäfer, Spafvogel ; 

offenreißer. 

SPORTFUL, adj. luftig ;_ Tcherzbaft, Tpaßhaft, 
kurzweilig; — ly, adv. luftig; im Scherz, zum 
Spaß, zum Spiel 3 — ness, s. bie Luftigteit, 
Scherzhaftigkeit, der Spaß. 

SPORTIVE (ade. — ıy), luftig, fcherzbaft, kurz⸗ 
weilig, im (zum) Spaß; — ness. s. die Luftigtert, 
Scherzhaftigkeit, Schäkerei, ber Muthwille. 

SPORTLESS, adj. freudeloé, traurig. 

SPORTULARY, adj. von Almofen lebend (m. uͤ.). 

SPOT, « 1. der Platz, bie Stelle, der Fleck; 2. 
dunkle Fle auf ber Sonnenfcheibe, lichte Fleck am 
gicmament ; 3. Fleden, Makel; 4. Schandfleck, 

orwurf; Febler 3 5. eine Art gefprentelter Tau⸗ 

ben; — of ground, das Stüd Land, der Acer 5 
— of interment, bie Grabftdtte ; on (upon) the 
— , auf der Stelle, fogleid. 

To SPOT, v. a. 1. fleden, fprenteln, thpfeln ; 2. 


bunt maden 3 3. (ehemals) mit Schönpfläfterdyen 
belegen; 4. fig. befleden, befubdeln, ſchaͤnden; to 


— timber, Bauholz bewaldredten. 

SPOTLESS, adj. fledenlos ; fig. unbefledt, unta- 

ee 1 rein; — ness, ⸗. bie Fleckenloſigkeit, Unbe⸗ 
ecttheit. 

SPOTTEDNESS, s. vid. Spottiness. 

SPOTTER, s. einer der flectt, fprentelt, befledt, 


u. ſ.w. 

BPOTTIN ESS, s. das Flecige, Gefledte, die Fleck⸗ 
igeit. 

SPOTTY, adj. 1. geflectt, fledig, fprentlid, bunt 5 
2 fig. befleckt, befubelt. 

SPOUSAL, adj. bräutlicy, hochzeitlich; ehelich; — 
rites, bie Hochzeitsgebräuche. 

SPOUSAL, s. die Hochzeit, Vermählung, Ehe⸗ 


feier. 
SPOUSE, s. der Gatte, Gemahl, die Gattinn, Ge⸗ 
mablinn. 
To SPOUSE, ». a. heirathen. 
578 
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SPOUSELESS, adj. unverheirathet, unoermit, 

attenlos. 

SPOUT, s. 1. die (Gieß-)Röhre, Schnepfe crx 
Kruges, einer Lafe, Sheetanne, u.f.rw.) 5 Were: 
Rinne, Speiröhre (einer Dachrinne); 2 isz- 
—), der Waſſerſtrahl Waſſerſchuß, Wolkentr-:. 
die Wafferhoje ; — of a mill-hopper, bie Racy 
mulde; — holes, die Sprig ober Blafelöder a 
Kopfe des Wallfifdes. . 

To SPOUT, v. I. a. 1. fprigen, auéfprigen, i:1- 
gen 5 2. heftig (declamatoriſch) reden, col == 

In 3 to — out, berausfprigen, berausiprax. 
u.f.w. 3 spouting rills, riefelnbe Bade; IL 
fpringen, (dien, fdnell laufen, quellen. 

To SPRAIN, », a. verrenten, verdreben, vert: 


den. 

SPRAIN, s. die Verrenfung, Verftaudun 

SPRAINTS, ». pl. Sp. E. der Koth einer Gi” 

SPRAT, s. bie Gprotte, Sardine, ber Br. 
(ein Fiſch, Clupea sprattus — L.) 3 — barla.: 
Bartgerfle (Hordeum zeocriton — L.) ; 3weij 

Sommergerfte (Hordeum distichon — L.} ; - 
gridiron, der Fifdroft. 

To SPRAWL, v. x». 1. zuden, zappeln; 2 E: 
bein, kriechen; 3. fi ranken, ſich wadken f° 
frimmen und winden, fih lang auéftredm: 
sprawling charge, Mil. Ph. ein unorbdentlider c 
regelmäßiger) Gavallerieangriff. 

SPRAY, s. 1. bad Reis, Reischen, der Sproß u 
Zweiglein ; Reisholz ; 2 der (See-) Schaum :: 
Flugwaſſerz — fagot, das Reisbund; — =: 
das Reisholz. . 

To SPREAD, v. I. a. 1. breiten, Ipreiten, fpreisz 
(aus)behnen 3 ausbreiten 53 2. überzichen, .- 
been ; 3. befannt machen, auöfprengen ; w-- 
net, ein Meg legen; to — the sails, die Zu 
fpannen ; to — the cloth, den Zifch deden; v- 
a cold repast, falte Ride auftragen 5 to — aks 
ausſprengen; fid) verbreiten; to — out, auiT 
ten; to — over, überziehen, überftreuen ; Il: 
fic) ausbreiten ; fid) verbreiten. _ 

SPREAD, s. die Ausdehnung, Weite, ber Umiz- 
aum. 

SPREADER, s. 1. ber Auöbreiter, Ausſtreutt: 
Ausfprenger, Verbreiter; 3. ber Gpatel (ie 
Pflafterftreiden, u.f.w.). 

SPREADING, adj. B. T. offen, auögebreitet: © 
end 5 a (large) — tree, ein (weit)iden- 

aum; — machine, T. die (Grob) Watters 
ſchine beim Baummollenfpinnen. 

SPRIG, s. 1. das Reid, die Sproffe, der E=- 
Schoß, Schößling 5 2. Spannnagel ohne &- 
Stift; 3. (— bolt), der Zadbolzgen; — aye 
ber Bergkriftall. ; . 

To SPRIG, v, a. mit Kleinen Zweigen bezeike” 
sprigged bobbin-net or muslin, gemufterte: = 
weig⸗ ober blumenartigen Figuren durdex- 

pigengrund, oder Muffelin. u 

SPRIGGY, adj. voll Sprofien, aus Reifern KT 


bend. 
SPRIGHT, s. der Geift; Schatten, die Seele; °- 
(umgebende, fpufende) Gefpenft. 
SPRIGHTFUL (adv. — ty), lebhaft, mu 
beiter, luftig, muthig; — ness, s. cid. Sraıcht: 


NESS. 
SPRIGHTLESS, adj. ftumpf, entnervt, geiiti~ 
SPRIGHTLINESS, s. die Lebhaftigkeit, Rur- 
Feit, Heiterkeit, ber Muth. ; 

SPRIGHTLY, adj. lebhaft, munter, mutbig >" 
To SPRING, e. I. „. 1. entipringen, quellen - 
hervor wadfen, hervor fommen, entien.“” 
fproffen; 3. (pid git) erſcheinen 3 4 ent 
anfangen, anbreden ; 5. fpringen, ſpre 
überfeßen ; the wind springs up, der Bind Fr 
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uf; to — forward, fortipringen, hinzu fchießen ; 
o — of, ent{pringen 5 to — off, abfpringenz to 
— out of .. (— from..), entfpringen aus... 3 to 
— over, überfeßen; to — up, in bie Höhe ſprin⸗ 
yen, auffpringen, auffdiefen, auffprießen 3 the 
vind springs np, N. T. der Wind fleigt auf; II. 
1. 1. zerfprengen 5 2. treiben, jagen, aufjagen 
Wild); aufflören, aufftöbern; 3. entladen; 
V. T-s. to — a butt, loéfpringen (vom Ende einer 
Planfe) ; to — the loof, nahe an den Wind brin- 
jen, bet dem Winde aufbreben, in den Wind lu- 
N; to — the fire-lock, Mil. Ph. das Gewehr 
ıbfegen; to — an arch, Arch. T. einen Bogen 
völben; to — a leak, einen Led befommen, led 
verden; to—a light, Licht anſchlagen to—a 
nast, einen Daft abfegeln ; to—a mine, eine 
Mine fprengen oder fpringen laffen; to — the 
attle, die (Nachtwaͤchter⸗)Schnarre dreben, ſchnar⸗ 
en 3 to — a well; einen Brunnen graben. 
PRING, « 1. der $rühling, Lenz; 2. Anfang, 
Beginn, Anbrud); Urfprung ; 3. die Quelle ; ber 
Springbrunnen ; 4. Sprung, Rif, die Spalte (in 
inem Maft, einer Raa, u.f.m.); 5. die Feder, 
Sprinafeder, Zriebfeber ; 6. Clafticitat, Schnell⸗ 
raft, Federkraft; 7. N. 7. das Springtau; — 
if life, die Lebenskraft; — of youth, die Jugend 
raft ; Jugendblithe 3 to set every — in motion, 
ig. alle Minen foringen laffen, alle Sriebfedern in 
Revoegung fegen, Alles anwenden 3 — arbour, 
te Spindel in der Uhr; — barley, die Sommer: 
erſte (Hordeum vulgare — L.); — barrel of a 
hind, der Rollvorhang einer Kutfchenthür 5 — 
ars, pl. bie Federhoͤlzer ; — bitter-vetch, bie 
rühe Bergwice (Orobus vernus — L.) 3 — bok, 
er Springbod (Antilope euchure — L.) 3 — bolt, 
er Federriegel; — box, daé Federhaus in ber 
Ihr ; eine Federdoſe; — chapes, pi. Federbügel ; 
— dividers, pl. der Federzirkel; — forelock, N. 7. 
in Splint mit Federn ; — funnel, ber Tridter ; 
— grass, bas gras (Anthozanthum odoratum 
— L.); — guns, Selbſtſchuͤſſe; — halt, bie Laͤhme 
er Pferbe, dee Hahnentritt, eine Art des = 
bes ; — head, baé Haupt ber Quelle, der Urquell ; 
— hook, ein Garabinerhaten 3 — latch, bie Fe⸗ 
erflinfe; — quarter, bie Zeit ber langen Sage 5 
— steel, ber Federſtahl; — steel-yards, pi. bie 
Feberwage, bert — tide, bie Springfluth, 
Springgeit 5 Ag. die Friblingsseit ; — time, bie 
krühlingszeit, ber Frabling 3 — tools, Federwin⸗ 
en, Ubrfederwinbden ; — tree-bar, das Ortfcheit, 
Auerbolz, bie Wage an der (Wagen-)Deichlel ; 
— water, bas Quellwaſſer; — wheat, ber Som⸗ 
nerweizen. 

>RINGE, s. ber Sprentel, bie Salinger Dohne. 
| SPRINGE, v. a. (in einer Schlinge) fan- 


en. 
’RINGER, s. 1. ber Springer ; Voltigeur, leichte 
Infanterift 5 2. der Bugtopt, Nordfaper (Deipki- 
us orca —L.)3 3. Arch. T. der Tragftein, Traͤ⸗ 


er. 
>RINGINESS, s. bie Federkraft, Gchnelltraft ; 
Springfeber. 

’RINGING WATER, «. das Quellwaffer. 
>RINGY, adj. 1. elaſtiſch, federbart, prall, pral- 
ig, fpanntrdftig 5 2. quellenreid. 

1 SPRINKLE, v. a. & 2. (be)f engen, (be)ftreuen. 
’RINKLE, s. 1. dad (umber)Berfireute, Ge⸗ 
orenfel; 2 der Sprengmwebel, Sprengquaft. 
‚RINKLER, s. ber Beiprengende, Auöftreu- 
nde. 

RIT, s. 1. bie Sproffe; 2. N. T-s. das Spriet 
bie Stange womit ein Sprietjegel ausgefegt wird) ; 
ie Blinde 3 — sail of a ship, die große Blinde ; 
a8 Sprie tzsei; — sail-haliards, der Ausholer der 
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Blinde ; — sail-sheet-knot, der Blindefdoten- 
knopf ; — sail-top-gallant-sail, die Oberſchieb⸗ 
blinde; — sail-top-sail, bie Schiebblinde 5 — 
sail-top-sail-yard, die Raa der Schiebblinde; — 
sail-yard, die Spriet{egelraa. 

SPRITE, s. der Geift. 

SPROD, s. der zweijährige Lads. 

To SPROUT, v. n. (— forth, Ve) fprofien, 
wachſen, treiben 5 aufs oder ausichießen ; (an) 
[hießen (wie Kriftalle) ; to — on, Irhoschfen. 

SPROUT, ». die Sproffe, der Sprößling 3 sprouts, 
s. pi. die Kohlſproſſen. 

SPRUCE, s. bie Pechtanne; — beer, des Sproſſen⸗ 
bier; Dantzic — , danziger Doppelbier ; — can- 
vas, eine Art grober Leinwand aus ben preußi- 
fhen ‚Häfen tommend 3 — deals, pl. nordifde 
(Zannen=)Dielen von mehr alé 20 Fuß Länge; — 
essence, Gproffenefjeng 3 — fir, bie Dedtanne 
( Pinus nigra — L.) ; — leather, daͤniſches Leder ; 
— pine, vid. — fir; — wine, Sproffeneffeng mit 
Wein vermifdt 5 — wood, kleingehactes oder 
Reisholz ; — yarn, robes Leinengarn. 

SPRUCE (adv. — uy), adj. nett, fauber, ge⸗ 

e 


pußt. 

To Kun ucH, v. vn. & a. fid) fauber halten, fid 
pugen. 

SPRUCENESS, s. die Rettigleit, der faubere Ans 


u eo 
sPÜD, s. 1. das kurze (Tpatelförmige) Meffer, Ga⸗ 
temeffer, ber Kneif, Schniger ; 2 die Gartner= 


ga 

To SPUD, v. a. bie Erde mit einer Gärtnergabel 
auflodern. 

SPUME, s. der Schaum. 

To SPUME, ». n. {häumen. 

SPUMESCENCE, «. bie Schaumigteit, das Schaͤu⸗ 


men. 
SPUMOUS, Spumy, adj. ſchͤumig, ſchaͤumend. 
SPUNGE, s. 1. ber Schwamm 3; 2. Räumer, 
(Sth) Wiſcher; 3. der Stollen am Hufeifen ; 4. 
cant. ber Bechbruber, Säufer ; — tree, die farne- 
fiihe Acacie, ber Schwammbaum (Mimosa farne- 
sana — Le). 

To SPUNGE, v. I. a. mit bem Schwamme wifchen, 
abwifden, überwilhen ; mit dem Schwamme 
negen; II. =. (wie ein Schwamm), einfaugen ; 
leden, zu Gafte geben, ſich füttern, tellerlecten, 
fdmarogen 5 to — upon one, fig. bei einem ſchma⸗ 


rogen. 

SPUNGER, s. 1. ber fid) eines Gdwammes be- 
dient ; 2. der Zellerledter, Schmaroger. 
SPUNGIFORM, adj. {dwammig, ſchwammicht, 


locker. 
SPUNGINESS, s die Schwammigkeit, Locker⸗ 


heit. 
SPUNGING-HOUSES, «. die Kneipe (wohin man 
aabtungsunfäbige Arreftanten feet). 
SPUNGIOUS, adj. {dwammig, {dwammartig ; 
— stone, ber Schwammiftein. 
SPUNGY, adj. 1. ſchwammig, ſchwammicht, loder 5 
einfaugend 5 2. naß. 
SPUNK, s ber Zündfhwamm, Feuerſchwamm, 
Zunder, daé faule Holz, Zuͤndholz; die Lunte. 
SPUR, s. 1. ber Sporn ; 2. bad Mutterforn, After- 
tornz; 3. Hervorragende; 4. fig. der (An)rieb, 
Reiz, die Aufmunterung, der Berveggrund 5 5. der 
langfte und breitefte Wurzeltrieb oder Sproß; 6. 
die Seeſchwalbe; 7. der Gebirgégweig ; 8. 2. T. 
ber Sporn; 9. Typ. T. die Puntturfpige; 10. 
Fort. eine Art Querwälle (in ber älteren Befe- 
frigungefunft) 5 ll. spurs, pl. N. T-s. die Arme 
eines Sdlittené ; — of the beams, eine Art halber 
Dedbalten; — of the bits, die Sthgen hinter 
der Bäting ; to set (put) spurs to. die Spornen 
p2 
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geben; upon the —, in großer Eile; — gall, der 
pornftidy, die Verlegung mit den Sporen ; to 
— gall, v. a. mit ben Sporen verlegen; — galled, 
part. adj. mit den Sporen verlegt; — leather, 
das Spornleber 3 — rowels, pl. die Sporenräb- 
chen 5; — wheel, 7. das Spurrab. 
To SPUR, v. I. a. 1. fpornens ſtacheln; 2. Ag. 
treiben, antreiben, forttreiben, reizen, beſchleuni⸗ 
gen; to — on, anfpornen, antreiben, fprengen ; 
IT. ». eilen 5 to — on, forteilen. 
SPURGE, s. die Milchpflanze, Purgirpflanze, 
Wolfsmilch (Euphorbia — L.) 3 — flax, der gemei= 
ne Kellerbalé, Geidelbaft (Daphne thymelea — L.) 3 
— laurel, der immergrüne Kellerhald (Daphne 
laureola — L.)3 — olive, ber Beiland (Daphne 
eneorum — L.)3 — wort, der Schwertel, bie 
Sdwertlilie, Iris (Iris ziphium — L.). 
SPURIOUS (adv. — Ly), adj. 1. unecht, falfch, un⸗ 
en 2. unebelid); — flesh, das dete 
Ctl, 


ei 

Fat beit 5 Uneheliäteit 

SPURLING, s. ber Gpiering; — line, N. 7. bie 
Lien, bie den Ariometer mit dem Steuerrad ver⸗ 
bindet. ® 

To SPURN, ev. I. a. 1. (mit dem Fuße weg)ftoßen, 
treten, ftampfen; 2. (away) veraͤchtlich zuruͤck⸗ 
von fid)) weifen, verwerfen; 3. verachten, vers 
chtlich behandeln 5 II. x. 1. hinten ausfchlagen 5 
2. Frog bieten. 

SPURN, «. die verächtliche Behandlung. 

SPURNER, «. der Gerddter, Zrogende. 

SPURNEY, s. vid. Spurry. 

SPURRE, s. die Seeſchwalbe. 

SPURRED, adj. mit Sporen, in Sporen. 

SPURRER, s. der (An=)Sporner. 

SPURRIER, s. der Spornmadyer, Sporer. 

SPURRY, s. der Aderfpergel, Spörgel, Kndterig, 
Kndrid) (Spergula — L.)3 das rothe Gandtraut 
(Arenaria rubra — L.). 

7A SPURT, v. n. & a. fprigen, fpringen, fchießen, 

rzen. 

SPURT, s. der Schuß (von etwas Geſpritztem), 
Sturz, Sprung, Zug, Aufflug. 

To SPUTTER, v. a. & n. 1. fprubeln, fprigen, ſpruͤ⸗ 
gen 3 2. auöfprubeln, mit ſchwerer geifernder 
unge reben. 

SPUTTER, s. daé Gefprubels Gefprigel. 

SPUTTERER, «. ber udler, Sprißer. 

SPY, s. ber Spion, Späber, Kundſchafter; — 
boat, bas Rennſchiff, Jachtſchiff, die Corvette ; 
en ‚glass, col. das Fernglas, Fernrohr, Pers 
pectiv. 

To SPY, v. a. &n. 1. fpioniren, to — out, (aus) 
fpdben, (aus) kundſchaften, (er)forfhens; 2. erſe⸗ 
ben, erlaufdjen, gewabren; 3. fpüren, wittern, 
wahrnehmen, entdeden ; 4. genau en 
grübelnz; to — into, nadgrfibeln, nadforfden 3 
spying-glass, bas Fernglas, Fernrohr, Perſpec⸗ 
tiv. 


SQUAB, I. adj. 1. quabbelig, quatfchelig, fleifchig, 
dict und fett; 2. fabl, ungeftedert, weid), erft aus⸗ 
getrochen (von Geflügel); II. s. 1. die junge Tau⸗ 

e3 das Kuͤchlein; 2. das Gopha-Kiffen, oder die 
Matrage eines Sophas. 

erst, adj. quatfchelig, (weich)fleifchig, dick 
und fett. 

To SQUABBLE, v. n. zanken, ftreiten, babdern, 
Hände! fuchen, ein Raufbold feyn. 

SQUABBLE, «. dad Gezänt, Gefeife, ber Streit 


Hader. 
SQUABBLER, s. der Banter, Raufbold, Schreier. 
SQUAD, «. Mil. T. der Beritt (Bug) zum Erer- 
ciren, das Erercirbetachement, die Corporalfcyaft 5 
das Detadement. 
& 
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SQUADRON, s. 1. die Schar, ber Heerbentt. tu 
Saroabeon (bas Gécabron); 2 das Geié=s | 


et. 

SQUADRONED, adj. in Edhwabronen ober & 
ſchwader getheilt. 

sau ALID, adj. ſchmutzig, fotbig, garftig, cis 
er 


SQUALIDNESS, } s. bie Unfauberteit, Unflätt: 
SQUALIDITY, keit, Garftigteit. 

To SQUALL, v. «. laut (auf){dreien. 
SQUALL, «. 1. ber laute Schrei, das Etobarckır. 
2. der Windſtoß, ebrochene Wind, eine Bo; - 
of wind, pl. Windftöße, Bien. 

AL LLER, s. der laute Schreier, col Eii: 

ale. 

SQUALLY, adj. ben Windftdfen ausgefest, =: 
mifd, windig; — weather, Sea lang. mit X:r. 
vermifchtes Wetter. 

SQUALOR, «. bie Unfauberfeit, der Unf:: 
Samu‘. 

SQUAMIFORM, adj. fhuppenförmig. 

SQUAMIGEROUS, \ adj. {huppig, ſchupperar 

SQUAMOUS, mit Schuppen. 

To SQUANDER, v. a. (— away) verfäleulr 

ergeuben, verfdyvenben, burdbringen. 

sa ANDERER, s. ber Berſchwender, Berit’ : 


rer. 
SQUARE, I. adj: 1. vieredig 5 2. im Bieret, 2: 
winkelig 5 3. angemeffen, gemäß, paffent, ı: 
4. abgefdloffen, quitt, wett; 5. rebdlid, c... 
recht{@affen, gerade ; 6. ftark, vierichrötig, t=. | 
feft 3 (in compos. Quadrate, 3. B. -yard, | | 
«inch, Quabdrat-Yarb, «Fuß, =30U) ; the yarı-” 
very —, Sea lang. bie Raaen find febr lang i ı:- 
— , breiedig ; — barley, die ſechszeilige Bir“ 
gerfte (Hordeum hezastichon — L.) 3 — built, = 
eig gebaut 5; — coat, bie Livree, ber Brkir 
leibrod mit einem Gtebtragen ; bas Galati: 
— collar, der Stehfragen; — dealing, det w 
lide Verfahren, bie Redlichkeitz — frames: 
bie Schulp= oder Schuͤlpſaͤge; — hide, tet 
gerbte Ochſenhaut, ohne Kopf und obne Bat 
— kentledge, vierediges Ballafteifen ; — mene 
das Quadratmaß; — nails, viertantige Erd 
— number, bie Quabratzahl; — piano-forre. N 
tafelförmige Pianoforte; — rigged, N. T. %. 
egel führend 5 lange Raaen habend ; — roo: = 
uabratwurzel; N. T. — sail, die Brefol: - 
sail-boom, die Spier zum Ausfesen ber Breit 
— sails, Raafegel; — set, ftarf, unterfett: s- 
sterned ship, ein Spiegelſchiff, Schiff mit pct 
Spiegel; — tack-stay-sail, ein Gtagfegel }: 
einen Sprung hat; N. T-s. — tuck, der 
Spiegel 3 — yards, Raaen, die redhtwintiu = 
Maft hängen; II. s. 1. bas Quadrat, Bir: 
Gevierte 5 2. Feld (auf dem Schadbrett) ; 2° 
Raute, Scheibe, Platte; 4. der vierecige FH 
öffentliche Plage; 5. bas Häufer-Quabdrat ; &: 
Quadratzahl 3 7. Säulenplatte ; 8 das Eber=-' 
Berbältniß, der rechte Stand; die Midtey 
Bleichheit, Regel, Ordnung 3 in — , im Re”. 
indigo in fine squares, Indigo in fchönem Fere- 
to bring into —, vieredig machen, quatrınt: — 
bring to a— , (eine Zahl) zum Quadrat erie 
mit fd, felbft multipliciren ; the hollow —. © 
T. bas offene Quarrez ’tis out of —, f° 
nicht gleich, nicht winkelrecht, iff in Unorts=: 
on (upon) the —, wintelredt 3 how go squr 
wie ftehen bie Sachen ? wie geben bie Geis 
four foot by the —, vier gemeffene Fuß. 
To SQUARE, v. I. a. 1. quabriren, vieredia & 
chen, (ab)vieren, iné Gevierte bringen; 2 = 
meffen, einrichten, gemäß machen, anpafee- : 
T-s. to — the yards, bie Raaen ins Bicu⸗ 
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yraflen ; to — the yards by the braces, die Naaen 
ns Kreuz braflen; to — the yards by the lists, 
rie Raaen an beiden Seiten gleich bod) toppen ; 
‘o a number, eine Zahl mit fid) jelbft multipliciren 5 
I. n. paffen, zufammen paflen, fic) ſchicken, fid 
-eimenz to — with, zu etwas paffen; to — well, 
jelingen, qu Gtatten fommen ; squaring of the 
:ircle, bie Quadratur des Zirkels. 
QUARENESS, «. das Bieredige, Gevierte 5 die 
Bierung. 

QUARISH, adj. faft quadratfirmig. 
QUARROUS, adj. B. T. {parrig. 

» SQUASH, ». a. zu Brei [dhlagen, (zer)quetichen, 
ertnirfchen. 

QUASH, s. 1. das Weiche, leicht zu Berquet- 
chende ; 2. der weiche Fall, das Zufammenfchla= 
jen weicher Körper ; 3. der Platſch, Quatſch, 
Plager; 4. die unreife Frucht, das weiche Obft ; 
— gourd, die Melonen=)Pfebe, der Zürtenbund 
Cucurbita melopepo — L.). 

» SQUAT, vo. nw. 1. niederfegen, hocken, kauern, 
rumm figen; 2. Am. fid) auf frembem Grund 
inb Boden niederlaffen. 

QUAT, adj. 1. hodend, fauernd; 2 Purz, ftam- 
nig, unterfegt, gedrungen ; a — fellow, ein unter= 
ester Kerl; a — house, ein Bleines Haus, wo 
{Ues beifammen ift. 

QU an s. 1. das Hoden, Kauern 5 2. der Zinn⸗ 
path. 

QUATT, s. Min. T. das Erzneft. 

QUATTERS, s. pl. Am. Perfonen, die fid auf 
rembe Ländereien niederlaffen. 

QUAW, s die (nordamerikaniſche) Indiane⸗ 
inn. 

» SQUAWL, &c. vid. To Squat, &c. 

» SQUEAK, e. n. quielen, quaten, quärren, 
chreien; winfeln, dröhnen. 

QUEAK, s. das Quieken, Quielfen, Quärren, 
Schmerzgefchrei, der Schrei. 

QUEAKER, «. ber Schreihals. 

» SQUEAL, v. n. quärten, fhreien (vor Schmerz), 
pimmern, winfeln, jammern. 

QUEAMISH (adv. — ty), adj. efel, Ekel em- 
findend, zärtlich, wählerifch ness, s. daß 
Stle, Waͤhleriſche; bie Zartheit, Bedenklichkeit, 
as ubermafig feine Gefühl. 

» SQUEEZE, v. a. & n. 1. drüden, preffen, quet= 
chen; 2. drängen, dringen ; fidy eindrängen; 3. 
urdfidern; 4 unterdrüden, pladen, quälen ; 
o — out, ausdrüden, audpreffen; to — up, zu—⸗ 
ammenpreffen ; squeezed up, eingepreßt. 
QUEEZE, s. ber Drud, die Preffung, Quet⸗ 


chung. 

QUEEZERS, s. pl. die Preſſe, Schraube (einer 
Preffe); lemon — , die Zitronenpreffe. 

JUIB, s. 1. die Heine Racete, der Feuerſchwaͤr⸗ 
ner 3 2. bas Witzwort; das Pasquill. 

? SQUIB, o. n. ſarkaſtiſche Bemertungen machen, 
pötteln. 

VUIBBING, das Spötteln. 

QUILL, s. 1. die Meerzwiebel (Scilla maritima — 
2-)3 2 der Squillentrebs, die Krabbe; 3 die 
Vallfiſchaſſel, Wallfiſchlaus. 

QUINT, I. adj. fiel, ſchielend, Neietäugig ; II. 
. ber fchiefe Bak; der Schielende, col. das Schiel- 
uge; — eyed, ſchielend, chief. 

» SQUINT, e. I. n. ſchielen; to — upon .., nad 
Etwas ſchielen; II. a. fchielen madyen ; to — one 
ye, mit einem Auge fchielen. 

QUINTINGLY, adv. ſchielend. 

QUIRE, «. 1. der Schildtnapp, Waffentrager 5 2. 
FSéquire, (ein Titel Ähnlich dem deutſchen Wohl: 
jeboren), der Junker, Landebelmann. 

» SQU IRE, v. a. als Schildknappe dienen; to — 


5 — 


STA 
a lady, einer Dame (oͤffentlich) den Hof machen, 


ſie begleiten. 
SQUIREHOOD,) s. das Amt, die Wuͤrde eines 
SQUIRESHIP, Esquire. 


SQUIRELY, adj. ritterlich. 

SQUIRREL, s. das Eichhoͤrnchen; — hunt, — 
hunting, die Eichhoͤrnchenjagd; — fish, ber Blau- 
topf (Perca formosa — L.). 

To SQUIRT, v. a. fprigen, fprubeln ; squirting 
cucumber, bie Efelögurte (Momordico elaterium — 


L.). 

en s. 1. bie Sprige; 2 ber Waflerftrahl, 

uf. 

SQUIRTER, s. der Spriger, Sprigenmann. 

SQUIT, s. § v. vid. Squis. 

To STAB, v. a. & vn. 1. ſtechen; tddlid) verwunden, 
erftechen, durchbohren, erdolchen; 2. fg. ſchaͤnden 
(an ber Ehre); to—at.., ftehen nad .. 5 'twill 
Por to the heart, e& wird ihr das Herz durch⸗ 

obren. 

STAB, s. 1. der Stich, Doldhftich, die Wunde 5 der 
Stoß, Schlag; 2. fig. ber binterliftige Streid. 

STABBER, s. der Meuchelmoͤrder. 

STABBING, s. das Stedyen, Erftechen. 

STABILIMENT, s. bie Befefligung, Feftigteit, 
Stüße. 

STABILITY, s. 1. bie Seftigteit, Statigkeit ; 2. 
Beftändigkeit, Standhaftigkeit ; 3. Dauer ; 4 Fe⸗ 
ftigkeit (im Gegenfag von Fluffigteit) ; 5. Solvenz, 
Sablungsfabig eit. 

STABLE, adj. 1. feft bleibend, dauerhaft, haltbar, 

altfam, ſtark; 2. ftät, beftandig, ftandbaft. 

STABLE, s. der Stall; — boy, ber Stalliunge ; 
— bred, im Stall en; gemein; — man, der 
Stallknecht; — pail, talleimer ; — room, 
der Stallraum ; — stand, Sp. E. ber Anftand im 
Waldes L. T. das Ergreifen eines Wilddiebes auf 
dem Anftande ; — yard, ber Stallhof, Viehhof, 


Miſthof. 

To STABLE, v. I. a. ſtallen, einſtallen; IT. n. woh⸗ 
nen, haufen (von Thieren). 

STABLENESS, s. vid. STABILITY. 

STABLING, s. das Stallen, Haufen, bie Stallung, 
der Stall. 

To STABLISH, ev. a. vid. To EstasBLisn. 

STABLY, adr. feft, ftätig, beftanbdig. 

STACCATO, Mus. T. I. s. das Staccato-Beidhen 3 
II. adj. & adv. mit einem Staccato-Zeiden, kurz 
abgeftofen ; — notes, kurz abgeftoßene Noten ; 
— style, der gebundene Styl. 

STACK, «. ber Haufen, Stapel, Stoß, Schober, 
Behm (von Heu, Getreide); — of chimneys, bie 

ethe Schornfteine ; a — of wood, der (runde) 

Pol ftop 3 — wood, Rlafter hots. 

To STACK, v. a. (to— up), über einander legen, 
aufftellen, aufftabeln, (aud fchidhten. 

STACTE, s. die Statte, der Myrrbenfaft, das 

flüffige Myrrbenharz. 

STADIUM, «. 1. die Rennbahn bei den Alten; 2. 
das Stadium. 

STADTHOLDER, s. der Erbftatthalter, Statt- 

Iter der vereinigten Niederlande. 
STADTHOLDERATE, s. bie Gtatthalter- 


ſchaft. 

STAFF, s. (Staves, pl.) 1. ber Stab, Stock; 
shaft Spieß ; die Stüge ; Staffel, Sproffe; 
ber Amtéftab (als Zeichen ber Gewalt) ; 2 fg. bie 
Gewalt, Madt, bas Recht ; 3. ber Regimentsftab 
(bie höheren Dfficiere des Megiments) ; ber Ge⸗ 
neralftab (Offictere zur Verfügung des Befehls⸗ 
babers); 4. ein Roten(linien)iyitem 5 5. der Vers, 
bie Strophe, Stange 3 crosier —, ber Krumm- 
ftab ; — of office, der Amtéftab, Marichalleftab; 
— officer, der Staböofficier 3; — snake, die Stock⸗ 


STA 


STA 


ſchlange; — tree, ber Gelafter (Celastrus — L.) ; | STAKE, s. 1. ber Pfahl, die Pfofte ; 2 der Sean 


— wood, das Faßdaubenholz. 

STAG, s. der Hirſch; — beetle (— fly), der Hirſch⸗ 
fafer, Schröter (Zucanus cervus — L.); — evil, 
die Hirſchkrankheit (ber Pferde), Maulfperre 5 
— ’s-horn-tree, der Gumad (Rhus — L.)3 — 
hound, der Heghund (bei Piricjagden) ; — worm, 
der Engerling, Egerling (Carve der Viehbremie). 

STAGE, s. 1. dad Geruͤſt, Schaugerüft, die Schau⸗ 
bühne, Bühne, ber Sup; 2. bie (Poft-) 
Station, Poftftelle, (Poft=)Rafte, der Rubheplas, 
die Herberge 3; 3. Stufe, ber Fortgang, 3uftand 
und Grad (einer Krankheit, u.f.w.); 4. Grad; 5. 
die Pofttutide, der Poſtwagen; 6. N. T. bie 
Stelling (ein Gerüft für die Kalfaterer) 5 7. der 
Reibftein der Buchdruder 5 to bring upon the —, 
auf bie Bühne bringen ; Ag. mit ing Spiel ziehen ; 
ta enter the — , auftreten 3 to go off the — , (von 
ber Bühne) abtreten; to have a clear — , freies 
Feld (Spielraum) haben, fein Hinberniß finden ; 
— box, die Theaterloge 3; — coach, die Landkutſche, 

Perfonen=-)Poftkutfche; — driver, ber Perfonen- 
ubrmann, Poſtknecht, Poftillon ; — horse, das 
friſche) Poſtpferd; — (coach-)office, bas Land 
tihen-Bureau, Perfonenfubrmanné-Bureaw ; 
— pigeon, die Brieftaube, Pofttaube; — play, 
bas Sichaufpiel; — player, der Schaufpieler; — 


practice, Zheater=Routine ; — waggon, die Fracht⸗ 
oft, der (Moft=)Pacdwagen ; — writer, der Schau 


pielfchreiber. 

STAGGARD, s. Sp. E. der vierjährige Hirfd. 

To STAGGER, ». I. 2. 1. wanken, ſchwanken, tans 
mein; 2. den Muth verlieren 5 zweifeln, zaudern, 
anftehen, Bebdenten tragen, ftugen; II. a. 1. wane 
fend maden; 2. ftugig madyen, Bedenklidfeit 
einflößen, verblüffen, befremben, beunrubigen, auf- 
ſchrecken. 

STAGGERINGLY, adv. wankend, 
ſchwankend, wantelmütbig, unſchluͤſſig. 

STAGGERS, s. pl. der Schwindel der Pferde und 
des Rindviehes ; eine Drehkrankheit ber Schafe. 

STAGGER-WORT, «. dad Sacobétraut (Senecio 
jacobea — L.). ‘ 

STAGNANCY, s. das Stillftehen, bie Stodung. 

STAGNANT, aaj. ftill fteben, ftodend; very —, 
M. E. (vom Marfte) febr ftill, flau. 

To STAGNATE, ». a. ftille fteben, ftoden. 

STAGNATION, «. das Stiliftehen, der Stillftand, 
die Flaubeit, Stocung ; Se in trade, im Handel) 
die Geſchaͤftsſtille, Geſchaͤftsloſigkeit. 

STAID, adj. geſetzt, ernſthaft, nuͤchtern, regelmaͤßig; 
— ness, s. daß geſetzte Weſen, bie Ernſthaftigkeit, 
Geſetztheit, Regelmaͤßigkeit. 

To STAIN, v. a. 1. flecken, beizen, bunt machen, 
färben, beflecken, beſudeln; 2 Farben einbrennen; 
3. ſchaͤnden (an ber Ehre); stained cotton, (gelb) 
gefledte Baunmmvolle ; stained paper, gemaltes 
(farbiges, buntes) Papier; stained glass, Glas 
mit eingebrannten Figuren ; staining of glass, bie 
Glasmalerei. 

STAIN, s. 1. der Flecken, Makels 2 die Schande. 

STAINER, s. 1. der Befleder, Befubdeler, Schän- 
der ; 2. Karbenbeizer, Buntfärber. 

Tunes adj. fig. unbefledt, ſchuldlos, unta= 

elhaft. 

STAIR, s. die Stufe, Staffel, der Tritt; stairs, pl. 
(a flight of stairs), die Treppe, Stiege ; down (be- 
low) stairs, unten 3 up (above) stairs, hinauf, oben ; 
one pair ofstairs up, eine Zreppe body; a one 
pair of stairs window, ein Fenfter im erften Stock ; 
— case, bie Treppe, Stiege; — case carpets, 
Sreppenteppide ; — rods, Stangen um die Tep⸗ 
piche an die Treppenabjäge zu befeftigen ; — case 
eyes, die Ringe worin diefe Stangen geben. 

6 ry 


taumelnb 5 


pfahl, Pranger ; der Pfahl un Scheiterbaufen, ı: 
den der zu Berbrennende gebunden wird; fe. te 
Martyrerthum ; 3 ber Gag im Spiele, Cun 
die Emlage; bad Wagnif, Wageflüd; 4 x 
Handambof, das Ginftuceifen ; a man of — m 
ein vermögender Mann; to sweep stakes, Vix 
einftreichen ; fig. Alles nehmen ; to layat— ‚ke 
an feßen, wagen ; to lie (or to be) az — ‚ale 
Spiele ftehen, worauf ankommen ; to pat =: 
— into the hands of another, einem Anka 
Gut und Blut anvertrauen; T-s. — bean & 
Micken (der Reepfchläger) ; — posts, bie Pit: 
an benen die Miden befeftigt find. ; 
To STAKE, v. a. 1. mit Pfählen verfeben, por: 
bepfablen, umpfaͤhlen; 2 ftügen; 3. mit ar 
Pfable durdbobren, pfaͤhlen; 4 (im Em 
fegen ; zum Pfande fegen, verpfänden ; an‘; 
Spiel fegen, wagen; to — one’s (own) bar 
feine Ehre zum Pfande fegen 5 I — my life» . 
id) fege mein Leben (ein) gegen .. , fo war: 
be; to — out a road, einen Weg abſtecken 
STALACTICAL (— ıc), adj. tropffteinartis; - 
apar, der faferige Maltftein ; — stone, der dic 


ein. 
STALACTIFORM, Yes tropffteinförmiz = 
STALACTITIFORM, § gerförmig. 
STALACTITES, s. ber Stalattit. 
STALACTITIC, adj. tropffteinartig; — cum 
nate of lime, der Zaferkalk. | 
STALAGMITES, s. der Stalagmit. 
STALAGMITIC, — cat (adv. — CALLy), od. 
Stalagmit geformt. ; 
STALE, adj. 1. alt, ſchal, matt, tabnig; > ~ 
bacten ; 3. veraltet, abgenugt, ftumpf, jdmwat-- 
articles (of merchandise), verlegene Baare: - 
bread, altbaden Brod; a — debt, eine vri- 
Schuld ; — mated, patt (im Gdad) ; a — ur: 
eine alte Sungfer. 
STALE, =. 1. der Stiel, Schaft, bie Handed; : 





- das Hatt (im Schadhipiele). 


To STALE, v. a. ftallen, feihen (von Pferden 
Rindvied). 

STALENESS, s. die Schalheit, bas Schale, &. 
brauchte, Alter, bie Abgenustheit. 

To STALK, v. n. 1. ftolz daher ſchreiten, fer“: 
2. es leife treten, fich verfteden (= 
bem Verſteckpferde hergeben, wie man thut, m 
man das Wild befdleiat). 

STALK, s. 1. der Stengel, Stiel, Galm; 6 
an ber Weintraube ; bie Federſpule, ber Kiel: © 
Robe 2. der ſtolze, weite Schritt, col. ME? 

ritt. 

STALKED, adj. einen Stiel babend. 

STALKER, s. der Stapfende, Hodjauftret- 
bas Stellgarn. 

STALKING-HORSE, s. Sp. E. daé (mirkiidx 
a Verſted⸗ ober Schleichpferd t= 
welchem man daé Wild befchleicht) ; Kg. die Ma 
Larve, der Borwanb. 

STALKY, adj. hart wie ein Stengel 

STALL, s. 1. ber Stall; bie Abtheilung in ct 
Stalle für ein Pferd allein, Abftallung ; Kur 
2. ber Verkauf(sftand, die Markt= oder Bet’: 
ber Tiſch oder die Bank gum Waarenvertaul * 
Krämerftand ; 3. der Chorftubl ; 4. die &°* 
erenftelle (der Sig eines Stiftsheren in ber f= 
iche) 5 to keep a — , offen feil halten = 

Waaren ausſtehen book — , ber Baer. 

der Antiquare; butcher's — , bie Fleiſtx 

front — of a bridle, ber Stirnriem eineé —— 
thumb — (finger —), ber Däumling, Firxt 

— boat, ber kleine Raden; — fed, im Gis. > 


füttert, gemaftet ; — feed, — feeding, bie Es? 
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itterung, Maſt; — keeper, ber Stanbfrämer ; 
- money, das Standgeld, der Budenzins. 

| STALL, wv. I. a. einftallen, unterbringen ; 
näften, füttern, fattigens II. m. flallen, liegen 
sobnen (in Ställen wie die Thiere). 

"ALLAGE, s. das Stallgeldz Standgeld, der 
zudenzins. 

"ALLION, s. der (Zucht⸗) Hengſt, Beſchaͤler. 
‘AMEN, s. lL. ber Faden; 2. Lebensfaden, das 
008, Sdidfal; 3. 2. T. der Staubfaden. 
"AMENED, adj. mit Staubfäben verfehen. 
‘AMIN, s. der Stamin (eine Art leichter Wollen- 
ber Seidenzeuge). 

‘AMINAL, adj. die Staubfäben betreffend 5 aus 
Staubfäben beftebend. 

‘AMINATE, adj. aus Staubfäben beftehend. 
STAMINATE, v. a. mit feften heilen verfe- 
en; ſtark machen. 

‘AMINEOUS, adj. aus Faden beftehend; B. 7. 
lof Staubfaden habend (ohne Blumentrone und 


‚eldy). 

‘AMINIFEROUS, adj. Staubfäben tragend; 
- flower, eine mannlide Blume (obne Piftill). 
'AMMEL, s. 1. bas Kaftanienbraun, Hellroth 5 
vid. STAMIN. 

STAMMER, e. n. ftammeln, ftottern. 
‘AMMERER, s. der Stammler, Stotterer. 
'AMMERING, adj. ftammelnd, ftotternd 5 — ly, 
iv. mit Stammeln, ftotternd. 

STAMP, v.a. & n. 1. ftampfen, ftofen, zerfto- 
m3 treten 5; 2. ftempeln, aufdruden 53 (— 
eights, Gewichte) aiden, adjuſtiren, (— money, 
held) prägen, fchlagen, münzen. 

‘AMP, s. 1. baé Stampfen ; 2. ber Stempel ; 7. 
lodhftempel 5 das Poftzeihenz; ber Drud, Auf- 
sud, das Gepräge, der Schlag 3 3. Abdruct, 
‘upferftid) 3 4. fig. Schlag, die Art, ber Kennzug ; 
che right —, von gutem Schlage; Ag. unvers 
ilſcht, echt, wahr, rest 3 — cutter, ber Stempel- 
hneider 3 — duty, vid. — tax; — fee, dad Stem- 
elgeldz — office, bas Stempelamts; — room, 
€ Debgeftatte 3 — tax, bie Stempeltare, Stem- 
elgedubr. 

‘AMPED, adj. geftempelt ; geprägt 5 — Papen 
186 Gtempelpapter 5 — work, geftampfte Meſ⸗ 
ngarbeit. 

'AMPER, s. ber Stampfer ; Stempeler 3 Stems 
215 der Krummftampfer ber Hutmacdher. 
‘AMPING, s. das Gtampfen; Stempeln; Ai- 
en, Prdgen 3 — hammer, T. der Hammer zum 
ften Bearbeiten des Robeifens in Stabeifen 3; — 
ill, die Stampfmühle ; 7. das Ran (re 

STANCH, e. I. a. hemmen, ftillen (befonderé 
Hut) 5 fig. fattigen; IL. n. fill fteben, wegbleiben, 
afbdren zu fließen. 


'ANCH, adj. feft, ſtark, brav, tidtig, gefunb, 
1t; ftandhaft, unerfcitterlid, feinen Grund- 


‘gen ober Pflichten ‚getreu 5 rechtſchaffen 3 — 
vod, die Weißwurz, der Andterig (Polygonum — 
.) 5 — hound, der gute Spürbunb. 

ANCHER, s. ber Stillende 5 das Blutſtillende. 
ANCHIONS, s. pl. tleine hölzerne ober eiferne 
tüßen, N. T. Stieper. 

ANCHLESS, adj. nicht zu ſtillen fg. uner- 
ttlich.. 

ANCHNESS, s. bie Reftigkeit, Standbhaftig- 
it 5 Stärke, Gefundheit, Tuͤchtigkeit, Stätig- 
it. 

STAND, o. I. 2. 1. ſtehen; 2. fenn, ſich befin- 
n; 3. fteben bleiben, ftill ftehen, anhalten ; 4. 
eiben, verbleiben, ausharren, feft fteben, behar⸗ 
n, befteben ; ausbauern ; 5. auébalten, ſich bal- 
n, verhalten 3 6. befchaffen feyn ; 7. gelten, ver= 
dgen 5 & legen 5 9. beruben, abbangen 5 10. an- 
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fleben, zögern, verziehen s 11. anhalten, werben, 
als Ganbdibdat auftreten 5; to — on tip-toe, auf den 
Beben fteben 5 to — gaping, Beutofen feil haben 5 
to — sentry, Schildwache dem ade halten; 
to — on end, gu Berge fteben; to — fair, auf 
utem Wege feyn; to — fair for .., Hoffnun 
aben zu .. 3 to — good, gültig ſeyn; to — 
in law, rechtliche Gültigkeit haben; to — (very) 
high, in (febr) gutem Rufe flehen 5 to — neuter, 
neutral bleiben; to — all hazards, Alles wagen 3 
to — the loss, den Verluſt (Schaden) tragen 3 
how — s that ship? Sea Exp. welden Gourd 
fteuert das Schiff? it—s agreed, eö fteht ref 
ift unbezweifelt 53 the case — s thus, die Ga 
fteht fo 3 to — about, umberftehen, umgehen, um= 
ringen 3 to — against, wiberfteben, fid) widerfegen; 
to — ata guard with .., auf der Hut fenn vor 
etwas; to — away, (lange) auébleiben 5 to— back, 
uriicttreten 5 to — before .. , ftehen vor.., fid 
ellen vor .. 3 wiberftreiten; to — between, bie 
Mittelöperfon abgeben ; to — betwixt, dazwiſchen 
fteben, im Wege fteben, hindern; to — by .., 
feyn bei .. , dabei ftehen 3 beiftehen ; auf die Seite 
treten, Plag machen; fidy verlaffen auf, dabei 
bleiben 3 — by, sir! Pla gemadt! to — for, 
fireben nad.., fid) bewerben um .., befteben 
auf; es halten mit... 3 vertheibigen 3 bebeuten, 
anzeigen 3 dafür fteben, zugerechnet werben 3 to — 
for a bust, alé Modell eben I shall not — for 
a trifle, es fommt mir auf eine Kleinigkeit nicht 
an; to — for a cipher, fg. eine Null feyn, nichts 
elten; to — forth, hervor treten, fid) binftellen, 
id) zeigen 5 to— from, Sea lang. wegfegeln von .. 3 
tt —in.., Kader in .., bebarren in... , auf.. 3 
da ſeyn; zu ftehen kommen; foften gegen .. , fid 
(im Preis) belaufen auf ..3 this—s mein 16 
guineas, dieß fommt mid auf 16 Guineen zu ftehns 
to — in defence of, vertheidigen 5 to — in fear of, 
fid) fardten vor; to — in hand, widtig feyns to 
— in for a harbour, in einen ‚Hafen fegeln, einen 
Hafen anthun; to — in towards the land, nad) 
dem Lande zu fegeln; to — in petition with one, 
(zu gleicher Zeit) mit einem Andern nad etwas 
ftreben 5; to — off, zurüd treten, abwärts fteben ; 
entfernt ſeyn; abitechen, abfteben, nicht wollen, 
abgeneigt feyn, fid) weigern ; hervor fteben, erha⸗ 
ben ſeyn; N. Ph. feewärts (nad) der See zu) an⸗ 
liegen, feewärts einftechen; to — off a seaport, 
auf der Höhe eines Hafens feyn; to — off for 
advantage, einen Anlauf nehmen 3 — off! weg ba! 
bleib mir vom Leibe ! to — on, auf etwas fußen, 
fid auf etwas verlaffen 5 to — on points, felbft- 
ftändig feyn, Grundfäge behaupten; to — out, 
—* eben, beroor ragen; ſich wegmadhen ; 
andhaft bleiben, dabei bleiben, aushalten 5 fich 
nicht vermengen mit, fid) nicht irre machen laffen, 
fic fperren ; to — out of, verlaffen feyns — out 
of my sight, geh’ mir aus den Augen; to — out 
against, dagegen aushalten, widerfteben 5 to — out 
for .., balten auf .. 3 to — out of sea, N. Ph. 
bie Gee Patten to — to, bleiben, verbarren bei 
.. 3 fic) Halten an .. 3 tragen, ertragenz it — s 
to reason, es ift billig, wie billig; to — to one’s 
word, fein Wort halten 3 to — to the loss, für den 
Verluft (Sdaden) ftehen oder haften 3 to — god- 
father, Gevatter fteben3; to — to (for) the north, 
egen Norden fegeln; to — to sea, feewdrts 
egeln; to — to trial, fi) vor Geridt ftellen; to 
— under, een aushalten; to — up, aufs 
ftehen, fic) aufrichten, auftreten, fic) binftellen s 
Partei machen; to — up about, bringen auf .., 
reden um..5 to— up against, betämpfen, bez 
fiveiten 3; to — up for, vertheibigen ; to — up to, 
es aufnehmen mit .. 3 to— upon, fteben auf .. 5 
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beftehen auf... 3 halten auf..5 beruhen auf... 3 
to — upon a trifle, über eine Kleinigkeit ftreiten ; 
to — upon one’s defence, fid) wehren 3 to — upon 
one’s (own) bottom (legs), fein eigner Herr feyn, 
fi) felbft ernähren s to — upon ceremony, Ums 
ftände machen 5 to — with, befteben mit .. , übers 
einfommen, entfpredjen, bequem, gelegen feyn 5 it 
does not — with reason, es tft vernunftwidrig, der 
Vernunft nicht gemäß; II. a. ausftehen, aushal- 
ten, ertragen, leiden; to — fire, Mil. Ph. daß 
Feuer aushalten ; to — proof, die Probe beftehen, 
aushalten, bewährt fenn; to — trial, verbört 
werden 3 bie Probe beftehen 5; he cannot — it, er 
fann es nicht aushalten. 

STAND, s. 1. das Stehen, der Stand; 2. bie 
Stelle, der Poftens 3. Stillftand; 4. die Unter- 
bredung, Paufe ; 5. Kg. Unfdliffigkeit, Verlegen⸗ 

. beit, Noth; 6. der Wibderftand ; 7. höchfte Puntt, 
die Höhe, der Rang, bd Grad; 8. ber Rab: 
men, die Unterlage 5 ber Kragftein, die Gonfole ; 
das Brett, ber Schiifetring, Unterfaß, Unterfeger 5 
Leuchtertifch, Leudterftuhl, das Leuchtergeftell, der 
Gueridon ; bas Wandgeftell, Spiegeltifdden, 

feilertiſchchen; Typ. T. das Regal; ber Ver⸗ 

auf(s)-Gtand 3 — for bottles, der Flaſchen⸗Staͤn⸗ 
ber; — for casks, baé Sonnengeftell, Keller⸗ 
Lager 3 coach — , ber Ort wo Miethkutichen 
fteben ; music —, ein Notenpult, Rotenrepoftto= 
rium 3 a — of colors, eine Sahne; a — of arms, 
bie complete Goldatenriftung, Armatur; a — of 
pitch, zwei bid dreihundert Pfund Ped); to make 

. a, fteben bleiben, Halt machen ; Stand halten ; 
to be at a —, fteden bleiben, im Stoden (uns 
ſchluͤſſig, in Verlegenheit) ſeyn; in Noth ſeyn; 
nidts au thun haben; auf dem hoͤchſten Punkte 
ftehen 5 barnieder liegen (vom Handel); to keep 

‚at a — ‚verbleiben; to put toa —, in Verlegen- 
beit fegen, irre eben aufs Aeußerſte treiben; 
— still, das Stillftehen ; he was run to a — still, 
er wurbe fo lange gejagt, bis er fid) nicht mebr 
rühren konnte 3 — fast, Mil T. ber Etüß- 


unit. - 
STANDARD, s. 1. die Stanbarte, Fahne; 2. ber 
Stamm ; allein ober freiftehende Obſt⸗Baum; 
Eckbaum, das Markzeichen; die Doce des Kut- 
Ghengeftelles ; Richtpfofte 5 3. das Richtmaß, Bie 
firmaß, Aichmaß ; 4. ber (Zein-)Gehalt (ber 
Münzen), Münzfuß, die (Mange Probe, der iene 
Sag, Gehalt der Muͤnze; die Währung 5 die fefte 
(oder beftändige) Valuta; (twenty florins —, der 
Fa =Gulden-Guf); 5. 3. T. die Fabnes 6. 
g. DIE 
dards, pl. N. T-s. verkehrte Knie; — of the bits, 
auf und nieberftebende Knie, Stedhinie ber Bä- 
tingen; — of coin, der Münztarif5 — of value, 
ber Werth⸗Regulator; below the —, geringbaltig 
(von Münzen) 5 to bring to a— , in Regeln brins 
en; his dictionary is the best — of the language, 
Fin Wörterbud, ıft das befte Modell (die befte 
Richtſchnur) der Sprade 3 — bearer, der Cornet 
Gahnenträger, Faͤhnrich; — engines, tragbare 
Maldinen ; — measure, das Originalmas; — 
weight. baé Normalgewidt. 
STANDARD, adj. mufterbaft ; Normal ... 
STANDER, s. der Stehende, Bleibende 5 — by, 
ber Dabeiftehende, Zuſchauer; — s by, bie Um⸗ 
ſtehenden; — up, der Partei Ergreifende; — 
grass, das Anabenkraut, die Stendelwurz (Orchis 


.). 
STANDING, 1. s. J. das Stehen; 2. Bleiben, bie 
Dauer; 3. der Stand, Plas, bie Würde, ber 
often; there is no — here, bier fann man nicht 
leiben; of long (old) —, alt, vieljährig, von 
lange (Attere) er, feit langer Zeit; of three 


ichtfchnur, bas Mufter, die Regel; Stan- | STA 
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ears’ — , von breijähriger Dauer, bri Vin 
er 3 we are of the same — , wir find glrid zz 
da (ober bier) 3 — in contempt, Z. Ph. ber la 
borfam gegen bas Geridt 5 — (well) in m. 
Mus. Ph. die Stimmung aut) baltead; —«. 
commercial house, ber bewährte Ruf eines fo 
belshaufed ; II. adj. ftebend, bleibend, forttsum: 
immerwährend, befländig, fefl; — out, ci 
— ruͤckſtaͤndig (von Schulden) — arm. \ 
ebende Heer; — back-stays, N. T. ſte 
nen ; — bed, baé EA 3 — bowl, ber Kez: 
baé Weinglas mit Fuß; — burt, bie Suter: 
des Spottes 5 — color, bie ſtehende (echte) Far 
— company, M. Ph. die fortbauernde past: 
Gocietat 5; — crust, bie fefte Rinde, oder ders 
an einer Paftete; — dish, bas gewähnlik " 
richt; tägliche Brods — order, eine frit, > 
flimmte erorbnung 3 — orders of the bows. *. 
Geſchaͤftsordnung, Geſchaͤftsregel des Parlom== 
— place, der Standort, die Stelle; — nx. 
bas ftehende (fefte) Zauwert 5 — water, + 
hoͤchſte und niedrigfte Waflerftand, fick: 
Waſſer; it is — water, N. PA. die Zeit mi 
t 


STANDISH, s. das (ftebende) Schreibzeug. 

STANNARY, I. s. die 3inngrube 3 II. od. 
Sinnwerfe betreffend; — man, ber dine 
Arbeiter in der Zinngrube. 

STANNIC, adj. Zinn betreffend, aus Zinn g= 


nen. 

STANZA, s. bie Stange, Strophe, der Rams 
Bersabichnitt. 

STAPLE, s. 1. ber Stapel, Markt, die Nieker:: 
ber Stapelplag, die Stapelftadt; 2. ber Er: 
(bie Faden ober Fafern) der Wolle und B= 
wolle ; 3. bie Krampe ; der Halten; — of ab. 
der Schließhalen, die Schließlappe 5 — for ab: 
ber Riegelbaten, bie Krampe 3 — of land, tr 
Thaffenheit bes Bodens; — commodities - 

oods), die Stapelwaare 3; — house, das I 

aus, Lagerhaus, die (Haupt=)Riederlage: - 
privilege, — night das Stapelredyt, die Star: 
rechtigteit, das Waaren-Niederlagsrecht ; — rev 
N. T. Zaue vom beften Hanf 3 — town, die #7 

andelsftadt, Hauptniederlage, ber GStapsi 

tapelort, Zwilchenplag 5 — trade, ber Ein 
handel. 

STAPLE, adj. ben Handelégefegen gemäß, <. 
pel... | 

STAPLER, «. ber «Händler (im compos. 3. B. ws 
stapler, ber Wollhänbler). 

R, s. 1. der Stern, das Geftirn; Sterace 

2. fig. bad Geſchick; seven — s, das GSiebengrkr 

unlucky —, ber Unftern; — of Alexandra : 

arabifche Vogelmild 5 — of the earth, ber MN: 
pentub (Plantago coronopus — L.) 3 — apple. 
ternapfel (Chrysophyllum — L.) 3 — beam, ¥ 

Sternftrabl; — bright, fternglangend, fier 

— chamber, die @terntammer (bas ehem: 

Sriminalgericht zu Weftminfter) 5 — cowry, \ 

Sterndyen, bie Sternporzellane (eine Mufdvics 

— fish, der Geeftern, Sternfifd ; — flower, is 

Sterntraut (Stellaria — L.) 3 (— hyacinth, — 

Bethlehem), die Sternblume, Habhnermild .~ 

nithogalum umbetlatum — L.)3; — fort, (— * 

doubt), die Sternfchanze 5; — grass, der Gut” 

ftern (Callitricke — L.); — hawk, ber Stems: 

Edladter (Falco lanarins — L.)3 — bk: 

chick-weed, der §rublingéwafferftern (Cali: 

verna — L.)3 — hyacinth (vid. — Gower), > 


' Meerzwiebel (Scilla — L.) 3 — jelly, die & 


gallerfe, ber Noftol (Tremella nostec — L.\.- 
leas, fternenleer, ungeftirnt ; — light, bat €* 
nenlicht 5 fternenbells — like, ben Sternen = 
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ie ein Stern, ſternicht; — lit, ſternenhell; — 
iy, der Sternrocdhe 5 — stones, pl. Sternforallen, 
vachenfteine, eine Art Meteorſteine; — thistle, 
e GSternendiftel (Centaurea calcitrapa — L.) 3 
- wort, bie After, bas Sternentraut, bie Sternen- 


ange. 
NRBOARD, s. N. T. das Steuerborb (— side, 
e rechte Seite des Schiffe); — watch, die Steu⸗ 
bordswache. 
ARCH, I. „ die Stärke (zur Wäfche) ; II. (ade. 
- LY), adj. fteif, gezwungen, förmlich). 
STARCH, e. a. ftärten, fteifen. 

ARCHED, adj. a ezwungen; pedanti{d 5 
- fellow, ber Zroßlopf, Starrfopf. 
ARCHEDNESS, s. vid. STARCHNESS. 
ARCHER, «. ber Starfende, Steifende; col. 
tärtehändler. 
ARCHNESS, s. bie Steifheit, Gezwungen⸗ 


rit. 

'ARCHY, adj. fteif, gezwungen, förmlid). 
STARE, v. n. ftarren, flaunen 5 anftarren 5 an 
iffen 5 to — at, or upon, anftarren, anftaunen ; 
» — in the face, ftarr anfeben, anftarren 5 fig. in 
ie Augen fpringen. 

‘ARE, s. ber Starrblid, das Starren, Staunen. 
‘ARER, «. der Anftarrer, Anftauner. 

'ARK, I. adj. voll, vollfommen, über und über, 
bitig, gänzlich, lauter; — blind, ftocdblind; — 
ols, auégemadjte Narren; — mad, total ver= 
Aidt, ganz toll; — naked, (fplitter)fabennadt 5 
- nonsense, barer, reiner Unfinn ; — security, 
efe Sicherheit ; II.-adv. fehr, blof, lauter. 
'ARLING, «. 1. det Staar (ein Vogel) 5 2. der 
begenpfeiler am Bruͤckenjoche, Cisbod. 

nose s. ber Staroft (polnifde Landhaupt- 
ann). 

‘AROSTY, s. die Staroftei. 

'ARRKED, adj. 1. mit Sternen befegt, geftirnt, 
eftirnt ; 2 von den Sternen regiert 3 unter einem 
Sterne geboren. 

"ARRY, adj. fternig, geftirnt, ſternenhell ; the — 
cy, der geftirnte Himmel. 

START, ov. Ln. 1. flugen, ftugig werben, zus 
rmmenfabren, auffahren, aufſchrecken, auffprin- 
en, zuruͤckfahren; 2. fpringen, abfpringen, ab- 
hweifen; 3. weichen, zu vermeiden fuden, flüchten, 
'usflächte ſuchen, ſich entfchuldigen ; 4. auslaufen, 
en Wettlauf beginnen, anfangen, anſetzen; the 
nchor starts, ber Anker fpringt aus, reißt aus 
em rundes; a horse that starts, ein (ſcheues) 
ferd, das auf die Seite fpringt ; to — aside, ſeit⸗ 
‚Arts fpringen; to — at, vor etwaß ftugen 5 to — 
ack, zurüd fahren, zurüd ipringen, zurüd weis 
en 3 to — from, or off, fg. abipringen, abmweidyen, 
usſchweifen von .. 3 to — into, ploͤtzlich gerathen 
ser fallen in ober auf .. 3 to — out, pldglid er⸗ 
Heinen, anfangen zu werden; to — up, auffah⸗ 
nz; fg. pibetich werben, entftehen, fid) plöglich 
heben; II. a. 1. auftreiben, aufjagen, auffläu= 
ern; 2 ſcheu machen; 3. erregen, aufbringen, 
ufruͤhren 3 4 vorbringen, aufbringen 3 5. 
ıtdeden ; 6. verrenten, auérenfen; to — the 
nchor, den Anfer aufvinden, lidtens to — a 
are, einen Hafen auftreiben 5 M. E-s. to — casks, 
äffer ſtuͤrzen (leeren); to— a price, (in Aucs 
onen) daé erfte Gebot thun, anbieten; to— a 
uiestion, eine Frage aufwerfen; to — an oppor- 
anity, eine Gelegenheit an die Hand geben. 
"ART, s. 1. das Stugen, Auffabren, Aufſchre⸗ 
‘en, Burddfabren, Bufammenfadren 3 2. die plöß- 
che Bewegung, der Schuß, Zrieb, Rud, Stoß; 
. der heftige Ausbrudy, Antrieb; 4. Sprung; 
Cuslauf, Anlauf, Anfag, Anfang des Rennens ; 
- fg. Anfall, Einfall, die Anwandlung 5 6. der 
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Gorfprung, Vorlauf, Vorzug; by (in) starts, rus 
weife; nad Zaunen; starts of fancy, pliglide 
(wigige) Cinfalle, Geniefpriinge 3 to get the — 
of one, einem den Rang ablaufen, ihm zuvorkom⸗ 
men; Ibave the — of him, id babe ben Vor⸗ 
jprung, den Vorzug vor ibm; — hammer, ber 
ebammer. 
STARTER, s 1. ber Stugende, Auffabrende, 
uf.w.;3 2 ber Auftreiber, Stauber, Stduber- 
bund ; Aufbringer, Entdecker; 3. Wankelmuͤ⸗ 


ige. 

STARTING, part. baé Stugen, ftugend, u.f.w. 3 
— of the casks, M. E. baé Stürzen (Leeren) ber 

äffer (in Spefen-Redynungen) 3 — bolt, ber Anz 
eger, das Sreibeifen ; — dinner, bie Mahlzeit im 
luge; — hole, das Gchlupflod, die Auésfludt, 
usrebe 5; ber Unterfchleif 53 — horse, das fcheue 

Pferd; — place (— post), bie Schranken, ber 
Auslaufeplag (bei Pferderennen). 

REN GLY, adv. rudtweife, in Abfägen, abge⸗ 
rochen. 

STARTISH, adj. ein wenig ſcheu, [hüchtern. 

To STARTLE, v. I. a. ſchrecken, in Furdt fegen, 
Furcht einjagen, unangenehm überrafchen, über: 
rumpelns II. n. flugen, ftugig werben, zurüds | 
a zufammenfa ren, erbeben 3 to — at death, 
td) vor bem Dobe fcheuen. 

STARTLE, «. der plögliche Schreck, daß Auffahren, 
die Beflurgung, , 

STARVATION, «. das Nothleiben, Hungerleiben, 
Berhungerny bie Aushungerung, der Hunger= 


od. 
To STARVE, o. I. ». große Roth leiden, Hunger 
leiden, verhungern, erfrieren, verderben, umkom⸗ 
men; to — with (for) hunger, verhungern; to 
— with (for) cold, erfrierens II. a. verhungern 
laffen, aushungern, umfommen laffen. 
STARVELING, L s. ber Hungerleider 3 II. adj. 
auégebungert, bürre, mager, (maria. 

tand, Stand» 


STATE, s. sing. 1. ber Zuftand 3 2. 
punkt, das Ste en; 3. der Rang, Stand, die 
irde 5 4. ber Staat, dad Gemeinwefen, Reid, 


bie Republit, die bürgerliche Gewalt, Herrichaft, 
Lanbfdaft; 5. der Staat, bie Pradt, bad Gee 
prän e, der feierliche Pomp, die Keierlichkeit 5 6. 
ie Größe, Hobeit ; 7. der Stoly odmuth ; 8. 
der bobe Gig (chair of —), Stuhl mit einem 
Thronhimmel, Thron; (canopy of —), ber Thron⸗ 
bimmel, Balbadin; — of affuirs, die Sachlage, 
Ucherficht des Standes 3 the — of a (commercial) 
house, bie (Vermoͤgens⸗)Umſtaͤnde eines (Handelé-) 
Daufes ; — of the question, der ftreitige Punkt 5 
in a — of nature, nadend; to live in great —, 
einen großen Staat führen; to keep in — , zur 
Parade fteben lafjen (eine Leiche); toliein—, 
auf dem Prachtbette (Barabebette) liegen 5 states, 
8. & die (Rand»)Stände, Großen des Reiche; 
Mächte ; Staaten 3 — general, die General-Staa= 
ten; United — (of America), die Gereinigten 
Staaten (vom Rord-Amerifa); the — of Saxony 
are met, in Gadfen iſt jeQt Landtag 3 in compos. 
Staates, Staaten) — affairs, Staatéfaden, 

taatsangelegenheiten, Stqatsgeſchaͤfte; — craft, 
die Politik, Herricherlift ; — creditor, der Staats⸗ 
gläubiger ; — criminal, der Staatéverbredder 3 
— government, die Staatenregierung ; — house, 
das Stadthaués ; — papers, Staatéacten 3 Staaté= 
papiere, Effecten, Fonds; — room, das Staatée 
immer, Pruntzimmer ; eine Abtheilung für Paſ⸗ 
fagiere in einer Gdiffetajite ober aut Dampf: 
ſchiffen; — sovereignty, die Selbftregierung der 
einzelnen Staaten (von Nord⸗Amerika); — 's- 
man, ber Staatsmann; — ’smanlike, wie ein 
Staatémann ; — ‘smanship, bie Regierungétunft. 
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To STATE, v. a. I. feft fegen, beftimmen, ausma⸗ 
chen, barlegen, dbarthun ; 2. zu wiflen thun, aué 
fagen, erflaren, vortragen, angeben, melden; as 
stated, wie erwähnt, angeblid) 5; the sum stated, 
die angegebene Summe. 
STATELESS, adj. pruntloé. 
STATEDLY, ade. vegelmÄßig 
STATELINESS, s die tattlichkeit, Hoheit, 
Größe, Würde, Erhabenheit ; ‚Herrlichkeit, Pract, 
der Prunt, das Gepränge, bie Beiertichteit ; ber 
Stolz, Hodmuth, bas vornehme Wefen. 
STATELY, adj. § adv. ftattlid, erhaben; herr⸗ 
ney prddtig, pruntvoll; vornehm, ftolz, majeftä- 

i 


STATEMENT, s. 1. bie ungefähre Berechnung, 
der (Vor⸗)Anſchlag (gue Beftimmung der Ein- 
nahme und Kußgabe), t (Koften=)Ueberfchlag, die 
Ueberſicht (der Einnahme und Ausgabe), Anficht, 
der Plan, Entwurf, die Beftimmung, Feftfegung 
von Preifen, Preislifte, der Auszug, die Koften- 
lem oder Dispache⸗)Rechnung; 2. die Spe- 
ciftcation, bad Beftandeverzeichniß ; 3. der Abriß 5 
4. die Beichreibung, Dar elunds Angabe, Be⸗ 
merfung, Ausfage, Auskunft, Nachricht, der Be⸗ 
tidt ; sum (total) of a — , bie Ctatéfumme ; to 
hand a —, Bericht erftatten; to make a — , eine 
Angabe machen, Ausſage, Bericht ablegen 3 accord- 
ing to — , laut Bericht, nad Aufgabe, Angabe 5 
— of (an) account, der Abſchluß einer Rechnung, 
die Abfdlufredhnung ; — of an account current, 
der Rechnungsauszug ; — of specie, das Preisver- 
zeichniß ber Golb= und Gilberforten, der Geld: 
courégettel 3 — of the exchange, ber Stand bes 

—* — of goods, bie Beſtandliſte der vor⸗ 
bandenen Waaren, ber Lagerbeftand; — of the 
prices, der Preisbericht, die Spefennota; — of 
the market, der Marktbericht ; comparative — , 
die vergleihenbe Berechnung ; detailed — , bie 

Auseinanderfegung, der Detailbericht ; public —, 
die Öffentliche Erklaͤrung; summary — , bie fums 
marifche Ueberfidt. 

STATER, s. der Stater (eine alte Silbermänze). 

STATIC (— cat), adj. T. ftatifch, zur Statit 
(Wagelebre, Gewiehtatunde) gehörig. 

STATICS, s. pl. T. 1. die Statik, Standlehre, Ge- 
wichttunde ; 2 Med. T. eine Art ber Epilepfie 
ober epileptifcher Perfonen. 

STATION, «. 1. die Stelle ; Stellung, Lage ; 2. ber 
Stilftand, das Stillftehen, ber Halt, bie Rube 
w. U.)3 3. der Standpunkt; 4. das Amt, bie 

mtftelle, der Dienft, Poften, Rang, Stand, Bez 
ruf, das Gefchäft ; 5. ber Standort, bie Station ; 
6. der Bahnhof (bei einer Cifendahn) ; 7. die (roͤ⸗ 
mifde) Kirche, wo an gewiffen Tagen Ablaß er- 
theilt wird; (— of a ship at sea) die Geeftation, 
ber Seeftridh ; to maintain one’s — , feinen Plag 
behaupten; stations, (in ber Kirche) die beiden 
Faftentage (Mittwoch und Freitag) 5 — bill, N. 7. 
bie Poftenrolle ; — house, bie Polizeiwadhe; — 
line, die Meßleine ; — staff, die Meßruthe, Mef- 
flange, Klafterftange. 

To STATION, ». a. ftellen, binftellen, fußen laffen, 
Baliren, eine Stelle anweifen; to be stationed, 

ih an einem Orte aufbalten, befinden, ftationirt 


eyn. 
STATIONAL, adj. eine Stellung, einen often 
STATION feft 
ATIONARY, adj. feft, feft geftellt, feft ſtehend 
ftill ſtehend, bleibend, grundfeft, ftationdr, total, 
örtlich ; — diseases, ftehende Krankheiten; a — 
(steam-)engine, eine feftftehende (Dampf=)Ma- 
chines; a — sum, bie feftgeftelite Summe, bas 
rum. 
STATIONARY, s. ber Schreibematerialienhandel, 
> 
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bie Sdreibematerialienbandlung ; — rors - 
ware, Die teibematerialien 5 Papımma, 
Buchbinderartifel. 

STATIONER, s. der Scyreibematerialirat:: 
Papierhaͤndler (im Kleinen). 

STATISM, s. bie Politit, Staatskunſt. 

STATISTICAL, adj. ftatiftifch. 

STATISTIC, adj. ftatiftifch. 

STATISTICS, «. pi. die Statiftit, Staatentere 

STATUARY, «. 1. bie Bildhauerkunſt, Br: 
rei; 2. der Bildhauer, Bildfchniger; — =. 
ber Bildfäulenmarmor. 

STATUE, s. die Statue, Bildfäule, das ©. 
bild ; — metal, Bronze zu Statuen. 

To STATUE, e. a. binftellen, aufftellen. 

STATURE, s. die Statur, Körpergröße, ki 
größe, oder Höhe, ber Wuchs. 

STATURED, adj. ausgewadfen (mw. &.). 

STATUTABLE, adj. ftatutenmäßig, gri 
— ly, ado. nad den Statuten, gefegmifig — 

STATUTE, «. die Parlamentéacte, das E: 
Mandat, bie Sagung, das Gefes, 
Landesgefee, die Verfaffung, VBerocdnung: 
at large, eine Sammlung, die alle clan: 
parlamentarifden Gelege umfaßt; — of: 
die Banforbnung, Bantgefege 5 — of limiu: 
bie Verjdbrungégefese ; — labor, ber Frebat~ 
— law, das englifhe Statutenbud, Park 
befayläffe; — merchant (— staple), bie wi" 
fige Verfchreibung, gerichtliche (vibdtmirtr; S- 
{dreibung ; — sessions, pl. daß en: 

STATUTORY, adj. verorbnend, feftfegent, : 
lid), ftatutarifch ; — law, das Gtatutarred. 

To STAVE, v. a. 1. zerfchlagen, einfchlaan ” 
floßen (den Boden einer Sonne, ober ins: 
euges) 3 2. durch Einſchlagen eines Faſſes x= 
en; 3. mit Stäben verfehen ; to — off, alt"; 
abwehren. | 

STAVE, s. 1. die Kaßdaube ; 2 ein Roten" 
foftem ; 3. eine metrifche Abtheilung, die Eu: 
der Bers, bie Strophe, ber Neimiprub: - 
wood, das Holz bes Simarubabaums (ar . 
maica). 

To STAY, v. I.n. 1. bleiben, verweilen, fi = 
— barren, warten, ſtill ſtehen, inne t 

eben bleiben; zögern, zaubern, ſtocken; 2 °- 

ens fich verlaffen 5 to — (for) dinner, zu Ü 

leiben, miteffen; to — away, wegbleibu - 
bleiben; to — for, warten auf .. ; to— 
ausbleiben 3 to — upon, fic ftüßen auf...’ 
verlaffen auf .. 3 II. a 1. z3urüd balten, tax: 
hemmen; 2 flillen, beruhigen ; 3. ftüßen, balı:- 

— one’s stomach, feinen Magen befänitign- 
— a commission, einen Auftrag unas” 
laffen; to — the hand, ein Pferd feft im -. 
halten 3 to — proceedings, inbibiren (das ar! 
lide Verfahren verhindern) 5 to — a ship \ 
das Schiff (beim Wenden) in den Wind FÜ’ 
ober dreben. 

STAY, s. 1.da8 Bleiben, Verweilen (an <=” 
Orte auf unbeftimmte Beit), der temporäre 37 
Da Stillftand; 2 das Hinderniß; die 27. 

altung, der Bivang; 3. die Bedenklidtat > 
dachtfamkeit, Behutſamkeit, Vorſicht, Unit: 
fenbeit, Weberlegung, der Anftand, das Acc“ 
4. der Beftand, die Dauer ; 5. Stanthaftiste:- 
Stüße, Stemme, ber Halts 7. N. T. Eis 
stays, pl. die Schnürbruft; to make (wm! - 
fid) (einige Zeit) aufhalten, verweilen, zoͤgere " 
band, das Kinderhäubchen 5 — binding, Bar: : " 
Befegen einer Schnürbruft5 — hooks, EC: 
brufthaten ; — lace, das Schnürband ; — = 
der Sdndrbruftmader, Frauen Damen x 
ber; — sail, N. T-s. bas Stagfegel; — sui<- 
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er Leiter (vulg. Leyer) eines Stagſegels; — 
ıckle, das Stagtakel. 

‘AY, int. Geduld ! warte ! 

‘AYER, s. ber Bleibende, Wartende, Aufbal- 
nde, Hindernde, u.f.w. 

‘EAD, s. die Stelle, Stätte, Statt; in his —, 
n feine (oder feiner) Stelle ; in — of that, ans 
att, ftatt diefes; to stand in good — , gute 
ienfte leiften, au Statten fommen. 

'EADFAST (adv.— Ly), adj. 1. feft, fteifs 2. 
anbbaft, beftanbig, unmanbelbar, furdhtios ; 
~ ness, s. die Rian feit, Umvanbdelbarfeit, Stand- 
aftigkeit, Entſchloſſenheit, Cre Ben 
'EADINESS, «. die Zeitigfeit, Beftandigteit, 
stanbhaftigkeit, Staͤtigkeit. 

‘EADY (adv. — ıLr), adj. 1. feft, fidher ; 2. ſtand⸗ 
aft, beftanbdig; Sea Erp-s. steady! (— as you 
o!) halt das Schiff gerade! laf das Schiff nicht 
ieren! a— gale, eine ftebende Kühle; M. E-s. 
» remain — at .., feft bleiben (feft fteben, ſich 
ft erhalten) auf .. (von Preifen); — prices, 
'fte, ftehende Preiſe. 

STEADY, v. a. feft machen. 

"EAKS, s. pl. dünne Schnitte Fleiſch zum Bra⸗ 
'n; steak-fork, die Fleiſchgabel. 

STEAL, o. I. a. 1. ftehlen, entwenden 5 2. fig. 
rliften, erwifchen, heimlich bewirken; to — a 
arch upon one, einem zuvorkommen, unvermerft 
nen Gorfprung erhalten; to — a marriage, 
eimlid heirathen; to — a glance, einen verftoh- 
nen Blick thun; II. a. 1. diebifd) feyn; 2. fid 
eblen, fdhleihen 5 to — away (or off), fid) weg⸗ 
eblen, ſich wegfdleiden; to — into, ſich ein= 
hleichen 5 to — into one’s favor, fidy bei Seman: 
em unvermerkt einſchmeicheln; to — upon (or in 
pon), heſchleichen, heimlich überfchleichen, unver 
terft überfallen. 

‘“EALTH, «. 1. bie Dieberei, der Diebftahl ; 
, die Lifts Heimlichkeit; by —, verflohlner 


Beife. 

‘EALTHILY, ado. verftohlner Weife. 
"EALTHY, adj. verftohlen, heimlich, diebifd. 
‘EAM, «. der Dampf, Dunft, Brodem, Ausflug, 
le Ausdinftung ; high —, Dampf, len Span- 
ung den Drud ber Atmofphare mehrfach über: 
eigt 5 low — , Dampf, beffen Spannung dem 
Yrud der Atmofphäre gleich ifts in compos. — 
pparatus, ber ampfapparat — bath, das 


‚fiel, die Dampfb | 
ı toden; — carriage, ber Dampf(mafdinen)- 
agen; (— water-, or — land-carriage), Srané- 
rt burd) Dampfboote ober Dampfroagen. Dampf: 
‘anéport und die Koften bafürs — carriage 
ne, eine Dampfwagenlinie; — chair, der Dampf⸗ 
uhl 3 — coach, die Dampfkutſche; — distillery, 
e Dampfbrennereis — engine, die Dampfma- 
bine, das Dampfgetriebe, Dampfwerk; — fri- 
rte, die Dampffregatte ; — gage (— gauge), der 
ampf⸗ oder Luftdichtigleitämefler, Manometer ; 
- gun, bie Dampfflintes Dampflanone; — 
ırses, fg. Dampfwagen ; — kitchen, bie Dampf: 
iche ; — mill. bie Dampfmuͤhle; — navigation, 
e Dampfidifffabrt ; — navigation line, eine 
lampffdifffabrtélinie 3 — packet, bas Dampf⸗ 
scketboot 5 — packet t-ofice communication 
ith India, bie Poftverbindung mit Indien durch 
ampfſchiffe; — pipes, pl. Dampfröhren; — 
ough, ber Dampfpflug ; — press, die Dampf: 
seffer Schnellpreife, Dampfbudbrudermafdine ; 
- pump, die Dampfpumpe ; — rocket, die Dampf- 
ickete; — sauce pan, ein Dopf zum Dämpfen 
er Kartoffeln, ulm); — tow-boats, Dampf» 
5 
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bugfirfahrzeuge 5; — valve, das Dampfventil, bie 

Dampfelappe 5 — vessel, der Dampfbehälter ; 

das Dampfidiff ; — voyage, eine Dampfbootreife, 
Damypfbootfabrt. 

To STEAM, v. a. § a. 1. bampfen, bunften, aus 
dinften 3 2. aushaudyen (w. &.)5 3. dämpfen, mit 
Dampf kochen 5 to — cloth, Tuch decatiren 5 to — 
away, verbunften 3 to — forth, bervorbdunften. 

STEAMER, s. das Dampfboot. 

STEARIN, s. baé Stearin, die Stearine, Steatine, 
ber Talgſtoff. 

STEATITE, «. der Spedftein. 

STEATITIC, adj. [pedfteinarti 

ae a & T. ber Fettbrud, Speckho⸗ 

nbrud). 

STEATOMA, s. Med. T. die Speckgeſchwulſt, das 
Spedgermache, der Speckſchaden. 

STEATOMATOUS, adj. einer Spedgefchwulft 

nlid. 

STEED. s. das Prachtpferb, (Streit=)RoFf. 

STEEL, I. 2.1. der Stadt; Feuerftahl; Mefferftahts 
2. Dold, das Schwert, die Waffe; 3. Stablarzes 
neis 4. Ag. die Harte ; bar — , der Stangenftahl ; 
blister — , ber Blafenflahl; cast — (refined —), 
der geſchmolzene Stahl 5 common — . ber gemeine 
Stahl; true as — ‚treu wie Gold; — bandages, 
ftählerne Bruchbänderz — clad, geharniſcht; — 
filings, pl. Stahlftaub; — headed, vorn mit 
Stabl befchlagen, verſtaͤhlt; — hilted, mit ſtaͤh⸗ 
lernem Griff; — ore, der Bleiſchweif (eine Art 
des Bleiglanzes) 5; — plate, die Stablplatte; — 
work, baé Stahlwerk, der Stablbammer; — 
yards, pl. bie Sdnellwage ; II. adj. aus Stahl ges 
madt, ftählern. 

To STEEL, v. a. 1. ftählen, verftählen ; 2 Ag. haͤr⸗ 
ten, verhärten, verftocten; steeled in impudence, 
Außerft frech, bddft unverſchaͤmt. 

STEELY, adj. 1. ftählern; 2. Ag. (ftabl)bart. 

STEEP (adv. — uy), T. adj. jäbe, fteil, abſchuͤſſig; 
IL. s. der jabe Abhang, Abfturz, Abſchuß. 

To STEEP, v. a. tunen, tauden. 

STEEPING, part. — trough, (stee ory) der Malz⸗ 
bottich; — vat, ber Negtzkeſſel der Bic r. 

STEEPLE, «. ber Thurm, Kirchthurm, Glocken⸗ 
thurm 3 — chase, ein Pferdewettrennen, wobei 
ein hoher weit erfennbarer Gegenftand als diel 
ber Rennenden beftimmt wird und welches in ge= 
rader Linie erreicht werden muß, Hecken und Grads 
ben oder anderer Zerrainbinbernifle ungeachtet ; 
— stake, ber Ginfag eines folchen Wettrennens 3 
— high, thurmbod) ; — house, das Thurmhaus. 

STEEPLED, adj. bethuͤrmt; mit Ihürmen ge⸗ 


ziert. 

STEEPNESS, s. bie Sabe, Steilheit, Abſchuͤſſig⸗ 
keit, der Kbband. 

STEEPY, adj. jabe {droff. 

STEER, s. ber junge Ochs, das Mind; der junge 
verfdnittene Ochs. 

To STEER, v. a. & m. 1. (— a vessel, ein Schiff) 

uernz 2 einen Weg wohin einfehlagen 5 3. len⸗ 
en, leiten, führen, regieren; N. Ph-s. the ship 
steers well, baé Schiff fegelt wie ein Haring 3 
steer as you go! fteure gerade gu! which way do 
you — your course? wo gebt Ihre Fahrt bin? 
wo wollen Gie hin ? steered course, der gefteuerte 
Sours; to steer off, abwärts fahren, abgieren ; 

Jig. ablenten. 

STEERAGE, s. 1. da8 Gtenern; 2 fig. die Leis 
tung, Regierung, die Verwaltung (w. t.)5 3. der 
mittlere Raum oder Verſchlag vor der Kajfite (in 
Kauffahrteifchiffen) 3 4. der Theil des Schiffes wo 
fid) der Ruderbefteuerer befindet, das Hed; — 

assengers, SPaffagiere bes mittleren Raumes, 
wifchendedts-Paflagiere ; — way, der Grab ber 
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Gefareinbigteit, den ein Schiff Haben muß, um bie 

Wirkung des Steuers zu fühlen. 

STEERER, s. der Steuermann, Pilot (1. f.). 

STEERING, s. das Steuern, keiten 5 N. T-s. — 
tackle, bie Rudertalje ; — wheel, das Gteuerrad. 

STEERSMAN, «. der Steuermann. 

STEEVING, (part.) s. ber Erhoͤhungswinkel bes 
Bugipriets. 

STEGANOGRAPHIST, s. der Steganograph, 
Erfahrene in ber Geheimſchreibekunſt. 

STEGANOGRAPHY, s bie Gteganographte, 
Schreibetunft in geheimen Ziffern und Zeichen, Ge⸗ 
beimfchreibetunft, Geheimſchrift. 

STEGNOTIC, Med. T. I. adj. anhaltend, ftopfend ; 
II. s. das ftopfende Mittel. 

STELLAR, SrELLARI, adj. fternartig, geftirnt 3 
stellary regions, die Sternenregionen. 

STELLATE, SrerLaten, adj. fternidt, fternför- 
mig, geftirnt; stellate flower, B, T. die Strahlen- 
blume ; stellated anis, ber Sternanisé. 

STELLIFEROUS, adj. mit Sternen befegt, bez 


fternt. 

STELLIFORM, adj. fternfdrmig. 

STELLION, s. die Gterneidedfe. 

STELOCHITE, s. der Beinbrud, Wallftein (eine 
Art Kalftuff). 

STELOGRAPHY, s. bie Kunft Inſchriften auf 
Säulen zu ſchreiben. 

STEM, s. 1. ber Stiel, Stengel ; 2. Stamm, 
Zweig; 3. Geſchlechtsſtamm, bie Linie 5; 4. daé 
Vordertheil eines Schiffes, der Schiffefchnabel, 
Vorfteven 5 — of a lock, der Dorn in einem deut⸗ 
fhen Schloffes B. 7-s. — clasping, den Stengel 
umfaffend (von Blättern) 3 — leat, das Stengel: 
blatt 3 from — to stern, N. T. vom Vorfteven bis 
zum Hinterfteven ein ganzer Schiffälänge). 

To STEM, v. a. aufgalten, hemmen, ftemmen, hin⸗ 
dern, wehren, abhalten, f widerfeßen, zuwider⸗ 

anbeln 5 to — the tide (flood), wider ben Strom 
egein, Sea lang. ben Strom tobt fegeln. 

STEMLESS, adj. ftengellos. 

STEMPLES, «. pl. Min. T. Stempel, Jochhoͤlzer, 
Querhoͤlzer. 

STEMSON, s. N. T. das innere Salem holz. 

STENCH, s. der Geſtank, Stank, üble Gerud. 

To STENCIL, v. a. mit Patronen drucen ober 
malen. 

STENCILS, s. pl. Patronen zu Spielfarten und 
Dapiertapeten (für Stubenmaler, u.f.w.). 
STENOGRAPHER, s. der Stenograph, Schnelle 
S'TENOGRAPHICAT, 

3 9 . 

STENOGRAPHIC, ftenograpbifd. 

STENOGRAPHY, s. die Stenographie, Schnell⸗ 
ſchreibelehre, das Geſchwindſchreiben mit Abkürs 

ungen, die Geſchwindſchreibekunſt, Engſchreibe⸗ 
kunſt, Kurzband. 

STENTORIAN, & ent {dy mächtig {dyreiend 
8 » adj. ſtentoriſch, mächtig ſchreiend, 
fiberlaut ; — voice, die maͤchtige Stimme, Riefen- 


ftimme. 

STENTOROPHONIC, adj. überlaut fchallend ; 
— tube, bas Spradrobr. 

Ts STEP, v. I. n. 1. ſchreiten, treten, geben, ſtap⸗ 
fens Fortſchritte maden, fortſchreiten; 2. einher- 
geben, mit Schritten meffen 5 to — after, nachtre⸗ 
ten, folgen, nadfolgen 5; — after him, geb ihm 
nad); to— aside, auf bie Geite treten, auswei⸗ 
den 3 to — back, zurüd treten 5 — back ! 
march ! Mil. Ph. rüdwärts I -marfd! to — 
down, hinunter gehen 5 to — forth, hervor treten, 
auftreten 5 to — in, hinein gehen; to — into, ein- 
treten, gelangen zu .., in Beflg nehmen 3 to — 
inte an estate, ein Gut in Befiß nehmen; to — 


STE 


over, hinäber ſchreiten; to — up, hinauf ats. 
to — to (up to) one, zu einem ober aufemn: 
geben; II.a. N. T.to — (up) a mast, ema?’ 


einfegen. 

STEP, s. 1. der Schritt, Tritt ; 2 Pos (imix 
3. Gang, Fortgang, Fort(dritt 5 4 bie Hard. 
bas Benehmen ; 5. der Zußftapfe 3 & be &z 
Staffel, (Leiter-)Sprofle, der Zritt, Anfirc. 
bie Shärichwelle; N. T-s. — of a mast, det 

Maftfpur ; — of the bit-pins, bie Patina s- 

— of a kevel, die Klampe eines Kreqpyeci:- 

steps, pl. fig. Tritte, ber Weg 5 steps for la: 

N. T. die Srepptlampen ; a pair of steps, a2 f: 

tritt; — by —, Schritt für Schritt; » -- 

(take) a — ‚einen Schritt, einen Gang thes: 

take (the necessary) steps, (die nöthigen) = 

geln nehmen, Vorkehrungen treffen zu..; 

make a false —, einen Fehltritt thun; — u 

Ereppenfieine ; — stops, tleine Knaggen = 

bem Zritt. _ | 

STEP, in compos. Stiefz ; — child, bie Warr .- 
brother, der Stiefbruder ; — dame, bie Errr. 
ter, zweite Gattinn; — daughter, bie Enis. 
ter; — father, der Gtiefoater 3 — moti.:.* 
Stiefmutter ; — sister, die Stiefſchweſter °° 
half-sister) 3 — son, ber Gtieffobn. 

STEPHEN, «. Stephan (Mannsname). 

STEPPES, «. (pi) (in Rußland) bie Stepper. 

STEPPING-STONE, s. ber rittftein, 


ein. 
STERCORAC EOUS, adj. zum Dünger cber it 
SHERCORARIAN ee 
, . 
STERCORANIST, }e Th. T. Stexcoranift 
STERCORARY, s. die Düngeftätte. 
STERCORATION, s. das Düngen, Miften. 
STEREOGRAPHICAL (i1c,) (ade. — ır.» 
G. T. ſtereographiſch, auf einer Blache gezeide 
STEREOGRAPHY, «. G. 7. bie Stertog?. 
(Beichnung ober Darftellung fefter Köre = 
einer Fläche). . 
STEREOMETRICAL, adj. G. T. ftereom«tti': 
STEREOMETRY, s. G. T. die Eimer: 
Cusmeffung dichter Körper). 
STEREOTOMICAL, adj. G. T. ftereotemiie. 
STEREOTOMY, s. G. T. bie terectonn: - 
Lehre von der Zerfchneibung fefter Körper. 
To STEREOTYPE, ve. a. Typ. T. Stet 
(feftftehende Schrift) verfertigen. _ 
STEREOTYPE, I. adj. ftereotypifch ; mit ie 
enber Schrift gebrudt; II. s. die Srerecc- 
nft, Kunft, Stereotypen zu verfertigen undo 
Stereotypen zu dbruden; a — copy, eine Eir- 
typenausgabe; — plate, die Stereotypenpl= 
— printing, der Stereotypendruc. 
STEREOTYPER, s. der Verfertiger von im 
typens Druder in Stereotypen. 
STEREOTYPES, s. pl. T. die Steveotypen. 
STEREOTY POGRAPHER, s. ber Sterecit= 
rucer. 
STEREOTYPOGRAPHY, s. Typ. T. die 37° 
mit Stereotypen zu bruden. 
STERILE (Sreait), adj. unfrudtbar ; ı- 
flower, B. T. die männliche (unfruchtbare) Biz= 
— year, dad Mifjabr. 
STERILITY, s. die Unfrudtbarkeit. 
To STERILIZE, ve. a. unfrudtbar machen (m. 
STERLET, s. ber Sterlet (ein Zifch, der dea k= 
ften Gaviar giebt, Aeipenser ruthenus — I... _ 
—— ng we: 5, * en 
glifhe Münzfuß, der gefegmäßige it; 11. 
1. nad) dem gefegmäßigen englülhen Run 
berechnet 5 2. echt, gültig, bewährt, probiu-- 
wahr; Af. E-s. — cost, der urſpruͤnglide © 
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tinkaufs-)Preis ; — value, der urfpränglicdhe 
Rerth 


"ERN (adv. — ty), adj. ernft (bem Blide nad) ; 
renge, taub, hart, graufam, finfter. 

"ERN, das Hed, Hintertheil des Schiffe, der 
Stern, Spiegel; N. T-s. a ship (which is) too 
wch by the — , ein binterlaffiges Schiff; — 
oard, die Abtrift beim Laviren; — chases, bie 
rinterfanonen, Kanonen in der Gonftablerlam- 
lex ; — fast, das Hintertau; — frame, bad Spie- 
elfpann ; — gallery, die Hintergallerie ; — most, 
ang gubinterft 5; — ports, bie Hinterpforten, 
‘teugpforten 5; — post, der Hinterfteven ; — seats 
fa boat, bie Sigbänte hinten in einer Schaluppe 
ber in einem Boote ; — sheets, Rubertaljen, 
Zaue womit das Ruber befteuert wird); — way, 
as Deinfen 5 to have — way, deinfen, ruͤckwaͤris 
then. 

‘ERNED, adj. in compos. N. T. ein befonderes 
yintertheil habend ; a pink — ship, ein Schiff das 
inten ſehr fdmal iff 3 a square — ship, ein 
schiff mit glattem Spiegel, ein S jegetthifh 
"ERNNESS, s. der Ernft, die Strenge, Harte, 
sraufamtleit. 

‘’ERNON, STERNUM, «. A. T. das Bruftbein. 
‘ERNUTATION, s. Med. T. das Riefen. 
"’ERNUTATIVE, adj. Med. T. niefend 3 niefen 
sachend. 

"ERNUTATORY, Med. T. I. adj. gum Riefen 
eizend II. s. das Riefemittel, Niefepulver. 
"ERQUILINOUS, adj. ſchmutig/ niedrig. 
"ETHOSCOPE, s. Med. T. das Hörrohr (ein 
inftrument, um Sruftfrantheiten aus dem 
Schalle gu erfennen). 

"EVEDORE, s ber Stauer, Giterpader (auf 
Schiffen). 

STEW, v. a &n. bämpfen, ſchmoren, langfam 


ochen. 

‘EW, s. J. bie Badftube ; bas Badhaus 5 2 Hu⸗ 
enbaué; 3. das gebämpfte Fleifd 3 4. vuig. die 
nruhe, Verwirrung ; in a —, vulg. in Verlegen: 
eit; — pan, die Schmorpfanne, der Schmorties 
el, Schmortopf. 

"EWARD, s. ber Haushofmeifter 5 Rentmeifter, 
ftnnebmer, Gaffirer, Verwalter 3 Proviantmei- 
er, Proviantverwalter auf einem ae 3 Kh 
yenmeifter in einem Collegium 5 der Auffeber bei 
Bettrennen 3 der Feftordner 3 — ’s mate, bes 
)roviantmeiftere Maat ; —’s room, die Mund⸗ 
orrathéfammer 3 lord — of the king’s house- 
old, der konigliche Oberhofmeifter 3 lord high — 
f England, der präfidirende Lord, Lord Oberrich⸗ 
er bet außerordentlichen Gelegenheiten, Oberrent= 
teifter, Primas. 

rE WARDLY, adv. haushälterifh (w. f.). 
(EWARDSHIP, s. die Haushofmeifterftelle, 
tentmeifterftelle 5 Oberauffidht, Oberrichterſtelle, 


.ſ. w. 

[ EWISH, adj. bordellmaͤßig. 

TEWS, s. pl. das Bordell, Hurenhaus 5 mod, Saf- 
erolestödher. ; 

CIBIAL, adj. von Spießglas, Spießglas enthal- 
end, fpießglaßartig, antimonialifd. 

rIBIATED, adj. mit Spiefglany geſchwaͤngert. 
PIBIVM. s. Ch. T. das Antimonium, Spießglas, 
‚er Spießglanz. 

rICHOMETRY, «. ein Verzeichniß der Bücher 
ver beiligen Schrift, mit Angabe ber Berfezahl 
yerjelben. 

FICK, s. 1. der Stock, bas Stoͤckchen, ber Stab, 
Steen; Stengel; die Krüde; 2 der Stid); com- 
yosing —. Typ. T. der Winkelhaken; packer's 
—, der Padflod ; round —, das Queue, ber Bil- 
iarbfto a — of sealing wax, eine Stange Sie⸗ 
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gellad 3 a — of eels, ein Viertelhunbert Aale ; the 
devil upon two sticks, der binfende Seufel. 
To STICK, o. I. a. 1. fteden, beften, ee be= 
fteten, befe igen; 2. ftechen, bohren, ftoßen, durch⸗ 
ftoßen, fpießen, anfptefen; abftedjen, ſchlachten; 
to — on, anfteden3 to— to, feft fleden; to — 
with lard, fpiden; to — a pig, ein Schwein abs 
ftehen; II. n. 1. Eleben, antieben, halten, bangen, 
anbangen; 2. ſtocken, kleben, ftehen, fteden blei⸗ 
ben; 3. zaubern, zögern, fid) bebenten, ſich an 
etwas fioßen, anftehen 5 4. in Verlegenheit feyn 5 
5. fi ein Gewiffen machen; there it sticks, da 
ſteckt der Knoten, da liegt die Schwierigkeit, col. 
ba liegt der Hafe im Pfeffer, da liegt der Hund 
begraben ; to stick at, ftoden, anfteben, Bedenken 
tragen; what do you — at? woran ftofen Gie 
fi? mas hält Sie zuräd? he sticks at nothing, 
thn hält nichts aufs to — by, antleben, anhangen ; 
liegen bleiben; fig. laftig werden; his losses — 
by him still, er bat nod) an feinen Gerluften ds 
fauen; to — on (upon), anfteden bleiben, ftd 
fhoben ; auforingen; to — out, hervor ragen; 
mäßig ſeyn, fid nichts zu fchaffen madyen ; bavon 
bleiben, fich nicht darein mifé en wollen; to — to, 
feft fteden; anbangen; beſchweren, web thun, 
ſchmerzen; meat that sticks to the stomach, 
peife, welde lange im Magen liegt; to — to 
one's friends, fid) an feine Freunde halten; to — 
up for one, Jemandes Partei nehmen. 
STICKINESS, s. die Rlebrigteit, Zaͤhheit. 
STICKING, part. « bad Gteden ; Stehen; 
Stoden; — plaster, das Heftpflafter; lady's 
black — plaster, baé ſchwarze englifde Pflas 


fter. 

To STICKLE, vo. n. 1. eines Partei halten, fich gu 

ibm fchlagen, zutreten, Partet nehmen fecun- 

diren; 2. (mit Hartnädigkeit) Lampfen, ftreiten, 

verfedjten, entfdeiden; 3. auf beiden Adfeln 

tragen, zwei Herren dienen. 

STICKLEBACK, s. ber Gtidling, Gasterosteus 

aculeatus — L.). 

STICKLER, s. 1. der Parteinchmer, Secunbant, 

Schiedsrichter bei Fedthbungen; 2 Eiferer, 

Streiter, Verfechter, Higtopf; — like, eifrig, 
ti 


g. 

STICKY, adj. tlebrig, zaͤhe. 

STIFF (adv. — ırY), adj. 1. fteif, ſtarr, prall, ſtraff; 
2. fg. pebantifch, gezwungen bart ; deif, ceremo= 
nids; 3. firenge; 4. heftig; 5. ſtark, anbaltend; 
6. unbiegfam, ftarfinnig, hartnädig, na 3 
— as a poker, fig. fteif wie ein Perrüdenflod; a 
— shi —* carries her sail very —), ein ſteifes 
(fegeifteifes) Schiff, das feine Segel gut führt; to 
grow —, werben, erftarren; — with cold, 
vor (von ber) Kälte erftarrt; — with horror, ftarr 
vor Entfegen; a — gale, N. T. eine fteife Kühle; 
— hearted, ftarrfinnig, hartnädig;s — necked, 
mit fteifem Salle 5 fig. —* —*2*è* 

To STIFFEN, ve. I. a. green, fei madhen, flarr 
madjen 3; to — paste, Zeig feft, derb oder trodden 
machen; II. n. fteif werden, erftarren; bart wer: 
ben ; fig. hartnädig werden. 

STIFFENER, 3. die Halébinbe. 

To STIFLE, vo. a. erfliden; fg. unterdrüden, 
bämpfen, verbergen, vertufchen. 

STIFLE, s. (— joint), da8 Gelen€ zwifchen den 
Hanten und Hofen (eines Pferdes); eine Krants 
beit in der Kniefcheibe einiger Bhiere (befonders 

er Pferde). 

STIFFNESS, -. 1. die Steife, Steifheit, Unbieg⸗ 
famfeit; 2. Gtarrheit; Erftarrung; 3. fiz. Pes 
danterie, fteife Foͤrmlichkeit, fteife Ehreibant; 4 

Arte, Strenge ; Hartnädigkeit. 
STIGMA, s. 1. das Brandmal; 2. ber Schand⸗ 
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fled; die Schande, der Schimpf; 3. 2. T. die 
Narbe (an ber Spige des Griffels). 
STIGMATA, s. pl. fleine Hautiffnungen als 
Münbungen ber Ginathmungsgefäße der In⸗ 


fecten. 
STIGMATIC I. (ade. — xy), adj. gebranb- 
STIGMATICAL§ markt; befdimpft; entftellt ; 


IL s. stigmatic, der Gebrandmarfte (ww. i.) 5 ber 
von Natur Gezeichnete (1. &.). 

To STIGMATIZE, v. a. brandmarlen ; ſchimpflich 
bezeichnen, anfchwärzen. 

STILAR, adj. zu bem Zeiger einer Sonnenuhr 


gehörig. 

STILE, s. 1. ber Zeiger einer Sonnenuhr; 2. vid. 
Styre; 3. die Steige, ber Zauntritt (ein Brett, 
Steg, oder Zritt um über einen Zaun zu fleigen) ; 
turn —, der Drebling. 

To STILE, v. a. vid. To STYLE. 

STILETTO, «. (ital.) 1. das Stilett, Stecheifen, 
der Dold 5 2. der Stecher der Stiderinnen. 

To STILL, ». a. 1. ftillen, berubigen; 2. deftilliren, 
abziehen, brennen. 

STILL, I. adj. ftill, ſchweigend; ruhig, regungs⸗ 
[085 hold —! fdweig! — born, lit. & fig. todtge= 
boren; — bottom, der Sag, die Hefen; — life, 
das Stillleben (in einem Gemälde); was nur 
Pflangenleben hat; — room, bas Ruhezimmer; 
— stand, ber Stillftand, bie Ruhe; II. s. bie 
Stille, Rube. 

STILL, «. ber Srennfolben, die Branntweinblafe ; 
Brennerei; — head, ber Deftillirfolben; — 
house, die Brennerei. . 

STILL, ade. 1. ftets, immer, beftandig; 2. nod, 
nod immer, immer nod, jet noch, bis jetzt; 3. 
dod, jebody, indeffen 3 she is no more, yet I love 
her —, fie ift nicht mebr, bod liebe id fie immer 


n00). 
STILLATITIOUS, adj. herab tröpfelnd, träu- 


fend. 

STILLATORY, s. bie Brennerei, das Laborato= 

rium (1. &.). 

STILLER, «. ber Beruhiger, Stiller. 
STILLICIDE, s. ba8 Troͤpfeln, Zräufeln, ber 
Sropfenfall (w. &.) 

STILLICIDIOUS, adj. in Sropfend fallend, träu- 


felnb. 
STILLNESS, s. 1. bie Stille, Ruhe; 2. das 
Schweigen, die Schweigſamkeit. 
STILLY, adv. ftill, ruhig 3 leife. 
To STILT, v. a. auf Stelzen erheben, ftelzen. 
as s. pl. bie Stelzen; Pfoften, Brüden- 
e. 
STIMU LANT, adj. reizenb. 
STIMULANTS, s. pl. Med. T. Rerzmittel. 
To STIMULATE, v. a. reizen (befgleichen, Med. 
7) fpornen, treiben, liftern madjen (— to, zu), 


tigeln. 
STIMULATION, s. bie Reizung, ber Reiz, Trieb, | S 


Rite, 

STIMULATIVE, I. adj. reigend, treibend; II. s. 
bie (An⸗)Reizung. 

STIMULATOR, «. ber Anreizer. 

STIMULUS, «. ber Antrieb, Sporn. 

- To STING, v. a. 1. ftechen, burdbobren, ſtacheln; 
2. fig. beißen, wurmen, verwunben, tief (in der 
Seele) frdnten 5 fchmerzen 5 that stings me to the 
heart (to the quick), da8 geht mir burdé Herz, 
ané Leben, fchmerzt mich tief; to — into rage, zur 
Wuth reizen. 

STING, s. 1. der Stadyel; Ag. Stid) (Gewiflens-)- 
Biß; 2. die Schärfe ; 3. Pointe (im Epigramm) ; 
— bull, das Petermänndyen, der Schwerfild) ( Tra- 
chinus — L.) 3 — ray, der Stachelroche. 

STINGER, ı a. etwas, daé flicht, verlegt, u. ſ.w. 
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STINGILY, adv. geizig, filzig ; Tärokdı 
STINGINESS, s. der Geiz, bie Fijighit tor 


beit. 

STINGLESS, adj. ohne Stachel, ohne Edi: 

STINGO, s. daß ſtarke Bier, Doppelbier. 

STINGY, adj. geizig, karg, filzig, triceris 

To STINK, o. x. ftintens to — of, nod er. 
ziehen; he stinks of pride, fg. et fiat: 

tol. 

STINK, s. der Geſtank; — horn, bie Sicturn 
ber Gidtfdwamm, Stinkſchwamm; — pe. 
T. der Stinkttopf; (bituminous marlite) — v. 
ber Stinkflein, Sauftein, Stinkalk. 

STINKARD, s. 1. der ſchmutzige Meni €: 
fer; 2. das Faultbier. 

STINKER, s. ber, bie ober daé Stinkende 
T. der Stinktopf. 

STINKING (ade. —ır), adj. 1. flintm.. 
Ag. ſchmudig, elend, niedertradtig; — — 

e-fogt), die flinfende Melde (Chrren 
vulvaria — L.); — horehound, der fd: . 
dorn (Ballota nigra — L.) 3 — ins, 3 Ei 
traut (Iris fatidissima — L.). | 

To STINT, ». a. ber mäßigen, einfdrdatia + 
men, halten, aufdalten; stinted rations, EX. 
reducirte Rationen. 

STINT, s. die Meerlerche (Tringa cinctus — I 

STINTER, s. der, die oder das Einſchroͤntern 

STIPE, « B.T. ber Strunt; das Stiuik: ' 
Pappus. 

STIPEL, s. vid. StıpuLa. 

STIPEND, s. die Vefolbung, ber Gold, &t: 

To STIPEND, e. a. befolden. 

STIPENDIARY. I. adj. befoldet, földnerit. 
s. ber Söldner, Söldling. 

STIPITATE, adj. 2. T. geftielt. u 
To STIPPLE, v. n. in gepunfter Manier 4? 
tüpfeln, püntteln, mit Punkten (in 

malen. 

STIPTIC, &c. vid. Stypric. 

STIPULA, s. B. T. dad Afterbiätten. _ 

STIPULACEOUS, Stiruran, ad. mi TÜ 
blättern verfehen ; auf Afterblattden med’ 

To STIPULATE, ». ». fid) vergleiden, ir: 
tommen, eins werben, die Abrede trefir: 
fegen, beftimmen, ſtipuliren, verfpredn. >| 
loben ; (— for the freight of a ship, Giter, £- 
eines Schiffes, u.f.w.) bedingen 5 at the car: 
pulated, zur (feft)gefegten Zeit. 

STIPULÄTE, adj. B. T. mit Blattanfäte" 
€ N. 

STIPULATION, «. 1. ber Vergleich, Ber: | 
beftimmte Abrede, Uebercinfunft, bad Anz: -* 
die Bufage; 2. Bedingung, Glaufel, Stir⸗ 
3. B. T. die Lage und der Bau der Aftert!:T 

STIPULATOR, s. der Vergleichende, da = 
Vergleich Tchließt, Contrabent. 

TIPULE, s. vid. Stıpura. 

To STIR, v. I. a. 1. vegen, bewegen, rühren 

ſtochern, fhüren; 2. umrübren, quirien -- 

aufrühren, erregen, anregen, in Gang iin ”” 
gung) bringen ; 3. (an)reizen, begen, au 
to — up, umrühren, aufruͤhren 3 erregen; ©: 

aufbegen, anreizen, aufreizen, aufriegele 3 

fordern; II. n. 1. ſich vegen, ſich rühren, FE": 

gen, weggeben, geben; 2. fid) bemühen, &' 

Jenny 3. Zeichen des Lebens von ſich geben, ks: 

im Gange ober Umlaufe feyn 5 5. (von feine? 

aufftehen, col. des Morgens aufftehen mi-: 

about, umrühren; durdftdbern 5 herum - 

herum geben; to — abroad (to — out), a" 

im Gange feyn; I never — out, id ker " 

aus dem Hauſe; to — out of one’s bed.“ - 

dem Bette) auffteben. 





ns) 
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FIR, s. 1. dad Regen, Lautwerden; 2 der Laut, 
Schrei, das Gethmmel, Gerdu{d, Gefdrei, der 
‘arm 3 3. die Bewegung, der Auflauf, Aufruhr; 
. die Gemuͤthsbewegung, Leidenfdaft; — in 
rade, Leben tm Handel. 

FIRIATED, aay. mit Berzierungen, bie den Eis⸗ 
apfen ähneln, geihmüdt. 

TIRIOUS, adj. ben Eiszapfen ähnlich (w. uͤ.). 
FIRRER, s. 1. der Bewegende, Anftifter, Heger ; 
L ber fid) Regende, pon enbe; an early —, der 
rib aufftebt, Morgenfreund; — up, ber Aufe 
stegler, Meuter, Autheger. 

[IRRING, adj. vegend, fid) regend, im Gange ; 
'dy empörend ; to be —, auffteben; are you —? 
nd Sie auf? there is not a breeze —, e8 regt fid 
ein Wind, rührt fid tein Lüftchen 5 there is no 
ıoney —, es ift fein Geld unter ben Leuten ; 
here is no news —, man bört nidtés Neues; — 
imes, unrubige (beivegte) Seiten. 

TIRRUP, s. der Stergbügel; Rnieriemen 5 — «. 
iN. T. die Springftroppen ; — cup (— glass), 
er Zrunt auf dem Pferde, Abfchiebstrunf, Balet- 
runk; — foot, ber linte Fuß; — leather (— 
trap), der GSteigbügelriemen; — stockings, pi. 
ie Ueberftrümpfe. 

STITCH, v. a. & n. ftehen, nähen, beften; 
iden, ausbeflern 3 to — a book, ein Bud heften; 
» — down, glatt annähen ; unten anbeften; to 
- up, verndben, anbeften 5 zufliden; a stitched 
ook, ein Heft, eine Brofchüre. 

"ITCH, «. 1. der Stich, die Naht; 2. Maſche, das 
uge ; 3. Geitenfteden, Steden ber Wilz ; cross 
-, ber Kreuzſtich; chain —, ber Kettenftid) (Ars 
'n bes Rabens) ; — wort, bie Kamille (Anthemis 
- L.) ; Sternblume (Stellaria — L.). 

'ITCHER, s. der, bie Naͤhende, u.ſ.w. 
'ITCHERY, «. die Räberei, Fliderei. 
‘ITCHING, « bas Räben, Heften; — blade, 
e Stidflinge ; — needles, Stidnabdeln; — silk, 
e Stidfeibe. 

‘IVER, s. der Stüber, Sthver Gottint. Münze). 
STOAK, v. a. ftopfen, verftopfen 5 the water is 
oaked, X. T. das Waſſer ift geftodt (kann nicht 
im Pumpfod fommen); a stoaked ship, ein fo 
tftopftes Schiff. 

OAKERS, «. pl. vid. Stoxers. 

OAT, s. vid. STOTE. 

OCCADE, «. 1. der Stoß, Stig (mit bem Degen, 
f.m.) 5 2 das Pfahlwerk, die Einpfählung 5 Fort. 
e Pallifade, ber Schanzpfahl. 
OCCADO, s. der Stee, Stid (mit dem Degen, 


[.w.). 

OCK, s. 1. der Stamm, Stod, Stumpf, Kloß, 
lod; 2 bad Gefdledt, die Herkunft, ber Ur⸗ 
rungs 3. Griff, Schaft (einer Flinte, 1.10.) 5 
die Lehne, Unterlage, Stuͤte, der Stapel, das 
erüft, die Helbe; 5. ber Stod (in ber Walt: 
üble) ; der Stampftrog (in Papiermühlen) ; 6. 
e Rabe; 7. bie (fteife) Halsbinde; 8 der Vor⸗ 
ith, das Quantum, Lager; 9. bas bare Ber- 
dgen, ber Scag, bie Bc Barſchaft, das 
apital; Stammcapital, Grundcapital, Stamms 
er Grundvermögen, ber Fond; das Gtaate- 
pital 5 der Sheil, Antheil, die Geldanlage, Cin- 
ge, der Einfad, Geldftod, die Actie; 10. 7. der 
alon, bie Lage, übrig gebliebenen Karten, Kauf- 
xten 3 11. die Qevfoje; 12. der Dummkopf; 13. 
e Sklaven einer Pflangung; 14 vegqiſte 
austhiere; live —, zahmes Vieh; Schafe, 
indvieb, u.f.w.3 wild —, der Wilbling, wilde 
tamm zum Pfropfen; — of an anchor, N. 7. 
r Ankerflod 3; — of cattle, der Viehftand; — of 
arning, fig. ber Schaf von Kenntniffen, die tiefe 
etebrfamteit; in —, vorrätbig; to be in —, 
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Sapitalien, Gelb haben, col. in ber Wolle figen 3 
M. E-s. — in trade, Fonds im Handel; — in 
bank, das Bankcapital; — (of goods) on hand, 
ber Waarenvorrath ; stocks, s. pl. 1. das Staats= 
capital; Handelécapital, der Fond; Fonds; Ac⸗ 
tien; 2. ber Fußblock, (Swangs)Klog (worein man 
eines Webelthäters Beine fpannt) ; das Stiefel- 
holz, der Stiefelblod ; Perrüdenftod 3 ber Klotz, 
worin ber Amboß ftedt; der Nothftall; die Zim⸗ 
merblöde (aud, a pair of —), das Lager zum 
Sdiffbaue, Werft, der Stapel, die Helden; a ship 
on the —, ein Schiff auf bem Stapel; in compos. 
— account, dad Gapitalconto; — adventurer, ber 
Actienfpieler ; — adventures, Actienfpeculationen ; 

— book, bas Stodregifter ; — broker, der Stod- 
maͤkler, Makler in Staatépapieren, der Papier= 
maéfler; — buckle, bie Halsbindenſchnalle; — 
cards, Gtodtrasen; — dove, vid. — pigeon; — 
exchange, bie Stodbörfe, ber Geldmarkt, Fonds⸗ 
martt; — fish, ber Stockffiſchz — fowler, bie 
Donnerbüdfe; — gillyflower, die Levfoje; — 
grafting, das Pfropfen in ben Spalt; — holder, 
ber Actienbefiser, Actieninhaber, Actienhandler, 
Sapitalift, Rent(en)irer ; — horses, Pacpferde ; 
to — job, v. a. in Fonds (Actien) fpeculiren, agio- 
tiren; — jobber, ber Staatépapierandier, 
Effectenhänbler, Boͤrſenſpieler, Agioteur, col. 
Stocéreiter, oulg. Fudfer; — jobbing (— job- 
bing transaction, — jobbery), der Staatspapier⸗ 

anbel, Actienbanbdel, das Actienfpiel, Börfen- 
iel, col. bie Gtocéreiterei, Agiotage, . der 
drfenfchader 5 — lock, baé (in Hols gefafte) 

Riegelſchloß; to — lock, v. a. mit einem Riegel⸗ 
fhloße verfeben; — market, vid. exchange; — 
operations, der Umfag (die Nuganwendung) von 

apitalien; — pigeon, bie Stodtaube, Holztaube, 

Blautaube (Columba cenas — L.) 3 — purse, Mil. 
T. die vom Golde abgezogenen und u gewiſſen 
Regimentsbeduͤrfniſſen verwendeten Gelder; — 
shave, N. T. baß bemeffer ber Blodmadher 5 
— shears, pi. bie Stodichere, Baumſchere; — 
still, ftochftill 
To STOCK, v. a. 1. verfeben, verforgen, ausrüften 5 
2. aufbeben, beilegen, auflegen, verwahren, ſam⸗ 
meln, verfammeln ; 3. in den Stod legen, ftöden, 
einfperren (w. &.)3 4 bie Karten zufammen 
werfen; (to — op) auérotten 5 to — an anchor, 
Sea lang. den Unfer ftoden; to — a farm, ein 
Landgut mit Hausthieren verfehen ; to — a pond, 
einen Seid mit Fiſchen verfeben. 

STOCKADE, vid. Stoccape. 

STOCKING, « der Gtrumpf; blue stockings, 
Blauftrümpfe; gelebrte Frauen; — breeches, 
Strumpfhofen; — dresser, der Strumpfzurichter ; 
— frame, der Strumpfwirterftubl; — knitter, 
der Strumpfftrider, die Stcumpfftriderinn ; — 
mender, die Strumpfliderinn, oder Strumpf- 
ftopferinn; — trade, der Strumpfhandel; — 
weaver, ber Strumpfwirker. 

To STOCKING, v. a. Strümpfe anziehen. 

STOCKISH, adj. ftödifd, bart (mw. &.) 

STOIC, I. adj. vid. StoicaL; IIL. «. ber Stoiker ; 
fg. gleihgültige, kalte Menfd. 

STOICAL (adv. — Ly), adj. ftoifch ; Ag. feft, ftand- 
baft, unempfindlid, ftalt, gleidgiitig, ftrenge, 
ernfthaft; — ness, s. fig. das ſtoiſche Wefen, die 
Heftigteit, Gleichguͤltigkeit. 

STOICISM, s der Stoicismus, bie Lehre der 
Stoifer. . 

STOKERS, s. pl. Einheizer, Kalfacter (bei einer 
Dampfmafdine). 

STOLE, s. die Stola, ber Priefterrod, das Meß⸗ 
gewand 5 der lange Rode, 

STOLID, adj. thöricht, närrifcy, dumm. 
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STOLIDITY, . die Thorheit, Dummbeit (m. 0.). 
STOLONIFEROUS, adj. B. T. Schößlinge, Aus⸗ 
läufer treibend 3; — stems, Ausläufer. 
STOMACH, s. 1. ber Magen; 2 Appetit, bie 
Gfluft; 3. Ag. Luft, Begierde; to give a —, 
Appetit maden; to have a good —, guten Ap= 
petit haben; my — rises, ¢6 wird mir übel; that 
goes against my —, davor efelt mir; I have no 
— for it, id) babe Feine Luft (Neigung) dazu; his 
— is come down, er ue elindere Saiten auf; 
her — is stayed, ihre Luft ift gebüßt ; — qualmed, 
mit Ucbelfeiten beſchwert. 
To STOMACH, ». a. leiden, ertragen, erbulben 3 
I cannot — au affront, ined. id ftecte feine Beleidi⸗ 
ungen ein. 
STOMACHER, «. das Brufttud,, ber Lag. 
STOMACHFUL, adj. eigenfinnig, widerwillig, 
tuͤckiſch, flarrköpfig, trogig; — ness, s. der Ei- 
enfinn, Trotz, die Hartnädigkeit, bec Starr⸗ 


inn. 

STOMACHIC, 1. adj. vid. StomacHIcaL; — 
vessels, pi. die MagengefAfe 5 II. s. Med. T. das 
Magenmittel ; bie Magenftärkung. 

STOMACHICAL, adj. zum Magen gehörig; gut 
für den Magen. 

STOMACHLESS, adj. obne Appetit, begierbes 
08. 

STONE, s. 1. ber Steins 2. das Harte; 3 ber 
Kern (von Steinfridten); 4. bie Hode; 5. dad 
Denkmal; broken —, der Steintnad ; precious 
—, der Sbelfteins a — of meat, adt Pfund 
Fleiſch; a — of wool, &c., ein Stein le, 
u.f.m. 3 to leave no — unturned, fig. nichts un- 
verfucht laffen; to kill two birds with one —, mit 
einem Steine zwei Würfe thun, zwei Fliegen auf 
einen Schlag töbten; — alum, ber Bergalaun; 
— basil, der Thymian (Thymus — L.) ; — bearer, 
T. ber Steinträger 3 — blind, ftodblind; — blue, 
die Sdmalte; — bottle, bie fteinerne Flaſche, 
Krute ; — bow, die Armbruft zum Steinidießen ; 
— break, der Steinbredy (Sazifraga — L.)3 — 
bridge, bie fteinerne Bride ; — butter, bie Steins 
butter, Bergbutter; — 's cast, der Steinwurf; 
— chat, — chatter, der gelbe Sticherling (ein 
Vogel —, Motacilla rubicola — L.)5 — check, 
ber Bradvogels — colic, bie Gteinfchmerzen, 
der Stein; — coal, bie Steinkohlen; — cray, bie 
Kreidetrankheit ber Falfen; — crop, die Meers 
birfe, der Steinfamen (Sedum acre — L.)3 sharp- 
pointed — crop, der gelbe Mauerpfeffer (Sedum 
reflerum — L.)3 — crop tree, das Schamkraut, 
der ftinfende Bänfefuß (Chenopodium vulvaria — 
L.) 3 — curlew, der Steinwälzer (ein Kibig) ; — 
cutter, ber Steinmeg, Steinhauer; Steinſchnei⸗ 
ber; Bildhauer 5 — cutting, das an hi vetas 5 
bie Bildhauerarbeit ; — dead, col. maufetodt; — 
deaf, ſtocktaub; — duck, bie Kragenente, Harle= 
finégente ; — falcon, der Steinfalke; — fern, ber 
Steinfarn ; — flood, der Oteinregen; — fly, die 
Waffergrille; — fox, ber Steinfuds; — fruit, 
bas Steinobft; — gall, ber Wannenweber, Thurm⸗ 
falle; — grig, ber Steinbeifer; — hawk, ber 
Steinfalf; — hearted, barthergig; — horse, ber 
Hengft, Beſchaͤler; — house, das maffive (ftein- 
erne) Haus; — mason, der Maurer; — parsley, 
der Grundheil (Athamanta oreoselinum — L.) 3 — 
pincer, die Steinmufdel, der Steinbobrer ; — pit 
(— quarry), der Steinbrudy; — pitch, das harte 
Ped; — plant, ber Schwammftein ; bie verftei= 
nerte Pflanze; — plover, bie Pfuhlſchnepfe; — 
pock, bie Binnen 5 — smich, bie Pechnelke; — 
still, fto $ — stud, ber (Eckpfeiler bei einer 
Einfahrt; — ’s throw, der Steinwurf; — wall, 
die Mauer, Brandmauer; — ware, englifdes 
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Steingeug, Steingut; — work, bas Maura; 
die Arbeit in Stein ; — wort, bie Hirſchzrag. 

STONE, adj. von Stein, fteinern. 

To STONE, v. a. 1. fleinigen; 2. Stem we 
ſchaffen, auflefen; 3. lernen, austernen; ı = 

teinen einfaffen; 5. Ag. verfteinern, zu & 
machen, verhärten. . 

STONER, « ber Steiniger; Steinſchlerdere 
Maurer. . 

STONINESS, «. das Steinige 5 bie Berfte 
fig. die Härte (des Gemuͤthes). 

STONY, adj. fteinig ; fleinern ; verfteint, ve 
nert 3 Ag. fteinbart, (— hearted), hartberiäi - 
bone, 4. T. das Felfenbein, u 

STOOL, s. 1. ber Stugl ohne Lehne, Seffel <2 
mel; Bod; 2. Stuhl, Stublgang ; 3 Edita 
Schoßreifer, Senter; 4 N. T-s. die Ruf x 
Pardunen ; — of the lanterns, bie Caternenty 
— of repentance, bie Vußbank, der Sänbeni 
— ball, ber Stuhlball (ein Spiel) ; — bew. 
Borftenbinfe. . 

To STOOL, v. . ſchoſſen (von Getreide). 

To STOOP, »v. I. n. 1. fit) biden, fi beug: 
neigen; 2. nieberichießen, ftofen ; im Flue 
derſtuͤrzen; 3. fic) fegen (von WBögeln) ; mer: 

iegen; 4 fig. f we en, fid) demattz 
ich erniedrigen, ſich herablaflen (— to .., :* 
..) fi) unterwerfen, weichen, Plag maden = 
geben; II.«a. 1. beugen, neigen; 2 unterm: 
unterwürfig machen (1. &.). . 

STOOP, «. 1. da8 Reigen, Biden ; 2. das £c- 
fommen, Niederfchießen (eines Gtofrocgel: .- 
das Maß von zwei englifden Quart, bat <- 
den; 4. fg. die Grniedrigung, Demithigur. 
make a — fh) beugen ; niederſchießen,* 

— at ee 9g au oo Je 

STOOPER, s. ber fid) büdt, beugt, u.f.w. 

STOOPING, s dad Biden; Niederſchießen 

STOOPINGLY, adv. gebüdt, überhangent. | 

STOOTER, s. der Stooter (Holland. Grlbera- | 
To STOP, v. I. a. 1. ftopfen, hemmen, binder: * | 
ten, Ginbalt thun, aufhalten, webren, ix 
fteuern, ftillen; 2 niederhalten 5 3. umterdtt⸗ 
4. erftiden ; 5. greifen (bie Saiten) ; 6 X.7° 
feftigen, feifens to — a leak, einen Led fcr. 
to — , or to — up, ftopfen, verftopfen, juts” 
zumachen, vermaden 3 to — payment, M.E' 
(feine) Bablung einftellen 5 to — proceed.nc 
law), inhibiren (bas gerichtliche abrı2 . 
bern); II. x. 1. balten, ftille halten, inm !: 
einhalten, ftille fteben, fteben bleiben ; 2 arn 
to — short, (plöglidh) ftille fieben, anbalter :: 
men, abbredjen, innehalten) 5; — coschman: +. 
Kutfcher ! 

STOP, s. 1. der Halt, Einhalt, Ruhepunty, €: 
ftand ; 2. bas Hinderniß, Verdot, die Hers 
Unterbredhung, (VWer=)\Sperrung 5 3. der %& 
(die Hinderung des Verkaufs); 4 die T= 
Unterbrechung 3_5. dad Aufbören, Ende: €: 
zeichen ; 7. bie Klappe, das Loch (auf Blut” 
menten) 5 ber Griff, das Regifter, ber Zug :” 
fitatifchen Inftrumenten) ; & bags Regifterz 
9. N. T-s. der Stoß (ftumpfe Abfag) an c:' 
Holes ein Bindfel, um baé Enbe eines Zu: 
einer Splifung zu belegen; a full — , tur &r- 
puntt 3 organ — , die Zafle einer Orgel; e- 
— , Mus. T. Doppelgriffe auf einem Saite”: 
mente ; to make a — ‚einhalten, lange fil 3: 
to put a — to a thing, einer Sache Cinbat se 
ein Ende maden 5; — cleat, N. T. die Stett7 
— cock, der Hahn (am Kaffe); — gap. :: 
denbüßer ; — watch, bie Secundenubr mi 
feder ; — water, Sea Erp. ber Wideritea ' 
Stopfrwaffer. 
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TOPLESS, adj. unaufbaltfam, nidt zu bems 
nen. 

COPPAGE, «. 1. baé Berftopfen, die Serftopfung 5 
- das Hinderniß, der Einhalt, die Unterbrechung ; 
— in transitu, L. T. die Beſchlagnahme von & 
ern, die unterwegs find. 

TOPPER, s. 1. ber bhai bia Stipfels 2. T. 
semmer an einer Repetiruhr; 3. der Brem 
—— bei Dampfwagen) 3 4. die Stopf⸗ 
‘ange (bei ben Giefern); 5. N. T-s. ber Stopfer, 
Stopper 53 — bolts, die Ringbolzen für die Anker⸗ 
zuflopper ; — knot, ber Sdhauermannétnopf. 

' STOPPER, v. a. zuftopfen, ftöpfeln. 

’OPPLE, s. 1. dex Stöpfel; 2 das Stopftud ; 
? F der Pfeifenſtopfer; 4. die Klappe der Orgel⸗ 
eifen. 

"ORAGE, s 1. das Aufſpeichern, aufs Lager 
gen, Lagern (einer Waare); 2. Lagergeld, die 
agergebühren, Lagerfoften, Lagermiethe, Lager= 
defen, der Lagerzind, Bodenzins, Speicherzins, 
ie Speichermiethe, Speicherfoften. 

"ORAX, s. der Storar (Styraz officinalis — L.) 
udh deffen woblriedhendes Gummiharz. 

“ORE, «. 1. der Vorrath, bie Menge, ber Hau- 
m3 Shae; Proviant, Mundvorrath ; Waaren- 
orrath ; 2. bas Magazin, Lager, Vorrathéshaus ; 
3 —, in Borrath, vorräthigs M. E. auf dem 
ager 5 to set — by.., Werth legen auf .. 53 to 
et — by one, auf Semand balten, ihn werth 
alten, gern haben, {dagen ; commissary of the 
-s, ber Proviantmeifter 3; — book, AM. E. baé 
agerbudy, Befundbud ; — bread, Schiffszwieback; 
— candles, pl. gezogene Lichte 3 — house, dad Ma⸗ 
agin, Vorrathshaus; die Ruͤſtkammer; Schatz⸗ 
ammer; — keeper, der Lageraufſeher, Maga⸗ 
inaufſeherz Verwalter, Dekonom; — pond, der 
Setzteich ; Sea Exp-s. captain's — room, die Pro⸗ 
iantfammer bed Gapitans 5 boatswain’s — room, 
ie Hell oder Hölle (Kammer für das — 
es Bootsmanns)3 — rooms, pl. Vorraths⸗ oder 
tefervefammern im Schiffe; — ship, das Am⸗ 
wnitionsihiff 53 Proviantihiff, Magazinfchiff ; 
-twine, N. T. aweibrähtiges Segelgarn, womit 
(te Gadjen genäht werden; — warehouse, ber 
Speicher, bas Borrathehaus, Lagerhaus, Maga- 
n, bie Waarenniederlage. 

STORE, v.a. 1. verfehen, verforgen 3 2. häufen, 
ufbaufen, auflegen; & anfüllen, vorräthig bins 
gen ; M. E-s. to — (up) goods, (Waaren) auf 
16 Lager bringen oder nehmen, einlagern ; Güter 
uffpeidern 5 to — up grain, Getreibe aufſchuͤtten; 
» — a ship, ein Schiff verforgen ; stored up, aufs 
efpeichert 5 vorräthig, auf dem Lager; to store 
ne's mind with knowledge, fid) Kenntnifle er- 
werben. 

‘ORER, sz. der Samniler, Aufbewahrer, Auf: 
dufer; Magazinauffeher; Schaffner. _ 
'ORIED, aay. 1. erzählt; 2. mit biftorifden 
zildern geziert. 

‘ORK, s. der Stord) (Ardea ciconia — L.)3 — 's 
ill, ber Storchſchnabel (Geranium — L.). 

‘ORM, « 1. der heftige Wind, Sturmwind, 
Sturm, bag Ungerwitter, Unwetter, bas Wehen, 
seftdber 3 2 Ag. bad Sturmlaufen, der Sturm, 
nlauf, Angriff 3 3. Auflauf, Aufrubr; 4 Lärm, 
streitz 5. dad Stürmen, ber Ungeflüm, bas Ge⸗ 
olter; — of rain, ber Regenſchauer — of 
wusket shot, der Kugelregen 3 — beat, ftutmge- 
eitfcht, fturmgefdlagen; — clouds, Sturmwol⸗ 
5 — finch, bie Sturmmeve (Procellaria — L.) 5 
- jib, N. T. der Sturmkluͤver. 

STORM, v. a. & x. 1. ftürmen, beftürmen ; 2. 
ütben, toben, {delten (— at, mit), poltern; it 
orms, ee fürn. 

b # 
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To STRAGGLE, v. 2. 1. ſich 


STR 


STORMINESS, s. daß ftlirmifdhe Wefen, der Uns 
geftlim, das Gepolter. , oo 

STORMY, adj. ftirmifd, ungeftüm, heftig, leiden 
ſchaftlich, polternd. 

STORY, s. 1. die Gefdidte 5 2. (erdidtete) Erzäh- 
lung, das Gefdhidtden, Maͤhrchen; 3. fg. Geez 
ruͤcht, bie Gage 5 4. das Stocdwerk 5 the — goes, 
‚es heißt, man erzählt, es geht bas Gerücht ; what 
a—, was Sie fagen.! maden Sie mir nichts 
weiß! is a— , es ift erbichtet, ed ift fein wahres 
Wort daranz_ a — of trees, eine Reihe Bäume; 
— book, bas Geſchichtbuch; — posts, die aufredt= 
ftebenben Balken zwiſchen ben Stocwerfen ; — 
rod, T. ein langes Maß ber Bimmerleute; — 
teller, ber Erzähler ; Sd wager, Mährdyenmacher, 
Lügner, Windbeutel ; die Erzählerinn 5 — telling, 
das Erzählen; Sdwagen, Lügen. 

To STORY, v. a. 1. erzählen, melden; 2. orbnen, 
ſchichten, fichten, abtheilen. 

STOTE, s. daé große Wiefel, Hermelin, ber Iltiß, 
Steinmarber, die Stintrage( Mustela erminea—L.). 

STOUT, I. s. das ftarfe Bier; II. (adv. — ly), 
adj. 1. ftar€, rüftig, mannbaft, ftämmig, handfeſt, 
— wacker, tuͤchtig, gedrungen, weidlich, 
tapfer, ſtandhaft, kuͤhn; 2 trogig, baléftarrig 5 3. 
ſtolz 5 4. feft, verb; — articles, M. E. ftarfe, bau 
erbafte Artikel; — hearted, herzhaft, beberzt 3 — 
heartedness, die Kühnbeit, Sapferkeit 3 to hold 
out — ly, wader Stand halten; —.ness, s. 1. die 
Stärke, Rüftigkeit, Mannhaftigkeit, Herzhaftig- 
keit, Tapferkeit, Kühnbeit 5 2 Halöftarrigkeit, 
ber Trotz 3 3. Stolz; 4. die Feftigkeit, Derbhett. 

STOVE, s. 1. der Ofen; 2. die Kiefe, bad Feuer⸗ 
ftübchen, ber Roblentopf 3 3. die (Warm)Stube ; 
4. Babftube ; 5. das Zreibhaus ; 6. die tragbare 
Kodmafdine; 7. N. T. das Kodflott, bie Stove 5 - 
— plates, Ofenplatten. 

To STOVE, v. a. wärmen, warm halten, ins Vreib= 

baus fegen. 

autre R, s. das grobe Heu, ober Stroh, Vieh= 

er. 

To STOW, v. a. Güter in ben Schiffsraum bringen, 
ftauen, pacten, legen, enge beifammen legen, zu= 
recht legen (befonderé die Ladung im Schiffe) ; 
stowed at the top, oben geftauet, oben geladen; to 
— the sails, N. T. die Segel beſchlagen. 
STOWAGE, « 1. das Gtauen (von Waaren), 
Daden, Legen; bie Verwahrung, ber Gewahr- 
jam; 2 ber Stauraum, Padraum (leere, Übrige, 
unbefegte Raum) eines Schiffes; 3. das Stauer: 
lohn 3 to have in — , in Verwabhr haben. 


STRABISM, s. Med. T. das Schielen. 
To STRADDLE, v. n. die Beine aus einander 


fperren, fid) fpreizen, weitbeinig ober fpergbeinig 
eben. 

erftreuen, zerftreut 
geben, fid) entfernen ; 2 einzeln feyn, liegen oder 
geben; 3. aufs Gerathewohl umberftreifen, herum 
fchweifen, abſchweifen; 4. fic von der beftimmten 
Richtung entfernen, abweichen, fid) in unbeftimm- 
ten Richtungen ausbreiten, wudern, unorbentlich 
bervorfdiefen (von Gewaͤchſen) 3 straggling 


. houses, eingelnftepenbe Häufer. 
STRAGGL 


R, s. 1. ber Herumftreicher, Irrlaͤu⸗ 
fer; 2 das einzeln ftebende Ding; 3. der wilde 
Schoß (eines Gewaͤchſes). 


STRAIGHT, I. adj. 1. gerabe, gerades Wegs, 


redjt; 2. vid. Strait; genau, ftrengs; II. adv. 
firace, fogleich, jet, auf der Stelle; — as a yard, 
ergengevabe 5 — forward, gerabfinnig ; — staff, 
T. das Ridtideit ; — way, gerades Weges, ſtracks, 
flugé, gleidy, geradezu. 
To STRAIGHTEN, vo. a. 1. gerade machen, ftraff 
machen, anziehen 3 2. vid. To STRAITEN. 
q 
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STRAIGHTENER, s. ber Ordner, Director. 

STRAIGHTLY, adv. 1. gerade, in gerader Linie 5 
2. vid. STRAITLY. 

STRAIGHTNESS, s. 1. bie Geradbeit; 2. vid. 
STRAITNESS. 

To STRAIN, v. I. a. 1. (an)ftrengen, fpannen ; 
ftraff fpannen, ausfpannen, ausdehnen, ftreden, 
fhnüren 5 gufammengieben, anziehen ; 2. preflen, 
ausprefien, brüden, quetichen, klemmen; 3. fid 
wirgen (zum Grbreden) ; 4. burdpreffen, durch⸗ 
drüden 3 filtriren, fethen, burdfeiben, durchſchla⸗ 
gen; 5. verrenfen, verftauden 5 6. zwingen, treis 
ben, betreiben; od) treiben, body fpannens 7. 
arbeiten, ut to — every nerve, Alles aufs 
bieten, fid) aufs Aeufierfte bemuͤhen; II. n. 1. fid 
anftrengen, fid) beftreben, ſich (aufs Keuperft bes 
müben ; 2. dburdlaufen, durdrinnen, durdfidern, 
filtern 3 you — too far, Sie geben (in diefer Sache, 
treiben bie Gade) zu weit. 

STRAIN, s. 1. die Verrenfung, Verlegung, Bes 
fhäbigung, der Brud); 2. Don, das Lied; der 
Gefang ; 3. die Weife, Art, Dianier ; 4 der Styl, 
Ausdrud; 5. Zug, Gang, Fluß, die Wendung; 
to cross the —, den Stamm(sBaum) durchkreu⸗ 
zen, Verfdiedenartiges paarenz a lofty —, ein 
pornebmer (oder bo fagrendet) Zon. 

STRAINER, s. 1. der Durchſchlag, Seiber, Seihe⸗ 
tridjter, das Seihetuch, der Filtvirftein; 2 der 
feine äußerften Kräfte anftrengt. 

STRAIT (adv. — ty), adj. 1. enge, knapp; ftraff ; 
feft, dicht; 3. Ag. innig, vertraut; 3. genau, ftrenge 3 
4. ſchwer, fchwierig 5 5. gerabe, vid. Strataart ; — 
gut, ber Maftbarm 3 — laced, enge geſchnuͤrt; Ag. 
eingefhränft ; ftcenge 5 cont. puritantfch ; — waist- 
coat (— jacket), bie enge Wefte ; Zwangsjacke. 

STRAIT, s. 1, bie Enge, ber enge Tepe (Enge) 

af; die Meerenge; 2 fig. Klemme, Berlegens 
eit, Noth; the —s of Gibraltar, die Straße 
(oder Meerenge) bei Gibraltar; to be in great 
—s, in großer Noth oder Berlegenheit feyn 3 to 
drive to straits, in bie Enge treiben. 

To STRAITEN, o. a. J. ftraff machen, fpannen, 
ausfpannen, angiehen 5 2. enge machen, verengen ; 
3. bes nöthigen Raumes berauben 3 4. fg. ein= 
füränten ; 5. in Berlegenbeit fegen, in Noth 

ringen 3 6. gerade machen, vid. To STRAIGHTEN ; 
to be straitened for money, in Gelbverlegenheit 


feyn. 

STRAITNESS, s. 1. die Enge; 2. Genauigkeit, 
Strenge 3 3. Ag. Schwierigkeit 3 Verlegenheit, 
Roth ; der Mangel. 

STRAKES, pl. N. T. bie Plantengänge. 

EM NEOUS, adj. ftrobern, wie Stroh 3 
ei ® 

STRAND, «2. 1. ber Strand, das re Ufer, 
bie (Sees)Küfte; 2. N. T. der Ducht, Schaft, die 
pebrebte Schnur eines Strictes, Taues, u.f.w. (pl. 

ie Karbeelen) 3 jurisdiction of a —, bie Stranb- 
gerechtigkeit (Gerichtsbarkeit Aber den Strand; 
desgleichen über geftrandete Güter); — runner, 
ber Strandläufer. 

To STRAND, e. I.a. 1. auf den Strand treiben, 
franpen madens 2. aufdreben (ein Dau); II. =. 

anben 3 stranded goods (— property), Gtranb- 
güter, Stranbdgut 3 stranded, geftrandet. 

STRANGE (ade. — iy), adj. 1. fremd, auélans 
diſch; 2 fg. neu, unbefannt, unerhört 5 unge- 
wöhnlid, wunderbar, fonderbar, feltfam 3 wun- 
berlid); 3. talt, faltfinnig ; to look — upon one, 
Semanden faltfinnig anfehen 3 —! O—! 0 Bun⸗ 
ber! wie feltfam! at a — rate, auf eine feltfame 
Beife ’ é ai + A ce ober ne 

e tft) im Seebereiche; — thoughts, fon- 
derbare —* 
94 
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STRANGENESS, «. 1, bie frembe Beidofete:. 
embbeit; 2. Neubeit, Wunberbartei; te. 
nntichaft ; Seltfambert 5 3 der Kalken r. 

Zur&dhaltung, Schüdhternbeit s 4. Befremte:: 
STRANGER, s. 1. der Fremde, Frembling ir 
länder; 2 Unbetanntes 3 Gaff; 4 LT! 
Perfon, bie eine gerichtliche Handlung mid! 
trifft; to make a — of one, einen als 
behandeln, Somplimente mit ihm maden; Yu» 
a — here, Gie find fremd ober nod neu ber: t 
find eine feltene Erſcheinung bier; lans- 
.. „ich bin ein Frembling, Rewling in .., i$ 
ftehe Nichts von .. „ich fenne .. nicht. ; 

To STRANGLE, v. a. 1. ſtranguliren; etc“. 

erwürgen, erftiden ; 2. fg. unterbräden. 

STRANGLER, «. 1. ber Erwürger, Erdechit.. 

Unterdrüder. 
STRANGLES, «. pi. die Drufe (Dräfe, eine he: 
beit der Pferde). . 

STRANGULATION, « 1. bie Gröroffeln; : 

würgung, Erftidung ; 2 Med. T. der Stidis 

STRANGURY, s. Med. T. die Harnftreng. 

STRAP, s. 1. der Riemen, (leberne) Streiia x 

Leder, bie Gurte; 2. B. T. das Blatthiucs 
razor — , ber Streidriemen 3 — shaped, i 
pungenfdrmig 3 — worm, der Riemenwurn 

To STRAP. v. a. ]. mit Riemen peitfcen; 2: 

Riemen binden, befeftigen ; 3. auf einem Ext 
riemen abziehen. a 
STRAPPADO, s. (urfpränglich eine mir: 
Strafe, wobei ber Sträfling mit gebunden. 
men von einer gewiflen Höhe binabgeftür cx 
das Peitihen mit Riemen, Strappien, Bir: 

To STRAPPADO, v. a. (urfprünglidy von an. 

wiffen Höhe (zur Strafe) hinabftürzen) ; mi“ 

men peitiden. 

STRAPPING, vuig. groß und ſtark (von Perr 

vierſchroͤtig; a — fellow, der Schlagetodt. 

STRATA, s. (pl. von Staarum) die Lage E:: 

ten 


STRATAGEM, «. bie Kriegatift 5 Lift, der Etre 
bie Kriegéthat. 

STRATIFICATION, s das Aufidicte; : 
— | 
To STRATIFY, ». a. aufſchichten. nu 
STRATOCRACY, «. die Stratotratie, milti 
Verfaffung, ober Regierungsform. 

STRATUM, «. die Lage, Schicht. 

STRAW, s. 1. baé Stroh; der StroHhalm £2! 
2. fig. bie Kleinigkeit; chopped —, ber = 
ling, das Hädfel; a man of —, ber Strede 
fg. der Habenidts 3 to be (or lie) in the —. - 
in Woden liegen; I would not give a— is 
id) gebe keinen Heller dafür; I care not s—. 
frage nichts barnad) 5 it is not worth a—. ¢ 

inen Pfifferling werth ; — bed, dag Streto 
ber Strobfad 5 — berry, bie Grbdbeere ; Cai - 
berry, die Miefenerdbeere 3 muscus — bern: 
Moſchus⸗Erdbeere; — berry-blite (— « 
spinage), der Erbbeerfpinat, bie Beermelde 
tum — L.) 3 — berry-leaf, baé Grdbeerblai-- 

berry-plant, das Erdbeerkraut (Fragaris — + 
— berry-tree, der Erbbeerbaum (4réutes nme 
L.)3 — berry-trefoil, der Grdbeerflee (I7*” 

fragiferum — L.)3 — built, von Grob x= 

obern ; — color, bie Strohfarbe; — cae- 
obfarben 3 — cutter, der Häderli 

bie Häderlingslade 5 — a 
Stropwaare ; — hat, der Strohbut ; — au: 
Stropmatte ; — mattress, die Erohna wi 

paper, das Strobpapier be. stuffed, mit € 

ee 5 — worm, ber obmurm ; — m 
er Strobtrang 

STRAWY, adj. 








1. ftcobern, ſtrohaͤhnlich; 2 ++ 
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» STRAY, v. m. irren, irre geben, fehl geben, fid 
erirren; herum irren, herum ſchweifen, ſchlen⸗ 
ern 3 (— from) abfchweifen. 

(TRAY, I. adj. irre, verirrt, verlaufen, verloren 5 
I. s. das Berlorene, verirrte Geſchoͤpf, verlaufene, 
erlorne 35 — line, N. T. das Abfallen, der 
[ofall des Schiffes auf der Fahrt; a — pussenger, 
in Irrfahrer, Berirrter. 

"RAYER, s. der Wanderer, Verirrte, Irrfabrer 


w. ü.). 

"REAK, s. 1. der Strid, Streif, Streifen ; 2 
Tr. T. void. STRAKE, 

‘STREAK, ». a. ftreifen, ftreifig machen; ftri- 


ln, Stride maden. 
‘REAKY, adj. ftreifig, geftreift. 
‘REAM, «. Strom, Fluß, Lauf; — of 


er Gasftroms, N. T-s. — anchor, ber Wurfan- 
tr 3 — cable, das Wurfantertau, Kabeltau; — 
n, da8 Stromzinn; — work, Min. T. bie Wä- 
he, das Fluthwerk. 

STREAM, v. La. (aus)firömen, fließen, ſchie⸗ 
en, triefen, rinnen, entrinnens II. a. ftreifig ma⸗ 
STEAMER, bie Fahne, Flagge, impel 
‘R 8. apne, , Bimpel. 
“REAMLET, s. der tleine Fluf, das Waͤſſer⸗ 


yen. 
“REAMY, ade. ftrdmend, rinnend, gewäflert, 
romreich, Rußreic, 
(REET, s. bie Gaffe, Straße; — door, bie 
Außere) Hausthir ; — tunes, Gaffenlicder, 
Baflenhauer ; — walker, der Pflaftertreter ; bie 
Baflenrange 5; Gaffenbure. 
FRENGTH, « 1. die Stärke, Kraft s 2 Härte, 
feftigteit ; 3. Macht, Scuppenmadt, Streitkräfte ; 
pon the — of, fraft, vermöge. 
» STRENGTHEN, v. I. a ftar® machen, neue 
Craft geben, ftärten ; beftärken ; trdftigen, ver- 
‘Arten; befefligen ; beftätigen; II. m. ſtark wer⸗ 
en, etftarfen, —* verſtaͤrken. 
PRENGHTHENER, «. ber Stärkende 5 Med. T. 
as Stärktungsmittel, die Stärkung. 
PRENGTHLESS, adj. ohne Stärke, kraftlos, 
hwadı, matt. 
"RENUOUS (adv. — ty), adj. 1. tapfer, tühn, 
yader, mannbaft, tüdtig, herzhaft; 2. beftig, 
ifrig; — ness, « 1. die Zapferfeit, Kühnpeit, 
annhaftigteit, Hergbaftigteit, Tuͤchtigkeit; 2 
eftigteit, der Eifer. 
’REPEROUS, adj. gerdufdvol, lärmend, rau⸗ 
henb, praffelnd (m. &.). 
"RESS, s. 1. die Starke, Kraft, der Nachdruck, 
ie Wichtigkeit; 2 der Hauptpuntt, Richtpuntt ; 
. die Schwere, bad Gewicht 5 « die Gewalt, der 
‚ngeftüm ; — of the voice, bie profodifhe Be⸗ 
nung; — of weather, das unge(time Wetter ; 
> lay — upon a thing, fg. ein Gewidt auf etwas 
ut bauen, darauf dringen, ale wichtig 
orftellen. 
: STRETCH, e. I. a. 1. dehnen, reden, ftrecten, 
usftrecen, ausbreiten, fpaunen, ausfpannen, aus⸗ 
ehnen; 2 anfpannen, anftrengen ; 3. überfpan= 
en, übertreiben, Üüberfchreiten, lügen, auffänei- 
en, col. mit dem großen Meffer ſchneiden; II. n. 
- fid) fireden, ſich erftredten ; fidy dehnen, fid 
seiten, fic) anftrengen, angreifen; 2. N. 7. pran= 
en, viele Segel führen, mit Preßwind fegeln. 
[RETCH, s 1. die Musficedung, Ausdehnung, 
Spannung ; 2. Stree, Weite, Crftredung, der 
Imfangs 3 die Anftrengung; 4. Ueberfpannung, 
leberfchreitung ; 5. N. T. ein Gang beim Laviren ; 
ta —, in einem Zuge, hinter einander 3 to be on 
he —, in (banger) Ungewifbeit feyn ; to put to 
upon) the —, übertreiben, hochſpannen, auf bie 
folter Wannen ; to put to the utmost —, auf das 
oO 
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Aeußerfte treiben 3 to make greater stretches, fid) 
rofere Freiheiten anmafen. 

STRETCHER, «. 1. der, bie, dad Ausdehnende, 
ber Dehner, Spanner; 2 T-s. Wendefteden, ein 
Dehn⸗ oder Stredwerkzeug, das Streceifen; das 
ot. tated Querbolz, der Querziegel; Fuß⸗ 
blod, Fußſtock ber Ruderer 5 bie Borfpinnmafchine, 
der Grobftubl ; Seretchers, T-s. Streder, Binder 
(Steine die mit ihrer Länge nad ber Viefe ber 
Mauer gelegt werden); — of un umbrella, das 
Geftell eines Regenſchirms. 

To STREW, v. a. ftreuen, beftreuen, auéftreuen, 


STRIE, j pl. bie Streifen, Furdhen (an Mufcheln, 


u.f.w.). 
STRIATE, Stratatep, adv. geftreift, gefurdht, ges 
reifelt, ausgekehlt. 
STRIATURE, s. bie Streifung, Höhlung, Hohl⸗ 
Eble, bas Gereifelte, der Einſchnitt. 
STRICKLE, s. 1. bad Streichholz; 2 ein Web 
wertzeug für Genfen. 
STRICT (adv. — ry), adj. 1. enges 2. feft, ftraff, 
fpannt; 3. genau, pünktlich 3 4. ftrenge, [darf 3 
aha 3 5. ausdruͤcklich, gemeflen ; to keep a— hand 
Bet ra einen ſtrenge halten ; — orders, gemeffene 
efeble. 
STRICTNESS, s. 1. die Enges 2. Straffheit, Span= 
nung; 3. Genauigkeit, 9 netlichteit 5 Ausdrüd- 
lichkeit 3 4. Strenge, Schärfe, Harte. 


.| STRICTURE, «. 1. die Zufanımenziehung, Beens 


gung; 2 ber Zug, Strid, Tuſch, Pinfelzug 5 3. 
. die Berührung, Anfpielung ; strictures, pl. kri⸗ 
tifche Andeutungen, Bemerkungen. 

To STRIDE, v. I. x. 1. fchreiten ; 2. fi) fpreizen, 
die Beine oder Flügel ausiperren; IJ. a. beſchrei- 
tens durdfdreiten, uͤberſchreiten. 

STRIDE, s. ber große, weite Sdritt; das Sperr⸗ 
bein; der Ausgriff eines Pferdes; to take —s, 
weite Schritte thun, die Beine fperren. 

STRIDINGLY, adv. mit weiten Schritten, ſperr⸗ 

einig. 

STRIDOR, s. ber ploͤtzliche Schlag, Schall, Knall. 

STRIDULOUS, adj. Enifternd, Enirfchend. 

STRIFE, s. 1. ber Streit, Bank, Prozeß, Strauß, 
Krieg ; 2. das Widerficeben ; 3. die Widerwär- 
wärtigkeit3 4. ber Gegenfag; 5. Widerfprud ; 
6. der Wettftreit, Nacheifer, bad Streben, Bemuͤ⸗ 


ben. 
STRIFEFUL, adj. 1. flreitfädhtig, zaͤnkiſch; 2. 
ftreitig, mißhellig, peepee end. 
STRIGOUS, adj. B. T. ftriegelich. 
To STRIKE, v. a. § n. 1. fchlagen, hauen, ſchmeißen, 
Büren ftoßen, treffen; 2. prägen, münzen; 3. 
eidjen, anſtreichen, abftreiden, aufftreidjens 4. 
niederlaffen; 5. fg. bewegen, rühren, ergreifen, 
auffallen 5 6. angreifen 3 7. ſchließen; 8. wirten, 
bewirfen, verurfadhen, eine pldglide unerwartete 
Empfindung verurfaden; 9. beftrafen; 10. (in 
Betinbien) in ein Kuͤhlgefaͤß ſchuͤtten; 11. 
chmettern, bonnern, ertinen 53 bligen, leuchten, 
ablen, glimmen ; 12. fi ({dnell) wenden, fchie- 
fen, geben 5 13. anfchlagen, gelingen, verfangen ; 
14. gemeinichaftlicdy zu arbeiten aufhören, um hoͤ⸗ 
heren Lohn zu erzwingen; 15. Sp. T. ftreicen, 
laufen, läufig feyn 5 16. Sea Erp-s. mit bem Schiffe 
auf den Grund ftofien, ftranbden, bie Segel (de 
gleihen eine Flagge) ſtreichen; to — a balance, 
M. E. den Saldo ziehen ; einen Saldo ausgleichen, 
eine Rechnung faldiren ; to — a battle, eine Schlacht 
liefern 5; to — blind, blind madjen, blenden 5; to — 
a blow, einen Schlag thun; to — a color, Karbe 
aufftveichen, auftragen 5 to — corn, das Getreide 
ftreihen, abftreiden; to — dead, tödtenz fg. 
einen ftarfen Gindrud bei einem maden ; to — 
q 
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fire, Feuer anfdlagen; to — the sands, Sea Exp. 
auf den Sand (auf eine Gandbant) gerathen, 
ftranden 5 to— the tents, bie Belte abbrechen; the 
clock strikes, bie Uhr fchlägt ; fg. ph-s. it strikes 
my fancy, es ſchwebt mir vor der Seele, es kommt 
mir befannt vor; — amain! Sea Exp. ftreid! 
(Buruf an ein feindliches oat daß es fid) er- 

ebe) 5 to — against, an etwas ftofen 3 Ag. wider⸗ 

reiten; fih wehren; to — at, fhlagen nad) .. 5 
fg. angreifen, unternehmen 3 to — down, fallen; 
niederlaffens; to — for, einen Angriff machen, 
auf..; bie Angel auswerfen, nad)... 3 to — in 
with, ſich richten nad) .. , übereinftimmen mit .. 5 
beiftimmen ; beitreten 5 fic) Ichlagen zu .. 3 to — 
into, hinein fchlagen ; hineinſtuͤrzen; geben in... 3 
verfegen in.. 3 to — deep into .., fig. tief ein⸗ 
dringen in ..3 this lane strikes into the broad 
street, diefed Gafden führt nad ber breiten 
Straße ; to — off, abichlagen, abbauen 5 abdruck⸗ 
en; fid) wegwenben, abfondern, trennen; weg⸗ 
freien ; abfdaffen, aufheben 3 to — off one's 

ead, Jemanden enthauptenz to — off to .., 
einem etwas zuſchlagen (in ber Auction); to — 
on, auf etwas wirken ; to — out, auöftreichen, 
durchſtreichen; austhun (einen bezahlten Schulb- 

often im Bude); heraus fchlagen ſchaffen, er- 
Anden, bervorbringens auétreten, ausſchweifen; 
to — through, leuchten, bligen, dburdftrablen 3 to 

— to, fi) (dem Feinde) ergeben, bas Gewehr ſtre⸗ 
en ; fig. treffen, rühren ; to — to the (very) heart, 
Ag. zu Herzen geben, bis in die Seele dringen 5 to 
-— tothe ground, ju Boden ftreden; to — up, 
rühren, fhlagen (die Trommel, u.f.m.); aufftret= 
den, auffpielens; to — with awe, fig. mit Ehr⸗ 
furcht erfüllen; to — with dismay, fir. Kummer 
verurfachen ; to — with fear, Furcht einjagen ; to 
— with lameness, lähmen 3; to — with surprise, 

. mit Beflürzung erfüllen. 

STRIKE, s. 1. der Streidy, Strid 5 2. das Streich 

holz 3 3. die Arbeitdeinftellung, (gemeinfchaftlich 
{hloffene) Weigerung zu arbeiten; — block, T 
der Streifhobel. 

STRIKER, s. 1. der Schläger, Angreifer, Aude 
fdlager ; 2. Streicher. 

STRIKING (adv. — Ly), adj. auffallend, einen 
fhnellen Cindrud machend, angreifend ; a — like- 
ness, bie auffallende AUchnlimfeit, bas wohlge⸗ 
troffene Bildniß. 

STRIKINGNESS, s das Auffallen, Ueberras 


fchen. 

STRING, s. 1. bie Schnur, bas Band, der Riemen, 
Baden, bie Saite; 2 der Nerv, die Sehne, Flechfe, 
das Bungenband; 3. die Kette, Reihe, Folge; 4 
Fiber, Safer, Zafer; 5. Blattrippe ; 6. X. T. der 
oberfte Wegering in bem Kuhl; a — of horses, 
eine Koppel Pferde ; to have two — s to one’s 
bow, an zwei Striden ziehen 5 zwei Mittel (Bor: 
theile) zugleich Haben; — halt, der Hahnentritt 
oder Hahnenſchritt (in den Hinterfüßen der Pfer- 
de) 5 — instrument, daé Gatteninftrument. 

To STRING, v. a. 1. befaiten, (mit Saiten) bezie= 
en, aufziehen 5 mit Sehnen, Nerven verfeben, 
arken, binden; 2 anftrengen, anziehen ; 3. rei- 

ben, aufreihen 5 to — beans, Bohnen abziehen. 

STRINGED, adj. 1. befaitet, bezogen; 2. von 
Saiten oder Nerven berfommend; a — instru- 
ment, ein Saiteninftrument. 

STRINGENT, adj. Eräftig, nachdruͤcklich, einleuch⸗ 
end. 

STRINGLESS, adj. 1. unbefaitet 5 2. nervenloß 5 
3. ohne Schnur. 

STRINGY, adj. faſerig, zaferig ; ſaitenartig. 

To STRIP, v. a. 1. abziehen, ausziehen, entkleiben, 
entblöfen bs 2. abſchaͤlen, ausſchaͤlen; 3 rauben, 


STR 


berauben, plündern ; 4 abfondern, fontem wr: 
nen; to — a ship of her rigging, to — the zer. 
Sea Erp. ein Schiff (die Marten) abtafein; w- 
naked, nadt ausziehen 5 to — one of, cine 
gieben, entblößen, berauben, einem (etwas) 2: 
men; to — off, abziehen 5 auspluͤndern; tb: 
Schale berauben, abidyälen. ; 

STRIP, s. der Streifen, Schnitt, das Ei | 


den. 
77 STRIPE. de a. 1. ftreifen, fireifig mader .: 
ſchlagen, peitichen. 
STRIPE, a. 1. der Streif, Strid); 2 Ednit:: 
die Strieme; 4. der Streich, Schlag (mi ı. 
Peitfche, u.f.w.) 5_ sıripe-furniture, Motel: 
wand; — tape, geftreiftes (Schürzen-Bin. 
STRIPLING, s. der Strebling, junge Br. 
Auffhößling, Auffdus, das Buͤrſchhhen. 
STRIPPER, s. 1. ber Abgiehende, Aust“ 
Entblößende ; 2. Qrennende. 
To STRIVE, o. =. 1. fivebeny fich beftreder.> 
(feine Kräfte) anftrengen; 2 ſich firänben = 
ten, kämpfen ; 3. eifern, nacheifern, wettai:: 
4. fid) bewerben ; to — against the stream, à- 
ben Strom fhwimmenz to — for masters. - 
ben Vorzug ftreiten; to — about a thing, fit = 
oder um etwas zanfen. . 
STRIVER, « der Strebende, Streiter, Si." 
Nacheiferer, Bewerber. 
STRIVINGLY, adv. I. um oder in bie Betts «5 
Trog ; 2. fämpfend, mit Macht. 
STROBILE, s. B. 7. ber (Zannen=)3apfen. 
STROBILIFORM, adj. tannzapfenförmig. 
STROCAL, s. vid. JTROKAL. 
STROKAL, s. bie eiferne Röhre zum Glaẽtx 
das Blasrohr, Puſtrohr, die Pfeife. 
STROKE, s. 1. ber treich, Schlag, Stef, ni 
2. Strid, Zug (mit dem Pinfel); 3. der Gi.-- 
ſchlagz 4. Anfall, die Anwandlung 5 — ofthe: : 
N. T. der Ruderſchlag; it is upon the — ei. 
es ift auf bem Schlage neun; without sri. 
—, ohne Schwertftreih; — of the piston, T 
Kolbenhub; — of a pen, ber Federftrid; sr-- 
of genius, Genie-Blide ; to give a finistuc: - 
to a thing, die legte Hand (oder Feile) un @- 


legen. 

To’ STROKE, vw. a. 1. ftreichen, ftreideis: - 
fchmeidyeln. 

STROKER, s. ber Streicher. _ 

STROKESMAN, s. ber Bormann, Vorroit, = 
tuberer in einem Boote. 

To STROLL, v. a. berumftreifen, berummu:x 
ober gehen, herumfdwarmen oder Laufen, ix 
fdlendern, {pagieren geben; to — out, aur’. 
dern 3 strolling company, bie herumzied 
Sdaufpielergefell{daft. 

STROLL, s. bas Herumſchlendern. . 

STROLLER, s. 1. ber jr ae 
ftreicher, Zandldufer ; 2 der herumziehende E-- 
fpieler, Dorflomdbiant. J 

STRONG (adv. — Ly), adj. 1. ſtark; *"-: 
heftig, derb, tidtig, lebhaft, bart; 3 th” 
gejund; kraftvoll; maͤchtig; 4 gewaltfam; t:" 
5. begierig, eifrig; 6. ufchend; 7. — 
bündig ; überzeugend, überführend, nacheres - 
8. geſchickt; 9. ftark veihend; they were bu: :r | 
thousand —, fie waren nur 12,000 Manz F- 
— backed, mit flartem Rüden ; — bodied. -- 
leibig, ftark, bauerbaft; — box, bie Gelbak: 
— breath, ein Übelriehender Athem; a— =" 
eine dunkle (harte) Karbe; — fisted, ftart : 
Bauften, banbfeft; — gale, N. Ph. aim” 

table; — gilt, flarf vergolbet ; — grain, Y 
das fcharfe Korn bes raffinirten 3uckeré; —" 
bie Gewalt ; — hold, ber fefte Plag, die &- 








STR 


— light, ein helles (blendendes) Licht; — 
imbed, ftarfgliederig; a — memory, ein ſtarkes 
gutes) Gedaͤchtniß; — set, unterfeet ; — water, 
er Brannhvein, Aquavit; — water-shop, ber 
Sranntweinladen. 

"RONTIAN, s. der Strontian, Strontianit (eine 
Erdart). 

"RONTITIC, adj. ben Strontian betreffend. 
"RONTIUM, s. Ch. T. das metallifche Radical, 
er Strontianerbe. 

“HOP, s. N. T. 1. ber Stroppz 2 (razor —), ber 
Streichriemen. 

‘ROPHE, Srtrorur, « bie Strophe, ber Vers⸗ 
18, Bers. 

STROW, vid. To STREw. 

"RUCTURE, «. 1. das Bauenz 2. Gebäude, der 
3au5; 3. die Bauart, 3ufammenfegung, Fügung ; 
. Min. T. das Gefüge. 

“RUDE, s. bie Stuteret. 

STRUGGLE, v. ». 1. ſich heftig bewegen, ars 
eiten, fid) anftrengen, fid) pladen, ftreben, ſich 
cftreben, bemühen, fid) winben, ſich ftrduben ; 
. kämpfen (— with, mit; — against, gegen), 
ingen, flreiten 3 to — hard, fidy abarbeiten. 
‘RUGGLE, s. 1 bie Anftrengung, heftige Bemü- 
ung, bas Sträuben, Streben, die Arbeit; 2. der 
‚ampf, Streit; 3. die Noth, Angft, Verlegenbeit, 


gone. 
ber Gtrebende, Kämpfer, 


‘RUGGLER, «. 

tinger. 

STRUM, ©. n. enig. fiedeln, Elimpern, Tragen. 
"RUMA, s Med. T. ber Kropf, die verhärtete 
Ir uͤſengeſchwulſt. 
"IRUMOUS, adj. tropfig, mit einer verhaͤrteten 
Yr uͤſengeſchwulſt bebaftet. 

"KUMPET, I. die öffentlihe Hure, Gaffen- 
ures Il. adj, 1. hureriſch; 2. unbefländig, falich. 
 STRUMPET, v. a. zur Hure madyen, ſchaͤnden, 
hwaͤchen. 

STRUT, vo. ». ſtrotzen, ſich ſpreizen, ſtolziren, 
rangen, ſich brüften, ſich dehnen. 

“RUT, s. das Strotzen, Bruͤſten, ber ſtolze Gang, 
Straufgang. 

Pier a adj. ftraufartig, dem Strauße 
hnlidh. 

(RUTTER, s. 1. der Stolzirende ; 2 Großthuer, 
)rahlhans. 

"RUTTINGLY, adv. ſtolzirend, großthuend; 
(rutting-piece, T. die Sperrieiſte. 

rRYCHNIA, s. Ch. T. das Strychnin. 

"UB, s. das Stamm⸗Ende, der Stumpf, Sturz, 
ztift 5 — nail, der ftumpfe Nagel, kurze und dice 
tagel ; — wood, Stammholz. 

| STUB (or To Stus up), v. a. (aus⸗)reuten, 
aus-)rotten, auswurzeln. 

‘CU BBED, adj. 1. abgeftumpft, geftugt ; 2. unter: 
‘et 5 3. fig. bart, grob. 

‚UBBEDNESS, «. die abgeftugte Beſchaffenheit, 
as Abgeftumpfte, Geftugtieyn. 


"UBBLE, s. die Stoppel, ber Halm; — field, 
as Stoppelfeld; — goose, bie Stoppelgans; — 


ake, ber Stoppelredhen. 
"UBBORN (adv. — Ly), adj. fteif, ſtarr, hart, 
nbiegfam, bartnädig, wiberfp änftig, baléftarrig, 
eiffinnig, beharrlich, entfchloffen, feft, ftandbaft ; 
— ness, s. die Hartnddigteit, Unbiegfamteit, 
yaléftarrigteit. 
"UBBY, adj. ftraff, kurz und dic, unterfegt, ge- 
rungen ; — bristles, fteife Borften. 
"UCCO, s. der Stud, Gipémirtel; die Stud- 
atur)arbeit; — floor, der Fußboden von Stud 
ser Studarbeit. 
+ STUCCO, v. a. mit Stud(atur)arbeit ver- 
‘hen. 
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STUD, s. 1. die Pfoftes Saͤule, ber Ständer; 
Eckpfeiler (bei einer Einfahrt, u.f.w.); Baum- 
ftammz; 2. Ragel (mit großem Kopf zu die- 
rath); Knopf, Knauf, bie Budel; ber Hemd⸗ 
tnopf, Ghemifetttnopf ; 3 ber Hafen (am Thuͤr⸗ 
ſchloß)3 4. die Stuterei; ber Marftall; Sp. E-s. a 
— of hunters, zwei ober mehrere zur Jagd bes 
flimmte Pferde; a — of race horses, zwei oder 
mehrere zum Wettrennen beftimmte Sende; — 
horse, ber (Budts)Hengft; — work, 7. das 
Mauerwerk zwiſchen den Staͤndern eines Hauſes. 

To STUD, v. a. mit Nägeln oder Buckeln zieren, 
befdlagen, befegen, aufbudeln. 

STUDDING, «. baé ya Beichlagen 5; N. T-s. 
— sail-boom, die Leejegelfpier; — sail-boom- 
irons, Bügel zu ben Leefegelipieren; — sails, 
Leefegel, Prallfegel. 

STUDENT, «. 1. der Stubent, Hochſchuͤler; Stu⸗ 
birende, Gelehrte. 

STUDIED, adj. bewandert, belefen, gelehrt; — in 
law, in den Rechten erfabren. 

STUDIER, s. der Studirende, Kenner, (Sadh-)- 
Kundige, Gelehrte. 

STUDIO, s. das Atelier, die Malerfchule. 
STUDIOUS (adv. — Ly), adj. 1. (der Gelehrſam⸗ 
rid befliffen, den Wiſſenſchaften ergeben, emftg, 
fleißigs 2. adtfam, aufmertfam (— of .., auf 
..); 3. nadbdenfend, betradtend, tieffinnig; to 
lead a — life, fleißig ſtudiren; to be —, fc bes 
müben, fich befleifigen; — ness, s. die Liebe gu 
Gelehrfamteit, das fleifige Studiren, die Ges 
fliffenbeit, Emfigteit, der Fleiß, die Achtſamkeit. 

STUDY, s 1. die Erwerbung von Kenntniffen, 
das Studiren, Stubium 5 2. Nachdenken, Sinnen ; 
Borin, Unterfudhen 5 3. die Erlernung, Emfigs 
eit, Bemühung, Anftrengung, der Lernfleiß; bie 
Lernzeit; 4. Wiffenichaft, Kenntnif; 5. bie Stu⸗ 
dirftube, Bücherftube, das Leſezimmer; Studien 
immer, Atelier ; be makes it his —, er legt fid 

arauf, er befleißiget fi; to be in a brown —, 
col. in tiefen Gedanten (tribe, mißlaunig) feyn. 

To STUDY, v. a. § n. 1. ftubirens 2. nadbdenten, 
burdbenten, finnenz forfchen, erwägen, durch⸗ 
forfden, unterfuden; 3. den Wiffenichaften ob⸗ 
liegen; 4. fid) beflcißigen; 5. erlernen, durch⸗ 
lernen, (auswendig) lernen ; to — one’s brains 
about .., fic) ben Kopf zerbrechen über... 5 to — 
for .., auf etwas ftudiren, nadfinnen über ... 

STUFF, s. }. der Stoff, Gegenftand, die Materie, 
Maſſe; 2. bas Mejentliche, die Hauptfache; 3. das 
Gewebe, ber Zeug; 4. Gemengfel; 5. Füllfel, vid. 
Sturrine; 6. N. T. die Schiffsſchmiere, Schiffes 
papper Harpuͤſe; first —, 7. ber halbe Zeug (bei 
den Paptermadern) 5 — , etwas Delicates 5 
N. T-s. thick —, Planfen von 4 — 12 Boll Dicke; 
twice-laid —, umgeſchlagenes Tauwerk; stuff! 
cont. Poffen! ‘tis all —, cont. es ift Alles erlogen ; 
— goods, wollene (Manufactur-)Waare, Wollens 
zeuge; — hat, ber Filzhut, grobe Hut; — stone, 
eine Art fdrnigen Kalkfteines. 

To STUFF, v. I.a. 1. ftopfen, vollftopfen, füllen, 
anfüllen ; 2. verftopfen, anftopfen ; 3. (defgleichen, 
Typ. Ph. [ehemals] die Ballen) ausftopfen, pol= 
— 4. einpreſſen; 5. reichlich verſehen, aus⸗ 

atten; to — up, zuſtopfen, verftopfen; stuffed 
birds, ausgeftopite Vögel; II. x. übermäßig, 
gierig effen, ſich vollftopfen. 

STUFFING, «. 1. bas Küllfel; 2. Werg; — box, 
T. die Stopfbudfe (an einem Saugwert). 
STULM. s. Min. T. ber Stollen. 

To STULTIFY, v. a. I. dumm (zum Rarren) 
machen ; 2. L. T. für geiftesabiwefend erklären. 
STULTILOQUENCE. SturTiLoauy, s. das tbö- 
richte Geſchwaͤtz, Gewaͤſch. 


STU 


STUM, s. ber (ungefelterte) Mo; ungegohrne 
Wein, aufgegobrne Wein, Gährwein, Eoumme 


wein. 

To STUM, ». a. (verborbenen Wein durch Moft) 
wieder aufgähren laffen, neuen Wein machen. 

To STUMBLE, ve. I. =. 1. im Geben anftoßen, 
ftolpern, ſtraucheln, fehl treten; 2. floßen, ans 
ftoßen, einen Beier begeben; 3 zufälligerweife 
auf etwaé ftoßen; prov-s. he stumbles at a straw, 
er ift ein Kleinigkeitskraͤmer; to — at, fid an 
etwas flofen; Ag. fi ein Bedenten barüber maz 
dens to — on (upon), or into, auf etwas ftofen, 
ed ploͤtzlich antreffenz to — over, über etwas 
(megyfallen, torteln; II. a. aufhalten, Schwierig⸗ 

eit, machen, Anftoß geben, beleidigen. 

STUMBLE, s. das Stolpern, Straucheln; ber 
Behltritt, das Gerfehen, der Schniger, Bod. 

STUMBLER, s. der Straudler, ſchwache Menſch; 
das ftolpernde Pferb. 

STUMBLING, « bas Stolpern, Stoßen, Ans 
ftoßen, Straucheln; ber Febltritt; das Verfeben ; 
— block (— stone), fg. der Stein des Anftobes 5 
— ly, adv. ftolpernd, ftrauchelnd, fehlend. 

STUMP, «. der Stumpf, Stimmel 5; to the —, bié 
auf ben Stumpf, durchaus. ; 

STUMPY, adj. 1. bart, ftraff, fteif, Rörrig (iv. &.) 5 
2. furg, ftamntig. 

To STUN, vo. a. 1. betäuben ; 2. verdugen, beſtuͤr⸗ 
zen, ftaunen madden. 

To STUNT, v. a. am Wachsthume hindern, verbut= 
ten laffen ; verwabrlofen. 

STUPE, s. ber Babelappen, warme Umſchlag; bie 
Bähung, das Krduterbad. 

To STUPE, v. a. bähen, warm umfdhlagen ober 
verbinden. 

STUPEFACTION, s. die Betäubung, Verdugung, 
Beftürzung, das Staunen. 

STUPEFACTIVE, adj. betäubenb. 

STUPEFIER, s. ber (bie, daé) Betaubende 3 das 
Betäubungsmittel, Härtungsmittel. 

To STUPEFY, v. a. 1. betäuben, verbugen, bumm 
machen, verbummen ; 2. ber Empfindung ober des 
Bewußtſeyns berauben; 3 beflürzt machen, in 
Staunen fegen, flaunen madjen, betbören;s 4 
Rümpfens bie Kraft nehmen 3 to be stupefied with 
-- , beraubt, beftürzt feyn vor .. , burdh ... 

STUPENDOUS (adv. — Ly), adj. erftaunend, ers 

aunlicy, wunderfam 5 — ness, s. die Erſtaunlich⸗ 
eit, Wunderbarkeit. 

STUPID (adv. — ty), adj. dumm, geiftlos, fopf- 
los, albern, betäubt, be it 

STUPIDITY, ) os. 1. die Betäubung, Beftürzung, 

STUPIDNESS, J baé Staunen; 2. die Dumm⸗ 


beit. 

STUPOR, s. 1. die Betäubung, Erftarrung; 2. 
Dummbeit ; 3. das Erftaunen, Starren, Anftars 
ren, Anftaunen. 

To STUPRATE, v. a. nothʒũchtigen, fhänden. 

STUPRATION, s. die Nothʒuchtigung, Schaͤndung, 
L. T. das Stuprum. 

STURDINESS, «. 1. die Dreiftigleit, Rectheit, 
Frechheit, der Trotz; 2. die Stdrrigheit, Hart⸗ 
nädigkeit ; Standbeftigteit; 3. Stärke, Harte, 
Derbbeit. 

STURDY (ade. — ILV). adj.}. ſtark, traftvoll, berb, 
handfeft ; fteif, ftraff, hart, ftarr; 2. flörrig, hart: 
nädig ; muthig, tion, breif ted, trogig. 
STURDY, «. bie Drebhtrantheit der Schafe; 
Schwindellörner. 

STURGEON, s. ber (common — gemeine) Stör 
( Acipenser sturio — L.) ; der Haufen (Acipenser 
huso — L.)3 caviar — , der Oterlet (Acipenser 
ruthenus — L.). 

To STUTTER, r. n. ftottern, ftammetn. 
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STUTTERER, s. der Stotterer, Stammier. 


STUTTERINGLY, 


STY, s. 1. der (Schweins)Stall, (Ecyvein- Kite; 


2. da6 Gerftenforn am Auge. 
To STY, v. a. einftallen, In den Stall thu, im 


fperren. 

STYGIAN, adj. ſtygiſch, hölliſch. 

STYLE, «. I. der Griffel; Stichel, die Spite, R: 
bel; 2. der Beigers 3. 3. T. der Griffel; 4. In 
Styl, die Schreibart, der Ausdruck; die Anız 
Kunft, eigene Manier in den Künften ; 5 der 2: 
tel, Name; die Berordnung, Berfabrungéart: | 
bie Beitrednung (old — , bie alte julianiſce x: 
rechnung ; new —, bie neue Seitrednung) ; 7. « 
Stiue ; in —, prunfhaft, hochtrabend ; to lit: 
— , Aufwand (ein großes Haus) machen; in = 
firat —, nad) dem neueften Geſchmack; chasers 
of — , das Freifeyn des Styls von Barbariimn. 
— of court, ber Curialftyl, die Kanzelleilikz. 
art 3 the royal — , bie tönigliche Berorbnung. 

To STYLE, e. a. nennen, benennen, betiteln. _ 

STYLIFORM, adj. nabelförmig, fpigig, grife"-. 


mig. 
a oh, adj. prunkhaft, hochtrabend, = 
STYLITES, s. pl bie Styliten (eine def: 


ete). 
STYLOBATION, s. Arch. T. ber Gauls 
Säulenfuß. 
STYLOID, adj. vid. StrLırorm. . 
STYPTIC (StrrricarL), Med. T. 1. adj. frei: 
ufammengtebend, biutftillend, ftopfend; ILs = 
lutftifiende Mittel 
STYPTICITY, s. Med. T. das Stoptifde, E 
ftillende, Stopfenbe. 
STYRIA, Strata, s. bie Steiermark. 
STYTHY, Stıray, s. der Amboß, dad Spente 
STYX, s. Myth. T. ber Styr, Böllenfluf. 
SUABIA, s. (d08 Schwaben. 
SUABIAN, I. adj. ſchwaͤbiſch; IE. s ber Se 


SUABILITY, s. bie Verklagbarkeit (ww. 2). 
SUABLE, adj. vertlagbar. 

SUASIBLE, adj. zu überreden, gu bereben, ji: 
ten, gu lenten, lentbar. 

SUASION, s. bie Ueberrebung, Beredung 
SUASIVE, adj. iberredend, beredend. 
SUASORY, adj. zum Ueberreden bienlih, © 


tebend. _ 
SUAVITY, s». bie Gifigteit, Lieblicket - 
muth. 

SUBACID, adj. ein wenig (etwas) faner, it” 


SUBACRID, adj. ein wenig berbe, etwas Ki 

SUBACTION, «. 1. die Unterjochung, Bez: > 
2. Ch. T. bie Riederdimpfung, Abfchmeljar:.. 
Berpülverung ; 4. Med. T. bie Aufweidua & 


weidung. 
SUBAGITATION, «. bie fleifylidhe Bermi!>- 
SUBAH, «. (in Indien) die Statthalterſchan 
SUBAHDAR, s. der Statthalter einer Prees- 


Indien. ; 
SUBAHBHIP, s. ber Gerichtsbezirk eins & 
abbar. 
SUBALTERN, I. adj. untergeorbnet ; IL +" 
Untere, Unterbeamte, Gubaltern. 
SUBALTERNATE, adj. abwedyfelnd ; zer?) 
ordnet. 7 
SUBALTERNATION, « 1. das Aufenası? 
gens die Abwechſelung; 2. die Unterortauns 
SUBAQUATIC, \ adj. unter dem We 7 
SUBAQUEOUS, J gend). - Fu 
SUBASTRAL, adj. unter den Eternen, i> | 
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JBASTRINGENT, adj. ein wenig (etwas) gus 
ımmenziehend ober flopfend. 

JBAXILLARY, aaj. unter bem Urfprunge ded 
ifteé ftebend. 

IBBEADLE, «. ber Unterhaͤſcher, Frohntnedt, 
zerichtsknecht. 

JBBRIGADIER, s. ber Unterbri . 
IBCARBONATE, s. Ch. T. Koblenfäure mit zu 
arfem Safe. 

IBCARBURETED, adj. Ch. T. im geringen 
zrade mit Koblenftoff geſchwaͤngert. 
IBCELESTIAL, ad. unterhimmlifdy, irdiſch. 
BEEN RAL, adj. unter bem Mittelpuntt bes 
adlich. 

IBCHANTER, s. ber Untercantor, Unterſaͤn⸗ 


er. 

IBCLAVIAN, adj. A. T. unter dem Schulter⸗ 
eine ; — vein, bie Schüffelbeinaber. 
IBCOMMISSIONER, s ber Untercommiffar, 
nter{dreiber. 

IBCOMMITTEE, «. bie Untercommiffion, der 
nterausfchuß. 

'BCONSEQUENCE, s. bie Folge aus einer 
olge, untere Folge, zweite Folge. 
'BCONSTELLATION, s. Ast. T. bie Unters 
onftellation, das Sternbild vom zweiten Range. 
BCONTRACTED, adj. durdy einen neuen 3 
‘ag verbunden. 

'BCONTRARY, adj. halb entgegen. 
‘BCORDATE, adj. B. T. faft herzförmig. 
REOSTAL, adj. A. T. unter den Rippen bes 
not). \ 
BCUTANEOUS, adj. A. T. unter ber Haut 
findlich, zwiſchen Haut und Kleifch. 
BCUTICULAR, adj. unter der Oberhaut lies 


md. 
'BDEACON, s. ber GSubdiaconus, Unterdiaco- 
16, Unterbelfer, untere Hülfspriefter. 
en PN s. das Subdiaconat. 
BDEAN, s. der Gubbecanué, Unterdechant. 
BDEANERY, «. die Würde und das Amt eines 
nterdechanten. 
BDECUPLE, adj. ein Zehntel enthaltend. 
'BDITITIOUS, adj. untergefchoben (10. 4.). 
SUBDIVERSIFY, v. a. vermannidfaltigen, 
ieder abändern 3 immer anders madjen, Berane 
rung auf Veränderung madyen. 
SUBDIVIDE, v. 1. a. unterabtheilen, Unters 
theilungen maden; IL «. unterabgetheilt wer⸗ 


mn 

IBDIVISION, s. bie Unterabtheilung ; das Uns 
rabtheilen. 

'BDOLOUS, adj. betrüglidy, liftig, fchlau, fein 
v. uͤ.). , 
IBDOMINANT, s. Mus. T. die Subbominante. 
IBDUABLE, adj. unterwerfbar, bezwingbar. 
'BDUAL, s. die Unterwerfung. 

SuBDUCEy a. 1. entziehen, wegnehmen 5 
SUBDUCT, J wegziehen 3 2 abziehen, fubtra- 


ren. 

IBDUCTION, «. 1. die Entziehung, Wegnahme ; 
Abziehung, der Abzug ; das Abziehen, die Sub⸗ 
‘action. 

SUBDUE, ». a 1. unterwerfen, unterwürfig 
achen, unterjochen, bezwingen, übermältigen, be= 
egen, erſchoͤpfen; 2. unterbrüden, bebrüden ; 
. bändigen, zäbhmen, dämpfen; 4 (and). vers 
effern, frudtbar machen; (Unkraut) vertilgen, 
usrotten 3 to — one’s flesh, Th. Ph. fein Fleiſch 
reuzigen, fafteien. 

IBDUER, s. der Unterjocher, Bezwinger, Bän- 
iger, Unterbräder, Zaͤhmer. 
iBDUPLE, SuspurLicatez, adj. halb. 
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SUBEQUAL, adj. beinah gleich. 

SUBERATE, «. da8 torffaure Salz. 

SUBERIC, adj. Ch. T. torffauer; — acid, bie 
Korkfäure. 

SUBEROSE, adj. B. T. benagt. 

SUBEROUS, adj. torfartig. 

SU BFUSE, adj. dunfelbraun. 

SUBGLOBULAR, adj. tugelidt, rundlid. 

SUBHASTATION, s. der öffentliche (gerichtliche) 
Bertaufi die Verfteigerung, Auction, Subhaftas 

n 


on. - 
SUBINDICATION, s. bie Anzeige, Bezeichnung. 
SUBINFEUDATION, s 1. L. T. die Belehnung 
mit einem Afterlehen 5 2 bas Afterlehnsverhälts 
n 


SUBITANEOUS, adj. plöglich, fchnell, eilig. 

SUBJACENT, adj. barunter liegend; unten (ties 
fer) gelegen. 

SUBJECT, I. adj. 1. unter etwaé ober unten bes 
findlid 5 2 zum Grunde gelegt ; 3. unterworfen, 
untergeben, untertban, bienftbar 3 4. ausgelegt ; 
6. verpflichtet, ſchuldig z the — matter, der ( a 
liche) Gegenftand; to hold — to .. , zur Werf 

ung .. baltenz — to my order, zu meiner Vere 
—3355 to be — to anger, leicht zornig werden; 
IL. s. 1. der Unterthan, Untergebene; 2. das Subs 
ject, der Gegenſtand, das Grundding, Grundwe⸗ 
fen, ber Grundbegriff, das Grundwort, ber Stoff, 
das Wefen, bie aon der Nominativ; the — I 
treat of, ber Gegenftand, wovon id handle 5 it is 
her perpetual — , fie fpridjt unaufbirlid da⸗ 

n. 


v0 

To SUBJECT, v. a. 1. darunter legen, unterlegen 5 
2. barlegen, darſtellen; 3. ausfegen, bloß ftellen ; 
4 on to) unterwerfen, unterjoden, dienftbar 
maden (Jemand einem) ; to — to imposition. ber 
Gefabe ber Uebervortheilung ausfegen, blofftel- 


en. 

SUBJECTION, s. 1. die Unterwerfung ; 2. Unter- 
worfenheit, Unterwürfigkeit ; Abhängigkeit, Pflicht, 
Dienftbarteit. 

SUBJECTIVE (adv. — ty), adj. zu dem Gub- 
jecte gehörig, fubjectiv, inner, cinwohnend. 

To SUBJOIN, ». a. nod beifügen, mit binge 


fegen. 

To SUBJUGATE, ev. a. unterjoden, unterwerfen, 
bezwingen, zwingen. . 

SUBJUGATION, s. die Unterjodung, Unterwer⸗ 


fung. 

SU BUUNCTION, s. bie Beifügung, Anfügung, 
Berbindung. 

SUBJUNCTIVE, I. adj. beigefügt, verbunden 3 
Gram. T. verbindend ; II. s. —, or — mood, 
Gram. T. der Subjunctiv, Gonjunctiv. 

SUBLANATE, adj. B. T. etwas wollig. 

SUBLATION, «. bie Wegnahme, Entgiehung. 

To SUBLET, v. a. wieder verpadten, wieder vers 


miethen. 
SUBLEVATION, s. das Heben, Lüften, die Erhe⸗ 


bung. 
SU BLIBRARIAN, s. ber Unterbibtiothefar. 
SUBLIEUTENANT, s. der Unterskieutenant. 
SUBLIGATION, s. die Bindung unterwärte, das 
Unterbinden. _ . 
SUBLIMABLE, adj. zu fublimiren, fublimirbar ; 
— ness, s. die Sublimirbarfeit. 
To SUBLIMATE, ». a. I. Ch. T. fublimiren, em= 
por treiben; 2. Ag. erhöhen, erheben, verebein. 
SUBLIMATE, CA. T. 1. adj. fublimirt 5 Ag. erh 
ben; II. s. das Sublimat; fublimirte Queckil⸗ 


ber. 
SUBLIMATION, «. 1. Ch. T. bie Gublimation, 
Smportreibung 5; 2 Ag. Erhdhung, Erhebung, 


| Beredluna. 


SUB SUB 


SUBLIME, I. adj. (ade. — ty), erhaben, bod); | liche Anftellung, Verführung; 3 Z. 7. Kinky 
ftolz ; vornehm; trefflid)s II. s. das Grhadene, | falfcher Zeugen. J 
. die Erhabenheit. SUBORNER, «. der gebeime Anfteller, Ankir, 
To SUBLIME, v. I. a. Ch. T. fublimiren, auftreis | Berführer, Beftedher, Betrüger. 
ben, eid. To SusLsmate ; fig. erhöhen, veredeln; | SUBOVATE, adj. faft eiförmig. _ 
II. n. fublimirt werben, empor (auf)fleigen. SUBPETIOLATE, adj. B. T. mit fer tora 
SURLIMITY, «. bie Erhabenheit, die hode (höchfte) | Blumenblattern. 
Vortrefflidteit; his — , feine ‚Hoheit (ber Sul⸗ SUBPCENA, s. L. T. bie Vorladung vor Cxrte 
tan). das Borgebot, bie Citation bei Strafe. 
BU BLINGUAL, adj. unter der Bunge. Te SU BRENA, 2 a. L.T. (to a one, fing ke 
AR, . : trafe vor Gericht) vorladen, vorforbern, ctr 
SUBLUNARY, j 9. unter bem Monde, irdiſch. sUBPRIOR, s. ber Gubprior, Unterprior. 
SUBLUNARY, s. das Irdiſche. SUBPURCHASER, s. der Käufer aus prem 
SUBLUXATION, s. S. T. die Verſtauchung. 


and. 
SUBMARINE, adj. untermeerifd, unter (in) ber sPBQUADRATE, adj. faft quabratifc. 

Gee. SUBQUADRUPLE, agj. ein Viertheil emtrurt 
SUBMAXILLARY, adj. unter ber Kinnlabe. SUBQUINTUPLE, adj. ein Fünftbeil entyalict 
SUBMEDIANT, s. Mus. T. die Submebdiante. SUBRAMOUS, adj. B. T. faft Aftig. 

To SUBMERGE, v. I. a. untertaudyen ; unter| SUBRECTOR, s. der Eubrector, Unterreden > 

Wafler fegen, uͤberſchwemmen; II. a. untertaudyen | tervorfteher eines Collegiums. 

(von Schwalben). SUBREPTION, «. vid. SurnEPTION. 
SUBMERSE, adj. B. T. untergetaudt, unter | SUBREPTITIOUS, vid. Surrerrrriots, 
SUBMERSED, § dem Waſſer wachfend. SUBROGATION, s. rid. SURROGATION. 
SUBMERSION, s. 1. baé Untertauchen, Erträn- | SUBROTUND, adj. rundlid. 

ten; die Ueberfchwemmung ; 2. bas Liegen unter | SUBSALINE, aaj. ſchwach gefatgen. 

Wafer. SUBSALT, s. Ch. T. ein Salz, baß ein Uehrzt 
SUBMISSION, s. 1. die Unterwerfung, Unterge= | der Bafe enthält. 

bung, Uebergebung, Ergebung ; 2. Demuth, | SUBSCAPULAR, A. T. adj. unter dem Er’ 

Selbftverläugnung, Unterthänigfeit ; 3. ber Ge | blatt. 

borfam. To SUBSCRIBE, ev. a. § 2. 1. unterfchreiten. = 
SUBMISSIVE (adv. — vy), adj. unterwürfig, une | terzeichnen, fubferibiren (— to. auf), abenmt' 

tergeben, bemüthig, ergeben; — ness, s. die Uns | 2. fig. einwilligen, beipflichten, fich verfteten, «- 

terwurfigteit, Demuth. en; to — toa circulating library, bei etnet <> 
SUBMISSLY, adv. (w. 0.) vid. SUBMISSIVELY. tbliothet abonniren; I do not — to it, id = 
SUBMISSNESS, «. (mw. 0%.) vid. Supmissive-| es nicht ein, ich fage nicht ja dazu 5 risk subern- 

NESS. M. E. die übernommene Gefahr. 
To SUBMIT, v. I. a. 1. unterwerfen ; erniebrigen ; | SUBSCRIBER, 3. der Unterzeichner, Subitr 

2. überlaffen, anbeimftellen 3 vorlegen, barlegen ; | Abonnent 5 list of subscribers, die Subſcripter 

IT. n. fid) unterwerfen, fidy ergeben, fid) gefangen | oder Abonnementélifte. 

geben (— to, einem) 3 nachgeben, weichen. SUBSCRIPTION, s. bie Unterfdreibung Ur 
SUBMITTER, s. ber fic) Unterwerfende. zeihnung, Unterfchrift, Subfcription, das 3%: 
SUBMULTIPLE, s. (— number) Ar. 7. ber in| nement ; price of — , ber Subfcriptionsprei. 

einer Zahl enthaltene Factor. SUBSECTION, s. bie Unterabtheilung, der U: 
SUBNASCENT, adj. darunter aufwadfend, unten | abfchnitt. 

hervor gehend. SUBSECUTIVE, aaj. nadıfolgend. 
SUBNORMAL, s. G. T. die Subnormale. SUBSEMITONE, s. Mus. T. der unterbalte 27 
SUBNUDE, adj. B. T. faft blattlos. SUBSEPTUPLE, adj. ein Siebentbeil entbatc’ 
SUBOBSCURELY, ade. etwas dunkel. SUBSEQUENT, adj. folgend, nachfolgend : - 
SUBOCCIPITAL, adj. A. T. unter dem Hinter=| that time, nad diefer Zeit 5; a — clause, det 3 .' 

baupte. artifel 3 to make a — payment, nadfdiefen =: 
SUBOCTAVE, Susocturte, adj. ein Udttheil| zahlen, (eine gewiffe Summe) ; — endoren.! 

enthaltend ober ausmadhenb. Hintermanner, Rachmanner (auf Wedhfeir = 
SUBOCTAVE, s. Mus. T. die Unteroctave auf der | nadftebendén Giranten) 5 —ly, ade. fol 

Orgel. nadhber ; darnad, mithin. 

SUBOCULAR, adj. unter bem Auge befindlid. To SUBSERVE, v. a. dienen, behuͤlflich fern, 2° 

SUBORBICULAR, dj. faft kreisförmi fommen, Bolge leiften. 

SUBORBICULATE, j 2% Talt trei 8. SUBSERVIENCE (— cy), s. 1. der Dientt *: 

SUBORDINACY, s die Subordinations Unter 
ordnung, der Unterftand, die Unterwiirfigteit ; the 

— of government, die Abftufung in der Regie- 


rung. 

SUBORDINATE, adj. fuborbinirt ; der Ordnung 
nach geringer, untergeordnet, unterflänbig, unter= 
morte 5 — ly, adv. in der Unterordnung unter 


ſtaͤndi. 
To SUBORDINATE, v. a. fubordiniren; unter 
ordnen, unterfegen, abftufen, unterwerfen. 
SUBORDINATION, s. die Suborbdination ; Un= 
terordnung ; Untenviirfigteit 5 Folger Reihe, der 
Stufengang, die Abftufung. 
To SUBORN, r. a. anftiften, keimlidy (auf uner: 
laubte Art) anftellen oder vorſchieben, verführen, 
beftechen, zum Beugen (falſche Zeugen) miethen. 
SUBORNATION, s. 1. bie Anftiftung; 2. bein 
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gen, bie Dienlichkeit, Forderlichteit, Bebuͤlfnet 
2. die Unterwirfigteit, Abhängigkeit ; Willis!’ 
keit; in — to .., aus Willfährigkeir gegen ... 
SUBSERVIENT (adv. — ır), edj. 1. 
bienftbar 5 2. dienlich, nüglich, beförberlic. 
SUBSESSILE, adj. B. T. fehr kurzftielig, faf ar 


figend. 

SUBSEXTUPLE, adj. ein Gedhétheil enthalte* 
To SUBSIDE, ». a. niedergeben, nieberfalen °° 
feben fid) legen (von einer Gefdyoulft), fir 
allen, abnehmen, nadlafjen; the streams— = 
their banks, bie Höhe der Ströme nimmt ab; + 
land subsides into a plain, bag Land fladt fe: 
einer Ebene ab. . 
SUBSIDENCE (— cy), s. 1. das Sinken, &=" 

die Abnahme ; 2. der (Moben-)\GagQ. 
SUBSIDIARY, adj. Huͤlfe leiftend, zu ‚pulfe!” 


13 
-_ 


SUB 
nend, zur Hilfe mitwirkend, Hälfte .. 3 — books, 
W. E. die Hülfsbücher 53 — stream, der Nebens 
{uf ; — treaty, ber Subfidienvertrag 53 — troops, 
3. Hulfétruppen. ; 
UBSIDIARY, s. ber (die, das) ‚Hülfeleiftenbe. 
»SUBSIDIZE, v. a. ‚Hülfögelder geben, mit 
Zubſidien verfeben. . 
JBSIDY, s. die (Gelds). Hilfe, das Hülfsgelb, die 
Hülfes)Steuer, Zubuße, der Beitrag. 
? SUBSIGN, v. a. unterzeichnen, barunter fegen 
w. uͤ.). 
JBSIGNATION, a. die Unterzeihnung (w uͤ.) 
» SUBSIST, v. I. 2. 1. da fenn, feyn, fortwähren, 
eftehen, ‚bleiben; 2. fid) ernähren, fi halten, 
ich erhalten, ausfommen, leben (— on, upon, 
on); to — on charity, von Almofen leben; II. a. 
rnähren. . 
JBSISTENCE (— cy), « 1. das fortbauernbe 
Yafenn, Beftehen ; 2 bas Lebensmittel, der Un⸗ 
erhalt, baé Auslommen, der Lebensunterhalt ; 3 
aé Snwobhnen 5 to gain one's —, fid) durchbelfen, 
rin Austommen haben; to labor for — , fürs 
3rod arbeiten; — money, Afil. T. bas Unterhal- 
ungsgeld für Soldaten, Servicegeld, Pflegegeld. 
JBSISTENT, adj. 1. ba feyend, beftehend ; 2. 
nmwobnend, eigen. 
JBSOIL, s. das untere Erbreidy, die Grundlage. 
JBSPECIES, s. die Halbart, Scheinart. 
JBSTANCE, s. 1. die Subftanz 3 das Wefen, 
Ving 5 2. bie Keftigkeit, der Körper 5 3. die Wirk 
chfeit, bas Wefentliche, der wefentlide Theil, 
Jeftandtheil, Haupttheil, die Kraft, das Befte, 
Rart; 4. der weſentliche Inhalt, ‚Hauptinhalt 5 
. der Reidhthum, das Cigentbum, Berm 


gene 
Nittel, Leben; — of a letter, der wefentlide Sn= | SU 


alt eines Briefes. 

IBSTANTIAL (adv. — cy), adj. 1. wefentlid, 
loftftandig ; wirtlid 5 2 koͤrperlich, materiell; 
ſtark, dicht, feft 5 4. trdftig, gebrungen, dauer⸗ 
ajt, nabrbaft 5 5. vermögend, woblbabend. 
JBSTANTIALITY, 1. 1. die Wefentlidteit, 
JBSTANTIALNESS, f da8 Wefentliche, die 
rauptfadlidjteit ; Wirklichkeit ; 2 Körperlichkeit ; 
. Starte, geftigteit 3 4. Nabrhaftigteit. 
:BSTANTIALS, s. pl. bie wefentlicben Theile, 
yauptpunfte, wefentlihe Dinge. 
SUBSTANTIATE, v. a. 1. zum Wefen maden, 
erwirklichen, Beftand geben, zur Dauer bringen, 
sfeftigen ; 2. darthun, erbdrten, beftätigen, bes 
laubigen, beurfunden, bewetfen. 

IBSTANTIVE, s Gram. T. das Gubftantiv, 
auptwort, Gadwort 3 — ly, adv. wefentlid 5 
rem. T. alé Subftantiv. 

SUBSTITUTE, ». a. fubftitairen, zuordnen, an 
nes Anbern Stelle fegen ; unterfchieben. ' 
BSTITUTE, «. 1. der Subftitut, Bugeordnete, 
ienfts oder Umtévertreter, Werwefer 5 2 dag 
tellvertretende ; 3. Surrogat, Erfagmittels 4. 
iL Ph. der freiwillige Stellvertreter. 
BSTITUTION, s. 1. die Gubftituirung, Zuord⸗ 
ing, Gegung einer Perfon oder Gace an bie 
telle einer Andern ; 2. Stellvertretung ; 3. Uns 
rfchiebung ; 4. Gram. T. die Syllepfis. 
SUBSTRACT, ». a, fubtrabiren, abziehen (— 
sin, VON), abnehmen. 

BSTRACTION, «. die Subtraction, Abziehung. 
BSTRATUM, s. 1. die Schicht, Lage (Erde, 
er Gelfen) 5 2. Log. T. die Gubftang, das Sub- 
‘at 


at. 
BSTRUCTION (Susstaccrure), s. daß Uns 
-bauen 5 der Unterbau, die Grundlage 5 das Un= 
:gebäude, Grundgebäube. 
BSTYLAR LINE, s. bie Mittagslinie, Zeiger: 
ie, Subftylarlinie auf Sonnenubren. 
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SUBSTYLE, «. vid. SusstrLarR LINE. 

SUBSULTIVE, Svssutrory, adj. umfpringend 
büpfend, fich in Abfägen bewegend. 

SUBSULTORILY, adv. fpringend, fprungweife. 

SUBSULTUS, s. Med. T. das Hüpfen, Zucken. 

SUBTANGENT, «. G. T. die Subtangente. 

To SUBTEND, e. I. a. (befonderé, 7.) dehnen, gies 
ben, fpannen; II. n. fid) dehnen. 

SUBTENSE, «. G. T. bie Sehne, Chorda. 

SUBTEPID, adj. lauwarm. 

SUBTERFLUENT, ) adj. unten fließend, baruns 

SUBTERFLUOUS, § ter wegfließend. 

ee s. bie Ausfludt, der Vorwand, 

ebelf. 

sUBT ERRA NE.» bie Höhle. 

SUBTERRA . . 

SU BIERRANEOUS, } adj. unterirdiſch. 

SUBTIL (adv. — ty), adj. 1. fubtit, fein, kuͤnſt⸗ 
lid, zart, dinn; 2 ſcharf, burchdringend 3 
fpigfindigs fcharffihtigs 4 liftig, ſchlau, klug, 
binterliftig, fchledht, niedrig, betrdigerifd) ; — nesa, 
s. 1. die Keinheit, Schärfe, das Barte, Dünnez 2. 
As. bie Spiefindigteit; 3. Sdlauheit, Lift, Liſtig⸗ 
eit. 


SUBTILITY, «. vid. Sustitty. 

SUBTILIZATION, «. 1. die Verdinnung, Ver⸗ 
feinerung, Schärfung; 2 Ch. T. Verflüdhtigung 5 
3. fig. Episfindigteit, Klügelei. 

To SUBTILIZE, o. I. a. fein machen, verbännen, 
ufchärfen, zufpigens verfeinern; IL =. fpißs 
fig ſeyn, ins Feine geben, kluͤgeln. 

SUBTILTY, s. 1. die Grinder, Bartheitz; 2 Ag. 
Spite, Schärfe, der Scharfſinn; 3. die Spig- 

findigteit ; 4. Lift, Schlaubeit. 

ee (adv. — Ly), adj. fubtils Ag. fein, liftig, 

au. 

To SUBTRACT, v. a. fubtrahiren, abziehen (— 
from, von), abnehmen. 

SUBTRACTER, s. ber Abziebenbe. 

SUBTRACTION, s. bie Qubtraction, Abziehung 5 
L. T. die Entziebung, Vorenthaltung. 

SUBTRAHEND, s. Ar. T. der Gubtrabend, bie 
abziehende (oder Abzugs⸗)Zahl. 

SUBTRIFID, adj. B. T. undeutlid) dreifpaltig. 

SUBTRIPLE, aaj. ein Dritttheil enthaltend. 

SUBTUTOR, «. ber Unterhofmeifter. 

SUBULATE, SusuLateo, adj. B. T. pfriemens 


förmig- 

SUBURB, «. die Borftadt; fg. die Grenze, der 
Rand; suburbs, pl. die Vorſtädte; Fort. die 
Aufenwerke, Grenzftüde. 

SUBURBAN, adj. zur Vorſtadt gehörig, in der 
Vorftadt wobhnend. 

SUBURBED, adj. 1. Vorftädte babend; 2. an 


eine Gorftadt grengend, 
SUBURBICARIAN, Susursicary, adj. zur Dibs 
cefe Rom gehörig. 


SUBVARIETY, s bie Unterabart, Unterſpiel⸗ 


art. 

SUBVENTION, = 1. das 3wifdenfommen; 2. 
das Beifpringen, die Hülte (m. i.). 

SUBVERSION, s. bie Umfebrung, der Umfturz, 
bie 3erftérung. 

SUBVERSIVE, adj. umkehrend, umftirjend, zers 
ftérend (— of .., eine Gache) 3 it is — of orders 
and laws, e8 wirft Ordnung und Gefege um. 

To SUBVERT, v. a. 1. umfebren, umftoßen, ums 
flürzen, zerſtoͤren; 2. verderben, verichlimmern, 
verführen, 

SUBVERTER, s. ber Umftärzende, Berftdrer, 
Berberber, Verwuͤſter. 

SUBWORKER, s. der Unterarbeiter, Handlanger, 


Gehälfe. 
SUCCEDANEOUS, adı.. ftatt eines Anbern ges 


SUC 


braudt, an bie Stelle eines Andern gefegt, ſtell⸗ 
vertretend. 

SUCCEDANEUM, s. das untergefchobene ftell- 
vertretende oder Erfag-Mittel, Surrogat. 

To SUCCEED, o. =. § a. 1. (to — to an estate, an 
office, &c., in Befie eines Gutes, eines Amtes, 
u.f.w. fommen), folgen, in Ordnung geben, nach⸗ 

folgen, beerben 2. Gr folg, haben, von Statten 

Beben, gelingen, glüden, & maden, anfdyla= 
gen; he succeeds in it, e6 glüdt ihm; I succeeded 
completely, e& gelang mir vollfommen 3 to succeed 
with one, mit einem auskommen oder durchkom⸗ 
men, es bei Semand durchſetzen. 

SUCCEEDER, «. der Nadfolger, Erbe. 

SUCCESS, «. baé Gelingen ; der Erfolg, Auégang- 
gluͤckliche Erfolg, Fortgang, das Gluͤck; military 
—, das Kriegéglfid; to meet with bad —, fein 
Gluͤck haben. 

SUCCESSFUL (adn — ty), adj. gluͤcklich, erfolgs 
reich, von gutem Grfolge; gelungen; — ness, =. 
der gute Erfolg, das Gli. 

SUCCESSION, s. 1. bie Folge, Radfolges 2 
Nachkommenſchaft (von Kürften), Thronfolge; 
Amtéfolge; Erbfolge; 3. bas Erbfolgeredht ; 4. 
die Folgereibe, Reihe, Linie; in (due) —, by 
order of —, in gebdriger Reihe, nad der Kols 
gereihe (dev Buchſtaben oder Zahlen), folgeredht ; 
war of —, ‘der Erbfolgetrieg; — of crops, 

chtwechſel, die (Frucht⸗)Wechſelwirthſchaft. 


SUCCESSIVE, adj. eins nad dem Andern, folge= | S 


recht, auf einander folgend, nachruͤctend; — ly, 
adv. in Folge, ber Reihe nad, nad) einander, nad 
und nad); — ness, s. bie Folge, Reibe, ber Reis 


Bengang. 

SUCCESSLESS (adv. — ty), adj. ungluͤcklich, 
erfolglos, ohne gewuͤnſchten Crfolg; — ness, «. 
das Unglüd, Mißlingen. 

SUCCESSOR, s. der Radhfolger (in einem Ges 
fhäft, u.f.w.) ; Bhronfolger ; Erbe. 

SUCCIDUOUS, adj. fallend, wantend, zufammens 
fintend (w. &.). 

SUCCIFBROUS, adj. Gaft erzeugenb. 

SUCCINATE, « Ch. T. baé bernfteinfaure Salz, 
Bernfteinfals. 

SUCCINATED, adj. Ch. T. mit Bernfteinfäure 


gefchrwängert. 

SUCCINCT (ado. — ne adj. 1. aufgeſchuͤrzt 
(m. f.)3 2. kurz, turzgefaßt, gedrängt, gebrungen, 
ernig; — ly, adv. kurz, gebrängt, gebrungen ; 
— ness, s. bie Kürze, Gedrangtheit, Gedrungens 


beit. 

SUCCINIC, Lad Ch. T. bernfteine(r)n 3 bern 
SUCCINOUS, § fteinartig; succinic acid, bie 
Bernfteinfäure 


SUCCOR, «. 1. bie Hülfe, der Veiftand ; Entfas ; 
‘i phd Entfeger; a place of —, ber: Zus 
uchtsort. 
To SUCCOR, v. a. 1. helfen, aushelfen, beiſtehen, 
Beiſtand leiſten, zu Sr fommen 3 2. entfegen. 
SUCCORER, «. ber Helfer, Veiftand. 
SUCCORLESS, adj. balfloé, ohne Beiftand. 
SUCCORY, s. die Gidorie, Wegrwart. 
SUCCUBUS, f “ det Alp, das Nachtweibchen. 
SUCCULENCE (— cy), s. die Gaftigteit, Nahr⸗ 
eit 


famfeit. 

SUCCULENT, adj. faftig, faftvoll, nabrbaft. 

To SUCCUMB, v. n. erliegen, unterliegen. 
SUCCUSSATION, s. 1. ber Trott, Zrab, Trab⸗ 

ng; 2. das Schätteln. 

SUCCUSSION, « 1. das Schuͤtteln, Schuͤttern, 
die Erſchuͤtterung 2. Med. 7. bie Nervenerfchüts 
terung. 

SUCH, prem. adj. & adv. I. fold foldyer, folde, 


SUF 


ſolches; 2. der, die, bass 3. fo, auf biek It: - 
a (some —), foldy, fold) ein (eine, eine;, der 
gleiyen; at — a time, zu fold einer dat; — x 
.., zum Beifpiel .. 5 — as it is, fo wie ci if: - 
.., bie welche, biejenigen bie ; dergleicen, tu tx, 
gum Beifpiel .. 3 — as know, die Kundigen; 
as tule, die welche regieren; — as would dor 
die welche gern wollten; — was her virwe, x 
groß war ihre Tugend; you could do me-. 
tavor, Sie könnten (würden) mir einen ode 
Gefallen thun; he did no — thing, dag tir 
wopl bleiben laffen; — is .., fo wert ah ..; - 
is the case, fo tft ed, biefes ift ber Fall; — I: 
dergleiden 5 — and —, der und ber; f wre 
— a.one, ber und der, bie und die, fo kin, i: 
einer; Mr. — a one, der und ber, tia ge“: 
Mann (Herr N. R.). u 

To SUCK, v. a. & n. faligen, einfangen, ena 
to — in, einfaugen; to — out, auéfougen :. 
{hdpfen; to — up, einfaugen, enziehen 5" 

en 


zieben. 
SUCK, « 1. bas Saugen ; 2 bie Rute 
to give —, bie Bruft geben, ftillen; — ful. 
Schiffhalter; — stone, der Steinbeifer, Erz; 
fauger, bie Seelamprete (Cobitis tenia— Li 
SUCKER, s. 1. der (das) Gaugende, Eda: : 
2. junge Wallfiſch; 3 die Gaugrdbre, das &:- 
leder, der Yumpenftempel; 4. die Pfeife; ot 
Sprifling, Schößling. 
—e pl. eingemachte Sachen, Zucerec 
uckerp n. 
SUCKING, s. das Saugen; — bag, ber Sali - 
bottle, bas Eausfläfchchen, col. Rutfdficice 
— calf. das Saugkalb, col hy —c 
der Säugling; — fish, der Schiff halter, &- 
fh» Sauger (Echeneis — L.)3 — lamb > 
uglamm, col Goglamm ; — pig, bat €: 
fertet $ — pump, die Saugpumpe, das Ex 
wer 


To SUCKLE, v. a. fäugen, (ein Rind) file. 
SUCKLING, s. 1. ber Säugling. bas Junz:! 
Steintlee ; — horn, bas Saͤughorn, die Renx. 
SUCTION, s. bas (Eins)Saugen. ; 
SUDATION, «. bas Schwigen, der Sduveif. 
Sn TORY, s. das Sdwigbad, bie Ei 


ftube. 

SUDDEN (ade. — ty), adj. plöglic, urpilt- 
auf ein Mal, unerwartet; I have a — th. 
come into my head, col. ba fällt mir etwas ı' 
— ness, s. dad Pldglide, die Piöglihtes - 
Unerwaztete, die Ucberrafdhung, Geſchwinte 


SUDORIFIC, Med. T. I. adj. iß mir 
SUDOROUS, e4j.{äpeifig (ameikarıg, 
» adj. ſchweißig, ifartig. 
SUDS, s. pl. (soap —), das Geifenwaffer, ME 
fenlauge; vulg. to be in the —, in Sue 
feyn 5 to leave in the — , im Otiche laffen. 
To SUE, v. a. & n. 1. (— one, einen) geridth* 
langen, verklagen; bei Gerichte f{uden; Ir 
citen, anhalten, anſuchen; einflagen, ancti~ 
2. burd Bitten erlangen, auswirten ; ais 
erbitten (geridtlid) erhalten; 3. Sp 5 * 
Schnabel pugen (von Falken) 3 to — for 
um etwas erfudens to — out, erbitt - 
wirfen; to — out a on, einen Pardes = 
wirten 3 to — upon, einflagen, belangen it. 
SUET, s. das Rierenfett, der Talg, das Uni? 
SUETY, adj. fettig, talgig; talgi&t; a — * 
stance, eine fettige Subflang- 
To SUFFER, v.a. & =. 1. leiden, ausfirbes * 
den, erdulden, ertragenz 2. nit bindern, #"- 
ten, zulaffen, laffen; 3 eine Strafe (ba: 
leiden; why did you — him w euter! 25% 





$UF 


ießen Ste ihn Herein? this is not to be suffered, 
a6 ift unausſtehiich; she must not be suffered to 
alk, man muß fie nicht fpreden laffen 5 “ — 
hange, Veränderung leiden; to — for .., büßen 
fic ..; to— a loss, (einen) Verluft erleiden, vers 
ieren. 

JFFERABLE 455 — ofa adj. 1, geist, 
uldbar, erträglich ; 2. e ten; zuläflig; — 
less, 2. bie Leidlichkeit, reedal 
JFFERANCE, s. 1. bie idbinberung; das 
Julden ; die Dulbung, ulaffung ; 2. das Leiden, 
er Schmerz, bie Erduldung, Geduld 3 to remain 
n —, M. E. Noth leiden laffen, die Annahme 
ineé Wechfels verweigern; L. T-s. estate at —, 

in rechtmäßig befeflenes Grunbftüd, bas man 
iad Griöfgen biefes Biechieanipruthes nod) im 
Zeſitz behält; tenant in —, ein Pächter, der nad) 
[blauf der Pachtzeit widerrechtlih im Beſit der 
Jadtung bleibt. 

JFFERER, «. 1. der Leidende, Dulder; 2 Geftats 
ende, Sulaffer 5 be was one of the sufferers, er 
sar unter der Zahl ber zum Tode Verurtheilten ; 
am a — by it, id) verliere babei. 

1 SUFFICE, e. I. ». genug feyn, genügen, Us 
eichen, binlangen 3 —it to say, ed möge binceiden 

w erwähnen; Il. a. 1. barreichen, verfebens 2 
efriebigen. 
JFFICIENCY, -. 1. baé Bureidende, die Ge⸗ 
ugfamteit, Hinldnglidhteit, Buldnglidfeit, Ges 
ge, Ungemeffenheit 3 2. der pinlängtiche Unters 
alt, dad Austommen; 3. bie Hinlanglide Bes 
Haffenheit, Fähigkeit, — auglichteit 5 

(— in law, Rechtés)Giltigteit ; 6. Ibfige- 
ügfamteit, — Selbſtzufrie 
eit, der Duͤnkel, spline 
JFFICIENT (adv. — Ly), 1. eon, 
um, hinreichend, fattfam, sinlängt dh; 2. as 
eeignet, tauglich, angemeffen; to be — for. 
zugen zu .. 3 —in law, redtéeghiltig, a — witness, 
im (redts)ghltiger Zeuge. 

SUFFIX, ». a. einem Worte anhängen. 
rete bas Suffirum, ber Borzanbang, bie 
a 
SUFFLATE, e. a. aufblafen (mw. ü.). 
IFFLATION, s. daé Aufblafen. 
SUFFOCATE, wo a. eritiden; to be suffocated 


ith .., erſtickt werden durd) .., unter .. 3 suf- 
cating rheum, ber Stidfluß, Stichuften. 
IFFOCATE, adj. 


IFFOCATION, a. die Erftidung, bas Erſticken; 
ammed to —, zum Erfliden voll. 

—— — rch erſtickend; — catarrh, ber 
tickflu 

Fran a bas Untergraben, Untermis 


ren. 
de bishop), der Suffragan⸗ 


— 
icho)/ 

GATOR, s. der durch feine Stimme 
— Befdrderer. 

FFRAGE, «. 1. die Stimme, Wahlſtimme; ber 
eifall, bas Sa, Jawort, bie Genehmbaltung ; 
das Gefammtgebet. 

FFRAGINOUS, adj. S. T. zum Sniegetent 
nee pbieres gebdrig 5 — flexure, der Kntebug, 
e. 


F RU SICOUS, adj. B. T. ftaudig. 

SUFFUMIGATE, a beräuchern (kranke 

heile), von unten auf räuchern, babe 

FFUMIGATION, s. Med. T. ve "Beräudes 

ing, das Räudyern (kranker Theile) von unten 

tf, bie Bähung. 

SUFFUSE, e. a. übergießen, überziehen, übers 

uden, überbreiten 

FFUSION, s. 1. bie Uebergiefung, Ergießung ; 
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SUI 
mathe ber Uebergug, die Farbe; 3 fg. Shams 
rot 


sua’: . ber u bie e Wafferlaus. 
SUGAR, a. der 3 — of lead, der Bleizuder ; 
— of milk, ber Milchzucker; acid of —, 
Zuderfäure ; — apple, te 3uderapfel 3 — baker, 
der ——— Phd erfieber ; — baking, das 
Zuckerbacken, —ããù — Zuckerſieben; — 
basin, die Zuckerſchale; — boiler, der Zuckerkeſſel; 
— box (— dish), die Zuderbofe, Zuckerbuͤ fe 
— candy, der Gandis(⸗Zucker), Zuckerkant, col. 
Kandelzuder; — at das Sucerrobe t (Saccha- 
rum oficinarum — — caster, die Zucker⸗ 
buͤchſe; — ever 16 Zuckerhackmeſſer; — 
crusher, ber Zuckerquetſcher; — dredger, vid. — 
sifter; — eater, der Auderfeeffer (Tershie Aaveola) 3 
g, vid. — cane; — house, die Bucerfiederei, 
Zuderfabrit ; — house molasses, ungebedter 
Syrup; — islands, Zuderinfeln; — ladle, ber 
Schörfiöffe bei Zuderbädern; — loaf, der Bus 
@erhut ; — loaf cornea, A. T. das burdfidtige, 
tegelformige Totalſtaphylom der Hornhaut; a — 
loaf sea, N. T. eine kurze, traufe Cre, Krappfee 5 
— maple, der a ae: ah — mill, bie Suders 
muͤhle; — mite, der ft —2 —2* 
rinum) ; — mould, die Zuckerform, der Zuckerpott; 
— nippers, pl. bie Zuckerzange; — pail, das Bus 
dereimerhen; — pan, die Zu anne 3 — pea, 
die eh — plantation, die 3u Ns 
ung, Zuderplantage 5; — plum, die Zuderbobne, 
Au ererbfe fer udder canbe — refiner, der Zucker⸗ 
fieber ; — refinery, bie Zuderraffinerie; — scra- 
or Bud dra iets — scoop, bie Auders 
3 ber Bucterldffels — scum, ber Zuders 
ee — shell, die die Beauenméinge, das Zuders 
latt (Tanacetum balsamita ; Balsamita vul- 
garis -- Willd.) ; — sifter, ber "Büderfireuer — 
sops, bie gezu erte Bierfuppe 5 Surin: der Zus 
mers Ir el bie Buderftan an 
sweepings, ucerfegfel; — tongs, pi. die Zus 
Gerjan ¢3 — trade, ber Zuderhandel; — work, 
vid. — house. 
7 SUGAR, e. a. 1. zudern, überzudern ; 2 vere 
en 
SUGARY, adj. 1 ; auderig, von Buder, zuderfüß ; 
2. lecderig, col. fifmautig, 
SUGESC ENT, adj. bad” Sdugen betreffend; — 
parts, bie Säugewerkjeuge. 
To SUGGEST, v. a. einge ny einblafen, einraunen, 
einflaftern, (heimlich) beibringen ; in den Mund 
legen 3 rathen, vorfchlagen, in ben Kopf fegens to 
— che propriety of .., angemefjen finden, paffend 


balte 
SUGGESTER, s. ber Gingeber, Beibringer, Ein 


blafer, ge geheime e ‚Rathgeber 
SUGGESTION bie Angabe, ae wee 
Ginrathung, — Einfl Afterung, 

ntwurf, On 


ber Vorf 
Rate, Sink "geheime A imlihe Rath⸗ 
fdlag; 2 L. 7. bie (Anzeige auf bloße) Vermu⸗ 


SUICIDAL, adj. felbftmirderifd ; a — system, 
Ag. m bem eigenen Intereſſe gurviderlaufendes 


aU CIDE, s. 1. ber Selbfimord; 2. Selbftmirs 


der. 

SUICIDICAL, adj. ſelbſtmoͤrderiſch. 

SUIT, s. 1. eine Anzahl zufammengehöriger 

die Garnitur, der ae | eſad; 2 das —— 

4 die Sorte, Farbe; 4. u — of clothes), der 

(oollftänbige) Anzug (die ufammengehörigen Kleis 

bun éftiide) 5 5. bie tlide Klage, Klagefa ane 

éface, der Redtsfall, zeß3 6. das Anfus 

den, Geſuch, die Bewerbung; 7. Bitte, Bitt- 


SUI 


ſchrift; & das Gefolge; a — of hangings, bie 
ganze Sapeserei; a — of head-cloth, das ganze 
opfzeug 3 a — of mourning, der Braueranzug 5 

‘a — of sails, ein Segelfpiel (die zu einem Schiff 
erforderlidjen Segel); a — of tuble-linen, daé 
Tafelgedeck; a — of cards, eine ganze Farbe in 
der Karte; — ar law, der Prozeß; L. T-s. — of 
court, bie Hilfe, bie der Vaſall beim Gericht des 
Lehnsherrn leiften mufte; — and service, bie 
Berbindlichkeit zur Heeres⸗ und Gerichtsfolge; to 
bring a —, einen Prozeß beginnen. 

To SUIT, ve. I. a 1. anpaflen, gemäß madyen, ein: 

richten, abmeffen ; 2. fortiren (die Farben, u.f.tv.), 
gulammentegen ; 3. Heiden, anfleiden, anziehen, 
efleiben 5 to — the action to the word, gefagt, 
ethan; to — one’s inclinations to one’s interest, 
eine Neigungen nad) feinem Bortheil abmeffen; 
IT. x. paſſen, fid) ſchicken, anftehen, geziemen, über= 
einftimmen, übereintommen 3 angemeffen fenn, 
angenehm feyn ; it suits his purpose, eé ent{pridt 
feinem Vorhaben 3 es taugt (zu) feinem Zwecke, 
damit ift thm (eben) gedientz it suits very well 
with him, es {dict ih ſehr wohl für ihn, ftebt 
ibm fehr gut an, Bleidet ihn fehr gut. 

SUITABLE (adv. — Ly), adj. paflend, angemeffen, 
gemäß, übereinftimmig, anftändig, ſchicklich; to be 
— to, gemäß ſeyn, anftehen, übereinftimmen mit 
.. 3 — ness, 3». die Gemäßheit, Angemeffenheit, 
das Schidliche, die Schidlichkeit. 

SUITE, «. die Folge, Reibe-Kolge), regelmäßige 
Ordnung ; dad Gejolge. die Begleitung, Diener= 
ſchaft (eines Kürften, u.f.m.); a — of apartments, 
eine Reihe Simmer. 

SUITOR, s. 1. der Bittfteller, Anfucher, Suppli- 
cant; 2. Proceffirende, Rechtsſucher, Litigant; 3. 
Bewerber, Andeter, Freiwerber, Freier 3 a — in 
chancery, der bei dem Kanzelleigerichte einen Pro⸗ 
zeß anhängig hat. 

SUITRESS, s. die Anfuchende, Bewerberinn, Bitt- 
ftellerinn. 

8 ULCATED, adj. B. T. gefurdht, furdhig. 

To SULK, v. n. murren, zürnen, ſchmollen, trogen, 
col. dumm thun. 

SULKILY, adv. übler Laune, mürrifch. 

SULKINESS, s. das muͤrriſche Wefen, Schmollen, 
Troten, die Wunderlidjfeit, der Starrfinn. 

SULKY, I. adj. col. mürtifdy, verdrießlid,, gräm- 
lid, wunderlich, eigenwillig, flarrköpfig, tuͤckiſch, 
trogig ; II. s. die lerchte, einjpannige Chaiſe (frans 
zoͤſiſ désobligeante) 

SULLAGE, s. ber Abzug des Unflathes, der Koth⸗ 


lauf. 

SULLEN (adv. — ty), adj. 1. tribe, matt, dict, 
dunkel, finfter, duͤſter; 2. unfreundlich, grämlich, 
muͤrriſch, verdrießlich, drgerlid 5 ftarrfinnig, hals⸗ 
ftarrig, trogig ; 3. böfe, boshaft, tuͤckiſch; 4. ſchreck⸗ 
lid, Unglüd weiffagend; sullen-browed, mit fin- 
fterer Stirn, finfter blidend; — ness, «. 1. daß 


muͤrriſche, grämifche, finftere Wefen, die Verbrieß- | SUMM 


lichteit ; 2 Hartndcigteit, Halsftarrigteit, Bos⸗ 
eit 


Yo SULLEN, v. a. verbüftern. 

To SULLY, ». a. befudeln, beſchmutzen, beflecen. 

SULLY, s. der Schmußfled, Fleck. 

SULPHATE, s. Ch. T. das {dywefelfaure Salz. 

SULPHATIC, adj. Ch. T. ſchwefelſauer. 

SULPHATO-, s. Ch. T. carbonate of lead, pris: 
matifches (ſchwefelkohlenſaures) Blei; — tri-car- 
bonate of lead, rhomboedriſches ſchwefelkohlen⸗ 
faures Blei. 

SULPHITE, s. Ch. T. da8 Jdpoefeligfaure Salz. 

SULPHUR, «. der Schwefel; flowers of —, bie 
Schwefelblumen, Schwefelblüthen ; Sulphurs, pi. 
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Vulkane; sulphur-fume-bath, Med. T. bad Ex 
feldampfbad ; — pit. die Schwefelgrube ; — vr. 
der Saufenchel, Haarftrang ( Peucedanen fr. 


To SULPHURATE, v. a. ſchwefeln ; sulpharr- 
hydrogen gas, geſchwefeltes Wafleritchase :. . 
phurated nickel, prismatiſcher Riel ; euiphuns. | 
oil, ber Schwefelbalfam. 

SULPHURATE, adj. 1. ſchwefelig; 2 iter. 

arben. 

SULPHURATION, «. bad Gdyvefeln. 

SULPHURE, «. vid. SULPHURET. 

SULPHUREOUS (adv. — Ly), adj. (wi: 
ſchwefelartig; — acid, die flüchtige Edwereli::. 
— acid-gas, ſchwefeligſaures Sad; — wat-r :: 
Scwefelmaffer ; — ness, s. das Sehwefeliz.t. 
Schwefelartigteit. 

SULPHURET, « Ch. T. jede Verbintms = 
Schwefels mit einer Vafe. 

SULPHURETED, adj. Ch. T. gefdywefett. 

SULPHURIC-ACID, s. Ch T. die Gtx. 


fäure. 
SULPHUROUS, ad). vid. SULPRUREOCS. 
SULPHURO., s. Ch. T. — hydrogureted ch!‘ 
of soda, gefchwefeltwafferftofftes, jchwelelisi-- 
atron. 


SULTAN, s. der Sultan, tuͤrkiſche Kaifer : (- 
— , or — flower), die wohlriechende türtijdx I: 
blume (Centaurea moschata — L.). 

SULTANA, s. die Sultaninn ; Eultane. 

SULTANESS, «. die Sultaninn. 

SULTANRY, s. die Sultanichaft, Regierms 
Reich (in den Morgenländern). 

SULTRINESS, s. die Schwüle, das ſchwoͤle 7 
@end beiße und feuchte) Wetter. 

SULTRY, adj. ſchwuͤl, drüdend heiß und fat. 
SUM, s. 1. die Summe; (— total), dad mr | 
bie ———— der Geſammibetrag 
Summe), das Facit; 2. ber Abriß; (kurzt 
halt, Inbegriff; 3. Ag. die Höhe, der boͤchſe ™:- 
die Bollendung; to do a —, cal. ein Gre. 
rechnen 3 — of money, bie Geldfumme 5 tot - 

of .., M. Ph. bid zur Summe von... 

To SUM, aa I. fummiren; to — up, fur?! 
zufammenrechnen, zufammen (auf)zäblen ; 23%: 
menfaffen, in fich begreifen; to — up all, in ẽ 
ma, kurz, mit einem Worte, gänzlich, zus" 
2. Sp. T. (von Falten) ; ganz gefiedert tere. 

SUMAC, Sumacn, s. der Gumad, Sumil--, 
tree, der Sumachbaum, Gerberbaum (Rio - 
L 


SUNLESS adj. unzählig, fummentos ; =" 


ich. 
SUMMARILY, adv. fummarifd,, in der Sire 
SUMMARY, I. adj. fummarijdy, abgekürzt: * 
fammengefaßt, kurz; — proceedings, bas !-: 
frdftige Verfahren (eines Gerichts); —<- 
bie fummarifche Weberfihtz Ll. s. der turje i 
Hauptingalt, Auszug, bas Gompendium. 
UMMER, «. I. der Sommer ; 2. der Jufan®” 
zählende, Gummirende ; in compos. — bin‘: 
Sommervogel, Schmetterling ; — bonnets, ©’ 
merhüte für Damen; — colt, die Welt: 
gung ber ermärmten Luft in der Mabe bs > 
dens; — corn, das Gommerforn, Eom. 
treide; — cypress, ber Beſenflachs, bretms-- 
Gänfefuß (Chenopodium scoparia — L.); — 4: 
bie Seeente, Plümente, Braut (Anas sporso—! 
— fallow, bie Sommer-Bradye ; to — falloe. *: 
Land (im Sommer) vorrichten ; — fly, te &- 
lingéflicge, Waflermotte ; — fruit. bie Sez". 
fruct, da8 Sommerobft ; — house (— resuiso 
das Sommerhaus, Lufthaus, der Sommers” 
halt ; — navel-wort, das Rabelkraut, der Bi- 
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arniſch (Androsace — L.) 3 — parlor, bag Gom- 
nergimmer ; — quarters, pl. dad Gommerquar- 
ter; — set, ber Burzelbaum 3; — savory, bie 
Sommer:)Saturei 5; — snowdrop, dads weiße 
Sommerveilden ; — solstice, die Gommer-Gon- 
enwende, ber längfie Tag, Gommersanfang ; der 
eiße Somnier; — suit, die Sommertleidung ; 
— tral, die Gommerbalbente 5 — tree, ber Stüß- 
alten, die Rippe; — weather, dad Sommerwels 
er; — wheat, der Sommerweizen. 

» SUMMER. v. I. n. den Sommer zubrin= 
en, überfommern ; II. a. fommern, warm bals 
en. 

J MMERSET, vid. under Summer. 

IMMIST, s. der Sompendienfchreiber (1. uͤ.). 
JMMIT, s. 3. der (hoͤchſte) Gipfel, die Kuppe, 
Spige, Höhe; 2 fig. Vollendung, Volltommen- 


ett. 

1 SUMMON, ». a. 1. geridtlid vorladen, vorfor= 
ern, anfagen, citiren ; 2. auffordern, aufbieten, 
ufrufen, rufen, einladen 3 to — up, aufbieten; 
nfagen, „gulammenrufen. 

JMMONER, s. 1. ber eher Borlaber, 
Berichtebote, Muncius; 2 Aufforderer. 
JMMONS, «. L. T. 1. die gerichtliche Vorladung, 
Zorforberung, Anfage, Citation 5 der Borla- 
unggzettel, Titirzeitel; 2. der Ruf, bas Aufgebot, 
ie Aufforderung ; to serve a — upon ..., einen 
or Gericht laden, citiren. 

JMNER, z vid. SUMMUNER. 

JMOOM, «. vid. SınooM. 

JMP, s. der Sumpf, Moraft. 

JMPTER, s. base Gaumtbier; — horse, das 
Zaumroß, Packpferd; — mule, der Laftefels — 
acddle, der Gaumfattel. 

JMPTUARY, adj. bie Koften ober den Aufwand 
yetreffend; — laws (— edicts), die Pracdhtgefese, 
Lufwandgefege (Gefege die den Aufwand eins 
chraͤnken), bie Rleiderordnung. 

JMPTUOUS (adv. — ry), adj. ftoftbar, koſt⸗ 
pielig; pradtig; — ness, s. die großen Koften, 
rev große Aufwand; bie Koftbarkeit, Pracht. 

UN, s bie Sonne; the — rises, bie Sonne gebt 
uf; the — sets, die Sonne geht unter ; — beam, 
vex Sonnenftrahl ; — beat, von der Sonne befchie= 
ıen; — blink, ber Sonnenblid 3 — bright, fonnens 
yell, fonnig leuchtend, ftrablend; — burning, daé 
Brennen der Sonne, der Sonnenbrand 5; — burns, 
Sommerforofien 5 — burnt, von ber Sonne vers 
wannt; gebräunt; — clad, © fonnenumtleibet, 
slänzend, umftrabit; — day, vid. Sunpay; — dew, 
ver Sonnenthau (Drosera — L.) 3 — dial, bie Gonz 
ienuhr; — dried, an der Sonne getrocknet; — fish, 
ver Klumpfifd, Spiegelfi(d ( Tetraodon mola — L.) 5 
er Menſchenfreſſer, Riefenhay (Squalus carcharias 
— L.); — flower, die Sonnenblume (Helianthus 
— L.)3 — flower blue, bad Zournefolblau 5; — 
ight, bag Sonnenlicht 3 — proof, undurdbdringlid) 
ür das Gonnenlidt; — rise (— rising), der 
Sonnenaufgang ; Morgen, Often ; at — rise, mit 
Sonnenaufgang, fribmorgens ; — set (— setting), 
er Sonnenuntergang 5 Abend, en; — shine, 
er Gonnenfdein; fg. das Gebeiben, bie Fülle ; 
— sbine) — shiny, Pendel; glänzend; — 
purge, die Sonneneupborbie. 

» SUN, o. a. fonnen, ſommern, an bie Sonne 
egen. 

JINDAY, «. der Sonntags; — letter, ber Sonn 
agsbudftab. 

» SUNDER, ve. a. fonbern, abfondern, trennen, 
heilen, abreißen. 

JNDRY, L adj. verfchiebene, mehrere ; gefammt ; 
I. s. ph biverfe, verfchiebene Gegenftande ; cost 
if sundries, Auslagen für verfchiedene Gegenftande, 


SUP 


biverfe Spefen ; — accounts, Gonto (pro) biverfe 5 
— account-book, daé kleine Schulbbudh. 
SUNLESS, adj. ohne Sonne, fonnenleer, unbe= 
fhienen, ohne Wärme. 
SUNLIKE, adj. fonnig, fonnenbaft, fonnenartig. 
SUNNY, adj. 1. fonnig, fonnenbell, glänzend, 
ſtrablend; 2. von der Sonne beſchienen; 3. gold⸗ 
el 


PA SUP, ». I. a. fdhlürfen, fdluden ; to — up, 

einfchlürfen ; II. n. zu Abend eflen, die Abendmahl⸗ 
zeit halten. 

SUP, s. ein Mund voll, der Schlud, Schlurf ; to 
take a —, ſchluͤrfen, ein wenig nehmen. 

SUPER, partic. in compos. über, oben. 

SUPERABLE (adv. — ty), adj. überfteigbar, über 
winblid) ; — ness, s. bie Ueberſteigbarkeit, Ueber= 
windlidfeit. 

To SUPERABOUND, ». n. überflöäflig da fenn, 
überftrömen, Ueberfluß haben (— with..,an..), 
reichlich haben, in Menge feyn. - 

SUPERABUNDANCE, s ber Ueberfluf, bie 
zu große Menge, ber Ueberſchwank, Ueberxſchwang. 

SUPERABUNDANT (ade. — Ly), adj. überflüflig, 
überfhwänglid, gar zu reichlich. 

SUPERACIDULATED, adj. Ch. T. mit Säure 
überfättigt. 

To SUPERADD, » a. nod) hinzu thun, hinzu 


fügen. 

SUPERADDITION, «. 1. bie Hinzufügung; 2. 
Bermehrung, der Bulag, Veifag. 

SUPERADVENIENT, adj. nocd) dazu kommend, 
darüber zutretend, unvermuthet fommend (mw. ü.). 

SUPERANGELIC, adj. höher als Engel. 

To SUPERANNUATE, ve. a. für alt, verjabrt, 
oder ausgebient erklären, und fo des Dienftes ents 
laffen; verwerfen. 

SUPERANNUATED, adj. verjährt, audgebient, 
veraltet, alt; — list, daé alte Regiter. 

SUPERANNUATION, «. 1. das Veralten; 2 die 
Berjährung, Verwerfung. . 

SUPERB, (adv. — ur), adj. prächtig, ftattlich, 
berrlid) 5 ftolg 3 — lily, bie Prachtlilie (Gloriosa 
superba — L.). 

SUPERCARGO, s. M. E. der Gupercargo (Fracht⸗ 
auffeger, Eabungévertedinet, dem die Beitimmung 
der pine und Ruͤckfracht anvertraut iff). 

SUPERCELESTIAL, adj. uͤberhimmliſch, äthe= 


riſch. 

pit TARY, adj. über den Augenbraunen 
efindlich. 

SUPERCILIOUS (adv. — ty), adj. hochmuͤthig, 
ftolg, anmaßend, trogig, gebieteriſch, machtfpre= 
hend; — ness, s. ber Hodmuth, die Machtſpre⸗ 
cherei, ber Stolz, bas gebieteriſche (hochtrabende) 
Wefen, ber Uebermuth. 

SUPERCONCEPTION, s. die Ueberfrudtung, 
Ueber-Empfängniß. 

SUPERCRESCENCE, s. ber Auswud)s, Ueber⸗ 
wuchs, die Schmarogerpflanze. 

SUPERCRESCENT, adj. alé Schmarogerpflanze 
wadfend, wuchernd. 

SUPERDIVIDEND, « ber Gewinnantheil, bie 
(Ueberfhuß=)Dividende. 

SUPEREMINENCE (— cr) s. bie höhere Würde, 
der Oberrang, Vorzug. 

SUPEREMINENT (adv. — ty), adj. weit bers 
orragend, übertreffend 3_ vortrefflid, vorzügs 
i 


SUPEREROGANT, vid. SuPEREROGATORY. 

To SUPEREROGATE, v. a. überpflichtig (über 
die Gebühr) handeln, mehr thun, alé man ſchul⸗ 
big ift, fich verfteigen, (eine Gade) übertreiben 


(vo. uͤ.). 
sUPEREROGATION, s die Ueberpflidt, Ueber» 


SUP 


geböbr, Uebertreibung; works of —, Th. T. die 
upererogationswerfe. 

SUPEREROGATORY, adj. über bie Gebühr, 
übergebührlidh, tberpflidtig, ungeboten, unges 


beißen 
SUPERESSENTIAL, adj. über bie Weſenheit 
eines Dinges erhaben, uberwefentlid. 
To SUPEREXALT, v. a. Übertreiben. 
SUPEREXALTATION, s. bie Vebertreibung, das 


Uebermaß. 
SUPEREXCELLENCE, s. bie Uebervortreff lich⸗ 


frit. 
SUPEREXCELLENT, adj. Übervortrefflich. 
SUPEREXCRESCENCE, «. der Auswuchs, die 


Wu 
sUPERPECUNDITY, a bie übermäßige Frucht⸗ 


barkeit 

To SUPERFETATE, fou PERFETE) v. =. ROG) dats 
über em tplangeny uͤberfruchtet werben. 

SUPER FETÄTION, s. die Ueberfruchtung, Uebers 
(hmängerun un neue Empfängniß, Superfötation. 

SUPERFI vid. SUPERFICIFS. 

SUPERFICIAL (ade. — ty), adj. oberflächlich, 
flac, außenfeitig: tiger ungranbdlid, obenhin ; 
— measure, bad Klähenmaß ; — ness, s. wie Su- 
PERFICIALITY 


BUPERFICIALITY,« die Oberfladlidteit, Seid. 

ti 

SUPERFICIES, « die Oberflädye, Flaͤche, Außens 
eite. 


SUPERFINE, adj. fuperfein, febr fein, ertrafein. 
SUPERFLUENCE, s. der Ueberfluß (w. i.). 
SUPERFLUITANCE, .. bas Obenſchwimmen; 


das oben Sdrwimmenbde (w. uͤ.). 
SUPERFLUITANT, ad. oben ſchwimmend 


sui PERFLU ITY, s. ber Beberfluß, bie Ueber flaffige 
feit, bas Ueberviel, Zuviel. 
SUPERFLUOUS (adv. — ty), adj. berftäfig 


üppig, unnüß; unndthigs Mus. 7-2. — interva 
ei Y Sntervalle ; 3 — sound or tone, die | 8 
übermäßige Secunbe. 


SUPERFLUOUSNESS, s. vid. SUPERFLUITT. 
BUPERFLUR, & ber Ueberfiuf, das Zuviel 


HUMAN, adj. uͤbermenſchlich. 

To SUPERIMPOSE, ». a. auf etwas legen. 

SUPERIMPOSITION, s. bas Auflegen, die Auf- 
OPER bas Aufliegen. 

SUPE IMPREGNATION, s. vid. SUPERFETA- 


SUPERINCUMBENT, adj. darauf ober barüber 
iegen 

To SUPERINDUCE, e. a. zu dem Borhandenen 
Hingulegen, oben auflegen 3 dazu bringen ; to — 
upon, auflegen, erweden, erregen, einflößen, eins 


tragen 

SUPERINDUCTION, «. 1. bie Hingufdgung 3 2. 
Anfdaffu ng 3. fig. Ang ewöhnung. 
— ECTION, s. die zweite Einſpritung. 
To SUPERINSPECT, ». a. die Auffidt führen 


(w. U.). 
SUPERINSTITUTION, T. die zweifache 
Ginfegung (in eine Yfefnke), Doppelmeit 
“iberfinn — AL, adj. unbegreiflich, 
erſinnli 
To SUPERINTEND, ev. a. die Oberauffidt baben, 
vorfteben, verwalten 3 superintending master, det 
afenmeifter. 
8 PERINTENDENCE (— cr), s. bie Oberauf- 


t 5 erintendentur. 
nn X . ber Oberauffeber, Ins 


SUPERINTENDENT, s 
fpector 3 Superintendent. 
SUPERIOR (ade. — LY), I. adj. höher, überlegen, 


SUP 
vorzüglicher, trefflicher, vortrefflicher ; wirken. 


a— air, eine vornebme Miene 5 to be — to. 
erhaben feyn dber .. 3 — to one’s sufferings ix 
feine Leiden erbaben; a — flower, a — gems 
T. eine obere Blume, ein oberer Frudktnciza. - 
letters, pl. Typ. T. die hoben Roten-, Berar. | 
ober Spalten-BWudftaben; — gr voran | 
Dualitätz II. s. der (Pater) Superior. 
SUPERIORITY, s die Ueberlegenbeit, Dia 
walt, Obermadtt, das Uebergemidt, Vorrecur 
Vorzug, Vorran ne 
SUPERLATIVE, 45. höchſt, dberbod; I. 
das Bo —F is e te Grad; —* T. d 
rlativ, die teigerungsſtufe; — Ir. 
Im böchften Grade, überaus ; — happy. tie‘. 
Es guet 5 — ness, s. bad Allcrhötiu: 
fte 
SUPERLUNAR, SurERLUNART, adj. übe x 
Monde, übericdifch. 
SUPERMUNDANB, adj. überirbifdh. 
SUPERNAL, a ober, oben, höher, hmr-: 
, adv. von oben, broben. 
SUP RNATANT, adj. oben ſchwimmend. 
SUPERNATATION, s. das Oben{dwinnn. 
SUPERNATURAL (ade. — Lv), edj. Gixnc: 
lid) 3 — ness, s. das Uebernatibrliche, bie len. 
SUPER NATURALISM, der © 
& DET Wupernsir. 
mus, Offendarungéglau ube. 
SUPERNUMERARY, I. adj. Gber(vollat- 
TI. s. der Ueberzäblige. 
——— — — of potash, s. CA. T. 
es fauertleefaures Kali. 
1 a PERPOSE, v. a. auf etwas legen. 
SUPERPOSITION, » 1. das Dibenauflia:.: 
Dbenaufliegenbe. 
7 SUPER RAISE, v. a. über bie Make + 


SÜBERPROPORTION, s. das überfleigenk l 
ältniß, Veberverhältniß, Uebermaß.. 





—— RGATION, s. Med. T. bie ihm 

Abführung (P (Purgany). 
SUPERREFLECTION, das nochmaligt ir 
ſtrahlen, berſtrahlen. 


To SUPE REWARD, v. « überreidlid & 


SUPERROYAL (— paper), s. das Eur 


sUPERSALIENCY, s. bas Neberfprinam : 
„bein en, Beifpringen (i. uͤ.). 
SUPERSALIENT, aaj. überfpringenb, aufs: 
ste befpringend, begattend (iv. &.). 
ERSALT, « Ch. T. das mit Säure ite: 


To OS UPERSATURATE, v. a. Ch. T. im 
n. 
SÜPERSATURATION, » Ch. T. die Wet 


gung. 

To SUPERSCRIBE, v. a. ber deri 

fhreiben, oben (auf)fchreiben, die 

machen, abrefliren. 

————— a1. das A 
Ueberfchrift, Auffchrift, Adreſſe. 

SUPERSTCUTAR. adj. nidt we 


iben, ko 
epee Ww 
Aufſchrtide 
u. Kid; 5 
To SUPERSEDE, e. a. 1. ausfegen, aufide 
bei Seite feßen, hintanfegen, unwirffam 6 


machen, vernidten; 2 caffiren, bes Dirt: 
feGeny an „einziehen, aufheben, us 


„ungät 
ER DEAS. L. T. daé mung’ 
ber x pemumungsipendy Einhalt, Cara wi 


SÜPERSENSI BLE, adj. überfinnlich. 


SUP 


UPERSTITION, s. 1. der Aberglaube; 2. bie 
Abgoͤtterei 3. (allgugrofe) Aengftlichkeit, (übers 
‘tiebene) Genauigkeit 3 superstitions, pl. abergläu- 
iſche Handlungen. 

UPERSTITIONIST, «. der Abergläubifche. 
UPERSTITIOUS (adv. — ıy), adj. abergläu= 
ig, abergläubifch 5 (au) dnaftlid 3; — use, L. T. 
rie Benugung eines Srundftüdes zu kirchlichem 
Swed 3 — ness, s. bad Abergläubifche, der Hang 
um Aberglauben. 

» SUPERSTRAIN, v. a. zu weit ausdebnen, 
iberfpannen (1. ü.). 

JPERSTRATUM, «. bie obere Schicht. 

> SUPERSTRUCT, wo a. überbauen, baräber 


rriditen. 

JPERSTRUCTION, s bie Ueberbauung, ber 
bere Bau, der Ueberbau. 

YFERSTRUCTIV E, adj. überbaut, oben auf 
rridtet. 

JPERSTRUCTURE, «. der obere Bau, Ober: 
au, ber Ueberbau, die Erhoͤhung; ber Aufs 


au. 
JPERSUBSTANTIAL. adj. 1. mehr alé wefents 
id 3 2. Überftark, überfeft 5 3. übertrieben gründ- 


ich. 

JPERSULPHATE, s. Ch. T. das mit Schwefel⸗ 
dure überfättigte Salz. 
JPERSULPHURETED, adj. Ch. T. mit &chwe-⸗ 
el überföttigt. . 
JPERTERRENE, adj. fiber ber Erde befind- 


ich. 

JPERTERRESTRIAL, adj. überirbifd). 

JPERTONIC, s. Mus. T. die Gecunde, der zweite 

Ton der Scala. 

UPERTRAGICAL, adj. tieftragifch. 

UPERVACANEOUS (ado. — LY), adj. ganz 

vergeblidh, ganz unnuͤt, bee fldffig 3 — neea, s. die 

leberfliffigtett, Entbehrlichkeit, Vergeblichkeit. 

» SUPERVENE, v. x. nod dazu tommen, dar⸗ 

ber eintreten. 

UPERVENIENT, adj. nod dazu ommend, 

rartiber eintretend. 

UPERVENTION, s. die Dazulunft. 

UPERVISAL, «. bie Auffidt. 

o SUPERVISE, v. a bie Aufſicht haben 3 (wieder) 

iberfeben, burdhjeben 3 to — the press for correc- 

jon, Typ. ph. die Sorrectur beforgen. 

UPERVISION, s. die Auffidt. 

UPERVISOR, «. 1. der (DOber-)Auffeber 3 Bor: 

teber 3 Controlleur, Obereinnehmer ; 2 Infpec= 

‘or, Sollinfpector ; 3. Straßeninfpector ; 4. Armen⸗ 

wffeber in einem Kirchipiel. 

o SUPERVIVE, vo. a. überleben. 

UPINATION, «. 1. baé Liegen auf dem Rüden ; 

Rüctwärtöbeugen ; 2. 4. T. die Wendung ber fla- 

hen Hand nad) Oben. 

UPINATOR, s. A. T. ber Zurücdbeuger, ber zu= 

:üdbeugende Mustel. 

UPIN & s. Gram. T. das Guypinum. 

UPINE, I. adj. 1. auf dem Rüden liegend, rics 

parts geftredt; gegen die Sonne gelehnt 3 2. laf. 

ig, ſorglos, unthätig, fdlafrig, träge; IL. — ly, 

ıdv. 1. rüdlinge, ruͤckwaͤrts geſtreckt; 2 laffig, 

rages — ness, s. 1. dad Rückwaͤrtsliegen; 2 die 

por strate, (Nach⸗) Laͤſſigkeit, Schläfrigkeit, 
raͤgheit. 

UPIN ITY, s. vid. SUPINENESS. 

UPPEDANEOUS, adj. unter den Füßen. 

UPPEDITATION, «. bie Unterftügung, Hilfe 

leiftung (w. &.). , 

UPPER, das Abendeffen, die Abendmahlzeit ; 

the no) + , y —— 13 — board 

(— table), ber (Suppir⸗)Speiſetiſch; — time, 

bie cree Abend. 


SUP 


SUPPERLESS, adj. ohne Abendeffen 5 to go — , 
cariren, nicht zu Abend effen. 
To SUPPLANT, e. a. 1. (einem) ein Bein ftellen, 
über das Bein werfen ; 2 fg aus einer vortheils 
ften Lage treiben, liftiger Weife eines Bortheils 
Perauben, auéfteden, verbrängen, wegtreiben, ver= 
eiben. 
SUPPLANTATION, «. die GVerbrdngung, bad 


Ausftechen. 
SUPPLANTER, s. der Ausftedende, Vertrei⸗ 


ber. 
SUPPLE (adv. — ty), adj. geichmeibig, biegfam 3 
Ag. —* willfährig, fon ſchmeichleriſch; 
— jack, eine (Wein⸗)Rebe (als Spazierſtock); bie 
Deterfilienliane (Paullinia — L.). 
To SUPPLE, ev. I. a. gefchmeibig (fanft, biegfam) 
maden; II. m. gefchmeidig werden, willfährig 
werben, fid) fchmiegen. 
SUPPLEMENT, s. 1. baé Supplement, die Er⸗ 
gin ung, ber Bufag, das Anſchiebſel, der Anhang, 
adıtraa, Beitrag ; 2. Trig. die Ergänzung. 
SUPPLEMENTAL, )\ adj. Supplementars, alé 
SUPPLEMENTARY,) Grgänzung _ beigefügt, 
anhaͤnglich, —88 angeſchoͤben, ergaͤnzend, als 
Sufag, als Nachtrag, als Beitrag (— to, zu). 
SUPPLENESS, s. die Biegſamkeit, Geſchmeidig⸗ 
keit, Glatte, Willfährigkeit, Sanftheit. 
SUPPLETORY, 1. adj. ausfüllend, ergänzend, 
erfegend; II. s die Ergänzung, daé Grgän- 
e 


ende. 

SUPPLIANT, Suppricant, L adj. (adv. — vy) 
1. bemithig bittend, anhaltend, anfudend; 2. des 
müthig; II. s. ber Supplitant, Erſucher, Erfu- 
chende, Bittfteller, Bittfchreiber. 

To SUPPLICATE, v. a. fuppliciren, demuthig bit: 
ten, anfuchen, anhalten, anfleben, bittend einkom⸗ 


men. 

SUPPLICATION, s. bie demüthige Bitte, das 
Gefud, Anhalten, Anfleben. 
BHEPLICATORK, adj. flebend, anfuchend, anhal⸗ 


end. 

SUPPLIER, s. ber Verſeher, Verforger, Abbel- 
fende, Nachtragende, Ergänzende. 

SUPPLIES, s. pl. Hülfsgelder ; Hülfstruppen, 
u.f.w.;5 M. E. Bufubren, Zufluß von Waaren. 

To SUPPLY, v. a. 1. (das Fehlende) ergänzen, 
(den Mangel einer Gache) erfegen, abhelfen; 2 
eines Stelle ausfüllen, füllen, vertreten, an Statt 
bienen 3 3. verfehen, verfchaffen, verforgen, darrei⸗ 
den, geben, aus yen (— with, mit) 5 liefern. 

SUPPLY, s. bie Ergän ung, Sriesung, Ausfuͤl⸗ 
lung, Abhelfung, — (Beis)Hülfez Verſtaͤr⸗ 
tung, das (€rfas-) els die Beifteuer, der 
Beitrag; der Proviant ; — of water, der Waſſer⸗ 
proviant. 

To SUPPORT, v. a. 1. fthgen, unterftigen ; 2 tra- 
gen, (aufrecht) halten, heben, nicht finten laffen ; 

. erhalten, aufredyt halten ; 4. unterhalten, 
ernähren, verforgen 3 5. behuͤlflich feyn, beifteben, 

unterftügen, belfen; 6. ertragen, aushalten ; 7. 

beweifen, behaupten 3 to — one's self, empor= 
alten; fg. fic erhalten, ſich ernähren 5 ftandbaft 

leiben 3 to — a character, nidht aus der Rolle 
fallen, im Charakter bleiben; to — a course of 
unerring rectitude, auf einer Bahn fortgeben, ohne 
zu Rraudeln 5 — arms! Mil. Ph. in Arm das Ges 


wehr 

SUPPORT, s. 1. die Sthte, Haltung, der Halt, 
Widerhalt 5 2 fg. die Hilfe, der Beiftand, Sdue ; 
bie Srüge, Unterftigung; 3. bie Lebensbeduͤrf⸗ 
niffe, Lebensnothdurft, der Unterhalt, bie Erhal⸗ 
tung, Berforgung, Nahrung 3 4. das Ausfommen, 
Mittel s in — of... , zum Beweiſe; line of —, 
Mil. T. daé zweite steften. 


SUP 


SUPPORTABLE, adj. 1. unterftägbar 3 2. auszu⸗ 
balten, erträglich, leidlid 5 — ness, s. die Unter 
ftügbarkeit ; Erträglichkeit, Leidlidteit. 

SUPPORTER, s. der Stüßende, Unterftüser, Bei⸗ 
ftehende, Beiftand, Helfer, (Be⸗)Schirmer, (Bee) 
ehüger, Vertheidiger, Gönner, Erhalter, Ber 

aupter. 

SUPPORTERS, «. pl. 1. Arch. T. die Stügen (das 
Geftell), die Träger, Saryatiden, Atlanten ; 2. N. 
T. die Drücder unter bem Krabnbalten; 3. H. T. 
die Schildhalter, Wappenbalter. 

SUPPORTLESS, adj. hülflos, unterftüt. 
SUPPOSABLE, adj. voraus zu feßen, anzuneh⸗ 
men, vermuthlid, muthmaplid. 

To SUPPOSE, v. a. 1. vorauéfegen, annehmen 3 2. 
vermutben; 3. dafür halten, meinen, glauben, 
wähnen; 4. erforbern 3 I incline to — , id) bin zu 

fauben geneigt 5 he is a fool J —, id) halte in 
fit einen Narren; supposing it to be true, anges 
nommen (gefest) daß es wahr ift; supposing we 
did so, gejegt wir thdten es; a supposed peace, 
ein fcheinbarer Friebe. 

SUPPOSER, s. der Vorausfesende, Vorausfeger, 
Meinende, Vermuthende. 

SUPPOSITION, s. 1. die Borausfegung 3 2. Ver- 
—A Meinung; 3. die bloße Annahme, Hy⸗ 
potheſe. 

SUPPOSITITIOUS (adv. — uy), adj. untergeſcho⸗ 
ben, erbichtet, unecht, nachgemadt 3 — ness, s. die 
Untergefchobenheit, Unedtheit. 

SUPPOSITIVE, I. adj. voraußgefest, gemeint, an⸗ 
genommen (als Gag); II. s. bas Vorausgeſetzte; 
— ly, adv. unter Vorausfegung, vermuthlidy, nach 
ber Meinung. 

SUPPOSITORY, s. Med. T. da Stuhlzaͤpfchen, 
die Ceptugel, Stechpille, Nadtpille. 

To SUPPRESS, v. a. 1. unterbrüden, nieberbrü- 
den, nicderpreffen ; 2. uberwaltigen, unterjochen ; 
3. daͤmpfen / hemmen, (ver)hindern ; 4. aufheben, 
abfchaffen; 5. verbergen, vertufchen, verbeimli= 
den, verbeblen, nicht befannt machen. 

SUPPRESSION, s. 1. bie Unterbrüdungs; 2. 
Ueberwiltigung, der Druck; 3. bie Dämpfung, 
Hemmung; 4. Aufhebung, Abfdhaffung; 5. Ver- 
tufdung, Verheimlidung. 

SUPPRESSIVE, adj. 1. unterbrüdend ; 2. übers 
waltigend; 3. hindernd; 4. verbergend. 

SUPPRESSOR, «. 1. ber Unterdrüder, Abfchaffer ; 
2. Pinderer 5 3. Berheimliders Vertufder. 
To SUPPURATE, 6. n. Eiter erzeugen, Eiter 
geben (treiben), in Giterung übergeben, ei⸗ 


tern. 

SUPPURATION, s. Med. T. 1. die Eiterurg, daé 
Eitern; 2. ber Eiter. 

SUPPURATIVE, I. adj. + Med. T. zu Giter ſchla⸗ 
end, eiternd, Citer machend; II. s. Med. T. das 
iterungsmittel. 

SUPPUTATION, s. bie ungefähre Berechnung, 
Ausrednung, Ueberrednung, Ueberſchlagung, der 
Ueberſchlag, Anfdlag. 

SUPRA, adv. (in compos.) über, zuvor 53 oben; ut 
— , wie oben. 

SUPRA-AXILLARY, adj. B. T. über dem Aſt⸗ 
wintel ftebend. 

SUPRACILIARY, adj. über ben Augenbrauen. 

SUPRADECOMPOUND, adj. B. T. dreifad zu= 
fammengefegt. 

SUPRAFOLIACEOUS, aaj. über bem Blatt bers 

“ yorfommend. 

SUPRALAPSARIAN, I. adı. (auf SurraLar- 
sary), vor bem Sündenfalle hergehend ; II. «. ber 
Vertheidiger bes Lehrfases, bap Gott vor Adams 

Bas die Gnadenauswahl und Berwerfung be- 

0 ° 
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SUR 


SUPRAMUNDANE, adj. fiber ber Belt, ie 
weltlich, uͤberirdiſch. 
SUPRANATURALISM, s. wie Sursesırı. 
LISM. 

SUPRA-ORBITAL, adj. 4. T. über ber Log 
hoͤhle gelegen. | 
SUPRARENAL, adj. 4. T. über den Rie: ' 


legen. 

SUPRASCAPULARY, adj. 4. T. ther ‘es 
Sdulterblatt befindlic. 
SUPRAVULGAR, adj. über das Gemein m: 


ben. 

SUPREMACY, «. L. T. bie hoͤchſte Gematt, Zr ! 
gewalt, der hoͤchſte Rang, die hoͤchſte Sreits, ı.. 
hoͤchſte Anfehen. 

SUPREME, adj. bidhft vortrefflich, im tet 
Grade ausgezeichnet, erft, oberft, vormtmt. - 

ear, die Musfatellerbirn; — ly, ade. bot. 
öchiten, im hoͤchſten Grave. 

SUPREMITY, «. das Hddfte, Bornebmte . 
hoͤchſte Gewalt. 

SUR, partic. in compos. über, auf. 

SURAL, adj. 4. T. gue Wade gehörig, Rac. 
— artery, bie Wadenſchlagader. 

SURBASE, s. Arch. T. der Rand, Kragen ik: !: 


Bais. 
SURBASED, adj. mit einem Ranbe über te & 
fié verziert. | 
To SURBATE, v. a. 1. den Huf abftofen, c= 
ten, am Hufe ober Fufe verlegen, die Zube tz 
viele8 Gehen abftumpfen; 2. ermüben, ade 


ten. 
Te N DED, v. a. auf die hohe Kante feger x 
tein). 

To SURCEASE, v. x. einhalten, ablaffen, rt; 
fen, aufhören (mw. ü.). | 
To SURCHARGE, v. a. überladen, übt: 
überfteuern 5 to — one’s self with fic - 
Waaren überladen; L. T. mehr Bieb al: c- 
berechtigt ift oder alé die Weide ernähren. 
auf diefelbe treiben. | 
SURCHARGE, «. bie Ueberlabung, Ueberki + 
große Bürde, zu flarte Auflage, Uedr. 


rung. 

SURCHARGER, «. der Ueberladende, Ueber: 
Beichwerer, Belaftiger. 

SURCINGLE, s. 1. der Gattelgurt, Pot" 
oon 2. Uebergurtel, Leibgurtel (der &- 
iden). 

SURCINGLED, adj. umgürtet. 

SURCLE, s. das Heid, der Schöfling, x 


(m. uͤ.). 
SURCOAT, s. ber Ueberrod, Wappenrod. 
SURD, s. (— number), dig. T. die Im 


abl. ; 
SURE, adj. & adv. (§ Surety), 1. fither, a 
unfeblbar, fiherlich, untriiglich, zuverläffig ; 2" 
ſichert, gefichert, verwahrt; 3 wahr, währt.‘ 
treu, ‘eft wankellos 3 to make — of, verger-i- 
verfidern ; to make — of one, ſich Seman. 
maͤchtigen; einen tobt {dlagen ; to be — of. a’ 
ot verfichert feyn 5 to be — , wahrhaft: - 
wip, allerdings, verfteht ſich, freilich, ohne Im 
as — as I live, fo wahr ich lebe ; be — yon“ 
(or be — to do it), thun Gie e8 ja (gem) de 
not to, hüten Sie ſich, daß Sie nicht, ul.r 
— you don’t, daß bu es (ja) nicht thuft; yx -. 
be — , du fannft bid darauf verlaffen, must 
ſich verfidjert halten, ſeyn Ste verfichert ; 1a: - 
J don’t know, id) weiß, es wahrhaftig ma-~ 
footed (— of foot), feft auf ben Süßen, fart: 
a — paymaster, ein guter Bezabler. 
SURENESS, s. bie Sicherheit, Gewifheit, &" 
baftigkeit, Seftigfeit, Treue (m. ü.). 













SUR 


JRETISHIP, s. die Buͤrgſchaft, Verbirgung. 
JRETY, s. 1. die Sicherheit, De 2. der 
Grund, Beweis, das Seugnif, die VBeftatigung ; 3. 
Rerfiderung 3 4. L. T. die Gemwährleiftung, 
Bürgfchaft, Gaution ; 5. ber Gewähremann, 
Burge, Gavent. 

JRF, =. ber Wellenfdhlag, die Gegenftrdömung, 
Riderfee, Branbung. 
JRFACE, s. die Oberflaͤche, Fläche, Außenfeite. 

» SURFEIT, e. I. a. überfüllen, überlaben, über- 
üttern; II. x. 1. fid) überladen 5 fic) überfreffen ; 
. fig. überbrüflig werden. 

JRFEIT, s. 1. bie Weberfüllung, Weberladung, 
leberfättigung, Ueber(fr)effung 3 2. ber Ekel, Ue⸗ 
erdruß; — water, die Magentropfen, bas Mas 


enwaſſer. 

IRFEITER,. der Freſſer, Schwelger. 

IRGE, s. die hohe Welle, (Meeres⸗Woge, hohe 
See, Brandung, pl. Baaren. 

» SURGE, eo. x. auffchwellen, fteigen, hohe Wellen 
serfen, wogen, wellen, wallen, fprubeln 3_ N. T-s. 
o — a cable, ein Zau fchnell abrollen laffen 3 the 
able surges, das Anfertau fchridt. 

J RGELESS, adj. ruhig, fill (von Meere). 
JRGEUN, s ber Gbirurgus, Wundarzt ; — 
eneral (to the forces), ber oberfte Militärarzt, 
seneraldirurg (ber Armee) 5 —’s scissors, pl. die 
nciſionsſchere. 

JRGERY, «. 1. die Chirurgie, Wundarzeneikunſt; 
das Irzeneizimmer⸗ Laboratorium (eines Bund⸗ 
rgteé). 

TRGICAL, adj. chirurgiſch, wundaͤrztlich. 
JRGY, adj. 1. wogend, im Schwellen, in (hohen) 
Bellen auffteigend; 2. Ag. ungeftäm. 
JRLINESS, «. daé mirrifde Wefen, bie Ver= 
rießlichkeit. 

JRLY (adv. — ıLy), adj. 1. mürrifdy, graͤmlich, 
zuertöpfiich, verbrießlich, büfter 5 2 grob. 
» SURMISE, v. a. ſich einbilben, ic in den Kopf 
hen, vermuthen, abnen, argwoͤhnen, beforgen. 
JRMISE, s. die Ginbilbung, Vermuthung, ber 
Bahnbegriff, Argmohn, die Beforgniß; on —, 
uf bloße Bermuthung. 

!RMISER, s. der fic) etwas in den Kopf fest, 
troas vermutbet, u.f.w. 

» SURMOUNT, v. a. überfteigen, überragen, 
berwinden, überwältigen, übertreffen. 
JRMOUNTABLE, adj. überfteiglid, überwind- 
ich, übertreffbar. 
JRMOUNTER, s. ber Uebertreffer, Ucberwin- 


er. 
JRMULLET, « die Meerdfde, Meerbarbe 
Mulls barbatus — L.). 

JRNAME, «. 1. der Geſchlechtsname, Familien⸗ 
ame, Buname ; 2. Veiname. 

1 SURNAME, v. a. einen Junamen ober Beina- 
ren geben. , 

JROXYD, «. Ch. T. das Superoryd, Hyperoryd 


m. ü.). 

SUROXYDATE, v. a. Ch. T. zu einem Super: 
end bilden (w. uͤ.) 

| SURPASS, v. a. übertreffen, überfteigen 5 to — 
he limits, M. E. das Limitum überfteigen, die 
Irder überfchreiten ; not surpassed, unübertrof- 


m. 
JRPASSABLE, aaj. übertreffbar. 
JRPASSING (adv. — Ly), adj. ausnehmend, 
ngemein, vortrefflid, überaus trefflich, auferor= 
entlid) ; — ly beautiful, unibertrefflid) ſchoͤn. 
JRPLICE, « bag Ghorhemd, die Stolas — fees, 
ie Stolgebühren. 

JRPLICED, adj. ein Shorhemb tragend. 
JRPLUS, s. (bef. M. E.) der Ueberreft, (Caſſen⸗) 
teberfähuß ; L. T. ber Ueberreft eines Vermögens 


SUR 


nad) Abzug ber Schulden und Legate; in—, 
nod dazu, obendrein. 

SURPLUSAGE, s. baé Unmefentlihe 3 M. E. bie 
Mebrbezahlung. 

To SURPRISE, vo. a. überfallen, überrumpeln, 
überrafchen ; beftärzt (erftaunt) machen, in Er⸗ 
ftaunen fegen 5 to be surprised at..., fid) verwun= 
dern über... 


SURPRISE, s. 1. der Ueberfall, die Leberrumpe= 
lung, Ueberrafdung 5 2. das Erftaunen ; die Bez 
flärzung, das Erfchreden, die Berwunderung; to 
be in a — , ftaunen, fic) verwundern. 

SURPRISING (adv. — ur), adj. überrafchend, 
erftaunlich, zum Erftaunen, wunderbar 3 it is sur- 
prising, es ijt erſtaunlich. 

To SURREBUT, v. x. Z. T. bie Quintuplit eins 


reichen. 

SURREBUTTER, s. L. T. bie Quintuplit (bes 
Klägers Antwort auf die Quadruplik). 

To SURREJOIN, v. «. L. T. die Triplik einrei- 


en. 

SURREJOINDER, s. Z. T. die Sriplit (des Klaͤ⸗ 
gers Antwort auf die Ouplif bes Beklagten). 

To SURRENDER, ». I. x. ſich ergeben, weichen ; 
II. a. übergeben, überlaffen, abtreten an .., uͤber⸗ 
liefern, Fi aa to — one's self, fid) ergeben ; 
L. T. fid) ale gablungéunfabig angeben, feine Gaz 
ter abtreten, bonis cediren. 

SURRENDER, «. L. T. bie Uebergabe 3 Ueberlie⸗ 
ferung; Ergebung 3 no — , wir ergeben uns 
nit; — of a bankrupt, L. T. die Güterabtres 
tung eines’ Gemeinfchulbnere. 

SURRENDRY, s. vid. SURRENDER. 

SURREPTION, s. die Ueberfdleichung, Erſchlei⸗ 
chung, der Schlich (w. uͤ.). 

SURREPTITIOUS, adj. erfdhliden, verftohlen, 
heimlich, bübifh, durch Srug, durch fchnellen 
Griff 3 — ly, adv. durch Schliche, verftohlner 
Weile, heimlich, bübifch 5 alé Nachdruck. 

To SURROGATE, ev. a. in eined Anbern Stelle 
und, Rechte einfegen, einfdieben, aborbnen 


(w. U.). 

SURROGATE, s. 1. baé Gurrogat, Eingeſchobene, 
Stellvertretende, Erfagmittel; 2. ber Stellvertres 
ter ; 3. Abgeordnete, Bevollmadtigte. 

SURROGATION, s. das Stellvertreten 5 Z. T. die 
Subrogation; bas Erfegen ; die Abordnung, Be⸗ 
—— (w. uͤ.). 

To SURROUND, v. a. umgeben, umringen, eins 
ſchließen. 

SURSOLID, Math. T. I. s. bie vierte Dignität 
(Bieber in der Grofentehre) ; II. adj. zur vierten 

ignität gehörig. 

SURTOUT, s. der (weite) Ueberrod. 

To SURVENE, v. a. zu Etwas hinzukommen, hin⸗ 
gutreten (m. uͤ.). 

To SURVEY, ». a. 1. überfehen, dberbliden, genau 
betrachten; 2. befichtigens 3. die Auffidt haben 3 
4. (Land) meffen, übermeffen, würdigen, ausmef= 
fen, aufmeffen, den Anfchlag maden 3 to— a har- 
bour, (the coasts), einen Hafen (die Küfte) aufs 
nehmen, peilen. 

SURVEY, s. 1. bie eberficht, Anficht, der Ueber 
blid, die Schau ; 2. Befichtigung, Infpection ; 3. 
Aufficht ; 4 die Würdigung; 5. Landſchau, das Feld⸗ 
mefien, bie Auémeffung, Aufmeflung, ber An- 
{dlag, Plan, Abrif ; to take a — of .., uͤberſehen 
(etwas), genau betrachten, anfeben (einen). 

SURVEYOR, s. ber Aufſeher; Grenzauffeher 3 
F of the custom), Zollaufſeher, Beſichtiger, 

eſchauer (der ankommenden und abgebenden 

Schiffe) ; Güterbefchauer 5 (— of land), der Land⸗ 

mefler, Feldmeffer ; — general, der Oberland- 

(vers)meiler; —'s fees, die Befichtigungsgehüh- 

r 


SUR 
ren; surveyors of the navy, Schiffsbau⸗Inspecto⸗ 
ren der englifchen Marine ry Sans 
bas Auffeheramt 3 die 


SURVEYORSHIP, s. 
—— Grenzauffi dt; das Amt eines Feld⸗ 


SURVIVAL, s. baé Ueberlebens bie Anwartfchaft, 


xſpecta 

SURVIVANCE, s. (1. u.) vid. Survıvorsuir. 

To SURVIVE, o. I. a. überleben; II. «. übrigblei- 
ben, am Leben bleiben, fortieben, nachbleiben/ n nod | Hi 
vorhanden fepn surviving debts, zellitenbe ( 
ne riggebliebene) Schulbe 

SURVIV SURVIVER, s. Der Leberlebende, 
Rachbleibende, Burhdgelaffene, Ueberbleibende, 
Langftlebende. 

SURVIVORSHIP, «. 1. baé Ueberleben, Nachblei⸗ 
ben 3 2. die Anmwartichaft (eines Zontinentheilneh- 
meré auf bie Renten der früberfterbenden Mitin- 
terefienten) 

SUSAN, s. Gufanne va be Gap 

SUSCHETIBILITY s. bie Empfänglichleit ; Ge- 
raͤumigkeit; Fabig? 

SUSCEPTIBLE, ne ‘empfanglidy fähig, geräu- 
mig, zuläffig5 — ness, s. vid. SUSCEPTIBILITY. 
SUSCEPTION, s. bie, Annahme, Uebernahme, 

Theithaftwerdung (w. ü 

SUSCEPTIVE, adj. vid. ‘Buscerrisce. 

SUSCEPTIVITY, s. (n. &.) vid. SuscerTrBiLity. 

SUSCEPTOR, s. 1. der Unternehmer 5 2 Zaufs 


SUSCIPIENCY, s. die Aufnahme, Zu * 

SUSCIPIENT, 1. adj. annehmend, aufnebmend 5 
IL s. der Annehmende, Aufnpmer, Einfuͤhrer. 

To SUSCITATE, v. a. wecken, erweden, regen, er⸗ 
regen; aufmuntern, antreiben, reizen, anreigen, 
(an)fpornen. 

SUSCITATION, s. bie Erregung, Erwecung ; 
Aufmunterung, Antreibung. 

To SUSPECT, v. a. & n. argwöhnen, Verdacht bes 
en, in Verdacht haben, mißtrauen, Mißtrauen 
etzen in ..3 befuͤrchten, beſorgen; meinen, waͤh⸗ 
nen, vermuthen, muthmaßen; bezweifeln; to — 

of .., Verdacht haben —E wegen « .). 

SUSPECTABLE, adj. verdädjtig (m. u. 

SUSPECTEDNESS, «. bie * aͤch —5— 

SUSPECTER, «. der Argwdhnende, Argwoͤhniſche, 


in Verdacht Ziehende. 
SUSPECTFUL, adj. argmöhnife), miftrauifd 3 
verbadhterregend ; beforgt. 


SUSPECTLESS, dj Derbadhtlos 4 unverbädhtig. 
"Thtmeben mad va. 1. hängen (— to.., A 
weben madjen, au nen; 2. aufſchie⸗ 
ny verfdieben, binhängen (anfiehen) 1a fer 
ausfeßen 5 3. in —5 — oder pagewig laſſen, 
unentſchieden laſſen 3 4. pet eater ner ten 
innebalten z 5. auf er oben Beit a 
thatigteit fegen, oder abfegen, —— 3 jr 
E-s. to — payment, feine 
— the iene — te anhalten ; to stand 
ended, fg. un eyn. 
sus ENDE ma a8, febenbe. 
SUSPENSE, s. 1. der Aufihub; 2. die Ungewif- 
eit, BVebachtfamkeit, Unf Lüffigteit, der Anand, 
fe Bögerung, ber Zweifel 5 3. bie Hinderung, 
demmung ; 4 L. T. die Guspenfion 3 to be in 
— , ungewiß feyn, bet fid) anfteben 3 to keep in 
— , ausgefegt, unentichieben feyn laffen 3 hinhal⸗ 
ten, warten laſſen af. E. (einen Afel) Roth 
leiden laffen na acceptiren) 5 to rest in —, im 
Zweifel (ungewiß) bleiben; tortured with — , in 
pene Ungewißbeit ; in deadly — , zwiſchen 
ben und Dob. 
SUSPENSIBILITY, «. bie Sehruebefähigtet 
SUSPENSIBLE, ‚ adj. ſchwebefaͤhig. 


blung einftellen 3 to | SUTT 


SWA 


SUSPENSION, «. 1. das Aufhangen ; fe. 2 &x 
angen, Hinhalten, ——— | bie Zägerung, € 
ufidub ; 3. Zweifel, bie Ungewißheit, Undir”2 

keit ; un Anftand, Bedadht 5; 4. die Guepria 
einflweilige Ausfdliefung, Entfeßung oder o> 
egung, namtung 3 5. RA. T. die Anfpamıy, 


rreg gung ber rtung ; points of—. Xd 
T. die Aufs oder Anhängepuntte ber Gerst; 
— of arms, Ba 


ftltftand 3 — of paır== 

M. E. die Zahlungseinftellung 5 bridge, cz 

anid Bride; — railway, eine fawn 
ifenba 

SUSPENSIVE, adj. brpeifet batt. 

SUSPENSOR, «. S. 6 Suspenferiue. tr 


Sragbeutel. 

SUSPENSORY, I. adj. hangenb, idpoebent, » 
baumelnd ; Aeifelbaft ; — muscle of the e:. ‘! 
T. der Aufhängemustel bes Auges; IL « a 
das Guépenforium, der Zragbeutel. 

SUSPICION, s. ber Argwobn 5 VBerbak x 
te Bahn, bie (üble) Meinung; Beform 
Behutfamteit. 

SUSPICIOUS (adv.—ır), adj. argwöbnig = 
twöhni dh, mißtrauifch 5 verdächtig ; 3 — nem ı° 

bnigteit, ber Hang gum Mißtrauen, 2. 
106 n 3 das Argwöhnifhe, Mißtrauiide ; = 
Miftrauen. 
SUSPIRAL, s. baé fuftlod. 
SUSPIRATION, «. das tiefe Athembolen, Gi: 


gen 
To SUSPIRE, vo. n. tief athmen, feufzen, für 


(w 
To SUSTAIN, v. a. 1. halten, ftüßen, txax:.. 
aufrecht erhal — ; 3 erhalten, ernähren, u 
alten, verjorgen, verpflegen 5 4. unterflügen.. 
ea belfen;.5. aushalten, ertragen, late. 
ebaupten ; 7. Mus. T. (eine Mote) ansbalte: . 
ie a loss, einen Faden (Berlu 


teren. 
SUSTAINABLE, 





erleiden ı 


- 1. haltbar ; erbalth:.. 
auéhattbat, erträgli ; not — , unerträglid. 

SUSTAINER, s. 1. ber Baltendbe; 2 
Verforger, Derpfleger, Unterflüger, Seiten 
Dulber, Ertragenbe. 


SUSTALTIC, adj. traurig, ruͤhrend. 
SUSTENANCE, Y I. die Unterftiguns © 
SUSTENTATION, haltung, Unterhaltung 


forgung Verpflegung 2. der Unterhalt: 
Gr orderniffe, Behüchiiffe, Lebensmittel, die X- 


.) SUSURRATION, s. das Geflifter, Gem 


furr 
SUTLER, s. der Marketender ; Gudelkoch 
SUTTEE, s. 1. eine indifde GSttinn; 2 - 
Wittwe (in Snbien) bie fi 9 auf bem: Sckitr:‘: 
fen ihres Gatten opfert 5 3. die Wittiwennerk:: 
nung (in Inbien). 
M LE, adj. M. E. rein, netto; — weigh: °. 
ett 


ogewicht. 

SUTURE, «. die Naht, Fuge; 4. T-s. Knot 
nee Gienfehadettuge — of the belly, die #-.- 
nabt ; bastard —, die falle Nam: . 
ronal — , bie Kronnaht, Krangna 

SWAB, «. 1. ber Kehrwiſch, Schrubber, Ban 
Schwabber ; 2. Med. T. ein Stüdichen Ganz 
an einem Handgriff befeftigt, um den Mus: : 
Kranten zu reinigen, ober thnen Nahrung 3 ı- 


den. 
To SWAB, v. a. wilden, abwifchen ; ſe 


den, (ab)ihwabbern, (ein Schiff) Lehren, aa. 
SWÄBBER, s. ber Säifffeger, Wifder, S& 
Wena, &c. vid. Suasia, &c. 


a 


SWa 


» SWADDLE, e. a. winben, windeln, wideln ; to 
— up, bewideln, einwindeln, einwideln. 
WADDLE, a. die Windel; das Wideltud, Wi- 
and. 
WNADDLING, s. das Wideln; — , or — band, 
a8 Widelband; — cloth, bie Windel z das Wi- 
teltud, Widelband. 
»SWAG, v. n. niederbangen, niebderfinfen ; — 
ellied, adj. ſchmerbaͤuchig, ſchlotterbaͤuchig. 
» SWAGE, v. a. vid. To Assuace. 
» SWAGGER, v. n. groß thun, prablen, poden, 
oltern, fid) blähen, auffchneiden, Wind machen, 
hnaufen, bramarbafiren, vorfdwabdroniren. 
WAGGER, s. onlg. der Hodmuth, Stolz, bie 
Sroßthuerei, Auffchneiberei, Winbbeutelei 5 — 
uff, ung. wie SWAGGERER. Prahler, Aufſch 
WAGGERER, s. der Pocher, Prahler, Aufſchnei⸗ 
er, Windmacher, Windbeutel, Larmer, Bramar⸗ 


as. 
WAGGY, adj. überhangend, (fdjwer herab) han⸗ 
end. 
WAIN, s. © der (junge) Hirt, Schaͤfer; Geliebte, 
iebſte, Corydon. 
WAINMOTE, s. L. T. das Walbbing, Waldge⸗ 
icht, Forſtgericht. 
VAINISH, adj. unwiffend, baurifd. 
WALE, s. N. E. das Thal, Ziefland. 
> SWALE, vo. n. ſchmeizen, laufen, leden 3 to — 
way, wegſchmelzen (wie ein Licht). 
WALLET, s. Min. Ph. ber Veberfall vom Waſſer 
2 ae fen, dad Grubenwaffer, der Schwall, 
afferfturz. 
WALLOW, «. 1. bie Schwalbe ; 2. ber Schlund ; 
ie a 3. dad Hinter[dlingen, der Schluck; 
„ bie Kreßgierbe 5 at one — , auf einen Schlud ; 
— fish, die Seeſchwalbe (ein Fiſch - Trigla hirundo 
— L.); — fly, die Schwalbenfliege ; — muscle, 
te Gdwalbenmufdel 5 — 's nests, inbianifche 
Sogelnefter 3 — stone, ber Schwalbenftein, Buz 
onit (verfteinerte Fiſchzahn); — tail, der Schwal- 
enſchwanz; eine Art Weide; 7. das Balfen- 
and ; der Schwalbenihwanz (feilformige Ver⸗ 
indung bei den Zifchlern, u.f.w.) 5 Fort. eine dop⸗ 
elite Schere (ein Außenwerk); (— tail butterfly), 
er Gdywalbenfdwang (Papilio machaon — L.) 5 
V. T-s. (— tail-scarf), der Schwalben{drwang 3 — 
ailed top-sail, ein unten febr ausgegilites Topſe⸗ 
el; — wort, die Schwalbenwurz, Giftwurz (As- 
lepias vincetoxicum — L.); African — wort, bie 
Caspflange (Stapelia — L.). 
SWALLOW, »v. a. 1. ſchlucken, ſchlingen, vers 
Hlucen ; bineinfaufen, freffen, verzehren 5 2. fig. 
segnehmen, an fid reißen, fid) bemädchtigen ; 3. 
hne Unterfudung ſchnell alé wahr annehmen ; to 
- down, binterfhluden ; hinein {dlingen 3 to — 
Pp. (ganz) verihhlingen. 
Naf WER, s. der Verfchlingende 5 Freffer, 
ielfraß. 
VAMP, s. ber Sumpf, Moraft, die Lache, das 
Roor, Moorland; — azalea, ber Maibufd) 
Azalea viscosa — L.) 3 — laurel, ber Biberbaum 
Magnolia glauca — L.) 3 — ore, ber Gumpfeifen: 
ein 3 — pea-tree, eine Art Mimoſe; — pine, bie 
Sumpffiefer 3 — sumach, der Giftfumad. 

SW AMP, ». a. verfenten (wie in einen Moraft) ; 
ı endlofe a Covi? tint flürgen; to — a vessel, 
ea lang. ein Schiff finten machen, indem es voll 
Baffer läuft. 

VAMPY, adj. fumpfig, moraftig, moorartig ; — 
— land, Moorland, Brud, Bride. 

VAN, « ber Schwan; — down, Sdwanen- 
anen 3 — egg, eine Art Herbftbirn 3 — goose, 
e Schwanengans, Guineagans (Anas cygnoides 
- L.) or muscle, die große Zeihmufdel; — 


SWE 
like, einem Schwane aͤhnlich; — shot, Sdrot 
No. | 


SWANNERY, «. der Gdrwanenteid). 

SWAPE, s. der Brunnenfchwengel. 

SWARD, s. (the green —), ber Raſen; — cutter, 
der Nafenfteder 5 — like, ſchwartig; rafts. 

To SWARD, v. an. mit Rafen bewadfen, überrafen, 


begrafen. 

SW ARDY, adı. grafig, rafig, mit Rafen bebectt. 

SWARE, s. ber waren (bremer Kupfer 
münze). 

SWARM, s. der Schwarm; fig. Haufen, bie 
(wilde) Menge, dad Gewimmel; a — of bees, ein 
Schwarm Brenen. 

To SWARM, v. I. n. 1. ſchwaͤrmen; fg. wimmeln 5 
2. i häufen 5 3. drängen, voll ſeyn; II. a. 
Schwärme erzeugen. 

SWART, adj. dunkelbraun, ſchwaͤrzlich. 

To SWART, v. a. ſchwaͤrzen, buntelbraun färs 
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ben. 

SWARTH, adj. vid. Swarr. 

SWARTHINESS, «. das Schwarzbraun, Duntels 
braun, die dbunfelbraune Geftchtöfarbe. 

SWARTHY (adv. — ity), adj. buntelbraun, 
fdnvarzbraun, von ber Sonne verbrannt. 

SWARTINESS, s. vid. SwaRTHINESS,. 

SWARTISH, adj. ins Schwarzbraune fallend, 
brdunlidy, ſchwaͤrzlich. 

SWARTY, adj. wie Swartny. 

SWATH, = 1. ber Schwaden (bie Lage, ober 
Reibe abgehauenen Grafes, u.f.w.); 2. der burd) 
bas Maͤhen bewirkte Strid); 3. bas Widelband, 
bie (lange) Binde. 

SWATHE, «. das Widelband, die (lange) Binde. 
To SWATHE, o. a. (— a child, ein Kind) wideln; 
einfchränten, einengen ; — swathing, bas Wickeln; 
— band, das Widelband, bie (lange) Binde; -— 
clothes, pi. bie Windeln. 

To SWAY, v. a. & n. 1. ſchwingen, (ſich) ſchwenken; 
2. berrfchen, beberrfdjen, regieren, überwiegen, 
führen, leiten ; 3. berüber ſchwanken; 4. den Aus- 
fchlag betommen ; das Uebergewicht haben ; 5. fid 
neigen; 6. Einfluß haben, viel vermögen z to — 
the sceptre, regieren; to — witb one, Gewalt 
über einen haben, viel bei ihm gelten; to — u 
ei (lower) yards, N. T. die (untern) Raaen auf- 

iffen. 

SWAY, «. 1. das Schwingen, der Schwung, Um- 
ſchwung; 2. die Madt, Gewalt, Herrichaft, Lei- 
tung, Regierung 5 3 dad Uebergewidt, der Ein- 
fluß ; — of the back, der Genfructen der Pferbe. 
be dh (of the back), s. der Senkruͤcken ber 

erde. 

To SWEAL, v. a. & a. vid. To SWALeE. 

To SWEAR, v. a. & a. 1. ſchwoͤren; 2 befdrwiren, 
beeibigen, eidich erhaͤrten (erklaͤren), betheuern; 
3. vereiden, in Eid nehmen, ſchwoͤren laſſen (— 
to, zu) 3 4. fluchen to — the peace against one, 
L. Ph. einen beim Friedentridter wegen gewalt- 
famen Anfallens anflagen; to — treason against 
.. , meineibig werden gegen ... 

SWEARER, «. 1. der Schwörer, Beſchwoͤrer, Be- 
eidiger 5 2. Flucher. . 
SWEAT, s. 1. der Schweiß; 2 die Ausdunftung ; 
3. fig. Uebung, Arbeit, Mühe, Beſchwerde 5 to take 
a —, zu fdwigen einnebmens to put into a —, 
in ben Schweiß bringen; sweats, pl. Sp. E. die 
Mebungen eines Pferdes. 

To SWEAT, v. I. 2. 1. ſchwitzen; 2 fg. angeftrengt 
arbeiten, fid) abmithen 5 IL a. 1. ausdünften, aué- 
[hwigen; 2 in Schweiß fegen, ober bringen 
Schweiß machen; to — coin, Geld leichter sine 
to — the glass, N. T. dad (Ganb-)Glaé zu früh 
kehren; to — out, ausſchwitzen, ausbün en; to 
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— out a distemper, ein Krankheit burd) Schwigen 
vertreiben, durd) Schwiten genefen. 
SWEATER, s. der Schwigende. 
SWEATINESS, s. dad Schweißige, Beſchwitte. 
SWEATING, s dad Schwitzen; — bath, das 
Schwitzbad, Dampfbad; — house, dad Sdwig- 
bad(=Daus) ; — knife (— iron, — scraper), ein 
Meffer zum Abihrapen, bes Schweißes ber 
ferde; — room, bas Gchwigbad; bas Kaͤſe⸗ 
aus; — sickness, bad Schweißfieber, der en⸗ 
„gliiche Schweiß. 
SWEATY, adj. 1. ſchweißig, voll, von ober in 
Schweiß; 3 2 fig. fauer, muͤhſam, mip elig. 
SWEDE, s. 1. der Schwebe, die wedinn; 2. 
vid. SWEDISH tree 
SWEDEN, «. (baé Königreih) Schweden. 
SWEDISH, I. adj. ſchwediſch; II. «. das Schwe⸗ 
bifche, bie fdwwedithe Gprade; — turnip, die 
ſchwediſche Kohlruͤbe, Rotabaga. 
To SWEEP, * a. & n. 1. fegen, (sufammen)tehren; 
2. ſtreichen; 3 . reiben, Gberreiben 5 4. fivetfens 5. 
ra nadfchleppen ; 3 6. fig. treiben, jagen, 
orttreiben, OR ane alae nj 7. einftreiden, 
(icken fe 3 8. ſchnell vorüber geben, wifchen, 
hießen, fegen, men. überftrönten, fliegen, 
überflattern; 9. hinwiſchen, fortfchläpfen; 10. 
prunten, ſich brüften ; 3 to — for an anchor, N. Pk. 
einen Unter fifden; to — along, fg. ſchnell vor= 
über geben, vorbei fliegen (aud), to — by); eins 
et fprengen 3 to — away (— off), wegfegen, weg⸗ 
bren; fg. wegraffen, einftreidjens wegtreiben ; 
to — in money, Geld einftreiden; to — onward, 
fig. binauffchleudern 5 to — over, beftreicdyen; Ag 
ven Tee fegen, wegſchluͤpfen. 

. bas Fegen, Kehren; 2, Streifen, 
ber Sirih, Gang, Umlauf, Schwung, die Schwens 
tung Schwingung, Kruͤmme; 3. der Spielraum ; 

chwanz, das Gebange, die ealenpe; Jig. das 

—— der Anhang, die Reihe; erheerung, 
Berftérung, bas Verderben; 6. der Schornftein= 
fegers 7. T. ber Scheibeofen ; 8. N. T-s. das 
Einziehen des Schiffes bei den Kimmingen ; — of 
the tiller, der Leumagen, Leitwagen ded Ruders; 
sweeps, pl. die großen (langen) Ruder auf Kriegs- 
{ciffen 5 Petſchen; a small — (of a road), ein 
tleiner Bogen (einer Straße)3 — bar, das Lenk⸗ 
fceit (am Rü fhoagen 3 — net, baé Streidneg 5 
— stakes, pl. die Prämie bei einem Wettrennen 
aus verfchiedenen Spielfägen beftehend; — wash- 
ers, pl. Kehrichtwaͤſcher 

SWEEPER, «. ber meget, Auskehrer, Wifcher. 

- SWEEPINGS, «. pl. das Fegfel, Zufammengefegte, 
Kehricht; der Abgang. 

SWEEPY, adj. eihend, flüchtig, bebende, 
Hartz 2. runtend; 4 3. wellenartig. 

T (ade. — Ly), adj. 1. 5 2. lieblidy, an⸗ 
"genehm ; 3; 3 bold, fanft, tieb, vet ütig, willig, freund. 
lid, liebreid) 5 4 artig, Habfd) ; 5. nicht übel 
riechend, nn Satta, frifd, klar; to be 
— upon, ſuͤß (ſchoͤn) thun mit .., liebdugeln auf 

.3 — air, frifde Luft; — almonds, je fe Manz 
deln; — apple, der ſchuppige Blafden aum (Anz 
nona squamosa — L.) 5 — bag, das Räucherkiflen ; 

ball, das Riechbuͤchschen; — basil, das Bafi- 
licum ; — bay, der gemeine Lorbeer; — birch, 
die ſchwarze —— Birke, Zuckerbirke; — 
bread, die Bruftdrije eines Kalbes, der Kaͤlber⸗ 
preis, Schweber, die Kalbsmilch, das Bröschen ; 
— briar, die woblriedende Feldroſe, Seite, bas 
(Rosa rubiginosa — L.) 3 — broom, die Heide, das 
Heidefraut; — camomile, die eble Kamille ; — 
centaury, bie Bifamflodenblume (Centaurea mos- 
chata — L.); — (scented) cicely (— fern), der 
franiide 5 erbel (Scandix odorata — L); — 
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cistus, die cretifche Giftenrofe (Cistus — L\; - 
corn, reine Abart des türkifchen Weigens ; — = 
mus, — cane, — flag, — grasa, det Sams 
Acorus calamue — L.); — gum, ber Etec 
Liquid amber — L.)3 — heart, ewlg. ki ı 
eliebte, bas Schägdyen, liebe Kind ; — hers, 
bie Küdyengewäcjfe; wohlriedyende Kräukr: - 
lipped, glattzändig; — maudlin, eine Art &i: 
arbe (Achillea — L.); — meat, baé Gent: 
Fingemad)te, Zuckerwert; — milfoil, de wi. 
riehende Bertram; — mouth, wid. — toath.- 
nephew, die Stedrübe, ber Repstobl (Brass 
napus — L.); — natured, fanft, berzig, lit: 
bold — oil, Speifeöl, Baumdi 5; — orange... 
pfelfine; — pea, bie wobiriechende Pla: 
ſpaniſche Wide (Lathyrus odorata — L.); — \ 
ein Potpourri; — potatoes, Bataten (Corrs. 
batatas — L.) 3 — root, bad Süßholz (Giyarı 
— I. we 3 — scabious, die Wittwenblume (Ss: 
rpurea — L.); — scented, wobine 
gemadt t, parfümirt; — scented woodrod, t. 
ternlebertraut (Asperula odorata — Li; - 
smelling, woblriedends; — smelling cost. : 
Goftwurzel (Costus arabicus — L.) 3 — me. 
locust-tree, der Acacienbaum (Rodinia — bli 
sop, der fchuppige Flafhenbaum (Anaona spe 
L.); — sounding, lieblid) tönend; — 
— * — ſchmeichleriſch; — tempered, na, fiz: 
td) gefinnt ; — toned, lieblidy tonend ; 3 — ws 
lecker; der Leckerzahn; — violet, das Maj. 
den; — voiced, mit lieblider Stimme ; — == 
feiiches MWaffer, Slußmafler 3 3 wohlrieka: 
Waffer; — weed, bas Herzkraut (Cape. 
— L.)3 bas fe fe Befentraut (Scoparia 2s. 
— L.); — william (impr. — willow), die Sir 
nelfe, Federnelke (Dianthus barbatus — L.\; - 
willow, der Porfdy die niederlänbifcdye Mer 
Myrica gale — L.); — wood, bas wnbdifde t: 


beerbaumbols ; — wood — die Bam 


blume (Ranunculus auricomus — 
SWEET, s 1. das Süße, bie are keit; 2 2 & 
Leichteit, Annehmlidfeit 3 3. ber Gigi . 


bas Räucherwert ; 5. der Budertaft, Tape we : 


genfafts my —! fond. Liebe! Holde! mein :.. 


den! mein Schägden ! sweets, pe bie Cit. 


keiten; Wollüfte, das herrliche Leben; ver- 
sweets, die —— (deßgleichen Annitz. 
teiten) | des Frühling 

To SWEETEN, v. ‘i * 1. ſuͤßen, füß (woßtrid:” 
— verfüßen; 2. fg. bemänteln, fd: 
ma 

bern, befanftigen 3 II. * gorrben, einſuͤßen 
SWEETENER s. ber V 


SWEETING. « 1. ber füße Tekst obannitr.. 


2. daß füße Kind, Liebdhen, Schägchen, die Hr >. 

SWEETISH, adj. füßlid, etwas wohlrich: 
— ness, 8. die S ßlichkeit. 

SWEETNESS, s. die Süfigkeit; 2 ber Br 

; 3. (— of behavior, &c.), die Sieblidic- 
inne mlichkeit, Anmuth; 4 (— of temr: 

Sanftheit, Milde, ork, teundlichfeit, Lier 
wirbigteit ; 5. die Friſche, Klarheit. 

To SWELL, v. n. & a1. fhwellen, anfdwoe&“ 
au hellen, auflaufen, auffleigen, aufragen; © : 
aufblafen, blaben, aufblaben, auftreiben; 3 « 
boven, erheben, vermehren; 4. groß we 
anwadfen, zunehmen, Reigen, fth vermedrrꝛ 
5. dict werden, fid) blaben, fi autt:=: 
brüften, ftolg werben; 6. zürnen, entflanz: 
er rimmen, zornig werben ; 7. Mus. T. anfdın- 
affen. 

SWELL, « 1. da8 Schwellen, Steigen, Zita" 
Aufthürmen ; 2. die Geſchwulſt, Blafe; 3 cars 
Ausgebaudtes, Ausgeichweiftes ; 4. Aus. 7-2 > 


en, einen guten Schein geben 5 3. ftillen, i ! 








SWE 


SWO 


Anfchwellenz 5. der Schweller (ein Regifter in |SWINDLER, s. der Scywinbler, Betrüger, Gau- 


rer Orgel); — box, Mus. T. bad Gehäufe des 
Zchwellers; — of the sea, ba’ Aufwallen ded 
Meeres nad einem Sturm, N. Ph. bie Deining 5 
here is a great — setting into the bay, e8 geht 
‘ine fehr ſchwere Deining in die Bay. 
WELLING, s. 1. das Schwellen, Aufidwellen ; 
» die Schwulſt, Gefdnoulft, Beule; — heart, ein 
'ummerbelabenes Herz; — note, ein voller Ton; 
N — style, ein bombaftifder (hochtrabenber) 
Styl. 

o SWELTER, ©. I. n. fhwül feyn ; (— with heat), 
‚or Hike ſchmachten; II. a. \ wuͤl maden. 
WELTRY, adj. ſchwuͤl, fehr heiß, dörrend, ſen⸗ 


jend. 

o SWERVE, v. n. 1. ftreifen, (herum) fchmweifen, 
chwarmen ; 2 abgeben, (ab)weiden, Fehltritte 
geben ; wanten, ſich verirren, irre geben; aus⸗ 
chreiten; 3. klimmen, klettern; 4. fid) anhängen ; 
o — from one's purpose, von feinem Zwecke ab: 
chweifen. 

WIFT (adv. — ee adj. 1. ſchnell, eilig, gee 
chwind, burtig; 2 fertig, bereit, fchlagfertig (an 
Gib); — boats, Eilboote; — (of) foot (— footed, 
— heeled), fchnellfüßig; — winged, ſchnellbe⸗ 
chwingt; — wit, Schlagwiß. 

WIFT, s. 1. der (fchnelle) Lauf, Strom (mw. u.) 5 
» die Garnwinde; 3. die Rainfchwalbe, Mauer 
dyvalbe (Hirundo apus — L.)3 4 die gemeine 
Sidedhfe. , 
WIFTER, s. N. T. das Borgwandtau ; ein Dau 
um Umminben 5 swifters, pl. ein Paar Wandtaue 
ur Befeftigung der untern Maften. 

» SWIFTER, v. a. N. T. fchwigten ; die Wand⸗ 
aue mit Takel ober Gienen anfeßen. 
WIFTNESS, s. die Schnelle, Schnelligkeit, Ge⸗ 
chwindigkeit, Behendigkert, Eile, Hurtigteit. 

o SWIG, v. a. vulg. mit ftarten Zügen ({darf) 
rinken, tüchtig zechen, bechern, fchluden. 

WIG, s. N. T. ein Takel, deffen Zaue nicht paral- 
el geben. ; 
» SWILL, ». a 1. ſchlucken, faufen, auf ein 
Mal binunter trinken; 2. ſchwemmen, abfpulen 3 
ranfen, umfpülen, umwuͤhlen 3. trunten maz 
hen, beraufdhen. 

WILL, s. 1. der derbe Brunk, gute Schlud; 2 
a8 Spuͤlicht, die Jauche. 

WILLER, s. der Erzfäufer, Saufaus, Zrunten- 


old. 

WILLINGS, s. pl. das Spülicht. 

o SWIM, v. I. n. 1. ſchwimmen; 2. Ag. ſchwindeln, 
virbeln, ſchwindelig ſeyn, fich drehen ; 3 ſich fanft 
ind leicht bewegen, fließen, gleiten, flott ſeyn; 4. 


voll feyn, fid) im Ueberfluffe befinden ; to — across | SW 


iriver, über einen Fluß {hwimmen ; to— with the 
ide, dem Strome folgen, mit bem Strome ſchwim⸗ 
nen (begleichen, fig.) 5 to — for .., ringen nad) 
1. 3 to — in joy, in Freude ſchwimmen; my head 
swims, es ſchwindelt mir; II. a. [hwemmen. 
WIM, s. das Schwimmen 5 (— bladder), bie Fiſch⸗ 
safe. 
W ! MMER, «. 1. der Schwimmer ; 2 die Horn: 
sefdyoutft (an dem Schenkel eines Pferdes). 
WIMMING, s. das Schwimmen ; Sdrwindeln, 
i.ſ.w. z3 — of the head, der Schwindel ; — girdle, 
er Schwimmgärtel; — jacket, die Schwimm- 
ade; — paws, flofjenfdrmige Züße; — place, 
yer Badeplatz; — school, die Schwimmſchule. 
WIMMINGLY, adv. col. gleitend, glatt, fanft, 
eicht; © glfidlid, mit gutem Kortgange, nad 
Wunf{d); matters go on —, Alles geht nad 
Wunfde. ; 
o SWINDLE, v. a. Schwindeleien maden, ſchwin⸗ 
deln, betrügen, gaunern. 
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ner. 

SWINE, s. bas Schwein, collect. Schweine 3; — 
bread, die Trüffel; das Schweinebrod, die Erb- 
mwurz (Cyclamen europeum -- L.) 3 — cresses, die 
Schweinekreſſe (Cochlearia cor — L); — 
grass, der Wegetritt, das Wegegras, Gaugras 
(Polygonum aviculare — L.) ; — herd, der Schwei⸗ 
nebirt ; — like, ſchweiniſch, Muh; — oat, ber 

nadte Hafer (Avena nuda — L.); — pipe, die 
Rohrdroflel (Turdus iliacus — L.) 3 — pox, bie 
Schweinpocken, Steinblattern, pigpoden 3 — 
stone, der Stinkſtein, Sauſtein; — sty, ber 
Schmeinftall, (Schwein-)KRoben 3 — ’s succory, 
der Schweinsſalat. 

To SWING, v. n. & a. 1. ſchwingen, ſchwenken, her⸗ 
ummerfen, ſchaukeln; 2 fdrwanten, umfliegen, 
baumeln, ſchwebend hin⸗ und herbervegen, (lo8) 
pangen, chweben; 3. N. Ph-s. cin Schiff um ben 

nter ſchwenken, ſchweien; let her —! fall ab! 
he may — for it, er ténnte befwegen an ben Gals 
gen fommen 3 to — about, herum ſchwingen, her⸗ 
um dreben. 

SWING, «. 1. das Schwingen, der Schwung, die 
Sdwingung; 2 das lofe Seil, die Sdrwinge, 
Schaufel; 3. fg. der freie Gang ober Lauf, Spiel= 
raum, Umlauf ; 4. bie (volle) Neigung, Herzens⸗ 
luft, ber ungehinderte Trieb, Hang 5 to take a —, 
fid) fchaufeln 5 let him take his — , er mag feinem 
Sinne folgen, feiner Luft fröhnen ; — bridge, bie 
fliegende Brüde, Gierbrüde (auf Kanälen, u.f.w.); 
— gate, bad Aufziehthor ; — glass, ein Spiegel 
mit Bilanzfhrauben, ein Drebipiegel; — wheel, 
T. das Schwungrad (an einer Uhr). 

To SWINGE, v. a. peitſchen, hauen, prügeln, gei⸗ 


Bein. 

SWINGER, s. ber Schwingende, Schwenkende, 
Sdaukler, Schleuberer. 

To SWINGLE, v. mo [croingen. 

SWINGLE (— staff), s. der Gchwingftod, die 
Schwinge 3 ber Hebel an der Stocfrolle beim 
Drabtziehen 5 die Kurbel; — tree, der Schwen⸗ 
gel (am Wagen), die Wage. 

SWINGLING, in compos. — knife, das Schwinge⸗ 
mefler, bie Schwinge 5; — tow, dad Werg, bie 


ede. 

SWINISH (adv. — Lr), adj. ſchweiniſch, ſaͤuiſch, 
liederlich, grob. 

SWIPE, vid. SwEer. 

SWISS, I. s 1. der Schweizer 5 2. Schweizerbia= 
lect 3 II. adj. ſchweizeriſch; — tea, Schweizerthee, 
ein Falltrank; — tooth-powder, ſchweizeriſches 

Sabnpulver. 

TCH, s. bie Gerte, Ruthe, Spießruthe; — 
tail, der lange dünne Schwanz. 

To SWITCH, v. a. mit Ruthen peitichen, geifeln, 
mit ber Gerte bauen. 

SWITZ, s. (der Ort und Santon) Schwiß. 

SWITZER, s. der Schweizer. 

SWITZERLAND, «. bie Schweiz. 

SWITZERS, «. pl. die Schweizer(leib)wache, 
Schweizergarbe, Schweizer. 

SWIVEL, s. 1. der Drebring 3 Garabinerhalen ; 
Wirbel, die Schweife 3 bie Nußkrappe (am Zlin- 
tenfchloß) 5 2. (— gun), bie Drebbaffe ; — hook, 
ber Garabinerbafen 5 N. T. der Wart oder Wars 
rel; — link, 7. dad Univerfalgelen®; — seal, 


d { . 
anf. fi) auf einem Zapfen bewe- 
n 


en. 

sWoR, SWOBBER, vid. SwaB, SWABBER. 

To SWOON, ». n. ohnmächti werben, binfallen, 
infinfen ; away), bie innun verlieren, in 


bnmadt fallen; to — for... , fdaudern über 
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F to — with joy, vor Freude ohnmachtig wer⸗ 

en. 

SWOON, s. die Ohnmacht. 

To SWOOP, v. a. 1. ftoßen, flärzen, zuftürzen, zu⸗ 
fhhteßen (auf den Raub), mit den Klauen ({dynell) 
paden, (— up), auftrallend wegfuͤhren; 2. fchnell 
ergreifen, erbafden. 

SWOOP, s. der Stoß, Schuß, Sturz (Angriff) ei- 
nes Raubvogels, baé Auffrallen, der Raub; at a 
—, auf einen Stoß, auf ein Mal. 

SWOOP, int. ſchwapp! patſch! 

SWORD, s. 1. das Schwert, der Degen, Pallaſch, 
die Fudtel; 2 fig. bie Rache, Gerechtigkeit; 3. 
der Krieg; to put to the —, über die Klinge 

fpringen laſſen to put all to fire and —, Alles 

mit eure und Schwert verwiften ; — and buck- 
ler, ber Haudegen, die Kriegegurgel; — arm, 
Mil. Ph. ber rete Arm 3 — bayonet, ein langeé 
Bajonett an Buͤchſenz; — bearer, ber Schwert⸗ 
trdger; — belt, das Degengehent, die Degen⸗ 
oder Sdhulterfoppel ; — blade, die Degenklinge 5 
— cane, ber Degenftod 5 — cutler, ber Schwert⸗ 
feger ; — cutlery, Schwertfegerarbeit3; — fight, 
ber Schwertkampf⸗ Fedterfampf; — fish, der 
Seoersfiid 4 — girdle, bag Degengebent; — 
rass, bie Schwertlilie, ber Schwertel (Iris — L.) 5 
ber Kalmus (Acorus calamus — L.) 3 — hilt, der 
Degengriff ; — knot, bie Degenquafte, das Dez 
gt nd; — law, das Fauſtrecht, Kriegsrecht; — 
ike cartilage, 4. T. ber ſchwertfoͤrmige Knorpel; 
— man (—'s man), der Krieger, Soldat; — 
player, der Bedter, Raufer ; — salute, bas Sa⸗ 
lutiren mit dem Degen; — shaped, ſchwertfoͤr⸗ 
mig; — shell, daé Stidblatt; — stick, vid. — 
cane. 

SWORDED, adj. mit einem Schwerte ober Degen 
bewaffnet. 

SWORN, part. geſchworen, beeidigt ; veretbet 5 — 
brokers, beeidigte Maͤkler; — brothers, (fraires 
jurati), zu gemeinfchaftlichen Unternehmungen eid⸗ 
lid verpflichtete Bundesbrüber. 

SYBARITE, «. der Weidling, Wolluͤſtling, Schwel- 


ger. 

SYBARITICAL (—1c), adj. ſybaritiſch, wollüftig, 
üppig, ſchwelgeriſch, weichlich. 

SYCAMINE, s. vid. Sycamore. 

SYCAMORE, s. ber wilde (oder egyptiſche) Fei⸗ 
genbaum, bie Adaméfeige, Maulbeerfeige (Ficus 
sycomorus — L.); der Ufteraborn (Acer pseudo- 
platanus — L.); der Platanbaum (Platanus — 


L.). 
SYCITE, «. ein feigenförmiger Kieſel⸗ ober Zeuer- 


ftein. 
SYCOPHANCY, s. bie Syfophantie, Obrenbläfe- 
rei, Angeberet ; Fuchsſchwaͤnzerei, niedrige Schmei- 


chelei. 

SYCOPHANT, s. ber Sotophant, Angeber, Oh⸗ 
renblafer, Fuchsſchwaͤnzer, Schmaroger, niebrige 
Sdmeidler. 

To SYCOPHANT, v. n. vid. To SYCOPHANTISE. 


SYCOPHANTIC, } adj. ſchmarotzerhaft, ohren 
SYCOPHANTICAL,§ biäferih; — plants, 
Schmarogerpflanzen. 


To SYCOPHANTIZE, v. n. ben Obrenblafer maz 
hen, fuchsſchwaͤnzen, ſchmeicheln, fcdhmarogen 


(w. uͤ.). 
SYCOPHANTRY, s. vid. Srcopuancry. 
SYENITE, «. der Syenit (eine Steinart). 
SYLLABIC, SyrLasıcaı, adj. fylabifdy, mit Syl- 
ben. 
SYLLABICALLY, adv. folbenweife, nad) Syl- 


ben. 
SYLLABICATION, s. bie Snllabirung, Sylben- 
bildung, Solbenfiellung 
4 
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SYLLABLE, s. bie Sylbe. 
SYLLABUB, s. vid. SıLLasusm. 


SYLLABUS, s. der Auszug, das Eurze Berit’ | 


ber Hauptbegriff. 
SYLLEPSIS, s. Gram & Rh. T. bie 3 
SYLLOGISM, «. ber Syllogiemus, fürmik . 
ifche) Vernunftſchluß. 

SYLLOGISTICAL (— Ic, ade. — ALLV) ad. jel 
gift, in logifher Form. u 
SYLLOGIZATION, « bas Zolgern, Et: 

Spllogifiren. 


To SYLLOGIZE, o. 2. logifdy fchließen, tere’: 


erausbringen. 
SYLLOGIZER, «. der Syllogift. 
SYLPH, s. ber Sylphe, (männliche) Luftgeik; - 


like, folppenartig. 

SYLPHID, Syceuine, s. die Solpbibe, ber me 
liche Luftgeift. 

SYLVA, «. 1. das Iprifche Gedicht 5 2. die Git 
fammlung. 

SYLVAN, I. adj. zu einem Walde gehörig ; mit. 
{dattig; a — scene, eine Scene im Walks; | 
s. der Sylvan, Waldgott, Satyr. 

SYLVANITE, s. vid. TeLLuRIUM. 

SYLVIA, s. Sylvia (Frauenname). 

SYMBAL, «. vid. CymBAL. 

SYMBOL, s. 1. bad Symbol, Beichen, Kennyi:: 
Sinnbild ; Symbolum, der Typus 5 2 ds G= 


benébefenntnif. 
SYMBOLIC, } adj. [ombci: 
SYMBOLICAL (ads. — ır), vorftellent, f= 
bildlich, bildlich. 


SYMBOLIZATION, s. bie finnbildlide Seat 
Lung, Verfinnlihung, Angleichung, Werficz. 
un 


g. 

To SYMBOLIZE, e. I. a. 1. finnbildlid) vorf.-- 
verfinnlichen, verfinnbilden, angleicdhen ; 2 &:: - 
maden; II. n. entipreden, gemäß feon, pai 
to — with, gleid oder dbnlid) fegn mit .. , m“ 
zu .. , entfpredjen. 

SYMMETRAL, adj. vereinbar. 


SYMMETRIAN, \ «. der Beobadter der Sr 


SYMMETRIST, 
SYMMETRICAL 
gleihmäßig, ebenm 


trie, genaue Wome ffer. 
Wie — LY), adj. fommencz : 


To SYMMETRIZE, ve. a. ebenmäßig madk~ : 


Ebenmaß bringen. 

SYMMETRY, s. bie Symmetrie, Gieidn¥: 

keit, das Ebenmaß, die Uebereinflimmung .:- 

Theile), dad Vethältniß; uniform — , bas x. 

fommene Ebenmaß; respective —, das GN 

maß entfprechender Dheile; with —, fez= 
i 


SYMPATHETIC, 1* 1. fre 
SYMPATHETICAL (adv. —ır), 


Patt 
mitfühlend, gleidempfindend ilmebmend i =. 
geheimmirkenb, durd) Geteimträfte 3 or ink, ‘t= 


patbetifche (unfidtbare) Dinte; — nerve, 4°. 
er große ſympat hiſche 
Heine ſympathiſche Nerv, Gefichtenern. 





ero, Sntercoftalmerc; > 


To SYMPATHIZE, v. n. fompatbiftren, mitfit< 


gleichempfinben, mitleiden. 

SYMPATHY, s. 1. die Sympathie, das Mitarr: 
die gleihe Stimmung, das Glei I; 2h 
iisteibenk ft, Mitleidenheit; 3 Gebeimir-= 


@ebeim e. 

SYMPHONIOUS, adj. gufammenftimmend, t= 

monifd). 

SYMPHONY, s. 1. die Symphonie, 3afammc: 
nMUngy ber Anklang ; 2. das vielftimang 2:- 


SYMPHYSIS, s. 4. T. die unbeweglide 37: 
menfügung der Knochen, Knodenfuge ; S 7 24 
Sufammenwadfen. 


SYM 


MPOSIAC, adj. zu einem Gaftmahle (Gelage) 
börig; — meetings, Gelage. 

MPOSIACS, s. pl. das platonifde Gaſtmahl; 
lutarch’s — , Plutarchs Tifchreben. 
MPOSIUM, «. das Gelage, Gaftmabl, Feft. 
MPTOM, s 1. das Symptom, Krankheitszei⸗ 
en, ber Erankhafte Zufall; 2 das Zeichen, An- 
iden, Kennzeichen, ber Umftand, Bug; bie An⸗ 
ige 5 primary — s, Vorläufer. 
MPTOMATIC, 
MPTOMATICAL, (adv. — ty), 
n Zeichen gehörig, zufällig. 
MPTOMATOLOGY, s. 
rankheitszeichenlehre. 
N/ERESIS, s. Gram. T. die Synaͤreſis, Con⸗ 
action, Sufammengiehung zweier Sylben oder 


ofale. 
mr zu einer Synagoge gehörig, 


adj. ſympto⸗ 
al dh, zu 


die Symptomatif, 


NAGOGICAL, 
difd) gottesdienftli 
NAGOGUE, s. die Synagoge, Judenfdule, der 
diſche Gottesdtenft. 
NALEPHA, s. Gram. T. die Synaldphe, Buz 
—— td mg 

‚s. bie gemein iche Regierung. 
NARESIS, s. vid SYNRAESIS. 8 8 
NARTHROSIS, s. 4. T. die ſchwach bewegliche 
einfügung. 
NAXIS, s. die Berfammlung. 
NCHONDROSIS, s. 4. T. die Zuſammenfuͤ⸗ 
ing zweier Knochen durd) einen Knorpel, Knor⸗ 
Ibeinfügung. 
NCHRONAL, I. adj. ſynchroniſtiſch, gleid- 
itig; II. s. dag gleichgeitige Ereigniß. 
NCHRONICAL, vid. SyNcHRONAL. 
NCHRONISM, s ber Gyndronismus, bie 
leichzeitigkeit. 
SYNCHRONIZE, v. n. gleichzeitig feyn, in eine 
it fallen, fid) zufammen gutragen. 
NCHRONOUS (adv. — ır), adj. ſynchroni⸗ 
ſch, gleichzeitig. 
SYNCOPATE, v. a. Gram. T. (ein Wort) in 
r Mitte verkürzen, audfchneiben, überfpringen, 
1éfallen laffen ; Mus. T. den Rhythmus verräden, 
ncopiren. 
NCOPATION, s. Gram. T. ba8 Weberfprin= 
n, Auswerfen 5 Mus. T. die Synkope, Ruͤ⸗ 
ung. 
NCOPE, s. Gram. T. die Synkope, Verkürzung 
ned Wortes in ber Mitte; Mus. T. vid. Synco- 
TION. 
NCOPIST, s. der Wortlürzer, Ablürzer, Bu- 
mmenzieber. 
SYNCOPIZE, vid. To SYNCoPATE. 
NCOPY, s. vid. SYNcorE. 
NCRETISM, s. ber Gynkretismué, bie Glaus 
nevereinigung. 
NCRETIST, s. der Synkretiſt, Glaubensver⸗ 
niger. 
NDIC, s. der Gyndicus. 
SYNDICATE, v. a. vor Gericht ftellen, richten, 
urtheilen, tadeln (w. &.). 
NDICATE, s. dad Syndicat, Amt eines Syn⸗ 
cus, die Anwaltéftelle. 
'NDROME, Synpromy, s. 1. baé Zufammen- 
effen, Zufammenwirken mehrerer Umftände, ber 
ufammmenlauf, die Einigung, Mitwirkung ; 2 
fed. T. das Bufammentreffen PAmmtlicher Symp- 
me einer Krankheit. 
"NECDOCHE, Syrnecpocny, s. Rh. T. die Sy- 
ekdoche, Vertauſchung. 
"NECDOCHICAL, adj. Rh. T. ſynekdochiſch, 
ne Synekdoche bezeichnend, durd) eine Synek⸗ 
sche ausgedruͤckt. 
NERGETIC, adj. mitwirkend, mitarbeitend. 
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SYNGENESE, s. B. T. die sufaminengefeste, zur 
Syngenefie gehörige Bläthe. 
SYNGENESIAN, adj. B. T. zur Syngenefte ge- 


piri 

SYNOD, s. die Synode, Kirchenverfammiung 5 
Berfammlung (zu einer le Ast. T. 
bie Zufammentunft zweier oder mehrerer Pla- 
neten. 

SYNODAL, s. 1. die Synobe, Anordnung berfel= 
ben; 2. das Viſitationsgeſchenk an den Bifdof. 
SYNODAL, adj. ſynodiſch, zur (Kirchen=) Ber: 
SYNODIC, fammlung gehörig ; synodical 
SYNODICAL, t ſynodiſche 
Monat 


SYNODICALLY, adv. ſynodiſch, von ber Sy 


nobe. 

SYNOMOSY, s. eine Art politifcher Club im alten 
Griedentand. 

SYNONYMA, «. ( pi.) finnverwandte Wörter, Sy⸗ 
nonyma, Synonymen. 

SYNONYME, «. ein fononymes (finnverwandtes) 


Wort. 

SYNONYMIST, s. B. T. der Pflanzenfononymen 
zufammenftellt. 

To SYNONYMIZE, v. a burdy Synonymen aus⸗ 


drüden. 

SYNONYMOUS (ade. — Ly), adj. {ynonym(ifd), 
finnverwandt. . 3. 

SYNONYMY, s 1. die Synonymie, Sinnver⸗ 
wandtſchaft; 2. Rh. T. eine Figur, wo man von 
Gegenftanden einer Art Synonyme braudt. 

SYNOPSIS, s. bie Synopſe, Ueberfidt 5 der kurze 
Entwurf, Abriß (einer Wiflenfchaft). 

SYNOPTICAL (— ıc) (adv. — ALLY), adj. ſynop⸗ 
tifch, überfichtlich, kurz, kurz gelaft. 

sywovy, A. T. das Gliedwaffer, die Gee 

SYNOVY, § lent{(dhmiere. 

SYNOVIAL, adj. A. T. — glands, die Gelenk: 
drüfen. 

SYNTACTICAL (— ıc) Gram. T. (adv. — ALY), 
adj. fyntattifd, zur Wortfügung gehörig ; an eine 
ander geftellt, gufammengeretht, verbunden. 

SYNTAX, s. Gram. T. die Opntaris, die Wortfüs 


un 

SYNTHESIS, s. T. die Synthefe, Verbindung, 
Sufammenfügung, Zufammenfeßung. 

SYNTHETICAL (— ıc) (adv. — ALLY), adj. T. 
fonthetifd, verbindend. 

To SYNTHETIZE, v. a. regelrecht zufammenfegen, 
componiren (m. &.). 

SYNTONIC, adj. Mus. T. ſcharf, durchdrin⸗ 


gend. 

SYPHILIS, s. vid. Sıruırıs. 

SYPHON, «. vid. Sıruon. ; 
SYRACUSAN, I. adj. fyracufanifd 5 II. s. ber 
Syracufaner. 

SYREN, vid. SıreEn. 

SYRIA, s. Girien. u ; 
SYRIAC, adj. & s. vid. Syrian; — idiom, die 
foriihe Spracheigenheit. 

SYRIACISM, s. vid. Syriasm. 

SYRIAN, I. adj. {yrifch 5 II. s. 1. der Syrer ; 2 das 

Sprifche, bie Kai Sprache; — mallow, bie 

forifhe Pappel (Hibiscus syriacus — L); — 
marum, bad Kagentraut (Teucrium marım — L.) 5 
— rue, die wilde Raute, Harmelraute (Peganum 
harmala — L.). , . 

SYRIANISM, Syrıasm, s. die ſyriſche Sprad- 
eigenbeit. 

SY INGA, s. (white —), ber deutſche Jasmin 
(Philadelphus coronarius — L.). 

SYRINGE, s. die Sprige. ; 
To SYRINGE, o. a. 1. fprigen, auöfprigen, ein- 
fprigen ; 2 befprigen. 


month, Ast. T. 











SYR 


SYRINGOTOMY, «. S. T. das oan 

SYRTIS, s. die Sandbank, Sorte, Untiefe. 

SYRUP, s. vid. Sırur. 

SYSTASIS, s. 1. die Bufammenfegung 5 2. Zuſam⸗ 
don pnitung 3 3 bie Beſchaffenheit, bas Weſen 


(m. uͤ.). 

SYSTEM, « |]. bie wohlgeorbnete Verbindung 
mehrerer Dinge zu einem Ganzen, bie Zuſammen⸗ 
ellung, 3ufammenorbnung, das Syftem, Ges 
Aude ; Lehrgebäubde, ber Rehrbegriff ; Zuſammen⸗ 

ng, Inbegriff, das Zufammengeftellte, Ganze, 

ie a Maller Orodnung; 2 M. T. jede ein 

gelne Darmoniefolge (bei den Alten); — maker, 

der Syftemenver fe — monger, ber gerne Sy⸗ 
fteme entwirft, Syſtemkraͤmer. 

SYSTEMATICAL (— 1c; adv. — aLLy), adj. ſyſte⸗ 
matifd, wiffenfdaftlid) georbdnet. 


T. 


t, bag I, t, der gwangigfte Budftabe des Alpha- 
e 


TA BARD, s. der Waffenrod, Heroldsrock. 
TA BARDER, s. der Herold, der einen Waffenrod 


trägt. 

TABASHEER, «, der Bambusfaft, Bambuszuder, 
Zabarir, Pabafdir. 

TABBY, J. s. der Zobin, Silbermohr, gewäfferte 
Saffet ; II. adj. geflectt, bunt, ftreifig; (von Zeus 
gen) gewäflert 3 in compos. — cat, bie bunte Rage ; 
— like, gewäflert ; — stamper, bie Schagrintute 
(eine Mufdelart) ; — velvet, gewäfferter Sam- 
m 


To TABBY, v. a. wäffern, unter bie Preffe bringen 
um mit Wogen zu bezeichnen, moiriren. 

TABEFACTION, s. die Auszehrung. 

To TABEFY, v. n. ſich abzehren, abfallen, bins 
fchwinden. 

TABERD, vid. TABARD. 

TABERNACLE, s. baé Belt, Gegelt ; bie Stifts 

Otte Lauberbitte ; das Tabernakel, Sacrament⸗ 
uschen. 

To TABERNACLE, v. n. fein Belt wo auffchlagen, 
wohnen, haufen, liegen. 

TABERNACULAR, adj. gegittert 3 — work, 
Gitterwerk. 

TABID, apy. auszehrend, ſchwindſuͤchtig, duͤrre, 
matt, abgezehrt; — ness, s. bie Auszehrung, 
Schwindfudt, das Abfallen. 

TABITHA, s. Zabetha, Tabea (Krauenname). 

TABLATURE, s. 1. die Sabulatur; 2. 4. T. bie 
Theilung bes Schäbels in zwei Hälften. 

TABLE, «. 1. bie Zafel, Platte, das Tiſchblatt; 2. 
der Tiſch (bie Tafel); 3 Ag. die Tiſchgeſellſchaft; 
4. ber Bvanbopferaltar; 5. eine Abtheilung der 

On Gebote; 6. bas Gemälde, Tableau; bie Ta⸗ 
elle; 7. Typ. T. das Fundament; 8. die zirkel⸗ 
runde @lastafel ; 9. Arch. T-s. bad Feld; raked 
— das vertiefte Feld an einem Gäulen a 
knights of the round —, die Ritter von der Safel- 
zunde 5 the holy —, or the Lord’s — , der Tiſch 
bes Herrn, Gottes Lifd, das Abendmahl; — of 
contents, daé (alphabetiſche) Inhaltöverzeichniß ; 

— of interest, die Binstabelles — of raten, bie 

Bolltafel, der Zollanſchlag z to keep a good —, 

einen guten Tiſch führen; to keep an open —, 

offene fe! halten; (a pair of) tables, pl. daß 


TAB 


SYSTEMATIST, s. ber Syſtematiker, Crien, 
Glaffificirer. _ 
To SYSTEMATIZE, To Sysremize, ea un 
Softem bringen, claffificiren. . 
SYSTEMATIZER, SYSTEMIZER, s wi Stst:- 
MATIST. 
SYSTEMIZATION, s. das 3ufammenftelles 1:5 
wiſſenſchaftlichen Grundfigen, iftciren. 
SYSTOLE, Srstorr, s 1. Gram. T. = 
zung einer langen Sylbe; 2 4. T. bie Sujau=t 
ziehung bes Herzens beim Pulftren. 
SYSTYLE, « Arch. T. die Säulenflellung, =: ¥ 
Säulen zwei ihrer Durdmeffer von einander c= 
fernt find. 
SYTHE, eid. Sırne. 
SYZYGIA, Syzycy, s As. T. die Zufarzs 
tunft zweier Wanbelfterne. 





Brettfpiel, Dambrett, Schadhbrett ; tables, 
die Hirnfcheidewand ; the twelve — , bie 
Tafeln (römifche Sele 3 — of descent, Giz= 
tafeln, Gefdledtétafeln; — of sines, tangı- 
&c. Math. T. die Sinustafeln, Zafeln ber ac 
enten, u.f.w.; to play at tables, im Brett :~ 
ame fpielen; the tables are turned, fz. !- 
Blatt hat ſich gewendet; — basket, ber Tife?!7 
, ba’ Tiſchbett; — beer, das Dafi:> 
Tiſchbier; — book (tables), bie SchreibtafeL I. 
tigtafel, das Notir= ober Notizbuch, Taſchenadre 
— butts, pl. Zifhhängenz; — castors, pl. Zicı 
len; — cliff, vid. — rock ; — clock, bie Srug:” 
rete — cloth, das Tiſchtu 


Z ' 
=. 


bh; — dike: 
das Tiſchgeſpraͤch; — diamond, der Tafelſtein:- 
fasteners, pl. Zifhfchieber ; — fork, die Gabi.- 
fruit, daß Dafelobft; — knife, bag Tifhmrr: 
— land, das Zafelland, die Hochebene ; — L> 
bas Tafelzeug; — man, die Schadyfigur , x 
Stein im Brette ; — mat, bie Zifchmatte, Er: 
decte, ber Strobteller; — money, das Tafeiget = 
hohe Officiere, u.f.w.); — plate, bas Zafet £: 

ere)Service 5 ber Guppenteller 5 — rens, L: 
jährliche Abgaben alé Tafelgelder für bie Miia 
— rock, ber Dafelfelfen ; — ruby, der Zafelrı.: 
— salt, das Tafelſalz, Zifhfalz 3 — shore. c 
nieberes, ebnes (flaches) Ufer ; — spoon, ber 1 
Löffel; — steel, ber Wetzſtahl (für die Ziidr- 

er); — talk, daé Tiſ peipräch $ — tops 
ifhblätter; — ware, das Tafelgeſchirt 
wheel, Sea lang. ein feftftiebendes Vorrad. 

To TABLE, v. I.n. den Zifh haben, bei Tem 
ur Koft geben, effen, fpeifen ; II. a. 1. in Dane 
ringen, verzeichnen ; Zabellen machen ; 2 7.x 

tammen ; Sea ver{derben, (Ballen, afr. 

TABLER, «. ber Ranger; Koftgeber. _ 

TABLET, «. 1. das Zäfelhen; 2 Zifcychen, TH 
blättchen 5 3. die (Schreib-)Zafel 5 4 das Ar 
neitücheldhen, bie Merfelle. 

TABLING, s. N. T-s. — of a sail, die Bert 
lungen an einem Gegels — in the middle <! 
top-sail, der Stoßlappen eines Marsfexels; - 
of the beams, bie Bericherbung ber Balter. 

paca . ein priefterlider Bann (auf den € 
eeinfeln). 

To TABOO, v. a. den Gebraud einer Gade mM 

ieten. 





U} 
+ 
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OR, s. das Zambourin, bie Meine Trommel, 
ndtrommel. 

"ABOR, ». a. trommeln, paufen, ſchlagen. 
ZORER, s. ber Zambourinfchläger. 

JZORET, s. die Heine Handtrommel. 

3ORIN, s. die eine Dandtrommel, 

RET, s. vid. TABOR. 

SULAR, adj. 1. in Zafeln gebradt 3 2. tabellas 
hs 3. gewürfelt; 4. tafelförmig, bladtterig ; 
75 der Tafelſpath, Schalftein, prismatiſche 
zitſpath. 

TABULATE, ev. a. 1. in Tafeln (Tabellen) 
agen; 2 flach ſchleifen. 

3ULATED, adj. flad) geihliffen ; — diamond, 
Zafelftein. 

'AMAHAC, Tacamanaca, s. ber Schwamm: 
jbaum (Fagara octandra — L.)3 die Balſam⸗ 
pel (Populus balsamifera — L.) 3 bas Takama⸗ 


barz. 
:HYGRAPHY, s. bie Tachygraphie, Echnell- 
eibekunſt (w. uͤ.). 
“IT, adj. ſtill, ſtillſchweigend, geheim, nicht aus⸗ 
ruͤckt; — ly, adv. ſtillſchweigends, heimlich. 
ITURN, adj. ſchweigſelig, ſchweigſam, ver⸗ 
oſſen, wortkarg, verſchwiegen. 
ITURNITY, s. die Schweigſeligkeit, Schweig⸗ 
keit, dad ftille, zuruͤckhaltende Wefen, die Ver⸗ 
offenheit, Verfdwiegenbeit. 
“ACK, v. I. a. beften, anbeften, befeftigen, an= 
ießen, verbinden 5 to — together, zufammen- 
ten, binden oder packen; an einander ftecten ; 
n. N. Ph-s. (to — about), ein Schiff wenden, 
legen 3 to — about, fig. anders madjen, anbere 
ifregetn ergreifen, die Sache anders anfangen, 
umjatteln. 
:K, -. 1. der Stift, Meine (Zapezir-)Nagel ; 
ten bag dtden ; 2 N. 7-s. das Umlegen eines 
iffe, der 
g beim Laviren; das Geytau, Segelfeit; to 
d — , feft Halten, bauern; the — of a sail, der 
18 eines Gegelé 3 — of the jib, der ira des 
wers 3 up tacks and sheets! ftid) auf Halfen 
» Schoten I — piece, ber Haléflamp ; — tackle, 
Halétalje; — wind, ber Seitenwind, Bad- 
zswind. 
:KER, s. ber Anheftende, u.ſ.w. 
’KLE, s. N. T-s. 1.da8 Takel, das Takelwerk; 
Zalje, Giers 2 das Geräth, Zeug; — with a 
das Windezeug, Zugwerk, Takel; — fall, — 
e, ber Läufer eines Takels; — hook, der Ha⸗ 
zu einem Tafel. 
CACKLE, v. a. (— a ship), (ein Schiff) mit 
kelwerk verfeben. 
"KLING, s. 1. dad Takel, Takelwerk, die Ta⸗ 
ıge 5 2. das Zeug, en bie Geräthichaften, 
yen 5 fishing — , dad Fiſchergeraͤth. 
T, s. das (Schicklichkeits⸗)Gefuͤhlz der Bact 
3 Gefühle) ; Gefchäftetact. 
‘TICAL (Tactic), adj. Mil. T. taktifch, Eriegs- 
ſenſchaftlich, zur Kriegswiſſenſchaft gehörig. 
'TICIAN, «. der Daktiter, Kriegskundige. 
‘TICS, s pl Mil. T. die Taktik, Kriegéwiffen- 
ft, Waffentunft. 
‘TIL, adj. fablbar, empfindbar. 
‘TILITY, « die Kühlbarteit, Empfindbar- 


‘TION, das Fühlen, Saften, die Berit: 


Id. 
SORNA, s. vid. SHELDRAKE. 

POLE, s. ber unauögebildete Froſch, die un⸗ 
gebildete Kröte, Kaulquappe. 

'FEREL, s. N. T. das Hadeborb. 

‘FETA, s. der Er 
1 & bet Reſtelſtift, die Reftel, ber Sen⸗ 


lag, bie Wendung, ber Gang ober. 


TAK 


felftift, bie Sdnirnadel 5 — rag and bobtail, der 
niebrigfte Pöbel, das Lumpenpad, Lumpengefin- 
del, an. Hat und Mad, Krethi und Plethi, Jans 
Hagel 5 — sore, eine Krankheit der Schafe. 

To TAG, v. a. am Ende beichlagen, einen Stift 
anmadhen ; fig. verbinden, verbrämen ; to — a lace, 
mit Nefteln befchlagen; to — after one, einem 
überall nadlaufen; tagged point, ber Neftel- 


TAIL, s. 1. ber Schwanz, Schweif 5 2. die Schleppe 3 
3 der GSterz, Steiß ; 4. dad Ende; 5. Kagchen an 
Bäumen ; 6. Sea Exp-s. daé lange Ende des Strops 
um einen Block; 7. H. T. die Blume des Hirfches 5 
8. A. T. der Schwanz einer Muskel; 9. Mus. 7. 
der Schwanz einer Mote; 10. B. T. der Sameu- 
ftiel; 11. col. ber Revers (die Kebrfeite) einer 
Münze ; 12. L. T. ein beloranttes Leben ; — ora 
comet, der Kometenſchweif; — of a lock, das un= 
tere Shor einer Sdhleufie; to turn — to... , bas 
von laufen vor .. ; squat upon the — , nieberges 
fauert, niederhockend ; N. T-s. tails of a top-staff, 
die Bremfe 3; — block, der Steertblod, Sdwa 
blodz; — board, Mus. Ph. ber Gaitenhalter, Sats 
tenfeft; — carrier, der Gchleppenträger 5 Ag. 
Fuchsſchwaͤnzer z; — comb (— toupee), der Stiel- 
famm; — piece, Typ. Ph. der Schlußzierath in 
Büchern, Finalftod; — vice, die Schwanzſchraube, 
ber Stielfeiltloben. ; 

To TAIL, v. a. bei dem Schwanze ziehen, zupfen. 

TAILED, adj. geſchwaͤnzt; — wasp, bie Schwanz- 
ober Holgwespe (Sirer). 

TAILOR, s. der Schneider ; woman — , die Schnei- 
derinn, Kleidermadyerinn 5; — bird, der Sdneider= 
popel ( Motacilla sartorius — L.) 3 — 's-goose, baé 
Bügeleifen. 

To TAILOR, v. ». ſchneidern. 

TAILORESS, s. die Schneibderinn. 

TAILORING, s. die Schneiderei. 

To TAINT, v. I. a. 1. mit etwas anfüllen, tranfen ; 
2. einen Anftrich geben s 3. beſchmutzen, befudeln 5 
4. anfchwärzen, in Zabel ziehen ; 5. anfteden (— 
with, mit, von) 5 verderben (durch Faͤulniß); ver= 
führen ; the butter is tainted, die Butter riecht, ift 
nicht frifdy, ift eangig 3 II. n. angeftedt werben. 

TAINT, «. 1. der Anſtrichz 2. Fleden, Makel, 
Schmug ; 3. die Anftedung; 4. das Verderbnif 5 
5. (— worm), bie fleine rothe Spinne, Sammet= 
milbe, rothe Erdmilbe (Acarus holosericeus — L.). 

TAINTFREE, TaıntLess, adj. nidt angeftedt, 
unverborben, fleckenlos, rein. 


TAJACU, Vs. der Pefari, Pelaris, das Biſam⸗ 
TAJASSU, dnc (Dicotyle — Cuv.). 
TAKAL, s. (oftindifd)) der Reis. 


To TAKE, v. a. & n. 1. nehmen 5 wegnehmen 5 mit 
nehmen mitführen ; annehmen, empfangen, übers 
nehmen, aufnehmen, hinnehmen, betommen ; 2. 

einnehmen, zu fid) nehmen, verichlingen 5 3. übers 

fallen, fangen, haſchen; in Verhaft (Beten) 

nehmen ; 4. beirathben; 5. holen; führen ; 6. f 

feln ; hinreißen ; 7. anfteden ; 8. wählen; 9. ver» 

wenden, gebrauchen, in Gebraud) nehmen, anwen- 
den, braudjen 5 10. miethen; 11. abnehmen, abbils 
ben ; 12. ableiten ; 13. meinen, begreifen, verftehen, 
auffaffen, einräumen, halten für .. 5 zulaſſen; 

14. bulden, ertragen; to — advantage of .. , bes 

nugen (eine Sade) 5 Üübervortheilen (jemand) 3 to 

— an airing, eine Spazierfahrt (einen Spazier⸗ 

ritt, einen Spaziergang) madens to — a denial, 

eine abfchlägige Antwort befommen; to — a 

disease, eine Krankheit befommen, angeftect wer⸗ 

den 5 to — a drive, en fahren ; to — a drop 

(too much), ein Schluͤckchen (zu viel) trinken 5 to 

— a fancy to .. , Gefallen finden an .. 3 verliebt, 

vernarrt feyn in .. 3 to— a last farewell, völlig 
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Abfdhied nehmen; to — a glory in a thing, fid) 
etwas auf eine Sache einbilden, zu Gute thun; 
to — a journey, eine Reife machen, reifen; to — 
air, Luft faffen, Luft befommen ; Ag. austommen, 
betannt werben; to — alarm, unruhig werben, 
rege werden, in Angſt gerathen 3 Wind befommen, 
vulg. Lunte riechen 3 to — a likeness, portraitiren ; 
to — a liking to a thing, eine Gade gern leiden; 
to — amiss, fibel nehmen ; to — a miss (a woman) 
in keeping, fid) eine Waitreffe halten; to — a 
nap, {@lummern, col. ein Schläfchen maden 3 to — 
arms, fd) bewaffnen 3 to — effect, Wirkung thun; 
to — (a good) heart, Muth faffen; to — a house, 
ein Haus miethen 5 in ein Haus gehen 3 fid) in ein 
Haus verftecen ; to — an oath, einen Eid ablegen, 
fhwören 5 to — (a) prejudice, ein Vorurtheil faf- 
fen ; to — a resolution, einen Entſchluß faffen; to 
— a ride, (aué= oder [pazieren) reiten oder fahren 5 
to — a ship (a prize), ein Schiff capern, es zur 
Prife machen ; to — a trip, eine Kleine (Gefhäfte- 
oder Luft-)Reife maden (— to, nad)) 5 to — a 
tree, fid) auf einen Baum fegen ; fich hinter einen 
Baum verfteden; to — a turn, einen (furjen) 
Spaziergang machen; eine Wendung nehmen, fid 
umändern 5 to — a vessel, cin Schiff aufbringen, 
wegnehmen 3 to — a vessel to freight, ein Schiff 
in Fracht nehmen, befracdjten 3 to — a voyage, eine 
Seereife maden ; to — a walk, einen Spaziergang 
machen, fpazieren geben 5 to — bills, Wedfel neh⸗ 
men, traffiren 3 to — breath, athmen, Luft ſchoͤp⸗ 
en; to — change, einen Verfud) madens to — 
coach, fid) in die Kutfche fegen 5 to — cold, ben 
Schnupfen befommen, fid erfälten ; to — comfort, 
etroft ſeyn, fich tröften ; to — contentment, zu⸗ 
Frieden feyn ; Vergnügen, Berubigung finden ; to 
— delight, fid) ergösen, Vergnügen finden (— in, 
an) 3 to — diet, einnehmen, a diät halten ; to — 
dimension, Pre to — fire, 
in Hiße gerathen, 
oo » of in Zradt geben, verladen; to — 
fright, fcheu werden; to — head, feinen Kopf 
auffegen, Wiberftand leiftens: to — heed, fid) 
bitens; to — heed to, aufmerfen auf; to — 
hold of, (an)faffen, (feft)balten (an); to — 
horse, fic u Pferde fegen, auffigen; ausreiten ; 
to — ill, übel nehmen to — ill courses, einen 
fchlechten Lebenswanbel führen 3 do you — it? ha⸗ 
ben Gie es verftanden? begriffen ? to— leave, Ab- 
{died nehmen; to — liberties, fid) Freiheiten 
(heraus)nehmen; I — the liberty, td bin fo frei; 
to — measure, dad Maß nehmen 5 to — measures, 
Maßregeln ergreifen ; to — money, Geld erheben ; 
to — notice, bemerken; to — notice of .., Notiz 
Kenntniß) nehmen von .. 3 — notice! L. Ph. 
und und gu wiffen! u.f.m. 5 to — occasion (op- 
portunity), ie Gelegenheit ergreifen 3 to — one at 
is word, Semanden beim Worte faflenz to — 
one’s chance, fein Schickſal erwarten; wagen, abs 
warten, ausfegen 5 to — one’s departure, abreifen ; 
to — one’s (own) way, feinen (eignen) Weg geben, 
oder nehmen; to — offence at... , ſich beleidigt 
finden durdy .. , beleidigt feyn über .. 3 to — 
orders, fid) ordiniren laffen, Prebiger werden; to 
— pains, fic Mühe geben, fi) bemühen; to — 
rt in .., Sheil nehmen an .. 3 to — physic, 
(rgenet einnehmen 3 to — pity, fic) erbarmen (on, 
eines) 5 to — place, ftatt finden, fid) ereignen, ein 
treten, zu Stande fommen, vorfallen, vorgeben ; 
to — place of one, den Vorrang behaupten vor 
... 5. to — pleasure, Bergnügen finden (— in, an) 5 
to — portraits (likenesses), Portraitd malen 3 to 
— pride, fid) brüften (— in, mit), fid) was einbil- 


en euer fangen, 
tgtg werben 3 to — freight for 


den, ſtolz ſeyn auf .. 3 to — rest, ausruhen 3 to — | 


revenge Bi .., fih rädenan .. 3 to — scandal, 
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fid) feandalificen ; to — scorn, veradglen ; w— 2 
seat, fich feßen; to — shame, ſich f j b- 
shelter, fic) ſchuͤen, fid zu ſchuͤden fuchen (— b= 
vor, gegen ...) 5 retiriren 3 to — steps, Marz. 
ergreifen 5 to — the advan ‚ den Gorthed i- 
benz; to — the air, an (in) bie Luft geben (tk. 
men), friſche Luft fchöpfen, einen Luflgang ew: 
fpazieren geben, ausreiten, ausfahren; w-— 1. 
field, zu Felde geben, die Waffen ergreifen; ı - | 
the law of one, Semanden verklagen; to — > 
lead, den Don angeben, das Wort führen, I=: 
rer feyn, vorangehen ; bie Honeurs machen; z-: 
thought, ſich einbilden ; to — umbrage, I: 
nehmen, Gerdadt fhöpfen (— at, bei); » - 
voyage, (zur Gee) reifen, zur Gee geben; ı- 
warning, fid) warnen laffen; to — water, 50 & 
fer geben ; ein Boot miethen 5 to — wind. © 
ſchoͤpfen; to — wing, davon fliegen; as I— 
meiner Meinung nah; I — it for granted = 
fege ald gewiß voraus, nehme es als außa= 
an; I won’t — your judgment, Ihr Uribel s 
nögt mir nidt ; I'll — it for the better and z.r- 
ich will e8 damit auf gut Glad wagen ; will n - 
wird es anfchlagen, wirten (bas Mittel, wir | 
wird ed durchgehen ? wird es die Genfur pahuz | 
col. wird e8 ziehen? how did the play —? wz: 
fet daé Stic? that won’t — with me, das.” 
d mir nidt gefallen ; daé billige ich wicht 5 wülr. 
— something ? wollen Sie etwas trinken? Sp I 
the fox takes the earth, ber Fuchs verfriede »: 
the dog takes the water, ber Hund gebt ins & . 
er3 to — one about, mit Jemand umberat- 
ihn herumführen 3 to — along with, mit dx 
men, fid) eigen machen, fi einprägen ; I begs 
to — me (along) with you, id) bitte Sie fe ssc 
den, daß id) Ihnen folgen fann 5 to — and ier 
(von Schiffen) einholen und vorbeifegeln; = - 
asunder, trennen ; to — away, (meg)nehmen, = 
ziehen, bei Seite fegen; to — one's self awas, * 
wegbegeben, ſich unfidtbar machen 3 to — der 
berunternehmen, abnehmen; wegnehmen ; tac 
terichluden, verſchlucken; Ag. niedberidylagen > 
müthigen ; binunterfchluden, einfreffien (Ic= 
Kräntungen) ; niederidreiben ; to — for ... '» 
ten für .. ; I am not what you — me for, ib!" 
nicht das, wofhr Sie mid balten; to — from. 2° 
men von .. , entziehen, wegnehmen, abnrta- 
benehmen, berauben, nadthetlig ſeyn 3 abzeid:e 
to — in, at) einnehmen 53 ercxz 
annehmen (work, Arbeit) 3 einziehen 5 guri¢ - 
fteben (in Auctionen) 5 an fich i 
erobern ; umfaffen, mit in ſich be 
fen, aufnehmen ; zulaffen ; überliften, binterx:” 
betrfigen, anführen ; I cannot — it in, way. - 
fann das nicht verſchlucken (fann biefe Eüaer: 
glauben) 3 to — in hand, unternehmen, antos: 
übernehmen ; N. T-s. to — in the sails, die &- 
bergen; to — in tow, bugfiren, ing Scie«: 
nehmen; to — in a cargo, eine Ladung (Gar 
einnehmen ; to — ina lie, auf einer Lüge ertarı- 
to — in money, Gelder (Geld) einnebmen; « - 
in vain, mifbrauden ; to — into debate, in Ede 
legung ziehen 3 to — into one's hand, fid is ™ 
Kopf fegen ; to — into one’s confidence, Sez" 
ben zum Gertrauten machen ; to — of, anness* 
pon ..; to — off, (weg)nehmen ; aus bem Su 
räumen 3 benehmen, entziehen, abnehmen, vecr> 
ern, vermindern; abziehen; austrinten; 2:4 
ilben, nadabmen, copiren; Typ. Pa. ati: 
(— off one’s hand, einem etwas) abfaufen ; »- 
off the embargo, ben Befdlag (die Handelsipes 
aufbeben 3 to — off the service, Sane ohh 
ben ; to — out, herausnehmen, auszieben, copse- 
zum Danze auffordern 5; to — out goods, Bost 


fen, eines 
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auswählen, ausfegen (um fie zu taufen); to — | Münze); — at raillery, die Gabe wigig zu fpot= 


ne out, herausfordern, einen Gang thun mit, 
4. ſw. 3 to— over, mit fid) hinüber nehmen ; an- 
1ehmen 5 to — to pieces, (in Stüde, ſtuͤckweiſe) 
‚erlegen 3 fig. genau beſehen 3 to — to heart, zu 
Derzen nehmen 5; to — to one’s heels, das Hafen- 
yanter ergreifen, Ferſengeld geben; to — up, 
rgreifen, verbaften, aufnehmen; annehmen, auf 
id nehmen; es mit einem aufnehmen 5; bine 
innehmen, abholen; befegen ; anheben, ftiften, 
yorgen 3 verbinden (eine Wunde) 5 zufammen- 
inden; aufräumen 3 abthun; tabeln; anfül- 
en; in fi faffen (einen Zeitraum, u.f.w.); 
affen, begreifens zur Rechenſchaft ziehen; Typ. 
Ph. bie Bogen aufbeben ober aufnehmen 3 to 
— up arms, die Waffen ergreifen; to — up a bill 
draft), M. Ph. einen Wedfel einlöfen, bezahlen; 
o — up lodgings, einquartieren, einmiethen 3 to 
— up (a sum of) money, (eine Gumme) Geld auf- 
tehmen, erbeben 5 to — upon one’s self, fiberneh- 
nen (ein Geſchaͤft, u.f.w.), auf fid nehmen, an⸗ 
tehmen ; fid) anmafien; he takes upon (himself) 
o teach English, er giebt fid) das Anfehen, als 
‘Snnte er Cnglifd lehren 5 to — upon a wind sail, 
V. T. beim Winde laviren; to — with, zufrieben 
eyn 3 to — with one, an Semandem Gefallen fin- 
ven, mit ihm zufrieden ſeyn; verliebt feyn in .. 5 
IT. n. 1. gefallen, Beifall finden; 2 eine Richtung 
ıehmen ; fid) wohin begeben s; 3. Wirkung thun ; 
o — after, ablernen, nadyahmen 3 geratben nach 
‚- ‚ähnlich werden, nacharten 3 to — in with, es 
alten mit; to — on, fid) etwas annehmen, i 
ränten, grämen, fid) zu Herzen nehmen ; heftig 
rewegt oder gerührt feyn 5; to — to, fidy machen an 
- , jih halten zu .. 5 fi auf etwas (auf bie 
Wiſſenſchaften, u.f.w.) legen; .. werben; Neis 
jung zu etwas haben, von etwas Gebraud machen, 
ich mit etwas beſchaͤftigen, beluftigen (mit); fid 
egeben nad); to — to drinking, fet daß Srinfen 
ingewoͤhnen, fid) dem Trunke ergeben z to — up 
vith .. , zufrieden feyn mit .. , fid) begnü- 


sen. 
AKE-IN, «. ein Betrug, eine Betrügerei. 
AKER, s. der Nehmer, Abnehmer, u.f.w. vid. To 
Taxe; — ofa bill, M. E. der Wedfelnehmer (Ge- 
ver bed MWerthes), Memittent ; — of a ship, ber 
Saper (Aufbringer eines Schiffes) 5; der Anneb- 
ner (der den Bau eines Schiffes ‘in Accord 
1immt) 5; — on bottomry, der Bodmereinehmer. 
AKING, I. s. oulg. die Verlegenheit; IL adj. fig. 
‘innebmend. 

AKINGNESS, s. dad Einnehmende. 
ALAPOIN, «. 1. ber Zalapoin, ſchwarznaſige 
Affe (Simia talapoin — L.) ; 2. (auch ein Prieiter 
er Birmanen und Siamefen). 

ALBOT, s. der Jagdhund, Windhund, Tigers 
und, geflectte Hund. 

ALC, TALCK, s. der Talk, Taltftein. 

A LCKITE, s. ber zerfallene Balt, bie Talk⸗ 
rode. 

ALCKY, adj. tallicht, talfartig ; talfig, talkhal⸗ 


1g. 
ALE, s. 1. die Erzählung, Nadridt 3 2 das 
Maͤhrchen, die Gage; 3. Zahl; 4 Angabe 5 by 
—, ftüctweife, zahlweiſe; thereby hangs a—, 
amit bat es fein eigenes Bewenden, ba ftedt 
twas dahinter, darüber ließe fid) Biel fagen 5 — 
wearer, ber Zuträger, Obrenbläfer, Angeber, Bers 
eumber ; — bearing, das Angeben, Berleumben ; 
— ful, adj. voll Maͤhrchen; — teller, der Maͤhr⸗ 
henerzäbler. 
ALENT, «. 1. das Zalent, die Raturgabe, Kunft- 
jabe, Gabe, Anlage, der Hang, die Geſchicklichkeit, 
sobigteit; 2 das Zalent (ein Gewicht und eine 
619 


ten. 

TALES, s. pl. L. T. die Erfagmänner (Männer 
zur Ergänzung) einer Jury; — book, das Vers 
zeichniß der Erfagmänner. 

TALISMAN, s. der Valisman, das Zaubermittel. 

TALISMANIC (— cat), adj. zauberiſch, magifch, 
mit der Kraft eines Talismans begabt. 

To TALK, v. n. 1. ſprechen (—to, with, of, about, 
zu, mit, von, über), reden 3 2. plaudern, ſchwa⸗ 
gen; to — big, großthun, auffchneiden 5 to — of, 
erzählen, berichten 5 to — over, erzählen, befdwas 


gen. 

TALK, «. 1. das Geſpraͤchz 2 Geſchwaͤtz; 3. Ges 
ruͤcht Gerede; to be full of —, immer ſchwa⸗ 
gen; I must have a little — with him, id) muß 
ibn dod) ein Mal anreden ; she is made a common 
— , alle Welt fpridt von ihr 5 small — , das Ge 
plauber, Gefprad über geringfügige Dinge 5 
town — , bad Stadtgefdwde; — worthy, ber 
Rede werth. 

TALKATIVE (adv. — uy), adj. 1. gefprädjig, 
redfelig 3 2. plauderbaft, getchmätig — ness, 4. 
die Geſpraͤchigkeit, Redfeligteit ; Geſchwaͤtzigkeit, 
Plauderhaftigkeit. 

TALKER, s. 1. ber Gprechende ; 2. Gefpradige, 
Schwaͤtzer, col. die Plaudertafce ; 3. der Drakter. 

TALL, adj. 1. lang, groß 5 vo gerade ; 2. — — 
muthig, trogig ; ftämmig, Sandfeft, kriegeriſch, 

a 


pfer. 
TALLAGE, s. die Auflage, Abgabe, (Capital-) 
euer. 

To TALLAGE, v. a. eine Abgabe (Steuer) aufle- 
legen, ausfchreiben, befteuern. 

TALLNESS, s. die Länge, Größe, Höhe. 

TALLOW, «. der Zalg, das Unſchlitt; — cake, 
das Talgbrod, der Taigklumpen 5; — candle, das 
Talglicht; — chandler, der Kergen= oder Lidhtzies 
ber, Lidtgiefer 5; — copper, bie Dalgpfanne; — 
faced, bleich, von kraͤnklicher Geſichtsfarbe; — 
graves, bie Zalggrieben 3 — keech, ber Fettklum⸗ 
pen; — press, die Talgpreſſe; — tree, der Zalge 
baum (Croton sebiferum — L.). 

To TALLOW, ». a. 1. talgens 2. mäften, fett mas 


n. 

TALLOWER, s. ein Thier bas fid gut mäftet, 
leicht fett wird. 

TALLOWING, s. bad Mäften, Anlegen von Fett 
(vom Maftvieh); — cloth, 7. der Widslappen 
der Gerber. 

TALLOWISH, Tattowy, adj. voll Zalg, fetti 

TALLY, s. 1. das SKerbholz, der Schnitt, Cin- 
ſchnitt; 2 fig. das Paffende, Entipredyende, Sei⸗ 
tenftüd (zu einem Paar, u.f.w.) der Pendant; — 
man, der nad) dem Kerbholz rechnet. 

To TALLY, v. 1. a. 1. auf das Kerbholz ſchneiden; 
nad) bem Kerbholz berednen 53 ausfdneiden ; 
fchneiden, einfchneiden 3 2. anpaflen, paffen; 2 
Sea lang. anbolen, beiholen (die Gegel, um fie 
beffer auszufpannen) 3 II. n. Ag. anpaflen 5 paſ⸗ 
fen, entfpredjen, übereintommen. 

TALMUD, «. der Zalmub. 

TALMUDICAL, Taruuptc, adj. zu dem Talmud 
gehörig, talmubdifd. 

ALMUDIST, s. der Zalmubift. 
TALMUDISTIC, adj. vid. Taumuvicar, &c. 
TALON, s. 1. die Kralle, Klaue 5 2. Arch. T. die 

Welle, das Karnieß. 

TALUS, s. 1. Fort. & Arch. T. die Böfchung, Ab- 
badung, ber Ablauf ; 2 A. T. das Sprungbein. 

TAMABLE, adj. (be)gäbmbar. 

TAMABLENESS, «. die (Be=)3ähmbarkeit. 

TAMARIN, s. ber Zamarinaffe, Obraffe (Midas 
— Geo.). 
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löffelz — shrub (— tree), bie Zherflaube (7. 
— L); — table, ber Theetiſch; — things to 
Theezeug, Theegeſchirr — tongs, pl be dtc 
zange; — tray, bas Theebrett ; — urn. be 
urne, Sheemafdine; — wafers, Baflelz io 
Shee zu nehmen. . 

To TEACH, v. a. & n. 1. lehren, untermeticn ⁊ 
terridten ; 2. benadridtigen ; — me how wa - 
zeigen Sie mir wie das gemadt wird. 

TEACH, s. der vierte Zucker⸗Keſſel. 

TEACHABLE (ade. — LY), ad. gelebfta: - 
ness, s. bie Gelebrigfcit. ; 

TEACHER, «. 1. der Lehrer; 2. (nit air 
Prediger; 3. Typ. T. der Anführegefpan. 

TEAK, s. der Thekabaum (Teciona grentu - 
L 


.). 

TEAL, s. eine Art Beine (wilbe) Ente, die Ir: 
ente (Anas crecca — L.). 

TEAM, s. das Gefpann; ber Bug, die Heil : ı- 
of horse or oxen, ein (Fracht⸗Geſpann (Ser: : 
glere oder Odjfen) 5 — work, N. E bi ke 

it durd Zugpieh. 

To TEAM, v. a. ans oder zufammenfpanmn © 


ſchirren. 
TEAMSTER, der (Fracht⸗Fuhrmann | 
TEAR, s. die Bhrane, Zähre; — drop. berar 
pfen; to shed tears, weinen; to be all in «= 
Ag. In Thraͤnen ſchwimmen; tear-falling, =| 
nend, thrdnenvergiefend, weinend, mitleiw i- 
tig) 3 — falling pity, thranenvergiefendes 5 
eid. 
To TEAR, v. I. a. 1. reißen, zerren 5 2 zer: 
zerwühlen, zerfleifchen ; 3. ausreißen ; entred= 
4. verwunden 3 tu — from, wrgreißen, entre | 
to — off, abreißen ; to — out, auéreifen; »- 
to pieces, in Stüde reißen z to — up, zertca 
aufreißen ; II. a. wüthen, rafen, toben. 
TEAR, s. der Rif (in Zeugen, u. ſ.w.) ; wear = 
eh die Abnugung (burd ben Gebrand), X: 
age. 
TEARER, s. 1. dex Berreifers 2 Rafend. :: 
bende, Wuͤtherich. | 
TEARFUL, adj. voll Thrànen, tbränenvel, = 
zenveidh, weinend; a — eye, ein thränenide: 
uge. 
TEARLESS, adj. thränenlos ; gefühllos. 
To TEASE, v. a. 1. timmen, trempein, aufts-'" 
paren kardaͤtſchen; 2. zerrens plagen, gu: 
nfeln. 
TEASEL, s. die Karbendiftel (Dipsacus fullems - 
L 


TEASELER, s. der Karbätfcher. 

TEASER, s. der Quälende, Plagegeift. 

TEAT, s. bie Bige, Bruftwarze. 

To TEAZE, v. a. vid. To TEAsE. 

TECHINESS, «. die Unfreunblichkeit, Verdricide 
keit, das mürrifche Wefen. 

TECHNICAL (— 1c) (ade. — ALLY}, adj. 8 
nifd, tunftmafig, tunfigeredt, zur Kunſt acto 
technical word, das Kunflivort. 

TECHNICALITY, \ a. das einem befonbders % 

TECHNICALNESS, f werbe Gigentbüc:# 
(Kunftgeredhte). . . 

TECHNICS, s. bie Technik, Kunſtſprache, KF 

TROHNOLDG! (CAL adh a bkundlich, gerch 

, adj. gewerbkundlich, geec 
lich, tedynologifd 5 — inetitution, bie Gaxih 


ule. 
TECHN OLOGIST, a. ber Zehnolog, im) 
undige. 
TEC HNOLOGY, s. bie Technologie (Beidmti 
ber Künfte und Handwerke), Gewerbkunde. 
TECHY (ads. — ıLy), adj. unfreundlid, vertr-? 
lich, muͤrriſch, wunderlich 


To TAUNT, ». a. ſchmaͤhen, hoͤhnen, ſpotten, 

ſticheln, tadeln, ausſchelten (— at, über). 

TAUNT, s. ber Hohn, die Schmaͤhung, das gi 

nen, der Spott, die Stichelei, der Zabel, Ver⸗ 

weiß. 

TAUNTER, s. ber Höhner, Schmäher, Spötter, 

Stidler. 

TAUNTINGLY, adv. hoͤhniſch, ſchmaͤhend, ſpoͤt⸗ 
e 


tiſch, 

TAURICORNOUS, adj. gebbent wie ein Stier. 

TAURIFORM, adj. fieeförmig. 

TAURUS, s. Ast. T. der Stier. 

TAUTOLOGICAL (-ıc) (adv. — aLLy), adj. taus 
tologiſch, Wortüberfluß babend, immer daffelbe 
fagend, voll unniger Wiederholungen. 

TAUTOLOGIST, «. einer der unndthige Wieder: 
bolungen derfelben, oder finnverwandter Wörter 
madt, ber Tautologi 

To TAUTOLOGIZE, v. n. (in verſchiedenen Aus⸗ 
brüden) wiederholen, immer daffelbe fagen. 

TAUTOLOGY, s. die Zautologie, unndthige Wie⸗ 
ber bolung beffelben Wortes, die Wortdehnung. 

TAVERN, «. bas Weinhaus, die (Wein-)Schenke, 
der Weinfeller ; — haunter (— man), — bunter, 
ber fleißige Runde im Weinhaufe, Becher, Zechgaſt; 
— keeper, der Weinichent, Sdentwirth ; — poli- 
tician, der politifche Kannengießer. 

NER, s. der Schenfivirth, Wirth, Wein- 

nf. 

To TAW, v. a. weiß gerben. 

TAW, s. bie Sdnellfugel, das Schnellkaͤulchen, 
der Schufler, Schäffer, die Knipptugel. 

TAWDRILY, adv. auf eine flitterhafte, fantaftifche 


Art. 

TAWDRINESS, s. der Flitterſtaat. 

TAWDRY, adj. flittechaft, gu bunt, gautelbaft, 
fantaftifd) gepust. 

TAWER, s. der Weißgerber. 

TAWERY, s. bie Weipgerberei. 

TAWNY, adj. lohfarben, braungelb, ſchwarzgelb. 

TAX, s. 1. die Zare, Auflage, (Waarens) Steuer, 
Schagung, der Bolls 2. Tadel, Vorwurf; — ga- 
therer, der Steuereinnehmer. 

To TAX, v. a. 1. eine Bare, Steuer auflegen, be- 
fteuern, beſchazen; 2 tadeln, ſchelten; 3. ſchaͤtzen, 
tariren, veran{dlagen (at, auf); to — with, vor⸗ 
werfen, beſchuldigen (Jemand, einer Gache). 

TAXABLE, adj. 1. fteuerbar, fteuerpflidtig ; zoll⸗ 
pflichtig ; 2. tadelnewerth. 

TAXATION, s 1. bie Zaration, Scägung ; 
(Waaren-)Befteuerung, Sdhagung, bie Steuer ; 
2. der Gabel, Vorwurf, die Befdhuldigung, Be- 

„astigung, Verleumdung (m. ü.). 

AXER, s. 1. ber Befteuerer, Beſchatzer; Tax⸗ 
ator; 2. Bezüchtiger, Tadler. 

TAXES, s. pl. Abgaben, Gebühren, Zölle; to pay 
the —, verzollen, verfteuern. 

TAXIDERMIST, «. der Gonfervator (einer ber 
im zus pfen und Aufbewahren der Thiere ge- 


{dict ift). 

TAXIDERMY, s. bie Zaridermie (Kunft, Thiere 
auszuftopfen und aufzubewahren). 

TAXING, s. das Befteuern. 

TAXONOMY, «. bie Wintheilung in Glaffen, 
Glaffification. 

TEA, s. ber Thee; — board, bas Theebrett; — 
buckthorn, ber Shee-Kreusborn (Ahamnus thee- 
zans — L.) 3 — cannister, die Theebüchfe ; — cup, 
die Obertafje ; — dish, bie Theetaſſe; — drinker, 
ber Theetrinker; — garden, ber Thee-Garten ; 
— kettle, der Dheekeffel ; — leaf, bas Theeblatt ; 
— party, bie Theegeſellſchaft; — pot, der Thee- 
toph 3 bie Theefanne ; — room, das Theegimmer 5 
— saucer ie Untertaffe; — spoon, ber Thee⸗ 
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SCTONIC, adj. zur Bautunft gehörig. 

SDDER, s. ein Seil womit man Pferde auf der 
Beide anbindet, der Tider, das Weidefeil, Spann⸗ 
tl, der lange Strid, Haltftrid ; fig. die Feflel. 

. TEDDER, v. a. 1. anbinden, fefjeln, tüdern; 2. 
g. einfdyranten, hemmen. 
+-DEUM, s. da8 (‚Herr Gott dic) loben wir) Te⸗ 
eum. 

=DIOUS (ade. — ty), adj. langweilig, laftig ; 
ıngfam, laffig; — ness, s. bie Langweiligteit, 
as Langiweilige. 

2 DIUM, « (lat.) ber Widerwille, die Abneigung, 
je Langweiligkeit, Läftigkeit. 

TEEM, e.n. 1. ſchwanger fenn oder geben (— 
ith, mit); 2. gebären, niederfommen; 3. fg. 
immeln, voll feyn, ſchwer tragen, ftroben, ges 
annt feyn (— with, von); 4. hervorbringen ; to 
— with politics, den Kopf voll politifcher Dinge 


aben. 
;EMER, «. bie (häufig) Schwangere, (dftere) 
Sebdrerinn. 
=EMFUL, adj. 1. ſchwanger, (von Thieren) 
-Achtig, fruchtbar 3 2. voll, hochgefuͤllt. 
> EMLESS, aaj. unfrudtbar. 
SENS, s. pl die Zehner. 
SETH, «. (m von ToorH) bie Zähne ; to show 
re —, drohen ; to cast in one’s —, einem vor⸗ 
erfen; in the —, (to his—), ihm ins Gefidt ; 
re wind is in your —, ber Wind ift Ihnen gerade 
rtgegen. 

TEETH, v. ». zahnen, Zähne befommens a 
:ethed wheel, ein Kammrad. 
sETHING, s. das 3ahnen. 
ZGULAR (adv. — ır), adj. ziegelfoͤrmig; aus 
tegeln. 
SGUMENT, « 4. T. bie Bededung, Hille, 


aut. 

‚cv MENTARY, adj. die Haut betreffend; 
utig. 

SIL (— tree), s. bie Linde (Tilia — L.). 

SINT, s. die Karbe. 


= LARY, adj. ein Gewebe betreffend ; fpinnend. 

> LEGRAPH, «. ber Selegraph, die Fernſchreibe⸗ 
Nafdjine; marine —, das Gignalifiren durch 
laggen; night —, der Nadhttelegraph 5 line of 
—s, die Pelegraphenlinie. 

ELEGRAPHIC (— cat), adj. telegrapbifd 5 — 
atelligence, telegraphifche Nachrichten. 

= LEOLOGY, s. Th. T. die Teleologie. 
SLEPHIUM, «. S. T. dad Telephium (ein boͤs⸗ 
rtiges Geſchwuͤr). 

ELESCOPE, s. baé Teleſkop, (Spiegel Gern- 
obr 3 — shell, bie Geetonne, das Veleffop (eine 
treifelfchnede). 

BELESCOPICAL (— 1c), adj. teleffopifd, nur 
urd) das Zeleflop zu fehen. 

ELESIA, s. der Saphir. 

ELESM, «. ein Amulet, Anhangfel, Zauber⸗ ober 
Beihungsmittel. 

ELESMATICAL (— ıc), adj. zu einem Amulet 


ebdrig. 

ELESTIC, s. ein Gedicht, wo die Endbudftaben 
der Zeile einen Namen bilben. 

» TELL, v.a. & m. 1. fagen 3 2. zu ertennen geben, 
orbringen 3 3. zeigen, anzeigen 5 4. erzählen, 
nelden, berichten 5 5. (aus)zählen, zufammenzäh- 
en; 6. verrathenz; to — again, wiederfagen 5 to 
— a thing abroad, efroaé ausbreiten ; never— me, 
eine Ent(dulbigung; I cannot — ich weiß nidt; 
ou yourself can best —, Gie felbft wiffen am 
eften ; — it in a word, mache es fury 3 to — one 
f his fault, einem etwas vorriden 3; to — fortunes 
yy the cards, die Karte ſchlagen 3 to — stories, 
e(dhidhtdyen erzählen 5 Ufigens to — of one, Je⸗ 
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manden anflagen; to — off, abzäblen, (durch 
Zählen) eintheilen; to — over, überzäblen, nach⸗ 
zählen; to — to one, einem etwas zuzäblen. 
TELLER, s. 1. ber Erzähler; 2. Zähler; Babl- 
meifter. 

TELL-TALE, I. s. 1. der Zutraͤger, 3wifdhentrager, 
gofentrt er, Obrenblafer; 2. 7. ein beivegliches 

tid Elfenbein oder Blei in Eleinen Orgeln, um 

anzuzeigen, wenn der Wind erfhöpft iſt; a — of 
the rudder or tiller, N. T. ein Axiometer; II. ady. 
geihwägig, ſchwatzhaft. u 

TELLURATE, s. Ch. T. Zellur mit einer Bafe 
verbunben. 

TELLURETED, adj. mit Zellur verbunden. 

TELLURIUM, s. black — ore, das Blättertellur ; 
native —, das gediegene Zellur 3 yellow —, das 
Gelberz, Weißtellur. 

TEMERARIOUS (adv. — Ly), ad. 1. verwegen, 
toittühn 3 2 unbefonnen, unadıtfam, nadlaffig 


(w. uͤ.). 

TEMERITY, s. die Verwegenheit, Tollkuͤhnheit, 
Unbefonnenbeit. 

To TEMPER, e. a. 1. gehörig miſchen, verfegen 
mit ..3 2 (Metalle) bärtenz 3. weid) madıen 
(3. B. Wade) ; 4. formen, geftalten ; 5. mäßigen, 
mildern, befänftigen, erweidhen ; 6. eine Stim- 
mung geben, ftimmen; 7. anpaflen; 8 Mus. 
T. temperiren 3 to — one’s self, fid) richten 


nad... 

TEMPER, «. 1. bie gehörige Mifdung fich wider⸗ 
ftreitender Eigenſchaften; 2 Körperbeichaffenbeit ; 
Leibesfpannung, koͤrperliche Anlage; körperliche 
Stimmung ; 3. das Semperament, die natürliche 
Neigung, das Naturel, die Gemüthtart, das. Ge⸗ 
mith, der Charakter, die Gemüthöftimmung, 
Laune; 4. Mäßigungz Gemütheruhe ; 5. Harte 
(bes Eifens oder Stables) 5 6. Miſchung der Luft, 

e atur ; 7. der Mittelmeg ; 8. 7. Kalt oder 
ähnliche Gubftangen, die man während bes erften 
Giedens bes ra zufegt, um bie überflüflige 
Säure zu neutralifiren ; to be of a good —, auf- 
geräumt feyn 5 fanftmüthig feyn 3 to be of a mild 
—, ein milded Wefen haben; to have a sweet —, 
freundlichen Gemüthes feyn 5; to be out of —, 
nicht aufgeräumt feyn 5 to show an even —, gleidy 
muͤthig, unbewegt bleiben, oder ſeyn 3 keep your 
—, mäßigen Sie fid, halten Sie an fi 5; to keep 
one in —, Semanden bei guter Laune erhalten 5 
the needles (blades) should have a due — , bie 
Kabeln (Klingen) muffen eine gewiffe Harte ha⸗ 


en. 
TEMPERAMENT, «. 1. die (törperliche) Beſchaf⸗ 
fenbeit 3 2. Berfaffung ; 3. Mus. 7. die Tempera⸗ 


tur. 

TEMPERANCE, s. 1. die Mafigkeit, Nuͤchtern⸗ 
heit; 2. an? Bigund, Gelaffenbheit, Gebuld, Rube 5 
— society, der Maͤßigkeitsverein. 

TEMPERATE (adv. — ty), adj. 1. gemäßigt, 
mäßig, nüchtern; 2 gelaffen, rubig; temperate- 
zone, die gemäßigte Zone ; eat — ly, if mäßig; — 
ness, s. die Mittelftrafe ; Mäßigung, Maͤßigkeit, 
Gelaffenbeit ; Gemuͤthsruhe. 

TEMPERATIVE, adj. milbernd. 

TEMPERATURE, «. die Zemperatur, Befchaffen- 
heit (der Luft, Witterung). 

TEMPERED, adj. geftimmt, gelaunt 3 Mus. T. 
nad) ber Temperatur geftimmt, temperirt ; well 
— (good —), gut gelaunt; bad — (ill —), übels 

elaunt ; even —, gleihmüthig, gelafien. 
EMPEST, s. 1. der Sturm, Sturmwind, Orkan; 
2. das Ungewitter 5 3. Ag. ber Aufruhr; — beaten, 
vom Sturme getroffen, zerftürmt, zertrümmert, 
fturmbewegt ; — tossed, fturmgefdleudert, vom 
Sturme berumgetrieben, verichlagen. 





TEM 
To TEMPEST, v. a, beftirmen, burdftärmen 


(w. ü.). 
TEMPESTUOUS, (adv. — ty), adj. ftirmifd, une 
geftiim ; — ness, s. das ftirmifde Wefen, der Un- 
m 


geſtuͤm. 

TEMPLAR, s. 1. das Mitglied des Tempels (in 
London), ber Student der Rechte 5; 2. — , or knight 
templar, der Zempelherr, Zempelritter, Temp⸗ 


er. 

TEMPLE, s. 1. der Zempel, die Kirche 3 2. 4. T. 
der Schlaf (temples, pl. die Schläfe) am Haupte ; 
3. T. der Tempel, die Sperruthe (am Webftuble) 5 
order of the — , ber Tempelherrnorden; — bones, 
die Scylafbeine. 

To TEMPLE, ». a. einen Zempel errichten. 

TEMPLET, s. T-s. ber Boridlag (an ber Heftlade 
ber Budhbinder) 3 Unterlegbalfen 5 eine Form, 
vote Steine behauen oder Mauerwerk aufge- 

est wird. 

TEMPORAL (adv. — Lx), adj. 1. zeitlich, vergäng- 
lich, weltlid) ; 2. Gram. T. eine Beit betreffend 5; — 
concerns, weltliche Angelegenheiten, Sorge für ben 
Leib; — services, zeitliche Dienfte. 

TEMPORAL, adj. A. T-s. zu den Schläfen gehdrig 
— arteries, pl. bie Schlafpulsadern; — bones, 
bie Schlafbeine 3 — muscles, die Schlaͤfemus⸗ 


eln. 

TEMPORALITIES, s. pi. 1. die Bemporalien, 
weltlichen oder zeitlichen Güter; 2 die weltlichen 
&üter der Geiftlichen. 

TEMPORALTY, s. die Laien, Weltlidjen (w. uͤ.). 

TEMPORANEOUS, adj. (w. ü.) vid. Tempo- 
RARY, 

TEMPORARINESS, s. bie Beitlichkeit, Eurzzeitige 
(ephemere) Beſchaffenheit. j 

TEMPORARY (adv. — 1ty), adj. eine Beit lang 
dauernd, zeitlich, vorübergehend, ephemer; a — 
dictator, ein Beitherrfcher 5 a — rise, stop, &c. M. 
Ph-s. ein tempordred Steigen, eine augenblichliche 
Stodung, u.f.w. 

TEMPORIZATION, s. 1. baé fidy in Beit und 
Gelegenheit Sdhiden ; 2. Zaubern (m. ü.). 

To TEMPORIZE, v. n. 1. verfchieben, aufſchieben; 
unentfchieden feyn ; nicht mit Entſcheidung ver= 
abren ; 2. fid) in die Zeit und Gelegenheit (dicen ; 
ich nad den Umftänden richten; 3. die Beit ab- 
warten, zaubern (mw. ü.). 

TEMPORIZER, s. ber fic) in die Beit ſchickt, ber 
den Mantel nad dem Winde hängt, Wetter- 


bahn. 

To TEMPT, v. a. 1. (zum Böfen) reizen, verlocen, 
verfucdhen 3 verführen 5; 2. wagen, unternehmen ; 
3. anloden (im guten Sinne), antretben; 4. (in 
ber Bibel) erproben, verfuden. 

TEMPTATION, s. die an, 

TEMPTER, s. 1. ber Berfucher, Verloder, Ber: 
— 2. (in der Bibel) boͤſe Feind, Widerſacher, 

eufel. 

TEMPTING (adv. — uv), adj. verfuͤhreriſch, rei⸗ 


zend. 
TEMPTRESS, s. die Verlockerinn, Verfuͤhrerinn. 


TEN 
fein Gedaͤchtniß ift febr treu (gut); — nes. 1: 


TENACITY. 

TENACITY, s. 1. die Bebarrlidfeit, Anta: 
keit, Hartnadigkeit 5 2. Klebrigkeit, Zähe, Kt. 
Ply. T. die Cohäfton, das 3ufammendatc ı. 

rper. 

TENACULUM, s. S& T. der Senatel 

TENAIL, s. Fort. die Zenaille, Scere, Za23, = 
Bangenwerf. 

TENAILLON, «. Fort. baé Zenaillon. 

TENANCY, s. L. T. der einftweilige Sefig, Er 
ftand, Pachtbefig, Miethbe ite, Pact, die Pater 
Miethe; — at will, die nad) Willkühr avi 
bare Pachtung. 

TENANT, s I. T. ber Pachter, Padihz. 
Miethmann; Lehensmann ; Bewohner, isc 
Inhaber ohne Cigenthumeredt ; to commn:- 
Miethmann, u.f.m. werden, einziehen; L.:- 
in capite, — in chief, der LehHnémann dei Sit: 
— for life, Z. T. der Pächter auf ebensex: - 
at will, Z. 7. ein Pächter, dem der Ger 
nad) Willkuͤhr auffagen Tann; — saw, L.! 
Stichfäge, Bapfenfäge. I 
To TENANT, e. a. in Pacht oder in Mirtte ix 
Pachter feyn, verwalten, inne haben, bimstzz 

TENANTABLE, adj. pactbar, miethbar. _ 

TENANTLESS, adj. leer, unverpadtet, m“ 
unbemohnt, unbeftellt. . 

TENANTRY, s. die Pächter, Lehensieur = 

utes. 

TENCH, s. bie Schleihe (Cyprinus tiaca — L\ 
To TEND, » I. er bewachen, hüten mei 
pflegen; 2. bedienen, aufwarten; 3 bei 
to — an averment in law, Z. T. Beweiſt we 
II. n. 1. ſich richten, tradten, ftreben, zuke? 

in geben, eine Richtung nehmen; 2 X.T.: 

n Anker ſchwenken; fdyweien ; 0 —to...- 
ielen, abgweden auf .. ; gerichtet ſeyn cc. 
ienen, gereiden ZU .. 3 to — upon, {inc 
falt richten auf .. 3 it may — to our data 
es fann zu unferm Verderben gereiden. 

TENDENCY, «. J. die Richtung, Reigun - 
Streben; der Hang; 2 die Beit Br 
Kraftı der Srieb, die Abjicht, Senden; ; 3° 


wed. 

TENDER (adv. — ty), adj. 1. zart; 2 jst 
empfinbdlid) 3 3. weich, weichlich, rweidte- 
chwach, weibifch, col. gimperlich 5 4. fanfı = 
chonend; mitleidig; 5. jung; — age WX 

Iter 3 — bodied, von zartem Körper, jatt-- 
conscienced, ein zartes Gewiffen haben: - 
hearted (— minded), weichherzig, garth = 
leidig 3 — heartedness (— mindedness), bir &- 

herzigkeit, ne Hl Mibdleidigkeit ; wo e- 
.. , zärtlich feyn für .., gegen .. ; vorf&st 
mit ..3 — loin, ein zartes Stüd Rindfin-" 
Pinteroiertel 3 a — sided ship, N. Ph tiut- 

iff, ein Schiff das leicht Lentert ; — ws~ 
Lie eepein. 

To TENDER, e. a. anbieten, darbieten ; *~ 

one's services, feine Dienfte anbieten ; as =" 





TEMSE-RREAD (Teuseo-BReAD), s. ba8 ganz 
weiße, feine Brod. 

TEN, I. adj. zehn; II. s. die Zehn; — elle, zehn: 
elliges Holz; — fold, zehnfach, zehnfältig; — 
thousandth, ber Behntaufendfte ; — times, zehn 
Mal; nine in —, neun unter zehn, faft alle; the 
— commandments, bie zehn Gebote. 

TENABLE, adj. haltbar, zu behaupten. 

TENACIOUS (adv. —ıy), adj. 1. feft, feft haltend, 
beharrlich, anhaͤnglich, hartnaͤckig (— of, auf); 2. 
Rlebrig, Elebend, zähe 5 3. Ag. ftaré (von Gedddt- 
nif), treu; 4. farg, tnicerig; to be — of life, 
ein zaͤhes geben habend; his memory is very —, 

2 


your life, wenn bir dein Leben lieb iſt; so" 
— me a fool, Gie werden mid für ein I 


balten. 

TENDER, s. 1. das Anerbieten, ber Ants: | 
bas Angebotene ; 3. das tleine Beglatunf- 
Borrathöfchiffs — of (one’s) services, Dat 24” 
anerbietens to make a — of one's services ~ | 
Dienfte anbieten ; to make tenders of ıkı 
EiebeSanträge machen. A 

TENDERLING, «. 1. Sp. T. da erfte Gan>” 
Rothwildes 5 2 der Zei ling, Bartling» * 
Mutterföhndyen, col, Refthdtden. . . 

TENDERNESS, «. 1. die Zartheit; 2 Ca” 


TEN 


heit ; 3. Zärtlichkeit; 4. Sorgfältigkeit, Sorg⸗ 
It, BedentUdteit, Vorfidt. 
-NDINOUS, adj. fehnig, fledfig. 

:NDON, s. bie Sebne, Flechſe; — of Achilles, 
. T. die Adhillesfehne. 
‚NDRIL, L. «. der junge Sproß, Sprößling, das 
Abeidjen (an Rankengewaͤchſen), die Ranke; LI. 
iz. wie eine Ranke aufflimmend, ranfend. 
>NEBROSITY, s. die Duntelheit, Finfternif. 
‚NEBROUS, adj. dunkel, finfter ; — ness, s. vid. 
KNEBROSITY. 

-NEMENT, s. ber BWohnfte, die Wohnung, der 
acht, das gepadtete oder gemiethete Grundſtuͤck, 
Ricthftiad 5; Z. T. jedes beffändige Befisthum. 
:NEMENTAL, adj. padıtweife befigend, in Bers 
achtung begränbet, zur Berpadtung beflimmt ; 
- lands. Padhtgüter. 

:NEMENTARY, adj. verpadtet 3 au verpach⸗ 


n. 

:NEROON, «. ein Heine’ Fagott. 

„N ESMUS, «. Med. T. der Stublawang. 
INET, s. ber Sag, Grundſatzz Hauptpunkt; 
ie Meinung, Lebre. ’ 
;NFOLD, vid. unter Ten. 

ENNIS, s. das Ballfpiel (mit Radeten), ber Fe⸗ 
erball; to play at —, ben Federball fdhlagen ; 
~ ball, der Federball; — court, das Ballhaus, 
er Ballbof ; — court-keeper, der Ballhau 
rth; — play, das Ballſchlagen, (Feder⸗) Ball⸗ 


nel. 
TENNIS, e. a. Ball fpielen, treiben, fchmeißen, 


werfen. 

N ON, «. ber Zapfen, das Debr, Auge, bie Fuge, 
inne. 

ENOR, s. 1. der (weſentliche) Inhalt, Sinn (of 
letter, eines Briefes) 5 2 Gehalt, die Beichaffen- 
eit, das Wefen; 3. die Art, Weile, Manier; 4. 
er Gang, Berlauf, Derfelg, ortgang; Mus. T. 
. ber Tenor, bie tiefe Mittelitimme ; 6. der Tez 
orift3 counter —, ber tiefe Denor, Baritono; 
ipper —, ber bobe Tenors of the same — (and 
late), gleidlautend, gleiden Inhalts; — player, 
er Bratfhifl, Bratidhenfpieler ; — violin, bie 
Bratide i — ver bie eat in bi othe 

ENSE, I. adj. gefpannt, ftraff, in die 40s 
yen 3 IL s. Gram. T. das Tempus, die Belt, Bate 


om. 
ENSENESS, s. bie 


annung, Gtraffbei 
ENSIBLE, adj. ber 


pannung sabi socnnbar, 


adj. vid. TENSIBLE. 

ENSION, «. 1. die Spannung, Gefpanntheit ; 2. 
‚a8 Deinen; 3. bie Ausdehnung. 

ENSIVE, edj. 1. fpannend; 2. geipannt, ſtraff. 
ENSOR, s. A. T. der Ausſtrecker, Spannmustel. 
ENSURE, eid. Tenston. 

ENT, «. 1. baé Belt; 2. & T. die Meifel, Wieke; 
I. der Tintenwein, Dintowein ; — bed, daé Felb- 
ett; — cloth, die Seltleinwand, das Belttud 5 — 
—— — F — maker (— En ber Belts 
nacher, netber 53 — pins, 3 — 
voles, Beltftangen 3 — ropes, Beltfeile ; — walls, 
vie nde; — wort, das Milzkraut (Asple- 
Henium — L.). 

o TENT, o. I. m. selten, unter einem Zelte woh: 
ten, fic) aufhalten, feinen Sig aufichlagen; II. a. 
l. eine Wieke (in eine Wunde) flopfen, legen, ver- 
rinden (offen erhalten) 5 2 (mit einer Meißel) fons 
iren, prüfen. 

ENTACLES, s. pi. die Fuͤhlfaͤden (dex Weich- 
hiere), Fuͤhlhoͤrner (ber Infecten). 

ENTAGE, s. das Lager (m. &.). 

ENTATION, «. der Berfudy, die Probe, Ber- 
juchung (m: uͤ.). 


TER 


TENTATIVE, I. adj. verſuchend, probend; II. = 
der Berfudy, die Probe, Prüfung. 

TENTED, adj. mit 3elten verfeben; mit Zelten 
bedeckt, voll Beltes tn keep wounds —, S. Ph. 
Wunden mit einer Wieke offen erhalten. 

TENTER, «. der Spanner, Spannbaten (— hook); 

nnrabmen (der Tuchmacher, Gaitenmader, 
u.j.m.); die Trockenſtange; Ag. ph-s. to be on the 
tenters (or upon tenter-hooks), in Verlegenheit 
(auf die Folter gefpannt) feyns; to keep one upon 
the tenters, Jemand in der Ungewißheit halten, 
binbalten, mit Erwartungen täufchen 3 tenter- 
ground, der Pla, wo die Sudmader den Tuch⸗ 
oder Wandrahmen auffdlagen, um ihre Sader zu 
pannen ; der Srocenplag 3 — hook, der Gpann= 

nm Hatennagel für den Zuchrahmen. 

To TENTER, v. I. a. fpannen, ausfpannen, fires 
den ; in ben Rahmen fpannen; IL m. fid fpannen 
(dehnen) laffen. 

TENTH, I. adj. ber zehnte; TI. s. ber Zehnte; 
Bebner; das Zehntheil; additional —, M. E. 
das binzugefügte Sehntel. 

TENTHLY, adv. gehntens. 

TENTORY, s. bas Beltgebdnge, bie Bedachung des 

e 


Beltes. 
TENUITY, s. 1. bie Dünne, Schwaͤche, Bartheit, 
Kleinheit ; 2 Ag. Geringfigigteit. 


& | TENUOUS, adj. dünn, ſchwach, zart, Plein; Ag. 


geringe. 

TENURE, s. L. T. die Lehnbarkeit, Befigart s ber 
Erbbeſitz, bie Bee nk Def abeoingunger 5 ber Les 
benédienft; der Sufammenbang; Z. T-s. base — 
by copy of court roll, baé niedere ginébare Grund⸗ 
eigenthum ; — in gross, — in capite, das unmit- 
telbar vom König erhaltene Lebens; feudal te- 
nures, Lehensdienſtleiſtungen; tenures by knight 
service, (rbbefig mit militärifcher Hbeigteit ; 
tenures in socage, Grbbefig, urfpriinglid mit ges 
wiffen Dienftleiftungen verbunbden. 

TELEFACTION, s. die mäßige Erwärmung, das 

umadyen. 

To TEPEFY, v. I. a. lau machen; IL. x». lau wers 


n. 

TEPID, adj. lau, taulid. 

TEPIDITY, Terox, Terıpngss, «. die Lauigkeit, 
Laulichkeit. 

TERAPHIM, s pl. Seraphim (in ber jühifchen 
Muthologie), Hausgigen von men{dlicves Ges 


TERCE, «. bie Drittelpipe. 

TEREBINTH, «. 1. die Dherebinthe (Pistacia the- 
rebinthus — L.) 3 2. ber Serpentin, wd. Tunren- 
TINE. 

TEREBINTHINATE, adj. mit Zerpentin ges 
mifdt, terpentinartig, terpentinen. 

To TEREBRATE, v. a. bobren, durdbobren, ans 
bohren (die Hargbdume, ww. f.). 

TEREBRATION, « da Bohren, Durdbohren, 
Anbohren (m. ü.). j 

TERETE, adj. B. T. walzgenförmig, cylinderfoͤr⸗ 


mi 

TERGEMINAL, adj. B. T. breipaarig, dreimal 

TERGEMINATE, § gegweit. 

TERGEMINOUS, adj. breifach, dreifältig. 

TERGIFETOUS, adj. B. T. den Samen auf ber 
bintern Geite bed Blattes tragend. 

To TERGIVERSATE, v. ». Ausflücte, Winkels 
gage machen (w. uͤ.). 

TERGIVERSATION, «. 1. die Ausfludht, Finte, 
ber Wintelzug 5 2. Wankelmuth. 

TERM, s 1. die Grenge für Zeit und Ort ; 2 das 
(Kunfts)Wort, der (Kunſt⸗ Ausdruck; 3. feftge- 
fegte Zag, Stichtag, Verfteigerungstag ; 4. bie 
Zeit der Sigungen, Gerichtsfriſt, ber (Gerichts⸗) 

8 


TER 


Termin, die (beftimmte, feftgefegte) Zeit, Frift, ber 
Zeitraum, Beitpuntt; 5. Gapitulationspuntt ; 6. 
Log. & Ar. T. das Glieds 7. Arch. T. die Zerme, 
ber Pfeiler mit einem Menſchenkopf; 8. Sea lang. 
die Bildhauerarbeit am Hacebord; 9. terms, pl. 
(befonbere M. E-s.) die Bedingungen, Weberein- 
unftépuntte; — of articles, bie ebrgeit, — of (or 
for) payment, der Bablungétermin, die Zahlungs 
friſt; — of partnership, der Societätd-Contract ; 
— of sale, das Berkauföziel; terms of freight, 
radtbebingungen ; terms of proportion, Math. T. 
8 Berhältniß ; for term of life, auf Lebenszeit ; 
in general terms, in allgemeinen Ausdruͤcken, über- 
haupt ; to make terms, to come to terms, fic) ver⸗ 
einigen, vergleichen, übereintommen, ſich abfinden 
(with one, mit einem) 5 to bring to terms, unter 
werfen, bemüthigen 5 to be upon (on) good terms 
with one, in gutem Vernehmen mit einem ftehen ; 
ta be upon even terms with one, nichts vor einem 
voraus haben 5 gleihen Antbeil haben, gleiche 
Rechte genießen; I will be on even terms with 
him, id will ihm nichts nachgeben 3 to be upon ill 
terms, in ſchlechtem Vernehmen La $ upon 
terms of intimacy, auf vertrautem Fuße; upon 
your own terms, Rad) prem Gutbefinden 3 upon 
any terms, unter jeder Bebingung ; not upon any 
terms, auf teine Weifes — time, L. T. die Ge⸗ 
ridjtéfrift, 4c. Ph. die Studienzeit, Lehrzeit auf 
ber Univerfität, der (afademifde) Gurfus, das 
Semefter, halbe Jahr. 

To TERM, v. a. nennen, benennen. 

TERMAGANCY, s. der Ungeftüm, bie Witbheit, 
Unrube ; Bankfudt. 

TERMAGANT, I. adj. wilb, ungeftüm, unrublg, 
ankfüchtig 5 II. s. daé ftirmende, zäntifche, san 
tige by die Zänterinn, ber Zanttenfel, die 
Keiferinn, ber Braufelopf. 

TERMER, -. 1. einer der (vor Gericht) einen Ter⸗ 
min abzuwarten bat, ber den Gerichtsfigungen 
beiwohnt ; 2 einer ber etwas für eine gewiſſe Jeit 
oder Lebenslang befißt. 

TERMINABLE, adj. begrenzbar, beftimmbar. 

TERMINAL, adj. begrenzend; B. T. am Ende 
ober Gipfel ftebend. 

To TERMINATE, ». I. a. begrenzen, beftimmen, 
enden, enbigen, aufhören, beenbigen, ausmadyen, 
beilegen ; IT. n. ſich endigen (— in, mit). 

TERMINATION, s 1. die Begrenzung, Cin- 
[räntung ; 2. Schranke, Grenze; 3. Endigung ; 
a8 Ende; 4. ber Endzweck; 5. Gram. T. die 
Enbfyibe, Endung ; — of the risk, Bf. E. baé 
Ende der Gefahr, bed Rifico. 

TERMINATIONAL, adj. die Endſylbe bildend. 

TERMINATIVE., adj. die Einſchraͤnkung leitend; 
— ly, adv. ohne Einfhräntung, uneingefchräntt. 

TERMINATOR, s. Ast. T. der Kreis, ber bie be= 
leuchtete von der unbeleudteten Seite eines Pla- 
neten {chetbet. 

TERMINISTS, s. pl. die Zerminiften (eine drift- 
liche Sette). 

TERMINOLOGY, «. bie Terminologie, Lehre von 

ben Kunftwörtern und bie Erklärung berfel- 


n. 
TERMINTHUS, s. Med. T. bie Hundeblatter. 
TERMITES, s. pl. bie Zermiten. 
TERMLESS, adj. unbegrenzt, grengenloé 5 — joys, 
TERM Yar & adv. terminweife, friſtweiſ 
» AG). ©. terminweiſe, tye, Ta 
fefigefegten Seitpuntten, zu beftimmten Zeiten, nag 
iften $ von Zeit zu Beit. 
TERN, s. die Meer{dwalbe (Sterna — L.). 
TERN, adj. dreifad), gebritt. 
TERNARY, I. adj. gebritts II. s. die gebritte 
Zahl, beei an der Zahl ; bie Dreibeit, Terne. 


TES 


TERNATE, adj. B. T. breifady, breizähig, grter- 

— bat, we gemeine Zlattertbier (Fespertike mm 
ras — L.). 

TERNION, s. vid. TERNARY. 

TERRA, «. (lateinifh) die Erbe, ber Poder; - 
cotta, gebrannte Erde (Badfteine, Ziegel, uiz 
— firma, das Brachland ; fefte and; — incor= 
das unbefannte Land; — Japonica, das Katrt: 
— Lemnia, bie Giegelerde 5; — pondersu. } 
Sdwerfpath; — Sienua, die Terre de Gx 
ber fienefifhe Ofer. 

TERRACE, s 1. die Serraffe, Erderbökun. ' 
Grbdftufe, ber Erdabſat; 2. Wall, Paton, t: 
tritt, Austritt, Giller; 3. das platte Dat. 
Fort. daé Erbwerf. 

To TERRACE, v. «a. in bie Höbe fiber, r: 
Zerrafle aufführen, mit Erde anfüllen, mix 


aufwerfen. 

TERRAQUEOUS, adj. aus Zand und Refa 
flebend ; irdiſch; — globe, die aus Gand um = 
fer beftebende Erdkugel. 

TERRE, «. vid. Terna; — blue, ber taint. 
— plain, — plein, Fort. der Wallgang 5 — ıı 
L. T. der Befiger eines Landgutes; — vere: 
grüne Erbe. 

TERREL, «. Phy. T. der Tugelfdrmige {u 
und Aequator mit der Erde gleichgeftellte) Z - 


ne 

TERRENE, (ads, — iy), adj. irdiſch. 

TERREOUS, adj. erdig 5 irden. 

TERRESTRIAL (ade. — ty), adj. irbifd; = 
aus Erde beftebend, erdig. 

TERRESTRIOUS, adj. erdig (m. &.). 

TERRIBLE (adv. — vr), adj. furdhtbar, gi 
—— ſchrecklich, entfeglich; herb — .. 

urbith, Rundfopf. 

TERRIBLENESS, s. die Furdtbarteit, f= 
lichkeit, Schrecklichkeit. 

TERRIER, s. 1. der Dachehund, Dadeies: 
Stauberhund, Dads; 2 das Lehnbud; 3 - 
Erdbohrer 5 Hohlbohrer. 

TERRIFIC, adj. farchterlich. 

To TERRIFY, o. a. ſchreden, erfchreden (- a 


mit). 

TERRIGENOUS, adj. erbgeboren. 
TERRITORIAL, adj. zu einem Gebict ::. 
nlalgeeidt@\bartets Rene m 
rialge rkeit, 8 7% 
das Kerritorialte pfiege | 
TERRITORIED, adj. begütert, and befitır: 
TERRITORY, « das Serritorium, Gebt - 

Landſchaft. 

TERROR, s. ber (bat) Schrecken; bas nit: 
Graufen; bas Schredende 3 king of terror: 
Kürft bes Grauens (d. i. der Sob) 5 to stir 
into one (to strike one with —), einrm {” 
Schrecken einjagen ; — striking. Graufen ernst 
— struck, von Schreden ergriffen. | 

TERSE (adv. — ty), adj. geglättet, rein i 
(von ber Schreibart) 3 — ness, s (— of sn. Y 
Gefeiltheit des Styls. | 

—— ANT. ®. vid. —— TENANT. , 

TERTIAN, I. adj. a i Sage, treitiaia :'. 
s. (— ague), Med. T. das Rertianfieber, tert:F 


Wedhfelfteber. . 
TERTIARY, adj. — rocks, Min. 7. Flobta 
ale then is 


(of — formation), tertiärer Bild 
To TERTIATE, v. a. gum dritten 
dritten Male pflügen oder baden, briebrade -* 
— a piece, Gun. T. die Metalfftärke einer £29 
befonders an ber Mündung, mit einem Sux # 
unterfuchen. 
To TESSELATE, ©. a. warflig maden, ra’? 
auslegen. 





TES 


ESSELATED, adj. gewürfelt, wärflig gemacht, 
ausgelegt; B. T. ſchachbrettfoͤrmig; a — pave- 
ment, ein [hachbrettförmiges Pflafter. 
ESSELATION, s. bie muftvifhe Arbeit, Mo⸗ 


rate. 

ESSERAIC, adj. wie TesseLaten. 

EST, s. 1. Ch. T. der Teſt, bie Gapelle, der Anal 
irtiegel; bas Reagens; 2 die Probe, ber Ver⸗ 
ud); 3. Unterfdieds 4 Z. 7. Tefteid, Probeeid, 
Prüfungseid; he will not stand the —, er wird 
ne Probe nicht befteben; to put one to the — , 
inen auf bie rote llen to take the —, den 
Sefteid ſchwoͤren ; — paper, Ch. T. das mit einem 
Reagené geträntte Papier. 

> TEST, v. a. 1. erprobens 2. atteftirens; 3. Min. 


Fr. abtreiben. 
ESTABLE, adj. vererblid). 


ESTACEOGRAPHY, 
ESTACEOLOGY, s. die Schalthierkunde. 
ESTALOGY, 


ESTACEOUS, adj. mit einer Schale bebedit ; — 
nimals, Schalthieres — medicines, Med. T. Ar⸗ 
eneien aus falfartigen Subflanzen. 

ESTAMENT, s. 1.898 (old —, new—, alte, 
eue) Reftament; 2 der Glaubensbund, bie 
Blaubensverfaffung (alé Abtheilung der heiligen 
Scheift) 5 3. der legte Wille, Sterbewille, Nachwille, 
a8 Vermadtnif. 

ZSTAMENTARY, adj. teftamentarifd, te 
rentlich, durch bas Zeftament beftimmt, feflges 


ISTAMENTATION, s. das Teſtiren, Recht zu 
Me burd) ben lesten Willen zu überlaflen 
©. Uu 


ESTATE, adj. ein Zeftament binterlaffend. 
STATION, s. daé Zeugniß. 

ESTATOR, s. ber Teftator, Teftirer, Vermaͤcht⸗ 
ifftifter, Erb-Laffer. 

:STATRIX, s. die Grb-Lafferinn. 

SSTER, s. 1. der Zefton, das Kopfftü (eine 
Ringe) 3 2. der Betthimmel. 

LSTICLES, s. pl. bie Zeftifeln, Hoden. 
‚STICULAR, adj. zu den Hoden gehörig, an bem 
den. 

ESTICULATE, adj. B. T. Hobenfdrmig, 
ESTIFICATION, «. die Bezeugung, das Beug- 


ip. 

:STIFICATOR, Testirier, s. der Beuge, Bes 
ugende. 

TESTIFY, v. a. § n. Zeuge feyn, zeugen, bezeu⸗ 
ny beftätigen ; atteftiren, beſcheinigen; Beugnif 
STIMONIAL, «bas ſchriftliche Beugniß (be 
: 8. i ugni 8 
Zohlverhaltene), Atteftat. 

STIMONY, s. heine L. T.) das fchriftliche 
‚ugniß (des Wohlverhaltene, u ſ.w.), Atteftat 3 
e beeidigte Ausfage der Beugen vor Gericht, der 
eweis durch Beugen; bie Beftätigung 3 to bear 
-, Beugniß geben, Beugniß ablegen, bezeugen 3 
— whereof .. , urtundlidy beffen ... 
‘STINESS, s. die Wunderlichkeit, das mürrifche 
Sefen, der Murrfinn, Eigenfinn. 

‘STOON, s. ber Sefton (eine Münze). 
‚STUDINAL, adj. wie Testupınzous, 
‚STUDINATED, adj. gewölbt, bebadıt. 
STUDINEOUS, adh — 
STUDO, s. 1. das Sturmbad (bei den alten 
ömern) 5 2 Med. T. bie ildkroͤtenge⸗ 


yrulft. 

STY (ade. — ıLr), adj. muͤrriſch, eigenfinnig, 
underlich, trotzkoͤpfiſch, exfinnig. — 

ITANUS, s. Med. T. dex Hundé amy, Starr: 
ampf, Zobtentrampf, die Starrfudt, Starrheit, 
liederſtarre⸗ Halsſtarre. 


TEX 
TETAUG, s. die Meergrundel (Gobius niger 


— L.). 

TETE, s das falfye Haar, bie Haartour (ber 
Damen) 53 — a téte, unter vier Augens die ges 
heime Unterrebung, ober Zuſammenkunft. 

TETHER, «. das Spannfeil. 

To TETHER, v. a. anbinden. 

TETOTUM, «. ber Drehwürfel, dad Drebräbel, 

TETRACHORD, «. Mus. T. 1. das vierfaitige In⸗ 
firument; 2. der Tetrachord (Zonleiter von vier 


nen). u 
TETRAD, s. bie Babl vier; bie Vereinigung von 
er. 


TETRADACTYLUS, adj. vierzebig. 
TETRADIAPASON, s Mus. T. bie vierfadhe Oc- 


tave. 

TETRADYNAMIAN, L B. T. adj. mit vier lan= 
en und zwei Zurzen Staubfäben; II. s. eine 
witterblüthe mit vier langen unb zwei Turzen 

Staubfäbden. 

TETRAGON, « G. T. bad Quabdratz Ast. T. ber 

Geviertidein. . 

TETRAGONAL, adj. vieredig. 

TETRAGONISM, s. bie Quadratur bed Kreifea 

TETRAGRAMMATON, «. bad (heilige) ort 

von vier Buchftaben. ; 

TETRAGYN, «. B. T. bie Blithe mit vier getrenn⸗ 
ten Griffeln . 

TETRAGYNIAN, adj. B. T. tetragpnifd, vier 
getrennte Griffel babend. ; 

sot ton ARDAL, adj. G. T. vier gleiche Seiten 
abend. 

TETRAHEDRON, «. G. T. (ein von vier gleidy- 
feitigen Dreiecken eingefchlofiener Körper), das 
Setraebron. ; 
TETRAHEXAHEDRAL, adj. vierunbzwanzig- 
feitig (in der planeta ; ae 
TETRAMETER, «. der vierfüßige (aus vier ein⸗ 
faden ober aud vier Doppelfüßen beftehende) 


ers. 
TETRANDER, «. B. T. die viermännerige Blithe 
(mit vier Staubfäben). 
TETRANDRIAN, adj. B. T. viermännerig. 
TETRAPETALOUS, adj. B. T. vierblätterig (vow 


Blumen). 

le I LLOUS, adj. B. T. vierblätterig, vier⸗ 
theilig. 

TETRAPTOTE, s. Gram T. bas Zetraptoton, 
Wort, das nur vier Caſus hat. 

TETRARCH, «. der Tetrardy, Vierfärft 

TETRARCHATE, das Setrardat, bie Tetrar⸗ 
hie, das Vierfarftenthum. 

TETRARCHICAL, adj. durch Tetrarchen regiert. 

TETRASTICH, « bas Setraftidon, vierzeilige 


Gedicht. 

TETRASTYLE, s. ein Gebaͤude mit vier Säulen 
auf der Vorberfeite 

TETRASYLLABICAL (— ıc), adj. vierfylbig. 

TETRASYLLABLE, «. bas vierfylbige Wort, 

TETTER, «. die Schwinde, Flechte, das Zittermal 

inc. die Vergehe; ber Ausſchlag, Schorf, Grind, 
us{ag s — „ bie Beere von der weißen Zaun⸗ 
rebe ; — worm, die Pferbefliege, Pferdelaus. 

To TETTER, v. a. mit dem Ausfaße anfteden, 

rinbig, {dorfig madıen. 

TEUTONIC, I. adj. teutonifdy, altdeutfdy, deutſch; 
— order, ber deutide (Herren=)Orden, Orden ber 
Kreugherrens II. s. die teutoniſche Munbart. 

To TEW, v. a. ein Schi bugfiren, vid. To Tow. 
TEWEL, s. (— iron), die Röhre am Blafebalge, 
Düfe, Schmiedeform. 
TEXT, s. 1. ber Zert, Schrifttert ; 2. Sprud, die 
Bibelftelle ; — book, ber Leitfaden, das Compen⸗ 
dium 5 — hand, eine Art großer (Eurrent-)Schrift; 


Ss 





TEX 
— letter, Typ. T. der große vierzehnte Budftabe ; 


— man, vid. TEXTUALIST. 

TEXTILE, adj. webbar 5 gewebt. 

TEXTILES, s. pl. Gewebe. 

TEXTORIAL, adj. zum Weben gehörig. 

TEXTRINE, adj. baé Weben betreffend. 

TEXTUAL, adj. vid. Textuauıst ; illustrations, 
Serterlauterungen. 

TEXTUALIST, s. 1. der Bibelfefte, Zertgelehrte ; 
2. der feft am ert Halt. 

TEXTUARY, I. adj. im Text enthaltens zum 
Vert gehörig, zum Lert dienend, ben Zert abge- 
bend; II. a vid. TexTuauisr. 

TEXTUIST, s. vid. Textuauısrt. 

TEXTURE, «. 1. das Weben ; 2. Gewebe, Gewirt 
bes Zuched, die Didtigteit des Papiers, uf.w. 5 
3. der Beftand ; die Verbindung (ber Theile) ; 4. 
4. T. vid. Tıssug ; hides of strong — , Haute von 
ftartem Rüden. 

THAMES, «. die Shemfe ; — shad, die Alfe, Alofe, 
der Mutterhäring (Clupea alosa). 

THAN, conj. alé, denn 3; more — , mehr alß. 

THANE, s. ber Shan, Edle, Freibert 5 Statthals 
ter, Landvogt 3 — lands, pl. burd) Urkunde gegen 
Peerespficht von den Gadfentinigen verliebene 

dnbdereien. 

THANESHIP, s. das Amt, die Warde, Herrſchaft 
eines Than. 

To THANK, »v. a. banten, Dank fagen (— for, 
für) ; he may — himself for it, das hat er fich feloft 
zu danken, das ift feine Schuld; I will — you for 
the bread, &c., (bei Difde) id) bitte mir Brod, 


ulm augureichen. 

THANK, s. Tuanks, s. pl. ber Dank, die Erkennt⸗ 
lichkeit; — offering, das Dantopfer ; — worthy, 
dantenswerth 5 to render (return) thanks, danfen, 
Dank abftatten, Dank fagen. 

THANKFUL (adv. — uh adj. danfbar, erkennt⸗ 
lid) 5 — ness, s. die Dankbarkeit, Crlenntlidteit. 


THANKLESS, adj. undantbar 5 a — otlice, ein | THEN 


undanfbares Amt. 

THANKLESSNESS, «. bie Undantbarfeit. 

THANKSGIVER, «. der Dantfagende. 

THANKSGIVING, «. bie Dantfagung ; — day, 
ein zur allgemeinen Dankfagung beflimmter ag. 

THAT, L. prom. ). dem. jener, jene, jeneé 5 2 rel. 
welder, welche, welches, der, die, das 3 take this, and 
give me —, nehmt diefes, und gebt mir jenes; — 
is, da& beißt, und gwar ; what book is — ? was ift 

das für ein Bud; in— , darum weil; — way, 
auf folde Art, daburd); what is — to me? wae 
geht mid) bas an? what of — ? was ift es denn 
mebr ? waé hat es benn auf ſich? was will das ſa⸗ 
gen? from — hour, zu derfelbigen Stunde; II. 
cons. 1. baß, damit ; 2. weil; it is not — I believe, 
nicht weil ich glaube 3; — I may be short, um kurz 
zu feyn 3 so — , fo daf. 

THATCH, s bas Dachſtroh, Deckſtroh, Sdilf, 
u.f.w. zum Dachdecken; Strohdad. ; 

To THATCH, v. a. mit Stroh decten ; befchilfen ; 
a thatched hoase, ein mit Stroh gebedtes Haus. 

THATCHER, s. der Strobdeder. 

THATCHING, s. das Strohdeden; — knife, ein 
Meffer jum Schneiden des Dachſtrohes. 

THAUMATURGICAL (— 1c), adj. thaumatur- 

iſch, wunderthätig. 
THAUMATURGY, das Wunberthuen. 
To THAW, v. 4. § xn. aufthauen; thauen, ſchmel⸗ 


n. 

THAW, s. bas Thauen, Thaumetter. 

THE, art. 1. ber, bie, daß, den 3 2. je, defto, um fo 
viel beffer, eher, lieber, u.f.m. 5 — more, um fo 
mebr 3 so much — more, um fo viel mehr; — 
more "bog re oe „je mebr ee, defto mehr... 5 
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THE 
— less, um fo weniger; — happier, bei: + 
THEANDRIC, adj. Th. T. theanbrifch, gettmes’s 
THEARCHY, s. die Gottesregierung, Tter. 


tie. 

THEATER, «. vid. TuEATReE. 

THEATINS, s. pl. die Theatiner. 

THEATRE, «. 1. das Theater, die (Gehan: Btn 
2 der Schauplaß; 3. Ag. bas Ampbitbeater. : 
ftufenweis fleigende Stelle; 4 Unie. Ph tat i- 

utationslotal; anatomical — das anatet : 
beater, ber anatomifde Hörfaalz; — of war.! 
Kriegs(chauplag. 

THEATRICAL (— tc; ade. — ALLV), od}. th: 
tralifch, bühnenmäßig, bühnenbaft ; — ap 
der Buͤhnen⸗Behoͤr, Theatralien, Requifiten 

THEBES, «. pl. (die Stadt) Sheben. 

THEKLA, «. Dhetla (Frauenname). 

THEE, pron. bid, dir; of — , deiner. 

THEFT, s 1. der Diebſtahl; 2 das Get 
— boot (— bote, — hold), ZL. T. bie Dube 
lerei. 

THEIR, pron. poss. ihr, ihre 3 — folly, thre St: 
beit 3 it is — fault, es ift ihre Schuld. 

THEIRS, pron. ber, bie, dad ibrige, ihrer, = 
ihres; this is —, bieß ift das ihrage, gebirt t=: 
the fault is — , die Schuld ift ihre. 

THEISM, s. der Sheismus. 

THEIST, s. der Theiſt, Deift. 

THEISTICAL (— ıc), adj. beiſtiſch. 

THEM, pron. fie, ihnen ; to — , ihnen. 

THEME, s. 1. da6 Thema, der Streitpurh. * 
Materie, der Beweggrund, Satz, Hauptict, * 
genftand; 2 bie Aufgabe; 3 Mus. T. = 

edbanfe, das Thema; 4. Gram. T. dag Um. 
urgelivort. . 

THEMSELVES, pron. fie felbft, fic feitk, © 
felbft ; to — „ ihnen felbft. 

, J. adv. damals, dann, algdann, kr: 
I, —achild, id, ber ih damals nod ein St 
war 5 the — bishop, der damalige Biſchof; a - 
bie bamal8 5 now and — , dann und wann; ®: 
— ?!nun, was wollen Sie damit fagen? —t 
.., — that, balb biefes .. , bald jenes; IL: 
denn, daber, darum, alfo, folglich. 

THENCE, adv. daher, baraus, von da, von hk 
nen, von dort. 

THENCEFORTH, ade. von bannen, ba, ' 
ber Zeit, feitdem, von der Zeit an. 

THENCEFORWARD, adv. von nun an, tints. 

infort. 

THEOBALD, s. Sheobald (Mannöname). 

THEOCRACY, s. die Theokratie, Gottesherrit=- 
Gotteéregierung. 

THEOCRATICAL (— 1c; adv. — att} 
theofratifh, gottesherrlich. 
THEODICY, s die Dheodicee, RNechtfert-— 
(Bertheibigung) Gottes (wegen des lieckie :. 

rden 


). 

THEODOLITE, s. Mat. T. die Meßſcheibe/ 
dhenmeffer. 

THEODORE, s. Iheodor (Mannéname). 

THEOGONY, s. die Theogonie, Geſchlecht. 

ſchichte (Genealogie) der Götter, Bbrtere «- 

gungélebre, Gdtterwerdung. 

THEOLOGASTER, «. der Pfufcyer in der IN 


logie. 
THEOLOGIAN, s. ber Theolog, Gotteegest=. 
THEOLOGIST, $ Geifttice. 
THEOLOGICAL (— tc; adv. — ty), adj. Ki 
giſch, geiftlich. 
To THEOLOGIZE, v. I. a. zur Theologie ct 
ftalten; von Gott und goͤtrtlichen Dingen = 





THE 
Iprechen 3 II. n. ein theologiſches Syſtem aufftellen 
(m. uͤ.). 


THEOLOGY, s. die Theologie, Gottesgelahrtheit, 
Gotteslehre. 

[HEOMACHIST, s. ber Beftreiter der Gottheit, 
Bötterbetämpfer. 

(HEOMACHY, «. 1. ber Krieg Kampf mit den 
Goͤttern, Streit wider die Gottheit ; 2. die Wider: 
feglichkeit gegen ben göttlichen Willen. 
THEOPATHY, s bie Abtödtung bes Fleifchee 
(durch Faften, Geifelung, u.f.w.). _ 
“HEOPHILUS, s. Theophil, Zheophilus, Gottlieb 
(Mannéname). 

FHEORBO, s. die Theorbe. 

"HEOREM, s. daß Theorem, ber Lehrſatz. 


"HEOREMATICAL, ) (adv. — ALLV). adj. theore= 
[HEOREMATIC, \ matifd, in Lehrjägen bes 
(HEOREMIC, ftebend. 


[THEORETICAL (— 1c; ade. — ALLY), adj. 
theoretifch. 
[HEORIC, adj. vid. THEORETICAL, 
FHEORIC, «. vid. Tueory. 
THEORIST, s. der Bheoretifer, Forſcher, Brübler, 
Speculant. 
ro THEORIZE, v. n. Lehrfäße aufftellen. 
THEORY, s. bie Sheorie, Grundtunde ; Betrach⸗ 
tung, bloße Anficht ; Regel oder Borfchrift 5 Unter- 
ſuchung, Erklaͤ 8art; this is no —, das läßt 
fid) praftifd beweiſen, das ift Thatſache. 
[HEOSOPHICAL (— tc), adj. theofophifch, ver: 
meintlidy gott(cé)rweife. 
[HEOSOPHISM, s bie Dheofopbie, angebliche 
Gottesweisheit durch unmittelbare Offenbarung. 
THEUSOPHIST, s. der Theofophift. 
IHEOSOPHY, «. die Gottesweisheit, Theologie. 
[THERAPEUTIC, adj. therapeutifch, heilend, die 
Heiltunft lehrend. 
[THERAPEUTICS, s pl 1. die (Therapeutik) 
ee BDeillunde 3 2. die Therapeuten (eine 
efte). 
THERE, ado. da, dafelbft, dort; Ag. jenfeité ; — 
he is, da ift ers he is —, er ift ba; I shall go —, 
ich werde dabin gehen; — spoke a king, das war 
wie ein König gefproden ; — is, — are, — was, 
&c., 66 ift, giebt, da find, man bat, e8 gab, u.f.w. 5 
— isa God! es ift ein Gott! — is a report, es 
gebt ein Geruͤcht; — is no knowing it, baé kann 
man nidt wiffen 3 — is no such thing, dergleichen 
giebt es nicht, das ift durchaus falſch; — is no- 
thing in it, ba tft nichts dabei, daß ift nicht ſchwer, 
Das ift leicht; es ijt kein Wort davon wahr ; 
where — is wit — is understanding, wo Big ift, 
da ift aud Verfland; once upon u time — was a 
man, &c., col. e6 war einmal ein Mann, u.f.w.; 
— was a time when .., ¢6 gab eine Zeit, wo .., 


u.ſ. w. 
"HEREABOUT, adv. da ungefähr, da herum, in 
der Gegend, ungefähr fo viel, etwas mehr ober 
weniger, circa; darüber 3 ten pounds or —, zehn 
fund, oder ungefähr fo viel. 
"HEREAFTER, ado. darnady, barauf, dem ge= 
mäß ; daber. 
"HEREAT, adv. daran, dabei; darüber 3 darauf; 
dafelbft, dabin. 
“HEREBY, adv. dadurdy, damit, daraus. 
"HEREFOR, adv. dafür. 
"HEREFORE, I. adv. darum, defiwegen, defbalb, 
daher, dafür; II. conj. alfo, folglich. 
"HEREFROM, adv. davon, daraus, 
"HEREIN, ade. darin. 
"HEREINTO, adv. da hinein, darein. 
"HEREOF, ado. davon, deflelben, derfelben, deren. 
"HEREON, adv. darauf, baran, darüber. 
"HEREOUT, adv. daraus. 
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THI 


THERESA, s. Therefia, Sherefe (Krauenname). 
THERETO, TuegeunTo, adv. dazu. 
THEREUNDER, adv. darunter. 

THEREUPON, adv. 1. darauf, hierauf, unmittels 
bar darnad, fogleid); 2. deBhalb, darum, deß⸗ 
wegen, bem zu Folge. 

THEREWITH, adv. damit, fogleidh. | 

THEREWITHAL, adv. 1. über bieß, außerdem, 
bei alle bem ; 2. zu gleicher Beit, zugleich. _ 

THERIAC, I. s. der Theriat, bas Gegengift; IT. 
adj. (THERtAcaL), ald Gegengift wirfend, heil 
fam, beilend, medecinifd. 

THERMAL, adj. warm, von ber Wärme bers 
ruͤhrend; — influence, der Einfluß der Wärme 5 
— rocks, Min. T. bie durdy Wirkung warmer 
Quellen bhervorgebradhten Zellen; — waters, 
warme mineralifde Waffer. 

THERMOLAMP, «. die Zhermolampe. 

THERMOMETER, ». der Shermometer, Wärmes 
mefler, das Wetterglas. 

THERMOMETRICAL (ado. — Ly), adj. thers 
mometriſch. wärmemeffend. 

THERMOSCOPE, s. der Thermometer, Warmes 


zeiger. 
THESE, pron. pl. diefe ; — are the boys, &c., bieß 
ind die Knaben, u.f.w. 3 — few days, feit einigen 


agen ; — many years, feit vielen Sabren. 

THESIS, s. die Dhefis, der (angenommene) Gag 
(worin etwas geläugnet oder be uptet wird). 
THESSALIAN, I. adj. theffalid); II. s. ber Theſ⸗ 
falier, die Sheffalierinn. 

THESSALY, s. Sheffalien. 

THETICAL, adj. thetifch, feftgefegt. 
THEURGICAL, Tueuraıc, adj. bie Theurgie 
betreffend, geifterfichtig, geifterbannend, wunder⸗ 
wirfend, wunderfräftig; theurgic hymns, Bes 
ſchwoͤrungsgeſaͤnge. .. 
THEURGY, s. die Theurgie, Geiſterſeherei, Geis 
fterbannung,  Sunderwirfung, Wundergabe, 
Wunder kraft. ; 

THEY, pron. fie; biejenigen, ſolche; man 3 — say, 
man ſagt; — who .., bie welde .., diejenigen 
bi 


te aee 
THICK, adj. § adv. 1. did ; ſtark, grob; 2. tribe ; 
3. dicht, enges; 4. häufig, ſchnell hintereinander ; 
5. tief; 6. dumm; to speak —, eine {chrwere 
Zunge haben, mit der Bunge anftoßen, ſchnarren; 
unverftändlid, reden, ftottern; — bodied, dick⸗ 
leibig; — coated, didbdutig, bidrinbig; — colors, 
Diefarben; — head, der Dickkopf, Oummtopf 5 
— headed (— head), didtipfig; did von Krone 
(von Bäumen); — intestines, der Diddarm ; — 
leaved, di@blatterig; — lipped, bidlippig ; — 
lipped cake-shell, das Schlangelhorn (eine 
Ednede) ; — milk, -der Mildbrei; — nosed 
tapir, der Zapir, das Sumpfſchwein; — necked, 
bidbaltia 5 — planted, didt gepflanzt 3; — sculled, 
bidfdpfig; — scull, — skin, der Didfopf, Dumms 
kopf, Zölpel;s — sculled, 
Printed t&(pifd 3 — seed sun-flower, das 
Kaͤppchen, Zungferngeficht, Gobellraut (Corropsis 
— L.) 5 — net, dicht geftellt, dicht bepflangt; Elein 
und unterfeßt, gedrängt (von Statur); — shelled, 
dickſchalig; — sighted, blddfidtig ; — skinned, 
dbidbdutig; — sprung, dicht aufgefdoffen; — 
stuff, das Fugeftict, die Unterlerfte; Bohlen 
zum Sdiffbau; — vapours, dide Dinfte; — 
woollens, bide Wollenzeuge 3 — wrought, didt 
gearbeitet. 
THICK, s. die Dides to go through — and thin, 
burd Did und Dünn geben ; Ag. Alles wagen. 
To THICKEN, v. I. a. 1. did madyen, verdiden; 
2. (— with gum), gummizen; 3. dit maden; 
4. zahlreich machen; II. ». 1. did, dider, tribe 


didfdpfig, dumm, 


THI 


werben, fig verdiden; 2. lebhaft werden; the 
crowd thickens, daé Gebränge nimmt zu; the 
combat thickens, ber Kampf wird Higiger. 

THICKET, «. das Dididtt. 

THICKISH, adj. ein wenig (etwas) dic, didlid, 
verdidt. 

THICKLY, ad». did; didt, eng. 

THICKNESS, s. }. bie Dike, Didtheit, Undurch 
dringlichkeit; 2 Stumpfheit, Dummheit; — of 
hearing, col. die Harthirigteit; — of shade, did. 
ter Schatten. 

THICKSET, adj. vid. unter Tuicx. 

THIEF, s. (pl. thieves) 1. der Dieb, die Diebinn ; 
2. der Räuber am Lichte; the — upon the cross, 
der Schäder am Kreuze; — catcher (— taker), 
der Diebsfinger, Poligenvddter, Halder. 

To THIEVE, v. x. fteblen, einen Diebftahl be= 


geben. 

THIEVERY, s. 1. die Dieberei, der Diebftabl; 
2. das Geftoblene. 

THIEVISH (adv. — Ly), adj. diebiſch, ſpitbuͤbiſch, 
heimlich, auf diebifche Weile, auf Schleichwegen; 
— ness, s. ber Hang zum Stebhlen, Diebölinn, 

e. 

THIGH, s. der Schenkel, das Dickbein, bie Lende; 
— bone, das Schenkelbein. 

THILL, « die Deichſel, Gabeldeichſel; — horse, 
das Deidfelpferd, Gabelpferd, der Karrengaul. 

THIMBLE, s 1. ber Fingerhut, Rabring; 2 
N. T. die Kaufd, Kaufe; — case, dad Fingerhut⸗ 
futteral; — limpet, der griechifche Sridjter (eine 
Mufdelart). 

THIME, s. vid. THYME. 

THIN, adj. 1. bünn; 2 felten; 3. Hein, geringe, 
ſchwach, arm, mager, fpärlich ; 4 leicht ; 5. feicht ; 
to grow —, bünn, mager werben, abnehmen; — 
of people, menfchenleer; a — audience, wenig 
Zuhoͤrer; a — congregation, eine kleine Ges 
meinde 5 a — crop, eine fpärlide Ernte; a — 
field, ein dünn befdeted Feld; a — house (i. e. 
theatre), ein leeres (Schaufpiel.)Baus; a — 
table, ein drmlider (fpdrlider) Sif; a — 
wave, Sea lang. eine leichte, dburdfidtige Welle ; 
a — pretext, ein leerer Vorwand, eine bloße 
Ausfludht 3 a — suspicion, ein ungegrünbeter, 
Verdacht ; a — meadow, eine magere MWiefe ; 
— bodied, bännleibig ; — broth, dünne (ſchwache 
Fleiſch⸗)Bruͤhe; — clad, leicht gekleidet ; — diet, 
magere Koft; — drink, leichtes (ſchwaches) Ge- 
tränt, Dünnbier, Kofent ; — faced, [&matbädig; 
— goods, leichte (mollene) Zeuge; — leaved, dünn 
blatterig 3 — lipped, bünnlippig 3 — potations, 
leichtes Getränk; — sown, dinngefdet ; — spun, 
dünn ober zart gefponnen; — visaged, hager im 
Geficdht, ſchmalbaͤckig. 

To THIN, v. a. 1. verbünnen, lidten; 2. verrin- 


ern. 

THINE, pron. dein, deine, bein; deiner, beine, 
deines; der (die, — — ever, (am 
Sdluffe von Briefen), frets der Deine. 

THING, s. das Ding, bie Sade; a —, etwas; I 
have a — for you, id) habe etwas für Sie; a 
common —, etwas Gemeines3 this is quite the 
—, col. baé iff das Rechte, Paffende, Wahre; 
that is another —, baé ift etwas Anberes, das 
ftebt auf einem andern Blatte; so rude a —, fo 
etwas Robes ; she is a proud —, fie ift ein ftolzes 
Ding (eine ftolge Perfon) ; good things, Bonmots, 
Anekdoten, u.f.w. 5 little things, Dingerden 5; to 
do things by halves, eine Gade obenbin thun. 

To THINK, v. a. & n. 1. denken, bedenfen; 2. 
urtheilen, fehließen 5 3. erwägen, rath{dlagen, 
nachdenken, finnen; 4 bünten, wähnen; 5. beab- 
ftigen 3 6 halten für; me thinks, mich bünkt, 


THO 
Un; »- 


mir Sdudt; to — good, für gut ba 

best, für das Befte halten; to — much (wel: ! 
oo, achten, wertb halten; to — of, an ober „- 
etwas denfen ; fid auf etwas befinnen ; von ctx: 
denten, halten, aditen; to — light of, gm. 
ſchähen; to — proper, für gut, thunfid hatt. 
to — on, auf etwas denfen oder 3 to—: 
one’s self, bei fid) dDenfen; to — upon, an x. 
auf etwas denfen; eines gedenken 5 w — & 
one’s selt, bet fidy felbft denken. 
THINKER, «. ber Dentende, Denker. 
THINKING, adj. denfend, vernünftig; a — == 
ein dentender Dann. | 
THINLY, adv. 1. dünn; 2 felten, fparfam, 2 
zahlreich; — attended, (von irgenb einem tf 
lien Orte), fparfam befucht. 

THINNESS, «. 1. die Dünne, Duͤnnheit, Dix: 
keit; 2 Seltenheit, Sparlidteit ; 3. Seidxbei 
THIRD, I. adj. der dritte; LL. s. 1. bas Dritte. 
2. die Zertie (der fechzigfte Theil einer Secinde 
(befgleichen, Mus. T.); 3. (— [bill] of exchax: 
M. E. ber dritte (ober Tertia⸗Wechſel, die Ter: 
— estate, die Gemeinen, der britte Etand; tx 
Unterhaus; the — mate of a ship, der k=. 
Steuermann 3 every — day, alle drei Dage; - 

enny, L. T. das Drittel von Gelbfirafen, a‘: 
ie bei Progeffen vorfommen ; — point, Arcs! 
der Durchſchnittspunkt im Scheitel eine z+ 
eitigen Drelecks; arch of the — point, ter Er? 

ogen; — rate, vom britten Range; — sa:- 
oder, third) Mus. T. die Zertie. 
THIRDINGS, pl. L. T. das Deittheil der Ere’. 
weldes dem Lehnherrn als Todfallsredht zufäh. 
THIRDLY, adv. drittene, zum britten. 
THIRDS, s. pi. das Wittwengut, welches in = 
Dritttheil des Vermögens bes verftortenen Eh 
mans befteht, und weldes bie Wittwe lebe 
laͤnglich genießt. 
THIRLAGE, s. ber Mühlzwang. 
THIRST, s der Durftz fg. die Wegierde; ı 
quench the —, ben Durft lofden 5 Ag. ph-a. — : 
in, die Gewinnfadt; — of knowlede. ¥. 
Biffensburk; — of praise, die Ruhmfudt; — 





after happiness, der Durft nad Glactteliates ; - 
for (worldly) honors, — Efelickes 
To THIRST, v.n. bürften, durften 5 (— after, & 


nad ..). 

THIRSTINESS, s. der Durft, die Gier. 

THIRSTY, adj. durftig; dürr, verfengt, Ar. tc 
ftig (von der Erde); blood-thirsty, blutd 

THIRTEEN, adj. breigehn. 

THIRTEENTH, I. aay. der dreigehnte; IL: 
Mus. T. die Octave ber Serte; — ly, adn jeB 
dreigebnten. 

THIRTIETH, adj. der breifigfte. 

THIRTY, adj. dreißig. , 

THIS, pron. dem. biefer, biefe, diefeß 5 ber, bie, da: 
in — country, bier zu Rande; at — day, 5 
heute, jego nor); — day formight (to com 
beute über (ago, vor) vierzehn Zageln); - 
month, der laufende Monat; — month (sew 

past feit (vor) einem Monat (Jahr); by —, b=: 

b 


eke inbeffen; jet; of —, biervon; — =. 
ierber. 

THISTLE, s. bie Diftel; order of the —, & 
(Thottifche) Diftelorden, Andreasorben ; — dor 


bie Diftelwolle; — finch, der Diftelfint, Es 


gts. 
THISTLY, adj. vol Difteln, diftelich. 
THITHER, ade. dorthin, dahin. 
THITHERTO, adv. bis dahin, bis bortbin. 
TIIITHERWARD, adv. bdabinwdrts, dert 


warts. 
THOMAS, s. Thomaé (Mannsname). 


THO 


HOMIST, s. der Thomiſt, Radfolger ber Lehre 
yes Thomas Aquinas. 
HONG, s. der Riemen, lederne Strang, Streif, 
vie eben G 
HOR, s. Shor, (bei den alten Deutonen) Don⸗ 
lergott. 
HORACIC, adj. A. T. zur Bruft gehörig, an 
er Bruftz — duct, der (Mild-)Bruftgang ; — 
ishes, vid. THORACICS. 
HORACICS, s. pl. die Bruftfloffer ( pisces tho- 
acıcı). 
HORAL, aaj. zum Chebette gehoͤrig; — line, die 
Renuslinie (in der Hand); — separation, bie 
Scheidung vom Bette. 
HORAX, «. A. T. die Bruft. 
HORINA, s. die Thorerde, Thorinerde. 
HORN, s. 1. ber Dorn, Stacels 2 Ag. die Bes 
chwerlichkeit ; das große Hindernif ; Hemmnif 
er Beflerung 3 proe-s. to be upon thorns, (gleich⸗ 
am wie) auf (Koblen) Nadeln figen; no rose 
vithout a—, eine Rofe ohne Dornen ; cockspur 
— ber virginifhe Azarolbaum (Crate crus 
ralli — L.)3 Egyptian —, ber egyptif 
endorn (Acacia — L.); evergreen —, die ſtache⸗ 
ige Mispel 3 Glastonbury —, ber Kreuzdorn 
Crataegus — L.) 3 goats’ —, der Bodsdorn (Tra- 
racantha — L.)3 lily —, die Dornlilie (Catesbea 
— L.); white —, Weißdorn, Hagedorn; — 
ıpple, der Stedhapfel, Dornapfel (Datura stramo- 
tum — L.)3 — back, ber Gtachelr (Raja 
lavata — L.)3 — but, die Meerbutte, Platteiße 
Pleuronectes platessa — L.)3 — bush, der Dor⸗ 
ven rauch 5 — hedge, bie Dornbede 3 — less, 
ornlos. 
HORNY, adj. bornig, ſtachelig; Ag. ſchwierig; — 
urnet, die ige SBibernelc: Simpinelles — 
refoil, da8 bornichte Dreiblatt von Gandia (Fago- 
ia cretica — L.); — loach, die Stein{dmerle, 
er Steinpeigter (Cobitis tenia — L.). 
HOROUGH (ade. — uy), adj. durdgebend, 
urchaus, durchgaͤngig; vollfommen, vollfländig, 
jnglid); .. from a — conviction, .. aus völliger 
leberzeugung 3 — bass, ber Generalbaf ; — bass- 
layer, der Generalbaßipieler (welcher die Accorde 
lad) dem bezifferten BaF ed 3 — bred, von 
ter Abkunft, von gutem Blutes; von guter Er⸗ 
tebung ; gründlich fludirt, ausftudirt, ausgebildet, 
ründlich erfahren 5; — draught, ber Durdygug ; — 
are, die Durdfabrt, ber Durchgang, Durdlaß ; 
— paced, vollftändig, auégemadt, vollfommen 5 
— repair (of a ship), die Haupt-Meparatur (eines 
Schiffes) 3 — sped, völlig bewandert, vollfommen ; 
— toll, bas Pflaftergeld fuͤr Vieh; — wax, das 
)urchwachs, Bruchkraut (Bupleurum rotundifo- 
ism — L.)3 — wort, ber durchwachſene Doften 
Eupatorium oliatum — L.). 
HOS, s. der Golbwolf, cayennifde Hund (Canis 
ancrivorus). 
HOSE, pron. pl. diejenigen, bie, jene, folde. 
AOU, pron. bu. 
ı THOU, vn. § a. 1. bugenz 2 auf vertraute 
Reife behandeln. 
HOUGH, conj. 1. obfdjon, obgleid, wenn aud 
leid), wenn aud); 2 zwar, freilich ; 3. fam. dod), 
dochz — I say it, ohne mid zu rühmen, ohne 
uhmredig zu Gun; as —, als ob, alé wenn; 
that —, gefegt daß aud) .., wenn aud .. 5 be 
rakes as .., er thut ale ob... 
HOUGHT, s. L das Denken; 2 der Gedanke; 
. Begriff; 4. die Meinung; 5. der Ginn; 6. das 
dachſinnen; 7. die Betradtung, Uebertegun 3 
Sorge, Sraurigteit, Bekuͤmmerniß; 9. bi 
er Zweck; 10. die Erwartung ; 11. ein Wenig, 
twas; I have thoughts of .. , id) gehe mit dem 
63 
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Gedanken um, u.f.w. ; want of — , bie Gedanken⸗ 
lofigteit ; second — , daé reifere Nachdenken ; to 
take — , fic) härmen, es fid) zu ‚Herzen nehmen ; 
take no — for to-morrow, forge nicht dr morgen ; 
a — too light, ein Wenig zu leiht; | am a — 
better, id) bin etwas beffer; a — longer, um ein 
Weniges länger; the merry — of a fowl, das 
Bruftbein des Gefliigels, col. bie Brille; — sick, 
von zu vielem Denten frant, unrubig, ſchwermuͤ⸗ 


thr 

TES UGHTFUL (adv. — LY), adj. 1. gebdanten-z 
voll, nachdenkend, nachdenklich, tieffinnig ; 2. zum 
Nachdenken einlaben ; 3. aufmerkfam, forgjältig, 
beforgt, betümmert. 

THOUGHTFULNESS, s. 1. die Gedankenfuͤlle, 
das tiefe Nachdenken, bie Zieffinnigkeit; 2. Sorg⸗ 
faltigteit, Beforgnif, Belümmernip. 

THOUGHTLESS (adv. — ır), adj. 1. gedantens 
los 2 unbetümmert, forgloé; nadliffig; 3. 
Rumpf ; gcbanfenleer, bumm. 

THOUGHTLESSNESS, «. die Gedankentofigteit ; 
Sorglofigteit. 

THOUSAND, I. adj. taufend 3 II. «. bag Zaufend ; 
— fold, taufendfad); (a) — times, taufend Mal; 
a man of a — occupations, einer ber zu Allem 

ſchickt ift, ein Univerfals@enie. 

THOUSANDTH, adj. ber taufendfte ; the ten— , 
der gebntaufendfte. 

THRALDOM (Turattpow), s. die Sclaverei, 
Knehticaft. ar 
THRALL, s 1. der Sclave, Knedt ; 2. die Leib» 

eigenfchaft, Sclaverei. , 

To THRASH, ». I. a. 1. dreſchen; 2 prügeln; II. 
n. mübfam arbeiten, col. büffeln. 

THRASHER, «. ber Drefcer. 

THRASHING, «. 1. das Dreſchen; 2 Prügeln; 
— floor, die Drefchtenne ; — machine, die Drefds 


mafdine. 

THRASONICAL (adv. — ır), adj. thrafonifd, 
prahleriſch, prablbaft. 

THREAD, «. 1. der Faden; der Zwirn; 2. Ag. ber 


Bufammenbang, Gang ; 3. T. die Schraubengange ; 
4 B. T. der Trager, Staubfaden ; — of a dia- 
course, der Faben des Geſpraͤches; — bare, faden⸗ 
ſcheinig (von gewebten Stoffen), abgenugt, abge= 
tragen (von Kleibern) 5 Ag. abgenugt 5 — bureness, 
bie Abgenugtheit ; — bobbin, Zwirnligen ; — care 
(— housewife), das Zwirntaͤſchchen, Zwirn utteral ; 
— lace, bie Zwirnſpige; — moss, das Knotens 
moos (Bryum — L.)3 — papers, (papierne) 
Bwirmvidel ; — shaped, fabenförmig (von Wur⸗ 
zeln) 5 — stamper, der linirte Kegel (eine Mufchel) ; 
— tape, das Iwirnband. 

To THREAD, «. a. einfäbeln; Ag. durchdringen, 
fi) durchwinden. 

THREADEN, adj. aus $äben beftehend (w. uͤ.). 

THREADY, adj. 1. Gaben enthaltend, fadig; 2. 
dünn (wie Faden), fajerig. 

THREAT, s. bie bung, Bebrohung. 

To THREATEN (° To Turear), v. a. droben, 
bedrohen, dräuen, in Schreden fegen (— with, 
m t e 


THREATENER, s. ber Drober. 

THREATENING (adv. — xy), adj. drohend; — 
letters, Drohbriefe ; — looks, drohende Blice. 

THREATFUL, adj. voller Drohungen, fark dro⸗ 
bend, dbrduend, bebrohlich. 

THREE, adj. drei; by threes, zu Dreien ; — cap- 
suled, mit drei Gapfeln; — celled, B. Ti dreis 
fadjerig 5 — cleft, B. T. dreifpaltig; — cornered, 
breiectig; B. T. breifeitig ; — deep, drei Mann 
hod) ; — edged, dreifdnetdig ; B. 7. dretfeitig; — 
fingered, dreifingerig 3 — flowered, dreiblumig 5 
— fold, dreifad, dreifaltig; — footed, dreifapig, 
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breibeinig ; — forked, breizadig, dreigintig ; 
ined, dreikoͤrnig; — half-pence, anderthalb 
nee, Stüber 5; — headed, breitöpfig ; — hooped, 
mit bret Reifen gebunden, breitüflg; — inch(ed), 
dreigöllig 5 Ag. Bein, gering, verächtlid 3 — leaved, 
dreiblatterig ; — leaved grass, Dreiblatt, Klee, 

Arifolium ; — legged, oulg. breibeinig ; — lobed, 

B. T. beeilappig 5 — mouthed, breimäulig 3 — 

nerved, B. T. dreirippig 5; — nooked, breiwintelig 5 

— parted, breitheilig ; — pence, drei Pence, drei 

Stüber ; — penny, drei Pence werth 5 Se. geringe, 
chlecht; — petaled, dreiblättrig (von der Blumen- 
tone); — pointed, bdreifpigig; — score, bad 

Schock; — seeded, dreifamig; — seeded mercury, 

dad Brenntraut (Acalypha — L.) 3 — sided, 2. 
T. dreifantig, dreifeitig ; — slit steel-pens, drei⸗ 

fpaltige Stabl-<Sdreibfedern ; — square, B. T. 

dreifantig; — storied, aus drei Stodwerken be= 

ftebend, dreiſtoͤckig; — suited, breirddig (fchlecht 

equi ane a — tailed pacha (or pacha of — tuils), 

ein Bafla von bret Roßſchweifen; — times, drei 
Mal; — toed-sloth, das breigebige Faulthier ; — 
valved, B. T. dreiflappig. 

THRENODY, s. das Rlagelied, der Klagegefang. 
To THRESH, ». a. § n. vid. To THRASH. 

THRESHER, «. 1. vid. Tunasuer ; 2 der Seefucdye 
(Squalus vulpes — L.). 

THRESHOLD, «. die Schwelle, Thuͤrſchwelle. 

THRICE, ade. brei Mal; — noble lord, febr 
(hoͤchſt) edler Herr. 

To THRID, v. a. ſich (durch)klemmen, fidy (durch)⸗ 
winden 5 durchſchluͤpfen, durchziehen. 

THRIFT, s. 1. die Sparfamteit, bas Zurathehals 
ten, die gute Wirthſchaft, Wirthfdaftlidtert ; 2. 
das Glad, ber Wohlſtand; Gewinn, Vortheil; 3. 
die Geenelfe (Statice — L.). 

THRIFTINESS, «. 1. die Sparfamteit, Wirth 
fhaftlichkeit, Rathfamfeit 3; 2. das Gebeiben. 

THRIFTLESS, adj. ver{dwenbderifd 3 dde, un⸗ 

fruchtbar, ungedeiblid. 

THRIFTY (adv. — ity), adj. 1. rathſam, fpars 
fam, haͤuslich, wirthſchaftlich, haushälterifch vers 
waltend, erfpart ; 2. gedeibend. 

THRILL, s. 1. der Drillbobrer ; 2 ber durchdrin⸗ 
gende Ton, Klang, Zriller. 

To THRILL, e. 1. a. 1. drillen, bohren, durdbobren ; 
2. verwunden 3 II.n. 1. beben, ſchauern, ſchaubern; 
2. ſtark und ſcharf tönen, gellen. 

To THRIVE, v. n. gedeihen, fortlommen, zuneh⸗ 
men, treiben, wachen, reid) werden, Glüd ha⸗ 


en. 

THRIVER, «. einer ber Gluͤck bat, der Gluͤcks⸗ 
mann, bas Gluͤcskind. 

THRIVING (adv. — ty), adj. gebdciblid, zuneh⸗ 
mend, wadfend, glüdlih; a — place, ein nahr⸗ 
bafter Ort; he goes (comes) on thrivingly, er bat 
Süd, macht gute Geſchaͤfte. 

THRIVINGNESS, s. bie Gedeihlichkeit. 

THROAT, «. der Schlund, die Kehle, Gurgel 3 der 
Bald; Arch. T. die | aarp N. T-s. die Mil 
an der Gaffels ber pals eines Knieholges 5 — of 
an anchor, der Ankerhals; to have a sore —, 
einen fchlimmen, böfen Hals haben ; to cut the —, 
die Kehle abfchneiden, morden ; — band, der Kehl⸗ 
riemen (am Baum); N. T-s. — brails, Befchlag- 
leinen, Geytaue an der Gaffel; — brail of the 
mizzen, daé Befanébroht ; — buckles, Kehl(riem=) 
ſchnallen; — down-hauler, N. T. der Niederboler 
der Gaffel, der an ber Mid befeftigt ift; — flap, 
der Kebldedel, das Zäpfchen; — halliard, N. 7. 
der Gaffelfall 5 — pipe, bie Luftröhre ; — root, bie 
Waſſermaͤrzwurz (Geum rivale) ; — seizing, N. T. 
das Harbbindfel; — vein, 4. T. die Halgadber ; 
— wort, ba Waldgloͤckchen, Halstraut, die Hals- 
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wurzel, bas braune Fingerhdtchen (Compares > 
chelium — L.). 

THROATY, vid. Gurturat. 

To THROB, vu. =. pochen, fdlagen, beben, fm 
pulficen 5; my heart throbs, mir fchlägt bas fen 

"Duet s. das Poden, Schlagen, (Hety: Magia. 

ulfiren. 
THROES, «. pl die (Geburté=)BWeben, (Gar 





Schmerzen, das Kreifen, die To ber i: 
destampf. 
To THROE, eo. I. ». in Beben liegen, rein, 2 





besangft empfinden ; II. a web maden km 
dnoftigen, Zodesangft einjagen. _ 

THRONE, «. 1. der Vhron ; 2. Bilchofeiie. 

To THRONE, e. a. auf den Thron fegen ; chr=. 
thronenbd. 

THRONG, s. daé Gedrange, ber Drang, jaz 
Haufen, die Menge. 

To THRONG, ». a. & n. brdngen, fi briny. 
bedrängen 3 thronged, gedrängt voll. ' 

THROSTLE, s. die Gingdroflel (Turdus an 
— L.). 

THROSTLING, s eine Art (Halé&)Brdux b 
Rindviedes. 

THROTTLE, «. die Luftröhre, Kehle; — 1a 
T. die Dampfllappe, ber Zugangebahn, 4 

Te THROTTLE, erdroſſein, eri 
0 , v I. a, erdroſſeln, ersurge c 
fliden ; II. «. röcheln. 

THROUGH, I. prep. burd, aus, vor, mittelé : - 
books, durd) Bilder ; — motives, aus Grin. 
wegen 3 to fall asleep — weakness, vor Matiz. 
einfdlafen; II. ade. durch; dSurd und t.- 
durchaus, gaͤnzlich; to run — with a sword, & 
einem Schwerte durdhbohren 3 to read — . tc> 
lefen 3 to go (get) — (a business, ein Geld: 
ausführen, durchführen, beendigen. 

THROUOHLY, ads. gaͤnzlich, voll kommen, tii: 

urchaus. 

THROUGHOUT, & adv. gang burch, tx 
aus, bindurd ; überall, 

To THROW, ». I. a 1. werfen; 2. ftoßen; I = 
werfen ; 4. abftreifen; 5. abwerfen, ableacn: f 
niederwerfen ; 7. umwerfen; 8. auéftofen :- 
werfen ; 9. ziwirnen, fpinnen; 10. breben, dud 
fein; Ll. treiben, verihlagen; IE. n. würk: 
to — at, werfen nad .. (nad einem, an.:: 
— away, wegwerfen; verwerfen ; verſchwend 
verfchleubern 5; to — by, bei Seite werfen, r= 
gen; verwerfen; to — down, niederiwerfen fu 

en, zerflören ; to — in, Ag. hereinbringen, © 
halten, anwenden, gebrauchen (3. SB. am 
Worte in der Rebe); to — into, Hinein wre 
werfen in... 5 Ag. ph-s. to — a thing into co: 
face, einem etwas Schuld geben, vormrit 
to — a thing into one's hands, Jemandem cre 
gufteden, gurvenden 3 to — into ruptures, in Ur 
uͤcken verſetzen; to— into ruin, ing Verdi 
rzen; to — into the shade, in den Schatten B: 
len 3 to — off, abiwerfen, von fidy werfen ; ableac: 
ausftofen 5 verftofen, entfernen ; entfagen; w- 
off one’s legs, einen über den Haufen rennen, 23 
ein Bein ftellens to — off the hounds, Sp 7. 
gefoppelten Hunde loélaffen; to — on, auflabe: 
—* auf .. 3 to — one’s self on (u } one 
favor, fid) verlaffen auf ..3 fein Serica in + 
manbes Hände legen; to — out, ausıverien, de: 
auéftrecten, ausftoßen ; verftoßen ; verjagen, m: 
jagen, verbannen, vertreiben ; verwerfen ; fair 
lafjens zurüd laffen; vollbringen; to — »* 
some) hints, zu verfteben geben, an bie Hand = 
en; zeigen; to — out words of contem' 
Sdhimpfreden ausſtoßen; to — (goods) over boas 
(Güter) auswerfen, über Bord werfen ; to — +s 
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ufverfen, in die Höhe werfen, hervor werfen, 
uswerfen; ausfpeien ; vor Berbruß aufgeben, 
inmwerfen ; to — up the cards, die Karten hinwer⸗ 
en; — yourself upon God, vertraue auf Gott. 
HROW, «. 1. der Wurf; 2. Ag. bie Anftrengung 3 
. ber Streich, Schlag. 
HROWER, «. 1]. ber Werfer; 2. Bwirner, 
a —) Seidenfpinner, Seibenbereiter, Schnur: 
reher. 

HRUM, s. 1. das Trumm, der Saum, dad Sal⸗ 
ende (ber flodige Saum) an ber Leinwand; 
. das grobe Gefpinnft, grobe Garn. 

HRUMS, pl. 1. N. M Trumm (Stide Sdaf- 
sole) zu einem Pechquaft; 2 Staubfaͤden; 
brum-cap, die raude (grobe, wollene) Mage 5 
— hat, ber raude (Damens) Hut; — night-cap, 
ie Troddel⸗Muͤtze. 

» THRUM, v. a. § 2 1. fdlagen, ein Snftrument 
Hhledht fpielen, tlimpern, tragen 3 2. weben, ſpin⸗ 
en; to— the guitar, bie Guitarre fpielen 3 to 
— a sail, a mat, N. T. ein Gegel, eine Matte 


piden. 

HRUSH, « 1. bie Droffels 2 Med. 7. die 
Ichwaͤmme (im Munbe ber Kinder) 3 golden —, 
er gemeine Pirol, die Golbdroffel (Oriolns galbula 
— L.)5 Sp. T. (bei Pferden) der Strahlſchwaͤren, 
running —, die fließende) Strablfdule; sea 
—, bie Meeramfel, der Amſelfiſch (Labrus turdus 
» THRUST, v. a & ». 1. ftoßen, treiben; 2. 
ringen, drängen ; 3. angreifen; 4. bineinprefien ; 
> — away (from), wegftoßen 3 to — down. hinab, 
inunter ftofen; to — in, einftoßen, eintreiben, 
infchlagen, einteilen; to — into, bineinftofen ; 
indringen, aufbringen; to — off, wegftofen; to 
— on, forttretben, antreiben; to — out, até: 
oßenz; to — through, durdftofen; to — to the 
all, an (gegen) die Mauer drängen; to — to- 
ether, aufammenmwerfen. 

H RUST, s. 1. ber Stoß, Stich; 2. Angriff, Aus 
all; to falsify a —, eine Finte madenz two 
hrusts together, die Kinte. 

H RUSTER, der Stoßenbe, Angreifende. 

H RUSTLE, s. die Droflel. 

HUMB, s. ber Daumen; to bite the — at, (ches 
nalé) gegen einen (als Geberde der Beleidigung 
der Herausforderung) in ben Daum beißen, ihm 
ie Geige (Aco) zeigen; hop o’ my —, vulg. 
leine Knirpé, das Duobezmännden, der Daͤum⸗ 
ing, Drei-KafesHod) ; the — ‘sa breadth, bie 
Yaumenbreite ; — band, daé dbaumenbdide Band; 
— bolt, der RNachtriegel (am Thuͤrſchloß)3 — 
leat, N. 7. ein Kamp mit einem Horn ober 
(rm; — lancet, S. T. die Stidlancette ; — latch, 
ie Thuͤrklinke mit einem Drüder 5; — lock, das 
sebertbhärfchloß (mit Drud zu Öffnen); — nail, 
ie Nagelprobe; — nut, bie wanzfchraube 5 
— piece, Typ. T. ber Griff am Dedel; — ring, 
er Ring, getragen am Daumen 3 — screw, bie 
Schwanzidhraube ; — stall, der Däumling 5 
Daten (der Segelmadher). 

» THUMB, v. a. 1. mit dem Daumen handhaben, 
ingeſchickt handhaben, oder angreifen; 2. wis 
chen, beihmugen ; 3. durchblättern, überichlagen ; 
humbed volumes, abgegriffene (vom vielen Be⸗ 
reifen beihmußte) Bände. 

HUMERSTONE, s der Shumerftein, Glass 
chörl, Arinit. 

HUMP, s. der Schlag, Stoß, Puff. 

> THUMP, v. a. & n. ſchlagen, floßen, Puffe 
ye ben, puffen, teilen, pochen. 

HUMPER, s. J. der Schlagende, Podhende, Los- 
chlaͤger, AufElopfer, Puffer ; 2. vuig. irgend etwas 
ehr Gross, Bewunderswerthes. 
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THUMPING, adj. . fehr groß, did, plump; a 
— fellow, der sete fact Kerl. 

THUNDER, «. 1. ber Donner; 2. Lärm, das Ges 
töfe, Gebraufe; 3. die dffentliche, brohende An⸗ 
Mage; the thunders of the Vatican, die Donner 
des Vatikans; — and lightning, Donner und 
Blitz; eine Art Borat, oder wollener Beug von 
grellem Anfeben; — bolt, der Donnerteil, Wie 5 
Min. T. der Donnerftein ; — bolt of excommuni- 
cation, der Bannftrahl, das Anathema; — clap 
(— crack), der Donnerfdlag; — cloud, die Ges 
witterwolte ; — gust, der Gerwitterfturm, die 
Zravabe; — house, ein Apparat von ber Form 
eines Häuschens, um die Wirkungen des Bliges 
zu zeigen; — shower, ber Gewitterregen; — 
stone, der Donnerftein, Donnerfeil 3 — storm, der 

itterfturm ; — struck, adj.-fg. wie vom Don- 
ner ger brt, getroffen, beftig erfdroden, ers 
aunt, 


To THUNDER, ev. a. § x. bonnern, wittern, wets 
tern; braufen; heraus donnern; to — out an 
excommunication, den Bannftrabl {dleudern 3 to 
— down, niederdonnern, niederfchmettern. 
THUNDERER, «. ber Donnerer. 
THUNDEROUS, adj. bonnernd, furchtbar, gräß- 


lich (w. uͤ.). 

THURIFEROUS, adj. Weihraud tragend, Weih⸗ 
rauch bringend. 

THURIFICATION, s. das Raudern, Weibrauds 
ftreuen, Weihraudbrennen. 

THURINGIA, s. Thüringen. 

THURINGIAN, I. adj. tbüringifhs II. « ber 
Thüringer. 

THURSDAY, «. der Donnerstag, 

THUS, adv. fo, alfo, auf diefe Weiſe; — it is, fo 
ift es; — far, fo weit 3 — much, fo viel. 

To THWACK, v. a. ſchlagen, dreſchen, (durch)⸗ 
walten, (durch)gerben, (durdj=)talafden. j 

re s. der Schlag, Stokhie über bie 

ulter. 

THWAITE, s. eine Abart der Alofe (Ciupea‘ alosa 
— L.), Heiner und mit einigen fchwarzen Kleden. 
THWART, adj. 1. ſchraͤge, quer ; 2. verkehrt, uns 
bequem, unangenehm, befchwerlich, nachtheilig, 

entgegen. 

To THWART, v. I. a. durchkreuzen; II. n. in bie 
Quere kommen, hindern, hinderlich, guider feyn, 
fid) widerfegen. 

THWARTER, «. die Drehtrantheit der Schafe. 

THWARTINGLY, ade. in bie Quere, entgegen, 
zuwider, hinderlich. nn 

TH WARTNESS, s. die Verkehrtheit, Widerwärs 


THWARTS, s: pl. N. T. die RubersBänfe. 
THWARTSHIPS, ade. N. T. quer über das 


Schiff. 

THY, pron. poss. bein, beine, dein. 

THYME, «. ber Thymian, Quenbel (Thymus oul- 
aris — L.)3 oil of —, Shymiandl; wild —, der 
Geltimmel, wilde Poley, Quendel. 

THYMUS, «. A. T. die Bruftdrafe. 

THYMY, adj. voll Thymian. 

THYROID, adj. A. ſchildformig; — cartilage, 
ber thyreodeifche Knorpel, ber Schildtnorpel; — 
gland, die thyreodeifhe Drüfe, Schilbdräfe. 

THYRSE (Tarksus), s 1. der Bhyrfus, Bac⸗ 
Ausftab; 2 B. T. der Strauß, bie eiförmige 


Mifpe. 
THYSELF, pron. bu felbft, felbft, did, bir. 
TIAR, Tiara, 2. 1. die Ziara, Pöniglihe Haupt⸗ 
binbe ; 2. dreifache Krone bes Pape. . 
chienbein gehörig; 


TIBIAL, adj. 1. A. T. zum 
2. eine Pfeife betreffend. 
TIBURO, s. der Gchaufelfifdh (Zygana tiburo — L.). 


TIL 


binden 5 to — together, zujammmenbinden; = — 
to rules, Ag. an Regeln binden; to — ap = 
binden, aufbinden, ausbinden, zufanımahrı. 
feft binden, verbinden ; zurhdhalten. 

TIE, s. 1. da& Band; ber Knoten, da Sdiak: :! 
Paaefledite 3 3. Verpflichtung 4 Mus 7; 

indung (Ligatur der Noten un yi 
Schleife, Binde, der Bogen; 5. N. T-s. bos ir. | 
reep; false —, das Borgdrebreep 5 — hows 

uminergat; — piece, 7. ber * 

tichbrett (am Dade); — top, ber Blente 
— wig, bie Knote de. _ 

TIER, «. 1. die Reibe, Linie; 2. das Orgelrec® 
die Orgelftimme; N. Ph-s. — of the cable.» 
Gdeibe von einem aufgefhoflenen Antertes. 
— of cannon, bie Reibe (Linie) Kanonen, (> 
Batterie. 

TIERCE, s. 1. die Drütel-Pipe, (ein Fk = 
42 Gallonen) ; 2 7. die Zertie, Derg (im Fet= 
Piquetfpiele und in ber Mufi®); 3 HT: 
dreifache Wheilung ; — to the queen, die Ir; r 
der Dame 5 — major, die Zerzmajor. 

TIERCEL, Tıerceuert, « der Tarz (das Bär. 
chen des Taubenfalken ober Stodlaare). 

TIERCET, s Mus. T. das Terzett, Dreifpie: x 
Dreigefang ; ber Gefang von drei Stangen, x 
Dreireim. 

TIFF, «. vulg. baé Schmollen, Vebelnchmer, t 
Unmille. 

To TIFF, v. n. vulg. übel nebmen, fchmollen. 

TIFFANY, s. bie dünne Gage, ber Klar, #&- 
epiegelflor, bie gefteifte Gage ; — veil, bie fir 


appe. 

TIGE, s. ber Saͤulenſchaft, Schaft. 

TIGER, «. der Tiger; American —, ber cm 
(Felis onca — L.); — cat, bie Zigertag. ! 
capifde Panther (Felis capensis — L.) 5 the er | 
— moth, die Barmotte; — ’s foot, em. | 
Tridterwinde (Ipemea — L)3 — shell : 
Zigerporcellanfchnede 3 — stamper, bie I: 
ſchnecke, ABC-Tute; — stone, cine Art Een. 
mit Schwererde. 


TIC 


TIC DOLOUREUX, s. Med.'T. der Gefidts- 

merz. 

TICK, s. 1. der (bed —), (Betts)Ueberzug, die 
Bieche, das Snbelt; 2 bie Bede, flaué (Iz- 
odes); (dog —), die Hunbelaus (Acarus ricinus — 
L.)5 3. der Credit, Borg; 4. bas Ticken (Ticktack) 
einer Uhr; upon —, auf Borg; — bean, die 
Pferdebohne, Saubohne (Vicia faba — L.)3 — 
seed, der Wanzenfamen (Corispermum — L.); dab 
Wanzengeficht (eine Pflanze — Coreopsis — L.). 

To TICK, v. w. 1. tiden (wie eine Uhr); 2. auf 
Borg nehmen, borgen. 

TICKEN, s. vid. Ticx, 1. 

TICKET, s. 1. der Zettel; 2 Scuibfchein, bie 
Berfchreibung; 3. das Lottericloos ; 4. (Sheater=)- 
Billet, der Ginlaßzettel; 5. die Bezeichnung; 6. 
M. E. bad Waarenjeiden, die Waaren-Stiquette 5 
— porter, der Betteltrager. 

To TICKET, v. a. dettel aufheften, anbeften ; mit 
einer Bezeichnung (Etiquette) verfehen; Waaren 
auszeichnen, Preife anheften, numeriren, bezetteln, 
etiquettiren. 

To TICKLE, e. I. a. fißeln; reigeny judten ; ſchmei⸗ 
there: II. n. tiglich feyn, fich kitzeln, fich gebigelt 

en 


TICKLER, s. ber (die) Kigelnbe. 

TICKLISH, adj. 1. figlid); 2. wachelnd, wankel⸗ 
baft ; 3. fchwierig ; — times, kritiſche Seiten. 

TICKLISHNESS, s. die Kiseligteit. 

TICKTACK, I. adv. tidtat geben; (von einer 
Uhr); II. s. das Zridtrad (eine Art Brettipiel). 

TID, adj. niedlid, fanft, gart 3 leckerhaft; tigeltg 
— bit, der Leckerbiffen. 

To TIDDER, IDDLE, v. a. zaͤrtlich behandeln, 
haͤtſcheln. 

TIDE, s. 1. die Beit; (— and time) bie Sajengeite 
Gezeit, Ebbe und Fluth; 2. der Auflauf, Zuſam⸗ 
menlauf, Aufftand 3 3. dag Auf und Ab; 4. ber 
Lauf, Wedfel, Strom; 5. günftige Lauf; 6 Min, 
T. eine Beit von zwölf Stunden ; Sea ph-s. — and 
half —, die Wangett; — raised by a storm, bie 
Sturmfluth; the — ebbe, das Waffer verläuft; 


the — goes out, die Fluth geht, es tft Ebbe; to 
fall down .a river with the —, auf einem Fluß 
abfaden; evening —, bie Abendzeit; martlemas 
— ‚ Martini; the high tides, die hoben Kefttage 5 
— duty, der Hafenzollz — gage, der Fluth= 
meffer; — gate, die Fluththir, das Fluththor, 
Bluthgatter 3 Sea lang. ber Geeftrid, (mo ber 

trom Tentert), Zeitſtrom, Beitweg 3 — harbor, 
der Fluthbafen, Beithafen; — ’s man (waiter), 
ber Sollbeamte im Hafen, Sdiffevifitator; — 
mill, T-s. die Fluthmuͤhle; Hollanderinn ; N. T-s. 
— road, die Lage eines Schiffes, wenn es mit bem 
Vorbdertheil gegen den Strom getehrt vor Anker 
liegt, während Wind und Fluth einander entges 


TIGERISH, adj. vid. Tıorisn. 
TIGHT te — LY), adj. 1. enge, dicht, Ya 
tuͤchtig, feft; 2. tnapp, gefpannt; 3 wok. 
chnuͤrt, fauber ; 4 targ, genau; & gefchidu !. 
end, gewandt; Sea Ph-s. a — ship, ein die 
(nicht ledes) Schiff ; to heave —, fleif vertan 
To TIGHTEN, vo. a. tnapp anziehen, ſchni:c 
enger madden. 
TIGHTNESS, - 1. die Enge, Anappki. - 
Bauberteit, Nettigkeit ; 3. Kargheit, ki 


eit. 
TIGRESS, a. die Zigerinn. 

TIGRISH, adj. wie ein Viger, tigerartig. 
TIKE, «. vid. Tick. 


TILE, s. 1. ber Ziegel; 2 Min. 7°. ein Dedil m 
gebranntem Lehm zu einem Schmelztiegel ; ber 
— der Hohlziegel; — kiln, der Ziegelofen: ' 
Biegelbatte, Biegelfheune, Ziegelbrennere, > 
getet; — maker, der 3iegelbrenner, Ziegler: - 
making, das Biegelftreiden ; — ore, bag Birgri: 
Kupferbraun; — shard, die diegel{derte, & 


gengefeet find ; — tables, Tafeln über die Beit des 

intrittö der Ebbe und Fluth; — way, ber Theil 
ee acer welcher Ebbe und Fluth vom Meere 
empfängt. 

To TIDE, v. I. a. mit bem Strome treiben; IT. n. 
Ebbe und Fluth haben. 

TIDILY, adv. niedlid, nett; — dressed, nett ges 


kleidet. Ziegelſtuͤck. 
TIDINESS, s. bie Riedlichkeit, Nettigkeit. To TILE, e. a. mit Ziegeln decken ; wie 30 
TIDINGS, « pl. die Radyrichten, Neuigkeiten; | decten. 

glad —, frohe Botfdaft. TILER, «. der Ziegeldecker; — ’s louse, ber fiz: 
TIDY, adj. 1. zeitig, ber Jahreszeit gemäß; 2.| erefel, Kellerefel. 

niedlich. TILICHERRY BARK, s. die Goneflizinde (m 
To TIE, v. a. 1. binden, knuͤpfen; 2. verbinden, | Nerium antidysentericam — L.). - 
verknüpfen, vereinigen; 3. verpflichten, nöthigen, | TILL, s. die Schublade, Geldcaffe (in cine & 
zurüdhaltenz 4. Mus. T. binden, fchleifen 5 5. Typ.| mwölbe), die Ladencaſſe. 

Ph. umbinden (die abgefegte Solumne) 5 to — a| TILL, & conj. bid, vor § — now, Ss HF 


knot, einen Knoten fdlagen; to — down, nieber= | either; — due, M. Ph. bis zur Berfallien; - 





TIL 


TIM 


hen, bié damals, bis zu der Beit, bis daher; —| TIMBRELED, adj. (Gefang) von der Schellen⸗ 


his day, bié zu bem heutigen Tage; — I come, 
8 ich Comme. 
» TILL, v. a. pflügen, adern, bauen, beftellen, 
zu)bereiten, wachen. 
ILLABLE, adj. pfligbar, aderbar. 
ILLAGE, «. ber Aderbau, Zelbbau. 
[LLER, «. 1. ber Wurzelfproß ; 2 der Pflüger, 
(devmann, Sandmann; 3. N. 7. ber Helmftoct, 
ie Ruderpinne 5 4 die Schublabe 3 — rope, N. T. 
as Steuerreep. 
» TILLER, eo. n. Burzelfproffen oder (nad) dem 
Befdyneiden) neue Schößlinge treiben. 
ILT, I. s. 1.der Spriegel, die Dede ; 2. das (Son 
en=)3elt, die Bebedung eines Bootes oder Wa⸗ 
ené, die Plane; 3. das Obdach; 4. der Stoß; 5. 
as Langenbredjen, Lanzenftechen, Aurnier 3 6. der 
Stabhammer; 7. die ſchiefe Lage, Kippes IT. adv. 
he cask is a—, col. das Faß liegt auf ber Neige ; 
o run at tilts, Lanzen brechen, Turnieren; to run 
ull — against one, im vollen Stoß auf einen loé 
eben 3 compos. — boat, dad gefpriegelte (mit einer 
YLane bedectte) Boot; — cloth, die Schiffsdecke; 
— hammer, der Stabbammer; — place, der Zurs 
ierplag ; — waggon, ber (mit einer Plane) bes 
ectte (Fuhrmanns⸗)Wagen; — yard, der Tur⸗ 
er plagy bie Stedhbahn, Rennbahn. ; 
» TILT, o. I. a. 1. fpriegeln, deden, ein Dud 
berfpannen, mit einer Dede (Plane) verlieben 5 
. bämmern, fhmieden (mit dem Stabhammer), 
erben; 3. einlegen (die Lange); to — a cask 
barrel), ein Faß tippen, auf die Neige feßen 5 to 
— over, fibertippen, überichlagen ; tilted cast 
teel, gegerbter Gußftahl, mit bem Stabhammer 
ubereiteter Stahl; Il. ». 1. Lanzen brechen, turs 
ieren 5 2. rappiexen, ftechen, ftopen, mit Rappie⸗ 
en fechten, loöftürzen ; 3. bins und herſchwanken; 
. lehnend fteben. , 
ILTER, s. 1. ber Stecher, (Rappiers)Fedter, 
-urnierer, Kämpfer; 2 Hammerer, Schmieber 5 
. bie Unterlage unter ein Haß, um es zu Tippen. 
ILTH, s dad Pflügen, Bauen, Beftellen, der 
ſckerbau. 
LTING (part. von To Titt); — armor, bie 
Furnierriftung ; — lance, bie Zurnierlange, 
Stoßlanze ; — place, ber Qurnierplaß. 
[M, s. abbr. flatt Tımorur, Zimotheus (Mannes 
ame). 
| MBAL (Trusar), s. bie Paufe. 
IMBER, s. 1. das Bauholz, Rutzholz; 2. der 
Zaumftamm; 3. das Hauptgebält; 4 bie (Bau⸗)⸗ 
Raterialen, ber Stoff; timbers, pl. N. Ph. die 
snbölzer, Spannen, das Nippenwerk; — of the 
pe, die Klampen der Marien ; square —, lo 
echt auf dem Kiel fiehende Spannen; timbers 
nd room (or space), die Faden (Räume zwifchen 
ern Inhölzern) 3 timbers of ermine, H. 7. Reiben 
yermelinihwänzdyen; — heads, N. 7. bie Pöller, 
Yoder 3 — mark (marker), ber Krabpaſſer; bie 
3öttdyermarle ; — merchant, ber Holghandler ; 
— slabs, Scillftide ; — sow, ber Holgwurm 3; — 
ade, der Bauholzhandel; — tree, ber zu Baus 
olg tauglidhe Baum 5 — wood, das pimmerdoly 
Sauboly; — work, das Dachwerk, Zimmerwerk; 
— yard, ber Zimmerhof, Holgbof, Holgdamm. 
TIMBER, »v. I. a. zimmern (mw. &)5 II. =. 


a ſten. 

henxd, adj. gezimmert; gebaut (w. uͤ.), ge⸗ 
emt, beſchaffen, mit Bauholz verfehen. - 
MBRE, « A. T. der Helmzierath, die Helms 
erde, Helmfleinodie. , 

MIBREL, s die Beine (tirtifde) Trommel; 
Schellentrommel ; — waits, pl. (Gdellen:)Srom- 
pe iſchlager 


trommel begleitet. 


TIME, «. 1. die Zeit; 2 bad Zeitmaß, der Zact, die 


Zacteintheilung, ber Beitihlag, das Tonmaß; 
3. der Bwifdhenraum, die Zmwifchenzeit 3 4 die 
gehörige (rechte) Beit 3 5. die Kindbettzeit 5 6. das 
als 7.(— in fencing), 7. die Menfur (beim 
Sehten); 8 Gram. T. dad Tempus, die Beit; the 
— past, present, and to come, bie vergangene, 
gegemoärtige und zukünftige Beit; apparent —, 
bie Sonnenzeit ; mean —, die 3eitgleidhung, mitt- 
lere Beit; Mil. Ph-s. ordinary —. march! Orbis 
närfchritt, Marſch! quick —, Geſchwindſchritt; 
quickest —, Sturmfdritt ; pressed for —, eilig 3 
take (your —, oder your own) —, nimm Dir 
Beit; ten minutes ata —, zehn Minuten lang, 
hintereinander, auf ein Mal; how goes —? wie 
{pat ift e8? in —, mit der Beit; in due —, recht⸗ 
eitig, zu rechter Beit; in ancient times, in alten 
iten; in our —, zu unferer Zeitz all in 
—, Alles zu feiner Zeitz at that —, zu jener Beit, 
gu ber Zeit, damals; at this —, zu biefer Zeit, 
jet; dieſes Malz; at any —, zu jeder Zeit; zu 
tegenb einer Beit, jemals; at times, zu Zeiten; at 
all times, fteté, immer, zu jeder Zeit; at no —, 
zu feiner Zeit, nie, niemals; at what — soever, 
gu welde Zeit aud) immer, zu jeder Zeit; by that 
—, zu diefer Beit; unterbeflen ; by that — I shall 
be buried, bis dahin werbe ich begraben ſeyn; by 
times, wedfeléweife 5; Eins ums Andere, zu 
Zeiten ; what — , bamalé alé; — has been when 
.., es gab eine Beit, da, u.f.w.3; when — was, 
Ron vormalé; when — shall be, in ber 
olge, in Zukunft ; the first —, das erfte Mal; 
ten times, zehn Mal; (a) hundred (thousand) 
times, hundert (taufend) Wal; many times (many 
a time), vielmals, häufig; some times, zuweilen, 
mandmal; every —, allezeit, allemal; jedes 
Malz; for a —, eine Beit lang; from —to—, 
von Beit zu Zeit; from this — forth, von nun an, 
binfüro, ferner, ins Kainftige; out of —, zur 
Unzeit; unbdenflid, vorlängftz to beat the —, 
den Zact fdlagen; to keep —, Bact halten; to 
serve one’s — (or apprenticeship), feine (bie) 
Lehrjahre (aus)ftehen, or ausdienen, die Sabre 
fte n3 to be out of one’s —, auégelernt (bie 
Lehrjabre beenbigt) haben; to come — enough, 
(Beit) zeitig genug kommen; it is more than —, 
es ift die hoͤchſte Zeitz she is near her —, fie ift 
ihrer Entbindung nahe; — and tide tarry for no 
man, 3eit, Ebbe und Fluth wartet auf Niemand; 
juncture of times, pl. bie Seitumftande ; — bar- 
ins, — purchases, M. E. Beittäufe, Zeitgeſchaͤfte, 
vämiengefchäfte, (im Gffectenhandel, Geſchaͤfte 
auf eieferung) 5 — glass, das Stundenglad; — 
keeper, bie Geeubr, der Ghronometer ; — note, 
Mus. T. bie ganze Zactnote, ber ganze Schlag ; 
— piece, die große (gewöhnlich nicht fchlagende) 
Banduhr, Stuguhr, große Taſchenuhr; — 
pleaser (— server), ber fi in die Beit ſchickt, 
ein Wetterhahn, Mantelhänger, Achfelträger, 
Heudler ; — serving, fic in die Beit ſchickend, all⸗ 
gefällig, heuchleriſch; die Achfelträgerei; — table, 
Mus. T. die Lacttafel; — thruse, 7. ein Stoß 
außer ber Regel, der auf eine vom Gegner geges 
bene Blöße folgt ; — worn, alt, veraltet. 
To TIME, vo. a. 1. nad der Beit abmeffen, der 
Beit gemäß einrichten, eintheilen, zur rechten Zeit 
thun, oder anbringen; 2. den Tact fdlagen; to 
— a business well, die rechte Beit zu einem Ges 
fyäfte wählen; an ill timed question, eine un- 
eitige, unſchickliche, ungehörige (übel angebrachte) 


rage. 
TIMEIST, «. Mus. T. einer dex gut Sact hält. 


TIM 
TIMELESS (ads. amet adj. vor der Beit, uns 
eitig, zur Unzeit, unreif, vorſchnell. 
IMELINESS, s. die rechte Zeit. 

TIMELY, adj. § adv. zeitig, früb, bei Zeiten, bald. 
TIMID (adv. — ır), adj. furdtfam, muthloß, 
fhächtern, blöde, zaghaft, verzagt. , 
TIMIDITY, s bie Furchtſamkeit, Muthlofigkeit, 

Schuͤchternheit, Verzagtheit, Zaghaftigkeit. 
TIMIDNESS, s. vid. Tısıvıry. 
TIMIST, s. vid. Timetst. 
TIMOCRACY, «. die Timotratie, Herrſchaft derer, 
bie ein gewifles gefenlich beftimmtes Eigenthum 


n. 
TIMONEER, s. N. Ph. bee Mann am Ruder, 
Ruderbefteurer, Rudergänger. 

TIMOROUS (ade. — xy), adj. furdtfam, bes 
forglidy, bedenklich, aͤngſtlich, bergagt 5 — ness, 
a. bie Furchtſamkeit, Beſorglichkeit, Bebenklichkeit, 


Aengftlichteit. 
TIMOTHY, « Zimotheus (Mannéname); — 


grass, das (Wieſen⸗)Lieſchgrats (Phicum pratense 


TIN, « 1. da8 Binns 2 Bled, weiße Bled; — 
foil, das Blattzinn, Staniol, Stagnol; — glass, 
ber Wifmuth; — man, der Binngießer, Blech⸗ 
i (Ager, Klempner; Bledhhandler ; — mine, bie 

nngrube 3; — ore, daé Zinnerz 5 — pyrites, ber 
Binnties, bad Sdhwefelsinn ; — shavings, pl. Ab⸗ 
all; — solder, Zinnloth, Sdnellloth ; — stone, 
x ar aRein, die Binngraupen; — worm, ein 
nfect. 


To TIN, v. a. verzinnen. 

TINCTURE, s. 1. der Anſtrich, bie Farbe 5 2. Ch. 
T. Zinctur, ber Kräuteraussug. 

To TINCTURE, v. a. einen Anſtrich geben, färben. 

TINDER, s. ber Bunder 5 — box, die Bunderbadfe, 
bas Feuerzeug ; — ore, bas Zunbererz 5 — like, 

„Aunberähntich, leicht entzuͤndbar. 
INE, s. ber Bahn, Baden, die Binke, Spige. 

To TINGE, v. a. 1. (in Zarbe) eintunten, tuͤnchen, 
färben 3 2. einen Unftrid) (einen Geſchmack) 


eben. 

TINGE. s. bie Barbe, Tuͤnche, Tinte, der Anftrid. 

TINGENT, adj. färbend, gum Farben (ww. ü.). 

To TINGLE, v. n 1. tlingens 2 juden, figeln, 
prideln, ftechen, fummen, faufen (in den Obren) 5 
3. fhmerzen 5 my ears —, die Obren Elingen mir 5 
to — up, ſchmerzen, ftechen, nahhbröhnen; tingling 
of the ears, das Klingen ber Ohren. 

To TINK, vo. ». klingen. 

TINKAL, «. der Dintal, robe Borar. 

TINKER, s der Seffelflicter. 

TINKERLY, adj. fannegieferifd. 

To TINKLE, v.r. § a. Plingens klingen machen, 
klingeln, klimpern. 

TINNED, part. verzinnt 5 iron — over, das ver⸗ 

„pinnte Eiſenblech. 

INNER, s. ber Zinngraͤber. 
TINNING, s. dad Berzinnen. 
TINNY, adj. veid) an Sinn, binnbattig, 
TINSEL, I. s 1. der Brocatell, Golbdftoff, Gilber- 

ftoff, Leichte Brocat, Sendel, Lahn; 2 das Flitter⸗ 

old, Rauſchgold; 3. Ag. bas Flitterwert, der 
lanz3 II. adj. oberflädylih; zum Scheine; — 
enthusiasm, Scyeinbegeifterung. 

To TINSEL, ». a. mit Flitterwerk zieren, beflit- 


tern. 
TINT, s. die Zinte, Farbe, ber Anftrid), 7. Ton. 
To TINT, e. a. färben, 7. einen Son geben, tins 


giren. 

TINY, adj. bünne, Hein, winzig. 

TIP, s. 1. die Epige, bas Aeußerfte, der Vorftand, 
das Ente; 2 der Rückſchlag, Ruͤckwurf (beim 
Kegelipiele) 33 B.T. der Staubbeutel; — (of 


TIT 


loaf-sugar), Bucer(Hut-)\Spiten; the — d 
ear, das Ohrlaͤppchen; the — of the new, > 
Nafentoppe ; the — of the finger, bie Fingers 
the — of the tongue, bie Zungenfpiße 5 — re 
ber lange (befchlagene) Stab eines Gert: 
dieners; der Geridhtédiener 5 — toe, di Er: 
der Bebes Ag. Hddft; to stand on — toe, a’ 
ben ſtehen on — toe, Ag. febr neugieic = 
Hoͤchſte) gefpannt ; — toe jollity, die bike i: 
elaffenbeit; — top, bod oben, bidt; x 
Pannt 3 das Hidfte, Vornehmfter Bei. 

To TIP, . I. a 1. eine Gpige an etrat it 
fpigen; 2 befchlagen ; fdumen; 3. im Keds: 
ummerfen (Kegel); to — a cart, N. E« 
Saittlarren (durch Niederiaffen des Hinten: 
entladen 3 to — one a wink, einem zumnfr. 
einen Binten ftedens to — all nine, ray. : 
Neun (beim Kegelfpiel) fchieben; to — & 
niederwerfen ; IT. w. (off) fallen. 

TIPPET, s. der Halétragen, Pelgkragen, t:. 
tin(e), die Pellerine ; — grebe, der gehäukt ¢ 
taudyr (Colymbus urinator — L.). 

To TIPPLE, v. ». & ae faufen, zechen. 

TIPPLE, s. das Setränt, der Drank, Shsu 

TIPPLED, adj. betrunten, beraufdıt. 

TIPPLER, «. der Becher, Säufer, Trunkenben 

TIPPLING, «. das Zechen, Saufen, Gdns: 
— house, der Branntweinlaben. 

TIPSY, adj. betrunten, beraufdt, benebel. 

TIRADE, s. }. die Zirade, der Wertikw:-- - 
Mus. T. die Zirade, Auéfilung einer Seit 
durch bie dazwiſchenliegenden 3 dne. 

TIRE, s. 1. die Reihe ; 2. bas Gerdth; Ir: 
TIRE; 4 tires (for wheels), Radſchienen:* 

ug, Staats 6. dad Kopfzeugz; — wows: 
ubenftederinn, Pubmacherinn, Kammert:: 

To TIRE, v. I.a. müde machen, ermüln ‘= 
Meile machen; II. =. müde werben, emt: 
ermatten. 

TIRED, adj. ermübet ; fg. überbrüffig; Tam-: 
with it, id) habe es fatt ; — ness, s. die Grmii- 
Grmattung, Müdigkeit, Mattigkeit. 

TIRESOME (adv. — uy), adj. ermiidendi ©" 
weilig, verbdrieflid, überläftig 3 — new sl 
Ermübende ; Langweilige ; die Ermuͤdung 

TIRING-ROOM (— house), s. das Antiat:: 
mer auf ber Echaubühne, die Barbercke. 

TIRWIT, s. ber Kibig (Tringa vanelias — L. 

TIstc —5 I. a. Med. T. bie — 

ungenſucht; II. adj. (Ptisical) fdyvindiäk!: | 

TISSUE, «. 1. ber Goldftoff, SGilberftoff; : } 
Gewebe, Gefüge; 4. T. cellular —, das 3-- 
webe; a — of lies, ein Gewebe von Lüge ° 
Taͤuſchungen; — paper, Geidenpapicr. 

To TISSUE, v. a. durdyweben, durdpvirten 

TIT, « 1. die Bige, vid. Tear; 2 das fl 
(ſchlechte) Pferd, der Klepper z 3. cont. die Eu 
perfon, Klatter(dwefter 5 4. Meiſe, eid. — m’ 
— bit, ber Lederbiffen; — lark, bie Heid. 
Alauda pratensis — L.)3 — mouse, die 
(Parus — L.); bearded — mouse, die Rare 
blue — mouse, die Blaumeife; Meist“ 
great — mouse, bie Kohlmeiſe, Spiegelmeiſe 

TITANIAN, Tıranıc, adj. das Titan beret 

TITANIFEROUS, adj. titanbattig. 

TITANITE, s. der Titanſchori, Radelftein R= 

TITANIUM, — 8. — —— 

‚ adj. zehentbar, zehentpflid 

TITHE, s. der Bebente, das Zehentheil; —” 
pebentfrets — paying, Zehnten zahlend ; I 

r, gebentpflidtig ; — pig, das Sebentfertit 

To TITHE, v. I. a zehenten, ben Zebenten 2 
gen, nehmen ober eintreiben; Il. =. vergiß® 
den Schenten geben. 


TIT 


ITHER, s. der Bebenter, Sehentfammler. 
ITHING, ein Bezirk von zehn Familien. 
ITHYMAL, a. die Wolfemtld (Kuphorbia esula 
» TITILLATE, v. n. tigetn. 

ITILLATION, s baé SKigetn, der Rigel, das 
Bergnigen. 

ITLE, s. 1. ber Zitel;3 Name; 2. Rechtsan⸗ 
prud, Redtétitel, das Recht (auf ..)5 capital —, 
yp. T. der Haupttitel ; to havea — to.., Ans 
prud haben auf .., beredtigt feyn gu..3 — 
leed, dad Document, bie (Cigenthumé-)Urtunde, 
er Lehenbrief; — page (— leaf), das Titelblatt. 
» TITLE, v. a. betiteln ; nennen, berechtigen. 

> TITTER, o. x. tidern, (verbiffen oder heimlich) 


achen. 

ITTER, « da8 Kidern. 

ITTLE, s. der Zittel, Punkt, bas Pünktchen 5 to 
— auf ein Haar, aufs Genauefte; not a — 
€ it, nicht eine Sylbe, nicht dad Geringfte bavon 3 
— tattle (— tattling), das Gewoaͤſch, Geſchwaͤt, 
er Schnidfhnadz; to — tattle, ov. m. wafdhen, 
ylaudern, klatſchen. 

ITUBATION, «. das Wanken, Straudeln, Stol- 


ern. 
ITULAR, adj. titular, nur ben Zitel von etwas 
übrend 5 — office, daß Ehrenamt. 
ITULARITY, das Zitulare, Zitelwefen ; ber 
loße Titel. 
ITULARLY, ado. nur dem Titel nad. 
ITULARY, adj. titular. 
ITUS, s. Titus (Mannéname). 
IVY, adj. § adv. burtig, flugé. 
O. I. . & ado. 1. gu, any IN, nad), für, auf, mit, 
‚ie, bis auf, bis zu, bis an, bid in, bis nad; 2. 
jegen, dagegen, über, in Bergleihung mit; as — 
., mit Ruͤckſicht auf .. , ruͤckſichtlich ... in Bes 
reff.., .. betreffend; — the friend, bem (zu, 
1.{.10., dem) Freunde; — me, mir, ju mits he 
omplains — me, er beſchwert fid) gegen mid 5 — 
mne’s advantage (disparagement), zu Jemandes 
Bortheil (Nadtheil) 5; I go — America, — Lon- 
lon, — school, id) gebe nad Amerika, nad) Lon⸗ 
on, in die Schule; — his face, ihm ins Gefidt ; 
— my heart’s desire, nach Herzenswunſch; — my 
orrow, leider 3 lost — all feeling, ftumpf gegen 
ed Gefühl, gefuͤhllos; fatigued — death, todt⸗ 
nüde 3 — the last man (or — a man), bié auf den 
esten Mann; — the ship, bis ans Schiff; he 
ived — a great age, er wurde febr alt; add — 
hat, dazu fommt noch; — it again, nod ein Mal 
aran (verfudht); I folded her — my heart, id 
rüdte fie an mein 33 keep — yourself, bleib 
fir did); there is nothing — .. , Ridts geht Aber 
., Nichts läßt fich vergleihen mit .. 3 this is 
othing — what, &c., dieß ift nichts in Verglei- 
yung mit bem, was, t.f.w. 3 five — one, Fin 
egen Ging ; what is that — you? was geht bad 
Ste an? the horses are —, es ift angefpannt ; to 
ave a letter — one, einen Brief an Semanden 
aben 3 here's — you, col bier ift deine Befunde 
eit, i. e. ich trinfe auf dein Woblfeyn (vid. unter 
lEALTH) 3 — and fro (— and again), auf und ab, 
in und ber, bin und wieder 3 from year — year, 
on Jahr zu Jahr; — day, — night, — morrow, 
id. unter Day, Night. Morrow; II. conj. guy um, 
m gu 3 — love, lieben, zu lieben, um gu lieben 5 
weep — think of it, id) weine, wenn ich daran 
ente3 — come, lünftig; we are — act, wir 
ıäflen handeln ; I am — receive money, ich babe 
held zu empfangen; your aunt that is — be, 
bre zukünftige Dante. 
DAD, «. die Kroͤte; — in a hole, Fleifd in einer 
Jaftete je eater, ber Kroͤtenſchlucker, die arme 


TOT! 


Verwandte, die bad Gnabenbrod bei reichen Ver⸗ 
wanbdten ißt; — fish, der Krötenfifch, Meerteufel, 
Froſchfiſch, Augelfiih (Lophius —— 7 L.)§ 
— flax, der Kroͤtenflachs, das Leintraut (Zinaria 
vulgaris — L.) 5 sharp-pointed — flax, die Erd- 
winde, ber wilde Flachs (Antirrkinum elatine— L.) 5 
— lily, die gelbe Seeblume (Nymphaea — L.); — 
L.)s — rush, bie Krötenbinfe (Juncus bufonius — 
L.) 3 — spotted, wie eine Kröte geflectt ; — stone, 
ber Krbtenftein 3 — stool, ber Giftſchwamm. 

To TOAST, v. a. 1. roͤſten 2 durdwarmen (m. 
.)3 3. eine Gefundheit ausbringen, Gefundheit 
trintenz3 to — one’s health, auf Jemandes Ge⸗ 
undbeit trinfen 5 to — a lady, auf die Gefunds 

eit einer Dame trinken ; she is generally toasted, 
berall bringt man ihre Gefundbeit aus. 

TOAST, «. 1. das Roftbrod, die gerdfteten Weiß⸗ 
brodfchnitte 3 2. das Gefundbeittrinten, Ausbrin- 
gen einer Gefundbeit; 3. der Zrintiprud, die 
ausgebradhte Gefunbbeit 53 4. die Perfon oder Gas 
che, der eine Gefundheit gebracht wird; die geprie= 
fene Schöne, allgemein anerfannte Schönheit; a 
reigning — , ein Gegenftand allgemeiner Huldi⸗ 
gung (von jungen Damen); — master, einer der 
eine Gefunbheit ausbringt, ber Präfes. 

TOASTER, s. 1. der Mdftende 3 2. das Rofteifen, 
der Roft ; 3 einer ber eine Gefundheit ausbringt 5 
bread —, ba Geftell zum Röften der Brodſchnit⸗ 


ten. 
TOASTING, s. das Rdften 5 — fork, die Roͤſtga⸗ 
bel; — iron, bas Roͤſteiſen, der Roft. 
TOBACCO, s. ber Sabat; bie Tabatépflange (Ni. 
cotiana tabacum — L.)3 to smoke —, Tabak 
rauchen; — box, die Tabaksdoſe; — pipe, bie 
Tabakspfeife; — pipe-bowl, ber Pfeifentopf ; — 
pipe-clay, bie Pferfenerde, ber Pfeifentbon ; — 
ipe cleaner, der Pfeifenräumer ; — pipe-fish, bie 
baköpfeife (ein Kifd) - Syngnathus acus — L.) 5 
— pipe-shank, das Pfeifenrohr ; — pipe-tip, ein 
feifenmundftüd, die Dfeifenfpige; — pouch, ber 
abatöbeutel; — spinner, der Zabatöfpinner ; 
— stopper, ber Dabatsftopfer, Hfeifenftopfer. 
TOBACCONIST, s. der Tabatésfabrifant, Jabaks⸗ 
fpinner ; Tabakshaͤndler. 
TOBIAS, Tobias (Manndname). 
TOCSIN, s. bie Sturmglode. 
TOD, s. 1. das Gewicht von 28 Pfund (2 Stein 
Wolle) 5 2. der Fuchs. 
TODDY, « 1. der Saft, bie Socospalme ; 2. eine 
Art Punſch, aus Waffer, Zuder, Spiritus, (Rum) 


und Muskate. 

TODY, «. ber Plattfchnabel (Todus — L.). 

TOE, s. bie Sebes horse's —, ber Borderbhuf ; 
from top to—, vom Kopf bis auf die Füße ; on 
tip —, auf der Sebenfpree 3 toes of a shoe, daß 
Ci ftumpf (der Vordertheil, die Spige eines 

ubes 


)e 
TOFT, ». die Hofftdtte ; a — of trees, vid. Turr. 
TOGATED, OGED, adj. in der Zoga, in langem 


TOGETHER, adv. zufammen, mit einanber ; beis 
fammen, bei einander 3 nad ober hinter einander, 
nebft; three days—, drei Dage nad einanber 3 
four hours —, ftunbdenlang ; an age —, ein Sabres 
bunbert lang 3 — with, (zu) fammt, nebft, 


mit. 

TOGGEL, «. N. T. der Knebel; Koveinnagel ; — 
bole, eine Art Bolzen mit einem Anebel. 

To TOIL, v. n. arbeiten; to — and moil (broil), 
fid) plagen, pladen, fic es biutfauer werben laffen, 
fi) abarbeiten. . 

TOIL, s. 1. die beſchwerliche Arbeit, Beſchwerlich⸗ 
keit, Beichwerde, Mühe, MAfeligteit, Placterei 5 
2 das Weg. 


TOT 
TOILER, s. einer ber ſich mit ſchwerer Arbeit 


la LJ 
TOILET (Tomwerte), s. 1. der Nachttiſch, Pug- 
tiſch 2 2 Pug, Anzug, bie "Zollette 5 — stuff, der 


Pupfra 

TOILSOME, adj. mühfam, mübfelig3 — ness, «. 
die Mühfeligt eit. 

TOISE, s. bie Klafter, das Ladter. 

TOKAY, s. ber tofayer Wein. 

TOKEN, «. 1.da8 Seiden, Merkmal; 2. Andenken, 
der Nadılaf, die Gabe, das Gefdent; 3. das 
Muͤnzzeichen 5 4. Typ. T. das Beiden (250 Bo⸗ 


)e Pap. 
TOLERABLE (ade. — ır), adj. 1. erträglid, 
leiblich 3 2. mittelmäßig 3 in — demand, M. 
temlid) geſucht; — bly well, ziemlich gut, 
vem id wohl; — ness. s. die Erträglichkeit, Leide 
ichleit ; Mittelmäßigkeit. 
TOLERANCE, s. die Duldung, das Ertragen. 
TOLERANT, adj. tolerant, bulbfam. 
To TOLERATE, e. a. dulden, ertragen, leiden, hin⸗ 
geben laſſen. 
TO ERATION, 8. 


die Bulbun Duldſamkeit, 

Nadfidt; — act, L. T. eine Parlamentsacte 

waͤhrend der Regierung Wilhelms und Mariens 
und Diſſenters. 


Gunſten der Katholi 
OLL, s. 1. ber Boll, die Mauth, Zollabgaben, 
Boflgebühr ; bas Geleit, Geleite; Chauſſeegeld; 
2. das (langfame) Läuten, Geldute ; (im, langfa= 
men Schlägen) Anfdlagen ber Glode beim Laͤu⸗ 
ten; 3. die Handelsberechtigung innerhalb ber 
Grenzen eines Landgutes 3 4. bie Mablmege 5 — 
bar, der Schlagbaum ; — book, bad Zoll⸗Quit⸗ 
Kungebud 5 — — booth, bie Zollbude, das Bollbaus 5 
ra ngnif 3 to — booth. e. a. ine Gefängniß 
fegen 3 — bridge, die 3ollbride; — corn, bie 
Mabhlmese, das Makllohn ; — dish (— hop), das 
Maß, womit der Miller abmift, was ihm als 
Mahllohn zutommt, die Mahlmege 5 — free, zoll- 
frei; — gate, das Zollthor; — gatherer, ber Ir 
einnehmer, Mauthner 5; — house, das Zollhaus; 
— man, der Bolleinnehmer, Zöllner 3 — money, 


die Zollgebühr 3; — travers(e), Zoll von jedem 
Se ieh bas über ein Grunbftäd getrieben 
wird. 


. To TOLL, v. Wa. 1. Boll (Mauth) geben (entrid= 
ten), zollen, verzollen 3 2 den Boll einnehmen, 
fammeln; 3. eine Mahlmege nehmen; 4. (lang: 
fam, in längeren Zwiſchenraͤumen) läuten, anfdjla= 
gen; II. m. läuten, tonen. 

LU, s. — balsam, ber Bolubalfam 3 — tree, 
ber Solubaum (Toluifera balsamum — L.). 

TOM, s. abbr. ft. Thomas, Thomas (Mannéname) ; 
— boy, baé audgelaffene Mädchen, die wilde 
Hummel, ber Wildfang; — cat, der Kater; — 
thumb, bee Breet be Drei⸗Kaͤſe⸗Hoch, Ddumling 5 
— tit, bie 

TOMAHAWK, «. die Streitart der norbamerifa- 
nifden Indianer. 

To TOMAHAWK, v. a. mit ber Streitart töb- 


TOMATO, s. ber Riebesapfel (Lycopersicum — 


L.). 
TOMB, s. 1. das Grab; 2. Grabmal, Grabge- 
wölbe ; — stone, der Grabftein, das Grabmal. 
To TOMB, v. a. ing Grab legen, zur Erbe beftat- 
ten, be aben. 
TOMBAC, :. der Tomback. 
TOMBLESS, adj. fein Grabmal habend, obne 
Grab, unbegraben. 
TOMBOY, «. vid. unter Tom. 
TOME, s. der Band; das Bud). 
TOMENTOUS, adj. "wollig, flodig. 
TO-MORROW, adv. morgen. 
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TOMPION, s. vid. TAMPION. 

TOMTIT, vid. unter Tom. 

TON, «. 1. bie Donne, see Tun; 2 (fs n 
Mode, ber gute Ton oder Geſchmack. 

TONE, s. 1. der Zon, Laut, Schall, Klang; 2 n 
Stimme, ber Accent; 3. gezierte, leiernde, m 
nerliche, fingende Ion ; 4. bie Elafticität, Edi 

kraft, Zeberkraft, Spanntraft; & Med. T x 
Zuftand ber Gefundheit, bas Geſundſeyn 
To TONE, v.a. 1. geziert ausfpredhen ; 2 ru." 


Tun 
TONELESS, adj. tonlos ; is ay 
TONGS, s. pl. (aud) a pair of —) bie 


TONGUE, s. 1. bie Bunge; 2 Ag- Epraix. 
das Volk (in der heiligen hrift )3 & be er 
5. (— ofa balance), das Bünglein ber Bos. 
bie Landzunge ; a— of ice, eine Gisgunge 3 N 
— ofa standing backstay, das A 
Binbfel) ber Reber ardunen 3 —of a: 

frame wheel, ber Fuß eines Reepidlaigerrod:. 
flag with three tongues, eine Splinfiaay 
einer Junge 5 — of a waggon, ber 
slip of the — bas betrayed me, ein einziges Ee 
verrieth mich ; to hold one's — „ fdaweiggn 1 
das Maul "3 — shaped, B. T. junyr 
mig; to — tie,» a. die Zu ; —* 
jungentahm — u mean aul sare — 

To v.n.& a. ſprechen, {dpoage; |: 
(ünäbeln, süngeln ; fhelten. 

TONGUED, adj. mit einer Zunge ; doubie - 

—38 doppelzuͤngig, falſch; at —~, fie. 


TONGUELESS, adj. ohne Bunge 3 fpea. 
TONIC 1. adj. 1. tonifd, fpannend; Med. T. f: 
betreffend . - 














fends nervenftärtend; 3 Tine 
‚ die Spannfraft; — spasm, ber Gr 
keamp mot i Il. = Seniffer Spa die Donifa: > 
tundton; 2. ein er pannungögeet * 
ene, Rectente SR Son; 3. Med. T. bi: 
ni 
TO RIGHT, oe beute Abend. 
TONNAGE, s. vid. Tunnaoe. 
TONQUIN-BEAN, s. bie sontabobne (rea i- 
teryx odorata — Wi oe 
TONSILE, adj. zu ſcheren, was geſchoren ode: 
ſchnitten werben fan, oder foil. ort 
TONSILS, «. pl. A. T. die Mandeln am Halle. 
TONSURE, s. 1. bie Tonfur, Paar „We 
ſchur, atte b der Geiftliden; 2. das nfors” 


faa 
TONTINE, «. bie Sontine, wachſende Seibremt: 
TONY, «. 1. addr. ftatt Anthony, Anton 


name) 2 lad. ber Dummfopf, (Einfates + 


f 

TOO, adv. 1. zu, allzu ; 2. audy, nody bazu ; — i 
zu klein; — long, au te lang ; — much, aflis = 
and you — ? und Gie aud)? a courtier - 
patriot — , ein Hofmann und dabei ein Poms 


TOOL, s. 1. das Werkzeug, ee 2. fe. = 
Verfonen) bas Werkjeug, Beihöpf, bie Krex= 
der Helfershelfer 5 tools of iron, er 


gardening tool orig Gartengeréth ; ploughing ob 

8 Ackergeraͤt 

To TOOL, v. a. ‘bearbeiten. 

To TOOT, v. «. & a. tuten, titen, blafen. 

TOOTER, s. der Zutende, Pfeifer. 

TOOTH, « 1. der Zahn; 2 Baden; 3. ber &. 

fdmad Gaumen 5 to have a sweet — , cam 

ederzahn gaben, leder, genbidig feyn —# 

nail, Ag. mit aller Gewalt; — ache, Zube 
eh ‚bie Sabnidymergen 5 — ache tree, ber x 
baum (Zasthorylum — L.) ; — brat. & 


TOO TOR 


zahnbuͤrſte; — drawer, ber Zahnarzt; — draw- | bie Bezeichnung einer projectirten Ranallinie 
rs, dad Zahneiſen; — drawing, bas Zahnaus- | durdy oberflddlidjes Cingraben Iben, das 
iehenz; — edge, daé in die Zähne fabrens — | Bracirens — stone, Arch. T. der Schlußftein, 
etted, 3. T gezähnt; — pick, or picker, der | Gipfelfteins N. 7-. — tackle, die Gien am 
zahnſtocher; bie A onftodecmbbre (Daucus visnaga | Stengenwindreep ; — timber, die oberften ober 
— L.)3 — pick-case, baé ZabnftocdersLiai ; — | verkehrten Auflanger. 

owder, daé pulver ; — serrated, B. T. fages | To TOP, o. 1. a. 1. die Spigen befchneiden, toppen 3 
oͤrmig gezaͤhnt; — shells, pl. Dentalien, Zahn | 2. oben bedecken, bekraͤnzen, kroͤnen; 3 = 
hneden; — socket, die Zahnlade ; — wort, die | treffen; 4 (be)berrichen, die Oberhand haben; 
Schuppenmwurz, Zahnwurz (Lathraa squamaria — | II. ». (in der Hibe) fteigen, fid) empor heben. 

„); eine Art Ragwurz (Ophrys corallorrkiza — | TUPAN, s. der Rashornvoge! (Buceros rhinoceros 
»)5 die Zahnwurz (Dentaria — L.); das Bahn | — L.). 

raut (Plumbago — L.). TOPARCH, s. der Ropard, Ortsherr, Bor: 
, TOOTH, ». a. zähnen, zaͤhneln, mit Zähnen | nehmſte eines Ortes. 


erfeben. TOPARCHY, a. bie Herrfchaft einer Gegend, das 
JOTHED, adj. gezähnt. Ortsherrenthum, die hoͤchſte Stelle in einem 
JOTHLESS, adj. zahnloß. fleinen Bezirke. 

JOTHY, adj. vid. Tooruen. TOPAZ, s. der Ropas; A. T. die Golbfarbes; — 


IP, s. 1. die ee gine bas oberfte Ende, | rock, ber Topasfels. 

Ybere; 2. der Hdd rad, hoͤchſte Rang; der | TOPAZOLITE, s. der Zopazolith, gelbe Granat. 
sipfel, Wipfel; 3. die Firfte, der Od Giebel; | To TOPE, v. a. faufen, zechen, bedyern. 

. bie Koppe, Kuppe; 5. die Oberfläde; 6. ber | TOPE, s. die Meerfau (Squalus galeus — L.). 
Schopf, Scheitel; der Kopf; 7. Kreifel; 8. N. 7-s. | TOPER, s. der Säufer, Sruntenbold. 

Rare, Mafttord; die Stenge; 9. B. T-s. der} TOPET, s. die Haubenmeife (Parus cristata — L.). 
Staubbeutel53 — of the pistil, bie Narbe (des TOPH, «. vid. Toruın. 

diftilg) ; — and butt, N. T. eine in England ges | TOPHACEOUS, adj. von Dofftein ; toffteinartig. 
täuchliche Art die Planfen zu verſcherben; — of | TOPHET, s. Tophet, der Abgrund, die Hölle. 

re water, bie Oberfläche des Waflers; at the — | TOPHIN, Toruus, «. ber Sof, Sofftein, Buff, 
f a street, oben in einer Straße; peg —, ber Sufffein. 

ewöhnliche Kriefels humming —, der Summs | TOPIARY, aaj. befdnitten (wie eine Hede); — 
reifel, Brummtteifel, col. Mond, die Nonne ; | work, das Befdneiben der Heden, das gefchnit= 
'histling —. der Pfeifkreiſel; — armor, N. T.| tene Hedenwerf. 

ie Schanzlleiber der Marfen; — beam, 7. der TOPICAL (Toric) (edo. — aLır), I. adj. 1. to⸗ 
tehlbalten (am Dadftubl) 5 — block, N. T. der pifh; 2 zum Hauptcapitel gehörig; 3. zu Ges 
Stengendreepéblod ; — boots, Stolpenftiefeln; | meinplägen gehörig; 4. drtlid); — remedies, 
’. T-s. — brim, der mittelfte Theil eines Mars | pl. Med. T. Guferliche Mittel; II. topic, s. 1. daß 
geld am Unterleif; — chains, ein Borg von | allgemeine Ba die Rubrik, das Thema, der 
letten um die untern Raaenz zur Zeit einer untt, Gegenftand, bas (Haupt-)Gapitel, die 
shladt ; — cloth, ein Stuͤck Segeltud, um die ufgabes; 2 der Gemeinplag; 3. die Ueber= 
yangematten in ben Marfen wu bebeden; — | redungéfunft; 4 Med. T. baé duuperticge 1 Örts 
raining, bad Trodenlegen ber Bodenflaces — | lide Mittel; 5. bie Lehre von den i 
ressing, bie obere Düngung (ohne den Dünger | ftellen. 

nter zu pflügen)3 — end, bad oberfte Ende, | TOPOGRAPHER, s. ber —— Orts be⸗ 
Sipfelende ; N. T-s. — gallant, das oberfte Segel, | ſchreiber, Verfaſſer einer Ortsbefcyreibung- 
3ramfegel; Ag. erbaben; — gallant-mast, bie} TOPOGRAPHICAL (— tc) (adv. — aLLY), adj. 
3ramftenge 3 — gallant-(mast-)gale, die Bram= topograpbiich, ortbefchreibend. 

‘gelttible; — gallant-sail, dad oberfte Gegel,| TOPOGRAPHY, s. die Topographie, Ortsbe⸗ 
Jramfegel ; — hamper, Alles waé in ben Marfen {Greibung. 
nd Maften im Wege ift und Windfang verur-| To TOPPLE, v. n. (— down), vorwärts fallen, 
it; — heavy, oben ſchwerer als unten; Ag. | (hin)ftürzen, nieberflürzen, cod (nieder) burzeln, 
opfſchwer, betrunten; — knot, bie Schleife auf| befonders von Kindern. 

em Kopfe; das Stockbändchen; N. 7-s. — lan- | TOPSY-TURVY, adv. daß Unterfte zu oberft; Als 
rn, bie Marslaterne; — lining, die Verdoppes| les unter einanber, verfehrt; to turn —, daé 
ing der Marésfegels — man, der Dbermann | Oberſte zu unterft kehren; einen Burgelbaum 
eim Sägen, Sager ber auf dem Bloc ftehts| maden; — snail, bie Topfſchnecke, Linkſchnecke 
inex der in einer obern Richtung fidh befindet; | (Helix perversa). 

’. T-s. — mast, ber oberfte Maft, Sopmaft, die | TOQUET, s. eine Art weibliden Kopfputzes. 

Stenge 3 — mast rigging, Wandtaue, Stage | TORCH, s. die Fadel; Kerze, torch-bearer, ber 
nd Parbunen der Maröftengen; — mast and — | Faceltrager; — light, das Fackellicht; — thistle, 
allant studding-sails, die arelecfegel ; mast- | die Gacteldiftel (Cactus cereus — L.); — weed 
lay and preventer-stay tackles, die Warftengen- | (— wort), das Wolltraut, Faceltraut, die Kis 
age und Borgſtag⸗Takel; main — mast, bie nigaterye (Verbascum thapsus — L.). 

roße Stenge ; — men, die Marégaften; — net- | TORE, ». 1. Arch. T. der Pfuhl (am Säulenfuße), 
ng, die Finfenetten des Marfes; — plates, der | Reif; 2 das dfirre Gras, bas nad) bem Maͤhen 
zeſchlag der Marſen; — proud, duferft ftolg;| im Fruͤhling und Winter ſtehen bleibt. 

!. T-s. — rope, das Stengemvindreep; — rope | TOREUMATOGRAPHY, s. die Beſchreibung 
F the jib-boom, der bef er des Kiiverbaumes; | antiker, plaftifcher Kunftwerte. 

- rope-pendant, ber Schinkel bes Stengenwinds | To TORMENT, v. a. peinigen, quälen, martern, 
‘oe — sail, N. T. das Marsfegel (auf tleinen | zerren, foltern. 

Schiffen), Lopfegels N. T-s. — sail-halyard-tubs, | TORMENT, s. die Pein, Qual, Marter, Folter. 
ie Batjen der Maréfallen; — sail-sheet-bits, | TORMENTIL, s. die Aormentill, Rothwurz, 
leine Bätingen ; fore — sail, das Bormarsfegel; | Blutwurz ( Potentilia tormentilla — L.) ; — cinque- 
lizen — sail, a8 Kreusfegel; — sawyer, vid. — | foil, das Steinfinffingertraut (Potentilia argentes 
an; — ehaped, B. T. trdufelfirmig 3 — soiling, | — L.). 
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TORMENTOR, «. 1. der Peiniger, Qudler, Hen⸗ 
ter; 2. die Pferbehade, der Hatenpflug, Kartoffel 


pfiug. 

TORNADO, s. der unbeftandige (umfliegenbe) 
Sturmwind (auf der Gee). 

TOROUS, adj. B. T. geſchworen, tnotig. 

TORPEDO, s. der Krampffiſch, Taubfiſch (Raia 
torpedo — L.). 

TORPENT, I. adj. vid. TorPip; a — memory, 
ein fchlechtes Gedaͤchtniß; II. s. Med. T. ba8 nie- 
derſchlagende Mittel. 

TORPID, adj. 1. betäubt, taub, erftarrt, ftarr ; 
regungélos ; 2. eingefchlafen, fchläfrig, träge. 

TORPESCENCE, s. die Unempfindlidfeit, u.f.w. 
vid. TORPOR. 

TORPESCENT, adj. erftarrend. 


TORPIDITY, >s. 1. die Grftarrung, Starr: 
TORPIDNESS, ( fudt; 2. Unthatigteit, Traͤg⸗ 
TORPITUDE, it, Sdhlafrigteit ; 2 Geiftes- 
TORPOR, mpfheit 


TORPORIFIC, adj. Grftarrung oder Unempfind- 
lichkeit bervorbringend. 

TORREFACTION, « bas Dérren, Trocknen; 
Ch. T. Röften. 

To TORREFY, v. a. börren, am Feuer trocnen; 
Ch. T. viften. 

TORRENT, s. der reifende Strom; Regenbady 


Gie . 
TORRENT, adj. ftrömend, reifend. 
TORRID, adj. 1. dörrend 5; 2. brennend, heiß, ge= 


dörrt 3 — regions, die heißen Gegenden; — zone, 
ber heiße Gref ich. 
TORSE, « 4. T. die Wulft (gewundene Schnur, 


Binde). 
TORSEL, «. etwas Gewundenes. 
TORSION, s die Windung, Krümmung, bas 


Drehen. 

TORSO, s. der Zorfo, Rumpf (einer verftimmel- 
ten Bildfaule). 

TORSTEN, s. ein blaufdywarzes Eifenerz. 
TORTEAU, «. pl. H. T. der rothe Balt. 
TORTILE, Tortit, adj. gedreht, gewunden. 
TORTIOUS, adj. beleidigend, Träntend, beeine 
trädhtigend, unrecht, unbillig, nachtheilig, ſchaͤd⸗ 


TORTIVE, adj. wie Torrıre. 
TORTOISE, s. 1. bie Gichilbtrbte 3 2. Mil Ph. das 
Sturmbad, Sdilddad 3 — hoofs, Sdildpatt: 
Tlauen 3; — shell, Schildkroͤtenſchale, Schilbpatt ; 
-— shells, Schildkroͤtenſteine, Gheloniten. 
TORTUOSITY, s. bie Krümmung, Win- 
TORTUOUSNESS, § bung; das Gewundene. 
TORTUOUS, adj. fledtend, kruͤmmend, windend, 


ringelnb. 
TORTURE, s. 1. die Marter, peinlide Frage, 
Folter; 2 Pein, Qual. 


To TORTURE, v. a. 1. martern, peinlich befragen, 

foltern; 2 in Spannung erhalten, fpannen; 3. 
pein en, quälen. . 

ORTURER, «. ber Folterer, Peiniger, Henker. 
TORTURINGLY, adv. qualend, marternd. 
TORULOSE, aaj. B. T. tnotig. 

TORUS, s. Arch. T. dex Pfubl. 
Tony ITY, s. das faure Geficht, der grimmige 


Bid. 

TORVOUS, adj. fauer, muͤrriſch, ernft, verbrieß- 
lid, grimmig. 

TORY, s. der Tory. J 

TORYISM, s. bie Grundfage (politiſche Meinung) 
eines Dory. 

To TOSS, v. I. a. werfen; bin und ber werfen, 
ſchleudern, ftofen, prellens beftig beivegen, ume 
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in a blanket, prellen; to — up, Mine av 
dhe werfen (und erraten welde Get x= 
allen oben liegen wird) ; loofen 5 to — up2+- 
vulg. ein Gricaffee madyen ; tossed from par: 
illar, Ag. von einem zum Andern gefloßen; IL- 
id) heftig bewegen. . 

TOSS, s. 1. ber Wurf, Shmiß, Stoß; 2 \- 
the head), baé Werfen des Ropfes 5 — pot n. 
der Säufer, Truntenbold. 

TOSSEL, s. vid. TASSEI. 

TOSSER, s. ber Werfende, Werfer. 

TOTAL (ade. — ty), adj. ginglid, ganz, Su 
— amount, die Zotalfunnme, der Gejammtic; 
das Gefammtquantum ; — number, die GHz 
zahl; a — refusal, ein formlicher Surantet-i- 

TOTALITY, \s. daé Ganze, die ganze ... 

TOTALNESS,j Zotal-)Gumme. 

To TOTTER, v. n. wanten, wadeln. 

TOUCAN, s. der Zoucan, Pfefferfrefier (Ko 
phastos — L.). 

To TOUCH, v. a & =. 1. fühlen, anfitics » 
greifen, anrühren, berühren; 2. erveichen; 3: 
rühren, bewegen ; 4. (in der Bibel) betrühn. 
angeben, betreffen; fi) beziehen 5 6. ziehe: ! 
gieben, einnehmen (Geld); 7. probiven, fi 
8. leicht zeichnen, entwerfens 9. malen; biz: 
auftragen; 10. tadeln; 11. anfteden (w. - - 
eindringen, eingreifen ; 13. anftofjen, nabe x’ 
to — an air, eine Melodie angeben, fpicien © 
pie; to — a musical instrument, auf c” 

nftrumente fpielen; to — the glasses, csi: 
(auf Iemandes Gefundheit) 3 he toucbes 50 
year, er nimmt jabrlid 500 Pfund ein; (2 -- 
touched, (ein wenig) riedend, angegangr:.- 
bewegt, gerührt; N. Ph-s. — the wind! bai!’ 
beim Winde | the sails —, bie Segel fangen :: 
tillen ; — pitch and you will be defiled, pra = 
Ped) angreift befudelt ſich; to — at, vibe. 
.. 3 befudjen; anfommen; to — at a port, \.! 
einen (Noth=)Hafen anfegeln 3 to — one's ba: 
militärifhen Honneurs madenz to — t - 
quick, aufs Aeuferfte ruͤhren to — up ~ 
auébefjern, verbeflern, aufpoliren 5 eine E 
wohl verridten ; to —-upon a thing, etwa! =! 
Gache) berühren, auf etwas fommen 5 co — = 
a string, eine Saite anfdlagen 3 to be wer 
with .., bewegt, gerü rt 5 ergriffen fenn wm. 

TOUCH, «. 1. die Berührung; 2. das Gefit 
die Empfindung, Ruͤhrung; 4 ber Pinie:- 
And sty Sarbenauftrag 3 5. Strich, biz ?: 

ung, Probe; 6. ber oberflädlicdye Begriff, £ 
a 3 7. Zug, Gefichtözug, die Diiene ; & dert 

ih, Anflug, Haud, die Art, Anbeutuny ? 
Beiſchmack; 9. Vorwurf, Stich, die Sticele. © 

Mus. T. (die Art, wie bie Finger die Iafer : 

rühren und wie fie fid) nieberdrüden tafe: 

Anfdlag; 11. Streid, wigige Ginfal © 

Schlag; to keep — with one, einem Wort ki 

to abide (stand) the — (test, trial), Probe, Er: 

(Stich) halten; a — of, ein Wenig von ..i- 

bath, das Staubbad, Zoudebadb ; — hole, !: 

Baindlod ; — me-not, das Springfraut, m.‘ 

allem aut (Impatiens noli me tangere —i 

bie Eſelsgurke, Springgurte (Momordica eier 
— L.); — needle, bie Probirnadel; — pa: :- 
Biindpfanne; — stone, ber nah lon De 
ſchieſer, Probirftein; Ag. Prafftein ; Irish - 
stone, der Bafalt; — wood, das Sunteti. 
der Bunder. 

TOUCHABLE, adj. berührbar ; fühlbar. 

TOUCHINESS, s. vnig. bie Smpfindlichkeit, 
barkeit, bas Rigliche. 


x 


bren, fchätteln, erfchüttern ; fg. beunrubigen ; | TOUCHING (ads. — ry), ads. zuhrenb, 5-7 


to—a business, fig. eine Sade Überlegen 5 to — 


tiſch. 
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OUCHY, od leicht zu beleibigen, empfinblich, | TOWN, s. 1. bie Stabtz 2 Bewohner einer Stadt; 


reizbar, kitzlich, verdrieplid). 
OUGH (adv. — LY), adj. ]. abe 5 2. fteif, dart, 
eft; 3 flarés 4. klebend, fleberig; — ness, s. die 
Zaͤhheit, Zähigkeit. 
o TOUGHEN, «. I. a zähe machen; II. m. gabe 
verbden. 
user} s. das Stirnhaar, Sdopfhaar, bie 
OUPET,) Gtirnfraufe (dad Toupet). 
OUR, «. die Reife, Runde, der Gang, Ausflug ; 
— of duty, Mil. Ph. der Dienft; — of hair, der 
Daarauffag. 
OURIST, s. ber Reifende. 
OURMALIN, s. der Zurmalin, Schörl, Aſchen⸗ 
ieber 3 red —, ber rothe Zurmalin, Apbrit. 
DURNAMENT, s. daß Turnier. 
QURNEQUET, « S$ T. bie Schraubenbinbe 
beim Sliedablöfen), Aberpreffe, ber Drebftod. 
» TOURNEY, v. ». turnieren, im Zurniere fedten. 
JURNEY, s, vid. TOURNAMENT. 
» TOUSE (To Touste, To Touze); v. a. zaufen, 
erren, ziehen. 
IW, s. bas Werg; N. T-2. (— boat), das Bug- 
rboot; (— line, or — rope), das Bugfirtau, 
Schlepptau, ver Schlepper (eines Schiffes, 
.1.w.); das Sreil (⸗Tau ober die Drebelien), 
au zum Sreilen; to take in —, ind Schlepptau 
ebmen, bugfiren (ein Schiff [mittelft eines Ruder⸗ 
ootes) am Seile fortziehen) ; in — of a pilot- 
oat, von einem Lothfenboote bugfirt; — cloth, 
ie Pacleinwand; — path, vid. Towina-PatH. 
TOW, v.a. N. T-s. (am Seile) ziehen, bugfiten; 
» — a boat, ein Boot hintennad ſchleppen; to 
— (one’s self) a-head, ein Schiff verholen, ſtrom⸗ 
ufwarts ziehen. 
YWAGE, « N.T. 1. baé Bieben, Bugfiren, (in 
yeftreih) Zauen, Sreilen, (an der Elbe) vuig. 
Jomätfchern 5 2. der Lohn für das Bugfiren. 
YWARD, I. adj. geneigt, lentfam, gelebrig ; 
sreit, bereitwillig; Il. prep. & adv. vid. To- 


"ARDS. 
»WARDLINESS, s. die Gelehrigkeit ; Geſchmei⸗ 
gteit 5 Bereitwilligkeit. 
»WARDLY, adj. gelehrig ; gefchmeidig ; willig, 
sreit. 
»WARDNESS, s. vid. TOWARDLINESS. 
»WARDS, prep. & adv. 1. zumärt®, gegen, nad) 
. zur auf .. gus fürs 2 nahe, bei der Hand, 
| Bereitfdhaft ; 3. beinahe, ungefähr, fall; — 
ie left hand, nad ber linten Pand zu, links; — 
e north-west, gegen Rord-Weft; it grows — 
ght, es wird Naat; to grow — man, mannbar 
erden; — nine years older, faft neun Sabre 
ter. 
"WEL, s. das Handtudy, die (Hand⸗)Quehle. 
WELING, s. der Handtudbdrell. 
WER, s. N. T. der Bieber, Bugfirer, Treiler. 
WER, «. 1. der Bhurm; Tower (in London) 5 
8 Kaftell, die Burg, Feftung; 2 fig. das hobe 
»pfzeugs 3. der Hobe Klug, das Hodyfliegen, die 
chebung 3 Fort.-s. movable towers, fahrbare Ver⸗ 
2idigungéthirme ber -Alten 5; — bastion, der 
Urwerféthurm ; — mustard, der Shurmfent, 
aldtobl ( Turritis — L.). 
TOWER, v.». hod fliegen, fic auffdwingen, 
y erbeben, thürmen, fteigen; hoch fteben, (empor) 
angen. 
WERED, Towery, adj. mit Thuͤrmen, ge- 
irmt, betharmt. 
WERING, adj. body, erhaben. 
WING, s N. T. das Biehen, Bugfiren, Schlep⸗ 
1, streilen; — path, der Lienpfad, Leinpfad, 
eil-(oder Xreidel-) Weg, Arepplerveg längs 
ı Ufern von Flaffen oder Kanalen. 
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in —, biefigen Orts, hier; to —, nad) der Stadt; 
(nad) London) ; a woman of the —, bie Öffentliche 
Dure3 to be on the —, vom Huren leben; — 
adjutant, der Plagadjutant ; — clerk, ber Stabt- 
ſchreiber; der Auffeber des londoner Stadtarchivs; 
— council, der Gemeinderath ; — crier, der (df- 
fentliche) Ausrufer ; — hall, — house, das Stabt= 
aus, Rathhaus; — house, dad Haus in ber 

tadt; — life. das Stadtleben; — lot, die Baus 
ſtelle (befondere in einer neu anzulegenden 
Stadt); — made, in der Stadt gefertigt; — 
major, der Plagmajor ; — 's-man, ber Stäbter, 
Bürgers; Mitbürger 5; Landsmann; — officers, 
Stadtbeamtete ; — post, die Stadtpoft; — ship, 
ber Stadtbezirk, das Weichbild; — talk, das 
Stabtgerede, Bitabtgefhmäg ; — waits, pil. bie 
Stadtmufitanten, Stadtypfeifer; — wall, bie 
Stadtmauer ; a — wit, ein galantes Genie, ein 
modiſcher Wislin 

TOWNISH, adj. ftädtifd. 

TOWNLESS, aaj. der Stabte beraubt ſtaͤdtelos. 
To TOWZE, To Towzug, v. a. zaufen, zerren, gies 
ben, fchleppen. 

TOWZER, Towsen, s. der Bullenbeißer. 

TOXICAL, adj. giftig (w. 6). 

TOXICOLOGY, s. die Lehre von den Giften, Tox⸗ 
icologie. 

TOY, s. 1. die Zänbelei, bas Spielzeug; 2. bie 
Kleinigkeit; Lappalie; der Zand, die Thorheit; 
3. das Eindifhe Maͤhrchen; 4. die Laune, Grille 5 
der launenbafte Einfall, die Schmärmerei; 8. 
Liebelei; toy-man, der Spielzeughändler ; — shop, 
der Spielzeugladen ; bie Spielhandlung ; — wort, 
das Täfcheltraut (Thlaspi bursa pastoris — L.). 

To TOY, wv. n. tänbeln, liebein, fpielen. 

TOYER, s. ber Zändler. 

TOYFUL, adj. voll Kinbereien. 

TOYISH, adj. tändelnd, tandelbaft ; — ness, s. 
die Dandelei. 

To TOZE, v. a. vid. To Towze. 

TRACE, s. 1. die Spur, Marke, das Merkmal, 
der Kußftapfe ; 2. der Zug; 3. das Joch, Geſchirr; 
traces, pl. bie Stränge (eines Wagens, u.f.w.) 3 
trace-rings, pl. die Etrdngringes traces-ladies, 
das gewundene Knabenfraut (Ophrys spiralis 


— L.). 

To TRACE, v. a. & n. 1. der Spur folgen, nach⸗ 
fotgen, nachgehen, nadgieben, nachipüren, genau 
olgenz; 2 zeichnen 5 to — out, folgen, nadfolgen ; 
auéforfden, ausfpüren. 

TRACEABLE, adj. nadyyufpüren. 

TRACER, «. ber wusfpiirer. 

TRACERY, s. Arch. T. der Bierath von Steinen, 
Schnoͤrkel, die (Schenkel-)Verzierungen an go- 
thifden genftern, u.f.w. 

TRACHEA, «. A. T. die Luftroͤhre. 

TRACHEAL, adj. die Luftröhre betreffend. 

TRACHEOCELE, s. Med. T. der Kropf. 

TRACHEOTOMY, s. vid. Broncnoromy. 

TRACHYTE, s. der Trachyt, Srapp-Porphyr, 

omit. 

TRACHYTIC, adj. tradytifd, tradytartig. 

TRACING, s. 1. das Nachfolgen, Rachſpuͤren; 2. 
ber Pfad, Zug, Strid); 3. die Spur; — line, 
N. T. ein Aufholer, der bloß über einen Blok 
fährt 5 (black) — paper, (ſchwarzes) Papier zum 
Durdzeichnen. , 

TRACK, s. 1. bie Spur, das Gleis; 2. die Bahn, 
ber Pfad; 3. Sp. T. die Faͤhrte (eines Ebers, 
u.ſ.w.) 3 — ofa ship, die Schiffsſpur, Segelfpur, 
Segelbahn, Spur eines fegelnden Schiffes; — 
road, der Yeinpfad, Lienpfad, Zreils(ober Treidel⸗)⸗ 
Weg, Trepplerweg (längs den Ufern von Fluͤſſen 
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ober Kandlens — scout, bie Treckſchute, das 
Ziehſchiff. 
To TRACK, wv. a. ber Spur folgen, nachgehen; 
ausfpüren 5 verfolgen (3. B. Diebe, u.f.w.)3 to 
— a boat up a river oracanal, N. 7. ein Boot 
omaufmwärts ziehen, treilen, (an ber Elbe) vuig. 
mätfchern 3 you (may) — him every where, 
allenthalben findet man feine Spur. 
TRACKLESS, adj. fpurlos, pfablos, unbetreten. 
TRACT, «. 1. bie ausgedehnte Flache, bie Strede, 
ber Strid, Bug, die Reihe Sr of land, ber Lande 
ſtrich); 2. der Zractat, die Abhanblung. 
TRACTABILITY, s. die Lentfamteit. 
TRACTABLE (adv. — ty), adj. 1. iu behandeln, 
zu ziehen, zu handhaben, nachgiebig; gelehrig, 
—88* lenkſam, folgſam; 2. fondgee hs — 
ness, s. bie Lentſamkeit, Kolgfamteit, Gelehrigteit, 
Willfährigkeit. 
TRACTATION, «. ber Zractat, die Abbanblung. 
TRACTATRIX, «. G. 7. bie Kettenlinie, Zuglinie, 


Tractrix. 
TRACTILE, adj. dehnbar, ſtreckbar. 
TRACTILITY, s. die Debnbackeit. ~ 
TRACTION, «. 1. der Zug; das Ziehen, Dehnen ; 
2. bie Anziehung. 
TRACTOR, s. das Biehende. 
TRADE, «. 1. der Handel, Betrieb, Verkehr, bad 


TRA 


TRADITIONARY, I. adj. wie Tassırıau 
II. s. ber Zalmubift. 

TRADITIONER, | s. ber Anhänger ober Sc 

TRADITIONIST, } theibiger der nılnbücde = 
berlieferungen ober Sagen, Gagenfreund. 

TRADITIVE, adj. vid. Taanırıomar. __ 

TRADITOR, s. ber Shriftennerräther, Biker. 


rather. 

To TRADUCE, ev. a. durdgieben, bedels, x 
leumben, verfchreien, nachtheilig darftelien; - 
duced by .. , verleumbet, t.f.w. von ... 
TRADUCEMENT, «. der Zadel, Bormurf (e.\ 
TRADUCENT, odj. verleumberifd. 
TRADUCER, s. ber Berichreier, Berleumber. 
TRADUCIBLE, adj. was ſich fortpflanzen Y. 
breiten (Aft (w. ü.). 
TRADUCTION, s. 1. bie Fortpflanzung, (a= 
lihe) Weberlieferung (w. &.)3 B das Leberkx 
Ueberfchiffen s 3. der Uebergang. 
TRADUCTIVE, adj. abzuleiten, ableitbar. 
TRAFFIC, s. 1. der Handel, Berkehr; 2: 
Waare, das Handelégut. 
To TRAFFIC, »v. I. x. 1. Handel treiben ic 
dein; 2. ſchachern, marften (— in, mit); |.. 
im Handel umfegen. 
TRAFFICKER, s. ber Kaufmann, Danbeliez: 
traffickers, pl. Kaufleute, Srafifanten, Herc: 


Geſchaͤft; Gewerbe; Handwer’s 2 Wer ua leute, Gefchäftsleute. 
the (bookselling) —, der Budbandels die Bud | TRAGACANTH, «. der Tragant, bie Ira 
händler (als Gorporation) 5 board of —, da& | ftaube, der Bodsdorn (Astragaius werus — i 


Panel ium, die PHanbelsdeputation; das 

andelsgericht; — of barter, ber Daufdhanbdel 5 

— (or trading-)card (of a travelling-clerk), die 
Emypfehlungstarte (eines Hanbdeléreifenden) ; — 
dues, col. trade, M. E. der Handelécompagniezoll 5 
— wind, N. T. ber Paffatwind (zwiſchen ben 
Wendetreifen). 

To TRADE, v. n. 1. faufen und verlaufen, Handel 
treiben, bandeln, verhandeln; 2. feilihen, han 
deln (— for, um); 3. Paffatwind haben (m. 0.) 3 
to — in bills of exchange, M. E. bin und ber 
trafliren, Wedfelreiteret treiben, tiraülliren. 

TRADEFUL, adj. gefhyäftig, gewerbfam. 

TRADER, «. der Sanbeismann, Kaufmann, gee 
übte Kaufmann, erfahrne Mann; a regular —, 
Sea lang. ein beftändig biefelbe Reife machender 
Kann, (defgleichen ein fides Sc nr der 
Kauffabrer, das Frachtſchiff, Kauffahrteiichiff. 

TRADES, (in compos.) s. — people, Hanbdeléleute 5 

ndiwertöleute; — man, ber nbdelémann, 

ändler, Krämer; Handwerker; — union, der 
anbiwerferverein 5 — woman, die Krämerinn, 
nbelöfrau. 

TRADING, adj. banbeltreibend, handelnd; the — 
class, der Hanbdeléftand ; a — nation, eine Han- 
beltreibende Ration; — company, bie Handelé- 
compagnie, Handelsgeſellſchaft; proprietors in a 
— company, Hanbeléconforten, Sanbelgenoflen; 
— house, das Handelshaus, bie Handlungs das 
Kaufhaus, Lagerhaus, bie Waarenniederlage; — 
interest, der Handelsſtand, das Interefle bes 
Handelftandes ; — jew, ber Bandelöjube ; — line, 
das Hanbeléfad) 3 — ports, Handeléhifen ; — 
town or place, bie Hanbdeléftadt, ber Hanbdeléplag, 
Stapelplag s — vessel, das Kauffahrteifchiff; — 
woman, bie Handelsfrau, Kraͤmerinn. 

TRADITION, s. 1. die muͤndliche Ucberlieferung ; 
2. Gage ; 3. alte Sitte, 

TRADITIONAL, adj. 1. muͤndlich überliefert, 
burdy münbliche Ucberlieferung fortgepflangt, fa= 

enbaft; 2. auf Sagen gegründet; 3. von Alters 
ber gewohnt, altherbömmtic. 

TRADITIONALLY, adv. durdy münbliche Ueber- 

lieferung, einer Sage zu Folge. 


— gum, der Sragantgummi. 
TRAGEDIAN, «. 1. der Srauerfpielbidta: . 
Teagiter, tragifche ufpieler. 

TRAGEDY, «. 1. das Zrauerfpiel, bie Iraxe 
2 tragifdye Wegebenheit, ber erfddtternh = 


glicefall 

TRAGIC (Traaicat), (ado. — LY), ady. 1. trax: 
trauerfpielartig 5 2. traurig, unglidévell ; —: 
ness, s. bas Sragifde, Traurige, Unglüdesck 
TRAGI-COMEDY, «. bie i ragifom die, bus 3 
nerliche Luftfpiel, Schaufpiel, Mifchfpiel, Drea: 
TRAGI-COMICAL (— 1c) (ade. — arty}, = 
tragikomiſch, tweinertich (traurige)lufti 

To TRAIL, v.a. § x. 1. fpüren, ber ni 
jagen; 2. ziehen, ſchleppen, nacdhichleppen, i 
fen; Mil. Ph-s. to — arms, ba8 Gerwebr in 8. 
lance (in ber rechten Hand) tragen; — am 
Gewese in bie Balance! oder in die rechte fer 


Gewehr! 

TRAIL, s. 1. bie Fährte, (MWilb-)Spur ; 2 v 
Schweif, Schwanz, be Shleppe 3 3B das a= 
weibe ber Schnepfen ; — board, N. T. der 
oder bas Schnigwerk zwiſchen ben 
bes Galltoné; Gun. T-s. — of a carriage. x 
Laffettenfdrwang 3 — plate, das Schwanjri:. 
bled) 3 — transom, Sdwangriegel. 

TRAILING, adj. B. T. geftcedt, auf der E> 
liegend 5 7 arbutus, ber Grundſtrauch (Ze-- 


repens — L.). , 
* —— a1 siehen 3 t Khleppen, Br 
en 5 . loden ; 4. — (up), erziehen, ev 
geben abridhten, bilden, üben 3 toe — m 
ume zu Gpalieren jieben, ober ihnen ix: 


> . 


Beſchneiden eine gerwiffe geben ; to —: 
.. , abrichten, u.f.w., zu 
TRAIN, s. 1. ber Zug, die Reibe, Folge; 2 I 
Gefolge, die Begleitung, Suite; I der Eder“; 
Scweif, die Ste pe; 4 bie Zahl Edhiäge, = 
eine Uhr (in einer Stunde, u.f.w.) made; 5 ie 
T. die Zünblinie (der Minen), Bandréeer, de 
Reitfeuer ; 6. Ag. bie Methode, Weife; in —... 
the; — of artillery, der Artilleriegng 2: 
tilleriepark, Artillerietrain; — of waggom + 
railways), der Wagensug, Schleppzug (auf Gar 
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hnen) 3 — bands, pi. bie Landmiliz, ber Lande 
wm, die Bürgermiliz, DBürgerfoldaten ;s — 
arer, ber Schleppträger 3 — carriages, pl. Bug: 
ıgen, (bie einem Dampfivagen angehängten 
agen) 5; — oil, der ee bia — road, eine 
ine leicht conftruirte Gifenbabn in Bergwerten ; 
scents, Sp. T. ein todter Hafe, u.f.w., ber auf 
m Boden fortgefchleppt wird, um die Hunde 
guridjten 5 — tackle, N. T. die Einholetalje. 

AINABLE, adj. zu (er)ziehen, erzogen, bilb- 


m. 
A NER, s. ber Erzieher ; Drillmeifter, Exercir⸗ 
‘ifter 


rt . . 
AIT, s (franz.) 1. der Bug, Strid 5 2. Umriß, 
» Gontour; a — of character, ein Character⸗ 


9. 

AITOR, «. ber Verraͤther, Treuloſe; Schurke. 
AITOROUS (adv. — Ly), adj. verraͤtheriſch, 
‚uloß 5 — ness, s. bie Verrätherei, Treuloſig⸗ 


AITRESS, s. die Verrätherinn, Sreulofe. 
Cite u. a. burdnverfen, breden, bins 
r en. 

AJECT, s. die Ueberfahrt, Fabre. 
AJECTION, s. 1. das Durcdwerfen, Durde 
jiefen, Hindurchlaſſenz bie Durdfabet, der 
urdgang 3 2. das orübergeben. 
‚AJECTORY, «. Phy. T. bie trumme Linie (bie 
n Weg eines ſchweren fid) bewegenden Körpers 
fhreibt)3 — of a comet, der Kreislauf (bie 
tufbabn) eines Kometen. 

LALATION, s. ber figürlidhe, metaphorifche ober 
reigentlide Gebraud eines Wortes. 
‚ALATITIOUS (ade. — ır), figuͤrlich, metas 
yorifch, uneigentlich. 

‚ALUCENT, adj. klar, durchſichtig. 

LAM, « bie Ginfdlagfeide, Zramfeibe, Trame ; 
- rails, =. pl. Hlatt{dienen mit Faljen, F 
hienen, Rrangfdienen 5 — road, ein Falzſchienen⸗ 


e 
Am MEL, «. 1. das (lange) Fifdneg, Vogel⸗ 
'g, Haarneg, Garn; 2 der Spannri¢men (der 
ferbe) 3 3. der Reffelbaten; trammels, pi 1. T. 
n Snftrument Ovale zu zeichnen, ber Dval- 
riet, Dängezirkelz; 2 Feffein, Banden; in—, 
feffelt; to move in trammels, col. in ber Klemme 
n eriegenbeit) feyn. 

TRAMMEL, e. a. 1. auffangen; 2. fg. abſchnei⸗ 
nm, verbäten. 


TRAMP, o. a. fu 


| ! 
. ver Bupceifenbe 5 Landſtreicher; 
jettler 


TRAMPLE, e. a. & wn. trampen, trampeln, 
eten 3 to —, or to — on, (upon, or under one’s 
et), mit Füßen treten 3 niedertreten; fg. 
wachten, hoͤhnen, fdhimpflid oder mit roher Ge- 
alt behandeln. 

LAMPLE, s. das Dreten mit den Füßen. 
LAMPLER, s. ber Srampeler, einer der trampelt, 
it Füßen tritt. 

tANCE, «. die Entzüdung. 

tANCED, adj. entzüdt. 
tANQUIL (adv. — Ly), adj. ruhig, ftill, ger 


iffen. 
A NGUILNESS, s. die Rube, Gelaffenbeit. 


TRANQUILDIZE, v. a. berubigen, ftillen, bes 

nftigen. 

TRANSACT, ». a. verrichten, thun, banbeln 3 

» — (commercial) business, handeln, Geſchaͤfte 
643 


alj=| Ag 
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madyen 5 to — business (with), in Geſchaͤftever⸗ 


bindung fteben (mit ..). 
TRANSACTION, «. 1. die —— * Ge⸗ 
ſchaͤft, der Umſatz (an Waaren), arewer⸗ 


tried; 2 die Angele eit; for (the) closi 
this _ ‚zur (obliged) Ausgleichung tiefes & a 


flanbeé ; transactions at the insurance-office, Affe= 
euranggefhäfte, der Affecuranghandel 3 — in 
goods, as Waarengeſchaͤft, der Waarenhandel. 
TRANSACTOR, s. der Verridtende. 
TRANSALPINE, adj. dberalpi{d, jenfeits (auf 
ber nörblidyen Seite) der Alpen. 

To TRANSANIMATE, v. a. die Seele in einen 
andern Körper übertragen, vertaufden. 


TRANSANIMATION, s. die Geelenwanderung ; 
der Geelentaufd. 

TRANSATLANTIC, adj. jenfeit3 des Dceand, 
hberfeeifd) ; — trade, uͤberſeeiſcher Handel. 

To TRANSCEND, ». a. 1. überfteigen, uͤberſchrei⸗ 
ten; 2. berteeffen. 

TRANSCENDENCE (— cy), s. 1. bie üeber- 
[Breitung, Uebertreibung ; 2 hoͤchſte Vortrefflich⸗ 


eit. 
TRANSCENDENT (adv. — Ly), adj. hoͤchſt vor⸗ 


trefflid. 
TRANSCENDENTAL, adj. transcendental, 
tranécendent; — geometry, bie tranécendente 
Erdmeßkunſt. 
To TRANSCOLATE, v. a. durchſeihen. 
To TRANSCRIBE, v. a. abſchreiben, copiren. 
TRANSCRIBER, «. der Abfchreiber. 
TRANSCRIPT, «. bie — 
TRANSCRIPTION, s. 1. dad Abſchreiben; 2. die 


Abſchrift. 
TRANSCRIPTIVE (adv. — LY), adj. abſchrift⸗ 


TRANSCURSION, s. 1. das Hinundbherlaufen, 
. mſchweifen ; 2 Durdlaufens 3. bie Abs 
nei und, Abfdweifung, das Ueberſchreiten, ſich 


n. 

TRANSDUCTION, s. das Ueberführen, Hinuͤber⸗ 
geleiten. 

TRANSE, s. sid. Trance. 

TRANSELEMENTATION, s. die Gtoffumwmand- 
lung, Grundftoff-Verwandlun 

TRANSEPT, s. Arch. T. (in Kirchen) der Kreuz⸗ 
Rüge! (Durdyfchnitt ober Durchbau durch bas 


uf). 

To TRANSFER, ». a. 1. Übertragen (— to, upon, 
auf, an); 2. verfegen, verlegen, wegſchaffen; 
M. E-s. to — (an incorrect charge [or entry] of 
an article), abichreiben, ftorniren ober contrapo- 
niren, einen Rechnungspoſten verfegen; to — (to 
make over, as a right), (einem etwas) abtreten, 
übergeben, uͤberlaſſen to — (by assignment) the 
amount of a bill of exchange, ben Betrag eines 
Wedfels (in Banco) vom Gonto des Bablenden 

abfehreiben laffen. 

TRANSFER, « bie Geffion, Redtéabtretung, 
Uebertragung (eines Rechts auf einen Andern) ; 
M. E-s. — of balance (to new account), der Gal- 
bovortrag, Salboübertrag 3 — book, bas Bud, in 
weldyes die übertragenen Stocks eingetragen wer⸗ 
ben; — days, vid. SETTLING-DAaYs; — office, bas 
Büreau, wo bie Webertragung ber verkauften 
Stods beforgt und beftätigt wird; — paper, 1. 
M. E. Stoke, bie vertauft und zu übertragen 
find; 2. Uebertragungéspapier, eitpograpbirpapier 5 
transferg, pl Mil. T. die von einer Aruppe zur 
andern ober von einer Gompagnie zur andern 
verfeaten Mannfchaften. 

TRANSFERABLE, adj. übertragbar, verhanbels 
bar, zu übergeben, überträglich ; verfegbar. 
TRANSFERREE, s. L. T. einer bem ennas über 

t 
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tragen worden ift, ber Geflionar, Grwerber, 
Vebernehmer. | 

TRANSFERRENCE, «. bie Uebertra ung 
TRANSFERRER, s. ber Uebertragende, Abtreter, 


Gebdent. 
TRANSFIGURATION, s. 1. bie Umgeftaltung, 
Umbilbung, Verwandlung ber Geftalt; 2. Vers 
run 
To TRANSFIGURE, v. a. 1. umgeftalten, umbil- 
ben, verwandeln 5 2. verfldren. 
: To TRANSFIX, v. a. burchftechen, durdbobren. 
To TRANSFORM, v. I. a. umformen, umbilden, 
' umgeftalten, verwandeln; 7%. T. beffern, bekehren; 
Alg. T. tranéformiren 5 II. ». fid) verwandeln. 
TRANSFORMATION, s. bie Umformung, Ums 
bildung, Umgeftaltung, Verwandlung; 7A. T. bie 
Beflerung, efebrung 5 dig. T. die Transforma⸗ 
n. 


TRANSFORMER, s. ber Umformer, Umbilber, 
Verwandelnde. 

To TRANSFUSE, ». a. 1. aus einem Gefäße in 
ein anberes gießen, umgießen, herüber gießen; 2. 


fig. einflößen. 
TRANSFUSIBLE, adv. einflößbar 53 umzugie⸗ 


Ben. 

TRANSFUSION, «. das Umgießen, Hinuͤbergie⸗ 
Ben; die Umgiepung 5 Sig. die Uebertragung ; das 
Einflößen; — of blood, Med. T. der Bluttauſch, 
die Zransfufion des Blutes, 

To TRANSGRESS, »v. I. a. 1. übergeben, uͤber⸗ 
[reiten übertreten 5 verlegen, bredjens II. n. 
eblen, fic) vergehen, fündigen. 

TRANSGRESSION, s die Webertretung, Ver⸗ 
legung, dad Brechen (ber Gefege, u.f.m.), Berge= 
ben, Berbrechen. 

TRANSGRESSIONAL, adj. übertretend, ver- 


legend. 

TRANSGRESSIVE, adj. zu Webertretungen ge= 
neigt, verlegend, fehlerhaft. 

TRANSGRESSOR, s. der Uebertreter, Verbrecher. 

To TRANSHIP, TranstHırMENT, vid. To TRans- 
SHIP, TRANS-SHIPMENT. 

TRANSIENT, adj. vorübergehend, vergaͤnglich, 
binfdwindend; — persons, Durdreifende; — 
population, die temporäre Bevditerung 3 — ly, 
adv. im Boruͤbergehen; flüchtig; — ness, « die 
Berga lichkeit, a tigkeit. 

TRANSILIENCE (— cy), s. ber Ueberfprung 


(w. ü.). 

TRANSILVANIA, s. Siebenbürgen. 

TRANSILVANIAN, I. adj. ſiebenburgiſch; II. =. 
der Stebenbürge. 

TRANSIT, s. 1. der Durdgang; 2 M. E-s. ber 
Durdgang von Waaren, waranfit(o); — duty 
free, der Sollfreie Zranfito; — duty, bie Durch⸗ 
gangsabgabe, der Durdgangsjoll, Tranſitozoll; 
— goods, Zranfitoartitel, Zranfitogut, Zranfito- 

fiter; — instrument, Ast. T. dad Durdgangé- 
nftrument ; Jf. E-s. — store-house, bag Tran⸗ 
fitomagazin ; — trade, der a hnbet 

To TRANSIT, v.a. Ast. T. durchgehen (durch die 
Sonne, von einem Himmelstörper). 

TRANSITION, «. ber Webergang die Berän- 
berung; — rocks, pl. Geol, T. die Nebergangége- 
birgsart. 

TRANSITIONAL, adj. einen Uebergang bildend. 

TRANSITIVE (adv. — ny), adj. uͤbergehend, 
tranfitiv; a verb —, Gram. T. ein dbergebendes 


Zeitwort. 

TRANSITORINESS, s. die Fluͤchtigkeit, Ver⸗ 
Hänglichkeit. 

TRANSITORY (adv. — 11x), adj. 1. vorüberges 
bend, flüchtig, vergdnglid); 2. Z. T. tranfitorifd) 
(ode teinen Eokalgerichtähof gehörig). 
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TRANSITU, stoppage in —, etd. unter Ste 
PAGE, 
TRANSLATABLE, adj. verfe@bar, Gberktkir. 
To TRANSLATE, v. a. 1. verfeßen (treme 
einen Biſchof, to, in, nad); 2 verter. : 
verwandeln; 4. dberfegen 5 Enoch was taciss 
(Enod ward entrüdt), Gott nahm Ench re, 
TRANSLATION, « 1. die Berfegung (b= 
eines Viſchofs); 2 Aufnahme zu Gott; 2 ux 
fegung; 4. Gram. T. die Metapber, Ueber: 


ung. 

TRANSLATIVE, adj. überfegt, übertragen: c- 
eigenthuͤmlich. 

TRANSLATOR, s. der Ueberſeter. 

TRANSLATORY, adj. übertragend, verfete. 

TRANSLATRESS, «. die Neberfegerinn (1. z. 

RA LOCATION, s. bie Verfegung Orta: 
nberung. 

TRANSLUCENCY, «. bie Durdyfidhtigfeit. 

TRANSLUCENT 2 (,,, io ec 

TRANSLUCID 4 (44°. — EY)» adj. bunik: 

TRANSMARINE, adj. jenfeit bes Meeres 

TRANSMIGRANT, adj. tiberwanbernt, = 
wandernd, wegziehend, —S8 

“wie s. pl. Auswanbderer, ex 
tedler. 

To TRANSMIGRATE, v. a. übermwankttt, :. 
wandern, wegziehen, überftedeln. 

TRANSMIGRATION, «. 1. die Ueberwank= 
Ueberftedelung, Wanderung, das Weagiiete:-: 
(— of the soul), die Geelemvanderung. 

TRANSMIGRATOR, «. der Auswandrer, EB::- 
bende, Ueberfiedler. 

eben, RATORN, adj. auswandernd, =: 
tedelnd. 

TRANSMISSIBILITY, s. die Sranéportis 
keit, Verſendbarkeit, Uebertragbarfeit. | 

TRANSMISSIBLE, adj. 1. was Gber{didt 
laffen werben Tann; uͤberſchickkbar, fbericet 
vererblid)s 2 Opt. T. burdbringend, dards 


nend. 

TRANSMISSION, a. 1. die Ueberfdjictuns & 
ſchickung, Berfendung, Ueberlieferung, Rıri 
zung 3 Hebertragun Ueberlaffung, Bere: 
2. Opt. T. das urdbrin en (der Lidftrske | 
M. Ers. — of goods, die Waarenverfenbduny = 
bition; charges of —, bie Spebitionegerth- 

éplag, Ablar- 








Bein; Mt era 
agerplaß 3 plag ungs nj —* 
siness, Die Spebitenbandlanes Ones —S 


gether. ; 

TRANSMISSIVE, adj. übertragen ; von = 
Anderem entlehnt, abgeleitet, überliefert. | 

To TRANSMIT, v. a. überfenden, Steriod 
Ubermaden, überliefern (— to, einem emü 
übertragen, überlaflen, vererben; Af Ex = 
diren; transmitting me (us, &c.) the invoice. 1- 
unter (oder bei) Ginfendung der Factur, u.ir- 

TRANSMITTAL, s. bad Ueberfdicten, Lex. 
iefern. | 

TRANSMITTER, s. der Ueberfdyider, u.fx.- - 
of goods, M. E. ber Baarenverjender, Spets- 
itör. 

TRANSMITTIBLE, adj. was überfenbet wo: | 
ann. | 

TRANSMUTABILITY, s. eid. Tranusuutat: 

TRANSMUTABLE (ade. — Ly), adj. vecx 
delbar, umwandelbar, veränberlich. 

TRANSMUTATION, s. die Verwandlung 
wanbdlung, Veränderung; Math. T. die Trozz- 
tation, Umformung. 

To TRANSMUTE, re. a. verwanbeln, wet“ 
umwandeln, umgeftalten. 

TRANSMUTER, s. bec Verwanbter. 
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RANSOM, «. T. ber Querballens; N. T-s. der 
pectbalten, Worps das Bifir am Jatobsftabe 
cross-staff); baé Kalb eines Raperts; der Sturz; 
ransoms, pl. bie Federhoͤlzer eines Wagens; bie 
Riegel an ben Laffetten; N. 7-s. deck transom, 
ver Unterheckbalken in der Höhe des erften Decks ; 
illing —, Fuͤllhekbalken; first —, der erfte 
Borp unter bem Unterheckbalken; helmport —, 
ver Oberheckbalken in der Höhe des erften Deckes ; 
iecond —, ber zweite Worp 3 — bolt, ber Bolzen, 
ver durch das Kalb und die Wände des Raperts 
yeht; — knees, Heckknien; — plate, das Bes 
läge eines Raperts; — plates, T. Bolzenfchei- 
en, eiferne Scheiben, welde auf den Seiten ber 
Laffettenwanbde liegen und bie durd die Riegel 
eer Bolzen faffen; — window, das Quer⸗ 
enfter. 

RAN SPADANE, adj. jenfeit bes Fluſſes Po 
jelegen. 

RANSPARENCY, s. die Durdfidtigteit, Klar: 
wit; das Transparentgemälbe. 

RANSPARENT (adv. — ır), adj. burchſchei⸗ 
ıend, durchſchimmernd, durdfidtig s Ag. zart, heil, 
‘lar 3 — ness, s. vid. TRANSPARENCY. 
RANSPICUOUS, ad. durchſcheinend, durchfich⸗ 


1g. 

» TRANSPIERCE, v. a. burdybringen, durch⸗ 
techen, durchbohren. 

RANSPIRABLE, adj. ber Ausdinftung fähig, 
usduͤnſtbar. 

RANSPIRATION, s. die Ausduͤnſtung. 
»TRANSPIRE, on &a. 1. ausbünften; aus» 
‚Anften laflen 3 Ag. 2. ſich verbreiten, ausfommen, 
wtannt (rudtbar) werben; 3. vorfallen, gefche= 
en ; nothing certain has transpired about it, nod) 
veiß man nichts Gewiſſes daruͤber. 

» TRANSPLACE, v. a. verfegen, umfeßen, ver⸗ 
egen. 
TRANSPLANT, v. a. 1. verpflanzen, ver⸗ 
eben 5 fortpflanzen ; 2. entfernen, wegſchaffen. 
RANSPLANTATION, s bie Berpflanjung, 
Berfegung, Fortpflanzung (von Krankheiten, 


1.f.1v. ). 
RANSPLANTER, «. 1. der Verpflanzger ; 2. ein 
Sarteninftrument zum Verfegen. 
RANSPLENDENCY, s. der außerordentliche, 
yrzüglide Glanz. 
RANSPLENDENT (adv. — tr), ads. außeror⸗ 
entlid) (überaus) glangend. 
» TRANSPORT, v. a. 1. hinüber tragen, bin- 
ıber fchaffen, fortbringen, überbringen, fortſchaf⸗ 
en, transportiren, verfenden, verführen ; über- 
ragen ; überfegen, überfchiffen ; 2. verbannen, 
es Landes verweifen, Landesverwiefene uͤberſchif⸗ 
en, deportirens; 3. heftig bewegen, aufbringen, in 
:eidenfchaft bringen ; außer ſich fegen, entzüden ; 
o— a ship, ein Schiff in einen andern Hafen, 
uf eine andere Stelle bringen ; to be transported 
rith joy, vor Freude außer ſich feyn. 
RANSPORT, «. 1. das Kortfchaffen, Verfenden, 
er Transport (aud), M. E.); das Ueber{diffen, 
leberfegen, bie Weberfahrt; Uebertragung 3 2. 
er Berbannte, Landesverwiefene, Deportirte 5 3. 
ie Entzädung, Begeifterung 5; 4 die Hige, Hef- 
igteit; 5. (charges of —), die Transportkoſten; 
. (ship for — ‚or — ship), dad Zransportichiff, 
leberfahrtſchiff, Frachtſchiff; — board, die Com⸗ 
riffarien, melde, unter Gontrole des Staats⸗ 
scretärs bes Innern, bie Verführung von Trup⸗ 
en, Gorrdthen, u.f.m. beforgen. 
RANSPORTABLE, adj. was fortgebradht, forts 
eichafft, verfegt, werden fann. 
RANSPORTATION, «. 1. bie ——— — 
serfendung, Veberfegung, Weberfchiffung, Ueber- 
5 
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fahrt 53 2 Landesverweifung, Verbannung, Dee 
ation 5 3. Entzädung (w. uͤ.) 3 — cars, 
ransportwagen (auf Eifenbahnen). 

TRANSPORTEDLY, adv. entzictt, außer fid. 

TRANSPORTEDNESS, s. die Entzüdung. 

TRANSPORTER, s. ber Ueberbringenbe, Fort⸗ 
ſchaffende, Ueberſchiffende, u.f.w. 

TRANSPORTMENT, s. (w. ü.) vid. TRansror- 
TATION. 

TRANSPOSAL, s. bie Berfetung. 

To TRANSPOSE, v. a. 1. verfegen, umfegen 3 ents 
fernen, verpflanjen ; 2. Mus. & Aig. T. transponi⸗ 
ren; 3. Typ. T. verbinden 3 transposed keys, 
Mus. T. mit Berfegungszeichen verfehene Tonar⸗ 


ten. 

TRANSPOSITION, «. 1. die Verſetzung, der 
Plagtaufd 5 2. Mus. T. das Transponiren; 3. 
Alg. T. die Zranspofition. 
TRANSPOSITIONAL, adj. die Berfepung be- 
treffend, verfegend. 

TRANSPOSITIVE, adj. verfegbar, umzufegen ; 


verfegend. . ; 

To TRANS-SHIP, . a. M. E. Güter zur Wieder 
Pe ober Weiterverfendung umladen, (aus 
einem iffe in ein anderes laden), weiterverla- 


n. 
TRANS-SHIPMENT, «. MM. E. die Umlabung 
(Ausladung der Güter aus einem Schiffe in ein 
anderes) zur Wieberverihiffung oder Weiterver= 


fendung. ; 

To TRANSUBSTANTIATE, v. a. in ein anderes 
Wefen verwandeln. 

TRANSUBSTANTIATION, s. bie Wefenvers 
wandlung, die Verwandlung (bes Rrodes und 
Weines in ben Leib und das Blut Chrifti). 

TRANSUBSTANTIATOR, s ber Behaupter 
(Verfechter) ber Wefenverwandiun 

nen" DATION, s. dad Duchfämwiten, Durch⸗ 

nften. 
at SUDATORY, adj. burdbdinftend, durch⸗ 
wigend. 
" TRANSUDE, ev. x. burhfchwigen, durchduͤn⸗ 
en. 

To TRANSUME, v. a. verwandeln (mw.ü.). 

TRANSUMPTION, s. bas ‚Herübernehmen, Hin- 
übernehmen (m. uͤ.). 

TRANSVECTION, das Fabren. 

TRANSVERSAL (adv. — iy), adj. kreuzweiſe, 
quer (laufend), ſchraͤge, umgekehrt, —— 
dend; transversal fracture, 5. T. ber Querorud 3 
— line, bie Seitenlinie (eines Gefdledts) 5 Mat. 
T. die Sranéverfallinie, Zransverfale. 

TRANSVERSE, aaj. (adv.— ty), vid. Trans- 
VERBAL, &c.3 transverse muscle, ber Quermus⸗ 
fel s — suture, die Quernaht ded Schäbels. 

TRANSVERSE, s. die Hauptare, große Are, 
Querare (einer Ellipfe). 


| To TRANSVERSE, v. a. verändern, verkehren, 


umftürzen, burchtgeugen w. uͤ.). 
TRAP, «. 1. die Falle, Schlinge; 2. der Hinter⸗ 
halt, Verſteck; 3. die Klappe; 4. das Ballfchla- 
gen mit Steen; 5. Min. T-s. bie Stufe, (— 
rocks) der Trapp (eine Felsart) 5 rate — , ber 
Bafalt ; to understand — , vulg. fid) auf feinen 
Bortheil verftehen ; trap-bat, vid. — stick; —. 
door, die Follthür, Klappe; — stairs, bie Fall- 
treppe 5 — stick, ber Steen dum Ball(dlagen ; 
— jue ber Drapptuff, Bafalttuff, die Tuff⸗ 
wide 


To TRAP, ve. a 1. fangen, ertappen ; 2. ſchirren, 
Gmüden, zieren, pugen (mw. &.)5 II. n. Fallen 
ellen. 

To TRAPAN, v. a. eine Kalle (Schlinge) legen 
überliften, beftricten, verftriden. 


TRA 


TRAPAN, s. bie Schlinge, Falle, Lift. 

TRAPANNER, s. 1. der Berführer, Betrüger, 
Schalt; 2. Kinderdieb, Seelenverkäufer. 

To TRAPE (Traprse), v. x. to — up and down, 
mifig umiberlaufen, umberichlumpen (von Frauen: 
jimmern). 

TRAPES, s. die Herumläuferinn, Schlumpe. 

TRAPEZIFORM, adj. trapezförmig, rautenfdr- 


mi 

TRÄPEZIHEDRON, s. G. T. ein Körper, ber 
durch vier und zwanzig gleiche Trapeze begrenzt if. 

TRAPEZIUM, s. G. T. das Trapezium; 4.T. 
ber fleine vierectige Knochen der Handiwurzel. 

TRAPEZOID, «. G. T. die Trapezoide. 

TRAPEZOIDAL, adj. 1. trapegoidifd, ungleich 
vierfeitig; 2. von vier und zwanzig gleichen Tra⸗ 
pezen eingefchloffen. 

TRAPPINGS, = pl. der Dus, Schmuck; bas 
Staatögefhirr der Pferde; der Sattelſchmuck. 

TRAPPOUS, adj. Min. T. trappartig. 

TRASH, «. 1. bie &umperei, ber Plunder 3 Bettel, 
Sdofel 53 Unrath, Auswurf, Abfall 53 2. die 
ſchlechte (unreife) Frucht, undienlice, ungebeibe 
lide Speife 3 3. ber Holjabraum 3 4 (in Weſtin⸗ 

dien) ansgepreftes Zuckerrohr (cane —) ; (field 

cob verborrte Blätter und Stengel bes Zuder- 
rohrs ; 5. Sp. E. baé ſchwere Halsband für einen zu 
bipig Jagenden Hund. 

To TRASH, o. I. a. 1. befdneiden, ftugen, fappen ; 
2. niedertreten ; 3 hindern, aufbalten, anhalten, 
ricberpalten 3 4. fg. unterbrüden, demitbigen 3 
II. n. folgen, nachtreten. 

TRASHY, adj. lumpig, unnig; — stuff, finns 
lofes Zeug, Schmierereien, Schofel, Bafel. 

TRASS, s. ber Traß (ein vullaniiches Product). 

TRAUMATIC, Med. T. adj. Wunden beilend; — 
decoction, das WundsDecoct. 

TRAUMATICS, s. pl. wundenheilende Arzeneien. 

To TRAVAIL, v. a. 1. ſich plagen, fich bemühen, 
abarbeiten, arbeiten; 2 (— in childbirth), in 
Kindesnoͤthen fenn, treifen. 

TRAVAIL, « bas Kreißen, bie Kinbesnöthen, 


Wehen. 

TRAVE, s. ber Rothftals Ballen, bas Querbolz ; 
ber Quergang. 

To TRAVEL, o. n. & a. (be)reifen, wanbern, (fort)= 
geben 5 to — on, weiter reifen. 

TRAVEL, s. I. die Reife; 2 Amtsreife s 3. vid. 
TRAVAIL. 

TRAVELLED, adj. gereift. 

TRAVELLER, «. 1. der Reffende, Wanderer; 2 
ber Handels coder Ge(dhaftereifende z 3. N. 7. eine 
Art Ring (oder ein eiferner Bügel), ber an ben 
Pardunen auf und nieder läuft und das Aufbiffen 
ber Bramraaen erleichtert ; —’s joy, bie gemeine 
Waldrebe, Bindweide (Clematis vitalba — L.). 

TRAVELLING, s. ba8 Reiſen; aerial — , dad 
Luftreifen 5; — backstays, N. 7. Borgpardunen 
der Stengen 5 — bag, bie Reifetafche 3; — carriage, 
der Meiferwagen 3 die Belagerungé= oder Feld» 
Laffette leichter Art; M. E-s. — charges, — fees, 
Reifefpefen, Reifekoften ; — clerk, der Handels⸗ 
oder Geichäftsreifende, Reifediener 3 — desk, das 
Reifepult 3; — kitchen, die Reiſekuͤche; — library, 
die Reiſebibliothek; — map, bie Reifefarte, Poſt⸗ 
farte; — merchant, ber (berum)reifende Kauf: 
mann; — name, ein angenommener Rame, un 
ter bem eine hohe Perfon reift 5 — trunk, ber 
Meifetoffer ; — tutor, der Reifehofmeifter. 

TRAVELS, 2. pl. Reifeberichte, die Reiſebeſchrei⸗ 
bung, mod. Reifebilber. 

a LE, adj. L. T. einen Rechtseinwand 
gulaffend. 

TRAVERSE, I. adj. & adv, quer, überzwerdh, 
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kreuzweis; II. prep. quer bard) (w..); \.T. 
— board, das Stun 7 ber Uhrberd· 


horse, ein Stander vor ober Ginter einen 
pum Aufhiffen eines Brefocks 
ienend; — sailing, ber Gchiefe Lauf, tac 
Schiff burd Abtreiben macht; ber Reppeicces 
— table, die fogtafel. | 
TRAVERSE, «. 1. bie Quere 3 der Des: 
Querlauf; das Querftüd, Querholz, ber fx 
balfen; das Zraverfiren der Pferde; Fr: 
—ã—— ber Punvecmutiet ; Ze Kr 
ue » dad unvermuthete Hinderni gt 
derwärtigkeit 5 Wendung, Ausrede, Auch: 
ber Rnilp 3 3. T. der Redtseinwand. 
To TRAVERSE, v. I. a 1. treuen, verfäri:- 
quer durch ziehen ; burdtreujen ; burd i: 
ber geben, burdhfchreiten; 2 durdyreifer, tx 
wandern, burdlaufen; durchdringen; 3 z= 
unterfuchen, burdforfden 3 4 Z. 7. einen Ree: 
einwutf madden ; in bie Quere fommen, kx. 
indern, fic widerfegen, binderlic&h feyn ; 5. Gm. 
to—agun), einem Geſchuͤt die 
ben, es breben, fo daß es nad) allen Sz 
chießt; traversed arms, über einander griduz 
tme; L. T-s. to— a judgment, gegen tm - 
theil läutern 3 to — the indictmenit, den fr 
beweis führen; Il. x. 1. (von Gompaf) fitz- 
abweidens 2 fic) auf einem Zapfen dreben 
Sp. E. (von Sdulpferden und von Jagdhutr 
traverfiren, Querfprünge maden ; 4 (bei & 
ten) traverfiren, feitwärts ausfallen. 
TRAVERSING, (part. vid. To 'Tuavarsz); (r 
T-s. — plates, bie Bledhe an ber Laffette ec: 
bie Enden ber Hebebdume liegen, wenn war ¥ 
Geigag bie Seitenridtung giebt; — plei= 
eine Art beweglidyer Bettung mit einem Drei: 
gen; — ring, der ring; — handspike,' 
ndfpeiche, der Rihtbaum. 
TRAVESTIED, part. traveftirt, lacheriicd der⸗ 
bet, umgekleidet, umgeftaltet. 
TRAVESTY, I. adj. vid. TRavestiep; IL 1 
Traveſtie. 
To TRAVESTY, v. a. traveftiren, umflede: © 
Gate (erhabene) Didtung ins L&cherlide em 
alten. 


TRAY, «. bie Mulde; ber Frog; Yräfentar.- 
mit bobem Rand; mason’s —, ber Rall: * 
Mörteltrog; — man, ber Handlanger bk. + 
Maurern. . 

TREACHEROUS (ads. — ix), adj. vercittert 
treuloé 3 binterliftig, falfd, bäbiih; — be 
trigerifhe Hoffnungen; — memory, dag ver! 
Gedddtnis ; — ness, s. vid. TREACHERY. 

TREA ang ae Bereathy pie Brite 

reulo 1 Ba it, ichtei 

TREAC ; der I ; 3 


E, « 1. 


T 





Venice, venetianifder Syrup; English —. X 
Gamanber (Teucrium chame L.) 3 — os 


peln 3 4. fid) begatten (von Vögeln) 3 to — rar 
r measure. > 
Menuet (oder dergleichen) tangen; to — on ® 
skin, Typ. 7. abtreten; to — the stage, afin 
auf dem Theater fpielenz to — out, ausuri? 
to — upon, (auf) etwas tretens Ge & ae 7 
Füßen treten ; ftampfen. 


TRE 
READ, s. 1. der Britt, Sepeitt, Bang; 2. Pfad, 


Beg, die Bahn (mw. 0.) 5 3 bnentritt (die 
Begattung) ; — mill, die Set le. 

READER, «. (— of grapes), ber Zraubentreter, 
Reltertreter, Kelterer. 


READLE, «. 1. ber Seetfdemels 2 Habnentritt | frac 
‘im Ei) eens of sheep, pi. bie Schaflorbeeren, 
yer 

REASON, s. bie Verrdtherei, der Verrath; high 


—, der verrath. 
REASONABLE (adv. — xr), adj. verradthes 


REASURE, s. ber Schags — city (Exod. i), die 
Stadt mit  Borcathabaufern ; — house (— room), 
ie Schaglammer ; — trove, L. T. ein verbor 
jefundener Scag, deffen Gigenthimer nicht 


'annt ift. 


yer Zahlmeifter 
REASURERSHIP, 4. rein § @xhatmeiteramt 
REASURESS, * bie Schagmeifterinn. 
REASURY, s 1. die öfenttiche Gaffe, Saar 
Sammer, —— 2. das Scha 
ämmtliden Beamteten beffelben) 3 lord of the 
—, einer ber fünf Gommiffarien, welde in En 
and das Sdagmeifteramt verwalten; — ba 
dm. die SdagtammersBank ; — bill, bas 8 Gaffen- 


9 > TREAT, v. a. §& 2. a —* begegnen 3. 2. 
rervirthen, Gaftmable geben, gaftlich unterhalten ; 
bk. abbanbelns 4. unterhanbeln (with, mit) 3 5. zu 
Bergleidebebingungen fommen. 
R s. bie Bewirthung, ber Sdhmaus, bas 
ah, Nie in aoe eit 5 fs. oer Hodgenufi s a part- 
REA — ein X 
ben — ATER, ». av Abbanbetnbe 5 2. Bewirs 
REATISE, «. die Abbandlun 
REATMENT, s. bie Behandlung. 
REATY, ber Sractat, bie Unterhanblung, 
Lebereintunft, der Berteag 5 — of accession to 
be Prussian tariff union, der Bertrag über ben 
Beitritt zum preußifchen Boliverband, 3oll(ver= 
inigungs)vertrag 3 — of commerce, der Handels⸗ 
‚ertrag; — of peace, ber Friedensvertrag ; to be 
n — for .., Unterhandlung fteben für .., 
pegen —3 the — making power, bad einem Mos 
arden guftebendbe Recht, Staatöverträge zu 
ießen. 
REBLE, I. adj. 1. dreifach; 2 Mus. T. ſcharftö- 
Lend, hochtönend 3 bie Discantftimme führend ; at 
— usances, M. Ea brei Ufos II. «. ber Difcant, 
ohe Don, bie Oberftimme ; faint —, der Difcant 
urd) bie Fiſtel; — hoboe, bie Difcant-pobon, 
— ot bie ran⸗Viole oder Difcant-Bratfde. 
» TREBLE, v. L. a. mit drei vermehren, verbreis 
adyen 5 II. =. fidy verbreifadhen. 
REBLENESS, «. 1. das Dreifadye ; 2. die Höhe, 
geinheit (der Stimme, bes Tones). 
REBLY, ade. drei Mal, beeitade 
REE, «. 1. ber Baum; 2. Stamm; 3. Sdhaft; 
‚- (in der Bibel) das Kreuz; — ofa saddle, der 
Zattelbaum 3; — of consanguinity, ber Stamme 
‘aum 3 — of jealousy, eine Art n⸗ oder Ta⸗ 
usbaum 5 of life, ber Lebensbaum (Tanja — 
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L.) 3 — beetle, ber Maikafer 5 — box, der Bu 

baum (Buxus sempervirens — L.)3 — cabbage, 
ber Seekohl (Crambe maritima) 3 — candy-tuft, 

die immergrüne Bergtrefe (Iberis sempervirens 
L. Be — celandine, da auimfchörtrant (Bocconia 
— L.)3 —— die Baumklette, der 
as ht (Certhia amiliaris — L); — falcon, 
umf, © Sto Halte 3 — frog, der Laub= 
L.)3 — germander, das 
—ã —— chamedris — L.)3 — 
goose, die Baumgans; — houseleek, baé baums 


artige en arboreum — L.) 3 — 
crtig Hau ib (Hedere heliz — L.)3 — 


ivy, 

De bie Feuerbohne (Phaseolus coccineus 
— L.) — lichen, die Lungen ehe (Lichen pulmo- 
narius — L.); —Jouse, die Blattlaus (Aphis — 
L.)3 — mallow, ber Malvenbaum (Lavatera arbo- 
rea — L.)3 — medick, ber Straudhtlee (Medicago 
arborea — L.) 3 oss, wie — lichen; N. 7-s. 
— nails, lange eid ne > pflodte oder Nägel et (um 
bau gebrau ds — nails mooter, ber 

— die Baumauſter 


der Sauerampferbaum borea 

L.) 3 — toad, bie Baumfröte (Bufo arboreus) 3 — 
trefoil, ber Bohnenbaum (Cytisus laburnum — 
23 — wormwood, ‚der Wermuthbbaum (Artemi- 


arborescens — 
TREFOIL, # bee. Stee Genen (Trifolium 
agrarium — 1. )3 dex gelbe nedfenflee (Medi- 
cago lupulina — L.) 5 bird's foot —, ber Steintlee 
(Lotus — L.)3 marsh —, ber Fieberklee (Meny- 
anthes — L.) 3 ehrub —, ber Geißllee (Cytions — 
2.3 die IJasminblume, Violrebe (Jasminum — 
L.) 3 — bardened, ber Schneckenklee, Sichelklee 
(Medicago — L.). 
TREILLAGE, «. das Lattenwerl, Gitterwerk. 
TRELLIS, =. bas Bitter 5 (— work), Gitterwerk. 
TRELLISED, adj. gegittert, vergittert ; — win- 
dows, Gitterfen 
To TREMBLE, v. ». }. zittern (— at, with, vot) 3 
Ihwanten ; ſchauern; 2. teilleen 5 to — with cold, 
vor Kälte jittern; to — at one's sight, bei Ses 
mandes Anblid erbeben. 
TREMBLEMENT, s. (franz.) Mus. T. der Srils 


ler. 

TREMBLER, «. ber Bitternbe. 

TREMBLING (adv. — Ly), part. — — 
lar, die Espe Zitterpappel; alive, mit 

jeter Nerve empfindend; — ness, «. "nas Bitters 


fi. 
TREMENDOUS (ade. — LY), ed duck chtbar, 
cs, — ness, 2. ur dtbars 
TREMOR, 5 das Zittern, Beben, ©. in 


a ade. fi LY), * zitternd⸗ 
nes 2. ntend, fliegend, ernd; — ness, 
—— 8 Zitternde, die Ban ate das liegen, 
TREN, «. die une, das Surfeifen. 
To RENT a. 3. graben, eingraben, aufr 
graben, einfchneiben 5 2. wit "Graben urdgieben 3 
Fort. mit Wall, Graben befefti en fin Gait 
> — the ballast, N. 7. ben im iffe 
bud) Saotten abtheilen 3 to — about, mit einem 
Graben umgeben; to — in, verſchanzen; II. n. 
Eingriffe thun, fhmälernz to — upon, fid) an 
etwas alten, etwas in Anfprud nehmen; ans 
taften, Eingriffe gun. 
TRENCH, sd s. der Graben, Laufgraben, bie ie Sapanie ; ; 
to open the trenches, Fort, die Laufgräben öffnen. 


* 


TRE 


TRENCHANT, ed ſchneidend, {arf (m. &.) 
TRENCHER, s 1. der hölzerne Deller; 2. das 
- Srandirbrett 5 der Zifch, die Tafel; 3 fe Zafel- 
aben, Zafelfreuden ; spare —, bie Zielſchiebe 
im Zurnier, Quintane; — cap, bie vieredige 
Kappe; — fly (a friend), der Zellerleder, Gdyma- 
roger 3 — knight, der Zafelritter, Schmaroger 5 
— man, ber flarte Effer, vulg. Freffer, VielfraG ; 
— mate, der zubringlide Sifdgenoffe, Sdma- 
roger 5 — plough, ber Kajolpflug ; to — plough, 
v. a. tajolen; — ploughing, dad Rajolen; — 
squire, wie — knight. 
TRENCHING-PLOUGH, «.. 
PLOUGH. 


vid. TRENCHER- 


Yo TREND, o. n. eine (fcsiefe) Richtung haben, 
nehmen ; to — to the N. W., mit allen Segeln 


-gegen Rorbweft fleuern ; the coast trends (to the) 
8. W., bie Küfte ſtreckt ſich (nad) Suͤdwe 

TREND, s. N. T. die Stelle des Anterfchafts, wo 
man feine Dice zu meffen pflegt. 

TRENDLE, =. ber Dreizapfen, bie Rolle, Walze ; 
— of a mill, T. der Drehling, Drilling. 

TRENTALS, s. pi. die dreißig Seelenmeffen. 

TRENT, «. (die Stadt) Zrient, Trident. 

TREPAN, s. 1. 5. T. der Trepan, Schäbelbohrer ; 
2. vid. TRAPAN. 

To TREPAN, v. a. 1. S. T. trepaniren, ben Schäs 
del bohren 3 2. vid. Traran. 

TREPANNER, «. ber Srepanirende. 

TREPHINE, s S. T. ber kleine Schäbelbohrer, 
der Hand⸗ oder Spißtrepan. 

To TREPHINE, v. a. trepaniren. 

TREPIDATION, s. 1. das Beben, Bittern; 2. bie 
verwirrte, unent{dloffene Cilfertigteit; in —, 


zitternd. 

To TRESPASS, v. a. 1. übertreten, fündigen, fid 
vergeben (— against .., wiber ..); 2 auf gefeg- 
wibdrige Art fid an frembem Gigenthume ver- 
greifen; to — upon a law, ein Gefeg übertreten 
uber umgehen 5 to — on another’s ground, in 
eines Andern Geredtfame ven 5 to — upon 
one, (or upon one’s patience), Jemandes Geduld 
‚.ermüben. 

TRESPASS, s. 1. die Uebertretung, Sünde; 2. ber 
gefegrvibrige Gingriff, Eingriff in die Rechte eines 

ndern, die Beeinträchtigung. 

TRESPASSER, «. 1. der Uebertreter, Beeintradti- 
ger; 2. Sündigende, Sinder. 

TRESS, s. die (Haarz)Lode oder Fledte. 

TRESSED, adj. in Locken gelegt, gelockt, gefloch⸗ 


ten. 
TRESSURE, s. H. T. ber ſchmale Kragen oder 


aum. 

TRESTLE, s der Schragen, Bod, das Geftell ; 
das Zifchgeftell ; der dreibeinige Stuhl, Geffel ; 
— trees, N. T. die Langfablingens Fort. tressels 
for fascines, bie Kafchinenbänte. 

TRET, s. M. E. der Rabatt, die Refactie. 

a s. ber Dreifuß 3 der breibeinige Stubl, 

effe 

TREVES, s. (die Stadt) Brier. 

TREY, s. die Drei, drei Augen (im Kartenfpiele). 

TRIABLE, adj. 1. zu verfuchen, verfudbar ; 2 zu 
unterfuchen, vor Gericht abbörbar. 

TRIACONTAHEDRAL, adj. breißigfeitig; Min. 
T. von dreißig Rauten eingefäyloffen. 

TRIAD, s. die gedritte Zahl, Dreiheit, Drei; Mus. 
T. der harmonische Dreitlang. 

TRIAL, «. 1. die Probe, ay ung; 2. Erfahrung ; 
3. die gerichtliche Unterfuhung, das Verhör; 4. 
der Verfuchs 5. die Berfudung, Anfechtung s 6. 
die Probehaltigkeit; — by jury, die Unterfuchung 
vor den Gefdwornen ; hour of —, die Prüfungs 
-ftunbe ; by way of —, alg Verfud, verfudsiweife ; 
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new — , (beim Geeredht) bie Reviflon ; to wa ı 
— ofa thing, eine Probe mit etwas mader 
make a — upon one, eine Prufung mi m2 
anftellen; I will have a — for it, ih will ts: 
ridtlidy ausmachen 5 to stand to —, ſich rei ™: 
richt ftellen ; — balance, Af. E. eine roße Bu; 

TRIALITY, z. die theit 5; Dreieinigkeit (x. x. 

TRIANDER, «. B. T. die breimännerige Fizz 

TRIANDRIAN, adj. B. T. breimännerig, ait =ı 
Staubfäben. . 

TRIANGLE, s. der Sriangel, bas Dreud: - 
with pulleys, ber Sägerbod, Hebebod, bas da 


zeug 

TRIANGLED } ade — LY), adj. breielis: - 

TRIANGULAR numbers, die Polygonays:s 
Bang Aablen ; — compasses, ein breit 
licher Zirkel. . 

TRIARIAN, adj. ben dritten Plag einnehmen. 

TRIBE, s. bie Zunft, Horde, Sippiäaft, & 
Stamm, das Gefdledt, bie Glaffe. 

To TRIBE, v. a. in Glaffen eintbetlen (1. £'. 

TRIBLET, Trisoucet, s. Z. ber X 
(Richt⸗) Kegel eines —— 

TRIBOMETER, «. ber ungémeffer, 
mefler, Tribometer. 

TR MORE” s. ber Zribradyie, dreiget 

ersfuß. 

TRIBRACTEATE, adj. B. T. mit drei Dect 
tern verfeben. 

TRIBULATION, «. die Zrübfal, Roth, tas! 


ben. 

TRIBUNAL, s. 1. dad Sribunal, ber Ridtert- 
Geridtebof ; 2. das Ordefter, bie Bühne ter !..: 
fiter (befonders in Kirchen); — of commerc.. 
Handelsgeridt. 

TRIBUNARY, adj. die Zribunen betreffend. 

TRIBUNE, ». 1. der Sribun, Bunftmeifter, %:: 
vertreter, Anführer, Befehlshaber einer Kz: 
ſchaar; 2 (franz.) die Rebnerbühne. 

TRIBUNESHIP, bas Zribunat, Zur 

TRIBUNICIAN 

TRIBUNITIAL. |. sum Seibun gehörig 

TRIBUTARY, adj. 1. tributbar, fteuerbar, = 
bar, ginépflidtig; 2 unterwürfig, untertber- 
als Zribut bargebradt; 4. Zufluß jeder ar - 
während; — streams (tributaries), Nebex- 


Zuflüffe. 
TRIBUTARY, s. ber Binébare, Steuerpflidc; 
TRIBUTE, . 1. der Dribut, die Steuer, Ei 
Abgabe, ber Schoß, Bins; 2 die Beifteun. : 
Beitrag ; — of respect, die Adtungsbeseiguas 
TRICAPSULAR, adj. mit dret Rapfetn. 
TRICE, s. der Augenblid, das Ru, Hui; ia ı- 
in einem Augenblice, in einem Ru. 
To TRICE, v. a. N. T. vid. To Trıse. 





TRICHOTOMOUS, ad). breitheilig: 
TRICHOTOMY, s. bie breifahe Theilung 27 
theilung, Dreitbeiligkeit. 

TRICK, «. 1. der Züd, Rank, ff. Knit. * 


Lift; 2. der Streidh, Spas, Poffen, daze Za 
den; 3. Kunftflüd; 4 die Gapriole, Prfi- 
befondere Angewohnheit, ber üble Gebracs. : 
üble Eigenſchaft, Art; die Gigenpeit, €: 
thimlicdfeit, Befonderheit 5 — of carda, ber E- 
im Kartenfpiel; to play or serve one a — in " 
a — upon one), einem einen Streich, einen T= 
fpielen ; einen überliften, prellen, fangen ; v: 
tricks, Doffen fpielen ; she has a — of wi. 
with her eyes, fte bat ſich das Blinzeln anger!:: 
— for —, col. Wurft wieder Wu 


To TRICK, v. I. a. 1. einen Streidy fpielen, 5x 
liften, täufchen, betrügen, zum n babes. 


Rafe drehen; 2. ſchmuͤcken; zieren; (ba 


TRI 


yugen 5 to — one out of .., einen um etwas bes 
rügen ; to — up, heraus pußen, aufpugen ; II. ». 
vom Betrug leben. 

RICKER, s. 1. der Drüder, Stecher (am Ges 
vebre) ; 2. Gauner. 

RICKERY, s. 1. die Gaunerei, Lift, ber Kunft- 
wiff; 2 das Aufpugen, Schmüden. 

RICKISH (adv. — rx), adj. verfdmigt, liftig, 
uͤckiſch, eu: — ness, s. die Verfdmigtheit, 
‘ift, Tuͤcke, Schlauheit. 

» TRICKLE, o. ». troͤpfeln, träufeln, triefeln; 
o — down, herabtroͤpfeln. 

RICKSTER, s ber Gauner, feine Betrüger, 
Rafenbreber. 

RICK-TRACK, Tarictrac, s. das Tricktrack⸗ 


piel. 
RICLINIARY, adj. ein Rupebett betreffend. 
RICLINIUM, s ein Rubebett für drei Perfos 


en. 
RICOCCOUS, adj. B. T. aué drei an einander 
efiigten Springfrüdten beftebend. 

RICOLOR, s. daé dreifarbige Emblem, die drei⸗ 
arbige Fahne, Tricolore. 

RICOLORED, adj. dbreifarbig 3 — amaranthus, 
as Zaufendfhön (Amaranthus tricolor — L.). 
tICORPORAL, adj. dreileibig. 
RICUSPIDATE, adj. B. & 4. T. dreifpigig s — 
alves of the heart, 4. T. die breifpigigen Klaps 
en ber rechten Hergfammer, Aricuépidalvals 


en. 

RIDACTYLOUS, adj. breigebig. 

RIDE, adj. Sp. E. raſch, tury und geſchwind, 
inE, burtig (vom Gange der Pferde). 

tIDENT, s. der Dreigad. 

RIDENT, : od. dreizadig. 

RID a sea 

{IDENTED, }adi breigactig. 
RIDIAPASON, s. Mus. T. bie dreifache Octave. 
tIDUAN, adj. 1. dreitaͤgig; 2 alle drei Dage, 
reitdglid (m. uͤ.). 

TIENNIAL (ado. — ty), adj. 1. dreijährig 3 2. 
le drei Sabre, dreijabrlid. 

LIER, s. I. der einen Ne macht; 2. Unter: 
icher, Prüfer, Richter ; der Fifcal, Verhirridter ; 
. die Probe, der Verfuch, die Prüfung. 

RIERS, s. pl. (bie Stabt und das Kurfürften- 
hum) rier. 

LIETERICAL, adj. (w. 0.) vid. TRIENNIAL. 

| TRIFALLOW, v. a. gum dritten Male pflügen, 
reiarten, driebraden. 

LLEID, adj. B. T. breifpaltig. 

tIFISTULARY, adj. Kreipfeifig, dreirdhrig. 
TRIFLE, v. a. tändeln, ſpielen, kindiſch reden 
der handeln, den Gecken ſpielen z to —away, vertäns 
eln 3 mit Kleinigkeiten zubringen, bie Zeit ver⸗ 
hwenden; to — away (to — with) one’s time, 
ine Beit vertändeln. 

tIFLE, s. bie Kleinigkeit, Lappalie, Lumperei, 
)offe, der Zand, das Spielwert. 

tIFLER, s. ber kindiſche Menſch, Tändler, Pof- 
nmader, unnüge Schwäßer. 

WIFLING (adv. — vx), adj. tänbelhaft, tände- 
g; läppifch, unbedeutend, geringfügig, unwichtig ; 
urdelos; — ness, s. das Läppiiche, die Taͤndelei, 
38 Unbedceutende. 

TIFLOROUS, adj. B. T. dreiblumig. 
LIFOLIATE, ads. breiblätterig. 
TIFOLIOLATE, adj. B. T. drei Blattden ha⸗ 


enb. 

tIFOLY, s. vid. TREFOIL. 

LIFORM, adj. dreiföcmig, von breifacher Ges 
alt, breigeftalt. — 

TRIG, v. a. mit dem Hemmſchuh, Brems oder 
ex Hemmtette anhalten, hemmen (Raͤder). 


FRI 


TRIGAMY, s. bie dreifadye Ehe, Ehe mit drei Weis 
bern oder drei Männern. 

TRIGEMINOUS, adj. breiboppelt, dreifad. 

TRIGGER, s. 1. ber Hemmſchuh, Rabfhuh, Brems, 
bie Rabfperre, Hemmiette 5 2. der Drüder, Ste⸗ 
der (am Gewehre); 7-2. (am Flintenſchloß) — 
blade, ber Abzug; — guard, der Bügel; — plate, 
daé Abzugsblech. 

TRIGINTALS, «. pl. vid. TRENTALS. 

Tage s. Arch. T. die Triglyphe, der Dreis 

lie. 

TRIGON, s. 1. Ast. & Astrol. T. der gebritte 
Schein, bas Dreieckz 2. eine Art breiedige Harfe 5 
Astrol. T-s. the fiery — , bie Zufammentunft des 
Widders, Ldwen und Schüßenz the airy —, die 
Zufammentunft der Brwillinge,. der Wage und ded 
Waſſermannes; the watery —, die Zufammen= 
tunft bes Krebfes, Storpions und der Fiſche; the 
earthly —, die Bufammentunft bes Stiers, ber 
Jungfrau und des Steinbocks. 

TRIGONAL, adj. Mat. T. breiedig. 

TRIGONOMETRICAL (ade. — LY), adj. trigo- 


nometri(d. 

TRIGONOMETRY, s. Mat. T. die Trigonometrie, 
Dreieckslehre. 

TRIGONOUS, adj. B. T breiedig, dreifeitig. 

TRIGYN, s. B. T. die Pflanze mit bret Piftillen. 

TRIGYNIAN, adj. B. T. drei Piftille habend. 

TRIMEDRAL, adj. drei gleiche Seiten habend, 
gleichdreiſei 

TRIHEDRON, s. G. T. die Figur von drei glei- 
den Seiten. 

TRIJUGOUS, adj. B. T. dreipaarig. 

TRILATERAL, adj. breifeitig. 

TRILINGUAR, adj. dreiſprachig. 

TRILITERAL, I. adj. reibuattabig ; II. s. das 
dreibudftabige Wort. 

TRILL, s. ber Zriller, Tremulant. 

To TRILL, ». I. a. & ». trillern, Triller fdlagen ; 
II. a. to — (down), herabtröpfeln. 

TRILLION, s. bie Zrillion. 

TRILOBATE, adj. B. T. dreilappig. 

TRILUMINAR, Tarituminous, adj. mit drei 
Lidtern, dreifach erleuchtet, dreifady leudtend. 
RIM, (adv. — ry), I. adj. nett, niedlich, huͤbſch, 
chon, gepußt, geflittert; II. s. ewig. der Pug, die 

litter, der Staat, Aufzug, die Ausrüftung ; 
N. T-s. — of a ship, bie gleihmäßige Schwere 
(das Gleichgewicht) eines Schiffes ; to find the — 
of a vessel, ausfindig maden wie ein Schiff am 
beften fegelt ; she is in her sailing —, das Schi 
if auf feinen Paß geladen; out of —, aus dem 
leichgewicht (von der Ladung des Schiffes); — 

of the hold, bie der Segelfchnelligkeit vortheilhaf⸗ 
tefte Bertbeilung des Ballaſtes; — of the masts, 
bie vortheilhaftefte Stellung der Maften zum Se= 


eln. 

— TRIM, v. I. a. 1. pugen, ſchmuͤcken, einfaſſen, 
befegen; auspugen, ausbeſſern, aufftugen; 2. 
barbiren 3 3. beichneiden, verichneiden ; ftugen ; 
N. T. to — a boat, ein Boot ind Gleichgewicht 
fegen, gehörig zum Segeln einrichten; to — the 
hold, den Schifferaum flauen 3; to — the sails, die 
Segel (nad der Midtung bes Windes) ftellen, 
ober reddern 5 auériften 3 to — the fire, baé Feuer 
(an)fhürenz to — one’s jacket, einem daé Wamms 
austlopfen; N. Ts. to — the sails, die Gegel 
dicht beim Winde braffens — the boat! gerade bas 
Boot! T-s. to — timber, Zimmerholz beDauen ; to 
— in, einlaffen, einfügen (bei Zimmerleuten) 5; to 
— off, abftugen, befdneiben 3. to — up, auspugen, 
aufpugen, ausflaffiren, auébeffern 3; II. m. ¢6 bald 
mit einer, bald mit der andern Partei halten, 
ſchwanken. 


TRI 


TRIMETER, I. s. ber Srimeter, breitactige 

füßige jambifche) Vers; II. adj. dreitactig. 

The rhe TRICA » adj. trimetriſch, aus Trimetern 
nb. 

TRIMMER, s. ]. ber unftäte Menſch, Ueberläus 
fer, Wetterhahn 3 2. Pugmadher, die Putzmache⸗ 
rinn; 3. T. der Schläffelbalten, Trumpf, Wechſel 
(rechtwinklich eingefelgte Balken in die Haupt 
träger eines Gebdubdes) 5; — hooks, Segangein, 
Rachtangeln. 

TRIMMING, s. der Aufpug, bie Verzierung, Aus 
ftaffirung, der Beſatz. 
TRIMNESS, -. bie Rettigkeit, Nieblichleit, der 
nette Anzug, Pug. 

TRINAL, adj. gedritt, breifadh. 
his ie I. s. Ast. T. der gedritte Schein; II. adj. 

reifach. 

To TRINE,v.a. Ast.T.in ben gebritten Schein ſtellen. 


TRINERVATE, \ agj. B. T. mit drei Gefäßbün- 


TRINERVE, ‚Geil 
TRINERVED, j deln verjeben ; breirippig. 


TRINGLE, «. Arch. T. bie Platte; bie Kranze 


leifte. 

TRINITARIAN, «. 1. ber Dreieinigteitsbefenner ; 
2. Zrinitarier (eine Art Möndye). 

TRINITY, s. die Dreieinigteit ; — grass, ber Has 
fenflee, das Hafenpfitdhen (Trifolium arvense — 
L.) 3 — house, ein Marinegericht zu Deptford; 
— sunday, ber Dreicinigteitéfonntag. 

TRINKET, « 1. N. T. das Bramfegels 2 der 
Zand; trinkets, pl. das Flitterwerk, der Kram; 
Bijouterien ; die Kindereien, Tanbeleien. 

TRINOMIAL, adj Mat. T. dreigliederig. 

TRIO, s. Mus. T. das Srio, Dreijpiel, dreiftimmige 
Sonftäd, die breiftimmige Muftt, bas Concert von 
drei Stimmen; — tables, brei Zifdychen zum 
Ausziehen und Einſchieben. 

TRIOCTILE, s. Astrol. T. der Zrioctilfchein. 

To TRIP, v. I. a. 1. ein Bein flellen, unterfchlagen 
2. über ben Haufen werfen; 3 fangen, ertappen, 
überfallen 5 to trip the anchor, N. T. ben Anfer 
lichten 3 to — (one) up, (einem) ein Bein ftellen, 
unterf&lagen, zu Woden werfens Ag. ausſtechen, 
übetliften ; II. =. 1. flraudeln, flolpern, ausgleis 
tens 2. fehlen, irrens 3. trippelns 4. cod einen 
Abftecher (eine kurze Reife) machen; to — along, 
or col, to — it, bintreppeln, geiheind gehen. 

TRIP, s. 1. der Streich, Griff, Schlag mit dem 
Beine (um einen niederguwerfen) ; 2. das Straus 
deln, Stolpern, Gleiten; 3. der Febltritt, Fehler, 
Irrthum; 4. bie fleine (Lufls oder Geſchaͤfts⸗ 
Reife, col. der Abſtecher; 5. N. T-s. die (Gees) 
Fahrt, der SGeezugs ein Gang beim Laviren; 
trips, pl. bie ee Fabrten der Packet⸗ 
boote, Damp fia , Dampfrwagen, u.f.w., zwiſchen 

n. 


zwei Orte 

TRIPARTIENT, adj. in drei Theile theilend. 
TRIPARTITE, adj. breitheiligs dreifach ausges 
fertigt ober copirt. 

TRIPARTITION, s. die Xheilung in drei Theile. 

TRIPE, s. bas Gingeweide, Gebärm, die Kaldau- 
nen, Kutteln; — house, der Kuttelhof, Sdhladt= 
bof; — man, einer Kutteln verkauft; — 
market, ber Kuttelmartt. 

TRIPEDAL, adj. breifüßig. 

TRIPENNATE, adj. B. T. breifach gefiedert. 

TRIPERSONAL, adj. aus drei Perfonen beſte⸗ 


benb. 

"Blume 08 adj. breiblätterig (von einer 
ume). 

TRIPHANE, s ber Triphan, prismatifche Tri⸗ 

phanfpath. ; 

TRIPHTHONG, « ber Sriphthong, Dreilaut, 

Dreilauter, 


(eche⸗ TRIPHTHONGAL, adj. einen Deriledt bed 
Ri 










TRI 


TRIPHYLLOUS, adj. B. T. breiblätterig 
TRIPINNATE, adj. cid. Trırennare 


rip 
fpiralformige Opbris (Ophris spirelis 
salts, Ch. T. Doppelfalge (Säure mit poe 
verbunden). 

To TRIPLE, ». a. verbreifadhen (vid. Te Tı 
TRIPLET, s. 1. drei Dinge von berfelben Ir, 
Dreiblatt 5 2. (or — rhymes) brei mi 
lei Endreim, der Dreireim; triplets, pl Mu 

Sriolen. 
TRIPLICATE, adj. dreifach; — ratio, Me 
bas dreifache Verhaltnif. ; 
TRIPLICATION, «. 1. bie SBexbreifade::;‘ 
L. T. (im Givilgefeg) vid. Suanssomnpen 
TRIPLICITY, s. bie Dreifachheit. 
TRIPLY-RIBBED, adj. B. T. breirigpie. 
TRIPOD, «. der Dreifuß. 
TRIPOLI, Re * —— un i: 
polis; 2. rippelerde, 5 Aw? 
leitraut, die blaue Kamille; — stick, bet fc 


TRIPOLINE, adj. tripelartig. 

TRIPOS, vid. Tairop. 

TRIPPER, he * —— Inde, Etiger 
2. Trippeln rippler, Hüpfer. 7 
TRIPPING (ads. — Ly), adj. flint, {del ©: 


haft. i. 

TRIPTOTE, s. Gram. T. ein nur in drei (=> 

gen gebräuchlidyes Hauptwort. 
TRIPUDIARY, aaj. tanzend, im Tanz. 
TRIPUDIATION, s. das Zanzen, Dreben 
TRIPYRAMID, s. eine Art dp mit = 

daliſcher Kriftaltifation. ; 
TRIQUETROUS, adj. B. T. dreifeitig. 
TRIRADIATED, adj. B. T. dreiftrabtig. 
TRIREME, s. bie dreiruberige Galeere, =” 

Dreiruberer. 
TRIRHOMBOIDAL, adj. wie drei Raukt: 

t 


ormt. 

TRISACRAMENTARIAN, «. einer ber tii = 
Sacramente anerkennt. 
TRISAGION, s. dad Dreimal--Heilig (ein £29 
efang). 
fo TRISE, v. a. N, T. (eine Laft, u.f.w.) mie" 
einfaden Taue aufbolen, aufbifien, aufziehe - 

winden 


To TRISECT, v. a. in brei gleiche Theile fen 
TRISECTION, «. die Shetlung in orev Zi” 


lun 

TRISEPALOUS, adj. B. T. einen brain? 
Kelch Sabend. . 
TRISPAST, Tarispaston, s. ein dreifade = 
—A ein Hebezeug mit drei Rollen. 
TRISPERMOUS, ad. B. T. trifpermii& = 


ami - 
TRISVLLABICAL, TRISYLLABIC, adj. I 
TRISYLLABLE, s. daé dreifiibige Bort. 
TRITE (ade. — ry), adj. abgedrofden, cto 
emein, alt, platt; — ness, « die Abgimsi- 
8 Gemeine, die Plattheit. un 
TRITERNATE, adj. B. T. dreifady, breit 
TRITHEISM, « ber Tritheismus, Glan © 
Sitter, die Dreigötterei. . . 
TRITHEIST, * ber Tritheiſt, einer da 
TRITHEITE, jf Gotter glaubt. 
TRITHEISTIC, adj. die Dreigätterei betttfe 
TRITON, s. 1. Myth. der Triton (ein Mei 
2. das Sritonshorn (eine Mufchelart, Mer 


tonis — L.) 
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RITONE, s. Mus. T. bie übermäßige Quarte. 
RITOXYD, ». Ch. T. das Tritoryd. 
ITURABLE, adj. zerreiblidy, jerreibbar, mahl⸗ 


“TRITURATE, v. a. zerreiben, zermahlen, (zum 
rinften Pulver) Jerſtoß en. 

RITURATION, s. die Zerreibung, Zerſtoßung 
um feinſten Pulver, 2 Atverung. 

TIUMPH, & 1. —* das Siegesge⸗ 
range; 2. ber Sita 3. bie degesfreude, das 
voblodens 4 der Deumpf (im Kartenfpiele), 
id. Trump. 

en v. 4. Pe 2 rohtoden Si 
er); gprangen 3 2. fiegen ; en, 

em 3 to — » Schadenfreude begeigen über 
tIUMPHAL, ‘adj. zu einem Triumphe ober 
siege gehörig, flegprangend; — arch, der Bris 
mpbhbogen, Siegesbogen ; — car, ber Sieges⸗ 
agen ; — crown, die Siegeskrone. 

WIUMPHAL, «. daß Seen 
tIUMPHANT (ade. — war . triumpbi- 
mb, fiegreich ; fi tegprangend, —*8 — 2 bebne 
ıchend 5; — car, ber Giegeswagen. 
LIUMPHER, s. der Friumphende, Triumphi⸗ 
mbde, Sie prangenbe, Sieger im Triumph. 
LIUMVIR, «. der Felumoir, Dreiberr. 

LI UMVIRATE, baé Sriumvirat, bie Dreis 
trrichaft 3 col. dad Kieeblatt. 

LIUNE, adj. dreieinig. 

tIVALVULAR, adj. B. T. breiklappig. 
tIVERBIAL, adj. — days, (bei den alten Roͤ⸗ 
tern) die adt und ‘wangig G Gerichtstage. 

LIVIAL (adv. — Ly), adj. trivial, echt; uns 

rbeutend; gemein, niedrig, platts geringe, un= 
ichtig, unbetrddtlid ; — name, der fpezi 

yer Artsname; — ness, s. die Seiviatitae 

cigteit, die Plattheit; Geringfigigteit ; Richt 

uͤr digkeit, Unbebeutfamteit, tine blichkeit. 

tIVIALITY, «. vid. TriviaLNess. 

TROAT, o. n. * F orgeln, roͤhren, ſchreien 

ie ein dirſqh i in der B 

tOAT, . Sp. T. das Drgein (das Geſchrei des 
Srunfthirfdjes). 

TOCAR, «. & T. der Trocar (ein Snftrument zum 


‚bzapfen). 
TOCHAIC, Leg T. trochäifch, aus tro den 
TOCHAICAL, f beftebend; — verse (or 


raic), der teochäifche Vers. 

tOCHANTERS, «. pl. A. T. die Rollhuͤgel, Tro⸗ 
anteren. 

ROCHE, «. bas Arzeneikuchelchen, Arzeneitäfel- 
en, Pld schen. 

tOCHEE, «. ‘Gram. T. ber Trochaͤus. 

tOCHIL, Taocnıtus, s. 1. der Kolibri; Zaun⸗ 
nig 3 ber eguptifde Stranbidufer (Cursor cha- 
tdricides — Wagler); 2. Arch. T. die Ginziehung, 
scotie, ber Trochilus. 

tOCHILIC, adj. umbrebunge! abig. 
LOCHILICS, s. pl. T die unbe (Wiffen- 
daft von der ‘Bewegung ber Räder und Dreb- 
‘OCHINGS, s. pl. Sp. E. die Enden, Aeftden 


n Pirids chgeweihe. 
L-OCHISH, «. vid. TrocHeE. 
:OCHITES, « pl. Troditen, verfteinerte Kreis 


lſchnecken. 
tOCHLEA, s. T. die Trochlea der Orbita 
Rolle der Kugenböhle. 

CHLEARY, adj. A. T. — muscle, der obere 


Hefe Augenmustet ; — nerve, ber Rollmuskel⸗ 


TD. 
WOCHOID, «. vid. Cycroı 

‘OGLODYTE, s ber Sroglobyt, Hoͤhlenbe⸗ 
ohner. 
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To TROLL, «. I. a. 1. rollen, leidyt bewegen; 2. 
berumgeben laffen (den Beder beim Trinken); 
to — away, gefdwind abthun, abmachen; II. =. 
1. teollen, rutſchen, ſchlendern; 2. mit der Roll- 
angel fiihen, (— for pikes), Hedte In; to - to — 
about, rollen ; herum laufen, 
TROLLOP, «. die Schlumpe, 
TROMBON E, s. bie Pofaune. 
TROMP, «. T. ein bölzernes Gylindergedlafe. 
“sete s. eine Oeffnung im hölzernen Gylin- 
Tge 
TROOP, s. 1. der Srupp, Haufe(n), bie Schaar, 
Motte 3 2. bie et De ne ee 
truppe, Scaufpielergefellichaft; — ship, das 
Aranéport{dhiff; — s of the line, die Linientrups 
nj revenue —, ein Gorpé Invaliden im Dienft 
r oftindifchen Gompagnie. 
To TROOP, v. x. a in Baufen eben, 
ieben; in Haufen kommen, Aa) HA 


dlam pe 


haufenweiſe 
haͤufen; 2 in 
ile geben, eilen; 3. in — ſeyn 3 to — 
away, to — off, fid) bavon machen, davon tanzenz 
paden. 
pot il s. der Reiter ; —'s horse, bad Beiters 
erd 
TR OPE, «. BAT. T. der Zropus, fighriide Ausbrud, 
te ur, 
TROPHIED, adj. “mit © eszeichen gefhmädt. 
TROPHY, «. 1. die Zrophäe, das Giegeszeichen 5 
2. Arch. 7. ; bie —— (Maffenvergierung) 3 — 
money, den bie Hausbefiger und 
Grunbeigenthäner —T für Trommeln, Fah⸗ 
nen, u.f.w. ihrer Milizcompagnie zahlen muͤſſen. 
TROPIC, s. Ast. T. die Gonnenwende, der Wende» 
kreis, Wendezirkel; — bird, der Tropikvogel, bie 
Sropifente (Phaeton — L. ‘ 
| TROPICAL, (ade. — ır), adj. 1. tropifd, uns 
igentlich, vuduig fighelidh 5 2 Ast. T. 4 1 den 
rrcng. geb pbrig 5 file see 3 etörräee tes 
— writing, die ypbifde o ri 
TROP ee a der von Bilbern und 
Steichniffens der bie heilige Schrift durch foldye 
erflaren will. 
Tu » (adv.— Lx), adj. bildlich, fights 


TROPOLOGY, s. ber bilblidye Vortrag, die figär- 
Bun (uneigentliche) Spredart. 
To TROT, v. n. 1. trottiren, trotten, Trab reiten, 
traben ; 2. {Get geben; to — off, davon reiten; 
tt — out, vorreit 

TROT, «. 1. der Trott, Stab; 2. (old —), coné. 
das alte Weib. 

TROT Seatebeit Treue; Wahrheit 5 in (or by my) 

TROTTER, s. 1. der Trotter, Sraber, 2. Schafs⸗ 


fuß. 
TROTTING, s. das Sraben; — horse, der Tra⸗ 


TROUBADOUR, «. ber Zroubabour. 

To TROUBLE, v. a. 1. ftören, beunrubigen, bes 

ſchwerlich fallen ; 2. verwirren, in Unordnung 

bringen 3 3 (one’s self) fid) Dibe m machen | bemüs 

ben, thmmern, befümmern ; fi fid) Sor ger Verbru 

machen; 4 trüben 3 to — one’s head about, fi 

Gedanten maden über... 3 don’t — my | head we 

it, madyt mir damit den Kopf a, Berar 

TROUBLE, s. 1. bie Störun ermirzung, u 
“the N has 


Aufruhr s 2. die Unrube, me be, Bef 
Sorge, der Verbruß, Kummer 5 bie 

Ungemad, Ungläd, Uebel, Leiden, Elend ; to put 
one to —, einem Mühe maden. 

TROUBLER, «. der Geunrubiger, Uncubftifter ; 
Meutemader, Meuter, Aufwiegler, (Friedens⸗) 


Störer 
TROUBLESOME, (adv. — LY), adj. 1. ſtoͤrend; 


TRO 
‚unruhig; 2 mähfem, beſchwerlich, laͤſtig, verdrieß⸗ 


lid) 3 eunzubigend, fummervoll ; —ness, s. bie 
Fa rg eſchwerlichkeit, Läftigkeit, Ver⸗ 
drießlichkeit. 


TROUBLOUS, (adv. — ty), adj. 1. unruhig; 2 
verivorren. 

TROUGH, «. 1. ber Trog, die Mulde 3 2 das Kas 
not; 3. der Mühlgraben, bas Gerinne; 4. Sea 
lang. ber hohle Raum zwifchen zwei Wellen. 

To TROUL, vid. To Trout. 

To TROUNCE, ». a. vuig. ftrenge ftrafen, abftrafen. 

TROUT, s. (common —) die Forelle (Salmo fario 
— L.)3— colored horse, ein weißes, japan 
faftaniens ober rothbraun gefprenteltes Pferd 5 — 
fishing, ber Forellenfang 5 — stream, der Forellen- 


TROVE, treasure —, vid. TREASURE. 

TROVER, «. L. T. die Befigerlangung; action of 
.—, bie Burictforderungstlage. 

To TROW, v. a. + glauben, denken, meinen, eins 

n. 

TROWEL, s bie (Maurer-)Kelle 3 (Gartenc) 
Schaufel 

TROWSERS, «. pi. bie weiten Beinkleider, Pump⸗ 

ofen, Ueberbofen, Schifferhofen ; — stuff, Bein 

leiberftoff, Hofenzeug. 

er IGHT, «. (audy bloß Troy) das Golds 

TRUA NT, 1. s. der Mafiggdnger, Baulenser, Tages 
died 5 ———— to play the —, bie Schule 
ſchwaͤnzen; hinter die Sdule laufen; II. (adv. 
'—ıy), adj. müßig gehend; faul, träge s faulen: 
"zend, tänbelnd. 

To TRUANT, v. m. müßig geben, faulengen, bie 
Schule (hmängen. 

TRUANTSHIP, s. ber Müßiggang, die Faulbeit. 

TRUBS, s. pl. Morcheln, Erdnuffe. 

TRUCE, «. der Waffenftillftand 5 bie Paufe, Rube, 
(kurze) Frift; to keep — , fic ftill verhalten ; flag 
of —, wid. unter Flag; — breaker, ber Treu⸗ 


brüchiar. 

TRUCHMAN, s. ber Dragoman, Dolmeticher. 

TRUCIDATION, s bie Grmordung, Nieder⸗ 
meßelung, das Blutbad. 

To TRUCK, v. La. taufchen, vertaufden, aus⸗ 
taufchen, eintayufchen, umtaufden ; to — for, 

. taufchen gegen. . II.n. Sauläbandet treiben. 

IRUCK, «. 1. der Tauſch, (Waaren⸗)Tauſchhandel; 
2. daé kleine (maffive) Rad, Laffettenrad, Blodrad, 
Rab ohne Speichen ; 3. (— carriage), ein niebriger 
Wagen (Rollwagen, Wlodwagen) für ſchwere 
Güter ; N. T-s Trucks, pl. Knöpfe an Blaggen- 
fticten, u.f.w.3 trucks of the parrels, die Rack⸗ 
tloten 3 trucks of the shrouds, Wandkloten. 

‘TRUCKAGE, «. vulg. der Tauſchhandel. 
TRUCKER, «. oulg. der Zaufhhänbler. — 

TRUCKLE, «. das Eleine Rad, Räbchen, die Rolle 5 
— bed, das Rollbett. 

To TRUCKLE, v. n. ſich unterwerfen, (zu Kreuze) 
riechen, ſich ſchmiegen. 

TRUCULENCE, s. I. die Wildheit, Sittenloſig⸗ 
feit; Graufamfeit ; 2. ber ſchreckliche Anblid. 
erbarifch, & per 1. wild, ſittenlos; graufam, 
barbariſch; 2. drend 3 3. furchtbar, ſchrecklich. 
To TRUDGE, e. ». trollen, ſchlendern, ſchwerfaͤllig 
Bingeben ; go fort{dleppen, traben, umberziehen. 
TRUDGEMAN, «. vid. TrucaMan. 

TRUD-MOULDY, a. vulg. die Thymusige Frauens- 
perfon, Schlumpe. 

TRUE, adj. 1. wahr, pte 2. echt, treu, gee 
treu, ebrlid, redlich, aufridtig; 3. richtig, rect, 
rechtmäßig; 4. genau, regelmäßig; a — copy, 
eine richtige Abſchrift; a translation — to the 
original, ena treue Ueberfegung ; he is — ag steel, 


TRU | 


er iff wahr (rein) wie Golb; to held —, x 
bleiben, ſich brens it is —, wat; te - 
heir, der redjtmafige Grbe 3 a — eirce, mx 
fommen runder Birfel ; — born, (— bred) ix 
Geburt) echt wahr; a — born 
echter (vulg. Stock⸗Englaͤnder — bree 
rechten Grundfdgen erzogen 3 — besarte, 
persian aufridjtig, redlich; — heartednens, bir iu 
ergigteit, Aufrichtigkeit; — love, bie Griz 
—2c (Paris quadrifolia — L.); das thé: 
— love knot, (— lover’s-knot) ber Webeötnr:- 
penny. col. der ebrlihe Menſch, Kerl, Liz 


ide Haut. 
TRUENESS, «. die Treue, Aufrichtigkeit, Gt. : 
feit, Reblichkeit. 
TRUFFLE, s. die Trüffel, ber Grofdwome;- 
dog, der Briffelbund; — hunter, ber Zct 
uder; — plot, das Sriffellager ; — worn, © 
ruͤffelwurm. 
TRUISM, s. die unläugbare Wahrheit. 
TRULL, « bas gemeine Menſch, bie Ete 


ure. 

TRULLIZATION, i der —— reinen 
RULY, adv. treulid, redlich, aufricdtig; n£- 
wabrbaft, wirklich. ’ 

TRUMP, s. 1. die Trompete; 2 bie gnner- 

artenfpiel), des € 
cumpfbiatt 


6 
u 
hi 





Karte, der Trumpf (im 
blatt ; — card, das Wadhlblatt, J 
To TRUMP, v. I. a trumpfen, fteden, cher 
to — up, geltend machen, bervorfuchen ; ati 

ſchmieden; II. n. bie Srompete blafen. 
TRUMPERY, «. 1. die Lüge, betrüglide &: 
das leere Gewaͤſch, Gerinfel ; 2 ber Quart. Ti 
ber, Zröbeltram, Flitterftaat, die Flite, iz 
perei, das Blendwerk. 
TRUMPET, «. 1. bie ro 
Ph. der Srompeter 5 3. Ag. Auspofauner ; tone 
the —, bie Trompete Dlafen; Lasr —, £ ; 
Gerichtöpofaune, das Weltenbe 5 
das —— Sea lang. ber Rufer ; — fer > 
Scnepfen a (Centriseus scoopaz — L.): - 
flower, die Srompetenblume (Bignonis — : 
eine Art Geifblatt ; — Ay, bie Schafbremie, Er 
enger3— honey-suckle, baé immergrüne virzz.- 
Geifblatt (Lonicera sempervirens — L); a 
die Marinetrompete, Ztompetenfchnede; 27° 





— 


e; Pofaune; 2: 


rumfdeid ; — shell, die Gerx= 


petengeige, bad 
pete, qofaunentdnedte (Buccinum — L.); — xc 
ings, pl. die Srompetenfignale ; — stop, baé I: 

tenregifter (in ber Orgel); — tongued, ei i 
aunenzungen, ftart tönend ; — cree, der Zum 
tenbaum, Ranonenbaum (Cecropia peltats — - 

To TRUMPET, v. a. bie Srompete blafen u: 
Trompete ftoßen, trompeten, pofaunen ; bei Zr= 
petenſchall befannt machen ; Ag. befannt m2: 
auspofaunen 5 to — forth, ausblafen, auspriz=: 
berpofaunen. 

TRUMPETER, «. 1. der Trompeter ; Pok=* 
bläfer ; 2 Ag. Auspofauner ; 3. der Tronye- 
vogel (Psophia — L.); eine Zaubenart: — 
muscle, 4. T. ber Srompetermustet, Fa 


mustel. . 
TRUMPLIKE, adj. trompetenähnlidy, troage: 


artı 
To TRUNCATE, e. a. verflümmeln, vertit- 
abtürzen, ftugen. 
TRUNCATE, Teauncatend, adj. & part. B : 
T. abgeftugt; a truncated pyramid or com. 4 


T. eine abgeftumpfte Pyramibe, ein abgeflue” 


Kegel. . 
TRUNCATION, s. die Verſtummelung, Sırt- 


und, «Abkürzung. 
TRUNCHEON, «. I. ber Kndttel, Prögel ; 2 € 


mandoſtab, Heerſtab. 


TRU 


i TRUNCHEON, v. a. ausprügeln, abſchmieren. 
RUNCHEONEER, s. der Snitteltrager, ber 
lit einem Knüttel Bewaffnete. 

'TRUNDLE, v. n. & a. rollen, walzen. 
LUNDLE, «. 1. die Rolle, Walze; 2 der Roll» 
gen; — bed, vid. Truckle-bed unt. Taucke; 
- tail, der geringelte Schwanz ; eine Art fo ge- 
hrodngter Hunde. 

tUNK, s. 1. der Baumftamm, Stamm, Stod ; 
. Rumpf, Stumpf; 3. SGdulenfdaft; 4 Koffer, 
tit Leber überzogene Kaften, die Kifte, Labe, 
ees 5. hölzerne Rdhre ; (shooting —), das 
Hlaferohr 3 6. der Nüffel (eines Elephanten, 
yer eines Infekte); fire-trunks, Beucrtitten 
a Daan nd i berets — hose), 
e Pumpbofen, ofens; — clips, pi. 
offerbefhläge 5; — crab, daß Köenkeihiib 
Cancer granulata — L.) 3 — fish, der breiedige 
anzer⸗ oder iqueter — 


Kofferfilch, (Ostracion trique 
.) 3 — hasps and staples, pi. Kofferüberfälle mit 
ebfen 3 -— lock, baé Zallihloß ; — maker, ber 
offermadyer, Tafdner ; — root, bie Stamm: 
urge 
WUNKED, adj. 1. abgebrochen; 2. geftammt, 
ammig ; — spear, ein Stüd von einer Lanze 5 
ell — trees, woblgeftammte Bäume. 
tWUNNION, «. Gun. T-s. der Schildzapfen einer 
‘anone 3 — holes, pl. bie Scyilbzapfenlagen ; 
avelling — holes, pl. die Marfdlager ; — plates, 
L die Schitdzapfenpfannen und Schildzapfendedel; 
- ring, der Reif vor den Sdhildsapfen ; moulders 
Fthe trunnions, pl. die Schildzapfenfcheiben. 
tUSION, a. ba® Stoßen, der Stoß. 
LUSS, s. 1. das Bund, Bündel; Padden; 2 5. 
. Band, Brudyband ; 3. N. T. die Racttalje der 
ntern Raaen ; ein Lau, das den Bramraaen zum 
lad dient; 4 B. T. ber Blüthenbüfchel; a — of 
ay, ein Bund Heu (3 Gentner) ;a— of straw, ein 
zund Stroh; N. T-s. — parrel, das Taurack, 
Sshmierrad 3 — pendents, bie Zaue bes Schmier⸗ 
1065 — tackle, die Radtalje der untern Ragen. 
TRUSS, v. a. paden, einpaden (— into, in); 
» — into a bundle, in ein Bündel paden ; to — 
p goods, Waaren einpacden ; to —, or to— up, 
—5 aufſchlagen, hinauf ziehen, aufbinden, 
ufſtreifen. 
— s. pl. N. T. die Micken (beim Reep⸗ 
er). 
LUSSEL-TREE, s. N. T. die Langfabling. 
tUSSING, s. N. T. und T. (bei den Zimmerleu⸗ 
n) eine Reihe diagonaler Zragbänder, die, in 
gem Dreiede geordnet, einanber gegenfeitig unter⸗ 
pen. 
RUST, s. 1. das Bertrauen, bie Zuverficht 3 das 
utrauen 5 2. der Glaube ; ‚3. Leibglaube, Grebit, 
zorg3 4. das Anvertraute, Pfanb, L. T. Depoz 


tum ; 5. die Getrautichaft, Fuͤrſorgeſchaft, Pflege- 
haft, das Pflegethum, die Verwaltung; 6. Z. T. 
ag verwaltete Grundſtuͤck; a (place of) great —, 


n widhtiged Amt; a man of great —, ein febr 
werläffiger Mann ; breach of —, ber Treubrud 5 
eed of —, die Vollmadt, das Vollmachtsſchrei⸗ 
m; in —, in Verwabrung, ad depositum, bes 
onirt 3 to deliver in —, in Verwabhrung geben ; 
reditors in —, M. E. Guratoren der Maſſe; to 
ive (commit) to —, vertrauen, Vertrauen fegen 
lee 5 to put — in, Bertrauen fegen auf.. ; to 
ut one in — with a thing, einem etwas anver- 
‘auen, ihm etwas in Verwahrung geben 3 to give 
pon —, (einem) borgen, auf Grebit geben, cre= 
itiren ; to go or to take upon —, auf Grebit 
ehmen, borgens I go upon —, id) babe es von 
Örenfagenz — money, bas Depofitum, anders 
‘aute Cut. 


TRUSTEE, s. L. T. der Betraute, 


TRY, (in 


TRYSTING, in e 


TUB, s. daé 


TUB 


To TRUST, v. a. § x. 1. trauen, die Ueberzeugung 
begen, glauben; 2 vertrauen, fid) verlaflen, Zu⸗ 
trauen, Gertrauen haben, anvertrauen; 3. auf 
Srebit geben, borgen 3 4. mit Vertrauen erwarten, 
zuverfichtlich hoffen, leidtglaubig feyn; I — 
td) bege die Zuverficht, hoffe zuverfichtlih; I will 
not — him, id traue ibm nidt 5 to — one with a 
thing, einem etwas anvertrauen, in Verwahrung 
eben 3 to — in God, fein Vertrauen auf Gott 
egen 3 to — to (on), fic verlaffen auf. 
eglaubigte, 
Bevollmädhtigte ; Depofitarius, getreue Bewahrerz 
Adminiftrator ; Bormund, Gurator, Pfleger ; der 
Kideicommiffar, Befiger eines Fideicommifgutes 5 
Vorſteher, uldirector, Director einer hoͤheren 
Lehranſtalt. 


TRUSTEESHIP, s. L. T. die Bevollmaͤchtigung; 


Vormund{daft, Suratel, Getrautichaft. 


TRUSTER, «. ber Zrauenbe, Anvertrauende. 
TRUSTINESS, s. die Treue, Redlicykeit, Glaub⸗ 


würbigteit. 


TRUSTINGLY, ade. vertrauensvoll . 
TRUSTLESS, adj. des Vertrauens un var nicht 
i 


zu trauen, unfider, unbeftändig, un zuverläflig. 


TRUSTY, (adv. — ıLr), adj. treu, 3 veblidh, 


zuverläffig, ficher, ſtark, ftandbaft, feft, bebarrlic ; 
to our — and well beloved, Z. Ph. unferm (oder 
unfern) lieben Getreuen. 


TRUTH, s. 1. bie Wahrheit; 2 Wirklichleit 5 3 


Treue, Beharrlichkeit, eftanbigteit ; 4. Wahr⸗ 
haftigteit, Aufridtigteit, Ehrlichteit, Redlidtert ; 


5. Genauigteit, Regelmäßigkeit ; — ! wahr! by my 
—, (in —, ofa —), in Wahrheit, im Ernft wahr: 
baftig ; to speak the —, bie Wahrheit ju fagen ; 
there is no — in man, auf Menſchen fann man 
fid) nicht verlaffen; there is no — in any thing, 
nichts ift guverlafftgs there is no — in it, das tft 
nit wahr; 1 am informed for a —, man bat 
mir als wahr berichtet; witnesses are sworn to 
declare “the —, the whole —, and nothing but 
the —,” L. Ph. bie Zeugen werden beeibigt “ die 
len! die volle Wahrheit und nichts ald die 
Wahrheit” zu fagen ; — loving, wahrheitliebend. 


TRUTHFUL, adj. wahrhaft. 


TRUTHLESS, adj. unwabr, treulos, falfd. 
TRUTTACEOUS, adj. forellenartig, rothfleckig. 
To TRY, v. a. & «. 1. probiren, proben, prüfen, 
burd) Erfahrung kennen lernen, auf die Probe 
ftelen; 2. verfuchen, einen Verſuch maden; 3. 
unterfudjen, verbören ; 4. vor Gericht bringen, 
ftellen ; 5. reinigen, verfeinern 5 to — back, Sp. T. 

uric fuchen, die Fabrte wieder fuden (von Has 
Fenbunben); to — for, ftreben, tradten nad).. 5 
to — a liquor, Branntwein rectificiren; to — 
metals, Metalle reinigen, raffiniren ; to — tallow, 
Zalg ausfdmeljen ; to — one, Jemanden vere 
hören; to —a battalion, Mil. T. das Bataillon 
prüfen, ob jede Abtheilung weiß wie fie genannt 
wird; to — one’s fortune, Fein Glide verfuden 5 to 
— it out, etwas burdfegen. 
.) N. T-s, — sail, ein Schnaufegel ; 
— sail-line, der Stander eines Flieger; — sail- 
mast, der Schnaumaft. 

— place, ber Poften, 


OMDOS. 
Standort, Verfammlungéort (auf der Jagd); — 
tree, das Malzeichen. 
aß, die Tonne, Kufe, Butte, Bitte, 
Wanne, der Suber, Kübel; — fish, die Seeſchwalbe, 
(Trigla hirundo — L.); tale of a —, Ag. ein Ammen= 
mäbhrchen 3 — for flowers, der Blumentübel 5 — 
man, der Anwalt beim Schaglammergeridtt. 
To TUB, r. a. einſpuͤnden (in ein aß); einfegen 
(in einen Blumentibel). 
TUBE, s. bad Rohr, die Röhre, Pfeife; der Wein: 


TUB 


bheber 3 die Sprite; ber Gylinber, Kanals B. Z: bal 


die Röhre; Mil. T. bie Schlagröhre 5 air — 

Luftröhre ; eustachian —, 4. T. die — 
Roͤhre; optic —, daé Sehrohr; ; torricellian — 
Phy. T. bie oreicellifche Köhre, ber Barometer ; 
vitreous tubes, die Blitzroͤhren, der Fulgurit ; 
— box, Mil. T. die Schlagrohrtaſche; — frame, 
T. bie Rdhrenmafdine, der Geſchwindigkeitsver⸗ 


ler; — iron, Rdhreneifen (zu Gas⸗, Waffer= | TU 


ee tungen) 3 — worm, ber Gipuntel, Sprigrourm 

(Sipunculus — L.). 

To TUBE, v. a. mit Röhren verfeben. 

TUBER, TUBERCLE, s. 1. ber Habel, bie Beule, 

inne, Blatter, Higblatter ; 2 der Knollen. 

TUBERCULAR, \ ody, bi bbeteria Tuberkeln ent 

TUBERCULOUS, 

TUBERCULATE, TUBERCULATED, adj. mit 

Suberteln bedectt. 

TU UBEROSE, s. bie Tuberoſe (Polyanthes tuberosus 
L 

TUBEROUS, adj. Enotig, Enorrig, tnolligs — 

bitter-vetch, bie motige Grve (Orobus tuberoms 

L);— lathyrus, die Srbfeige ( Zathyrus tuberosus 

— L.) ; — rooted sunflower, bie Erdbirn, Grund» 

bien (Helianthus tuberosus — L.). 

TUBIPORES, s. pl. die Hfeifenforallen, Orgel- 

orallen 

TUBIPORATES, s. pl. Rubiporiten, Verfteines 
rungen n von Halmtorallinen. 

TUBULAR, TUBULATED, adj. rohrfoͤrmig, 

röhrenförmig, röhrenartig, pfeifenartig 5 tubular 

fossil die verfteinerte Rd renfdynedte, der Zubus 


TU BULE, «. die Heine Röhre. 

TUBULIFORM, adj. töhrenförmig. 

TUBULOUS, adj. wie Tusuar. 

TUCK, s. 1. der Stoßdegen; Gtodbegen; das 
Rap ier 3 2. Megs 3. Haarnetz; bie Kalte, ber 
Gin eee at bes ent — of aship, N. T. ber uns 
terfte Sheil bes Schiffs⸗Spiegels zwiſchen 
balfen und Worpen; — rail, N. T. die Lei on 
ber obern Geite bes Hedbaltens 3 — stick, ber 


olchſtock. 

To TUCK,». a „‚auhfhürgen, gufammennebmen, 
binden, (an)fted en; to — back, zurüdfteden, 
urädnehmen, hinten aufbinben ; to — in, eins 
lagen, umfdlagen, einwickeln; to — up, aufs 
chuͤrzen, aufbinden, auffteden, aufſchla n, hinauf 
ziehen, einfhrumpfen 3 to — ape one’s sleeves, fid) 
die (pe md) Xermel une eife 

TUC ten . der Beute ei en Foleſtreiſen 

TUCKET, «. 1. die Fleiſ Gitte 5 2 ein Vorfpiel 
auf der Trompete; ber Tuſch 

TUESDAY, s ber Denia” 

TUPA, s. vid. Torr. 

TUFACEOUS, 


TUFFOON, «. ein Orfan, Tornado in dem chine⸗ 


ſiſchen Meere. 

TUFT, « der Buſch, —— Ste Strauß, Quatt ; 
London —, die Febernelfe (Dianthus plumarius — 
L. pn — A footers ber eberbutd — of hair, 
ein Haarfdopf ; — of trees, eine Baumgruppe 5 
— ribb ony „as Sammetband 35 — taffeta, ber 
Srippfam 
To TUFT, . a. al mit Bafden ober Bären zieren, 
mit einem ee ho Buͤſchel ſchmuͤcken, bes 
paren 5 2 ; aͤußen binden, in Buͤſchel abs 

ile 

TUFTED (Turrrp), adj. mit einem Bufche ober 
Quafte ; bufdig, b Kit raudwollig, Jammet- 
artigs — buttons, die Knbpfe mit Schleifen; — 
lark, die Haube nlerde (Alanda crestata — L.). 

To TUG, < ni &n. 1. ziehen, zerren, (ebleppet 2. 


TUM 


n, zupfen, zaufens 3. arbeiten, ſtreber, 6 
an Tengen | ſtreiten, kaͤmpfen 3 to — at dew 
arf ruber 

TUG, «. 1. "ber (flarte) Zug, Ruf; dos um. 
bie ee fact ange 2. der Baubolgwagen; vp 
a —, ſtark anziehen; — boats, vid. Tow-poe: 

—chain, bie Steuertette ; —pin, ber 
—A (an ied — 

& ar te N Edurpu 
ſchwer Arbeitende, Kinipfende, 
TUGGINGLY, adv. mit Mühe, mütfam. 
TUITION, ». 1. bie (vormundichaftliche) Acie 

ber Schub; 2. bie gebrauffücht, jiebuna, = 
Unterricht ; 3. bas Schulgeld, Unterrictsteu 
I had her under my —, ore ertheilte ibı i= 


richt. 

TUITIONARY, adj. ben Unterricht betrejfent 
TULIP, s. die Tulpe (Tuli 
Zulpenzwiebel ; 3— tree, 
dendron tulipifera — L.) 5 laurel-leaved — 
ber Biberbaum (Magnolia — L.)3 — shes: 
Sul ea (eine u Ms — bie Sennt 
3 —w ulpenho 

TULLY, s. Iullius, vol 
To TUMBLE, ..a.& n 1. fallen, flürgen, Sr 
zen, umftärzen, fallen machen, zu Galle bra. 
pa a umfallen, nieberfallen, niebderfdlex: - 
een t Menge (pldglid)) Herabfallen; 2 wi | 
en; 3 taumeln, tummeln 5 4. umr::. | 
mia nz durdlaufen; 5. zerfnitern, w . 
orbnung bringen ; to — down, unmwerfen, m. : 
flürzen 5 einſtuͤrzen to — out, binausmera. : 
— over, umrühren 5 a olaufen, Durcheiäne 
to — to pieces, in Stuͤ 





TUMBLE, « ber Fall, Sturz; to get a —., = 
meln, fallen, fliegen. 
TUMBLER, « 1. ber Springer, Gelix! 


Gautler 4 Deren ew (eine Zaule- | 
eine indhund (cawis vertages) ay 
Sthrjfarren (vid. TumBreL)$ & Stirs 
bas s Bee Zrintgefäß, Bierglas. 

TUMBREL, Tumsaiz, = 1. 
Schuttkarren; Sturzfarren; 2 ber Tacks 


mel. 
TUMEFACTION, s bie Auf{deoefluny } 
To TUMERY, v. I. a. (auf\fwellen ; auft-: 
II. n. (hwären, zu einem geitohre werben 
‘ens 2. adobe ods 8 fd rota, — 
nz 2. erhoben, ; aufgebier 
die Schwöldz 


— nent, ‘ abet Gefdwollene 5 


Auf 
ehe 8 Set Thumer ſtein. 

TUMOR, s. 1. die Geſchwulſt, Benle ; 2 fe" 
Schwulft ; bie Aufgeblafenheit (rw. &). 

TUMORED, adj. aufgefdwollen. 

TUMOROUS, adj. ]. Vault) (duoettend, Beide. | 
2. ſchwuͤlſtig, b trabend, aufgeblafen (m. i. 

TUMULAR, adj. hügelförmig. 

TUMULOSITY, «. das Deine, Bergige. 

TUMULOUS, adj. bigelig, 

TUMULT, «. der Sumult, Ghrmy das Gctizs 
der Auflauf, Aufrubr. 

To TUMULT, e. a. Lärm, Aufruhr errea: 
wilder Bewegung feyn. 

TUMULTUARY (adv. — 11x), ad. tum" 
riſch, laͤrmend, ſtuͤrmiſch, auger 3 - 2 
s. das aufruͤhreriſche 

To TUMULTUATE, v. n. u exreget, = 
rühren, larmen, fticmen, aufrührerifd« A 
gun en i machen, rafen (n. &.). 

TUMULTUATION, s. die aufrührerifä Sc 
gung @ Gabrung, bad Getimmel ber Asta 

umult 


TUM 


IMULTUOUS (ads. — tr), edj. lärmend, 
Irmifch, aufribrerifh, ungeftim, tumultuas 


IMULTUOUSNESS, «. cid. TumuLtvanı- 


B38 

IN, a. 1. die Tonne (aud) Ton); 2 ein Maß von zwei 
ipen oder 252 Gallonen; 3. die halbe Laft (2000 
fund); 4. Ag. eine große Menge ; a ship of 200 tuns 
ırden, ein Saif von 100 aft; freight by the 
Fracht nad Laftens — bellied, dickbäaͤuchig; 
- dish, vid. Tonnzi; — hoof, ber Gundermann, 
6 Erdepheu⸗ die Grunbdrebe (Glecoma hederacea 


TUN (up), 0. a in 
flen, auf Faͤſſer fille 
INABLE (adv. — Ly), adj. melodifdy harmos 
fd, wobltlingend, muſikaliſch; — ness, s. ber 
zohlklang, die Harmonie, Melodie. 
INE, «. 1. bee Son, Laut ; 2 das Lied, Fonftde ; 
e Melodie, Harmonie; 3 der Einklang, die 
rbnung, Uebereinftimmung, Stimmung, (deb. 
eidjen fig.) bie Laune 5 the — of a song, der Ton 
nes Liedes 3 to hum a —, ein Liedden hummen; 
sing another —, in einem andern Sone pres 
en3 to bein —, geftimmt feyn, rein ftimmen, 
off zufammenftimmen ; we are not in —, fg. 
ir ftimmen nidt (sufammen); to keep in 
-, Zon halten; Ag. im guten Vernehmen erhal- 
n; aufbeitern; out of —, immt 3 Ag. bei 
ler Stimmung, mißlaunig. 
TUNE, . a & ». lit. & fg. 1. ftimmen, anftim: 
en; 2 tönen, im Einklang fingen ; anflimmen ; 
INEFUL, od), melobifä, wobttlingend, 6 
INEFUL, adj. melodiſch, wohlklingend, harmo⸗ 
ſch, einhellig, muſikaliſch. 
INELESS, adj. ibelflingend, mißhellig 
INER, s. der Stimmenbe, Stimmer. 
INGSTATE, s. Ch. T. dad ſcheelſaure Salz. 
LNGSTEN, s ber weiße Wolfram, Tungftein, 
scheelit. 
INGSTENIC, adj. aus Zungftein ober Wolfram 
»wonnen 3 — acid, die Scheelfäure, Wolfram: 
lure, 
INIC, s. 1. die Zunica ; 2. die Kinderfappe; 3. 
. T. die Samenbede ; 4. 4. T. die Haut 5 third 
- of the eye, bie Zraubenhaut. 
JNICATED, adj. B. T-s. a — fruit, eine beklei⸗ 
tte Frucht; a— bulb or stem, eine häutige Zwie⸗ 
el, ein haͤutiger Stengel. 
JINICLE, s. A. T. das Haͤutchen. 
JNING, part. ftimmend, ténend; — fork, bie 
itimmgabel 3 — hammer, — key, ber Stimm- 
ammer. 
INNAGE (Tonnaar.), s. 1.die Laft, Laftigteit, fae 
ungéfabigteit (nad) Sonnen), ber Donneninbalt, 
‚onnengehalt, das Tonnenmaß, die Zonnenlabung 
‘ines Schiffes) 5 die halbe Laft (vid. Tun) 3 2 das 
‚onnengeld (— rate, — fees), der Frachtzoll (nad) 
em [die Auflage auf den) Zonnengebalt der 
schiffe) 3 3% Schiffszoll, das Lafigeld, die Laftges 
ube 5 der Waarenzoll per Tonne; 4 der Aus⸗ 
ıderlohn an die Matrofen per Zonne; bie Trank⸗ 
euer ; 5. die Zonnenzahl, dad Sonnenmaß, ber 
‚onnengehalt der Handelsmarine einer Nation ; 
. bas „zonnengeld, Batengeld ; bill of —, der 
Refbrief (Vefdeinigung bes Aichmeifters über 
en Sonneninbalt eines Schiffes); spare — 
er leere (übrige, unbefegte) Raum eines Sdif- 


JNNEL, «. I. bie Kaminröhre, DOfenröhre, ber 
taudfang; 2. Trichter 3 die trichterförmige Hoͤh⸗ 
ıng 3 3. ber Zunnel (eine unterirbdifde, ges 
dlbte Durchfahrt); — kiln, ein Kaltofen, der 
sit Steintoplen gefeuert wird ; — net, daé Wurf⸗ 


eine Sonne gießen, fchätten, 


TUR 


» Wurf in trichterförmiges Rebhuͤhner⸗ 
— 3 * —— “ef es 
To TUNNEL, e. a. 1. wie einen Sridter zuſam⸗ 


men rollen, tridterfdrmig bilden; 2. mit einem 

rnet⸗ (tunnel-net) fangen; 3. ein Neg maz 

en. 

TUNNY, s ber Thunfiſch (Scomber thynnus — 
L.). 

TUPELO, s. der Korkwurgelbaum (Nysea aqua- 
tica— L.). 

TURBAN, s. der Surban, tirtifde Bund; — 
shell, ber Zürtenbund (ein Seeigel, Echinus cida- 
ris — L.)3 — top, ber Faltenſchwamm (Hel- 
vella). 

TURBANED, adj. einen Zurban tragend, mit 
einem Durban bede 

TURBARY, «. L. T. 1. das Recht Torf zu fteden 3 
2. der Zorfgrund 3 common of —, bas Redit 
eines Paͤchters, auf unangebauetem Boden feines 
Grundberrn Torf zu graben. 

TURBID, adj. tribe, did, befigs unruhig; — 
ness, s. das Truͤbe, Dide, Berge. 

TURBILLION, s. der Wirbelwind. 

TURBIN, s. die Héirnermufdel. 

TURBINATED (Tuasınate), adj. 1. Treifelförs 
mig, gewunden, fchnedenförmig ; & 7. kegelfoͤr⸗ 
mig; 2. wirbelnd (m. ü.). — ; 

TURBINATION, «. bie fceifelfirmige Bewegung, 
das Kreifeln. 

TURBITH, «. 1. (— root) die Zurbithwurzel, ofts 
indifde Purgirwurgel; 2. die Surbithwinde (Con- 
voloulus turbethum — L.)3 3. (— mineral) ber 
Zurbith, präcipitirte gelbe Merkur. 

TURBOT, s die Meerbutte, Steinbutte (Pleuro- 
nectes mazimus — L.)3 — kettle, ein großer Fiſch⸗ 
teifel; — „pen, bie Fiſchpfanne. 

TURBULENCE (— cy), s 1. ber Ungeftüm, 


Sturm; Aufruhr, Tumult ; 2. die Gabrung, Uns 
rube, Verwirrung. 

TURBULENT (ade. — ır), adj. ungeftim, uns 
rubig, ftürmifd, aufrühreriich, heftig. 

TURCISM, «. bie türtifche Religion. 

TUREEN, «. die Zerrine, Suppenfchüffel 3 — ladle, 
ber Vorlegeldffel. 

TURF, « 1. der Raſen; (dry —) Torf; 2 Loh 
ballen, Lohkuchen; 3. die (berafite) Renndabn; 4 
the —, (ober gentlemen of the —), die Liebhaber 
der Pferberennen ; green —, der (grüne) Rafen ; 
— covered, mit Rafen bededt ; — drain, ein Ab⸗ 
gugégraben in einem Zorfmoor; — hedge,. eine 
Ummauerung von Mafenftiden; — house, ein 

aus von Rafen gebaut; — knife, ber Mafens 
der 3 — moan, der Sorfmoor; — spade, der 
afens ober Zo 


paten. 
To TURF, v. a. mit Rafen bedecken, berafen. 
TURFINESS, « ber Meberfluß an Mafen, an 


orf. 
DORFING, port. von To Tur¥; — iron, — spade, 
der Rafenfpaten, Zorfipaten. 
TURFY, adj. 1. voll Rafen, torfreih 3 2. dem 
Torfe aͤhnlichz a— bog, ein Torfmoor. 
TURGENT, adj. wie Tureıo. 
TURGESCENCE (— cr), s. die Geſchwulſt ; Aufs 
ebunfenbeit, Aufblaͤhung; Ag. ber Schwulft, bie 
ufgeblatenbeit. 
TURGID, adj. ge{dwollen 5 fg. aufgeblafen, 
ſchwuͤlſtig; — ness, s. vid. TURGESCENCE. 
TURGIDITY, s. vid. TuURGEscENcE. 
TURIONIFEROUS, adj. {proffend, Sdoffe trei⸗ 


bend. 
TURK, s. ber Darke ; — 's-cap, ber türkifche Bund 
—— martagon — L.); — 's head, der Tuͤr⸗ 
nfopf (Cactus melocactus — L.) 3 — 's turban, 
eine Art Hahnenfuß. 


TUR 


TURKEY, «. 1. bie Dirteis 2. —, or — cock, ber 
türkifche, calecutifche (melfche) Hahn, Sruthabn, 
provine. Puter; — buzzard, der braſilianiſche 
Geier (Valtur a-ura — L.); — coffee, der türti- 

{che (oder Moka) Kaffee ; — corn, der Mais; — 

cotton-yarn, das tirtifde (echt roth gefärbte) 

Garn 5; — cucumber, die tuͤrkiſche Burke, Sdlan- 

gengurfe (Cucumis feruosa — L.); — earth, bie 

turkifde (oder Iemnifche) Erbe; — egy, daé Gi 
einer calecutifdjen (oder ruts) Henne ; — feather, 
die Pfauenfeder (Ulva ia) 3 — figs, ber wilde 
unfrudtbare) cigenbaum 3 — grass, eine Art 
Aden oder Saiten, die in Oftindien aus den Giers 
otfaben bes Haifiſches präparirt werden follen ; 
— hen, die tuͤrkiſche (calecutifde) Henne, Trut- 
nne; — leather, das türkifche Leder, der Saf⸗ 
n; — millet, ber Gorgfame (Sorghum — L.) 5 

— oak-tree, die Birneiche, burgundiſche Eiche 
Quercus cerris — L.)3 — pigeon, bie tuͤrkiſche 
aube 5; — powt, bie junge Sruthenne, der junge 

Sruthabn 3 — (oil-) stone, der Del: (feine Schleife) 

ein 


TURKISH, I. adj. türtifh; — earth, bie lemni= 
{che Erde; II. s. das Türkifche. 
TURKOIS, s. der echte Tuͤrkiß; — mineral, der 
abenbländifche Tuͤrkiß. 
TURKY, s. vid. Turkey 2. 
TURMALIN, «. der Zurmalin, Schörl. 
TURMERIC, «. bie Gelbwurz, Gurcume, Gurcu- 
mei (Curcuma longa — L.). 
TURMOIL, «. die Unrube, der Tumult, Aufruhr, 
das Getimmel. 
To TURMOIL, v. I. a. beunrubigen, plagen, dng: 
ftigen 5 II. n. fid) ängftigen, in Unrube feyn. 
To TURN, ». I. a. 1. drehen, wenden, lenken, teb- 
ren, richten 3; 2. umbreben, eine Wendung machen, 
umwenben, umfebren; 3. breben, drechſeln; ges 
ftalten, bilden, formen, auf nette Art verfertigen ; 
4. umlegen, umbiegen ; 5. ftumpf machen ; 6. ver⸗ 
febren, verwandeln, verändern ; 7. anders färben; 
8. umfeßen ; 9. überfegen ; übertragen ; 10. Ekel, 
Vebelfeit, Schwindel erregen; 11. wabnfinnig, 
toll machen, bethören ; 12. fauer madyen ; to — 
one’s back (to — backs), ben Rüden wenben, fid 
ummenben ; fliehen ; verlaffenz to — a corner, 
um eine Ede biegen, umlenten 3 to — all manner 
of colors, auf alle Farben fegen; to — all the 
hands up, alle Mannfchaft aufs Verde rufen; 
to — the scale, der Wagſchale den Ausfchlag 
geben 5 to — sick, trank, drebend maden; 
to — sugar, Zuder umrühren 5; to — the 
stomach, Uebel€eit verurfaden, Ekel erwecken; 
to — tail, fg. Ausfluͤchte ſuchen; fliehen; ab- 
trünnig werden 5 to — one’s coat, fz. abtrünnig 
werben, übergeben 5 to — head, einem unter bie 
Augen treten; tn — the head, den Kopf verrüden, 
fchwindelig madden 3 to — home, nad Haufe 
ſchicken; to — loose, fahren laffen 53 to — one 
adrift, einen dem Winde und den Wellen Preis 
geben; fortjagens to — the brain, den Verjtand 
verrüden, toll, rafend machen 53 to — the edge, 
ftumpf madjen ; to — the penny, fein Gelb wohl 
anlegen, glidlid fpeculiren ; to — reins, umwen⸗ 
den; to — the tables upon any one, einem Glei⸗ 
dee mit Gleichem vergelten; to — about, ums 
drehen, umbehren ; umlegen ; to — about in mind, 
fig. wohl überlegen 5 to — again, fid) umkehren, fid 
vertheidigen ; to—aside, abwenden, verhüten ; to — 
away, wegwenden, abwenden ; abweiſen; fortjagens 
aus dem Haufe jagen ; to — back, quräd geben ; to 
— down, zurüd ſchlagen; to — down a leaf, ein 
Blatt (in einem Bude) einfhlagen 5 to — upside 
down (to — tupsy turvy), das Oberfte zu Unterft 


TUR 


to— from, abwenben, abfebren ; to— m tre: 
wenden, einbiegen, umbiegen, einiklage; - 
ieben, wegnehmen, 3. B. die Gefdage 2 = 
Fonte 5 to — into, verwandeln ; überſcta 
— allinto money, Alles zu Gelbe mak: - 
filbern, verwerthen, realifiren; to — 2: 
wenden, ablenten ; fortichiden, 
Abſchied geben; aufgeben, entfagen; thas .- 
him off, daé bringt ihn zur Ruhe; w— : . 
rid fallen, lenken, leiten auf .. 3 w— ar! 
auskehren; binauswerfen; heraus jaga: = 
bieten; to — out the loading, aus eines ẽ: 
in ein anderes laden, umlabden 3 to — ow a: 
M. B. Faͤſſer ftürzgenz to — out (off), fer. 
to — out of doors, zur Thür hinaus werke. - 
Ph-8. to— out the guard, die Wache heran: 
to — out the line, vortreten laflen, bersu::: 
. B. Freiwillige ; to — out to (into) tes 
die weite Welt (chiden 3 to — over, um‘ 
umfdlagen (bie Blatter eines Bude), ıtiz. 
tern, durdblattern; übertragen. überack:.. 
thdweifen 3 von der Leiter oder dem Kara :- 
(von den zum Galgen verurtheilten Rerbdrece:. 
{dhieben auf ..3 please — over, (adör. p.: | 
wenden Sie gefälligft um, (am Fue ter : 
feite eines Briefes (addr. w. ©. g. u.); to—: 
in one’s mind, darüber nadbenfen ; to — - 
new leaf, andere Mafregeln nehmen, andi :. 
ten pig et by fein Leben ändern; w—rı 
erum dreben, winben auf .. 5 to — to, ge: 
bertragen 5; to — to oil, zu Del werben; + - 
under, Jid) nieberbiegen, ſich nad unten uz: 
gen 3 to — to advantage (— to account, * 
t), Bortheil gewähren, gut ausfallen, fe: 
intereffiren, Gewinn abwerfen oder brira:- 
— up, ummenden, umbiegen, umifdylagen, =: 
Höhe Febren, auffchlagen, aufwerfen, auft:: 
Typ. T. dab Format überfhlagen, umfdica:. 
— up the tables, bie Sifde zufammenfdta: = 
wegräumen 3 to — up one's nose, die Kir 
pfenz; to — up one's eyes, die Augen auiit..: 
to — up the whites of one's eyes, das 
ben Augen verfebren ; to — the argumenn :: 
opponent upon himself, die Grande emi > 
ner& gegen ibn felbft brauchen ; II. = |. 
breben, fid) wenden, fi richtens fid co 
en, fi) ummenden, fid umbebren; 2 fc - 
ehren; 3. einkehren; 4. fid auf eine antere <ı. 
wenden, eine andere Richtung geben; 5 m 
fid) verwandeln ; 6. umfchlagen, verberken G 
werben; 7. ausfallen, fid enden; & fdr. 
werden; to — bankrupt, Banterott madın '- 
ten 3 to — sick, fauer werden 5 to — home. = 
Haufe geben; to — pale, erblaffen; wo —: 
sician, Arzt werden 5; to — poet, I 
werben 5 to — short, plößlidy ummwenden, s@- 
ren, einhalten 3 to — sour, fauer werben; ı 
white, weiß werben; when the times —, 7” 
fi) die Zeiten ändern ; to— about, ſich umt«:*" 
to — away from, abweidyen von ..; to — - 
from one, eineéd Partei verlaffen 5 to — back -. 
rid tebren 3 to — in, eintebren 5 zu Rett at 
my head turns round, e8 wird mir (dm! 
to — to, fid) wenden nad .. 3 fic binmean- 
fid) wenden zu .. 5; Bufludt nehmen; fd = 
ſchlagen, fid) in die Höhe geben 5 to— upa=t' 
mit einer Riete herausfommen 5 to — upon. 2- 
ben ober fic) wenden, fidy richten auf .., girs?” 
auf.., gegen ..3 fg. abbangen von ..; :*- 
upon one’s heels, ftd) auf dem Abfage trunk 
pen the conversation turned upon .., ta & 
präc fiel auf... 5 the question turns ope": 
darum. 


b» 
Ma a 





point, die Frage brebt fi 


febren 5 ic, be turned for .., gefchidt feyn gu .. 3 |LTURN, s. 1. dad Drehen, die Drehung, Umtubr: 





TUR 


Schwingung, Wendung, Richtung; 2 Bildung; 
3eränderung, bee Wechſel; 3. bie Form, Geftalt, 
3ildung, Beſchaffenheit; 4. der Periodenbau ; 5. 
sang, das Aufundniebergeben ; 6. der Spaziergang, 
urge Weg, die kurze Reiſe; 7. Krümmung ; der 
auf; Irrgang, das Labyrinth; 8. der Vorreiber, 
Birbel (am Zenfter); 9. die Staffel; 10. Reihe, 
Bechfelfolge, Orbnung ; 11. Vergeltung, Dienft- 
riftung; der Dienft ; 12. die That, der Streidys 13. 
ie Gelegenheit; 14. Dentungsart ; Stimmung, 
aune, (berridende) Neigung 5 15. der Vortheil, 
Tugen, die Bequemlichkeit, das Bebürfniß, der 
wed; 16. Mus. T. der Do LiehlaB 1 17. T-s. 
ie ganze Umbrehung eines Rades (bei den Ubr= 
sadyern); 18. Min. T. ein Schacht, der von einer 
Strede aus geführt wird; 19. N. 7. (round —) 
er ganze oder runde Schlag; give it a—, breb' 
8 berumz; in the — of a hand, wie man eine 
Sand umwendet; to have a —, eine Berände- 
ung leiden; ’tis upon the — of twelve, es if 
leid) zwölf — of a disorder, ber Gang einer 
trantheit 5 — of the scale, der Ausſchlag, das 
lebergewidt beim Auswaͤgen; — of state, 

Staatéverdnderung ; — of words, bie Wendung 
in ber Rede); to take another —, eine anbere 
Sendung nehmen, fid) anders geftaltens to take 
— , einen Spaziergang madyen 5 this place 
vould suit his —, bdiefe Stelle würde ibm gut 
yaflen ; now it is my —, nun ift bie Reihe an mir, 
ıun fomme id) baranz when it comes to your —, 
penn die Reihe an Sie kommt; every one in bis 
— ein Jeder naw der Reihe 3 in their —, ihrer= 
eité 3 by (in) turns, wedfeléweife, abwechſelnd, 
Sins ums Andere, wiederum (fo wie die Reibe 
olgt) 3 in 3wifdenrdumen, mitunter 3 to follow 
n —, in der Meibe folgen; at every —, bet jeder 
Gelegenheit ; a good —, ein guter Dienft, eine 
Befdlligteit ; one good — deserves another, eine 
Liebe iff der andern werth 5 to give — for—, 
Sleiches mit Gleichem vergelten 3 to serve one’s 
— , einem genügen, genug ſeyn, paffens it was 
within the — of a die, prov. e& fehlte tein Haar 
aran; — for .., Hang gu .. 3 — for letters, 
T'yp. T. Sliegentdpfe ; a — again alley, ein Sad: 
äßchen, bas Rebrwieder ; — back, der Fliehende, 
Beier; — bench, die Drehbant, Dredfel- 
ant, der Drebftuhl ; Drebhtifd, die Dreblade ; 
— broach, ber Bratemwvender 5 — coat, ber Ab⸗ 
ruͤnnige, Renegat ; Wetterhahn, Achfelträger 5 — 
sock, etn Mann der bie Mdhren an der Londoner 
Wafferbautunft Öffnet; — key, ber Gchließer, 
Sefangenwärter ; a — out, vid. SrRiKE; — outs, 
— out tracks, Ausweichepläge (auf Gifenbabnen) ; 
— over, daé Halsbindenſtreifchen; — pike, der 
Sdlagbaum (auf Ghaufféen) ; das Drehkreuz 
‘vid. — stile); bie Shauflee; Mil. T. ber ſpaniſche 
Reiter; to — pike, v. a. chauſſiren; — pike 
charges, — pike money, col. turnpikes, das 
Shaufleegeld, gene, ber Wegezoll; — pike 
engineering, der Chaufleebau, Wegbau 5; — pike 
gates lagbäume (auf Gbhaufféen) ; g⸗ 
bergaͤnge, Weguͤberfahrten (auf 


ifenbahnen) ; 
— pike man, ber Shauffeegeibeinnehmer ; 
— pike road, bie Ghauffée, nftftrafe; — 


plate or — rail, T. eine Drehfdeibe (zum Wen⸗ 
ben der Wagen auf Gifenbahnen) 3; — screw, ein 
Schraubendreher, Schraubenzieher; — serving, 
bie Eigennügigkeit, der Gigennus 5; — sick, 
ſchwindeligz — sol, die Sonnenblume (Croton 
tinctorium — L.) 3 (auch — sol plant), der Stor- 
pionenſchwanz, das Storpionenfraut (Heliotropium 
—L.); — spit, ratenwenber 5 eine Art 
Dadshund (zum Bratfpießdrehen abgeridtet) ; — 
stile, bag Deehkreug, der Drebling, Sriller, Weg- 


TUT 


Spel, Drehbaum (Gdlagbaum) 5 — stone, der 
teindreber, Mornellregenpfeifer (Tringe mori- 
nella — L.); — table, T. wie — plate, gd. vid. 

TURNEP, s. vid. Turnip. 

TURNER, «. ber Dreber, Drechtlerz — of the 
thigh, 4. T. ber (große und ber Beine) Ummender 
des Schenkelbeins. 

TURNERY, s 1. baé Drehen, Drechſeln; bie 
Drechslerarbeitz 2 das Gedredfelte. 

TURNING, «. 1. bie Krümmung, Windung 5 2. 
(Straßens)Sde; 3. Abweidung; in compos. — 
joint, bas Rüdgratgelent, Wirbelbein, der Wir⸗ 
beltnoden 3 — lathe, die Drehbant, Dredjfelbant; 
— platform, wie turn-plate, oid. unter Turn; — 
staff ber Drebftod, Triebel (dev Zöpfer); — 
tools, Inftrumente zum SDredhfeln. 

TURNIP, s bie be, weiße Rübe, Zutterrübe, 
Stedribe (Brassica rapa — L.) ; — cabbage, ber 
Kohlrabi, bie Kohlruͤbe (über ber Erde - Brassica 
rapa gongyloides — L.) 5 — fly, eine Art Erdfloh 5 
— radish, der gemeine Rettig, Kübenrettig; — 
rooted cabbage, bie Erbrübe, Kohlruͤbe (unter ber 
Erde - Brassica napo-brassica — L.)3 — scoop, 
ein Mibenftedher; — seed, der Ruͤbſamen; — 
shell, die Rabe, das Knollborn (eine Blafen- 


ſchnecke). 

TURPENTINE, s. ber Terpentin; essence of — , 
ber Serpentingei ; oil of —, das Terpentindl 5 
— tree, bie Sherebinthe (Pistacia therebinthus 


— L.). 

TURPITUDE, s. duferfte moralifhe Schlechtig⸗ 
keit, Berworfenheit ; Schaͤndlichkeit. 

TURQUOISE, s. vid. Turxois. 

TURREL, «. der Bobengieber eines Faßbinders, 
die Ziehſchraube, ber Zargzieher, Zugbohrer. 

TURRET, «. 1. der Heine Thuͤrm, das Thuͤrmchen; 
2. ber Bertheibigungsthurm der Alten; — puff 
ball, der gegipfelte taubſchwamm. 

TURRETED, adj. 1. thurmfirmig, thurmaͤhnlich; 
2. gethärmt, bethärmt. u 

TURRILITES, s. pl. Saurriliten, gelammerte 

Thurmſchnecken (Berfteinerungen); 

TURTLE, s 1. (— dove) d urteltaube 3 2. 
Gee —) bie (efbare) Schildkröte; — feast, das 

onnenmabl; — shell, Sonnenſchale, Sdildpatt 5 

— soup, Bonnenfuppe. . 

TUSCAN, adj. toscanifch ; the — order, bie tos⸗ 
caniſche Sdulenordnung. 

TUSCAN, «. 1. der Doscaner; 2 Arch. T. bie toss 
caniſche Säulenorbnung. 

TUSCANY, «. (bad Großherzogthum) Toscana. 

TUSH, int. pah! ba! wad! ef! ft! ſtill! ſchweig! 

TUSK, «. der Kangzahn, Hatengahn. 


TUSKY. fo: mit Bangzäpnen bewaffnet. 


TUSSLE, s. ber Lärm, Streit, Kampf. 

TUT, I. int. pfui! ftille! II. s. der Reidéapfet ; 
— bargain, Min. Ph. der Accord, dad Gefchäft im 
Großen, ber Kauf in Baufd und Bogen. 

TUTELAGE, s. 1. bie Vormundſchaft; 2 Uns 
münbigfeit. ; 

TUTELAR, Torecary, adj. vormund{daftlid 5 
ſchuͤtzend, Schuß ..3 — angel, der Gdugengel ; 
— genii (spirits), Gduggeifter, Geniens — god, 
ber Schuggott ; — goddess, die Schuggättinn. 

TUTENAG, «. daß Sutanego. 

TUTOR, s. ber Bofmeifter, Hauslehrer 5 Aufs 
feber ; Vormund; Univ. Ph. der Pvofeffor, 

ector. 

To TUTOR, e. a. }. unterridten, belehren ; 2. bofs 
meiftern, tabeln. 

ih debs det ee 1. ve Game It armeite dat 
eines Hofmeifters, u.f.w., die ifteridaft ; 
Aufficht, Vormundſchaft; 2. Hofmeißerei (w. uͤ.). 

u 
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TUTORESS (Turrix), s. die Hofmeifterinn, Leh⸗ 
rerinn 5 Wormünderinn. 
TUTORSHIP, s. die Hofmeifterftelle, Hofmeifter- 


ſchaft. 

TUTSAN, s. das Johanniskraut, gemeine Hartheu 
(Hypericum androsemum — L.). 

TUTTI, int. Mus. T. Zufammen ! Alle! Chor. 

TUTTY, s. die Zutie, ber Zinkkalk, Hüttenraud, 
Ofenbrud. 

TWAIN, adj. ® zwei, beide 5 between us —, zwi⸗ 
ſchen und beiben; to bite in —, zerbeißen; to 
split in —, gerfpalten. 
To TWANG, v. I. „ Elingen, ertönen, pee re 
laut fchallenz fchmwirren ; klatſchen; TI. a. ſcharf 
tönen laflen, erdröhnen laffen. 

TWANG, s. 1. ber gellende Don, ſcharfe Klang, 
das Erdbröhnen ; 2. der Singfang, Klingklang; 
die Affectation ber Gprade; the — of a bow- 
string, bad Schwirren einer Bogenfehne 5 to speak 
with a — , durch die Naſe reden. 

TWANG, int. fling! flang! fchnapp ! 

To TWANGLE, v. n. tlimpern. 

To TWATTLE, ». n. plaudern, ſchwatzen. 


To TWEAG, \ v. a. zwiden, Enetpen ; to — by the 
To TWEAK, fj nose, bei der Safe zupfen. 
TWEAG, 


TWEAK. s. ber Bid. 

To TWEEDLE, ». a. 1. fiedeln, geigen; bubdeln ; 
2. fanft berühren, begreifen ; mit leichter Mabe 
thun 3 tweedle-dum (tweedle-dee), burl. Didel⸗ 
bei. 

TWEEL, s. bie gezogene ober gefdperte Lein⸗ 
wand. 

To TWEEL, e. a. tdpern. 

TWEEZER-CASE, «. da8 Haarzangenfutteral. 

TWEEZERS, «. pl. daé Zängeldhen, die Haargange, 
der Haarzwicker. 

TWELFTH, adj. & s. 1. ber Imölftes 2 das 
Zwoͤlftel; — cake, ber Dreitönigstudyen; — day, 
der Imölfte Tag nad) Weihnachten, das große 
Reujahr, der Deelbbnigeiag — night, ber Drei⸗ 
koͤnigsabend; — tide, die Iwoͤlftnaͤchte. 

TWELFTHLY, adv. zwölften, 

TWELVE, adj. & s. 31051 3. a book in twelves, ein 
Bud in Bwdlftelform, ein Duodezbuch (addr. 
12mo.); a sheet of twelves, das Zmwölferformat 
(12 Blätter von einem Bogen) 5 a sheet of twelves 
the broad-way, das Querduodez⸗Format; — 
headed flax, zmwölftöpfiger Flads 3 a — month, 
ein Jahr; by this time — month, heute über ein 
Jahr; — penny, einen Schilling werth 3; — score, 
zwölf Mal zwanzig, vier Schod. 

TWENTIETH, adj. & s. 1. der zwanzigſte; 2. bag 
Zwanzigſtel. 

TWENTY, adj. zwanzig; a sheet of — fours, (vi- 
cesimo-quarto, - abbr. 24to) bie Vierundzwanzigſtel⸗ 
Gorm (24 Blätter von einem Bogen) ; a sheet of 
twenties, das Imanzigerformat. 

TIL, s. bie Hellebarbe, Doppelart 3 dad Brech- 
eifen. 

TWICE, adv. zwei Malz; zweifach, doppelt 3 at—, 
auf zwei Dal; with — the loss, mit boppeltem 
Verlufte ; — fold, gedoppelt ; — laid cordage or 
stuff ‚umgefählagene Zauez — told, zwei Mal 
erzählt. 

To TWID(D)LE, v. a. fanft berühren 3 to — one’s 
thumbs, mit den Daumen fpinnen. 

To TWIFALLOW, v. a. zwiebradyen. 

TWIFALLOWING, s. das Zwiebracdhen. 

TWIG, s. ber Brweig, bie Ruthe, der Schößling ; — 
whip, die gemeine 36 

TWIGGEN, adj. aus Ruthen geflochten, mit Rus 
then umflodjten. _ 

TWIGGY, adj. zweigig, voll Zweige. 


TWI 


TWILIGHT, I s. die Dämmerung, ba? pe 
at —, in ber Dämmerung ; II. adj. Mer: 

To TWILL, o. a. weben, töpern. 

TWILLED, adj. gefdpert ; — stuffs, ottiv- 


Zeuge. 

TWILLS, s. pl. gelöperte Zeuge. 

TWIN, s. der Zwilling; twins, pl die 3c_-. 
(defigleidjen Ast. T.) ; twin-boat, das Term. 
— born, zwillingsbürtig, von gleicher Geden. 
brother, der Zwillingebruber ; — sister, Wi. 
lingsſchweſter. 

TWIN, ad. 1. Zwillinge betreffend; 2 ft 
ähnlich fegend; 3. 2. T. doppelt. 

To TWIN, u. I. n. 1. zugleich geboren werk. 
Bwillinge gebären ; Aoilinge werfen; 3 4 
paart feyn, gufammengebdren oder paffea -. 
Il. a. trennen, in zwei Sheile theilen. 

To TWINE, vo. I. a. 1. gufammenbdreben =~ 
nen; 2 flehten, ummwinden ; 3. Ag. veri 
vereinigen 53 II. =. 1. fic) winden, fall. 
fid) drehen; 2. fid) vereinigen ; to — aba. - 
fchlingen, umfaffen, ſich Herumminden. 

TWINE, s. 1. der gebrehte Baden, Bintfarr ' 
Schnur ; bas Sadband ; der Schufterbreh. 
lang. das Nähgarn, Segelgarn; das Semr::: 
2. bie Umfdlingung (von Ranken fer. Sı 
armung ; snaky — ‚bie Schlangenwinbung; — 
— , bie feidene Schur. 

To TWINGE, o. I. a. ſtechen, Eneifen, ix: 
zwicden; II. x. ſtechenden Schmerz empfint: 

TWINGE, s. der ftehende (Örtliche) Schmir: 
Stechen; ber Stid, Avid, Kniff; wir. - 
conscience, le 

TWINGING, s. der ſtechende (örtliche) Ed: 
das Stechen. 

To TWINKLE, e. ». blinten, blinzen, t&. 
funfeln, zwinkern. 

TWINKLE, s. ber (Augen-) Mink, (X:r 


Blick. 

TWINKLING, s.1. das Blinken, Funteln, : ° 

mern (der Sterne, uf.w.); 2. Blinzen; der. 
en) lids in the — of an eye, in einem E:: 
icke. 

TWINLING, bas 3willingslamm. 

TWINNED, aaj. 1. zur ſelben Zeit gebeter 
gepaart ; vertint. 

TWINNER, s. der Vater ober bie Muttet 
Bwillingen, ber Zmillingsvater, die 3wl-- 
mutter. 

To TWIRL, v. L a. umbdreben, berumtt: 
en twirling-stick, der Querl; IL «= ' 

reben. 

TWIRL, s. 1. bie Umbrebung, Bufammendret=- 
2. Windung, bas Gewinde; 3. der Ar. 
‚Wirbel; give it a —, drehe es herum. 

To TWIST, v. I. a. 1. fledten; 2. dreben, m. 
ufammenbdreben; 3 fpinnens 4. tn ein: 
fotingen burdfledten, unterflechten ; 5. w= 

en3 6. verpflechten, verwideln 5 7. ablente. 
fg. verbreben, weben, erdidten 5 II. =. ſich re" 
den, fi) vereinigen 5 fid) verbreben, fid ores. 
fid) verichlingen. 

TWIST, s. 1. das Bufammenfledten, Zufan=: 
drehen ; Verbinden, die Verpflechtung, Ferm" 
lung, Verdrehung; Drehung ; 2 das Gefloce 
Gedrehte; die Flehte; 3 Schnur, ber F:\ 
Bindfaben ; 4. das Mafdinengarn 3 5. dir f. 
Rolle gefponnener Zabat; mule —, bas Si: 
garn (mit weiderem Raben); water —, '- 

ffergarn (mit härterem Baden) ; — holes. = 

eftidten Knopfldcer; — paper. das geit«-- 

apier, in welches bas Baumrwollengarn ver:- 
wird 5 — tobacco, der gefponnene Tabak. 

TWISTER, « 1. der Geller; 2 das Drix- 
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xe Drehmafdine, Spinnmafdine ; die Douplir- 
nafdjine. 

o TWIT, o. a. vorwerfen, vorriden, einen Vor⸗ 
vurf machen, flicheln. 

WIT, s. der Vorwurf. 

o TWITCH, ». a. 1. ſchnell ergreifen, ſchnell weg⸗ 
‚upfen, zerren; 2 swiden, Enetfen. 

WITCH, s. 1. daß (fämelle Weg-)3upfen; 2. 
Rneifen, der Kniff, 3wid ; Krampf; — grass, bas 
Dunbögraß, Quedengrad (Triticum repens — 


» TWITTER, v. n. zwitfchern 5 kichern 3 vulg. vor 
Begierde zittern, beben, ſich fehnen, „geläften. 
WITTER, «. 1. der Borwerfende, Zadler 3 2 bas 
zwitſchern; Kidern; 3. Bittern, Geldften, bie 
Sehnfudt, der Anfall, agrees vulg. bie 
Ingſt, Bangigteit, ber Gare 
WITTINGLY, adv. vorwurféweife. 
'WIXT, abbr. flatt betwixt, gwifden. 
WO, adj. zwei; in a day or —, in einigen Tagen ; 
ry — and —, Paar und Paar, paarweife; — 
vedded, mit zwei Betten 5 — bellied muscles, 4. 
T. der zweibaͤuchige Muskel; — capsuled, gwei 
Rapfeln tragend 3; — celled, zweifächerig ; — cleft, 
meifpaltig; —decker, ber Zweidecker (ein Schiff mit 
mei Berbeden); — — 4 — fisted, 
vie — handed ; — flowered, poerblumig 5 — fold, 
roppelt, zweifach; — forked, B. T. gabelfirmig 
jetheilt ; — frame saw, bie Stoßfäge 3 — handed, 
iweibdnbig ; berb, fet, fehr groß, plump, vierfchrö= 
ig 3 a — handed sword, ein Schwert bad mit zwei 
Bänden regiert werden mußtes— handled, zweihen⸗ 
elig 3 — horned, gweibdrnig 3 — inched, ziweizöllig; 
— leaved, zweiblätterigs; mit zwei Fluͤgeln a — 
eaved book, ein Bud) in Bogengroͤße; — legged, 
eibeinig; — lined letters, Typ. T. Suelbuchte ven; 
— ji , B. T. yweilippig; — lobed, B. T. ʒweilap⸗ 
pig, —E — masted, mit zwei Maſten, 
‚weimaftig 3 — parted, zweitheilig ; — petaled, mit 
‚wei Blumenblattern ; — poiled, zweihaarig, mit 
‚meierlei Haaren 3 — prong fork, eine zweizinkige 
Babel ; — rowed, zweireihig, zweizeilig 3; — seeded, 
zweiſamig; — tipped, B. T. gweilippig 5 — sha 
weileibig ; — tongued, boppelzüngig, falfd 5 — 
valved, gweifdalig, gweiflappig 3; — winged, 3 
ügelig. 
o TYE, vo Tyre, Tyrer, . vid. To Tix, &c. 
YGER, vid. Tier. 
YKE, s. ber Bleine ſchlechte Hund. 


YLER, s. der Biegler. 
heerpaute, (Keffels)Pauke, ber 


YMBAL, 2. bie 

Keffel. 

YMPAN, «. 1. bie Pauke; 2 bas ausgefpannte 
Dergament 5 3. Typ. T. der Dedel an der Bud; 
jruderprefles 4. Arch. T. das Giebelfeld; (— of 
in arch), da8 Bogengiebelfeld; der Raum, der 
on einer giebelartigen Fenfter= oder Thuͤrver⸗ 
ierung eingefdloffen ift, die Thuͤrfuͤllung; — 
sheet, Typ. T. a) ber Ginftechbogen ; 5) Abzieh⸗ 
sogen (beim Widerdrud). 
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TYMPANITES, s Med. T. die Zrommel{udt, 
Windſucht. 
To TYMPANIZE, e. I. ». trommeln; II. a. aufs 
fpannen (wie ein Srommelfell). 
TYMPANUM, =. 1. 4. T. die Paukenhoͤhle, Trom⸗ 
melhöhble, Trommel (im Obre) ; 2. Mech. T. das 

bie le mit einem Rad ohne 
Speichen. 


TYMPANY, s. Med. T. vid. TYMPANITES. 

TYNY, adj. vid. Tiny. 

TYPE, s. 1. das Bild, Vorbild, Mufterbild, Mus 
fter 5 die Mufterform; 2. der Stempel; 3. die 
Letter, der Drudbudjftabe 5 4. Med. T. der Typus, 
I eon’ Typ. Ph-s. to be in — (composed, ab) 
geſetzt ſeyn; — metal, Schriftmetall, ber Zeug. 

To TYPE, e. a. typiſch barftellen, vorbilden (m. ü.). 

TYPHOID, adj. typhuéartig, typhös. 

TYPHUS, s. mod. Med. T. der Typhus, eine Art 
nervdfen Kiebers. 

TYPICAL (— ıc), (adv. — ALty), adj. vorbildlid, 
bildlich ; — fevers, Med. T. gutartige, regelmäßige 


ieber. 
IVPICALNESS, s. bas Vorbildliche, die vorbild⸗ 
lide Bedeutung, der bildlide Sinn. 
To TYPIFY, v. a. vorbilden, bildlich vorftellen. 
TYPOCOSMY, «. bie Abbildung ber Welt (mw. uͤ.). 
TYPOGRAPHER, s. der Druder, Buddcucer. 
TYFOGRAPHICAL & Ic), (ade, — aut), adj. 
1. bi ‚ vorbildlich, finnbildlid); 2. typogra⸗ 
ppiiay ur Fan AR —— gehörig; — ic art, 
ie Buchdrucerfunft ; — cal error, der Drudffehler. 
TYPOGRAPHY, «. 1. das Borbild, bie finnbilb- 
liche Darftellung ; 2. Zypographie, Buddrucer= 


un 
TYPOLITE, s. ber Sypolit, ein Stein mit Ab⸗ 
briden von Pflanzen oder Thieren. 
TYRANNESS, «. die Tyranninn. 
TYRANNICAL (— ıc), (adv. — ALLY), adj. tyran= 
nifch, herrichfüchtig, gewaltiam, graufam 3 — ness, 
s. dad Syrannifde. 
TYRANNICIDE, s. 1. der Tyrannenmord; 2. 
der Tyrannenmoͤrder. 


»| To TYRANNIZE, v. n. den Dyrannen fpielen, 


tyrannifiren 5 to — over, unter dem Joche halten, 
tyrannifiren. 

TYRANNOUS, vid. TYrannticaL, &c. 

TYRANNY, = 1. bie ycannel ; Herrſchwuth; 
2. der Despotismus, die Eigenmacht, willkuͤhrliche 
Regierung, die Zwangsherrſchaft, Zwingherrſchaft; 
3. Härte, Grauſamkeit. 

TYRANT, s. 1. der Byrann; 2 Alleinherrfcher, 
Despot; 3. Bwingherr, Zwingherrſcher, Wüthes 
rich; petty —, ber kleine Syrann, Leutefderer 5 
— fly-catcher, ber Zyrann, ein Vogel aus der 
Gattung der Wegenfdyna per (Tyrannus — Cuv.). 

TYRO, «. der Anfänger, Keuling, Lehrling. 

TYROLESE, (Traorıan) I. adj. tyroliſch; TI. =. 
ber Sn ler ; die Tyrolerinn. 

TYTHE, vid. Tırne. 

TZAR, Tzarına, s. vid. Czar, CzZARINA. 


UMB 


U. 


U, s. das (der Vokal) U, u, ber einundzwanzigſte 
Budyftabe bes Alphabets. 
UBEEOUB, adj. fruchtbar, reidlid, überfläffig 


(w.ü.). 
gil er ‘ bie Fruchtbarkeit, der Ueberfluß, bie 
UBES, ST. s Setubal (eine Hafenftabt Por⸗ 


tugalé), 
UBICATION, Uniery, s. daé Wo, Irgendwofeyn, 
bie Dertlichkeit. 
UBIQUITARINESS, s. wie Usrauiry. 
UBIQUITARY, I. adj. allenthalben zugegen, all- 
„Pegemmärtig $ II. s. ber Aülgegenmwärtige. 
B QuIT , & bas Ueberallfenn, bie Allgegens 
war 
UDDER, das Euter. 
UDDERED, adj. Guter babend, mit Eutern. 
UGLINESS, «. bie Höflichkeit, Garftigteit, Etel- 
geh Schaͤndlichkeit. 
GLY, (adv. — 111), adj. haͤßlich, garſtig, wibrig, 
efelbaft, unanftdndley fi aͤndlich. 
UKASE, « ber Ukas (ruſſiſcher Kabinettsbe⸗ 
ULCER” +, bat Geldwörs der Schwären, Fras 
s. das war; der ven, Heap, 
Krebs, Krebsichaben. 
To ULCERATE, v. I. 2. ſchwaͤren, freffen, eitern, 
eineitern, bdfe werben; IL a. ſchwaͤren machen ; 
mit Geſchwuͤren entytinben. 
ULCERATION, «. 1. das Gdwaren, die Giterung ; 
2. ber dren, das Gefdwir. 
ULCERED, adj. geſchworen, eiterig. 
ULCEROUS, adj. voller Geſchwuͤre, voller Schwaͤ⸗ 
ten, mit Geſchwuͤren entzündet, eiterbaft ; — ness, 
a. das Gefdworne, Eiterige, Schwärige, Giftige, 


ber Fraß. 
ULUSCLE, «. $08 Heine Geſchwuͤr, die Blithe. 
ULE-TREE, s. ber Zeberharzbaum (Castillon 


elastico). 
ULIGINOUS, adj. ſchlammig, {umpfig 3 ſchleimig; 
na 


ULLAGE, « M. E. dad ndthige Quantum von 
Fluͤſſigkeit, um die in einem Faſſe durch die Leckafte 
verlorengegangene zu erfegen. ; 

ULMIN, «. Ca. T. der Ulmin, Moberftoff, die Hu- 
muéfdure. 

ULNAR, adj. A. T. zum Elbogen gehörig. 

ULTERIOR, adj. jenfeitig, anderfeitig, ander- 


weitig, ferner. 

ULTIMATE, adj. legt, allerlegt, endlid) 3 (adv. — 
Lr), gulegt, zu allerlegt, zum Schluß, ſchließlich, 
abſchließlich, endlich. 

ULTIMATUM, «. das Ultimatum, der Endbeſcheid, 
bas Letzte, bie lette Erklärung, Endſchaft, der 
letzte Vorſchlag. 

ULTIMITY, «. das Letzte, Aeußerſte, ber Schluß, 
ber legte 3uftand (w. uͤ.). 

ULTIMO, (gew. abbr. ult), M. E. vergangen, pas- 
sato; your favor of the 3lst — , Ihr Brief vom 
Ziften vorigen Monats. ; 

ULTRAMARINE, 1. s. 1. baé Ultamarin 5 2. (Ure) 
der Lafurftein ; Il. adj. jenfeit bes Meeres, aus- 
laͤndiſch, überfeeifh; — ashes, bie Ultramarin- 
afche 3 — trade, ber uͤberſeeiſche Handel. 

ULTRAMONTANE, ad. jenfeité des Gebirges, 
uͤbergebirgig 


ULTRAMUNDANE, adj. jenfeit der Bett, tu 
weltlich, uͤberirdiſch. 

To ULULATE, o. x. heulen (m. &.). 

ULULATION, s. ba8 Beulen, Geheul (m. i} 

UMBEL, s. B. T. die Dolde, der Baie. 

UMBELLAR, adj. 1. dolbenförmig, {dirmticx 
2. zu einer Dolbe gehörig. 

UMBELLATE, UuseLiiten, ed. 1 We 
{Girmformig, überfdattet; 2 2. T. in Dota: 

üfcheln, wachſend, dolbenblathig. 

UMBELLET, UupeLLicLe, s. B. T. das Dir 

UMBELLIFEROUS, adj. B. T. Dolbeni®:'. 
Br 3 — plants, Scirmpflangen, Kx 

ewaͤchſe. 

UMBER, s. 1. die Umber⸗Erde, das Umbra &. 
(en Bi ane Art ae aia On) 52 he * 
(ein iſch, Salmo — &.); 

ga el, gehaubte Schattenvogel ( Scyu = 
etta). . 

To UMBER, v.a. 1. mit Bergbraun färben, x 
färben, mit Bergbraun ſchininken; 2. trix 


UMBERED, adj. 1. buntel gegeichnet, bunk: 
9 . be un a a 
bräunt, {dattirt ; 2 umbuntelt, 
UMBILICAL, adj. A. T. zum Mabel gehoͤrige 
Nabel; — chord, die Rabelfchnur 3 — bear 
Nabelbrud ; — point, Mat. T. ber Bren 
einer frummen Linie 3 — scissors, pl eine Gh 
pum Abfchneiben ber Rabelfdnur 5 — vein, 4’ 
ie Nabelblutader 5 — vessels, 4. 7. Rabelat's 
B. T. ber Nabelftrang; — worm, ber Kar 


wurm. 

UMBILICATE, UuBiILicaTED, adj. L. nal. 
mig 5 2 mit einem Nabel, genabelt. 

UMBILIC, L s. ber Rabel; Ag. Mi 
adj. vid. UMBILICAL. 

UMBLES, «. pl. Sp. T. die Gingeweibe einc :: 

UMEO, 2 ber Bug, bie Buel Grbdbuns 

» & ug, bie Buckel, bung, > 

Erbabene im Schilde. 

UMBOLDILITE, s. der Humboldilith. 

UMBRA, «. ber Umberfifd) (Scieena umbra — I 

UMBRAGE, «. 1. der Schatten, bag Laubdad; °° 
der Verdacht, Argwohn, Aerger ; to give — V- 
Verdacht erweden, mißmuthig machen ; belaik: 
to take — at.., Verdacht (hipfen bei.., ie: 
leibigt finden durch.., übel nehmen, Belatiz 
vermuthen, {djeu werden vor.. 

UMBRAGEOUS, adj. ſchattig, {dattenreid; - 
nessa, s. bie Sdattigteit, das ttige. 

To UMBRATE, v. a. fatten (w. &.). 

UMBRATICAL, (— 1c), adj. 1. typifdy frat: 
lid) 3 2. ttig, bunfel; 3. dabeim (werk* 
bleibend, lichtfcheu. 

UMBRATILE, adj. 1. untdrperlid 5 2 det: 
beldattet, im Schatten liegend, dunkel; 3 dadc⸗ 

ei 


nd. 

UMBRATIOUS, adj. argwöhnifch (m. 2). 

UMBREL, 2a. I. der Regenichiem ; 2 ad Pe 

UMBRELLA, RASOL ;— palm, bie E47 
palme (Corypha — L.) ; — runner, der Auflix: 
ring (an einem Schirme) 3; — stick, der Gio 5 
Scirmes 3 — tree, der Regenfdirmbaum, Ki 

baum (Aa ja tripetala — L. 


agnolia tripe * 
UMBRIBRE, das Viſir am Helme. 
UMBRIFEROUS, adj. Schatten werfend. 





.* 
1! 


UMB 
M Bros ITY, s die Schattigkeit, bas Dunkel 


w. uͤ.). 

MPIRAGE, «. 1. des Obmanné (ober bie ſchiede⸗ 

ichterlihe) Entſcheidung von Streitigkeiten , der 

außergerichtlihe) Schiedsfprud, Vergleid, das 

Schiebörichterthum 3 2 Schiebsredht. 

MPIRE, s. ber DOberfciedsridter, Obmann, 

einberufen um feine Entideidung zu geben, wenn 

te Sqhiedericter in ihren Meinungen getheilt 
nb). 

» UMPIRE, v. a. ald Schiedsrichter entfcheiben ; 

lichten (w. uͤ.). ' 

‘ port compos. UN..7 ENt.., von, weg, nicht, 
ne, u.f.w. 

NABASED, adj. ungebemütbigt. 

NABASHED, adj. unbeſchamt, unverfdamt, ohne 


m. 

NABATED, adj. unverminbert; nicht herunter 

efegt ; unabgezogen. 

NABATING, adj. nicht nadlaffend. 

NABBREVIATED, adj. unabgetürzt, ungekuͤrzt. 

NABJURED, adj. nicht abgefaworen. 

NABLE, ad. 1. unfähig, unvermigend; 2 

dyvadı, kraftios; — to pay, M. E. zablungéun- 

—— tebe ni 
‚adj. nicht abzu N 

iufbebbar, nicht abfhaffbar. 

—— adj. nicht abgeſchafft, unaufge⸗ 

oden, nod) gültig. 

NABRIDGED, adj. unabgekürzt, unverkürzt. 

NABSOLVED, adj. nicht losgefprochen, unab- 

jetban, nicht zu Ende gebracht. 

ABSORBED, adj. nicht eingefaugt. 
NACCELERATED, adj. unbe(dleunigt. 
NACCENTED, adj. ohne Zonzeichen, nicht ace 
entuirt, accentlos. 

NACCEPTABLE, (ade. — ty), adj. nidt an= 
unebmen, unannehmlicdh, mißfallend, unannehms 
ar, unangenehm; — ness, s. die Unannehmbar- 
leit, Unannehmlichkeit. ; 
NACCEPTED, adj. nidt angenommen, miß⸗ 
&llig ; M. E. unacceptirt, nicht acceptirt. 
NACCOMMODATED, adj. 1. untauglid), un⸗ 
ıngemeflen; 2 nicht verfehen, unverforgt, duͤrf⸗ 


ACCOMMODATING, adj. 1. nicht beiſtim- 
nend, unnadgiebig, unbiegfam 5 2. ungefällig. 
NACCOMPANIED, adj. unbegleitet. 
NACCOMPLISHED, adj. 1. unvollendet 3 uns 
erfüllt; 2 ungebildet. 

N ACCOMPLISHMENT, «. bie Nichterfüllung, 
Ridtausfibrung. ; , 
NACCORDING, adj. nit dbereinftimmend, 


ibweichend. 

NACCOUNTABILITY, . wie Umaccount- 
LBLENESS, 

N ACCOUNTABLE (ade. — Ly), 1. adj. unver 
intwortlid, unabhängig, keiner Auffidt unterwor⸗ 
en, zwanglos; 2. unerfldrbar, fonderbar, feltfam 5 
he is an — girl, man fann nidt Hug aus ihr wer⸗ 
en; — ness, s. 1. bie Unverantwortlidfeit, Unab⸗ 
‚ängigkeit ; 2 Unerklärbarkeit, Seltfamteit. 
NACCREDITED, adj. nicht beglaubigt, nicht 
inerfannt. 

NACCUSABLE, adj. nicht anzullagen, unans 
Lagbar, untadelbaft. 

NACCUSTOMED, adj. 1. ungewohnt; 2 neu, 
ıngewöhnlid). 

NACHIEVABLE, adj. unerreidbar, unausführz 
‚ar. 

NACHIEVED, adj. unbeendigt, unvollendet, 
ausgeführt. 

NACKNOWLEDGED, adj. 1. unerkannt, nicht 
mertannt 3 2. ungeftanden. 


UNA 


UNACQUAINTANCE, s. bie Unbefanntfdaft, 
Unfunde, Unerfabrenbei 

UNACQUAINTED, adj. 1. nicht gewöhnt ; 2. uns 
befannt, untundig, unerfabren (w. 0.) 3 — ness, 
s. vid. d. v. BW. 

UNACQUIRABLE, adj. unerlangbar, unerwerbs 


ich. 

UNACQUIRED, adj. unerworben. 

UNACQUITTED, adj. unbefreit, unabgetragen. 

UNACTED, adj. unausgeführt, ungefdheben. 

UNACTUATED, adj. nicht im Gange, nicht ges 

eben. 

UNADAPTED, adj. nicht angeftellt, nicht ange= 
wenbdet, nicht angepaßt, uneingeridtet. 

UNADDICTED, adj. ungewidmet ; nicht ergeben. 

UNADJUDGED, adj. unent{dieden, ſchwebend 
(von einem Redtéfall). 

UNADJUSTED, adj. unabgemadt ; — claims, 
M. E. untlare, unregulirte Korberungen. 

UNADMIRED, adj. unbewunbert. 

UNADMONISHED, adj. unermabnt, ungewarnt. 

UNADOPTED, adj. nidt angenommen, unans 
genommen. 

UNADORED, adj. unangebetet, unverebrt. 

UNADORN ED, adj. ungeziert, ungefchmädt, 

mudlos. 

UNADULTERATED, adj. unverfaͤlſcht, edt, vein. 

UNADVENTUROUS, adj. nicht verwegen, nicht 
waglid, waglos. 

UNADVISABLE, adj. unrathfam, unraͤthlich, 
nicht zu rathen. 

UNADVISED (ade. — iy), adj. 1. unbedadytfam, 
unvorfidtig; 2. unbedacht, vorfdnell, haſtig, uns 
berathen ; — ness, s. die Unbedachtſamkeit, Gaftige 


keit. 

UNAERATED, adj. nicht Tohlenfauer, nidt mit 
Kohlenfäure verbunden. 

UNAFFECTED (adv. — ty), adj. 1. ungerührt, 
unbewegt, unberührt, unbetroffen, nicht behaftet, 
unbebaftet 3 2. unbefangen, ungefanftelt, unver= - 
ftellt, natürlich, offen, aufridtigs; — ness, s. bie 
Unbefangenheit, Ungeswungenhert, Unverftelltheit, 
das Ungetinftelte, die Natuͤrlichkeit. 

UNAFFECTING, adj. nicht rührend, nicht angreis 
fend, unwirtfam, ohne Kraft. 

UNAFFECTIONATE, adj. neigungétod, unbe- 


wegt. 

UNAFFIRMED, adj. unbejaht, unbebauptet. 

UNAFFLICTED, adj. ungetrantt, unbeträbt. 
UNAGITATED, ad. nicht erſchuͤttert, nicht ges 

cent, ungeregt, ungerättelt, unbeftärmt. 
UNAGREEABLE, adj. }. nicht tbereinftimmend, 
nicht paffend, unpaffend, (— to), unerträglich mit 
eo, Unangemeffen, unfdidlid 5 2 unangenehm; 
— ness, s. 1. die Richtübereinftimmung, Unvers 
trdglidfeit mit .., Unangemeffenbeit, bas Unpafs 
ende, Unſchickliche; 2 Widrige, Unangenehme. 

NAIDED, adj. ungebolfen, huͤlflos, ununters 
st, unbewaffnete 3 the — eye, das unbewaffnete 


uge. 
UNAIMED, adj. nicht gezielt, nicht gemeint. 
UNAIMING, adj. nidt ielend, obne befonberes 
Ziel, ohne Richtung, unabfihhtlich, ohne Bezug. 
UNALARMED, ad. nidt beunruhigt, uner⸗ 


chreckt. 

UNALIENABLE (adv. — uy), adj. unverdufers 
lid, undbertragbar. 

UNALIENATED, adj. unveräußert, unentfrems 
det, nicht übertragen. 

UNALLAYED, adj. }. ungelindert, nidyt gemäßigts 
2. vid. UNALLOYED. 

UNALLEVIATED, adj. unerleidtert, ungemil 


dert. 
UNALLIABLE, adj. unvereindar, unverföhnlich. 


UNA 


UNALLIED, adj. 1. unverbunden, unverbünbet ; 
2. ohne mächtige Verwandte; 3. nidts Gemein- 
fames hebend, unglerdartig, 

UNALLOWABLE, adj. unzuläffig, unzulaͤßlich, 
unerlaubt 5 unrichtig. 

ALLOWED, adj. unerlaubt, unftattbaft, un⸗ 

rechtigt. 

UNALLOYED, adj. ohne Beifag, unverfegt, uns 

iſcht. 


vermif 

UNALTERABLE (adv. — ty), adj. unwanbdels 
bar, unveränberlicdy, unabanberlid 5 — ness, s. 
bie Unwanbdelbarteit, Unverdnbderlidfeit, Unabaͤn⸗ 
derlichkeit. 

UNALTERED, adj. unverändert. 

UNAMAZED, aaj. undberrafdt, ohne Staunen, 
unerfchroden. 

UNAMBIGUOUS (adv. — Ly), adj. nicht doppel- 
akt! unbeziweifelt ; — ness, s. die Klarheit, 

utlichkei 

UNAMBITIOUS, adj. 1. ohne Ehrgeiz, nicht ehr⸗ 
idtigs nicht begierig 3 2. — 5* — einfach, 
chlicht; — ness, s. bie Anſpruchsloſigkeit, das ein⸗ 
ade, ſchlichte Wefen. 

UNAMENDABLE, adj. unverdefferlidy, unbeffer= 


lid. 
UNAMENDED, adj. unverbeffert. 
UNAMIABLE, adj. nidt liebenswärbig; — ness, 
a. bie Unliebendwirdigteit. 

UNAMUSED, adj. ohne Unterhaltung, unterhal⸗ 
tungslos, gelangweilt. ; 
UNAMUSING, } adj. trogen, nicht angiebend, nicht 

UNAMUSIVE, 5 unterhaltend, langweilig. 

UN non UNANALOGOUS, adj. nidt ana⸗ 

undbniid. 

UNANALYZED, adj. unaufgeldfet. 

UNANCHORED, adj. ungeantert, nicht vor Anker ; 
ankerlos. 

UNANELED, adj. + ohne legte Delung. 

UNANGULAR, adj. nit wintelig. 

UNANIMALIZED, adj. nicht in thierifche Theile 
verwanbelt, nicht affimilirt. 

UNANIMATED, aaj. unbefeelt, leblos. 

UNANIMITY, s. bie Einmuͤthigkeit, Gintradt. 

UNANIMOUS, adj. einmüthig, (flimmen)einhellig, 
unisono; with (an) — consent, mit allgemeiner 
Suftimmung; to be —, einerlei Meinung feyn 3 
— ly, adv. einmüthig, (fimmen)einbeitig, mit 
Stimmeneinhelligteit 3; — ness, s. die Einmuͤthig⸗ 
keit, (Stimmen-)Einhelligkeit. 

UNANNOYED, adj. ungeplagt, ungenectt. 

UNANOINTED, aaj. ungefalbt. 

UNANSWERABLE (adv. — Lr), adj. unbeant= 
wortlid, unwiderlegbar, unmwiberleglid) ; — ness, 
s. die Unbeantworthdfeit, Unwiderleglichkeit. 

UNANSWERED, adj. 1. unbeantwortet 3 2. un 
wiberlegt ; 3. unvergolten. 

UNAPOCRYPHAL, adj. nidt apotrypbifd, kano⸗ 
nifdjes Anfeben habend. 

UNAPPALLED, adj. unerfchroden, furdtlos. 

UNAPPARELED, adj. unbefleibet, entkleibet, un⸗ 


angezogen, ungepußt. 

UNAPPARE T, adj. nicht ſcheinbar, unfidtbar, 
unfe 

UNAPPEALABLE, adj. feine Berufung (auf 
einen höhern Richter) gulaffend. 

print tt ata adj. nicht zu befänftigen ; 
unverföhnlidh. 

UNAPPEASED, adj. unbefänftigt 5 unverföhnt, 
unausgeföhnt. 

UNAPPLAUDED, adj. unbeklatſcht, ohne Beifall, 
ungerühmt. 

UNAPPLIED, ad. unangewandt, zu nichts Be⸗ 
fonderem verwendet; — funds or money, M. E. 
todte Gapitatien, müßige Gelder. 


UNA 


UNAPPOSITE, adj. unangemeffen, unpafert 

UNAPPRECIATED, adj. nicht geadte, ne 
ſchaͤht, unbeachtet. 

UNAPPREHENDED, adj. unverflaudn, 12 
begriffen, nicht gefaßt. J 

UNAPPREHENSIBLE, adj. unbegreifiid. . 

UNAPPREHENSIVE, adj. 1. mdt bezrixe 
obne Begriff, nidt empfinbenb, einfidkies, sa 
fenloé ; 2 unbeforgt, forgloé, arglos. . 

UNAPPRIZED, adj. unberichtet, 


unbelehrt. 

UNAPPROACHABLE, adj. ungugingid, m 
nabbar, nidyt zu naben ; — nessa, s. bie Una: 
lichkeit, Unnabbarfeit. 

UNAPPROACHED, adj. vid. Unarrroacsst: 

UNAPPROPRIATED, ady. eid. Unarriizn:- 
lands, unangewiefene, no nicht vergebene (x: 
Staate gehörige) Ländereien. 

UNAPPROVED, adj. nicht gebilligt, ungebüfz 

UNAPT (adv. — Ly), adj. 1. untädhtig, untanzs 
ungeſchickt, unnig; 2. unpaffend, unangemie 
3. unfähig 5 4. nicht geneigt 5; — ness, «. 1. ek 
tidtigteit, Unbraudbarteit, Untauglidtes ; > 
Ungeidictheit, Unpaplidteit, Stumpibeit, Pas 
beit; 3. Unfähigkeit; 4. die Abneigung, der Bi: 
mi e. 

UNARGUED, adj. unbewiefen, unbeftritten. 

UNARMED, adj. 1. unbewaffnet, wehrte: : 
ohne Schilder, Klauen, Etadeln, ulm = 
Thieren und Pflanzen). ; | 

a ARRAIGNED, adj. unberidtigt ; mc. 

lagt. 

UNARRANGED, adj. uneingerichtet, ungeert:r. 

UNARRAYED, adj. 1. unbefleidet ; 2 maze: 


net. 
UNARTFUL (adv. — ır), adj. 1. bunſtioc; ¢- 

Lift; 2 ungefchidt, unerfahren (w. ÜL). | 
UNARTIFICIAL, vid. InartırıcıaL. 
UNASCENDIBLE, adj. unerfteiglid. 
UNASCERTAINABLE, adj. unbeftimmbar =“ 
dt vergewiffern. 

NASKED, adj. ungebeten, ungeforbert, cz 









fra 

UN Sprcrivr, adj. unaufmerkſam. 

UN —— Br ou. unafpirirt, nid mi >: 

udje (oder H) ausgeſprochen. 

UNASPIRING, adj. nicht aufftrebend, nidt &- 
wollend, nidt emporftrebenb, obne Chraki; 

UNASSAILABLE, adj. unangreifbar. 

UNASSAILED, adj. unangegriffen, unbeftürz: 

UN ASSAYED, adj. unverfudt 5 7. ungepredt, © 
probirt. 

UNASSESSED, adj. untarirt. | 

UNASSIMILATED, adj. nicht gleid oder &:: 
gemacht, nicht affimilirt. , 

UNASSISTED, adj. ohne Beiftand, Keinen & 
ftand haben, hülflos. 

UN ASSISTING, adj. nicht belfend, nicht beiſtebe 
nicht hülfrei 

UNASSORTED, adj. nidyt affortirt, unaffertir: 
UNASSUMING, adj. nit anmafiend, mdt x 
meffen, unanmaßlich, beſcheiden, anſpruchsles 
UNASSURED, adv. 1. unverſichert, unſider, t 

evi 5 2. mißtrauifch ; nicht zutrauend, unzem 


ichtlich. 
UNATONABLE, adj. unabbüßbar ; umverk‘= 
lich. 
UNATONED, adj. unverföhnt, ungebüßt, 2X 


friedigt. 
UNATTACHED, adj. ungehindert; nicht antic: 
lich 3 — to any party, feiner Partei anhängent. 
UNATTAINABLE, adj. unerreidbar, uni 
bar, nicht einzuholen, unerſchwinglich z — ness + 
die Unerreichbarteit, Unerſchwinglichkeit. 


UNA 


JNATTAINTED, adj. unverborben. 
JINATTEMPTED, adj. unverfudt, ungewagt. 
JNATTENDED, adj. 1. unbegleitet, allein; uns 
gepflegt, ohne Anhang; 2. verlaffen, unbemerft ; 
— to, vernadhläffiget, verwahrloſet. 
JINATTENDING, adj. nidt darauf adtend. 
INATTENTIVE, adj. vid. INATTENTIVE. 
INATTESTED, adj. ohne Zeugniß, unbezeugt, 
unbefcheinigt. 

JINATTRACTED, adj. nicht angezogen. 
JINATTRACTIVE, adj. nidjt anztebend, reizlos. 
JINAUGMENTED, adj. unvermehrt, unvergroͤ⸗ 


Bert. 
JNAUTHENTIC, adj. nicht edit. 
JNAUTHENTICATED, adj. unverbür 
JNAUTHORISED, adj. unbevollmädtigt, unbe- 
fugt, unberechtigt. ~ ; 
JNAVAILABLE, adj. unnuͤtz, unbienlidy, vergeb⸗ 
lid); — in law, (rechto)unguͤltig, nicht giitig, uns 
gejenlich; — ness, s. die Nuglojigheit, Vergeblich⸗ 
eit. 


JNAVENGED, adj. ungerddht ; unbeftraft. 
JINAVAILING, adj. nicht dienend, nidt belfend, 


unnüß. 

JNAVOIDABLE (adv. — tr), adj. unausweich- 
lich, unentgehbar, unausbleiblid, unvermeidlich, 
unumgänglih; — ness, s. die Unausweidlidteit, 
Unvermeidlichkeit, Unumgaͤnglichkeit. 
INAVOIDED, adj. unvermieden, unentgangen. 
JNAWAKED, Unawakenep, adj. ungewedt, un= 
erwedt 5 unerwacht. 

JINAWARE, adj. \ unverfebené, unerwartet, un⸗ 
JNAWARES, adv. f vermuthet pldgtid. 
JNAWED, aaj. nidt in Furdt gebalten, im 
Surat, furdtloé, ungefcheut, ohne Scheu, ohne 
Ehrfurdt. 

JNBACKED, adj. 1. nicht zugeritten 3; 2. unabge- 
richtet ; 3. ungededtt, nicht unterfthet, ohne Hilfe. 
JN BALANCED, adj. unabgewogen ; ohne Gleich⸗ 
gericht ; — accounts, vid. UNSETTLED Accounts. 
ro UNBALLAST, v. a. N. T. den Ballaft ausfdie- 
Ben, des Ballafté entladen. 

JNBALLASTED, adj. 1. ohne Ballaft; 2 ſchwan⸗ 
tend, unftät. , 
INBANDED, adj. ohne Band, ohne Binde. 

JN BAPTIZED, adj. ungetauft. 

"© UNBAR, v. a. entriegeln, aufriegeln, losgittern, 


öffnen. 

IN BARKED, adj. abgerindet, abgefchält, bloß 
(w. uͤ.) 

INBARRED, adj. unverriegelt, unvergittert, 
INBASHFUL, adj. unverfhämt, ſchamlos. 
INBATHED, adj. ungebabet, ungefeudtet. 
INBATTERED, adj. unge{dlagen, ungeftampft, 
unbeſchaͤdigt. 

INBFARABLE, adj. unertraͤglich. 
INBEARDED, adj. unbärtig, bartlos. 
INBEARING, aaj. nidt tragendy unfrudtbar. 
IN BEATEN, adj. 1. ungeſchlagen; 2. unbetreten, 
ungebabnt. (von einem Weg). 

INB , on 

| N BEAUTIFUL, } 4% nicht ſhön. 
INBECOMING (adv. — Ly), adj. ungeziemend, 
unanftändig, unſchicklich; — ness, s. bie Unan- 
ſtaͤndigkeit, Unſchicklichkeit. 

o UNBED, v. a. aus dem Bette jagen. ; 
INBEFITTING, adj. ungeziemend, fid) nidt 
ſchickend, unſchicklich. 

'NBEFRIENDED, adj. unbefreundet, freundlos, 
ohne Freund; unbeguͤnſtigt. 

'o UNBEGET, v. a. nicht zeugen, ungeboren ma⸗ 
dhen, das Dafeyné berauben. 

'NBEGOTTEN, adj. 1. nod) nicht erzeugt; 2 
ohne Anfang, unanfanglid, ewig. 


UNB 


To UNBEGUILE, v. a. aus dem Srrthum reißen, 
enttäufchen. 

UNBEGUN, adj. unangefangen. 

UNBEHELD, aaj. unerblidt, ungefeben. 

UNBELIEF, s 1. baé Miftrauen; 2 ber Un⸗ 
glaube, Aipplaube, die Irreligiofität, 

To UNBELIEVE, v. a. mißtrauen, nicht glauben, 
nicht trauen, nicht für wahr halten. 

UNBELIEVER, «. ber Ungläubige. 

UNBELIEVING, adj. ungläubig. 

UNBELOVED, adj. ungeliebt. 

To UNBEND, ». a. 1. abfpannen, nadlaffen, Löfen, 
losbinden, befreien; N. T-s. (bie Eegel) abſchla⸗ 
gen, von ben Raaen herabnehmen 3 (daé Ankers 
tau) vom Ankerring losmachen; 2 fig. der Thätig- 
teit berauben, entträften, erſchlaffen, ſchwaͤchen; 
fg-s. to — one’s cares, fid) ber Sorgen ent{dlas 

en 3 to — one’s mind, ausruhen, ſich erholen. 

NBENDING, adj. 1. unbiegfam, hartnädig, fefts 
entidlofen ; 2. der Erholung gewidmet. 

UNBENEFICED, aay. ohne Pfruͤnde, unbepfrän- 


bet. 
UNBENEVOLENT, adj. ungitig, unfanft, hart 


Wee ; 

UNBENIGHTED, adj. ohne Nadt, unumnadtet, 
unverbunfelt. 

UNBENIGN, adj. ungütig, bdéwillig, boshaft. 

UNBEQUEATHED, adj. nidt vermadt. 

UNBESEEMING, adj. ungeziemenb, unanftändig, 
unſchicklich, ungebabrlid 

UNBEBOUGHT, adj. unerfudt, ungebeten, freis 
willi 

UNBESPOKEN, adj. unbeftellt, nicht verabrebet. 

UNBESTARRED, adj. nicht geftirnt, fternenlos. 

UNBESTOWED, aaj. unvergeben, unverfügt, un⸗ 
verhandelt. 

UNBETRAYED, adj. unverrathen, geheim. 

UNBEWAILED, adj. unbetlagt, unbeweint. 

To UNBEWITCH, v. a. entzaubern. 

To UNBIAS, v. a. Vorurtheile benehmen, unpars 
teiifh machen. 

UNBIAS(S)ED (adv. — ty), adj. uneingenommen, 
unbefangen, unparteiifd ; — ness, s. die Vorurs 
theiléloftgteit. 

UNBID, Unsippen, adj. 1. ungebeifen, ungefor- 
bert unbefoblen, freiwillig; 2. ungebeten, unges 
aben. 

UNBIGOTED, adj. nidt abergläubig, ohne blinde 
Anbänglichkeit, ohne Werliebe, unverblendet. 

To UNBIND, ev. a. aufbinden, losbinden, abbin⸗ 
ben; entbinden, ldfen. 

To uN BISHOP, v. a. der Biſchofswuͤrde berauben, 
entfegen. 

To UNBIT, v. a. das Gebiß nehmen, abzäumen, 
entzäumen; to — the cable, Sea lang. baé Anker⸗ 
tau von der Bäting nehmen. 

UNBLAMABLE (adv. — ty), adj. untadelbaft, 
untabelig, unfträflicy, unſchuldig; — ness, s. die 
be aftiß eit, Rabellofigteit, Unfträflichkeit, 

nfduld. 

UNBLAMED, adj. ohne Zabel, tadellos, fehlers 


ei. 

UNBLASTED, adj. unverwelft. 

UNBLEACHED, adj. ungebleidt, rob. 
UNBLEMISHABLE, aaj. unbefledbar, über 
Schmaͤhungen erhaben. 

UNBLEMISHED, adj. unbefledt, ungeſchaͤndet, 
outs an — reputation, ein unbefcholtener 


UNBLENCHED, adj. unverbuntelt, unbefledt. 

UNBLENCHING, adj. ent{dloffen, unerfchroden. 

UNBLENDED, adj. unvermi{dt, unvermengt. 

UNBLEST, adj. 1. ungefegnet, verrudt, verfucht; 
2 ungluͤcklich, elend ; 3. unbegabt. 


UNB 


UNBLIGHTED, aq}. nicht (durdy Meblthau) ver: 
borben, unverfengt 5 Ag. ungetrübt, ungeftört. 

To UNBLIND, ®. a. fehenb machen, die Binde 
nehmen 3 Ag. erleuchten, aufllären. 

UN BLOODED, tow. 1. unblutig ; 2 unbloody, 
UNBLOODY, nicht blutdürfig, nicht grau⸗ 


fam. 

UNBLOSSOMING, adj. keine Bluͤthen tragend. 
UNBLOWN, adj. 1. unaufgebtapt, in Knospen; 
2. unaudgelöfcyt 5 3. nicht burd Bind angefadt. 

UNBLUNTED, aaj. unabgeftumpft. 
UNBLUSHING, adj. nidt errdthend 5 ſchamlos; 
ber or tas nicht zu errdthen braudt; — honors, 
ade Würde 3 — innocence, unbefddmte 

nfduld. 

UNBOASTFUL, adj. befdeiden, nicht ruhmrebig. 
UNBODIED, adj. unfdrperlid, entfdrpert, koͤr⸗ 
perloß. 

UNBOILED, adj. ungekocht, ungefotten. 

To UNBOLT, v. a. aufriegeln, entriegeln, Öffnen, 
eröffnen. 

UNBOLTED, adj. 1. entriegelt, aufgeriegelt, uns 
verriegelt, offen; 8%. ungebeutelt, grob. 

To Pe NET: va. die Müge (den Hut) ab⸗ 
nehmen. 

UNBONNETED, adj. ohne Müge oder Kappe, 
ohne Hut, unbebedt, barbauptig, barhaupt. 

UNBOOKISH, adj. 1. Seinen Leſefleiß befigend, 
nicht zu Büchern geneigt; 2. unbelejen, ungelehrt. 

UNBOOTED, adj. ungeftiefelt. 

UNBORN, adj. ungeboren ; Ag. zulünftig. 

UNBORROWED, adj. 1. unerborgt, eigenthäms 
lich, eigen ; 2. unverfälfct, echt. 

To UNBOSOM, v. a. Idfen, Öffnen, entdecken, ver= 
trauen 3 to — one’s self, fein Herz ausfchütten. 

UNBOTTOMED, adj. bodenlos, grundlos; ohne 
fefte Stüße, lofe, umge fs: 

UNBOUGHT, adj. ungefauft, unerhanbelt ; keine 
Käufer habend, ohne Käufer. 

UNBOUND, adj. 1. ungebunbden, loßgebunden, los, 
uneingebunben, roh (von Büchern) 5 2. nicht ver⸗ 


flicht 
UNBOUNDED (adv. — uy), adj. 1. unbe 
grenzt, unendlid ; ſchrankenlos, unbefdrantt, 
uneingefdrdntt ; 2. ungezähmt, zügello6 ; — ness, 
die Unbegrengtheit, Grengenlofigteit, Schranken 
lofigteit Unendlichkeit; Ungezaͤhmtheit, Zügellofig- 
e 


UNBOUNTEOUS, adj. ungütig 3 ungroßmuͤthig. 

To UNBOW, ve. a. abfpannen 5 to — one’s resolu- 
thon Ag. {einen Entſchluß aufgeben. 

UNBOWED, adj. nicht gebogen, ungetrimmt 5 fg. 
ungebeugt. 

To UNBOWEL, v. a. ausiweiben. 

To UNBRACE, eo. a. 108 madıen, an machen, 
löfen, aufbinden, auffdnallen, auffchnüren, auf- 
tndpfen 5 aufloppeln 5; unbraced drums, gebämpfte 
Trommeln. 

To UNBRAID, u. «a. aufflechten; entwirren. 

To UNBREAST, v. a. fein Herz ausfchütten, dff- 
nen, vertrauen. 

UNBREATHED, adj. 1. ungeathmet; 2. Ag. un- 
geübt, unabgerichtet. 

UNBREATHING, adj. athemlos, unbefeelt. 

UNBRED, adj. 1. unbdflid, unmanierlich, ſchlecht 
erzogen, ungezogen, unerzogen ; 2. unfundig, uns 
unterrichtet, unerfahren (to .., in ..). 

UNBREECHED, adj. bofenlos, ohne Hoſen; 
Gun. Ph. ohne Schwanzfchraube; — soldiers, bie 
Bergſchotten, ſchottiſche Infanteriften. 

UNBREWED, adj. unvermiſcht, rein, echt. 

UNBRIBED, adj. unbeſtochen, nicht beſtochen. 

To UNBRIDLE, v. a. abzaͤumen. 









UNC 
fg. ungezähmt, zuͤgellos, ausfdaneilen. ass 
en 


affen. 
UNBROKE, Unsroxen, adj. 1. nngeteoées, u 
zerbrochen, heil, ganz, unveriegt 5 2 unum 
ungeſchwaͤcht; 3 ungezähmt, ungeboͤndig 
UNBROTHERLY, adj. unbrüberlid. 
UNBRUISED, adj. ungequetfcht, unpverict:. 
verwundet. 

To UNBUCKLE, ev. a. aufichnallen, lotidea 


abgürten. 
To UNBUILD, v. «. einteißen, zerftören, bez cn 
boben gleid) machen. 


To UNBURDEN, ». a. 1. entbürden, on: 
entlebigen, abnehmen ; 2. fein Der; erleidzer. 
UNBURIED, adj. unbegraben, unbeerdisi => 


ftattet. 

UNBURNED, Unsvurnt, adj. ungebranx: : 
verbrannt. 

UNBUSIED, adj. ungefhäftig, unbefdiftiz: : 
ſchaͤftslos, mäßig. 

To UNBUTTON, v. a. auftnöpfen. . 

To UNCAGE, ». a. aus einem Käfig oder Er. 
niß befreien. 

UNCALCINED. adj. uncalcinirt, nicht verte 

UNCALCULATED, aaj. unberedpnet. 

UNCALLED, adj. ungerufen, ungeforbdert, z2 
nannt 3 — for, unverlangt ; unnötbig. 

UNCANCELLED, aaj. undurdftriden, mast 
hoben, unabgefchafft. . 

UNCANDID, adj. untedlid), nicht bieder, cz 
richtig, verftellt. 

UNCANONICAL, adj. unfanonifd, den Ki! 
gefegen wiberfpredjend; — ness, ⸗. bas Est 
nifche, ben Kirchengefegen Widerſprechende. 

UNCANOPIED, adj. ohne Dede. _ 

To UNCAP, ». a. bie Mige abnehmen; + 
(eine Ader). 

UNCARNATE, adj. nidht fleiſchlich | 

UNCARPETED, adj. ohne Teppich, unbededt. = 


belegt. 

To NASE, oa 1. aus bem tterale, 
Gebäufe — 2. ausziehen, entkleiden; 
abziehen, abhäuten, abbalgen, abftreifen, fate 
to — the colors, die Ueberzüge von ben Fats: 





m 
en 


abnehmen. 
UNCATECHISED, adj. nit tatedbifict; => 
terrichtet. 


UNCAUGHT, adj. ungefangen, unerbafät, fri 
UNCAUSED, adj. ohne vorhergehende Uri: 
unverurfacht, unveranlaßt, nidjt veranlaßt 
UNCAUTIOUS, adj. vid. Incaurıous. 
UNCEASING (ade. — Lr), adj. nicht aufkire! 
fortwährend, unaufhdrlidy, ewig. 
UNCELEBRATED, adj. ungefeiert. 
UNCELESTIAL, adj. nidyt himmliſch. . 
UNCENSURABLE, adj. untadelbaft, untabel: 
UNCENSURED, adj. ungetadelt (von ber if: 
lichen Meinung), _ 
UNCEREMONIOUS (ade. — ty), adj. emis? 
ſchlicht; ohne Umftände, ungezw ; 
UNCERTAIN (ade. — ty), adı. 1. unge‘ 
zweifelhaft ; unficher 3 2 unregelmäßig, nid” 
geordnet; 3. unftlätz Mf. Z-s. uncertain d!: 


unft lehte Schulden 5 — price, ber usx 
—5 erp bi veränderlice Baluta. 
UNCERTAINTY, s. 1. die Ungewißheit, Zn: 


baftigteit ; 2. Unkunde; 3. Ungenauigleit ; ı = 
Unbefannte. , 
UNCESSANT, vid. Incessart. 

To UNCHAIN, ». a. lostetten, entfeffeln ® 


freien. 
UNCHANGEABLE (adv. — iY), 


adj. wroric’- 
bar, unverdnbderlid) 5 — ness, s. bie Umwankein: 


UNBRIDLED, adj. 1. abgezäumt, ungesdumt; 2. | feit, Unveränderlichkeit. 


UNC 


‘HANGED, adj. 1. unverändert ; ungewed)- 
unverwedfelt ; 2. unveränderlidh. 
‘HANGING, adj. fidy nicht andernd, wechſel⸗ 
bleibend, permanent. 

‘HARGED, adj. nicht angegriffen. 
‘-HARITABLE (adv. — Ly), adj. unwohl⸗ 


ig, lieblos, hartherzig; — nese, s. die Liebe 
seit, Harthersigteit. 8 
NCHARM, v. a. entzaubern. 


-HARMING, adj. 1. entzaubernd ; 2. nicht 

zer bezaubernd. ; 

SHASTE (adv. — ır) adj. unkeuſch, unzüdtig, 

, unlauter, unrein. 

:HASTISABLE, adj. nicht zu beftrafen. 

:HASTISED, adj. ungeftraft ; ungefdeut. 

‚HASTITY, s. bie Unkeuſchheit, Ungudt, Uns 

terfeit. 

>HECKED, adj. 1. ungebemmt, ungebintert, 

ſezaͤhmt; 2 umpiberfprochen. 

SHEERFUL, adj. unluftig, niedergefdlagen, 

urig, däfter, trabfelig; — ness, s. die Unluft, 

bergefdlagenbeit, Traurigkeit, Melandolie, 

übfeligkeit. 

us RY, adj. langweilig, unbebaglid, uners 
lid). 

SHEWED, adj. ungefaut. 

JNCHRISTIAN, v. a. zum Undyriften machen ; 

Unchriſt behandeln. . 

CHRISTIAN (adv. — ty), adj. undriftlid ; 

sdubig, unbekehrt; — nesa, die Unchriſtlich⸗ 

das Unchriſtliche. 

JNCHRISTIANIZE, v. a. das Chriſtenthum 

men. 

INCHURCH, v. a in den Kirchenbann thun, 

ı der kirchlichen Gemeine ausſchließen, aus der 

che ftoßen. 

CHURCHED, adj. in Bann gethanz von der 

rchengemeinde ausgeſchloſſen. 

CIA, s. die Unze. 

CIAL, I. s. der Uncialbudftabe 5; II. adj. mit 

cialbudftaben. 

CINATE, adj. B. T. hakenfoͤrmig. 

CIRCUMCISED, adj. unbefdnitten. 

CIRCUMCISION, s die Nichtbeſchneidung, 

ibefdnittenbeit. 

CIRCUMSCRIBED, adj. unbegrenzt, unum= 

rieben, uneingefchränftt. 

CIRCUMSPECT, adj. unvorfidtig, unadıtfam, 

bebutfam. ; 

CIVIL (adv. — Ly), adj. unböflidy, unartig, 

gebildet, rob. 

CIVILIZATION, s. bie Barbarei, Rohheit, 

icultur. 

CIVILIZED, adj. uncultivirt, unverfeinert. 

CLAD, adj. unbeBleidet. 

CLAIMED, adj. nicht gefordert, ungeforbert, 

iangefprochen. 

CLARIFIED, adj. ungeflart, ungeläutert. 

UNCLASP, v. a. loshaten, aufbaten, aufbefe 


N, en. 

ICLASSICAL, Unctasstc, adj. nicht claffifch, 
iclaſſiſch. 

ICLE, s. ber Onkel, Oheim. 

iCLEAN (ade. — Ly), adj. 1. unrein, unfauber, 
ml § 2 unfeufd, unzüdtig, unlauter 5 3. 
ndha 


ICLEANABLE, adj. nicht au reinigen. 
ICLEANLINESS, s. 1. die Unreinlichkeit; 2 
ande, Lafterhaftigteit. 

ICLEANNESS, s. 1. die Unreinigheit, Unfau- 
rkeit ; 2. Unlauterkeit, Unleufchheit. 
ICLEANSED, adj. nicht gereinigt, ungefäubert, 
ngepugt. ; 

UNCLEW, v. a. loéwideln, auflöfen. 


UNC 


To UNCLINCH, ». a. bie (geballte) Kauft oͤff⸗ 
nen. 

UNCLIPPED, adj. unbefdnitten (von Münzen). 
To UNCLOG, ». a. entlaften, entledigen, befreien, 
in ireibeit fegen. 

To UNCLOISTER, v. a. aus dem Klofter nehmen, 
entbinden, entledigen, losfperren, befreien. 
UNCLOISTERED, adj. unver{dloffen, nidt eins 
gefperrt. . 
To UNCLOSE, v. a. auffchließen, dffnen, aufbreis 

ten, entbeden. 

UNCLOSED, adj. nidyt durdy Zäune, u.ſ.w. ge= 
trennt 5 offen. 

To UNCLOTHE, v. a. entfleiden, ausziehen, ent= 
blifien, ausplündern. 

To UNCLOUD, v. a. aufbellen 3 Ag. aufbeitern. 
UNCLOUDED, adj. unbewöltt, wolfenlos 5 Ag. 
Petter, ohne Trhbfinn 5 — ness, «. die Unbewdllt- 

eit; fig. Heiterfeit. 
UNCLOUDY, adj. vid. Unctoupen. 
To UNCLUTCH, ». a. Öffnen, aufmaden (bie 
nb) 3 aus den Klauen reißen, loskrallen. 

UNCOAGULABLE, adj. nicht gerinnbar. 
UNCOATED, adj. unbefleidet 5 ohne Oberhaut. 
UNCOCKED, aaj. 1. mit nidt efpanntent Dahn 
(von Schießs®ewehren) ; 2. nicht in Schober ge= 
feet; 3. nicht aufgelrämpt. 

To UNCOIF, v. a. enthauben, die Haube (Mage) 
abnehmen, abreißen. 

UNCOIFED, adj. unbebaubt. 

To UNCOIL, v. a. abwideln, aus einander wideln, 
abrollen. 

UNCOINED, adj. 1. ungemänzt, ungeprägt 3 2. 
fg. wahrhaft, unverftellt. 

UNCOLLECTED, adj. 1. unverfammelt; 2 uns 
gefammelt, verwirrt. 

UNCOLLECTIBLE, adj. uneinfammelbar, nicht 
einzufammeln 5 — debts, nidt einzuziebende 
Saulden 


UNCOLORED, adj. ungefärbt, farblos, farbenloß 5 
an — description, eine ungefdmintte Erzaͤh⸗ 
un 

UNCOMBED, adj. ungetämmt. 

UNCOMBINED, adj. unverbunbden, ungufammens 

‚Hangenb, nicht aufammengeftellt, einzeln. 
NCOMELINESS, s. 1. die Ungierlidfeit, An⸗ 
muthélofigteit ; 2. der Uebelftand 5 3. die Unartig- 
keit, Unanftänbigkeit. 

UNCOMELY, adj. 1. ungierlid, anmuthélos 3 2 
unartig, unanftandi 

UNCOMFORTABLE (ade. — ty), adj. uner⸗ 
freulid), unangenehm, unbequem, unbehaglid, uns 
gemadlid s ungemuͤthlich; unbeimlid) ; — ness, 
s. bie Unerfreulidfeit ; der Mangel an Bequems 
lichkeit, die Unbehaglidfeit, Ungemaͤchlichkeit. 

habe nia adj. unbefoblen, unbeorbert, 
ungebeifen. 

UNCOMMENDABLE, adj. nicht lobenswerth. 

UNCOMMENDED, adj. ungerühmt. 

UNCOMMERCIAL, adj. untaufmannif{é. 

UNCOMMISSIONED, adj. nicht beauftragt ; 
obne Amt, unbeamtet. 

UNCOMMITTED, adj. 1. nidt anvertraut; 2. 
unvergaftet 3 3. unbegangen. 

UNCOMMON (ade. — ty), adj. ungewò nti 
ungemein, felten; — ness, s. bie Ungewdhnii 
keit, Seltenheit. 

UNCOMMUNICATED, adj. nit mitgetheilt, uns 
mitgetbeilt. 

UNCOMMUNICATIVE, adj. nicht mittheilungss 
luftig, nicht umgänglich, verfdloffen. 

UNCOMPACT, UNcoMPACTED, adj. uncompact, 
nicht dicht, locker. 

UNCOMPANIED, vid. UnaccoMPANIED. 


UNC 


UNCOMPASSIONATE, adj. unbarmberzig, mit- 
leidslos, gefühltos. 

UNCOMPELLABLE, adj. un(be)gwingbar, uns 
bezwinglid). 

UNCOMPELLED, adj ungeswungen, ungend- 


thigt. 
UNCOMPENSATED, adj. unbelobnt 3 unvers 


et. 

UNCOMPLAINING, adj. nicht klagend, fidy nicht 
beichwerend, ohne Befdwerden. 

UNCOMPLAISANT (ade. — Ly), adj. unges 
fällig, unbdflid, unartig. 

UNCOMPLETE, eid. IncomPLErte. 

UNCOMPLYING, adj. nicht nachgiebig, unnach⸗ 
giebig, unfolgfam ; unbeugfam. 

UNCOMPOUNDED, adj. unjufammengefeét, 
einfach, unverwidelt. 

UNCOMPOUNDEDNESS, «. die Unzufammen- 

fits eit, Einfachheit, Unveriwiceltheit. 
NCOMPREHENSIVE, adj. nicht begreifend 5 
nicht (viel) umfaffend. 

UNCOMPRESSED, adj. nidt zufammengebrüdt, 
ungepreßt, ungezwaͤngt. 

UNCOMPROMISING, adj. unnachgiebig. 

UNCONCEIVABLE, vid. INCONCEIVABLE. 

UNCONCEIVED, adj. 1. nicht gefaßt, nicht bes 
gciffen unverftanden 3 2. nicht gebacht, nicht ein= 
ebilbet. 

UNCONCERN, s. die Gorglofigteit, Unbefangens 
beit; Ruhe; Gleichgältigkeit, ber Kaltfinn ; with 
great —, fan eaten. 

UNCONCERNED, adj. forglos, unbefangen, 

UNCONCERNEDLY, adv.f gleichgültig, falts 
finnig, fummerloé, unbefimmert. 

UNCONCERNEDNESS, «. die Gleidgiitigteit, 
Unbefangenbeit, der Kaltfinn. 

UNCONCILIATED, adj. unverföhnt. 

UNCONCILIATING, adj. unverföhnend. 

UNCONC \,, 

UNCONCLUSIVE, vid. INCONCLUBIVE. 

UNCONDEMNED, aaj. unverbammt, unverurs 
theilt ; unverworfen. 

UNCON DITIONABLE, adj. unum{drantt. 

UNCONDITIONAL (adv. — ır), adj. unbedingt, 
to surrender — ly, fid) auf Gnade und Ungnade 
ergeben. 

UNCONFESSED, aaj. ungebeidhtet, ungeftanden. 

UNCONFINED (adv. — uy), adj. unbegrenzt, 
unbefdrantt; zwanglos. 

UNCONFIRMED, adj. 1. unbeftätigt, unbekraͤf⸗ 
tigt, nicht vibimirt; 2. ſchwach, unftät, unent⸗ 
ſchloſſen, ſhwankend; 3. unconfirmirt. 
UNCONFORMABLE, adj. ungemäß, unange= 
meffen, zuwider, ungleichförmig, unpaßlich. 
UNCONFORMITY, s. die Unangemeffenbeit, Un- 
gemäßheit, Unfüglichkeit, Ungleichheit. 
UNCONFUSED, adj. unverwirrt, unverwor⸗ 
UNCONFUSEDLY, ade. f§ ren, deutlich. 
UNCONFUTABLE, adj. unwiberlegbar, unftreis 


tig. 
UNCONGEALABLE, adj. nicht gefrierbar, nicht 
gerinnbar. 
UNCONGEALED, adj. ungefroren, ungeronnen. 
UNCONGENIAL, adj. nicht gleidgeftimmt. 
UNCONJUGAL, adj. unehelich, nidt ebeftands- 


mäßig. 

UNCONNECTED, adj. unverbunden, unjufam- 
m nbangenby aerfteeut, lofe, unvertnüpft, fdlaff. 
UNCONNIVING, adj. unnadfidtig, nidt nad 
fehend, nicht zugebend, unmillfährig, ftrenge. 
UNCONQUERABLE (adv. — Ly), adj. unerober= 
lid, unbegwinglid, unbefiegbar, undberwinblid, 
unerfteiglich. 

UNCONQU) ERED, adj. unerobert, unbefiegt. 
















UNC 
UNCONSCIENTIOUS, adj. ungewiffentst. - 


wiffenlos. 

UNCONSCIONABLE (ade. — Lr), o& Ee 
wiffenbaft, gewiflenios, ungeredht, until: - 
ness, s. die Ungewiffenbaftigteit, Gewifiericit: 
Unbilligteit. 

UNCONSCIOUS, adj. unbewuft, bewuki. 2 
dentend, umviffend; ohne zu wiflen warus:. 
ness, s. bad Unbewußtfeyn, bie Bemuic’y 


keit. 

UNCONSECRATED, adj. ungeweibt, uns’ 
get, ungewibmet. ; 
UNCONSENTING, adj. nidyt einspilligent. :s 
nadgebend, unnachgiebig. 
UNCONSIDERED, aaj. unbebadht, unüber:z. 
UNCONSOLABLE, adj. vid. IsconsoLasıi 
UNCONSOLIDATED, adj. 1. unverbidt:: 
unfunbdict (von einer Staatsſchuld). 
UNCONSONANT, adj. ungleichftimmisg 
gleichlautend, ungemöß, unpaßlid, abmx 


(w. ü.). 
UNCONFIDENTIAL, adj. unguverfidthd = 


trauend. | 
UNCONSTITUTIONAL (ade. — rr), ei. 

faffungswibrig. 
UNCONSTITUTIONALITY, s. die Barfit-. 

wibrigfeit. | 
UNCONSTRAINABLE, adj. un(be)gwinsh«: : 


ähmbar, uneinſchraͤnkbar. 
NCONSTRAINED, adj. ungezmuny | 
UNCONSTRAINEDLY, ade. grvangics. ... 


Swang. 

UNCONSTRAINT, s bie ngeswuma:!: 
Zwanglofigteit. 
UNCONSULTING, adj. unüberlegt, unvet:- 
vorfchnell, übereilt, haflıg, untiug. 
UNCONSUMED, adj. unverzebrt ; unvperzifz 
UNCONSUMMATE, adj. unvollenbet, un: i= 
dig, unvollfommen. 

UNCONTAMINATED, adj. unbefledt ; an. 


et. 

UNCONTEMNED, adj. unveradhtet. 

UNCONTENDED, adj. unbeftritten; — for, e 
beftritten. 

UNCONTENTED, adj. unbefriebigt, ons=: 
ben. 

UNCONTESTABLE, adj. vid. Inconrestsatu 

UNCONTESTED, adj. 1. unbeftritten ; 2 <- 
ftreitbar, augenſcheinlich. 

UNCONTRADICTED, adj. unbeftritten. 

UNCONTRITE, adj. unzertnirfdyt, unbuffer- 
reuclos, verftodt. 

UNCONTROLLABLE (adv. — ty), ag. LE 
unterworfen, unbezwingbar, unmwiderftehüd; : 
unmibderlegbar, unwiberleglidh. 








UNCONTROLLED, aaj. ungezwungen, = 
UNCONTROLLEDLY, adv.§ unte ja 
ſichtslos. 
vith  ERTED, adj. unbeftriticn, ©- 
efodten. 
UNCON VERSABLE, adj. vid. Inconvensalt. 


UNCONVERSANT, edj. nicht vertraut, = 


Eunbig. 

UNCONVERTED, adj. 1. unverwanbelt ; 2 = 
febrt ; 3. irreligids. 

UNCONVICTED, adj. unüberwiefen. 
UNCONVINCED, adj. unäberzeugt, mi 


führt. 
To UNCORD, v. a. Iosbinben, abbinden, wt 
— aufidfeny auffhnären (— a package, ı- 
adet). 
To UNCORK, ve. a. entforfen. 
UNCORONETED, adj. ohne Waypentrom (2° 
geadelt). 


UNC 


NCORRECTED, adj. unverbeffert, unberichtigt, 
eblerhbaft. 

N CORRIGIBLE, vid. IncorkiGIsLe. 
NCORRUPT, vid. INCORRUPT. 
NCOUNSELABLE, adj. unrathfam, unräth- 


ich. 
NCOUNTABLE, adj. unzäblbar, unzählig. 
NCOUNTED, adj. ungezählt, nicht gezählt. 
NCOUNTERFEIT, adj. nidyt nadgemadt, uns 
er falfdt, echt. 

> UNCOUPLE, ». a. loéfoppeln, losbinden ; abs 
Pannen, trennen. 

N COUPLED, adj. einzeln, ledig, unvermählt. 
NCOURTEOUS (adv. — ry), adj. unbdflidy 
inartig, ungefällig; — ness, s. die Unhöflichkeit, 
inartigteit. 

NCOURTLINESS, s. 1. baé Unhoͤfiſche; 2. Uns 
öflichkeit, Unanftandigteit. 

NCOURTLY, adj. 1. unbdfifd, nicht hofartig 5 
. unhöflich, baͤuriſch, grob, unanftändig. 
NCOUTH Pr — LY), adj. 1. feltfam, wunbers 
id), eigen, fonderbar, verkehrt, ungewöhnlich ; 2. 
ingiemlid 5 grob, rob, raub; an — expression, 
in fpradywidriger Ausbrudz; — ness, s. 1. die 
Seltjamteit, Wunderlichkeit, Gigenheit, Sonder⸗ 
arteit, Verkehrtheit 5 2 Grobheit, Rohheit, Rau⸗ 


ert. 

N COVENANTED, adj. durd tein’ der (bibli- 
chen) Zeftamente verfprocdhen. 

> COVER, e. a. aufdeden, blößen, entblößen ; 
ntlleiden, abnehmen, (ein Dad) abdeden ; un- 
overed, barhaupt 3 to leave uncovered, M. E. un= 
e deckt laffen. 

NCOVETED, adj. unbegehrt, unerſehnt. 

> UNCREATE, v. a. vernichten, zu nichte machen, 
e8 Daſeyns berauben. 

NCREATED, adj. unerfchaffen, nod) nidt er= 
chaffen. 

NCREDIBLE, vid. IncrepiBve. 
NCREDITABLE, adj. von feinem guten Rufe, 
sicht gu trauen, unribmlid, ungeadtet; — ness, 
. der Mangel an gutem Rufe, die Unehre, der 
Anrubm, bie suf keit, der Mangel an Ber: 
rauen, die Unruͤhmlichkeit. 

NCREDITED, adj. nicht geglaubt, ungeglaubt. 
NCRITICAL, adj. unteititdy 

NCROPPED, adj. ungepflüct, ungeerntet. 
NCROSSED, adj. 1. nicht befreuzt, nicht durch⸗ 
>reuzt, undurdhftrichen 5 2. nicht verhindert. 
NCROWDED, adj. ungebrängt, nidt in Haufen. 
o UNCROWN, v. a. 1. der Krone berauben, ent= 
bronen, abfegen ; 2 die Krone vom Haupte reißen, 
:nteronen. 

NCRYSTALLIZABLE, adj. nicht tryftallifirfa- 
ig, nicht tryftallifirbar. 

NCHYSTALLIZED, adj. nit kryſtalliſirt. 
NCTION, «. 1. bie Salbung, Delung ; das Sal- 
ven; 2 die Salbe, ber Balfam (m. uͤ.)3 3. dad 
2inberungémittel; 4. bie Heiligung; 5. Alles, 
vaé zur Andacht auffordert; extreme —, die 


ete Delung. 
NCTUOSITY, s. die Fettigheit, Deligkeit, das 
Delige, Schmierige, Klebri 


e. 

NCTUOUS, aaj. fett, sha ſchmierig, tlebrig 5 
— ness, s. vid. UNcTUOBITY. 

NCULLED, adj. 1. unauégefudt, un(aud)ges 
vählt, unausgemerzt; 2. ungepflüdt. 
NCULPABLE, adj. vid. INcuLPABLE. 
NCULTIVABLE, adj. 1. nidyt angubauen; 2 
nicht gu veredeln, nicht auszubilden, unverbeffer= 
lich, unverfeinerlid. 

‘NCULTIVATED, adj. 1. unangebaut; 2 un 
oeredelt, unverfeinert, unausgebildet, ungebildet, 
uneinter ete top. 
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UNCUMBERED, adj. unbefchwert, unbelaftet, 
unverfimmert. 

UNCURABLE, adj. vid. INCURABLE. 

To UNCURB, v. a. die Rinnkette abnehmen ; fig. 
losmachen, befreien. ; 

UNCURBED, adj. ungezähmt, ungebänbigt, aus- 

elafien. 

FA UNCURE, v. I. a. enttrdufeln, losträufeln, die 
Loden abnehmen, ausmachen, loswideln, glatt 
maden; II. n. fic) entträufeln, aufgeben, die 
Loden (bas Lockige) verlieren. 

UNCURLED, adj. ungelodt, enttrdufelt. 

UNCURRENT, adj. ungangbar, nicht gültigs — 
coin, — money, ungangbares (fremdes) Geld. — 

UNCURSED (Uncurst), adj. ungefludt, nidt 
verflucht, vom Fluche befreit. 

UNCURTAILED, adj. nidyt verhauen, ungeftugt, 
unabgefürzt, unverkuͤrzt. 

UNCUSTOMARY, adj. ungewöhnlidy, ungebräudy 


lid. 

UNCUSTOMED, adj. unverzollt ; — a, un⸗ 
verzollte, beim ZolleAmte nicht angegebene Waa⸗ 
ren. 

UNCUT, adj. ungefdnitten, unbehauen, unges 
bauen; unabgefdnitten; unangefdnitten; uns 
aufgefchnitten ; — velvet, ungefdorner Sammel. 
To UNDAM, v. a. losdämmen, abbämmen ; dff- 


nen. 

UNDAMAGED, adj. unbeſchadigt, unverborben. 

UNDAMPED, adj. unentmuthigt. “ 

UNDATED, adj. wellenförmig. 

UNDATED, adj. unbdatirt, ohne Datum. 

UNDAUNTED (adv. — Ly), adj. unerſchrocken, 
unverzagt ; kuͤhn, muthig; — ness, s. bie Uner⸗ 
ſchrockenheit; Kühnbeit, Muthigkeit. 

UN DAWN ING, adj. nod nicht daͤmmernd; nod 

unte 

UNDAZZLED, adj. ungeblenbet. 

UNDEBASED, adj. nidt erniedrigt 3 unver 


aͤlſcht. 

J NDEBAUCHED, adj. unverführt, unverborben, 
rein. 

UNDECAGON, s. G. T. bas Eilfed. 

UNDECAYED, adj. frifd, unverfallen, unge- 
ſchwaͤcht, ungerftört. 

UNDECAYING, adj. nidt verfallend, ohne Ab⸗ 


nahme. 

UNDECEIVABLE, adj. 1. nicht fabig zu betruͤ⸗ 
en; 2.-unbetrügbar 3 3. untriglid); 4. aus dem 
trthum zu bringen, belehrbar. 

To UNDECEIVE, v. a. enttäufchen, aus bem Irr⸗ 
thume bringen, den Irrthum benehmen, aufklären, 
eines Deer belebren, verftändigen, col. aus dem 
Zraume helfen. 

UNDECENCY, vid. Indecencr. 

UNDECIDED, adj. unent{dieden, unauégemadt. 

UNDECIPHERABLE, adj. unentzifferlich, nicht 
u entziffern, unertlarbar, unaufldélid, unlefer- 
id), verworren. 

UNDECIPHERED, adj. unentgiffert. 

UNDECISIVE, adj. unentfcheidend. 

To UNDECK, v. a. ber Zierde (bed Schmuckes) 
berauben, die Bierde nehmen, ſchmucklos machen. 
UNDECKED, adj. ſchmucklos, zierlos, unges 
chmuͤcktz an — vessel, ein offenes Fahrzeug, 

ahrzeug obne Ded. 

UNDECLINABLE, adj. vid. InDECLINABLE. 

UNDECLINED, adj. 1. nidyt abmweidyend, am 
Rechte haltend; 2 Gram. T. nicht declinirt, unge= 


beugt. 
UNSECOMPOSABLE, adj. ungerfeglid, nicht 


feriegbar. 
NDECOMPOSED, UNDEcoMPOUNDED, adj. 
nicht zerfegt, nicht gefchieden. 
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UNDECORATED, adj. unvergiert. 
UNDEDICATED, adj. nicht geweiht, nicht gewib- 
met; nidt debicirt, 
UNDEEDED, adj. burd Teine That befannt, 
nicht durch Thaten audgezeichnet. 
UNDEFACEABLE, adj. unentftellbar 3 unvers 
tilgba 
UNDEFACED, adj. 1. nidt verunftaltet, unente 
ftellt ; 2. unvertilgt. 
UNDEFEASIBLE, vid. INDEFEASIBLE. 
UNDEFENDED, adj. unvertheibdigt, unbefchügt. 
UNDEFIED, adj. obne Ausforderung, unaufges 
forbert, un jetrogt. 
UNDEFILED, adj. unbefudelt, unbefledt, unvers 
dorben, matello8, rein. 
UNDEFINABLE, adj. 1. unbegrenzt, grengenlos 5 
2. unbeftinimbar, unbefehreibiid, 
UNDEFINEL ED, adj. 1. unbeflimmt, unbefchrieben ; 
3. unbegre 
UNDEFLOD: RED, adj. unverborben. 
UNDEFORMED, adj. unentftellt. 
UNDEFRAUDED, adj. unbetrogen. 
UNDEFRAYED, adj. nicht frei gehalten, nicht 
gable unbe abits M. E. ungebedt. 
ze ORDEIR v. a, entg dttern. 
UNDEL DELEGATED, ach nit abgeordnet, nicht 
elegirt. 
UNDELIGHTED, adj. unergdet, ohne Vergnuͤ⸗ 
fm nicht erfreut. 
NDELIGHTFUL, adj. freudenlos, unergöglich, 
unangenehm. 
UNDELIVERED, adj. nicht übergeben. 
UNDEMOLISHED, adj. ungefchleift, unzerftört. 
UNDEMONSTRABLE, vid. INDEMONSTRABLE. 
UNDENIABLE (adv. — ty), adj. unläugbar, 
unftreitig, unbeftreitbar. 
UN DEP NDING, ag. unabhängig. 
UNDEPLORED, adj. unbeweint, P unbetlagt, un⸗ 
bejammert. 
UNDEPOSABLE, adj. unabfegbar. 
UNDEPRAVED, adj. unverborben, unverberbt, 
unverfalfdt. 
UNDEPRECATED, adj. nicht abgebeten. 
UN DEPRECIATED, adj. nicht erniebrigt (im 


Preife). 
UNDEPRIVED, adj. unberaubt, unbenommen. 
UNDER, prep. & adv. 1. unter; 2. unten; 3. bat= 
unters 4. in, bets 5. von; 6. mit; 7. mit Hilfe, 
burd Beiſtand; 8. in geringerem Grabe ; geringer 
(weniger) ald; — arms, unter ben Wate ens — 
bond, Z. T. gegen Gautioné-Leiftung, unter Gau- 
tion 5 — color, unter bem Scheine, Borwande 5 — 
command, befebligt, bem Befehl unterworfen ; Ag. 
überhöht, commandirt (von einem Werke, einer 
Gegend, u. ſ.w.) 3 — correction, mit Erlaubniß zu 
fagen, unmafigeblid) 5 — cover, beſchuͤtt, —8 
— cure, in ber Cur 3 — the direction of .., na 
Anleitung von .. ; to lie — a distemper, von einer 
Krankheit befallen feyn; — favor, mit Erlaub- 
nif; — (the) favor rr. -» begünftigt von .. 5 to 
t— a fire, des euerd tr werden; cool — 
re, Mil Ph. rubig im (feindlichen) Beuer ; to 10 
trample — foot, mit Süßen treten, — God 
God's protection), unter bem Schuge Gottes; — 
Napoleon (— the reign of Napoleon), unter Ras 
poleon; — the king’s lock, M. E. im tonigli 
four unter Regie-) erſchiuß (i e. im koͤnigli 
ollmagazin); to be — an oath, burd) einen ib 
gebunben ſeyn; gefchworen ar beeibigt ſeyn; 
— hand and seal, unter Brief und Siegel, unters 
fGjrieben und unterfi tegelt; — one’s own hand, 
eigenhänbi onbig: — the name, unter dem Namen; — 
trafe; — pain of death, bei Todes⸗ 
Pate — caren of .., zum Schein, unter bem 
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Vorwande; — promise of marriage, verfrude. 
verlobt 5 to return — protest, Af. E. mit r= 
zurüd ſchicen; — sail, unter Gegel, m Cex: 
— sentence, perurtheilt 5 — sentence dw. 
um Tode verurtheilt ; — size, unter bem ki: 
aße 3 — ground, unter bem Woden (uc + 
Erde) befinslich, unteriebifch 3 — 
unterirdifche Höhlen; — water, unter (tem ts 
im) Waffer; — the date of the first insux: cr 
term erften diefed (bes gegenwärtigen Nam 
— the firm ber Girma ver 
cannot sel] it — 
biefem Preife) nicht verlaufen; — three bua. 
unter (nod) nicht) dreihunbert. 
To UNDERACT, ». a. weniger than. 
UNDERACTION, s bie Re 
UNDER-AGE . 
N IDER-AG ‚s. bie Unmuͤndigkeit, Minder: 


UNDERAGENT, s. ber Unteragent, Untr-- 


ler. 

* UNDERBEAR, v. a. ertragen, erbulten :. 
alten. 

UNDERBEARER, s. ber Zräger, Leiheati= 

UNDERBEARING, «. baé Ertragen, ulm. 

To UNDERBID, ». a. zu wenig (ober wirt 

Werthe) bieten, mißbieten 5 * — one, Ki 
bieten, als ein Anderer. 

UNDERBIDDING, s. dad Mißgebot. 

To UNDERBIND, ». a. unterbinden, une = 


binben. 
UNDERBLOWN, pert. adj. — metal, oe 
Hafenee Eifen. 
ERBRED, adj. von gemeiner Gri. 
“rob ‚ niedrig. 
UNDERBRUSH, vid. Unpegwoon. 
UNDERBUTLER, «. der Unter¥eliner. 
UNDERCATERER, s. ber Unterproviantact‘ | 
UNDERCHAMBERLAIN, s. der Unter 


UNDERCLERK, s. ber Unterfi 
dei, Affiftent, untergeorbnete —— —* 
tern. 
UNDERCOOK, «. ber Unterkoch. 
UN DERCROFT, s. bad Gewölbe unter dem © 
oder ber Kanzel; der unterirbüfche an 
UNDERCUR ENT. 2 unter > 
Meeresober fladye. 
To oben. DERDITCH, e. a. einen Abzug? 
e 
1 UNDERDO, v. a. 1.zu wenig thun, mide == 
arms 2. nicht gar kochen. 
ERDOSE, «. eine Heine Dofts, Pleine Gor 
To UNDERDOSE, e. n. kleine Dofen nehmer. 
UNDERDRAIN, « ein unterirbifder ayo 


* 


kanal. 
& | To UNDERDRAIN, sa. mit unterirbifde T 


UNDE raben durchziehen. 
RFACTION, s. bie Unterpartei, fcr 


UNDERFARMER, «. ber Afterpächter. 

UNDERFELLOW, «. ber geringe SRenfd, fas: 

Kerl; Handlanger. 

UNDERFILLING, s. der Unterbau, Grund * 

Grundlage eines Gebdudes. 

UNDER 007, I. adv. unter dem Kufe, ger: 
aie’ ene den; N. 7. gerade unter = 

liegend (vom Anker); IL ad. a7-» 
ſchlecht, verworfen. 


vi DERFREIGHT, va ME em ( 
tetes) ar Schiff wieder (an einen Arc 
verfradjten) verheuern. 

To UNDERFURNISH, ». a. nicht 


nicht hintängtich verfehen, nicht gehörig ene as 
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wenig reihen; zu wenig liefern; ſchmachten 
nm; to sow — furrow, ben Samen unter 


en. 
'NDERGIRD, e. a. untergürten, unten herum 
ven, unten anbinben. 
JERGIRDLE, s. der Untergurt, Untergärtel. 
INDERGO, v. a. fid) unterziehen; ertragen, 
en, erleiden, erfahren, ausfteben. 
JERGRADUATE, «. der Ridhtgrabuirte. 
JERGROUND, I. «. der unterirdifde Ort, bie 
je, der Keller 3 II. adj. § adv. unterirdiſch. 
JERGROWTH, s. bas Unterholz, Riederhol;, 
pe, der Unterwuchs, die Sommerlatten. 
ee ib Bein tide vecttedt, Fer — * unter 
nd, heimlich, ve oli aus; — 
lings, der verftectte Handel, heimliche Verkehr. 
YERINSURED, adj. unter bem Werthe (ober 
¢ zum vollen Werthe ; 
JERIVED, adj. unabgeleitet, unentlehnt, nicht 
gezogen. 
JERJAW, s. der Unterlinnbaden. 
DERKEEPER, s. der Unterauffeber. 
JERLABORER, s. der Unterarbeiter, Zus 
her, Handlanger. 
INDERLAY, u.a. (aud) Typ. 7.) unterlegen, 
sen, anfliden. 
VERLEATHER, s. daé Unterlebder. 
INDERLET, v. a. unter bem Werthe vervad= 
vermiethen; an einen Afterpddter verpach⸗ 


DERLETTER, «. ber Afterpächter. 
DERLIEUTENANT, s. der Unterlieutenant. 
UNDERLINE, o. a. unterftreiden, unter⸗ 
iren. 
DERLING, s. 1. ber Untere, Untergebene, un 
eorbnete Gehälfe, Gubalterne, Unterworfene, 
affer, col. Padefelz 2. cont. der abhängige 
enſch, Schwä ling. 
DERLOCKS, » pl bie Baudwolle bes 
hafeé. 
DERMASTED, adj. mit zu niedrigen ober zu 
hten Maften verfeben. 
DERMASTER, s der Unterlebrer, Unterauf⸗ 
er. 
DERMENTIONED, adv. unten erwähnt. 
DERMILLSTONE, «. ber untere Muͤhlſtein, 
ibenftein. 
UNDERMINE, e. ao. unterminiren, unter- 
ben, ummerfen (begleichen, Ag.). 
DERMINER, s. ber Unterminirer, Unter- 
ıber, Schanzgräber, Sprenggräber 3 Ag. ber 
mliche Feind. 
DERMOST, adj. der (die, bas) unterfte; zu 
terft, ganz unten. 
DERNEATH, I. adv. unterwarté, unten, von 
‘en, untenber 5 II prep. unter. 
DEROFFICER, s. der Unterofficier; Untere 
imte. 
DEROGATORY, adj. unnachtheilig; nicht bes 
ymend, nicht ſchmaͤlernd. 
DERPART, s. baé Untertheil, RNebentheil, 
iftid, Zwiſchenſtuͤck; die Nebenrolle, unterge= 
mete Rolle ; Neben= oder Zwifchenhanblung. 
DERPETTICOAT, s. der Unterrod. 
UNDERPIN, ev. a. die Grund(dwellen eines 
ufes untermauern ; ftüßen, unterbauen. 
DERPINNING, «. das Sthgen, Unterbauen ; 
termauern 5 der Grundbau. 
DERPLOT, s. baé Zwiſchenſtuͤck, die Cpifode, 
benhandlung, ber Rebenplan; die Ablartung, 
3 heimliche Stuͤckchen, der heimliche Anichlag. 
UNDERPRAISE, ». a. nidt genug loben, 
abwuͤrdigen. 
DERPRICE, s. der Spottpreis, Sdhleuders 
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preis, Preis unter dem Werthes to sell (off) at 
— prices, M. Ph. TWaaren unter dem Preife (zu 
berabgefegtem Preife oder unter dem Werthe) 
verkaufen, fdhleubern, verfchleubern. 

To UNDERPRIZE, v. a. unter dem Berth 
ak geringe ſchaͤten, zu gering anfchlagen, 

era en. 

UNDERPROMPTER, «. ber Unterfouffleur. 

To UNDERPROP, ve. a. unten ftügen, abfpreizen ; 
unterhalten, unterftügen. 

UNDERPROPORTIONED, adj. unter dem Ber: 
hältniß, unverhaͤltnißmaͤßig, geſchmaͤlert. 

UNDERPULLER, «. ber untergeordnete Quaͤler, 
niebrigere Berberber. ; 

To UNDERRATE, v. a. zu niebrig anfegen, zu 
pert aa lolagen, ober fchägen, unterihägen, 

a n. 

UNDERRATE, « ber (zu) niedrige Anſchlag, zu 

ge e Preis. 

NDERRENT, . die Afterrente. 

UNDERROOF, s. T. die Giebelfpige, Dachſpitze, 
ber Giebelfpies. 

To UNDERRUN, v. x. N. T. darunter berfabren 5 
to — a cable, unter das Anfkertau holen (in einem 
Boot darunter fahren, um es zu unterfuchen) 3 to 
—atackle, ein Zatel Har fcheren oder Elaren (in 
Orbnun bringen). ; 

UNDERSATURATED, adj. Ch. T. unterfättigt. 

UNDERSECRETARY, s. der Unterfecretär. 

To UNDERSELL, v. a. unter bem Werthe vers 
faufen, woblfeiler verlaufen (als Andere), mit 
Schaden verkaufen, los{dlagen, (ver)fchleudern. 

UNDERSELLING, «. bas Schleudern, der Bers 
fauf unter bem Wert ; ; 

UNDERSERVANT, «. bet, die Unterbediente, die 
Rebenmagd. 

To UNDERSET, v. a. unten ftellen, unterfegen, 
unterfth 

UNDERSET, s. N. T. ein Strom unter ber Obers 
fläche des Meeres. 

UNDERSETTER, «. die Stüße, bas Geftell. 

UNDERSETTING, s baé Unterftügen ; bie Un- 
terlage, bas Fufgeftell. 

UNDERSHERIFF, «. ber Unter{cderiff, Unters 
landridter, Untervogt. 

To UNDERSHIP, v. a. — the neat proceeds, 
M. Ph. eine geringere Ridladung machen, alé der 
reine Ertrag der Hinladung ausmadıt. 

UNDERSHOT, adj. von unten getrieben, unter- 
[htädtig 3 an — wheel, ein unterſchlaͤchtiges 
ad. 


UNDERSHRUB, s. B. T. bie Staude. 

UNDERSIGNED, s. ber Enbesgenannte, Endes⸗ 
unterfchriebene, Enbesunterzeichnete. ; 

UNDERSOIL, Unperstratum, s. die Erdſchicht 
unter der Dammerbe. 

UNDERSONG, s. ber Chor(us), Sdlufreim, 
Refrain, Wiederholungévers. 

UNDERSORT, «. bie untere Glaffe. 

To UNDERSTAND, v. a. § 2. 1. verfteben, bes 
greifen, einfeben, faffens 2. meinen, innerlid über- 
eugt ſeyn 3 erjehen, vernehmen, hören, er⸗ 
abren; 4. fid) auf etwas verfteben, es wiffen, 
fennens; —! ine. merke dir's! wiffe! dre! to 
give one to —, einem zu verfteben geben; I have 
been given to —, id) babe in Erfahrung 7 
to — by .., erfeben aus ..; to — with .., fid 
verftändigen (berechnen, „jnfemmenvedinen) mit 
..; to — the world, bie Welt fennen; he under- 
stands a horse, er verfteht fid) auf Pferde. 

UNDERSTANDER, «. der Verftehende, Kenner 5 
Einſichtsvolle (w. 4). Ba 

UNDERSTANDING, TI. s. 1. ber Berftand, die Ein- 
fit 5 2. Kennerfdjaft; to have good — together, 
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in gutem Vernehmen leben; II. adj. verftändig, 

— int, einfebend ; erfahren; an — man, ein 
einfidjtévoller Mann. 

UNDERSTANDINGLY, adv. mit Verftand, mıt 
Einſicht; als Kenner. 

UNDERSTRAPPER, s. ber Unterbediente, Zu⸗ 
träger, Handlanger, Unterhandler, Beigdnger, 
Unteragent, vulg. Kikfader. 

To UNDERSTROKE, v. a. unterftreichen. 

To UNDERTAKE, ». I. a. unternehmen, auf fid 
nehmen, verfuchen, verfuchsweife fpeculiren, wa- 
gen; II. x. fid) einlaſſenz fid) verbürgenz; to — 
for one, für Jemand gut fagen. 

UNDERTAKER, «. 1. der Uinternehmer, verſuchs⸗ 
weile Speculirende, Uebernehmer 5; 2. Bejorger ; 
3. Leichenbeforger 5; — for another, ber Barge, 
Gavent, Gewdbrémann. 

UNDERTAKING, s. dad (Gefdafts-)unterneh- 
weet die Hanbelsunternehbmung, Entreprife, der 

erfud). 

UNDERTEETH, «. pl. die Unterzäbne. 

UNDERTENANT, s. ber Unterpddter, After= 
lehensmann, Afterlehenträger, Aftermiethmann. 

UNDERTONE, «. die tiefe Stimme. 

UNDERTREASURER, «. der Unterfchagmeifter. 

UNDERVALUATION, s bie zu niedrige Schaͤ⸗ 

ung, Schage unter bem Werthe 5 Gerinaihäsung, 
sabmärbigung, erabihägung, Herabfedung, 
ntwürdigung, Verkleinerung, Veradtung. 

To UNDERVALUE, v. a. unter dem Werthe 
fhägen, geringe ſchaͤzen, gering halten, entwuͤrdi⸗ 
gen, herabwürbigen, verkleinern, veradten. 

UNDERVALUE, s. ber Preis unter dem Werthe, 
ber geringe Preis; die Geringihägung, Herab⸗ 


fegung. 
UN DERVALUER, s. ber zu geringe ſchaͤtzt, Ent- 
würbiger, Verddter. 
UNDERVOICE, «. die gebämpfte Stimme. 
UNDERWEIGHT, s. daß Untergewidt, Gewidts- 


manco. 
UNDERWOOD, s. baé Unterbolg, Untergebölz 5 
Geftripp, niedrige Geſtraͤuch. . 
UNDERWORK, s. bie Unterarbeit, bad kleine 
(niedere) Geſchaͤft. 
To UNDERWORK, v. a. 1. ſchlecht arbeiten; 2. 
zu wenig bearbeiten; 3. zu woblfeil arbeiten; 4 
fig. untergraben, zu ſturgen ſuchen. 
ORKER, 


UNDER NDERWORKMAN, 8. Der 
Unterarbeiter, Pandlanger. 
To UNDERWRITE, ev. 1. a. 1. unterfdreiben ; 2. 


verfichern, affecuriren, (eine Affecuranzpolice) 
unterzeihhnen 5 11. n. Affecuranzgefchäfte trei= 


n. 

UNDERWRITER, «. 1. ber Unterſchreibende; 2. 
Affecurant, Affecuradeur, Berficherer, Zeichner 
(einer Affecuranzpolice). 

gee G, s. dad Affecuriren, Ber: 

ern. 

UNDESCENDIBLE, adj. unvererblid. 

UNDESCRIBED, adj. unbefdhrieben. 

UNDESCRIED, adj. ungefeben, unauögefpäht, 
unerfunden, unentbectt. 

UNDESERVED (adv. — uy), adj. unverdient, 
nicht durch Verdienft erhalten ; unverfdulbet. 

UNDESERVEDNESS, «. bie Unwürbdigteit, Ver⸗ 
bienftlofigteit. 

UNDESERVER, «. der BVerdienftlofe, Unwirdige. 

UNDESERVING (adv. — ty), adj. tein Verdienft 
habend, nicht verdienend, unwuͤrdig, unwerth. 

UNDESIGNED (adv. — Ly), oe. unbeftimmt, 
unbeabfichrigt, unabfidtlid), ohne Ubfidt, abfidts- 
108, planlos, unvorfeglid) 5 — ness, s. die Abſichts⸗ 
lofigteit, Unvorfeglichkeit, Zufälligkeit. 

UNDES IGNIN G, adj. 1. planloé, ohne Abfidt, ab- 

0 


UND 
fidjtlos ; 2 ohne böfe Abſicht, ohne Arg er: 


aufridtig. 
UNDESIRABLE, adj. nidt wünfdenswert. c 
annebmilid). 
UNDESIRED, adj. unerwünfcht, ungebetrs, = | 
erbeten. | 
UNDESIRING, ad. obne Wunſch, mi I 
gebrend, begierloé, laffig. 
UNDESPAIRING, adj. nidt verzweifelnd. 
UNDESTROYED, adj. ungerftört. 
UNDETECTED, aaj. unentbedt. 
UNDETERMINABLE, UNDETERMUNATE, : 
vid. INDETERMINABLE, &c. 
UNDETESTING, adj. nicht verabfcheucnt. 
UNDEVELOPED, adj. unentwidelt, mc: 


faltet. 

UNDEVIATING, adj. nidt abweichend, rr. 
belbar, unerfchätterlidy, regelmäßig, nicht cra. | 
nicht irrend, gerade. 

UNDEVOTED, adj. ungewidmet, unergeter, =. | 
geweihet. 

UNDEXTROUS, adj. ungeſchickt, plump. 

UNDEVOUT, adj. unandädhtig. 

UNDIAPHANOUS, adj. undurdhficktig. 

UNDIGENOUS, adj. wellenerzeugt, meernr;e- 

UNDIGNIFIED, adj. würbelos ; gemez = 


drig. 

en), UTED, adj. unverfal{a@t (ven Gc: 

en). 

UNDIMINISHABLE, adj. unverminbderiid, © 
verkleinerlid). 

UNDIMINISHED, adj. unverminbert, ır 
ringert, unverfletnert, ohne Abbrudy. 

UNDIMMED, adj. unverbüftert. 

UNDINTED, adj. unverlegt, unbefchäbiat. 

UNDIPLOMATIC, adj. undiplomatifd.. 

UNDIPPED, adj. uneingetaudyt, unbenest. 

UNDIRECTED, aqj. 1. nicht gerichtet, unse. 
unangewiefen, unbelehrt; 2 ohne Abrefie : 
Briefen, u.f.w.), unadreffirt. 

UNDISCERNED, (adv. — tr), adj. 1. nist = 
terfchieden, unbemerkt, ungefeben 5 2 unfit: 

UN ithe IBLE, adj. nit wabrnega: : 
merflid. 

UNDISCERNING, adj. nicht unterfcheiken:: 
urtbeilungslos, kurzſichtig, nit ſcharffichtiz 
fältig, bedachtlos, ftumpf. 

hung gewöhnt, gud rd zu Teiner Gude’ I 
nung gewöhnt, gudtloé, ungezogen, bk. > 
—— ununterrichtet, Unbelehrt, rah. 

UNDISCORDING, adj. unharmonifd, PER: 
monifd, mißklingend. 

UNDISCOVERABLE, (adv. — ır), adj. wi 
deckbar, nicht zu finden, 

UNDISCOVERED, adj. unentdeckt. 

UNDISCREET, vid. Inpiscreer. 

UNDISCUSSED, adj. uneröctert, nit tic 


tirt. 

UNDISGRACED, adj. 1. nidit in Unanak x 
allen; 2. ungeldanbet 5 3 nit verunziert 
NDISGUISED, adj. unverfleidet ; unvermumt 

fig. offen, redlich, unverftellt. 

UNDISHONORED, adj. unentehrt, ungfek 
bet, unbeichimpft. | 

UNDISMAYED, adj. unerfdroden, ums 
beberzt, muthig. 

UNDISOBLIGING, adj. nidt ungefälke, or 
unartig (w. &.). 

UNDISPERSED, adj. nicht zerftreut. | 

AE CET ED adj. ungeftirt, uide hc: 
tubigt. 

UN DISSEMBLED, adj. unverftellt, ungeweh= 
aufrichtig, natürlich 5 offen, redlich, gerade 

UN DISSEMBLING, adj. unverftellt ; offen. 











UND 


ee D, adj. unjerftreut 3 nicht durch⸗ 
ra 

JISSOLVABLE, adj. vid. InDISsOLVABLE. 
JISSOLVED, adj. unaufgeldfet, ungeſchmolzen. 
JISSOLVING, adj. fid) nicht auflöfend, nicht 
nelzend, nicht gergebend. 

JISTEMPERED, adj. frei von Krankheit, 
it unpaß, ungerviittet, unverworren. 
)ISTINGUISHABLE, (adv. — Ly), adj. 1. 
it zu unterfdeiden, ununterfheibbar; 2 uns 
'nnbar, unerfenntlid, undeutlid). 
JISTINGUISHED, adj. 1. ununterfdieden, 
\bgefondert ; 2. unbezeichnet ; 3. unaudgezeicd) 
3 4. ohne befondere Merkmale, ohne Abzeichen. 
JISTINGUISHING, ad feinen Unterſchied 
hend, gleich, achtlos, rudfidtélos, ohne zu 
‘ten 


ISTORTED, adj. nicht verdreht; nicht vers 
rt. 

JISTRACTED, ad. unzerftreut, ungeftdrt 5 
errättet ; — ly, adv. ohne Berftreuung, obne 
rittung; — ness, s. die Ungeftörtheit, Unzer⸗ 
utheit, Geiftedrube, Gemtithettille 
JISTRIBUTED, adj. unvertbeilt. 
JISTURBED, (adv. — ır), adj. 1. ungeftört, 
iufgeregt, unerfchüttert, rubig, gelaffen; 2. un= 
indert undisturbed waters, unbewegte Ge- 
fer Ar ness, s. die Ungeftdrtheit, Rube, Ge- 
enbeit. 

»IVERSIFIED, adj. nicht vermannigfaltigt, 
‘drmig. 

DIVERTED, adj. ununterhaltenz; nicht ab- 
andt. 

DIVIDABLE, ad. untheilbar, untrennbar, 
‚ertrennlid. 

DIVIDED, (adv. — Ly), adj. ungetheilt, un= 
rennt, ganz. 

DIVORCED, adj. nicht geſchieden; nicht ge- 


int. 

DIVULGED, adj. nidyt ausgeſprengt, nidt 
annt gemacht, verborgen. 

INDO, v. a. 1. aufldfen, aufmachen, auftren= 
'y zerlegen; 2. vernichten, zerftören, (moralifch) 
berben, zu Grunde richten (Jemand oder Ses 
ndes guten Ruf), ungliclid) maden; 3. weg- 
iffen, abichaffen, aufbeben, annulliren, zuräd- 
men, rücdgängig (ungefdeben, ungültig) mas 


1. 

INDOCK, v.a. (— a vessel, ein Schiff) aus 
Docke bringen. 

OER, s. 1. ber Aufloͤſende; 2. Vernidter, 
ftörer 5 Aufheber. 

JOING, s. das Aufldfen, Vernidten, Aufheben, 
ftören ; that was the — of him, bad war fein 
ergangz the — ofa boar, Sp. T. daé Aus⸗ 
fen eines Ebers. 

IONE, part. & adj. 1. vernichtet, bin, verloren 5 
ıngethanz ungefdeben; I am — es ift um 
h gefchehen, es ift aus mit mir; it is yet —, 
ft noch nicht fertig. 

JOUBTED, (adv. — ry), adj. unbezweifelt, 
e Zweifel, zweifelsohne, zuverläffig, ſicher; 
oar papers, M. E. ſichere, gute Papiere 
echſel). 

DOUBTFUL, adj. unzweifelhaft, zweifellos, 
r, offenbar, zuverläffig. 

DOUBTING, adj. nicht zweifelnd, zweifelfrei, 
erſichtlich. 

DRAMATICAL, (— ıc), (adv. — ALLY), adj. 
yramatifdh. 

DRAWN, aaj. ungezogen, nidt (weg)gezogen 3 
— ticket, ein nicht gezogenes Loos. 
DREADED, adı. ungefuͤrchtet, ungefcheut. 
DREAM ED, adj. ungeträumt, ungedacht. 


UNE 


To UNDRESS, e. I. a. 1. enttleiden, auslleiben, 
ausziehen, ablegen 5; abkleiden, den Pug ab- 
nehmen, des Schmuckes entledigen, berauben ; 2. 
aufbinden (eine Wunde) ; den Verband (einer 
Wunde) abnehmen; II. x. fic entkleiden. ; 
UNDRESS, «. die Haustlerbung, bad Nachtkleid, 
Reatigee, der Schlafrod. 
UNDRESSED, adj. 1. unbelleibet; 2. ungepußt, 
[&mudios 5 3. ungubereitet, unzugerichtet, uns 
arbeitet 3; — leather, ungegerbtes Leber. 

UNDRIED, adj. ungetrodnet, ungeddrrt 5 feud. 
UNDRIVEN, adj. ungetrieben. 
aD ING, adj. nicht erliegend ; nicht ver= 

weifelnd. 

NDROSSY, adj. ohne Schlacken, ſchlackenfrei, 
geläutert, rein. 
UNDROWNED, adj. nicht ertrunten. 
UNDUBITABLE, adj. vid. INDUBITABLE. 
UNDUE, adj. 1. ungebibrlid, pflichtwibrig, uns 
rect, ungebörig, gefegwibrig 5 2 nicht fällig. 
To UNDUKE, v. a. bes Herzogthums berauben. 
UNDULARY, adj. wallend, wellenförmig, wellen⸗ 


baft. 

To UNDULATE, ve. I. «. 1. Bellen ſchlagen, fid 
wellenförmig, bewegen, wallen ; 2. ſchwanken; II. a. 
in wellenfirmige Bewegung fegen, Wellen ziehen. 

UNDULATE, UNDULATED, UNDULATING, adj. 
33 UNbuLATINGLY) wellenfoͤrmig, in Wellen 

chlagend. 

UNDULATION, s. 1. das Wellenſchlagen, bie 
wellenförmige Bewegung, Schwingung, ebung, 
bas Schwanten, die wellenfdrmige Geftalt; 2. 
Med. T. die Blutwallung; undulationa, wellen= 
förmige Erhöhungen und Niederungen. 

UNDULATORY, adj. vid. UnpuLarr. 

UN — adv. 1. ungebuͤhrlich, unrecht; 2. übers 
mäßig. 

UNDUTEOUS, }(adv. — ruLLY), adj. ungebor= 

UNDUTIFUL, § fam, pflidtvergeffen, pflicht⸗ 
widrig; unebrerbietig ; undutifulness, s. ber Uns 

eborjam, die Pflichtvergeflenheit, Pflihtwibrig- 
eit 5 Unebrerbietigteit. 

UNDYING, adj. unfterblidy, unvergänglidh. 

UNEARNED, adj. nidt (burd) Arbeit oder Vers 
dienft) erworben, unverdient. 

UNEARTHED, adj. aus der Höhle getrieben. 

UNEARTHLY, adj. nicht irdiſch. 

UNEASINESS, s. die Unrube, Aengftlidteit, une 
angenehme Empfindung, Beichwerde, Unbequems 
lichkeit, Unbehaglichfeit, Ungemädhlichkeit, ber leich- 
te Schmerz, das lingemad), die Berdrießlichkeit, 
Verwirrung; to give one —, einem Belchwerde 
verurfachen. 

UNEASY, (adv. — iy), adj. 1. unruhig, aͤngſt⸗ 
lid); unbequem, peinlid, ungemadlid, unbehag- 
lid, verdrießlich, mißmuthig, wunbderlid 3 2 ges 
‚Äaeungen, fteif. 

NEATABLE, adj. ungenießbar. 

UNEATEN, adj: ungegeffen, unverzehrt. 
UNECLIPSED, adj. unverdunkelt. 

UNEDIFIED, adj. unerbaut. 

UNEDIFYING, ad. nicht erbauenb, nidt erbaus 
lid, unerbaulid. ; 
UNEDUCATED, adj. unerzogen, ohne Erziehung, 
erziehungslos. 

UNEFFACED, adj. unverlöfcht, unverwiſcht. 
UNELBOWED, adj. unbegleitet, unbedient. 
UNELECTED, agp. unerwählt. 
UNEMBARRASSED, adj. 1. nicht verlegen, uns 
—— 2. frei von ulben, unbelaftet, un⸗ 

wert 


fi . 
UNEMBODIED, adj. unverfdrpert. 
UNEMPHATIC, adj. ohne Rachdruck, ausdrudds 


108, nicht emphatiſch. 


' 


UNE 


UNEMPLOYED, adj. 1. unbefchäftigt, mäßig; 2. 
unangewandt, unge ebraud; — capital, todte 
Gapitalien, müßige Ge 

UNEMPOWERED, ade  nermächtigt 
UNEMULATING, adj. nicht wetteifernd; ans 


ſpruchlos. 
UNENCHANTED, adj. nicht bezaubernd, nicht 
zu begaubern. 

To UNENCUMBER, v. a. entbürben, entlaften. 
UNENCUMBERED, adj. frei gon Schulden, uns 
verfchulbet, unbelaftet, unbeſchwert. 
UNENDORSED, adj. M. E. nicht tndoff tt, uns 
ft — bills, nicht inboflirte We 

NENDOWED, adj. unbegabt 5 unausgefteuert 5 

unbdotirt; — schools, undotirte (nicht mit ge= 
woiffen Einkünften beſchenkte) Schulen, Privat- 


ſchule 

UNEN (DURING, adj. nicht dauernd, temporär. 

UNENGAGED, adj. 1. unverpfändet3 unvers 

pftichtet 5 unangeftellt; unverfproden; 2. nicht 
Gefecht ; unbeichäftigt ; 3. nicht angewandt. 

UNENGAGIN G, adj. uneinladend, anziehungslos, 


reizloß. 

UNENJOYED, adj. ungenoffen, unbefeffen. 
OBERT OYING, adj. nicht genießend, nicht braus 
UNENLARGED, adj. unerweitert, unausgebebnt, 
beſchraͤnkt, umerorteri. 

UNENLIGHTENED, adj. unerleuchtet, unaufs 


UNENSLAVED, ands nicht in Knedtidaft, une 


zunterlocht ’ unabhän 

ENTANGLE, v. a. entwirren; aus der 
Sahlinge ı ober Verlegenheit ziehen. 
UNENTERED, adj. unverjollt; — goods, un- 


—57 beim Zollamte nie angegebene Haaren. 
NTERTAINING, adj. nicht unterhaltend ; 
— ness, s. ber Mangel an Unterhaltung, die Lang- 
weiligfeit. 
UNENTHRALLED, adj. ununterjodt. 
UNENTOMBED, adj. unbeerdigt, unbegraben. 
UNENUMERATED, adj. unaufgezäßlt. 
UNENVIED, adj. unbeneibet. 
UNENVIOUS, adj. neibloß. 
UNEPITAPHED, adj. obne Grabſchrift. 
— adj. ungleichfoͤrmig, ungleich, ver⸗ 
ieden 
UNEQUAL, (adv. — Ly), adj. 1. ungleidy, uneben 3 
eringer 5 3. unverhältnipmäßig, unangemeffen, 
Mi t gemäß, nicht gewadfen; 4. 2. T. raub, un 
eben; he was — to this business, er wat diefer 
Sade nicht gewadfen; an — leaf, B. T. ein une 
leichfeitiges Blatt; an — peace, ein parteiifcher 
‚Arie 5 — pulsations, unregelmäßige Pulsichläge. 
NEQUALABLE, adj. unvergleichbar. 
UNEQUALED, adj. nicht glei 
leichlich. 
NEQUALNESS, s. vid. INEQUALITY. 
UNEQUITABLE, adj. unbillig, parteiiſch. 
UNEQUIVOCAL, (adv. — LY), adj. unzweideus 
tig 3 unzweifelhaft. 
verhieban ABLE, adj. nicht auszurotten, uns 
rb 
NERADICATED, adj. unauégerottet. 
UNERRABLE, adj. unfehlbar, untruͤglich. 
UNERRING, (adv. — tt) adj. nicht irrend, un- 
me untrüglich, gewiß, ficher. 
NESPIED, adj. ungewahrt, ungefeben, uner⸗ 
rats unentbedt. 
UNESSAYED, adj. unberfudht, 
UNESSENTIAL, adj. 1 . Unwefentlid, nidtig; 2. 
uniidtig ; 3. wefenlo 
ER ENTIAL, 8. ie Unwefentlidfeit, Neben 
a 
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fommend 5 unver⸗ 


UNF 


To N ESTABLISHED, na aufibten (m. a) a 
UNESTAB adj. ni ; 
feft gefegt, nicht gegründet, | —— 
UNEVANGELICA L, (ado. — LY), eb. x 
EVEN” nen unevangelifd. 
— LY), adj. uneben, ung: 
‘wipe a ee eit launenbahr : 







UNEVITABLE, vid. INEVITABLE. 
UNEXACT, vid. Insxact. ; 
UNEXACTED, adj. nicht abgendthigt, uv: 
dert, unerpreft. 
UNEXAGGERATED, adj. nicht übertrieben 
UNEXAMINED, adj. ‘ungepraft, ununterist. 
UNEXAMPLED, adı. beifpiello®, unerbört. 
UNEXCEPTIONABLE, adj. unverwerfüd, 2 
tadelig, untabdelbaft, unbefcholten ; nicht ungeh 
— "som ohne alle Gimpatc 


— ness, :: ie 
Untabelb: me keit s Gate 
UNEXCIS eed golfret, frei 
INEXCISED, 


UNEXCITED, adj. unaufgeregt- 
UNEXECUTED, adj. 1. unvollgegen, un: 
führt; 2 unbeftegelt. 
UNEXEMPLARY, adj. beifpiellos. 
‘elt UIFIRD, adj. nicht mit Weise. 
UNEXEMPT, adj. nidt ausgenommen, midi = 
unverfchont, unprivilegict. 
UNEXERCISED, aaj. ungetbt. 
UNEXERTED, aay. ungetban, ungeicheben 5 
vollbradt 5 unthati 9. 
UNEXHAUSTED, adj. uner{@dpft. 
UNEXISTENT, adj. nidt vorbanben. 
UNEXPANDED, adj. unausgebreitet, 
annt. 
UNEXPECTED, (adv. — LY), adj. wnerox~ 
unvermuthet 5 unvorbergefeben 5 — mess, 2 
Unerwartete, Unvorbergefebene. 
UNEXPENDED, , adj. nicht ausgegeben, nicht w 
wen 
UNEXPENSIVE, adj. 1 


verfdunender:- 
Iparfenm wirthfchaftlich, —* alter, 2 ot 


UNEXPERIENCED, adj. vid. INExPEeRiexcts 

UNEXPERT, (adv. — Ly), adj. unerfabren, = 
ndigy unverfud) t. 

UNE PLAINABLE, adj. unerflarbar, ua. 


UNEXPLAINED, adj. unerklärt. 
UNEXPLORED, adj. unerforſcht 3 unbefarnt 
UNEXPOSED, ad. unausgefegt, nicht bow 


ftellt. 
UNEXPOUNDED, adj. nicht ausgelegt, um: 
laͤrt 


UNEXPRESSED, adj. unausgebrüct. 
UNEXPRESSIVE, adj. 1. nit angebend, = 
ausbrüdenb, ausbrudidlos; 2. nicht a ssubridr, 
unausſprechlich. 

UN EXTENDED, adj. unausgebehnt, mans 


fire 
UNEXTINGUISHABLE, adj. vid. Ixern 
GUISHABLE, 


Mimo ee adj. unausgelöfdk, > 


UNEXTIRPATED, od. unausgerottet, um: 
tilgt 

UNEXTOLLED, adj. ungepriefen, unerboben. 
UNEXTRACTED, adj. niit ausgezogen. 
UNEXULTANT, adj. ohne Frohloden. 
UNFADED, ad). ‘unverweltt. 








UNF 


FADING, adj. unverwelllih3 — ness, s. bie 
yerrvelflichkeit. 

FAILING, adj. unfeblbar, untrüglich, gewiß ; 
ness, s. bie Unfeblbarfeit, Untrüglichkeit. 
FAINTING, adj. nidt binfintend, nicht muth- 
werbenb. 

FAIR, (ado. — LV). adj. haͤßlich, wibrig, übel, 
ein, ſchaͤndlich; unartig; unbillig, unerlaubt ; 
edlich, unredt, falſchz — ness, s. bie Haͤßlich⸗ 
⸗ Schaͤndlichkeit, Widrigkeit, Garftigteit, Uns 
 Unartigfeit, Unredlidtert, Falſchheit. 
"AITHFUL, (adv. — Ly), adj. 1. untreu, uns 
‘eu, treuloß, verrdtherifd 5 2 pflidtverge(fen ; 
ungläubig, gottlos; — ness, s. die Untreue, 
‘ulofigteit, ber BWerrath; Unglaube. 
"ALCATED, aaj. unverftümmelt, ungelürzt. 
"ALLEN, adj. nicht gefunten. 

"ALLOWED, adj. ungebradhet, nicht umge⸗ 
rt, ungeftürgt. 

‘ALTERING, adj. feft, nicht ſchwankend (von 
Stimme). 

'AMILIAR, ad. nicht vertraut, unbefannt ; 


ewöhnlich. 
'AMILIARITY, «. die Unzugänglichkeit, Ver⸗ 
ſſenheit. 


'ASHIONABLE, (adv. — ty), adj. unmo- 
„nicht nad der Mode, aus der Mode; uns 


alidy, ungeſchicktz — ness, s. die unmobifche 
chaffenheit, Abweichung von der Mode, das 
10difche. 


ASHIONED, adj. nicht gugeftugt, ungeformt, 
ebildet, rob. 

AST, adj. nicht feft, unficher. 

NFASTEN, s. a. 106 binden, los machen, aufs 


en. 

ATHERED, adj. vaterlos, ohne Schuß, 
ATHERLY, adj. unväterlid), hart. 
ATHOMABLE, (ade. — Ly), adj. unter 
idlich, unermeßlich, nicht ausgutiefen ; — ness, 
e Unergruͤndlichkeit, Unermefilidteit. 
ATHOMED, adj. unergruͤndet, unausge- 


en. 
ATIGUED, adj. unermidet, unermäbdlid). 
AULTY, adj. ſchuldlos, unfchuldig. 
AVORABLE, (adv. — ty), adj. ungünftig, 
ig, ungeneigt ; — wind, ungünftiger, widriger 
dD; — ness, s. die Unginftigleit ; Abneigung ; 
‚ofigkeit. . 

AVORED, adj. unbegünftigt. 

FARED, adj. ungefardtet. 

EASIBLE, vid. INPEASIBLF. 

EATHERED, adj. ungefiedert. 

EATURED, adj. ungeftalt, haßlich. 

ED, adj. ungefüttert, ungegeffen, hungrig. 
EED, adj. unbezahlt, unbelohnt. 

EELING, (ade. — uy), adj. (ge)fühlloe, un⸗ 
indlich, hartherzig. , 

EELINGNESS, s bie (Ges)Zühllofigkeit, 
npfindlichkeit, Hartherzigkeit. 

EIGNED, adj. ungeheuchelt, unverftellt, wahr, 
dh, aufridtig. 

EIGNEDLY, adv. obne Berftellung, obne 
helei, ungeheudyelt, wahrhaft, aufrichtig. 
ELLOWED, adj. ungleich, nidt zufammen 


nd. 
ELT, adj. ungefühlt, unempfunben ; gefühls 


NFENCE, v. a. des Bauned (dev Einfriebi- 
) berauben. . 
ENCED, adj. unumzäunt, uneingehägt, un- 
friedigt. 
SRMENTED, adj. %. ungegohren; 2. uns 
lert (von Brod). 
SRTILE, vid. INFERTILE. 
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UNF 


7 UNFETTER, ». a. entfeffeln, los fetten, bes 

reien. 

UNFIGURED, adj. nicht abgebildet, ohne Figur, 
obne Bild, geftaltlos. . 

UNFILIAL, adj. nicht wie ein Sohn, unkindlich. 
UNFILLED, adj. 1. ungefüllt, leer; 2. unbefegt, 
ledig ; 3. ungefättigt. 

UNFINISHED, adj. unbeendigt, ungeenbigt, nicht 
fertig, unvollendet. 

a ED, adj. unangezünbet, nicht in Brand 
gefeet. 

UNFIRM, adj. ſchwach, unfider (von einem Ge⸗ 
bäude, u. f. w.), ſchwankend non den Füßen) 5 
vid. INFIRM; — ness, s. das Schwache, Unfichere 
(eines Gebdudes, u. f. w.), die Wandelbarteit. 

To UNFIT, v. a. untidtig maden. 

UNFIT, (adv. — Ly), adj. untidtig, untauglich, 
ungefdictt, unpaffend, unſchicklich; — ness, s. die 
Untuͤchtigkeit, Untauglidfeit, das Unpaffende, die 
Unſchicklichkeit. 

UNFITTING, adj. 1. untuͤchtig; 2. unſchidlich, 
unanftändigz it is — a man, es ziemt einem 
Manne nidt. 

To UNFIX, v. a. 1. 108 machen, Idfen, auflifens 
2. auflodern 3 3. flüffig madyen ; — bayonet! Mil. 
T. Bajonett ab! 

UNFIXED, adj. 1. unbefeftigts 2 unbeftimmt, 
unent{dloffen ; 3. unbeftändig, unftät, herumſtrei⸗ 
fend, (berum)wanbdernd. 

UNFIXEDNESS, s. der Zuftand, ba etwas unbe⸗ 
feftigt ift, die Unftatigteit. 

UNFLAGGING, adj. nicht erfdlaffend, unermüßs 
id. 

UNFLATTERED, adj. nicht gefhmeidyelt. 

UNFLATTERING, adj. nicht ſchmeichelnd. 

UNFLEDGED, adj. ungefiedert, nicht fligge 5 fg. 
art, jung, neu. 

‘a PLINCHING, adj. unerſchrocken, nicht zuruͤck⸗ 

reckend. 

UNFOILED, adj. unbezwungen, unuͤberwunden, 
ungeſchwaͤcht. 

To UNFOLD, ». a. 1. entfalten, Öffnen, ausbreiten, 
ausfpannen, auffpannen ; 2. Ag. entbecten, fagen ; 
3. entwideln, erklären, erläutern; zeigen, dare 
ftellen; 4. aus ber Hürde laffen, austreiben, frei 
laffen, loslaſſen, lospferdyen ; to — a sail, N. 7. 
ein Segel beifegen. 

UNFOLLOWED, adj. ungefolgt, unbefolgt. 

UNFORBEARING, adj. nadhfidtélos, unnach⸗ 
ichtig. 

UNFORBID, . 

UNFORBIDDEN, } . unverboten. 

UNFORCED, adj. 1. ungezwungen, ungetrieben; 
unerzwungen 3 2. ungceheuchelt, natürlich ; 3. ftus 
fenweife, allmählig 3 4. gemaͤchlich, bequem. 

UNFORCIBLE, adj. unwirtfam, unträftig ; uns 


gewaltſam. 
UNFORDABLE, adj. undurchwatbar, nicht durch⸗ 


zuwaten. 
UNFOREBODING, adj. ohne Vorbedeutung, 
feine Vorbebeutung habend, unoorbedeutend. 
UNFOREKNOWN, adj. unvorberbetannt, nicht 
vorher gewußt, unbewußf. 
UNFORESEEN, adj. art ae 
UNFORETOLD, adj. nicht vorbergefagt, unge 


roeiflagt. 

UNFOREWARNED, adj. wnermahnt, unges 
warnt. 

UNFORFEITED, adj. unverwirkt, unverfcherzt. ' 
UNFORGIVEN, adj. unverzieben. 
UNFORGIVING, adj. nicht vergebend, unverföhns 


lid, ohne Nadfidt. 
UNFORGOT, | adi unvergeffen, unvernads 
UNFORGOTTEN,§ täffigt. 


UNF 
To UNFORM, ®. a. entformen, vernidyten, zer⸗ 


ren. 
UNFORMED, adj. ungeformt, ungebilbet, rob. 
UNFORSAKEN, adj. unverlaflen, nidt aufs 
egeben. 
NFORTIFIED, adj. unbefeftigt, unverſchanzt, 
ungeſchutzt, ungeſtaͤrkt, ſchwach, kraftlos; an — 
town, ein offner Ort. 
UNFORTUNATE, adj. ungluͤcklich; — women, 
Freudenmabdden 5; — ly, adv. unglidliderweife ; 
— ness, s. bag Ungläd, ber unglictfelige Zuftand. 
UNFOSTERED, adj. 1. nicht gepflegt, nicht ges 
jäugt 5 2. unbegünftigt. 
UNFOUGHT, adj. nidt gefodhten, ungefochten, 
ungefchlagen. 
UN FOULED, adj. unbefudelt, unbefchmugt, uns 


UNFOUND, adj. nicht gefunden, ungefunben. 
UNFOUN DED, adj. ungegrünbet, lit. & Ag. grund- 


UNFRAMED, adj. ungebilbet, ungeformt; — 
timber, 7. unabgebundenes Bauholz. 

UNFRATERNAL, adj. unbrübderlid,. 

UNFREE, adj. unfrei, nicht frei, gegroungen. 

UNFREQUENCY, vid. INFREQqUENCY. 

UNFREQUENTED, adj. unbeſucht, einfam, 


de. 
UNFRIABLE, adj. nicht leicht zerreiblich. 
UNFRIENDED, adj. unbefreundet, ohne Freund, 
obne Freunde, freund(e)los. 
UNFRIENDLINESS, «. ber Mangel an Freund⸗ 
ſchaft, die Unfreundlichkeit. 
UNFRIENDL 


Y, adj. unfreundfdaftlid, uns 
freundlich, nicht liebreich, abgeneigt, ungeneigt, 
unbold, abbolb. 


To UNFROCK, ». a. entlleiben. 
UNFROZEN, adj. ungefroren, aufgethaut. 
UNFRUGAL, adj. nidt frugal, üppig 3 nicht hause 


Meug 
NFRUITFUL, adj. 1. unfruchtbar, mager; 2 


unwirkſam. 

UNFRUITFULNESS, - bie Unfruchtbarkeit, 
Magerkeit. 

UNFRUSTRABLE, adj. unvereitelbar. 

UNFULFILLED, adj. unerfällt. 

UNFUMED, aaj. 1. des Wohlgeruchs beraubt ; 2. 
nidt rauchend. , 
UNFUNDED, adj. unfundirt ; an — debt, eine 
unfunbirte (nicht zu ben dffentliden Stocks ge- 

{dlagene) Schuld. 

To UNFURL, ». a. auffpannen (einen Fader, u. ſ. 
w.), aufwideln, entwideln, ldfen, beifegen (bie 
Gegel, u.f.w.), Öffnen, ausbreiten, entfalten, flats 
tern, weben laffen (eine Fahne, u.f.w.) 3 with un- 
furled colors, mit fliegenden Fahnen. 

To UNFURNISH, ». a. ausräumen, ausleeren, 
entblößen, berauben. 

UNFURNISHED, adj. 1 entblößts unverforgt s 
2. unmdblirt. 

UNFUSED, adj. ungeſchmolzen. 

UNFUSIBLE, adj. vid. InrusiBLe. 

UNGAINABLE, adj. ungewinnbar (m. uͤ.). 

UNGAINFUL, adj. uneinträglidy, unvortheilhaft, 


winnlos. 
UNGAINLY, adj. ungeſchickt, verkehrt, fchief, lin⸗ 
kiſch, plump, unanfehnlid, nicht einnehmend. 
UNGALLED, adj. unbeſchaͤdigt, unverlegt, un⸗ 
verwunbet. 
UNGARNISHED, adj. unausgeziert, unbehängt. 
UNGARRISONED, adj. ohne Befagung. . 
UNGARTERED, ad. ohne Kniebänder, ohne 
Strumpfbänber. 
UNGATHERED, ad. unaufgelefen, un(ein)ges 
fammelt, ungeeentet ungepflüdt. 

4 


UNG 


To UNGEAR, ». a. abfdyirren, ausfänrtre 
UNGENERATED, adj. ungeboren, nidt ers. 





UNGENTEEL (adv. — Lr), adj. wnarttig 22 
ſcheiden, unhoͤflich, unſchicklich, unanftändes. 
UNGENTILITY, «. bie Unartigteit, Unbeier!e. 
Beit „Unböflichleit, Unſchicklichteit, Unsek:-. 
e 


UNGENTLE (ade. — Ly), adj. unfarft, :: 
taub, rob, plump, ftarr. 
UNGENTLEMANLIKE, lady. ben Gitte: = 
UNGENTLEMANLY, gebildeten Hx 
uwider, ungebildet, ungefittet, unanfläns; . 
Sflid, grob, nicht bieder, unedel. 
—— —— Ar bie Harte, —— — re 
einbeit, Rohheit, Grobheit, Unböflicter -: 
— ——— — 
AL, adj. ungeometri 
UNGIFTED, adj. unbegabt. er 
UNGILDED, adj. unvergoldet. 
To UNGIRD, ». a. entgürten, loégGrten, aba“ 
union RT ej drtet ; leicht gegärtet. 
‚adj. ungeg ; leicht 
UNGIVING, adj. nicht gebend, gate nloé, tara. 
UNGLAZED, adj. 1. obne Fenfterfcheiben ; 2 > 
Glaéfenfter ; 3. ohne Glafur, unglafirt. 
UNGLORIFIED, ad. ungerühbmt, ungepi«' 
unverberrlidt. 
To UNGLORIFY, v. a. des Ruhmes beranta 
UNGLORIOUS, aaj. unrühmlidh, ruhmloe 
UNGLOVED, adj. mit unbebediten 
Handfdube, bloß (m. &.). 
To UNGLUE, v. a. bad Geleimte los m: 
ableimen, entleimen, aufweiden, lostitter - 


Löfen. 

UNGLUED, adj. 1. aufgeleimt, entleimt; 2 = 
geleimt. 

To UNGOD, v. a. entgöttern, ber Getthd > 


rauben. 
UNGODLINESS, «. die Gottlofigteit, Ber: 


beit. 
UNGODLY (adv. — 11), adj. ungdtttidy = 
verrudyt 3 ſchaͤndlich. 
UNGORED, adj. unverwunbet, unveriegt, zt- 


aͤdigt. 
—E adj. nicht geſaͤttigt, unge ſaͤttig/ 


fuͤllt. 
UNGOT, UNGOTTEN, odj. 1. unerlangt, =: 
worben; 2. unerzeugt, ungezeugt. 
UNGOVERNABLE (adv. — ır), adj. unler® = 
unbaͤndig, wild, auégelaffen, gfigetlos. 
UNGOVERNED, adj. nit regiert, audgeic* 


foacttose ungezähmt. . 
NGOWNED, adj. tein Amtskleid, uf.m 7: 
end. 
UNGRACEFUL, adj. veisloß, wngiertidy o> 
mutbig, widrig, unan enebm. ungejallig ; — 

adv. ohne Reiz, ohne Anftand, {chief tintie. - 


ts) 


ness, s. bie lofigteit, Widrigteiz, ter : 
Anftand, bie Schiefheit, das ungefälige ©. 
Ungefällige. 


UNGRACIOUS (adu — ır), adj. 1. un... 
ungiinftig; 2 widrig, unangenehm, mißfäl:s: - 
abfheulic, gottlog 3 — ness, s. 1. Das Ungac: - 
Mipfällige, das unfreundlidhe Meilen; 2 :- 
Widrigkeit, Unannehmlicdteit, MiFfadigtez, : 
Abſcheulichkeit, Gottlofigteit. 


UNG 


; UNH 


NGRAMMATICAL (adv. — uy), adj. ungrams | Unfall, bas zugefügte Unglad, ber Echaben, böfe 


NGRANTED adj. nicht bewill ch aͤhrt 
acdj. nicht bewilligt, nicht gewährt, 
icht ertheilt. 8 oF 
NGRATEFUL (adv. — ty), adj. 1. undanfbar, 
merfenntlid ; 2 unangenehm, wibrig, reiglos ; 
— soil, unfrudtharer Boden; — ness, s. 1. bie 
mbantbarteit, Unerfenntlidfeit; 2. Widrigteit, 
Nißfaͤlligkeit, Reizlofigkeit. 

NGRATIFIED, adj. unbefriebigt. 
NGRAVELY, adj. nicht ernfthaft, ohne Ernft, 
bne Würde, ohne Feierlichkeit. 

NGROUNDED (adv. — ry), adj. ungegründet 3 
— ness, s. bie Grundlofigfeit. 

NGRUDGING, adj. nidt murrend, willig, gern ; 
— ly, aav. obne Murren, gern, willig. 
NGUARDED (ade — ty), adj. 1. unbewahrt, 
nbebitet, unbewacht, unbde(higt; 2. nicht auf 
“ner Hut, übereilt, unvorfidtig. 

NGUENT, s. bie Salbe; der Balfam, bas 


> flafter. 

NGUENTOUS, adj. falbenartig, balfamifd. 
N GUESSED, adj. unerratben, Re re 
NGUESTLIKE, adj. eines Gaftes nidt würs 


NGUICULAR, adj. B. T. von dex Lange eines 
tagelé (ungefähr einen Boll). 

NGUICULATE, UngvicuLAaten, adj. mit 
Clauen oder Nägeln verfehen; B. 7. gena- 


elt. 

NGUIDED, adj. ungeleitet, ungeregelt, unan- 
ewieſen. 

NGUILTY, adj. unſchuldiq, unſtraͤflich, rein. 
NGUINOUS, adj. ſalbenarti 

NGULA, «. G. T. der Durchſchnitt, der entfteht, 
yenn cin Gylinder Tchief gegen bie Grundfläche 
urchſchnitten wird. 

NGULATE, adj. hufeifenförmig. 

N HABITABLE, s. vid. UNtN HABITABLE. 
NHABITUATED, adj. ungewohnt. 
NHACKED, adj. ungehadt, ungehauen, nicht 


bartig. 

NHACKNEYED, adj. 1. unzugeritten, unbes 
itten 5 2. ungeübt, unverbraudt. 

NHALE, adj. ungefund. 

1 UNHALLOW, v. a, entheiligen, entweihen. 
NHALLOWED, aaj. entweidt, entheiligt; uns 
eilig 3 ruchlos. 

» UNHAND, e. a. aus ber Hand laflen, die Hand 
bziehen, wegzieben ; — me, laß mid 108! 


NHANDINESS, «. bie eſchicktheit, Uns 
ehenbigkeit, Schwerfälligteit, das linkiſche, toͤl⸗ 
iſche Weſen 


NHANDLED, adj. unbegriffen, unbetaſtet, un⸗ 
eruͤhrt, unangeruͤhrt. 
NHANDSOME (adv. — xr), adj. 1. nicht ſchon, 
icht huͤbſch, unannebmtidy garftig; 2. nicht ges 
iemend, nicht anftänbig 3 unfein, unſchicklich, 
martig; 3. unebel, nicht edelmathig 3; — ness, s. 
. der Mangel an Schönbeit, die Unannehmlichkeit, 
te Geſchmackloſigkeit, bad Garftige, Unfeine ; 2. 
Inanftändigfeit, Unartigkeit, Unfdidlidfeit; 3. 
er Uebelftand, bas unedle Benehmen; das be= 
eidigende Wefen. 
NHANDY (ade. — Ly), adj. I. unbebend, un⸗ 
eſchickt, linkiſch, toͤpiſch; 2 unbequem, nicht 
yandgeredit. 
» UNHANG, ve. a. loshängen, abhängen, (das 
{ufgehängte) herunter nehmen; to — a gate, ein 
Shor aushaspen, ausheben, aus ben Angeln 
ben; to — the rudder, N. T. bas Ruber aus⸗ 
angen. 
NHANGED, adj. ungebangen. 
NHAPPINESS, s. dag Unglüd, Elend, ber 
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Streich, die Ungluͤckſeligkeit. 
UNHAPPY, aay. unglidlid, elend, freubenlos, 
traurig, betrübt, troftlos ; ungluͤckſelig. 
UNHARASSED, ady. ungepeinigt, unbeläftiat. 
To an BOR, w a aufſcheuchen; aufftöbern, 
verfcheuchen. 
UNHARBORED, adj. verſcheucht, ohne Zuflucht. 
UNHARDENED, adj. ungebdrtet 5 unverhärtet, 
unve 
UNHARDY, adj. 1. unabgehärtet, weidlid; 2 
Jesbaft, feig, furchtſam. 
NHARMED, adj. unbefh@bint, unverfebrt, uns 
verlegt 3 unbeleidigt, ungefrantt. 
UNHARMFUL, adj. unfdäblid, unfchuldig, 


harmlos. 

UNHARMONIOUS (adv. — Ly), adj. 1. unhar⸗ 
monifd, mißftimmig, mißtönend, mißflingend ; 2. 
unverhältnigmäßig; 3. Ag. mißbellig, uneinig; — 
ness, s. bie Disharmonie, der Miftlang ; die Uns 
verpältnißmäßigteit; fig. die Mißbelligkeit, Un⸗ 


einig 

To UNHARNESS, ve. a 1. abfdirren, abjeden, 
loéfpannen 5 2 entharnifchen, entroaffnen. 

UNHATCHED, adj. unauögebrütet; fg. unente 
widelt, verborgen. 

UNHAZARDED, adj. ungewagt, nicht bloßges 
ftellt, gefabrloa. 

To UNHEAD, ev. a. to — a cask, den Boden eines 
afles einfhlagen oder ausſchlagen. 

UNHEALTHFUL (ade. — Ly), adj. ungefunb, 
Erantlich 3 — ness, s. bie Ungefundheit, Kränt- 
id) teit 


lichkeit. 

UNHEALTHY (adv. — iy), adj. ungefund, 
kraͤnklich, trank. 

UNHEALTHINESS, «. bie een 

UNHEARD, adj. ungebdrt 3 unangebirt ; — of, 
unerbört ; unbefannt. 

UNHEATED, adj, nicht heiß gemacht ; ungeheitzt, 
unerhißt. ; 

UNHEDGED, adj. nicht von einer Dede ums 

eben. 

UNHEEDED, adj. nicht geachtet, unbemerkt, un⸗ 
beachtet, ungewahrt, unerwogen. 

UNHEEDFUL (ade. — ıy), adj. unadtfam, forg- 
108 5 unbedadtfam, voreilig. 

UNHEEDY, vid. UnueeporuL. 

UNHEEDING, adj. forgloé, nadlaffig. 


UNHELMED, adj. ohne Gteuerruder. 

UNHELPED, adj. ungebolfen, ununterftigt, uns 
bebolfen, huͤlflos. 

er al L, adj. nicht helfend, vergeblid ; 
nicht bilfreid. 

UNHESITATING (ade. — Ly), adj. ohne Bdgern, 
obne Zaubern. 


UNHEWN, adj. ungehauen ; unbebauen, rob. 
UNHINDERED, adj. ungebinbert. 
To UNHINGE, v. a. 1. qué den Angeln heben, los⸗ 
héngen, loshenkeln 2. gewaltfam verrüden ; 3. 
. verwirren, in Unordnung bringen, trennen, 
ldfen, auflöfen, umſtuͤrzen. 
To UNHOARD, v. a. abnehmen, entwenden, raus 


ben. 
UNHOLINESS, s. bie Unbeiligteit ; Rudlofig- 


keit. 
UNHOLY, adj. unbeilig, ungeweiht; unrein; 
gottlod, ruchlos. . 
UNHONORED, adj. ungeebrt, unbeehrt, nicht gee 


achtet. 
To UNHOOK, v. a. aufoaten, aushaken, loshaͤkeln; 
to — the drag-ropes, bie Zugtaue aushängen. 
To UNHOOP, vo. a. bie Reifen abnehmen; ben 
Reifrock ausziehen. . 
UNHOOPED, ad;. frei von Reiten. 3 
x 


UNH 


a adj. (— for) ungebofft, unerwartet, 

unverbofft. 

UNHOPEFUL, adj. nicht viel verfpredyend, un⸗ 

ver {predyenby hoffnungslos. 

UNHORNED, adj. ungehoͤrnt. 

To UNHORSE, v. a. aus dem Sattel heben ober 
ftechen, abfatteln, abwerfen. 

UNHOSPITABEE, adj. vid. InnosPiTABLE. 

i STILE, adj. nicht feindlid, nicht feind- 
elig. 

To UNHOUSE, ». a. hauslos, obdachlos machen, 
(aus dem Haufe) jagen, vertreiben. 

UNHOUSED, adj. ohne Haus, ohne Obdach, hei- 
mathlos, vertrieben, unftät. 

UNHOUSELED, adj. ohne Abenbmahl, des heili- 
gen Abendmahls untheilhaft. 

UNHOUSING, s. Mf. E. Sranéport vom Lager, 
ud bem Magazin zu bringen (in Spefenrechnun= 

en ® 

UN HUMAN, adj. vid. InnuMAN. 

To UNHUMANIZE, v. a. entmenfchen. 

UNHUMBLED, adj. ungedemitbigt ; nidt ernie= 
drigt, unbeſchaͤmt; 7A. T. unbußfertig. 

UNHURT, adj. unbefchäbdigt, unverlest. 
UNHURTFUL (ade. — uy), adj. unſchaͤdlich, 
barmloé, gutartig. 

UNHUSBANDED, aaj. 1. nicht zu Rathe gehalten, 
nicht gewirthidaftet, nicht geſchont; 2. vernady- 
läffigt, ungebaut. 

UNHUSKED, adj. ausgeſchaͤlt, enthalfet. 

UNICAPSULAR, adj. B. T. nur eine Kapfel ent= 
baltend. 

UNICORN, s. 1. bad Einhorn; das einhörnige 
Mbinoceros 5 2. der Einhornfifch, Narwall ; 3. der 
Anbima, gebörnte Wehrvogel (Palamedea cornuta 
— L.)5 fossile —, fossile — 's horn, präparirtes 
Einhorn (verfteinerte Narwallzähne). 

UNICORNOUS, adj. einhörnig. 

UNIDEAL, adj. nicht idealifch, wirklich). 

UNIFLOROUS, adj. B. T. einblumig. 

UNIFORM, (adv.— ty), adj. 1. 1. einförmigs 2. 
unveränbert, gleichmäßig, gleichförmig ; 3. gemäß 5 
— motion, Mat. T. die gleichförmige Bewegung ; 
II. s. der gleihförmige Anzug, die tandestradt, 
Amtstleidung, Uniform; out of —, nidt in Uni 
form, in Givilfleibung ; an — hat, ein Offizieréhut, 
Soldatenhut ; — suit, die vollftändige Uniform. 

UNIFORMITY, s. 1. bie Einförmigteit ; 2 Gleiche 
förmigkeit 5 3. Gemaͤßheit, Uebereinftimmung. 

UNIGENITURE, s. die Eingeborenheit (Gott deé 
Sobhnes). 

UNIGENOUS, adj. von ein und derfelben Gat- 


tung. 

UNILABIATE, adj. B. T. eintippig. 
UNILATERAL, adj. einfeitig; B. T. nad einer 
Seite gerichtet. 

UNILITERAL, adj. einbudftabig. 
UNILLUMINATED, aaj. nicht erleuchtet, finfter ; 
Ag. unwiſſend. 

UNILLUSTRATED, adj. unerleudtet, unbeleud)- 
tet 3 unerläutert. 
UNILOCULAR, adj. B. T. einfäderig. 
UNIMAGINABLE (ade. — Ly), adj. unerdenklich, 
undenkbar, unerfinnlich. 

UNIMAGINATIVE, adj. unerfinderifd, uner⸗ 
findfam, fantaftearm. 

UNIMAGINED, adj. undenkbar, unbegreiflid). 

UNIMBUED, adj. nicht gefärbt, ungefärbt. 

UNIMITABLE, vid. InımiTaBLe. 

UNIMITATED, adj. unnachgeahmt. 

UNIMMORTAL, adj. nicht unfterblich, ſterblich, 
vergänglidh. 

UNIMPAIRABLE, adj. unverminderlidy, unver⸗ 
tieinertich, gnveriegbar, unverberblid). 







UNI 
UNIMPAIRED, adj. unverminbett, croritz: 


lert, unge{dwadt, unverdorben, ungen. 
UNIMPASSIONED, adj. ſchuidios; mb 3 
chaftslos, ausbrudéloé, troden; Mus 7:3 
ffect oder Leibenfchaft, aus drucksles, tree 
UNIMPEACHABLE, adj, nicht anklagzun ‘= 


frei. 

UNIMPEACHED, adj. nid angefics,, : 
(og. 

UNIMPEDED, adj. ungebinbdert. 

UNIMPLICATED, ad). unvervidelt, we: 
ligt. 

UNIMPLIED, adj. nidt gefolgert. 

UNIMPLORED, adj. ungefiedt, unerfick. 
beten, unerbeten, unerfucht. 

UNIMPORTANT, ad. umwidtig, unkter: 
nicht anmaßend, unanmafend. 

UNIMPORTUNED, adj. unbeläftigt, ates: 

UNIMPOSING, adj. 1. unauferlegt, unz.ü 
freiwillig ; unaufgebärbet ; 2 keine Aewurx- 
Ehrfurdt, Adtung einflößend, nicht er. 
nicht imponirend. 

UNIMPREGNATED, adj. 1. ungefdwänze: . 
ungeträntt, unfaturirt. 

UNIMPRESSIVE, adj. unempfänglid, eistr: 
los. 

UNIMPROVABLE, adj. 1. feiner Verbcc. 
fähig, unverbefferlid 5 2 nicht angubsc-. 
ness, s. die Unverbeflerlichkeit. 

UNIMPROVED, adj. 1. unverbeffert, unze.:. 
2 ungebildet, undelehrt, rob, umpiffend; IT | 
nußt, unangewandt. 

UNIMPROVING, odj. nidyt bildend, mids be 
rend. | 

UNIMPUTABLE, adj. zurehnungstos ; uth - 
lid, nicht zur Laft gelegt. 

UNINCLINED, aaj. ungeneigt, obne Sut. _ 

UNINDEBTED, adj. ohne Schulden, faults | 
unverfduldet. 

UNINDIFFERENT, adj. nicht gleidgitis = 
unpartetifd. 

UNINDORSED, adj. vid. ÜNEN DORSsED. 

UNINDULGED, adj. ohne Rachficht betæ: 
unverzärtelt. 

UNINDUSTRIOUS, adj. unfleißig, nid: =: 
fam, nachlaͤſſig, unbetriebfam. 

UNINFECTED, adj. 1. frei von Anftecun: 
angeſteckt; 2. unverborben. 

UNINFECTIOUS, adj. unanftectend, mid: 
ftedungsfähig. 

UNINFLAMED, adj. nicht entzände, : 


brannt. 

UNINFLAMMABLE, adj. unentzüntter :- 
brennbar. 

UNINFLUENCED, adj. unter teinem Gi“ 
oder teiner Einwirkung; uneingenommn, = 
theilslos; — by passion, leidenjchaftelce. 

UNINFORMED, adj. 4. unbelebrt, unter: 
ununterridtet 5 2. unbelebt. 

UNINFORMING, adj. unbelebrenb. 

UNINGENIOUS, adj. nicht finnveid, fur”: - 


dumm. 

UNINGENUOUS, adj. nit freimäthig, um: : 
nicht aufrichtig, falſch. 

UNINHABITABLE, adj. unbewohnbar ; — = 
s. bie Unbewobnbarteit. 

UNINHABITED, adj. unberwobnt. 

UNINITIATED, aaj. uneingeweibt. 

UNINJURED, adj. unbeleidigt, unverlegt ; ct 
fehähigt, unverdorbden. 

UNINQUISITIVE, adj. nicht neugieria; © 
fpiomirend. : 

UN INSCRIBED, adj. ohne Auffdrift, unteé 

en. 


5, | 








UNE 


N INSPIRED, adj. unbegeiftert, nicht eingegeben, 

tcht eingeflößt. 

N INSTRUCTED, adj. ununterrichtet, unbelehrt; 

icht mit Snftructionen verfeben. 

N INSTRUCTIVE, adj. unbelebrenbd. 

N INSULATED, nicht freiliegend, nicht 

Weinftebend, nicht ifoltrt. 

N INSURED, adj. nicht verficdhert, unverfidert. 

N INTELLIGENT, adj. untundig, unverftändig ; 

brie Selbftbewußtfeyn. 

N INTELLIGIBILITY, s die Unverſtaͤndlich⸗ 

eit, Undeutlichkeit. 

N INTELLIGIBLE (adv. — ty), adj. unvers 

tänblid, undeutlid. 

N INTENDED, adj. unbeabfictigt. 

N INTENTIONAL (adv. — Ly), adj. unabfidht= 

ich, nvorfenkich; ohne befondere Abfidyt ober 

ime ct. 

N INTERESTED, adj. unbetroffen, ungerübrt, 

ınparteüfc, ohne Theilnahme 3 uneigennüßig. 

NINTERESTING, adj. teine Theilnahme erz 

‘egend, nicht anziehend, gleichgültig, uninterrefs 

ant. 

NINTERMITTED, adj. ununterbrochen, unab= 

yebroden, unabgewedfelt. 

NINTERMITTING (adv. — ty), adj. ununterz 

seodhen, immerwährend, unaufbirlich 5 ſtets, be= 
ndig. 

NINTERMIXED, adj. unvermifdt, unvers 

nengt. 

NINTERPOLATED, adj. nidt untergefchoben, 

unverfälfcht. 

NINTERPRETED, adj. nicht ertlart, unaué- 


gelegt. 
"NINTERRUPTED (adv. — x), adj. ununter- 
chen; in einem fort; — rest, ungeftörte 
Rube. 
'NINTRENCHED, adj. unverfhanzt, nicht res 
trandhirt. 


ININTRODUCED, aaj. uneingeführt. 
ININURED, adj. ungewohnt, nicht abgebartet. 
ININVENTED, adj. unentdedt, unerfunden. 
ININVESTED, adj. unbetleidet 5 nicht beftallt, 
nicht eingefegt (in einem Amte); — money, M. E. 
unangelegtes Geld, todte Gapitalien. 
ININVESTIGABLE, adj. unerforfchlich, unaus⸗ 
{pürbar. 
ININVIDIOUS, adj. neidloé (w. ü.) 
ININVITED, aaj. uneingeladen. 
ININVITING, adj. nidt einladend, nicht anzie⸗ 
bend, abftofend. 
INION, s. 1. die Vereinigung, Verbindung, der 
Verein; 2 die Einheit, Einigung ; Cinigteit, 
Gintradt, Uebereinftimmung; 3. L. 7. Union; 
art —, ber Runftverein; treaty of —, ber Ber- 
einigungévertrag 5; — by the first intention, S. 7. 
die Ponelle Vereinigung, Heilung einfaher Wun- 
den ohne Subſtanzverluſt; — lag, die englifde 
Nationalflagge. 
JINIPAROUS, adj. nur ein junges auf ein Mal 
ebdrend. 
N IQUE, adj. einzig in feiner Art, ohne Glei⸗ 
yen. 
"NIRADIATED, adj. einftrablig. 
UNISON, I. s. 1. das Unifono, ber Ginklang, 
Gleichlaut; die gleich Elingende Gaite; 2. eine 
einzelne unveränderte Note; 3. Ag. Uebereinftims 
mung 3 in—, einftimmig, mit Vebereinftimmung ; 
II. adj. eintönig ; einflimmig. 
UNISONANCE, «. vid. Unison. 
U NISONANT, \ adj. 1. gleidténend, einftimmig ; 
LiNESONOUS, § 2. dbereinftimmend, harmoniſch. 
UNIT, s ber Einer, das Eins, Geeinte, die Cin: 


beit. 
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UNJ 
UNITARIAN, I. ¢. ber Unitarier, Ginheitéglaw 
bige; II. adj. unitarifch, zu den Unitariern ges 


böri 

UN ITARIANISM, s. bie Lehre ber Unitarier. 
To UNITE, v. I. a vereinigen, verbinden, einſtim⸗ 
mig madyen (— with, mit) vereinbaren ; II. n. fid) 
vereinigen, fich verbinden, beitreten, gemeine Cade 
machen; eins werben, zufammenjdymelzen, zus 
fammenmadhfen, verwadhlen. ; 

UNITED, part. (von To Unite), — brethren, die 
vereinigten (mabrifden) Brüder, Brüdergemeinde, 
Brüber-Unität; — flowers, B. T. Zwitterblumen, 
bermapbroditiihe Blumen ; the — States (of 
North America), die Xereinigten Staaten (von 
RordsAmerifa; — States’ hank, die Rationals 
banf ber Vereinigten Staaten, Vereinigte⸗Staa⸗ 
tensBant ; — States’ government, die Bereinigte= 
Staatensfegierung, Bundesregierung ; — States’ 
exchange bills, Gouré-Noten (der Vereinigten 
Staaten von Nord-Amerifa). 

UNITEDLY, adv. vereint, zufammen. 

UNITER, s. ber Bereiniger, Verbindende. 

UNITY, «. 1. die Einheit ; 2 Einigkeit, Eintracht ; 
3. Gleichfoͤrmigkeit, Ucbereinftimmung; 4. das 
Princip der (dramatifhen) Einheit; L. 7-. — 
of a joint property, die Untheilbarfeit eines ges 
meinſchaftlichen Befigthams; — of ion, 
die Vereinigung ded Gebraudé mit bem Bes 


tee. 

UNIVALVE, I. adj. einfchaligs II. =. die einſcha- 
lige Mufdel. ; 

UNIVALVULAR, adj. einfhalig ; 2. T. eins 

appig. 

U NIVERSAL (adv. — LY), adj. allgemein, ganz; 
allumfaffend; 2. T. allgemein; — dial, die Unis 
verfalfonnenubr 5; — instrument, ein Werkzeug, 
das Größen jeder Art mißt; — joint, 7. dad Unis 
verfalgelent ; — proposition, Log. T. ber allges 
meine Sad; — schools, Volksſchulen. 

UNIVERSAL, s. Log. T. der allgemeine Gas. 
UNIVERSALISM, s. der Glaube, daf die Gnabe 
Gottes aud Menfden ohne beftimmtes Religions⸗ 
betenntniß felig mache. 

UNIVERSALIST, s. ber Univerfalift, Vertheidis 
ger ber Allbegnabigung. 

UNIVERSALITY, s. bie Allgemeinbeit, Geſammt⸗ 
heit, dad Allumfaflende, die Allgemeiniehre. 

UNIVERSALNESS, s. vid. UNiveRsatirty. 

UN IVERSE, s das AU, Weltall, Univerfum, 

anze. 

UNIVERSITY, s. bie Univerfität, hohe Schule, 
Hochſchule; to be in a—, an einer Univerfität 
angeftellt feyn; a— man, col ein Univerfitäts- 
mitglied. 

UNIVOCAL (ade. — ır) adj. 1. eines ober gleis 
den Sinnes, gleihen Gehalte, eindeutig ; 2. gleich» 
mäßig, einflimmig, regelmäßig, gewiß (m. &.) 5 
3. gleichtönend, unifon. 

UNIVOCATION, s. die Gleidnamigfeit, Gleich⸗ 
bedeutung. 

UNIVOQUE, Univoxe, adj. Mas. T. vollommen 
confonirend. 

To UNJOINT, v. a. zergliedern, gertheilen, trens 


nen. 

UNJOINTED, adj. 1. ungegliedert 5 zergliebert 5 
2 unverbunden, getrennt. 

UNJOYOUS, adj. nicht fröhlich, traurig, unluftig, 
freudenleer. 

UNJUDGED, adj. unbeurtbeilt, unentfchteben. 

UNJUST (adv. — Ly) adj. ungerecht, unbillig ; an 
— demand, eine ungcredte Forderung. 

UNJUSTIFIABLE (ade. — Ly), adj. nidt zu 
rechtfertigen, unverantwortlid ; — ness, s. die 
Unrechtfertigkeit, Unverantwortlichkeit. 


UNJ 


UNJUSTIFIED, adj. 1. ungereditfertigt; 2. uns | 


begnadigt, unverziehen. 

To UNKENNEL, v. a. 1. aué dem Lode ober Bau 
treiben, aufjagen, hervor ſcheuchen (— a fox, &c., 
einen Fuchs, u.f.w.) 5 2. Ag. entdeden, bemasliren 3 
3. befreien, freilaffen (einen Hund, u.f.w.). 


UNKEPT, adj. 1. nicht (zurüd)gebalten, unbe⸗ 


wahrt, frei; 2. unbeobachtet, unbefolgt. 
UNKERNELED, adj. kernlos. 


UNKIND (adv. — Ly), adj. 1. ungütig, unfreund⸗ 
lid), lieblos, unartig, unfanft, bdéartig ; 2. unna⸗ 
tirlid), ben Naturgefegen zuwider 5 — ness, s. bie 
unfreundlichteit, Lieblofigteit, Unartigfeit, Härte, 


Boͤsarti 


eit. 
To UN KING, v. a. der koͤniglichen Würde berau- 


—— 

UNK INGLY, "had. untöniglid). 
"UNKISSED, adj. ungetüßt. 
UNKNIGHTLY, ag). unritterlich. 


To UNKNIT, »v. a. 1. auftrennen, zerfafern, auf- 


loͤſen; 2. öffnen. 


To UNKNOT, v. a. den (die) Knoten aufmadyen, 


auflöfen, entwirren. 


UNKNOWABLE, adj. nidyt zu wiflen, unertenn- 


ba 


r. 
-UNKNOWING, adj. 1. nicht wiſſend, unwiſſend; 


2. unfähig, nicht geeignet. 
UNKNOWINGLY, adv. unwiffentlid. 


UNKNOWN, ad. 1. unbetannt, unbewußts 2. 
fremd, unerkannt, ungefannt ; 3. undenfbar; 4 
abgefchloffen ; to be — to woman, nod) fein Weib 


berührt haben. 


UNLABORED, aaj. 1. nidyt durch Arbeit hervor 
ebradt; 2 unbearbeitet, ungebaut; ungefin- 


elt, leidht 5 3. ungegroungen, freiwillig. 
UNLABORIOUS, adj. mibelos. 


To UNLACE, ». a. 1. aufſchnuͤren, loͤſen; 2 der 
Bier berauben 5 to — a bonnet, N. T. ein Bonnet 


abfdlagen, losmachen. 


UNLACKEYED, adj. von feinem Lakeien beglei- 


tet, unbebient. 


To UNLADE, v. a. entladen, entbürben, auslaben, 


leeren, M. E. loͤſchen. 


UNLAID, adj. 1. ungelegt 3 unbeftellt, —A 


2 un ekilt, unbefänftiget 3 3. nicht (als Leide) 
ausgeftellt. 
UNLAMENTED, adj. unbeflagt, unbeweint. 
UNLARDED, adj. ungefpidt ; Ag. unvermifdht. 
To UNLATCH, ». a. auftlinten, Öffnen. 


UNLAURELED. adj. nidt mit Lorbeern ges 


Act 


ſchmuͤckt. 
UNLAVISH, adj. nicht verſchwendend, nicht ver⸗ 


ſchwenderiſch. 

UNLAVISHED, adj. nicht verſchwendet. 

To UNLAW, v. a. ungefeglid) machen. ; 
UNLAWFUL (adv. — tx), adj. 1. gefegwibdrig, 
ungefeglidy, unvedhtmößig, wiberrechtlid, rechts⸗ 
wibdrig, ungültig, unerlaubt; 2 unebelid) ; — gain, 
unerlaubter Profit 5; — interest, wucherifche (ges 
fegwidrige) Sinfen ; — ness, «. 1. bie Gefeßiwidrig- 
keit, Ungefeglichkeit, Unrechtmaͤßigkeit, Ungältig- 

- teit s 2 Unebelicfeit. 

To UNLEARN, o. a. verlernen, vergeffen. 
UNLEARNED (adv. — ıy), adj. 1. verleent 3 2 
ungelernt 5 3. ungelebrt, unwifjend ; 4 eines Ge⸗ 
fehrten unmürbig. 
UNLEARNEDNESS, s. bie Ungelehrtheit, Un⸗ 
wiffenbeit, Unfunde. 

UNLEAVENED, adj. ungefäuert. 
UNLECTURED, ad. nicht durd) (Schuls)Unter- 
richt mifgetheilt. 
UNLESS, conj. wenn nicht, wofern nicht, außer, 
auggenommens ober, ed fey denn daß. 


UNL 


UNLESSONED, adj. unbelehrt, unenterridz 
UNLETTERED, adj. 1. ungelebrt, unbeirrr. : 
nicht mit Lettern (Budftaben) bezeichnet 
UNLETTEREDNESS, s die Unbelekahii, & 
gelehrtheit. 
UNLEVELLED, adı. ungeebnet, unebea. 
UNLIBIDINOUS, adj. nicht wollü 
UNLICENSED, adj. unbewilliget, obme teject 
Grlaubnif, unbevollmadtigt, nicht frei gar 
nicht cenfirt; — trade, verbotener (under. 
Danbel. \ 
UNLICKED, adj. ungeledt 5 Sg. wunegetfers: ; - 
“youth, . der robe Bengel 
NLIGHTED, adj. unerleudhtet, unangestaic. 
Ge GHTSOME, adj. unerbellt, trhbe, iz 
el. 
UNLIKE, adj. 1. ungleid, unähnlidy ; 2 mea | 
deinlid) 3 — quanuties, Mat. T. ungleide x. 
en 


UNLIKELIHOOD,) _ .. a 

UNLIKELINESS, 5 © die Umvahrideintitts 

UNLIKELY, adj. & adv. nicht zu vermmutte. = 

roabeldeinlich ; — means, unperbälinäeis 
itt 


e 
SO EN ESS: s. bie Ungleichheit, Unit 
t. 


UNLIMBER, adj. unbiegfam, nidyt nodigebet. 
UNLIMITABLE, adj. vid. ILLimitrasce. 
UNLIMITED (ade. — ır), adj. unbeiic 
uneinge(drantt, unbegrenzt, grenzenlos, ote &- 
fhräntung, ohne Schranken, fchranfinic, ur 
ftimmt ; — ness, s. bie Unbeſchrönktheu, im 
grengtheit. ; 
UNLINEAL, adj. nidt in gerader Ginie ‘crf 
mend), vom Geitenflamme. 

To UNLINK, o.a. loéftetten, abgliebern, ke 
nehmen, ldfen, Öffnen, auseinander wideln = 
einander nehmen, loswinden. 

UNLIQUIFIED, adj. unge{dymolgen, enact 


fet. 

UNLIQUIDATED, adj. (Mf. B.) nicht atgem* 
nicht geordnet ; — accounts, offenftehende 
nungen; — dependencies, unbegabite (boc: 
Schulden. 

UNLIQUORED, adj. niht mit Oel, uf - 
trantt, troden, ungefchmiert, unbenegt. 

UNLISTENING, adj. nicht aufbordhend ; x? 
adtend, nicht berücdfichtigend. 

UNLIVELINESS, s. der Stumpffinn. 

UNLIVELY, adj. nidt lebbaft, Rumpf. 

To UNLOAD, ». a. entladen, entbürben, ati 
ausladen, aud(diffen, Idihen; to — a gm - 
musket, ein Geihüß oder ein Gewehr ent: 
(den Schuß berauszieben). 

UNLOADING, «. daé Ausladen, bie Auzlat:- 
Löfhungs fees for —, bas Ablader-Echn, Is: 
lader⸗Lohn. 

UNLOCATED, adj. nicht angefiebelt. 

To UNLOCK, v. a. aufſchließen, öffnen. 

UNLOCKED, adj. unver{dloffen, offen. 

To UNLOOSE, v. I. a. ldfen, aufldfen, log mad: 
II. n. in Stade aufgeldfet werden, fic) auf: 
zerfallen. -° 

UNLOVED, agj. ungeliebt. 

UNLOVELINESS, «. bie Unliebenswärtigtet 

UNLOVELY, aaj. nicht liebenswürdig, feine fax 
erweckend, reizlos. 

UNLOVING, adj. nicht liebenb, lieblos, zafrııer: 
lid, ungütig, unbolb. 

UNLUCKILY, adv. unglidtider Weife. 

UNLUCKINESS, «. 1. baé Unglüdlide, Braise 
ber ſchlimme Zufall ; 2 bie Rachtheiligkeit; esr 
benfreude, der Muthwille. | 

UNLUCKY, adj. 1. ungluͤcklich, elend; Zur 








a 
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edeutenb 5 3. fchabenfrob, muthwillig ; an — boy, 
‚nn böfer Junge. 
NLUSTROUS, adj. glanzlos, unfdyeinbar, ohne 
Schimmer. 
NLUSTY, adj. unträftig, ſchwach. 
UNLUTE, v. a. Ch. T. des Lehmes oder Kittes 
ntledigen, den Lehm oder Kitt abmaden. 
N Mien adj, ungemadt, nidt fertig; unge⸗ 
affen. 
N MAGNETIC, adj. nicht magnetifch. 
N MAIDENLY, adj. nicht jungfräulid,. 
NMAIMED, adj. ungelähmt, unverftümmelt. 
N MAKABLE, adj. nicht zu maden, unausführ- 
ar, unthunlid (w. ü.). 
» UNMAKE, ». a. vernichten, jerftdren, entfor= 
ren, wegfdaffen; to — a king, einen König ab⸗ 


egen. 
N MALLEABILITY, s die Ungefdmetbdigteit, 
Sprödigkeit. 

N MALLEABLE, adj. nicht hämmerbar, nicht 
ehnbar, fpröde, ungefchmeidig. 

» UNMAN, ve. a. 1. entmenfchen, erniedrigen; 2. 
ntmannenz 3 fg. weibiſch maden, entmutbigen ; 
I. entvditern; to — a ship, einem Schiffe die 
Mannfdaft nehmen. 

N MANAGEABLE, adj. 1. nidt zu handhaben, 
sicht zu führen, nicht zu regieren; 2. unlentbar, 
ınlentfam, unbändi 

N MANAGED, aaj. 1. ungehandhabt, ungeleitet ; 
anergogen ; 2. unabgerichtet, unzugeritten. 
'NMANLIKE, adj. 1. eines Dienfdyen unwuͤr⸗ 
'INMANLY, $ dig, unmenſchlich; 2 unmänns 
lich, weibiſch. 

INMANLINESS, s bie Unmannlidfeit, bas 
Weibiſche. 

INMANNERED, adj. ungeſittet, rob, u.f.w. vid. 
UNMANNERLY. 

INMANNERLINESS, s. bie Unartigteit, Un- 
manierlidteit, Unfittlidfeit, Ungezogenbeit. 
INMANNERLY, adj. & adv. ungehttet, roh, un 
geaogen, unartig, unmanierlid, unbdflid, unge⸗ 
fallig. 

JN MANUFACTURED, adj. rob, unverarbeitet. 
JNMANURED, adj. ungebüngt, ungebaut. 

JN MARKED, adj. 1. unbezeichnet ; 2 unbemerkt, 
un beadtet. 

JNMARRED, adj. nicht verborben, unbeſchaͤdigt; 


unverlegt. 
JNMARRIABLE, \ adi beirathéunfabig, 
JNMARRIAGEABLE,§ nidt mannbar, uns 
mannbar. 


JNMARRIED, adj. unvergeirathet. 

ro UNMARRY, v. a. bie She aufheben, trennen, 
(Eheleute) fcheiden. 

JNMARSHALLED, adj. nicht angeorbnet. 

fo UNMASCULATE, v. a. verweidliden, ents 
träften, ſchwaͤchen. 

JNMASCULINE, adj. unmannlidy weibifdh. 

To UNMASK, ». I. a. entlarven; Il. n. die (feine) 
Larve abnehmen, ſich demaskiren. 

JNMASKED, adj. entlarot, bloßgeftellt, offen. 
JNMASTERED, adj. 1. unbemeiftert, unübers 
wältigt, unbezwungen 3 2. unbezwinglich. 
UNMATCHABLE, adj. 1. nicht zu paaren, nicht 
anzugleichen, unvereinbar 3 2 unvergleichlicy, bets 
fptellos, einzig. 

UNMATCHED, adj. 1. ungepaart; 2. ohne Gleis 
chen, unvergleichlich, einzig. 

UNMEANING, adj. nichesfagenb, finnloé, einfäls 
fia, fade, albern; an — face, ein ausdrudslofes 


eſicht. 
rs EANT, adj. nidt gemeint, unbeabfid: 
tot. ; 
UNMEASURABLE, vid. INMEASURABLE. 
9 


UNM 


UNMEASURED, adj. 1. ungemeffens 2. uners 
meßlich, unendlich, geengenioe, 

UNMECHANICAL, adj. nicht den Gefegen ter 
Mechanik gemäß. 

UNMEDDLING, adj. fid) nicht in die Angelegens 

—5 Anderer miſchend. 

NMEDITATED, adj. unerwogen, unuͤberdacht, 
undurchdacht, unſtudirt. 

UNMEET (adv. — Ly), adj. untauglich, unnuͤt, 
undientid. unſchicklich; — ness, s. bie Untauglich⸗ 
keit, Unſchicklichkeit. 

UNMELLOWED, adj. nit mürbe, nidt voll- 
fommen reif, (nod) unreif. 

UNMELODIOUS, adj. unmelobifcy, übelllingend. 

UNMELTED, adj. 1. ungeſchmolzen 3 2. Ag. unges 


rührt. 
UNMENTIONABLE, adj. nicht zu erwähnen. 
UNMENTIONED, adj. ungemelbet, unerwähnt, 
nicht genannt, ungebadt. ; 
UNMERCANTILE, adj. nicht taufmannifd, uns 
mertantilifd. ; 
UNMERCENARY, adj. nidt gemiethet, unges 
dungen 3 nicht feil. ; 
UNMERCHANTABLE, adj. unverläuflidy, Une 
verfaufbar, unveräußerlich, ungangbar, 
UNMERCIFUL (adv. — ry), adj. 1. unbarmbers 
pion graufam ; 2. gewiffenlos, unmäßig, übertries 
nj — ness, s. die Unbarmbergigteit, Grauſam⸗ 
UNMERITED, adj. unverbdient, unwärbig. 
UNMERITEDNESS, s. die Unverbientheit, Vers 
bienftlofigteit, Unwürbigteit. 
UNMET, adj. nicht treffend, nicht begegnend. 
UNMETALLIC, adj. nit metallia. 
UNMIGHTY, adj. nicht madtig, {drwadh. 
UNMILD, aaj. nicht mild, raub. 
UNMILDNESS, «. ber Mangel an Milde, die 


Raubeit. en 

UNMILITARY, adj. unmilitärifch, untriegerifd, 
unfolbatifd). 

UNMILKED, adj. ungemolfen. 

UNMILLED, adj. ungewaltt ; — coin, ungerän- 
belted Gelb. . 

UNMINDED, adj. nidyt geadytet, undedadt, nicht 
beobadstet, unbemerkt. 

UNMINDFUL (adv. — Ly}, adj. unbedachtſam, 
unadıtfam, unaufmerffam, uneingebent, ee 
vergeffen; she is very — of me, fte vergift mid 

ang und gar; — of your health, ohne Ihre Ges 
fundoe u fdjonen ; — ness, s. die Unbedacht ſam⸗ 
it, Unachtſamkeit, Sorglofigteit, Vergeffendert. 

To UNMINGLE, v. a. entmifden, zerfegen, fons 
dern, trennen, {deiden. ; 

UNMINGLED, adj. 1. unvermifdt; 2. unvers 
faͤlſcht, unverdorben, rein. _ 
UNMINISTERIAL, adj. nicht minifteriel. 

UNMIRY, adj. unbefudelt, nicht kothig, nicht 


‚hmunig. 

UNMISSED, adj. nidt vermißt. , 
UNMISTAKEABLE, adj. nicht mifguverfteben, 
Elar, deutlid), unverkennbar. 

UNMISTAKEN, adj. nidyt mifverftanden, ſicher. 
UNMISTRUSTING, adj. argloß. _ 
UNMITIGABLE, adj. nicht zu mildern, nicht zu 


befänftigen. 

UNMITIGATED, adj. ungelinbert, ungemilbert, 
unbefänftigt. ; 

UNMIXED, adj. unvermifdt, unverfälfcht, uns 
verborben, rein. 

UNMOANED, adj. unbellagt, unbetrauert, 

UNMODIFIABLE, adj. unabänderlid). 
UNMODIFIED, adj. ungeänbert. 

UNMODISH, adj. unmodifd). 

UNMOIST, adj. nicht feucht, troden. 


‘ 
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UNMOISTENED, adj. unbefeuchtet. 

To UNMOLD, ve. a. vid. To Unmoutn. 

UNMOLESTED, adj. unbefdywert, nidt beun- 
rubigt. 

UN vir adalat adj. geldlos, unvermigend; gelb- 

edürftt 

To UNMOOR, va. N. T. den Sauanker lichten; 
ein Schiff, das vor zwei oder mehreren Anfern 
liegt, vor einen bringen ; die Anker lichten. 

UNMORALIZED, adj. nicht gefittet, unfittlid, 
ungebilbet, unbelebrt. 

UNMORTGAGED, adj. nicht verfchrieben, nicht 
bypothecirt, unverpfändet. 

UNMORTIFIED, adj. 1. unertöbtet, ungefhwädht ; 
2. ungebemüthigt, ungedrgert, ungetrantt. 

UNMOTHERLY, adj. unmütterlidh. 

To UNMOULD, v. a. umformen, umgießen, aus 
ber Form bringen, entformen. 

UNMOULDED, adj. ungeformt, formlos. 

UNMOUNTED, aaj. unberitten. 

UNMOURNED, adj. unbetrauert, unbetlagt, uns 
beweint. | 

UNMOVABLE, (UNMOoVEABLE), vid. IMMOVABLE. 

UNMOVED, adj. 1. unbewegt ; 2. ungerdort ; 
ftarrfinnig. 

UNMOVING, adj. 1. nicht bewegend, nidt ruͤh⸗ 
rend ; 2. bewegungslos, unbeweglich, kraftlos. 

To UNMUFFLE, ». a entmummen, entbillen, 
aufdeden 5; to — a drum, den Dämpfer von einer 
Zrommel nehmen. 

UNMURMURED, adj. nit bemurrt, nicht mur⸗ 
rend über ... 

UNMURMURING, adj. nicht murrend; — pa- 
tience, ftummesé, ſchweigendes Dulden. 

UNMUSICAL, adj. }. unmufifalifd, unharmoniſch, 
übelflingend ; 2 der Muſik untundig. 

UNMUTILATED, adj. unverftimmelt. 

To UNMUZZLE, v. a vom Maulforbe befreien, 
den Maulforb abnehmen, die Nafe frei machen; 
Gun. T. den Munbpfropf (der Gefchüge) abichnal- 
en. 

UNNAMED, adj. ungenannt, unerwabnt. 

UNNATIVE, adj. 1. nicht eingeboren; 2 unnatür= 
lid) 5 3. gezwungen. 

UNNATURAL (adv. — ty), adj. 1. unnatirlid 5 
naturwidrig; 2. gezwungen. 

To UNNATURALIZE, v. a. unnatuͤrlich machen. 

UNNATURALIZED, adj. nit naturalifirt, nicht 
eingebürgert. 

UNNAVIGABLE, adj. unſchiffbar, nicht fchiffbar. 

UNNAVIGATED, adj. unbeidifft. 

UNNECESSARILY, adv. unnöthig, ohne Noth. 

UNNECESSARINESS, s. bie Unndtbigteit. 

UNNECESSARY, adj. unndtbig, unnüg. 

UNNECESSITATED, adj. ungenöthigt, unges 
groungen. 

UNNEEDFUL, adj. unndthig, nidt erforderlich, 
nicht notprvenbig. 

un N EIGHBO LY, adj. & adv. unnadbarlid ; 

. feindfelig. 
To UNNERVE, v. a. entnerven, entträften, ſchwaͤ⸗ 


en. 
UNNERVED, adj. entnervt, ſchwach, kraftlos, 
entkraͤftet, abgefpannt. 
UNNEUTRAL, adj. nicht neutral, parteinebmenbd. 
UNNOBLE, vid. IonoBLeE. 
UNNOTED, adj. 1. unbezeichnet; 2. unbemerft 5 
ungeehrt, unbeadtet. 
UNNOTICED, aaj. unbeadtet, unbemerlt ; un= 


geehrt. 
UNNUMBERED, adj. 1. ungegbity 2. zahllos, 


ungäblig. 

UNNURTURED, adj. unerʒogen. 

UNOBEYED, adj. ungehorcht. 
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EL ECTED, adj. uneingewanbt, nidt ww» 
worfen. 
UNOBJECTIONABLE (ade. — ty), ed. em 


werflid, untadelbaft. 
UNOBLITERATED, adj. unverlöfdt, o> 
unterworfen. Tz 


wiſcht. 

UNOBNOXIOUS, adj. nicht 
blosgeftellt, nicht auegefegt 5 nicht firafjäi.c. 

UNOBSCURED, adj. unverdunfelt. 

UNOBSEQUIOUS (ade. — ır), adj. mk te 
chend, nidt unterwürfig, unfolgfam 5 — m=. 
der Ungeborfam, die Unfolgfamfteit. 

UNOBSERV ABLE, adj. unbemertlich, ammctt.z: 
nicht zu beobadten. 

UNOBSERVANCE, « bie Unaufmerlic-“. 
Ruͤckſichts loſigkeit. 

UNOBSERVANT, adj. 1. nicht beobadten. n 
aufmerffam, unadtfam 5 2. nicht Trieden:. : 
folgfam, ungeborfam. 

UNOBSERVED, adj. unbeobadtet, unbearı 
unbeadhtet, unbefolgt. 

UNOBSERVING, adj. nicht beobadhtent, m4 
merffam. 

UNOBSTRUCTED, adj. unverftopft, uni: 
ungehindert. 

UNOBSTRUCTIVE, adj. nicht verftopfen:, -£ 
bindernd, nidt binderlid. 

UNOBTAINABLE, adj. unerreidbar. 

erhalten, INED, adj. unerlangt, unerworte:. rä 
erhalten. 

UNOBTRUSIVE, adj. nid&t zudringlidh, =| 
laͤſtig, anſpruchslos, befdyeiden, demuͤthig | 

UNOBVIOUS, adj. nicht leidht (oder ſogleie 
merklich; nicht entgegen kommend, nit fat. 
nicht einleuchtend, undeutlich, unbegreiflid. 

UNOCCUPIED, adj. 1. anbefeffen, unena | 
men 3 2. unbefchäftigt ; 3. unangebaut, mwüft ira’ 

UNOFFENDED, adj. nit beleidigt. 

UNOFFENDING, adj. 1. nicht beleidigent, © 
anftößig ; 2. ſuͤndenlos, unfhuldig, rein, nx:.. 
lid, gutartig, harmlos. 

UNOFFENSIVE, vid. INorrensive. 

UNOFFERED, adj. unangeboten. | 

UNOFFICIAL (ade. — Ly), ody. 1. nid a: 
nicht officiell ; 2. nicht zu einem Amte gebörı 
To UNOIL, v. a. abölen, entölen, vom Deke r= 
gen ; unoiled, adj. nicht geölt. 

UNOPENED, adj. nit geöffnet, ungeöffern, ¢ 
eröffnet, verfchloflen. 

UNOPENING, adj. nicht dffnend, nicht auf: 
UNOPERATIVE (INorpeERATIVE), aaj. «7: 
Wirkung, unwirkfam. 

UNOPPOSED, aay. 1. unwiberfegt, unwibef: 
ben; 2. unwiberftritten, uneingewandt. 
UNOPPRESSED, adj. unbedrüdt. 
UNORDERLY, egy. vid. DisornperLr. 
UNORGANIZED, adj. unorganifirt. 
UNORIGINAL, adj. 1. nidt eigenthimlidy r= 
urbildlid, nicht originell; 2 unerfdafien, oz 


eugt. 
UNÖRIGINATED, adj. ohne (nicht ven: & 
ſprung, unerfdaffen, ungezeugt. 
UNORNAMENTAL, adj. einfach, fchmudlee. 
UNORNAMENTED, adj. ungeſchmoͤckt. 
UNORTHODOX, aaj. nicht redytgläubig. 
UNOSTENTATIOUS, adj. 1. nicht prabirn. 
en 2. nicht grell, nidt ſchreirnde 
arben). 
UNOWED. adj. nicht ſchuldig. 
UNOWNED, adj. 1. nicht befeffen, nicht ner 
ohne Eigenthämer ; 2 nidt anertannt. 
UNOXYGENATED, ) aaj. nicht ornbdirt, nids =. 
UNOXYGENIZED, Sauerftoff verbunden 
UNPACIFIC, adj. unfriedlich, nicht ſanit. 
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’ACIFIED, adj. unbefünftigt. . 
NPACK, v. a. 1. abpaden, auspaden, beballi- 
; 2. fig. entladen, ldfen, öffnen (m. ü.). 
"ACKED, adj. 1. ausgepadt; ungepackt; 2. 
unbeftodyen 5 an — jury, unparteüfche Ge⸗ 
yorne. 

’ACKING, s. bad Auspacten, Deballiren. 
AID, adj. 1. unbezablt 5 2. unvergolten 5 unges 
t; — for, nod) unbegablt; erborgt ; — debts, 
ezablte (liquide) Schulden; vows —, uner⸗ 
te Gelhbde. 

"AINED, adj. ſchmerʒlos, nidt gequält. 
"AINFUL, ads. ſchmerzlos, nicht ſchmerzlich, 
t {dmergend. Bu 
»ALATABLE, adj. unſchmackhaft; wibrig, 
baft, unangenehm. 

'ALLED, aaj. nicht überfättigt. 
’ANOPLIED, aaj. ungeharniſcht. 
INPARADISE, ev. a. der Seligkeit (Ag. der 
ickſeligkeit) berauben. ; 
»ARAGONED, adj. unvergleidbar, ohne Glei⸗ 


le 
’ARALLELED, adj. nicht zu vergleichen, un⸗ 
zleichlich, beifpiellos. ; 

*ARDONABLE (ade. — Ly), adj. unverzeib- 


’ARDONED, adj. unverzieben. 
’»ARDONING, adj. nicht verzeihend, unver- 
lid), hartherzig. 

’ARLIAMENTARY (adv. — ıLY), unparlas 
itarifd, parlamentéwibdrig, gegen das Parlas 
it ftreitend, wider die Parlaments⸗Verordnun⸗ 
3 des Parlaments unwuͤrdig; — riness, s. der 
yerfprud), oder das Verfahren gegen die Par- 
ente-Berfaffung. 

'ARTED, adj. ungetbeilt, ungetrennt. 
"ARTIAL. cid. INPARTIAL. 

’ASSABLE, 1. vid. ImPassaBLE; 2. vid. UN- 


RENT. 

'ASSIONATE, UNpassionaTeD, adj. vid. 
PASSIONATE. 

'ASTORAL, adj. nicht hirtenmäßig. 
'ATENTED, adj. unpatenti(ft)rt. 

'ATHED, adj. pfablog, ungebahnt, unbetreten. 
'ATHETIC, adj. unpathetifd, nicht leidens 
tlidy, nicht rührend. 

ATRIOTIC, adj. unpatriotifdy, nicht vaters 


iſch. 
ATRONIZED, adj. gönnerlos, feine Gönner 
nd, unbeſchuͤtt. 

AVED, adj. ungepflaftert. 

AWNED, adj. unverpfändet, unverfeßt. 
EACEABLE (adv. — ıyY), adj untrieblid), 
enlob, Zontiſch; — nese, s. die Unfriedlichkeit, 
Zaͤnkiſche. 

EACEFUL, adj. unfriedlich; heftig; ruhelos. 
EDIGREED, adj. ohne Stammbaum. 
NPEG, v. a. loßpflöden, losftecten, Öffnen. 
ELTED, adj. ungefteinigt. 

NPEN, v. a. auspferden (Echafe aus den 
ben thun);3 to — water, Wafler losdaͤm⸗ 


ENAL, adj. ftraflos. 
ENETRABLE, oid. InPENETRABLE. 
ENITENT, vid. IMPENITENT. 
ENSIONED, adj. nicht penffonict, obne 
dengebalt, unbefolbet. 
NPEOPLE, v. a. entvdltern. 
EOPLED, adj. entvdltert, menfchenleer. 
ERCEIVABLE (ade. — ry), nit wahr⸗ 
abar, unmerklich, unempfindbar. 
ERCEIVED (ado. — Ly), unbemertt, unges 
ct, unempfunbden. 
ERFORATED, adj. undurchloͤchert. 
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UNPERFORMED, adj. 1. unverridtet, ungethan; 
2. unerfüllt ; 3. ungefpielt. 

UNPERFORMING, adj. nit verrichtend ; feinen 
Dienft nicht leiftend. 

UNPERISHABLE, adj. vid. IMPERISHABLE; — 
goods, M. E. dem Berderben nicht ausgefeste 
Waaren (3. B. Eifen, Blei, u.f.w.). 

UNPERJURED, adj. nidt meineidig geworben, 
frei vom Meineide. 

UNPERMANENT, adj. vorübergehend, nicht dau⸗ 
ernd, vergdnglid. 

To UNPERPLEX, ve. a. von Berwirrung be- 


freien. 
UNPERPLEXED, ad. 1. unverwirrt, unver⸗ 
widelt; 2. nicht betreten, nicht beflürgt, unver⸗ 


legen. 

UNPERSPIRA BLE, adj. 1. unverbänftbar ; nicht 

ausdänftbar ; 2. nicht ausbänftend. 

UN PENSUADABLE, adj. unüberrebbar, uner= 
ittli 

UNPERVERTED, adj. unverborben 3 nidt vers 

dreht, ungebeutelt. 

UNPETRIFIED, adj. unverfteinert. 

UNPHILOSOPHICAL (— 1c) (ade. — atty), 

adj. unpbilofopbhifd, umrvcife; — ness, s. die uns 

philofophifche Beichaffenheit, das Unphiloſophiſche. 

To UNPHILOSOPHIZE, v. a. der Würde eines 

Pbilofophen berauben. 

UNPIERCED, adj. undurchſtochen, undurchdrun⸗ 


gen. 

u NPILLARED, adj. ohne Pfeiler, entfäult, faus 
enlos. 

UNPILLOWED, adj. ohne Kopftiffen. 

To UNPIN, v. a. abjtecten, abbeften, losheften. 
UNPINIONED, adj. losgebunden, losgeſchnuͤrt, 
mit freien Armen. 

UNPINKED, adj. nicht mit Reſtellochern verfehen, 
unburdléchert, ungelddert. 

UNPINNED, adj. obne Nadeln, ungeftedt. 
UNPITIED, adj. unbemitleidet, undetlagt, unbes 

auert. 

UNPITIFUL (ade. — Ly), adj. 1. unmitleidig, 
mitleidéloé, unbarmberzig ; 2. nicht rührend. 
UNPITYING, adj. nicht bemitleidend, unbarmher⸗ 
Bis hartherzig. 

UNPLACABLE, vid. ImPLACABLF. 
UNPLACED, adj. mit feiner Stelle verfehen. 
UNPLAGUED, adj. ungeplagt, ungequält. 
UNPLANTED, adj. ungepflangt. 
UNPLASTERED, adj. ungetündt, unbeworfen, 
unberappt. 

UNPLAUSIVE, adj. nicht beipflichtend, nicht billi= 

‚gend, mißbilligend. 

NPLEADABLE, adj. niit (alé Redhtsgrund) 
als Entſchuldigung anzuführen. 

UNPLEASANT (adv. — ty), adj. unangenehm, 
mißfällig, widrig ; — ness, s. bie Unannchmlidy 
keit, Mißfaͤlligkeit, Widrigkeit. 

UNPLEASED, adj. mißvergnuͤgt, unzufrieden, 
unbefriedigt. 

UNPLEASING (ade. — Ly), adj. unangenehm, 
mißfällig, nicht vergnügend, unerfrenlich, widrig ; 
— ness, s. das Unangenehme, Mipfällige, bie Uns 
annehmlichkeit, Widrigteit. 

UNPLEDGED, adj. unverfproden, unverpfänbet. 

UNPLIABLE, adj. unbiegfam. 

UNPLIANT, adj. unbiegfam, ungefchmeibig, ftarr, 
pateftarrig 5 — ness, s. die Unbiegfamteit, Unges 
chmeidigkeit, Halsftarrigfeit. 

UNPLOUGHED (UnrLoweo), adj. ungepflügt. 

To UNPLUME, v. a. rupfen, ausrupfen, der es 
bern berauben, federlos machen, entfiedern; Ag 
verungieren, herabmürbigen, demithigen. 

UNPLUNDERED, adj. ungeplündert, unberaubt. 


UNP 


‚UNPOETICAL (— tc) (adv. — Atty), adj. uns 
poetifch, undichterifch. ; 
UNPOINTED, adj. 1. ſtachellos, ohne Spige ; 
2. nidt interpungirt ; 3. nicht mit Vokalzeichen 
verfehen (von Manufcripten in femitifhen Spra- 


n). 
UNPOISED, adj. ohne Gleichgewicht. 
To UNPOISON, v. a. bes Gifted entledigen. 
UNPOLARIZED, adj. nidt polarifirt 3 nicht po- 


lariſch. 

UNPOLICIED, adj. unverwaltet, ber Regie⸗ 
rung(éform) ermangelnb. 

UNPOLISHED, adj. 1. unpolirt 3 ungeglättet ; 
2. unverfeinert, ungebildet, ungefittet, ungefchlifs 
‘fen, toh, rauhz — gold, mattes Gold. 

UNPOLITE (adv. — ty), adj. unbdflid, unge= 
—— grob; — ness, «. bie Unhoͤflichkeit, Unge⸗ 
{chliffenheit, Grobbeit. 

UNPOLLED, adj. 1. ungefappt 3 Way: 
unberaubt 3 2. nicht in dad Stimmeegifter (als 
Votant) eingetragen. 

UN POLLUTED, adj. unbefledt, unbefubelt, 
rein. 

UNPOPULAR, adj. unpopular, nidt vollsmäßig, 
nicht fürs Volk, beim Volke verhaßt, unbeliebt. 

UNPOPULARITY, s. die Unpopularitét, Uns 
beliebtheit beim Bolte. 

UNPORTABLE, adj. untragbar, nidt zu tragen. 

UNPORTIONED, adj. ohne Mitgabe, ohne Ver⸗ 
mögen. 

UNPORTUOUS, adj. ohne Hafen, bafentos. 

UNPOSSESSED, adj. unbefefien, nicht im Befie, 
unbefegt, ohne Herren. 

UNPOSSESSING, adj. befigloé, ohne Gigenthum, 
arm. 

UNPOWDERED, ads. ungepubert. 

UNPRACTISED, adj. ungeübt, unbewanbert, uns 
erfahren (— in, in). 

UNPRAISED, adj. ungelobt, ungepriefen. 

UNPRECARIOUS, adj. nicht mißlich; nicht bitt- 
lid, unabhängig. 

UNPRECEDENTED, adj. beifpiellos, unerhört. 

UNPRECISE, adj. unbeflimmt, ungenau, ober- 


aͤchlich. 
UNPREDESTINED, adj. nicht präbeftinirt, nicht 
vorperbeftimmt, 
To h NPREDICT, e. a. eine Prophezeiung zuräd 
nehmen. 
UNPREFERRED, adj. nicht vorgezogen, unbes 


fördert. 

UNPREGNANT, adj. unfrudtbar, unergiebig, 
feiht, arm. 

UNPREJUDICATE, adj. uneingenommen, unbes 
fangen, vorurtbeilsfrei, unparteitih (w. ü.). 

UNPREJUDICED, adj. 1. vorurtheiléfrei, unbes 
fangen ; 2 obne Radıtbeil, unbenaditbeiligt. 

UNPRELATICAL, adj. unpr Latif, einem Praͤ⸗ 
laten nicht gegiemend, unanftänbig. 

UNPREMEDITATED, adj. 1. unvorbedadyt, uns 

überlegt, aus dem Stegreif; 2. nicht abficht- 

lid) ; — murder, zufälliger, nicht prämebitirter 
(Selbft=)Mord. 

UNPREPARED, adj. unvorbereitet, unbereit, un= 
zubereitet, ungerüftet. 

UNPREPAREDNESS, s. ber Mangel an Borbe- 
zeitung, der unvorbereitete Zuftand, die Unbereit⸗ 


ſchaft. 

UNPREPOSSESSED, adj. uneingenommen, un⸗ 
befangen, unvorgefaßt, vorurtheilsfrei. 
UNPREPOSSESSING, adj. nicht einnehmend. 
UNPRESSED, adj. 1. ungepreßt, ungedruͤckt; 2. 
ungeleltert 5 3 fg. ungerügt 3 Baas 4. 
nicht ergroungens — wine, der Vorlauf, Beers 
moft, Beerwehn, 
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UNPRESUMPTUOUS, adj. obm Disk a 
fprudloé, ſchlicht; unterwuͤrfig, demitbis. 
UNPRETENDING (ade. — Ly). adj. ck 
ebend, anfprudsloé, unanmaß lich, beidckı 
NPREVAILING, adj. nby nid: 
legen, ſchwach, machtlos, ungeltend, i 


unnüß. 

UNPREVENTED, adj. unvorgegriffen, ur. 
beugt, unverbindert. 

To UNPRIEST, v. a. der Priefterwärde exu 

UNPRIESTLY, adj. unpriefterlidh. 

UNPRINCELY, adj. der Würde eins Far 
nicht angemeffen, unfürftlich, nicht prinzie. 

UNPRINCIPLED, adj. 1. obne Grat. 
ſchwankend; 2. unfitttich, lafterhaft, mdisxe- 
gerwiffentos. 

UNPRINTED, adj. ungebrudt 3 — cotton, == 
druckte (weiße) Gottonerien. 

UNPRISONED, adj. unverbaftet, aus ka» 
fangniffe entlaffen, frei gelaften. 

UNPRIZABLE, adj. unfdy&ägbar ; vca t= 
Werthe, gering. 

UNPRIZED, adj. ungelhägt, untariıt; MA.r 
würbigt. 

UN PROCLAIMED, adj. unausgerufen, ES 
fannt gemadt. | 

UNPRODUCTIVE, adj. 1. unfrudibar; 2: 
fungéloé ; — funds, nuglofe, uneinträsi& ! 
talien ; — ness, s. bie Unfrudjtbarfeit, Were 
lichkeit ; Wirkungslofigteiz. 

UNPROFANED, adj. unentbeiligt, unenterk 

UNPROFESSIONAL, adj. nicht zu einem: | 
bern Gewerbe oder Stande gehören, vn 
wibri 

UN PROFICIENCY, s. bie Richt befferuna 

UNPROFITABLE (adv. — tyr), adj. unx“. 
baft, nugloé, unnüg, undienlich, gewtnnles = 
träglich 5 unerfprieflid 3 — labors, ore. | 
Arbeiten; — stock. nuglofe, uneinträghd« 5: 
talien; — ness, s. bie Nußlofigkeit, Uncian:-' 


teit. 
UNPROFITED, adj. ungenüßt, nicht vertte“ 
nicht gewonnen, obne Ertrag. 
UNPROHIBITED, aaj. unverboten. 
UNPROJECTED, adj. nicht exdacht, nidt = 


fen. 

UNPROLIFIC, adj. 1. unfrudjtbar 3 Pinberis-: 
wenig ergeugend. 

UNPROMISED, adj. unverfproden. 

UNPROMISING, aaj. nichts (ober midst ei: : 
fpredend, unverlobnend, undankbar, beft=- 
leer, boffnungélos. 

UNPROMPTED, adj. nicht eingegeben, zit - 
beißen, unangetrieben. 

UNPRONOUNCEABLE, adj. nicht and“ 


den. 
UNPRONOUNCED, adj. 1. unauégefprod:-: 
ungefprochen, unent{dhieden. 
To UNPROP, e. a. ber Sthge berauben 
UNPROPHETICAL (— 1c), adj. ict gr 


tifd. 
UNPROPITIOUS (ads. — ır), adj. un“ 
ungnäbdig, ungeneigt. 










t 


UNPROPORTIONABLE, ) adj. nidt im * 

UNPROPORTIONATE, bältmif (— m: 

UNPROPORTIONED, unverhätteifu:! 
unangemeffen. 


UNPROPOSED, adj. nicht vorgefdylagen, ze: 
tragen. 

UNPROPPED, adj. ungeftüßt. 

UNPROSPEROUS, adj. ohne Grfolg we“ 


lich. | 
UNPROTECTED, adj. ungefhägt, une = 
unvertheidigt. a 


UNP 
PROSTITUTED, adj. nicht entehrt, unge⸗ 


ndet. 

PROTRACTED, adj. nidyt aufgefdoben, un⸗ 
zoͤgert. 

PROVED, adj. unbewieſen; unerprobt, unge⸗ 
ift, unbewaͤhri. 

INPROVIDE, v. a. nicht verſorgen, benehmen, 
bloͤßen, berauben. 

PROVIDED, adj. unverſorgt, unverſehen. 
?PROVISIONED, aaj. nicht mit Vorrath ver⸗ 
en, nicht verproviantirt. 

PROVOKED, adj. 1. ungereigt, unerbittert; 2. 
\uégefordert, unverdient; wozu feine binrei= 
whe Urfade. 

’ROVOKING, adj. nicht reigend, nicht erbits 
id, nicht beleidigend, nicht heftig, fanft. 
?PRUNED, adj. unbefdnitten, unausgepußt 
FUBLIC. 0af. nicht öfenttid, geheim. 

> ‚adj. ni ntlich, gebei 
’UBLISHED, adj. nidt befannt gemadt, 
t beraus gegeben, unbefannt geblieben, ges 


n. 
2>UNCTUAL, adj. unpänktich 
’UNCTUALITY, s. die Unpänttlichkeit. 
'UNCTUATED, adj. nicht interpunttict, un= 
iftirt. 

>U NISHED, adj. ungeftraft. 

>UNISHING, adj. na ftrafend. 
’URCHASED, adj nidyt erfauft, ungefauft, 
rhanbelt. 

’URGED, adj. ungereinigt, ungeläutert, unge= 


t. 

’URIFIED, adj. 1. ungereinigt, ungeläutert ; 
iicht fündenbefreit. . 

F BSED, adj. unbeabfidtigt, unbezwedt, 
orſe Bit ° 

>URSED, adj. bes (Gelds)Beutels beraubt. 
’U Race adj. unverfolgt, nicht verfolgt, 
t nachgefest. 

'UTRIFIED, adj. unverfault, ohne Faulnif. 
)UALIFIED, adj. (— for) 1. untddtig, uns 
hictt, unfähig, untauglid —D nicht geeignet; 
ngemildert; 3. nicht (zur Jagd) berechtigt; 
nbeeibigt. 

NQUALIFY, eid. To Disavauırr. 
INQUEEN, ». a. (eine Königinn) abfegen, 
bronen. 

\UELLED, adj. nicht niedergedridt ; Kg. un⸗ 
ımpft, ungezwungen. 

\UENCHABLE (adv. — ty), adj. nidt zu 
nm, unlöfhbar, unausloͤſchlich; — ness, «. die 
ſchbarkeit. 

UENCHED, adj. ungeldſcht, ungeſtillt. 
!UESTIONABLE (adv. — Ly), adj. unzwei⸗ 
ıft, unverbädtig, unftreitig, gewiß, ausge⸗ 
t 3 — evidence, ber unbeftreitbare Zeuge. 
UESTIONED, adj. 1. nidjt befragt, unges 
t3 2 unbezweifelt, zweifellos, unzweifelhaft, 


reitig, unbejtreitbar, unbeftritten. — 
UESTIONING, adj. nicht bezweifelnd, nicht 
rage ftellend. 


UICK, ad. langfam. 
UICKENED, adj. unbelebt, unbefeelt, uns 
jemuntert, unberegt. 

UIET (adv. — zy), adj. 1. unruhig; 2. toe 
y ungeftüm; 3. rubelo®, unbefriedigt ; — ness, 
die Unruhe; Heftigteit; 2 ber Ungeflüm; 3. 
Berwirrung 3 4. der Kriegszuftand. 
ACKED, adj. unabgellärt, ungeläutert. 
AKED, adj. 1. nicht ‚ufammengefcharrt (3. B. 
Feuer) ; 2. ungebarft. 

‚ANSACKED, adj. 1. undurdyfudht 5 2. unge= 


‚dert. , 
A NSOMED, adj. nicht losgekauft. 
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To UNRAVEL, e. I. a. 1. entwirren, entwideln, 
logwideln 5 2. auéfafen, auffafe(r)n; 3. aus ber 
Drdnung bringens 4. entwideln (bie Intrigue 
eines Drama’s) 3 enthillen ; II. n. fid) ausfafen. 

UNRAVELMENT, «. die Gntwirrung, Ent⸗ 

widelung, 2öfung bes Knotens (in einem 
Sdaufpiele). . 

UNRAZORED, adj. ungefdoren, unbarbiert. 

UNREACHED, adj. unerreidt, unerlangt. 

UNREAD, adj. 1. ungelefen, nicht befannt ges 

macht; 2. unbelefen, ungelebrt. 

UNREADINESS, s. 1. bie Unbereit{daft; 2. Uns 
bereitwilligteit. 

UNREADY, adj. 1. unbereit, nicht fertig ; 2 lang. 
am, unluftig, gauderbaft, unbereitwillig, wibers 
pänftig ; 3. ungeſchickt, plump. 

INREAL, adj. unwirtlid, unwwefentlid, wefens 
08. 

UNREALITY, «. die Unwirklichkeit, Unweſentlich⸗ 
keit, Wefenlofigteit. , 

UNREAPED, adj. nicht geerntet, ungefchnitten. 

UNREASONABLE (adv. — ır), adj. 1. unvets 
nünftig3 2. vernunftwibrigs 3. unbilig 5 une 

mäßig; — ness, « J. bie Unverninftigteit; 2 
Vernunftvibrigteit ; 3. Unbilligteit; 4. Unmäßig- 
keit (einer Korderung). 

UNREBATED, adj. nicht ftumpf ; unabgeflumpft. 

UNREBUKABLE, adj. nicht zu {delten, unver⸗ 

weisbar, untadelbaft, unverwerflid. 

UNRECEIVED, adj. 1. unempfangen 3 2. unanges 

nommen, nidt aufgenommen; a letter —, ein 
nicht erhaltener Brief. 

UNRECKONED, adj. nicht (auf⸗)gezaͤhlt. 
UNRECLAIMABLE, adj. 1. nit zu reclas 
miren 3 2. unverbeffertid, ber Beflerung unfähig. 
UNRECLAIMED, adj. 1. nicht zurüd gerufen ; 2 
ungebeffert, ungesdbmt (befonbers vom Falten). 

UNRECOMPENSED, aaj. unbelohnt. 

UNRECONCILABLE, vid. IRRECoNCILABLE, 

UNRECONCILED, adj. unverföhnt, unauéges 


dont. 

UNRECORDED, adj. unaufgezeidnet, uneinges 
rieben. 

UNRECOUNTED, adj. unerzählt, nicht berges 


fagt. 

UNRECOVERABLE, vid. IRRECOVRRABLF. 

UNRECOVERED, adj. 1. nicht wieder erhalten, 

unerſetzt; 2. nod nicht wieder bergeftellt, unges 
n 


nefen. 

UNRECRUITABLE, adj. nicht zu recrutiren, uns 
ergdngbar, unerſetzlich, nicht vollgdblig zu machen, 
unan{daffbar. 

UNRECTIFIED, adj. unberichtigt. 

UNREDEEMABLE, adj. unerldslid, unauslos⸗ 
lid), uneinlösbar, unerkaͤuflich. 

UNREDEEMED, aaj. nicht losgelauft, uneinges 
loͤſet, unausgeldfet unerldfet ; — bills, notes or 
stock, uneingeldfete Wedfel, nicht eingezogene 
Staatépapiere ; — debts, ungetilgte Schulden. 

weber adj. 1. unverbeffert; 2 unab= 
geholfen. 

UNREDUCED, adj. unvermindert, unvertleinert, 
ungefmälert: 

UNREDUCIBLE, adj. unverminderbar 3 — ness, 
s. bie Unverminderbarkeit. 

To UNREEVE, e. a. (ein Tau) ausſcheren (wieder 
aus den Blöden zichen). 

UNREFINED, adj. 1. nidt verfeinert, ungeläus 
tert; 2 ungebildet; — sugar, rober (ungeläuters 
ter) Bucter. , 

UNREFORMABLE, adj. nicht zu reformiren, 
einer Reform fähıg, unbeffertid. 

UNREFORMED, adj. unreformirt, unverbeffert 3 
nicht zu neuem Leben erwedt. 


UNR 


‚UNREFRACTED, adj. ungebrochen, nicht zuruͤck 
geworfen (von [Licht] Strahlen), unreflectirt. 
UNREFRESHED, adj. unerfrifcht, unerquidt, 
unbelebt. 

UNREFRESHING, adj. unerquidlid, unbele= 


bend. 
"UNREGARDED, adj. unangefehen, unberüdfid- 
tiget 5 ungeachtet, vernadlaffigt. 
UNREGARDFUL, adj. unadıtfam, nadlaffig. 
UNREGENERACY, a. die Nichtwiedergeburt. 
UNREGENERATE, adj. nicht wiedergedoren, un⸗ 
wiebdergeboren. 
UNREGISTERED, adj. unaufgezeichnet, nidt 
regiftrirt. 
UNREGULATED, adj. ungeregelt, 
net. 
UNREINED, adj. ungezügelt, ungezähmt, zügel- 
08. 
UNREJOICING, adj. unerfreulid, difter, trau⸗ 


tig. 

UNRELATED, adj. nidt verwandt. 

UNRELATIVE (adv. — ty), adj. (— to) im 

Beziehung auf .., ohne Berhältniß zu .., ohne 

Verwandtſchaft mit ... 

UNRELENTING, adj. }. unnachgiebigy unbieg- 
am, unbeugfam, unerbittlidh, bart, gefühllos, un= 
armberzig, graufam ; 2. unablaffig. 

UNRELIEVABLE, adj. unabhelflich, nicht zu hel⸗ 

fen, nicht zu beffern. 

.UNRELIEVED, adj. 1. ungelindert, unerleichtert, 
ungehoben ; 2. unentfeat ; 3. unabgelöfet. 

UNREMARKABLE, adj. 1. unbemerfbar3 2. 

nicht bemerfenéwerth, unmerkwuͤrdig. 

UNREMEDIABLE, vid. IrRREMEDIABLE. 

UNREMEDIED, adj. ungebeilt ; ungemilbert. 

UNREMEMBERED, aaj. unerinnert, unbebal- 

ten, vergeffen. 

UNREMEMBERING, adj. nicht daran benlend, 

uneingedenf, ohne Grinnerung. 

UNREMITTED, adj. 1. unerlaffen, unverzieben ; 

2. nicht nadgelaffen, ohne Aufbören. 
UNREMITTING (ado. — ty), adj. 1. nicht nach 

laffend, beharrlich, unabläffig, unaufhoͤrlich, forte 
dauernd, ohne Unterlaß ; 2. nicht erlaffend. 

UNREMOVABLE, adj. unverrüdbar, nicht wegs 

gurdumen, unbeweglich, feft; — ness, s. die Uns 
möglichkeit weggenommen werben zu können; die 
Unbeweglichkeit (einer Laft, u.f.w.). 

UNREMOVED, adj. 1. nicht weggerdumt, unver⸗ 

ruͤckt; 2. unentfegt, nicht abgefegt. 

UNRENEWED, adj. nicht erneuert. 

UNREPAID, adj. 1. nit wieder bezahlt, unbe- 

zahlt 3 2. unvergolten, unerfeßt. 

UNREPEALED, adj. unwiderrufen, unaufgebo= 

ben, unabgeſchafft. 

UNREPENTANCE, s. die Reuelofigteit, Unbuß- 

fertigteit (w. ü.). 
UNREPENTANT, } adj. reulos, unbußfertig, vers 
UNREPENTING, odt. 

UNREPENTED, adj. unbereut. 

UNREPINING (adv. — Ly), adj. ohne Durren, 

obne Klage, klaglos, geduldig. 

UNREPLENISHED, adj. unangefüllt. ; 

UNREPRESENTED, adj. nidyt vertreten, nidt 

'repräfentirt. oo 

UNREPRIEVABLE, adj. ohne Friſt, nicht aufs 
ufchieben, nicht au begnadigen. 

NREPRIEVED, aaj. unbegnabigt. 
UNREPROACHABLE, vid. IRREPROACHABLE. 
UNREPROACHED, adj. nicht vorgeworfen, uns 

getadelt, unbefcholten 3 ungefchmäht. 

UNREPROV ABLE, (adv. — ty), adj. untabelbaft, 

tadellos, unfträflid, unverwerflid, unbefcolten, 
unverweis lich. 
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UNREPROVED, adj. ungetaebelt, unseren“ 
UNREPUGNANT, adj. nicht wi teat, it 
entgegen, nicht widerfpänftig, verträglich 
UNREPUTABLE, vid. DısgeruTasıe. 
UNREQUESTED, adj. 1. unerfudt, unak:a 
unverlangt, ungefordert 5 2. unangefudt. 
UNREQUITABLE, ad. unvergeitbar, war 
berlich 5 nicht wieder gut gu machen, uni 
UNREQUITED, adj. unvergolten, unbelct=. 2 
erwiebert. 
UNRESCUED, adj. unbefreit. 
UNRESENTED, adj. ungeabnbdet, ungeriä. 
UNRESERVE, a die Offenberzigteit. 
UNRESERVED (adv. — ry), ad. 1. weit 
wabrt; 2 nicht beſchraͤnkt, ohne Rüdketı + 
BVorbebalt, unvorbebalten ; 3. nidt zurüdti-.3 
bereitwillig, freiwillig, offen, offenberjiz, = 


thig. 

UNRESERVEDNESS, s. 1. die Unbeſchroͤnttæ. 
2. die Offenherzigkeit, Freimuͤt higkeit. 
UNRESISTED, adj. 1. unwiderſtanden; > 3 
wiberfteblid. 

UNRESISTIBLE, eid. InrneEsistiace. 
UNRESISTING (ade. — ry), adj. 1. mk = 
derftebend, Folge leiftends 2 unterwärfig. 

UNRESOLVABLE, adj. unaufldélic. 

UNRESOLVED, adj. 1. unaufgeldfet ; 2 m= 
ſchloſſen, unſchluͤſſig. | 

UNRESOLVING, adj. le nidyt aufldfend; 2'° 
nicht entfchließend, unſchluͤſſig. 

UNRESPECTED, adj. nicht geachtet. 

UNRESPITED, adj. ohne Friſt, fortmätrer:. 

UNRESPONSIBLE, adj. nicht verantwertis. 

UNREST, «. * die Unruhe. 

UNRESTING, adj. rubelo8. 

UNRESTOBED, adj. 1. nicht wiebergegebes. = 
erfest 3 2. unbergeftellt 3 ungebeilt; 3. nikiz- 
der zu Ehren oder Würden gefommen. 

UNRESTRAINABLE, adj. unbezähmber. 

UNRESTRAINED, adj. L unbeidräntt ; =- 
ge{drantt, ungebemmt, unbegrenzt, zwanaic- - 
ungezdbmt, zügellod, auöfchweifend. 

UNRESTRAINT, s. die Ungeyvungenbei, &. 
bundenbeit. 

UNRESTRICTED, adj. unbefchräntt, um: 


ſchraͤnkt. 

UNRETENTIVE, adj. nicht bebaltend ; an - 
mory, ein ſchwaches Gedaͤchtniß. 

UNRETRACTED, adj. unwiderrufen, nid: : 
rüdgenommen. 

UNREVEALED, adj. unoffenbart, unentbedt: 
heim 3; — pleasures, heimliche Freuden. 

UNREVENGED, adj. ungerädt, ungeabntit. 

UNREVENGEFUL, adj. nidyt radyfüdhtia. 

UNREVEREND, vid. IRREVERENT. 

UNREVERSED, adj. umvidercufen, unazf:“. 
ben, nicht umgeftoßen. 

UNREVISED, adj. nit durchgeſehen, mdx vr 

irt. 

UNREVIVED, adj. nicht wieder belebt, nidt =- 
der ing Leben gerufen. 

UNREVOKED, ag). unwi n. 

UNREWARDED, adj. unbelobnt, unvergi 
unvergitet. 

To UNRIDDLE, v. a. enträthfeln, Idfen, auf: «- 
erklären. 

UNRIDDLER, «. der Gnträthfeler, Aufloſende 

UNRIDICULOUS, adj. nidyt Iädyerlich. 

UNRIFLED, adj. nidt beraubt, u 

To UNRIG, v. a. — — 

UNRIGGED, adj. abgetatelt, uf. 3 ungetat 
an — vessel, ein kahles Schiff. 

UNRIGHTEOUS (ads. — ır), adj. 1. unge“ 


unredlih 5 2 unredt, findbaft, gottice, > 








UNR 


ht 3 ungevedhter Weife 5 — ness, s. 1. die Uns 
‚tigkeit, Unredlidteit 5 2. Gottlofigteit, Bos⸗ 
tigkeit. 

tIGHTFUL, adj. ungeredt, unbillig, unrecht⸗ 


Big. 

N RING, v. a. eines Ringes berauben. 

tIPE, adj. unreif, ungeitig. 

tIPENED, adj. ungereift, unteif. 
LIPENESS, s. bie Unreife, Unreifheit, Unzei⸗ 
eit, bas Unzeitige. 

tIVALLED, aaj. 1. ohne Nebenbubler, ohne 
tbewerber 5 2. ohne Gleichen, unvergleidlicd. 
'NRIVET, ve. a. abnieten, losmachen, lostlam: 


Rn. 

'NROBE, ve. a. auétleiden, entkleiben. 

'NROL, v. a. 1. abrollen, entrollen, abwideln; 
g. entwideln, Öffnen. 

TOMANIZED, adj. nicht romanifirt, ben 
ffen oder Sitten Roms nidyt untermorfen. 

ROMANTIC (adv. — aLLY), adj. nicht roman 

t 3 nicht romanti{d. 

INROOF, ». a. abdachen, abbecten. 

TOOFED, adj. abgedadt, entdadt. 

JNROOST, v. a. (Hühner, u.f.w.) von ber 

"ie jagen, herunter treiben, niederfcheuchen, 

ehmen. 

INROOT, ». I. a. entwurzeln, ausrotten; II. 
ntwurzelt werden. 

LOUGH, adj. nicht raub, glatt 3 nicht roh 3 un- 

tig. 

ROUNDED, adj. ungerünbet. 

ROUTED, adj. nicht in Verwirrung (oder Uns 

nung) gebradt (von einer Armee). 

ROYAL, adj. untdniglid. 

JNRUFFLE, v. 2. fh legen, ftill werben (von 

. Wellen). 

RUFFLED, adj. ungeträufelt, entfaltet, glatt ; 
rubig, fil; an — temper, ein ruhiges Ges 


RU LED, adj. unregiert, unbeherrfcht, regel⸗ 


RULINESS, s. die Untentfamfeit, Unbändig- 
, Widerfpänftigkeit, das Störrifche, Kufräb- 
fche, Ungeftüme, die Ausgelaffenheit, Wild- 


TULY (adv. — ıLr), adj. unlentfam, unbän- 
ſtoͤrriſch, tiberfpänftig, flörrig, aufruͤhreriſch, 
eftüm, wild; lärmend, audégelaffen ; — ap- 
ites, unmafige Begierden. - 
tUMINATED, adj. unverdaut, undurchdacht. 
'NRUMPLE, e. a. entfalten. 

'NSADDEN, »v. a. von Traurigkeit befreien, 
:itern. 

"NSADDLE, v. a. abfatteln. 

‚ADDLED, adj. abgefattelt, ungefattelt. 
‚AFE (adv. — Ly), adj. unſicher, waglich, ge= 
clic), zweideutig; an — man, ein Dann bem 
t zu trauen ift. 

‚AFETY, s. die Unſicherheit, Gefährlichkeit. 
‚AID, adj. ungefagt, unerwabnt. 

NSAINT, e. a. entheiligen. 

‚ALEABLE, adj. unvertäuflidy 3 — goods, un⸗ 
‘Guflicde, unvertaufbare, ungangbare Waare. 
‚ALTED, adj. ungefalzen, nicht eingefalzen, 
ingefalgen, ungepöfelt. 

‚ALUTED. adj. ungegrüßt, unbegrüßt (ohne 
3) ; ungefüßt. . . 
‚ANCTIFIED, adj. ungebeiligt, ungeweibt, 
eilig, nicht fromm. 

‚ANCTIONED, adj. unbeftätigt, nicht ſanc⸗ 


irt. 
ANDALED, adj. keine Sandalen teagend. 
‚ATED, adj. ungefättigt. 
‚ATIABLE, eid. INSATIABLE. 
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UNSATISFACTION, s. bie Unzufriebenheit, dad 
Mifvergnigen. 

UNSATISFACTORY (adv. — 11), adj. nicht ges 
nugtbuend, unbefriedigend, unzulaͤnglich; — 
riness, s. baé Unbefriedigende, Ridtgenugthuende, 
die Unzulänglichteit. 

UNSATISFIABLE, adj. unerfättlid, ungenäg- 


fam. 

UNSATISFIED, adj. 1. ungefättigt 5 unbefriebigt, 
unzufrieden, mißvergnügt 5 2 nicht feft überzeugt 5 
3. nicht voll bezahlt. . 

UNSATISFIEDNESS, s. die Unzufriedenheit, Un⸗ 
befriedigung, Ungenfigfamfeit. 

UNSATISFYING, adj. unbefriedigend. 

a U RATED, adj. Ch. T. unfaturirt, unges 

ttigt. 

UNSAVED, adj. nicht gerettet 5 ungeborgen. 

UNSAVORY (ade. — rıLy), adj. 1. unſchmack⸗ 
baft, geſchmacklos, geſchmackwidrig, ſchal, fade ; 2. 
übel riehend ; 3. etel, efelbaft, widrig ; — rinese, 
a. 1. die Unihmadhaftigkeit, Gefdmadlofigteit 5 
2. ber üble Gerud. 

To UNSAY, v. a. abfagen, fid) losfagen, zurüd 
nehmen, widerrufen. 

UNSCALY, adj. ohne Schuppen, ſchuppenlos, nicht 


ſchuppig. 

UNSCANNED, adj. 1. nicht feanbizt, unabge= 
meflen ; 2. fig. unbedadt, unüberlegt, unerwo⸗ 
en 


gen. 
UNSCARED, adj. nicht wegzufcheucdhen, uners 
ſchrocken. 

UNSCARRED, adj. ungenarbt, unbenarbt, ohne 
Narben, narbenlos. 

UNSCATHED, adj. unbefddbdigt, unverborben, 
unverlegt (10. ü.). 

UNSCATTERED, adj. nicht zerftreut, nicht vers 


worren. 

UNSCHOLASTIC, adj. nicht {cholaftifd, nicht 
ſchulmaͤßig, nicht gue Gelehrfamteit erzogen, un» 
gelehrt, unftudirt, unliterarifch. . 

UNSCHOOLED, adj. ohne gelehrte Erziehung, 
ungelebrt, ungebildet. 

UNSCIENTIFIC (— car), (adv. — ALLY), adj. 
unwiſſenſchaftlich. 

UNSCINTILLATING, adj. nicht funkelnd. 

UNSCORCHED, adj. unverfengt, ungebrannt. 

UNSCORIFIED, adj. unverſchlactt. 

UNSCOURED, adj. ungefcheuert. 

UNSCRATCHED, adj. unzerfraßt. 

UNSCREENED, adj. unbeſchirmt, ungebedit, un⸗ 

beſchuͤtt, ungefchüßt. 

To UNSCREW, v. a. abidhrauben, losfdranben, 
aufichrauben. 

UNSCRIPTURAL (ado. — yr), adj. unſchrift⸗ 
mäßig, gariflwibeig ; nicht biblifch, nicht durch die 
heilige Schrift zu vertbeidigen. 

yas RUPULOUS, adj. nicht gewiffenhaft, gewif- 
enloé. 

UNSCRUPULOUSNESS, s. bie Gewiffenlofigteit. 

UNSCRUTABLE, adj. vid. InscRUTABLE. 

UNSCUTCHEONED, adj. ohne Wappen. 

To UNSEAL, v. a. entfiegeln. 

UNSEALED, adj. 1. entfiegelt 3 2. ungeftegelt 5 
unverfiegelt ; unter offenem Siegel. 

To UNSEAM, ». a. abtrennen, (die Naht) auftren⸗ 
nen, auffdneiden, auffdligen. 

UNSEARCHABLE (adv. — ty), adj. nicht zu 
fuchen, nicht zu finden, unauéforfdlid); — ness, «. 
die —S 

UNSEARCHED, adj. unausgeforſcht, undurch⸗ 
ſucht, ungeſucht. 

UNSEASONABLE, ad. 1. der Jahreszeit nicht 
gemäß, unzeitigz; 2. ungelegen, unfcidlid 3 3 
ungereimt 3 at an — time of night, fpät: in ber 


UNS 


Nacht; — ly, adv. zur Ungeit, unzeitig, ungelegen 3 
— ness, s. bie Ungettigteit, Unzeit 3 Ungelegendeit, 
Unſchicklichkeit. 

UNSEASONED, adj. 1. ungewuͤrzt, unangemacht, 

ungefalgen, uneingelegt 5 2. ungervohnt. 

To UNSEAT, ». a. 1. vom Gige ſturzen; 2 ein 
Parlamentémitglied feines Siges berauben. 

UNSEATED, adj. 1. aus bem Sattel gehoben; 2. 
ohne Sigs 3 bes Siges oder Bodens beraubt. 

UNSEAWORTHINESS, -s. — of a vessel, N. T. 
bie Untauglichkeit eines Schiffes (ber Buftand, da 
es nicht feehaltend ift). 

UNSEAWORTHY, adj. N. T. nicht feebaltend. 

UNSECONDED, adj. nicht unterftägt. 

UNSECRET, adj. 1. nicht heimlich, unverborgen 5 
2. unverfchwiegen. 

UNSECURE, eid. Insecure. 

UNSEDUCED, adj. unverführt, unverleiter. 

UNSEEING, adj. nicht febend, blind. 

UNSEEMLINESS, s. da& Ungegiemende, die Un⸗ 
anftändigteit. 

UNSEEMLY, adj. ungeziemenb, ungiemlid, uns 
anftänbig, ungebuͤhrlich, unfdidlid. 

UNSEEN, ady. 1. ungefeben, ungewahrt, unbes 
merit; 2. unfidtbar. 

UNSEIZED, adj. 1. nicht ergriffen; 2. nidt in 
Beſit genommen. 

UNSELDOM, adj. nicht felten. 

UNSELECTED, adj. nidt ausgewählt, nicht aus⸗ 
eriefen, unausgeſucht. 

UNSELFISH, adj. nicht felbftfüchtig, uneigen- 


nügi 
UNSENSIBLE, vid. INSENSIBLE. 
UNSENT, adj. ungefendet; (— for) ungerufen, 
ungedolt. , 
UNSEPARABLE, vid. INsePaRraBte. 
UNSEPARATED, adj. ungetrennt, unzertrennt, 
ungertheilt, ungefonbdert. 
UNSEPULCHERED, adj. unbegraben. 
UNSERVED, adj. unbebdient. 
UNSERVICEABLE (adv. — ty), adj. unbienlidh, 
unnde 5 — ness, » die Undienlidfert, Nugloftg: 


UNSERVILE adj. nicht knechtiſch, nicht kriechend, 
nicht niedertrddtig. 

UNSET, adj. 1. ungefeät, ungepflangt 5; ungeord- 
net 4 2. nidt untergegangen (von Sonne, w.}.w.). 
To UNSETTLE, v. I. a. 1. ungewiß madyen, vers 
rüden, wegrdumen, in Unorbnung bringen, vers 
wirren ; 2. wantend machen, erfcüttern, umftos 
fen; II. ». verwirrt werben, unftät werben, wan⸗ 


ten. 

UNSETTLED, adj. 1. ungefeét, ungeordnet; 2. 
nicht feft gefeat; 3. unbewobnts 4. beimathlos 5 
&. tribe, befig ; 6. Ag. unbeftändig, wantend; 7. 


regellos, verdnderlid); 8. unftät, unrubig, une | 


t3 9. M. Pk. ſchwankend (vom Markte); — 
accounts, offenftehende, unbezahlte Rechnungen 5 
— claims, unbefriedigte Zorberungen 5 — liquors, 
tüffigkeiten, weldye ſich nod) nicht wieder gefest 
aben; — lands, unbewohnte Länbereien; — 
ness, s. die Ungefegheit, Unorbnung ; Unfefligfeit ; 


Unbeftandigteit, der Unbeftand, ntelmutb, die 
Unenthloffenbet 
UNSETTLEMENT, «. vid. UNSETTLEDNESS. 


UNSEVERED, adj. ungetrennt, unabgefondert. 

To UNSEX, v. a. bes Geſchlechts berauben, in ein 
anderes Gefchlecht verwandeln, ummanbeln. 

To UNSHACKLE, v. a. entfefieln, entbinden, los⸗ 
fetten. 

UNSHADED, Unsuanowep, adj. unbe(dattet, 
unverduntelt. 

UNSHAKEN, of 1. unerſchuͤttert; ungefchättelt ; 
2 unerjehätterti 

bi 


UNS 


UNSHAMED, adj. unbeſchamt 5 fdamled. 
UNSHAMEFACED, adj. unvericdämt, idczs. 


ru, s. bie Unverfhämtheit, Sains: 


To UNSHAPE, v.a. 1. entformen; 2 mix 
nung bringen, verwirren (1. &.). 

UNS HAFEN, adj. ungeftalt. One Anite 

SHARED, edj. ungetheilt, o u 
Sheilnabme. 

To UNSHEATH, 7o UNsueataueg, aa XY 
—5* ziehen, entblößen; to — the swore ı 
Krieg beginnen, Krieg führen 3 to — a vere) 
T. die Spiferhaut von einem Schiffe nehmen 

UNSHED, adj. unvergoffen. 

UNSHELTERED, adj. unbebedit, ungefitt. ts. 
Obdady ohne Zuflucht. 

UNSHIELDED, adj. ohne Schild, unbeded. c 
geſchuͤtzt. 

To UNSHIP, o. a. lL. ausſchiffen, auslaben, lis: 
2. Sea Ezp-s. losmachen, löfen, 3. B. w-: 
rudder, das Ruder durd Stoßen auf dea &= 
verlieren 3 to — the tiller, die Ruberpinne lar 


den. | 
UNSHIPPED, adj. 1. auégefcbifft 5 2 fein Ex: 


befigen 
UNSHOCKED, adj. ohne Anftoß zu nehmer o 
beleidigt, unerbittert. 
UNSHOD, adj. 1. unbefdyuht, barfuf ; 2 :: 
Pferden) unbeichlagen. | 
UNSHORN, adj ungelgoveny unbel duit 
ORN, adj. u Ten, un ü 
UNSHOT, adj. 1. ungeichoffen, (vom Ede = 
troffen; 2. nicht abgefeuert. 
NSHOWERED, aaj. unberegnet, unbegefa 
UNSHRINKING, adj. nidt aufammeaiı: 
nicht zuruͤckweichend, ohne Kurdht, unverzag 
UNSHUNNED, aaj. eaten 








UNSHUT, adj. un(zu)geſchloſſen, o 
UNSIFTED, ai ame Bt ae, eprit we 
probt, unerfabren. 
“ole (mibrige ESS, s. bie —— wi 
wi unangenehnie eben, tut 
förmlichkeit, Siborttcrtbere 
postr ta . et — 
unanſehnli elftebend, fi angnetat: 
aubrey für das Auge, A 
UNSIGNALIZED, adj. nicht auégeseidurt. 
UNSILVERED, edj. unverfilbert, obne Eir 
an — mirror, ein unbelegter, nicht fox: 


Opirgel, 

UNSINCERE, vid. Instxcere. 

To UNSINEW, v. a. ber Gpannfraft bers 
entnerven, enttrdften, abfpannen, ſchwaͤchen 
UNSINEWED, adj. entnerot, ſchwach . 
UNSINGED, adj. unverfengt, unangebramit © 

angebrannt. 

UNSINGLED, adj. nicht getrennt. 
UNSINKING, adj. nicht fintend, ftandfri. 
UNSINNING, adj. unfindig, unfiinddeft _ 
UNSIZABLE, adj. nicht von geböriger 5 
unverbältnigmäßig. 

UNSIZED, adj. ungefdjlemmt. 

UNSKILFUL (adv. — Ly), adj. ungeféidy = 
bewanbdert, unerfabren, untunbig, rob; @ 
Kenntnif ; — ness, s di idhdhiny = 
etfabrenbeit, Unkunde, Untenntniß, Rodded. 

UNSKILLED, adj. ungefdhidt, undarcie 
unerfabren. 

UNSLAIN, adj. unerſchlagen, ungetöbtet. 

UNSLAKED, adj. ungelöidht (von Kal; » 
unbefriedigt, ungeftillt. 

UNSLEEPING, adj. {dlafloé, fteté wad. 

Meee NS v. a. Sea lang. ber Etrogpes © 
edigen. 


UNS 
NSLIPPING, ady. nicht gleitend, nicht ſchluͤpfend 
richt glitfdend, fe ‘ ' 
NS LUMBERING, adj. immer wad), nie {alums 
mernd. 
NSMIRCHED, adj. unbefledt, unbefubelt. 
NSMOKED, ad. ungeraudt 3 unberaudht 3 
ingerdudert. 
NSMOOTH, adj. nidt glatt, höderig, uneben, 


'aub. 
NSOBER, adj nicht anftänbig (n. &.). 
NSOCIABLE, vid. InsociaBLe, &c. 
NSOCIAL, adj. 1. nicht die Gefellfchaft betreffend, 
er Geſellſchaft nicht zuträglidy 5 2. ungefellig. 

» UNSOCKET, v. a. etwas aus feiner Pfanne, 
Scheide, Dülle oder Höhle nehmen. 

Need adj. unbefledt, unbeſchmutzt, un⸗ 
efudelt. 

NSOLD, adj. unverlauft; to remain —, M. Ph. 
unvertauft) liegen bleiben. 

NSOLDIERLIKE, } ody foldatenwibrig, un 
NSOLDIERLY, foldatifch, untriegerifd. 
NSOLICITED, aaj. unangefudt, unerfudt, 
ınverlangt, unaufgefordert. 

NSOLICITOUS, adj. unbetümmert, forgloé, 


ubig. 

NSOLID, adj. 1. nicht feft, nicht derb, bruͤchig, 
obl 5 2. flffigs 3. fg. nicht echt, ungrandlid. 
NSOLVABLE, adj. unaufldslid, unerklaͤrlich. 
NSOLVED, adj. unaufgelöfet, unertlart, uns 
nthuͤllt, unentwidelt. 

NSOPHISTICATED, adj. unverfälfcht, unver⸗ 
aen 

NSORROWED, adj. unbeflagt, unbeweint. 
NSORTED, adj. ungefondert, unfortirt, unaus⸗ 
efudt, ungeorbnet. 

NSOUGHT, adj. ungefudt 3 unerforfcht. 

» UNSOUL, v. a. der Seele berauben. 
NSOUND (adv. — ty), adj. 1. ungefund, kraͤnk⸗ 
a 3 2. angegangen, verdorben, faul, wurm⸗ 
ichigz 3 unfider, unguoerlaffig, wantend 5 
ſchwach, kraftlos; 5. gebrechlich, brddig, riffig, 
altig, nicht dicht ; 6. Ag. ſchaͤdlich; 7. unwahr, un= 
rünblid 3 ungältig, unedt, falſch, nicht recht⸗ 
aubig; 8. unredlich, unebrlid, unaufridtig; 9. 
nrein 3 of an — mind, nicht recht bei Verftande ; an 
- doctrine, eine Srrlehre 3; — credit, zweifelhafter 
uf; — ice, mürbes (nicht feftes) Gis ; — plea- 
ires, eitle Bergnigungen 3; — sleep, ein uns 
thiger Schlaf. 

SSOUNDED, ad. nicht mit bem Senkblei 
ıterjudt, unfondirt 3 fg. unausgeforſcht, uner- 
rfcht, unergründet. 

NSOUNDNESS, 3. 1. die Ungefundbeit; 2 Ag. 
chäbdlidkeitz 3. Berborbenheit 5; 4. Schwaͤche, 
nfeftigkeit ; 5. Unmahrheit ;_ 6. Ungründlichkeit ; 
ber Fremdglaube, die Heterodorie. 
ISOURED, adj. ungejduert ; Ag. unverbittert, 
geärgert, nicht verbrieplich. 

ISOWED, Unsown, aay. ungefäet 5 unbefäet ; 
- flowers, wilde Blumen. 

ISPARED, adj. ungefpart, ungefdont. 
ISPARING, adj. 1. nicht fparfam, freigebig; 2. 
onungslos, bart, ftrenge, unbarmberzig; — 
as, s. 1. bie Freigebigkeit; 2. Sdonungslofig- 


if. 

U NSPEAK, ». a. zurüdnehmen, wwiberrufen. 
['S PEAKABLE (adv. — ty), adj. unfäglid, 
raws(predlid. 

‘SPECIFIED, adj. nicht ſpecificirt, nicht einzeln 
üuchweife) angegeben. 

‘SPECIOUS, adj. unwahrſcheinlich. 
‘SPECULATIVE, adj. nidt fpetulativ ; nicht 
eoretiſch, nicht nachſinnend. 
SPE oy adj. unaudgegeben, 


unverwenbet, 


UNS 


unverbraudht, unverthan, unverſchwendet, unvers 
eingert, unerfchöpft ; an — ball, eine ſchußkraͤftige 


u e U} 

To UNSPHERE, » a. aus bem Kreife (aus ber 
Laufbahn) reißen. 

UNSPIED, adj. 1. unausgefpähet, unerforfcht, 
unentbectt 3 2 ungefeben, ungewabrt. 

aati (UnseiLt), adj. unvergoffen, uns 

ttet. 

To UNSPIRIT, v. a. vid. To Disrinir. 

UNSPIRITUAL, adj. nicht geiftig, fleifchlich. 

To UNSPIRITUALIZE, v. a. entgeiftigen. 

UNSPLIT, adj. ungefpalten. 

UNSPOILED, adj. 1. ungeplinbert 3 2 unvers 
berbt, unverdorben, unverlept. 

UNSPOTTED, adj. 1. ungefledt; 2 unbefledt, 
fleckenlos, ungefdanbdet, ſchuldlos; — nexs, s. die 
Unbeflecttheit, Fleckenloſigkeit, Schulblofigkeit. 

UNSQUARED, adj. regelloé, ungeregelt, uns 
regelmäßig, ungeeignet, ungebilbet; — timber, 
unbebauenes Bauholz. 

To UNSQUIRE, v. a. ber Warde eines Esquire 
berauben. 

UNSTABLE (ade. — ty), adj. nicht feft, unfeft, 
wanbelbar, wantend, unbeftandig, unent{dloffen, 
wankelmuͤthig; — ness, s. vid. INSTABILITY. 

UNSTAID, adj. unftät, flüchtig, untlug, bisig 3 
veränderlih; — ness, =. bie Unftatigtert, Fluͤch⸗ 
tigkeit ; unftäte Bewegung. 

UNSTAINED, adj. 1. ungefärbt ; 2. unbefledt, 
fledtenlos, ungeſchaͤndet. 

UNSTAMPED, adj. ungeftempelt. 
UNSTANCHED, adj. ungeftills. | 
To UNSTATE, v. a. entfegen, entwhrdigen. 

UNSTATESMANLIKE, adj. unftaatéminni{d 3 
undiplomatifd. 

UNSTATUTABLE (adv.—ır), adj. ftatutenwibrig, 
wider die Statuten, gegen die Gelege, gefegwidrig, 
verfaffungswibrig. 

UNSTAUNCHED, adj. vid. UnSTANCHED, 
UNSTAYED, vid. Unstarp. 

UNSTEADFAST (adv. — ur) adj. nicht feft, lofe, 
nicht ftandhaft, wantend, | wach, unbeftandia, 
veränderlih; — ness, s. bie Unftandbaftigteit, 
Sah wide, Unbeftandigkeit, Wankelmuͤthigkeit. 
UNSTEADY (adv. — ty), nicht feft, nimt ſtand⸗ 
daft, unbeftändig, unftät, veränderlid, wankel⸗ 
möüthig 5 — light, zitterndes fladerndes Lichts — 
iness, s. ber Unbeftand, die Unbeftandigteit, Uns 

‚fetigkeit, Wankelmithigteit. 

NSTEEPED, adj. uneingetaudt. , 

UNSTIMULATED, adj. nidyt angeregt, nicht an⸗ 


fap. , 
NSTIMULATING, adj. nicht anreizend, nicht 
anregend. 

To UNSTING, v. a. ftachellos maden, den Stachel 


nehmen. 
UNSTINTED, adj. uneingefdrantt, unbefchräntt, 
unumfchränft, unbegrenzt. 

UNSTIRRED, ady. unaufgeregt, unaufgerührt, 


ungeſchuͤrt. IL. 
To UNSTITCH, v. a. auftrennen, bie Stiche 
Idfen. 

UNSTITCHED, adj. aufgetrennt, ohne Stiche. 
UNSTOOPING, adj. nicht weichend, nidht nad 
gebend, ftandhaft, flarr, unbiegjam. 

To UNSTOP, v. a. etwas Berftopftes aufmadyen, 
ldfen, Öffnen. . 
UNSTOPPED, adj. unverftopft, offen, ohne Hin⸗ 

berniß, ungebinbert. ; 
UNSTORED, adj. 1. unaufbewabrt ; 2. nicht vers 
proviantirt ; 3. M. E. nidyt auf bas Lager gebradyt, 
nicht eingelagert. 
UNSTORMED, adj. unerftärmt. 
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UNSTRAINED, adj. ungeziwungen. 
UNSTRAITENED, adj. ungedehnt, ungefpannt 5 
fg. uneingefchräntt. 

UNSTRATIFIED, adj. nicht ſchichtenweiſe ge- 
lagert. 

UNSTRENGTHENED, adj. ungeftärkt, unver- 
ftärtt ; ununterftügt. 

To UNSTRING, v. a. & n. 1. losfpannen, abfpannen 
(rie Sehne am Bogen, die Saiten an einem In⸗ 

umente, u.f.m.); 2 loͤſen, los binden; 3. ab» 

reiben; 4 die Saiten abnebmen, losmachen; au 
unstringed harp, eine unbefaitete Darfe. 

UNSTRUCK, aaj. ungetroffen, ungerührt, uns 
erfchüttert. 

UNSTUDIED, adj. 1. unftubirt 3 unausdgefonnen, 
aus dem Stegreife 3 2. ungekünftelt. 

UNSTUDIOUS, adj. nicht lernbegierig. 

UNSTUFFED, adj. ungeftopft, un(an)gefüllt. 

UNSUBDUED, adj. ununterjocdht, unbeziwungen. 

UNSUBJECT, adj. ununterworfen, nidt aus 


„geient. , 

NSUBJECTED, adj. 1. ununterworfen, nicht 
auégefegt ; 2. unbefiegt, ununterjodt. 

UNSUBMISSIVE, adj. ununterwürfig. 

UNSUBMITTING, adj. nidyt nadgebend, wider⸗ 

Jeantis 5 bartnädig. 

NSUBORDINATED, adj. ununterworfen. 
UNSUBORNED, adj. nicht ertauft. 
UNSUBSIDIZED, adj. nidt fubfibirt, nicht mit 

‘Geld unterftügt. 

UNSUBSTANTIAL, adj. unmefentlich, weſenlos, 
immateriell, umvirflid, leer, nicht haltbar, nicht 
feft, log, loder, luftig. 

“olete  DED, adj. unbeerbt, ohne Nach⸗ 
‘folger. 

UNSUCCESSFUL (adv. — Ly), adj. ohne Erfolg, 

exfolgtos, ſchlecht ausgefallen, frudtlos, veruns 
glädt, ungluͤcklich; — ness, s. der üble Erfolg, 
unglüdliche, fhledhte Ausgang, das Miflingen. 

UNSUCCESSIVE, adj. nidyt aufeinander folgend. 

UNSUCKED, adj. nicht gefäugt, ungefäugt, obne 
"Muttermild aufpehogen. 

UNSUFFERABLE, vid. InsuUrrERABLE. 

UNSUFFERING, adj. 1. nicht leidend, leidlos; 2. 
unbdulbfam. 

UNSUFFICIENCE, vid. Insurricrency. 

UNSUGARED, adj. ungezudert, unverzudert. 

UNSUITABLE (adv. — ty), adj. nicht paffend, 
unpaffend, unangemeffen, unanftänbig, unziemlich, 
unfüglic, unftatthaft, ungebuͤhrlich, unfdictlic ; 
— ness, s. die Unangemeſſenheit, Unſchicklichkeit, 
Unziemlichkeit, Unfüglichteit, Unftatthaftigteit, das 
Mißvexhaͤltniß. 

U NSUMTED, adj. nicht paffend, nicht tauglich (— 

or. ZU). . 

UNSUITING, adj. unangemeffen, unpaſſend, un= 
geziemend, unſchicklich. 
UNSULLIED, adj. unbefubelt, unbef[hmußt, un⸗ 
beflectt, ungefchänbet, rein, lauter. 

UNSUNG, adj. 1. ungefungen ; 2. unbefungen. 
UNSUNNED, adj. unbejonnet, nit von ber 
Sonne befchienen. 

UNSUPERFLUOUS, adj. nicht überflüffig. 
UNSUPPLANTED, aaj. nicht auégeftoden, un: 
verdrängt, unübervortheilt, unüberliftet. 
UNSUPPLIED, adj. unverfehen, unverforgt. 
UNSUPPORTABLE, vid. INsuPPORTABLE. 
UNSUPPORTED, adj. ungeflüßt ; fg. ununter- 


t. 
vets ppREssEn, adj. nicht unterdrückt. 
UNSURE, adj. unficher, unfeft, ungewiß. 
UNSURMOUNTABLE, vid. InSURMOUNTABLE, 
UNSURPASSED, adj. unübertroffen. 


° UNT 


UNSUSPECTED (adv. — Ly), navertädt; 2 
beargwoͤhnt. 
UNSUSPECTING, adj. Beinen Berdad! kr 
nicht argwoͤhnend, verdachtloé, arglos, abat=:: 
unbefangen. ; 
UNSUSPICIOUS (ado. — rv), adj. Li 
wöhnifch ; 2 argloß, treubergtg. 
UNSUSTAINABLE, adj. nicht auszubatre 
UNSUSTAINED, aay. ungebalten, uns.‘ 
ununterftügt. 


PL UNSERE) = anni er 


UNSWAYABLE, adj. unbeberrfchbar, wein: 


(w. ü.). 
UNSWAYED, adj. unbeberricht, unregert © 
geleitet. 
To UNSWEAR, ev. a. eidlid) wiberrufen, mir 
abichwören, ſich losſchwoͤren. 
UNSWEET, adj. unſuß, nicht fa. 
UNSWEFPT, adj. ungetebrt, ungefegt, unger?“. 
UNSWORN, adj. ungeihwwren, unvercitet. 
‚ad. 








UNSYMMETRICA j. unfgenmerih 
UNSYSTEMATICAL (— 1c), aaj. rr 
matifd. 

UNSYSTEMIZED, ad. nidt in ein Erie - 
bracht, nicht claffificirt. 


To UNTACK, v. a. trennen, auseinanberiete:. 


maden. 

UNTAINTED (adv. — tv), adj. 1. nade. 
unbefledt, unverdorben; 2 unangeflast i- 
los; 3. rein, unvermifdt; — mess, «. bir 3.7 
lofigteit ; Reinheit, Unvermifdt heir. 

a adj. ungenommen, ungefang:. = 
erhaſcht. 

UNTAMABLE, adj. unzähmbar, nicht ja! 

igen. 

UNTAMED, adj. 1. ungezaͤhmt, ungebänt:z.- 
ungebridet, rob, wild. 

To UNTANGLE, re. a. aué einander wirte:, ~ 
wirren, ausfigen, löfen, auflöfen. 

UNTARNISHED, ag}. 1. unbefledit 5 2. une. 
nod glänzend, im vollen Glange-. 

UNTASTED, adj. ungetoftet, ungefdmed: :: 
verfudt. | 

UNTASTEFUL (ade. — Lr), adj. geidm:!. 
obne Gefhmad. | 
UNTASTING, adj. nicht foftend, erfchmasie. 
UNTAUGHT, adj. 1. ungeleOrt, ununterri:: - 
ungeübt, unerfabren 3 3. unwiffend, ungeſciet 

UNTAXED, adj. 1. unbefteuert ; 2 una... 
unbefchulbigt. 

To UNTEACH, v. a. verlernen laffen, aus‘ 
Kopfe bringen ; vergeffen machen ; anders iets. 
abgewöhnen. 

UNTEACHABLE, adj. ungelebrig, nidt 32 = 

UNTEACHABLENESS bie Ungelebrighit 

A » s die lebriate: 

UNTEEMING, adj. unfrudtbar . 9 

UNTEMPERATE, vid. INTEMPERATE. 

UNTEMPERED, adj. ungemäßigt; um:- 
reitet. | 

UNTEMPTED, adj. unver{udt, ungereijt. 

UNTENABLE, adj. unbaltbar, nicht zu vertty- 


gen. 

UNTENANTABLE, adj. nit padtbar; cz: 
wohnbar. 

UNTENANTED, adj. uwerpachtet, ungermir‘ 
ohne Lehnémann. 

UNTENDED, adj. unbegleitet, ohne Gefelg: = 
gewartet, ungepflegt. 

UNTENDER, adj. unzart, unzärtlid, kris: 


taub. 
UNTENDERED, ad. unangeboten, uni; 


UNSUSCEPTIBLE, adj. anempfanglid, unfähig. \ nicht erlegt. 


UNT 


TENTED, adj. ohne Wieke oder Meißel, uns 
bunden, unzugebunden, unverharfcht, ungeheilt. 
TERRIFIED, adj. unerſchreckt, unerfhroden, 
:edtenlos. 

[ESTATE, adj. vid. INTESTATE. 

TESTED, adj. unprobirt, ungeprüft, unge- 


tert. 
CHANKED, adj. ungedantt, unbebdankt, dant: 


[THANKFUL (ade. — ty), adj. undantbar, 
'rfenntlid) ; — ness, s. die Undanfbartkeit, Un 
enntlichkeit, ber Undank. 

THAWED, adj. unaufgethaut. 

UNTHINK, o. a. nicht mehr daran bdenfen, 
geffen, fid) aus ben Gedanfen fchlagen. 
THINKING, aaj. 1. nidyt dentend, gedanten- 
; 2. unachtſam, forglos. 

FHINKINGNESS, «. bie Gedanfenlofigteit, 
idhtigteit. 

r HORNY, aaj. nicht bornig, unbedornt, dornen= 
⸗ ſtachellos. 

THOUGHT, adj. (— of) unerwartet, unver⸗ 
thet, unerbofft, unverbofft, ungemeint. 

r HOUGHTFUL, adj. leichtfinni 

JNTHREAD, ». a. 1. ausfäbdeln in Radel) ; 

oon einer Schnur abnehmen, abfddelns 3. Ag. 

:n, auflöfen. 

THREATENED, adj. ungebrobt, unbedrobt. 

THRIFT, s. der Berichwender, Ourdbringer. 

THRIFTINESS, s. bie Verfdwendung, Un⸗ 

sthichaftlicteit. 

THRIFTY (adv. — ıLr), adj. 1. verſchwen⸗ 

ich, unwirthſchaftlich, unbaushalterifdh, durch⸗ 

ngenb; 2. nicht gebdeibend, nicht leicht fett zu 

‚hen (von Thieren). 

THRIVING, adj. nicht zunehmend, nicht ge= 

bend, ungebeihlidh ; teinen glüdlichen Kortgang 

bend, unvortheilhaft. 

JNTHRONE, v. a. entthronen, abfegen. 

TIDINESS, s. der Mangel an Rettigteit, bie 

fauberteit. 

TIDY, adj. 1. unzeitig, unbereit; ber Jahres⸗ 

: unangemeffen ; 2. nicht nett, unfauber. 

INTIE, ©. a. aufbinden, abbinden, lostnüpfen, 

‘fnoten, 108 machen, ablöfen, löfen, (defgleichen 

p. Ph. die Form) aufldfen. 

PIED, adj. 1. aufgebunden; 2. ungebunden, 

refeftiget, nicht feft, los. 

PIL, prep. bie, bis an, bie auf. 

INTILE, ». a. die Biegel abnehmen, abdecten. 

FILLED, adj. ungebaut, ungeacert. 

FIMBERED, adj. 1. nicht gezimmert, obne 

ımerwert, balfenlos, ſchwach; 2 nicht mit 

dbolz bewachſen. 

PIMELINESS, s. die Unzeitigkeit, Unzeit. 

TIMELY, adj. & ado. unzeitig ; frühzeitig, vor⸗ 

1ell ; — birth, die unzeitige Geburt; — death, 
frühe Zod. 

TINCTURED, adj. ohne Farbenanſtrich, un- 
rbt. 

TINGED, adj. 1. ungefärbt ; 2. fig. unange- 

fen, unbefledt 5 3. unangeftedt. 

TIRABLE, adj. unermüdlich, unverbroffen. 

TIRED, adj. unermübet. 

TITLED, adj. 1. unbetitelt; 2. keinen Redhts- 

I habend, unberedtigt. 

TO, prep. vid. To. 

ro Lp adj. 1. ungefagt, unerwähnt, unerzaͤhlt; 

ingezaͤhlt. 

JNTOMB, v. a. auégraben. ; 

TOOTHSOME, adj. unſchmackhaft, nicht mun⸗ 


d. 
TOUCHED, 


adj. unberührt, unangetaftet ; Az. 
jerührt. 
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UNTOWARD (adv. — Ly), adj_1. mürrifd, eigen 
finnig, trogtdpfig, widerſpaͤnſtig; verbdrießlich, 
widermwärtig, widrig; 2. läftig, leidig, quälend, 
verkehrt, lintifd, ungefdict, ſchief 5 — ness, 2. 
bie Widerfpanftigteit ; Verdrieplidteit, Widrig- 
teit; Verkehrtheit, Schiefheit, der Cigenfinn. 
UNTRACEAB E, adj. : unerforfdlid, unaus⸗ 
fpurbar. 

Uwe ACKED,} adj. ungebahnt, unbetreten. 
UNTRACTABLE, vid. INTRACTABLE. 

UNTRADING, adj. ohne Handel, nidt hanbel- 
treibend ; im Handel unerfabren. 
UNTRAINED, aaj. 1. ungezogen, unabgeridtet, 
unerercirt, undiéciplinirt, unbelebrt 3 2. ungeübt 5 
3. unlenffam, unorbdentlid. 

UNTRAMMELLED, aaj. ungefeffelt, feffellos. 

UNTRANSFERABLE, adj. unübertragbar, nicht 
zu übertragen. 

UNTRANSFERRED, adj. unfibertragen. 
UNTRANSLATABLE, adj. unüberfegbar. 
UNTRANSLATED, adj. unüberfegt. 

UNTRANSPARENT, adj. unburdfidtig, uns 
durchſcheinend. 

UNTRANSPOSED, adj. nicht verfeßt. 
UNTRAVELLED, adj. J. ungereifet ; 2. unbereifet. 

UNTRAVERSED, adj. nidyt überfchritten; uns 
betreten. 

To UNTREAD, e. n. die gethanen Zritte zuräd 
thun, zurüd treten, auötreten, vertreten. 
UNTREASURED, adj. nidyt aufbewahrt, unge> 
fammelt. 

UNTRIED, adj. 1. unverfudt, ungeprüft, une 
erfahren; 2 unverbört 5 nicht. vor Geridt ents 
ſchieden ; — earth, Gewaͤchserde, Pflangenerde 5 
— on, unanprobirt. 

To UNTRIM, ev. a. den Schmud ober bie Aus- 
ftaffirung von einem Hute abnehmen. 
UNTRIMMED, adj. ungepußt, ungeſchmuͤckt, bes 
Schmuckes oder ber Kuslafirung beraubt. 

UNTRIUMPHED, adj. ohne Triumph. 
UNTROD, Untnopven, adj. unbetreten, uns 
gebahnt, wankend, ſchwankend, unficher. 
UNTROLLED, adj. ungerollt, ungewalst. 
UNTROUBLED, adj. 1. ungeftört 5 2. unruhig, 
ununterbrochen, unbelaftigt; 3. ungeträbt, durch⸗ 
ſichtig, bell, flar. 

UNTRUE, adj. 1. unwabr, falfd 3 2 untreu. 

hats adj. unwabr, falfch, fälfchlich, faͤlſch⸗ 
lider Weife. 

To UNTRUSS, »v. a. aufbinden, abbinden, logs 
binden, auffhürzen. 

UNTRUSTINESS, s. die Untreue, Treulofigfeit. 

UNTRUSTWORTHINESS, «. bie Vertrauens- 
unmürbigfeit. 

UNTRUSTY, adj. untreu, ungetreu, treulos. 
UNTRUTH, s. die Unwahrbheit, Falſchheit, Lüge. 
UNTUCKERED, adj. ohne Halétud). 
UNTUNABLE, adj. übel Elingend, unharmonifch ; 
nicht ftimmbar ; unmufitalifh ; an — sound, ein 
Mißton. 

UNTUNABLENESS, s. dad Unbarmonifche, Uns 
mufttalifde. 

To UNTUNE, v. a. 1. verftimmen 3 2. verrüden, 
verwirren. 

UNTUNED, adj. verftimmt ; ungeftimmt. 
UNTURNED, adj. ungewenbet, ungebrebt, une 
umgetebrt ; to leave no stone —, fg. nidté uns 
verſucht laffen. 

UNTUTORED. adj. ununterwiefen ; an — churl, 
ein ungebilbeter Bauer. 

To UNTWINE, ». a. aufdrehen, aufdriefeln, aufe 
flechten, löfen, trennen. 

To UNTWIST, v. a. auffledten, aufpreben, aufs 

y 
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ſchnuͤren, los madjen 3 to — a rope, Sea lang. bie 
DOudten eines Taues auffchlagen. 
UNUNIFORM, adj. nicht —2 w. &.). 
UNUPHELD, adj. unvertheidigt, nicht mit Gruͤn⸗ 
den unterftügt. 
UNURGED, adj. ungetrieben, unangetrieben, uns 
edrungen. 
NUSED, adj. 1. ungebraudyt 3 2. ungewohnt. 
UNUSEFUL, adj. unnüß, unbienlidh. 
UNUSUAL (ade. — Ly), adj. ungewöhnlich, un= 
gebräuchlich, felten. 
UNUSUALNESS, «. die Ungewöhnlichkeit, Unge⸗ 
bräuchlichkeit ; Seltenheit. 
UNUTTERABLE (ade. — uy), adj. —— 
tidy unausbrüdbar ; — ness, die Unausfpredli 
eit 


To UNVAIL, v. a. vid. To UNVEIL. 

UNVALUABLE, vid. INVALUABLE. 

UNVALUED, adj. 1. ungewürbigt, ungeſchaͤtt; 
2. unfhähdbar. 

UNVANQUISHABLE, adj. undberwindlid, un⸗ 
bezwingbar, unbefiegbar. 

UNVANQUISHED, adj. unbezwungen, unbeftegt, 
unäberwunben. 

ONVARIABLE, vid. INVARIABLE. 

UNVARIED, adj. unveränbert. 

UNVARIEGATED, adj. nicht buntfchedig, nicht 


eflectt. 
UNVARN ISHED, adj. ungefirnift ; Ag. unüber- 
sogen; ungefämintt; ungeſchmuͤckt, unaufgepußt, 


ungeziert. 
UNVARYING, adj. unveränberlid,, unwanbdelbar, 
wanbello®, bleibend. 
To UNVEIL, v. a. entichleiern, enthällen, aufs 
eden. R 
UNVEILEDLY, adv. unverbällt, aufgedectt, offen, 


et (w. uͤ.). 
UNVENERABLE, adj. ber Verehrung unwuͤrdig, 
ebrfurdtéunwirbig. 
UNVENTILATED, adj. ungefadhelt, ungelüftet. 
UNVERDANT, adj. nicht grinenbd. 
UNVERSED, adj. unbewanbdert, ungeübt. 
UNVEXED, adj. ungequält, ungeftört, unge⸗ 


ärgert. 
UNVIOLATED, adj. unverlegt, ungefdanbet. 
UNVIRTUOUS, adj. untugendbaft. 
To UNVISARD, v. a. entlarven. 
UNVISITED, adj. unbe{udt. 
— adj. keinen Einfluß auf das Leben 

abend. 

UNVITIATED, adj. unverdorben. 
UNVITRIFIED, adj. unverglafet. 
UNVOLATILIZED, adj. unverflüdhtigt. 
To UNVOTE, ve. a. burd) ein fpäteres Votum auf- 


heben. 

UNVOWELLED, adj. ohne Selbftlaute. 

UNVULGAR, adj. nicht gemein. 

UNVULNERABLE, vid. InvULNERABLE. 

UNWAKENED, adj. ungewedt ; unerwadt. 

UNWALLED, adj. ungemauert, ohne Mauern, 
manerioß, unbefeitigt an — town, eine offene 

tadt. 

UNWARILY, adv. unbehutſam, unbedachtſam, 
unbedachtſamer Weiſe. 

UNWARINESS, s. die Unbehutſamkeit, Unbedacht⸗ 
famteit, Sorglofigkeit, der Leichtfinn. 
UNWARLIKE, adj. untriegerifch ; für ben Krieg 
nidyt braudbar. 

UNWARMED, adj. 1. ungewärnt, alt; 2. nidt 
erregt, ungerührt. 

UNWARNED, adj. ungewarnt, unerinnert. 

To UNWARP, », a. waß fid) geworfen bat wieder 
gerade machen. 

UNWARFE D, adj. Ag. nicht abgelentt. 
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UNWARPING, adj. unbeugfant. 

UNWARRANTABLE (adv. — 11), adj. ck: 
rechtfertigen, unverantwortlid, gelegt, = 
erlaubt, unbaltbar, verwerflid. 

UNWARRANTED, aaj. ungeredtferitt, ım-. 
antwortet, unzuvertöfig ungefidert, ume:-: 

UNWARY, aq. unbehutjam, unbedadtfen, x“: 
voreilig, dbereilt. 

UNWASHED, Unwasuen, adj. unganisa 
UNWASTED, adj. unverwuͤſtet, umjertic. : 
verfdwenbdet, unverzehrt, u i 
UNWATERED, adj. ungewäflert, ones 

unbegofjen, troden. 
UNWEAKENED, adj. ungefdwädt. _ 
UNWEALTHY, adj. nicht reich, unbegütet. 
UNWEAPONED, adj. unbewaffnet, under 
UNWEARIABLE (aav. — ty), adj. unre: 
unermüblid,, unerſchoͤpflich (10. &.). 
amet botts 2 (adv. rer adj. L 
un ; 2. unermüdlich. 
a IEDNESS s. die Unermadiidic: 
UNWEARY, adj. nicht mübe. 
To UNWEARY, v. a. durch Ruhe wieder bert 
erquiden, erfrifden, laben. 
UNWED, Unweppep, adj. unvermibtt, == 
irathet. 
NWEEDED, adj. ungegätet, ungefäuber. 
UNWEIGHED, adj. 1. ungewogen; 2 = 
legt, unerwogen, nadlaffig. 
UNWEIGHING, adj. nicht erwägend, gedsriz. 
unbedachtſam, unbefonnen, unvorfidtig _ 
UNWELCOME, adj. unwillkommen, mitts: | 
angenehm. 
UNWELL, ads. unwobl, unpäßlid. 
UNWEPT, adj. unbeweint. 

UNWET, adj. nidt naß, nidyt feudt _ 
UNWHIPT (Unwsireen), adj. ungepiitit: 
gezüchtigt. " 
UNWHOLESOME, adj. ungefund, {adh . 
geillamı verdorben; — neas, s. bie Ungec 
chaͤdlichkeit, Verdorbenheit. 
UNWIELDY (adv. — 11x), unbehuͤlflich 
fällig, ungelent, unbiegfam, ungefiy, ‘= 





UR. 








in 
jump 3 — iness, s. die Unbehälflichtei, 2: 
Alligkeit, Ungelentheit, Plumpbett. 

u NWILLED, adj. nicht vom Willen geleittt, r- 
08. 

UNWILLING, ad. nicht wollend, mat gm: 
willig, abgeneigt 3 to be —, nicht wollen; » 
or —, man mag wollen ober nid, ndeur | 
— ly, adv. ungern, wider Willen; — nes 
Nidhwollen, die Unwilligteit, der Wider! 
Abgeneigtheit. a 

To UNWIND, v. I. a. abwinbden, loewinder 
winden, abwickeln, loswickeln; II. x. fic ar-- 
an aufgeben, auffchießen, zurüdiak”.‘ 
entfalten. 

UNWIPED, adj. un(ab)gewifcht. ; 

UNWISE, adj. unweife, albern, thbridt =*" 
— ly, adv. unmeife, umpeiölich thöridt, W- 
auf eine thiridte Weife. 

UNWISHED; adj. ungewuͤnſcht, unerminitt- 
for, unbegehrt. ; J 

UNWITHDRAWING, adj. 1. nicht — 
id) nicht zurüd ziehend, bleibend, beftésts - 

mer freigebig- 

UNWITHERED, adj. unverweltt. 

UNWITHERING, adj. unvermweltend ; 7 


welklich. — 
UNWITHSTOOD, adj. unwiberftanden, u“ Ä 
fet. | 
UNWITNESSED, adj. unbezeugt, une 7 


UNWITTINGLY, ade. ohne «6 zu 
Wiffen, unwiffentlid. 





UNW 


NWITTY (adv. — try), adj. unwigig, unver- 
tändig, thöricht 3 — jokes, wiblofe Scherze. 

» UNWOMAN, o. a. entweiben, ber Weiblidteit 
erauben, unweiblidh mahen. =, 
NWOMANLY, ad. unweiblid. 

N WORTED, adj. 1. ungewohnt 5; 2 ungewöhn- 
ich, felten. 

NEN TEDNESS, s. die Ungewoͤhnlichkeit, Sels 
enbeit. 

N WOOED, adj. ungefudt, obne Freier. 

Nee KING, adj. nidyt arbeitend, ohne Arbeit, 
nüßig. 

NWORN, ads. ungetragen ; — out, unabgenußt. 
NWORSHIPPED, aaj. unangebetet, unverehtt. 
NWORSHIPPING, adj. nicht anbetend. 
NWORTHY (adv. — try), adj. 1. unwirbdig, 
lect, ſchnoͤde, verddtlid 5 2. unpaflend; 3. un- 
iemlid, unanftindig; 4 verdienſtlos; — iness, 
. die Unwuͤrdigkeit. 

N WOUNDED, adj. unverwunbdet. 


» UNWRAP, e. a. auéwideln, aufwideln, lifen, | UPCA 


mffchlagen. 

» UNWREATH, v. a. abwinbden, loswinden, auf- 
lechten, teftecten ; aufdreben. 

> auNWRIN LE, v. a. entrungeln, entfalten, 
lätten. 

NWRITING, adj. nicht ſchreibend, unſchriftſtel⸗ 
erifch ; nicht ſchreibſuͤchtig. u 
N WRITTEN, adj. 1. ungefdrieben 3 2. muͤndlich 
iberliefert 5 3. unbefchrieben. 

NWROUGHT, ady. ungearbeitet, unbearbeitet, 
ıngewirtt; — silk, robe Seide; — wax, das 
Jungfernwachs. 

NWRUNG, adj. unverbreht, ungepreßt. 
NYIELDED, adj. nicht aufgegeben, nicht uͤber⸗ 
affen, unentfagt, unüberliefert. 

NYIELDING, adj. nidt aufgebend, nidt er- 
zebend; unnachgiebig, flarrtdpfig. 

> UNYOKE, vo. a. abjoden, entjothen, [08 
pannen. 

NYOKED, aaj. an tein Jock gewöhnt ; ununters 
ocht, ungezähmt, zügelloe. 

N ZONED, adj. ungegürtet. ; 

P, adv. & prep. 1. auf; 2 hinauf, Sinan, empor; 
erauf, aufwärts; 3. oben; 4 ans 5. gu; 6. auf- 
eftanden, aufgeftiegen, erhöht, vermehrt; — hill, 
id. UPHILL; — stairs, beraué, eer oben; to 
all — stairs, bie Treppe binauf fallen; — the 
ill (mountain), den Berg hinan ; — the river, — 
tream, den Fluß hinauf, ſtromaufwäaͤrts; — the 
thine, rheinauf(waͤrts); to sail — a river, fluß- 
ufwärts lavicen, auflaviren ; the river (the flood) 
s —, der Fluß (die Fluth) ift geftiegen ; — sound, 
nit der Fluth, landwarts ; — stream current, die 
zluth 3; — the country, landeinwaͤrts; — there, 
a obens — and down, auf und ab, auf und 
ieder ; hin und bers bier und dort; Sea ph-s. 
uf und nieder (fentredyt); — an end, aufwärts, 
u Berge; to be —, auf (aufgeftanden) feyn ; 
erwoinnen 3 the sun is —, die Sonne ift aufge- 
angen; my blood is —, das Blut fodt mir in 
en Adern; I am —, id) habe gewonnen ; ich habe 
& weg; to come — a prize, (in der Lotterie) mit 
inem Gewinne herauskommen; to come — with 
ın enemy, einen Feind einholenz to cut —, (eine 
eindlidye Truppe) aufreiben; to do — a letter, 
inen Brief faljen; to draw — a regiment, ein 
Regiment in Orbnung flellen 5 to drink —, aut 
winken 5 to preach —, berpredigens to talk —, 
ureden, Gberredens put it —, fled’ es eins the 
ity is —, bie Stadt iff in Aufrubr ; the parliament 
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closed or settled — to the end of last year, bié 
mit ultimo vorigen Sabres abgefdloffen; which 
balances our transactions — to this day, womit 
unfere Rechnung bis auf heutigen Tag abgemadt 
iſt; — tothe chin, bié an das Kinn; to be — 
to a thing, einer Gache gewadfen ſeyn, eine Sache 
verfteben, begreifen, faflen. 
UP! up! int. auf! auf! berauf! ber! heads —! 
Mil. Ph. Köpfe hod ! 
To UPBEAR, v. a. 1. heben 3 2. in der Höhe er: 
halten, aufrecht halten, ftüßen, tragen. 
To UPBIND, ». a. in bie Höhe binden. 
To UPBRAID, v. a. vorwerfen, vorräden, vor⸗ 
halten, beſchuldigen; tadeln, fchelten, fchmähen, 
ſchimpfen 3 to — one with a thing, einem etwas 
vorwerfen, u.f.ıw. 
UPBRAIDER, s. ber Vorwerfende, Scheltende, 
abler. 
UPCAST, adj. aufgeworfen, in die Höhe geworfen, 
aufgeſchlagen; aufgetrieben. 
ST, s 1. ber Wurf, Schmiß, Schub (im Ke⸗ 
gelfpiel) 5 2. die Berednung. 
UPHAND, adj. mit der Hand gehoben. 
To UPHEAVE, v. a. aufheben, emporbeben. 
UPHILL, I. adv. bergan, bergauf, aufwaͤrts; II. 
adj. 1. bergauf gebend ; 2 fig. beichwerlich, muͤh⸗ 
am 


To UPHOLD, »v. a. 1. in bie ‚Höhe ober aufredt 
balten, aufhalten, auflüpfen, erheben, aufheben ; 
2. halten, flügen, tragen; 3. unterhalten, erhal- 
ten, erndbren ; 4. behaupten. 

a DLDER, s. 1. ber Schalter; 2. Leichenbe- 
orger. 

UPHOLSTERER, s der Zapezirer, Möblirer, 
Mbbelhandler, Bimmerbereiter. 

UPHOLSTERY, s. Mobilien, Tapezirarbeit. 

UPLAND, I. s. das Hochland, bobe Land, der 
Dammgrunb; II. adj. gelegen, gehügelt ; — 
willow, bie rothe Weide. 

UPLANDISH, adj. hochlaͤndiſch, gebirgifd, ge: 

irgig. 

To ÜPLEAD, v. a. emporleiten. 

To UPLIFT, v. a. aufheben, bod) heben. 

UPMOST, vid. Uprermosr. 

UPON, prep. 1. auf; 2 an, bey aud, zu, über, 
nad), inz 3. in Betracht, in Anfehung, wegen 3 
— the latch, eingeflintt; put the book — the 
table, leg bas Bud) auf den Tiſch; to break in — 
one, Jemanben unterbrechen ; the poniards were 
found — them, man fand bei ihnen die Dolche 3 
M. Ph-s. to have a letter (bill, draft) — .. , einen 
Wechſel (eine Zratte) haben auf .. 3 — (the) re- 
commendation of .. , auf die Empfehlung von .. 5 
to make war —, befriegens my blood — your 
head, mein Blut Comme über euer Haupt; a tax 
— wine, eine Abgabe auf Wein ; — pain of death, 
bei Todesſtrafe; — my word, auf mein Wort; 
— my honor, bei meiner Ehre; — duty, Mil. Ph. 
im Dienft, auf dem Poftenz to be — a journey, 
auf ber Reife ſeyn; letters — letters, Briefe über 
Briefe; — enquiry, auf gefdebene Radfrage ; 
— a mere suspicion, aud bloßem Verdadte; — 
— the first opportunity, bei erfter Gelegenheit ; 
— her coming, bei ihrer Ankunft, Buräcktunft ; 
— my finishing it, wenn id) es fertig babe; 
his principles, nach einen Grundfägen 5 come — 
a sunday, fommen Sie an einem Sonntag 3 — that 
very day, an bem naͤmlichen Tage; — this, hiers - 
auf; to fall — the sword, durdé Schwert fallen ; 
to run — , einfallen ; Newcastle-upon-Tyne, 
MNeweaftle an ber Tyne. 


=» —,baé Parlament ift anigepoben § from my | UPPER, aaj. ober, bdber 3; — attaint, Sp. T. die 


youth — von meiner Sugend aufs; — to, bié an, 
>i6 aufs „nad getreu, gemäß, zufolge; af. E-s. 
l 


Sehnen⸗ oder Flechfenverlegung bei Pferden; — 
Benjamin, ein Oberrod 3 — box (of apump), N. 
y3 
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T. dex Pumpenfduh 5; — case, Typ. T. ber obere 
Schrifttaften ; — chalk, die Kreideformation 5; — 
deck, N. T. das oberfte Ded, der Ueberlauf ; — 
fresh-water-formation, der Gifrvaffertalt; — 
garret, vid. — story; — grinders, pl. die Stod- 
gabne, Weiöheitssähne ; — hand, bie DOberftelle, 
berband ; fig. der Vortheil; to get the — hand, 
obenan kommen ; den Rang ablaufen; the — 
house, das Oberhaus (im Parlamente) ; —leather, 
das Oberleder; — lip. die Oberlippe ; — marine 
formation, Sand, dftein und Mergel; — part, 
der Obertheil ; — roller, T. der Sqmnuͤrſtock, 
Sibenftod (bet den Zeppichwebern) ; — room, bie 
DOberftube; — square, der obere Münzftempel ; 
— stratum, die Oberfchicht ; — stratum of a slate- 
quarry, die Dachſchale, Floͤtzſchwarte; — story, 
das obere Stockwerk; — Vienne, die Ober= 
Vienne (Department in Frantreid) ; — works, 
N. T. bad Obenwerk, todte Werk. 
UPPERMOST, aaj. hödhjft, zu hoͤchſt, oberft, oben, 
obberrichend ; to be —, die Oberhand, den Vore 
theil haben. 
To UPRAISE, v. a. erheben, erhöhen. 
To UPREAR, ». a. aufridten ; aufziehen. 
UPRIGHT (adv. — ry), adj. 1. aufgeridtet, auf: 
recht, gerade; 2. aufwärts, gerade in bie Höhe 5 
3. fig. aufridtig, rechtfchaffen, redlich, bieder 3 — 
lady-bower, bie aufredte Walbrebe, das Brenn 
traut (Clematis recta — L.) 3 — loom, T. ber 
Dauteliffeftuhl; an — ship, N. T. ein aufredtes 
(gerade liegendes) Schiff; — tool, die Gerade⸗ 
bangemafdine (der Uhrmacher). 
UPRIGHT, s. Arch. T. 1. der Aufriß, Standrif ; 
2. die Stublfaule. 
UPRIGHTNESS, s. die Gerabdbeit, (defigleiden 
Ag.) Aufridtigteit, Reblichkeit, Rechtſchaffenheit. 
To UPRISE, v. n. 1. auffteben 5 2. fic) fteil erheben, 
auffteigen, auflommen, aufgehen, ericheinen. 
UPROAR, s. der Aufruhr, Lärm, die Unruhe, Ver- 
wirrung. 
To UPROLL, v. a. aufrollen. 
To UPROOT, v. a. auswurzeln, entwurzeln, (mit 
ber Wurzel) ausreifen. 
To UPROUSE, v. a. aufweden, aufftören, auflare 


men. 
To UPSET, vo. I. a. ummerfen, umftürzen, über 
ben Haufen werfen, überwältigen ; II. ». umfal- 


en. 

UPSHOT, s. der Ausgang, das Ende, Refultat, der 
Beſchluß; when it comes to the — , wenn man eé 
bei Lichte befieht (am Cube). 

UPSIDE-DOWN, adv. bas Obetfte zu unterft, 
um und um, über und uber, in hoͤchſter Unord- 


nung. 

UPSTART, I. s. ber pldglid) emporgefommene 
Menſch, Emporkdmmling, Neuling, Aufihößling, 
Gluͤckspilz, Parvenü ; II. adj. plöglich entftanden ; 
— pride, der Bauernftolz. 

To UPSTART, v. n. auffahren, auffchießen, auf- 
fpringen, fdnell emporfommen. 

To UPSTAY, v. a. ftügen, (aufredt) halten. 

To UPTURN, v. a. aufwerfen, umwerfen, aufwuͤh⸗ 
len, Furchen ziehen, furden. 

UPWARD, adj. aufwärts gerichtet, bimmelwarts ; 
— goods, M. E. ftromaufwarts (landeinwärts) 
gehende Waaren, Güter. 

UPWARD. | ade. 1. aufwärts, oberwirté, oben- 

UPWARDS,} an, bimmelan, berganz 2. auf, 
big, an; 3. über, mehr alé; — of a thousand, 
über (ein) Daufend 3 — of twenty years, an bie 
(oder über) zwanzig Sabre 5 ten pounds and —, 
zehn Pfund Sterling und darüber. 

To UPWHIRL, v. a. § n. emporwirbeln. 

To UPWIN D, v. a. aufwinden, aufiviceln. 
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URS 





URAN-, s. (in compos.) — glimmer (una tc 
ber Uranglimmer, Urantalf, pyramidau €.:-: 
Glimmer ; — ochre, der Uranocker. 

URANITIC, adj. uranbaltig ; das ren bar. 


fenb. 

URANIUM, «. da8 Uranmetall 5 pbosphat «- 
der Uranglimmers protoxide of —, bef =: 
protoryd, Uranoribu 

URANOLOGY, s. die Abhandlung Aber ber xi- 
bimmel. 

URANUS, s. der Uranus (ein Planet). 

URBAN, «. Urbanué, Urban (Mannsnaıme. 

URBANE, adj. urban, artig, böflich, futis 

URBANITY, s. 1. die Urbanität, Artiste: 
lichkeit, Lebensart, Gittenanmuth ; 2 Dur. -. 
Lebbaftigkeit. | 

To URBANIZE, e. a. artig, böflid, mz: 
machen, bilden (10. ü.). 

URCEOLATE, adj. B. T. !rugförmig. 

URCHIN, « 1. der Igel, daé Stadxifem- . 
der lofe (Heine) Bube, das lofe (klin 5° 
Madden, enig. der Balg; — like, igels”.. 


ig. 
UREA, s. Ch. T. ber Harnftoff. 
URETERS, «. pl. A. T. die Harngefafe f- 


gänge. 

URETHRA, s. 4. T. die Sarnröhre. 
To URGE, v. I. a. 1. dringen, drängen, wert: 
fortfchieben, preffen, treiben, nöthigen, x: 
drud behaupten 5 2. betreiben, Nadir: | 
etwas legen; 3. erregen, ftacheln, reve: 
tern; plagen, beichweren, Dringend erjude: .* 
bitten, anliegen, gufegen; 4. einen Bars: 
anführen, einwenben; to— a thing, an”. 
dringen, darauf beftehen, ſich darauf fie: - 
—* — Gewicht darauf legen 5 to — the }:- 
necessity, Nothwenbdigkeit vorfdigen ; w— "' 
one, or to — to one’s acceptance, einem &-' 

en; II. m. eilen, eifern. 

RGENCY, s. 1. bie dringende Noth, Re 
digkeit, der Nothdrang, Drang; 2 das & 
bie (dringende) Bitte. 

URGEN (adv. — LY), adj. dringend, ers. | 
waltfam, nothdringend ; beftig, ungeftiz: 
urgent upon .., (for ..), dringen in..." 
treiben; to be in — need of .., (etwes :- 
ndthig brauchen. 

URGER, s ber Dränger, Dringende, Ir: 
Areibende, Ungeflüme, ungeftime Bitter. 

URGING, adj. dringend; — necessity, I“ 
gende Noth. 

URIC, adj. — acid, die Harnfaure. 

URINAL, s 1. bas Uringlaé, Harngla; - 
Urinbalter. 

URINARIUM, s. ber Harnbebdlter (als !- 


fate). 

RINARY, I. adj. zum Urin gebdrig, tr: 

betreffend, im Harn, Harn .. aie blads 
Harnblafe; — calculi, Harnfteine : 4. T- 

assage, bie Harnroͤhre; — tunic, bie &c- 
urfifaut 5 Il. s. cid. Urınarıum. 

URINATIVE, adj. Harn treiben. 

URINATOR, s. der Taucher. 

URINE, s. der Urin, Harn. 

To URINE, v. n. das Wafer laffen, harnın 

URINOUS, adj. urinartig, barnartig, Sarzs' 
Harn geſchwaͤngert. ; 

URN, s. bie Urne, der Krug, Aſchenkrug, 5 
trug; — rug, der Seppid für die Thema’ 
— stand, das Sheemaldinengeftell. 

UROSCOPY, s. Med. T. bie Befihtur: 
Urins. 

URRY, s. ber blaue Lehm (ein Mineral. 

URSA, s. Ast. T. der Bar. 


URS 


RSULA, s. Urfula (Frauenname). 
RSIFORM, adj. wie ein Bär geformt. 
RSINE, adj. bärartig, 
RSULINE, a. die Urjelinerinn. 
S, pron. pl. und; of —, unfer. 
SABLE, adj. braudbar. 
SAGE, s. 1. ber Gebraudy, bie Gewohnheit, Ma- 
ter, Art 5 bas Herkommen; 2. die Behandlung, 
Seaegnung 3 — among merchants, der Handelé- 
raudy die Uſanz; ill —, bie Ungerechtigfeit, 
Srobheit, Rohheit, Harte. 
SANCE, s. 1. ber Gebraud, Genuß ; 2. Wucher, 
ins; 3 M. E-s. das Ufo, die Wechlelfrift, ber 
Bechfelgebraudh ; bills at — , Ufowedfel, Wedfel 
ablbar nad der drtlid) üblichen Wedfelfrift ; at 
ouble — , (a) zwei Ufo, Doppel-Ufo; (at) two 
na a half usances (date), (a) zwei und ein halb 
0. 
SE, s. 1. der Gebraud, Genuß, bie Benusung, 
Inmwenbung ; 2. ber Vortheil, Nugen; 3. Nieß⸗ 
rauch, bie Rußgenießung ; 4. bas Bebürfniß; 5. die 
zewohnheit, Gebräucdhlichkeit, Art; das Ueblide, 
yerfommen ; 6. bie Uebung ; 7. Behandlung, Bes 
egnung; 8. die Miethe, ber (Mieth⸗)Zins; of 
— nuͤdlich, dienlich ; ofno —, von keinem Nugen; 
n—, üblid, gebrdudlid, in Gebraudy, in der 
Mode 5 out of —, nicht mehr üblich, ungebraͤuch⸗ 
td, veraltet; it was in — with us, wir pileaten 5 
o make — of, fid) bedienen, gebrauchen, Gebraud) 
aachen, benugen, ergreifen (eine Gelegenheit) ; 
o put out of —, außer Cours fegen 5 to let or to 
nıt (out) money to— , Geld auf Zinfen ausleihen, 
usthun; pay to —, verzinfen, Binfen bezahlen 5 
— of the sale-room, die Lofalmietthe, (Miethe für 
Cuctionéslofale); — money, Binfen, Binégelder, 
Procentgelder für ausgeliehene ober erborgte Ca⸗ 
italien, Suteveffen 5 uses and customs of the 
ea, N. T. die Geegebrduce und Seegewobhnbeis 


en. . 

» USE, v. I. a. 1. brauchen, ſich bedienen, gebraus 
yen, nugen, benugen, amvenden 3 2. gewöhnen 5 
. behandeln, begegnen, pflegen; to — up, ver= 
rauden, abnugen ; to — one ill, übel mit einem 
erfahren, ihn mißhandeln 5 to — due diligence, 
as Erforderliche beobadten; to — extremity, 
ur Gewalt {dreiten 53 to — imprecations, Ber: 
sünfdungen ausftoßen ; to— the sea, zur Gee 
eifen; to — severity, Otrenge gebraudyenz; he 
ras unworthily used, ibm ward nite begegnet ; 
I. n. gewohnt feyn. ; 

S EFUL (adv. — ır), adj. ndglid), nugbar, brauch⸗ 
ar, bienlid. 

SEFULNESS, s. die Nüglichkeit, Nugbarteit, 
Zraudbarteit, Dienlichkeit. 

SELESS (adv. — ty), adj. unnüß, unbrauch⸗ 


ar. 

SELESSNESS, s. die Unniglidfeit, Unbraud: 
arteit. 

SER, «. 1. der Braudende, Benuger, Geniefende 5 
+, Bebanbdelnde. 

SHER, «. 1. ein Beamter oder Diener deffen Ges 
haft es ift Fremde einzuführen, und feierliche 


Bot{dhaften zu überbringen, der Geremonienmet= | UTRIC 


ter, Einführer, Anführer ; 2. Aufmärter, Thuͤr⸗ 
Leber; 3. Unterlehrer ; — of a court of justice, 
‚er Geridtébote. 

>» USHER, v. a. führen, anführen, einfeiten, an⸗ 
nelden, einführen; to — in (into) — 
SEQUEBAUGH, s. das Uéfebab (eine Art 
3ranntwein). 

STION, s. bad’ Brennen, ber Brand, bad Ver- 
>ranntjeyn. 


‘STORIOUS, adj. brennbar, brennend, zum Bren⸗ 


zen. 
























UTT 


USTULATION, «. ba8 Brennen, Sengen; Min. 
§ Pharm. T. da8 Röften. ; 

USUAL (adv. — Ly), adj. üblich, gebraͤuchlich, ges 
wöhnlich, haufg gemein, gemeiniglid) 5 M. E-s. 
— freight, gewöhnliche Fracht; — proviso, der 
übliche Vorbehalt; — tare, die verabredete Tara. 

USUALNESS, bas Uebliche, Gebraͤuchliche, Ge⸗ 
woͤhnliche, Haͤufige, Gemeine. 

USUCAPTION, s. L. T. bie Ufucaption, Beſitz⸗ 
erwerbung, Verjährung, Erſitzung. 

USUFRUCT, s. L. T. der Rießbraudy, die Nutz⸗ 
nießung, der Genuß. ; 

USUFRUCTUARY, «. L. T. der Nugniefer, Nieß- 
braudjer. 

USURER, s. ber (Zins⸗)Wucherer. 

USURIOUS (adv. — Ly), adj. wucherlich, wuche⸗ 
riſch, wucherhaft; — ness, s. bas Wucherliche, 
Wucherifche, die Wudheret. 

To USURP, v. a. ufurpiren, unrechtmafig in Be- 
fig nehmen, fid) ermädhtigen, fid) anmaßen, fid 
widerrechtlich zueignen, an fid) reißen, an ftd 
raffen, mit Gewalt nehmen. 

USURPATION, s. die Ufurpation, unredhtmafige 
Anmafung, Bueignung, Aneignung, Ermaͤchti⸗ 
gung, wibderredtline elitnehmung, ber Macht⸗ 
raub, unredhtmäßige Beſitz. . 

USURPER, s. ber Ufurpator, Thronräuber, Er⸗ 
mächtiger, Ermältiger, widerredtlide (unredt- 
mäßige) Befiger, Machtraͤuber. 
USURPINGLY, adv. ufurpatorifc, widerrechtlich, 
eigenmächtig, durch Anmaßung, mit Gewalt. 
USURY, s. der (Biné-)Mudher, die (Zins⸗) Wuche⸗ 
rei, bas Nehmen von unerlaubten Zinfen ; to lend 
upon —, wudern, (Zins⸗)Wucherei treiben, Geld 
gegen unerlaubte Binfen ausleihen 3 to practise 
—, wuchern, u.f.m. (wie oben); — interest, Wu⸗ 
herzinfen, unerlaubte (gefegwidrige) Binfens — 
laws, Wuchergefeße, Zinsgeſetze. 

UT, s. Mus. T. baé C. 

UTENSILS, «. pi. das Geräth, die Gerdthe, Werk: 
zeuge, das Geſchirr; Utenftlien, bie Nothdurft 5 
— for the use of hospitals, azarethutenftlien ; — 
of war, Kriegögeräthe. 

UTERINE, adj. 4. T. zur (Gez)Barmutter ge= 
hoͤrig; von der Mutterfeite; — brothers and 
—* Geſchwiſter von einer Mutter, Schooßge⸗ 

wiſter. 

UTERUS, s. A. T. die (Ges) Bdrmutter, Mutter, 
ber Mutterleib. 

UTILITARIANS, s. pl. bie Utilitarier. 
UTILITY, «. bie Ruͤtzlichkeit, der Nuten, Bors 


theif. 
To UTILIZE, v. a. gewinnen, erlangen, erwerben 


(vw. uͤ.). 

UTMOST, I. adj. Außerft 3 hoͤchſt, ferneft; II. = 
das Aeußerfte, Hoͤchſte; Wil do my —, id will 
mein Aeuferftes thun; to the — of my power, 
nad meinem duferften Vermögen. 

UTOPIA, s. Utopien, bad Sdlaraffentand, Nir⸗ 
gendwo, Rirgenbheim. ; 

UTOPIAN, adj. ee wie im Schlaraffenlande, 
idealiſch, eingebildet, fragenhaft. 

TRICLE, s. B. T-s. ein Eleines, blafenähnliches 
Saftgefaͤß; die Hanffrudt. — 

UTRICULAR, adj. B. T. mit Gaftblasdhen ver- 
ſehen. 

Unter, adj. 1. dufer, duferft, auswärts, außen 5 
2. gänzlich, völlig; 3. peremptorifdy, entfcheibend ; 
I am sn — stranger here, id) bin bier ganz fremb. 
To UTTER, v. a. 1. dufern, hervor bringen, aus⸗ 
ftofery ausſprechen, auddriiden ; 2. entbecten, bez 

ann? machen, anbringen, angeben, heraus geben ; 
3. verbreiten, in Umlauf bringen. 
UTTERABLE, adj. zu Außern, ausſprechlich, aus- 
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UTT 


zubrücden, anzugeben ; not — , unausſprechlich; 
* ness, s. die Ausſprechlichkeit, Ausdruͤckbar⸗ 
eit. 

UTTERANCE, «. 1. dad Aeufern, die AeuGerung ; 
2. Ausfprace, Sprechart, Sprade, der Ausdruck, 
Wortragz to give — to, hervor bringen, ausſpre⸗ 
den, zur Sprache bringen. 

UTTERER, s. 1. der Aeufernde, Borbringende, 


Belanntmadhende ; 2. in Umlauf Bringende ; 3. 
Entdeder. 

UTTERLY, ade. &ußerft, durdaus, gänzlich, 
völlig. 


V, s. bag (der Gonfonant) V, v, ber zweiundzwan⸗ 
iat Budftabe des Alphabets. 
CY, s. 1. bie Leere, ber leere Raum; 2. 

‘vie "Rutt Lice, der Spalt, Zwiſchenraum; 3. die 
Bacanz, Erledigung (einer Stelle), die leere oder 
erledigte Stelle; 4. Muße; Unthatigteit ; 5. Get 
ftesträgbeit, Gedantenleere, Gedantenlofi igteit ; ; 
bie Ferien ; — from necessary labor, die omihe 
gung, die Erholungszeiten. 

ACANT, adj. 1. leer; 2 erledigt, vacant, unbe= 
fest, offen, frei; 3. Z. 7. herrenlos 5 4. Ag. müßig, 
unthätig ; gedankenlos; to be —, leer fteben 5 
feiern 3 — comp pany, Mil. Ph. die Compagnie ohne 
feft angeftellten feblébaber 3 — countenance, 
das offne Geſicht; — hours, pi. die Nebenftunden ; 


— room (— space), der leere, unbefegte Raum 5 
— time, die Mufe. 
To VACATE, v. a. 1. erledigen, leeren; 2. abe 


ſchaffen, verdrängen, annullixen, ungültig madıen ; 
to — the policy, M. E. die Police riftorniren, ans 
nulliren (gegen Bergütung an den Berficherer) ; 
to — an employment, ein Amt aufgeben ; he va- 
cated the throne, er gab ben Befig des Thrones 


auf. 

VACATION, s. 1. die Vacanz, Erledigun 
Ruhezeit, Zwiſchen eit (der Gerichte), Pau uf be der 
Stillftand, die Mupe; 3. Schulferien 5 Gerichte- 
ferien ; 4. die Abfdaffung. 

To VACCINATE, v, a. die Kuhpocken einimpfen, 
vacciniren. 

VACCINATION, s. die Cinimpfung der Kub- 
poden, Baccination. 

VACCINE, adj. von ber Kub herruͤhrend; — in- 
fection (— matter), die Kubpodenmaterie, der 
Smpfftof; — pox (— disease) pl. die Rubpoden, 


VACILLANCY, das Wanten, Wadeln, 
Sdwanten. 

VACILLANT, adj. wantend, wadelnd, ſchwan⸗ 
fend, unftät. 

To VACILLATE, ». n. .1. wanten, ſchwanken; 2 
fig. wantelmüthig, unbeftandig, unmtfchloffen 


eyn. 
VACILLATION, s. 1. das BWanken, Wadeln, 
Schwanken, die Unftatigteit 5 2. fg. der Mantel: | V 
muth, die Unentfchloffenheit. - 
VACUATION, vid. Evacuation. . 
VACUIST, s. der Bacuift (Behaupter eines leeren 
Raumes), 
VACUITY, s. 1. die Leerheit; 2. Leere, de leere 
Raum; 3. die Lie; 4 das Mefentofe 2 5. die 
Eitelkeit, ichtigkeit. 
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VAI 


UTTERMOST, eid. Utmost. 
UVEOUS, adj. 4. T. gum Sranbenbiutde ı 
orig 5 — coat of the eye, die Zraukmbiz ı- 


uges 
UVULA, s. 4. T. das Zäpfchen im Halie; 6! 
of the —, das Gore be Zapfens; — = 
ein Inftcument dad Zäpfchen nicter zu | 
ten 
UXORIOUS, adj. feiner Frau zu tebe erben - 
fie übertrieben verliebt, weibifd 5 — ly, en..: 
übertriebener Liebe zu feiner Frau; 5 —um.ı! 
übertriebene Liebe zu feiner Frau. 


V. 


VACUOUS, adj. leer; — ness, s. bie fir. 
Leere. 

VACUUM, s. ber leere Raum, bie Ltere 
cellian — , die toricellifhe Leere. 
VADE-MECUM, s. ein Taſchenbuch. 
VAGABOND, adj. 1. 


berumftreichent, ce 


ſchweifend, landfläctig, vogelfrei, beim=::-. 


ohne Dad) und Fac 5 2. flatternd 3 unftät. 
VAGABOND, s. der Vagabund, Herumi 
Landftreider, Landflüchtige. 

VAGABONDRY, s. vid. Vacnancy. 
VAGARY, «. ber feltfame (närrifde) €. 
die Grille, Frage, Schnate, der tolle Streit 
VAGINAL, adj. (heibentdrmig, fepeibenart; 

VAGINANT, adj. B. T. {deide 

VAGINATED, adj. B. TY. ftheibenactig, tea = 
Scheibe umſchloſſen. . 
VAGINO-PENNOUS, adj. mit harten 7: 


decken 

VAGOUS, a mirrend, unftät, flüdtig. - 
_{aiocifend ( w. ker 

RANCY, s. bas Umberfdweifen, gr: 

‘arodemen, Schwärmen, die Landftreicerri 

VAGRANT, I. adj. 1. mftreident, hr 
ſchwaͤrmend, ſchwaͤrmend ; ausſchweifend. 
1. der Vagabund, Landlaͤufer, Landftreider ; == 
dringliche Bettler, Strauchdieb, Buſchkl J 

VAGUE (adv. — ty), adj. 1. 
landläufig; 2. weit, unbeftimmt, {dwantent, => 7 
— report, ein leered Geruͤchtz — suspicion ” 
fernter, buntler Verdacht. 

VAIL, s. der Schleier. 

To VAIL, v. a. verfchleiern. 

VAILS, s. pl das Trinkgeld, Rebengeld, die ©: 


teln. 
VAIN, adj. 1. verge blid), frudjtlos ; 2 ei. 
we enlod, leer, unbebeutend, nichtig ; ° 
baft, leichtfi nig ; 5 "5. prapleriith, —— 
wahr, falfd) ; in —, vergebens, umfonft; ı:» 
in — , mißbraudyen ; — hopes, eitle Hoffa 
— show, Prablerei, Windbeutelei ; — gio: 
— nied aufgeblafen; rubmrcbig, gref:- 
cheriſ⸗ lory, die Aufgeblaſenheit; drte 
digtein Groß precherei. 

AINLY, adj. 1. vergebens, ends exfolglos, umierf.: 


vite, ftols ; ; 3 thority tin 

VAIN S, s. das Gee, die Gitelter. - 
Leere, Richtigkeit, Unri atigteit, Re iſchbeit. 
VAIR, «. H. T. das ehe nm, die Se 
Gloce. 

VAIVODE, s. ber Woiwode, Gtatthaltss 


Fuͤrſt in Polen, der Moldau und Wallachei 


VAL 


ALAIS, s. Wallis, das wallifer Land. 
ALANCE, s. die Betttrone, ber Betti: 
ang, bie Bettfranfen, ber Faltenrand, Kaltens 
rum (an einem Bette), das Bettbehänge, Gars 
inenbehänge. 

VALANCE, e. a. bie Krone auffegen, mit 
‘nem Kranz ober mit Franfen befegen, behängen. 
ALANCY, s. vid. VALLANCY-WIG. 

\LE, s. 1. a6 hal; 2 (— of a pump), ber 
umpenbaal. 

iLEDICTION, s. das Abfchiebnehmen, der Ab⸗ 
hied, dad Lebewohl. 

\LEDICTORY, adj. zum Abſchiede, abfchieblich; 
- speech, die Abſchiedsrede. 

\LENCIAS, «. pl. fancy — , gemufterte Weften- 


uge. 
‚LENTINE, s 1. Salentin, contr. Velten 
Nannéname); 2 bas (am St. Valentin’s Tage 
tobrne) Liebchen; 3. das Liebeöbriefchen (am 
t. Balentin’s Tage); St. — 's day, das St. 
alentin’s Feft. 

‚LERIAN, s. der Balbrian (Valeriana — L.). 
‚LET, s. 1. der Bediente, Diener, Lacei; 2. 
der Spornftab (bei dem Drefliren der Pferde) 5 
de chambre, ber Kammerdiener 5; — of the 
ace, der Lobnbediente. 

LETUDINARIAN,) I. adj. kraͤnklich, fied, 
LETUDINARY, ſchwaͤchlich, ungefund; 
. & der kraͤnkliche Menſch, Siedling. 

LIANT (adv. — ty), adj. tapfer, kuͤhn, brav, 
‘ber 5 — ness, s. bie Rapferkeit, Bravheit ; Bie⸗ 
rkeit; Made. ; 
LID (adv. — Ly), adj. 1. ſtark, triftig, bündig 5 
gültig, rechtsguͤltig; to be —, gelten; to render 
in law, to make —, ichtlich beftätigen, 
Notraͤftis machen; — argument, der triftige 
rund. 
LIDITY, \ s. bie (Rechts⸗)Guͤltigkeit, Stärke, 
LIDNESS, f Sriftigteit. 

LISE, s. das Zelleilen, ber ante fe 
LLANCY, s (— wig), bie große Perrüde, 
1arre-perrüde. 
LLATION, s. bie Derihangung. 
LLEY, s. 1. daé Thal; 2. die Dadrinne 3 down 
. Fai bolabwaͤrte; — of tears, fig. das Thrä- 
itha 

LLUM, «. (lat.) der Wall, Damm. 

LOR, s. bie Tapferkeit, Herzhaftigkeit. 
LOREM, adj. (lat.) ad —, M. E. nad) bem 
rthe. 

LOROUS (adv. — Ly), adj. tapfer, kuͤhn, herz⸗ 
t, beberzt, ritterlid. 

LUABLE, adv. ſchaͤtzbar; foftbar, werthvoll. 
LUABLES, s. pl. Koftbarteiten. 

LUATION, «. 1. der Anfdlag, die Veranſchla⸗ 
19, Valvation, Shagung, W rbigung, Werth- 
immung, aration, Abfddgung, rthan⸗ 
re ; 2. dex Werth; — table, die Valvations- 
elle. 
LUATOR, s. vid. VaLuer. 

LUE, s. ber Werth, Preis; M. E-s. die Valuta, 
ibrung, ber Betrag; — of .., Werth von ..3 — 
ver invoice, Werth in Factura; ber Factura- 
ths — received (in goods), Werth (in Waa⸗ 
) empfangen; for — received, (in Wechſeln) 
rth erhalten; — in account, Werth in Nedy 
193 inferior in —, of less —, von geringem 
rıngerem) Gehalte, minderbaltig; of no —, 
perthooll, werthlos; — when due, Werth bei 


-fa 

‘ALUE, v. a. ſchaͤhen, würdigen, tariren, be= 

men, achten, zählen, anſchlagen; to — on 

on) .., Af. E. trafficen abgeben, entnehmen, 

en auf ..5 to — one’s self upon a thing, fi 
695 


ang, Um= | I — none of you, 


Sp. | VAMPIRE, s. der Vampir, 


VAP 


fis viel auf etwas einbilben ..5 
ch made mir aus Gud allen 
nichts. 


VALUED, part. adj. tarirt 3 — policy, die tarirk 
Police ; not to be — , unſchaͤtbar. 

VALUELESS, adj. werthlog, unwerthvoll. 

VALUER, « ber Gchdger, Werthbeftimmer, 
Preis(an)feger, Tarator. 

VALVATE, adj. B. T. Eappi 

VALVE, «. 1. der Flügel, Furfluͤgel; 2. T. das 
Ventil, die Klappe s 3. einzelne Schale einer 
mebridaligen Mufchels 4. B. T-s. das Blattden 
einer Spelze 5 bie einzelne Klappe eines Samen- 
hehaͤltniſſes; 5. 4. T. bas Zallhäutchen, Schließ⸗ 
haͤutchen, die Klappe 5 — box, bie Ventilbuͤchſe. 

VALVULAR, adj. tlappig. 

VALVULE, Vauvıer, s. die Heine Fldgelthar ; 
baé kleine Ventil; 4. § B. T. vid. VaLvE. 

VAMP, s. daé Oberleder, Fablleder. 

To VAMP, v. a. fliden, auébeffern ; to — up, atiée 

iden, aufftugen. 

AMPER, «. der Slicer, Auf 


viel womit wiffen, 


ber. 

lutfauger. 

VAN, s. 1. die Schwinge, Wanne ; 2 ber Flügel; 
3. die Vorhut; 4. Min. T. dad Schwingen bes Binns 
erzed um es zu reinigen; 5. eine Art Perfonens 
wagen, aud) ein Subriwer zur Zortihaffung von 
Möbeln ; — courier, der Eilbote, Worbote, Vor⸗ 

Täufer, ee — foss, Fort. ber Borgrabens 

— gue bie Vorhut, ber Vortrab, Vorderzug, 
die Vordertruppen (tie erfte Linie eines Heeres). 

VANDAL, . der Bandale, robe Menjd, Bars 


bar. 
VANDALIC, adj. wie ein Bandale, barbariſch, 


rob. 

VANDALISM, «. ber Vandalismus, Vandalen⸗ 
finn, Zuftand der Robheit. 

VANDYKE, s. ber ausgezadte, überfchlagende 
(Hald-)Kragen. 

VANDYKED, adj. auögezadtt 3 — borders, Zacken⸗ 
Borbürenz; — brown, cafleler. Erde; — hose, 

buntgegadte Strümpfe. 

VANE, s. bie Dada ne, Wetterfahne, der Wet⸗ 
terbabn; N. T-s. ber Fluͤgel; sight —, ein Viftrs 
— board, (— stock), das Flugelheck, die Fluͤgel⸗ 
fheres — spindle, bad Flügelipill; vanes, pl. 

iebbare Dioptern. 
ANG, «. bie Seele ber Feder; — pendants, vid. 
Vanes. 
VANGS, «. pi. N. T. die Geerden (Gebren) der 


Befan. 
VANILLA, . die Banille (Epidendron vanilla 
— L.). 
To VANISH, v. n. ſchwinden, verfdwinden 3 vers 
eben 3 to — away, hinſchwinden. 
VANISHED, adj. verſchwunden. , 
VANISHING, part. — line, der Horizont; — 
Point ber Verfdrwindungspunkt. 
ANITY, «. 1. die Eitelkeit, Nidtigkeit 5 2. der 
bergebliche Wunſch, das eitie, fruchtlofe Beftreden, 
bie Leerbeit; 3. bie Taͤuſchung, der Schein, bas 
eitle ·Vergnuͤgen, die Spielerei; 4 Falſchheit, 
nen Unrichtigkeit, der Irrthum 5 5. Stolz, 
as Brüften. 
To VANQUISH, v. a. befiegen, überwinden, bes 
wingen, erobern, wiberlegen. 
ANQUISHABLE, adj. befiegbar. 
VANQUISHER, «. ber Sieger, Befieger, Uebers 
winder, Groberer. 
To VANT, vid. To Vaunrt. 
VANTAGE, «. ber Vortheil; — ground, lit. das 
vortheilbaft gelegene Zerrain bem Feinde gegens 
über ; Ag. die Ueberlegenbeit. 


d& | VAPID, adj. verraudt, verrodjen, abgeftanden, 





VAP 


verdorben, ſchal, geifiob, ohne Lebendgeifter, efel- 
aft; — ness, s. die Verborbenbeit, Geiftlofigteit, 
eeipaftigteit, ber {dale Gefdymad, die Schals 


VAPOR, s. 1. ber Dunft, Dampf, Qualm, Rauch 5 
oͤhenrauch; 2. fg. das fchnell Verganglide, der 


hatten ; — bath, dad Schweißbad, Dampfbad ; | VAR 


Ch. T. Dampfbad ; Vapors, pl. die (Vapeurs) Blä- 
bungen ; fig. üble Laune, Grillen. 

To VAPOR, v. x. & a. 1. bunften, bampfen; 2 
verbünften; 3. Ag. prablen, Wind maden, auf- 
fchneiden; to — away or out, verbunften, aué 
dunften, abdunften, verbampfen ; verdünften. 

VAPORABILITY, s. die Fähigkeit zu verdampfen, 
Berbampfbarteit. 

VAPORABLE, adj. verbampfbar. 

To VAPORATE, v. n. ausdünften. 

VAPORATION, s. daé BVerdinften. 

VAPORED, adj. 1. feucht; nebelfeudt, dunftig 3 2. 
fg. grillendaft, launenhaft, melancholiſch. ' 

ne s. der Prabler, Windmader, Auf: 

neider. . 
VAPORIFIC, adj. verbampfenb. " 
VAPORINGLY, adv. großſprecheriſch, prahle⸗ 


riſch. 
VAPORISH, adj. 1. dunſtig; 2. Ag. launiſch, 
‚gellenbaft, muͤrriſch. 
APORIZATION, s. die Verdampfung. 
To VAPORIZE, v. a. & n. verbampfen. 
VAPOROUS, adj. 1. bunftig, bampfig, voll Dünfte ; 
2 blabend, von den Dünften rd, — ness, 
s. die Dunftigkeit, dunftige Beichaffenheit. 
VAPORY, adj. 1. bunftig, voll Duͤnſte; 2 Ag. 
pri wunderlidy, launtg, launenbaft. 
AREC, «. einged{derter Zang (zur Bereitung 
ber Soda). 
VARL, s. der Bari (Lemur catta — L.). 
VARIABLE (adv. — uy), adj. 1. veraͤnderlich, 
abwecfelnd; 2. wandelbar, unbeftändig, wankei⸗ 
müthig; « 1. die Veraͤnderlichkeit; 2. Unbeftän- 
digkeit, ber Wankelmuth, Leidtfinn. 
VARIANCE, sz. 1. die Uneinigfeit, Mißhelligkeit, 
ber (Wider-)Streit, Swift; 2. die Veränderung ; 
3. L. T. der Widerſpruch (der mündlichen Ausfage 
mit einer Urkunde) 5 to set at —, uneinig machen, 
in Widerfprud beingen, beten. 
VARIATION, «. 1. die Veränderung, Aenderung, 
Abaͤnderung; 2 der Wedfel s 3. Unterichied, die 
Verſchiedenheit; 4. Abweichung; 5. Mus. T. bie 
Bariation;: N. § Ast. T-s. — of the compass, die 
Declination (Abweidung) der Magnetnadel ; 
oriental —, bie Norboftering 53 occidental — , die 
Norbwweftering ; — of the moon, die Variation 
(das Schwanten) des Mondes ; — of words, Gram. 
T. die Biegung ber Wörter; minuets with —s, 
Menuetten mit Bartationen. 
VARICOCELE, «. S. T. der Krampfaderbruch. 


VARICOSE, ) adj. 1. A. T. trampfaberig, mit. 


VARICOUS, 
2. gefdrwollen. 

VARIED, adj. veridieden, mannidfaltig, ab= 
wechfelnd, bunt. " 
To VARIEGATE, v. a. bunt maden. 

VARIEGATED, adj. bunt, bunt(dhedig, gefledt. 

VARIEGATION, «. da8 Vielfarbige, Buntichedige, 
die Vielfarbigkeit. 

VARIETY, s 1. bie Abwe felun Verſchieden⸗ 
heit, Mannidfaltigteit ; 2 Abweichung; 3. Ver- 

nderung (w. &.)3 4 T. Abart, Spielart (von 

abieren und ‚Pflangen). 

VARIOLITE, s. ber Bariolit, Blatterftein. 

VARIOLOIDS, pl. Med. T. die Barioloiden. 

VARIOLOUS, adj. podenartig. 

VARIOUS (adv. — uy), adj. 1. verfchiedben; 2. 


aufgetriebenen Benen, varicds ; 


VAT 


veränberlih; 3. bunt; — readings, verftte 
Lesarten, Barianten. 


. ber Zirnt f] ; Negaccr: 

bie Sopfglafur; der (da6) Sher zum Anbı:- 

ber Schiffe 3 2. fg. Anftridy ; to set a — on, ty 

firniffen 3 — sandarach, ber deutſche Gand: 

8 Wadholderhary; — sumach (— ine; ! 
Firnipbaum, Giftbaum (Akus vernis — L- 

To VARNISH, v. a. 1. firnifien, ladımm, -: 
firniffen, überziehen; 2. auffärben, aufit':- 
3. fg. einen alii — bemänteln, vert ==: 
to — over, übe iffen, übertänden ; fr. : 
maͤnteln. 

VARNISHER, «. 1. ber Lackirer; 2 fr. & 
mäntler, Beſchoͤniger, Ausftaffırer. 

VARNISHING, s. das Firniffen, Ladiren,ais 
— brush, ber Firnißpinfel. 

VARVELS, «. pl. Sp. E. die Fufringe dei Fi“ 
mit bem Namen des Cigenthamerés. 

To VARY, o. I. a. verändern, vermanniki.ı- 
abwedfeln; to — a tune, eine Melodie (rt: 
viationen oder Veränderungen verfeben) verz- 
Il. n. 1. fic) verändern, wedfelns 2 ats: 
abweichen ; 3. verfhieden ſeyn, fid unteriot 
4. N. T. dwarreln, (vom Winde) verdnbderiis i: 

VASCULAR, adj. B. T. 1. aué vielen Ov 
ober Adern beftehend ; mit Gefäßen ; 2. die &. 


betreffend. u 
VASCULARITY, «. B. T. die Fülle von &:. 
ober Adern. . 
VASCULIFEROUS, adj. B. 7. mit zellien = 
mengefäßen verfeben. 

VASE, s. 1. die Bafe, bas Kunftgefäß, Prac= 
bie Blumenvafe, der (kuͤnſtliche) WBiument:r-- 
die Blume der Sutpen (bei Blumiften) ; 3 : 
T. die Trommel (eines Säulencapitals) : | 
ber’mittle Theil eines Kirchenleuchters (ba &: 
ſchmieben) ; — lamp. bie Bafenlampe. 

VASSAL, «. 1. der Bafall, Lehensmann, &:\~ 
träger, Dienflmann ; 2. Unterfaffe, Untertt:: : 
Diener, Knecht, Leibeigene 5 4. cont. das Bart- 
die feile Kreatur ber Sclave; rear —, ber = 
lebnémann, Aftervafall. 

To VASSAL, v. a. unterwerfen; in Knedot 
bringen ; beberrfdjen. . 

VASSALAGE, «. 1. die Dienftbarkeit, ber ‘- 
allenftand ; der Lehendienft, bie Lebenepfit: - 

bhängigkeit, Unterwürfigteit. 

VASSALED, adj. unterworfen 5 vertnedtet. 

VAST, I. adj. (über)groß,- weit, weit awéach:- 
ungeheuer 5 großartig; a — deal, gemalt; : 
gebeuer) viels II. s. bie große Weite, 2 
meßliche) Strecte, (leere) Wüftez che — ofır. 
wie Luftraum ; the watery —, bie && 
wuͤſte. 

VASTATION, s. die Berheerung, Verwuͤſture 

VASTLY, adv. (Über)groß, ungebeuer, gr: 
fehr, überaus ; auf eine febr weite, große Ar. 

ace — extended, ein unermeßlicher Raum. 

VASTNESS, «. (— of space) bie große Weit. : 

weite (unermefilide) Raum, bie ungeheure &::" 

weite trede, (unermeßliche) Wüfte, Unermei- 
eit. 

VASTY, adj. ungeheuer. 

VAT, s. 1. das (große) Faß; die Rufe s 2 T+ 


Lobgrube ; 3. Min. T. eine vieredige Berai- 
auf dem Rüden eined Galcinirofens in nr >” 
erze geröftet werden; fermenting — , du U: 
tufe (in ben Brauereien) ; second —, dx & 
Ripe, der Ruͤhrbottich (bei den Färbern). 


VAT 


aan s. ber Gatican; fig. ber päpftliche 

Stuhl. 

ATICIDE, s. der Prophetenmirbder. 

ATICINAL, adj. prophetiſch. 

> VATICINATE, v. a. weiffagen (m. &.). 
ATICINATION, s. die Weiffagung, Prophe- 
eiung. 

AU LT, s. 1. bad Gewölbe, bie Wölbung, der 

Bogen, Schwibbogen ; 2 bas Kellergewölbe, der 

teller; 3. das Toͤdtengewoͤlbe, die Gruft; 4. ber 

Sprung, Sag. 

» VAULT, v. 1.a. wblben, ummwölben ; überwölben; 
I. n. Kunftipränge maden, voltigiren, fpringen, 

Sapriolen madyen, fid) tummeln; to — into the 

addle, fid) in ben Sattel ſchwingen. 

au LTED, adj. 1. gewölbt; 2. B. T. bogen- 
rmig. 

AULTER, «. der Voltigeur, (Kunft-)Springer. 

» VAUNT, e. a. & nw. rühmen, preifen, prablen, 

roßſprechen; ſich rühmen, auffchneiden. 

AUNT, s. die Prablerei, Grof{predheret ; to make 

— ofa thing, fid einer Gade rühmen, damit 

top thun 3; — courier, vid. unter Van; — mure, 

ie falſche Mauer. 

AUNTER, s. ber Prabler, Großſprecher, Auf: 

chneider. 

AUNTFUL, adj. prablerifdy, großſprecheriſch, 

ufſchneideriſch. 

AUNTINGLY, ado. prahlhaft, prahleriſch, groß⸗ 

precheriſch, ruhmredig. 

AVASOR, s. der Lehnsvaſall. 

AVASORY, s. daß Afterlehen. 

EAL, s. das Kalbfleifd ; roasted —, ber Kalbe- 

waten; — cutlets, — steaks, die Ralbéfdnitten, 

jefchmorte Stidden Kalbfleifd, RKalbscarbo- 

1aben. 

ECTOR, s. (Radius —) Mat. & dst. T. der 

Rabius Vector. - 

ECTURE, s die Gubre, bas Verfuͤhren, der 

Land=)Sranésport per Adfe (n. ü.). 

EDA, s& bie Seba, bie heiligen Bader ber 


Dinbu. 
DET, ds. (ran) die Bedette, Reiterwadye, 
OL IE, § Spaͤhwache, der (Vor=)Poften zu 
et e. 


» VEER, v. a. § =. N. T. vieren, abvieren, halfen, 
um)rwenden, auf einen andern Bug wenden ; vor 
em Winde wenden 3 breben, umbreben, loélaffen, 
hießen laffen (ein Saw) 5: fid) brebenz to — and 
aul, I. x. fic drehen (vom Winbe) ; II. a. abvieren 
ind anbolen, oder vieren und holen (ein Baw) 5 
o — out all sail, alle Segel auffpannen ; the wind 
eered about to (the) north-west, der Wind fprang 
ım nad Nordweſt; the wind veers aft, ber Wind 
äumt 3 veer no more! fall nidyt ab, nicht lager ! 
— more cable, ftid mehr Antertau aus. 
EGETABLE, I. s. 1. die Pflanze, das Pflanzen- 
ewädhe ; 2. die Pflanzenfpeife, das Gemuͤſe; II. 
dj. bem Pflanzenreiche zugehörig, pflangenartig, 
egetabilifd, Pflangen..3 — acid, die vegeta: 
ilifche Säure; der Holgeffig ; — bodies, Pflan⸗ 
entörper; — dish, eine ah fiffel; — gold, 
as Pflanzengold ; — juice, der Pflanzenfaft ; — 
ingdom, daé Pflangenreid) ; — physiology, bie 
Ttaturlehre von den Pflanzenkörpern, Pflangens 
bhyfiologie; — stores, Vorrath an Kräutern, 
tüchengewädhlen 3 — world, die Pflanzenwelt. 

' GETATE, v. n. pflanzenartig ſeyn, ein 
Flangenteden führen, vegetiren, wachſen, feimen, 

roffen. 
EGETATION, s. 1. die Vegetation, der (Pflan= 
en-⸗)Wachsthum, bad Pflanzenleben ; 2 die Pflan⸗ 
enwelt; — of sales, bie Kriftallfation der Salze. 
EGETATIVE, adj. 1. pflanzenartig wachſend; 
7 


VEN 


2. den Pflangenwadéthum befirdernd; — ness, 
s. ber Trieb zum Pflanzenwachsthume, die trei= 
bende Kraft, Lebenskraft. 
VEGETE, adj. lebhaft, ſtark, wachſend (w. ü.). 
VEGETIVE, adj. (w. &.) vid. VEGETABLE ; — 
— life, daé Pflangenteben. 
VEHEMENCE (— cy), «. bie 
das Feuer, die Glut, Hise, der Eifer. 
VEHEMENT (ade. — ty), adj. beftig, nad 
druͤcklich, dringend, ftart, bigig, eifrig, ungeftim, 
feuerig, gluͤhend, brinftig. 
VEHEMENTNESS, s. vid. VEHEMENCE. 
VEHICLE, s. 1. das Fubrwerk, Gefährt, der 
Wagen, bas Leitzeug; 2 Ag. Vehikel: Mitthei- 
lungswertzeug, (Uebertragungé=, Zuführungs-) 
Mittel, Gelegenbeitömittel, Hülfsmittel. 
VEHICLED, adj. burd ein Bebitel mitgetheilt. 
VEIL, s. 1. der Schleier 3 Vorhang, die Hille ; 
Verkleidung ; 2. Ag. ber Dedimantel, Schleier. 
To VEIL, o. a 1. mit einem Sdleier bedecen, 
berfehleiern, umfdleiern 5 2 verhüllen, verbergen, 
edecken. 


VEIN, s. 1. die Aber, Blutaders 2 Ader (im 
Steine, im Holze, u.f.w.) 3 3. Hoͤhlung; 4. Ag. 
bie Gabe, (natürlihe) Anlage, Neigung ; 45. 
Gigenbdeit, Art, Laune, Gemüthöbefchaffenheit 5 6. 
der günftige Augenblid ; — without a pair, A. 7. 
bie ungepaarte Aber; — of thinking, die Gez 
bantenreihe ; veins of gold, Goldabern 5 veins of 
water, Wafferabdern (in der Erbe); veins of wit, 
wigige Ginfalle. 

VEINED, adj. aberig, äberig, geabert, geddert, 
marmorirt. ; 

VEINLESS, adj. B. T. ungeabert. 

VEINY, adj. aberig, voller Adern, viele Adern: 
enthaltend 5; the — artery, die Lungenidylagaber. 

VELIFEROUS, adj. mit Segeln berieben. 

VELLEITY, s. der niedrigfte Grad bes Willen- 
vermögens. 

To VELLICATE, v. a. zupfen, tneipen, zwiden. 

VELLICATION, s. das Zupfen, Kneipen, Zwicken; 
vellicationg, pl. Rervenzudungen. . 

VELEUM, s das feine Kalbé(leder)pergament, 
Velin; — lace, die Paletten{pigen, Gartifane 
(sGpigen) ; — paper, das Belin, Belinpapier. 

VELOCITY, s. die Schnelligkeit, Geſchwindigkeit; 
initial — of projectiles, die Anfangsgeſchwindig⸗ 
keit der Gefchoffe. 

VELVET, I. «. ber Sammet, Sammt; II. adj. 1. 
fammten; 2 wie Gammet, ſammetweich; — 
black, das Sammetſchwarz, Beinfdwarz; — 
duck, bie Gammetetite (danas fusca — L.) 3 — 
flower, die Gammetblume 5 bas Gammetrbéden 3 
— lace, die Sammetfpige; — leaf, die Gries 
wurzel (Cissampelos pareira — L.) 3 — like, fam= 
metartig; — maker, der Gammetmader, Cam- 
metweber; — painting, die Sammetmalerei; — 
rose, bie Gammetrofe; — runner, da6 Gam- 
methubn, bie Wafferralle (Rallus aquaticus — L.) 5 
— stamper, bie Gammentute (Conus luzoricus). 

To VELVET, v. a. Gammet malen. 
VELVETED, adj. fammten, fammetweid. . 
VELVETING, die rauhe Oberflädhe (der Flor) 
bes Sammets. 
VELVETLIKE, adj. fammetartig. 

VELVETY, adj. fammten, von Sammet, fammt- 
artig, fammtrweid. 

VENAL, adj. 1. in den Xbern enthalten 5 2. feil, feil 

eboten, kaͤuflich, beftedlid, ertduflid 5 — blood, 
8 Blut in den Blutadern. 

VENALITY, «. die Keilbeit, Erkaͤuflichkeit, das 
Seilfein, die Beſtechlichkeit. 
any, adj. das Jagen (die Jagd) betref- 

end. 


eftigteit, Gewalt, 
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VENATIC (— cat), adj. zur Jagd gehörig, jäge- 
rifd), weidmaͤnniſch. 

VENATION, s. dad Sagen, bie Jagd. 

To VEND, v. a. verkaufen, feil bieten, losſchlagen. 

VENDEE, «. L. T. ber Käufer. 

VENDER, «. L. T. der Verkäufer. 

VENDIBILITY, s. die Vertauflidfeit, Gangbar- 
keit (einer Waare). 

VENDIBLE (adv. — ry), adj. verfäuflidy, gang- 
bar 3 verfauféweife; — ness, s. vid. VENDIBILITY. 

VENDIBLES, «. pl. vertäufliche Gegenftande. 

VENDITION, «. ber Verkauf. 

VENDOR, s. L. T. vid. VENDER. 

VENDUE, s. (in Amerifa und Weftindien) die 
öffentliche Verfteigerung, Auction; — master, der 

uctionator. 


To VENEER, v. a. fourniren, belegen (mit feinem 


Dolze, u.f.m.), auslegen, einlegen. ; 
VENEFICIAL, \ adi 1. vergiftend, giftmifche- 
VENEFICIOUS,§ rifd)s 2 beberend, bezau= 

bernd (mw. &.). | 

VENEFICIOUSLY, ade. burd Gift ober Zau⸗ 
beret, vergiftend, beberend (m. &). 

VENEMOUS, adj. vid. Venomous. 

VENERABLE (ade. — uy), adj. ehrwuͤrdig, vers 
ehrungswuͤrdig, verehrlich, adjtungéwirbig; — 
ness, s. bie Ehrwuͤrdigkeit, Verehrlichkeit. 

To VENERATE, ». a. verehren, ehren, hochehren. 

VENERATION, «. bie Verehrung, Chrerbretung. 

VENERATOR, s. ber Verebrer. 

VENEREAL, adj. 1. die Liebe ns 2. geil, 
verbublt; 3. mit ber Luftfeuche behaftet, Luftftcch, 
angefteckt, venerifd); 4. bie Luſtſeuche heilend; 
5. zum Liebesgenuß reizend, wollhftig 3 — disten- 
per, die venertfche Krankheit, Luſtſeuche; — plea- 
sure, das Vergnügen ber Liebe, die Liebedluft, 
Fleiſchesluſtz — signs, Zeichen der Liebe. 

VENEREOUS, adj. wollüftig, geil. 

VENERY, s. 1. ber Liebeögenuß, bie Wolluft, 
Bleifchesluft 5 2 die Sageret, Jagd, bas Weid- 
wer 


VENESECTION, s. S. T. ber Aderſchlag, Ader⸗ 
laß, bas Aderlaffen. 

VENETIAN, I. s. ber Benetianers II. ady. vene= 
tianifch, venebifch. 

VENGEANCE, s. bie Rade, Ahnbung, Strafe; 
to take — of .., fic) radjen an ..3 with a —, 
Jam. mit aller Gewalt, oder Madt 5 tüchtig, fam. 
daß die Haare wackeln, daß das Fell raudt. 

Me hear adj. rachgierig, rachſuͤchtig, raͤche⸗ 
rg, & no. 

VENGEMENT, «. die Beftrafung. 

VENIAL, adj. 1. läßlich, erläßlidy, verzeihlich; 2. 
zuläffig, erlaubt ; a — sin, eine läßliche (erläßliche 
ober Erlaſſungs⸗)Suͤnde. 

VENIALNESS, s. die Erlaßlichkeit, Verzeihlich⸗ 


keit. 

VENICE, s. Venedig; — mallow, ber Eibiſch 
(Hibiscus — L.) 3 — sumach, der Perrüdenbaum 
(Raus cotinus — L.) 3 — turpentine, der venctia= 
nifche Zerpentin, das Lerchenharz. ; 

VENISON, s. da8 (Hod-)Wild, (Hoch=)Wildpret ; 
— pasty, Wilbpretpaftete. 

VENITIAN, s. & adj. vid. VENETIAN. 

VENOM, s. 1. da8 Gift; 2. fig. der Groll, Haß, 
die Bosheit, Dace. 

To VENOM, ». a. vergiften. | 

VENOMOUS (adv. — ty), adj. L piftig 2. fig. 
bdsartig, boshaft; — ness, s. die Wiftigteit ; Ag. 
Bösartigkeit, Boöheit. 

VENOUS, adj. vendé, bie Benen betreffend, zu den 
Venen gehörend ; 3. T. geabert. 

VENT, «. 1. die Luft; 2 Deffnung, das Lod, Luft: 
lod, Shoe der Ausweg, Ausgang; 3. der After ; 


VEN 


einer Kann; — 
words, ber Wortſchwall; to give —, Luft mir. 
to take — , auskommen, nnt werden; J 
N. T-s. — a8 land fillets, bas Sommantz: 
— field, daB Banbfelb ; — field-astrag. © 
Zuͤndguͤrtel; — hole, das Luftlod. 

To VENT, v.a. 1. (ein wenig) Lüften, dfs 
madden; 2 auslaffen, dufern 3; to — ones = 
sion, feine Hige auslaflen. 

VENTAIL, s. die Heffnung ves Helms xz ¥ 
Munde, der Helmſchieber, das Bifrr. 

VENTER, s. 1. 4. T-s. die Hoblung, be = 
Leib, Mutterleib; einer der vier Magen = 
wiedertäuenben Thieres; ber Muskelbew. 
L. T. die Mutter; 3. der Befanntmade, is 
fprenger, Berbreiter. . 

‘bee, DUCT, s. die Bindröhre, Luftröke, > 
roͤhre. 

To VENTILATE, v. a. 1. durdy Luftzug esx 
fächeln, lüften; 2. ſchwingen (Korn, —38 

nen 


en. 
VENTILATION, s 1. das Reinigen tur 
Luftzug, Lüften; 2 das Fadeln, Sk. 


nnen. 
VENTILATOR, s. der Ventilator, Luftzjiehr i 
Windrad, die Windrofe. 

VENTOSITY, s. das windige Wefen. 
VENTRAL, adj. den Baud) betreffend; -> 
bie Baudhfloffen. 
VENTRICLE, s. der Magen ; die .Hdhluny i= 
mer; 4. T. (— of the heart and brain), be & 

VENTRICOUS N 

VENTRICULOUS, } ®- B. T. baudig 

VENTRILOQUISM, Venrertoeuy, « : 
spar hreden, bie Baudrednerei, Baudet: 
un 


VENTRILOQUIST, s. der Bauchrebner. 

VENTRILOQUOUS, adj. aus dem Baude wc 
baudjlaut, bauchredneriſch. 

VENTURE, «. 1. das Wagniß ; 2. der (sum 
—) giidtige) Zufall; 3. die Ladung, Sie: 
ber Gee (als verſuchsweiſe unternommen Ex 
lation); der (Eins)Sa& (wie im ree: : 
Wette; at (for) a—, auf gut Glad, auf Ba: 
wohl, in ben Tag hinein, blindlings ; wr 
thing to (the) —, etwaé auf Gis © 
wagen 5 to run the —, Gefahr ‘aun, wears 
To VENTURE, ». I. a. wagen; Il. a 1% 
wagen; 2. verfucheweife fpeculiren (Mau “ 
ſchicken) 3 to — upon (— on, or at), = 
wagen, darauf anlommen laffen, in dic = 
{lagen ; to — out, fid) herauswagen. 

VENTURER, «. der Wagende, Wager, Rage 

VENTURESOME, oid. Venrurnous. 

VENTUROUS, adj. waglich, wagend,. tite © 
wegen, vermeflen, unternebmend; (ede —: 
auf verwegene Wetie. 

VENTUROUSNESS, s. die Waglichkeit; ER 
heit, Verwegenheit, Bermeffenheit ; der k= 
nebmungögei 

VENUE, «. 1.2. T. ber benachbarte (Gent 
Ort; 2. Sp. T. der Gang im Fechten, Bitch, <2 
bradte Stic. 

VENULITE, s. die verfteinerte Venus-mufk! 

VENUS, s. 1. Myth. Benus 5 2 Ase. T. der THe 

nz; 3. Ch. T. + bas Kupfer; — ('5) burs ' 

haraoſchnecke (Trochus pharaonicus); — 
comb, ber Mabelferbel, Hecheltamm (<= 
pecten — L.); — (’s) fiy-trap, bie ZügT” 
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Dionea muscipula — L.)3 — (’s) golden locks, 
er gülbene idertbon, tothe Steinbred) (Aspie- 
ium trichomanes — L.)3 — (’s) hair, das Frauen⸗ 
gar (Adiantum capillus Veneris — L.); — (’s) 
ooking-glass, ber Venusfpiegel, die Glodenblume 
Campanula speculum — L.) 3 (’s) navel-wort, 
ad Nabelfraut, der Benusnabel (Cotyledon um- 
ilicus) ; bie Hundégunge, ber VBenusfinger (Cyno- 
lossum linifolium — L.)3; — (’s) pride, die Ohr⸗ 
flange 3 — (’s) shell, die Venus⸗muſchel. 
ERACIOUS (adv. — Ly), adj. 1. wahrhaft, der 
Bahrbeit ergeben, wahrhaftig ; 2. "aufn a). 
u N 


ERACITY, «. die Wahrhaftigkeit, Aufridtigt 
slaubbaftigteit, Glaubwürbigteit ; hrheits⸗ 
ebe ; a man of —, ein glaubwuͤrdiger Mann. 
ERANDA, s. ein leicht gebauter, bebediter 
Sdulenz)Gang um ein Haus, eine Art Altan 
rit Geländer. 

ERATRIA, s. Ch. T. das Beratrin, Sababillin 
ein Altaloid). 

ERB, ». Gram. T. das Berbum, deitwort. 
ERBAL, adj. 1. muͤndlich; 2. wörtlich, bud 
Ablid) ; 3. wortflaubend, umftandlid)s 4. ver: 
alifd, von einem 3eitworte abgeleitet3 — con- 
truction, die ftiliftifde Faffung ; a — noun, bas 
on einem Zeitworte abgeleitete Nomen; — pro- 
ess, der (Vernehbm-)Beridht, das Pratokollz — 
2ward, die Belohnung durch Worte. 
ERBALITY, «. die Budftablidteit, der Wort⸗ 
erftand ; dead —, der todte Budftabe. 
VERBALIZE, v.a. in ein Beitwort verwan- 
ein. 

ERBALLY, ade. 1. münblid) 5; 2. von Wort zu 
Bort, wörtlich; to translate —, wörtlich uͤber⸗ 


‘Sen. . 

ERBATIM, ade. von Wort zu Wort, wörtlich; 
eprinted — , wörtlich abgedruckt. 
<RBERATION, = 1. da8 Gchlagen, bie 
Schläge; 2. (Luft=)Erfdhitterung (die den Schall 
rurfjadit). 

SRBIAGE, s. vid. VERBOSITT. 

SRBOSE, adj. wortreid, ſchwuͤlſtig; to be —, 
ele Worte maden; a — talker, ein Schwaͤtzer, 
le. Plappermaul. 

» RBOSENESS, Vensosity, s. das Wortge⸗ 
“Ange, die Weitichweifigkeit, ber Schwulſt. 
:RDANCY, s. die Grane, daé Grin. 
:RDANT, adj. 1. grün, grünend ; 2. blähenb. 
:IRDERER (Verperor), s. L. T. der Foͤrſtet, 
baldmeifter, Wildmeifter, Hägereiter. 

‚RDICT, s. L. T. das Ertenntniß, die gericht- 
he Genehmigung, Findung, Grilärung, Ents 
yeibung, das Gutadten, der Ausſpruch (der 
efchwornen) ; das Ue 

-RDIGRIS, s. der Grinfpan, bas Spangrin, 
up fergrin. 

‚RDITER, « eine blaßgrüne Farbe, das Grb- 


Gn. 

RDURE, «. das Grin, die grüne Farbe. 
RDUROUS, adj. grin, mit Grin bekleidet, 
ünenb. 

WRECUND, adj. ſchamhaft, befdeiden, ver- 
‚amt (w.ü.). 

RECUNDITY, s. die S@chambaftigteit, Beſchei⸗ 
nbeit (w. &.). 

RGE, s. 1. der Stab, Decanusftab, Bele 
ngeftab, Amtftab, Ridterftab; 2 der Rand, 
‚of-)Bezirt, Umfang, Kreis, die Grenze; 3. 


T. der Gerichtöbezirl des Obrifttammerers ;. 


T. die Spindel an der Unruhe der wi 5. (bei 

a Börtnern) der Rand einer Rabatte; ein 

-adftudden zwifchen den Rabatten und Wegen ; 

samt by the —, L. T. ein Lehensmann, der mit 

rn Belehnungefta in der Hand den Lehenéeid 
99 


VER 


ſchwoͤren muß; — riveting-tool, ber Spindel- 
nieter der Uhrmader; — tool, die Ranbdir 
mafchine. 
To VERGE, v. n. fidy neigen, drehen, übergeben, 
überfchlagen, finfen; to — to putrefaction, zur 
Faͤuiniß geneigt feyn; in Faulnif übergeben ; 
verging to .., angrenzend. 
tabträger 3 Büttel. 


VERGER, «. ber 

VERIFIABLE, adj. bewährbar, bewaͤhrlich. 

VERIFICATION, s. die Bewährung, Beglaubt- 
gung, Bewahrheitung, Beurkundung, der Beweis, 
die Erweifung, der Erweis, Beleg; in — of this, 
u Urkund deſſen. 
ERIFIER, s. einer der etwas als wahr behaup⸗ 
tet. 

To VERIFY, v. a. bewähren, darthun, erhärten, 
beftätigen, erfüllen, belegen, beglaubigen, beur- 
kunden, beweifen, erweifen. 

VERILY, adv. wahrhaftig, wabrlid, wirklich, fuͤr⸗ 
wahr, ficher, guverlaffig; to be — persuaded, 
vollfommen überzeugt feyn. 


VERISIMILAR, adj. wahrſcheinlich. 
VERISIMILITUDE, s. die Wahrſcheinlichkeit. 


VERITABLE (adv. — Ly), adj. wahr, wahr⸗ 
baftig, ber Sache gemäß (w. ü.). 

VERITY, «. die (moratifche) are 

VERJUICE, s. ber dpfeleffigs Gaft von un 
reifem (fauerem) Objte, Saft von unreifen Trau⸗ 
ben, der berbe Wein, Agreft. 

VERMEIL, «. vid. VERMILION. 

VERMEOLOGIST, «. einer der fid) mit der Ra: 
turgefchichte ber Würmer befchäftiet. 

VERMEOLOGY, s. die Kenntnip der Würmer 


(w. &.). 

VERMICELLI, s. pl. bie (italienifhen) Wurm: 
ober Kaden-Rubeln ; ruban —, Bandnubeln. 
VERMICULAR, adj. wurmartig, wurmförmig ; 
— work, vid. VERMICULATED-WORK. 

To VERMICULATE, ve. a. fourniren, bunt 
(wurmfdrmig) einlegen. 

VERMICULATED, adj. wurmförmig eingelegt ; 
— work, 7. mufivifhe Arbeit mit neß= oder 
wurmförmigen Figuren. 

VERMICULATION, «. die wurmförmige Bewe⸗ 


un 
VERMICULE, s. der (Heine) Wurm, das Würm- 


den, die Raupe. 

VERMICULOSE, adj. 1. wurmig, Warmer ent- 

VERMICULOUS, § haltend, vol Würmer; 2 
vonemförmig. 

VERMIFORM, adj. wurmförmig. 

VERMIFUGE, s. Med. T. das Wurmmittel, bie 
Wurmeflenz. 

VERMILION (Verumit), s. 1. die hochrothe (oder 
Sdarlad-)Farbe, bas Garmefin, der tlad 3 
2. zubereitete Zinnober. 

VERMILION, adj. (hoch)roth. 

To VERMILION, ». a. röthen, (hoch)roth fare 


ben. 

VERMIN, s. der Burm, das Gewürm, Infect, 
Ungesiefer, ie Geſchoͤpf; Ag. die Brut, das 
Gel meiß, ndel. 

To VERMINATE, v.n. Würmer erzeugen, wurs 
mig werben. 

VERMINATION, s. 1. die Erzeugung von Wars 
mern, bad Wurmerzeugenz 2. die Wurmkrank⸗ 


heit. 
VERMINOUS, adj. zu Würmern geneigt, wurs 
merzeugenb. 
VERMIPAROUS, adj. Würmer erzeugenb, hers 
vorbringend, Würmer gebärend. 
VERMIVOROUS, adj. wirmerfreffend. 
VERNACULAR, adj. einheimifdy, vaterlaͤndiſch; 
a — disease, eine Örtliche (endemifche) Krankheit ; 
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— tongue, bie Mutterfprade, vaterländifche 
VERNAL ühlinge gebdrig, Fray 

‚ adj. zum inge gebdrig, Frühlings 

os $ — equinox, be Beditingenadhtateice a 

signs, Ast. T. die Krühlings(himmels)zeihen; — 

sweets, pl. bie Annehmlidteiten des Fruͤhlings, der 

Reiz des Lenzes. 
VERNANT, adj. blühend wie im Fruͤhlinge, lenz- 


baft. 

VERNATION, s. das Ausfchlagen der Pflanzen 
im Fruͤhling. 

VERNIER, s. Mat. T. der Vernier, Noniué. 
VERONICA, «. 1. Veronica (Frauenname) ; 2. 
bie Veronica (bad heilige Angeſicht, Shrifti Bilde 
niß auf dem Schweißtuche); 3. der Ehrenpreis 
(Veronica — L.). 

VERRUCOUS, adj. B. T. warjzig; warzenförs 


mi 
VERSATILE, adj. 1. drehbar ; 2. gewandt, be= 
end, gefchmeidig ; vielfeitig; 3 wandelbar, vere 
nderlid 5 4. 3. T. beweglid). 

VERSATILITY, s 1. die Drebbarkeit; 2 Ge⸗ 
mwandtheit, Gefdmeidigteit ; KWielfeitigteit 5; 3. 
Wandelbarkeit, VBeränderlichkeit. 

VERSE, s. 1. der Bere, Abſchnitt; 2 Gefang, bie 
Dichtung 

To VERSE, v. a. in Berfen, ſchreiben, befingen. 

VERSED), adj. bewanbert, erfahren, routinirt 5 to 
be —, rut ta feyn; to be — in the world, 
Welttenntniß haben. 

VERSED, adj. — sine of an arc, G. T. ber Quer= 

VERSICOLOR. 

VERSICOLORED, } adj. vielfarbig. 

VERSICULAR, adj. den Vers betreffend, Vers ... 

VERSIFICATION, s bas Serfemaden, ber 
Versbau. 

VERSIFIER, « 1. der Berstünftler, Dichter; 2. 
der etwas in Verſe bringt. 

To VERSIFY, v. ». —* Verſe machen, reimen, in 
Verſen erzählen, in Verfe bringen, befingen. 

VERSION, «. 1. die Webertragung (aus einer 
Sprade in eine andere), Weberfegung, bas Ueber 
fegen ; 2. bie Derwonttung (w. u.)3 3. die Ver- 
änderung ber Richtung (rv. .). 

VERST, «. die (ruffifde Meile). 

VERT, s. H. T. Gran. 

VERTEBRA, «. der Rüdenwirbel. 

VERTEBRA, «. pl. 4. T. die Rüdgratmusteln. 

VERTEBRAL, adj. A. T. zu den Wirbelbeinen 
ober bem Rüdgrate gebbria 5 — animals, Wirbel⸗ 
thiere ; — artery, bie Wirbelſchlagader. 

VERTEBRATED, adj. gewirbelt, mit Ruͤckenwir⸗ 
bein verjeben. 

VERTEBER, s. A. T. das Wirbelbein, ber Rüden- 
wirbel. 

VERTEX, «. ber Scheitelpunkt, Zenith; bie 


Spige. 

VERTIBLE, adj. drehbar. 

VERTICAL (adv. — ty), adj. vertikal, ſcheitel⸗ 
recht 3 vertical circle, Ast. T. ber Scheitelfreis, 
Vertifaltrejs ; — point, ber Scheitelpuntt, Zenith. 

VERTICALNESS, s. daé Steben im Scheitel- 

puntte, die fcheitelrechte Stellung. 

VERTICIL, «. B. T. der Querl, Bläthentranz. 

VER CILLATE, adj. B. T. querlförmig, wirbel- 
rmig. 

VERTICITY, s. das Vermibgen fid) au wenden 
Defenders des Magnets zum Pole), die Richtungs⸗ 
aft; Gdwungtraft ; Umdrehung, Kreifung, 

Rabidoingung, otation. 

VERTIGINOUS, adj. 1. ſich (im Kreife) drehend; 

2. {dwindelig; — motion, die Kreisbewegung, 

der sre 
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VERTIGINOUSNESS, s. der Géwaki. » 
Unbeftandigteit. 

VERTIGO, s. der Schwindel. 

VERVAIN, «. das Gifentraut, Zaubenkrur · 
bena — L.); — mallow, baé Giegmarst-= . 
Siegmundewurz (Malwa alrea — L);— x ! 
Salbei mit Lavenbdelblumen (Saleia vrrbra ı 

VERY, I. adv. febr, gar; — fine! ala 
much, febr viel, gar febr ; II. adj. wabt, ci. | 
wirklich ; echt, vollfommen, völlig, lauter ‚ta ı 
das nämlicye, eben der, die, das, jelbit, eben a- 

"fon, fo gar; the child is the — pxtur | 
father, baé Kind ift ein wahres Ebenbild ice: | 
teré; this is the — man, das ift der nomi! 
felbe) Mann; the — devil, der leibbaftigt | 
to cut to the — bone, bis auf den Kncden it:r! 
a — fool, ein ganzer Rarr 5 he is the — 
of formality and precision, er ift ein watte ¢ 
bild ber Kormalität; the — name is « : 
gar (fchon) der Name ift verhaft; in -- 
emph. in der Bhat, wirklich; in the — ı" 
breathe, felbft die Luft, die man athmz:- 

zenith of hilarity, im edger. - 
Sröhlichteit; he was taken in the — + 
wurde auf ber That erlappt; the - | 
day, an eben dem Sages the — nexts 7 
{don den folgenden SNorgen; he is — is 
er ift mir febr ähnlich. 

VESICANT, s. vid. VESICATORT. 

To VESICATE, v. a. Blafenpflaftr = 

Blafen ziehen ; mit Blätterchen befegen — 

VESICATION, = das Auflegen cues = 

„pilafter, das Blafengieben. 

ESICATORY, s. Med. T. das SBis{e-x. 
Zugpflafter, die fpanifche Fliege. 

VESICLE, s. Med. T. daé Blaͤſchen; — 
gall, A. T. die Gallenblafe. . 

VESICLES, pl. Zellchen, Zellen (in Playa 


Thierkoͤrpern). | 
VESICULAR, adj. vol Bläschen, !- 
VESICULOUS, § artig, hohl. 


VESICULATE, aaj. voll Blafen. 

VESPER, s. 1. der Abendftern 5 2. Am. 

VESPERS, 2. pl. die Vesper, ber Ritz 
gottesdienft ; Sicilian —, die ficilianifte *: 

VESPERTINE, adj. abendlid, des Ahu 
hours, pi. bie Abendftunden. _ 

VESSEL, a. 1. das Gefäß; Geſchirr; 2 a 

i 


VESSICON, ds Sp. T. die Steingalle = 
VESSIGON, $ ber Pferde). 
VEST, s. 1. dad Gewand ; 2. die Jade, Be 
To VEST, v. I. a. 1. belleiden, anleges:: 
Heiden 5 to — in or with, betleiben, wer. 
— in, in Befie fegen, einfegen, beftallc- 
to — in, fommen an.. 5 in Kraft treten. _ 

VESTAL, I. s. die Veftalinn ; II. og. Xi 
jungfräutich, teufd. 

VESTED, adj. feft, feinen Zufällen unter 
— rights, altbegründete Rechte (Medi ~ 
aufgehoben werden können). j 

VESTIBULE, «. 1. die Hausflur, daé =* 
ber Vorhof, die Vorhalle; 2. A. T. Mi: 
des Labirinths (im Obre). 

VESTIGE, # ber Fubftapfe, Zußtritt ; ?-: 
das (Merk⸗)Mal. 

VESTMENT, s. das Gewand, Kleid, m: 
das Meßgewand. 

VESTRY, s 1. die Gacriftet (aud — - 
Vorhalle; 2. Kirchfpielverfammlung 1: : 
criftei) ; — board, die Rircdendltcften {-: 
ber ftircdliden Angelegenheiten) ; — ~« 
Kirdyipielichreiber 5 keeper, der ** 
Küfter ; — men (— elders), die Rivdips< | 
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uraten; — meeting, bie Berfammlung der 


uraten. 


VIC 


bes Papfted; — general, der oberfte Richter in 
allen rein geiftliden Sadıen (in England). 


sSTURE, s. 1. bas Gewand; 2. die Außenfeite, | VICARAGE, «. 1. die Pfründe eines Unterpfarrerg, 


e kleidung, Bedeckung. 

:SUVIAN, I. s. der Veſuvian, Idokras; II. 
ty. oefuvifd. 

:TCH, «. die Wide (Vicia — L.) ; — grass, die 

latterbfe ( Lathyrus — L.). 

:TCHLING, «. bie Efparfette, der Habnens 
ımm (Hedysarım — L.); die kleine Platterbfe 
‚athyrus aphaca — 1.). 

‚TCHY, adj. 1. von Widen, von Wickſtroh; 2. 
U Widen, mit Widen bewachſen. 

«TERAN, Ls. 1. der Veteran, alte ausgediente 
rieger, verfuchhte Soldat; 2. erfabrne Mtann; 
. adj. verfudt, erfahren. 

-TERINARIAN, «. der Biebarat, Thierarzt. 
‘TERINARY, adj. zur Vieharzeneikunſt ge⸗ 
rig, veterinär; — art, die Vieharzeneikunde; 
- school, die Bieharzeneifchule 3 — surgeon, ber 
teDarat. 

“LO, s. bas Veto, Verneinungewort, Verbot, 
ernein(ungé)redt, Cinfprudsredt. 

VEX, v. a. plagen, quälen, (be⸗)druͤcken, be- 
:Angen, webe thun, beunruhigen, empören ; 
:gern 3 to be vexed to the soul, his ins Innerfte 
Angftigt feyh. 

‘XATION, s. 1. die Plage, Bebrüdung ; 2. bad 
‘iden, die Gorge, der Kummer; 3. Verdruß, 
erger, bad Aergernif 5 4. die Pladerei 
‘KATIOUS (adv. — ty), adj. quälend, be= 
werlich, voll Plage, mübfelig, ärgerlich 5 vers 
ießlich; — wars, bebriidende Kriege. 
‘XATIOUSNESS, s. die Beichwerlichkeit, Muͤh⸗ 
igteit, ber Verbruß. 

iXER, «. ber Plager, Qualer, Plagegeift, Bes 
werliche, Ueberlaftige, Bebrüder. 

XIL, s. die Standarte; B. T. die Fahne. 
XILLARY, I. s. ber Stanbartenträger 3 II. 
j. eine Sahne oder Standarte betreffend. 
XILLATION, s. das Faͤhnlein (Abtheilung 
olbaten bei den Römern). 

XILLATOR, s. der Stanbartenträger bei den 
cen Römern. 

XINGLY, adv. quälend, beunrubigend, Ärger: 


h. 

ABLE, adj. lebenéfabig, lebenstraftig. 
ADUCT, s. ber Viaduct, die Bahnbruͤcke. 

AL, s. die Pbiole. 

VIAL, v. a. in einer Phiole aufbewahren. 

AND, s. die Speife, ba’ Gericht 5; VIANDS, s. pl. 
Fleiſchſpeiſen. 

ATIC, adj. das Reifen betreffend. 

ATICUM, s. 1. ber Sehrpfennig, bad Reifegeld ; 
(bei den Katholiken) das heilige Abendmahl, 

8 einem ÖSterbenden gegeben wird, die legte 

‚lung. 
RAN >} 5. die Schneumonfliege. 

VIBRATE, »v. a & n. J. fdyvingen, Schwin⸗ 
ngen machen, ſchwenken, ſchaukeln; 2. trillern, 
tern, beben, vibriren ; to — from one opinion 
another, in feiner Meinung {dwanten. 
BRATION, « 1. die Vibration, Schwingung, 
8 Schwingen ; 2. Srillern, Zittern. 

‘BRATIUNCLES, Sm., s. pi. kleine Schwingung, 


ebung. 

BRATIVE, adj. {dwingend, ſchwankend, vic 
irend ; — motion, die Schwingbeiwegung. 
-BRATORY, adj. 1. {dwingend, ſchwankend, 
-aufeind ; zitternd; 2. firvingen machend. 
CAR, «. 1. der Vicar, Subſtitut, Stellvertreter, 
‚erwefer ; 2. Unterpfarrer, Unterprediger, Land⸗ 
‚ ediger 3 apostolical —, der Grofvicat, Vicar 
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das Vicariat, die Stellvertretung ; Landpfarrerr 
ftelle; 2. das Pfarrhaus, die Pfarre. 

VICARIAL, adj. bie Landpfarrerftelle betreffend, 
bat gehörig; — tithes, L. T. der kleine Pfarr⸗ 
zehnte. 

VICARIATE, I. s. das Bicariat, bie Stellvertres 
tung; II. adj. ftellvertretende Gewalt habend. 

VICARIOUS (adv. — ty), adj. ftellvertretend. 

VICARSHIP, s. wie Vicarage. 

VICE, s. 1. das Lafter, ber Febler, die Untugend, 
Unart (aud) eines Pferdes); 2. + der Hanéwurft 5 
3. der Sdhraubftod. 

VICE, in compos. (befonderé Bice.., unter, neben): 
— admiral, der Biceadmiral; — admiralty (— 
admiralship), die Viceadmiralichaft ; — admiral- 
stamper, der Biceadmiral (eine Kegeltute); — 
agent, ber Stellvertreter, Unterhändler ; — cham- 
berlain, der Vicetammerer, Unterlämmerer; — 
chancellor, der Vicefangler 5 der Rector (Kanzler) 
ber Univerfitdten Cambridge und Oxford; — 
chancellorship, die Bicetanzlerwürbe $ — consul, 
der Biceconful ; — consulship, das Viceconfulat 5 
— doge, ber Stellvertreter des ehemaligen Dogen 
von Venedig; — gerency, bie Statthalterfchaft, 
bas Vicariat ; die vertretende Verwaltung; — 

erent, I. s. der Statthalter, Verwefer, Vitzdom, 
igthum 3 IL. adj. ftellvertretend 3 — legate, ber 
Bicelegat ; — president, der Bicepräfident ; — 
roy, der Vicelönig, Unterkönig, königliche Statt= 
halter; — royalty, (— royship) die toniglide 
Statthalter(daft. 

VICENARY, adj. von zwanzig; zwanzigjährig ; 
zwanzigfach. 

VICE VERSA, adv. umgekehrt, im entgegengefed= 
ten Salle. . 

To VICIATE, vid. To Vıriate. 

VICIATION, s. vid. ViTIATION. 

VICINAGE, s. vid. Vicinity; common because 
of —, L. T. die gemeinfchaftlihe Weide zweier 
benadbarten Gemeinden. 

VICINAL, \ adj. benadbart, nahe (w. ü.); — 

VICINE, way, ber Bidnatioeg. 

VICINITY, s. bie Nachbarſchaft, Rabe. 

VICIOSITY, vid. Vıcıousness. 

VICIOUS, (adv. — Ly), adj. 1. lafterbaft, ver⸗ 
dorben, verderbt; 2 fehlerhaft; mangelhaft; a 
— horse, ein boͤsartiges Pferd; — tricks, Uns 
arten, Duden, (3. B. ber ferde) ; — ness, = 
die Lafterhaftigfeit, Verdorbenbheit, Verberbtheit ; 
Sünphaftigkeit, bas Verderbniß, Feblerhafte, die 
Sehlerhaftigteit. 

VICISSITUDE, s. 1. die Abwechſelung; 2. der 
Wedhfel, Unbeftand, die Veränderung, Ummälzung. 

VICISSITUDINARY, adj. regelmäßig (ab)wedy= 
felnd, unftät. 

VICOUNT, vid. Viscount. 

VICONTIEL, adj. + L. T. den Scheriff betreffend ; 
— rents, Gintinfte, für deren Benutzung der 
Sderiff dem Könige eine Rente zahlt; — writs, 
Prozefle, die vor den Scheriff gehören. 

VICONTIELS, «. pl. L. T. Grundftide, u. f. w. 
für deren Benugung der Scheriff dem Könige 
einen Pacht zahlt. 

VICTIM, s. das Opferthier, Opfer, Schladhtopfer. 

VICTOR, «. der Sieger, Vefteger, Obermann, 
Ueberwinber. 

VICTORESS, s. bie Siegerinn. 

VICTORIA, s. Victoria (Frauenname). 

VICTORIOUS (adv. — iy), adj. fieghaft, figgreid 
fiegbringend, triumpbirend ; a — day, ein Sieges⸗ 
tag; — wreaths, Giegestrange. 


VIC 


VICTORIOUSNESS, s. baé Giegeeidye, der Sieg. 
VICTORY, «. der Sieg, Sriumph ; — root, bie 
Siegwurz, der Allermannsharni{dy ( Allium victo- 
riale — L.). 
VICTRESS, s. die Giegerinn, Ueberwinberinn. 
VICTUAL, ‘vid. VICTUALS. 
To VICTUAL, v. a. mit Lebensmitteln oder Pro⸗ 
viant verfehen, verproviantiren, verforgen. 
VICTUALLED, part. adj. verproviantirt. 
VICTUALLER, s. 1. der. Proviantcommiffarius, 
Proviantmeifter ; 2. der Haushalter, Hauswirth 5 
3. das Proviant{diff. . 
VICTUALLING, s das Werproviantiren; — 
bill, ber Proviantfcein ; — house, da8 Speife- 
haus, bie Garkiiche ; — office, das Proviantamt. 
VICTUALS, s. pl. die Lebensmittel, Nahrungé- 
mittel, Gfwaaren, der Proviant, Munbvorrath. 
VIDELICET (viz.), adv. nämlid). 
To VIE, v. n. wetteifern (— with..) mit.., es 
(einem) gleich t Hun wollen. 
VIENNA, I. s. (die Stadt) Wien; II. adj. wienet, 
wieneriſch. 
VIENNESE, I. subst. ene IT. adj. wienerifd. 
To VIEW, v. a. lit. & fig. 1. feben, befeben, be⸗ 


ſchauen, betrachten, befichtigen ; ; 2. in Augenſchein 


nehmen, muftern, unterfuchen. 

VIEW, s. lit. & fig. 1. der Blid, Anblid; 2 das 
Auge, Gefi icht; 3. die Ausfidt, der Profpect, bie 
Anticht 5 ber Standpunkt, Gefidtépuntt; 5 
die Ueberfiät, Ginfiht ; 6. Prüfung, Belichtigung, 
ne Thun Erörterung, Ausernanderfegung 5 

infidt, Abficht 3 8. (dufere) Erfcheinung ; 9. 
u, Mufterung, Mil. T. Recognoscirung ; 10. 
Sp. T. Faͤhrte, pur (vom Dammwilb) ; point 
of —, der Gefidtépuntt ; at first — , beim erften 
Anblice 5 at one —, mit einem Blice, auf einen 

Bid, auf ein Malz to bein —, vor Augen (im 
Gefidjt) liegen; my da commands the — 
over.., meine Wohnung hat die Ausfiht nad). . 
in full —, gerabe vor Einem; to have in —, vor 
Augen haben; enn Abfidt haben, beabft ihtigen 5 
to keep in —, berüdfidhtigen 5 to lay before one’s 

—, vor Auge legen to take a — of, in Augen 
fcbein nebmen, befi tchtigen, unterfudjen, überfehen ; 
o take from —, aus dem Angefichte entfernen 5 
with a— to.., in Abfiht auf.. 3 with that —, 
in —A Abſicht; upon the same +, in ber nim: 
bfidt ; the end in —, ber beabfi ichti igte Zweck. 

— s. ber Befeher, Mufterer, Beſchauer, 

iger. 

VIEWLESS, adj. unerfehbar, unfidtbar, un⸗ 


gefeben 
VIGESIMATION, s. bie Hinrichtung jedes zwan⸗ 

igften Mannes. 

IGIL, VT. die Bigilien (in der Fatholifden 
VIGILS, Kirche), Seelenmeffen, das Zodten- 
amt; 2. ‘ber Vorabend eines hen (heitige e Abend); 
3. das Amt, Wachen, die —5 0 
flowers, dag Wachen der Planen. 

VIGILANCE (— cr), s 1. die Wachſamkeit, 

Sorgfalt, Vorfidt 3 2. Wade. 

VIGILANT (adv. — Ly), adj. wachſam, umfidtig, 


viehe ETTE ben s. bie Bignette, bas Vers 


ficrungsbilb( den 
IGOR, 1. die Starke, Kraft, Lebenskraft ; 
2. Geiftestraft, Geiftesftarte, Energie; 3. Thaͤ⸗ 


tigteit, Wirkſamkeit; 4 der frifhe Muth, Nad 


VIGOROUS (ade. — Ly), adj. ftark, ftraftvoll, 
fraftig, lebhaft, riftig, frifd, muthig, ibs munter 5 
— ness, s. die Staͤrke, ett uͤſtigkeit. 
VILE (adv. — ry), on dylecht, geringe, niedrig, 
——* nichts würdig, ſchnoͤde, veraͤchtlich; 


f| VINDICABL 


VIN 


böfe, verderbt, verborben, rudloi; — ~ 
feymdblige, unartige Begegnung. 
VILENESS, s. dad Schie ee, Reicbriae te 2! 
tigfeit, Niedrigteit, Niederträdtigtet, 1 
würbigkeit, Veroͤchtlichkeit, KWerberttei | 
borben nbeit. 
VILIFIER, s. ber Beſchimpfer, Beräci ix 
feger, Herabwirdiger, Verleumbder. 
To VILIFY, v. a. erniedrigen, iat 
ſchimpfen, verddtlid) machen, trat= 
verleumben, verachten, ſchmaͤhen. 
VILL, « ber Weiler, bas Dörfchen. 
VILLA, s. die Billa, ber Landfté, bes i= 
Landhaué. . 
VILLAGE, s. das Dorf 5 collect. die Derit: 
VILLAGER, s. ber Dorfbewohner, 222°: 
villagera, collect. die Dorfichaft. 
VILLAGERY, «. die Dorfidaft. 
VILLAIN, s. 1. der Leibeigene (mit Grat: 
Bauer, der dem Grundherrn Zins zit 
aud) Bropnbien(te thun) muß; 2 & 
Sdelm, Bube, Boͤſewicht; L. T-s.+ x. 
gardant, Leibeigene, die zum Grustic 
gehörten ; villains in gross, feibeigen !: 
rundberrn (perfönlidh) „gehörten. 
VILLANAGE, « 1. ha 
Grunbbefig), Frohne, Dinftarie: 2 
lichkeit, Niedertraͤchtigkeit, Schande. 


.| To VILLANIZE, v. a. erniedrigen, bis 


ſchaͤnden (rw. tı.). 
a bs (adv. — LY), adj. {deta tnd 


fi 
paces churkenſtreiche 
VILVANGUSHESS die SchSnblidte | 
VILLANY, wöürbigteit, Rs’ 
tigkeit, Büberei, Sdelmerei, der Schar 
heimftreidy, das Scheimftüd. 
| VILA adj. zu Dörfern gehörig, = 


börfifch 
VILLOUS, adj. zottig, taudy, pearls, fue 
coat on the stomach, A. 7. die Zt 
Magens 
VIMINAL, adj. weibenarte ober biegim 
die zum Flechten taugen, bervorbringen. 
VIMINEOUS, adj. aus Zweigen geflede 
VINACEOUS, adj. den Wein oder Sei 
treffenb. 
VINCENT, s. Bincent, Binceng (Marea 
VINCIBLE, adj. fiberwinblidy, befiestur. 
VINCIBLENESS, s. die Uebenvintis 
fiegbarkeit. 
VINDEMIAL, adj. zur Weinlefe 
To VINDEMIATE, v. a Weinle 
kefen. 
VINDEMIATION, «. „die Weinlefe, rk 
VINDICABILITY, die Rechtfertigi 
feit, Bertgeibigungäräfigkeit 
—F zu vertheibigen, im 
fertigt werden kann. 
To V NDICATE, e. 5 fälıten. fee ea 
tigen, vertheidigen; gen, 
VINDI ICA "i ON, s. 1. die Beha 
Schüßen; 3 bie Redtfertiguna, 
@hrenrettung. 
VINDICATIVE, adj. rechtfertigend, otf 
VINDICATOR, «. der Bertheidiger, ZU 
VINDICATORY, adj. beftrafenb, ring 
VINDICTIVE (ade. — tyr), adj. th 
fadtig, radgierig. 
VINDICTIVENESS, s. bie Radhfudt 
VINE, «. 1. der Reinftoc, die Rebe; 2 
Stengel, die Ranke ; little —, die ics 
prune a —, einen Weinftod be 
branch, die Weinrebe, der Reb [coe ; 


Bir 
bail 
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‘ebenauge 3 — dresser, ber BBeingrtner, Winger 5 
- earth, der Bergtorf, die Bergpederde; — 
owers, Teinblithen ; — fretter (— grub), die 
attlaué 3 Weinraupe; — knife, das Neben 
effer, Weinmeffer ; — leaf, das Weinblatt, Rez 
mblatts; — leaves, bas Weinlaub, Mebenlaub ; 
- palm, die Weinpalme s — prop, der Weinpfahl, 
ebenpfabl ; — reaper, ber Weinlefer. 

NED, adj. Blatter wie der Weinftod habend; 
- columns, Säulen mit Rebenblättern. 

NEGAR, s. ber (Wein-)Eflig; Ch. T. die voll- 
mmene Effigfäure 3; — of lead, ber Bleieffig ; — 
spect (— expression), der finftere Ausbrud bed 
eſichts, das jauertipfifde Geſicht; — bottle (-- 
uet), bie (Wein)Eſſigflaſche, dad (Wein=)Sffig- 
aſchchen; — eel, igdlden 3 — man, der 
ffigbrauer 3 — plant, — tree, ber Efligbaum, 
rginifde Sumad). 


NERY, s. ein Zreibhaus für (Wein-)Zrauben. 
NEYARD, Vinyrarp, « der Weingarten, 
seinberg. 

NOSITY, s. bad Weinidte, Weinhafte, die wein- 
tige Beichaffenheit. 

NOUS, adj. weinidt, weinartig; weinig; — 
vor, ber Weingefhmad 5 — spirit, der Wein- 


NTAGE, s. die Weinlefe, Lefe; — time, bie 
‘it der Weinlefe, Lefezeit. 

NTAGER, s. der Weinlefer, Winzer. 

ATNER, s der Weinſchenk, Weinhandler. 
TRY, «. die Weinfchente, das Weinhaus, der 
zinkeller. 

‚IY, s. 1. den Wein, Weinftod ober Reben bez 
fiends 2. weinig, weinreidh. 

IL, s. die Viola, (Alt=)Geige, Armgeige, Brat- 
3 — de gambo, + die Biola bi Gamba; — 
“ ker, der Bratfyenmacher. 

. LABLE, adj. verleglid,, verlegbar. 

‚'LACEOUS, adj. violett, veildenblau 3 veil⸗ 

" yartig. 

. IOLATE, v a. entebren, entweiben, verlegen, 

* abe zufügen, übertreten, breden, nothgidti- 

ſchaͤnden. 

_ LATION, s. 1. die Verlegung, Uebertretung, 

~, Bredhenz; 2. ber Ehrenraub, Zugenbraub ; 

‚Ne Nothzüchtigung, Schändung 5 — of a 
~~ rch, die Kirchenſchaͤndung, Kirchenentweihung; 
~ fan oath, der Eibbrudh. 

‚.LATOR, s. der Verleger, Schänder, Entwei- 

- 3 Ehrenräuber, Zugendräuber. 

- LENCE, «. 1. die Gewalt, Heftigteit, der Un 

»"Im; 2. die Gewaltthat, Gewaltthatigteit, der 

_ 25 3 bie Berlegung ; 4. Schändung, Noth- 

> tigung, der Ehrenraub, Zugendraub ; she did 

m herself, fie that fid ein Leides; to do — to, 

alt anthun; to offer — to, gewaltthätig be= 

eln, nothzüdjtigen wollen. 

- IOLENCE, ». a. einen verlegen, angreifen, 
= Wen, Gewalt anthun, gewaltfam binfchleppen 


= fh). 
‚ENT, adj. 1. geroattign beftig 5 auffabrend, 
‘34 gewaltjam, gewaltthätig ; 2 abgesroungen, 


: drungen, unnatuͤrlich; — accident, gewalt⸗ 


»! Befdhddigung; — presumption, Z. T. die 
“i wie sinner fefte) Meberzeugung (die als 
eis gilt). 


-”,ENTLY, adv. gewaltig, heftig; mit Ge- 
‚ET, I. s. bie Biole, bas Veildhen ( Viola odo- 
i — Z.)3 Il. adj. (or — blue) violett, veilchen⸗ 
3'— color, die Veilchenfarbe, das Veilchen⸗ 
siz — crab, die Landfrabbe ; — marian, bie 
bs tenblume, das Marienveilden (Campanula 
„IR — Je 
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VIOLIN, s. die Bioline, Beige. 

VIOLINIST, s. ber Violinjpieler, Violinift, Geis 
genfpieler, Geiger. ; 

VIOLIST, s. ber Violonift, Bratſchiſt. 

VIOLONCELLO, s. das Violoncell(o), die Keine 
Bafgeige. ; 

VIOLONO, «. die große Bafigeige, das Violon, ber 


BaF. 

VIPER, s. 1. die Viper, Natter, Otter; 2. Ag. bas 
böfe Geſchoͤpf, die Schlanges — ’sbugloss, das 
Ratterfraut (Echium vulgare — L.)3; — 's gar- 
lick, vid. RocamMBoLe; —’s head, ber Heine 
Sdlangenkopf (eine Mufchel) ; — grass, das Bi- 
perngraé. 

VIPERINE, adj. zu einer Viper gehörig. 

VIPEROUS, adj. vipernartig, otternartig, giftig. 

VIRAGO, s. 1. bad mannlide Weib, Dannweib, 
die Männinn, Kriegerinn, Heldinn, Amazone 5 2. 
cont. das große, ftarfe Frauengimmer, teribafte 
—— die boͤſe Sieben, Furie, der Drache, 

eufel. 

VIRENT, adj. grün, grünen. 

VIRGATE, I. adj. B. T. ruthenfirmig, ftabförmig; 
II. s. die Hufe (24 Ader Land). 

VIRGE, s. der Decanuéftab. 

VIRGILIAN, adj. virgilifch. 

VIRGIN, I. s. die Jungfrau, Sungfer ; the (holy) 
— Mary, bie (beilige) Jungfrau Maria; II. ady. 
1. jungfrdulid, jungferlich; 2 rein, unbefledt; 
in compos. — ’s-bower, die Waldrebe (Clematis — 
L)3 — earth, Ch. T. die Sungfererde 5 — gold, 

ediegeneé (ober rein gefundenes) Golb ; — honey 
— combs), der Sungferbonig, reine Honigfeim 5 

— knot, fg. die Jungfraufdaft, der jungfräuliche 
Gürtel; — lands, nod) nie umgepflügte Laͤnde⸗ 
reien, Reubrud) ; — lead, gediegenes Blei, Junge 
ferblei; — marble, der Sungfermarmor ; — mer- 
cury, das Sungferquecfilber, 7. Zungferquid ; — 
metals, Sungfer= (ober gediegene) Metalle; — ’s- 
milk, die Sungfermild, das a 4 — 
mould, vid. — lands; — oil, das Sungferdt; — 
parchment, da8 Jungferpergament; — silver, 
gediegenes (ober rein gefundenes) Silber 5 — soil, 
wie — lands; — wax, das Sungferwads. 

VIRGINAL, I. adj. jungfrdulid, jangferlid 5 11. 
s. das Glavicymbel, Spinett. 

VIRGINIA, s. 1. Virginia (Frauenname) 5 2. ber 
amerikaniſche Staat) Virginten. 

VIRGINIAN, I. s. ber Birginier 5 II. adj. virgi- 
nifh 3 — acacia, die wilde Akazie, ber virginifche 
Sdotenbaum (Robinia pseudacacia — L.) 3 — 
bower, das Wintergriin ; — climber, die Paflions- 
blume (Passifora — L.) 3 — cowslip, die (Zwoͤlf⸗) 
Götterblume (Dodecatheon meadia — L.)3 — 
creeper, die virginifhe Waldrebe (Clematis virgi- 
wiana — L.) 3 — golden rose, der virginifde At⸗ 
tid) (Spirea opulifolia — L.) ; — hemp, der virgi= 
nifhe Hanf (Acnida cannabina — L.)5 — pine, — 
die gemeine virginifche Kiefer 5 —— der ame⸗ 
rikaniſche Nachtſchatten, die amerikaniſche Schar⸗ 
lachbeere (Phytolacca decandra— L.) 3 — silk, 
bie Hundéwinde (Periploca greca — L.) 5 
swamp-pine, die BWeihraudstiefer (Pinus taeda — 
L.) 3 — sumach, ber virginifhe Gumad, Faͤrber⸗ 
baum (Rhus typhinum — L.). 

VIRGINITY, «. die Jungfraufchaft, col Jungfers 
{daft 3 Ag. Reinheit, Unbefledtheit. 

VIRGO, s. Ast. T. die Jungfrau. 

VIRIDITY, «. die (bas) Grüne. 

VIRILE, adj. 1. männlid) ; 2. zeugungsfäblg. _ 

VIRILITY, s. 1. die Männlichkeit ; 2. Mannheit, 
Zeugungsfaͤhigkeit. 

VIRTU, s. der Geſchmack an den ſchoͤnen Künften 
und den Raturfeltenbeiten. 
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VIRTUAL, adj. vermögend zu wirken, mit Kraft 
begabt, wirkfam, vermiglid, kräftig; — focus, 
Ort, T. der Brennpuntt ; — heat, die Wärme: 


raft. 

VIRTUALITY, s. bie vermögende Kraft, das 
Wirfungsvermigen, die Wirkfamteit. 

VIRTUALLY, adj. der Kraft nad, vermöglich, 
traftäußernd, tchtti 3 wirklich. 

VIRTUE, s. 1. die Zugend; 2 Vollkommenheit, 
Vortrefflidteit, der 2 erth 3. die Kraft; 4. 
Wirkfamteit, Heilkraft ; 5. Vorzäglichleit 5 6. eine 
Ordnung der Engel; by (in) — of .., kraft, 
vermöge ; in — whereof, urtundlid) (oder zu Ur⸗ 
fund befien) ; to make a — of necessity, aus ber 
Noth eine Tugend madyen. 

VIRTUELESS, adj. 1. ohne Tugend, untugend- 
haft ; 2. unfrdftig, umvirffam. 

VIRTUOSO, s. der Birtuos, große Kanftler, 
Kunfttenner, Kunftiiebhaber, Antiguitätentenner ; 
Sammler von Kunftwerten, Antiquitätenjamm- 
er. 

VIRTUOSOSHIP, s. die Birtuofität, Kunſtmei⸗ 
Rerichaft, ber Kunftgefhmad, die Kunftliebhas 
erei. 

VIRTUOUS (adv. — ry), adj. 1. tugendbaft, tus 
genbfam ; 2. wirffam, trattvoll, beilfam, beil- 
raͤftig; 3. keuſch (gewöhnlich von Frauen); 4. 
trefflich, vortrefflich, vorzüglih 5 — ness, 2. bie 
Augendbaftigteit, das Dugendfame. 

VIRULENCE (— cry), s. 1. das Gift, der An- 
ftedungsftoff, die Schärfe; 2 Ag. Gift, das die 
Giftigteit, Bösartigkeit, Bosheit, der Ingrimm. 

VIRULENT (ads. Lv), adh 1. git anftectend, 
G3 2 fig. giftig, boshaft, Icharf. 

VIRUS, «. MET bas’ Gift. | 

VIS-A-VIS, «. ein Wagen, in weldhem nur zwei 
Perfonen, und gwar einander gegenüber {teen 

nnen. 

VISAGE, s. das Angeficht, Geficht. 

VISAGED, adj. ein Angeficht habend. 

VISARD, s. vid. Visor. 

To VISARD, v. a. maéstiren, verlarven. 

VISCERA, s. pl. bie Eingeweibe. 

VISCERAL, adj. zu den Eingeweiben gehörig. 

To VISCERATE, v. a. ausiweiden, ausnebmen. 

VISCID, adj. vid. Viscous. 

VISCIDITY,\ s. bie Zähheit, Klebrigkeit, bas 

VISCOSITY,j Gdleimige. 

VISCOUNT, s. ber Bicomte, Vicegraf, (in Obers 
deutſchland) Sdaltgraf. 

VISCOUNTESS, s. die Bieomteffe, Vicegrafinn, 
(in Oberdeut{dland) Schaltgräfinn. 


VISCOUNTSHIP, } s. bie Vicomteſchaft. 


VISCOUNTY, 
VISCOUS, adj. zähe, klebrig; — catch-fly, bie 


Pednelfe, das Marienrdsden (Lychnis viscaria 
—L 


VISCUS, s. 1. 4. T. das (einzelne) Eingeweibe ; 2. 
der Vogelleim. 

VISE, s. T-s. der Schraubeftod ; die Spindel einer 
Preffe; der Bleigug (der Glafer) ; — chops, pl. 
daé Maul am Schraubftod ; — pin, die Sdrau- 

pensroinge. un 

VISIBILITY, s. bie Sichtbarkeit, Augenfälligkeit, 
Augenſcheinlichkeit. 

VISIBLE (adv. — ır), adj. ſichtbar, erſichtlich; 
augenfcheinlich, augenfallig; — church, die fidt- 
bare Kirche Ghriftis — horizon, ber ſcheinbare 
Horizont ; — ness, s. vid. VISIBILITY. 

VISIGOTHS, «. pi. die Deftgotben. 

VISION, s. 1. da8 Sehen, Hinfeben ; 2 Geftcht ; 
die Gefichtsporftellung 5; (Traum⸗)Erſcheinung, 
das Phantom, Gefpenft, Sraumbild, Traumge⸗ 
fidt, ber Daum. 
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VISIONAL, adj. zu einer Erfdeinung gttr:, 
VISIONARY, I. adj. 1. eingebübdet, gr: 
bantaftifch ; erfchienen 5 2. geitterfebenh, KL - 
abend; II. s. der Geifterfeber, Etui 
bantaft, Srdumer, Grillenfänger, Retiz:. 
afelhansz; — images, Zraumbilber; — axe 
die Scheinwelten. 

To VISIT, vo. Ll. a. 1. befuhen ; 2 beuniedc.: 
befichtigen, vifttiren, durchſuchen 34. m: cr 
beichenten ; he visits there, er fSmmt eft hc 
fg. (im Sinne der heiligen Schrift) weh. 


imfuden mit .. 5 to be visited by... kr: 
udt werben von .. 5 to — fairs, Morte, ©" 
efudjen 5 to — the guards, Mil. T. die ix: 
vifitiren ; II. n. Befuche abftatten ober gic | 
VISIT, s. der Befudy, die Bifite ; to make. - 
or to give one a—, einem einen Befud 2th: 
to return a — , einen Gegenbefud machta 
VISITABLE, adj. zu befidhtigen ; zu biz: 
beimgufudjen ; einer Befichtigung unten: 
VISITANT, «. ber Beſuchende, Beiuker, &: 


aufprud 

VISITATION, s. 1. ber Beſuch; 2 die SE- 
Durchſuchung; 3. Heimſuchung, Befdides: -~ 
Gott); the feast of the — of our lady, GC 
Heimfudung ; L. Pk. died by the — of Gat. t- 
durch göttli imſuchung. 

VISITER, . 1. der Beſuchende, Befuder, &:- 
2. (visitor) Befichtiger, Vifttator, Purdie: 
L. T-s. ber Beauffidtiger der Gefdsi« = 
Körperfchaft; (— ofa ship) der Refidtac: 
antommenden und abgebenben Schiffe. 

VISITING, part. s. dad Befuden: — «- 
Vifitentarten; — committee, ber Aaficr 
fhuß, Unterfuhungsausfhuß 5 — day, MT-- 
wo man Befude abzuftatten ober am? 
pflegt; — officer, Mil T. der vifitirene Die: 

ffigier vom age. . — 

VISITORIAL, adj. eine gerichtliche Sifitaic : 
treffend. 

VISNE, s. L. T. der benadbarte (Geridti-'C“ 

VISOR, s. 1. das Bifir, der Helmjdiekt: -" 
Maske, Larve. 

VISORED, aaj. maétirt, verlarot, vermun=. 

VISTA, s. die Ausficht, Durchſicht (dare ~ 
Baumgang). 

VISTULA, s. bie Weidfel (cin Flus). 

VISUAL, adj. zum Geben oder Geſidt 3°: 
Gefiht ..5; — angle, der Sehwinkel, &: 
wintel, optifhe Winkel; — line, die Grit: 
(in der Perfpective) ; — point, ber Gefides— 
Augenpuntt, Hauptpuntt ; — nerve, bi & 
nerd 5 — ray, der Sehſtrahl, Blid. 

VITAL (adv. — vy), adj. 1. zum Leben zei 
dienlich, erforberlid, lebenfördernd, bu: : 
unterhaltend, Lebens .. ; 2. lebend ; let!“ 
lebendig 3 3. bichft nothwenbdig, weientlid : —* 
die Lebensluft; — blood, das Lebens.” 
energies, baé Kebensfeuer ; — parts, pi. ti? 
benétheile; — powers, pl. die Lebensträt; 
spark, der Lebenéfunfe 5 — spirits, pi. ted 
geifter ; — thread, der Lebenéfaden; — 
die Lebenswaͤrme. 

VITALITY, s. die Lebendtraft, das Lebrt. 

To VITALIZE, ». a. beleben. 

VITALS, s pi die Lebenötheile 3 stop 7 
eraph. vulg. ich will des Todes feyn, (bei = 
u.f.m.) wenn .. | 

VITELLARY, « ber Gig bes Gidottrté © 


(w. 0.). 

To VITIATE, v. a. 1. verberben, verfätid“: 
heiligen, verunbeiligen, [härden; 2 unge-r- 
chen, entträften, vernichten. 

VITIATION, s. 1. die Berderbung, Berfd---* 
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ntheiligung, Sdhandung; 2. die Vernichtung, 
ufbebung. 

TREO-ELECTRIC, adj. glaselektriſch, pofitiv 
ektriſch. 

TREOUS, adj. glaͤſern, glasartig, kriſtalliſch; 
- electricity, Phy. T. die poſitive oder Glaselef= 
izitaͤt; — humor, 4. 7. die kriftallifche Feuchtig⸗ 
‘it; — salt, die Glaégalle, das Glasſchmalz. 
TREOUSNESS, s. tie Glaéartigteit. 

TR ESCEN CE, s. die VBerglasbarfeit. 
TRIFIABLE, adj. verglasbar. 
TRIFACTION, «. bie Berglafung. 
TRIFICATION, s. vid. VITRIFACTION. 
TRIFIED, adj. verglaf't, verichladt. 
TRIFORM, adj. glaéartig. 

V ITRIFY, v. I.a. verglafen; II.m. zu Glas 
erben. 

TRIOL, «. ber Bitriol, col. bad KRupferwaffer ; 
arne —, calcinirter Vitviol (für die Maler); 
veet spirit of — , Gdnwefelather ; — stone, ber 
triolbaltige Stein. 
VITRIOLATE, « a. in Schwefelfäure verwan⸗ 
In, vitrielifiren. 

TRIOLATED, Vitrtovare, adj. mit Bitriol 
eſchwaͤngert z — (al-)kali, fchwefelfaures Kali; 
- water, baé Bitrtohwaffer. 

TRIOLATION, s. die Verwandlung in Vitriol 
er Scwefelfäure. ~ 
TRIOLIC, adj. vitrioligs vwitriolifd 3; — acid 
— acidity), bie Bitriotfaure, Schwefelfäure. 
TRIOLIZABLE, aaj. vitriolifirbar. 
‚TRIOLIZATION, s. vid. VITRIOLATION. 
VITRIOLIZE, ¢. a. vid. To VITRIOLATE. 
TULINE, adj. was vom Kalbe ift, vom Kalbe. 
V ITUPERATE, e. a. tadeln, mißbilligen, ſchel⸗ 
‘ny ſchimpfen. 

TUPERATION, s. das Zabeln, ber Tadel. 
TUPERATIVE, adj. tadelnd, fcheltend. 

TUS, s. Beit, Vitus (Mannsname)s Set. — 's 
ance, der Veitstang, province. Veltens Tanj. 
VACIOUS, adj. 1. lebhaft, munter, ruͤſtig, 
‘tig 5 2. tebenökcäftig. 

VACIOUSNESS, s. vid. Vivacity. 

VACITY, «. bie Lebhaftigkeit, Munterfeit. 
VARY, s. ber Thiergarten; das Kaninchen⸗ 


bege ; der Weiher, Kifhhälter. 

ve VOCE, ne Si, durch minbdliden 
rtra 

VES.» pl. die Feifel (Kehl{ucht, Danbelentzüns 

ing der Pferde). ; 

VID (ade. — ty), adj. lebbaft, lebenbig, munter, 

Atig, kräftig; — beftige 


g/ hes of lightning, 
ellleuchtende) Blige; — ness, s. bie gebhaft keit, 
tunterteit, Lebendigkeit, das Leben, die Kraft. 
VI ’ . 
vec ‘ALS adj. belebend, 

VIVIFICATE, v. a. vid. To Viviry; to— 
ercury, Ch. T. Quedfilber in feinen metalliichen 
iftand zuräd bringen. ; 
VIFICATION, s. 8. das Leben, bie Belebung ; 

Ch. T. die Reduction in ben metallifchen Zus 


and. 
VIFICATIVE, adj. belebend. 
VIVIFY, v. a. beleben. 
VIPAROUS, adj, 1. lebendige Junge gebdb- 
nb; 2 2. T. ſich durch Kortfäge, Zwiebeln ober 
ıch Samen, der auf der Pflanze teimt, forts 
Tanzenb. 
XEN, s. 1. Sp. B. ber junge Fuchs, das Fuͤchs⸗ 
en, Füchslein ; die FAdftnn ; 2. Keiferinn, Zaͤn⸗ 
cinn, das Banteifen, die böfe Sieben. 
XENLY, adj. zäntifch, keifend. 
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VOI 
VIZ., abbr. von Vınericer, namlid, gum Beifpiel 


(3. 8.). 
VIZARD, «. die Maske, u.f.w. vid. Visor. 
To VIZARD, v. a. maétiren, verlarven, vermum- 


men. 

VIZIER, s. ber erfte Minifter am thrtifden ‚Hofe, 
Bezir, Weflir. 

VOCABLE, «. die Vocabel, baé Wort. 

VOCABULARY, s. dad Bocabularium, Wörters 
verzeichniß, tleine Wirterbud. 

VOCAL, adj. zur Stimme gehörig, mit einer 
Stimme begabt, tönend, lautend; — ability, Taz 
lent, Gefchielichkeit im Gefang; — fugue, bie 
Gingfuge 5; — music, die Vocalmuſik, gen. der 
Gefang ; — performer, der Sänger, die Sänges 
rinn. 

VOCALIST, s. der Sänger, die Sängerinn. 

VOCALITY, s. die Spradfabigteit, Sprade ; das 
nen, Lauten ; bie Spredhbarteit. 

To VOCALIZE, e. a. zum Laute bilden, tönenb 
machen, einen Laut geben. 

VOCALLY, adv. burd Laute, mittelft ber Stimme, 
in Worten, deutlich. 

VOCATION, « 1, bie Berufung, Aufforderung, 
der Ruf; 2 Beruf, bas Geſchaͤft, die Weichäfti- 


gung. 
VOCATIVE (or — case), s. Gram. T. ber Bocativ, 
Ruffall, Anredefall. 

To VOCIFERATE, u. =. § a. laut ausrufen, 


freien. 

VOCIFERATION, «. das laute Schreien, Gefdrei, 

VOCIFEROUS, adj. laut fchreiend. 

VOGUE, « 1. bie Allgemeinheit im Urtheile, Ges 
wohnbheit, der Gang, die Mode, der Umlauf; 2 
Ruf, das Anfeben; to be in—, im Schwange 
feyn, im Rufe fteben. 

VOICE, s. 1. bie Stimme ; 2. der Schall; 3. die 
Sprache ; the passive —, the active —, Gram. T. 
bie paflive, active Form (eines Verbums) 5 not in 
—, nidjt bei Stimme; breaking of the—, die Mutas 
tion ber Stimme (zur eit ber Pubertät); — part, 
bie Singſtimme, Gefangftimme der Gompofition. 

To VOICE, v. a. 1. laut maden ; 2 ftinunen, durd 
Stimmen ernennen ; to — the pipe of an organ, 
eine Orgelpfeife probiren, angeben, anfpredyen 
laffen, zur Anfpraghe bringen. 

VOICED, adj. mit einer Stimme. 

VOICELESS, adj. 1. fdyweigend, ftumm 3 2. feine 
(Wahl-)Stimme gebend, nidt fini 

VOID, adj. 1. leer; 2 ledig, erledigt, unbeſetzt, 
vacant; 3. Ag. nichtig, unghltig 3 unwirkfam, vers 
glich eitel 3 unmefentlih 5 to leave —, in 

lanco laffen, nicht ausfüllen (Bablen, Namen, 
u.fw.); to make —, fig. verlegen, Übertreten ; 
vernichten, aufheben, ungültig erklären oder maz 
den 5 — of, leer an, arm an, ohne -— of friend- 
ship, ohne Freund{daft. 

VOID, s. der leere Raum, bie Leere ; Luͤcke. 

To VOID, v. I. a. 1. leeren, leer maden, rdumen ; 
2. verlaffen; 3. ausleeren, auégiefens 4 durch 
den Stuhlgang von fid geben; 5. Ag. vernichten, 
aufheben, ungültig madyen 5 to — the field, daé 
Geld räumen 3 to — out, audsleeren; außftoßen ; 

I. n. fid) ausleeren, leer werben. 

VOIDABLE, adj. auéleerbar, audguleeren 5 fg. 
vernidtbar, , 
VOIDANCE, «. 1. die Ausleerung ; 2. L. T. Er⸗ 

lebigung (einer Pfrünbe), Bacanz, Entfegung. 

VOIDED, adj. H. T. auegebrodyen. 

VOIDER, «. 1. der Ausleerer ; 2. Vernidter ; 3 
Ziichlorb, Dafelforb; 4. 4. T. ein faft balbtreis- 
förmiges Ehrenftüd am Seitenrande des Schildes. 

VOIDNESS, s. 1. die Leere; 2. Richtigkeit, Unguͤl⸗ 
tigkeit, Unwirkſamkeit; 3. Befenlofigkeit. . 
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VOL-ALKALI, s. Ch. T. das flüchtige Kali. 

VOLANJ, adj. fliegend; (defgleihen 4. T.); 
rrüchtig, raſch. 

VOLATILE, adj. 1. fliegend; 2. Ch. T. verflies 
end, flüchtig; 3 fg. verdnderlid, wankelmuͤthig, 
Aüctig, lebhaft; — alkali, Ch. T. das flüchtige 
Kaliz — essence, der Grtratt, Spiritus; — 
salts, zerfließbare Salze; — ness, s. vid, VoLa- 
TILITY. 

VOLATILITY, s. 1. Ch. T. das Verfliegen, Ber- 
uͤchtigen; 2 fig. bie Veränberlichkeit, Fladtig: 
eit, ber Wankelmuth, die Lebhaftigkeit. 

VOLATILIZATION, «. das Fluchtigmachen, bie 
Verfludtigung. 

To VOLATILIZE, v. a. flüchtig machen, verfluͤch⸗ 
igen. 

VOLCANIC, adj. vulkaniſch. 

VOLCANIST, s. einer, der fid) mit ber Unter- 
fuchung der Vulfane befchäftigt. 

VOLCANITY, s. ber vultanifche Zuſtand. 

VOLCANIZATION, «. bie Bulfanijation. 

To VOLCANIZE, v. a. vullanifiren, dem vulkani⸗ 
{chen Feuer ausfegen. 

VOLCANO, s. ber Vulkan, Feuer{dlund, feuers 
fpeiegde Berg. 

VOLE, « T. die Bole, der Vout (alle Stiche im 
Kartenfpiele). 

VOLERY, s. Sp. T. 1. die Fludt, der Flug, das 
Volk, bie Mitte, eigentlic, Kette (Wögel) 5 2 daé 
(große) Vogelhaus. 

VOLITATION, s. bas Flattern, Fliegen. 

VOLITION, «. 1. baé Wollen; 2. der Wille, bie 
Willenskraft, Willensthätigkeit. 

VOLITIVE, adj. wollend, des Wollens fähig, 


willenssdbig; willenétrdftig; willenstbätig; — | VOMI 


faculty, das Willensvermögen. 
VOLLEY, «. 1. der Flug; 2 die Salve, Ladung ; 
3. Ag. der Ausbruch; Ag. ph-s. a — of oaths, ein 
ufen §lide; a— of words, ein Strom von 
rten 5 at a—, imBluge, von ungefähr 3 in full 
. vollies, in ganzen Ladungen, in Strömen. 
To VOLLEY, v. I. a. abidyießen, auslaben, fnals 
Ind aueftoßen; Il. m. fid) (in Strömen) entlas 


en. 

VOLT, s Sp. T. 1. die Bolte, der Kreisritt ; 2. das 
Voltiren (eine Seitenbewegung beim Fechten). 

VOLTAIC, adj. — pile or battery, Phy. T. die vole 
taifche ober galvanifde Säule. 

VOLTAISM, s ber Galvanismué, die galvanifche 
Elektrizität. 

vou BILE, "tag B. T. windend, rankend. 

VOLUBILITY, s. 1. bad Wollen, Walzen, bie 
fhnelle Bewegung, Sehigteit fid) zu dreben, zu 
wälzen, Rollbarkeit ; 2 Beweglichkeit, Seläufg- 
keit, “eichtigteit, der Fluß⸗ — of tongue, die Leich⸗ 
tigkeit (Geldufigteit) der Zunge, Schwatzhaftigkeit; 
— of words, der Fluß der Worte. 

VOLUBLE (adv. — ty), adj. 1. walzfähig, roll: 
bar 5 ſich drehend, walgend; 2. beweglich, geläufig, 
leicht, fließend ; 3. redjelig, beredt, geſchwaͤtig. 

VOLUME, s. 1. bie Rolle; 2 ber Umfang, Kreis, 
die Dicke, (die rollende oder fic fortwalgende) Maffe, 
Welle ; das Volumen; 3. der Band, das Bud ; — 
of the voice, Mus. T. der Umfang der Stimme; 
volumes, pl. unendlich viel, Maflen; volumes of 
smoke, Raudywolten. 

VOLUMED, adj. gerollt, geballts; — mist, zufam= 
mengeballter Nebel, Nebel in Maſſen. 

VOLUMINOUS, adj. 1. aué vielen Rollen beftec 
bend, vielfreifig 3 2 bändereich, vieltheilig, bogen⸗ 
reich, dik 5 3. Ag. weitläufig ; — writer, der Ver⸗ 
faffer eines Werkes von vielen Banden; — ly, 
ade, in Jhyrern Bänden, bdaͤndereich 5 fig. weil⸗ 


VOT 


lufig; — ness, s. die Menge von Barina; k 
Dice (eines Buds) ; Ag. Weitlaͤufigken 
VOLUNTARILY, adv. freiwillig, von kit 
VOLUNTARINESS, s. bie Frewilligtet ; &2: 
thaͤtigkeit. m - 
VOLUNTARY, adj. 1. freiwillig ; 2. betrue 
3. abfichtlidy, vorfeglich 5 4. von felbft elite 
felbftbeftimmend ; — jurisdiction, LI. = 
willige Geridtébarkeit 3 — principle, bi = 
willigfeitsprincip. _ 
VOLUNTARY, s. 1. ber Bolontär, §rews:; 
2. Mus. T. das freie Tonſpiel nad Lam o 
Eingebung, das Prdludium, Crtemporr, de & 


tafie. 
VOLUNTEER, I. s. der Golontéc, rez: 
IL. adj. freiwillig, freiwillig dienen. _ 
To VOLUNTEER, v. I. a. Mil. Ph. als Fer 
dienen; II. a aus eignem Antriebe aban! 
freiwillt verrichten to — a speech, ww} 
impeopiliren. . 
VOLUPTUARY, s. der Wolöfingd. 
VOLUPTUOUS (sd. — ır), adj. wolläfig fa 
— ness, ¢. bie Wolluft, Ueppigkeit. 
VOLUTATION, «. das Wölzen, Rollen. 
VOLUTE, «. 1. Arch. T. die Schnede, der Ei 
fel; 2. die Walzenſchnecke (voluze). 
VOLUTION, s. die Schnectenwindung. 
VOLUTITE, s. die verfteinerte Walgenihet 
VOMICA, «. Med. T. das Eungengefdwin 
VOMIC-NUT, s. bad Kräbenauge, die Zeit 
(Strychnos nuz vomica — L.). | 
To VOMIT, v. I. ». vomiren, fpeien, ftd ate 
fid) übergeben 3 II. a, (to — up or out) auf“ 
ausfpeien, ausbredhen, auéwerfen. 
T, « 1. das Ausgefpiene ; 2 War 
Erbrechen; 2. Brechmittel, Bomitiv. | 
VOMITION, s. das Speien, Erbrechen Is 


fen. | 
VOMITIVE, \ og zum Bredyen, bad C:- 
VOMITORY,§ verurfahend oder bie 
vitriol —, ber Bitriol zum Bredyen ; — opr! 
bie Pirkung zum Brechen; — potion, kr} 
tran 
VOMITORY, «. das Brechmittel. 
VORACIOUS (adv. — Ly) ady. 1. gefrdgis: 
gierig; 2 räuberifch, raubfüchtig; a— = 
ein beibbungriger Magen. -_ 
VORACIOUSNESS, * 1. die Geftoͤßtk 
VORACITY, Heißhunger ; 2 | 
tigkeit, Raubgier, Raubſucht. 
VORAGINOUS, adj. voll Schlunde. 
VORTEX, s ber ®irbel, Strudel ; 
of Descartes, die cartefiihen Wirbel 
VORTICAL, adj. wirbelig, wirbelnd, be 
— motion, ber Wirbel, bie Breisförmg ® 


ung. | 
VOTARESS, s. 1. die Geweihte, Verlobie hi 
2. Verebrerinn, Anbeterinn. .. 
VOTARY, 2. 1. der Geweihte, Berlota + 
Minh; 2. Verehrer, Anbeter, Antinz | 
votaries, thre Getreuen ; votary of leans: 
fid) den Wiffenfdhaften geweiht hat. J 
VOTE, ». 1. die Stimme, Wahiſtinme, R= 
2. Stimmgebung, das Stimmen ; 3. ii if 
lide vielftimmige Gebet; to put to the e 
ftimmen ; — by proxy, da8 Stimmen but: 
vertreter 3 — of thanks, bie Stimme des 
ber Buruf der Dankenden. ; 
To VOTE, v. a. & n. 1. feine Stimme gr 1 
mens 2. burd Abflimmen (burdy die Mele | 
Stimmen) beichließen, votiren, ermäble: - 
men; to — by ballot, ballotixen, (dort ’- 
abftimmen) 3 to—an address, Pari. Ph 
Adreffe abftimmen. 


the 1 





voT 
'OTER, s ber Stimmende, Stimmgeber, Wahl⸗ 


eugens 3. bes 
ny beftatigen, bewei⸗ 


OUCH, «. daé Beugnif, bie Beſchemigung. 
OUCHEE, « L. T. einer, dev feine Gewähr 
‘Garantie) vor Gericht bat nennen maffen. 
OUCHER, «. L.T. 1. ber Beuge, dbr(8)= 
nann; 2 das Beugnif, der Schein, Beleg{dein, 
Beleg, die Urkunde; das Document; die Ein⸗ 
vittétarte 3 3. bie Bortadung vor Gericht, um die 
Sarantie feines Rechtsanſpruches zu rechtfertigen ; 
‘egimental vouchers, Mil. T. vom Regiment be= 
jlaubigte Zablungéattefte.. 

OUCHOR, s. L. T. einer, ber ben vouchee vor 


Bericht fordert. 

o VOUCHSAFE, v. I. a. 1. tten, erlauben 5 
R gewähren, bewilligen, verleihen; Il. m. ſich 
yerablaffen, geruben, würbigen, belieben. 
OUCHSAFEMENT, «. 1. die Gewährung, Vers 
eihung, Berflattung ; 2 Herablaffung. 

OW, s. bas (heilige) Geluͤbde; die (feierliche) 
Angelobung, daé feierliche Verfpreden, ber Schwur 
‚ebeficher reue). 

o VOW, v. 4. § a. 1. geloben, ein Gelhbbe thun, 
feterlid) erfldren, dffentlid) erklären, ver{preden, 
Ny ſchwoͤren, zuſchwoͤren; 2 weiben, wib- 


men. 
OWEL, s. der Vocal, Selbftlaut, Grunblaut ; 
Beloftlanter, Grundlauter. 

OWEL, adj. einen Votal betreffend. 
OWELED, adj. mit Vokalen verfehen. 
OYAGE, s. bie große Reife zu Wafer, Geereife, 
Blußfahrt 5 to take —, zur ober in Gee geben, 


Inge 


WAG 
in Gee ftehens — in(ward) or home, die Rüds 
reife (zur See) ; — out(ward) and in(ward), die 
Hine und Herreife 5 aérial —, die Euftreife. 

To VOYAGE, v. I. x. zur See reifen; II. a. ꝰ bes 
reifen, befahren. 

VOYAGER, «. der (Gee-)Reifenbe. 

VULGAR (adv. — ıy), adj. 1. gemein 5 2. niebrig, 
rob, poͤbelhaft; 3. gewdpnilid, landuͤblich; it's a 
— proof, e8 fommt im gemeinen Leben oft vor ; 
the — arts, bie mechaniſchen Künfte, Handkuͤnſte; 
— fraction, Ar. T. der gewöhnlihe Brud; — 
language, bie Mutterſprache; Volksſprache; — 
minds, gemeine (niedrige) Seelen; — translation, 
die Vulgate. 

VULGAR, the —, s. ph bad gemeine Golf, der 
gemeine Haufe, Pöbel. 

VULGARISM, s. 1. die Gemeinheit, Hdbelhaftig- 
Leit, Plattheit, Plumpbeit, Rohheit (m. G.); 2. 
ber gemeine (pöbelhafte) Ausdrud, Vulgaris⸗ 


muß. 

VULGARITY, s. die Gemeinbeit, Riedrigheit, 
Plattheit, Plumpheit, Rohheit, Pibelhaftigtert. 

To VULGARIZE, v. a. gemein machen, herabwuͤr⸗ 

igen. 

VULGATE, I. s. die Vulgata; II. adj. bie Vul⸗ 

seta betreffend, 

ULNERABLE, adj. verwundbar, verte lid. 

VULNERARIES, «. pl Wundmittel, Wundarze⸗ 
neien (vulneraria). 

VULNERARY, adj. Wunden betreffend, fiir 
Wunden dienlid); — balsam, ber Wundbalfam 3 
= herbe, a nn en _ 
plaster, after; — plants, ‚Heilpflanzen ; 
— potion, ber Heiltrank; — water, das Wund⸗ 


waffer. 
VULPINE, adj. fuchtartig, ſchlau, lifti 
VULTURE, ber Gare qlau, Lig, 
VULTURINE, adj. geierartig. 


W. 


rw, s das W, w (der breiundzwanzigfte Bud 
tabe bes Alphabets). 

» WABBLE, v. n. vulg. fid) bin und ber bewegen, 
chleubern, Adlentern, ſchlottern, wanten, wadeln, 
orteln, anfloßen. 

'ACKE, Wacky, Sm. s. die Wace. 

"AD, s. 1. bie Schütte (bas Bund) Stroh ; 2. das 
zuͤlle ober Stopfhaar; die Watte; Borladung, 
ver Pfropf; 3. vid. Wann ; — hook, der Krdger, 
Rugelgieber 5 Mil. T-s. (Cyc.) — mill, die Bors 
chlagform; — mill-tilt, die Geſchuͤtzdecke. 

"ADD, s. der Bad (erdiges Schwarz Mangan 
ry) 3 das Wafferblei. , 

"ADDING, s. das Wattirenz bie Watte; das 
zuͤllhaar (in Stühlen, u.f.w.) 3 die Worladung, 
er Bor{dhlag, Pfropf. 

» WADDLE, vo. x. watfcheln, fchlottern, torkeln, 
pacteln, wanfen. 

'ADDLINGLY, ado. watſchelig, torkelnd. 

» WADE, v. I. 2. 1. waten 3 2. Ag. burcharbeiten, 


urchbringen 3 II. a. (to — through) burdiwaten, | 7o WAG 


urchgehen. 

"AFER, s. die Waffel; (wafer-cake) ber dünne 
duchen, Waffelkuchen; bie Oblate, der Mundlac ; 
acramental wafers, Sirdenoblaten, Hoftien 5 
vafer-bor, bie Oblatendofe 3 — iron, (— tongs, 


pl.), das Waffeleifen; — maker, ber Waffelbdcter ; 
Oblatenbacter. 

To WAFER, v. a. (to — a letter, einen Brief) mit 
Oblate zumadhen. 

WAFERER, s ber Waffel(⸗Kuchen⸗)Baͤcker; 
Wa ffelverEdufer. 

it bila s. ber Waffelfuden ; — iron, bad Wafs 

eleifen. 

To WAFT, v. I. a. 1. leicht und ſchnell fortbewegen ; 
(über bas Waſſer oder durch die Luft) führen, 
tragen; zuführen; guweben 3 2. flott oder ſchwim⸗ 
mend erhalten; II. n. ſchwimmen, [ömeben. 

WAFT, s. 1. der ſchwimmende Körper; 2. das 
Weben, Fliegen einer Babne als Signal, Zeichen, 
Rotbzeihen ; N. T-s. die Schau (kleine Wimpel 
und die Bewegung beffelben) 3 to hoist the fla 
wih a—, N. F die Flagge im Sdau aufs 


fteden. 
WAFTER, «. 1. bie Fabre, das Jachtſchiff, Geleit= 
(diff, Boot zur Ueberfabrt ; 2. der Fährmann. 
0 ,v.a Gn. 1. fhütteln, wadeln, wedeln, 
ſchwaͤnzeln; 2. wanken; 3. (fih) bewegen, ruͤh⸗ 
ten; bewegt werden; 4. (fort)geben 3 to — the 
tail, mit bem Schwanze wedeln, ſchwaͤnzeln. 
WAG, s. ber Schall, Spafßvogel ; — tail, die Bach⸗ 
ſtelze (Motacilla — L.). z 
z2 
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To WAGE, v. a. wagen, daran (aufé Spiel) fegen ; 
to — war, Krieg führen ; to — one’s law, L. T. 
eine Schulbforderung, u.f.w. (mit Gibeshelfern) 
abſchwoͤren. 

WAGER, «. 1. bie Wette; 2. ber Wettpreis, das 
Wettgeld ; to stake for (to lay or to make) a—, 
aufs Spiel fegen, wetten; name your —, was 
gilt die Wette! — of battle, (vadiatio duelli) bas 
Anerbieten zum (gerichtlichen) Zweilampfe 3 — of 
law, L. T. (vadiatio legis) das Anerbieten des Bes 
klagten zur Abſchwoͤrung einer Schuld, u. ſ.w. und 
bie bfambrung (mit Erdeshelfern) felbft 5 wager- 
(or wagering-)policy, M. E. die Wettpolice. 

To WAGER, v. a. wetten. 

WAGES, «. pl. ber Bedientenlohn, das Wochens 
lohnt, ber Sold ; die Matrofenhäuer. 

WAGERER, s. der Wettende, Wetter. 

WAGGERY, s. die Gdaltheit, der Wuthwille, 

„Sgelm-)Btreid, Spaß. 

AGGISH (ade. — Lx), adj. ſchalkhaft, poſſirlich, 
lofe, muthwillig. 

WAGGISHNESS, «. die Schalfheit, Schalkhaftig⸗ 
keit, Poflierlichkeit, Muthwilligteit. 

To WAGGLE, v. 1. n. vulg. wadeln, in beftänbiger 
Bewegung feyn 3 II. a. ſchuͤtteln. 

WAGGON, s ber (Bubr-) Wagen, Laftwagen, 
Frachtwagen, bas Fuhrwerk; close (or covered) 
—, ber Proviantwagen; ammunition —, ber 
Munitionswagen ; — box, die Wagenbidje; — 
house (— oflice), bie (Pofl-)Wagenremife; — 
maker, ber Magner 53 — master-general, der 
Oberwagenmeifter ; — spokes, bie Speichen eines 
—— — way, der Fahrweg; — whip, 
bie Fuhrmannspeitſche. 

an no, s. das Fradtgelb, ber Fradtlobn, 

ubrlohn. 

AGGONER, s. 1. der Fubrmann, Fradhtfubrs 
mann; Mil T. der Trainknecht; 2 Ast. T. vulg. 
der große Bär, col. Wagen ; corps of waggoners, 
das Gorpé ber Zrainfoldaten; — ’s whip, bie 

rmannépeitide. 

AGGONING, s. baé Fahren, Frachtfahren. 

WAG-TAIL, « vid. unter Waa. 

WAIF, s. L. T. bie Deren Gade, daß verlorne 
Gut, ber berrenlofe Bund, das verlaufene Vieh 5 
geftohlene, vom Dieb weggervorfene Gut. 

To WAIL, v. I. a. beflagen; IL n. klagen, webs 
Hagen, fid) beklagen. 

WAIL, s. die Klage, Wehklage. 

WAILFUL, adj. täglich, traurig. 

WAIN, s. der Wagen, Karren ; Charles’ —, Ast. 
T. der große Bär, cel. Wagen ; — bote, das Wag⸗ 
nerholg 3 — driver, der Fuhrmann, Kärner; — 
load, die Wagenladung, Fracht; — rope, das 
Wagenfeil. 

WAINSCOT, s. das Zafelwerk, Getafel, die Vers 
Heidung, Werbretterung, die Stubenwand; — 
| (— boards), Sea lang. eichenes Wagen- 


ſchoß. 

To WAINSCOT, v. a. taͤfein, uͤbertaͤfeln, einlegen, 
vertleiden. 

WAIST, s. 1. ber Leib, Unterleib, bie Taille 5 2. 
N. T-s. die Kuhl (der Theil bes oberften Dede 
poilhen der Back und Schanze, welder nicht be= 

ckt tft); die Laſt (auf Kauffahrern, der Raum 
eines glatten Dedes zwiſchen dem Bratfpill und 
dem großen Maft) ; — band (— belt), der Leib⸗ 
gürtel, Leibgurt; ‚Hofenbund 5 die Degentoppel, 
taut rer el; — cloths, pl. bie Schanztleider 
(au Rriegeiäiffen) 3 — nettings, bie Finkennetten 
an den Seiten ber Kubl; — rail, bie Raaleifte, 
das Raaholz; — shirt, das Halbhemb, Vorhemd⸗ 
den, die Ghemifette 5 — trees, pl. N. T. die Wane 
derſpieren. 
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WAISTCOAT, +. die Welle ; das Ramm, tr 


mifol ; — shape, bas Weftenftüd, Gilet ; — ch 
We ftenzeuge. . 

WAISTERS, « pl. N. T. bie Kudigaſten (be 2 
der Kubl die Wache haben). 

To WAIT, v. a. & n. 1. warten, erwarten, eax 
ten; 2. dableiben, in Erwartung feya, ba ‘cr, 
3. begleiten, folgen, Folge leiften; 4 tanec = 
lauern 3 to — at, aufwarten, bedienen ; to — 1 
warten auf .., erwarten; belauem; he « 
waited for, man wartete auf ibn; to — ar 
upon, 1. aufwarten, bedienen 5 2. feine Urzc 
tung machen; 3. fid) demuͤthig oder untect=: 
bezeigen ; 4. beforgen, verrichten (ein Amt :: 
begleiten, folgen ; to — on one with .., dsm 
etwas aufwarten; I— on (upon) you ie w 
pleasure), ich ftebe zu Ihren Dienfien ; waxeic 
by ... in Begleitung von ... 

WAIT, «. die Lauer, der Hinterhalt; to lie u - 
for one, einem auflauern, nadhitellen ; to br- 
einen Hinterhalt legen. 

WAITER, «. 1. der Aufwärter, Kellner; Bar 
ter, Nachtreter; Wörter, Bediente, Tafeldeer 
2. Pröäfentirteller. 

WAITING, s ba8 Warten, uf.w. (a! 
Wait); die Aufwartung, Bedienung; to ke: 
— , jur Aufwartung bereit ſeyn; die Weds x 
Dienft haben; lords (grooms, &c.) in —.2 
dienftthuenden Lords (Kammerberren, vir 
officer in —, ber wachthabende Officer, Cr: 
vom age, Officier du jour; — boy, Nt ts 
junge, Burſche; — gendeman, der Kur 
diener 5; — gentlewoman, die Kammerftss: - 
maid (— girl), die Aufwärterinn ; das Etc: 
madden (im Wirthöhaufe) 5; das Kammer: 
den, (in Xeipzig) die Zungemagd; — mar! 
Ladei, Bediente; — woman, bas Kammırz. 


den. 
WAITS (Waıtes), s. pl. die Stabtmufitante. 
WAIVE, s. L. T. die Geddtete. 
To WAIVE, v. a. veriaffen. 
WAIWODE, «. vid. Vatvope, &c. 
To WAKE, »v. I. a. weden, aufweden, err: 


in Thaͤtigkeit fegen; (to — a corpse), bic 


Leiche wachen, fie bewachen 3 ein Lehr 
balten; II. ». wachen, erwaden, aufwader: \ 
lebhaft feyn 5 rege jenn, leben. 

WAKE, s. 1. bad Wachen, die Wache, Radix“ 
2. Todtenwache; 3. bad Kirchweihfeſt, die 3° 
meffe, col. Kirms; 4. die Schifffpur «Epur = 
fahrenden Schiffes, der Strid) auf dem Be: 
N. T. das Kielwafler 3 to be in the — ofı 
fid) im Rielwaffer eines andern Schiffes KE 
— robin, ber Aron, die Aronswurz, Magmee:- 
Behrmurnel (Arum macnlatum — L.). 

WAKEFUL (ade. — Ly), adj. wadyend, wit.” 
[etaflos; — ness, s. die Wachſamkeit, Sdis’-' 

eth. 


To WAKEN, v. I. a. 1. wecken, aufwedre :- 
maden, erweden; 2 aufregen, reizen, ko 
bringen ; II. n. waden, aufwachen, erwacher 

WAKENER, s. der Griveder 5 Reizende. 

WAKER, s. ber Erweder. 

WALACHIA, s. bie Walladet. 

WALE, «. 1. bie Anſchrote, Gablleifte, tes E- 
band; 2. N. T-s. (die berauéftebenden Fi:-' 
am Schiffe), bas Bergholz; 3. cid, Wis - 
knot, vid. WaLL-KnoT; — sided (— rears = 
ftebend, gerade. 

WALES, s. 1. Wales, Wallis; 2 ph NT: 
Berghoͤlzer (vid. Warz). . 

To WALK, v. I. a § w. 1. (zu Fuh) geben. 3 

epeny fi) Bewegung machen, fpazieren a” 
— ergeben ; 2. einen Schritt geben; im € 





WAL 


eiten ; 3. wandeln, umgeben, fputen geben; 4. 
vandern ; herumführen ; 6. fidy entfernen, abrei- 
en; 6. wandeln, leben (in ber Bibel); a spirit 
valks in this house, e6 fpuft in diefem Hauſe; to 
— about, berumgeben, berumwandern; to — 
long, weiter geben; to — back, gurfidgeben 3 to 
— by, vorübergeben ; to — down, binuntergeben ; 
o — forward, weiter, vorwärtögehen; to — in, 
inein fpazieren; — in! berein! to — on, fort- 
pandern; — on! geh zu! vorwärts! to — out, 
usſpazieren; to — round, um etwas berumgeben, 
erumführen; to — up, binauf geben; to — up 
o one, auf einen los⸗ oder zugeben; II. a 1. 
urchgehen, burdwandern 3 2 treten, betreten ; 3. 
hbhren, geben machen; to — the rounds, bie 
Runde geben; to — one’s horse, fein Pferd fpa= 
ieren reiten, oder beim Baume führen; to — one 
bout, einen berumfibren; to — one away, mit 
inem (fprechend) fortgeben. 

‘ALK, s. 1. der Spaziergang ; 2. Gang, Schritt 5 
h SGpazierweg, (Wandels, Luft, Schatten=)Sang, 
ie Allee; ber Weg; 4. bie Beſchaäͤftigung; 5. (in 
Beftindien, die Zucker⸗) Pflanzung ; to take a 
— , fpazieren geben; a — of snipes, Sp. E. eine 
Ritte (ein Flug) Schnepfen 5 the snipe at —, bie 
Scynepfe auf dem Striche; in the highest walks 
if society, fg. in den hoͤchſten Kreifen ber Geſell⸗ 

a 


"ALKER, s. 1. ber Spaziergänger, Fußgaͤnger, 
Muͤßiggaͤnger, Pflaftertreter 5 2 Wattmtiter ; 3. 
Waldbeamtete, Hegereiter. 

"ALKING, part. das Gehen, Gpagieren ; — the 
plank, Sea cant. dad durch Schiffsmeuterei er- 
soungene Gehen über ein fdmales Brett mit 
erbundenen Augen, fo baß der Gehende über 
Bord fallen muß; — cane (— staff, — stick), 
ver Spazierflod ; — fire, dad Irrlicht; — place, 
ex Spazierplag 5; — sword, ein Hängefchwerdt ; 
— whip, bie Spazierpeitfche. 

TALL, s bie Band, Mauer; Schutwehr; to 
give one the —, einen obenan geben laffen; to 
aise a —, eine Mauer aufführen; to take the 
— , obenan geben; walls have ears, Wände haben 
Ihren; a — of rock, eine Kelfenwand ; walls, pi. 
ie Mauern, Keftungéwerle, Feftung; 7. die 
Schichten Ziegel (in Ziegelbrennereien) ; within 
he walls, innerhalb ber Stadt; wall-bugloss, bie 
KSallodfengunge (Lycopsis — L.)3 — creeper, 
ex Mauerfpedt, Baumläufer (Picus martius — 
2.)5 — cress, bad Ganfefraut (Arabis — L.) 5 
— eye, Med. T. der grüne Staar; — eyes, 
Slasaugen; — eyed, glasiugia, weißäugig (von 
Pferden) ; — fern, dad Engelfüß, der Baumfarn 
Polypodium vulgare — L.)3; — flower, bie 
Dtauerblume, das Mauertraut, Walltraut, der 
Holblad, das gelbe BVeilden (Cheiranthus cheiri 
— L.)3 — fruit, Spalierobft (an der Mauer [am 
Spatier] gezogenes Ooft) ; — gun (— piece), der 
oppelbafen; — hawk-weed, das Mauerhabichts⸗ 
zaut, frangdfifhe Lungentraut (Hieracium mi- 
am — L.)5 — hook, der Mauerhaken; — knot, 
tea lang. ter Schauermannstnopf, Wandtnopf, 
unbe Knoten; — louse, die Wanze, Wanblaus ; 
— moss, das Mauermood (Bryum — L.)3 — 
pails, Spatierndgel s-— pennywort, dad Rabels 
raut (Cotyledon umbilicus — L.); — pie, vid. — 
ule; — pepper (— stone-crop), ber Mauer⸗ 
yfeffer (Sede acre — L.)3 — rocket, ber wilbe 
Wegſenf, das Queckenkraut; — rue, die Mauer: 
-aute, Steinraute (Asplenium ruta muraria — L.) 3 
— sided, anftebend, gerade 3 a — sided ship, ein 
Schiff, deffen Seiten keine Cimveichung haben; 
— spring, eine Quelle, die aus Belfenfcichten 
peroorquitt 3 — tree, der Spalierbaum, Mauer: 


WAN 


baum; — wort, ber Attich, Niederholunder, 
Zwergholunder (Sambucus ebulus — L.). 

To WALL, ve. a. mit einer Mauer umgeben, ums 
mauern, ummallen ; einfdliefen, befejtigen, mit 
Seftungswerten verfeben ; to — up, zumauern, 
vermauern. 

WALLERITE, s. der Wallerit. 

WALLET, s. 1. der Watſack, Querſack, Schnapp⸗ 

ad, Reifefad, bie Reifetafche, das Felleijen, der 
ornifter 5 2. das Stüd, der Klumpen. 

WALLING, s. dad Ummauern, Gemäuer, Mauer: 
wert, die Vermauerung. 

To WALLOW, v. I. 2. 1. fid) (im Koth, u.f.w.) 
wälzen, ſich langfam bewegen, fi ſchleppen, 
wühlen; 2 in Koth und after leben, ſchweigen; 
to — in pleasures, in Vergnügen ſchwimmen; II. 
a. wälzen. 

WALLOW, s.da8 Drehen im Gehen, ber wackelnde 

ang. 

WA LLOWER, s. einer, der fid) im Rothe waͤlzt. 

WALLOWING, part. — place, die Kothiache, 
Schwemme, Pfage 5 — waves, wogende Wellen. 

WALLOWINGLY, ade. mit Wälzen, wühlend. 

WALNUT, «. die Wallnuß, welfdye Nuf 3 — shell, 
bie Wallnußfhales — tree, der Wallnufbaum 
(Juglans regia — L.). 

WALRUS, s. daé Wallrof (C.-Trichecus rosmarus 

L 


— L.). 

WALTER, s. Walther (Wannsname). 

WALTZ, s. der Walzer (Zang). 

WAMBLE-CROPPED, adj. vuig. einen verdorbe- 
nen Magen habend, übel. 

WAMPUM, « (WaAMPAM-PEAGUE, WAMPUN- 
PEAGUE, oder contr. WomMPEAGUE), der Wam⸗ 


pum. 

WAN, adj. bleidy, blag, kraͤnklich ausfehend. 

WAND, «. die Ruthe, der Stab; Herotdftab, 
Sommanboftab ; Bauberftab, die Zauberrutbe. 

To WANDER, v. I. n. 1. wandern; ſchwaͤrmen, 
berumftreifen, berumfchweifen, berumirren ; 2. 
fic) verirren ; 3. wahnfinnig feyn, fafeln 3 4. ab- 
weichen; Il. a. © durchwandern. ; 

WANDERER, «. ber Wanderer, Herumftrcider, 
Herumſchwaͤrmer, Schwärmer. 

WANDERING, «. 1. das Wandern, Herumirren, 
Serumftreifen, Schwärmen, die Wanderung, 

nderſchaft, Schwärmerei; 2 die Abweichung, 
der Srrthum, bie Verirrung; 3. Ungewißheit, 

Unftdtigteit ; — ly, adv. wandernd, berumlau- 
fend; zerftreut, flatterbaft; — gout, Med. 7. 
die fliegende Gicht, laufende Gicht. 

To WANE, v. n. abnehmen, verfallen ; verwelfen. 

WANE, s. 1. bie Abnahme, der Verfall; 2. das 
Abnehmen des Mondes, legte Viertel. 

WANNESS, die Bleidye, Blaͤſſe. 

WANNISH, adj. bleid). 

To WANT, v. a. & n. 1. -ndthig haben, beduͤr⸗ 
fen, braudjen; 2. Mangel leiden, Mangel ha⸗ 
ben; 3. an etwas fehlen, ermangeln laffens 4. 
arm feyn; & müflen; 6. (gern) wollen, wün- 
ſchen, verlangen 3 to — with one, von einem wols 
len; 1 — to speak to him, ich möchte mit ihm 
prechen; I — every thing, es fehlt mir an 

Uem; who wants you to do it? wer verlangt 
das von Ihnen? he wants her for a wife, er 
wünfcht, verlangt, möchte fie gerne zur Fraus she 
shall — for nothing, ihr foll Nichts abgeben; he 
wants to see her, er will fie gern feben. 

WANT, s. 1. der Mangel, das Beduͤrfniß; 2. ber 
Bedarf ; bie Ermangelung ; 3. der Maulwurf ; — 
of faith, ber Unglaube, Wahnglaube, Mißglaube 5 
— of goods, der Waarenbedarf; — of money, bie 
Geldnoth, der Geldmangel ; for — of money, aus 
Mangel an Geld; for — of which, in Ermange- 


WAN 


lung deffens to be in — of .., Mangel leiden an 
.., etwas bedürfen, ndthig haben, braudenz; — 
hill, der Maulwurfshaufe. 

WANTAGE, s ber Mangels bas Feblende, 
Manco, Deficit. 

WANTING, adj. feblend, mangelnd 3 to be —, 
fehlen, mangeln, nöthig haben; to be — in .., 
ed fehlen laffen an .. 3; I shall not be — on my 
part, an mir foll ed nicht fehlen 5 he was not — to 
himself, er bat es an fic nicht fehlen laffen, bat 
fih nicht vergeffen. 

WANTLESS, adj. reid, im Wohlftande befindlid. 

WANTON (ado. — ry), adj. 1. muthwillig, lofe, 
leichtfertig, lachend, ſchalkhaft, fröhlich, luſtig; 2. 
ausgelafien, frei, liederlich, luͤſtern, leder, wol⸗ 
luͤſtig, geil, pigs 3. fhadenfrob; 4. ungegmun- 
gen, an feine dbnung ober Regel gebunden, 
regelloé, gfigellos 3 a — look, ein lüfterner, bubs 
lerifher Blick; to cast (to look with) a — eye 
upon.., lüfterne Blide werfen auf .. 3 to grow 
— by prosperity, im Glide übermüthig werden ; 
in — sport, obne Rüdficht, lachenden Muthes, aus 
Muthwillens — fields, ladende Felder; — 
ringlets (— locks), üppige (frei berabwallende) 
Loden ; — tricks, Schelmenftreidhe. 

WANTON, «. 1. die wolfüftige Perfon, Bublerinn ; 
2. der verliebte Narr, Laffe, Geck; to play the 
— , die Bublerinn fpielen. 

To WANTON, o. x. 1. fi) auf wollüftige Art ver- 
nügen, liebeIn; 2. fpielen, tändeln, fdherzen, 
hälern 5 3. ſchwaͤnzeln, herum flattern. 

WANTONNESS, s. 1. der Muthwille, die Leicht: 
fertigteit, Schälereis Munterfeits Ausgelaſſen⸗ 
heit; 2 Lüfternheit 5 Neigung zur Wolluft, der 
ain zur Unkeuſchheit; die Geilbeit, Ueppigheit ; 

uͤgelloſigkeit; 3. Luftigkeit, Froͤhlichkeit, Laune, 
der Scher 


WAPACUT, s. bie hudſoniſche Eule, Habidtéeule | WAR 


(Stryz macroura), 

WAPENTAKE, s. dad Hunbdert, der OHunbdert- 
bezirk, bie Gent. 

WAPITI, s. der Wapiti (Cervus canadensis — 
Briss. ; C. strongyloceros — Schr.), 

WAPP, s. das nbtroß. 

WAPPE, s. ber Haushund, Hofhund. 

WAPPER, «. der Grianbling (Cyprinus gobio — L.). 

WAR, s. 1. der Krieg, die Fehde; 2 Beindfeligkeit, 
3. Ag. die Waffen; 4 Kriegsmadt, daé Heer, die 
Armee ; 5. ber Kriegsdienſt; chance of —, bas 
Kriegsgluͤck; powers at —, bie Triegführenden 
Madte 5 to make —, Krieg führen; to make — 
upon, betriegen; holy —, der Kreuzzug; — 
attire, die Kriegétradt (wilder Völker); — axe, 
bie Gtreitart; — dance, ber Sriegétang; — 
establishment, der Rriegéfuf ; — horse, (— steed) 
das Streitroß, Kriegepferb 3 — minister, (mi- 
nister of —) ber SKriegéminifter 5; — office, 
bas Kriegécollegium ; — proof, triegégewobnt, 
tampfgepräft ; — rockets, bie Gongrev'{den 
Brandrateten; — whoop, das Kriegögeichrei, der 
Sadladtruf; — worn, im Kriege abgenugt, mit- 
genommen, triegermübet, kriegesmuͤde. 

To WAR, v. n. kriegen, Krieg führen. 

To WARBLE, v. a. & n. 1. wirbeln, zwitichern, 
fchlagen, ſchmettern; trillern, fingen; 2. zittern, 
beben, vibriren. 

WARBLE, «. der Gefang. 

WARBLER, s. ber Sänger, bie Sängerinn ; ber 
Gingvogel; blue throated —, bas Blaukehlden 
(Sylvia suecica — Lath.)3 epicurean —, die 

J 


we genbroflel (Sylvia fcedula — L.). 
ARBLES, 3. pl. tleine, durdy Reibung bes 
Sattels oder durdy Engerlinge entftandene Beulen 


im Rüden der Pferde, u.f.w. 
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WARFARE, s. ber 


WAR 

To WARD, ». a. (— off) abhalten, dein 
becten 3 auspariren. 

WARD, s. }. die Wace, Hut, Aufkät, Ic 
rung, Wehr; 2 Bormundidaft; Bored 
tigteit; 3 das Mündel, der Pfleghng Ic: 
gebene 3 4. bie Befagung 5; 2 
5. das Gefaͤngnißzimmer 3 6 die Kuh & 
wahrfame ; die angenfdaft ; 7. be Ute 
lung in einem Gpital ; das Revier, der Ket. 
Wahlbezirk; bas Viertel, Stadtviettel: A & 
wirre (in einem Gchloffe) 5 der Bart (Kans < 
einem Schläffel; 9. Sp. 7. die Parade (im Arien. 
to be in —, unter Bormundideft fra; - 
mote, L. T. bas Gericht eines Stadturrtk: = 
Zuſammenkunft (Berfammlung) des Etatur: 
— penny, (— money) dad BWadgid; — r 
bie Stimmenzählung, Stimmenzaht (cine Be. 
bezirtö) 5; — room, N. T. die untere ott EF 
Kajite; — staff, der Stab eines Cupar. 
Nachtwaͤchterſtab. 

WARDEN, s. 1. der Huͤter; Aufſeher; Tuer: 
Pfleger; Vorfteher; Hauptmann, Istz 
2. die Pfundbirne 5 — of a mint, der Dinar: 
— ofa der Hafenmeifter 5 — of a unre: 
ber Rector einer Univerfität ; — of thee. 

rts, ber Auffeher der Finfhafen; T. =” 
eimaurerlogen) ; junior —, ts 
feber ; senior —, der erfte Auffeber. ; 

WARDER, «. 1. der Warter, Whdter, Ir 
Hüter ; 2 Heroldsfiad (Stab bes Waffeadr- 
warders of the tower, die Thuͤrhuͤter des sac 
(zu London). 

WARDROBE, «. 1. die Garberobe; I” 
fammer ; 2. fg. ber Rieidervorrath ; — beiden 
der Bettfchrant. 

WARDSHIP, s. die Vormundſchaft; des Sr 
mund{daftéredht, bie Minderjaͤhrigkeit. 

E, adj. 1. vermuthend, gewahr, verkte- 
2. vorfidtig. 

To WARE, vid. To VEER. 

WARE, s. die Waare; china —, bas Pear 
Dutch —, bie Fayence 3 earthen —, DIT 
Gefdicr, Steingut ; sea —, ber Je 
— L.); small wares, die kurze Baart. 

WAREHOUSE, «. ber icher, die Rute 
das (Maarens)Lager, Magazin ; Fits 
Ambarre; — account, das Lagercoste; - 
book, bag Lagerbud); — business, — lim. - 
Waarenfad, die Waarenkenntuiß; — cr 
pl die Lagerfoften, der Lagerging, dad !oxz- 
bie agergebdibren, Lagermiethe, ageripna-- 
clerk, der Lagerbdiener 3 — (or warehoused == 
aufgefpeiherte (aufs Lager gebradte) © 
Waaren im koͤniglichen uf; — te 
(— man), der fagerauffeber, Sprideraci:” 
ber Magazinverwalter 5 — porter, br G 
belfer, ehhelfer ; — rent, bie Lager 
bad Lagergeld, die Lagers ober Sprites 
Lagers ober Speichermietbe, Lageripek” = 
Lagers oder Speicherzind, Ambarrenmitbi ji & 
housing, das Bringen auf das Lager. 

To WAREHOUSE ». a. Waaren auf dus sf 
ringen ober nehmen, ein» oder auffpeicen. 
Kriegödienft; das I” 
been, der Ariegésuftands Krieg, Jee > 


ehde. 
To WARFARE, a. kriegen, im Kriege je? 
triegerifdes Leben führen (w. .). 


WARINESS, a. die Borficht, Behutfamtrit = 

au. 

WARLIKE, adj, triegliebenty kriegeriſch fee 
n. 


— exploits, Krie € 


WARLIKENESS, s. bag Kriegerifck, bes tr: 


riſche Sinn (w. ü.). 





WAR 


"ARM (adv. — ty), adj. 1. warms 2. fig. eifrig, 
Mite inne inbedinfig 1 3. bigig, tab rathent, 
re aft; 4. fdwdemerifdy, enthufiaftifch ; 
—— Peete bitdig, Heft 


chwaͤrmeriſch, enthuftaftifd ; — bearted, warm 
ewig theilnehmend. 
o WARM, v. I. a. wärmen, erwärmen; II. 2. 


id wärmen, fid erwärmen, warm werben. 
'ARMING, in compos. — pan, bie Wärmpfanne, 
er Bettwärmer, das Bedens; — stone, ber 
Bärmftein (eine Art Steine in Gornwall). 
'ARMNESS, Warmtn, s die Wärmes; fig. 
Dike, Heftigheit 5 dex Gifer, die Innigteit ; 
Schwdrmeret, der Enthuſiasmus; warmth of a 
olor, die Wärme, das Feuer einer Farbe. 

» WARN, v. a. warnen; erinnern, ermahnen ; 
vorher) benadridtigen, Befdeib geben; to — 
me away, einem den Dienft auffündigenz to — 
or duty, Mil. Ph. zum Dienfte beftellen. 
"ARNER, s. ber Warner, Erinnerer. 
ARNING, «. 1. die Warnung, Erinnerung ; 
vorläufige Anzeige; 2. der Beſcheid, die Auf- 
uͤndigung (eines Capitals oder eines Dienftes) 5 
o give —, warnen; vorberfagen, auftünbigen 5 
o take —, fic) warnen (fagen) laflen; aufges 
ündigt ſeyn; at a minutes —; eine Minute 
orher beftellt 5 zu jeder Minute in Bereitfchaft ; 
_ an T. dad BWarnungérad, Anſchlagrad, (in 
er Uhr). 

"ARP, s. 1. ber Weberzettel, Aufzug, bas Werft, 
ite Kette ober der Grund eines Gewebes; 2 
lea lang. das Buofirfeil, Bugfirtau, Schlepptau, 
Bierptroß ; die erfte gegebene Länge ber Wands 
aue vom Kiffen am Top der satin bis an bie 
iberfte Sungfer 5; — and woof, Kette und Eins 
dhlag; — beam, der Kettenbaum, Garnbaum 
am Webftuhl). 

» WARP, v. I.n. 1. ſich werfen, fich biegen, krumm 
verden (befonders von Brettern), abweichen ; 2. 
inber ziehen; II. a. biegen, abbringen, ablenfen, 
enten, verleiten; to — up a ship, ein Schiff 
mittelft eines Nuderbootes) am Geile fortzieben, 
tromaufmärts ziehen, bugfiren, warpen, werpen 5 
wn compos. — loom, der Weberbaum; N. T-s. 
— block, ber Scherblock; — hook, ein ‚Hafen 
un Anfcherpfabl, durd welden bie Kabelgarne 
abren. 

"ARRANT, s. 1. Z. T. die Vollmacht; der Vollzie⸗ 
ungsbefehl; die Befugniß, Bereditigung, Crlaub- 
iß; 2 Gewähr, Verfiherung ; 3. Medhtfertigung ; 
|. das Zeugniß; 5. Mil. T. das Patent ohne des 
THnigéd Siegel und Unterfchrift ; die Beftallung 5 
L. T-s. — of arrest, — to and the body, der 
chriftliche und befiegelte Befehl zur Ergreifung 
ines Gefeghbertreters, Verhaftsbefehl; — of 
iteorney, bie grosuroterifehe Vollmadht; — of 
‘aption, ber Gtedbrief5 — of commitment, ber 
Befehl zur Cinferferung eines Verhafteten; — 
nan, Mil. T. ein überzähliger Mann, der in 
England auf jede Compagnie als Accidenz bes 
Regimentecommandeurs zugegeben wird; — of- 
icers, bie Auffeher über bie aus den koͤniglichen 
BBerften verabfolgten Schiffebebärfniffe 5 dividend 
—, bie dinéleifte, der Singabfepnitt Binscoupon, 
Mctiencoupon; press —, die Grmädtigung der 
Admiralitaͤt zum Matrofenpreffen. 

o WARRANT, v. a. 1. bezeugen; 2 bevoll> 
mächtigen, berechtigen; 3. befreien, fidern; 4. 
ewähren, Gewähr (Bürgfchaft) leiften, bürgen ; 
ebaupten, verfihern, verbürgen, bafür ftehen, 
zut fagen ; 5. vechtfertigen, beftdtigens I — you, 
‚ch verfichere Ihnen, id ſtehe Ihnen dafür, verlaffen 
Sie fid) auf mid. 

7ARRAN TABLE, adj. zu rechtfertigen, zu 


eftig; — headed, |' 


WAS 


vertheidigen, verantwortlich, erlaubt; — by law, 
gefeglid erlaubt 3 it is — to conjectures, ¢6 ſteht 
i vermuthen 3 — bly, adv. verantwortlid, mit 

edt, billiger Weife, billig; — ness, s. die Vers 
antwortlidfeit; Befugtheit. 

WARRANTEE, «. L. T. 1. die Perfon, welder 
Gewähr geleiftet wird; 2. der Bevollmadhtigte. 
WARRANTER, «. 1]. der Bevollmadtiger; 2. 
Bürge, Gewährsmann, Cavent. 

WARRANTOR, wie WARRANTER. 

WARRANTY, s. 1. die Sewährleiftung, Barges 
ſchaft, Verbindlichkeit ; 2 Vollmadt ; 3. Gewähr, 
Sicherheit 53 4. Bürgfchaftsobligation, der Buͤrg⸗ 
(ſchafts⸗)Schein under your —, unter Ihrem 
Delcredere. 

WARREN, s. das Gehäge ; Kanindyengehäge, der 
Kaninchengarten; die Fafanerie ; ein eingehägter 
Theil eines Fluſſes, um Fifche darin aufzu⸗ 
bewahren. 

WARRENER, s. ber Hagemeifters Kaninchen⸗ 
warter, Auffeber einer Fafanerie. 

WARRIANGLE, s. ber Würgengel, Wuͤrgfalk, 
Schlechtfalk, Saderfalt (Falco lanarius — L.). 

WARRIOR, «. der Krieger, Kriegémann. 

WARSAW, «. (bie Stadt) Warfdau. 

WART, «. die Warze; der Auswuchs; die Mauve 
(ber Pferde) ; — cowry, der Korntnopf, korallen⸗ 
drmige Knopf (eine Mufdelart); — stones, 
Marzenfteine, Steinwargen 3 — wort, das War⸗ 
zentraut (Heliotropium europaum — L.) 3 ber Son⸗ 
nenwirbel, bie Wolfsmilch (Luphorbia helioscopia 


WARTED, adj. B. T. waryig. 

WARTY, adj. warzig, voll Warzen. ; 

WARY (adv. — iLy), adj. vorfidtig, bedddhtig, 
bedadtfam, bebutfam. 

To WASH, v. a. & n. 1. wafchen, naß maden, durch⸗ 
näffen, ſpuͤlen Typ. T. abfpüten, abſchweben; 
ausfpülen 3; befpülen ; benegen ; 2. wilden, ans 
ſtreichen, tufchen, illuminiren ; 3. plattiren; I — 
my hands of that affair, id) habe mit der Sache 
nichts zu fchaffen 3 to — the wood, T. den erften 
Leimgrund zum Vergolden legen ; to — away (or 
off), wegwaſchen, wegfpülen; abwaſchen; to — 
down, niederfpülen ; to — off, (beim Sattun- 
druden) auswafden, ausipülen, (nad dem 
Druden); to — out, auswaſchen, verwafdhen, 
wegwalden 5; to — over, überfirnifien, uͤber⸗ 
tinder, überftreihen, laviren, wafden 5 ftrömen 


Tse 
WASH, «. 1. bas Walden, bie Wälche; 2. das 
(abgelaufene) Wafer ; Spülwafler, Spilidt ; 3. 
bie Beſpuͤlung, Anfpülung, Ueberſchwemmung; 
4, der Eumpf, Moraft, Pfuhl, feichte Theil eines 
luffed ; 5. das Schmintwafler, Schoͤnheitswaſſer, 
hdnbeitémittel, Zahnwaſſer; 5. die duͤnne, 
wafferige Farbe, Tuͤnche, Tuſche, der Anſtrich, 
Firniß; 7. der dünne Metalluͤberzug, die Plat⸗ 
tirung ; 8. der Meifd (beim Branntweinbrennen); 
9. (in Weftindien, u.f.w.) die Miſchung von 
Zuderabfällen, Sirup, u.f.m., aus ber Rum deftils 
lirt wird ; — of an oar, daé Blatt an einem Riem 
(Ruder) ; — of the sea, daß Anfchlagen, Anfpülen 
der See, die Brandung; a — of oysters, zehn 
Bufhel Auftern; — ball, die Geifenkugel; — 
board, bie breite Zußleifte 3 N. 7-s. das Gegbord, 
der Seagang (auf fleinen Fahrzeugen) ; — bourds 
under the cheeks, die Blafebalten, (gum Brechen 
der Wellen); — bowl (— hand-busin), daé 
Wafdbeten ; — house, bas Waſchhaus; — 
leather gloves, wafdlederne Handſchuhe; — por, 
ber Wafchtopf, das Wafchgefäß ;s — tub, das 
Waſchfaß, ber Wafchkübel s die Srabertonne. 
WASHER, s 1. der Wafder, die Wäfcherinn, 


WAS 

Waſchfrau; 2 Bachſtelze; bie (vingförmige) 
Scheibe der Adfe zur Verhütung ber Reibung an 
der Ltinfe; drag-washers, Mil T. Zugſcheiben; 
.washers of a cart, Zugringe an einem Karren; 
— woman, die Wafdfrau, Wajderinn. 

WASHING, s. 1. das Walden, Spülen; Bes 
fpülen, Zufchen 5; 2. die Wäfche ; 3. das Walch 
geld; — of ores. Min. T. die Erzwaͤſchez — of 
wool, die Wollwaͤſche; — board, Typ. 7. das 
MWafchbrett; — copper, ber Wafchleffel; — day, 
der Wafdtag, das Wafdfeft; — horse, ber 
Waſchbock; — machine, die Wafdmafdines — 
silks, Wafchfeide 3; — tub, das Waſchfaß, der 
‚Wafchtübel, die Waſchwanne. ; 

WASHY, adj. 1. wafferig, feudjt ; 2. weich, weid= 
lich, Ichlaff, ſchwach. 

WASP, s. die Wespe; — tongued, ungeduldig, 
reizbar, zaͤnkiſch. 

WASPISH (adv. — ry), adj. muͤrriſch, verbrieß- 
lid, brummend, gallfüdhtig, gornig, reizbar, leicht 
aufzubringen, santifd ; — ness, s. bie üble Laune, 
Verbrieptichkeit, das muͤrriſche Wefen, die Gall 
fucht, beißige, zaͤnkiſche Beldaffendeit. 

WASSAIL, « 1. ein Sran€ aus Aepfeln, Zuder 
und Ale; 2 das Brinkgelag, Gaufgelag; 3. 
Trinklied; — bowl, ber Humpen, bas große 
Glas 5 — cup, ber Becher, Humpen. 

Te Wass alls vw vn. (beim Zrintgelage) frdplid 
enn, zechen. 

WASSAILER, s. der Trinker, Becher, Säufer, 
Sruntendoid. 

To WASTE, ve. I. a. 1. verwiiften, verbeeren, zu 
Grunde richten 5; 2. verfdywenden, vergeuden, ver⸗ 
mindern, ſchwaͤchen, verfchleudern, durdbringen 5 
8. verbringen, verzehren; 4 L. T. verfallen 
laffen; to — in gaming, verfpielenz; to — away, 
abnugen 5 to be wasted by .., dahin geſchwunden 
feyn vor .., verzehrt werben von ..3 Il. n. abs 
nehmen, vergeben, ſchwinden, abzebren; the day 
wastes, der ag neigt fid); to — away, bin 
ſchwinden, abfallen. 

WASTE, adj. 1. verwiftet; 2. wüft, öde; 3 uns 
nhg, unbenußt, ſchlecht, werthlos; 4. überflüflig ; 
to lay (a country) —, (ein Land) vermwäften, ver- 
beeren 5 — board, bas Nothbrett 3 — book, M. E. 
bie Kladde, bas Journal, Brouillon, Manual, 
Dremorial, die Strazze, das Notigenbud) zu fluͤch⸗ 
tigen Entwürfen; — cotton, Abfall von Baum⸗ 
wolle; — gate, bie Scleuße zum Ablaffen bes 
Waffers ; — lands, unangebaute Ländereien, 
Heiden; — pipe, bie Ablaufröhre, der Abzug; 
Typ. T-s. — paper, ber Abgang; das (die) Ma⸗ 
culatur ; — sheet, ber Maculaturbogen ; — ailk, 
der Abfall von Seide, bie Seidentrdse ; — thrift, 
der Durdhbringer, Verſchwender, Schlemmer; — 
timber, der (Baus) Holzabfall; — time, die freie 
Beit, Mußeflunden; — weir, bad Aufziehwebr, 
Scleußenwehr, Abzugswehr ; — well, das Gent- 
loch, die Abzucht3 — wood, ber ‚Holzabfall; — 
wool, der Kämmerling (Floden ober Abgang beim 
Wollfammen). 

WASTE, s. 1. die Verwüftung, —— ; 2. 
unnüge Anwendung, unnüge Aufopferung, uns 
nüge Ausgabe; Verſchwendung; 3. Abnahme, 
QAugzebrung ; 4 ber Abgang, Abfall, die Spillage, 
der Verluſt; 5. die Wüfte, Cindbe s 6. Typ. T. 
das Zufchußpapier, der Zuſchuß; 7. L. T. ber vom 
Pachter zugefügte Schaden, das Spolium ; the — 
of a ship, der leere, unbefegte Ochifferaum 5; a 
wanting disease, eine vergebrende Krankheit. 
WASTEFUL (adv. — Ly), adj. 1. verwiiftend, 
serbeerend, zerftdrend, verberblidh 5 2. verſchwen⸗ 
deriſch; 3. Obes — expenses, übermäßige Aus- 
‚gaben. 
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W'A T 
WASTEFULNESS, s. die Senvifuy & 
ſchwendung. 
WASTENESS, «. die Wuͤſte, Eindde. 


WASTER, s. 1. der Verwuͤſter, Ber{dear, : 
der Knuͤttel. 


gen feben (einem Ereigniß) 3 N.7-wmin-, 
die Wache ausftellen, rangiren; the morning - W 
—— von 4—8 Uhr Morgens ; the nom 
die Vormittagéwache, von 8—12 Uhr; the 
noon —, die Wace von 12—4 Uhr Mitten. 
first dog —, die erfte Hundewache son ++ 

Abende; the second dog —, die zweite £- 

wade von 6—8 Uhr Abends; the firs —. 

8—12 Uhr Nadts; the second —, ti i 

Mittelwache von 12 Uhr Rachts bis 4 Ur = 
end; — bell, bie Scifföglode, ma vi 
eihen zum Ablöjen gegeben wird; — bi 

Wactrolle; — broach, bie Neibahle it — 

mader) ; — candle, das Rachtlidt ; — ax - 

box), das uprgehäufe ; — chain, die Wht: 

— crew, N. T. baé Quartierdvell; — dc 

Kettenbund, Hofbund ; — Ginisher, der Ur. 

der; — glass, dad Uhrglas 5 — glamen, \.:: 

Bachtgläfer (Sanduhren von 4 Etui. - 

gun, ber Wachtſchuß auf Schiffen (Meran - 

Abends) ; — hand, ber Uhrzeiger ; — bok~.- 

Ubrbalter, Bufammenfeger 3 — house, des 82 
haus, bie Wade, Wadftube 5 bas Shit. 

— light, das Nadtligt; ber Leudtitum.- 
maker, der Uhrmacher; — man, ber Wadi: 

Wache; ber Nahtwädters — night, de i= 
wache, Betnadt; — paper, das ei 

gehäufe (gemöhnlih mit des Uhrmachen ~ 
men); — spring, die Ubrfeder ; — tower. -- 
Wadhthurm, bie rte; — trinkets, pi. ©: 
hänge, Berloden; — word, bie Parck, ia 
das Lofungéwort ; — works, das Ubneat 

To WATCH, v.n. & a. 1. wachen, Baty k= 
bewachen ; 2. beobadten; 3. Acht haben, wr 
4. (auf)lauern, belauern, belaufen, aufs“ 
to — a sick person, bei einem Kranten > 
to — an opportunity, bie Gelegenbeit air’ 
oder wahrnehmen; to — for, erwarta: : 
over, waden über .. 3 an otter watches, &“ 
eine Otter wacht, figt auf der Sauer. 

WATCHER, s. 1. der Wadler; 2 Sor 
Laufcher, Aufpafier ; 3. Krantemwärter. 

WATCHFUL (ade. — tr), adj. wadfee = 
mestfam, vorfidtig, bebutfam 3 to carıya- 
upon .., vorfichtig feyn bet ... im ..;— 1” 
bie Wadfamteit, Aufmerffamteit, Borie 
Behutfamteit ; Sdhlaflofigteit. 

WATCHING, s. dad Waden, bie Wade 
Schlaflofigkeit. 

WATER, s. I. das Waſſer, (deßgleiches bt * 
Edelſteine); 2 das Walfer, ber Moire (uf * 
gen); 3. die See, das Meer 5 4. der Urin Det 
5. (red —), die aude, die aus den Punk’ > 
Pferve fließt ; waters, pl. die Gemäffer ; & 

runnen; Ch. T-s. water of crystallizuen -- 

Kriftallifationswaffer ;s — of tion, EX“ 
wafler; she went to B. for the benefit = - 
waters, fie ging nad B. um den Brace: 
trinfens a liar of the first —, Ag. m !.” 
erfter Größe; to convey by —, gu Baht * 
fenden, verichiffen 3 to go by — . zu Waſſer m 
to fish in troubled —, im Srében Fidu- 
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aise the waters, [oßbrechen, losſchlagen 3 to = 
—, Sea lang. Wafler fclagen (b. i. — 
o take — =a jer {chdpfen oder ziehen; to 
he— ‚ u Wal jer geben ; to make —, baé (fein) 
Baffer abfehlagen ; affer sieben, (von einem 
Schiffe) let feyn; — adder, die Ringelnatter, 
Baflerfchlange ; — aloes, ber falfche Waflerfen 
hel, die Wafleraloe, Wafferfeder (Stratiotes aloides 
3 — pple: ber Slafhendaum (Annona — 
— bailiff, ein Beamteter in London, der den 
dank beauffiätigt und ben Gtromzoll auf 
Ihemfe einnimmt ; — bark, ein Bleines Boot 
um Transport des frifhen Wafers in Holland; 
—bath, das Bafferbad; — bearer, Ast. 7. ber 
Baffermann ; — bellows, ein Gebläfe, das burch 
Bafler in Bewegung gefegt wird; — betony, die 
Braunroury (Scrophularia aquatica — L.) 3 — 
vorne, nur eben flatts -— bare, bie Baer ladies 
— brook, der Bach, das Waffercyen ; — calırop 
— nut), die Waffernuß, Stadyetnugs ; — canteen, 
ie Feldflafce ; — —5 — die Wafferfradit ; — 
larvier, bet Wafferträger ; — cart, ber aller: 
'arren (zum een, m); — cask, das 
Baflerfahs — chick-weed, die Quellenmontie 
‘Montia fontana — L.); — cider, ber mit Waffer 
verbünnte Gider; — clock, die Waflerubt ; — 
‚loser, ein —— Abtritt mit einer — 
erroͤbre zum apa len; — cock, ber Waſſer⸗ 
yabn; — color, die Wafferfarbe; — colored, 
vafferfarbig ; — conveyance, ber Waffertrané- 
sort; — course, ber Gtrom, die Rinne ; — creas, 
— cresses, pl. bie Wafchkreffe, Brunnenkreffe (Si- 
symbrinm nasturtium — L.); — crewet, dab inns 
hen (bei ber Meffe in ber tömifcen Kirche) 5 
leck, iil T. eine Dede über ein aefatteltes 
am es vor Regen zu m 3 — dial, dit 
br; —dock, der ee paar, bie t Date 
>1dtter (Rumer aguaticus — L.) 
Bafferfund; — drinker, ber —A _ 
Arop, ber Baffertropfen ; — drop-w m der ee ale 
erfendel (Enantke — L.); the — , das 
Afec (eines Fluffes ober des Weeres), Gele, — 
oft, die Waffereidechfe ; — elder, der af der 
‚Acer campestris — L.)5 — elephant, bas Blußs 
dferds Rilpferd (Hi “ae, 
rag Bafferwerts — ewer, bie Gieftanne 5 — fall, 
rer Waflerfall ; — fern, die Lönigliche Osmunde, 
rad Matentrdubden (Ormunda — L.); — fiend, 
rie BWaffernizes — fort die ——— 

















Scrophularia 5 (— flower- 
Ye-luce), die ‘cig, der gelbe, 55 (Iris 
»sendacorus — L.) ; — flea, er Waflerfloh 5 — 


ood, ie Wafer; — Ay, die BWafferfiiege s 


fieroogel 5 collect. das Waffer; 
Tügel 5 — fox, fig. ber Karpfen; — frame, 7. Bh 


such Wafler getriebene Spinnmafdine ; — fur- 
com en feiner Xbzugtgraben auf Belbern 3 10 — 
‘urrow, v. a. mit Abzugegräben burchpflügen ; — 
rage, der (Wafler-)Damm, Deich, das Wehr ; ber 
Baffermeffer; — gall, die Waflergalle, Regens 
zalle ; eine vom Waffer — te ober 
Döblung ; — gang, der fer ing, Waffertauf, 
die Bafferleitung, der Mühl chen — gate, die 
"Waffer-)Schleube 5 — gavel, das Padigeld für 
die Fifcherei 5 — germander, das Scordientraut, 
der Badentnoblaud) (Teucrium scordium — L.); 
— gilder, der Waffervergolderz — gilding, die 
Waffervergoldung; — gladiole, das Kameelheu 
(Butomus umbellatue — L.); — glue, ber Bilde 
leim ; — god, der BWaffergott ; — gold, das Mur 
[chelgolb; — gruel, die ‚Hafergrüge, der Hafer= 
Ichleim ;_türkilche enſchleim; der Gerſten⸗ 
trant, das Gerftenwaller; — h. 
Wafferfamicte (dira aquatica: 

3 
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Phy. T..det Wafferhammer, Pulshammers — 
hemlock, ber Wafferfchierling (Cicuta virosa — 
L.); — hemp(-agrimony), daé Kunigundentraut, 
ber ——— Baflerhanf (Bidens tripartita 
L.)5 —hen, Waflerhuhn, Rohrhuhn (Gal- 
Unala — Briss); — hog, das ‚palbtaninden, 
Meerfdnvein (Cavia capybara — L.); — holes of 
the sprit-sail, N. T. die Augen (Löcher) der Blinde 5 
— hook, der Zaumbaten am Sattel; — hoar- 
bound, ber Waflerandorn, Wolfsfuß (Lycopus 
europaeus — L.)5 — house, ber Waflerbehäli 
das Refervoir; — house-leek, vid. — aloes; 
byssop, das Gnadentraut (Gratiola offcinali 
ray — leaf, das Bafferblatt ee yum — 
3 — lemon, bie lorbeerblästrige Paflionsblume 
(Passifora laxrifolia — L.) ; — lentils, die Waffer= 
linfen (Lemna —, Marsilea — L.); — level, die 
roageredte Lage; — lily, die Wafferlilie, See 
blume (Nymphaa — L.) 3 — line, die Baflerhöbe 5 
Auswäfferungslinie, Lade⸗) Waſſerli Baflıı- 
tragt (eines iffed)5 — lock, bie Tränte, 
Sdrvemme ; — logged (lodged) ship, ein Schiff 
das viel af, durd) einen Led bekommen hat; 
= man, ber Fährmann, Bootführer, Everführer, 
Schyutenführer ; — mark, die Zluthhöhe, die Buß 
eve oe der Rand, bis wo — Baffer vas 
rührt; — measure, M. E. ein ie 
yy Steintohlen, u. — beim Verkauf an Mn 
iffeé ; — melon, bie ee Te Ar⸗ 
il, das 


)3 

(Baffer-)Z aufendblatt (Myriophyllum — L.); — 
mill, die Baffermüble ; — mint, bie Baferminge 
(Mentha aquatica — L.) 3 — moreen, gewäflerter 
Mohr 3; — newt, die Baferebedie; — nut, die 
Waffernuß (Trapa natans — L.); — ordeal, bie 
Beafterprobe (im Gottetgeritt) iht)5 — orme, Sea 
. taum hinreichendes Waffer zum Flottbleiben, 

nd 5 — ouzel, die Bafleram| el, der Schwäger 
Turdus cinclus — L.) 5 ffeceimer 5 
_ karly, ber rapid die Baflerpeteri fitie 
ipium graveolens — L.) 5 — parsnep, ine 
aterepnidy 3 Baffermert (Sim — L)5 — 

















ferratre — 15 — rail, die Wafferralle (Rallus 
aquatica— L.); — rat, bie Wafferrage; — rocket, 
bie Wafferraute, Uferraute (Sisymbrivm sylvestre 
— L.) 3 die Wafferradete, der Sealferidvodcmer 5 
— rose, die Waffertofe; to — rot, v. a. röften 
ante hee Flach’) 5 nn fottings das Hanf oder 

nm; — sail, N. das Mlafferfegel 5 

= pe der Safer 3 — meenery, id, 
unter Scrnery; — sedge, vid. — flag; — shoot, 
provine. ber MBaflerfcioh, das Wafferreis; der 
BWurzelfchoß 5 to moor = shot, N.T, ein Giff 
fo vertauen, daß e& weder gegen ben Strom, nod 
juer im Strome liegt ; — shrew, die Beine Wafs 
fermaus, Bafferfpigmaus; — shut, der Waffer» 
damm, Wafferfcieber, die Schleuße ; — 
Ufer (eines Fluffes oder des Meeres), 
— skins, Bafferichläude (der Garavanen in — 
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ten) ; — snake, bie Waſſerſchlange; — soaked, 
bom Waffer erweidt 5 — soldier, eid. — aloes; 
niel, der Wafferhund ; — speedwell, der 
Baf erebren reis (Veronica maritima — L.) 3 — 
spider, die fe tipinne 3 — spike, das chwim⸗ 
mende) Samenkraut (Potamogsion ton natans — L.) 3 
— spinning frame, T. bie ffe elmafdhine 3; — 
spout, baé Fort ende Wafler ; die Wafferröhre 3 
die fe Baflerhofe, flecbraut ; — spring, die Waſ⸗ 
fer uelle; — sprites, Waffergeifter ; — swallow, 
ſſerſchwalbe; — table, Arch. T. die unterfte 
Mauerleifte ; — tach, eine Art Kiedgras, deffen 
Genuß den Schafen ſchaͤdlich feyn fol; — thrush, 
vid. — ouzel; — tick, die amerikaniſche Holz⸗ 
milbe 3 — tight, wafferbicht, wafferfeft ; — tre- 
foil, der Wafjertlee, ittertiee ( Menyanthes trifo- 
liata — L.) § =- trough, d ffertrog, Traͤnk⸗ 
trog ; — tub, das Waferias bie Waſſerkufe; — 
tupelo, der Bafferbaum (Nyssa denticulata — L.) 3 
— twist, das Kettengarn, Waffere(Seddel)garn, 
ber Aufpua 3 — violet, die Waflerviole, Waſſer⸗ 
feber (Hottoniz palustris — L.); — wag-tail, bie 
voeiße Gftetge 3 N. T-s. — way, baé Debegat ; 
s, der Waflergang (auf bem Verde eines 
— 2 — wheel, das Waſſerrad; Muͤhlrad; 
Kunis ug um Waſſer zu heben; — 
wheels, bie aferräder eines Dampffeiffes 5 — 
willow, der Waſſerweiderich (Zysimachia thyrsi- 
flora — L.); — willow(-tree), die Wafferweibe, 
niebrige (oder Strauc=)Weibe (Saliz pentandra) ; 
— with, eine Pflanze auf Jamaita, welche fetbft | W 
in ber trodenften Beit trintbaren Gaft enthält; 
— work, baé Wafferwerk, die Waffertunft (häufig 
im pl.) 3 — worm, ber Wafferourm, die Waſſer⸗ 
motte; — wort, ber (Fruͤhlings⸗) Waſſerſtern 
( Elatine — L.). 
To WATER, v. a. & n. 1. mäffern 5 bewäffern, bes 
ießen; 2. thraͤnen, weinen ; trönten; 4 
dwemmen ; 5. röften, (Glade ober Hanf) 3 6. 
waffern, flammen, moiriren (Beuge, u.f.w.) 5 7. 
Wafer holen, Wafer einnehmen (von chiffen); 
8. ſchielen, ſchillern; to make one’s mouth — 
einem den Mund wafferig machen, ihn laſtern 


machen. 

WATERAGE, bas Zährgelb, ber Faͤhrzoll; bie 
Wafferfradt. 

WATERED, adj. gewaffert, moirirt (von Baͤn⸗ 
den und Seu gen). 
vA ATERER, s. einer ber wäflert, bewaffert, 

n 

WATERINESS, «. die Wäfferigkeit, Feuchtigkeit, 
das Feuchte, Sumpfige. 

WATERING, s. daß Waͤſſern, Bewaͤſſern, u.f.w. 
vid. To Water; — of steel, das Waffern, Flam⸗ 
men bed Stabls 5 Mil. T. — call, das Srompeten= 
fignal, um nad) der Tränfe zu reiten; — bridle, 
bie Waffertrenfe; — cap: bie Felbmige, Four= 
ragirmiige 3 — jacket, bie —8 Jacke; — 
place, die Schwemme; der Ort zum Waſſerein⸗ 
nehmen fuͤr Schiffe; Badeort; Geſundbrunnen; 
* pot, bie Gießkanne; — trough, der Traͤnk⸗ 


WATERISH?adj. 1. wäfferig 3 2. feud, ‚fumpfg, 
fchal, ſchwach; — ness, s. die Wäfferig 
WATERLESS, adj. ohne Maffer, —x 

WATERY, adj. 1. waſſerreich, waͤſſerig; 2. fluͤſſig, 


feudt; 3. £ Anda fad, kraftlos; a — 
desert, cine’ Gallen fte; — humors, Sp. T. eine 
ſcharfe Feuchtigkeit, weiche fich öfters an ben Hinz 


eels ber Pferbe zeigt; — rupture, S 7. ber 
Waflerbruh; a — sky, ein Regenhimmel ac; 
vapors, Waſſerd afer — waste, be Wafferwifte s 


— world, das Wa ch. 
WATTLES! e Hürde, Flechte; 2. die Dad: 
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latte (bei Stro 3. “ber Bart, tr: 
fan en —— es, ber Bartoog! (Ga 


To ro WATTLE, al. (Srweige zufomser'c 
ten, umfledten, umzäunen ; 2 mu Ruta in 


3 wo v. n. miauen, heulen, ſqhreien (ex cs 

age) 

WAVE, «. 1. bie Belle, Boge, Meeresecs:t 
Unebenheit ; 3. die einzelne Flamme dei geiz 
ten Beuges ; 4. Arch. T. die Hoblleifte, Berk:r 
a— of the hand, ein Bin? (Schwenken) der fc}, 
— loaf, (in ber Bibel) das Bebedrod Bu 
das Webeopfer; — subjected, dem Bat: : 
den Wellen audgefegt 3 — worn, von des 
abgenußt. 

To WAVE, v. La. 1. fi wellenfärmia 

wogen, wallen ; weben, fdnveben, flattern: ? 

dyen geben, winken, gunicten ; II. a. 1. wirt 

mig maden 5; 2. wellen, moiriren; 3 fdewr: 

Khmwenten ; 4. hinwegſchwemmen ; 5. weare 

lehnen; verlaffen, fahren laffen, aufgebm. * 

n, bei Seite legen, ausſegen; 6 in: 
—* weben. 


WAVED, adj. 1. wellenförmigs 2 geflmz 

moiri 

WAVELESS, adj. wellenloß, eben, glatt 

To WAVER, v. n. 1. wanten, fdywanten, tra 

ftolpern, taumelnz 2 Ag. fidy befinnen; unit. 

eat anfteben. 
AVERER, s. der Schwankende, Unieit- 

Unentfchloffene ; ſchwankende Politiker, wir — 

WAVERING (ade. — ix), adj. fdpoaatem: © 

ſchluſſig, unentfihlonen 5 roantelmiitbig, jer 
muͤthi big 5 — ness, das Wanken, Scyrazte 

Unſchluͤſſigkeit, Unentſchloſſenheit, Zweifelhaft? 

der Wankelmuth. 

—— wogend, wogig, wellig, wellenfet 


WAX, s. 1. das Wachs; 2 Siegelwache, ter E 
ellact 3 3 das Ohrenfhmalz; 4. dad C= 
mia adver) ped) 3 — baby (— doll), die Wadsz::ı 

— bill, der Kernbeißer (Loria — L.); —a:- 
(— light), das Wachslicht z — chandie.r 
Wachszieher; — leather, Wichsleder, gemts: 
Leber 5 — myrtle, die Wachemyrte (Mirin- 
Sera — L.)5 — palm, bie Wachſspalme (Cea 
andicola); — reels, Wadéftangen ; — wx. 
Abgabe zur Unterhaltung ber Pen andere 
— taper, bie Wachskerze, ber 

winder (— stand), ein WBachsftodleudter ı - 
wicks, mit Wachs dburdgogene Rampendodt: - 
work, Wadhéfiguren; — works, pi das Be» 
figurencabinet. 

To WAX, o. I. a. mit Bachs beftreidhen, wis” 

wichfen, bobnen (feine Zifchlerarbeiten, ni 

mit Wachs verbinden; II. ». wachen, zutt 


erben. 
WAXEN, adj. widfern, von Wachs; — ise 
das Wachebild; — chatterer, der Geideniés- 
(Ampelis garrula — L.) ; — vein, van Helx⸗ 


Würfel. 
WAXING, a. Ch-T. die Srtheilung von wald 





und beftändiger zu magn. 

WAXY, s. wadéartig. 

WAY, s. 1. der Weg, bie Straße; © Ere 
Meite, Deffnung, ber Dar ang: 3 bir Re 
ber Lauf, Fortgan Tues 4 das IE 
weiden; 6. die ie ber Bain Plag; ci 
Mittel, der Zutritt, Zulaß; 7. de Der Beobadtns 
kreis; Geſichtskreis, getreis 3 & * 
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Behanblungsart, Art, Weife, Methode, der Plan, 
as Verfahren; 9. der Wille, Sinn, die Laune; 
ways, N. T. die Helling, Stapelblöde; way of the 
ounds, Fort. der Rondenweg, die Berme 5; — of a 
hip, die Fahrt, der (langfame oder ſchnelle) Lauf 
ines Schiffes; bie Richtung eines Schiffes, der 
Sours; the ship is under —, das Schiff läuft, 
at Fahrt; which —? wohin? aufwelde Art? 
vie? which — shall I turn? wohin foll ich mid 
penden? this —, hierhin, Ve that —, 
abin, dadurd) ; every —, auf alle Art und Weife, 
n aller Hinſicht; every — a liar, ein Ergligner, 
ügner von Haus aus; any —, auf irgend eine 
Seife; a thousand ways, auf taufenberlei Art ; 
0 —, feines Weges; by — of apology, um ſich 
u entfchuldigenz; to go one’s —, einen Weg 
eben, fortgebens to goa great —, weit geben, 
iel wirken; to come one’s —, herlommen; in 
he family —, auf freund{daftlidem Supe, im 
familienzirlel 5 col. ſchwanger 5 to be in the —, 


ei der Hand ſeyn; fertig feyn 5 to come in one’s | W 


—, einem in ben Weg (zu Gefidt, unter bie 
(ugen) fommen; to stand in one’s —, einem im 
Bege fiehen ; hinderlich feyn; he is of my — of 
hinking, ev ift meiner Meinung, hat meine Ans 
ichten to be out of the —, den Weg verfehlt 
aben 5 jich irren 3 nicht bei der Hand ſeyn; zer- 
freut feyn; nicht zur Sache gehören; this isa 
hing out of my —, davon verftehe id) nichts; bad 
eht nicht in meiner Gewalt; ‘tis much out of my 
—, das ift ganz außer meinem Plane, dabei 
erliere ich to go out of the —, ſich verirren 5 
> get out of the —, wegfdaffens fid) davon 
1adjen's to askc out of the —, zu viel fordern; 
» make —, to stand out of the —, or to clear 
be —, aus bern Wege gehen, Plag madden; to 
ive —, weiden, ausweichen; nachgeben, ftatt 
inden laffen; fallen (im 5 aos to break the 
-, ausweichen, aus dem Wege fahren; lead the 
-, geben Gie voranz to make one’s —, fort- 
ommen, entfommen; (— through ..) durch⸗ 
ommen 3 fid) Zugang verſchaffen to make one’s 
wn —, burchdringen, fein Glad madden; he 
aust have it his own —, er will es nad) feinem 
Sinne haben s ways and means, Mittel und 
Bege 5 die Berechnung der Staatseinkuͤnfte; — 
ill, eine Lifte von Perfonen oder Gütern die man 
hort; — bit, ein Stüd Weges; — maker, der 
3orläufer, Bahnbrecher ; — mark, das Weges 
tichen, ber Wegweifer, bie —5 aͤule, der Weilen⸗ 
eiger; — out, ber — usgang; — thistle, 
ie Haferdiſtel, gemeine ‘tel, elsphacte (Ser- 
atula arvensis — L.)3 — thorn, ber Wegedorn, 
Creugborn (Ahamnus catharcticus — L.)3 — 
hrough, der Durdgang; — wiser, der Weges 
1effer 3 — worn, von Reifen ermübet. 
AYFARER, «. der Wanderer, Reifende. 
AYFARING, adj. reifend, wandernd; — tree, 
er Schlingenbaum, die Wegeſchlinge, Samen 
cere (Viburnum lantana — L.). 

 WAYLAY, v. a. auflauern, nadhftellen. 
AYLAYER, s. ber Auflaurer, Aufpafler, Rade 
eller. 

AYLESS, adj. unwegfam, ungebabnt. 
AYWARD (ade. — xy), adj. muͤrriſch, launiſch, 
unberlidy feltfam, eigenlinnig, verkehrt ; — neas, 
_ bie Wunderlidfeit, muͤrriſche, üble Laune, 
serfehrtheit, der Gigenfinn. 

AYWODE, «. ber Woiwode (in Polen) 3 — ship, 
ie Woiwodſchaft. 


ERK ad. ſchwach, ſchwaͤchti kraͤnklich 
, adj. 1. ſchwa w 2. i 
ngefund, fled) 5 3. — hoff 5 4. unbes 


WEA 
hearted, muthlos, feig; — land, bänher, leichter 
Boden; — loined, lendenlabm; — minded, 


ſchwachkoͤpfig; — side, die ſchwache Seite; — 
sounds, ſchwache Done. 

WEAKENER, «. (ber, bie) das Schwaͤchende. 
WEAKLING, «. ber Schwädhling. 

WEAKLY, adj. & adv. 1. ſchwach, ſchwaͤchlich, 
matt; 2. furdt{am. 

WEAKNESS, s. 1. die Schwäche, Sdhwadpeit, 
Mattigteit; 2 der Feblers 3. die Kränklichkeit, 

wadlidfeit; 4. Unbeftandigteit; — of mind, 
bie Geiſtesſchwaͤche. 

WEAL, s. 1. das Wohl, die Wohlfahrt; 2. die 
Schwiele, Strieme, Narbe; general — (public —, 
common —), das Gemeinwohl, allgemeine Befte, 
das Befte des Staats ; — and woe, Wohl und Web. 

WEALTH, «. der Reicdhthum, das Gut, Geld und 
Gut, die (Außere) Gluͤckſeligkeit. 

WEALTHINESS, s. ber Reidthum, bas Vers 

mögen, die Wohlhabenbeit. 

VEALTHY (ade. — ıLy), adj. reich, vermögenb, 

text. 

To WEAN, v. a. entwöhnen, abgewöhnen, aba 

ringen. 

WEAN EL, WEANLING, a. das entwöhnte Thier 5 
das entwöhnte Kind. 

WEAPON, «. bie Waffe, dad Gewehr 5 weapons, 
pl. die Sporen ber Hühner und jungen Hähne bei 
Sahnentämpfen 3 B. T. Dornen, Stadeln, 
u 


e W. 

WEAPONED, adj. bewaffnet. | 

WEAPONLESS, adj. undewaffnet, wehrlos. 

To WEAR, o. I. a. 1. tragen; anhaben, an fid 
paben 3 2 zur Schau tragen; 3. brauchen, vers 

raudjen, abtragen, abnugen, abreibenz bins 
bringen; 4 ermüden, abmattens 5. allmählig 
forttatten, vernichten 3 to — away (— off), abs 
tragen, abnußen 3 to — off, abnugen, ausmergeln 5 
to — out, abtragen, abnugen ; auémergeln 5 
verzehren; quälen, plagen; II. a. 1. fih nad 
und nad verlieren, vergehen; 2. aushalten, aus⸗ 
bauern 5 to — well, fid) (im Tragen) gut halten 
(von Kleidern); — away (— off), abnehmen 5 
vorübergehen, veralten ; vergehen 5 to — off, vers 
geben, abnehmen; time wears on, die Zeit vergeht 
—* fid) abtragen, ſich abnugen, abnehmen; 
vergehen. 

WEAR, s. 1. das Tragen, die Tracht, ber Anzug; 
2. Gebraud, die Abnugung; — and tear, bie 
Abnugung. 

WEAR, «. 1. baé Wehr, ber Wehrbamm 3 2. ber 

arapälter, iſchkorb, Aalforb, bie Reufe. 

EARABLE, adj. gu tragen, tragbar. 

WEARER, «. 1. der (Kiletder am Leibe, ober fibers 
paupt etwas an fi) Tragende; 2 das was fid 

urd) den Gebraudy abnugt oder verfchlechtert. 

WEARINESS, «. 1. die Muͤdigkeit; Ermübungs 
2. Ungebulb ; 3. der Ueberdruf. 

WEARISOME (adv. — Ly), adj. ermübend, mig 
fam, befchwerlich, läftig, Tangweilig, langıvierig 3 


vita 3 — ness, s. bie Mühfamteit, Bes 
ſchwerlichkeit, Läftigkeit, Langwierigleit 3 
Veberdruß. 

WEARY (adv. — 11x), adj. 1. mabe; 2 übers 


Y), adj. 

drüffig 3 3 ermübend, läftig, mübletig, beſchwerlichz 
nt to be — with you, um Gre n zu ers 
müben. 

To WEARY, v. a. 1. ermüden, mide madden, abs 
matten ; 2. beldftigen, quälen. 

WEASAND, (— pipe) =. die Luftröhre. 

WEASEL, « daé — — coot, der kleinſte 
Saͤgetaucher (Mergus minutus 
WEATHER, das Wetter, 


die Witterungs N. 


eſtigt; 7 beer, dünnes (ſchwaches) Bier; — T-s. a — the helm! Iumvärts das Ruder! fall'ab! 





WEA 


‘hard a —! fall’ (ganz) ab! — beaten, von Wird | 
und Wetter befhädigt, mitgenommen ; wetters 
gehärtet, durch hartes Wetter abgehärtet, verfucht ; 
the — beams of a ship, die Quvfette eines Schiffes ; 
a — beaten sailor, ein befabrner (daß ift gefchickter) 
Matrofe, dad Ohrlamm; N. 7-s. — bit, ein Schlag 
‚des Antertaues um den Kopf des Bratſpills; — 
board, — bow, die Windfeite, Wetterfeite (eines 
Schiffs) ; N. T-s. — boards, Schugbretter über 
den Stüdpfortgaten eines aufgelegten Schiffes ; 
— bound, bewebrt (wegen ſchlechten Wetters ver= 
hindert um auslaufen zu fSnnen) 3 — braces, bie 
Luvbraffen ; — brails, die Geitaue an ber Luv⸗ 
feite ber Segel; — cloths, Ueberzüge von Pre= 
‚fenning über die geftauten Hängematten ; — cock, 
der Wetterhahn 5; Ag. der Unbeftändige ; to — coil, 
v.a. N. T. beim Beiliegen auf einen andern Bug 
wenden; — driven, (burd) Sturm) verfchlagen ; 
to — fend, v. a. vor Wetter ſchuͤßen; — gage, 


ber Wetterzeiger; N. T. Vortheil bes Windes, | 


die Windfeite, Luvfeite 3 to gain (or get) the — 
gage of a ship, einem Schiffe die Luv ober ben 
Wind abgewinnen, oder bie Luv abftechen 53 to 
keep the — gage of a ship, ein Schiff offen halten, 
(tuvwarté von einem Schiffe bleiben, um es aus- 
fegeln zu können); our ship has the — gage of 
the other, wir haben bie uv des andern Schiffs 5 
— glass, bad Wetterglag, der Luftmeffer ; Wärme: 
‚mefler 5; shepherd’s or poor man’s — gluss, daé 
Gauchheil Fe re arvensis — L.); — headed, 
veränderlid, wetterwendiſch; N. 7-s. to carry a 
— helm, luvgierig feyn 3 — most, am weiteften 


luv⸗ ober windwärts ; — proof, — proved, wetter= 
gebartet (vid. — beaten; — ish) N. T-s. — 
diffes auf ber 


quarter die Windvierung eines 
uvfeite ; — roll, das Schlingern nad der Luv- 
feite; — shore, der Luvwall, Opperwalls — 
shrouds, die Luvwanb 3; — side, bie uv, Luvfeite ; 
to go to the — side, anluven, windwärts (bad ift 
egen den Wind) gehen; — spy, der Wetter= 
eobadter, Wetterprophet, Wettertunbfchafter 
(w. &.) 3 — stained, vom (Geez) Wafer beichäbdigt ; 
— tide, vid. WINDWARD-TIDE ; — tight, (— proof), 
wetterbicht, wetterfeft (von einem Kahrzeug) 3 — 
tiling, dag Deden ber Wetterfeite (eined Gebäudes) 
mit Biegen ; — wise, wetterfunbdig 3 — works, 
ee bas todte Werf, die obern Theile des 


To WEATHER, v. a. 1. bem Wetter (der Gefahr) 
trogen, die Spige bieten; 2 mit Gewierigfeit 
vorbei fommen, fid) (mit Mabe) burdarbeiten, 
wiberfteben ; 3. der Luft auéfegen, Ihften, auswit⸗ 
tern, (au&-)trodnen (m. tt.) 5 to — a hawk, Sp. Ph. 
einen Kalten in bie freie Luft oder ins Grüne 
fegen 5 to — a cape, a point, ein Gap umfchiffen, 

i 


einer Land{pige vorüberfegelnz to — a gale, | 7 


. eine Schwierigkeit befiegen ; to—a ship, einem 
diffe den Wind abgewinnen; to — out, 
Stürme) aushalten, (Gefahren) aus⸗ oder übers 


eben. 

To WEAVE, ». a. weben, wirfen 5 fledten ; ver⸗ 
weben, einweben. | 

WEAVER, «. ber Weber, Wirker; hair —, ber 
Haarfledjter 3 —, or — fish, ber Meere oder Geez 
dradhe, bas Petermannden (Trachinus — L.); 
weavers, pl. die Weber seine Vogelgattung — Plo- 
ceus — Cuv.); —’s heald, der Kamm am Webs 

I; —’sreed, das Blatt oder Rieth am Web= 
ubl; — 's shears, pl. die Weberfcheere. 

WEAVING, s. 1. das Weben, Wirken; Verweden ; 
2. Gewebe, Gewirk; — loom, der Webftubl. 

WEB, s. 1. baé Gewebe, Gewirk; 2. der Flecken 
oder dad Fell im Auge, der Flor vor den Augen, 
das Brügeliel 5 3. die Wehe (Leinwand); 4. N. 


WEE 


T. die Foͤcher zwifchen der Belge und bes Erch 
eines eifernen Rabe ober os Eile ; — 
colter, bie Schneide des Pflugmeffers ; — kr 
ſchwimmfuͤßig, mit Schwimm hauten verein: - 
girth, ber gewebte Gurt. \ 

WEBBED, adj. zufammen gewebt, dard eux X 
verbunden. . 

To WED, v. a. & a. heirathen ; verbeizatten, + 
Me fg. (für immer) vereinigen, (für zu 
nehmen. 

WEDDING, «. bie Hochzeit ; — chamber. ' 
Brautfammer 3 — clothes, pi bie Heduätrt. 
— day, der Hochzeittag — dinner, bit r.: 
zeitmahl; — feast, der Hochzeitfhmaus; — : 
ment (— gown), das Hochzeitfleid, Brass: 
— ring. der Drauring ; — song, bas L 

edict, Brautlied. 

EDGE, s. 1. der Keil, Ukeil; baz 8 
förmige ; 2. ber Klumpen (Metall); — cd: 
silver or lead, der Gold», Silber oder Bleifize: 
die Bleimulbe ; in the form of a —, till. 
lead in wedges, Blei in Mulben; — bor | 
T. das feilfirmige Bein; — shells, Em: 
mufdeln; — shaped, — wise, keilformig 

To WEDGE, v. a. 1. teilen, verkeilen, fis 
treiben, eindrängen, einzwängen; 2 tic. 
fpalten (m. ü.); 3 Ag. aufhalten, hemmen: = - 
in, einteilen; Ag. einfließen (in emen iu 
einfperren. | 

WEDLOCK, «. bie Ehe, der Gheftand; jer. 
—, verbeirathet, verebelicht 3 out of —, = 
vermählt; to enter upon —, in ben | 
treten. | 

WEDNESDAY, «. bie Mittivoche, der Bin: 

WEECH-ELM, «. die englifdye breutiesc 
Rüfter ( Ulmus scabra — L.). 

WEED, s. bas Unfraut; ill weeds grow 1: 
prov. Untraut vergebt nidt. 

To WEED, eo. a. gäten; von Unkraut kr" 
(mit der Wurzel) ausreifen, auérotten; A * 
freien ; vom Lafter reinigen. 

WEEDER, «. der Gäter, Ausrotter, Vefrrir. 
WEEDING, part. — chisel, ein meiselät=': 
Werkzeug zum Gaten ; — forceps, — torn: 
Gategange ; — fork, die Gaͤtgabel; — bat :- 
Gaͤteiſen, bie Gäthaue. 

WEEDLESS, adj. ohne Unkraut, rein. 

WEEDS, «. pl. bie Wittwentrauer. 

WEEDY, adj. 1. aus Untraut beftebend; 2: 
Untraut 5; — ways, mit Unfraut verwadien E- 
WEEK, «. die Woche; a—, per —, med 
wöchentlih 3 — day, ber Wochentag 
WEEKLY, adj. & adv. wochhenweife, wider! + 
To WEEN, v. ». wähnen, glauben, fic orbs: 

fid) einbilden, denken. 

) EP, v. a. & w 1. weinen (— at. 
über) ; Thraͤnen vergießen, berweinen ; 2 f:-' 
beflagens 3. tröpfeln, träufen; 4 feudt «:- 
to — for, beweinen, beflagen; to — for, 7+ 
joy (sorrow, &c.), vor Freude (Schmerz, 2: 
weinen. 

WEEPER, s. 1. ber Weinenbe, Klagende; 2 = 
Gapucineraffe (Simia capucina — L.). | 

WEEPERS, s. pi. die weißen Irauerbinde = 
an den Aermeln ber Srauerkleider. 

WEEPING, s. bad Weinen, Klagen, Webler- 
to fall a-weeping, fom. weinen, zu mein: - 
fangen; — birch, die Hängebirte (Betula pr- 

grounds, feuchter, naffer Bods. - 

rock, ein poröfer Felfen, aus dem Wafler ros | 

— spring, eine fidernde Quelle; — «ike 

Trauerweide, Ahränenweide (Salie bei,- -" 


— L.) 
WEESEL, s. vid. WEASEL. 


ae 


— .)3 — 








WEE 


ch) vid. WEAVER. 
ornwurm, Bibel (Curcalio 


EEVER, ». (ein 
EEVIL, « der 
rumentarius — L,), 
EFT, «. 1. bas Gewebe; 2. ber Ginfchlag, Ein- 
rag, Einſchuß, Durchſchuß. 

2 WEIGH, e. I. a. 1. waͤgen3 2. zumägen; 3. 
Ag.) abwdgen ; erwägen, prüfen 5 4. für widtig 
alten, Ihügen, halten, drüden, laften ; 5. in bie 
Döbe winden; to —, or to — anchor, bie Anker 
ichten; to — down, überwiegen ; niederdrüden ; 
rliegen; to be weighed down with (age and 
orrow), niebergebeugt feyn von (Alter und Kum: 
ner); to — out, nad dem Gewicht verfaufen, 
Lusrpdgen 5 to— out articles for retail, auswaͤgen, 
errpadgen, (für den Detailvertauf) abfaffen 5 to — 
o, einem etwas zuwägen; II. 2. 1. wiegen, ſchwer 
eyn, Gewidt haben; 2. wichtig feyn ; that reason 
loes not — with me, jener Grund ift mir nicht 
pichtig, gilt nicht bei mir, oulg. bad zieht nicht bei 
nir 


'EIGH, s. ein Gewidt für trodene Gachen, to 
»e under —, N. T. die Anker lichten, abfegeln. 
EIGHABLE, adj. waé nad bem Gewichte vers 
auft wird, wägbar ; — goods, pl. M. E. Stuͤrz⸗ 
züter, Stürzlabung. 

EIGHER, s. der Mager, Wageknecht; — at 
he townhall, der Stadtwagenmeifter. 
"EIGHING, :. 1. dad Wägen; 2. das auf einmal 
Hervogene, die Wage ; custom for —, die Wages 
jebühren, bas Wagegeld; — cage, ein Käfig, um 
leinere lebende Tiere zu wiegen ; — house, das 
Ragegebdube; — machine, die Brüdenmwage, 
De belwage. 

EIGHT, «. 1. das Gewidt ; die Wucht, Schwere, 
Schwerkraft, Laft, der Druck; 2. Ag. die Wichti 
‘eit, Macht, das Anſehen, der Einfluß, die Wir 
amteit; 3. bas Niederdruͤckende, Allzuſchwere, die 
aft; M. E-s. to lose in —, an Gewicht abnehmen, 
jecalirenz to sell by —, nach dem Gewicht vers 
igufens; nad dem Gewidt verfauft werden; 
ıundred pound —, der Gentner 3 bill (or spe- 
sification) of —, die Gewichtönote ; certificate of 
—, ber Wageſcheinz of full —, vollwidtig; 
natter of —, die wichtige Gace; to carry a great 
— with.., viel gelten bei..3 to be a dead — 
spon.., febr zur Laft fallen. 

"EIGHTINESS, s 1. die Schwere ; Starke; 2 
Bichtigkeit. 

'E IGHTLESS, adj. gewichtloß, leicht; ungewichtig. 
Er (adv. — ILY), adj. ſchwer, widtig 5 
rhebli 

TE IRD, adj. + in Zauberkünften erfahren. 

TE LCOME, adj. & int. willfommen ; — home, 
pilllommen zu Kaufe; to bid or make one —, 
inen willlommen heißen 3 to be — to do a thing, 
ie Erlaubnif haben, etwas zu thun; to make 
yne’s self — with, fic) bedienen, ſchmecken laffen; 
rou are — to it, e6 iff gern gefcheben, oder geſchieht 
jern 3 id gebe es dir gern. 

'ELCOME, s. ber Willkommen, die Bewillfom= 
nung; freundliche Begrüßung. 

» WELCOME, v. a. bewilltommen, willtommen 


yeißen. 

'ELCOMENESS, - das Willkommenſeyn, die 
Innehmlichkeit, Willlommenbeit. 

'ELCOMER, s. ber Bewillfommer. 

ELD, «. der War, das gelbe Farberfraut, das 
Selbtraut (Reseda luteola — L.); — yellow, das 
3 augelb. 

» WELD, v. a. (Eifen an)fchweißen, zufammen- 
hmieden. 

' ELDER, «. der 3ufammen{dweifer. 
"ELDING-HEAT, s. die große Hite, Schweißs 
ibe, boats Glut. 


WEL 


WELFARE, s. bie Wohlfahrt, das Glad, ber 


Wobhlftand. 


WELK, «. bie Trompetenſchnecke, vid. WHEL. 
WELKIN, s. * bie Luft, der (Wolken=)Himmel, 


das Firmament. 


WELL, s. 1. der Brunnen, Ziebbrunnen, Spring: 


brunnen, Gefundbrunnen 3 2. (in Aifcherbooten) 
eine Abtheilung im Raum mit durdlddertem 
Boden, um Fifde barin zu transportiren 5 3 Fort. 
der Minenfhadht, Minenbrunnen ; 4. bad Treppen⸗ 
haus, ber Zreppenraum; N. T-s. (— in a ship), 
ber Pumpenfod; — of a bank, eine tiefe Stelle 
mitten auf einer Bank in ber See; well-bucket, der 
Scdpfeimer 5 — cleanser, der Brunnenfeger 3; — 
drain, eine Grube oder ein Tridter, um Felder 
troden zu legen; to — drain, v. a. Land burd 
Gruben troden legen; — hole, das Treppenloch; 
— room (of a boat), N. 7. das Debögat (in einem 
Boote) 5; — spring, die (Bpring-J)Quelle, ber Urs 
quell 3 — sweep, ber Brunnenfchwengel ; — water, 
das Brunnenwaffer. 
To WELL, v. n. quellen, fließen (w. &.)3 to — 
forth, hervorfprubeln. . 

WELL, I. adj. § adv. 1. wohl, gefund ; gut, glüdtich ; 
2. vortheilbaft; 3. günftig; 4. wohlgelitten, in Gunft ; 
5. ſchoͤn, richtig, gehörig, auf gebdrige Art, recht⸗ 
mäßig, geſchickt, leicht, genuglam, hinlaͤnglich; 11. 
int. nun, woblan! that’s —, daé ift gut, gebt guts 
all will be —, Alles wird gut geben; — enough, 
ziemlich gut, gut genug; she is very —, fie ift ſehr 
wohl, befinde ich wohl; he was— with him, er ſtand 
gut (in Gnaden) bei thm 3 before he was — out of 
the room, ehe er nod) aus dem Zimmer war ; more 
than you can — think of, mehr ald bu (nur) 
benten Tannft 3 to be — off, ed gut haben, wohl 
baran (glüdlid) ſeyn; he is — off, ed geht ihm 
gut; and — it might, daé war ja möglid); as — 
as, fo gut alé, fo were alé, zugleich mit ; — a-day! 
oh! ad! oje! o febt! leider! webe! was ift zu 
thun ! (in compos.) — advised, wohl unterrichtet ; 
— affected, gut gefinnt, zugethan 3 — aimed, wohl 
gezielt; — anchored, fider vor Anker liegend; 
— appareled, ſchoͤn (wohl) gekleidet, geſchmuͤckt; 
— appointed, wohl gekleidet, gepugt, gut augs 
gerüftet; — attending, wohl aufmerfend; — 
balanced, gut im Gleichgewicht gehalten 3 — beaten, 
ut gebabnt ; — being, bas Wohlfeyn, die Wohl⸗ 
Ports — beloved, vielgeliebt ; Vielgeliebte; — 
beseeming, woblanftändig 5; — bottomed, wobls 
begründet; — born, woblgeboren, von guter Hers 
tunft; — breasted, mit fdhöner, wobltinender 
Stimme; — breathed, langathmig (von einem 
Pferde) ; — bred, wohlgezogen, artig, manierlid, 
gefittet ; — built, wohlgebauet ; — chosen, wir 
gewählt; — conditioned, M. E. gut ober wohl⸗ 
conbditionirt, unbefdddigt (behaltene Güter) ; — 
derived, gut überliefert 5; — deserver, der Vers 
dienftvolle; — deserving, woblverdient, (febr) 
verdienftvoll ; — directed, wohl geleitet; — de- 
scended, von guter Abkunft; — disposed, guts 
efinnt; woblaufgelegt; — disputed, wohl bez 
itten; — doing, woblthuend; die Gutthat ; 
Wohlfahrt; — doings, Edelthaten; — done! 
bravo! gut! trefflid)! — drawn, wohlgefpannt 
(von einem Bogen); — dressed, wohl zubereitet, 
wohl zugerichtet ; gut gekleidet ; — earned, wohls 
verdient; — endowed, woblbegabt; gut aué- 
geftattet 3; — established, wohl gegründet, wohl 
eingerichtet ; — eyed, bellfebend, Icharffebend ; — 
favored (— featured), ſchoͤnʒ — fed, wohl genährt 5 
a — filled board, eine reichlich befegte Tafel; — 
formed, wohlgebilbet ; — founded, wohlbegründet ; 
— governing, bie gute Regierung ; — grounded, 
wohlgegründet ; — hammered, wohl gehämmert 5 


WEL 


— harnessed, wohl gefdirrt; — intentioned, 
woblgefinnt, woblwollend  ; — invented, gut ers 
unbden 3 — known, wohlbekannt; — labored, gut 
arbeitet, forgfam ausgearbeitet; — lighted, g 
erleuchtet; — locken ,‚ woblausfebend ; einnehe 
mend 5 — made, 100 hi gebaut (von Körper); — 
managed, wohloerwaltet53 — mannered, wohls 
esogen, gefittet; — marked, ausgebildet (von 
Keankheite mptomen)3 — meaner, ber Wohl⸗ 
meinende, Freund; — meaning, wobhlmeinend, 
gut gefinnt 3 die gute Gefinnung ; —meant, rooble 
gemeint; — met! willfommen! — minded, vid 
— affected ; — moralized, von guten Brundfägen 
folgen ets — mouthed, Sp. 7. gut bellen ober ans 
chlagen fénnend ; — natured, f utartig, gutbergig 5 
3 — 
—8 pleasing, 


(— near), ), beinahe be, fa ordered, wobl 

gut ¢ 3 wette] ge 
Gefen, otter lig; — proportioned, wohls 
— ripened, wohl gereift; — 

gute Wurzeln habend; — running, gut⸗ 

rst, Foo von Verfen) ; — seasoned, wohlgewuͤrzt; 
— set, wohl veriehens — set hair, ftarter Haare 
wuche; — woblan, woblgeftaltet, soobigebiibet ; 
spent, angewandt 5 — spoken, wohls 
berede 5 — guͤtig ſprechend 5; — spread shoul- 
ders, breite Schultern; — stricken in age (years), 


hochbejahrt; — tasted, ſchmackhaft, wohlihme| WETHER, 


dend; — timed, zu rechter Zeit angebradt; — 
thought, glüdlidy gedacht ; — traded, einen großen 
Handel treibend 3 a — trodden field of conjecture, 
eine häufig befprochene Dutpmaßung 3 — tuned, 
woblgeftimmt 3 — turned, wobtgeftaltet 5 — 
vouched, von guter Autoritaͤt; — weighed, wo 
erwogen en; — willer, ber Wohlmeinende, Gönner 5 
— wish, das Brofiiwollen, ber Gluͤckwunſch; — 
wisher, ber Gluͤckwuͤnſchende, Woblwollende, 
Gönner, Freund; — won, ‚mo oder rechtlich gewon⸗ 
nen 3 a — wooded park, ein wohlbeftandener Park 5 
— wrought, wie — labored. 
WELSH, I. adj. aus Wallis (oder Wales) ſtam⸗ 
mend, wallififd); — culm, eine Art Anthrazit 
Kohlenblende, Glanzkohle) ; — man, der Walli⸗ 
er; — onion, die Gartenzwiebel, ber Hohtlaud ; 
— rabbit, ber geröftete Kale; — wig, bie wollene 
Perriicte; II. n. I. die walliſiſche Sprade 3 2 pl. 
die Wallifer. 
WELT, «. der Rand, Saum, die Ginfaffung 3 — of 
a shoe, ber Rahmen eines Schuhes. 
To WELT, v. a. fäumen, einfaffen, randen, vers 
brdmen 3 welted thistle, bie Wegediftel. 
To WELTER, v. x. (fi) wälzens; weltering in 
his fore » Ag. in feinem Blute ſchwimmend. 
baé Ueberbein, ber Auswuds, Knorren 5 
Ka die Fettgeſchwulſt. 
H, s. 1. bas Mädchen, bie junge Hrauends | 7: 
perfon (m. fi.) 5 2. cont. die lofe Dirne. - 
To WENCH, ve. n. Buhldirnen nachgeben. 
an s. ber Hurenjager, Bubler, der un⸗ 
u 
To WEND, v.n. 1. geben, bingeben, abgehen; 2 
fid wenden, umbreben. 
vid. WEAR. 
WERE-WOLF, ». ber Währwolf, ein Zauberer in 
Geftalt eines Wolfes. 
WERNERIAN, adj. werneriſch. 
WEST, I. «. 1. ber Weft, Weften, Abend, Nieber- 
gang 5 2. das weſtwaͤrts liegende Land ; IT. ady. & 
adv. weftlid, abendlih 3 — by North, Weft zum 
Norden 5; — by Souch, Weft zum Süden ; the — 
Indies, pl. (— India) Weſtindien; — India-man, 
ber Weftindienfabrer ; — North—, Weſtnordweſt; 
— South —, Weftfübweft ; — point, Ast. T. der 
Weftpuntts — variation, N. T. die Rorbiweftering ; 
— wind, bee Wefhvind, Abendwind. 





WHA 
WESTERLY, adj. § ade. abenbéd, 
oder von Beften. $ wer = 
WESTERN, adj. weftlid) nad) Weſten, von Eck: 
ut | ber NT, bee Betrag be bes Siew x 
8 . 
str urüdgeleg bb 

xan weft vom — — 
WESTPHALIAN, od ei ILı 

—— bie weizti. 
(de Munda 


WESTWARD, — LY, ads. gegen Beſten, = 
warts, ei 


Sch; 
in das afer * 
gelaffen werben; — glover, ber 
nurse, bie Säugamme; — rot (of chew! 
Faͤulniß (des Kajes) ; — shod, mit nafien sic 
— sweetmeats, flüflige Sonpturen 5 — we 
"nafles Wetter, 


» Re 

WET, » 1. bie Rafe, Feudtigkeit ; 2 bas Ser 
wetter, neblige Wetter. | 
To WET, v. a. (durdy)näffen, naß machen, fret 
befeuchten, anfeuchten, negen, —— Sache 

s. ber Hammel, Gch 
WETNESS, «. bie —— Ar 
WETTISH, adj. etwas, ein wenig 
Te WHACK. vid. —— ß 
To WHA 0. a. c N, a 
WHALE, «. bee Salih ; — 
Buskopf, Sdnabelfifd ( Deiphinus ores — i 
spermaceti —, der Id Gafdelott (Pm 





ih, pike-headed or sharp- nosed —, it. 
Bi (Balena boeps ZL.) 3 — bow, >: 
Pe sein, der —ã— 3 das (geeie 
— cutter, ber Banki ;-: 


¢ Wallfiſchkarte; — fisher, ber Banfiein 
be Bei get; — fishery, — fishi der * 
chfang ; — line; N. T. bie 
tb RBallfifchtaus 5 ant der Bub: 
Tanz — ‘a e, Wall dpingel. | 
WHALER, «. id. WHALE-Fi1sHER. 
WHAME, s. bie (Pferdec)Bremfe, Pferve=. 
räme 
WHAP, s ber „(beebe) Schlag, Schmiß 
WHARF, s. baé Werft, ein in den Strom se 
gefchlagener Damm, das Ufer (wo bie Shkr 
und ausladen), der Landungsbamm, £2: ' 
Anlänbe, Anfurt, Shiffslände, Bübne (Ben 
a shipwright’s —, bas Schifföwerft ; — cher 
vid, WHARFAGE; — porters, Ochaneriett. 
peiter auf Schiffewerften. | 
HARF, v. a. an dem Kay ausladen, FE 
Uhnden, an bas Ufer bringen. 
"Ranft W 2. eae be geb , Kaya 
ayſpeſen, Ufergebühr 3 das D. 
m NH re —8 fdbge 


WHARFINGER. 8 ber Kaymeifier, Kayes 
„een, ware über einen Kay. bagi | 

pron. was; das waß, enge mE“ 

“elder, weldje, welches, wer, weld ein; ms” 
ein, eine; tad aud, wad nurs etwas; wir: ” 
viel? II. ins. wie! wad! — is your desire’ >- 
wollen Sie? — is it? was ift bag? — me 
that? was ift baé für ein Mann ? — ment? — 
wird nun kommen? I'll tell | 
Sie was 5 — time, zu der Zeit, ; — Zen 
dem Tage, bas; — ho! be dba! — of thar’ =- 
liegt daran? — though, ater wenn and o> 
denn aud, obfchor 3 bat — then ? aber wat 2.’ 
bag aué? I know — he drives at, ich wef * | 
ex im Schilde führt ; I gave bien — money Ile | 
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ch gab ihm alles Geld was ich hatte; — with his 
sonduct, — with his courage, theilé durch feine 
Kufführung, theils durch feinen Muth; — a Goth! 
vie auslandifd) (ungewandt) er fid) benimmt! Mr. 
— 's.his-name, der So-und-&o. 

THATEVER, pron. welder, weldye, welded 
"HATSOEVER, § (ober waé) aud) immer, was 
tur, was für ein, eine oder einer aud, was da 


ıur. 
"HEAL, «. bie (Giter-)Blatter, Finne 3; — worm, 
rte Milde. 
"HEAT, s. ber Weizen; — ear, das Weißkehlchen, 
er Weißſchwanz (ein Vogel - Motacilla cnanthe 
_ 2) — flour, Weizenmehl; — grass (creeping 
—), die Quede, das Hundégras (Triticum repens 
— £.); — harvest, bie Weigenernte ; — plum, 
vie le, gelbe Pflaume, Haferpflaume 3; — 
heaf, die Weizengarbe. 
'HEATEN, adj. von (aud) Weizen bereitet; — 
read, baé Weizenbrodz — flour, das Weizen⸗ 
nehl; — straw, bas Weizenftrob. 
o WHEEDLE, ev. a. ſchmeichein, durch Schmeis 
helei anloden, einnehmen, bereden, befchwagen 
ber hintergeben, verftriden, übertölpeln. 
'HEEDLING, s. ba8 Schmeidyeln. 
'HEEDLINGLY, ade. mit Schmeicheln. 
"HEEL, s. 1. ba’ Rad; Spinnrad; 2 Ag. ber 
Bagen ; 3. die Rabbewegung, ber Radlauf, bie 
Rreifung, Schwentung, Ummälzung, ber Umlauf 5 
Kreis ; 4. die Ddpferfdeibe ; to break upon the 
— , rabdern 5 sentenced to be broken upon the —, 
um Rade verurtheilt ; — of the helm, das Gteus 
rrab; carriage-wheels, die Laffettenräber 5 cy- 
indrical —, baé Rab mit breiten Felgen; 
— animal, dad Maberthiercen ; — barrow, der 
Schieblarren, Schubkarren; — barrow man, ber 
Schiebfärrner 5; — boat, das Räderboot 3 — cap, 
ie Nabenkappe; — carriage, bas Raͤderfuhrwerk; 
— cutter, einer, ber Ubrenrdber fchneibet ; — drag, 
er Hemmſchuh; — fire, Ch. 7. das Radfeuer, 
Bchmelsfeuer 5 — hoop, der Nabenring oder Reis 
en 3 — horse, das Stangenpferd, Deidfelpferd 5 
— lathe, Sea lang. bie Rabfchnur einer Orehbank ; 
— nave, bie Nabe; — rope, N. T. das Steuers 
eep 3 — shaped, B. T. radförmig ; — stone, das 
Schleifrab ; — work, das Raͤderwerk; — wright, 
er Rademacher, efugmaser, Wagenmadyer, 
üblicher) Wagner, Stellmadıer. 
» WHEEL, v. 1. a. dreben, rollen, ummwälzen, 
exrum{dwingen ; II. n. fid) dreben, fic) umdreben, 
hroenten, fid) waͤlzen; wedfeln ; Schwentungen, 
Wendungen, Umidweife machen; to — about, 
mrollen, umlaufen 3 to — along, fid) fortwälzen ; 
> — back, zurüdrollen; Mil. T-s. right — ! redhts 
efdywentt ! left —! lints abgeſchwenkt! 
KELY, adj. vabförmig, Treisförmig, im 
reife. 
. WHEEZE, v. n. ſchwer und laut athmen, 
Anaufen, teiden, heifer reden, roͤcheln, fchnies 


en. 
HELK, «. 1. bie (Eiters)Blatter; 2 bie Troms 
etenfchnede, das Kinkhorn (Buccinum — L.). 
HELKY, adj. mit Budeln, erhaben. , 
» WHELM, v. a. becten, zubeden, uͤberdecken, 
ergraben. 

HELP, s. 1. das Junge (eines Raubthiers) ; der 
unge Hund; 2 cont. der Sohn, lofe Bube; der 
singling; N. 7-s. whelps of the capstan, bie 
Spilltiampen ; whelps of the windlass, die Xußs 
atterung bed Bratfpille. 

, WHELP, v. ». Zunge werfen, ſchuͤtten, jungen. 
HEN, adv. wann, wenn, zu ber Beit; als, da, 
a doch 3 he believed — young, er glaubte in feiner 
Sugend * just —, eben da, fobald 3 since —, feit 
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want, wie lange; feitbem 5 till —, bis babin s — 
gone, nachdem ober als er (fie, 6, u.f.w.) fort 
war; — that, zur Zeit ba.., ale; M. E-s — 
due, bei (zur) Verfallzeit ; — in cash, nad Ein⸗ 
gang; unter Vorbehalt bes Gingangs; — re- 
ceived, nad) Empfang, nad Eingang. 

WHENCE, adv. woher, woraus, von wo aus; 

w et 3 from —, m t, von wannen, 

w HENCEVER. R, | adv. woher aud) immer. 

WHENEVER, adv. warn, allemal wenn, fo oft. 

WHENSOEVER, ade. wenn aud immer. 

WHERE, ade. wo; ba. 

WHEREABOUT (WHeEREAsOUTS), adv. 1. wo 
herum, wo ba, wo ungefähr 5 2 worüber, weß⸗ 
wegen. 

WHEREAS, ade. 1. ba nun, weil, ba3 2 ba bine 

fi en, ba fonft. . 

(EREAT, ad». wobei, woran, worüber, wors 
auf. 

WHEREBY, ado. woburd), wovon, womit. 

WHEREFORE, adv. warum, weßwegen, weßhalb, 
woffir, wozu; defroegen, daher. 

WHEREIN, adv. worin. 

WHEREOF, adv. wooon, woraus. 

WHEREON, adv. worauf, worüber, woran. 

WHERESOEVER, adv. wo aud immer ; wohin 


aud). 
WHERETO, WHEREUNTO, adv. wozu, worauf 
(w. Q.). 
WHEREUPON, ade. worauf, wonad). 
WHEREVER, adv. allenthalben wo, wo, wo aud) 
immer 5 wobin aud. ; 
WHEREWITH, Wuerewituat, ado. womit, 
wovon, womit aud). ; 

To WHERRET, e. a. eine Dprteige eben. 

W HERRET, «. die Obrfeige, der Schlag. 

WHERRY, «. bas Faͤhrboot, der Faͤhrkahn, die 
Bare die Solle; — man, ber Zährmann, Jol⸗ 
enführer. ' 

To WHET, ». a. wegen, fhärfen, ſchleifen 3 Ag. 
reizen, erbittern. ; 

WHET, 2. 1. das Wegen, Sdharfen; 2. die Bors 
lage, das ben Appetit Reigende ; — stone, der 
WeSftein, Schleifftein ; — (stone-)slate, ber We ge 

iefer. ; 

WHETHER, I. pron. welder, wer von beiden, was, 
welded von beiben 3 — of you, wer von eud) beis 
ben; II. conj. ob, entweber, es fey nun; — it be 
true, or no, ob e6 wahr fey oder nicht 5 — one will 
or no, man mag wollen oder nicht; — love or 
victory, ob Liebe ober Sieg. 

WHETTER, s. der Weger, Schleifer. 

WHEY, s bie Molten; — spring, Mollen- 
wafler. 

vey Is adj. mollig, moltenartig. 

WHICH, pron. welder, welde, welded, wer, was, 
wen; added to —, wozu nod) .. tommt. 

WHICHEVER, Wuicusoever, pron. wer ¢6 aud 
fey, was aud immer. ; ; 

WHIFF, s. 1. der Haud, Zug, Piff, Paff (mit 
ber Tabakspfeife); 2 der Stachelflunder ( Pleuro- 
nectes passer — L.). 

To WHIFF, v. a. paffen 53 verpuffen, verbam= 


en. 
A HIFFLE, v. I.n. 1. flattern, fladern, wans 
fen, treiben; 2. Ausfluͤchte gebrauchen 5 leidt- 
fertig feon 5 II. a. wegblafen, zerſtreuen. 
WHIFFLER, s 1. der Weiler 5 2. Fafelbans, 
Windbeutel 
WHIFFLE-TREE, s. der Schwengel (am Wager), 
die Wage. ; 
WHIG, s. der BWhig. 
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WHIGGISA, adj. whiggiſch, zur Whig-Partei ges 
brig, diefelbe betreffend. 

WHIGGISM, s. die Grundfäge der Whig⸗Partei. 

WHILE, s, die Weile, Zeit; a Jong — ago, {don 
lange her; all this —, die ganze Beit über ; for a 
— , for some —, eine 3eit lang; but a — since, 
erft kuͤrzlich; it is not worth —, es ift der Mabe 
nicht werth 3 e8 lohnt die Beit nicht; a good —, 
ziemlich lange s a great —, febr lange. 

WHILE, adv. indem,’ während, col. berweile, fo 
lange até. 

To WHILE, v. I. x. weilen, verweilen, zögern 5 II. 
a. (away) unnuͤt binbringen, vertanbeln, vertrö- 
bein 3 to — away one’s time, fich bie 3eit vertrei- 

n. 

WHILK, s. vid. WHELK. 

WHILST, vid. Ware. 

WHIM, «. 1. bie Grille, ber wunderlidhe Einfall, 
bie Schnurre, feltfame Laune, Thorbeit, Wunder⸗ 
lichkeit, Sonberbarteit, ber Wurm; 2. die Pfeife 
ente, Schmieente (Anas penelope — L.); what — 
has got possession of him now? was bat er nun 
wieder für eine Raupe ? 

WHIMBREL, s. der Regenvogel, Saatoogel (Sco- 
lopax phacopas — L.). , ; , 
To WHIMPER, v. x. wimmern, winfeln, (fill) 

weinen, ſchluchzen. 

WHIMSEY, «. vid. WHIM. 

WHIMSICAL (ade. — ty), adj. grillig, grillen- 
haft, eigenfinnig, fonderbar, wunberlidy, ſeltſam, 
auni 


WHIMSICALNESS,} « das Grillenhafte, die 
WHIMSICALITY, Grillenfängerei ; Son⸗ 
berbarfeit, Seltfamfeit. 


WHIN, «. der Stedhginfter, Stachelginft, bas Skor⸗ 
ionfraut (Ulex europeus — L.) 5 provinc. der Baz 
alt; — axe, eine Hace zum Ausroden bes Sted- 

ginfters s — chat, ber braunfehlige Steinfchmäger, 

ie Braunkehle (Motacilla rubetra — L.) 3 
dykes, Adern von Bafalt ober Grinfteins — 
stones, provinc. Bafaltfelfen. 

WHINBREL, s. vid. WHIMBREL. 

To WHINE, v. a. weinen, wimmern, winfeln, 
quärren, quälen; to — away, verweinen ; an 
otter whines, Sp. Ph. eine Otter webllagt (zur 
Brunftzeit). 

WHINE, s. dad Geweine, Gewimmer, Quärren. 

WHINER, «. ber Weinende, Winfelnde. 

To WHINNY, v. n. wiehern. 

WHINNY, adj. voll Genift, voll Etechginfter. 

WHINYARD, s. cont. der Degen, Haudegen. 

To WHIP, v. I. a. 1. peitichen, geifeln, ftäupen, 
hauen, züchtigen ; 2. eine überfchlagene Naht ma⸗ 
chen, (leicht) uͤbernaͤhen, einfäumen ; ſchmal fau- 
men; 3. mit Sarlasmen verfolgen; to — from, 
wegreißen 53 to — off, ſchnell abthun 5 to — out, 
fdnell heraus zieben 3 to — up, ſchnell aufnehmen, 
wegnehmen; N. T. mit einem Klappläufer aufs 
winden 3 to — up casks, &c. Fäffer u.f.w. in die 
eh winden 3 to — the end of a rope, N. T. das 

nde eined Taues betafeln; II. n. lud. (pringen, 
laufen, huͤpfen, col. wipfen; to — about, to — 
round, ummideln ; to — away, davon hüpfen ; to 
into, fdnell in etwas greifen; to — on, hinauf 
büpfen ; to — up, hinauf fpringen 53 to — up and 
down, guf und nieber, bin und ber büpfen. 

WHIP, s. 1. die Peitfche, Gerte, Geißel; 2. cant. 
einer ber fährt, bie Pferde zu regieren verfteht, 
— 3. die uͤberſchlagene Naht, der umge⸗ 
chlagene Saum; 4 N. T. der Klaplaͤufer; das 
Staggarnat; — cord, bie Peitſchenſchnur; to — 
graft, v. a. mit dem Bünglein pfropfen ; — graft- 
ing, das Pfropfen mit dem Sindlein; — hand, 
Sp. E. bie recite Hand bes Reiter’; to have the 
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— hand of one, fg. ben Vortheil über ciara t= 


— lah, die (Peitfgen-)Schmige ; — mu. 

Peitſchenbeſchlaͤge; — poer-will, der Myr. 

oirginifche Biegenmelfer ober Wind{dlade: i: 

fchlajer (Caprimulgus virginiavas — Geri . - 

ray, der Peitſchenſchwanz (ein Fife - My 

Sabellum — Duméril) 3 — rein, der tete :: 
— rope, N. T. daé feutau 3 — saw, die Fır.: 
Schrotſaͤge; — snake, die Peitichenichlame !-. 
tullnatter ; — staff, N. 7. der Kolberfted, s-. 
ftab, das Schiff zu lenfen 5 to — stitch«. 
u Kaben ſchlagen; — stock, der Peuixr- 

ie (Fubrmanné=)Peit{che. 

WHIPPER, s. der Peitſchende, Geißelabe ; -: 
Sp. Ph. ber Hundejunge ; Beitreiber, Gin“ 

WHIPPING, s. das Peitfchen, u.f.m.; — pr ' 
eieike, woran Berbredher gepeiufen werke : 

danbpfabl, Pranger, die Stäupfäule; — = 
N. T. das Safelgarn. 

WHIPPOWILL, vid. Wrarp-poor-wi. © 
Wuip. 

WHIPSTER, s. der flüchtige, gemanbte, fink & 
Speingingfeld. u 

To WHIR, v. I. a. hinwegbreben, biome 
dreben, wirbeln; II. n. eilenz to — awa,:. 
tegichwirren (von Voͤgeln). | 

To WHIRL, e. I. a. breben, wirbeln, {tec 

en II. n. fi) umdreben, umlauten: 

td) ſchnell (fortsjberoegen. 

WHIRL, s. 1. der Wirbel, Strudel, Untz!-: 
T. BWirtel ; 3. 3. T. der Duerl, Birtel: di 
T. der Dourbillon 5; — bat, ber Strat: 
Schwingkolben, Schlagkolben; Streuben 
(Geftus); — beetle, der Taumelkaͤfer, S¢-= 
Edfer ; — blast, der Wirbelwind; — bu. 
Kniefdeibe 5 der Drehwürfel; — gig, ber 87 
— pool, der Strudel, Maplftrom ; — wi- 
Wirbelwinb. 

WHIRLIGIG, s. ber Kreifet. 

WHISK, «. 1. die Buͤrſte, Kleiderbuͤrſte, &- 
ber Kleiberbefen, Kebrivifd 5 2. Windſteß 
To WHISK, v. I. a. fegen, abftäuben, tetra - 
febren, ausfebren, abburften 5 to — away. = 
abthun ; wegbufchen 5 II. m. Kg. fich fcbmed, !c- 
drehen ober bewegen; to — about, berumt- 
berumflattern. 

WHISKER, s. ber Bacenbart. 

WHISKERED, adj. badenbärtig. 

WHISKY, «. ber Whisty. 

To WHISPER, v. x. & a. leife reden, met: 
wispern, flispern, flüftern, zifcheln, raunet,i- 
nen; it is whispered about, man raum!" 
Ohr, col. e& wird gemunfelt. 

WHISPER, s. bad Ziſchen, Geflifter, BEX 
a hr to inform in a —, (t+. 
— to...) gu n. 

WHISPERER, s. der Flifterer, Bifdelae © 
raunenbe. 

WHISPERINGLY, ade. wispernd, fläftert. - 

WHIST, I. s. daß Saif Whiftfpiel ; I. x: 
bft; fill; to be —, ftille ſeyn, ſchlafen. 

To WHISTLE, v. «. & a. 1. pfeifen, fie: 
burd einen Pfiff fortfenden ober zurüdisit- 
— off, durch (leiſes) Den vertreiben. 
WHISTLE, «. L dad Pfeifen, der PAF; 2 
werkseug, die Pfeife; — fish, bie Mut 
Gadus mustela — L.). 

WHISTLER, s. der Pfeifende, Pfeifer. 

WHISTLY, ade. fyweigend. 

WHIT, s. ber Punkt ; die Kleinigkeit, en Ec 
any —, im Geringftens not a —, midt =. 
ringften 5 every — jebe Kleinigkeit; zbe =" 
m as bad as he, fie ift in jeder Hinfidtk: 
ale er. 
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HITE, I. adj. 1. weiß; 2. bleich3 3. grau (vor 
(Iter); 4 Ag. vein, unbefleckt; — as snow, 
hneeweiß5 — archangel (— dead-nettle) bie 
Saubneffel (Lamium album — J..) ; — bait, eine 
leine zarte Art Fiſch der Themſe (vom Ges 
chlecht Clupea); — balsam, ber Meccabalfam ; 
— bear, der Eisbär; — bart, (C.) eine Art Karp= 
en; — bead band-string, die Roſenkranz⸗Koral⸗ 
ine (Corallina rosarium — Elli beam, 
Sporapfelbaum, Arlesbeerbaum (Cratægus aria 
-L.); hen, vid. — centaury; — blaze, bie 
Biäffe (eines Pferdes) 3 — boyism, bie Grundfage 
er — boys ; — boys, mod. Beibfüßler, Weifbanden 
Rotten von Gelindel in Irland); — brant; 
ie Schneegans (Anas hyperboreus — L.); — 
own thread, halbgebleichter Zwirn 5; — bug, 
ine Art Baummwanze auf Weinreben; — cen- 
aury, der weiße Beben, das Sdadttraut (Cen- 
aurea behen — L.); — chalk, die (weiße) Kreide ; 
— chalk pencil, der Rreivenftift; — clay, 7. die 
suctererde 5 — clover, der weiße Klee; — cordage, 
V. Ph. ungethertes Tauwerk; — corn, — crop, 
Setreide, welches vor ber Ernte gelb wird: Weis 
en, Roggen, Gerfte und Hafer; — dittany, der 
veiße Diptam (Dictamnus albus — L.); — eagle, 
er weiße Adler; — ear, vid. WHEAT-EAR; — 
ace, bie Bläffe (eines Pferdes) ; das Pferb mit 
iner Bldffe, die Blaͤſſe; — feet, vid. — boys; 
— fib, die Nothluͤge; — film, eine weiße Haut, bie 
Iber die Augen der Schafe wadft und Blindheit 
erurfadjt; — foot, der weiße Sled am Fuße eines 
Iferdes 5 bas weißgefeflelte Pferd 5; — foot boys, 
id. — boys ; — friar, ber Garmeliter, Sacobiner ; 
— fronted goose, die Baumgand, weißwangige 
Band (Anas erythropus — L.); — gall, weißer 
Sallus fie Galldpfel) 3 — game, — grouse, 
ollect. Schneehühner ; — gum, das Cancamum (ein 
Summibarz aus Brafilien und ber Infel St. 
Sbriftoph) 3 eine Art des Eucalyptus auf Reu- 
Dolland; — headed, weißtöpfle, aubaarig 5 
~ heart-cherry, bie weiße Herzkirſche; — heat, 
ie Weißglühhige ; — hellebore, die weiße Nies- 
otlrz 5 — herring, ein friſcher Häring ; — honey- 
uckle, der weiße Futtertlee ; — hoarhound, ber 
veife Anborn (Marrubium vulgare — L.) ; — horse- 
ish, der Walkerroche (Raja fullonica — L.); — 
ron, verzinntes Gifenbled, Weißblech; — land, 
veißer, firenger, thoniger Boden; — lead, das 
Bleiweiß ; — lead-spar, lidter Bleifpath, Weiß- 
leierz 5 — leaf-tree, vid. — beam; — leprosy, 
er weiße Ausſatz; — lie, die harmlofe Lüge; — 
ime, die Tuͤnche; — limed, geweißt, getündt ; — 
ine, N. 7. ein ungethertes Sau; Typ. T. die 
Spatenlinie 3 4. 7. die weiße Linie ; — livered, 
eidifh 5 feig, verzagt, bafenberzig;— maiden- 
air, die Mauerraute, Steinraute (Asplenium ruta 
wraria — L.); — meat, bie Mildfpeife; dad 
fleifch von jungen Hühnern, Kaninden, u.f.w. 3 — 
nechoacan, der weiße Rhabarber, Medoacanna 
von Convolvulus mechoacanna — L.); — oakum, 
ingethertes Werg 3 — oil, Wallrath ; — orach, die 
Sartenmelde (Atriplex hortensis — L.); — page, 
"yp. T. bas Vacat ; — paint, die Bleiweiffarbe ; 
"yp. T-s. — paper, ber Schöndrud 3 to work the 
— paper, die Prime (erfte Form) brudten 3 — pear- 
lum, die weiße Birnpflaume 5 — plum, ber 
Spilling, die Spille ; — poplar, die weiße (ober 
Sulber=)Pappel, Albe, Alber (Populus alba — L.) ; 
— poppy, der Schlafmohn (Papaver somniferum 
L.) ; — pot, der Rahmquark, Gierkäfe 3 — pot- 
ierb, ber Lämmerjalat (Yaleriana olitoria — L.); 
— precipitate, baé weiße Prezipitat; — pudding, 
‘eberwurft ; — pyrite, — pyrites, der weiße 
Schwefel. ober Gifenties ; — root, ber Gonnen- 


o may 
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WHO 


thau, bie Schmerwurz (Pinguicula — L.): — salt, 
calcinirtes Say — ge, Leberwurſt; — 
silver, das Weißguͤltiger, weibghttig Bleierz; — 
stone, ber Weifftein (eine Gebirgsart) ; — stone- 
mari, die Mondmild, das Bergmehl; — swelling, 
Med. T. der Slieb[ywamm; — tail, wie Waeat- 
EAR; — tetter, Med. T. die Meblfledte ; — this- 
tle, die Mariendiftel (Carduus marianus — L.) ; — 
thorn, der Weißdorn {Crataegus oxyacantha — L.).; 
— throat, das Weißkehlchen, die roftgraue Gras—⸗ 
müde (Motacilla sylvia — L.) ; — vitriol, der weiße 
Vitriol, Zinkvitriol ; — wash, die weiße Schminte, 
Tuͤnche; to — wash, v. a. (aus) weifen, ibertindens 
to be — washed, fig. banferott gemadt haben und 
feine Schulden im ©. uldthurm abfigen; — washer, 

er Tuͤncher, Anftreicher ; Ag. ber jeine Gldubiger 
in Golge einer Infolvenzacte betrügt ; — water, 
eine gefährliche Krankheit der Schafes — wax, das 
weiße (gebleihte) Wachs; — wine, ber weiße Wein, 
Weißwein ; — wood (— woods), weiße Holzarten ; 
die Srompetenblume (Bignonia — L.); (— wood- 
tree) der Zulpenbaum (Liriodendron tulipifera — 
L.); U... 1. die Weiße, bas Weiße, Weiß ; ber, die 
Weiße; das Weiße in der Scheibe, Schießmal; 2 
Typ. T-s. bie Lüde ; die weiße Seite, das Vacat ; 
3. B. T. der Eiweißlörper 5; — of an egg, das 
Gimeiß ; — of the eye, bad Weiße im Auge. — 

To WHITE, v. a. weißen, weiß machen; ausweißen, 
tinden 3 bleichen. 

To WHITEN, v. I. a. weißen, weiß maden, aus⸗ 
bleichen, weiß färben, einpubern; IL. m. weiß 
werden; (vom Haar) ergrauen. ; 

WHITENER, s. ber Zündyer, Weißer, Bleider. 

WHITENESS, «. 1. die Weiße 52. Bleiche, Blaffe 5 


3. fe. Reinheit. ; 

WHITHER, adv. wohin ; some —, irgend wohin 5 
no —, nirgend wohin; — he never came, wo er 
nie hinkam; — soever, wohin aud immer, überall 
bin, allenthalben bin. 

WHITING, s. 1. der Whit(t)ling (Gadus merlan- 

us — L.) ; 2. die Tuͤnche; dry —, feingefchlemmte 

reide ; —line, Sea lang. eine dreiſchaͤftige 6 Garn 
Lienz; — pollack, der Pollak (Gadus pollachius — 
L.) 3 — pout, der Steinbolk, breite Schellfiſch (Gadus 
barbatus — L.). 

WHITISH, adj. weißlich. 

WHITISHNESS, s. bie weißliche Farbe, Blaͤſſe. 

WHITLEATHER, «. das Weißleber, alqungares 
Leder. 

WHITLOW, s. 1. das Nagelgeſchwuͤr, der Wurm 
am Ginger, col. das böfe Ding ; 2 die Klauenfeudye 

Krankheit der Schafe) 5 — grass, das Hunger 

lümdyen (Draba — L. 5 das Rageltraut (Illece- 
brum paronychia — J.) rue-leaved — grass, eine 
Art Steinbred (Sari fe L.). | 

el on, s. der Gduerling (eine Art faurer 
Aepfel). 

WHITSUN, adj. zu Pfingften gehörig, Pfingft .... 
pfingftlid) ; — day, ber Pfingfttag, Pfingftfonntag ; 
— holidays, bie Pfingflfetertage; — tide, bie 
Pfingftzeit, Pfingften. 

WHITTEN-TREE, s. der Wafferholunder, Bach⸗ 
holunder, Maßholder, die Maßerle. 

WHITY-BROWN, adj. bräunlid) weiß. 

To WHIZ, v. n. zifhen s faufen, fhwirren. 

WHIZ, s. ber Bite 5 baé Saufen. 

WHO, pron. welder, weldye, ber, die; wer? — 
goes there? Mil. Ph. wer ba? ; 

WHOEVER, pron. ein jeder der, wer aud) ims 


mer. 
WHOLE, I. adj. 1. gang; 2. gefund, heil; — and 
sound, frifd) und gefund; II. s. das Ganze, 
der Inbegriff von Allem, das Spftem ; upon 
(or in) the —, im Ganzen, in Summa, übers 
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haupt 3 endlich, zulegtz3 in a — skin, in beiler 
Haut ; — blood, L. T. Verwandte, die nicht nur 
von bemfelben Paar, fondern von berfelben Reihe 
Borältern abftammen; a — length picture, ein 
Gemälde in Lebenégrife; — measure, Mus. T. 
der ganze Bact ; — sale, I. s. ber Handel im 
Gan en, im Großen; ber Grofvertaut; II. adj. 

angen, en gros; by — sale, im Gan en 3 to 

deal — sale and retail, im Grofen und Kleinen 

einen) verkaufen 5 — sale-business, bet 

vt anbel3 — sale-cost, — sale-price, der En⸗ 

—A— fe wee 3 — sale-merchant (— sale- 
ealer or — sale-man), ber Großhänbler, Groffo- 

händler, Groffirer, Grofit; — sale grocer, ber 

Goloniatipaarenband lee; — sale-purchaser, der 

Engroskaͤufer. 

WHOLESOME (adv. — uy), adj. geſund; heil⸗ 

fase © gut 3 rathfam, nuͤtzlich; a — ship, N. T. ein 
idereé © iff; — ness, s. bie Gefundbeit, Heil- 
famteit 

WHOLLY, adv. ganz, gänzlich, völlig, auf vollftans 
bige Art, durchaus. 

OM, pron. wen, welchen, welche, denen 5 to — 
wem ; weldjem, welder, denen; — I told (spoke) 
of, von dem id) fagte. 

WHOMSOEVER, pron. wen nur, weldhen, welche 
aud) immer. 

WHOOP, s. 1. der Radıruf, bas Nachſchreien, Ge⸗ 
See, (mar —), ber Bd chlachtruf; 2. der Wiebes 

et pupa epops — 

To WHOOP, v. n. a. (nad) ſchreien, nachrufen, 

praia jufcyceien, mit Gefdrei beſchimpfen; 
auszi 

WHOOPING, das Jagdgeſchrei. 

To WHOOT, v. a. & n. vid. To Hoor. 

WHORE, s. bie Hure 3 in compos. — master, (— 
mon "der Hurenjdger; — son, bas Hurkind, 
der ai ar. 

To WHORE. v. I. n. unerlaubten Umgang mit dem 
männlichen Gefdledt haben, hurens II. a. fhän- 
ben, verführen, zur Hure maden (w. ü.); to — 
away, verhuren. 

WHOREDOM, «. 1. die Hurerei; 2. (in ber Bibel) 
Abgötterei. 

WHORISH (ade. — xx), adj. unzüditig, unkeuſch, 
geil burerifd, verhurt ; — ness, s. dag verhurte 

fen, die Hurerei. 

WHORL, WuoRrLe, s. T. vid. WHIRL. 

WHORT, s. die Heibelbeere (Yacei- 

WHORTLE- BERRY, ) cinium mirtillus — L.); 
red —, bie Preifelbeere. 

WHOSE, pron. wefjen ; deffen, deren; — is it? 
wem gehört es? 

WHOSESOEVER, pron. weflen aud), u.f.w. 

WHOSOEVER, pron. wer nur, wer (welder) aud 
immer. 

To WHUR, ». a. das r zu ſcharf ausfprechen, 
ſchnarren. 

WHUR, s. das Schwirren, Saufen, Braufen (eines 
{nell burd) die Luft bewegten Körpers). 

WHURT, s. vid. WHORTLE-BERRY. 

WHY, adv. 1. warum, weßwegen, weßhalb; 2 ei, 
je, nun, aber; — not? (for —?) warum nidt ? 
— so? warum benn? wie fo? — then .., &c., 
nun denn, u.ſ.w.3 — to be sure, ei freilich, if 
(nun) gewiß; this is the reason —, bief ift ber 

rund weßhalb; —, but you boast of it, ei 
(aber) Sie rühmen fid deffen. 

WICK, «. ber Docht; — ya bas Dodtgarn. 

WICKED (ads. — LY), adj. ottloé, Sercudht 
verfludt, laſterhaft, böfe, ſaie t, ſtraͤflich; 
muthwillig, ſchalkhaft, leidtfertig; the — , 
die Gottlofen ; — rogue (— wretch), der Bare. 
wicht, Srafhelm. 


WIL 


WICKEDNESS, «. 1. die Bottlofigkeit, Bets: : 
eihtiertigtei it. 

WICKEN, s. (— tree) ber Epeicimphun: f 
bus aucuparia — L.). 

WICKER, adj. von Weidengweigen gefiedke:: - 
basket, ber (geflocdhtene) Sort 5 — cage, ie. 
flodtene Käfig; — chair, der geflodten Ex. 
ba kn der Etrohteller, Schuͤſſelring; — o- 

8 Flechtwe 

WICKET, * t. das Hförtäen, Zhhrdnn; : 
Ball Rabe, das Ba ck en Gridetipzl. 

Wieeterire 5. 

WIDE, adj. & adv. (& —— weit; ber... 
entfernt, fern; far and —, weit und tert; : 
expanse, eine große Fld che; — from the = 
fern von ber Wahrheit; six inches —, ki: 
breit; — armed, weitdfttg 5 — open, gat: .~ 

— spread, weitverbreitet 5 3 — spreading, 1:7 
(aus)be nenb, weitlaufend. 

To WIDEN, v. I. a. erweitern, ausweiten; |. 
ſich erweitern; 3 fic) weiten, weiter werben. 
WIDENESS, s. bie Weite, Breite, Hebmm 
WIDGEON, s. die Pfeiſ-Ente, Spea 
Rothhals (Anas ferina — 

WIDOW, s. bie Wittwe ; ira, die (Bar: | 
Wittwe 5 — hunter, der Pittwenidger, F tia 
eine reihe Withve; — maker, der Bie 
cher; — tail, ber Seilanb, Zindel (ein Ci: 
— wail, bie Heinere Sonnenwende, Sonne: 
(Cneorum tricoccum — L.). 

To WIDOW, ». a. 1. Ue Weithoe maden; ?- . 
einem Wittwenſi de beſchenken (w. ü.); IK! 
blößen, berauben. 

WIDOWER, «. der Bithver. 

WIDOWHOOD, «. ber Wittwenftend, S— 


ftand. 
WIDTH, «. die Breite ; Weite. 

To WIELD, v.a. handhaben, ſchwingen⸗ fear 
regieren, führen ; 3 to — the sceptre, regiert!” 


WIELDLESS, adj. nicht zu handhaben. 
WIELDY, adj. handlich, ſchwingbar, fawn’ -" 
WIFE, s. (pl. Wives) bie Frau, Chefrar * 
tinn. 

WIFEHOOD, s. ber Stand einer Ghefraw i= 


ftanbd. 

WIG, s. das falfche Kopfbaar, bie Perrscs.- 
block, ber Perridenftod ; — caul, das Fr 
neß; — maker, der Perruͤckenmacher. 

WIGEON, s. vid. WIDGEON. 

WIGHT, s. der Widt, Kerl, bas Ding Br 

WIGWAM, «. bie Hütte der norbamenk:: 
Wilden. 

WILD (adv. — ty), adj. 1. wild, ungedite 
zuͤgellos; 2. wuͤſt, unbewohnt; 3. une! 
ordnungslos, plantos 5 3 4 ausihweitt, 
ſchwaͤrmeriſch, eingebildet ; 5. flüchtig, uns 
veränberlich, wantelmüthig, feltfam ; 6 ': 
lih, furdtbar ; — basil, die kleine Be 
der Wirbeldoften (Clinopodium vulgare — 
beast, bas wilde Thier; Ag. Unthier; — 
fight, das Dhiergefedt ; — bee, die IE 
— boar, das wilde Schwein ; — bore, unjs""- 
teter Tamis aus Yorkfhire ; — briar, die + 
rofe, Hagebutte (Rosa canina — L); —" 
garlic, ber Allermannsharnifc, bie Eirgenn 
lium victorialis — L.); — bugloss, ber 8m 
bals (eine Pflanze - Zycopsis — L.) 5 — c=: 
die wilde Lychnis (Silene virididora — L'. 
carrot, die Möhre, ber Moͤhrenkuͤmme! (- 
carota — L.) 3 — cichory, bie wilde ides: 
chorium intibus — L.) 3 — cucumber, dk a 

urke (Momordica elaterium — L.) 3 — eumı.: 
oftardlümmel (Lagacia cuminoides — L':" 


WIL 


iM, der Bavenfendet (Athamanta meum — L.) 5 
— dove, die wilde Taube; — fig-tree, der wilde 
Feigenbaum (Ficus carica — L.)53 — fire, baé 
wiechifche ee ne Heuer; der Sprih- 
eufel ; ber Rothlauf ; — flax, das Leinfraut (A- 
irrkinum linare — L.); — fowl, daé wilde Ge- 
lügel; — garlic, der wilde Knoblauch (Allium 
rsinum — L.)53 — germander, der Gamanbder 
Teucrium — L.) 3; — goat, die Gemfe 5 — goose, 
ie wilde Gané (Anas anser — L.) 5 die canadiſche 


Sand (Anas canadensis — Ls — goose-chase, 
ie wilde Ganfejagd 5 unnüge aie nuglofe 
Bemühung 5 col. ber Aprilgang, Fleiſchergang; 
— grape, der Klimmen (Cissus — L.) 3 — baw- 


ree, vid. — service; — honey, der wilde Honig 3 
— hops, die Baunrübe (Bryonia alba — L.)3 — 
orseradish, der bretagner Rettig; — land, bie 
yeibe, Wuͤſte; der Urwald, das unangebaute Land; 
-liquorice, baé wilde Suͤßholʒ (Glycirrhiza— L.) 5 
— master-wort, ber Gieriſch, Geißfuß (A gope- 
tum — L.) 5 — marjoram, ber Doften (Origanum 
- L.)5 — nep, vid. — hops; — oats, ber wilde 
oder taube) Hafer, Windhater ; he has not yet 
owed his — oats, prov. er bat fid) die Hörner noch 
icht abgelaufen; — olive (-tree), ber wilde Del- 
aum (Eleagnus — L.) 3 — parsnep, die Zucker⸗ 
surgel (Sium sisarum — L.) 3 — pine, die Kiefer 
Pinus sylvestris — L.); — plantain, der breits 
lätterige Wafferwegerich (Alisma ranunculoides — 
~)$ — plum, die Schlebe 3 — radish, der Hede⸗ 
id), Aderfenf (Raphanus raphanistrum — L.)5 — 
oad(-stead), die offene Rhede; — rocket, bie 
Bafferraute (Sisymbrium — L.)3 — rose, der 
abnebuttenftraud) (Rosa canina — L.) ; — rose- 
lary, ber Roémarin (Rosmarinus — L.); — rue, 
ie Hermelraute (Peganum harmala — L.); — 
ervice, ber wilde Eperberbaum, bie Elzbeere 
Crategus torminalis — L.)3 — sow, bie Ba 

- stock, der Stod, Stamm ; — tansy, der Gan- 
'tid) (Potentilla anserina — L.); — teazel, bie 
ide Karben diftel (Dipsacus sylvestris — L.) 5 — 
ree, der Wilbling, wilde Frudtbaum ; — weather, 
Hlechtes Wetter 5 — woad, das Gelbfraut (Reseda 
ıteola — L.) 3 — youth, ber irbfang. 

ILD, s. die Wildniß, Wäftenei, Cindde. 

ı WILDER, e. a. in Irrthum verwideln, vers 
irren, verwilbern 3 irre führen. 

ILDERNESS, s. 1. die Wildniß, Wiifte ; 2. der 
dart, bie englifche Gartenanlage. 

ILDING, s. der Hagapfel, Holzapfel, wilde 
Ipfels — shoots, Wafferfhößlinge; — tree, ber 
ide Apfelbaum. ; 
ILDNESS, s. 1. die Wildheit; 2. Wüftheit, Un- 
ngebauthett 5 3. Unregelmafigteit ; 4. Ausſchwei⸗ 
ing; 5. Zerſtreuungz 6. Verftandeözerrättung, 
zeiſtesverwirrung. 

ran bie Lift, Schalkheit, Tide, der Betrug, 
Streich. 

WILE, v. a. betrügen, täufchen (w. &.). 

ILFUL (adv. — ty), adj. 1. eigenwillig, eigen- 
nnig, balsftarrig, bartnädig ; 2. vorſetlich, ab⸗ 
cht lid. woiffentlidy teiwillig, col mit Fleiß. 
ILFULNESS, s. ber Gigenwille, Eigenfinn, die 
yartnädigkeit, Berkehrthert. 

ILINESS, s., die Lift, Verfdlagenheit, Sdelme- 


rt. 
ILK, « vid. WHELK. 
ILL, s. addr. ftatt Wırrıam, Wilhelm (Manns⸗ 


ame). 

ILL, s. 1. ber Wille, die Willkühr, das Wollen, 
Jelieben 5 2. die Wahl; 3. Macht, Regierung ; 4. 
er Befehls 5. das Verlangen, die Neigung, der 
Bunfd); 6. — or last — , der legte (ober Sterbe=) 


WIN 


estates at — , Padtungen, beren Pacht zu jeder 
pit aufgehoben werben Tann; to have one’s —, 

emandes Zuflimmung haben ; to have all things 
st —, Alles nad Wunfd oder zu Gebote 
haben; to prove a —, ein Seftament publiciren ; 
to put one in one’s — , einen im Teſtamente be= 
benfen; — with a wisp, bad Irrlicht, der Irr⸗ 
wifd) (ignis fatuus) ; — worship, ber felbfterwählte 
Gottesdien 
To WILL, v. I. a. 1. wollen; 2 begebren, wine 
fen; 3. befeblen, beifens 4. durch Zeftament 
verfügen, teflirens I —, ja! (bei ber Srauung) 5 
1—, id will; II. aux. (im Suturum) werden; 

ou —, bu wirft, u.f.w. 

ILLED, adj. in compos. vom Willen geleitet, 
geneigt, gefinnt 5; ill —, bdéwillig, übel gefinnt, 
tuctiſch; self —, eigenwillig, eigenfinnig, bart 


n 

WILLER, s. ber Wollende. 

WILLIAM, «. Wilhelm (Mannsname). 

WILLING (adv. — Lr), adj. 1. willig, bereitwillig, 
bereit, muthig; 2. freiwillig, von felbit ; 3. beliebig; 
I am — to believe (think), id) glaube gern; I am 
very — to do it, ich will es fehr gern thun; — or 
unwilling, er (fie, e8, man) mag wollen ober nidt ; 
God — , fo Gott will ; — hearted, bereitwillig. 

WILLINGNESS, s. bie Willigkeit, Bereitwillig- 
keit, bad Gernthun. 

WILLOW, s. die Weide (Salix — L.)3 dwarf —, 
die Wafferweide, Zwergweide; spiked — , der 
Schlingbaum, die Papitweide (Virburnum opulus 
— L.)3 water — (-tree); (vid. unter WATER); 
— herb, ber Weiderid) (Lythrum salicaria — L.) 3 
ber gelbe Weiderich (Lysimachia vulgaris — L.) 5 
(or French —), bas Weibenrdéden (Epilobium — 
L.) 3 — galls, Wetbenrofen ; — garland, der Wei- 
denfrang 3 — lark, bie Weidenlerche, der Baum⸗ 
pieper (Anthus arboreus — Bech.) ; — myrtle, ber 
Gagel (Myrica gale — L.); — plot, der Weiden⸗ 

laß, bas Weidengebuͤſch; — shavings, pl. Wei- 

nfpdbne ; — sheets for hats, das Weidenbaftge- 
fleht zu Hiten ; — tufted, mit Weidengruppen 
bewadfen; — weed, das Fldhtraut (Polygonium 
persicaria — L.)3 — wort, bie Weidwurg; — 
wren, vid. WREN. 

WILLOWED, adj. voll Weiden. 

WILLOWISH, adj. weibenfarbig. 

WILLOWY, adj. voll Weiden. , 

WILY (adv. — ty), adj. verſchlagen, verfhmißt. 

WIMBLE, s. der Windelbohrer, (Drill=) Bohrer. 

WIMBREL, s. vid. WHIMBREL. 

WIMPLE, :. 1. + ber Schleier (bei den Nonnen), 
ein Schleier zur Bedeckung des Halfes und Bu- 
fens; 2. der unechte Portulak (Peplis portula — 
L 


To WIMPLE, v. a. + verfcleiern, überwerfen, 
berabziehen, beruntergieben (einen Schleier). 

To WIN, v. a. & n. I. gewinnen, ftegen, erobern; 
2. fig. überreden ; 3. erlangen, gewinnen, einneh⸗ 
men; to — of .. , Sieger feyn, fiegen über.. ; to 
— on (upon) the heart, das Herg einnehmen. 

To WINCE, v. n. 1. fid) winden, trammen, einer 
Sade auszuweichen fudjen5 2. (befonders von 
Pferden) hinten ausfchlagen, ftampfen, ragen. 

WINCER, «. ein Pferd, u.f.w., das ausſchlaͤgt. 

WINCH, s. ber Haspel, die (Garn=)Winbe, Spin- 
del; die Kurbel; — of the screw, bie Richtfpindel; 
a — of a horse, ein Fußſchlag (Ausfchlagen) eines 
Pferdes. 

To WINCH, vid. To Wınce. 

WINCOPIPE, «. baé gemeine Gauchheil ( Anagal- 
lis arvensis — L.). 

WIND, s. 1. der Wind; Athem; 2 Laut, Ton; 


Bille, bag Zeftament, Bermähtniß 5 Z. T-s.{ 3 die Blaͤhung; 4 Nichtigkeit; 5. Darwnvind- 
2 


WIN 


tust (eine Krankheit der Schafe; the four u nit 
die vier elt gegenden ; N. T-s. a — 
mai Be eil ber Windrofe; a 
—, ein ftarfer Wind; side —, ber 
to be upon a —, dicht beim Winde ‘igen to 
the — , die Luv gewinnen, ober (einem) bie 
ou sins to get (or gain) the — of a ship, einem 
e ben Wind abgewinnen, abtneifen; — upon 
the quarter, vid. QUARTER-WIND; to right in 
the — ’s eye, gerabe in ben Wind fegeln3 to go 
with the —, vom Winde getrieben werden; to 
sail with — and tide, mit günftigem Winde und 
giinftiger Fluth fegetn; to sail against — and tide, 
gegen Wind und Fluth ſegeln; to sail before the 
—, dor dem Winde Bin to have the — in 
one’s teeth, gegen ben den Wind 1 fegein; to sail or go 
near the —, bei be fegeln ober halten; 
to wait for a — » 37 Ginen) günftigen Wind war- 
ten; between — and water, den n Wind und 
Waffer (a (auf ber Ebene bes Hlecfpiegels) 5 — 
and weather serving (permitting), Af. E. Wind und 
Wetter bienend (in adhtbriefen) to be in (good) 
—⸗ grten Ademn (forte Lungen) befigen; to 
break —, fid) ber Blähungen entledigen; Sp. 
Ph-s. to break the — of a horse, ein Pferd über: | W 
reiten, Aberiag en to carry the —, ben Kopf bod 
(die Nafe in g lege Hbbe mit ben Ohren) tragen; 
col. ph-s. to or take) —, Winb fangen, aus- 
Yommen, be ant rudtbar) werben 3 to go down 
the —, in Verfall kommen; Feman ben & to bare 
or take the — of one, fiber Semand den Vorthei 
bie Oberhand gewinnens in the —, im een to 
raise the —, cant. fid) Gelb verfchaffen ; prov-s. it 
is an ill — that blows nobody (any) good, zu 
etwas tft aud) das Unglid gut; — beam, ber 
Kebhloalten; — berry, vid. WHORTLE-BERRY ; — 
bound, von wibrigem Winbe aufgehalten 5 3 — 
chest, bie Windlade; — calic, die Windkolik; — 
dropsy, bie Dindſucht Blaͤhſuchtz — egg, das 
Windei, Sporel 3 — fall, das vom Winde abge⸗ 
fchlagene Obft; Kg. ber unerwartete Gluͤcksfall, 
und, baé unerwartete Vermaͤchtniß; ber Schlump, 
trandfegen 3 — fallen, vom Wind abgefchla en; 
— fallen trees, der Windbrud 3 — flower, bie 
mone, das Windröschen (Anemone stant — fur 
nace, ein Dien, when Zus durch eine kuͤnſtliche Vor⸗ 
—— wirkt wird; — gage, der Anemometer, 
dmeſſer; — gall, bie Flußgalle (Gef ult 
an ben Küßen ber Pferde); — gun, die Wind- 
büchfe3 — hatch, Min. T. ber Fbrderihadt; — 
hover, der Bannenweber — cenchris — L.) 3 
— instrument, das Blasinftrument ; — mill, die 
Windmühle; — mill-hill, der Binbmablendige 
— month, ber Windmonat, Movember 5 
bie Luftroͤhre; 3 — pump, eine Pumpe, bie die bud 
Wind bewegt wird; — ranner, vid. — hover; — 
road, — rode, N. T. wird von einem Schi iF ge: 
braudit, das bei einer Windwaͤrtszeit vor 
liegt, und von der Stärke bes Windes gegen ben 
Strom getrieben wird; — row, der Schwaben ; 
die zum Trocknen aufgeftellte Reihe Vorffteine ; 
— sail, N. T. das — Luftſegelz — seed, 
bas Bärenoh r gant Pflanze — Arctotis — L.) 3 
— shock, vi indverlegung, Ser Bindbrudy 
Windriß (befonders ber Bäume); — sucker, vid 
hover; — swift, winb{dnell, nell wie ber 
Bind 5 Tote Gite ein vom inbe au bie 
‘ Seite gelegte ff; — ti egen ben 
geſchuͤtzt; — thrush, bie Bisher (Turdı 
. (in Derb.) bie 


ea or * 


iliacus — 
Wetterſtreck 
To WIND, v. 1. a. 1. blafen ; 2 winden, umwin⸗ 
den; wideln ; einwideln ; 3. dreien, wenden (ein 
Schiff); feuern, lenten, richten ; 4. lüften, item, 


23 — way, Min. T. 


WIN 


dur laffens 5. wittern, {pairm; » - 
—— — umwickeln; — v 
— in or into, fg. bringen in .. , führen 

— off a bottom, einen Knaͤuel —8 shen 


benz; to — out, —— to — — 

den, ſpannen; men (et (ein 

—— n (eine Uhr) 5 —eS ocbnen 

erheben ; endigen, beſchließen; M. Pa. wa 

an account, eine Rednung abſchließen; w—s 
a business, ein Geſchaͤft fchließen, abmater. = 
wideln; II. =. fic) winden 5 (ehtängeln, fid tha 
geln; fid) einfchleichen 5 fid) dreben, änten: - 
out, fid) losmachen, ftd) berauswideln; X. 7 
how winds the ship? wo liegt bat Gdyff an! = 
ship winds up, das Schiff dreht ober ters = 
einem Anker auf. 

INDAGE, s. Gun. T. ber Spielraum ann hb 
none; the — of the partners for the play d> 
masts, N. T. ber Spielraum oder bie Sp 
der Maften. 

WINDED, adj. in compos. mit Wind ever Ihr 
verfeben, athmig ; long — , 1. mit langem Ita 
langathmig 5 2. langroettia 5 3 short —, mi tz 


WINDER,“ 1. ber Boinbecbe, — 


(ers Windende 5 2. Hafpel, die Winde; wos 

pl. T. Seidenhaspelvahmen 5 winder-mew, tu’: 

meve (Larus ridibundus — L.). 

END BB» s. 1. bie Winbigkeit, Kc 
ti pi 2 Aufblähung, Aufgedunfenter . 


| WINDING, s. 1. dad Blafens; N. 7. ber HF 
ber Bootémannepfeife) 2. das Winden; I: 
Krümmungs Min. T. die Wendung eines T=: 
anges; windings and turnings, Me from: 
an Ange 5 —curve, bie Wellenlinie 3 — engine. bh 
T. ein Hebezeug mit Gimern 3; — butt, N. Ti: 
um ben Bus eines Schiffes krumm liegen & 
einer lante; — horn, das Walbhorn ; — ;: 
ah fdlangelnde Pfad; — sheet, das br 
Pay terbehemb, Dodtenbemb 5 — stair » 
— staircase, die Wendeltreppe ( leiden 7 
Mufcelart) 5 3 — tackle, N. T. ber ide. 
die Gien; — tackle-pendant, ber Pine 


Gien 

WINDLASS 

Krahn, Kranidy, die Waaremwminde ; A ht 
Bratipitl bie Anterwinde ; 3 N. T-s. Spas: - 
eine Art Kruͤppelſpill, womit bas Laljerees m 
Wandtaues oder der Läufer einer Sale = 


olt wird; ein ey me Krüppelipill, weld = 


WINDLAS, WINDLACE), & 


rehern umgebrebt wird. 
WINDLE, «. die Spindel; der Haspel. 
WINDLESS, adj. 1. ohne Wind ; 2 atbemisi 
WINDOW, s. 1. dad Zenfters 2 bie feng 
liche Deffnung 3 — bench, die Fenfterbat: 
blind, der Fenſterſchirm; — sill, die Renta! 
un 3 — curtains, Senftergarbinen; — hr 
enfterrahmen ; — glass, das Feakıt:: 
— sah, ber Genfterrahmen (an einem Kv 
fr )3 — shutters, bie $enfterladen; — ws: 
enfterfteuer. 
To WINDOW, v. a. 1. mit Zenftern vere 
2. an bas Genfter ftellen (w. ü); 3 —— 


). 
WINDOWY, adj. mit Deffnungen wie ein je? 
eben ; durchkreuzt. 

b| WINDWARD, L. adv. § adj. N. Ph. gegen den S: 
windwaͤrts, winbab, luvwaͤrts; II. s. ov Er 
feite, Luvfeite; to get the — of .., einem < 
milgen 5 to ply (turn or work) to —, didi >” 
% —* oder in den Wind a chen, ben ©“ 
abtneifen. 

WINDY, adj. 1. windig; 2 blähend; wu & 


WIN 


yungen; 3. leer, eitel, nichtigs 4. ftirmifh; — 
:xpressions, Ag. bodtrabende Ausdrüde ; — rup- 
ure, S. T. der Windbrud. 
INE, s. der Bein; — needs no bush, prov. 
jute Waare verkauft fid) ſelbſt; — bibber, der 
Beinfäufer ; — bottle, die Weinflafde ; — cask, 
as Weinfaß; — cellar, ber Weinkeller ; — cock, 
er Dahn zum a A — conner, ber 
Luffeher über das Weinmaß, Weinauffeher, Wein- 
iftter, BWeinkofter ; — cooler, der inkuͤhler; 
— cooper, ber Weinkuͤper; — cup, ber Wein⸗ 
cher ; — funnel, ber nteichter 3; — glass, baé 
Beinglaé ; — lees, pi. Weinhefen ; — licence, die 
Srlaubniß zum Weinvertauf, der Weinfdhant ; — 
neasure, das Weinmaß ; — merchant, ber Wein 
Andler, (in N. D.) Weinverlaffer; — muller, 
as Gefäß zum Weimvdrmen; — offerings, das 
Eranfopfer, bie Libation; — porter, der Wein⸗ 
chroͤter, (in fe melt Kifer, Riper; — press, 
ie Weinpreffe, Kelter ; — seller, der Weinhaͤnd⸗ 
er, (in N. D.) Weinverlaffers — skin, der Wein⸗ 
thlaud); — sop, baé Weinmuß; — trade, der 
Seinbandel s — vinegar, der Weineſſig; — 
raiter, ber Weinpräfentirteller. 
INEFRID, WınIFRED, s. Wanifreda (Frauen⸗ 
lame). 
INELESS, adj. ohne Wein, weinlos. 
ING, s. 1. ber Flugel, Fittig, bie Schwinge; 2. 
g. der Flugs 3. Sdhugs 4. der Geitenjchoß, Sei- 
enzweig 3 5. die Geiten(mauern) 5 6. die Gouliffe, 
rings of the ship's hold, N. T. die Seiten bes 
Schifferaumeß; a wing of plover, ein Paar 
Libige; to make — to... , den Glug ridten nad 
-3 to take —, auéfliegen 5 to be upon the —, 
g. auf dem luge ftehen 3 — callipers (— com- 
asses), pl. Dangzirtel mit einer Stellftange; — 
left, B. T. gefiedert, geſchlizgt; — footed, ſchnell⸗ 
Gfig, fligelfdnell; — hair, das Achſelhaar; 
- pea, die Spargelerbfe (Lotus tetranoglobus — 
„)3 — sail of a ketch, N. T. das Gaffelfegel oder 
3efanfegel einer Kits; — shell, bie Klageldece ; 
7, T-s. — stoppers, die Schwalenbalfen an den 
Seiten bes Schiffes im Kabelgat; — transom, ber 
yefbalten. 
| WING, v. a. 1. (be)fliigeln, beſchwingen; 2. 
sit Geitentheilen verfeben; 3. mit den Flageln 
sagen; ſchwingen; Ag. erheben; 4. Sp. T-s. flü- 
eln (in den Zlügel ſchießen) 5 (beim Duell) durch 
ie Schulter (den Arm oder das Bein) fdhießen ; 
» — one’s course, feine Schritte beflügeln ; fid 
uffchwingen. ; 
INGED, adj. 1. beflügelt, geflügelt, beſchwingt; 
g. ſchnell; 2. in den Fldgeln verwundet; 3. von 
jögeln wimmelnd; 4 B. T. mit flügelförmigen 
ortfägen verſehen; — mullet, der Springfifd 
Erocastus exsiliens — L.); — pea, die Odererbfe 
Pisum ochrus — L.); die Spargelerbie, vid. 
VING-PEA. . 
INGLESS, adj. obne Klügel, ſchwingenlos. 
INGY, adj. vid. WINGED. 
WINK, v. 4. die Augen ſchließen, blinzen; mit 
m Augen blinken, ſchwach ſchimmern, dbammern ; 
»— at, eine Auge zubrüden bei .., burd bie 
inger fehen, nicht fehen wollen, nachſehen, über- 
Hen 3 to — at (upon), einen Wink geben, zuwin⸗ 
n; winked at, überfehen; winking at, das 
tachfehen, Ueberfeben. 
INK, s. ber (Augen)Blid ; das Schließen ber 
ugenlieber; der Winks col. ph-s. to tip one the 
-, einem (quhminten ; I did not sleep a — all 
ight, id) babe bie ganze Nacht tein Auge gugethan. 
INKER, «. ber 
pr winkers), 
ferbe. 
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lingende ; Winkende; — pieces 
Augentlappen, Scheuleder für 


WI 


WIR 


WINKINGLY, adj. mit halb verſchloſſenen Au 


en, blingend ; wintend. 

INNER, s. ber Gewinner ; he is the —, er bat 

ervonnen. 

INNING, I. adj. gewinnend 3 fg. einnehmenb ; 
to have a — way with .., fid) beliebt maden bei 
ef back, baé Quittmaden; — post, (auf 
Rennbahnen) das Biel; II. s. dad Gewinnen, Er⸗ 
obern 5 der Gewinn, Nugen, Vortheil. 


To WINNOW, v. a. 1. wannen, ſchwingen, worfeln, 


worfen; fächern, faͤcheln; 2. wie mit ben Zlügeln 
fhlagen; 3. Ag. prüfen, ſichten; erwägen ; ſchei⸗ 
ben; to — the truth from falsehood, Wahrheit von 
Falſchheit fondern. 


WINNOWER, s. der Kornſchwinger, Worfler ; fig. 


Sichter, Prüfer. 


WINNOWING, part. s. das Wannen, u.f.w. 


M. E. (in Gpefenrednungen) baé — von 
Getreide, ufro.)3 — basket, die Futterſchwinge 
(aud) H. 7.) 3 — sieve, die Wanne (zum Getret- 
deſchwingen), bie (Korn-)Schwinge. 
NTER, s. 1. der Winter; 2. Typ. T. der Unter= 
balten, Querbalken; — aconite, die Chrifhour; 
(Helleborus hyemalis — L.) 3 — apple, der Win- 
terapfel; — ’s bark (— ’s cinnamon), die Win⸗ 
terérinbe, die magellanifhe Rinde; — barley, bie 
Wintergerfte ; — beaten, vom Winter befchädigt ; 
berry, bie Winterbeere (Prinos — L.); — 
bloom, der Maybufd, flebrige Felfenftraud (Aza- 
lea viscosa — L.)3 — cherry, bie Judenkirſche 
(Physalis alkekengi — L.)3 — citron, eine Art 
Winterbirn ; — cress, die Winterkreffe (Erysimum 
barbarea — L.) 3 — cricket, das Winterheimeden ; 
— crop, das Wintergetreibe ; — fallow, das im 
Winter umgepflügte Aderland; — fallowing, daé 
Umpflügen der Felber im Winter ; — garden, der 
Wintergarten; — green, das Wintergrün (Py- 
rola rotundifolia — L.); — house, bad Winter: 
haus; — lodge, — lodgement, B. T. baé Win- 
terhaus; — night, bie Winternadt; — pear, bie 
Winterdirn; — quarters, pl. das Winterquartier ; 
to — rig, v. a. provine. im Winter umpft gen; — 
rocket, vid. — cress; — savory, bie Winterfatus 
reis — season, bie Winterzeit ; consumption for 
the — (season), der Winterbedarf ; — solstice, 
die Winterfonnenwende ; — tempest, der Winter 
rm; — top-gallant-sails, N. T. die Winters 
ramfegel ; — 's way, daé Winterhaftes — wea- 
ther, baé Winterwetter. 


To WINTER, v. I. n. den Winter zubringen, 


wintern 5 N. T. überwintern, Winterlage halten ; 
II. a. überwintern ; den Winter über unterhalten, 
den Winter hindurd (im Stalle) füttern, durch⸗ 
wintern. 


WINTERY, adj. winterhaft, winterlich, winterifch, 


winterig. 


WINY, adj. weinartig, weinidt, nad Mein 


fchmedend. 


To WIPE, v. a. wifden, abwiſchen, trodnen ; fg. 


reinigen; to — away, wegwiſchen; to — down, 
abwiſchen 5 to — off, abwifden ; Ag. auswegen 5 to 
— out, auswiſchen, verrwifden. 


WIPE, s. 1. das Wiſchen, Abwiſchen; 2 col. ber 


Wiſch; 3. Ag. Wifcher, Verweis, Auspuger, Hieb, 
Stich; 4. der Kiebig (Tringa vanellus — L.); to 
give a —, darüber wiſchen; Ag. einen Wilder 


geben, ausfchelten. 


IPER, s. 1. der Wifchende, Wilder; 2. das 


Wiſchtuch. 


iſch 
WIPING, s. dad Wiſchen; — clout, das Wiſchtuch, 


der Wifdlappen, Wild. 


WIRE, s. der (metallene) Drabt; to —, v. a. mit 


Draht befeftigen; to — draw, v. a. Drabt ziehen ; 


| fig. in bie Lange ziehen; verbrehen; (— into .., 





WIR 


gu ..) to — draw one, einen ausziehen, ausplün- 
dern; — drawer, ber Drahtzieher; gold — 
drawer, ber Goldzieher; — drawing machine, bie 
Drabtbank, Ziehbank; — drawing mill, die Drabt- 
mule 3 — fender, die Drabtftilpe 3 — gauge, ein 
Drahtmaß, eine Drabttlinte; — gauze, die Draht⸗ 
gaze; — grate, bas Drabtgitter ; — grub, vid. — 
worm; — pliers, pi. die Drabtzange, Biegzange 5 
— ribbon, das Drahtband, (N.) Wierenband; — 
string, die Drabtfaite ; — tacks, Deahtiihte, Paz 
riferftifte ; — worm, der Kornwurm, Kornwolf 5 
— work, das Drabtgitter. 
WIRY, adj. dräbtern. 
WISDOM, s. 1. die Weisheit ; 2. Klugheitz 3. bie 
Seisheit Galomonis (ein Bud) der heiligen 


reift). 

WISE, adj. 1. weife; 2. klug, verftandig, geſchickt, 
erfahren, fundig; 3. in Zauberkuͤnſten geichidt ; 
4. ernft, ernfthaft; one word to the — is as 
good as a hundred to a fool, dem Verftaͤn⸗ 
digen genügt ein Winks — acre, ber Weife, Weis- 
peitöprebiger, Sentenzenfpredyer 3 cont. Narr, 

uns, Pinfel 3 hearted, (in ber heiligen 
Schrift) weife, tug, geſchickt; — man, der ate 
Wahrfager; — woman, die Fuge Frau, Wahr: 
fagerinn, Gladsprophetinn. 

WISE, s. die Art, Weife; in no —, auf Feine 
Weife, teines Weges ; in any — ſchlechterdings. 

WISELY, ado. weislich, kluͤglich, verftändig. 

To WISH, v. n. & a. 1. wuͤnſchen, verlangen; 2. 
erbitten; as my heart could —, nad Herjené- 
wunfd 5 to — for, wänfden, fid) fehnen nad) .., 
erfehnenz to — curses on somebody, Jemand ver= 
fluden 5; to — joy of .. (at), gratuliren, Gläd 
wünfchen zu ..3 I— to God you had done it, 
wollte Gott Gie hätten es gethans to — (one) 
well, (einem) Gutes wiinfden, (ihm) wohl wollen, 
— gut (geneigt) ſeyn; wished for, erwuͤnſcht, 
erſehnt. 

WISH, s. der Wunſch, das Verlangen, Begehren; 
she has her —, ihr Wunſch ift erfüllt. 

WISHER, s. der Wünfchende, Sehnenbe. 

WISHFUL, adj. wuͤnſchend, febnend, febntid, 


ſehnſuͤchtig. 
febntidy mit Verlangen. 


WISHFULLY, adv. 

WISKET, s. der Korb. 

WISP, s. der Wiſch, das Bündchen, der Bäfchel ; 
— of hay, baé Bündchen oder der Buͤſchel Heu; 
— of straw, der Strohwiſch; a — of snipes, Sp. T. 
ein Paar oder aud) drei Schnepfen. 

‘WISTFUL (adv. — Ly), adj. 1. ernfthaft, tieffine 
nig, gebantenvoll, ausdrudévoll, bedeutungévoll, 
bedeutend, aufmerffam ; 2. febnlidy, fehnfüchtig. 

WISTIT, s. der Uiftiti, Wiftiti (ein Affe, — Hapale 
jacchus — L.). 

3 wir (viz.), als, naͤmlich, wie folgt, das ift, bas 

eißt. 

WIT, s. 1. der Wig, Kopf, Verftand, Mutterwwis ; 
2. die lebhafte Cindilbungéstraft ; Cinbildung; 3. 
der wigige Gedanke, wikige Einfall; 4. wißige 
Kopf, Mann von Geift, Schöngeift; Wigling 5 
Virtuos; to learn —, (durdy Schaden) gefdert, 
Müger werden; to teach one —, einen wibigen, 
tlüger machen; wits, pl. der (gefunde) Verftand ; 
to be out of one’s wits, feinen Gerftand verloren 
haben, nicht gefcheit ſeyn 5; to be frightened out of 
one’s wits, (por Schreden) außer fidh feyn 3 to be 
at one's wits’ end, nicht flug genug (in Bers 
legenbeit) ſeyn there I am at my wits’ end, ba 
ftebt mir der Verftand til; one of the first-rate 
wits, einer ber beften Ripfe; — starved, geiſtes⸗ 
arm, geifttos 3 — worm, der Wiserftirer. 

WITCH, s. die Here, Bauberinn; — elm 
hazel), bie enguiſche breitblätterige Rafter (Ulmus 


wıT 


Scabra — L.); — hazel, bie Hopfentude ics. 
pinus ostrya — L.); (Virginian — r- 
tree), der Bauberftraud) ( Hamamelis virgina - 
L.); — meal, baé Herenmehl (Semen Iype: : 
witches’ batters bie —— — = 
toc — L.); — play, a6 enſpie 
To WITCH, v. a. bezaubern, beberen. 
WITCHCRAFT, s. bie Saubertraft, übers: 
lide Kraft; Zauberei, Hererei. . 
WITCHERY, «. die 3auberet, Hexerei. 
WITH, prep. mit, nebft, fammt ; durd, ves: r- 
auf, über, an, in, fit; vor; unter; God «- 
you, Gott fey mit dir; come along — me. tm 
men Sie mit mir; to write — a pen, mit tz 
geber dhreiben; to cure a disease — fasting. m 
rankheit durch Kaften Heilen 5 to be — ch. 
ſchwanger feyn ; surrounded — the sea, wa k 
Gee umgeben; to be angry — one, auf \er::< 
böfe feyn 3 to be in favor — one, bei um x 
(in Gnabden) flehen; he parted — every thin: 
had, er gab Alles hin, was er Batte; it its wx - 
ou as — us, es ift (e8 verhält fich) mit = 
onen nicht fo wie mit (bei) uns; it iwawa 
thing — him, es ift fo fein Gebraudh ; to be or‘ 
conceit — .., nit länger mehr Gefallen fer 
an ..3 to trust one — a secret, Semandea r 
Geheimniß anvertrauen; to weep — sorres, = 
Kummer weinen ; gray-haired — anguiab. = 
Kummer grau geworden; one — another. & 
ins Andere gerechnet; mit einander, zualeiti - 
that, damit ; hierauf. 
WITH, s. die Weidenruthe, eid. Wires. 
WITHAL, adv. jugleid, aud) nod, danela, t- 


naͤchſt, ubrigens. . 

To WITHDRAW, v. I. a. 1. entgiehen; ja= 
iehen, mwegziehen, abziehen ; 2 wegrufen, at 
den; to — an order, einen Auftrag zurkdute 

widerrufen, Gegenorder geben II. =. fid ıc.: 

giebeny weggeben ; zur Rube gehen 5 fic aw!- 
taube machen, davon fhleihen 3 M. Es o- 
from a firm, aué einer Hanbdelögefellichaft bz 
treten ; withdrawing room, dad Rebenzimmkr. 

WITHE, «. bie Weibenruthe, Weine; — = 
die Winde, das Kilgtraut (Convolrains — L) 

To WITHER, v. I. x. welten, verrvetten 7 
fhrumpfen ; vertrodnens vergeben; IL ax 
welten machen; börren, ausfaugen, atydı: 
ausmergeln. 

WITHER-BAND, . das Gattelbled. 

WITHEREDNESS, s. die Verwelkbheit, % 
trodnung, Ver{drumypftheit. 

WITHERITE, s. der Witherit, Tohlenfamt !: 
Ent biprismatifche Halbbaryt. 

WITHERS, «. pi. der Widerrift. 

WITHER-WRUNG, adj. am Wiberrifte veret 

To WITHHOLD, v. a. zurüdhalten, verbiak: 
vorenthalten. 

WITHHOLDER, «. der Buridbaltenbde, ufr. 

WITHIN, prep. & adv. in, innerhalb, inner 0: 





nen, bié auf, brinnen, darin, cod. drin; im 2 
nern, inwendig, innerlid); is your master —' ' 
euer Herr zu ‚Daufe? from —, von inwn; - 

Haufe, im Zimmer; — a formigh : 
ober innerhalb vierzehn Tagen; — a month = 
nen bier und einem Monate; — our memery.: | 


fich felek; - 


doors, im 


unferm Gedenten; — himself, bei 
his ower, in feiner Macht; — 

r 
a trifie, eine Kleinigkeit ausgenommen. 


call, im Set⸗ 





timme 5 — a small matter, beinabe, faf:- 


WITHOUT, I. ads. außen, draußen; ka: 
&ußerlich ; from —, von außen; IL. prep. 1. c= 


außer; 2. außerbalb ; vor; — book, augret?. 
— damage, ohne Radtheil; — delay, ze: 
zuglich, obne Auffhub; — doors, vor ber 3:: 


WIT 


per dem Hauſe; — fee, ohne Entgelt, unent- 

elttich — funds in hand, M. E. ohne Dedung; 
can do — it, td) ann es entbebren, miflen; I 

‘annot be — it, id) fann e6 nidt entbebren, ent- 

‘athens; 1 can do (live) — her, id) fann ohne fie 

eben ; — our reach, außer unferem Bereiche ; III. 

‘ong. wenn nidyt, wofern nicht, nur, ausgenommen, 

luBer wenn. 

» WITHSTAND, ». a. wiberftehen, wiberftreben, 

id) widerfegen. 

'ITHSTANDER, s L. der Widerftrebende, Wi⸗ 

verfeger ; 2. Widerftand. 

ITHY, 1. s. die Weide, Bandweide (Salir — L.); 

ıl. adj. Aus Weidenzweigen gemadt. 

'TTLESS, oy. 1. unwigig ; verflanbdloé, unver⸗ 

tändig; einfältig, bumm ; 2. unüberlegt, gedan- 

‘enloé. 


'ITLESSNESS, s. die ndberlegtheit. 

"ITLING, «. der Wigling. 

'ITNESS, «. 1. das Zeugniß; 2. ber Beuge, Ge⸗ 
vabrémann 4 in — whereof, L. Ph. zum 3eugniß 
effen, urfunbdlid) (ober zu Urfund) deffens to 
ear —, Zeugniß ablegen; bezeugen; to call (to 
ake) to —, zum Zeugen aufrufen oder nehmen 5 
vith a —, oulg. wirklich, wabrlid, offenbar ; 
uͤchtig; fo fehr. 

» WITNESS, v. a. § n. 1. bezeugen, Beugnif ab⸗ 
egens zeugen, Beuge fegn,.beweifen, erwerfen, bes 
tatigen, —** geben; 2. gegenwärtig (zuge⸗ 
jen) feyn; to — a bond, eine Urkunde legalijiren, 
lg Zeuge unterfchreiben. 

ITTED, ads. wigig, verftändig 5 (in compos.) half 
—, einfältig, albern, unflug; quick —, ſcharf⸗ 
innig, geiftreid. 

'ITTICISM, s. der Wis, Einfall. 

ITTINESS, s. die Wigigteit, der Wig. 
'ITTINGLY, adv. wiflentlid, vorfeglich, abfichte 
ich, col. mit Fleiß. j 

'ITTOL, s. ber gebulbige Hahnrei, gute (nad= 
tchtige) Mann, Hoͤrnertraͤger. 

'ITTOLLY, adj. wie ein gebduldiger Habnrei, 
um Hahnrei gemadf. ; 
"ITTY (adv. — ıLy), adj. 1. wigig, finnreich, geift- 
eich, verftändig 3 2. beißend, farkaftiich, fatiriich. 
'ITWALL, s. der Bunt{pedt, Kirfdvogel, Nuß⸗ 
rider, Baumbader (Picus viridis — L.). 


'IVERIN, Y H. T. (— volant), ber (fliegende) 


‘IVER, , 
'IVERN, Drade. 


IZARD, I. s. ber Zauberer, Herenmeifter 5 II. 
dj. zauberifch 3 bezaubernd z von Zauberweſen be= 
pohnt ; — rod, der 3auberftab. 

‘OAD, s. der Waid (Isatis tinctoria — L.3 ber 
särbeginfter (Genista tinctoria — L.); — cake, 
er Waibballen 3 — mill, die Waibmühle. 

» WOAD, e. a. mit Waid färben, blau färben. 
‘ODEN, s. Myth. der Gott BWodan. 

OE, I. s. das Web, Leiden, der Kummer, dad 
Elend, Unglück; tender woes, Liebespein; II. 
nt. woe ! wee — io you! wehe Euch! — is me! 
— to me! ach, ich Ungliclider ! a — worn cheek, 
ine fummerbleide, grams ober leidengefurdte 
Bange 3 — (worth) the day! Wehe über den 
tag! — (worth) the man! Wehe treffe den 
Nann! Wehe bem Menichen ! 

OE-BEGONE, adj. in Kummer vertieft, in 
raurigkeit verfenkt, voll Gram, von Leiden ers 
mt wa gebeugt, fehr betrübt, voll Verzweiflung, 
ußer fid). 

OEFUL (adv. — ty), adj. traurig, betrübt, 
lend, unglädtid, fummervoll, jammervoll, jamz 
rerlid) 5 — ness, s. ber Sammer, bas Elend, bie 
3etrübniß. 
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(ein Krebsgeſchwuͤr); 3. ber (weiße) Kornwurm, 

Kornwolf ; she-wolf, die Wolfinn 5 to keep the — 

out of doors, fg. fid) des Hungers erwehrenz; — 

in the stomach, ewig. ber Wolföhunger; — ’s 

bane, die Wolfswurz, der Sturmbut, bas Eifen- 

bitlein (Aconitum — L.) 3 die Chriftwurz (Helle- 
borus hyemalis — L.); — 's claw, die Wolfétlau, 
ber Bärlapp (Lycopodium — L.); — dog, ber 

Wolfehund; Schäferhund; — fish, der Geewolf 
(ein Fiſch, — Anarrhicus lupus — L.); — hunting, 
die Wolféjagdb ; — man, ber Wehrwolf; — ’s 
milk, die Wolfsmild) (Euphorbia esula — L.) 5 — 
net, ein großes Fiſchnez; — ’s peach, der Liebes- 
apfel (Solanum lycopersicum — L.) 3 — stone, T. 

‚der Wolf, Wolfftein, Laufftein ; wolves’-teeth, die 
Ueberzähne eines Pferdes. 

WOLFISH, adj. wölfifdy, gefeäßig 5 — visage, bag 
Wolfegefidt ; — ness, s. dad wölfifche Weſen, die 
Gefraͤßigkeit, Sreßgierbe. 

WOLFRAM, s. der Wolfram, Eifenfcheel, das 
prismatifche Scheelerz. 

WOLLASTONITE, s. dex Wollaftonit, Tafel- 
fpath, prigmatifde Augit{path. 

WOLVERENE,\ s. der nordamerifanifde Biel- 

WOLVERIN, fraß, die Wolverene (Ursus 
luscus — L.). 

WOMAN, s. (pl. women) 1. dad Weib, Frauens 
zimmer, bie Frauenégperfon, Frau; 2 Aufwaͤr⸗ 
terinn, Kammerjungfer, Rammerfrau ; — of the 
town, bie Öffentliche Hure; — 's attire, der Wei= 
berihmud; — child, bad Mädchen, Toͤchterchen; 
— hater, der Weiberfeind; — like, vid. Wo- 
MANLY; — servant, die Magdb; — ’s tailor, ber 

rauenfchneider; — ’s trick (— 's wit), die Weis 
erlift 5; given to women, weiberbolb. 

To WOMAN, », a. zum Weibe madyen, weibifd, 
fanft maden, verzärteln, erweichen. 

WOMANHOOD, «. bie Reiblichkeit, Weibheit, ber 
Weiberftand 3 die weibliche Gittfamfbeit 5 to reach 
—, mannbar werben. 

WOMANISH (adv. — Ly), adj. weiblich; weibifch; 


— habits, weiblide Gewobhnbeiten; — tears, 
Weiberthranen; — ness, « die Weiblichkeit, bas 
weibifche Wefen. 


WOMANKIND, «. bad weibliſche Gefdledt, 
Frauenzimmer. In , 
WOMANLY, adj. & adv. weiblid, weiberbaft, 


weibifch. 

WOMB, s. bie (Gebär-)Mutter, bee Mutterleib, 
Leib, Schooß. 

WOMBAT, «. bas Wombat (eine Art Beutelthiere, 
— Phascolomys — Geo.). 

WOMEN-ISLANDS, bie Weiberinfeln (in ben 
Polarzonen). 

To WONDER, »v. x. fid) (ver)wundern (— at .., 
über ..)3 vulg. wiffen mögen, neugierig feyn; I 
— whether she will come, id) bin neugierig ob 
fie wohl fommt. 
WONDER, «. 1. bad Wunder; 2 bie Verwun⸗ 
derung, das Wundern, Staunen; to make a — 
of, bevundern, anftaunen ; he makes a — of it 
(at it), er madt ein Wunder baraus, er thut 
Wunder mas ed wares in the name of —, um 
bes Himmels Willen; ‘tis a nine days’ —, es 
wird balb Gras barüber wadfen ; — struck, ers 
ſtauntz — tree, der Wunberbaum (Ricinus com- 
munis — L.); — working, wunderthuend; erftaus 
nend, erftaunlid). 

WONDERER, «. ber fid) Wundernde. 
WONDERFUL (adv. — ır), adj. wunderbar, bez 
rwundernéwirdig, wunderſchoͤn, ganz berrlid, vor⸗ 
trefflid, erftaunlid, ungemein; — net, A. T. da8 
Wundernes ; — ness, s. das Wunderbare, Bes 


ne 
OLF, 5 of pl. wolves) 1. ber Wolf; 2. der Wolf wundernswuͤrdige, Erftaunliche. 
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WONDROUS, adj. § adv. (also adv. — LY), wun- 
derbar, bewunderungswürdig, erftaunlidh 3 wun= 
berhaft, auf eine feltjame Art 5 außerordentlich. 

WONT, I. adj. gewohnt 5 to be —, gewohnt feyn, 
pflegen s she was — to say, fie pflegte zu fagen ; 

I. s. bie Gewohnheit, der Gebraud ; as was her 
— , wie fie zu thun pflegte. , 

WONTED, adj. gewohnt, gewoͤhnlich; — ness, =. 
+ die Gewobnbeit. 

To WOO, v. a. & n. 1. ſich um die Liebe einer Per- 
fon bewerben 5 freien, werben, fid) bewerben, den 
a madjen ; 2. fchmeicheln ; 3. bublens 4. bitten, 

eben, inftändig anhalten, zu erhalten fuchen. 

WOOD, « 1. das Holz; 2. der Wald, bie Wal- 
bung ; black —, log —, das Brafilienhols 5 bitu- 
minous or carbonated —, die holzige Braunkohle, 
der Surturbrand; dye-woods, Karbehölzer ; fa- 
thom-wood, das Brennholz, Klafterholz; Stau- 
bolg; fallen —, duͤrres Holz; mountain —, vid. 
Rocx-woop; pock —, baé inbifde Franzoſen⸗ 
holz z small —, Stammbol; ; — and —, Sea . 
proet Hölzer, die dicht nebeneinander liegenz etn 

—— hölgerner Ragel; — anemone, 
die Idanemone, Märzblume, das Windroͤs⸗ 
en; — ashes, pl. bie Holzaſche; — betony, die 
iefenbetonie ( Betonica officinalis — L.) 5 —.bind 
oe bine), die Walbwinde, Spedlilie, bas (wilde) 
eißblatt (Lonicera periclymenum — L.)3 — 
blade, das Wolltraut, die Königsterze ( Verdascum 
thapsus — L.); — born, im Toe geboren; — 
bound, mit didtem Gefträudy umgeben, einge 

{dloffen; — chat, der rothrädige Würger, Dorn 

dreber, Neuntöbter (Lanius colluris — L.)3 — 

chuck, das Murmelthier ( Arctomys monar — L.); 

— chucks, Murmels(tbier)felle; — cleaver, 

der Holshacker, Holzſpalter; — coal, bie Holy: 

kohle; — cock, bie Schnepfe, Waldfdnepfe (Sco- 
lopaz rusticola — L.)3 vid. — grouse; — copper, 
der Fafer-Dlivenit; — corn, L. T. daé für das 

Holzaufleſen im Walde bezahlte Korn; — craft, 

bie Weidmannéfunft, Jaͤgerei; — culver, bie 

Holgtaube, Waldtaube ; — cut, ber Holzfchnitt ; 

— cutter, der Holghauer 5 Holafchneider 5; — dig- 

ger, bie Papierrolle (eine Blafenfdnede); — 

drink, ber Holztrankz — engraving, der Holz⸗ 
fhnitt ; das Holzſchneiden, &ormfdneiben ; — 
fretter, der Holzwurm (Dermestes typographus — 

L.)3 — fuel, Holz zur Feuerung; — grouse, das 

Auerhuhn (Tetrao urogalius — L.) 3 — god, ber 

Waldgott, Satyr; — hole, das Aftlod); der Br 

raum, u.f.w. 3 — house, der Holzſchoppen, Holz⸗ 

plag, die Holglege, Holzſcheuer; — jack, vid. — 
chuck; — knife, ber Hirdfanger 3 — land, das 

Polstanb, bie Waldung; feuchtes und ſchwarzes 
derland, dem Waldboden aͤhnlichz — land 

country, — land grounds, waldiges and, eine 

walbige Gegend; — land choir, der Waid⸗Chor 

(der Vögel); — land sceneries, Walbland{daften, 

Walbpartien; — lark, bie Waldlerche; — layer, 

ein einzelner junger Baum, ber in eine Hecke ge- 

pflangt ifts — louse, ber Kellerefel, die Affel; 

— (s-)man, der Weidmann, Firfters; Jager, 

Sagdliebhaber 5 — meil, N. T. grobes wollenes 

Zud) zum Ausfättern der Stüdpforten auf Schif⸗ 
fen (von isländifhen Wadmel; — mite, die Holz⸗ 
milbe ; — monger, ber Holghdndler 5; — mote, 

+ bag Matbperidht, orfigeriht ; — note, bie 

Waldmufit, Naturmuſik; der wilde Laut, Walb- 
gefang 3 — nymph, bie ———— Waldgoͤt⸗ 
tinn; — offering (— offer), das Opferholz, Raͤu⸗ 
cherholz; — opal, ber Holzopal; — peas, bie 
Walderve (Orohus vernus — L.); — pecker (col. 
— peck), ber Specht, Baumbacter (Picus martius 
— L.); ee dic wilde Zaube, Ringeltaube, 
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taube (Columba —L)j—pkt 


örfter 5 : 
das Meierkraut, Lablraut (dspersla — Li - 
row (— rovel), bad Sternkraut, Bufdtraz: - 
sage, die wilde Salbei (Tescrium scorsdinis— . , 
— sare, ber Kududöfpeicdyel 3 — screw, tu fry 
[Braut ; — seere (sere), + bie Zeit k's 

ft in ben Bäumen ifl, die Holder: - 
shock, ber Wijad (eine norbamerttanik xt 
art); — shocks, vid. — chucks; — we. 
Rußſchwaͤrze, ber Bifter ; — sorrel, der Bia 
fer, Gauertlee (Ozalis acetosella — L.) ; — «: 
Gruͤnſpecht; — stake, vid. — pie: _ 
ein Holbehältniß (in Stuben), Yuzrik:: - 
stone, ber Holzſtein; — tick, bie ammil:a 
Waldmilbe; — tin, bas Holgginn, falerix >» 
J — wall, vid. — spite; — ward, tx 7% 
wädter, Balbhüter; — wash, — wax, — «41 
der Karbeginfter (Genista tinctoria — L :- 
worm, der Hoizwurm; — wren, ber Belts 
(ein Vogel) ; — yard, ber Holghof, Holzplen 
To WOOD, v.a N. Ph. fid) mit Hol urs: 
ol; einnehmen. 
OODED, adj. walbdig, bewaldet, tt: 
richly — , waldreid. 

WOODEN, adj. 1. hölgern, von Ho; 2 a= 
linkiſch, Hogig; — bottoms, Gem. bdlgerx f 
{piegels — bowl, der Zrauftübel; N. I. - 
buoy, bie Blockboiez — ends, Planter: 
Enden der Planten; — guns, N. T. bla - 
gerne) Kanonen; to ride the — horse. MW. | 
auf dem (hölzernen) Efel reiten; — islasd 
Am. fefte avin von Zreibbolg 5 — shors, £. | 
{cube 3; — tree-nails, hölzerne Pflöde. 

WOODLIKE, adj. boljartig 3 — tin-ore, ki’ 
ferige Zinnerz. 

wo Pont * 1. walbigs 2 im ors | 

ol3, holgig ; bolgigt ; — hille, pi. u 

—2 e, bas ac ben dulcear - 
L.) 3 — nymphs, pl. nympben. 

WOOER, «. ber Freier, Bewerber, Buble. | 

WOOF, «. }. der Einfhlag, Eintrag, Ei 
Durchſchußz 2 das Gewebe; BN. 7T. ve er 
welche bei einem Hunbdepint quer burdat: 


ind. 

WOOING, «. das Freien, Werben, gcr:: 
Bublen; to go a —, onlg. auf die Freite zit 

WOOINGLY, ad». eifrig, einnebmend, cialis: 

WOOL, s. bie (Schaf-)Wolle ; das tury r.- 
Haar ;— in fleeces, Schurwolle, Wolle in Er: 
band, unaccommodirte Schaͤferbandwolle 
wits are (your mind is) — gathering, Ei i: 
zerftreut, col. Ihre Gedanken geben fpasirt:- 
ball, der Ballen Wolle, ben man im Mea! 
Sdafe findet ; — bearing, wolletragend; — r 
der Wollllopfer, Wolfdlager ; — bed, er. 
Raupen; — blade, das Wolltraut ; — bei 
die Wollfortirung ; — business, — establi:- 
bie Wollhandlung das Wollgefhältu © 
handlungshaus; — carder, der Urtift 
cards, pi. die Wolltragenz; — cloth, das - 
geua — comb, der Bollfamm 3 — comm: 

ollfammer ; — cord, ber Wolltord, Enz 

Sricot; — cotton or cotton —, Bann: 
— dresser, der Wollbereiter 5 — driver, b>: 
führer, Wollauftdufer ; — dyer, ber Welk. 
Wollſcheider; — fell, bas Fell mit der Wek” 
raube Haut ; — felt, ein & „Filzhut; — gre: 
Wollprobucenten, Schafzuͤchter; tiefe» 
Wollboden ; — market, der Wollmarkt; — 
chant, der BWollhdndler ; — mill, eine Me": 
zum Reinigen der Wolle; — pack, der 









woo 


Bak Wolle 3 — packer, vid. — winder ; — pated, 
pollhaarig (wie ein Neger); — picker, der Rolle 
iwbeiter, Wollfortirer, Wollzupfer; — picking, 
ie Wollforticung, das Wollfortiren; — sack, 
id. — pack; — sheeting, wollenes Bettgeug ; 
— sorter, — sorting, vid. — picker, — picking; 
— spinner, der Wollipinner 3 — staple, (ebemalé) 
er privilegirte Wollmarkt ; — stapler, der Woll- 
iandler im Großen; — trade, der Wollhandel ; 
— washing, die Wollwaͤſche; — wheel, das Woll- 
ad (in Bolt pinnereien) 3 — winders, pl. Woll 
rbeiter, welche die Fliefe zum Werpacen zufam- 
senrollen. 
1 WOOLD, v. a. N. T. Maften und Raaen be- 
sublen (mit Zauen ummwinden). 
OOLDER, s. N. T. der Knüppel zum Dreben 
eim Reepihläger. 
OOLLEN, adj. wollen, von Wolle 5; — cloth (or 
Noollen, s.), das wollene Zeug; trade in — ar- 
icles, der Wollenbandel, Handel in wollenen 
eugen ; — cloth-manufactare, bie Wollenfabrif, 
Bollenmanufactur 3 — cloth-manufacturer, der 
Bollenfabrifant; — draper, der Wollenweber ; 
Bollenhändler 5 — goods, wollene (oder Wollen=) 
Baaren; — rags, wollene Lumpen; Woollens, 
4 wollene Waaren. 
OOLLINESS, s. die Wolligkeit. 
OOLLY, adj. wollig; wollidt, wolldbnlid 5 — 
aired, wollhaarig (wie bie Neger); — (headed) 
histle, die Zellblume, weiße Frauendiftel (Onopor- 
on acanthium — L.). 
OOP, s. eine Bogelart (Rubicilia). 
OOS, s. bas Geegrasé (Alga). 
OOTS, s. eine Art Gußflahl aus Vengalen, der 
Busftahl, Wootz. 
ORD, s. 1. das Wort; 2. die Antwort 5 3. Nadh- 
icht, Botfhaft; 4. (heilige) Schrift; 5. Be 
auptung; 6. das Verſprechen, bie Zuſage; 7. 
‘a. T. die zweite göttliche Perſon; 8. das Motto, 
Sprichwort, ber Spruch; good —, die Empfeh⸗ 
ing bag gute Zeugniß; ata—, in a—, auf 
in Wort, mit einem Worte; by — , in Worten; 
—, or by — of mouth, mandlid; — for —, 
Bort für Wort; upon my —, auf mein Wort, 
uf Ehre; money is the —, Geld ift die Lofung ; 
> take the —, das Wort nehmen; to take one 
t his —, jemand beim Wort nehmen, Aan to 
save — with, Befehl zuruͤck laffen, verlafjen 5 to 
ring one —, to send —, benadridtigen, zu 
viffen thun, fagen laflen ; Words, pl. die Woͤrter; 
Borte; — at length, auégefdriebene Worte; 
autionary —, Mil T. Benadridtigungé: ober 
Cvertifjementéworte ; — book, bas Bocabelbudh, 
Voͤrterbuch 3 — catcher, ber Wortllauber, Syl- 
enftecher 3 — catching, die Wortllauberei. 
‘WORD, v. I. a. bie Worte ftellen, (in Worten) 
usdrfiden, (in Worten) abfaffen, eintleiden, 
tit Worten bezeichnen, fchildern 5 rebens to — 
t down, e6 niederfdyreiben, abfaffen ; inditferently 
rorded, in gemeinen Ausdrüden, fdledt (ab)⸗ 
efaft; II. x. Worte maden, um Worte ftreiten, 
ich zanken (m. uͤ.). 
ORDINESS, s. der Wortreichthum. 
ORDING, s. 1. da6 Ausſprechen; 2. der Aus⸗ 
tud, die Abfaffung, der Wortlaut. 
ORDLESS, adj. wortlos, fpradlos, ftumm. 
ORDY, adj. wortreich, weitfchweifig, geſchwaͤtzig; 
— warfare, der Wortkrieg. 
» WORK, e. 2. da 1. arbeiten; 2. wirken; 3. 
aͤhren; 4. in Bewegung feyn oder gerathen 
vom Meere); 5. bearbeiten; burdharbeiten ; 6. 
wbandeln; 7. ausrichten, bewirken, audwirfen ; 
3. Wirkung bervorbringen, in einen gerwiffen 
suftand zerfegen 5 9. tunftmäßig bewegen; 10. 
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arbeiten laffen, in Arbeit fegen, braudenz 11. 
ftiden 5 to — one’s way, fid) (buch Mühe und 
Anfirengung) den Weg bahnen, fid durcharbeiten; 
T-s. to — a hat, einen Hut walten 3 to— a horse, 
ein Pferd die Manege dburdmaden laffen; to — 
in water, läutern (die Kelle bei Kürfchnern) 53 N. 
T-s. to — aship, ein Schiff (feine Zaue, Segel, 
u.f.w.) regieren; to — to windward, beim Winbe 
aufftehenz the ship works, das Schiff arbeitet 
(ftampft und fchlingert) 5 the ship works the 
oakum out, bas Schiff fauet das Werg aus; to 
work double tides, die Arbeit von bret Tagen in 
weien verrichten 3 to — a (or one’s) passage, für 
Pine Ueberfahrt Sdiffearbeiten verrichten ; to — 
into, verarbeiten zu.. 3 fich eindrdngen in.. 3 to 
— on, wirken auf.. 3 to — off, verarbeiten; Typ. 
T-s. abbruden; to — the ink on the table, die 
Farbe außftreihen, auftragen 3 the form worked 
off, die ausgedrudte Form; to — out, erarbei= 
ten, (durch Mühe und Arbeit) bewirken, zu Stande 
bringen 5 ausloͤſchen, vernichten 3 to — out a pro- 
blem, eine mathemati(de Aufgabe Iöfenz; to — 
up, hinauf arbeiten, aufregen, erheben, empören 5 
erhigen, anfeuern; eine feurige lebhafte Farbe 
bervorbringen ; verbraudjen (3. B. Materialien) ; 
worked up to.., getrieben zu..3 verfegt in.. 5 
to — upon, arbeiten auf.., in.. ; wirken, (Einfluß 
haben) auf.., eintvirfen. 

WORK, «. 1. bie Arbeit, Beichäftigungz 2. bas 
Werk; 3. die Ihatz 4. Wirkung; 5. Behand- 
lung 3 6. Pfufcherei, Stiderei, Flicerei, das Flick⸗ 
wert; Works, pl bie Beftungewerfe 5 Th. T. 
gute Werkes; to be at —, bei ber Arbeit feyn ; 
to do one's —, für einen arbeiten 3 to find one 
—, einem zu thun geben, zu ſchaffen machen 3 to 
go to —, zu Berke (an bas Werk) geben; to have 
— upon one’s hands, (viel) zu thun haben; — 
bag, ber Arbeitsbeutel; — basket, ber Arbeits- 
forb; — beam, T. ber 3eugbaum -(am Web= 
ftuble); — fellow, der Mitarbeiter; Neben 
gefells — house, die Werkſtatt, dad Fabrik⸗ 
gebäude; das (Zwangs⸗) Arbeitshaus, Zuchthaus 5 
— man, ber Arbeiter, Arbeitémann, Handwerker; 
— master, der Werkmeiſter; — men-book, das 
Arbeits⸗( Rechnungs⸗) Bud) 5 — shop, die Werk⸗ 
flatt; — table, ein Arbeitstiſchchen für Damen ; 
— weatherday, N. T. ber (bequeme) Liegetag; — 
woman, die Arbeitéfrau, Arbeiterinn, Lohnarbeites 
rinn ; Nähterinn, Stiderinn. 

WORKER, s. der Arbeiter. 

WORKING, s. 1. das Arbeiten ; 2. Wirken; 3 
Gaͤhren; the — classes, die arbeitende Glaffe 5 
— day, der Werktag; — men's association, 
Arbeiterverein ; — people, Arbeitsleute ; — tun, 
ein Bapfbottig (in ben Bierbrauereien). 

WORKMANLIKE, adj. } gefchickt, unftmäßig; 
WORK MANLY, adj. § adv. wohl (aus⸗) ges 
arbeitet. 

WORKMANSHIP, s 1. bie Arbeit, bas Werf, 
Kunftwert; 2 die Gefchicklichkeit, Kunft; 3. 
Bearbeitung. Bu 

WORLD, «. 1. die Welt ; 2 Erbe; 3. bas irdifche, 
weltliche, Öffentliche, thätige, geihäftige Leben ; 
4. das fündhafte Lebens 5. die fündhaften Men⸗ 
{chen, Weltkinder; 6. der Lebensberuf ; die Lebens- 
art ; der Lebenslauf ; 7. Lauf der Welt, die Sitten 
der Menfden; 3. Leute, Menſchen; 9. große 
Anzahl, Menges history of the —, bie it⸗ 
geſchichte; man of the —, ber Weltmann; ways 
of the —, ber Weltlauf, Gang ber Dinges — 
without end, die Ewigkeit, unaufbörlidy, ewig; 
the great —, die große Welt, die Vornehmen 5 
the polite —, die feine Welt; to be much in the 
— , viele Gefellfchaften befuchen 5 to be before, 
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hand in the —, in guten Umftanben feyn 3 to be 
behindhand in the —, in ungänftigen Verhält- 
niffen leben, nicht fort fd5nnen; to leave to the 
wide —, san verlaffen; so goes the —, fo 
gebt es in ber Weltz not for all the —, (for 
worlds) auf keine Weife, um feinen Preis; every 
thing in the — , was nur möglidy (in der Möglich 
feit) ift 5 to know the —, bie Welt fennen, Welt⸗ 
fenntnif haben 3 a — of pains (troubles), eine Welt 
von Schmerzen (Kummer) 3 a — of sweetness, eine 
Fülle von Lieblidteit; — wearied, lebensmübe, 
lebengfatt. j 

WORLDLINESS, «. 1. die Weltlichkeit, ber Welt⸗ 
finn ; 2. die Habfudt, Gewinnſucht, Eigennügigkeit. 

WORLDLING, «. der finnlide Menſch, Weltling, 
Weltmenſch, Weltmann, Mammonsbiener, bas 
Weltkind. , 

WORLDLY, adj. & adv. 1. irdiſch, zeitlich, weltlich ; 
2. ſinnlich 3. eigennügig; 4. menſchlich; — 
minded, weltlich gefinnt ; — mindedness, ber 
Weltfinn ; — wisdom, bie Weltklugheit ; — wise, 
welttlug ; the — wise, bie Weltkiugen. 

WORM, «. 1. der Wurm (defgleichen fe; bie 
Made; 2. Tollwurm: das Sungenband der 

unde; 3. (— of a still) die Schlangenröhre, 

uͤhlſchlange; 4. das Krakeifen. der Kräger, 
Dammyieher 3 Kugelzieber 5 Sihranbengamg 5 
5. fig. Stachel, nagende Wurm, die Qual, Ges 
wiffensbiffe; — bark, Murmrinde (von ber 
Geffroya inermis) ; — eaten (— eat), wurmſtichig; 
mabdenfräßig ; alt, werthloé ; — grass, bas Wurm- 
traut (Spigelia anthelmia — L.); — hole, ber 
Wurmſtich; — powder, das Wurmpulver; — 
seed, ber Wurmfamen, ditwerfamen ; ber wurm- 
treibende Gänfefuß (Chenopodium anthelminticum 
— L.); — shells, Wurmröbren (Serpule) ; — 
springs, pl. Wurmfedern, Schneden oder Spiral- 
federn, zwifchen den Feberriemen einer Kutſche, 
u.f.1. 3 — tincture, die Wurmtinctur 5 — wood, 
ber Wermuth (Artemisia absinthium — L.) 3 it is 
— wood to him, e8 wurmt (fräntt) ihn; — wood- 
fly, eine Eleine ſchwarze Fliege, die fid) auf den 
Stengeln ded Bermuthe aufhält; — wood-wine, 
der Wermuthrwein. 

To WORM, e. I. a. 1. heimlich nagen, untergraben ; 
2. eine Flinte mit bem Krdger reinigen; die 
Ladung berausziehen 5 3. (einem Hunde) ben 
Wurm nehmen 5 to — a cable, N. 7. etn Antertau 
trenfen, eine Zrenfing legen 5 to — out, ausbolen ; 
ausgraben, ausfteden; II.n. wurmen, ſich ſchlaͤn⸗ 
gen; to — one’s self into favor, fig. fid) in Je⸗ 
mandes Gunft einfchleichen. 

WORMLIKE, aaj. wurmartig; wurmförmig ; 
A. T-s. — muscles, die wurmähnlichen Muskeln; 
— processes, ber wurmfdrmige Fortfag bes 
Gehirns. ; 

WORMY, adj. wurmig, Ag. irdifch, niedrig. 

WORN, part. von To Wear; — down with fa- 
tigue, tedtmübde 3 — out, abgenugt ; abgezehrt, 
zerrüttet 3 erfddpft 3 a — out constitution, eine 
zerrättete Gefundheit; a broom — to the stump, 
ein abgefebrter Befen; — with age, vom Alter 
(von Jahren) gebeugt, abgezehrt, abgeftumpft, 
erſchoͤpft, alterfdywad); a man — with age, ein 
abgelebter Greis. 

WORNILS, s. pi. Engerlinge, Larven ber Vieh⸗ 
bremfe (Oestrus bovis — L.). 

WORRIER, s. der Qudler, Placer. 

To WORRY, v. a. 1. zerreißen, zerzauſen; 2. 
quälen, plagen, neden; 3. beilenb verfolgen, an: 
bellen (wie der Schäferhund die Schafe) ; 4 mit 
Arbeit überhäufen. 

WORSE, adj. & adv. (comp. von Ban) ſchlechter, 
Iotimmers weniger 3 from bad to —, aué dem 
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I the — for it? gelte 
fomme id) bewegen 
Schaden dabei? she always thinks the — a 
fie denkt immer das Schlimmfte von ibm; « 2 
— ſich verſchlimmen. 

WORSHIP, «. 1. die Verehrung, Anbets; 
Gottesdienft; 2. die Warde, Ehre, Adız,. 
(Zitulatur der Geiftlihen und einiger Coos: 
perfonen); your — , Eure Hodneinte, 
cellenz 3 Ew. Geftrengen, Ew. Snaten. 

To WORSHIP, v. I. a. 1. verebren, cates, 
ehren, Achtung erweifen, adten; Ls D& 
gen ber Anbetung begeben. 

WORSHIPPER, s. der VBerehrer, Andere 

WORSHIPFUL, ad angefeben ; ¢ 
adtbar, von hoher Würde. = 

WORSHIPFULLY, ade. ehrerbitg. 

WORST, adj. § ade. (sup. von Bap) u 
ſchlechteſte, ſchiimmſte, Ärgfte 5 the — of we: 
ſchlechteſte Menſch; at (the) — , weniafre: -| 
Aergfte angenommen 5 the — is past, das = | 
fte ift vorbei; the — is yet to ca. 
Sdlimmfte fommt nad) ; when the — come | 
— , wenn ed aufs Schlimmfte kommt; w- 
not be the — for it, e6 foll dein Edch: 
feyn ; do your —, maden Sie es fo (tur. 
miglid 5 to have the — of it, am ätelfr:- 
feyn, den Kürzern ziehen 5 to make the - 
durchaus verberben. 

To WORST, v. a. befiegen, fdhlagen, tc. 
tigen. 

WORSTED, I. s. bad aus Kammwolle gix=" 
Garn, Sayette ; Il. adj. aus Kammx-- 
fertigt, wollen; — articles, wollen B- 
Wollenwaaren 5; — braces, pl. wollen ©. 
träger; — manufacturer, ber WWoleassc 
needles, pl. Stopfnadeln; — stockings +: 
(gemwebten) wollenen Strümpfe. 

WORT, «. 1. (in compos.) bag Kraut, die Kur, 
Kohl 5 2. die Würze, der Gerftentrant ; — 
die Meifchpumpe. | 

WORTH, «. 1. der Werth, Preis, die Ei‘. 
trefflihkeit, Schägbarket; 2 | Würd, Ir 
teit, Adtung, das Anfehen, Berbienf; ı= 
— ein verdienftvoller Mann, Biederman 

WORTH, adj. werth, würdig 5 — asking, f= 
werth ; — reading, lefenéwerth ; — speaks 
ber Rebe werth ; — while, der Mühe wert = 
it is not — your labor or your while, es & = 
ber Mühe werth ; to be — , werth fern ic! 
mögen haben; what is she — ? wie viel t=: 
she is — ten thousand pounds, fie bat zets=" 
Pfund im Vermögen; he is — four thosx 
year, er bat jdbrlid) viertaufend Pfunt <- 
Ginfinfte; .. is — to me.., .. bring = 
ein 3 take all I am —, nimm (Alles) was = 

WORTHINESS, s. die Wirdigfeit, det &- 
bie Würde; BDugend. 

WORTHLESS, adj. 1. werthlos, nidt? ec 
gering, {dlecht 3 2 umvürbig, nidterinta 
WORTHLESSNESS, « 1. bie Wertbich” 

2. Unwürbigfeit, ber Unwertb. 

WORTHY, adj. (adv. — iy) wärbia = 
fddebar 3 to be — of, verbienen 3 he is n<- 
her, er ift ihrer nit würdig; — of rt 
belohnenswerth 3 a — example, ein nedcts= 
würbiges Beifpiel ; — death, t te 

WORTHY, s. der Mann von Berbienfl, 6 

mann, Biedermann, große Mann, Held. 

To WOT, v. ». + wiffen 5; God — , Gott wis ® 


wou 


OULD, imp. (von To Wrz) & auz. v. 1. wollte; 
firde; möchte, wünfdyte ; follte, könnte; id 
in, oder war rwillené ; 2. pflegte; I — rather, id) 
wollte lieber 3 I could do it if I —, idy könnte ed 
yun, wenn ich wollte; I — not do it, id) würbe 
ber td) möchte es nidt thun; — to God, 
jollte Gott; — I had seen my father hut once 
ıore, hätte id) meinen Vater nur noch einmal ge⸗ 
benz; I — have you know that .. ‚ id) wuͤnſchte, 
sie wüßten (oder Sie möffen willen) daß ..; 
hat — you with her? was wollen Sie von ihr? 
re — often say, fie pflegte oft zu fagen; — be, 
pn wollend, wünfchend ; the — be possessor, der 
dy) den Befig (einer Sache) wuͤnſcht; — be wit, 
er gern wißig ware. 
OUND, s. 1. bie Wunde; 2. bas Web, ber 
Schmerz; 3. die Beleidigung ; — wort, ber Wund⸗ 
lee (Anthyllis vulneraria — L.); das Wundkraut 
Solidago — L.)3 die WalbeRofneffel (Stachys 
lwatica — L.)3 dab Laferfraut (Laserpitium 
- L.). 

WOUND, v. a. gewaltfam befdddigen, verwun- 
en, verlegen 5 to — to the soul, (to the [very] 
uick), aufs Schmerzlichfte vermunben. 
OUNDER, s. ber Berwundenbe. 

OUNDLESS, adj. ohne Wunden, unverwundet, 
nverleßt. 

RACK, s. vid. WREcK unter Sea. 
RAIN-BOLTS, vid. Wrina(or RınG)-BOLTS. 

ieee s. die Erfcheinung einer bald fterbenden 
erſon. 

ı WRANGLE, ». a. zanken, hadern, ſtreiten. 
RANGLE, «. der Zank, Haber, Streit, die Strei⸗ 

‚gkeit ; das Banken, Streiten. 

fANGLER, a. der Banter, Zankſuͤchtige; Wort- 
mpfer. 

RANGLESOME, adj. zankiſch, ftreitfächtig. 

:WRAP, v. a 1. zufammenmwideln, einmwideln ; 

. fig. enthalten, begreifen 5 to — in, to — up, 

mmideln, einwideln, einfdlagen, einhüällen 3 impr. 

ntzüden. 

RAPPER, s. 1. der Ginwidier 5 2. Umfdlag, 

mbang, Ueberzug, die Hülle, das Wickeltuch, die 

robe Leinwand zum Umfdlagen, das Packtuch, 

‚mfchlagetucdh ; wollenes Zeug zur Bededung für 

tegerinnen 5 der weite Mantel; Umſchlag eines 
uches. 

RAPPING, s. 1. das Einwickeln; 2. bad Ein⸗ 

rideinbde ; — cloak, ber weite Mantel; — paper, 

ag Pacpapier. 

RASS, s. der Lippfifd) (Zabrus tinca — L.). 

RATH, «. ber porn, Grimm, die Wuth; — 

indled, zornentbrannt. 

RATHFUL (adv. — ty), adj. zornig, grimmig, 

yüthend. 

RATHFULNESS, s. der Grimm, die Wuth. 

RATHLESS, s. obne Zorn, obne Grimm, 


anft. 

| WREAK, v. a. 1. ausüben, auslaffens 2 + riz 
ſen 3 to — one’s rage (one’s anger) upon one, 
in Muͤthchen an einem kühlen; to — one’s ven- 


eance, Rade ausüben. 
nidt radfidtig, ſanftmuͤ⸗ 


REAKLESS, adj. 

tg. 

REATH, s. 1. die Flechte, Lode 5 2. der (Rofen-) 
trang, das Blumengemwinde, die Guirlande ; 3. 
ie Rolle, geroundene Arbeit 3 4. die Mondſchnecke; 
. Sp. E. der Baͤrenſchwanz; 6. Eberſchwanz, die 
ener, der Bürzel; wreaths, pl. bie Windungen 
iner Schnede. 

‚, WREATH, e. I. a. 1. winden, fledten, loden, 
räufeln; verflechten 5 2. befränzen, umfranjen ; 
I. ». fid) winden 3; eingewebt, eingeflodten, ver- 
lochten, wee fepn. 


WRI 


WREATHRY, adj. 1. gewunben, geflodten, gelodt 3 
2. ſchneckenfoͤrmig; 3. betrdngt. 

WRECK, s. 1. das gefcheiterte Schiff, Wrad, bie 
(Sdiffe=)Trimmer; der Rumpf eines alten (aufs 

elegten) Schiffes 5 2. alles was auf dem Meere 

Berumtreibt, etriftens 3. ber Schiffbruch; 4 
die Berftörung, Verwuͤſtung, das Verderben; 5. 
Min. T. das Gefäß, in dem Pocherze zum britten= 
mal gewafchen werden ; 6. verborrtes Unkraut im 
Aderland ; 7. der Blafentang (Fucus vesiculosus 
— L.)3 grass —, ber Wafferriemen, das Meer 
gras, Strandgras (Zostera marina — L.) 3 to go 
to —, {cheitern, gu Trümmer (zu Grunde) geben 3 
— free, L. T. dem Strandredhte nidt unterworfen 5 
— pipe, die Wrad-Pipe. 

To WRECK, ev. I. a. durd) Schiffbrud zu Grunde 
richten, ſcheitern, zertrümmern, zerftören, zu 
Grunde ridten; II. n. an Klippen zerfchellen, 
fcheitern, Schiffbruch leiden. 

WRECKED, adj. geſcheitert, geftrandet 5; — goods, 
Wradgut, Strandgut. 

WRECKER, «. ber Wracker, diebifdhe Berger von 
Wrad= oder Strandgut. 

WRECKFUL, adj. zerftörend, verderblid. 

WREN, «. ber 3aunfdnig, Zaunſchlupfer, Winter= 
tönig, Sdneetinig (Motacilla troglodytes — L.) 3 

reen or willow —, ber Weidenjeiftg, Weiden⸗ 
änger (Motacilla rufa — L.); golden (crested) 
— das Goldhaͤhnchen (Motacilla regulus — L.). 

To WRENCH, ve. a. 1. winden, breben, ringen, 

aleben ; 2. verrenfen, — to — open, mit 
ewalt öffnen, aufrennen, auffprengen ; to — out, 
(mit Heftigteit) herausziehen. 

WRENCH, «. 1. der Zug, Rud; 2 die Berren- 
tung ; 3. der Schraubendreher. 

To WREST, ». a. 1. (heftig) dreben, ziehen, reißen, 
jerren, renfen, windenz (to — from) entwinben, 
entreißen, abpeefien 5 2. verbreben, umdrehen, um⸗ 
beuten (ben Ginn einer Schriftftelle). 

WREST, s. 1. das Berren, Erpreffen, die Gewalt, 
Gewaltthatigteit ; 2 Verrentung. 

WRESTER, «. 1. der (beftig) Ziehende, Reifende, 
Windende ; 2. Verdreber. 

To WRESTLE, v. n. ringen, (wetts)tampfen (— 
with, mit) ; ſich balgen. 

WRESTLING, s. das Ringen, Kämpfen ; — place, 
ber Ringeplag, Kampfplatz; — society, der Rin⸗ 
gerverein. 

WRETCH, s. 1. der unglidlide, bedauernswuͤrdige 
Menſch, Elende 5 2. der elende, verächtliche, nidjté= 
wirbige Menſch, Sdhuft, Lump, Bube, Wid, 
Kerl; 3. Bropf 3 r—, ber Glende ; arme 
Sropf could you be such a —, fonnteft du fo 
niederträdhtig feyn. 

WRETCHED (adv. — ır), adj. 1. elend, unglüd- 
lid); 2. jämmerlidh, armfelig, lumpig; 3. nichts⸗ 
würbig, verä tlich, ſchlecht; boͤſe; — ness, «. I. 
der unglüdlidye, traurige Suftand, das Elend, 
Ungluͤck; 2 die Jämmerlichkeit, Armfeligteit, Bers 
aͤchtlichkeit. 

To WRIGGLE, v. I. n. wedeln, in Bewegung ſeyn, 
fig winden, fid) kruͤmmen, fid) fchlängeln, fid 
wälzen, bine und herruͤcken z to — into, binein- 
winden 3 to — out, los winden, los ringen, heraus⸗ 
winben 3 II. a. hin unb Ser bewegen. 

WRIGHT, «. der Arbeiter, Handwerker. 

To WRING, v. I. a. 1. breben, ausdreben, winden, 
herausmwinden, ringen, auéringen; 2. brüden, 
preffens erpreffen; 3. bebrüden ; quälen, martern, 

ngftigen, verfolgen ; 4. fg. verdreben 3; N. T-s. to 
— a mast, einen Maft durch zu ſtarkes Anfegen 
der Wandtaue krumm madyen 5; to — the planks, 
bie Planten antreiben ; to — off, abbreben, ums 
dreben; to — out, auépreffen, ausdriden, aus⸗ 


WRI 
ringen 3 II. 2. fid) (vor Angft) trdmmen, fid win- 
n 


WRING, s. die Prefle, ber Druck; N. 7-s. — bolts, 
pl. Ringbolzen mit einem Splint; — staves, pl. 
Spaten um Planfen anzutreiben. 

WRINGER, «. der (Aué=) Ringer. 

‘Orn hub s. bie Runzel, Kalte ; Rauhigkeit (der 

rflade). 

To WRINKLE, v. I. a. runzeln, in Falten gies 
ben, rimpfen; IT. 4. fid) runzeln, Kalten ſchla⸗ 


en. 
WRIST, s. das Handgelenk, Fauftgelen®s; Sp. T-s. 


bridle — , das Handgelenk ber linfen Hand; 
sword —, das Handgelenk der rechten Hand; — 
band, das Binddjen am Hembärmel. 


WRIT, s. 1. die Schrift (holy —, bie heilige 
Schrift); 2 L. T-s. bie Klagefchrift, (Redta=) 
Klage, der Redhtshanbdel 5 das Libell; ber Ge- 
richtefchein, Borlabungsbefebl, die Gitation ; (— to 
apprehend the body), ber Verhaftsbefehl; Wahl- 
berebl im Parlamente 3 die gerichtliche Urkunde ; 
— of assistance, der Beſchlagsbefehl auf unver- 
gelte Waaren 5; — of execution, ber Vollziehungs⸗ 
efehl; — of inquiry, ber Befehl zur Zufammen- 
berufung einer Jury; original writs, Befehle, 
vom Kanzleigerichte auögeftellt 5 judicial writs, 
Befehle von einem Oberridter ausgefertigt ; real 
writs, gerichtliche Befehle, die Beſitz und unbe- 
weglicdyes Cigenthum betreffen 3 personal writs, 
die auf bewegliche Guͤter und perfönliche Beleidi⸗ 
gungen Bezug haben; to servea— , einen Ver⸗ 
aftsbefehl vollziehen. 

To WRITE, wv. a. & a. 1. ſchreiben; 2. abfchreiben ; 
3. fhriftftelleen 5 4. fic) ſchreiben; 5. einfchreiben, 
eintragen, einzeichnen 3 to — fair, fhön fdhreiben ; 
— me word how it is, fhreiben (melden) Sie mir 
wie es fteht, geben Sie mir Nadıridıt, u.f.w. 3 he 
writes in the post-office, er ift Schreiber im Poft- 
amt; to — back, zuruͤckſchreiben, Antwort erthei- 
len, antworten 3 to — down, nieber{dreiben, 
ſchriftlich abfaſſen; M. E-s. aufnotiren, aufzeich- 
nen, belaften; to — for .., beftellen, Auftrag 
geben ; to — into bank, in Banco ab» und zufchrei= 

nz to — off, (vom Zollconto, u.f.m.) abfdhreiben ; 
to — on, fdreiben auf; fchreiben über (einen Ge⸗ 
genftand) ; to — out, abichreiben, ausfchreiben, 
copiren 5 to — out (at full length), (einen Namen 
ganz) ausfdreiben 3 to — over again, wieder (nod) 
einmal) abfdreiben 5 to — to order of a publisher, 
in Auftrag eines Verlegers fchreiben ; to — under 
one’s dictation, eines Dictata nachſchreiben, dic⸗ 
tanbo fchreiben. 

WRITER, s 1. der Schreiber, Concipient; 2. 
Scriftfteller, Verfaffer; the — of this or of the 
present, ber Schreiber diefes (Briefes, u.f.w.) 5 — 
of the tallies, eine Art Gontrolleur im Finanz- 

. bureau 3 — to the signet, ber Kanzellift. 

To WRITHE, v. I. a. drehen, winden, fledten ; 
umdrehen; II. n. fid) winden, fid) (vor Schmerz) 
trümmen, an Verzuckungen leiden. 

WRITING, s. 1. dad Schreiben ; 2. bie Schreibart ; 
3 ber fchriftlihe Auffags die Schrift; 4. die 
Schriftftellerei, das Schriftftellen; 5. L. 7. die 
Urkunde, das Document; in —, fdriftlid) 5 to 
take down in —, niederfchreiben ; to draw up in 
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WRONG, s. 1. daé Unredht, bie Servite: 
Redteds, der zugefügte Schaden ; bie Beink-:) 
2. ber Srrthum ; to be in the — , Unredt:2: 
to do —, Unredt thun 3; — doer, der Beiitr 
— doing, die Untbat. 

WRONG, adj. & ade. (Aud) -ır) 1. ont: i 
billig; 2 verkehrt, quer, fchief, falle, mo 
unwabr, irrig ; to be —, Unredt haben: = 
a — course, irre geben 5 verkehrt bantels; |: 
the — glove, td nahm ben unredjten fortis 
the — side, die unredte Seite; bie Ink = 
(des Zuches, bei ben Suchmachern), Akte: 
measures, verkehrte Maßregeln; to be iz" 
box, fig. fid) vergreifen, unrecht feon, fi 77 
— Eine, der noth opt 2 — headed (- | 
querkoͤpfig, verkehrt, innig; ungern 
geſchmackt; — headed zeal, ber blinde Ex. 
headedness, bie verkehrte Beidyaffenkeit. 

To WRONG, v. a. 1. benadhtbeiligen, Une: = 
Schaden zufügen, bevortbeilen 5 2 beleitar | 
be wronged by .. , übel bebanbelt wert | 
digt feyn) von..3 I am wronged, ma x? 
Unredit. 

WRONGER, s. der weldyer Unredt tkui ic} 
leidiger, Verleger. 

WRONGFUL (adv. — Ly), adj. ungereti ‘4 
theilig ; mit Unredt. 

‘Inegt NESS, s bie Ungeredtyt: ! 
Unredt. 

WRONGLY, adv. 1. unredyt, mit Unreds; 24 


kehrt. 

WRONGNESS, s. die Verkehrtheit. 
WROTH, adj. zornig, erzürnt, boébaft. 
WROUGHT, adj. 1. gearbeitet ; verarken: | 
bricirt; gezimmert; 2. getban, gemadr: 34 
braucht 3 4. gewirkt ; 5. zierlicy gearket‘ >“ 
beit, gefticdt, (von Zeugen) brofdjirt ; 6 art" 
7. bewegt, unruhig gemacht ; 8. uͤbertcdc 
modt; — iron, gezogenes Eifen; — ix 
violent passion, aufgeregt, in heftige Geet - 
wegung verfegt. 

WRUNG, part. von To Wrina; — bei 
vessel, pl. N. T. die Kimmen ober Kimmz::.: 
Schiffes 





chiffes. 
WRY, adj. krumm, ſchief, verbreht, vere. | 


make — faces, Grimaffen machen oder ide’ 
— legged, trummbeintg ; — mouth, %& 
ret Sate cine’ Al —— — — a | 

iefe 85 eine frampfartige Krantk!- 
Schafe; ber Wenbehals, Drebhals, Rote 
(Yunz torquilla — L.)3 — necked, [di 

ummhalſig. | 


WRYNESS, s. die Kruͤmme, Schiefbet. . 
WYCH-ELM, «. die yretifäe breitblättenixt- 


( Ulmus scabra — L.). 


YEL 


X. 


s. das &, x, der vierundzwanzigfte Budftabe bes 
Tpbabets. 


ANTHID, Yes. die Verbindung des Xanthogens 
ANTHIDE,§ mit einem Mineral. 
ANTHOGEN, «. Ch. T. das Xanthogenium. 
ANTHIPPE, s. Zantippe (Sokrates Frau) 5 Ag. 
as böfe, ſtuͤrmiſche Weib. 

EBEC, «. die Schebede. ; 
ENIA, s. pl. Zenien, Saftgeihente von Seiten 
ed Frembden (bei den alten Griedyen und Roͤ⸗ 
tern) ; Spottgedidte. 

EROCOLLYRIUM, s. Med. T. die trodene Aus 
enarzenei, dad Augenpulver. 


XEROMYRUM, s. Med. T. die trodnenbe Heilfalbe. 
XEROPHAGY, s. der Genuß trodener GSpeifen, 
die trodene Koft (eine Art Faften). 
XEROPHTHALMY, s. Med. T. die trodene Au⸗ 
enröthe, Augentrodenbeit. 
IPHIAS, «. 1. der Gchwertfifd 5 2. ein ſchwert⸗ 
förmiger Komet. 

XIPHOID, adj. {hwertfirmig 3 — cartilage, 4. T. 
ber fdjwertfdrmige Knorpel unten am Bruftbeine. 
XYLOGRAPHY, » bie Bf nk Holz⸗ 
ſchneidekunſt; Holzdruckerkunſt; das Drucken mit 


{ . 
xisten, a. K T. dab Schabemeffer. 


Y. 


, & das 9, y, ber fünfundzwanzigfte Budftabe 
es Alphabets. , 
ACHT, «. die Jacht, das Jachtſchiff, Rennſchiff. 
AK, s. — of Tartary, der Grunzochs, tangutiſche 
Büffel, Yat (Bos grunniens — L.). 

AM, s. die Yammurzel, Brobwurzel, Brobfrudht 
Dioscorea — L.). 

AMBOO, «. der gemeine Jambufenbaum (Zugenia 
ambos — L.). 

ANOLITE, s. der Thumerftein. 

ARD, s. 1. der Hof, Hofraum ; 2. die Dard (eng⸗ 
ifhe Elle von drei Fuß); 3. SGegelftange, Ran ; 
|. Ruthe, das männlidye Glied ; barrack —, ber 
Safernenbof; N. 7-s. sprit-sail — , bie blinde 
Raa ; sprit-top-sail —, die obenblinde Raa; — 
irm, ber Arm oder das Rod der Raa; — arm 
ind — arm, mit in einander verwidelten Roden 
er Ragaz; —arm gasket, die Beſchlagleine bes 
Raanocks; — ropes, Solltaue oder Klapiéufer an 
yen Roden der Raaens — tackle, bas Nocktakel; 
— gate, die Hofthire; — stick, ber Ellenftod, 
as Ellenmaß, die Elle; — dye-woods in yards, 
Sarbebölzer tn Stangen. ; 

o YARD, v. a. to— cattle, Vieh im Hofe eins 
chließen. 
ARN, s. das Garn (beſonders Wollengarn) ; bie 
Ducht eines Taues; carded —, Krempel ober 
Streihgarn 3 bottom of —, ber Knäuel Garn; 
vat of —, daß Garnfaf; — beam, der Weber: 
yaum 3 — windlass, die Garnwinde. 

ARROW, s. bie Schafgarbe (Achillea millefolium 
— L.). 

o YAW, «.n. 1. wiegen, wanten, ſchwanken (mie 
in Schiff), gieren; 2 fhäumen (vom Zuderfaft 
n den weftinbifchen Zuderfiebereien). 

AWL, s. die Schaluppe, Zolle. 

o YAWN, vo. n. 1. den Mund unwilltährlich dff- 
ven, gdbnen; 2 Ag. fid) weit aufthun, fid) weit 
en 3. (nad etwas) verlangen, fid) (nad) etwas) 
ebnen 


AWN, «. 1. dad unwillkuͤhrliche Oeffnen des Mun- 
8, Gähnen ; 2. fg. bie Deffnung ; der Schlund, 
Rachen, — Schlucht, Luͤcke. 


YAWS, s. pl. Med. T. die Framboͤſie. 

YCLEPED, aaj. genannt. 

YE, pron. ihr. 

YEA, adv. 1. ja, gewiß, fo iſt es; 2 ja wohl, ja 
bod); je, nidjt bloß fo, fondern mehr als fos; — 
and more, ja freilid); by — and no (nay), auf Ja 
und Rein. 

To YEAN, v. n. lammen, lammern, werfen. 

YEANLING, sz. das Lämmdyen. 

YEAR, s. da& Jahr; years, pi. das (hohe) Alter 
— and day, 1. T. Jahr und Bags ..a—, .. 
für ein oder bas Jahr, jährlich 5 every —, jähr- 
lid); once a —, einmal im Sabre (jährlich) 3 — 
by —, Jahr für Jahr, Jahr aus, Jahr ein, alle 
Jahre; of (for) a—, jährig ; to be in years, in 
den Sahren (bei Jahren) ſeyn; — books, (pl. L. 
T.) Jahrbuͤcher, alte gerichtliche Urkunden. 

YEARLING, I. adj. ein Jagr alt, jährig; II. s. 
ber Jaͤhrling. 

YEARLY, adj. § adv. jäbrlid. 

To YEARN, ». n. fid) (mit Unrube) febnen, heftig 
verlangen, ſchmachten nad.., fid) bingezogen 

en. 


YEAST, «. bie Selen, der Schaum. 

YEASTY, adj. Ichaumend, befenartig. 

YELK, s. baé (Gi-)Dotter. 

To YELL, v. a. ſchreien, heulen, gellen. 

YELL, s. der laute, gellende Schrei, das (Angft-) 


Geſchrei, Geheul. 
YELLOW, I. adj. gelb; II. s. das Gelb, Goldgetd ; 
King’s —, daé Königögelb ; Naples —, Neapel- 
gelb; amber —, der Bernftein; — berry, bie 
gelbe Beere, Kreuzbornbeere, Avignonbeere ; — 
berry wash, eine gelbe Farbendribe aus Avig- 
nonbeeren 5 — blossomed, gelbblüthig, goldblumig; 
— devil’s bit, ber Herbftliwenjabn ; — dun, das 
~Sfabellenpferd; — earth, die gelbe Erbe, Gelb= 
erde; — fever, bas gelbe Bieber (Typhus ictero- - 
des) ; — golds, eine Art Dotterblume; — ham- 
mer, die Golbammer, der Emmerling (Emberiza 
citrinella — L); — iris, die Wafleriris, gelbe 
Wafferlilie, der gelbe Schwertel (Iris pseudacorus 
— L.)53 —jaundice, die Gelbfudt; — lead, das 


YEL 


Bleigelbs — mallow, die Sammetpappel (Sida — 
L.) 3 — mothmullein, bas Mottentraut (Yerbas- 
cum blattaria — L.) 3 — ochre, ber gelbe Ofer ; 
— parsnep, die Möhre ; — rattle, ber gelbe Habs 
nentamm, bas Pfennigkraut (Rkinanthus cristagalli 
— L.); — ring, vid. — hammer; — root, bie 
Gelbwurjel (Hydrastis canadensis — L.)3 — 
skinned, gelb (von ber Haut); — suecory, bas 
Wollhabidtetraut (Picris kieracioides — L.) 3 — 
vetch, bie Aderplatterbfe ; — warbler, ber Weiden⸗ 
fanger (Motacilla rufa — L.) ; — ware, baé gelbe 
Steingut 3; — wash of saffron, Med. T. bie Safran= 
tinctur 3 — wash of turmeric, eine gelbe Farben⸗ 
bribe aus Gureume 3 — water-flag, wie — iris; 
— (water) wag-tail, bie gelbe Bachſtelze; — wove 
paper, weißes (ungebläuted) Velin⸗Papier; — 
weed, ber Wau (Reseda luteola — L.) 5 — wort, 
das Durchwachs⸗Biberkraut (Chlora perfoliata — 
L.) 3 — wren, vid. — warbler. 

YELLOWISH, adj. gelblid); — white, gelb- 
weif. 

YELLOWISHNESS, «. bie gerbtichte Farbe. 

YELLOWNESS, s. das Gelbe, bie gelbe Farbe. 

YELLOWS, s. pl. die Gelbſucht (eine K 
der Pferde). 

To YELP, v. n. bellen, belfern, klaͤffen. 

YENITE, s. der Zenit, Lievrit, Ilvait. 


rankheit 


YEOMAN, s. 1. der Landeigenthuͤmer, Be YOL 


Padter im Großen, Grofpadter, Meier; 2. Hof⸗ 
bebiente 5 3. Sea Exp. ein Gehülfe des Bootsman⸗ 
ned, 3immermannes und Gonftabeld3 — of the 
guard, ber Soldat von der Töniglichen A Gare 
u Sup, Leibwaddter, (Zrabanten-Leib=)Gardi 
rabant ; — of the powder-room, Sea Exp. ber 
üter ber Yulverfammer; — of the robes, der 
arberobendiener 5 — of the scullery, ber Silber- 
diener 5 — of the wine-cellar, der Oberſchenk. 
YEOMANLY, adj. einen Sreifaffen betreffend. 
YEOMANRY, «. collect. 1. die Glaffe der Land⸗ 
eigenthimer, bie Zreifaflen; Meier, Pächter; 2 
öniglihe Zrabanten ; 3. die (engliihe) Lands 
miliz; — cavalry, bie (englifdje) berittene Land⸗ 


miliz. 

To YERK, vid. To JERK. 

be a s. ber Ausfdlager, bas ausfdlagende 

erd. 

To YERN, vid. To YEaRN. 

YES, adv. ja. 

YEST, s. der Gaͤſcht, Schaum, die Hefen. 

YESTERDAY, s. der geftrige ag ; geftern. 

YESTERNIGHT, s. bie geftrige Macht, ber 

eftrige Abend ; geftern Abend. 
ESTY, adj. gaſchend, ſchaͤumend, ſchaumig, befig; 
— waves, jhaumende Wogen. 

YET, I. adv. nod); as —, bisher, bid jest; not 
—, nod nidt; nor —, nod) weniger; — a 
moment, nur nod) einen Augenblick; Il. cony. bod, 
jedoch, dennoch, gleichwohl, aber. 

YEW, s. der Gibenbaum (Taxus — L.); curled — 
tree wood, gekräufeltes Taxusholz (zu Kunft- 
arbeiten). 

YEWEN, «. eiben, von Eibenholz. 

To YIELD, v. I. a 1. geben, hergeben, bringen, 
einbringen, tragen, eintragen, ergiebig feyn, ge⸗ 
währen, abwerfen ; 2. verfchaffen, liefern 5 zugeben, 
gugefteben, bewilligen, geftalten, erlauben, laffen ; 

übergeben ; 4. aufgeben, überlaffen, abtreten, 
auéliefern 5 to — a profit, Nugen geben ober ab- 
werfen ; his estate yields so much, fein Gut bringt 
fo viel eins to — reasons, Gründe angeben; to 


— the hand, die Zügel {dlaff halten; to — the 


victory, daß Feld räumen ; to — one’s self, ſich er= 
geben, fid) überlaflen ; to force to —, zur Unters 
werfung, zwingen; to — over, bingeben, über- 


YoU 


laflen, fahren laffen 3; to — up, aufgehen, =: 
geben, überlaflen, ausliefern ; to — (up) der | 
den Geift aufgeben ; II. m. 1. ſich ergeben ; ec 
nachgeben, fi unterwerfen; 2 berſten m 
3. ſchwizen (von Mauern) ; to — toa tie 
etwas gefallen laflen, darein willigen; to - ı 
conditions, auf Bedingungen eingeben. 
YIELDER, s. der, bie, das Ginbringeate: ı 
ebende, Nadgebende, u.f.m. 
IELDINGLY, ads. 1. ergiebig, eintriste. | 
nachgiebig, willfährig. 
YIELDINGNESS, « 1. bie — 
Ertrag; 2 dad Nachgeben; bie NRacgete 


Wiltfährigkeit. — 
YOKE, «. I. das Joch Ag. bie Sclaverei; der ix 
das Dienen ; 2. bad Paar 5 3. die Kette, das! 
N. T. (sea —) bie Steuertalje, Rubertale, kz 
talje3 a — of oxen, ein Soc (Paar) Deic. 
bring under the —, unterjodyen ; — bor, ! 
bas Sodjbein; — elm, bie Hagebuche if 
— L.); — fellow (— mate), ber Genz fi 
genoß, Arbeitögenoß, Gefährte. 
To YOKE, v. a. 1. anjodyen, in bas Ich fi 
anfpannen, anfoppeln; 2. Ag. paaren, ot 
to.., mif..)3 3 unterjochen, untenc. 
emmen, einfdranten; to — together, j7. 
menfpannen, gufammenjoden. _ 
K, «. 1. das (Eis)Dotter, Eigelb; 2! 
bas Dotter (im Samen); 3. T. (die u 
eigenthuͤmliche Fettigkeit) das Futter; +. 
the —, $ettwolle. 


YON, L adj. jener, jene, jeneé; Il. | 
YOND, } jenem Orte, an jener Sich. u 
YONDER, }) drüben. 
YORE, adv. of —, or in the days of — ‘ 
poem ehemals, vormalé, vor Kin! 
ers. | 
YOU, pron. Ihr, Eu; Du, Did, Pei d 
Ihnen 3 (unbeftimmt wie bas franz. os) m 
YOUNG, I. adj. 1. jung; friſch; 2 m. 
unerfabren 5 3. ſchwach; a — beginner. ¢:- 
fanger, Neuling, Stümper; — fies, 7: 
(zartes) Kleifh; Sea Exp-s. — flood, ait: 
affer, Bluth; — ice, Gis auf der Ch 
der Gee in ber erften Entflehung ; — =: 
junge Mann, Süngling; — one, das Ser 
— shoot, ein Schoß, Schößling ; to grow—2- 
fid verjingen; — in life, unerfabren; I1.:: 
unge; the bitch is with —, die isd! 
traͤchtig. 
YOUNGISH, adj. ziemlich jung, jugendic. 
YOUNGLING, s. baé Junge, jung &-- 
(eigentlid) nur von Thieren). . 
YOUNGLY, adv. jung, in ber Jugend; un“ 
ſchwach (m. uͤ.). 
YOUNGSTER, } s. ber Juͤngling, jung FF’ 
YOUNKER, unge Kerl. VJ 
YOUR, pron. Euer, te, Dein, Deine, ak, * 
this is — book, dieſes iſt Ihr Bud; ns" 
fault, dieß ift Ihre Schuld; at — her. 
Shnen (zu Haufe), dort; — honor, — "Tr 
Em. Gnaden, Ew. Geftrengen. . 
YOURS, pron. Euer, Dein, Ihr; Euren 2°“ 
Ihrer; der, die, bas Eure, Deine, Boris E7- 
Deinige, Shrige; this book is —, birits ®- 
gehört Ihnen; this is —, dief gehört AH 
am —, id) bin ber Ihrige; — truly (am &- 
von Briefen), Soe ergeben(ft)er. . 
YOURSELF (pl. -selves), pron. Ihr, 2° 
felbfts Did); Euch⸗ Dich felbft s you lovee. 
Gie lieben nur fid) ſelbſt; you did it —- : 
thaten es felbft; what do (or what will) “ 
with —? was werben Sie beginnen? 
YOUTH, «. 1. die Jugend; 2 ber Jae 





YOU 
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nge Menfd)3 3. collect. junge Leute ; heat of — , | YTTRIOUS, adj. ytterbaltig, ytterartig. 


e Sugendbiße. 
UTHFUL 
gendtraftig. 


'UTHFULNESS, s. die Jugenbdlidjteit, Jugend, | YTTRO-TANTALITE, 
YUFTS, s. pl. Juften, cor. Juchten(=Leber). 
| YULE, «. + die Weinadten. 


& Zugenbalter, die Sugendfrifde. 
TRIA, «. bie Vttererde. “ 


s. das 3, 3, ber ſechsundzwanzigſte Budftabe bes 
phabets. 


CCHO, « Arch. T. ber unterſte Theil am 
äulenfuß. 
CHARIAH, ZACHARY, «. Zacharias (Manns- 


ime. 
FFER, s. der Safflor, Zepherſtein, das Glaſur⸗ 
a 


u. 
NY, s. ber Pidelhäring, Hanéwurft, Gauller 
ines Marktſchreiers). 

ZANY, e. a. nadyäffen. 

‚RAGOSSA, «. die Stadt Garagoffa. 

‚RNICH, s. da8 Auripigment. 

‚A, s. der Mais, das indtanifde Korn. 

‚AL, s. der Eifer, Dienfteifer; die Wärme, 
ige 3 — in religion, ber MReligionéeifer; a — 
r truth, ber Wahrheitseifer; full of —, fehr 


fri 

"ALAND, s. (New —, Neu⸗)Seeland. 
‘ALANDER, s (New —), ber (Neu⸗)See⸗ 
nder. 

‘ALOT, s. der 3elot, Eiferer, Higfopf, Schwär= 


er. 
‚ALOTICAL, adj. übertrieben eiferig, ſchwaͤr⸗ 
erifch (mw. 0.) 

'ALOUS, adj. eifrig, bigi . 

\ALOUSLY, ade. mit if, mit Wärme. 
‚ALOUSNESS, s. daé Gifrige, Eifern, ber 
ifer, bie Eifrigkeit, Hise. 

BRA, s. bad Bebra (Equus zebra — L.) 5 
ins, pl 3Zebrafelle; — wood, Zebraholz 
raftlien. 

BU, s. der Heine Bifon, Zebu (Bos indicus). 
CHIN, s. die Bedjine. 

DOARY, s ber Bitwer (Kampferia rotunda 
- L.). 

INE, s. die Beine, der Maisftoff. 

MINDAR, s. ber Beminbar (in Oftindien). 
MINDARY, s. ber Bezirk eines Zeminbar. 
ND, s. die Zendfprade. 

NDAVESTA, s. die Zend⸗Aveſta. 

NITH, s. Ast. T. der Benith, Sdheitelpuntt ; 
. distance, Ast. T. da8 Complement (Entfer: 
img eines Sternes vom Zenith). 

OLITE, s. der Beolith, Braufeftein ; foliated 
-, ber Blätterzeolith, Stilbit; mealy —, die 
olitherde ; radiated or needle —, der Strahl⸗ 
ith, Rabelftein. ; 

OLITIC, aaj. zeolithartig, zeolithhaltig. 
OLITIFORM, adj. —— 

PHYR, s. der Zephyr, Weſtwind. 

RDA, s. das Obrenthier, Großohr, ber Berda 
‘anis cerda). 

RO, s. die Null; mercury congeals at thirty- 
o degrees below — of Reaumur’s scale, ber 
erkur gefriert bei 32 unter Null nad Reau- 


Av. 
735 


aus 


YTTRIUM, s. Ch. T. dads Dttrium. 


(adv. — Ly), adj. jugenblidy, jung, | YTTRO-CERITE, s. daé Qtter-Gererit. 
Y 


TTRO-COLUMBITE, * Ch. T. daé Ytter⸗Tan⸗ 
tal, Vttro⸗Tantalit. 


2. 


ZEST, s. 1. das Schnitthen einer Pomeranzens 

oder Gitronenfchale 5 der Pomeranzenfchalenfaft 

in Wein gedrüdtz gen. ber erhöhete Gefdmad, 

age Beigeſchmack; 2 ber Gattel in einer 
u 


To ZEST, v. a. mit Bitronenfaft, u.f.w. würzen ; 
mit Zitronenfhheibchen belegen ; gufegen, verfegen, 
ben Geſchmack erhöhen. 

ZETETIC, adj. nadforfdend, burd Forſchen er⸗ 
granibend 5 — method, Mat. T. die zetetifhe Me⸗ 
thode. 

ZIBET, s. das Zibetthier (Viverra — L.). 

ZIGZAG, I. s. ber (bas) Zickzack; II. adj. zick⸗ 
zackig. 

To ZIGZAG, v. a. einen Zickzack (oder zu Zick⸗ 
zaden) bilden. 

ZIMENT-WATER, s. bad Gementwaffer. 

ZINCOGRAPHY, «. die Zinfograpbie, Kunft in 
Bink zu fteden. 

ZINK, Zine, s. der Zink, Spiauter (ein Halb 
metall) ; flowers of — , Zinfblumen. 

ZINKIFEROUS, adj. zinkhaltig. 

ZINKY, adj. zinkiſch, zintartig. 

ZIRCONIA, s. die Birfonerbde. 

ZIRCONIUM, s. daé metallifde Radial ber Zir- 
fonerbde. 

ZIZEL, s. der Biefel, die Siefelratte. 


ZOCCO, s. Arch. T. die Gonfole, dad Wand: 
20cc0L.0, | eftell, der Unterjag; Kragftein ; 
ZOCLE, as Gefimé. 


ZODIAC, s. 1. Ast. T. dex Bodiacus, Gonnentreié, 
Thierkreis; 2. Gürtel. ; 
ZODIACAL, adj. fid) auf den Thierkreis bezie- 
bend; — light, das Zodiakallicht, Thierkreislicht. 
ZONE, s. 1. der Gürtel; 2 die Bone, ber Welt- 
girtel, Erdgürtel, Erdftrih 5 Himmelégirtel; 3 
ezirk, Kreis, Umfang; ciliary —, A. T. bab 
Strahlenhäutchen, Siliarhäutchen (im Auge). 
ZON ELESS, adj. teinen Gürtel, teine Sone ha⸗ 
enb. 
ZONED, adj. einen Gürtel tragend. 
ZOOGRAPHER, s. ber 3oograph, Thierbefchreis 


ber. 
ZOOGRAPHICAL (adv. — ty), adj. soographifc, 
bie Thiere befdreibend, die Thierkunde betref= 


end. 
ZOOGRAPHY, s. die Zoographie, Thierbeſchrei⸗ 


bung. 

ZOOLITE, s. die Thierverfteinerung,. 
ZOOLOGICAL (ade. — ty), adj. zoologifd, 
Shiere befhreibend ; — garden, ber Sbiergarten. 
ZOOLOGIST, «. der 3oolog, Thierkundige, Thierbe⸗ 


ſchreiber. 

ane s. bie Boologie, Thierkunde, Thierge⸗ 
ichte. 

ZOONIC, adj. — acid, Ch. T. die Ihierfäure, 

thierifche Säure. 
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ZOONOMY, s. bie Boonomie, Raturlehre der thie⸗ 
rifhen Körper. 

ZOOPHITE, s. vid. ZoOPHYTES. 

ZOOPHORIC, adj. ein hier tragend, bie Figur 
eines Shieres vorftellend ; — column, Arch. T. bie 
Thierſaͤule. 

ZOOPHYRUS, «. Arch. T. ber Thierträger, Fries 

—ã— Zoophyten, Thierpfl 

P S, s. pl. Boophyten, Thierpflanzen, 
Sbhierblumen, Pflangenthiere. 

ZOOPHYTOLOGICAL, adj. bie Lehre von den 
Pflangenthieren betreffend. 

ZOOPHYTOLOGY, s. die Lehre von den Pflans 
zenthieren. 

IST, s. ber Bootomift, Zerglieberer ber 

iere. 

ZOOTOMY, s. die Bootomie, Thierzergliederung. 

ZORIL, : Na geftreifte Ittis, Sorillo (Mustela zo- 

G == ku) 


ADDENDA. 


ARNOTTO, «. der Orlean (eine gelbe Farbe). 
ASPER, s. ber ASper (türkifche Silbermänze). 


BERN-OWL, s. die Kircheule, Scheiereule, Kauzs | CASSENA, 
CASSENE, 


eule ( Ulula aluco — K.). 


736 


Jochbogen; — suture, bie Wangennatt. 


BUNYON (Bonnion), s. M. 7. Gntjunte: - 


ZYM 


ZUMATE, «. Ca. T. ein Produkt der 
der Zuminfäure mit einer Bafle. 

ZUMIC ACID, s. Ch. T. die aus gährendrr 
fen entwidelte Säure, Zuminſaͤure. 

ZUMOLOGICAL, adj. die Gährungölette 


fend. 
ZU MOLOGIST, s. der in ber Gährungsktz 
wanderte. 
ZUMOLOGY, «. vid. ZYMOLOGY. 
ZUMOSIMETER, s. vid. ZyMosiwetes. 
ZURIC, s. (bie Stadt) Sarid. 
ZUYDER-SEA, «. die Süberfee. 
ZYGODACTYLOUS, aaj. fletterfifig. 
ZYGOMA, s. 4. T. daé Sodbein, BWangert.s 
ZYGOMATIC, adj. A. T. zum Sochban x! 
— bone, bad Jochbein; — arch, — procesa 







ZYMOLOGY, s. die Gährungsftoffiehte. 
ZYMOSIMETER, s. ber Gährungsmifir. 


Saͤckchen neben ber großen Bebe. 


s. die Gaſſinenſtaude. 





Bollffändiged Verzeichniß 


der 


unregelmäßigen Zeitwörter. 


ma Zur leichteren Ueberfidt find die mit den Borfilben be-, en-, in-, for-, fore-, mis-, out-, over-, re-, 
un-, u.f.w. gufammengefegten unregelmäßigen Zeitwörter mit aufgeführt 5 eben fo die ungewöhnlichen 


oder veralteten, wel 


jed 


od (zur Vermeidung des Gebraudes 


untericheiden ; die mit R. bezeichneten werben aud) regelmäßt 
ift die regelmäßige Form bie gewöhnlichere 3 bie ungewöhnlich 


mit einem Stern [*] bezeichnet. 


Pres | Pret. | Part 
I Abide abode abode, abid, 
abidden. 
Am was been. 
Arise arose arisen. 
Awake R. awoke awaked. 
Backbite |backbit backbitten, 
backbit. 
Bake baked R. baken. 
Baste basted _ R. basten. 
Bear (id) |bore, bare born. . 
gebähre) 
Bear (i bore, bare borne. 
trage) 
Beat beat, bate, bet |beaten, beat. 
Become became become. 
It Befalls befell, befel befallen, befal’n. 
I Beget begot, begat begotten, begot. 
Begin begun, began begun. so 
Begird begirt, R. begirt, R. 
Behold beheld beholden, 
beheld. 
Bend bent ® bent ®. 
Bereave bereft, R. bereft, R. 
Beseech |besought, R. besought, BR. 
Beset beset beset. 
Bespit bespit, bespitted, | bespit, bespitted, 
bespat bespitten. 
Bestead bestead, bested |bestead, bested, 
bestad. 
Bestick bestuck bestuck. 
Bestrow bestrowed bestrown. 
Bestride bestrode, beatrid|bestridden, 
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bestrid. 


Pres. 


Pret. 


burd Surfiv-Schrift fi 
gebraucht 3 bei denen das R. voran fteht, 
€ ober veraltete regelmäßige Form ift 


Part. 





I Betake (to|betook, betaughi | betaken. 


— one’s self) 


It Betides 
I Bewray 


(reg.) 
Bid 


Bind 
Bite 
Bleed 
Biend 
(reg.) 
Blood-let 
Blow 
Break 
Breed 
Bring 
Brow- 
beat 
Build 
Burn 
Burst 
Buy 
Can 


betid ® 
bewrayed 


bid, bade, 
bode 


bound 
bit, date 
bled 
blended 


bad, 


blood-let 
blew ® 
broke, brake 
bred 
brought 
brow-beat 


built ® 


cleft, clove, 


clave 
R. clomb 


betid, delight. 
R. bewrain. 


bid, bidden. 


bound, bounde :. 
bit, bitten. 
bled. 

blended, blent. 


blood-let. 

blown ®., 

broken. 

bred. 

brought. 

brow-beat, brow- 
beaten. 

built ®. 

burnt, R. 

burst, bursten. 

bought. 





cast. 
caught, R. keight, 
kesh. 


es 
chid, chidden. 
chosen. 


cloven, cleft. 


R. clomh 


Unregelmäßige Zeitwörter. 





Forbear 
Forbid 


Forecast 
Fore) 
For(e) 
Forehacow 
Forelay 
Forelift 
Foreread 
Forerun 
Forelend 
Foresay 
Foreshow 
Foresee 
Forespeak 


Foretell 
Forethink 
Forget 
Forgive 
Forsake 
Forswear 
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eat, ate 


clung, clong. 


R. clad. 
come. 
cost. 
crept ®, 
R. crown. 


R. distraught, 
distraughted, 
distract. 

R. distent (1. tL). 

done, doen. 

drawn. 
dreaded. 

dreamt, R. 

R. drent (or 
contr. drencht. 

drunk, drunken. 

driven, droven. 
dwelt. 

eaten, eat. 


engirded, engirt|engirded, engirt. 


engraved 
extended 


fell 
fed 
felt 
fought 


found, fand 
fled 


liceted 
un 
few 
folded 
forebore, forbare 
forbid, forbade, 
(vulg. forebad) 
forecast 
foredid 
for(e)went 
foreknew 
forelaid 
R. forelift 
foreread 
foreran 
forelent 
foresaid 
foreshowed 
foreseen 
forespoke 
forespake 
foretold 
forethought 
forgot, forgat 
forgave 
forsook 
forswore 


R. engraven. 
R. extent. 


fallen, fain. 
fi 


forbid, forbidden. 


forecast. 
foredone. 
for(e)gone. 
foreknown. 
forelaid. 

R. forelift. 
foreread, 
forerun. 
forelent. 
foresaid. 
foreshown. 
foreseen. 
forespoken. 


foretold. 
forethought. 
forgotten, forgot. 
forgiven. 
forsaken. 
forsworn. 


Freight R. fraught 
re 
di R. gelt 
Get got, gat 
Gild gilt, R 
Gird _|girt, R 
Give gave 
Glide R. glode 
Go went 
Grave graved 
Grind ground 
Grow grew 
Hamstring |hamstru 
Hang, hung, R. 
Have had 
Hear heard 
Heat R. het 
Heave hove, R. 
Help R. (contr. helpt) 
(reg.) Pp, 
Hew hewed 
Hide hid 
Hit hit 
Hold held 
Hurt hurt 
Inlay inlaid 
Interweave !interwove ® 
Inweave inwove ® 
Keep kept 
Kneel R. knelt 
Knit knit, knitted 
Know knew, koned 
Lade (vid. |laded 
b. &. To 
Load) 
Laugh R. lough 
reg. 
ye laid 
Lead led, lad 
Lean R. leant, lent 
Leap R. leapt, lept, 
Learn R. learnt 
Leave left 
Lend lent 
Let te ree 
Lie, il a 
Lift ich liege ie 
Light (—IR. light, lit 
on) 


tre 
Lik a lit, R 


leuchte, 
zunde (an) 
Load loaded 
Lose lost, lore, lerr 
Make made 
May might, + § oulg. 
mought 
Mean meant 
Meet met 
Melt R. molt 
Methinks |methought 
It Misbecomes| misbecame 
I Miscast miscast 
Misdeal misdealt, R. 





R. leant, lent. 
R. leapt, lept 


R. learnt. 
left. 

lent. 

let. 

lain, lex. 
R. lift. 

R. light, lit 


R. lit, light. 


R. loaden. 
lost, lore, fern. 
made. 
——— mote. 


meant. 
met. 
R. molten. 





Pres. | Pret. | 


I Misdo 


Misdraw 
Misgive 
Mishear 
Misknow 
Mislay 
Mislead 
Missay 
Missend 
Misshape 
Misspeak 
Misspell 
Misspend 
Mistake 
Misteach 
Mistell 
Misthink 
Misunder- 


Outswear 
Outswell 
Outwear 
Outwee 
Outwor 
Overbear 
Overbid 


Overblow 
Overburn 
Overbuy 
Overcast 
Overclimb 
Overcome 
Overdo 
Overdraw 
Overdrink 


(to — one’s 


self) 
Overdrive 


Overeat (to 


— one's 
self) 


Overfreight 


Overget 
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misdid 
misdrew 
misgave 
isheard 
misknew 
mislaid 
misled 
missaid 
missent 
misshaped 
misspoke 
R. misspelt 
misspent 
mistook 
mistaught 
mistold 
misthought 
misunderstood 


miswrote 
mowed 
must, mote 
need 


newmade 
ought 
outbid 
outdid 
outdrank 
outilew 
outgave 
outwent 
outgrew 
outrode 
outran 
outsold 
outshone 
outshot 
outshut 
outsped 
outspread 
outstood 
outstrode 
outswore 
outswelled 
outwore 
outwept 
R. outwrought 
overbore 
overbid, overbad 


overblew 
overburnt, 

R. overbought 
overcast 

R. overclomb 
overcame 
overdid 
overdrew 
overdrank 


overdrove 
overeat, overate 


overfreighted 
overgot 


misdone. 
misdrawn. 
misgiven. 
misheard. 
misknown. 
mislaid 
misled 
missaid. 
missent. 

R. misshapen. 
misspoken. 

R. misspelt. 
misspent. 
mistaken. 
mistaught. 
mistold 
misthought. 
misunderstood. 


miswritten, 
R. mown. 





newmade. 
— 
outbidden. 
outdone. 
outdrunk. 
outflown. 
outgiven. 
outgone. 
outgrown. 
outridden. 
outrun. 
outsold. 
outshone, 
outshot. 
outshut. 
outsped. 
outspread. 
outstood. 
outstridden. 
outsworn. 
outswollen. 
outworn. 
outwept. 
R. outwrought. 
overborne. 
overbid, over- 
bidden. 
overblown. 
overburnt. 
R. overbought. 
overcast. 
overclimbed. 
overcome. 
overdone. 
overdrawn. 
overdrunk. 


overdriven. 
overeaten. 


R. overfraught. 
overgot. 








Prea. Pret. | Part. 
I Overgild jovergilt, R. overgilt R. 
Overgird jovergirt R. overgirt, R. 
Over; overwent overgone. 
Overhang [overhung overhung. 
Overhear overheard overheard. 
Overlade joverladed overladen. 
Overlay overlaid overlaid. 
Overload joverloaded overloaden. 
Overpay |overpaid overpaid. 
Overreach |R. overraught |R. overraught. 
Overread loverread overread. 
Override |overrode overrode, 
overridden. 
Overrun overran [overrun. 
Oversee oversaw overseen. 
Oversell oversold oversold. 
Overset overset overset. 
Overshoot [overshot overshot. 
Oversleep |overslept overslept. 
(to —one’s 
self) 
Overspeak joverspoke overspoken. 
Overspread ‚overspread overspread. 
Overstrew loverstrewed R. overstrewn. 
Overtake [overtook overtaken. 
Overthrow joverthrew overthrown. 


Overwork |R. overwrought 


Owe (reg.) |R. ought 
Partak 


e partook 
Pay paid 
Pen (— up)|pent 
Plead (reg. R. vulg. plead 


Pitch (reg.)|R. Pight 
Put 


put 
Quake (reg.)| R. quook 
Quit 


quitted, quit 


— quoth, guod 
Raff R. contr. raft 
Reach (reg.)|R. raught 
Read read, rad 
Reap R. reapt 
Rebuild rebuilt 
Recast recast 
Rehear reheard 
Remake remade 
Remelt remelted 
Rend, René |rent A 
Repa repai 
Revell revold 
Resow resowed 
Respeak |respoke 
Retake retook 
Retell m, 'ü.)|retold 

rewrote 
ma rid 
Ride rode, rid 
Ring rung, rang, 
rong 
Rise rose, rise,- 
risse 
Rive rove, R. 
Rot rotted 
Roughhew |rough-hewed 
Roughwork |roughwraught 
Run ran, run 
Saw sawed 
Say said 


R. overwrought. 
R. own. 
partaken. 

paid. 

pent. 

R. vulg. plead. 
R. pight. 

put. 

quaked. 
quitted, quit. 


riven, rover, R. 
rot, rotten, 2. 
R. rough-hewn. 
roughwrought. 











I See saw seen. 
Seek sought sought. 
Seeth(e) |R. sod R. sodden, sod. 
Sell sold sold. 
Send sent sent. 
Set set set. 
Sew sewed sewed, sewn, 
sown. 
Shake shook shaken. 
Shall should, shold(e) — 
Shape R. shope R. shapen. 
Shave shaved R. shaven. 
Shear R. shore shorn, shore °. 
Shed shed shed. 
Shew, vid. }.|shewed R. shewn. 
i. Show 
Shine shone ® shone ®, 
Shoe shod shod, shodde::. 
Shoot shot shot, shotten, 
Show showed R. shown. 
Shred shred shred. 
(Shread) 
ae R. shright shrieked. 
reg.) 
Shrink shrunk, shrank |shrunk, shrunken. 
Shut shut shut. 
Sing sung, sang sung. 
Sink sunk, sank sunk, sunken. 
Sit sat, sate sat, sate, sitien. 
Slay slew slain. 
Sleep slept slept. 
Slide slid ® slid, slidden, 
Sling slung, slang slung. 
Slink slunk, slank slunk 
Slit slit, slitted slit, slitted. 
Smart R. smart R. smart. 
Smell R. smelt R. smelt. 
Smite smote amitten, smit. 
It Snows R. + & province. |R. snown. 
snew. 
I Sow sowed R. sown. 
Speak spoke + (sol) |spoken. 
e 
Speed sped ® sped ®. 
Spend spent spent. 
Spell R. spelt R. spelt. 
Spet spetted, spet spetted, spet. 
Spill R. spilt R. spilt. 
Spin spun, span spun. 
Spit spitted, spit, spat |spitted, spit, 
spitten. 
Split split, splitted split, splitted. 
Spread |spread, spred |spread, spred, 
sprad. 
Spring sprung, sprang, |sprung. 
sprong 
Stand stood stood, stode. 
Stave R. stove R. stove. 
Stay staid staid. 
Steal stole stolen, stoln. 
Stick stuck, stack stuck, 
Sting s:ung, stang stung, stank. 
Stink stunk, stank stunk. 
Straw } sirawed strawed 
Strew { Strewed strewed } 
(vid. Strow) \ strewn 
Stretch R. straught R. straught. 
(reg.) 
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I Stride 
Strike 


String 
Strive 
Strow 
Swear 
Sweat 


Sweep 
Swell 


Swing 
Take 
Teach 
Tear 
Tell 
Think 
Thrive 
Throw 
Thrust 
Thunder- 
strike 
Tread 


Try 
Unbend 
Unbind 
Unbuild 
Underbear 
Underbid 
Underbind 
Underbuy 
Undercut 
Underdo 
Underfeel 


Underlay 
Underlet 
Under-run 
Undersell 
Underset 
Understand 
Undertake 
Under- 
weave 
Underwork 
Underwrite 
Undo 
Undraw 
Ungird 
Unhang 
Unlade 
Unload 
Unmake 
Unpay 
Unsay 
Unshoe 


Unstring 
Unswear 
Unsweat 
Unswell 

Unteach 


Unregelmäßige Seitworter, 


strode, strid, 
strod 


struck, strake, . 


stroke, strook 
strung, strang 
atrove * 
swore, sware 
R. sweat, swei, 

swal, swate 
swept, R. 
swelled 


swung, swang 
took 


taught ® 

tore, tare 
told 

thought 

R. throve 
threw 

thrust 
thunderstrike 


unbuilt 
underbore 
underbid 
underbound 
underbought 
undercut 
underdid 
underfelt 


undergirt 
underwent 
underlaid 
underlet 
under-ran 
undersold 
underset 
understood 
undertook 
underwove 


underwrought ® 


underwrote 
undid 
undrew 
ungirt, R. 
unhung, R. 
unladed 
unloaded 
unmade 
unpaid 
unsaid 
unshod 


unstrung 
unswore 

R. unaweat 
unswelled 
untaught 





underbidden. 
underbound. 
underbought. 
undercut. 
underdone. 
underfelt. 


undergirt. 
und ne. 
underlaid. 
underler. 
under-run 
undersold. 
underset. 


|understood. 


undertaken. 
underworen. 


R.underwrougk 


underwritten. 
undone. 
undrawn. 
ungirt, R. 
unhung, R. 
unladen ®. 

R. unloaden. 
unmade. 
unpaid. 
uncaid 


unshod, unshod- 
den. 
unstrung. 


unsworn. 
R. unsweat. 
R. unswoln. 


: [untaugbt. 


| 





Pres. | Pret. 


Unregelmäßige Zeitwörter. 














I Unthink |unthought unthought, I Weave wove ® woven ®, 
Unwind unwound unwound. Weep wept ® wept. 
Unwring |unwrung unwrung. Wend (vid. |went gone. 
Upbear upbore upborn. To Go) 

Updraw jupdrew updrawn. Wet wet, wetted wet, wetted. 
Upgrow upgrew upgrown, Will would u... 
Uphold upheld upheld, up- Win won, wan won 
olden. Wind wound ® wound, 

Uplead upled upled. wounden. 
Uplift R. uplift R. uplift. Wiredraw |wiredrew wiredrawn. 
Uprise uprose uprisen. Withdraw {withdrew withdrawn. 
Upeet, col. |upset upeet. Withhold [withheld withheld, with- 
Upwind upwound upwound. holden. 
Wake R. woke wak Withstand | withstood withstood. 
Wash washed R. washen. Wont wont wont. 
Wave R. weft R. weft. Work R. wrought R. wrought. 
Wax, n. + |R. wor, wore, R. waxen, woren. Wreathe |wreathed R. wreathen. 

war Wring wrung, wrang © |wrung ®. 
Waylay waylaid waylaid. Write wrote, writ written, writ. 
Wear wore, ware worn. Writhe writhed writhen. 





Enbe des erften Theiles. 


